л\  V 


'  <^  <,  ч  ■*  .,0 

’  "  ^  0^  ^  ■'<■■'  ‘ 

■^  '■^  11'%  <л  А 

ж  •-  'Ь  ;  -Ь. 


у:‘ 


О’’  ■'=^,  '  ^  ..  ^  о  'ѵ-'' 


V  1  Л  с 

V'  ,0‘ 

^  # 


<■  V 


\0°.. 

Г~> 

о>  '  "* 

°  -■  .Г"^  ,0 


г 


^  Й  Й  '  \  V  I  й  '1  ^ 

Ч  ,# 

V 


чѴ  ./>  'і  /  ^'''  ■’^^'ѵѴН  '* 

-'аЖ* 

сА-  »  Ь  А  о  V 


к  -гдай-,; 

о  о 

Л  > 


-^<4  »  ч'?-’ 

?/>  ''  »  '>  Ч  дО 

-?  Ъ 


/лХ 


Ф’  *.  ич  «1  и.' 

О  -/  /1  ,  "^  ,и 

\  I  в  л  о  ч  ч  ^Ч?  ^ 

^  -!  ^-  .0‘  ^ 
г^  ^  ".  •  "’ 

^  «  ,0  о 

-.  ^  ^7т  - 

'  V  ^ 


°  >э5  '^с^ 

'  .,\^  ^-.  *  лгі 


о  N 


*  ~у^  ■ 

ф^  1. 

г*^ 


''‘■ф  А' 


9 


'■^  /  .  ч  ''  ч'  \ 


о 


о  « 


^  Ѵ*"^  гуп^  ^  О 


Ч 


'^0' 

.  -^-  ...  ^,. 


,  .іО'^  *^0  л*  лЧ'’  ^ 

'  '  ■■^.‘^'^  .  '  1ІПІ'  '/  'Ч  ’  “  “  Ч.''  »'  -■''  , 

-  .>•„  ..^Ч'  . 

Ф  <<  V  ^ 


Ф- 


\\  Ф  ^  "ч  '^,9 

4  ■’•>.  г-ѵ,. 


4.3%®*"  .}>  Д  '■■  ..г-' 

Ч..  .?.„  "'^  А  с»  '"“''4'  Ч'**  ^ 


о 


оо'^  Г  ЧЧ 


і.  с  Ч  "71. 


=  5,  4 


7  N  о  чХ*  ...^.  я  1  ч^  '/* 

•  ^  Ч  «»  й  ,.  ѵ')^  Ч  '"  /  у,  V. 

*•  Ч  .-*_.<ГЬв=ѵ  '  .  "^  . 


,-0‘  V 

л'^  '  ''"  ^ 

"  ^  К 

<*  І  г> 

^  хО  Я<.  :  . 

г  '  ч'  лХ*'’  '^ф* 

"  ^  ^  ^  *  «у 

:  Ч/ 

дЧ\\и'».  Ч/'^ . 

Ф  .'^  .  ^  -1  о  Г.^  »  ,-гЧЧг.  ^  '.<.  .Л  ч 


;  \-  ^і-  ’  ■  "/■ 

/'  .аЛ^  ^ 

Ф  ч  >  « 

>1  г 


ѵг*  X)  '" 

4''"\  =ЛЩ 


ч^  ^'\ 


'^^ЧѴЛ'.Л  У‘ 


4'/  /  .№\  ^ 

,л 


’  я  \  \  '^  Ч 


лѴ  Ф  '  %'  уТ 

'кЛ*  .т  о  и/ 


о>  .  '■ ' 

1  ЯІІ 


?у  ч-  ^  :Л^  ^ 

1%^-:  ^ 

'-•ѵ-’  Л''^  ... 


'і-'і  '  Х^  -  , 

г  \  X 

^  <?і'  -і  о  ’ 

^ч\\и  '  «  X.  ^ь.  о>  с»  '^  ''  «  • 

^  ^  О  ^ 

■  ЧЯ--  п 


'  'Ч^' %' ІЩ 

-  >  ■'*  .  \  ^  Іг  с 

сГ 


\'  •».  А  < 

V  '"л  ’■>  л  '‘г. 

"А  '  «№=?^  ^ 


=>> 

^  "  '^о  С 

^н<>СІ?\„  '■ 

^  «К'ІГТ^-  '-^  ■=■  оЧ 

•  '  ’  "  .  .  .  ,  =?/.  *  V  N  о  "  ѵА 

Сл  С.'^  ^ч?гЖ?Щ  «  <г' 


Хг^  *  ^  -і  о'І' 

-  "'ХХі''-'  ъ  (Х^  > /"-г. 

-^  >■  'Ьо' 


'  ^  '/  ч, 

'  ' 


,Ч  -тч  ' 


.\«ч 


»  ,4^  * 

^  V ‘Ь'  - 

-  лѴ  чР  ^ 

.  ^Л'  Ч\ 


г-  х  *  л-  ^',  * 

^  '*'  9  1  \  "  А"' 

,  X-  «/  >  ,9> 

V'  ,>;Ѵ  „  с,> 

Ачт 

г;  '^-о'  -ѣіш* 

^  '^.>3—  ЙО.  , 


хОо^ 


’>  м  о 


V’  '?-  "А 

г., А' 


<  \) 

0>  ч"’" 


А  *'  ч 

®  А-  V  "  '  ■'л‘ 

:  >”4  ІЙ 


Ѵ> 

й  <<'  V . 

-  ,<ѵ>'  * 


о  N  с 


сА*  я>  ^  ^  Д  о5^ 

-/  Ч»  <ѵ  N  ^  ѵ^  ■«  '  *  / 

<  Ъ  гО"  ^  “  '  '■  *  '% 

^  *  ■)'  V  '  ■( 

■/А  ’'  ^О  0^  ~  7\  ^ 

і  -; 


*  "'Кг, 

Ч  -Т*,  .  7'^- 

>.  чѴ 

ЧѴѴ>^  а'  гі*  '^~ЗГ. 

г^,  /  Й  о.^ 

%.  А  N  О  '  ^ 

Р .  V  ^  ^ 


'’Хл'^  >!  ..  . 


ч0°< 


I 


л.  л 


'’СГ 


Л  '’Л'Луѵ-і^ 

іЛиЛ',  Л 


'Уѵ^-Л^^*-'"^  ^  -'^ууЛоС'  ■-ууЛіуСЛлС' 


^й.уУ^2уЛУ>>^  ,'С'^уСу' 


о/ 


^"УгУУ 


г  <. 


С^УІУІУ^ 

ОуУ^ 


(ЛУ-У'-'С^  УІУ , 


в^йчЛ^С-іл^^  3  ‘  /  "“  3_ 


Ли^^-слуу 


/С'^СсІУ 


--'У'гуу' 


^1У-УС>  " 


I 


) 


Ч  % 

*  < 

'  '  '  V  ;гѵ  - 

'  .1  •>  ■ 


:,  -'  ■  ^  ‘  ^•г-:ыкУ- 


>л.- 


> 


Тѵ 


44  ■  V..  ?  I  4  > 

л  •  1  г  .  ' 

.  ч  .  .  ^  .  ■  ч 

^ _ _._И-‘-.  Ѵ  .'Гч 


-^ѵ'  ’  :ѵ  і,  „1^^  -ѵ' 


:  ■ 


У‘-Ѵ'  - 


.  ‘  -V- .і  >'-  •  '• 

Г;..^  ^  .• 

.  •  Ѵ- 


“-  <- 


'■'.  '•> .  •ѵ''  '(*^" 


•  *  /'••I 


'''•І  . 


\»  *. 

/ 


.  у. 


■Г' 


'Ж‘' 

'  ''Г'.г, 


\ ; 


"ЧТ  .  -л  > 


*  * 

ч 


-  •Л'^  ,-1? » 


у  •«’ 


-  )^ ,.  ,  ^ 
,  і» 


;  V  :  . 


■ч^' 

'♦  ’ 

.‘<1  •■  N4 

кЛ  ‘  \  : 


4 


ялаш  лАігаяя 


Л-^  ■  І  У  Ѵ.  Х 


<  т-  ”і(канлгі)  шіолми 


‘  .'іііі.ГА 


9 

Ѣ- 


1.  Н■  Ч  .^■^т^тЧ- 


иоітіаз  зАюа^г 


1*  г.  ыг  акі ; 


■ѵ  І»ЛЛ.'...ПЕЛЬ«М:  р'ЬСТ/.ЧіЦ 


ут'ліэог  аааш  иаоіялма 

»1>1  яллг  ант  йі  оат'Л  и«ійі 

С.  ляоу  у/ак 

V 


ті 

>  Ѵи/ 


4Ъ  і 


"  .1 


ЕП88ІАК  ВІВЪЕ 


ЗРЕСІАЬ  ЕВІТІОЫ 


АМЕКІСАЫ  ВІВЬЕ  80СІЕТУ 

ІЫВТІТиТЕВ  ІМ  ТНЕ  ѴЕАК  Ш6 

КЕ\Ѵ  УОКК 


1919 


^  /'  йХл .  , 

БИБЛІЯ 


книги  СВЯЩЕННАГО  ПИСАШЯ 


ВЕТХАГО  И  НОВАГО  ЗАВЪТА 


КА  НОНН  ЧЗіСКІЯ 


ВЪ  РУССКОМЪ  ПЕРЕВОДѢ 


СЪ  ПАРАЛЛЕЛЬНЫМИ  МѢСТАМИ 


С.-ПЕТЕРБУРГЪ 

Сѵнодальная  Типографія 

.  1907 


( 


г. 


п  ^ 


л 

\ 


Съ  разрѣшеніи  Святѣйшаго  ІІравлтельствуіошаго  Синода. 


Издана  д.ія  Британскагр  Ьибленскаго  Общества, 


I 


ОГЛАВЛЕНІЕ. 


Левитъ.  .  . 
Чис.іа  .  .  . 
Второзаконіе 


К  II  П  Г  II  в  і:  т  \  л  г  о  3  л  в  Ъ  І  Л: 

Первая  книга  Моисеева  Бытіе.  .... 

Вторая  —  —  Исходъ . 

Третья  —  — 

Четвертая—  — 

Пятая  —  — 

Книга  Іисуса  Павина . 

Книга  Судей  Пзрап.іевыхъ . 

Книга  Руѳь . 

Первая  книга  Царствъ . . 

Вторая  книга  Царствъ  . 

Третья  книга  Царствъ  . 

Четвертая  книга  Царствъ . 

Первая  книга  Параднпоменонъ . 

Вторая  книга  Парадипокенонъ  ...  . 

Книга  Ездры,  . . .  . . 

Книга  Несміи . 

Книга  Есѳирь . . 

Книга  Іова . 

Пса.ітирь . 

Книга  Притчей  Со.іомоповыхъ . 

Книга  Екк.іезІаста  или  Проповѣдника . . 

Книга  Пѣсни  Пѣсней  Соломона . . . . 

Книга  пророка  Псаін . 

Книга  пророка  Іереміи . .  . . 

Книга  Плачъ  Іереміи . . . . 

К’ппга  пророка  Іезекіиля . . . 

Книга  пророка  Даніила . . . . 

Книга  пророка  Осіи . . . 

Книга  пророка  Іоиля . . 

Книга  пророка  Лмоса. 

Книга  пророка  Авдія  . . . . 

Книга  пророка  Іоны  . . . 

Книга  пророка  Михея. 

Книга  пророка  Наума.  . . . 

Книга  пророка  Аввакума . . . . 


/граи. 

I 

43 

78 

ВУг 

ІІО 

17-2 

1і)3 

214 

217 

243 

2Г>8 

295 

321 

343 

374 

383 

393 

402 

422 

471 

489 

49(4 

499 

340 

387 

391 

634 

647 

633 

633 

660 

661 

662 

666 

667 


Стран. 

Кігага  пророка  Софоніп  . . 669 

Книга  пророка  Лггея  .  . . 671 

Книга  пророка -Захаріи  . 673 

Книга  пророка  Малахіи . 680 

К  II  П  Г  И  ІІ  О  В  Л  Г  О  3  Л  В  Ѣ  Т  А  : 

Отъ  Матѳея  святое  благовѣствованіе . .  .  1 

Отъ  Марка  святое  благовѣствованіе.  . . 27 

Отъ  Луки  святое  благовѣствованіе . . :  .  .  .  .  Н 

Отъ  Іоанна  святое  благовѣствованіе . 72 

Дѣянія  святыхъ  Апостоловъ . . . .  .  .'  94 

Посланіе  Іакова . 122 

Первое  посланіе  Петра . 125 

Второе  посланіе  Петра . 128 

Первое  нос.іаніе  Іоанна  . 130 

Второе  нос.іаніе  Іоанна . 133 

Третье  нос.іаніе  Іоанна .  133 

Посланіе  Ьды . .  і . 134 

Посланіе  къ  Римлянамъ . 135 

Первое  посланіе  къ  Коринѳянамъ . 146 

Второе  Посланіе  къ  Коринѳянамі . 15б 

Посланіе  къ  Галатамъ . 1С4 

Пос.іапіе  къ  Ефссянзмъ.  . . 167 

Посланіе  къ  Фплнппіііцамъ . 171 

Посланіе  къ  Колоссянамі . 174 

Первое  посланіе  къ  Ѳессалоникіііцамт . 176 

Второе  посланіе  къ  Ѳсссалоннкіііцамь . 178 

Первое  посланіе  къ  Тимоѳею . 180 

Второе  посланіе  къ  Тимоѳею . 183 

Посланіе  къ  Титу . 185 

Посланіе  къ  Филимону . 186 

Посланіе  къ  Евреямъ . 187 

Откровеніе  Іоанна  Богослова . 1<)5 


ПЕРВАЯ  КИИГЛ  МОИСЕЕВА  БЫТІЕ. 


1,  31. 


1,  1. 


ПЕРВАЯ  КНИГА  МОИСЕЕВА; 

БЫТІЕ. 


(1) 

Пс.  88, 
12-18; 
135,  5; 
145,  6. 
Іоан, 
і  1.  3. 
Дѣян. 
14.  15. 
Евр. 
11,  3. 
Откр. 
14,  7. 

(3)  Пс. 
32,  0. 

(в)  Пс. 
32,  6; 
135,  5; 
148,  4. 

Іер. 
10,  12; 
51,  15. 


(9)  Пс. 
82,  7; 
135,  в. 


(14)  Пс 
135, 7-9 


(1С) 
Втор. 
4,  19. 
ер.  31 
3?. 


(18) 

Пс.  103, 
19-;^20. 


Въ  началѣ  сотворилъ  Богъ  небо  и 
и  землю.  2  Земля  же  была*  безводна  и 
пуста,  п  тьма  надъ  бездною;  и  Духъ 
Божій  носился  надъ  водою..  3  И  сказа.гь 
Богъ:  да  будетъ  свѣтъ.  И  . сталъ  свѣтъ. 
1  И  увидѣлъ  Богъ  свѣтъ,  что  онъ  хо¬ 
рошъ;  н  отдѣлилъ  Богъ  свѣтъ  отъ 
тьмы,  б  и  назвалъ  Богъ  свѣтъ  днемъ, 
а  тьму  ночью.  И  былъ  вечеръ,  и  было 
утро:  день  одинъ.  <>  И  сказалъ  Богъ: 
да  будетъ  твердь  посреди  воды,  и  да 
отдѣляетъ  она  воду  отъ  воды.  ’  И  со¬ 
здалъ  Богъ  твердь;  и  отдѣлилъ  воду, 
которая  подъ  твердію,;  отъ  воды,  ко¬ 
торая  надъ  твердію.  И  стадо  хакЪ;.  ^  И 
назвалъ  Богь  твердь  небомъ.  И  былъ 
вечеръ,  и  бьцо  утро:  день  вторый.  в  И 
сказалъ  Богъ:  да  соберется  вода,  кото¬ 
рая  подъ  небомъ,  въ  одно  мѣсто,;  и  да 
явится  суша.  И  стало  такъ.  і®.  И  назвалъ 
Богъ  сушу  землею,  а  собраніе  водъ 
назвалъ  морями.  11  увидѣлъ  Богъ,  что 
это  хорошо.  11  И  сказалъ  Богъ:  да 
произраститъ  земля  зелень,  траву  сѣю¬ 
щую  сѣмя,  дерево  плодовитое,  прино¬ 
сящее  по  роду  своему  плодъ,  въ  кото¬ 
ромъ  сѣмя  его  на  землѣ.  И  стало  такъ. 
12  И  произве.іа  земля  зелень,  траву, 
сѣющую  сѣмя  по  роду  ея,  »  дерево 
приносящее  плодъ,  въ  которомъ  сѣмя 
его  по  роду  его.  И  увидѣ.іъ  Богъ,  что 
это  хорошо.  13  И  бы.іъ  вечеръ,  и  было 
утро:  день  третій,  и  И  сказалъ  Богъ: 
да  будутъ  свѣти.іа  на  тверди  небесной, 
для  отдѣленія  дня  отъ  ночи>  и  для  зна¬ 
меній,  и  временъ,  и  дней,  н  годовъ; 
15  И  да  будутъ  они  свѣтильниками  на 
тверди  небесной,  чтобы  свѣтить  на 
землю.  И  стало  такъ.  іб  И  создалъ  Богъ 
два  свѣтила  великія:  свѣтило  большее, 
для  управленія  днемъ,  и  свѣтило  мень¬ 
шее,  для  управленія  ночью,  и  звѣзды; 
іі'  11  поставилъ  пхъ  Богъ  на  тверди 
небесной,  чтобы  свѣтить  на  землю, 
іь  ІТ  управлять  днемъ  и  ночью,  ц  отдѣ¬ 
лять  свѣтъ  отъ  тьмы.  И  увидѣлъ  Богъ, 
что  97ИО  хорошо.  1®  и  былъ  вечеръ,  и 
было  утро:  день  четвертый.  20  ц  ска¬ 
залъ  .Богъ:  да  произведетъ  вода  пре¬ 


смыкающихся,  душу  живую;  н  птицы 
да  полетятъ  надъ  зем.іею,  по  тверди 
небесной.  2і  и  сотворилъ  Богъ  рыбъ 
большихъ  п  всякую  дуи)у  животныхъ 
пресмыкающихся;  которыхъ  прбизвела 
вода,  по  роду  ихъ,  и  всякую  птицу 
пернатую  по  роду  ея.  И  увидѣлъ  Богъ, 
что  это  хорошо.  22  И  благословилъ  ихъ 
Богъ,  говоря:  плодитесь  и  размножай¬ 
тесь,,  и  наполняйте  воды  въ  моряхъ,  и 
птішы  да  размножаются  на  зем.іѣ.  23  И 
былъ  вечеръ,  и  было  утро:  день  пятый. 
2і  И  сказалъ  Богъ:  да  произведетъ  земля 
душу  живую  по  роду  ея,  скотовъ,  и 
Тадовъ,  и  звѣрей  земныхъ  по  роду  ихъ. 
И  стало  такъ,  25  Ц  создалъ  Богъ  звѣ¬ 
рей  земныхъ  по  роду  ихъ,  я  скотъ  по 
роду  его,  и  всѣхъ  гадовъ  земныхъ  по 
-роду  ИХЪ;  II  увидѣ.іъ  Богъ,  что  это 
хорошо.  2в  II  сказалъ  Богъ:  сотворимъ 
человѣка  по  образу  Нашему,  по  подо¬ 
бію  Нашему;  и  да  в.іадычествуютъ  они 
надъ  рыбами  морскими,  и  надъ  пти¬ 
цами  небесными,  и  надъ  скотомъ,  и 
надъ  всею  землею,  и  надъ  всѣми  іядами, 
пресмыкающимися  по  зем.іѣ.  27  ц  со¬ 
творилъ  Богъ  человѣка  по  образу  Сво- 
ему^  по  образу  Божію  сотвори.іъ  его; 
мужчину  п  женщину  сотворилъ  пхъ. 
28  и  благословилъ  ихъ  Богъ,  и  сказалъ 
имъ  Богъ:-Плодитесь  и  размножайтесь, 
и  наполняйте  землю,  и  обладайте  ею, 
и  владычествуйте  надъ  рыбами  мор¬ 
скими,  и  надъ  птицами  небесными,  и 
надъ  всякимъ  животнымъ,  пресмыкаю¬ 
щимся  по  землѣ.  29  и  сказа.іъ  Богъ: 
вотъ,  Я  далъ  вамъ  всякую  траву  сѣю¬ 
щую  сѣмя,  какая  есть  на  всей  зем.іѣ, 
и  всякое  дерево,  у  котораго  плодъ  дре¬ 
весный,  сѣющій  сѣмя:  вавіъ  сіе  будетъ 
въ  пищу;  30  А  всѣмъ  звѣрямъ  земнымъ, 
и  всѣмъ  птицавіъ  небеснымъ,  и  вся¬ 
кому  пресмыкающемуся  по  землѣ,  въ 
которомъ  душа  живая,  далъ  Я  всю  зе- 
.іень  травную  В':{»  пищу.  Н  ста.ю  такъ\ 
31  И  увидѣ.іъ  Боіъ  все,  чт5  Онъ  со¬ 
здалъ,  и  вотъ,  хорошо  весьма.  И 
былъ  вечеръ,  п  было  утро:-  день 
шестый. 
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21  Такъ  совершены  небо  и  земля  и 
•  все  воинство  ихъ.  ^  П  совершилъ 
Ьоп.  къ  седьмому  дню  дѣла  Свои,  кото¬ 
рыя  Онъ  дѣлалъ,  и  почилъ  въ  день 
седьмый  отъ  всѣхъ  Дѣдъ  Своихъ,  ко¬ 
торыя  дѣлалъ.  8  и  благословилъ  Богъ 
седьмый  день,  и  освятилъ  его;  ибо  въ 
оный  почилъ  от*ь  всѣхъ  дѣлъ  Своихъ, 
которыя  Богъ  твори.іъ  и  созидалъ. 
*  Вотъ  происхожденіе  неба  и  оемли, 
при  сотвореніи  ихъ,  въ  то  время,  когда 
Господь  Боі-ъ  соо.іа.іъ  зс.млю  и  небо, 
8  И  всякій  полевый  кустарникъ,  кото¬ 
раго  еще  по  было  на  зем.іѣ,  и  всякую 
полев;^ю  траву,  которая  еще  не  росла; 
ибо  Господь  Богъ  пе  посылалъ  дождя 
на  землю,  и  не  было  челоігЬка.для  воз- 
.іѣланія  зеаып;  о  По  паръ  поднимался 
съ  земли,  и  орошалъ  все  лице  земли. 
^  И  создалъ  Господь  Богъ  че.іовѣка  изъ 
праха  зсмнаго,  и  вдунулъ  въ  лице  его 
дыханіе  жизни,  и  сталъ  чслов'Ькъ  ду¬ 
шою  живою.  811  насадилъ  Господь  Боіъ 
рай  въ  Едемѣ  па  восток  і;;  и  помѣстилъ 
тамъ  человѣка,  котораго  создалъ.  8  II 
произрастилъ  Господь  Богъ  изъ  земли 
всякое  дерево,  пріятное  па  видъ  и  хо¬ 
рошее  для  пищи,  п  дерево  жизни  по¬ 
среди  рая,  п  дерево  познанія  добра  и 
зла.  10  Изъ  Едема  выходила  ^р  Ька  для 
орошенія  рая;  и  потомъ  раздѣля.іась 
на  четыре  рѣки,  и  Имя  одной  Фисонъ: 
она  обтекаетъ  всю  землю  Хавила,  ту, 
гдѣ  золОто;  1“  И  золото  тоіі  земли  хо¬ 
рошее;  тамъ  бдо.іахъ  и  камень  ониксъ. 
18  Имя  второй  рѣки  Гпхопъ;  она  обте¬ 
каетъ  всю  землю  Кушъ,  и  Имя  третьей 
рѣки  Хиддекель:  она  протекаетъ  предъ 
Асенріею.  Четвертая  рѣка  ЕвФратъ. 
16  И  взялъ  Господь  Богъ  человѣка,  и 
поселилъ  его  въезду  Едемскомъ,  чтобы 
воздѣлывать  его  п  храпить  его.  і®  И  за¬ 
поздалъ  Господь  Богъ  человѣку,  го¬ 
воря:  оть  всякаго  ^яіерева  въ  раду  ты 
будешь  ѣсть;  17  А  ота  дерева  познанія 
добра  и  зла,  не  ѣшь  отъ  пего;  ибо  въ 
день,  въкоторый  ты  вкусишь  отъ  него, 
смертію  умрешь.  18  И  сказа.іъ  Господь 
Богъ:  не  хорошобыть человѣку  одному; 
сотворимъ  ему  помощника,  соотЗт- 
ственнаго  ому.  1*  Господь  Богъ  образо¬ 
валъ  изъ  земли  всѣхъ  животныхъ  ноле¬ 
выхъ  и  всѣхъ  птицъ  небесныхъ,  и  при¬ 
велъ  къ  челоЗку,  что.бы  видѣть,  какъ 
ОБЪ  назоветъ  охъ,  о  чтобы,  какъ  наре¬ 
четъ  челоЗкъ  всякую  лушу  живую, 
такъ  п  было  имя  ей.  20  ц  нарекъ  чело- 
Знъ  имена  всѣмъ  скотавгъ  о  птицамъ 
небеснымъ  нвеѣмъ  зЗрлмъ  полевымъ; 


но  для  человѣка  не  нашлось  помощника, 
подобнаго  ему.  2і  ц  навелъ  Господь 
Богъ  на  человѣка  крѣпкій  сонъ;  и, 
когда  онъ  уснулъ,  взялъ  одно  изъребръ 
его,  и  закрылъ  то  мѣсто  плотію.  22  и 
создалъ  Господь  Богъ  из'ь  ребра,  взя¬ 
таго  у  человѣка,  жену,  и  привелъ  ее  къ 
человѣку.  23  И  сказалъ  че.іоЗкъ:  вотъ, 
это  кость  отъ  костей  моихъ  и  плоть 
отъ  плоти  моей;  она  будетъ  называться 
женою;  ибо  взята  отъ  мужа.  24  Потому 
оставить  челов'Іікъ  отца  своего  и  мать 
свою,  и  прилѣпится  къ  женѣ  своей;  и 
будутъ  одна  плоть.  26  Й  были  оба  наги, 
Адамъ  и  жена  его,  и  не  стыдились. 

1  Змѣй  бы.гь  хитрѣе  всѣхъ  звѣрей 
,  полевыхъ,  которыхъ  создалъ  Го¬ 
сподь  Богъ.  И  сказа.іъ  змѣй  женѣ:  по¬ 
длинно  ли  сказалъ  Богъ:  не  ѣшьте  ни 
отъ  какого  дерева  въ  раю?  2  П  сказала 
жепа  змѣю:  п.іоды  съ  деревъ  мы  мо¬ 
жемъ  ѣсть,  8  Только  плодовъ  дерева, 
которое  среди  рая,  сказалъ  Богъ,  пе 
ѣшьте  ихъ  п  пе  прикасайтесь  къ  нимъ, 
чтобы  вамъ  пё  умереть.  і  И  сказалъ 
змѣй  женѣ;  нѣтъ,  не  умрете;  б  По 
знаетъ  Богъ,  что  въ  день,  въ  который 
вы  вкусите  ихъ,  откроются  паза  ваши, 
и  вы  будете,  какъ  боги,  знающіе  добро 
и  зло.  ®  П  увидѣла  жена,  что  дерево 
хорошо  для  пищи,  и  что  оно  пріяіно 
Л.1Я  глазъ  и  вожде.іѣппо,  потому  что 
даетъ  знаніе;  н  взяла  п.юдовъ  его,  и 
ѣла;  п  да.іа  также  мужу  своему,  и  опъ 
ѣлъ.  7  11  открылись  глаза  у  ниіъ  обо¬ 
ихъ,  и  узна.п!  оіш,  что  ваги,  и  сшили 
смоковные  листья,  и  сдѣ.іа.іи  себѣопоя- 
сапія.'  8  П  услышали  голосъ  Господа 
Бога,  ходящаго  въ  раю  во  время  про- 
х.іады  дня;  и  скрылся  Адамъ  и  жена 
его  отъ  лица  Господа  Бога  между  де¬ 
ревьями  рая.  8  И  воззвалъ  Господь 
Богъ  къ  Адаму,  и  сказалъ  ему:  гдѣ  ты? 
18  Опъ  сказалъ;  го.іосъ  Твой  я  услы- 
ша.іъ  въ  раю,  и  убоялся,  потому  что 
я  нагъ,  и  скрылся,  и  И  сказалъ:  кто 
сказалъ  тебѣ,  что  ты  вагъ?  не  ѣлъ  ли 
ты  огь  дерева,  съ  котораго  Я  занре- 
ти.іъ  тебѣ  ѣсть?  12  Адамъ  сказалъ: 
жена,  которую  Ты  мнѣ  далъ,  она  дала 
мнѣ  отъ  дерева,  и  я  ѣлъ.  18  И  сказалъ 
Господь  Боіъ  женѣ:  чт5  ты  это  сдѣ¬ 
лала?  Жена  сказала:  змѣй  обольстил^ 
меня,  и  л  ѣла.  ы  И  сказалъ  Господь 
Богъ  змѣю;  за  то,  что  ты  сдѣлалъ  это, 
проклятъ  ты  предъ  всѣми  скотами  и 
предъ  всѣми  звѣрями  полевыми;  ты 
будешь  ходить  на  чреігЬ  твоемъ,  и  бу¬ 
дешь  ѣсть  прахъ  во  всѣ  днп  жнзпи 
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твоей.  И  вражду  положу  между  то¬ 
бою  и  между  женою,  и  между  сѣме¬ 
немъ  твоимъ  и  между  сѣмёнемъ  ея; 
оно  будетъ  поражать  тебя  въ  голову, 
ты  будешь  жалить  его  въ  пяту. 
16  Женѣ  сказалъ:  умножая  умножу 
скорбь  твою  въ  беременности  твоей; 
въ  болѣзни  будешь  раждать  дѣтей; 
и  къ  мужу  твоему  влеченіе  твое, 
онъ  будетъ  господствовать  надъ  то¬ 
бою.  17  Адаму  же  сказалъ:  за  то,  что 
ты  послушалъ  голоса  жены  твоей  п 
ѣлъ  отъ  дерева,  о  которх)мъ  Я  заповѣ¬ 
далъ  тебѣ,  сказавъ:  «не  ѣшь  отъ  него>, 
проклята  земля  за  тебя;  со  скорбію  бу¬ 
дешь  питаться  отъ  нея  во  всѣ  дни 
жизни  твоей.  18  Терніе  и  волчцы  про¬ 
израститъ  она  тебѣ;  и  будешь  питаться 
полевою  травою.  іб  Въ  потЬ  лица  тво¬ 
его  будешь  ѣсть  хлѣбъ,  доколѣ  не 
возвратишься  въ  землю,  изъ  которой 
ты  взятъ;  ибо  прахъ  ты,  и  въ  прахъ 
возвратишься.  20  Ц  нарекъ  Адамъ  пмя 
женѣ  своей:  Ева  *,  пбо  опа  ста.іа  ма¬ 
терію  всѣхъ  живущихъ.  21  И  сдѣлалъ 
Господь  Богъ  Адаму  и  женѣ  его  одежды 
кожаныя,  и  одѣ.гь  пхъ.  22  и  сказалъ 
Господь  Богъ:  вотъ,  Адамъ  стадъ  какъ 
одинъ  изъ  Насъ,  зная  добро  и  з.го;  п 
теперь  какъ  бы  пе  простеръ  онъ  руки 
своей,  и  не  взялъ  также  отъ  дерева 
жизни,  и  не  вкусилъ,  и  не  сталъ  жить 
вѣчно.  23  и  выслалъ  его  Господь  Богъ 
изъ  сада  Едемскаго,  чтобы  воздѣлы¬ 
вать  землю,  изъ  которой  онъ  взятъ. 
24  и  изгналъ  Алама,  и  поставн.гь  на 
востокѣ  у  сада  Едемскаго  херувима  п 
п.іаменный  мечъ  обращающійся,  чтобы 
охранять  путь  къ  дереву  жизни. 

41  Адамъ  позналъ  Еву,  жену  свою; 

,  и  опа  зачала,  н  родила  Каина,  и 
сказала:  пріобрѣла  я  человѣка  отъ  Го¬ 
спода.  2  Н  еще  родила  брата  его,  Авеля. 
И  бы.іъ  Авель  пастырь  овецъ;  а  Каинъ 
былъ  земледѣлецъ.  2  Спустя  нѣсколько 
времени.  Каинъ  принесъ  отъ  плодовъ 
земли  даръ  Господу.  4  И  Авель  также 
принесъ  отъ  первородныхъ  стада  сво¬ 
его  и  отъ  тука  ихъ.  И  призрѣ.іъ  Го¬ 
сподь  на  Авеля  и  на  даръ  его;  &  А  на 
Каина  и  на  даръ  его  не  призрѣлъ. 
Каинъ  сіиьпо  огорчился,  и  поникло 
лице  его.  о  И  сказалъ  Господь  Каину: 
почему  ты  огорчился?  и  отчего  поник¬ 
ло  лице  твое?  7  Если  дѣ.іаешь  Доброе, 
то  не  поднимаешь  ли  лица?  а  если  не 
дѣлаешь  добраго,  то  у  дверей  грѣхъ 
лежитъ;  онъ  в.іечетъ  тебя  къ  себѣ,  но 


*  Жи.чць. 


ТЫ  господствуй  надъ  нимъ.  8  И  сказахъ 
Каинъ  Авелю,  брату  своему.;  И  когда 
они  были  въ  полѣ,  возсталъ  Каинъ  па 
Авеля,  брата  своего,  и  убилъ  его.  2  И 
сказалъ  Господь  Каину:  гдѣ  Авель, 
братъ  твой?  Онъ  сказалъ:  не  знаю; 
развѣ  я  сторожъ  брату  моему?  ю  И  ска¬ 
залъ:  чт5  ты  сдѣлалъ?  голосъ  крови 
брата  твоего  вопіетъ  ко  Мнѣ  отъ  земли. 
11  И  нынѣ  прок.гятъ  ты  отъ  земли,  ко¬ 
торая  отверзла  уста  свои  принять  кровь 
брата  твоего  отъ  руки  твоей.  із  Когда 
ты  будешь  воздѣлывать  землю;  она  не 
станетъ  болѣе  давать  силы  своей  для 
тебя;  ты  будешь  изгнанникомъ  и  ски¬ 
тальцемъ  на  землѣ.  18  И  сказалъ  Каинъ 
Господу:  наказаніе  мое  больше,  нежели 
снести  можно,  и  Вотъ,  Ты  теперь  сго¬ 
няешь  меня  съ  лица  земли,  и  отъ  лица 
Твоего  я  скроюсь,  и  буду  изгнанни¬ 
комъ  и  скитальцемъ  на  зем.іѣ;  и  всякій, 
кто  встрѣтится  со  мною,  убьетъ  меня. 
18  И  сказалъ  ему  Господь:  за  то  всякому, 
кто  убьетъ  Каипа,  отмстится  всемеро. 
И  сдѣлалъ  Господь  Каину  знаменіе, 
чтобы  никто,  встрѣтившись  съ  нимъ, 
не  убилъ  его.  ів  И  поше.іъ  Каинъ  оть 
лица  Господня;  и  посе-шлея  въ  землѣ 
Нодъ,  на  востокъ  отъ  Едема.  17  И  по¬ 
зналъ  Каинъ  жену  свою;  и  она  зача.іа, 
и  роди.іа  Еноха.  II  построи.іъ  онъ  го¬ 
родъ;  и  назвалъ  городъ  по  имени  сына 
своего:  Енохъ.  18  У  Еноха  родился 
Прадъ;  Ирадъ  родилъ  Мехіаеля;  Мехіа- 
ель  родилъ  Маѳуса.іа;  Маѳусалъ  роди.іъ 
Ламеха.  12  И  взялъ  себѣ  Ламехъ  двѣ 
жены;  имя  одной:  Ада,  и  имя  второй: 
Цилла.  20  Ада  родила  Іавала:  онъ  бьыъ 
отецъ  живущихъ  въ  шатрахъ  со  ста¬ 
дами.  21  Пмя  брату  его  Іувалъ:  онъ 
былъ  отецъ  всѣхъ  играющихъ  на  гу¬ 
сляхъ  и  свирѣли. 22  Цилла  также  родила 
Тувалкаина,  который  былъ  ковачемъ 
всѣхъ  орудій  изъ  мѣди  и  желѣза.  И 
сестра  Тувалканна  Ноема.  23  ц  сказалъ 
Ламехъ  женамъ  своимъ:  Ада  и  Ци.иа! 
послушайте  голоса  моего;  жспы  Ламе- 
ховы!  внимайте  бловамъ  моимъ:  я  убилъ 
мужа  въ  язву  мнѣ  и  отрока  въ  рану 
мнѣ.  24  Если  за  Каина  отмстится  все¬ 
меро,  то  за  Ламеха  въ  семьдесятъ  разъ 
всемеро.  2»  Ц  позвалъ  Адамъ  еще  жену 
свою,-  и  она  родила  сына,  и  нарекла 
ему  имя:  Сиѳъ;  потому  что,  говорила 
она,  Боп)  положилъ  мнѣ  другое  сѣмя, 
вмѣсто  Авеля,  котораго  убилъ  Каинъ. 
26  У  Спѳа  также  родился  сынъ,  и  онъ 
нарекъ  ему  имя:  Еносъ;  тогда  начали 
призыватк  шгя'  Господа. 
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51  Вотъ  рсдосіовіе  А.'іама:  когда  Ьогь 
,  сотворить  «іеловѣка,  п'о'  подобіи^ 
Ьотиію  создалъ  его,  2’МуиічиТпу  и  жен- 
Шину  сотворилъ  ихъ.  и  благословилъ 
ихъ,  и  нарекъ  имъ  имя:  человѣкъ,  въ 
день  сотворснгя  ихъ.  8  Адамз»  жилъ 
сто  тридцать  лѣтъ,  и  родилъ  сыма  по 
подобію  своему,  по  образу  своему,  и 
йпрскъ  ему  имя:  Сиѳъ.  і  Дней  Адама 
по  рожденіи  имъ  Спѳа  было  восемьсотъ 
,гѣтъ,  ,11  родилъ  онъ  сыновъ  и  дочерей. 

Всѣхъ  же  дней  жизни  Адамовой  бьио 
девятьсотъ  тридцать  лѣтъ;  и  онъ  уморъ. 
6  Сиѳъ  жилъ  сто  пять  лѣтз>,  и  родилъ 
Еноса.  ’  По  рожденіи  Еноса,  Сиѳъ 
жилъ  восемьсот!)  семь  .іѣтъ,  и  родилъ 
сыновъ  и  дочерей.  8  Всѣхъ  же  дней 
Сиѳовыхъ  было  девятьсотъ  двѣнадцать 
лѣП);  и  онъ  умеііъ  о  Еносъ  жилъ 
.девяносто  лѣтъ,  и  родилъ  Каинана. 
10  По  рожденіи  Каинана,  Еносъ  жилъ 
восемьсотъ  пятнадцать  .іѣтъ,  іі  родп.іъ 
сыновъ  и  дочерей,  и  Всѣхъ  же  дней 
Еноса  было  девятьсотъ  пять  лѣтъ;  и 
онъ  умеръ.  12  Каи  панъ  жилъ  семь¬ 
десятъ  лѣтъ,  и  родилъ  Ма.іелеила. 
18  По  рожденіи  Ма.іелеи.та.  Каппанъ 
жилъ  восемьсотъ  сорокъ  лѣтъ,  и  ро¬ 
дилъ  сыновъ  и  дочерей.  Всѣхъ 
же  дней  Каинана  было  девятьсотъ  де¬ 
сять  .гЬтъ.  и  онъ  умеръ.  Ма.іелеплъ 
жилъ  шестьдесятъ  пять-  лѣтъ,  и  ро- 
ди.іъ  Іаре.іа.  ю  По  рожденіи  Іареда, 
Малелеидъ  жилъ  восемьсотъ  тридцать 
;гЬтъ,  н  родилъ  СЫНОВЪ  И  дочерсн. 

Всѣхъ-  же  дней  Малелси.іа  было  во¬ 
семьсотъ  девяносто  пять  .іѣтъ,  и  онъ 
умеръ  І81аредъ  жилъ  сто  шестьдесятъ 
два  года,  и  родилъ  Еноха  ю  По  рожде¬ 
ніи  Еноха.  Іа  рел  ь  жи.іъ  восемьсотъ 
лѣтъ,  и  роліі.п.  сыновъ  и  дочерей. 
20  Всѣхъ  -а^с  дней  іареда  было  девять¬ 
сотъ  шесті.лссятъ  два  года,  и  онъ 
'умеръ  21  Енохъ  'жи.іъ  шестьдесятъ 
пять  лѣть,  и  родилъ  Маѳусала  22  ц 
ходи.П)  Енохъ  ііре;іъ  Ьогомъ,  по  ро¬ 
жденіи  Маѳусала,  триста  .гЬтТ),  и  ро¬ 
дилъ  сыновъ  и  дочсрсіі.  28  Всѣхъ  іке 
днеіі'Фіноха  бі.іло  триста  шестьдесятъ 
Пять  .тѣтѣі  -З!  И  ходилъ  Енохъ  предъ 
Богомъ;  и  не  стало  его,  потому  что 
Богъ  взялъ  его.  2б  Маѳусалъ  жилъ  сто 
восемьдесятъ  семь  лѣтъ,  п  родилъ  Ла- 
меха.  2«  По  рожденіи  Ламеха,  Маѳу¬ 
салъ  жилъ  семьсотъ  восемьдесятъ  два 
ігодп,  и  роди.іъ  сыновъ  и  дочерей. 
2^  ВсѣхЪ  жЬ  дней  Маѳусала  было  де¬ 
вятьсотъ  шестьдесятъ  девять  лѣтъ;  іі 
онъ  умеръ.  28  Ламехъ  жилъ  сто  восемь¬ 


десятъ  два  года,  и  родилъ  сына,  И 
нарекъ  ему  имя:  Ной,  сказавъ  оеъ 
утѣшитъ  насъ  въ  рабртѣ  нашей  и  въ 
трудахъ  рукъ  нашихъ  при  возбѣлШа- 
нги  земли,  которую  проклялъ  Господь. 
80  П  ЖИЛЪ  Ламехъ,  по  рожденіи  Ной, 
пятьсотъ  девяносто  пять  лѣтъ,  и  ро¬ 
дилъ  сыновъ  и  дочерей.  8і  Всѣхъ  же 
дней  Ламеха  было  семьсотъ  семьдееятъ 
семь  лѣтъ?  и  онъ  умеръ.  82  Ною  было 
пятьсотъ  лѣтъ,  и  родилъ  Ной  Сима, 
Хама  и  Іафета 

61  Когда  люди  начали  умножаться 
,  на  землѣ,  и  родились  у  нихъ  до¬ 
чери;  2  Тогда  сыны  Божіи  увидѣли  до¬ 
черей  человѣческихъ,  чтоонѣ  красивы, 
и  брали  гт  себѣ  въ  жены,  какую  кто 
избралъ.  8П  сказалъ  Господь  не  вѣчно 
Духу  Моему  быть  пренебрегаемымъ 
человѣками;  потому  что  они  плоть; 
пусть  будутъ  дни  ихъ  сто  двадцать 
лѣтъ.  1  Въ  то  время  были  на  землѣ 
исполины,  особенно  гке  съ  того  вре¬ 
мени,  какъ  СЫПЬ!  Божіи  стали  входить 
къ  дочерямъ  человѣческимъ,  и  онѣ 
стали  раждать  имъ.  Это  сильные,  из¬ 
древле  с.іавные  люди  &  И  увидѣлъ  Го¬ 
сподь.  что  велико  развращеніе  человѣ¬ 
ковъ  на  зем.іѣ.  и  что  всѣ  мысли  и  по¬ 
мышленія  сердца  ихъ  были  зло  во  вся¬ 
кое  время  6  Н  раскаялся  Господь,  что 
создалъ  человѣка  на  землѣ,  п  возскор- 
бѣ.іъ  въ  сердцѣ  Своемъ  ’  П  сказалъ 
Господь,  истреблю  съ  лица  земли  чело¬ 
вѣковъ,  которыхъ  Я  сотворилъ,  отъ 
человѣка  до  скотовъ,  п  гадовъ  и  птііпъ 
небесныхъ  истреблю;  ибо  Я  раскаялся, 
что  создалъ  ихъ  8. Ной  же  обрѣлъ  бла¬ 
годать  пред!)  очами  Господа  »  Вотъ 
житіе  Ноя.  Ной  бы.іъ  человѣкъ  пра¬ 
ведный  II  непорочный  въ  родѣ  своемъ; 
Пой  ходп.іъ  предъ  Богомъ,  ю  Пой  ро¬ 
дилъ  трехъ  сыновъ  Сима,  Хама  и 
ІаФСта  11  По  земля  растлилась  предъ 
лпцезп)  Божіимъ,  и  наполнилась  .земля 
злодѣяіняміі.  12  И  воззрѣлъ  Боіъ  на 
зем.ію,  —  н  вотъ,  опа  растлѣнна:  ибо 
всякая  плоть  извратила  путь  свой  на 
землѣ  18  11  сказа.іъ  Богъ  Ною  конецъ 
всякой  плоти  прпніе.іъ  предъ  лине 
Мое;  ибо  земля  наполнилась  отъ  нпхъ 
злодѣяніями.  И  вотъ.  Я  истреблю  ихъ 
съ  земли  11  Сдѣлай  себѣ  ковчеп.  изъ 
дерева  гоФсръ.  отдѣленія  сдѣлай  въ 
ковчегѣ,  и  осмоли  его  смолою  внутри 
п  снаружи  15  П  сдѣлай  его  такъ,  длина 
ковчега  триста  локтей;  широта  его 
пятьдесятъ  локтей,  а  высота  его  три¬ 
дцать  локтей.  18  П  сдѣлай  отверстіе  въ 
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Ковчегѣ,  и  %въ  локоть  сведи  его  вверху, 
и  дверь  вті  ковчегъ  сдѣлай  съ  боку  его; 
устрой  (ВЪ  .  лемъ.  нижнее,  второе  и 
третье  Оісмьбі  Х7.  И  вотъ,  Я  наведу  на 
землю  потопъ  'водный,  чтобъ  истре¬ 
бить  всякую:  ;Плоть,  въ  которой  есть 
духъ  жизни,  подъ  небесами;  все,  что 
есть  на  зсагіѣ,  лишится  жизцп.  і8  Но 
съ  тобою  Я  поставлю  завѣтъ  Мой,  и 
войдешь  въ  ковчегъ  , ты,  и  сыновья 
твои,  и  жена'  твоя,  й  жены  сыновъ 
твоихъ  съ  тобою.  1®  Яведи  также  въ 
ковчегъ  изъ  всѣхъ  животныхъ  и  отъ 
всякой  Плоти  по  парѣ,  чтобъ  они  оста¬ 
лись  съ  тобою  въ  Живыхъ:  мужескаго 
пола  и  женскаго  пусть  они  будутъ. 
20  Изъ  птицъ  пофоду  ихъ,  и  изъ  ско¬ 
товъ  по  роду  ихъ,  и  изъ  всѣхъ  пресмы¬ 
кающихся  по  землѣ  по  роду  ихъ,  изъ 
всѣхъ  по  парѣ  войдутъ  къ  тебѣ,  чтобы 
остались  въ  живыхъ.  21  Хы  же  возьми 
себѣ  всякой  пищи,  какою  питаются,  и 
собери  къ  себѣ;  и  будетъ  она  д.ія  тебя 
и  для  нихъ  пищею..  22  и  сдѣда.іъ  Ной 
все;  какъ  повелѣлъ  ему  Богъ,  такъ  онъ 
и  сдѣлалъ. 

71  И  сказалъ  Господь  ною;  войди 
в  ты  и  все  семейство  твое  въ  ковчегъ; 
ибо  тебя  увпдѣ.іъ  Я  праведнымъ  предо 
Мною  въ  родѣ  семъ.  2  и  всякаго  скота 
чистаго  возьми  по  сеаш,  мужескаго  по¬ 
ла  и  женскаго,  а  изъ  скота  нечистаго 
по  два,  мужескаго  пола  и  женскаго. 
3  Также  и  изъ  птицъ  небесныхъ  по  се¬ 
ми,  мужескаго  пола  и  женскаго,  что¬ 
бы  сохранить  племя  для  всей  зем.ш. 
1  Ибо,  чрезъ  семь  дней,  Я  буду  из,ш- 
вать  дождь  на  землю  сорокъ  дней  и  со¬ 
рокъ  ночей;  и  истреблю  все  существу¬ 
ющее,  чт5  Я  созда.іъ,  (іъ  лица  земли. 

5  Ной  сдѣ.іа.іъ  все,  чт5  Господь  пове" 
лѣлъ  ему,  6  Ной  же  былъ  шестисотъ 
.іѣтъ,  какъ  потопъ  водный  пришелъ 
на  землю.  ^  И  вошелъ  Ной,  и  сыновья 
его,  и  жена  его,  и  жены  сыновъ,  его 
съ  нимъ  въ  ковчегъ  отъ  водъ  потопа, 
8  И  изъ  скотовъ  чистыхъ  и  изъ  ско¬ 
товъ  нечистыхъ,  и  изъ  всѣхъ  пресмы¬ 
кающихся  по  зем.іѣ  9  Но  парѣ,  муже¬ 
скаго  по.та  и  женскаго,  вош.ш  къ  Ною 
въ  ковчегъ,  какъ  Богъ  повелѣ.іъ  Ною. 
10  Чрезъ  семь  дней,  воды  потопа  при- 
Ш.Ш  па  землю,  и  Бъ  шестисотый  годъ 
жизни  Ноевой,  во  вторый  мѣсяцъ,  въ 
семнадцатый  день  мѣсяца,  въ  сей  день 
разверзлись  всѣ  источники  ве.іикой 
бездны,  и  окна  небесныя  отворились; 
12  И  .шлея  на  землю  дождь  сорокъ  дней 
и  сорокъ  ночей.  із  Въ  сей  самый  день 


вошелъ  въ  ковчегъ  Ной,  и  Сшіъ,  Хамъ 
и  Іафетъ,  сыновья  Ноецы.  и  жена  Но¬ 
ева,  и  три  жены  сыновъ  его  съ  нцми 
11  Они,  и  всѣ  звѣри,  по  роду  ихъ,  и 
всякій  скотъ  по  роду  его-,  и  дсѣ’.гады, 
пресмыкающіеся  до  земдѣ,  др  роду 
ихъ,  и  всѣ  летающія  но  роду  дхъ,, 
всѣ  птицы,  всѣ  крылатыя.  і&  Нвошли 
къ  Ною  въ  ковчегъ  др  дарѣ  отт»  врлкой 
п.іоти,  въ  которой,  есть  духз^  .^шзПи. 
13  Н  вошедшіе  зіужескій  и  жерркШ 
подъ  всякой  плотц.вошди,  какъ  довсг 
дѣлъ  ему  Богъ.  Ц  затворилъ  Господь 
за  помъ.  17  И  продолжалось  на  аемдѣ 
наводненіе  сорокъ  дней,  ц  умножилась 
вода,  и  подняла  ковчегъ,  ц  онъ.  возвы 
СИ.ІСЯ  надъ  землею,  Д®  Вода,  же  уещд- 
валась  и  весьма  умножалась  на  зеадд-^; 
и  к овчеі-ъ  плавалъ  по  поверхности. водт», 
19  И  уси.шдась  вода  да  землѣ  Чрезвы¬ 
чайно,  такъ  ЧТО  покрылись  всѣ  вдіео- 
кія  горы,  какія  есть  подз>  всѣм-ь  др- 
бомъ.  20  На  пятнадцать  локтей  подня¬ 
лась  надъ  ниаш  вода,  и  покрылись  го¬ 
ры.  21 И  лишилась  жизди  всякая  плоть, 
движущаяся  по  землѣ,  и  дтицы,  , и  ско¬ 
ты,  и  звѣри,  и  всѣ  гады,  ползающіе 
по  землѣ,  и  всѣ  люди.  22  Все,.чт6  им-ѣ- 
10  дыханіе  духа  жизни  въ  ноздряхъ 
своихъ  па  сушѣ,  умерло.  2?  Истреби¬ 
лось  всякое  существо,,  которое  быдо 
на  поверхности  зрмли;  отъ  человѣка  до 
скота,  ц  гадовъ,  и  гітицъ  реберныхъ, 
все  истребилось,  съ  земли:  .остался 
только  Ной,  и  ч,т5-  было  съ  нимъ  въ 
ковчегѣ.  24  Вода  же  усашвадась  на 
землѣ  сто  пятьдесятъ  дней. 

еі  И  вспоэпшдъ  Богъ  о  Ноѣ,  и  о  всѣхъ 
а  ЗВ'ЬрЯХЪ,  и  о  всѣхъ  скотвхъ,  быв¬ 
шихъ  съ  ішмъ  въ  корчегѣ;  и  навелъ 
Богъ  вѣтеръ  на  земдю.и  воды  останови¬ 
лись.  2  ц  закрылись,  источники  бездны 
и  окна  небесныя,  и’перестадъ  дождь 
съ  неба.  ^  Вода  же  цостепрнно  возвра 
щалась  съ  земад,  и  стада  убывать  во¬ 
да,  по  окончаніи  ста  пятидесяти  дней 
1  ІІ  остановился  ковчегъ  дъ  седьмомъ 
мѣс/Эцѣ,  въ  семнадцатый  дерь  мѣсяца, 
на  горахъ  Лрардтскихъ,.  б  Вода  достот 
янно  убывала  до  десятаго  мѣсянд.'.К 
первый  день  десятаго  мѣсяца  показа¬ 
лись  верхи  горъ.  О  По  прошествіи  со¬ 
рока  дней.  Ной  открылъ  сдѣланное 
имъ  окно  ковчега  7  Ц  выцустил-ь  во¬ 
рона,  который,  вылетѣвъ,  отдетал.ъ,и 
прилеталъ,  пока  осушилась  земля  охъ 
воды.  8  Потомъ  выпустилъ  .отъ  себя 
голубя,  чтобы  видѣть,  .сошла  .Д4,  вода 
съ  лица  ае.мли.  9  Но  голубь  не  ращедъ 
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мѣ<іта  йокоя  для  ногъ  своихъ,  и  возвра¬ 
тился  къ  нему  въ  ков'іегъ;  ибо  вода  бы¬ 
ла  еще  па  поверхности  всей  земли;  и 
онъ  простеръ  руку  свою,  и  взялъ  его, 
и  принялъ  къ  себѣ  въ  ковчегъ,  іо  И 
помедлилъ  еще  семь  дней  другихъ;  и 
опять  выпустилъ  голубя  изъ  ковчега. 
И  Голубь  возвратился  къ  нему  въ  ве¬ 
чернее  время;  и  вотъ,  свѣжій  маслич¬ 
ный  лисвгъ  во  рту  у  него:  и  Ной 
узналъ,  что  вода  сошла  съ  эем.пі.  і20нъ 
помедлилъ  еще  семь  дней  другихъ,  и 
выпустилъ  голубу;  и  онъ  уже  не  воз¬ 
вратился  къ  нему.  10  Шестьсотъ  пер¬ 
ваго  года  къ  первому  дню  перваго  мѣ¬ 
сяца  изсякла  вода  на  землѣ;  и  открылъ 
Ной  кровлю  кЬвчега,  и  посмотрѣлъ,  и 
вбтъ,  ббсохла  пове{)хпость  зем.ш,  и  И 
во  второмъ  мѣсяцѣ,  къ  двадцать  седь¬ 
мому  дню  мѣсяца,  земля  высохла.  і^И 
сказалъ  Богъ  Ною:  ю  Выйди  изъ  ковче¬ 
га  Ть!,  и  жена  твоя,  и  сыновья  твои,  и 
жены  сыновъ  твоихъ  съ  тобою.  і^  Вы¬ 
веди  съ  собою  всѣхъ  животныхъ,  ко¬ 
торыя  съ  тобою,  отъ  всякой  плотя, 
изъ  птицъ,  и  скотовъ,  и  всѣхъ  гадов-ь 
пресмыкающихся  по  зем.іѣ:  пусть  ра¬ 
зойдутся-  они  по  землѣ,  и  пусть  пло¬ 
дятся  и  размножаются  на  землѣ.  і®  И 
вышелъ  Ііой,  н  сыновья  его,  и  жена 
его,  и  жены  сыновъ  его  съ  нимъ.'і^  Всѣ 
звѣри,  и  всѣ  гады,  и  всѣ  птицы,  все 
движущееся  по  землѣ,  по  родамъ  сво¬ 
имъ,  вышли  пзъ  ковчега.  20  И  устрои.іъ 
Ной  жертвенникъ  Господу;  и  взялъ  изъ 
всякаго  скота  чистаго,  и  изъ  всѣхъ 
птицъ  чистыхъ,  и  принесъ  во  всесо¬ 
жженіе  на  же{ітвснпакѣ.  2і  и  обонялъ 
Господь  пріятное  благоуханіе,  и  ска¬ 
залъ  Господь  въ  сердцѣ  Своемъ;  не 
буду  больше  проклинать  землю  за  че¬ 
ловѣка,  потоку  что  помышленіе  сердца 
человѣческаго — зло  отъ  юности  его;  и 
но  буду  больше  поражать  всего  живу¬ 
щаго,  какъ  Я  сдѣлалъ.  22  Биредь  во 
всѣ  дни  земли  сѣяніе  и  жатва,  холодъ 
и  зной,  лѣто  в  зима,  день  и  ночь  не 
прекратятся. 

1  И  благословилъ  Богъ  Ноя  и  сы- 
,  новъ  его,  и  сказалъ  имъ;  плодитесь 
и  размножайтесь,  и  наполняйте  землю. 
2  Да  страшатся  и  да  трепещутъ  васъ 
всѣ  звѣри  земные,  и  всѣ  птицы  небес¬ 
ныя,  все,  чтй  движется  на  землѣ,  и  всѣ 
рыбы  морскія;  въ  ваши  руки  отданы 
они.  8  Бсѳ  движущееся,  чт5  живетъ, 
^4) Лов.  будетъ  вамъ  въ  пищу;  какъ  зелень 
‘в.  П;  травную  даю  вамъ  все.  ^  Только  плоти 
17,^  съ  душою  ея,  съ  кровію  ея,  не  ѣшьте. 
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6  Я  взыщу  и  и|шу  кровь,  въ  которой 
жизнь  ваша,  взыщу  ее  отъ  всякаго 
;)вѣря,  взыщу  также  душу  человѣка 
отъ  руки  человѣка,  оТь  руки  брата 
его.  в  Кто  Прольетъ  кровь  человѣче¬ 
скую,  того  кровь  прольется  рукою 
человѣка:  ибо  человѣкъ  созданъ  по 
образу  Божію.  7  Вы  же  плодитесь  и 
размножайтесь,  и  распространяйтесь 
по  землѣ,  и  умножайтесь  на  ней.  *  И 
сказа.іъ  Боп»  Ною  и  сынамъ  его  съ 
нимъ;  о  Вотъ,  Я  поставляю  завѣтъ  Мой 
съ  вами  II  съ  потомствомъ  вашимъ 
послѣ  васъ,  10  И  со  всякою  душею  жи¬ 
вою,  которая  съ  вами,  съ  птицами  и 
со  скотами,  и  со  всѣми  звѣрями  зем¬ 
ными,  которые  у  васъ,  со  всѣми  вы- 
шсдшим'и  изъ  ковчега,  со  всѣми  жи¬ 
вотными  земными;  и  Поставляю  завѣтъ 
Мой  съ  вами,  что  не  будетъ  болѣе 
истреблена  всякая  плоть  водами  по¬ 
топа,  и  не  будетъ  уже  потопа  на  опу¬ 
стошеніе  земли.  12  И  сказалъ  Богъ:  вотъ 
знаменіе  завѣта,  который  Я  поставляю 
между  Мною  и  между  вами,  и  между 
всякою  душею  живою,  которая  съ  ва¬ 
ми,  въ  роды  навсегда:  18  Я  полагаю  ра¬ 
дугу  Мою  въ  облакѣ,  чтобъ  она  бы.вд 
знаменіемъ  завѣта  между  Мною  н  ме¬ 
жду  землею,  и  П  будетъ,  когда  Я  на 
веду  облако  на  землю,  то  явится  ра¬ 
дуга  въ  облакѣ;  і*>  И  Я  вспомню  завѣтъ 
Мой,  который  между  Мною  н  между 
вами,  и  между  всякою  душею  живою 
во  всякой  плоти;  и  не  будетъ  болѣе 
вода  потопомъ  па  истребленіе  всякой 
плоти.  10  Н  будетъ  радуга  въ  хіблаиѣ, 
и  Я  увижу  ее,  и  вспомню  завѣтъ  вѣч¬ 
ный  между  Богомъ  и  между  всякою 
душею  живою  во  воякой  нлоти,  кото¬ 
рая  на  землѣ,  і’  И  сказалъ' Богъ  Ною: 
вотъ  знаменіе  завѣта,  который  Я  по 
ставилъ  между  Мною  и  между  всякою 
плотію,  которая  па  землѣ.  18  Сыновья 
Нол,  вышедшіе  изъ  ковчеі-а,  были: 
Симъ,  Хамъ  и  ІаФетъ.  Хамъ  ;нѳ  былъ 
отецъ  Ханаана,  ю  Гли  трое  были  сы¬ 
новья  Ноевы,  и  отъ  нихъ  населилась 
вся  земля.  20  Ной  началъ  воздѣлывать 
землю,  и  насадилъ  внцоградникъ.  2і  ІІ 
выпилъ  онъ  вина,  и  опьянѣлъ,  и  ле¬ 
жалъ  обнаженнымъ  въ  шатрѣ  своемъ 
22  И  увидѣлъ  Хамъ,  отецъ  Ханаана,  на¬ 
готу  отца  своего,  и  вышедшо  разсжа- 
эалъ  двумъ  братьямъ  своимъ.  23  Симъ 
же  и  ІаФетъ  взяли  одежду,  и,  положивъ 
ее  на  плеча  свои,  пошли  задомъ,  и  по¬ 
крыли  наготу  отца  своего;  лица  ихъ 
были  (Обращены  назадъ,  и-оіга  не  ви 
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дали  наготы  отца  своего.  24  Цой  про- 
спа.іся  отъ  вина  своего,  о  узналъ,  чт^ 
сдѣ.іалъ  надъ  нимъмепьшій  сынъ  его; 
26  и  сказалъ:  проклятъ  Ханаанъ;  рабъ 
рабовъ  будетъ  онъ  у  братьевъ  своихъ. 
2в  Потомъ  сказа.іъ:  благословенъ  Го¬ 
сподь  Богъ  Симовъ;  Ханаанъ  же  будетъ 
рабомъ  ему.  27  Да  распространитъ 
Богъ  ІЗФета;  и  да  вселится  онъ  въ  шат¬ 
рахъ  Симовыхъ;  Ханаанъ  же  будетъ 
рабомъ  ему.  28  и  жилъ  Ной  послѣ  по¬ 
топа  триста  пятьдесятъ  лѣтъ.  20  Бсѣхъ 
же  дней  Ноевыхъ  было  девятьсотъ 
пятьдесятъ  лѣтъ;  и  онъ  умеръ. 

’ЙЛ  ^  Ботъ  родословіе  сыновъ  Нос¬ 
аре  вы.хъ:  Сима,  Хама  и  Іафета.  По¬ 
слѣ  потопа  родились  у  нихъ  дѣти. 
2  Сыны  Іафета:  Гомеръ,  Магогъ,  Ма- 
даЙ,  Іаванъ,Ѳувалъ,Мвшехъ  и  вирасъ. 
8  Сыны  Гомера:  Лскеназъ,  Риьатъ  и 
вогарма.  ^  Сыны  Іавана:  Еднса,  Ѳар- 
сисъ,  Киттимъ  и  Доданкмъ.  б  Отъ  сихъ 
населились  острова  народовъ  В7>  зем¬ 
ляхъ  ихъ,  каждый  по  языку  своему, 
п»  племенамъ  своимъ,  въ  народахъ 
своихъ,  в  Сыны  Хама:  Хушъ,  Мицра- 
имъ.  Футъ  и  Ханаанъ.  ^  Сыны  Хуша: 
Сева,  Хавила,  Савта,  Раама  и  Савтсха. 
Сыны  Раамы:  Шева  и  Деданъ.  8  Хушъ 
роди.іъ  также  Нимрода:  сей  началъ 
быть  силенъ  на  землѣ,  в  Онъ  былъ 
сильный  звѣроловъ  предъ  Госиодо.мъ; 
потому  и  говорится:  сильный  звѣро¬ 
ловъ,  какъ  Нимродъ,  предъ  Господомъ. 
10  ІДарство  его  вначалѣ  составляли-. 
Вавилонъ,  Эрехъ,і  Аккадъ  и  Халне,  въ 
землѣ  Сеннааръ.  И  Изъ  сей  земли  вгд- 
шелъ  Ассуръ,  и  построилъ  Ниневію, 
Реховоѳ-иръ,  Ка.іахъ,  12  И  Ресепъ  ме¬ 
жду  Нивевіею  и  между  Калйхомъ;  это 
городъ  великій.  18  Отъ  Мицраима  про¬ 
изошли  Лудимъ,  Анамимъ,  Легавнмъ, 
НаФтухимъ,  11  Натрусимъ,  Кас.іухимъ, 
откуда  вышли  Фй.шстимляве,  и  Каф- 
торимъ.  18  Отъ  Ханаана  родились: 
Сидонъ,  первенецъ  его,  Хетъ,  ів  Іеву- 
сей,  Аморрей,  Гергесей,і7  Евей.Аркей, 
Сивей,  18  Арвадеи,  Цсмарей  и  Химаѳей. 
Впослѣдствіи  племена  Ханаанскія  раз¬ 
сѣялись.  19  И  бьии  предѣлы  Хапа- 
неевъ  отъ  Сидона  къ  Герару  до  Газы, 
отсюда  къ  Содому,  Гоморрѣ,  Адмѣ  и 
ІДевоимудо  Лаши.  20 Это  сыны  Хамовы, 
по  племенамъ  ихъ,  по  языкамъ  ихъ,  въ 
земляхъ  ихъ,  въ  народахъ  ихъ.  2і  Были 
дѣти  и  у  Сима,  отца  всѣхъ  сыновъ 
Еверовыхъ,  старшаго  брата  ІаФСтова. 
22  Сыны  Сима:  Еламь,  Ассуръ,  АрФа- 
ксадъ.  Лудъ,  Арамъ.  28  Сыны  Арама: 


Уцъ,  Хулъ,  Геѳеръ  и  Машъ.  24  АрФа- 
ксадъ  роди-іъ  Салу,  Сала  родилъ  Егера. 
28  У  Евсра  роди.шсь  два  сына;  имя 
одному:  Фалекъ,  потому  что  во  дни 
его  земля  раздѣлена;  имя  брату  его: 
Іоктанъ.  2в  Іоктанъ  родилъ  Алмодада, 
ШалеФа,  Хацармавеѳа,  Іераха,  27  Га- 
дорама,  Узала,  Диклу,  28  Овала,  Ави- 
маила,  Шеву,  29  0фира,  Хавилу  и  Іова- 
ва.  Всѣ  эти  сыновья  Іоктана.  чо  Посе¬ 
ленія  ихъ  были  отъ  Меши  до  СеФара, 
горы  восточной.  81  Это  сыновья  Си- 
мовы  по  племенамъ  ихъ,  по  языкамъ 
ихъ,  въ  земляхъ  ихъ,,  по  ііа})одамъ  ихъ. 
82  Вотт.  племена  сыновъ  .Ноевыхъ,  по 
родословію  ихъ,  БЪ  народахъ  пхъ.  Отъ 
ішхъ  распростраяилисіі  рароды  по 
зем.гЬ  послѣ  потопй. 

1  На  всей  зе.зілѣ  бы.іъ  одинъ  языкъ 
•  и  одно  нарѣчіе.  2  Двинувшись  съ 
Востока,  они  нашли  в'ьзем.гѣ  Сеннааръ 
равнину  и  посе.шлись  тамъ.  8  Н  ска¬ 
зали  другъ  другу:  надѣлаемъ  кирпичей 
и  обожжемъ  огнемъ.  И  стали  у  нихъ 
кирпичи  вмѣсто  камней,  а  земляная 
смола  вмѣсто  извести.  і  Н  сказали  они: 
построимъ  себѣ  городъ  и  башню,  вы¬ 
сотою  до  небесъ;  и  сдѣлаемъ  себѣ  имя, 
прежде  нежели  разсѣемся  по  лицу  всей 
земли.  6  Н  сошелъ  Господь  посмотрѣть 
городъ  п  башню,  которые  строи.ш  сы¬ 
ны  чеѵіовѣческіе.  8  Н  сказалъ  Господь: 
вотъ,  одинъ  пародъ,  и  одинъ  у  всѣха, 
языкъ;  и  вогь  чтб  начали  они  дѣлать, 
и  но  отстанутъ  они  огь  того,  что  за¬ 
думали  дѣ^;ать.  1  Сойдемъ  же,  н  смѣ¬ 
шаемъ  тамъ  языкъ  ихь,  такъ  чтобы 
одинъ  не  понииа.іъ  рѣчи  другаго.  8  И 
разсѣялъ  пхъ  Господь  оттуда  по  всей 
.землѣ;  и  они  перестали  строить  городъ. 
9  Посему  дано  ему  имя:  Вавилонъ;  ибо 
тамъ  смѣшалъ  Господь  языкъ  всей 
земли,  и  оттуда  разсѣялъ  ихъ  Господь 
по  всей  землѣ.  18  Вотъ  родословіе  Сима: 
Симъ  былъ  ста  дѣтъ,  и  родп.гъ  АрФа- 
ксада,  чрезъ  два  года  послѣ  потопа. 
11  По  рожденіи  АрФаксада,  Симъ  жилъ 
пятьсотъ  лѣтъ,  и  родила,  сыновъ  и  до 
черей.  12  Арфзксадъ  жилъ  тридцать 
пять  лѣтъ,  и  родилъ,  Салу.  18  Но  ро¬ 
жденіи  Сады,  АрФаксадъ  жидъ  четыре¬ 
ста  три  года,  и  родилъ  сыновъ  и  доче¬ 
рей.  11  Сала  жидъ  тридцать  дѣтъ,  и 
родилъ  Евера.  18  По  рожденіи  Евера, 
Сала  жилъ  четыреста  три  года,  и  [іо¬ 
дилъ  сыновъ  и  дочерей.  і^Еверъ  жи.п 
тридцать  четыре  года,  и  роди.іъ  Фа- 
дека.  17  По  рожденіи  Фалека,  Еверъ 
жилъ  четьшеста  тридцать  лѣгь,  и  ро- 


(25) 
Быт. 
11.  8. 
1  Шр. 

1,  іа. 


(30) 
Чпел. 
23,  1. 


(4) 
Втор. 
1.  23. 


(8) 

Втор. 
32.  8. 


(10) 

1  Пар. 
1.  17. 


(10) 

1  Пор 
1,  іа. 


7 


11.  п. 


ПЕРВАЯ  КНИГА  МОИСЕЕВА 


1%  75* 


(2в) 
Івс. 
Нав 
24,  2 
I  ІІар.1, 
гв-27. 


ПІ 

Іш* 

(и* 

«в  & 


(V 
Дѣяы 
1  а 


(3) 
Быі 
18.  18; 
22.  18; 
.2&  4. 
Гал 

а  8.  18 


(в) 
Быт 
18.  I, 
33,  18; 
37,  12. 

(7) 
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ДИЛЪ  оыВовъ  в  до«іѳрой.  ^  Фалекъ  жилъ 
тридцгСть  хктъ,  и  родил-ь  Рагава  По 
рожденія  Рагава.  Фалекъ  жндъ  двѣсти 
девять  лѣтъ.  И'роди.іъ  сыновъ  и  доче- 
рей.^  20  Рагавъ  жилъ  тридцать  два  года, 
и  родилъ  Серу  іа  2і  По'  рожденіи  Се- 
руХа.  Рагавъ  жилъ  дв'Ьрти  семь  лѣтъ, 
и  родилъ  сыновъ  и  дочерей.  22  Серухъ 
жилъ  тридЬат^дѣтъ,  и  родилъ  На  хора. 
23,110  рожденіи  Нахора,  Серухъ  жилъ 
двѣсти  лѣтъ,  и  рйдилъ  сыновъ  и  доче¬ 
рей  21  Нахоръ  жилъ  двадцать  девять 
лѣтъ,  в  родилъ  Оарру  По  рожденіи 
Ѳарры,  Нахоръ  жилъ  сто  девятнадцать 
лѣтъ,  в  родилъ  сыновъ  и  дочерей. 
2в  Ѳарра.жилъ  семьдесятъ  .іѣтъ,  іі  ро¬ 
дилъ. Аврама,  Нахора  и  Арана  27  Вотъ 
родословіе  Ѳарры;  Ѳарра  родилъ  Авра¬ 
ма.  Нахора  и  Арана  Аранъ  родилъ 
Лота  28  И, умеръ  Аранъ  при  Ѳаррѣ, 
отцѣ  своемъ,  въ  землѣ  рожденія  своего, 
|въ  Урѣ  Халдейскомъ  29  Аврамъ  и  На- 
коръ  взяли  себѣ  женъ;  имя  жены  Авра¬ 
мовой  Сара;  имя  жены  Иахоровой: 
Милка,  дочь  Арана,  отца  Милки  и  отца 
Иски  80  п  Сара  бы.із  неплодна  и  без- 
ідѣтна,  81  И  взя.іъ  Ѳарра  Аврама,  сына 
ісвоего  и  Лота  сына  Арапова,  внука 
'Своего  и  Сару  невѣстку  свою,  жену 
іАврама  сына  своего,  и  вьиие.іъ  съ 
іними  изъ  Ура  Халдейскаго,  чтобы  идти 
івъ  землю  Ханаанскую:  но,  дошедшн 
ідо  Харрана  они  остановились  тамъ. 
>32  П  было  дней  д/сгимм .Ѳарры  двѣсти 
іпять  лѣтъ,  и  умеръ  Ѳарра  въ  Харранѣ. 
ІА  1  П  сказалъ  Господь  Авраму:  пой- 
ХлЛш  ли  изъ  земли  твоей,  отъ  родства 
твоего  и  изъ  домаютца.твоесо^въ  всмлю, 
которую  Я  укажу  тебѣ^  2  Н  Я  произ¬ 
веду  отъ  тебя  велнкій  народъ,  и  благо¬ 
словлю  тебя,  в  возвеличу  имя  твое»  ц 
будешь  ты  въ  благословеніе.  8  Я  б.іаго- 
словлю  благословляющихъ  тебя,  и  зло¬ 
словящихъ  тебя  прокляну;  и  благосло¬ 
вятся  въ  тебѣ  всѣ  племена  земныя. 
1  Н  пофслъ  Аврамъ,  какъ  сказа.іъ  ему 
Господь;  и  съ  нимъ  пошелъ  ЛоТъ. 
Аврамъ  былъ  семидесяти  пяти  лѣтъ, 
когда  вышелъ  изъ  Харрана.  &  И 'взялъ 
Аврамъ  съ  собою  Сару,  жену  свою, 
Лота,  сына  брата  своего,  и  все  имѣніе, 
которое  они  пріобрѣли,  и  всѣхъ  людей, 
которых.ъ  они  имѣли  въ  Харранѣ;  и 
вышли,  чтобъ  идти  въ  землю  Ханаан¬ 
скую:  н  прншди  въ  землю  Ханаанскую. 
6  Й  прошелъ  Авра.мъ  по  зем.іѣ  сен  до 
мѣста  Сихсма.  до  дубравы  Море.  Бъ 
этой  землѣ  тогда  жили  Хана  ней.  ’  11 
явился  Господь  Авраму,  и  сказа.іъ:  по¬ 


томству  твоему  отдамъ  Я  зеилто  сію. 
И  создалъ  онъ  тамъ  жертвенникъ  Го¬ 
споду.  который  явплся  ему  ®  Оттуда 
двинулся  онъ  къ  горѣ,  ца  востожь  отъ 
Беѳиля;  н поставилъ  шатеръ  свой  такъ, 
чт&  отъ  него  Беѳиль  былъ  на  западъ; 
а  Гай  на  востокъ;  и  создалъ  тамъ  жер¬ 
твенникъ  Господу  и  призвалъ  имя  Го¬ 
спода.  8  И  поднялся  Аврамъ,  и  продол¬ 
жалъ  идти  къ  югу.  11  былъ  голодъ 
въ  той  землѣ.  И  сошелъ  Аврамъ  въ 
Египетъ,  пожить  тамъ;  потому  что 
усилился  голодъ  въ  землѣ  той.  ч  Когда 
же  онъ  приближался  къ  Египту,  то 
сказалъ  Сарѣ,  женѣ  своей:  вотъ,  я  знаю, 
что  ты  женщина,  прекрасная  видомъ; 

12  11  когда  Египтяне  увидятъ  тебя,  то 
скажутъ:  «это  жена  его>,  н  убьютъ 
меня,  а  тебя  оставятъ  въ  живыхъ. 

13  Скажи  же.  что  ты  мнѣ  сестра,  дабы 
мнѣ  хорошо  было  ради  тебя,  и  дабы 
жива  была  душа  моя  чрезъ  тебя,  ч  и 
было,  когда  пришелъ  Аврамъ  въ  Еги¬ 
петъ,  Египтяне  увидѣли,  что  она  жен 
щіша  весьма  красивая;  Увидѣли  ее 
и  вельможи  Фараоновы,  и  похва.шли  ее 
Фараону,  и  взята  была  она  въ  домъ 
Фараоновъ,  із  И  Авраму  хорошо  было 
ради  нея;  н  былъ  у  него  мелкій  и  круп¬ 
ный  скотъ,  н  ослы,  и  рабы,  н  рабьши, 
и  лошаки  и  верблюды.  Ыо  Господь 
поразилъ  тяжкими  ударами  Фэраош  и 
домъ  его  за  Сару,  жену  Аврамову.  1^11 
призвалъ  Фараонъ  Аврама,  и  сказа.іъ: 
чт5  ты  это  сдѣлалъ  со  мною?  для  чего 
не  сказалъ  мнѣ,  что  она  жена  твоя? 
18  Д.ія  чего. ты  сказалъ:  «она  сестра 
моа  ?  и  а  взяхъ-было  ее  себѣ  въ  жецу. 
11  теперь  ъолѣ  жена  твоя:  возьмю  и 
пойди.  29  Ц  д4лъ  о  немъ  Фараоігъ  шг 
велѣніе  людямъ,  н  проводили  его,  в 
жену  его,  и  йсе,  чтб  >  него  было 

ІА  *  И  поднялся  Аврамъ  изъ  Египта, 
ХОа  самъ  н  жена  его,  м  все,  чт5  у  него 
было,  и  Лотъ  съ  нимъ,  на  югъ.  2  Ц 
бьиъ  Аврамъ  очень  богатъ  скотомъ, 
и  соррбромъ,  о  золотомъ  3  И  продол¬ 
жалъ  онЪ*  переходы  свои  отъ  юга  до 
Беѳиля,  до  мѣста,  гдѣ  прежде  былъ 
шатеръ  его  Между  Бсѳнлемъ  и  между 
Гаемъ,  4  До  мѣста  жертвенникаі  кото¬ 
рый  онъ  сдѣлалъ  талъ  вначалѣ;  и  тамъ 
призвалъ  Авра.мъ  имя  Господа.  &  И  у 
Лота,  который  ходилъ  съ  Ацрамомъ, 
также  былъ  мелкій  и  крупный  скотъ, 
и  шатры.  3  И  непомѣстительна  была 
земля  Д.ІЯ  нихъ,  чтобы  жить  вмѣстѣ, 
ибо  имущество  нхъ  было  такъ  велико, 
что*  они  не  могли  жить  вмѣстѣ.  ?  И| 
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былъ  споръ  между  пастухами  скота 
Аврамова  п  между  пастухами  скота 
Лотова;  и  Хананеи  и  Ферезеи  жіші 
тогда  въ  той  землѣ.  8  Н  сказалъ  Аврамъ 
Лоту:  да  нр  будетъ  раздора  между  мною 
и  тобою,  и  между  пастуіами  моими  и 
пастухами  твоими;  ибо  мы  родствен¬ 
ники.  6  Но  вся  ли  земля  предъ  тобою? 
отдѣлись  же  отъ  меня.  Если  ты  налѣво, 
то  я  направо;  а  если  ты  направо, *то  я 
налѣво.  10  Лотъ  возве.іъ  очи  свои,_ 
увпдѣ.іъ  всю  окрестность  Іорданскую; 
что  она,  прежде  нежели  истребилъ  Го¬ 
сподь  Содомъ  и  Гоморру,  вся  до  Сигора 
ороша.іась  водою,  какъ  садъ  Госпо 
день,  какъ  земля  Египетская.  11 
избралъ  себѣ  Лотъ  всю  окрестность 
Іорданскую;  и  двпну.іся  Лотъ  къ  вос¬ 
току.  И  отдѣлились  они  другъ  отъ 
друга.  12  Аврамъ  сталъ  жить  на  землѣ 
Ханаанской;  а  Лотъ  сталъ  жить  въ 
городахъ  окрестности,  и  раскину.іъ 
шатры  до  Содома.  і^  /Кители  же  Со¬ 
домскіе  были  злы  и  весьма  грѣшны 
предъ  Господомъ,  и  II  сказа.іъ  Го¬ 
сподь  Авра.му,  пос.іѣ  того  какъ  Лотъ 
отдѣлился  отъ  него:  возведи  очи  твои, 
й  съ  мѣста,  на  которомъ  ты  теперь, 
посмотри  къ  сѣверу,  и  къ  югу,  и  къ 
востоку,  и  къ  западу.  15  Ибо  всю  зе.млю, 
7;Т5,І8;|кОТОруЮ  ТЫ  ВИДИШЬ,  ТебѢ  ДЭМЪ  Я  И 
^’ор;  потомству  твоему  навѣки.  іб  И  сдѣ.іаю 
потомство  твое,  какъ  песокъ  земный; 
если  кто  можетъ  сосчитать  песокъ 
земный,  то  и  потомство  твое  сочтено 
будетъ.  11  Встань,  пройди  по  землѣ  сей 
въ  долготу  и  въ  широту  ея:  ибо  Я  тебѣ 
дамъ  ее.  18  И  двинулъ  Аврамъ  шатеръ, 
и  пошелъ,  и  поселился  у  дубравы 
Мамре,  что  въ  Хевронѣ;  и  создалъ 
тамъ  жертвенникъ  Господу. 

И1  И  было  во  дни  АмраФела,  паря 
,  Сеннаарскаго,  Аріоха,  царя  Елла- 
сарскаго,  Кедорлаомера,  царя  Елам- 
скаго,  и  Оидала,  царя  Гопмскаго, 
2  Пошли  они  войною  противъ  Веры, 
царя  Содомскаго,  противъ  Биршр,  царя 
Гоморрскаго,  Шинава,  царя  .  Адмы, 
Шемевера,  царя  Севоимскагоі  и  про¬ 
тивъ  царя  Белы,  которая  есть  Спгоръ. 
3  Всѣ  сіи  соедини.шсь  въ  долинѣ  Сид- 
димъ,  гдѣ  нынѣ  море  Соленое.  *  Двѣ¬ 
надцать  дѣтъ  были  они  въ  порабоще¬ 
ніи  у  Кедор.іаомера,  а  въ  тринадцатомъ 
году  возмутились.  5  Въ  четырнадца¬ 
томъ  году  пришелъ  Кедорлаомеръ  и 
цари,  которые  съ  ни.мъ,  п  поразили 
РеФаимовъ  въ  Аштероѳ-Карнаимѣ,  Зу- 
зимрвъ  въ  Гамѣ,  Эмимовъ  въ  ШаВе- 
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Кпріаеаимѣ,  б  II  Хорреевъ  въ  горѣ  ихъ 
Сеирѣ,  до  Эд-Фарана,  что  при  пустынѣ. 
1  II  возвратившись  оттуда,  они  при¬ 
шли  къ  источнику  Мпшпатъ,  который 
есть  Кадесъ,  и  иоразили  всю  страну 
Амаликптянъ,  и  также  Аморреевъ,  жи¬ 
вущихъ  въ  Хацацон-Ѳамарѣ.  8  II  вы- 
ш.ш  царь  Содо.мскій,  царь  Гоморрскій, 
царь  Адмы,  царь  Севоимскіи  и  парь 
Белы,  которая  есть  Спгоръ;  и  вступили 
въ  сраженіе  съ  ними  въ  долинѣ  Сид- 
димъ,  9  Съ  Кедорлаомеромъ,  царемъ 
Е.іамскцмъ,  Ѳидаломъ,  царемъ  Гопм- 
скимъ,  Амрафе.іомъ,  царемъ  Сееиаар- 
скимъ,  Аріохомъ,  царемъ  Ел.іасар- 
скимъ;  четыре  царя  противъ  пяти, 
19  Въ  долинѣ  же  Спдднмъ  бы.іо  много 
смоляныхъ  ямъ.  II  цари  Содомскій  и 
Гоморрскій,  обратившіеся  въ  бѣгство, 
упали  въ  нихъ;  а  оста.іьные  убѣжали 
въ  горы.  11  Побѣдители  взяли  все  иму¬ 
щество  Содома  и  Гоморры,  и  весь  за¬ 
пасъ  ихъ,  и  ушли.  Ѵ2  II  взяли  Лота, 
племянника  Аврамова,  жившаго  въ  Со¬ 
домѣ,  и  имущество  его,  и  ушли,  і*  Ц 
пришелъ  одинъ  изъ  уцѣдѣвшихъ,  и 
извѣстилъ  Аврама  Еврея,  жившаго 
тог.^а  у  дубравы  Мамре,  Аморреянина, 
брата  Эшколу  и  брата  Анеру,  которые 
были  союзники  Аврамовы,  и  Аврамъ, 
услышавъ,  что  сродпикъ  его  взятъ  въ 
плѣнъ,  вооружи.іъ  рабовъ  своихъ,  ро¬ 
жденныхъ  въ  домѣ  его,  триста  восем¬ 
надцать,  и  преслѣдовалъ  непріятелей 
до  Дана;  15  И,  раздѣ.швшись,  напалъ 
на  ни.хъ.  ночью,  самъ  и  рабы  его,  и 
поразилъ  ихъ,  и  преслѣдовалъ  ихъ  до 
Ховы,  что  по  лѣвую  сторону  Дамаска. 

19  II  возвратилъ  все  имущество  и  Ло¬ 
та,  сродника  своего,  и  имущество  его 
возвратилъ,  также  и  женщинъ  и  на¬ 
родъ.  11  Когда  онъ  возвращался  послѣ 
пораженія  Кедорлаомера  и  царей,  быв¬ 
шихъ  съ  нимъ,  царь  Содомскій  вышелъ 
ему  на  встрѣчу  въ  долину  Шаве,  что 
нынѣ  долива  царская»  18  И  Мелхисе¬ 
декъ,  царь  Салимскій,  вынесъ  хлѣбъ  и 
вино.  Онъ  бы.іъ  священникъ  Бога  все¬ 
вышняго.  19  И  благословилъ  его,  и  ска¬ 
залъ:  благословенъ  : Аврамъ  ртъ  Бога 
всевышняго.  Владыки  неба  и  земли; 

20  и  благословенъ  Богъ  всевышній,  ко¬ 
торый  предалъ  враговъ  твоихъ  въ  руки 
твои.  Аврамъ  далъ  ему  десятую  часть 
изъ  всего.  21 И  сказалъ  царь  Содомскій 
Авраму:  отдай  мцѣ  людей,  а  имѣніе 
возьми  себѣ.  22  Но  Аврамъ  сказалъ 
царю  Содомскому:  поднимаю  руку  мою 
къ  Господу  Богу  всев.ьішнсму.  Владыкѣ! 
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оеба  в  земли,  **  Что  даже  нитки  и 
ремня  отъ  обуви  не  возьму  изъ  вееіч) 
твоего,  чтобы  ты  не  сказалъ:  «я  обога¬ 
тилъ  Аврама», — 84  Кромѣ  того,  чт5 
съѣли  отроки,  в  кромѣ  доли,  принад- 
леяіашей  людямъ,  которые  ходили  со 
МНОЮ;  Анеръ,  Эшколъ  и  Мамрій  пусть 
возьмутъ  свою  долю. 

1 1?  *  Послѣ  сихъ  происшествій  было 
слово  Господа  къ  Авраму  въ  вя- 
лѣніи,  в  сказано:  не  бойся,  Аврамъ; 
Я  твой  щитъ:  награда  твоя  весьма  вс- 
лика  8  Аврамъ  сказалъ.  Владыка  Го¬ 
споди’  что  Ты  дашь  мнѣ?  я  остаюсь 
бездѣтнымъ;  распорядитель  въ  домѣ 
моем!  этотъ  Еліезеръ  изъ  Дамаска. 
8  И  сказалъ  Аврамъ:  вотъ,  Ты  не  далъ 
мнѣ  потомства,  и  вотъ,  домочадецъ 
мой  наслѣдникъ  мой  4  было  слово 
Господа  къ  нему,  и  сказано:  не  будетъ 
онъ  твоимъ  наслѣдникомъ:  во  тотъ, 
кто  произойдетъ  изъ  чрсс.гь  твоихъ, 
будетъ  твоимъ  наслѣдникомъ,  ь  Ц  вы¬ 
велъ  его  вонъ,  и  сказалъ:  посмотри  па 
небо,  и  сосчитай  звѣзды,  если  ты 
можешь  счесть  ихъ.  П  сказалъ  ему: 
столько  будетъ  у  тебя  потомковъ, 
в  Аврамъ  повѣрилъ  Господу,  и  Опъ 
вмѣнилъ  ему  это  въ  праведность. 
7  П  сказалъ  ему:  Я  Господь,  которьш 
вывелъ  тебя  изъ  Ура  Ха.ідейскаго, 
чтобы  дать  тебѣ землю  сію  во  владѣніе, 
в  Онъ  сказалъ:  Владыка  Господи!  по 
чему  мнѣ  узнать,  что  я  буду  владѣть 
ею?  в сказалъ  ему:  возьми  Миі) 
трилѣтнюю  телицу,  трилѣтііюю  козу, 
трилѣтняго  овца,  горлицу  и  молодого 
голубя.  10  Онъ  взялъ  всѣхъ  нхъ,  раз¬ 
сѣкъ  ихъ  пополамъ,  и  положилъ  одну 
часть  противъ  другой;  только  птицъ 
не  разсѣкъ,  и  И  налетѣли  па  трупы 
хищныя  птицы;  по  Аврамъ  отгонялъ 
ихъ.  12  При  захожденіи  солнца  крѣпкій 
сонъ  напалъ  на  Аврама;  и  вотъ,  напалъ 
на  него  ужасъ  и  мракъ  великій.  із  П 
сказалъ  Господь  Авраму:  знай,  что  по¬ 
томки  твои  будутъ  пришельцами  въ 
землѣ  не  своей,  и  поработятъ  ихъ,  и 
будутъ  угнетать  ихъ  четыреста  лѣтъ. 
14  Ш  Я  произведу  судъ  надъ  народомъ, 
у  котораго  они  будутъ  въ  порабощеніи; 
послѣ  сего  они  выйдутъ  съ  большимъ 
имуществомъ.  18  А  ты  отойдешь  къ 
отцамъ  твоимъ  въ  мирѣ,  г«  будешь  по¬ 
гребенъ  въ  старости  доброй,  і®  Въ 
іствертомъ  родѣ  возвратятся  они  сюда: 
ибо  мѣра  беззаконій  Аморреевъ  доселѣ 
еще  не  наполнилась,  і?  Когда  зашло 
солнце,  и  наступила  тьма:  вотъ,  дымъ 


какъ  бы  пзъ  печи  и  пламя  огня  прошли 
между  ра8сѣченпыииал“ив07ммб/.мц.і^  Въ 
этотъ  день  заключилъ  Господь  завѣтъ 
съ  Аврамомъ,  сказавъ:  потомству  тво¬ 
ему  даю  Я  землю  сію,  отъ  рѣки  Еги¬ 
петской  до  великой  рѣки,  рѣки  Ев 
фрата:  і&  Кенеевъ,  Кенезеевъ,  Кедмо- 
неевъ,  20  Хеттсевъ,  Ферезеевъ;  Рсфзи- 
мовъ,  21  Аморреевъ,  Хананоовъ,  Герге- 
сеевѣ  и  Іевуссевъ. 

1  По  Сара,  жепа  Аврамова,  нс  ра- 
Ц,  жда.іа  ему.  У  пей  была  служаика 
Египтянка,  именемъ  Агарь.  2  ц  ска 
зала  Сара  Авраму;  вОтъ,  Господь  за¬ 
ключилъ  чрево  мое,  чтобы  мпѣ  не  ра- 
ждать;  войди  же  къ  служанкѣ  моей: 
можетъ  быть,  я  буду  имѣть  дѣтей  отъ 
пея.  Аврамъ  послушался  словъ  Сары. 
8  П  юяла  Сара,  жена  Аврамова,  слу 
жанку  свою,  Египтянку  Агарь,  но  ис¬ 
теченіи  десяти  лѣтъ  пребыванія  Авра 
мова  въ  землѣ  Ханаанской,  и  дала  ее 
Авраму,  мужу  своему,  въ  жену.  і  Опъ 
вошелъ  къ  Агари,  и  опа  зачала.  Уви 
дѣвъ  же,  что  зачала,  она  стала  прези 
рать  госпожу  свою,  ь  П  сказала  Сара 
Авраму;  въ  обидѣ  моей  ты  вииовенъ; 
я  отдала  служанку  мою  иь  нѣдро  твое; 
а  она,  увидѣвъ,  что  зачала,  ста.іа  пре¬ 
зирать  меня;  Господь  пусть  будетъ 
судьею  между  мною  и  между  тобою. 
6  Аврамъсказалъ'Сарѣ:  вотъ,  служанка 
твоя  въ  твоихъ  рукахъ;  дѣлай  съ  нею, 
что  тебѣ  угодно.  И  Сара  Стала  притѣ¬ 
снять  ее,  и  опа  убѣжала  отъ  нея.  7  И 
нашелъ  се  Ангелъ  Господень  у  источ¬ 
ника  воды  въ  пустынѣ,  у  источника  на 
дороіѣ  къ  Суру.  8  и  сказалъ  ей:  Агарь, 
служанка  Сарина!  откуда  ты  пришла, 
и  куда  идешь?  Оца  сказала:  я  бѣгу  отъ 
лица  Сары,  госпожи  моей.  2  Ангелъ 
Господень  сказалъ  ей:  возвратись  къ 
госпожѣ  своей  и  покорись  ей.  Ю  И 
сказалъей  Ангелъ  Госнодень:  умножая 
умножу  потомство  твое,  такъ  что  нельзя 
будеіъ  и  счесть  его  отъ  множества. 
11  Ц  еще  сказалъ  ей  Ангелъ  Господень: 
вотъ,  ты  беременна,  и  родишь  сына,  И 
наречешь  ему  имя:  Измаилъ;  ибо  услы¬ 
шалъ  Господь  страданіе  твое.  12  Онъ 
будеіъ  между  х\оя.ъма, какъ  АшШ  оселъ; 
руки  его  на  всѣхъ,  и  руки  всѣхъ  на 
него;  жить  будетъ  онъ  предъ  линемъ 
всѣхъ  братьевъ  своихъ.  13  И  изрекла 
Агарь  Господа,  который  говорилъ  къ 
ней,  симъ  именемъ:  Ты  Боіъ  видящій 
меня.  Ибо.  сказала  ова:  точно  я  ви- 
дііла  здѣсь  въ  слѣдъ  видящаго  иеид. 
11  Посему  источник'ьшош  называется: 
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Іісэр-лахай-рои  *.  Онт.  находится  между 
Кадесомъ  и  между  Баредомъ.  Агарь 
родила  Авраму  сына;  и  нарекъ  Ла¬ 
рамъ  тіа  сыну  своему,  рожденному  отъ 
Агари:  Измаилъ.  Аврамъ  былъ  вось¬ 
мидесяти  шести  лѣтъ,  когда  Агарь  ро¬ 
дила  Авраму  Измаила. 

Аврамъ  былъ  девяноста  девяти 
•  лѣгь,  и  Господь  явился  Авраму 
и  сказа.іъ  ему:  ЯБогь  всемогущій;  ходи 
предо  Мною  и  будь  непороченъ;  ^  И 
поставлю  завѣтъ  Мой  между  Мною  и 
тобою,  и  весьма,  весьма  размножу  тебя. 
®  И  палъ  Аврамъ  па  лице  свое.  Богъ 
продолжалъ  говорить  съ  нимъ,  и  ска¬ 
залъ:  *  Я — вотъ  завѣтъ  Мой  съ  тобою: 
ты  будешь  отцомъ  множества  наро¬ 
довъ.  6  И  не  будешь  ты  больше  назы¬ 
ваться  Аврамомъ;  но  будетъ  тебѣ  имя: 
Авраамъ;  ибо  Я  сдѣ.гаю  тебя  отцомъ 
множества  народовъ,  о  И  весьма,  весьма 
распложу  тебя,  и  произведу  отъ  тебя 
народы,  и  цари  произойдутъ  отъ  тебя. 
^  И  поставлю  завѣтъ  Мой  между  Мною 
и  тобою  и  между  потомками  твоими 
послѣ  тебя  въ  роды  ихъ,  завѣтъ  вѣч¬ 
ный  въ  томъ,  что  Я  буду  Богомъ  тво¬ 
имъ  и  потомковъ  твоихъ  послѣ  тебя. 

И  дамъ  тебѣ  и  потомкамъ  твоимъ 
послѣ  тебя  землю,  по  которой  ты 
странствуешь,  всю  землю  Ханаанскую, 
во  владѣніе  вѣчное;  и  буду  имъ  Бо¬ 
гомъ.  о  И  сказалъ  Богъ  Аврааѣіу:  ты 
же  соблюди  завѣтъ  Мой,  ты  и  потомки 
твои  послѣ  тебя  въ  роды  ихъ.  іо  Сей 
есть  завѣтъ  Мой,  который  вы  должны 
соблюдать  между  Мною  и  между  вами 
и  между  потомками  твоими  послѣ  тебя: 
да  будетъ  у  васъ  обрѣзанъ  весь  муже¬ 
скій  полъ.  11  Обрѣзывайте  крайнюю 
плоть  вашу:  и  сіе  будетъ  знаменіемъ 
завѣта  между  Мною  и  вами.  12  Восьми 
дней  отъ  рожденія  да  будеіъ  обрѣзанъ 
у  васъ  въ  роды  ваши  всякій  младенецъ 
мужескаго  пола,  рожденный  въ  домѣ 
и  купленный  за  серебро  у  какого-ни¬ 
будь  иноплеменника,  который  не  отъ 
твоего  сѣмени.  18  Непремѣнно  да  бу¬ 
детъ  обрѣзанъ  рожденный  въ  домѣ 
твоемъ  и  купленный  за  серебро  твое, 
и  будетъ  завѣтъ  Мой  на  тѣлѣ  вашемъ 
завѣтомъ  вѣчнымъ,  и  Необрѣзапный 
же  мужескаго  пола,  который  не  обрѣ¬ 
жетъ  крайней  плоти  своей,  истребится 
душа  та  изъ  народа  своего;  ибо  онъ 
нарушилъ  завѣтъ  Мой.  іь  Н  сказа.іъ 
Богъ  Аврааму;  Сару,  жену  твою,  пе 


•  Источникъ  Живаго,  видящаго  коня. 


называй  Сарою;  но  да  будетъ  имя  ей: 
Сарра.  18  Я  благословлю,  со  и  дамъ  тебѣ 
отъ  нея  сына;  благословлю  се,  и  про 
изойдутъ  отъ  нея  народы,  и  цари  па¬ 
родовъ  произойдутъ  оть  нея.  и  И  палъ 
Авраамъ  на  лице  свое,  и  разсмѣялся, 
и  сказалъ  самъ  в'ь  себѣ:  неужели  отъ 
столѣтняго  будетъ  сынъ?  и  Сарра,  дс- 
вяпостолѣтйяя,  неужели  родитъ?  18  іі 
сказалъ  Авраамъ  Богу:  о,  хотя  бы 
Нзмаплъ  былъ  живъ  предъ  лицемъ  Тво 
имъ!  19  Богъ  же  сказалъ:  именно  Сарра, 
жена  твоя,  родитъ  тебѣ  сына,  и  ты 
наречешь  ему  имя:  Исаакъ;  и  поставлю 
завѣтъ  Мой  съ  нимъ  завѣтомъ  вѣч 
пымъ,  гі  потомству  его  послѣ  него. 
29  И  о  Измаи.іѣ  Я  услышалъ  тебя:  во'п>, 
Я  благословлю  его,  и  возращу  его,  и 
весьма,  весьма  размножу;  двѣнадцать 
кпя.зей  родятся  отъ  него;  и  Я  произ¬ 
веду  отъ  пего  великііі  народъ.  2і  Но 
завѣтъ  Мой  поставлю  съ  Исаакомъ, 
котораго  родитъ  тебѣ  Сарра  въ  сіе  са 
мое  время  па  другой  годъ.  22  И  Богъ 
пересталъ  говорить  съ  Авраамомъ;  и 
восшелъ  отъ  него.  23  и  взялъ  Авраамъ 
Измашіа,  сыпа  своего,  и  всѣхъ  рожден¬ 
ныхъ  въ  домѣ  своемъ,  и  всѣхъ  куплен¬ 
ныхъ  за  серебро  свое,  весь  мужескій 
по.іъ  людей  дома  Авраамова;  и  обрѣ- 
за.гъ  крайнюю  плоть  ихъ  въ  тотъ  са¬ 
мый  день,  какъ  сказалъ  ему  Богъ. 
24  Авраамъ  былъ  девяноста  девяти  лѣтъ, 
когда  была  обрѣзана  крайняя  плоть 
его.  25  А  Измаилъ,  сынъ  его,  быДъ 
тринадцати  лѣтъ,  когда  была  обрѣзана 
крайняя  плоть  его.  2в  Бъ  тотъ  ясе  са¬ 
мый  день  обрѣзаны  были  Авраамъ  и 
Измаилъ,  сынъ  его.  27  И  съ  нимъ  обрѣ 
занъ  былъ  весь  мужескій  полъ  дома 
его,  рожденные  въ  домѣ  и  купленные 
за  серебро  у  иноплеменниковъ. 

1  И  явился  ему  Господь  у  дубра 
,  вы  Мамре,  когда  онъ  сидѣлъ  при 
входѣ  въ  шатеръ,  во  время  зноя  днев- 
паго.  2  Онъ  возвелъ  очи  свои,  и  взгля 
пулъ,  и  вотъ,  три  мужа  стоятъ  про¬ 
тивъ  пего.  Увидѣвъ,  онъ  побѣжалъ  на 
встрѣчу  имъ  отъ  входа  въ  шатеръ,  и 
поклонился  до  земли.  8  И  сказалъ:  Вла¬ 
дыка!  если  я  обрѣлъ  благоволеніе  предъ 
очами  Твоими,  не  пройди  мимо  раба 
Твоего.  4  И  принесутъ  немного  воды, 
и  омоютъ  ноги  ваши;  и  отдохните  подъ 
сим7>  деревомъ.  &  А  я  принесу  хлѣба, 
и  вы  подкрѣпите  сердца  ваши;  потомъ 
пойдите;  такъ  какъ  вы  идете  мимо  раба 
вашего.  Они  сказали:  сдѣлай  такъ,  какъ 
говоришь.  8  И  поспѣшилъ  Авраамъ  въ 
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шатеръ  къ  Саррѣ,  и  сказалъ:  поскорѣе 
замѣси  три  саты  лучшей  муки,  и  сдѣ¬ 
лай  прѣсные  хлѣбы.  7  И  побѣжа.іъ 
Лвраамъ  къ  стаду,  и  взя.іъ  те.іспка 
нѣжнаго  и  хорошаго,  н  да.іъ  отроку, 
и  тотъ  поспѣши.іъ  приготовить  его. 
8  И  взялъ  масла  и  мо.іока,  и  теленка 
нриготоаіеннаго,  и  поставилъ  передъ 
ними;  а  самъ  стоя.гь  подлѣ  нихъ  подъ 
деревомъ.  И  они  ѣли.  9  И  сказали  ему: 
гд'в  Сарра,  жена  твоя?  Онъ  отвѣча.іъ: 
здѣсь,  въ  шатрѣ.  10  И  сказа.іъ  одинъ 
изъ  нихъ:  Я  опять  буду  у  тебя  въ  это 
же  время,  и  будетъ  сынъ  у  Сарры, 
жены  твоей.  А  Сарра  слушала  у  входа 
въ  шатеръ,  сзади  его:  и  Авраамъ  же 
ц  Сарра  были  стары  и  въ  .іѣтахъ  пре¬ 
клонныхъ;  и  обыкновенное  у  женщинъ 
у  Сзрры  прекратилось,  і-і  Сарра  вну- 
треішо  разсмѣя.іась,  сказавъ:  мпѣ  ли, 
когда  я  состарѣлась,  имѣть  сіе  утѣше¬ 
ніе?  и  господинъ  мой  старъ.  із  и  ска- 
за.іъ  Господь  Аврааму:  отчего  это  раз¬ 
смѣя.іась  Сарра,  сказавъ:  «неужели  я 
дѣйствительно  могу  родить,' когда  я 
состарѣ.іась»?  и  Есть  ли  что  трудное 
для  Господа?  Въ  назначенный  срокъ 
буду  Я  у  тебя  въ  слѣдующемъ  году,  и 
у  Сарры  будетъ  сынъ.  Сарра  же  не 
призналась,  а  сказа.іа:  я  не  смѣя.іась. 
Ибо  она  испугалась.  Но  Онъ  сказалъ: 
нѣгь,  ты  разсмѣя.іась.  П  встали  тѣ 
мужи,  и  оттуда  отправились  къ  Со¬ 
дому;  Авраамъ  же  пошс.іъ  съ  ними, 
проводить  ихъ.  17  л  сказа.гь  Господь: 
утаю  ли  Я  отъ  Авраама,  чт5  хочу  дѣ- 
.іать!  18  Оп>  Авраама  точно  пронзоіі- 
детъ  пародъ  великій  и  сильш.ііі,  и  бла¬ 
гословятся  въ  немъ  всѣ  пароды  земли. 
10  Ибо  Я  избралъ  его  для  того,  чтобы 
онъ  заповѣдалъ  сынамъ  своимъ  и  дому 
своему  послѣ  себя,  ходить  путемъ  Го¬ 
споднимъ,  творя  правду  и  судъ;  ц  ис- 
по.інитъ  Господь  надъ  Авраамомъ,  чт5 
сказа.іъ  о  немъ.  20іі  сказалъ  Госі^одь: 
вопль  Содомскій  п  Гоморрскій,  вс.іикъ 
онъ,  и  грѣхъ  ихъ,  тяжелъ  опъ  весьма. 
21  Сойду  и  посмотрю,  точно  .ш  они 
поступаютъ  такъ,  каковъ  вопль  па 
нихъ,  восходящій  ко  Мпѣ,  пли  нѣтъ; 
узи^ю.  22  и  обратились  мужи  оттуда, 
и  пошли  въ  Содомъ;  Авраамъ  же  еще 
стоялъ  предъ  .ищемъ  Господа.  23  И 
подошелъ  Авраамъ,  и  сказалъ:  неужели 
Ты  погубишь  праведнаго  съ  нечести¬ 
вымъ?  24  Можетъ  быть,  есть  въ  этомъ 
городѣ  пятьдесятъ  праведпиковъ?  Не¬ 
ужели  Ты  погубишь,  и  пе  пощадишь 
мѣста  сего  ради  пятидесяти  праведни¬ 


ков  ь  въ  пемѴ  25  Нс  можетъ  быть, 
чтобы  Ты  постуіш.п.  такъ,  чтобы  Ты 
погубилъ  праведнаго  съ  нечестивымъ, 
чтобы  то  же  было  съ  праведникомъ 
что  съ  нечестивымъ;  не  можетъ  быть 
отъ  Тебя!  Судія  всей  зе.м.іи  посту¬ 
питъ  ли  неправосудно?  20  Господь  ска¬ 
залъ:  если  Я  нанду  въ  городѣ  Содомѣ 
пятьдесятъ  п|)авелниковъ,  то  Я  ради 
пихъ  пощажу  все  м  іісто  сіе.  27  Лвраамъ 
сказа.іъ  въ  отвѣтъ:  воъь,  я  рѣшился 
говорить  Бладыкѣ,  я,  прахъ  и  пепелъ: 
28  Можетъ  быть,  до  пятидесяти  пра¬ 
ведниковъ  недостанетъ  пяти,  неужели 
за  недостаткомъ  пяти  Ты  истребишь 
весь  городъ?  Опъ  сказа.гь:  нс  истреблю, 
если  найду  тамз>  со[)окъ  пять.  20  Авра¬ 
амъ  продо.іжа.гь  говорить  съ  Нимъ,  и 
сказалъ:  можегь  быть,  найдется  тамъ 
сорокъ.  Онъ  сказалъ:  пе  сдѣ.іаю  тою 
и  ради  сорока,  зо  ц  сказа.іъ  Лвраамъ: 
да  ПС  прогнѣвается  Б.іадыка,  что  я 
буду  говорить:  можетъ  быть,  найдется 
тамъ  тридцать?  Онь  сказа.іъ:  не  сдѣ¬ 
лаю,  если  найдется  тамъ  тридцать. 
81  Авраамъ  сказа.гь:  вотъ,  я  рѣшился 
говорить  Бладыкѣ:  можетъ  быть,  най¬ 
дется  тамъ  двадцать?  Онъ  сказа.іъ:  не 
истреблю  ради  двадцати.  82  Авраамъ 
сказалъ:  да  пе  прогнѣвается  Бладыка,] 
что  я  скажу  еще  однажды:  можетъ 
быть,  найдется  тамъ  десять?  Онъ  ска¬ 
залъ:  пе  истреблю  ради  десяти.  83  Ц 
пошелъ  Господь,  переставъ  говорить 
съ  Авраамомъ;  Авііаамъ  же  возвра- 
тн.іся  въ  свое  мѣсто. 

1  11  пришли  тѣ  два  Ангела  въ  Со- 
а  домъ  вечеромъ,  когда  Лотъ  си- 
дѣ.іъ  у  воротъ  Содома.  Лотъ  увидѣ.іъ, 
и  всталъ,  чтобы  встрѣтить  ихъ,  и  по¬ 
клонился  .ищемъ  до  земли.  2  и  сказалъ: 
государи  мои!  зайдите  въ  домъ  раба 
вашего,  и  ночуйте,  и  умойте  поги  ваши, 
и  встанете  поутру,  и  поіідето  въ  путь 
свой.  Но  они  сказали:  нѣтъ,  мы  по¬ 
чуемъ  па  улицѣ.  8  Онъ  же  сильно! 
упрашивалъ  ихъ;  иоіш  пошли  къ  нему, 
и  пришли  въ  домъ  его.  Онъ  сдѣлалъ 
имъ  угощеніе,  и  испекъ  прѣсные  х.гЬ- 
бы;  и  они  ѣли.  4  Еще  не  .іегли  они 
спать,  какъ  городскіе  жители.  Содом¬ 
ляне,  отъ  молодаго  до  стараго,  весь 
пародъ  со  всѣхъ  ѵіоии.оѵъ  юрода,  окру¬ 
жили  домъ.  5  И  вызвали  Лота,  и  гово¬ 
рили  ему:  гдѣ  люди,  пришедшіе  къ 
тебѣ  па  ночь?  выведи  ихъ  къ  намъ; 
мы  позпйемъ  ихъ.  ®  Лотъ  выше.іъ  къ 
нимъ  ко  входу,  и  заперъ  за  собою 
дпе[)ь,  7  Я  ска:)алъ:  братья  мои,  не  дѣ 
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.Аайте  ода.  ^  Ботъ,  у  меня  двѣ  дочери, 
которыя  не  познали  мужа,  лучше  я 
выведу  ихъ  къ  вамъ,  дѣ.іайте  съ  ними, 
чт5  вамъ  угодно:  только  людямъ  симъ 
не  дѣлайте  ничего,  такъ  какъ  они  при¬ 
шли  подъ  кровъ  дома  моего  в  Но  они 
сказали:  пойди  сюда  Н  сказали:  вотъ 
пришлецъ,  и  хочетъ  судить?  теперь  мы 
хуже  поступимъ  съ  тобою,  неже.іи  съ 
ними.  Н  очень  приступали  къ  че.іовѣку 
сему,  къ  Лоту,  и  подошли,  чтобы  вы¬ 
ломать  дверь.  10  Тогда  мужи  тѣ  про¬ 
стерли  руки  свои,  и  ввели  Лота  къ  себѣ 
въ  домъ,  и  дверь  заперли;  и  А  людей, 
бывшихъ  при  входѣ  въ  домъ,  порази¬ 
ли  слѣпотою,  отъ  малаго  до  бо.іьшаго, 
такъ  что  они  измучились,  искавъ  входа. 
12  Сказали  мужи  тѣ  Лоту:  кто  у  тебя 
есть  еще  здѣсь?  Зять  ли,  сыновья  ли 
твои,  дочери  ли  твои,  и  кто  бы  йн  былъ 
у  тебя  въ  городѣ,  всѣхъ  выведи  изъ 
сего  мѣста  із  Ибо  мы  истребимъ  сіе 
мѣсто;  потому  что  великъ  вопль  на 
жителей  его  къ  Господу,  и  Господь 
послалъ  насъ  истребить  его.  и  И  вы¬ 
шелъ  Лотъ,  и  говорилъ  съ  зятьями  сво¬ 
ими,  которые  брали  за  себя  дочерей  его, 
и  сказалъ:  встаньте,  выйдите  изъ  сего 
мѣста;  ибо  Господь  истребитъ  сей  го¬ 
родъ.  По  зятьямъ  его  показалось,  что 
онъ  шутитъ.  15  Когда  взошла  заря. 
Ангелы  начали  торопить  Лота,  говоря; 
встань,  возьми  жену  твою  и  двухъ  до¬ 
черей  твоихъ,  которыя  у  тебя,  чтобы 
п,е  погибнуть  тебѣ за  беззаконія  города. 
16  И  какъ  онъ  медлиль,  то  мужи  тѣ, 
по  милости  къ  нему  Господней,  взяли 
за  руку  его,  и  жену  его,  и  двухъ  доче¬ 
рей  его,  ц, вывели  его,  и  поставили  его 
внѣ  го[)Ола.  11  Когда  же  вывели  ихъ 
вонъ,  то  одинъ  изъ  нихъ  сказалъ;  спа¬ 
сай  душу  свою;  не  оглядывайся  назадъ, 
о  нигдѣ  не  останавливайся  въ  окрест¬ 
ности  еей;  спасайся  на  гору,  чтобы 
тебѣ  не  погибнуть.  18  По  Лотъ  сказалъ 
имъ:  нѣтъ.  Владыка!  і»  Вотъ,  рабъ 
Твой  обрѣлъ  благово.іепіе  предъ  очами 
Твоими,  и  велика  милость  Твоя,  кото¬ 
рую  Ты  сдѣлалъ  со  много,  что  спасъ 
жизнь  мою;  но  я  не  могу  спасаться  на 
гору,  чтобъ  не  застигла  меня  бѣда  п 
мнѣ  не  умереть.  20  Вотъ,  ближе  бѣжоть 
въ  сей  городъ,  онъ  же  малъ;  побѣгу  я 
туда,  —  онъ  же  малъ;  и  сохранится 
жизнь  моя.  21  И  сказа.іъ  ему:  вотъ,  въ 
угодность  тебѣ  Я  сдѣ.іаю  и  это:  не 
ниспровергну  города,  о  которомъ  ты 
говоришь.  2і5 Поспѣшай,  спасайся  туда; 
Ибо  Я  нс  могу  сдѣлать  дѣла,  доколѣ 


ты  не  пріидешь  туда  .  Потому  и  назван  ь 
городъ  сей.  Сигоръ.  23  Солнце  взошло 
надъ  землею,  и  Лотъ  прише.іъ  въ  Си¬ 
горъ.  24  и  пролилъ  Господь  на  Содомъ 
и  Гоморру  дож,іемъ  сѣру  и  огонь  отъ 
Господа  съ  неба,  25  П  ниспровергъ  го¬ 
рода  СІИ,  и  всю  окрестность  сію,  а 
всѣхъ  жителей  городовъ  сихъ,  и  произ- 
растешя  земли  26  >Кена  же  Лотова 
оглянулась  позади  его,  и  стала  соля¬ 
нымъ  столпомъ  27  и  всталъ  Авраамъі 
рано  утромъ  и  пошелъ  на  мѣсто,  гдѣ 
стоялъ  предъ  лицемъ  Господа.  28  Ц 
посмотрѣлъ  къ  Содому  о  Гоморрѣ,  и 
на  все  пространство  окрестности,  и 
увпдѣ.іъ  вотъ,  дымъ  поднимается  съ 
земли,  какъ  дымъ  изъ  печи.  29  и  было, 
когда  Богъ  истреблялъ  города  окрест¬ 
ности  сей.  вспомнилъ  Богъ  объ  Авра¬ 
амѣ,  и  высла.іъ  Лота  изъ  среды  истре¬ 
бленія,  когда  ниспровергалъ  города,  въ 
которыхъ  жилъ  Лотъ  30  1]  вышелъ 
Лотъ  изъ  Сигора,  и  ста.іъ  жить  въ 
гор^,  и  съ  нимъ  двѣ  дочери  его;  ибо 
онъ  боялся  жить  въ  Сигорѣ.  П  жилъ  въ 
пещерѣ,  и  съ  ни.мъ  двѣ  дочери  его. 
31  11  сказала  старшая  м.іадшей;  отецъ 
нашъ  старъ,  и  пѣтъ  человѣка  назем.іѣ, 
который  вошс.іъ  бы  къ  намъ  по  обы¬ 
чаю  всей  земли.  32  Итакъ  напоимъ  отца 
нашего  виномъ,  и  переспимъ  съ  нимъ, 
и  возставимъ  отъ  отца  нашего  племя. 
33  И  напоили  отца  своего  виномъ  въ  ту 
ночь,  и  вошла  старшая,  и  спала  съ 
отцомъ  СВОИМЪ;  а  онъ  не  зналъ,  когда 
она  легла  и  когда  встала  34  На  другой 
день  старшая  сказала  младшей:  вотъ, 
я  спала  вчера  съ  отцомъ  моимъ;  напо¬ 
имъ  его  виномъ  и  въ  эту  ночь,  и  ты 
войди,  спи  съ  нимъ,  и  возставимъ  отъ 
отца  нашего  племя.  35  и  напоили  отца 
своего  виномъ  и  въ  эту  ночь,  и  вошла 
младшая,  и  спала  съ  нимъ:  и  онъ  не 
зна.гь,  когда  опа  лег.іа  и  когда  встала. 
80  И  сдѣлались  обѣ  дочери  Лотовы  бе¬ 
ременными  отъ  отца  своего.  37  И  ро¬ 
дила  старшая  сына,  и  нарекла  еаіу  имя: 
Моавъ.Онъ  отецъ  Моавитянъ  донынѣ. 
3»  И  младшая  также  роди.іа  сына,  и 
нарекла  ему  имя.  Бенъ-Амми.  Онъ 
отецъ  Аммонитянъ  донынѣ. 

Авраамъ  поднялся  оттуда  къ 

_ югу,'  и  поселился,  между  Кадс- 

сомъ  и  между  Суромъ,  и  бы.іъ  па  время 
въ  Герарѣ.  2  и  сказалъ  Авраамъ  о 
Саррѣ,  женѣ  своей;  она  сестра  моя. 
И  послалъ  Авимелехъ.  царь  Герарскій, 
и  взя.4ъ  Сарру  3  И  прииіе.іъ  Богь  къ 
Авимелеху  ночью  во  снѣ,  и  сказалъ 
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ему:  вотъ,  ты  ум{)сшь  за  жевщину, 
которую  ты  взя.гь;  ибо  она  имѣетъ 
мужа.  *  Авимслехъ  же  не  прикасался 
къ  ней,  и  сказалъ:  Владыка!  неужели 
Ты  погубишь  и  невинный  народъ?  &  Не 
самъ  ли  онъ  сказалъ  мнѣ:  <она  сестра 
моя>?  И  она  сама  сказала:  <онъ  братъ 
мой».  Я  сдѣлалъ  это  въ  простотѣ 
сердца  моего  и  Въ  чистотѣ  рукъ  моихъ, 
в  П  сказалъ  ему  Богъ  во  снѣ:  о  Я  знаю, 
что  ты  сдѣла.іъ  сіе  въ  простотѣ  сердца 
твоего,  и  удсржвлъ  тебя  отъ  грѣха 
предо  Мною;  потому  и  не  допустіиъ 
тебя  прикоснуться  къ  пей.  7  Теперь  же 
возврати  жену  мужу:  ибо  онъ  п|)орокъ, 
и  помолится  о  тебѣ,  и  ты  будешь  живъ; 
л  если  не  возвратишь,  то  знай,  что 
непремѣнно  умрешь  ты  п  всѣ  твои. 
8  И  всталъ  Авииелехъ  утромъ  рано,  и 
призпа.іъ  всѣхъ  рабовъ  своихъ,  и  пере¬ 
сказалъ  всѣ  слова  сіи  въ  уши  ихъ;  и 
люди  сіи  весьма  испугались.  »  И  при¬ 
звалъ  Авимслехъ  Авраама,  и  сказа.гъ 
ему:  чтб  ты  съ  нами  сді.лаль?  Чѣмъ 
согрѣшіиъ  я  противъ  тебя,  что  ты  па- 
велъ-было  на  меня  и  на  царство  мое 
ве.іикій  грѣхъ?  Ты  сдѣ.іалъ  со  мною 
дѣла,  какихъ  не  дѣлаютъ,  ю  и  сказа.іъ 
Авимелехъ  Аврааму;  чт5  ты  имѣ.іъ  въ 
виду,  когда  дѣлалъ  это  дѣло?  и  Авра¬ 
амъ  сказа.іъ:  я  подумалъ,  что  пѣтъ  на 
мѣсгЬ  семъ  страха  Божія,  и  убьютъ 
меня  за  жену  мою.  12  Да  она  и  по¬ 
длинно  сестра  мнѣ;  опа  дочь  отца  моего, 
только  не  дочь  матери  моей;  и  сдѣла¬ 
лась  моею  женою.  Когда  Богъ  по¬ 
велъ  меня  странствовать  изъ  дома  отца 
моего,  то  я  сказалъ  ей:  сдѣлай  со  мною 
сію  милость,  въ  какое  ни  пріидемъ  мы 
мѣсто,  вездѣ  говори  обо  мнѣ:  ото 
братъ  мой>.  И  взя.гъ  Авимелехъ 
мелкаго  и  крупнаго  скота,  и  рабовъ  и 
рабынь,  и  далъ  Аврааму;  и  возврати.іъ 
ему  Сарру,  жену  его.  И  сказалъ  Ави- 
ме.гехъ:  вотъ,  земля  моя  предъ  тобою; 
живи,  гдѣ  тебѣ  угодно.  11  Саррѣ 
сказалъ:  вотъ,  я  далъ  брату  твоему 
тысячу  сиклей  серебра;  вотъ,  это  тебѣ 
покрывало  для  очей -предъ  всѣми,  ко¬ 
торые  съ  тобою,  и  предъ  всѣми  ты 
оправдана,  і’  И  помолился  Авраамъ 
Богу,  и  исцѣ.ш.іъ  Богъ  Авиме.іеха,  и 
жену  его,  и  рабынь  его,  и  онѣ  стали 
раждать.  1®  Ибо  заключилъ  Господь 
всякое  ч'рсво  въ  домѣ  Авимслеха  за 
Сарру,  жену  Авраамову. 

И  призрѣлъ  Господь  на  Сарру, 
а  какъ  сказалъ;  и  сдѣ.іалъ  Господь 
Саррѣ,  какъ  говори.іъ.  з  Сарра  зачала, 


и  родила  Аврааму  (^ына  въ  старости 
его  во  время,  о  которомъ  говорилъ  ему 
Богъ.  3  П  нарекъ  Авраамъ  имя  сыну 
своему,  родившемуся  у  него,  котораго 
родила  ему  Сарра:  Исаакъ.  ^  И  обрѣ- 
за.іъ  Авраамъ  Исаака,  сына  своего,  въ 
восьмый  день,  какъ  заповѣдалъ  ему 
Богъ.  ^  Авраамъ  былъ  ста  .іѣтъ,  когда 
родился  у  него  Исаакъ,  сынъ  его.  в  Ц 
сказала  Сарра:  смѣхъ  сдѣла.іъ  мнѣ 
Богъ;  кто  ни  услышитъ  обо  мнѣ,  раз¬ 
смѣется.  ’  И  сказа.іа:  кто  сказа.іъ  бы 
Аврааму:  «Сарра  будетъ  кормить  дѣтей 
грудью»?  ибо  въ  старости  его  я  родила 
сына.  8  Дитя  выросло,  и  отнято  отъ 
грудп;  и  Авраамъ  сдѣлалъ  большой 
пиръ  въ  тотъ  день,  когда  Исаакъ  от¬ 
нятъ  бы.іъ  отъ  груди.  8  И  увидѣла 
Сарра,  что  сынъ  Агари  Египтянки, 
котораго  она  родила  Аврааму,  насмѣ¬ 
хается.  10  И  сказала  Аврааму:  выгони 
эту  рабыню  и  сына  ея;  ибо  не'паслѣ- 
дуетъ  сынъ  рабыни  сей  съ  сыномъ 
моимъ  Исаакомъ,  и  И  показалось  это 
Аврааму  весьма  непріятнымъ  ради 
сына  его.  12  Но  Богъ  сказа.іъ  Аврааму: 
не  огорчайся  ради  отрока  и  рабыни 
твоей;  во  всемъ,  что  скажетъ  тебѣ 
Сарра,  слушайся  голоса  ея;  ибо  въ 
Исаакѣ  наречется  тебѣ  сѣмя.  із  И  отъ 
сына  рабыни  Я  произведу  народъ,  по¬ 
тому  что  онъ  сѣмя  твое,  и  Авраамъ 
всталъ  рано  утромъ,  и  взялъ  х.іѣба  и 
мѣхъ  воды,  и  далъ  Агари,  положивъ 
ей  па  плеча,  и  отрока,  и  отпустн.іъ  ее. 
Она  пошла,  и  заблудилась  въ  пустынѣ 
Вирсавіи.  15  И  не  стало  воды  въ  мѣхѣ, 
и  опа  оставила  отрока  подъ  однимъ 
кустомъ.  16  И  пошла,  сѣла  вдали,  въ 
разстояніи  па  одинъ  выстрѣлъ  изъ 
лука.  Ибо  она  сказала:  исхочу  видѣть 
смерти  отрока.  И  она  сѣла  противъ, 
и  подня.га  вопль,  и  плакала,  і^  И  услы- 
ша.гь  Бопі  голосъ  отрока;  и  Ангс.іъ 
Божій  съ  неба  воззвалъ  къ  Агари,  и 
сказалъ  ей:  что  съ  тобою,  Агарь?  не 
бойся;  Богъ  услышалъ  голосъ  отрока 
оттуда,  гдѣ  онъ  находится.  18  Встань, 
подними  отрока,  и  возьми  его  за  руку; 
ибо  Я  произведу  отъ  него  великій  на¬ 
родъ.  18  И  Богъ  откры.іъ  глаза  ея,  и 
она  увидѣла  колодезь  съ  водою,  и  по¬ 
шла,  наполнила  мѣхъ  водою,  и  напоила 
отрока.  28  II  Боіъ  былъ  съ  отрокомъ; 
и  онъ  выросъ,  и  ста.іъ  жить  въ  пу¬ 
стынѣ;  и  сдѣ.іался  стрѣлкомъ  изъ  лука. 
21  Онъ  жилъ  въ  пустынѣ  Фаранъ;  и 
мать  его  взяла  ему  жену  изъ  земли  Еги¬ 
петской.  22.  и  было  въ  то  время,  Ави- 
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мслехъ  съ  Фихоломъ,  военачальникомъ 
своимъ,  сказалъ  Аврааму:  съ  тобою 
Богъ  во  всемъ,  чт5  ты  ни  дѣлаешь; 
28  И  теперь  поклянись  мнѣ  здѣсь  Бо¬ 
гомъ,  что  ты  не  обидишь  ни  меня,  ни 
сына  моего,  ни  внука  моего;  и  какъ  я 
хорошо  поотупа.іъ  съ  тобою,  такъ  и 
ты  будешь  поступать  со  мною  и  зем¬ 
лею,  въ  которой  ты  гостишь.  24  И  ска¬ 
залъ  Авраамъ;  я  клянусь.  26И  Авраамъ 
упрекалъ  Авимелеха  за  колодезь  съ 
водою,  которіій  отняли  рабы  Авимеле- 
ховы.  26  Авимелехъ  же  сказалъ:  не 
знаю,  кто  ото  сдѣлалъ,  и  ты  не  ска¬ 
залъ  мнѣ;  я  даже  и  не  слыхалъ  о  томъ 
донынѣ.  27  и  взялъ  Авраамъ  мелкаго 
и  крупнаго  скота,  и  дг.іъ  Авимелеху, 
и  они  оба  заключи.ги  союзъ.  28  Ц  до¬ 
ставилъ  Авраамъ  семь  агницъ  изъ  ста¬ 
да  мелкаго  скота  особо.  20  Авимелехъ 
же  сказа.іъ  Аврааму:  на  что  здѣсь  сіи 
семь  агницъ,  которыхъ  ты  постав.илъ 
особо?  80  Онъ  сказалъ:  семь  агницъ 
сихъ  возьми  отъ  руки  моей,  чтобы  онѣ 
были  мнѣ  свпдѣтельствовіъ,  что  я  вы¬ 
копалъ  ототъ  колодезь.  8і  Потому  и 
назва.іъ  онъ  сіе  мѣсто:  Бирсавія;  ибо 
тутъ  оба  оіні  клялись.  82  и  заключили 
союзъ  въ  Вирсавіи.  11  всталъ  Авиме¬ 
лехъ,  и  Фихолъ,' военачальникъ  его,  и 
возврати.шсь  въ  землю  Филпстимскую. 
33  И  иасади.іъ  Авраамъ  при  Вирсавіи 
рощу,  и  призвалъ  тамъ  пмя  Господа, 
Бога  вѣчнаго.  84  и  жплъ  Авраамъ  въ 
землѣ  Филистимскоіі,  какъ  странникъ, 
днп  многіе. 

Ь  1  И  было,  послѣ  сихъ  происше- 
іш  ствій  Богъ  искушалъ  Авраама,  и 
сказалъ  ему:  Авраамъ!  Онъ  сказалъ: 
ВОТЪ)  я.  2  ][]огъ  сказалъ:  возьми  сына 
твоего,  единствепнаго  твоего,  котораго 
ты  любишь,  Исаака;  и  пойди  въ  землю 
Моріа,  и  тамъ  принеси  его  во  всесо¬ 
жженіе  на  одной  изъ  горъ,  о  которой  Я 
скажу  тебѣ.  8  Авраамъ  всталъ  рано 
утромъ,  осѣдлалъ  осла  своего,  взялъ 
съ  собою  двоихъ  йзъ  отроковъ  своихъ 
и  Исаака,  сына  своего;  накололъ  дровъ 
для  всесожженія,  и  вставъ  пошелъ  на 
мѣсто,  о  которомъ  сказа.іъ  ему  Богъ. 

4  Па  третій  день  Авраамъ  возвелъ  очи 
свои,  и  увидѣлъ  то  мѣсто  издалека. 

5  II  сказалъ  Авраамъ  отрокамъ  свонмъ: 
останьтесь  вы  здѣсь  съ  осломъ;  а  я  и 
сынъ  пойдемъ  туда  п  поклонимся,  и 
возвратимся  къ  вамъ,  в  И  взялъ  Авра¬ 
амъ  дрова  для  всесожженія,  ы  возло¬ 
жилъ  на  Исаака,  сына  своего;  взялъ 
въ  руки  огонь  и  ііоя;ъ,  и  пошли  оба 


вмѣстѣ.  ’  И  началъ  Исаакъ  говорить 
Аврааму,  отцу  своему,  исказятъ:  отеиъ 
мой!  Онъ  отвѣчалъ:  вотъ  я,  сынъ  мой. 
Онъ  сказалъ:  вотъ  огонь  и  дрова,  гдѣ 
исе  агнецъ  для  всесожженія?  з  Авраамѣ 
«казалъ:  Богъ  усмотритъ  Себѣ  агвиа 
дл'л  всесожженія,  сынъ  мой.;  И  шди 
далѣе  оба  вмѣстѣ.  *  И  пришли  ва  мѣ¬ 
сто,  о  которомъ  сказалъ  ему  Богъ;  я 
устроилъ  тамъ  Авраамъ  жертвенникъ, 
разложилъ  дрова,  и,  связавъ  сына  сво¬ 
его  Исаака,  положилъ  его  на  жеіртаен- 
викъ  поверхъ  дровъ.  13  ,  и  .простеръ 
Авраамъ  руку  своюу  и  взялъ  ножъ, 
чтобы  заколоть  сына  своего.  И  Но 
Ангелъ  Господень  воззвалъ  къ  нему  съ 
неба  в  сказалъ:  Авраамъ!  Авраамъ! 
Онъ  сказалъ:  вотъ  я.  12  Ангелъ  сказалъ: 
не  поднимай  руки  твоей  на  отрока  а 
не  дѣлай  надъ  нимъ  ничего;  ибо  теперь 
Я  знаю,  что  боишься  ты  Бога  и  не 
пойіалѣлъ  сына  твоего,  единственнаго 
твоего,  для  Меня.  18  И  возвелъ  Авра¬ 
амъ  очи  спои,  и  увидѣлъ:  и  вотъ  назади 
овенъ,  запутавшійся  въ  чащѣ  рогами 
своими.  Авраамъ  тіошелъ,  взялъ  овна, 
и  принесъ  его  во  всесожженіе  вмѣсто 
сына  своего,  и  И  нарекъ  Авраамъ  имя 
мѣсту  тому:  Іегова-ире  Посему  и 
нынѣ  говорится:  на  горѣ  Іеговы  усиот- 
рится.  15  И  вторично  воззвалъ  къ  Ав¬ 
рааму  Ангелъ  Господень  съ  веба,  ЮИ 
сказа.іъ:  Мною  клянусь,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  что,  такъ  какъ  ты  сдѣлалъ  сіе 
дѣло,  и  п.с  пожалѣлъ  сына  твоего,  един- 
ственпаго  твоего,  и  То  Я  б.іагословляя 
благословлю  тебя,  и  умпояіая  умножу 
сѣмя  твое,  какъ  звѣзды  небесныя  и 
какъ  песокъ  на  берегу  моря;  и  овла 
дѣеті>  сѣмя  твое  городами  враговъ  сво 
ихъ;  18  И  благословятся  въ  сѣмени  тво 
емъ  всѣ  народы  земли  за  то,  что  ты 
послушался  гласа  Моего,  18  И  возвра¬ 
тился  Авраамъ  къ  отрокамъ  своимъ,  и 
встали,  и  пошли  вмѣстѣ  въ  Вирсавію; 
и  жилъ  Авраамъ  въ  Вирсавіи.  20  Послѣ 
сихъ  происшествій  Аврааму  зозвѣ- 
СТИ.Ш,  сказавъ:  вотъ,  и  Милка  родила 
Иахору,  брату  твоему,  сыновъ:  2і  Уца, 
первенца  его.  Вуза,  брата  сему,  Ке- 
муила,  отца  Аравшва,  22  Кеседа,  Хазо, 
П'и.ідаша,  Пд.іаФа  и  Ваѳуила.  28  Отъ 
Ваѳуила  родилась  Ревекка.  Восьме¬ 
рыхъ  сихъ  родила  Милка  Нахору,  бра 
ту  Авраамову.  24  И  наложница  его,  име¬ 
немъ  Реума,  также  родила  Теваха,  Га- 
хама,  Тахаша  и  Мааху. 
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ЛЛ  1  Жизни  Сарриной  было  сто  два- 
Оѵі  ДЦать  семь  лѣтъ:  вотъ  лѣта  жцзни 
Сарриной.  2  И  умерла  Сарра  въ  Киріаѳ- 
Арбѣ,  что  пинѣ  Хевронъ,  въ  землѣ 
Ханаанской.  И  пришелъ  Авраамъ  ры¬ 
дать  по  Саррѣ  и  оплакивать  ее.  *  И 
отопіелъ  Авраамъ  отъ  умершей  своей, 
и  говорилъ  сынаімЪ  Хетовымъ,  и  ска¬ 
залъ:  4  Я  у  васъ  пришлецъ  и  посело- 
вецъ:  дайте  мнѣ  въ  собственность  мѣ¬ 
сто  для  гроба  между  вами,  чтобы  мнѣ 
умершую  мою  схоронить  отъ  глазъ  віо- 
ихъ.  6  Сыны  Хета  отвѣчали  Аврааму 
и  сказали  ему:  в  Послушай  насъ,  госпо¬ 
динъ  нашъ;  ты  князь  Божій  посреди 
васъ;  въ  лучшемъ  изъ  нашихъ  погре¬ 
бальныхъ  мѣстъ  похорони  умершую 
твою;  никто  изъ  насъ  не  откажетъ  тебѣ 
въ  погребальномъ  Мѣстѣ,  для  погребе¬ 
нія  умершей  твоей.  ’  Авраамъ  всталъ,  и 
поклопил'ся  народу  земли  той,  сынамъ 
Хетовыаіъ;  8  И  говорилъ  имъ  и  сказалъ: 
если  вы  согласны,  чтобы  я  похоронилъ 
умершую  мою,  то  послушайте  меня, 
попросите  за  меня  Ефрона,  сына  Цо- 
харова,  »  Чтобы  онъ  отдалъ  мнѣ  пе¬ 
щеру  Махпелу,  которая  у  него  на  кон¬ 
цѣ  поля  его,  чтобы  за  довольную  цѣну 
отдалъ  ее  мнѣ  посреди  васъ,  въ  соб¬ 
ственность  для  погребенія.  19  Ефронъ 
же  сидѣлъ  посреди  сыновъ  Хетовыхъ; 
и  отвѣчалъ  Ефронъ  Хеттеянннъ  Авра¬ 
аму  вслухъ  сыновъ  Хета,  всѣхъ  вхо¬ 
дящихъ  во  врата  города  его,  и  сказалъ: 
11  Нѣтъ,  господинъ  мой,  послушай 
меня:  я  даю  тебѣ  поле  и  пещеру,  ко¬ 
торая  на  немъ,  даю  тебѣ,  предъ  очами 
сыновъ  народа  моего  дарю  тебѣ  ее, 
похорони  умершую  твою.  12  Авраамъ 
поклонился  предъ  народомъ  земли  той, 
13  11  говорилъ  Ефрону  вс'лухъ  народа 
земли  той,  и  сказалъ:  если  послуша¬ 
ешь,  я  даю  тебѣ  за  поле  серебро:  возь¬ 
ми  у  меня,  и  я  похороню  тамъ  умер¬ 
шую  мою.  11  Ефронъ  отвѣча.іъ  Авра¬ 
аму  и  сказалъ  ему:  і!»  Господинъ  мой! 
послушай  меня;  земля  стоитъ  четыре¬ 
ста  сиклей  серебра;  для  меня  и  для 
тебя  чтб  это?  похорони  умершую 
твою.  16  Авраамъ  выслушалъ  Ефрона; 
о  отвѣсилъ  Авраамъ  Ефрону  серебра, 
сколько  онъ  объявилъ  вслухъ  сыновъ 
Хетовыхъ,  четыреста  сиклей  серебра, 
какое  ходитъ  у  купцовъ,  и  И  стало 
поле  Ефроново,  которое  при  Махпе.іѣ, 
противъ  Мамре,  поле  и  пещера,  кото¬ 
рая  на  немъ,  и  всѣ  деревья,  которыя 
на  полѣ,  во  всѣхъ  предѣлахъ  его  во¬ 
кругъ,  18  Владѣніемъ  Авраамцвымъ 
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предъ  очами  сыновъ  Хета,  всѣхъ  вхо¬ 
дящихъ  во  врата  города  его.'  і®  Послѣ 
сего  Авраамъ  похоронилъ  Сарру,  жену 
свою,  въ  пещерѣ  поля  въ  Махпелѣ, 
противъ  Мамре,  что  нынѣ  Хевронъ,  въ 
зсм.іѣ  Ханаанской.  20  Такъ  достались 
Аврааму  отъ  сыновъ  Хетовыхъ  поле 
и  пещера,  которая  на  немъ,  въ  соб¬ 
ственность  для  погребенія. 

Луі  1  Авраамъ  былъ  ужо  старъ  и  въ  (цбыт 
лѣтахъ  преклонныхъ.  Господь  ‘ 
благослови.іъ  Авраама  всѣмъ.  2  И  ска¬ 
залъ  Авраамъ  рабу  своему,  старшему 
въ  домѣ  его,  управлявшему  всѣмъ,  чтб 
у  него  было:  положи  руку  твою  подъ 
стегно  мое,  3  Ц  клянись  мнѣ  Госпо¬ 
домъ  Богомъ  неба  и  Богомъ  земли,  что 
ты  не  возьмешь  сыну  моему  жены  изъ 
дочерей  Хананеевъ,  среди  которыхъ  я 
живу;  1  Но  пойдешь  въ  землю  мою,  на 
родину  мою,  и  возьмешь  жену  сыну  мо¬ 
ему'  Исааку.  &  Рабъ  сказалъ  ему:  мо¬ 
жетъ  быть,  нс  захочетъ  женщина  идти 
со  мною  въ  эту  землю;  долженъ  ли  я 
возвратить  сына  твоего  въ  землю,  изъ 
которой  ты  вышелъ?  6  Авраамъ  ска¬ 
залъ  ему:  берегись,  не  возвращай  сына 
моего  туда.  ^  Господь,  Богъ  неба,  ко¬ 
торый  взя.іъ  меня  изъ  дома  отца  моего 
и  изъ  земли  рожденія-  моего,  который 
говорилъ  мнѣ,  и  который  клялся  мнѣ, 
говоря:  «потомству  твоему  дамъ  сію 
землю», — Онъ  пошлетъ  Ангела  Своего 
предъ  тобою,  и  ты  возьмешь  жену  сы 
ну  моему  оттуда.  8  Если  же  не  захо¬ 
четъ  женщина  идти  съ  тобою,  тіы  бу¬ 
дешь  свободенъ  отъ  сей  клятвы  моей; 
только  сына  моего  не  возвращай  ту¬ 
да.  3  и  положилъ  рабъ  руку  свою 
подъ  стегно  ^Ѵвраама,  господина  сво¬ 
его,  и  клялся  ему  въ  семъ.  іб  И^ялъ 
рабъ  изъ  верблюдовъ  господина  своего 
десять  верблюдовъ,  и  пошелъ.  Въ  ру¬ 
кахъ  у  него  были  также  всякія  сокро¬ 
вища  господина  его.  Онъ  всталъ  и  по¬ 
шелъ  въ  Месопотамію,  въ  городъ  На 
хора.  11  11  остановилъ  верблюдовъ  внѣ 
города,  у  колодезя  воды,  подъ  вечеръ, 
въ  то  время,  когда  выходятъ  женщины 
черпать.  12  И  сказалъ;  Господи,  Боже 
господина  моего  Авраама'  пошли  ее 
сегодня  па  встрѣчу  мнѣ,  и  сотвори 
милость  съ  господиномъ  моимъ  Авраа¬ 
момъ.  13  Во-гь,  я  стою  у  источника  во¬ 
ды,  и  дочери  жителей  города  выходятъ 
черпать  воду;  и  11  дѣвица,  которой  ^я 
скажу:  «наклони  кувшинъ  твой,  я  на¬ 
пьюсь»,  и  которая  скажетъ:  «пей,  я  и 
верблюдамъ  твоимъ  дамъ  пить», — во-гь 
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та,  которую  Ты  назначилъ  рабу  Тво¬ 
ему  Исааку;  в  по  сему  узн^ю  я,  что  Ты 
творишь  милость  съ  господивоаіъ  мо¬ 
имъ.  Еще  не  пересталъ  объ  гово¬ 
рить,  и  вотъ,  вышла  Ревекка,  кото¬ 
рая  родилась  отъ  Ваѳупла,  сына  Мил¬ 
ки,  жены  Нахора,  брата  Авраамова,  и 
кувБшиъ  ея  на  плечѣ  ея.  Дѣвица 
(шла  прекрасна  видомъ,  дѣва,  которой 
не  позналъ  мужъ.  Она  сошла  къ  источ¬ 
нику,  наполнила  кувшинъ  свой,  и  по¬ 
шла  вверхъ.  17  и  побѣжалъ  рабъ  на 
встрѣчу  ей,  и  сказалъ;  дай  мнѣ  пенить 
немного  воды  изъ  кувшина  -твоего. 
18  Опа  сказала:  пей,  господинъ  мой.  Н 
тотчасъ  спустила  кувшинъ  свой  на  ру¬ 
ну  свою,  и  напоила  его.  іэ  И,  когда  на¬ 
поила  его,  сказала:  я  стану  черпать  и 
для  верблюдовъ  твоихъ,  пока  пе  на.- 
пьются.  20  и  тотчасъ  вылила  воду  изъ 
кувшина  своего  въ  поило,  и  побѣжала 
опять  къ  колодезю  почерпнуть,  и  на¬ 
черпала  для  всѣхъ  верблюдовъ  его. 
21  Человѣкъ  тотъ  смотр'клъ  на  псе  съ 
пзумленісиъ  въ  молчаніи,  желая  ураз¬ 
умѣть,  благословилъ  ли  Господь  путь 
его,  или  нѣтъ.  23  Когда  верблюды  пере¬ 
стали  пить,  тогда  че.іов'Ькъ  то  гъ  взялъ 
золотую  серьгу,  вѣсомъ  полсикля,  и 
два  запястья  на  руки  ей,  вѣсомъ  въ  де¬ 
сять  сиклей  золота;  23  Ц  сказалъ:  чья 
ты  дочь?  скажи  мнѣ;  есть  ли  въ  домѣ 
отца  твоего  мѣсто  намъ  ночевать? 
21  Она  сказала  ему:  я  дочь  Ваѳуп.іа, 
сына  Милки,  котораго  она  родила  На- 
хору.  23  И  еще  сказала  ему:  у  насъ  мно¬ 
го  соломы  и  корму;  и  есть  мѣсто  для 
ночлега.  26  и  преклонился  че.^овѣкъ 
тотъ  и  поклонился  Господу,  27  и  ска- 
за.іъ:  благословенъ  Господь  Богь  го¬ 
сподина  моего  Авраама,  который  не 
оставилъ  господина  моего  милостію 
Своею  и  истиною  Своею!  Господь 
прямымъ  путемъ  привелъ  меня  къ 
дому  брата  господина  моего.  28  Дѣ¬ 
вица  побѣжала,  и  разсказала  объ  этомъ 
въ  домѣ  матери  своей.  29  у  Ревекки 
былъ  братъ,  именемъ  Лаванъ.  Ла¬ 
ванъ  выбѣжалъ  къ  тому  человѣку, 
къ  источнику.  80  и  когда  онъ  увидѣлъ 
серьгу  и  запястья  на  рукахъ  у  сестры 
своей,  и  услышалъ  слова  Ревекки,  се¬ 
стры  своей,  которая  говорила:  стакъ 
говорилъ  со  мною  этотъ  человѣкъ  >;  то 
пришелъ  къ  человѣку;  в  вотъ,  онъ 
стойть  при  верблюдахъ  у  источника, 
'іі,  И  сказалъ:  войди,  благословенный 
Г()С  подомъ;  зачѣмъ  ты  егойшь  внѣ?  я 
(фшотмилъ  домъ  и  мѣсто  для  верблю¬ 


довъ.  82  и  вошелъ  человѣкъ.  Лаваш 
разсѣдлалъ  верблюдовъ,  и  далъ  соломы 
и  корму  верблюдамъ,  и  водьі  умыть 
поги  ему  и  людямъ,  которые  были  съ 
нимъ.  88  и  предложена  была  ему  пи¬ 
ща;  но  онъ  сказалъ:  не  стану  ѣсть, 
доколѣ  не  скажу  дѣла  своего.  И  ска¬ 
зали:  говори.  84  Опъ  сказалъ:  я  рабъ 
Авраамовъ.  35  Господь  весьма  благо¬ 
словилъ  господина  йіоесо,  и  онъ  сдѣ¬ 
лался  великимъ:  Объ  далъ  ему  овецъ 
и  воловъ,  серебро  и  золоТо,  рабовъ  и 
рабыпь,  верблюдовъ  и  ословъ.  86  Сарра, 
жена  господпиа  моего,  уже  состарѣв- 
шись,  родила  господину  моему  сына, 
которому  онъ  отдалъ  все,  чт5  у  пего. 
37  II  взялъ  съ  меня  клятву  господинъ' 
мой,  сказавъ:  не  бери  жеоы  сыну  мо¬ 
ему  изъ  дочерей  Ханавеевъ,  въ  землѣ 
которыхъ  я  живу;  88  а  пойди  въ  домъ 
отца  моего  и  къ  родственникамъ  мо 
имъ,  и  возьмешь  жену  сыну  моевіу 
39  Я  сказа.іъ  господину  моему:  можетъ 
быть,  ПС  пойдетъ  женщина  со  мною 
ю  Онъ  сказалъ  мнѣ:  Господь,  предъ 
лицемъ  котораго  я  хожу,  пошлетъ  съ 
тобою  Анге.іа  Своего  п  благоустроитъ 
путь  твой,  и  возьмешь  жену  сыву  мо¬ 
ему  изъ  родныхъ  моихъ  в  изъ  дома 
отца  моего,  и  Тогда  будешь  ты  свобод 
дееъ  отъ  клятвы  моей,  когда  сходишь 
къ  родственникамъ  моимъ;  я  если  они 
не  дадутъ  тебѣ,  то  будешь  свободен® 
отъ  клятвы  моей.  12  и  пришелъ  я  въь 
нѣ  къ  источнику,  и  сказалъ:  Господи, 
Боже  господина  моего  Авраама!  Боли 
Ты  благоустроишь  путь,  который  я 
совершаю,  із  То  вотъ,  я  стою  у  источ¬ 
ника  воды,  и  дѣвица,  которая  выйдетъ 
почерпать,  и  которой  я  скажу:  <дай 
мнѣ  испить  немного  изъ  кувшина  тво¬ 
его»,  1^1  И  которая  скажетъ  мнѣ:  си  ты 
пей,  п  верблюдайгь  твоимъ  я  начер¬ 
паю», — вотъ  жена,  которую  Господь 
назначилъ  сыну  господина  моего. 
18  Еще  не  пересталъ  ятозорить  въ  умѣ 
моемъ,  и  вотъ,  вышла  Ревекка,  и  кув^ 
шинъ  ея  на  плечѣ  ея,  и  сошла  къ  источ¬ 
нику,  п  почерпнула;  и  я  сказалъ  ей:  ва- 
пой  меня.  18  Она  тотчасъ  спустила  с» 
себя  кувшинъ  свой  и  сказала;  пей;  и 
верблюдовъ  твоихъ  я  напою.  И  я  пилъ, 
и  верблюдовъ  она  напоила.  17  Я  спро¬ 
силъ  ее  и  сказалъ:  чья  ты  дочь?  Она 
сказала:  дочь  Баѳуила,  сына  Ыахорова, 
котораго  родила  ему  Милка.  И  далъ  я 
серьги  ей  и  запястья  .на  руки  ея.  18  и 
прсіглоиолся  я  и  поклонился  Господу, 
и  благословилъ  Господа,  Бога  госпо- 
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дппа  моего  Авраама,  который  пря¬ 
мымъ  путемъ  привелъ  меня,  чтобы 
в.зять  дочь  брата  господина  моего  за 
сына  его.  И  нынѣ  скажите  мнѣ,  на¬ 
мѣрены  ли  вы  оказать  милость  и  прав¬ 
ду  господину  моему,  или  пѣтъ;  ска¬ 
жите  мнѣ,  и  я  обращусь  направо  н.іи 
налѣво.  60  11  отвѣчали  Лаванъ  и  Ваѳу- 
идъ,  и  сказали:  отъ  Господа  пришло 
это  дѣло;  мы  не  можемъ  сказать  тебѣ 
вопреки  ни  худаго,  пи  добраго.  бі  Вотъ 
Ревекка  предъ  тобою;  возьми  и  пойди; 
пусть  будетъ  она  женою  сыну  госпо¬ 
дина  твоего,  какъ  сказалъ  Господь. 
63  Когда  рабъ  Авраамовъ  услышалъ 
слова  ихъ,  то  поклонился  Господу  до 
земли.  6*  И  выпулъ  рабъ  серебряныя 
вещи,  п  золотыя  вещи,  и  одежды,  и 
далъ  Ревеккѣ;  такѵке  и  брату  ея  и  ма¬ 
тери  ея  далъ  богатые  подарки.  бі  и 
ѣли  в  пили,  онъ  и  люди,  бывшіе  съ 
нимъ,  и  переночевали.  І\огда  же  встали 
поутру,  то  онъ  сказалъ:  отпустите 
меня  къ  господину  моему.  бб  По  братъ 
ся  и  мать  ея  сказали:  пусть  побудетъ 
съ  нами  дѣвица  дней  хотя  десять;  по¬ 
томъ  пойдешь.  66  Онъ  сказа.іъ  нмъ:  нс 
удерживайте  меня,  ибо  Господь  благо- 
устроигъ  путь  моіі;  отпустите  меня, 
и  я  поііду  къ  господину  моему.  67  Они 
сказа.іи:  призовемъ  дѣвицу  и  спросимъ, 
что  она  скажетъ.  69  п  призвали  Ре¬ 
векку,  и  сказали  ей:  пойдешь  .ш  съ 
этимъ  человѣкомъ?  Опа  сказала:  пой¬ 
ду.  6»  и  отпустили  Ревекку,  сестру 
свою,  п  кормилицу  ея,  и  раба  Авраа¬ 
мова,  и  людей  его.  б0  ц  благословили 
Ревекку,  и  сказали  ей:  сестра  паша! 
да  родятся  отъ  тебя  тысячи  тысячъ, 
и  да  владѣетъ  потомство  твое  жи.ш- 
щами  враговъ  твоихъ!  бі  11  встала  Ре¬ 
векка  и  служанка  ся,  и  сѣ.лп  па  верблю¬ 
довъ,  и  поѣхали  за  ті’.мъ  человѣкомъ. 
11  рабъ  взя.іъ  Ревекку,  и  пошелъ.  62  д 
Исаакъ  пришелъ  изъ  Беэр-лахай-роп; 
ибо  жилъ  онъ  въ  землѣ  полуденпой. 
63  При  паступленіи  вечера  Исаакъ  вы¬ 
шелъ  въ  поле  поразмыслить;  и  возвелъ 
очи  свои,  и  увидѣлъ:  вотъ,  идутъ  вер¬ 
блюды.  64  Ревеккагвзглянула, 'и  увидѣла 
Исаака,  и  спустіиась  съ  верблюда. 
65  И  сказала  рабу:  кто  этотъ  человѣкъ, 
который  идетъ  по  полю  на  встрѣчу 
нямъ?  Рабъ  сказалъ:  это  господинъ 
мой.  И  она  взяла  покрывало,  іі  покры¬ 
лась.  66  Рабъ  же  сказалъ  Исааку  все, 
чт5  сдѣлалъ.  «7  И  ввелъ  ее  Исаакъ  въ 
шатеръ  (]арры,  матери  своей;  н  взялъ 
Ревекку,  и  опа  сдѣлалась  ему  зкепою. 


и  опъ  возлюбилъ  ее;  и  утѣшился 
Исаакъ  въ  печали  по  матери  своей. 

1 И  взялъ  Авраамъ  еще  жену,  имс- 
_  немъ  Хеттуру.  ~  Она  родила  ему 
Зимрана,  Іокшана,  Медана,  Мадіана, 
Ишбака  и  Шуаха.  3  Іокшапъ  родилъ 
Шеву  и  Делана.  Сыны  Дедапа  были: 
Ашуримъ,  Летушимъ  и  Леюмимъ.  4  Сы¬ 
ны  Мадіана:  Ефя,  Еферъ,  Хапохъ, 
Авида  II  Е.ідага.  Всѣ  сіи  сыны  Хет- 
туры.  6  п  отдалъ  Авраамъ  все,  чт5 
было  у  пего,  Исааку.  б  Д  сынамъ  на¬ 
ложницъ,  которыя  были  у  Авраама, 
далъ  Авраамъ  подарки,  и  отослалъ  ихъ 
отъ  Исаака,  сына  своего,  еще  при  жиз¬ 
ни  своей,  на  востокъ,  въ  землю  восточ¬ 
ную.  ’  .Ііісй  жизни  Авраамовой,  ко¬ 
торые  онъ  прожилъ,  было  сто  семь- 
десяті>  пять  лѣтъ.  8  ц  скончался 
Авраамъ,  п  умеръ  въ  старости  доброй, 
прсстарѣлыіі  и  насыщенный  жтніЮу 
и  приложился  къ  пароду  своему.  ®  И 
погребли  его  Исаакъ  п  Измаилъ,  сы¬ 
новья  его,  въ  пещерѣ  Махпелѣ,  на  ео- 
.іѣ  Ефропа,  сына  Цохара,  Хеттеяпипа, 
которое  противъ  Мамре,  іб  Иа  полѣ, 
которое  Авраамъ  пріобрѣлъ  отъ  сы¬ 
новъ  Хстовыхъ.  'Гамъ  погребены  Ав¬ 
раамъ  и  Сарра,  ікена  его.  и  По  смерти 
Авраама  Богъ  благословилъ  Исаака, 
сына  его.  Исаакъ  жилъ  При  Беэр-ла- 
хай-рои.  12  Вотъ  родословіе  Измаила, 
сына  Авраамова,  котораго  родила  Ав¬ 
рааму  Агарь  Египтянка,  слузкапка  Сар¬ 
рина;  13  И  вотъ  имена  сыновъ  Измаи¬ 
ловыхъ,  имена  ихъ  по  родословію  ихъ: 
первепецъ  Измаиловъ  Иаваіоѳъ,  за 
нимъ  Кедаръ,  Адбеелъ,  Мивсамъ, 
14  Мишма,  Дума,  Масса,  15  Хададъ, 
Ѳема,  Іетуръ,  Изфишъ  и  Кедма.  іб  Сіи 
суть  сыны  Измаиловы,  и  сіи  имена 
ихъ,  въ  селеніяхъ  ихъ,  въ  кочевьяхъ 
ихъ.  Это  двѣнадцать  князей  племенъ 
ихъ.  41  Лѣтъ  же  зкнзпи  Измаиловой 
было  сто  тридцать  семь  лѣтъ;  и  скон¬ 
чался  опъ,  и  умеръ,  н  приложіися  къ 
народу  свілему.  18  Они  жили  отъ  Ха- 
вилы  до  Сура,  что  предъ  Епіптомъ, 
какъ  идешь  къ  Ассиріи.  *Они  посс.іи 
лись  предъ  лицемъ  всѣхъ  братьевъ  сво¬ 
ихъ.  16  Вотъ  родословіе  Исаака,  сыпа 
Авраамова.  Авраамъ  родилъ  Исаака. 
20  Исаакъ  былъ  сорока  лѣтъ,  когда  опъ 
взялъ  ссбѣ  въ  жену  Ревекку,  дочь  Ва- 
ѳунла  Арамеянппа  изъ  Месопотаміи, 
сестру  Лавана  Арамсяшша.  21  И  мо 
ДИ.1СЯ  Исаакъ  Господу  о  зкепѣ  свосіі, 
потому  что  опа  была  пепдодна;  и  Го¬ 
сподь  услыша.іъ  его,  пзача.іа  Рсвекса, 
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ясена  его.  2“  Сыновья  въ  ут{)обѣ  ея  ста¬ 
ли  биться,  и  опа  сказала:  г  :ли  такъ  бу- 
дегь,  то  для  чего  мнѣ  ото?  Г1  пошла 
вопросить  Господа.  23  Господь  сказалъ 
ей:  два  племени  во  чревѣ  твоемъ,  и  два 
различныхъ  народа  произойдутъ  изъ 
утробы  твоей;  одпнъ  народъ  сдѣлается 
сильнѣе  другаго,  и  ббльшій  будетъ  слу¬ 
жить  меньшему.  24  п  настало  время 
родить  ей:  и  вотъ  близнецы  въ  утробѣ 
ея.  25  Первый  вышелъ  красный,  весь, 
какъ  кожа,  косматый;  и  нарекли  ему 
имя:  Исаві;.  2в  Потоімъ  вышелъ  братъ 
его,  держась  рукою  своею  за  пяту  Иса¬ 
ва;  и  наречено  ему  имя:  Іаковъ,  Исаакъ 
же  былъ  шестидесяти  лѣтъ,  когда  они 
рОДИ.ШСЬ.  27  Дѣти  выросли,  И  сталъ 
ІІсавъ  человѣкомъ,  искуснымъ  въ  звѣ¬ 
роловствѣ,  человѣкомъ  полей;  а  Іаковъ 
человѣкомъ  кроткимъ,  живуш.имъ  въ 
шатрахъ.  28  Исаакъ  любилъ  Исава,  по¬ 
тому  что  ДИЧЬ  его  была  по  вкусу  его; 
а  Ревекка  любила  Іакова.  20  и  сварилъ 
'Іаковъ  кушанье;  а  Исавъ  пришелъ  съ 
поля  усталый,  зо  ц  сказалъ  Исавъ  Іа¬ 
кову:  дай  мнѣ  поѣсть  краснаго,  крас¬ 
наго  этого;  ибо  я  ^талъ.  Отъ  сего  да¬ 
но  ему  прозваніе:  Едомъ.  8і  По  Іаковъ 
сказалъ:  продай  мнѣ  теперь  же  свое 
первородство.  82  Исавъ  сказалъ:  вотъ, 
я  умираю;  что  мпѣ  въ  этомъ  первород¬ 
ствѣ?  83  Іаковъ  сказалъ:  поклянись  мнѣ 
теперь  же.  Опъ  поклялся  ему,  и  про¬ 
далъ  первородство  свое  Іакову.  84  ц 
далъ  Іаковъ  Исаву  хлѣба  и  кушанья 
изъ  чечевицы:  и  опъ  ѣ.іъ,  и  пилъ,  и 
вста.іъ,  и  пошелъ;  и  пренебрегъ  Исавъ 
пефвородство. 

ОА  ^  Былъ  голодъ  въ  землѣ,  сверхъ 
тЯМш  прежняго  голода,  который  былъ 
во  дни  Авраама:  и  пошелъ  Исаакъ  къ 
.4вимелеху,  царю  Филнстомскому,  въ 
Гераръ.  2  Господь  явился  ему  и  ска¬ 
залъ:  пе  ходи  въ  Египетъ;  живи  въ 
землѣ,  о  которой  Я  скажу  тебѣ. 
8  Странствуй  по  сей  землѣ;  и  Я  буду 
съ  тобою,  и  благословлю  тебя;  ибо  те¬ 
бѣ  и  потомству  твоему  дамъ  всѣ  земли 
сіи,  и  исполню  клятву,  которою  Я  клял¬ 
ся  Аврааму,  отцу  твоему.  *  Умножу  по¬ 
томство  твое,  какъ  звѣзды  небесныя; 
п  дамъ  потомству  твое.му  всѣ  земли  сіи; 
благословятся  въ  сѣмени  твоемъ  всѣ 
народы  земные,  &  За  то,  что  Авраамъ 
послушался  гласа  Моего  и  соблюдалъ, 
чт5  Мною  заповѣдано  было  соблюдать: 
(ювелѣнія  Мои,  уставы  Моп  п  законы 
Мои.  8  Исаакъ  поселился  въ  Герарѣ. 

’  Жители  мѣста  того  спросили  о  женѣ 


его,  и  онъ  сказалъ:  «это  сестра  моя»; 
потому  что  боялся  сказать:  «жена 
моя»,  чтобы  не  убили  меня,  думалъ  онъ, 
жители  мѣста  сего  за  Ревекку.,  потому 
что  она  прекрасна  видомъ.  8  Но  когда 
уже  много  времени  онъ  тамъ  прояшлъ, 
Авимелехъ,  царь  Филистимскій,  по¬ 
смотрѣвъ  въ  окно,  увидѣлъ,  что  Иса¬ 
акъ  играетъ  съ  Ревеккою,  женою  сво¬ 
ею.  8  И  призвалъ  Авимеіехъ  Исаака, 
и  сказалъ:  вотъ,  это  жена  твоя;  какъ 
же  ты  сказалъ:  «она  сестра  моя»? 
Исаакъ  сказалъ  ему:  потому  что  я  ду¬ 
малъ,  не  умереть  бы  мнѣ  ради  ея.  Но 
Авимелехъ  сказалъ:  чтб  это  ты  сдѣ-! 
лалъ  съ  нами?  едва  одинъ  изъ  народа 
пе  совокупился  съ  женою  твоею,  и  ты 
ввелъ  бы  пасъ  въ  грѣхъ,  и  И  далъ 
Авимелехъ  повслѣніе  всему  народу 
сказавъ:  кто  прикоснется  къ  сему  чело¬ 
вѣку  и  къ  женѣ  его,  тотъ  преданъ  бу 
детъ  смерти.  12  и  сѣялъ  Нсаакъ  въ 
землѣ  ТОЙ,  и  получилъ  въ  тотъ  годъ 
ячменя  во  сто  кратъ:  такъ  благосло¬ 
вилъ  его  Господь.  18  ц  сталъ  великимъ 
человѣкъ  сей,  и  возвеличивался  больше 
и  больше  до  того,  что  сталъ  весьма  ве¬ 
ликимъ.  У  пего  были  стада  мелкаго 
и  стада  крупнаго  скота  и  множество 
пахатныхъ  полеіі,  иФилистіьмляне  ста 
ли  завидовать  ему.  Н  всѣ  колодези, 
которые  выкопали  рабы  отца  его  при 
5КИЗНИ  отца  его,  Авраама,  Филистим¬ 
ляне  завалили  и  засыпали  землею.  и 
Авимелехъ  сказалъ  Исааку:  удались 
отъ  пасъ;  ибо  ты  сдѣлался  гораздо 
сильнѣе  насъ.  И  Нсаакъ  удалился 
оттуда,  и  расположился  шатрами  въ 
долинѣ  Гсрарскоп,  и  посешлея  тамъ 
18  Н  вновь  выкопалъ  Нсаакъ  колодези 
воды,  которые  выкопаны  были  водей 
Авраама,  отца  его,  и  которые  зава.шли 
Фи.шстимляне  по  смерти  Авраама;  и 
назвалъ  ихъ  тЬми'же  именами,  кото* 
рыми  назвалъ  ихъ  отецъ  его.  і®  И  ко¬ 
пали  рабы  Исааковы  въ  доливѣ,  и  ва- 
ш.іи  тамъ  колодезь  воды  живой.  20  и 
спорили  пастухи  Герарскіе  съ  пасту¬ 
хами  Исаака,  говоря:  ваша  вода.  И  онъ 
нарекъ  колодезю  имя:  Есекъ;  потому 
что  спорили  съ  нимъ.  21  Быкопа.ш 
другой  колодезь;  спорили  также  и  о 
немъ;  и  онъ  нарекъ  ему  имя:  Ситна. 
22  И  онъ  двинулся  отсюда,  в  выкопалъ 
пиой  колодезь,  о  которомъ  уже  не  спо- 
ри.ш;  и  нарекъ  ему  имя:  Реховоѳъ;  ибо, 
сказал-^  онъ,  теперь  Господь  далъ  вамъ 
пространное  мѣсто,  в  мы  размножимся 
на  землѣ.  23  Оттуда  перешелъ  овъ,  въ 
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ВврсаЫіо.  м  И  въ  ту  ночь  яввлся  ему 
Росиодь,  и  сказалъ:  Я  Богъ  Авраама, 
отца  твоего;  не  бойся,  ибо  Я  съ  тобою; 
а  благословлю  тебя,  и  умножу  потом¬ 
ство  твое,  ради  Авраама,  раба  Моего. 
2?  И  онъ  устроилъ  тамъ  жертвенникъ, 
а  призвалъ  имя  Господа.  И  раскину.іъ 
тамъ  шатеръ  свой,  аг  выкопали  тамъ 
рабы  Исааковы  колодезь.  2в  Пришелъ 
къ  вен^  изъ  Герара  Авимелехъ,  и  Аху- 
заѳъ,  другъ  его,  и  Фихолъ^  военачаль¬ 
никъ  его.  27  Исаакъ  скаэа.іъ  имъ:  для 
чего  вы  пришли  ко  мнѣ>  когда  вы 
возненавидѣли  меня  и  выслали  меня 
отъ  себя?  28  Они  сказали:  мы  ясно  уви¬ 
дѣли,  что  Господь  съ  тобою,  и  потому 
мы  сказали:  поставимъ  щежду  нами  и 
тобою  клятву,  и  заключимъ  съ  тобою 
союзъ,  29  Чтобы  ты  НС  .'(ѣ.іалъ  намъ 
зла,  какъ  и  мы  ее  коснулись  до  тебя, 
а  дѣлали  тсбѣ  одно  доброе  и  отпустили 
тебя,  съ  миромъ;  теперь  ты  благес.іо- 
венъ  Господомъ,  80  Онъ  сдѣлалъ  имъ 
пиршество,  и  они  ѣли  и  пя.ш.  зі  и 
вставъ  рано  утрОмъ,  поклялись  другъ 
другу;  и  отпустилъ  ихъ  Исаакъ,  и  они 
пошли  отъ  него  съ  миромъ.  ^2  Въ  тотъ 
же  день  прпшли  рабы  Исааковы,  п 
извѣстили  его  о  колодезѣ,  который  ко¬ 
пали  они,  о  сказали  ему:  мы  нашли 
воду.  83  И  онъ  еазва.гь  его:  Шява.  По¬ 
сему  имя  городу  тому  Беэршива  до 
сего  дня.  84  И  былъ  Исавъ  сорока  лѣтъ, 
и  взялъ  себѣ  въ  жены  Іегудиоу,  дочь 
Беэра  Хеттеяпйна,  и  Басемаѳу,  дочь 
Елова  Хеттеянина.  8б  ц  онѣ  были  въ 
тягость  Исааку'  и  Ревеккѣ. 

1  Когда  Исаакъ  состарѣлся,  и 
•  притупилось  зрѣніе  глазъ  его, 
онъ  призвалъ  старшаго  сына  своего 
Исава  и  сказалъ  ему:  сынъ  мой!  Тотъ 
сказалъ  ому:  вотъ  я.  2  Онъ  сказалъ: 
вотъ,  я  состарѣлся;  пеэпаю  дня  смерти 
моей;  8  Возьми  теперь  Орудія  твои,  кол¬ 
чанъ  твой  и  лукъ  твой,  пойди  въ  поле, 
и  налови  мнѣ  дичи,  4  Н  приготовь  мнѣ 
кушанье,  какое  я  люблю,  и  принеси 
мнѣ  ѣсть,  чтобы  благословила  тебя 
душа  моя,  прежде  не5келн  я  умру. 
5  Ревекка  слышала,  когда  Исаакъ  го¬ 
ворилъ  сыну  своему  Исаву.  И  пошелъ 
Исавъ  въ  поле  достать  и  принесть 
дочи;  6  А  Ревекка  сказала  сыну  своему 
Іакову:  вотъ,  я  слышала,  какъ  отецъ 
т  ой  говорллъ  брату  твоему  Исаву: 
’  «  Принеси  мпѣ  дичи  и  приготовь  мнѣ 
кушанье;  я  поѣмъ,  и  благословлю  тебя 
нріД'  лицемъГосподігамъ,  предъ  смер- 
ю  моею».  ^Теперь,  сынъ  мой,  послу¬ 


шайся  словъ  моихъ  въ  томъ,  чт5  я  при¬ 
кажу  тебѣ.  ^  Пойди  въ  стадо  и  возьми 
мнѣ  оттуда  два  козленка  хорошихъ; 
и  я  приготовлю  пзъ  нихъ  отцу  твоему 
кушанье,  какое  онъ  любитъ;  А  ты 
принесешь  отцу  твоему,  и  онъ  поѣстъ, 
чтобы  б.іагословить  тебя  предъ  смер¬ 
тію  своею.  14  Іаковъ  сказалъ  Ревеккѣ, 
матери  своей:  Исавъ,  братъ  мой,  чело¬ 
вѣкъ  косматый,  а  я  человѣкъ  гладкій. 

12  Можетъ  статься,  ощупаетъ  меня 
отецъ  мой;  и  я  буду  въ  глазахъ  его 
обманщикомъ,  и  наведу  на  себя  про¬ 
клятіе,  а  не  благословеніе.  18  Мать  его 
сказала  ему:  па  мнѣ  пусть  будетъ  про¬ 
клятіе  твое,  сынъ  мой;  только  послу¬ 
шайся  словъ  моихъ,  и  пойди,  принеси 
мнѣ.  14  Оеъ  пошелъ,  п  взялъ,  и  при¬ 
несъ  матери  своей;  и  мать  его  сдѣлала 
кушанье,  какое  любилъ  отецъ  его.  і»  И 
взяла  Ревекка  богатую  одежду  старшаго 
сына  своего  Исава,  бывшую  у  ней  въ 
домѣ,  п  одѣла  въ  нее  младшаго  сына 
своего  Іакова;  іб  А  рукп  его  и  гладкую 
шею  его  обложила  кожею  козлятъ. 

17  И  дала  кушанье  и  хлѣбъ,  которые 
она  приготовила,  въ  руки  Іакову,  сыну 
своему.  18  Онъ  вошелъ  къ  отцу  своему 
и  сказалъ:  отецъ  мой!  Тотъ  сказа.іъ: 
вотъ  я;  кто  ты,  сынъ  мой?  і»  Іаковъ 
сказалъ  отцу  своему:  я  Исавъ,  перве¬ 
нецъ  твой;  я  сдѣлалъ,  какъ  ты  сказалъ 
мнѣ;  встань,  сядь,  и  поѣшь  дичи  моей, 
чтобы  благослови.іа  меня  душа  твоя. 

20  И  сказалъ  Исаакъ  сыну  своему:  чт5 
такъ  скоро  пашелъ  ты,  сынъ  мой?  Онъ 
сказа.тъ:  потому  что  Господь  Богъ 
твой  послалъ  мнѣ  на  встрѣчу.  2і  и 
сказалъ  Исаакъ  Іакову:  подойди,  я 
ощупаю  тебя,  сынъ  мой,  ты  ли  сынъ 
мой  Исавъ,  или  нѣтъ?  22  Іаковъ  подо¬ 
шелъ  къ  Исааку,  отцу  своему;  и  онъ 
ощупалъ  его,  и  сказалъ:  голосъ,  голосъ 
Іакова;  а  руки,  руки  Исаковы.  23  И  не 
узналъ  его,  потому  что  рукп  его  были, 
какъ  рукп  Исава,  брата  его,  косматыя; 
и  благословилъ  его.  24  и  сказа.гь:  ты  .іи 
сынъ  мой  Исавъ?  Опъ  отвѣчалъ:  я. 

25  Исаакъ  сказалъ:  подай  мнѣ,  я  по¬ 
ѣмъ  дичи  сына  моего,  чтобы  б.іагосло- 
вила  тебя  душа  моя.  Іаковъ  пода.іъ 
ему,  и  онъ  ѣлъ;  принесъ  ему  и  вина,  п 
онъ  пилъ.  20  Исаакъ,  отецъ  его,  ска¬ 
залъ  ему;  поДойди,  поцѣлуй  меня, 
сынъ  мой.  27  Оеъ  подошелъ  и  поцѣло-  (2?) 
вахь  его.  И  Ощутилъ  Исааісь  запахъ 
отъ  одежды  его,  о  благословилъ  его  и 
сказалъ:  вотъ,  запахъ  отъ  сына  моего, 
какъ  запахъ  оть  поля,  которое  благо- 
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слопать  Господь-.’  2&гДа  дастъ  тебѣ 
Богъ  отъ  росы  небесной  и  отъ  тука 
эемлв,  и  множество  х.гЬба  п  вона.  29  Да 
послужатъ  тебѣ  народы,  п  да  покло¬ 
нятся  тебѣ  племена;  будь  господицомъ 
надъ  братьями  твоими,  п  да  поклонятся 
тебѣ  сыны  матери  твоей;  проклинаю¬ 
щіе  тебя — прокляты;  б.іагословляющіе 
тебя — благословенны!  80  Какъ  скоро 
совершилъ  Нсаакъ  благословеніе  надъ 
Іаковомъ,  и  какъ  только  вышелъ  Іа¬ 
ковъ  отъ  лица  Исаака, -отца  своего; 
Исавъ,  братъ  его,  пришелъ  съ  лов.т 
своей.  31  Приготови.гь  и  онъ  кушанье, 
и  принесъ  отцу  своему,  и  сказалъ  отцу 
своему:  встань,  отецъ  мой,  и  поѣшь 
дичи  сына  твоего,  чтобы  благословила 
меня  душа  твоя.  32  Исаакъ  же,  отецъ 
его,  сказалъ  ему:  кто  ты?  Онъ  сказа.іъ: 
я  сынъ  твой,  первенецъ  твой,  Исавъ. 
33  И  вострепета.іъ  Исаакъ  весьма  вели¬ 
кимъ  трепетомъ,  и  сказалъ;  кто  жъ 
это,  который  досталъ  дичи  и  принесъ 
мнѣ,  и  я  ѣлъ  отъ  всего,  прежде  нежели 
ты  пришелъ,  и  я  благословилъ  его?  онъ 
и  будетъ  благословенъ,  зі  Исавъ,  вы¬ 
слушавъ  слова  отца  своего,  поднялъ 
громкій  й  весьма  горькій  вопль,  и  ска¬ 
залъ  отцу  своему;  отецъ  мой!  благо¬ 
слови  и  меня.  85  Но  онъ  сказалъ:  братъ 
твой  пришелъ  съ  хитростію  и  взялъ 
благословеніе  твое,  зс  и  сказалъ  онъ: 
не 'потому  .ш  дано  ему  имя:  Іаковъ,  что 
онъ  запнулъ  меня  уже  два  раза?  онъ 
взялъ  первородство  мое,  и  вотъ,  теперь 
взялъ  благословеніе  мое.  И  еще.  ска¬ 
залъ:  неужели  ты  но  оставилъ  мнѣ 
благословенія?  87  Исаакъ  отвѣчалъ 
Исаву:  вотъ,  я  поставилъ  его  господи¬ 
номъ  надъ  тобою,  и  всѣхъ  братьевъ 
его  отдалъ  ему  въ  рабы;  одарилъ  его 
х.іѣбомъ  и  виномъ;  чт5  же  я  сдѣлаю 
для  тебя,  сынъ  мой?  38  Но  Исавъ  ска¬ 
залъ  отцу  своему;  неужели,  отецъ  мой, 
одно  у  тебя  благословеніе?  благослови 
и  меня,  отецъ  мой!  И  возвысилъ  Исавъ 
голосъ  свой,  и  заплакалъ.  39  Ц  отвѣ¬ 
чалъ  Исаакъ,  отецъ  его,  и  сказалъ  ему: 
вопэ,  отъ  тука  земли  будетъ  обитаніе 
твое,  и  отъ  росы  небесной  свыше; 
19  И  ты  будешь  жить  мечемъ  твоимъ, 
и  будешь  служить  брату  твоему;  бу¬ 
детъ  же  время,  когда  воспротивишься 
и  свергнешь  иго  его  съ  выи  твоей,  и  И 
возненавидѣлъ  Исавъ  Іакова  за  благо¬ 
словеніе,  которымъ  благословилъ  его 
отецъ  его;  и  сказалъ  Исавъ  въ  сердцѣ 
своемъ:  приближаются  дни  плача  по 
отцѣ  моемъ;  п  я  убью  Іакова,  брата 


моего.  12  и  пересказаны  бьі'.ш  Ревеккѣ 
слова  Исава,  старшаго  сыпа  ея;  и  она 
пос.іала,  и  призва.іа  м.іадшаго  сына 
своего  Іакова,  и  сказала  ему:  вотъ, 
Исавъ,  братъ  твой,  грозитъ  убить  тебя. 
13  И  теперь,  сынъ  мой,  послушайся 
словъ  моихъ,  встань,  бѣги  къ  Лавану, 
брату  моему,  въ  Харра нъ;  и  И  поживп 
у  него  нѣско.іько  времени,  пока  уто¬ 
лится  ярость  брата  твоего,  Пока  уто¬ 
лится  гнѣвъ  брата  твоего  на  тебя,  и 
опъ  позабудетъ,  чт5  ты  сдѣ.іа.іъ  ему. 
Тогда  я  пошлю,  и  возьму  тебя  оттуда. 
Для  чего  мнѣ  въ  одинъ  день  лишиться 
обоихъ  васъ?  ів  И  сказала  Ревекка 
Исааку:  я  жизни  не  рада  отъ  дочерей 
Хеттеііскихъ;  если  Іаковъ  возьметъ 
жену  изъ  дочерей  Хеттейскихъ,  како¬ 
вы  эти,  изъ  дочерей  этой  земли,  то  къ 
чему  мнѣ  и  жизнь? 

ЛСІ  1  И  прпзва.іъ  Исаакъ  Іакова,  и 
шОі  благослови.гь  его,  и  заповѣдалъ 
ему,  и  сказахь;  не  бери  себѣ  жены  изъ 
дочерей  Ханаанскихъ,  з  Встань,  пойди 
въ  Месопотамію,  въ  домъ  Ваѳупла, 
отца  матери  твоей,  и  возьми  себѣ  жену 
оттуда,  изъ  дочерей  Лавана,  брата  ма¬ 
тери  твоей.  3  Богъ  же  всемогущій  да 
благословитъ  тебя,  да  расплодить  тебя 
и  да  разможитъ  тебя,  и  да  будетъ  отъ 
тебя  множество  пародовъ;  і  И  да  дастъ 
тебѣ  благословеніе  Авраама,  тебѣ,  и  по¬ 
томству  твоему  съ  тобою,  чтобы  тебѣ 
нас.іѣдовать  землю  (странствованія  тво¬ 
его,  которую  Богъ  далъ  Аврааму!  &  И 
отпусти.іъ  Исаакъ  Іакова,  и  онъ  по¬ 
шелъ  въ  Месопотамію  къ  Лайану,  сы 
ну  Ваѳуила  Арамеянинэ,  къ  брату  Ре¬ 
векки,  матери  Іакова  и  Исава.  9  Исавъ 
увидѣлъ,  что  Исаакъ  благословн.іъ 
Іакова,  и  благословляя  послалъ  его  въ 
Месопотамію,  взять  себѣ  жену  оттуда, 
и  заповѣдалъ  ему,  сказавъ:  «не  ^ри 
жены  изъ  дочерей  Ханаанскихъ»;  ’  И 
что  Іаковъ  послушался  отца  своего  и 
матера  своей  и  пошелъ  въ  Месопбта- 
мію.  8  И  увидѣлъ  Исавъ,  что  дочери 
Ханаанскія  не  угодны  Исааку,  отцу 
его:  9  И  поше.гь  Исавъ  къ  Измаилу,  и 
взялъ  себѣ  жену  Махалаѳу,  дочь  Изма¬ 
ила,  сына  Авраамова,  сестру  Наваіо- 
ѳову,  сверхъ  другихъ  женъ  своихъ. 
19  Іаковъ  же  выше.іъ  изъ  Вирсавіи,  и 
пошелъ  въ  Харраеъ,  ч  И  пришелъ  на 
одно  мѣсто,  и  остался  тамъ  ночевать, 
потому  что  зашло  •  солнце.  И  взялъ 
одинъ  изъ  камней  тог(гм"Ьста,  и  поло¬ 
жилъ  оебѣ  изголовьемъ,  и  легъ  на  томъ 
мѣегЬ.  13  и  увидѣлъ  во  снѣ:  вотъ. 


п  <**>  1 

Быт.  28, 
34—85.' 


(1)Выт, 
24.  8. 


(7)  . 
Быт.  22, 
22—28.* 


(5)  Оо. 
12,  13. 


(в)  Быт.' 
2Ѳ,  34. 


(9)  Быт 
25.  іа 


(10) 
Быт. 
28,  23; 
27.  48. 

35,  і; 
48,  8. 

(12) 

Іоая. 

I.  51. 


21 


еѳ,  18. 


ПЕРВАЯ  КНИГА  МОИСЕЕВА 


29,  21. 


Быт. 
«5.  ».  7; 
48,  8. 


(14) 

ГіЫТ 

26,  4. 
Втор. 
12,  20; 
19,  8. 


ІІсйія 
43.  2. 


(17) 
Бсх.3,6 

1ив. 
Мао. 
8.  15. 

(18) 
Быт. 

61,  13. 

(19) 

Быт. 

85.  6. 


(20) 

I  Тий. 
в.  8 


БЫТ. 

в,  7. 


лѣстница  стойтъ  на  землѣ,  а  верхъ  ея 
касается  неба;  и  вотъ,  Ангелы  Божіи 
восходятъ  и  нисходятъ  но  ней.  И 
вотъ,  Господь  стойтъ  па  ней  и  гово¬ 
рить:  Я  Господь,  Богъ  Авраама,  отца 
твоего,  и  Богъ  Исаака.  Землю,  па  ко¬ 
торой  ты  лежишь,  Я  дамъ  тебѣ  и  по¬ 
томству  твоему.  1^  И  будетъ  потомство 
твое,  какъ  песокъ  земный;  и  распро¬ 
странишься  къ  морю,  и  къ  востоку,  и 
къ  сѣверу,  п  къ.ііолудпю;  и  благосло¬ 
вятся  въ  тебѣ  и  въ  сѣмени  твоемъ  всѣ 
племена  земныя,  іь  И  вотъ,  Я  съ  то¬ 
бою;  и  сохраню  тебя  вездѣ,  куда  ты 
ни  пойдешь;  и  возвращу  тебя  въ  сію 
зёмлю;  ибо  Я  пе  оставлю  тебя,  доколѣ 
но  исполню  того,  чт5  Я  сказалъ  тебѣ. 

Іаковъ  пробудился  отъ  сна  своего 
и  сказалъ:  истинпо  Господь  присут¬ 
ствуетъ  па  мѣстѣ  семъ;  а  я  не  зпалъ! 
17  И  убоялся,  п  сказалъ:  какъ  страшно 
сіе  мѣсто!  это  не  иное  что,  какъ  домъ 
Божій,  это  врата  небесныя.  18  И  вста.іъ 
Іаковъ  рано  утромъ,  и  взялъ  камень, 
который  онъ  положилъ  себѣ  изго¬ 
ловьемъ,  и  поставилъ  его  памятникомъ; 
и  возлилъ  елей  на  верхъ  его.  19  ц  на¬ 
рекъ  нмя  мѣсту  тому:  Веѳиль  *;  а 
прежнее  имя-того  города  было:  Лузъ. 
20  И  положилъ  Іаковъ  обѣтъ,  сказавъ: 
если  Богъ  будетъ  со  мною,  о  сохра¬ 
нитъ  меня  въ  пути  семъ,  въ  который 
я  иду,  и  дастъ  мпѣ  хлѣбъ  ѣсть  и  оде¬ 
жду  одѣться,  21  и  я  въ  мирѣ  возвра¬ 
щусь  въ  домъ  отца  моего,  и  будетъ 
Господь  моимъ  Богомъ:, 22  Хо  этотъ  ка¬ 
мень,  который  я  поставилъ  памятни¬ 
комъ,  будетъ  домомъ  Божіимъ;  и  изъ 
всего,  чтб  Ты,  Боже,  даруешь  мнѣ,  я 
домъ  Тебѣ  Десятую  часть. 

ЛЛ  1  И  всталъ  Іаковъ,  п  пошелъ  въ 
Оѵі  землю  сыновъ  востока.  2  И  уви¬ 
дѣлъ:  вотъ,  на  полѣ  колодезь,  и  тамъ 
три  стада  мелкаго  скота,  лежавшія 
около  него;  потому  что  изъ  того  коло¬ 
дезя  поили  стада.  Надъ  устьемъ  коло¬ 
дезя  былъ  большой  камень  8  Когда 
собирались  туда  всѣ  стада,  отваливали 
камень  отъ  устья  колодезя  и  поили 
овецъ;  потомъ  опять  клади  камень  на 
свое  мѣсто,  на  устье  колодезя.  і  Іаковъ 
сказалъ  имъ:  братья  мои!  откуда  вы? 
Они  сказали:  мы  изъ  Харрапа.  &  Онъ 
сказалъ  имъ;  знаете  ли  вы  Лавана, 
сына  Нахорови?  Они  сказали;  знаемъ, 
в  Онъещо  сказалъ  пмъ;  здравствуетъ  ли 
онъ?  Они  сказали;  здравствуетъ;  и  воіъ, 
Рахиль,  дочь  его.  идетъ  съ  овцами. 


Дымъ  Божій. 


7  И  сказалъ:  вотъ,  дня  еще  много;  не 
время  собирать  скотъ;  напойте  овецъ, 
и  пойдите,  пасите.  8  Они  сказали:  не 
можемъ,  пока  не  соберутся  всѣ  стада, 
и  не  отвадятъ  камня  отъ  устья  коло¬ 
дезя;  тогда  будемъ  мы  поить  овеці>, 

8  Еще  онъ  говорилъ  съ  ними,  какъ 
пришла  Рахиль  съ  мелкимъ  скотомъ 
отца  своего,  потому  что  она  пасла. 
10  Когда  Іаковъ  увидѣлъ  Рахиль,  дочь, 
Лавана,  брата  матери  своеіі,  и  овець 
Лавана,  брата  матери  своей,  то  подо¬ 
шелъ  Іаковъ,  отва.ш.іъ  камень  отъ 
устья  колодезя  и  напои.іъ  овецъ  Лава¬ 
на,.  брата  матери  своей,  и  И  поцѣло¬ 
валъ  Іаковъ  Рахиль,  и  возвысилъ  го¬ 
лосъ  свой  и  заплакалъ.  і?  И  сказа.іъ 
Іаковъ  Рахи.ш,  что  онъ  родственникъ 
отцу  ея,  и  что  онъ  сынъ  Ревеккинъ. 
А  она  побѣжала,  и  сказала  отцу  сво¬ 
ему.  18  Лаванъ,  услышавъ  о  Іаковѣ, 
сынѣ  сестры  своей,  выбѣжалъ  ему  на 
встрѣчу,  обнялъ  его,  н  поцѣловалъ  его, 
и  ввелъ  его  въ  домъ  свой;  и  онъ  раз¬ 
сказалъ  Лавану  все  сіе.  и  Лаванъ  же 
сказа.іъ  ему:  подлинно  ты  кость  моя 
и  плоть  моя.  II  жилъ  у  него  Хаковг 
цѣлый  мѣсяцъ.  15  11  Лаванъ  сказалъ 
Іакову;  нсуже,ш  ты  даромъ  будешь 
служить  мнѣ,  потому  что  ты  родствен¬ 
никъ?  скажи  мнѣ,  чт5  заплатить  тебѣ? 

16  У  Лавана  же  было  двѣ  дочери;  имя 
старшей:  Лія;  имя  младшеіі:  Рахиль. 

17  Лія  была  слаба  глазами,  а  Рахиль 
была  красива  станомъ  и  красива  лн- 
цемъ.  18  Іаковъ  полюбіыъ  Рахиль,  и 
сказалъ;  я  буду  служить  тебѣ  семь 
лѣтъ  за  Рахиль,  м.іадиіую  дочь  твою. 

18  Лаванъ  сказа.іъ:  лучше  отдать  мні. 
ее  за  тебя,  нежели  отдать  ее  за  др}  - 
гаго  кого;  живи  у  меня.  20  ц  служи.іь 
Іаковъ  за  Рахиль  семь  лѣтъ;  и  они  по¬ 
казались  ему  за  нѣсколько  дней,  по¬ 
тому  что  онъ  любилъ  ее.  2і  ц  сказа.іъ 
Іаковъ  Лавану:  дай  жену  мою;  потом) 
что  мнѣ  уже  иснолпидось  время,  чтобы 
войти  къ  ней.  22  Лаванъ  созвалъ  всѣхъ 
людей  того  мѣста  и  сдѣ.іалъ  пиръ. 
23  Вечеромъ  же  взялъ  дочь  свою  Лію  и 
ввелъ  ее  къ  нему;  и  вошелъ  къ  ней 
Іаковъ.  24  и  да.іъ  Лаванъ  служанку 
свою  ЗелФу  въ  служанки  дочери  своей 
Ліи.  25  Утромъ  же  оказалось,  что  это 
Лія  И  сказалъ  Лавану:  чтйэто  сдѣ.іалъ 
ты  со  мною?  не  за  Рахиль  ли  я  слу¬ 
жилъ  у  тебя?  зачѣмъ  ты  обманулъ 
меня?  20  Лаванъ  сказалъ:  въ  нашеві  ь 
мѣстѣ  такъ  не  дѣлаютъ,  чтобы  млад¬ 
шую  выдать  прежде  старшей;  2?  Окон- 
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чи  недѣлю  этой;  потомъ  дадим  ь  тсбѣ 
п  ту,  за,с.іужбу,  которую  ты  будсть 
служить  у  меня  еще  семь  лѣтъ  дру¬ 
гихъ.  28  Іаковъ  такъ  п  сдѣла.гь;  и  окон¬ 
чилъ  недѣлю  этой.  И  Лаванъ  далъ  Ра¬ 
хиль,  дочь  свою,  ему  въ  жену.  29  ц 
далъ  Лаванъ  служанку  свою  ІЗаллу  въ 
служанки  дочери  своей  Рахили.  80  Іа¬ 
ковъ  воніелъ  и  къ  Рахили,  и  любилъ 
Рахиль  больше,  нежели  Лію;  и  служилъ 
у  пего  еще  семь  лѣтъ  другихъ.  Го¬ 
сподь  узрѣ.іъ,  что  Лія  была  нелюбима, 
и  отверзъ  утробу  ея,  а  Рахиль  бькц» 
неплодпа.  Лія  зачала,  и  родила  сына, 
и  нарекла  ему  имя:  Рувимъ;  потому 
что  сказала  она:  Господь  призрѣлъ  па 
мое  бѣдствіе;  обо  теперь  будетъ  лю¬ 
бить  меня  мужъ  мой.  ц  зачала  опять, 
и  родила  сына,  и  сказала:  Господь 
услышалъ,  что  я  но  любима,  и  далъ 
мнѣ  и  сего.  И  нарекла  ему  имя:  Си¬ 
меонъ.  И  зачала  еще,  и  родила  сына, 
и  сказала:  теперь-то  при.іѣнится  ко 
Мнѣ  мужъ  мой;  ибо  я  родила  ему  трехъ 
сыновъ.  Отъ  сего  наречено  ему  имя: 
Левій.  85  и  еще  зачала,  и  родила  сына, 
и  сказала:  теперь-то  я  восхвалю  Го¬ 
спода.  Посему  нарекла  ему  имя:  Іуда. 
И  перестала  раждать. 

Л  Л  1  П  увидѣла  Рахиль,  что  опа  не 
Оѵгі  раждаетъ  дѣтей  Іакову,  и  поза- 
впдова.іа  Рахиль  сестрѣ  своей,  и  ска¬ 
зала  Іакову:  дай  мнѣ  дѣтей;  а  ес.ш  пе 
такъ,  я  умираю.  2  Іаковъ  разгнѣвался 
на  Рахиль  и  сказалъ:  развѣ  я  Гогъ,  ко¬ 
торый  пе  да.іъ  тебѣ /Плода  чрева?  8  Опа 
сказала:  вотъ  служанка  моя  Валла;  вой¬ 
ди  къ  ней:  пусть  она  родитъ  на  ко¬ 
лѣна  мои,  чтобы  п  я  имѣла  дѣтей  отъ 
нея.  4  И  дала  опа  Валлу,  служанку 
свою,  въ  жену  ему;  и  вошелъ  къ  ней 
Іаковъ.  8  Валла  зачала,  и  родила  Іакову 
сына.  8  И  сказала  Рахиль:  судилъ  мнѣ 
Богъ,  и  услышалъ  голосъ  мой,  в  да.іъ 
мнѣ.  сына.  Посему  парек.іа  ему  имя: 
Данъ.  ’  И  еще  зачала  и  родіиа  Вал.іа, 
служанка  Рахилина,  другаго  сына' Іа¬ 
кову.  8  И  сказа.іа  Рахиль:  борьбою 
сильною  боролась  я  съ  сестрою  моею, 
и  превозмогла.  И  нарекла  ему  имя:НеФ- 
ѳалимъ.  в  Лія  увидѣла,  что  перестала 
)аждать,  и  взяла  служанку  свою  Зе.і- 
Фу,  и  дала  ее  Іакову  въ  жену,  ю  II 
ЗаіФа,  служанка  Ліина,  родила  Іакову 
сына,  ч  И  сказала  Лія:  прибавилось. 

I  нарекла  ему  имя:  Гадъ.  12  ц  родила 
ЗелФа,  служанка  Ліи,  другаго  сына 
акову.  13  11  сказала  .Іія:  къ  благу  мо¬ 
ему;  ибо  блаженною  будутъ  называть 


меня  женщипы.  П  нарекла  ему  имя: 
Л  сиръ,  ч  Рувимъ  пощс.іъ  во  время 
жатвы  пшеницы,  и  наше.гь  мандраго¬ 
ровыя  яблоки  въ  по.іѣ,  и  принесъ  ихъ 
Ліи,  матери  своей.  П  Рахиль  сказала 
.Ііи.  даймпѣ  мапдрагоровъсына  твоего. 
13  По  она  сказала  ей:  неуже.щ  мало  те¬ 
бѣ  завладѣть  мужемъ  моимъ,  что  ты  до¬ 
могаешься  п  мандрагоровъ  сына  моего? 
Рахиль  сказала:  такъ  пусть  онъ  ляжетъ 
съ  тобою  эту  ночь,  за  мандрагоры  сына 
твоего.  10  Іаковъ  прише.^іъ  съ  поля  ве¬ 
черомъ,  и  Лія  вышла  ему  на  встрѣчу, 
и  сказала:  войди  ко  мнѣ;  ибо  я  купила 
тебя  за  мандрагоры  сына  моего.  И  леп» 
онъ  съ  нею  въ  ту  ночь.  П  услышалъ 
Богъ  Лію,  и  она  зача.іа,  и  родила  Іако¬ 
ву  пятаго  сына.  18  П  сказала  Лія.  Богъ 
далъ  возмездіе  мнѣ  за  то,  что  я  отдала 
служанку  мою  мужу  моему.  П  нарекла 
ему  имя:  Пссахаръ.  ю  II  еще  зача.іа 
Лія,  и  родила  Іакову  шестаго  сына 

20  II  сказала  ,/Іія:  Богъ  далъ  миѣ  пре¬ 
красный  даръ;  теперь  будетъ  жить  у 
меня  мужъ  мой,  ибо  я  роди.іа  ему  шесть 
сыновъ.  11  парек.іа  ему  имя:  Завулооъ 

21  Потомъ  родила  дочь;  и  нарекла  ей 
имя:  Дина.  23  Ц  вспомни.іъ  Богъ  о  Ра¬ 
хили,  и  услышалъ  ее  Богъ,  и  отверзъ 
утробу  ея.  23  Опа  зачала,  и  роди.іа  сы¬ 
на,  и  сказа.іа:  снялъ  Богъ  позоръ  мой. 
21 11  нарекла  ему  имя:  Іосифъ,  сказавъ. 
Господь  дастъ  мнѣ  и  другаго  сына. 
2''*  Послѣ  того,  какъ  Рахиль  родила  Іо¬ 
сифа,  Іаковъ  сказа.іЪ  Лавапу:  отпусти 
меня,  и  пойду  я  въ  свое  мѣсто  и  въ 
свою  землю;  2с  Отдай  женъ  моихъ  и 
дѣтей  моихъ,  за  которыхъ  чЯ  служилъ 
тебѣ,  и  я  пойду;  ибо  ты  знаешь  служ¬ 
бу  мою,  какую  я  служи.іъ  тсбѣ.  27  ц 
сказалъ  ему  Лавапъ:  о,  если  бы  я  на¬ 
шелъ  благоволеніе  предъ  очами  тво¬ 
ими!  я  примѣчаю,  что  за  тебя  Господь 
благослови.іъ  меня.  2Ѳ  и  сказалъ:  на¬ 
значь  себѣ  награду  отъ  меня,  и  я  дамъ. 
20  П  сказалъ  ему  Іаковъ:  ты  знаешь, 
какъ  я  служилъ  тсбѣ,  и  каковъ  сталъ 
скотъ  твой  при  мнѣ.  30  Ибо  мало  было 
у  тебя  до  меня,  а  стало  много;  Господь 
благослови.іъ  тебя  съ  приходомъ  мо¬ 
имъ;  когда  же  я  буду  работать  для  сво¬ 
его  дома?  31  И  сказалъ  Лаванъ:  чтб  дать 
тсбѣ?  Іаковъ  сказа.іъ:  не  давай  мнѣ  ни 
чего.  Если  только  сдѣлаешь  мнѣ,  чтб 
я  скажу,  то  я  опять  бум  пасти  и  сте¬ 
речь  овецъ  твоихъ.  82  я  пройду  сего- 
іня  по  всему  стаду  овецъ  твоихъ;  от¬ 
дѣли  изъ  него  всякій  скотъ  съ  крапи¬ 
нами  и  съ  пятнами,  всякую  скотину 
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черную  илъ  онецъ,  также  сь  пятнами 
и  с'ь  кранинамп  изъ  козъ.  Такой  скотъ 
Г>удстл>  наградою  мн!..  ^  И  бу  деть  го¬ 
ворить  за  меня  предъ  тобою  справедли¬ 
вость  моя  въ  слѣдующее  время,  когда 
пріидешь  посмотрѣть  награду  мою. 
Всякая  н.зъ  козъ  не  съкрапипаын  н  нс 
съ  пятнами,  п  изъ  овенъ  не  черная, 
краденое  это  у  меня.  ^  Лаванъ  ска¬ 
залъ:  хорошо,  пусть  будетъ  по  твоему 
слову,  II  отдѣ.пі.гь  въ  тотъ  день  коз¬ 
ловъ  пестрыхъ  и  съ  пятнами,  н  всѣ.хъ 
козъ  съ  крапинами  и  съ  пятнами, 
всѣхъ,  на  которыхъ  было  міеколько 
бѣ.іаго,  и  всѣхъ  черныхъ  овенъ,  н  от¬ 
далъ  на  руки  сыновьямъ  своимъ;  Зв  Ц 
назначи.іъ  разстояніе  между  собою  и 
между  Іаковомъ  на  три  дня  пути.  Іа¬ 
ковъ  же  пасъ  остальной  мо.ікіИ  скотъ 
.Іавановъ.  зі  И  взііль  Іаковъ  свѣжихъ 
прутьевъ  топо.чсвыхъ,  миндальныхъ  и 
яворовыхъ,  и  выі)ѣзаль  на  нп\і>  б1;лыя 
полосы,  снявъ  кору  до  бѣ.пыны,  кото¬ 
рая  ва  прутьяхъ:  35  ц  положи.)  ь  прутья 
съ  нарѣзкою  перед  ь  скотомъ  въ  водо¬ 
пойныхъ  корытахъ,  куда  скотъ  прі:- 
ходн.іъ  пить,  и  гдѣ,  приходя  пить,  за¬ 
чиналъ  нрс.іъ  прутьями.  39  ц  ;-)ачнпа.іъ 
скотъ  предъ  пруті.ями,  и  раждался 
скотъ  псст[)ыи,  и  съ  крапинами,  п  съ 
пятнами.  40  11  от.ѵі'-лялъ  Іаковъ  ягнятъ, 
и  ставилъ  скотъ  линемъ  къ  пестрому 
и  всему  черному  скоту  Лаванову;  и 
держа.іъ  свои  стала  особо,  и  нс  ста¬ 
вилъ  ихъ  вмѣстѣ  со  скотомъ  Лавана. 
41  Іч’аждыіі  разъ,  когда  зачиналъ  скотъ 
крѣпкііі,  Іаковъ  клалъ  прутья  въ  ко¬ 
рытахъ  пре.гь  глазами  скота,  чтобы 
онъ  зачнна.іъ  нрс.іъ  прутьями.  4-  А 
когда  зачина.іъ  скотъ  слабый,  тогда 
овъ  ПС  клалъ,  И  доставался  слабыіі 
скотъ  Лавану,  а  крѣпкііі  Іакову.  43  Ц 
сдѣлался  этотъ  человѣкъ  весьма,  весь¬ 
ма  богатымъ,  и  было  у  него  множество 
мелкаго  скота,  в  рабьщь,  и  рабовъ,  в 
верблюдовъ,  и  ословъ. 

1  И  услыша.іъ  Іаковъ  слова  сы- 
і  новъ  Лавановыхъ,  которые  гово¬ 
рили:  Іаковъ  завладѣлъ  всі.мь,  чт5 
было  у  отца  вашего,  и  изъ  имѣнія  отца 
вашего  состави.гь  все  богатство  сіе. 
2  Ц  увидѣлъ  Іаковъ  лице  .Іавава,  и 
вотъ,  оно  но  таково  къ  нему,  какъ 
было  вчера  в  третьяго  дня.  з  П  сказалъ 
Господь  Іакову:  возвратись  въ  землю 
отцовъ  твоихъ  и  на  родину  твою;  и  Л 
буду  съ  тобою.  4  и  послалъ  Іаковъ,  н 
призвалъ  Рахиль  и  Лію  въ  поле,  къ 
ст<іду  мелкаго  скота  своего;  &  И  ска¬ 


залъ  имь:  я  вижу  лице  отца  вашего, 
что  оно  ко  мнѣ  нс  таково,  какъ  было 
вчер.і  н  третьяго  дня.  По  Боіъ  отца 
моего  бы.іъ  со  мною,  в  Бы  сами  зваетс, 
что  я  всѣми  силами  служилъ  отцу  ва¬ 
шему.  <  А  отецъ  вашъ  обманыва.іъ 
меня  и  разъ  десять  перемѣнялъ  на¬ 
граду  мою.  По  Богъ  нс  попусти.гь  ему 
сдіі.іа  гь  МП  Ь  зло.  3  Когда  сказалъ  онъ, 
что  скотъ  съ  кранинамп  будетъ  тсбѣ 
въ  награду,  то  скотъ  весь  родилъ  съ 
крапинами.  Л  когда  онъ  сказалъ: 
«пестрые  будутъ  тебѣ  въ  награду»,  то 
скотъ  весь  и  родилъ  пестрыхъ,  о  И  от¬ 
нялъ  Богъ  скотъ  у  отца  вашего,  и  далъ 
мнѣ.  10  Однажды  въ  такое  время,  когда 
скотъ  зачинаетъ,  я  взглянумъ,  и  уви¬ 
дѣлъ  во  снѣ,  и  вотъ  козлы,  подняв¬ 
шіеся  на  скотъ,  пестрые  съ  крапинами 
и  пятнами.  11  Ангелъ  Божій  сказа.іъ 
ми1’.  во  снѣ:  Іаковъ!  И  сказалъ:  вотъ 
я.  12  Опъ  сказалъ:  возведи  очи  твои  и 
посмотри;  всѣ>  козлы,  подпявшісся  на 
скотъ,  пестрые,  съ  крапинами  в  с'ьнят- 
пами;  ибо  Я  вижу  все,  чтб  Лаванъ  дѣ¬ 
лаетъ  съ  тобою.  13  Я  Бо)ъ,  лвшгиійси 
тсОѣ  въ  Беоилѣ,  гдѣ  ты  возлилъ  слеіі 
на  памятникъ  и  гдѣ  ты  далъ  .МнЬ 
обѣтъ.  Теперь  встань,  выйди  изъ  зем¬ 
ли  сен;  и  возвратись  въ  землю  родины 
твоей.  14  Рахиль  и  Лія  сказали  ему  въ 
отвѣтъ:  есть  ли  еще  намъ  доля  в  на¬ 
слѣдство  въ  домѣ  отца  нашего?  і»  Не 
за  чужихъ  ли  онъ  насъ  почитаетть?  ибо 
онъ  про.тал  ь  насъ,  о  съѣлъ  даже  сере-1 
бро  наше.  10  Посему  все  богатство,  ко-| 
торос  Богъ  отнялъ  у  отца  нашего,  есты 
наше  в  дѣтей  нашихъ.  Итакъ  дѣлаіі 
все,  чтб  Боп>  сказалъ  тебѣ.  17  И  всталъ 
Іаковъ,  и  посадилъ  дѣтей  своихъ  и 
женъ  своихъ  на  верблюдовъ;  із  Ц  взялъ 
съ  собою  весь  скотъ  свой  и  все  богат¬ 
ство  свое,  которое  нріобрѣ.іъ,  скотъ 
собственный  его,  который  онъ  прі- 
обрѣ.іъ  въ  Месопотаміи,  чтобы  идти 
къ  Исааку,  отцу  своему,  въ  землю  Ха¬ 
наанскую.  19  П  какъ  Лаванъ  поше.іъ 
стричь  скотъ  свой,  то  Рахи.іь  похитила 
идоловъ,  которые  были  у  отца  ел.  2о  Іа¬ 
ковъ  же  похнти.іъ  сердце  у  Лавана 
Арамеянина,  потому  что  нс  извѣстилъ 
его,  что  удаляется.  2і  и  ушелъ  со 
всѣмъ,  чт5  у  пего  было;  и*,  вставъ, 
перешелъ  рѣку,  в  напраьи.іся  къ  горѣ 
Галаадъ.  22  Ца  третій  .день  сказали  Ла¬ 
вану,  что  Іаковъ  ушелъ.  23  Тогда  онъ 
взялъ  съ  собою  родственниковъ  сво¬ 
ихъ,  в  гнался  за  нимъ  семь  дней,  и  до¬ 
гналъ  его  на  горѣ  1’алаадъ.  24  И  при- 
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!шелъ  Богъ  къ  Лакану  Арамеявиеу 
ночью  во  снѣ,  и  сказалъ  ему;  берегись, 
ПС  говори  Іакову  ни  добраго,  пи  худаго. 
|25  и  догналъ  Лаванъ  Іакова;  Іаковъ  же 
поставилъ  шатеръ  свой  на  горѣ,  в  Ла¬ 
ванъ  со  сродниками  своими  поставилъ 
па  горѣ  Галаадъ.  20  11  сказалъ  Лаванъ 
Іакову;  чт5  ты  сдѣлалъ?  для  чего  ты 
обманулъ  меня’ и  увелъ  дочерей  моихъ, 
какъ  плѣненныхъ  оружіемъ?  27  За¬ 
чѣмъ  ты  убѣжалъ  тайнд,  и  укрылся 
отъ  меня,  и  не  сказалъ  мнѣ?  Я  отпу¬ 
стилъ  бы  тебя  съ  веселіемъ  и  съ  пѣ¬ 
снями,  съ  тимпаномъ  и  съ  гуслями 
28  Ты  не  позволилъ  мнѣ  даже  поцѣло¬ 
вать  внуковъ  моихъ  и  дочерей  моихъ; 
безразсудно  ты  сдѣлалъ.  2?  Есть  въ 
рукѣ  моей  СИ.М  сдѣлать  вамъ  зло;  во 
Богъ  отца  вашего  вчера  говорилъ  ко 
мнѣ  и  сказалъ:  «берегись,  не  говори 
Іакову  ни  хорошаго,  ни  худаго >.  Но 
пусть  бы  ты  ушелъ,  потому  что  ты 
нетерпѣливо  захотѣлъ* быть  въ  домѣ 
отца  твоего:  зачѣмъ  ты  укралъ  боговъ 
моихъ?  81  Іаковъ  отвѣчалъ  Лавану  и 
сказалъ:  ^  боялся;  ибо  я  думалъ,  не 
отнялъ  бы  ты  у  меня  дочерей  своихъ. 
83  у  кого  найдешь  боговъ  твоихъ,  тотъ 
не  будетъ  живъ.  При  родственнпкахъ 
нашихъ  узнавай,  чт5  у  меня,  и  возьми 
себѣ.  Іаковъ  не  зналъ,  что  Рахиль 
украла  ихъ.  83  и  ходилъ  Лаванъ  въ  ша¬ 
теръ  Іакова,  и  въ  шатеръ  Ліи,  и,  въ 
^ шатеръ  двухъ  рабынь,  но  не  нашелъ. 
И,  вышедши  изъ  шатра  Ліи,  вошелъ 
въ  шатеръ  Рахили.  8^4  Рахиль  же  взяла 
идоловъ,  и  положила  ихъ  подъ  вер¬ 
блюжье  сѣдло,  и  сѣла  на  нихъ.  И  обы¬ 
скалъ  Лаванъ  весь  шатеръ;  но  нс  на¬ 
шелъ.  85  Она  же  сказала  отцу  своему: 
да  не  прогнѣвается  господпаъ  мой,  что 
я  не  могу  встать  предъ  тобою;  ибо  у 
меня  обыкновенное  женское.  И  онъ 
искалъ,  но  не  нашелъ  идоловъ.  8в  Іа¬ 
ковъ  разсердился,  и  вступилъ  въ  споръ 
съ  Лаваномъ.  И  нача.іъ  Іаковъ  гово¬ 
рить,  и  сказалъ  Лавану:  какая  вина 
моя,  какой  грѣхъ  мой,  что  ты  преслѣ¬ 
дуешь  меня?  87  Ты  осмотрѣлъ  у  меня 
всѣ  вещи,  чт5  нашелъ  ты  изъ  всѣхъ 
вещей  твоего  дома?  покажи  здѣсь 
предъ  родствееникамп  моими  и  предъ 
родственниками  твоими;  пусть  они  раз¬ 
судятъ  между  вами  обоими.  88  Вотъ, 
двадцать  лѣтъ  я  былъ  у  тебя;  овны  твои 
и  козы  твоп  не  выкидывали;  овновъ 
стада  твоего  я  не  ѣлъ.  89  Растерзаннаго 
звѣремъ  я  не  приносилъ  къ  тебѣ;  ото 
былъ  мой  убытокъ;  ты  съ  меня  ваы- 
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скивалъ,  днемъ  ли  чт5  цропадало, 
ночью  ли  пропадало.  <0  Я  томніея 
днемъ  отъ  жара,  а  ночью  отъ  стужи; 
и  сонъ  мой  убѣгалъ  отъ  глазъ  моихъ.  ‘ 
Таковы  мои  двадцать  .іѣтъ  въ  домѢі 
твоемъ.  Я  служи.іъ  тебѣ  четырпадцать[ 
дѣтъ  за  двухъ  дочерей  твоихъ  и  шесть' 
лѣтъ  за  скотъ  твой;  а  ты  десять  разъ 
перемѣнялъ  награду  мою.  42  Если  бы 
не  былъ  со  мною  Богъ  отца  моего.  Богъ 
Авраама  и- страхъ  Исаака;  ты  бы  те¬ 
перь  отпустилъ  меня  ни  съ  чѣмъ.  Богъ 
увидѣлъ  бѣдствіе  мое  и  трудъ  рукъ 
моихъ;  и  вступился  за  меня  вчера.  43  Ц. 
отвѣчалъ  Лаванъ  и  сказалъ  Іакову:  до¬ 
чери  —  мои  дочери;  дѣти  —  мои  дѣти; 
скотъ — мой  скотъ,  и  все,  чт5  ты  ви 
дишь,  это  мое;  могу  ли  я  чт5  сдѣлать 
теперь  съ  дочерями  моими  и  съ  дѣтьми 
ихъ,  которыя  рождены  пми?  44  Теперь 
заключимъ  союзъ  я  и  ты,  о  это  будетъ 
свидѣтельствомъ  между  мною  и  тобою 
45  и  взялъ  Іаковъ  камень,  а  поставилъ 
его  памятникомъ.  4в  и  сказалъ  Іаковъ 
родственникамъ  своимъ:  наберите  кам¬ 
ней.  Оно  взяли  камни,  и  сдѣлали  холмъ; 
и  ѣли  тамъ  на  холмѣ.  47  й  назвалъ  его 
Лаванъ;  Іегар-Сагадуѳа;  а  Іаковъ  на¬ 
звалъ  его  Галаадомъ.ч  48  и  сказалъ  Ла¬ 
ванъ:  сегодня  этотъ  холмъ  между  мною 
и  тобою  свидѣтель.  Посему  и  наречено 
ему  имя:  Галаадъ,  49  Также:  Мицпа, 
отъ  того,  что  Лаванъ  сказалъ:  да  над 
зираетъ  Господь  надо  мною  о  надъ  то¬ 
бою,  когда  мы  скроемся  другъ  отъ 
друга;  80  Если  ты  будешь  худо  посту¬ 
пать  съ  дочерями  моими,  или  если  возь 
мешь  женъ  сверхъ  дочерей  моихъ,  то, 
хотя  нѣтъ  человѣка  между  нами,  ,но 
смотрп.  Богъ  свидѣтель  между  мною 
п  между  тобою,  ы  И  сказалъ  Лаванъ 
Іакову:  вотъ  холмъ  сей  в-  вотъ  памят¬ 
никъ,  который  я  поставилъ  между 
мною  и  тобою.  83  Этотъ  холмъ  свахѣ 
тель,  п  этотъ  памятникъ  свидѣтель, 
что  нп  я  не  перейду  къ  тебѣ  за  эхоп, 
холмъ,  ви  ты  не  перейдешь  ко  мнѣ.за 
этотъ  холмъ  и  за  этотъ  памятникъ,  для 
зла,  88  Богъ  Авраамовъ  и- Богъ  Нахо- 
ровъ  да  судитъ  между  вами.  Богъ  отца 
ихъ.  Іаковъ  поклялся  страхомъ  отца 
своего  Исаака.  84  и  закололъ  Іаковъ 
жертву  на  горѣ,  и  позвалъ  родствен- 
никовъ  своихъ  ’і^ть  хлѣбъ;  и  они  ѣли 
хлѣбъ  и  ночевали  на  горѣ,  №  и  всталъ 
Лаванъ  рано  утромъ  и  поцѣловалъ  вну¬ 
ковъ  своихъ  и  дочерей  своихъ,  н  благо¬ 
словилъ  ихъ,  и  пошелъ,  .9  врзврарисл 
Лаванъ  въ  свое 
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Л  Л  ІА  Іаковъ  пошелъ  путемъ  сво- 
ООі  чи'ь.  П  встрѣтили  его  Ангелы 
Ііожіо. .2  Іаковъ,  увидѣвъ  ихъ,  сказалъ; 
это  ополченіе  Ьожіе.  И  паренъ  имя 
мѣсту  тому:  Маханаимъ.  8  й  послалъ 
Іаковъ  предъ  собою  в'Ьстппковъ  къ 
брату  своему  Исаву  въ  землю  Ссиръ, 
въ  о(іласть  Едомъ;  ^  И  приказалъ  пмъ, 
сказавъ: такъ  скажите  господину  моему 
Исаву:  вотъ  чт5  говоритъ  рабъ  твой  Іа¬ 
ковъ:  я  жилъ  у  Лавана,  и  прожилъ  до¬ 
нынѣ;  8  И  есть  у  меня  волы  п  ослы  и 
мелкій  скотъ,  и  рабы  и  рабыни;  и  я 
Послалъ  Извѣстить  о  себѣ  господина 
моего,  дабы  пріобрѣсть  благоволеніе 
предъ  очами  твоими,  о  И  возвратились 
вѣстники  къ  Іакову,  и  сказали:  мы  хо¬ 
дили  къ  брату  твоему  Исаву;  опъ  идетъ 
на  встрѣчу  тебѣ,  п  съ  нимъ  четыреста 
человѣкъ.  ’  Іаковъ  очень  испугался  и 
смутился,  п  раздѣлилъ  людей,  бывшихъ 
съ  пимъ,  и  скотъ  мелкій  и  крупный  и 
верблюдовъ,  на  два  стана,  8  и  сказалъ: 
если  Исавъ  нападегь  па  одинъ  станъ 
и  побьетъ  его,  то  остальный  станъ  мо¬ 
жетъ  спастись.  8  И  сказалъ  Іаковъ: 
Боже  отца  моего  Авраама  и  Боже  отца 
моего  Исаака,  Господи,  сказавшій  мнѣ: 
<возвратись  въ  землю  твою,  на  родину 
твою,  и  Я  буду  благотворить  тебѣ»! 
10  Недостоинъ  я  всѣхъ  милостей  и 
всѣхъ  благодѣяній,  которыя  Ты  сотво¬ 
рилъ  рабу  Твоему;  ибо  я  съ  посохомъ 
моимъ  перешс.іъ  ототъ  Іорданъ;  а  те¬ 
перь  у  меня  два  стана,  и  Избавь  меня 
отъ  руки  брата  моего, -отъ  руки  Исава; 
ибо  я  боюсь  его,  чтобы  онъ,  пришед- 
ши,  пе  убилъ  меіія  и  матери  съ  дѣтьми. 
12  Ты  сказалъ:  «Я  буду  благотворить 
тебѣ,  и  сдѣлаю  потомство  твое,  какъ 
песокъ  морскій,  котораго  не  исчислить 
отъ  множества».  18  И  ночевалъ  тамъ 
Іаковъ  въ  ту  ночь.  И  взялъ  изъ  того,  чтб 
у  него  было,  въ  подарокъ  Исаву,  бра¬ 
ту  своему:  и  Двѣсти  козъ,  двадцать 
козловъ,  двѣсти  овецъ,  двадцать  ов¬ 
новъ,  1Ь  Тридцать  верблюдицъ  дой¬ 
ныхъ  съ  жеребятами  ихъ,  сорокъ  ко¬ 
ровъ,  десять  воловъ,  двадцать  осдицт>. 
Десять  ословъ.  ів  И  далъ  въ  руки  ра¬ 
бамъ  своимъ  каждое  стадо  особо,  и  ска¬ 
залъ  рабамъ  своимъ:  пойдите  предо 
мною,  ц  остав-іяйто  разстояніе  отъ  ста¬ 
да  до  стада,  і’  И  приказалъ  первому, 
сказавъ:  когда  братъ  мой  Исавъ  встрѣ¬ 
тится  тебѣ  и  спроситъ  тебя,  говоря: 
«чей  ты?  и  куда  идешь?  и  чье  это  ста¬ 
до  предъ  тобою?»  18  То  скажи:  «раба 
тврріх)  Іакова;  это  подарокъ,  послан¬ 


ный  господину  моему  Исаву;  воть,  и 
самъ  опъ  за  нами»,  іа  І'о  же  приказа.ѵь 
онъ  и  второму,  и  третьему,  и  всѣмъ, 
которые  шли  за  стадами,  говоря;  такъ 
скажите  Исаву,  когда  встрѣтите  его; 
20  И  скажите;  «вотъ,  и  рабъ  твой  Іа 
ковъ  за  нами».  Ибо  онъ  сказа.іъ  самъ 
въ  ссбѣ:  умилостивлю  его  дарами,  кото¬ 
рые  идутъ  предо  мною;  И  потомъ  увижу 
лице  его;  можетъ  быть,  и  приметъ  ме¬ 
ня.  21  И  попі.иі  дары  предъ  ним  ь;  а  онъ 
ту  ночь  ночевалъ  въ  станѣ.  22  Ц  пста.іъ 
въ  ту  ночь,  и,  взявъ  двухъ  женъ  сво 
ихъ,  и  двухъ  рабынь  своихъ,  и  одинна¬ 
дцать  сыновъ  свонх'ь,  псрспіслъ  чрезъ 
Іавокъ  въ  бродъ.  23  взявъ  ихъ,  пере- 
ве.гі>  чрезъ  потокъ,  и  перевелъ  все, 
чт5  у  пего  было.  24  И  остался  Іаковъ 
одинъ.  И  боролся  Нѣкто  съ  пимъ,  до 
появ,існія  зари;  25  п,  увидѣвъ,  что  не 
одолѣваетъ  его,  коснулся  состава  бед¬ 
ра  его,  и  повредилъ  составъ  бедра  у 
Іакова,  когда  опъ  боролся  съ  Нимъ. 
20  И  сказалъ:  отпустп  Меня;  ибо  взо¬ 
шла  заря.  Іаковъ  сказалъ:  не  отпущу 
Тебя,  пока  но  благословишь  меня.  27  И 
сказалъ:  какъ  имя  твое?  Опъ  сказалъ: 
Іаковъ.  28  н  сказа.гь:  отнынѣ  имя  те- 
бѣ  будетъ  пе  Іаковъ,  а  Израиль;  ибо  ты 
боролся  съ  Богомъ,  и  человѣковъ  одо¬ 
лѣвать  будешь.  29  Спросилъ  и  Іаковъ, 
говоря:  скажи  имя  Твое.  И  Онъ  ска- 
за.іъ:  на  что  ты  спраппіваешь  о  имени 
Моемъ?Иблагословилъеготамъ.80И  на¬ 
рекъ  Іаковъ  имя  мѣсту  тому:  Непу.элъ; 
ибо,  говорилъ  опъ.,  я  видѣлъ  Бога  ли¬ 
немъ  къ  лицу,  и  сохранилась  душа  моя. 
81  И  взошло  солнце,  когда  онъ  прохо¬ 
дилъ  Нспуэлъ;  и  хромалъ  онъ'на  бедро 
свое.  82  Поэтому  и  донынѣ  сыпы  Из¬ 
раилевы  но  ѣдятъ  жилы,  которая  па 
составѣ  бедра,  потому  что  Боровіиійся 
коснулся  жилы  на  составѣ  бедра  Іакова. 
/1(1  1  Бзгляиу.іъ  Іаковъ,  и  увилѣ.іъ, 
и  вотъ,  идетъ  Исавъ,  п  съ  пимъ 
четыреста  человѣкъ.  И  раздѣлилъ  дѣ¬ 
тей  Ліи,  Рахили  и  двухъ  служанокъ. 
2  И  поставилъ  служанокъ  и  дѣтей  ихъ 
впереди,  Лію  и  дѣтей  ея  за  ними,  а  Ра¬ 
хиль  и  Іосифа  позади.  8  л  самъ  пошелъ 
предъ  ними,  и  поклонился  до  зем.ш 
семь  разъ,  подходя  къ  брату  своему. 
1  И  побѣжалъ  Исавъ  къ  нему  на  встрѣ¬ 
чу,  и  обнялъ  его,  и  палъ  на  шею  его, 
и  цѣловалъ  его,  и  плакали.  8  И  взгля¬ 
нулъ  и  увидѣлъ  женъ  и  дѣтей,  и  ска- 
зал7>;  кто  это  у  тебя?  Іаковъ  сказалъ: 
дѣти,  которыхъ  Богъ  даровалъ  рабу 
твоему.  С  И  подошли  служанки  и  дѣти 
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ихь.  іі  иоклоиіілись.  7  ІІодош.іа  и  Лія 
и  дѣти  ея.  и  покдоіііі.іись.  Накоиецх 
цодошли  ІиспФі.  и  Рахиль,  и  поклоии- 
(&)Ьит.лксь.  ^  ІІ  скаааль  Исавъ:  для  чего  у 
тебя  ото  множество,  которое  л  встрѣ¬ 
тилъ^  И  сказа.іъ  Іаковъ:  дабы  пріобрѣ¬ 
сти  блаі  оволепіе  въ  оча.хъ»  господина 
моего  ®  Исавъ  сказалъ:  у  меня  много, 
ібратъ  моіі;  пусть  будетъ  твое  у  тебя. 
10  Іаковъ  сказалъ;  нктъ,  ес.ш  я  прі- 
обрѣ.іъ  б.іаюволеціе  въ  очахъ  твоихъ, 
прими  даръ  моіі  отъ  руки  моей;  ибо 
я  увидѣ.ѵь  .іице  твое,  какъ  бы  і;то 
увидѣлъ  лице  Божіе,  и  ты  быль 
благосдиоиеиъ  ко  миѣ.  и  Прими 
благословеніе  мое,  которое  я  принесъ 
тебѣ,-  пото.му  что  Богъ  д:аровалъ 
маѣ,  и  есть  у  меня  все.  И  упро¬ 
силъ  его,*  и  тотъ  взялъ,  И  ска- 
зал'ь:  поднимемся  и  пойдемъ:  и  я 
пойду  предъ  тобою.  із  Іаковъ  сказа.іъ 
ему:  господинъ  моіі  знаетъ,  что  дѣти 
нѣясны,  а  .ме.ікііі  и  крупный  скотъ  у 
меия  доііный:  ес.іа  погнать  его  одинъ 
день,  то  помретъ  весь  скотъ,  и  Пусть 
господинъ,  мой  ноіідетъ  впереди  ])аба 
сьоеіч»,  а  я  поііду  меддеппо,  какъ  иоіі- 
дегь  скоть,  который  предо  мисю,^  и 
какъ  пойдутъ  дѣти,  и  пріиду  кь  го¬ 
сподину  моему  въ  Сеііръ.  Исавъ  ска¬ 
залъ.  остав.по  я  съ  тобою  юьско.іько 
изъ  людей,  которые  при  миѣ.  Іаковь 
сказа.іъ:  кь  чему  это?  то.\ы;о  бы  мы  і; 
пріобрѣсти  б.іагово.ісиіе  вь  очахъ  го¬ 
сподина  моего!  11  возвратился  Исавз^ 
въ  тотъ  все  день  иуте.мъ  своимъ  въ 
Сеиръ.  1”  Л  Іаковъ  двиау.іся  въ  Сок- 
.хоеъ,  и  построилъ  себі;  ломъ,  и  для 
скота  своего  сдѣлал  ъ  іікі.іаши.  Отъ  се¬ 
го  онъ  нарекъ  и.мя  мѣсту:  Сокхооь. 
18  Іаковъ,  возвратившись  изъ  .Месо¬ 
потаміи,  С.іаюиолучно  іірите.гь  въ 
городъ  Сихемъ,  который  въ  землѣ 
Ханаанскоіі,  и  расположился  предъ  го- 
^,9)  родомъ.  18  11  купп.п>  часть  поля,  иа 
діин.  'котором  ъ  раскпиу.гь  шатеръ  свой,  у 
ісыиовъ' Кммоііа,  отиа  Сихемова,  за  сто 
монетъ.  -8  И  поставилъ  та.мъ  и;ерті)еи- 
|шікъ;  и  призвалъ  имя  Господа  Бога 
Израилева. 

1  Дииа,  дочь  ,Ііи,  которую  опа 
родила  Іакову,  вышла  иос.мо- 
трѣть  па  дочереіі  зем.іи  той.  -  И  уви- 
дѣ.і'ь  со  Спхе.мъ,  сыпь  Еммора  Евся- 
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шіиа,  князя  земли  топ,  и  взялъ  ее,  и 
Ісиа.гь  с'ь  нею,  и  сд'1:ла.гь  ей  насиліе. 
І3  И  ириліиіи.іась  душа  его  къ  Динѣ, 
'дочери  Іакова,  и  оиъ  ио.іюби.іъ  дѣвицу, 
и  говорилъ  по  сердцу  дѣвицы.  1  И  ска¬ 


залъ  Сихе.мъ  Еммору,  отцу  своему,  го¬ 
воря:  возьмп  мпѣ  эту  дѣвицу  въ  жспу. 
•'>  Іаковъ  слышалъ,  что  сіаіъ  Емморовъ 
обезчестп.іъ  Дииу,  дочь  его;  ео  какъ 
сыновья  его  были  со  скотомъ  его  въ 
нолѣ,  то  Іаковъ  молча.іъ,  пока  не  при¬ 
шли  ош!.  в  И  вышелъ  Еыморъ,  от;ецъ 
Сихемовъ,  къ  Іакову,  поговорпть  съ 
иимъ.  7  Сыновья  же  Іакова  пришли  съ 
поля,  п  когда  ус.іышали,  то  огорчились 
му  жп  тѣ,  и  воспылали  гнѣвомъ,  потому 
что  безчестіе  сдѣ.іалъ  овъ  Израилю, 
переспавъ  съ  дочерью  Іакова:  а  такъ 
нс  пад.іежало  дѣлать.  8  Емморъ  ста.іъ 
говорить  имъ  п  сказалъ:  Сихемъ,  сынъ 
аіой,  прилѣпился  душою  къ  дочери  ва- 
ніей;  дайте  же  ее  въ  жену  ему.  8  По¬ 
роднитесь  съ  нами:  отдаваііте  за  насъ 
дочереіі  вашихъ,  а  нашихъ  дочерей  бе¬ 
рите  себѣ.  10  И  живите  съ  нами;  земля 
сія  пре.гь  вами,  живите  и  промышляйте 
па  ней,  и  пріобрѣтайте  ее  вов.іадѣшеі 
11  Спхемъ  же  сказалъ  отцу  ея  п  брать¬ 
ямъ  ея:  только  бы  миѣ  паііти  благово¬ 
леніе  въ  очахъ  ваших  ъ,  я  дамъ,  чтбпп 
сіюжете  аіиѣ.  12  Назначьте  самое  бо.іь- 
шос  вѣно  и  дары;  я  да.мъ,  чт5  нп  ска¬ 
жете  мнѣ:  толы; о  отдаііте  мнѣ  дѣвицу 
ігь  жену.  13  И  отвѣчали  сыцовья  Іакова 
Сихсму  и  Еммору,  отцу  его,  съ  лукав- 
ство.мъ;  а  говорили  такъ  потому,  что 
оиъ  обезчестилъ  Дину,  сестру  пхъ; 
11  И  сказали  имъ:  не  можемъ  этого 
с.іѣ.іать,  выдать  сестру  пашу  за  чело- 
ві.ка,  которыіі  пеобрѣзанъ;  ибо  это 
безчестпо  для  насъ,  і'»  Только  иа  томъ 
у  с.іозіи  мы  согласимся  съ  вами,  если 
вы  будете  какъ  мы,  чтобы  и  у  вао:ъ 
!«есь  мужескій  полъ  былъ  обрѣаавѣ. 
18  И  будемъ  отдавать  за  васъ  дочерей 
нашихъ  и  брать  за  себя  вашихъ  доче¬ 
рей,  ц  будемъ  жить  съ  вамй,  и  соста¬ 
вимъ  одинъ  народъ.  і’  А  если  не  по¬ 
слушаетесь  насъ  въ  томъ,  чтобы  обрѣ¬ 
заться,  то  мы  возьмочмъ  дочь  пашу  и 
уда.іпмся.  18  И  поправились  слова  сіи 
Еммору  п  Снхе.му,  сыну  Емиорову. 
|18  Юноша  не  умедлилъ  нсио  шить  это;' 
потому  что  любил'ь  дочь  Іакова.  А  опъ 
бо.іѣе  всѣхъ  уважас.мъ  бы.гь  изъ  дома 
отца  своего.  ‘^8  ц  цришс.гь  Емморъ  и 
Сихемъ,  сынъ  ого,  к  ь  поротамь  города 
своего,  и  стали  говорить  жителямъ  го- 
ро.іа  своего,  и  сказали:  2і  Сіи  люди 
.мириы  С'Ь  ііа.ми;  пусть  они  селятся  на 
зем.гі;  ц  иіюмыиыяютъ  на  ней;  земля 
же  во'г'ь  пространна  иредз>  ними.  Ста- 
ЦС.М  З)  брать  дочереіі  пх  ь  себѣ  въ  жены, 
н  пашііѵъ  дочерей  выдавать  за  нихъ. 
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Только  на  томъ  условіи  сш  люди 
соглашаются  жить  съ  нами  и  быть 
однимъ  народомъ,  чтобы  и  у  пасъ 
обрѣзанъ  былъ  весь  мужескііі  полъ, 
какъ  они  обрѣзаны.  23  Пе  д.ія  насъ  лн 
стада  ихъ,  и  имѣніе  ихъ,  и  весь  скотъ 
ихъ?  Только  согласимся  съ  ними,  и 
будутъ  жить  съ  нами  24  [1  послуша- 
.шсь  Евімора  и  Спхевіа,  сына  его,  всѣ, 
выходящіе  изъ  воротъ  города  его:  и 
обрѣзанъ  былъ  весь  мужескііі  по.іъ, — 
всѣ,  выходящіе  изъ  воротъ  города  его 
25  На  третііі  .іень,  когда  они  бы.ш  въ 
болѣзни,  два  сына  Іакова,  Симеонъ  и 
Левін,  братья  Динины,  взя.ш  каждыіі 
свой  мечъ,  и  см'Ьло  напали  на  городъ, 
II  умертвіьш  весь  мужескііі  но.іъ;  ^  11 
самого  Е.ммора  н  Сихемз,  сына  его, 
убили  мечемъ;  и  взя.діі  Дину  изъ  дома 
Спхемова  и  вышли.  27  Сыновья  Іакова 
пришли  къ  убитымъ,  н  разг[)аби.ш  го¬ 
родъ  за  то,  что  обезчестили  сестру 
ихъ.  28  Они  взя.ш  мелкііі  и  крупныіі 
скотъ  нхъ,  н  ословъ  ихъ,  и  что  ни 
было  въ  городѣ,  и  что  ни  было  въ 
полѣ.  20  и  все  богатство  нхъ,  и  всѣхъ 
дѣтей  ихъ,  и  женъ  нхъ  взяли  въ  плѣнъ, 
и  разграбили  все,  что  было  въ  домахъ. 
30  И  сказалъ  Іаковъ  Симеону  и  Левію. 
вы  возмутили  меня,  сдѣлавъ  меня  не¬ 
навистнымъ  для  жите.іеи  сеіі  зем.ш, 
Д.ІЯ  Хананеевъ  и  Ферезеевъ.  У  меня 
люден  мало;  соберутся  противъ  меня, 
поразятъ  меня,  и  истребленъ  буду  я  и 
домъ  мой.  31  Они  же  сказа.ш:  а  развѣ 
можно  поступать  съ  сестрою  нашею, 
какъ  съ  блудницею! 

1  Богъ  сказа.іъ  Іакову:  встань, 
Оѵі  пойди  въ  Беѳпль,  и  жпви  тамъ; 
и  устрой  тамъ  жертвепнпкъ  Богу, 
явившемуся  тебѣ,  когда  ты  бѣжалъ 
отъ  лпца  Исава,  брата  твоего.  «2  Ц  ска¬ 
залъ  Іаковъ  дому  своему  п  всѣмъ,  быв¬ 
шимъ  съ  Бимъ:  бросьте  боговъ  чу¬ 
жихъ,  находящихся  у  васъ,  п  очисти¬ 
тесь,  и  перемѣвнте  одежды  ваши; 
3  Встанемъ  и  пойдемъ  въ  Веѳпль;  тамъ 
устрою  я  жертвенникъ  Богу,  который 
услышалъ  меня  въ  день  бѣдствія  мо¬ 
его  о  былъ  со  мною  въ  пути,  кото¬ 
рымъ  я  ходилъ,  і  И  отдали  Іакову 
всѣхъ  боговъ  чужихъ,  бывшихъ  въ 
рукахъ  ихъ,  в  серьги,  бывшія  въ 
ушахъ  у  нихъ;  и  закопалъ  пхъ  Іаковъ 
подъ  дубо.мъ,  который  близь  Спхема. 
5  11  отправились  они.  И  былъ  ужасъ 


Чапаанскоіі  то-есть  въ  Веѳиль,  саііъ 
и  всѣ  люди,  бывшіе  съ  нимъ,  "•  II 
устроилъ  тамъ  жертвеипикі>,  іі  назвалъ 
сіе  мѣсто:  Эл-Веѳиль;  ибо  тутъ  явился 
ему  БоП),  когда  онъ  бѣжа.іъ  отъ  лица 
брата  своего  8  И  умер.іа  Девора,  кор¬ 
милица  Всвеккина,  ц  погребена  нпже 
Веѳиля  подъ  дубо.мъ,  который  и  на- 
зва.гь  Іаковъ  А^боыъ  плача.  11  явился 
Богъ  Іакову  по  возвращеніи  его  изъ 
Месопотаміи,  и  благослови.іъ  его.  II 
сказа.іъ  ему  Богъ:  имя  твое  Іаковъ; 
отнынѣ  ты  не  будешь  называться 
Іаковомъ,  по  будетъ  имя  тебѣ:  Из¬ 
раиль  II  нарекъ  ему  имя:  Израиль. 
11  И  сказа.іъ  ему  Богъ;  Я  Богъ  всемо¬ 
гущій;  іілодпсь  и  умножайся;  народъ 
и  множество  народовъ  будетъ  отъ 
тебя,  и  цари  произойдутъ  изъ  чреслъ 
твопхъ.  12  Землю,  которую  Я  далъ  Ав 
раа.му  ц  Исааку,  Я  дамъ  тебѣ,  и  по¬ 
томству  твоему  по  тебѣ  дамъ  землю 
сію  13  11  восшелъ  отъ  пего  Богъ  съ 
мѣста,  на  которомъ  говоршіъ  ему. 
11  И  поставилъ  Іаковъ  па.мятникъ  па 
мѣстѣ,  на  которомъ  говоршіъ  ему  Богъ, 
памятникъ  каменный;  и  воз.пыъ  на 
него  возліяніе,  н  во.элплъ  на  него  елей. 
15  II  нарекъ  Іаковъ  имя  мѣсту,  на  ко¬ 
торомъ  Богъ  говори.іъ  ему:  Веѳиль. 
13  И  отправи.іпсь  іі.зъ  Всѳпля  И  когда 
еще  оставалось  нѣкоторое  разстояніе 
земли  до  Ефраѳы,  Рахиль  роди.іа,  и 
роды  ея  былп  трудны.  17  Когда  же  она 
страда.іа  въ  ро.іахъ,  повивальная  бабка 
сказала  ей:  пе  бойся;  ибо  и  это  тебѣ 
сынъ.  13  И  когда  выходпла  пзъ  нея 
душа,  ибо  опа  умпра.іа;  то  нарек.іа  ему 
имя:  Бепонп.  ІІб  отецъ  его  назвалъ  его 
Веніаминомъ.  19  И  умер.іа  Рахиль,  и  по¬ 
гребена  на  дорогѣ  въ  Ефраѳу,  то-есть 
Виѳ.іеемъ.  20  Іаковъ  поставилъ  надъ 
гробомъ  ея  памятникъ.  Это  надгроб 
ныГі  памятникъ  Рахилп  до  сего  дня 
21  И  отправился  Израиль,  о  раскинулъ 
шатеръ  свой  за  башнею  Гадеръ.  22  Во 
время  пребьіванія  Израиля  въ  тон 
странѣ,  Рувимъ  пошелъ,  п  преспалъ 
съ  Валлою,  наложницею  отца  своего. 
И  услышалъ  Пзрапль.  Сыновъ  же  у 
Іакова  было  двѣнадцать.  23  Сыновья 
Ліи:  первенецъ  Іакова  Рувимъ,  по  немъ 
Симеонъ,  Левій,  Іуда,  Иссахаръ  и  За- 
вулонъ.  24  Сьшовья  Рахилп:  Іосифъ  п 
Веніаминъ.  25  Сыновья  Валлы,  слу¬ 
жанки  Рахилиной:  Данъ  иНеФѳалимъ. 
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Пришелъ  Іаковъ  къ  Исааку,  отцу  сво¬ 
ему,  въ  Ма.мре,  въ  Киріао-.Лрбу,  то- 
ссть  Хевронъ,  гдѣ  странствовалъ  Ав¬ 
раамъ  и  Іісаакъ.  28  ц  было  дней  жш- 
ии  Исааковой  сто  восемьдесятъ  лѣтъ. 
29  И  ис(іусталъ  Исаакъ  духъ  и  умеръ, 
и  приложился  къ  народу  своему,  бу¬ 
дучи  старъ  и  насыщенъ  жизнію;  и  по¬ 
гребли  его  Исавъ  и  Іаковъ,  сыновья  его. 

^  родословіе  Исава,  онъ  же 
ООі  Кдомъ.  2  Исавъ  взялъ  себѣ  женъ 
изъ  дочерей  Ханаанскихъ.  Аду,  дочь 
Елона  Хеттеянпна,  и  Олпвему.  дочь 
Аны,  сына  Иивеопа  Евеянина,  з  ц 
Вассмаѳу,  дочь  Измаила,  сестру  На- 
ваіоѳа.  *  Ада  родила  Исаву  Ели-ваза , 
Васемаѳа  родила  Рагуила.  &  Оливсма 
родила  Ісуса,  Іеглома  и  Корея.  Это 
сыновья  Іісава,  родившіеся  ему  въ 
землѣ  Ханаанской.  6  и  взялъ  Исавъ 
женъ  своихъ  и  сыновей  своихъ,  и  до¬ 
черей  своихъ,  и  всѣхъ  людей  дома  сво¬ 
его,  и  стада  свои,  и  весь  скотъ  своіі, 
и  все  имѣніе  свое,  которое  онъ  прі¬ 
обрѣлъ  въ  землѣ  Ханаанской,  и  по¬ 
шелъ  въ  другую  землю  отъ  лица  Іакова, 
брата  своего.  ^  Ибо  имѣніе  ихъ  было 
такъ  велико,  что  они  не  могли  жить 
вмѣстѣ,  и  земля  странствованія  ихъ  не 
вмѣщала  ихъ,  по  множеству  стадъ  ихъ. 
5  И  поселился  Исавъ  па  горѣ  Сопръ, 
Исавъ,  онъ  же  Едомъ.  9  И  вотъ  родо¬ 
словіе  Исава,  отца  Идумеевъ,  па  горѣ 
Сеиръ.  19  Вотъ  имена  сыновъ  Исава: 
ЕлиФазъ,  сынъ  Ады,  жены  Исавовой, 
и  Рагуилъ,  сынъ  Васе.маѳы,  жены  Иса¬ 
вовой.  11  У  ЕлиФаза  были  сыновья: 
Ѳеманъ,  Омаръ,  Цсфо,  Гаѳамъ  и  Ке- 
назъ.  12  Ѳамна  же  была  наложница 
ЕлиФаза,  сына  Исакова;  н  родила  Ели- 
Фазу  Амалика.  Вотъ  сыновья  Ады, 
жены  Исавовой.  13  И  вотъ  сыновья 
Рагуила;  Нахаѳъ  и  Зерахъ,  Шамма  и 
Миза.  Это  сыновья  Васемаѳы,  жены 
Исавовой.  11  И  сіи  были  сыновья  Олп- 
вемы,  дочери  Аны,  сына  Цивеонова, 
жены  Исавовой:  опа  родила  Исаву 
Іеуса,  Іеглома  и  Корея.  15  Вотъ  ста¬ 
рѣйшины  сыновъ  ІІсавовыхъ.  Сыновья 
ЕлиФаза,  первенца  Исавова:  старѣй¬ 
шина  Ѳеманъ,  старѣйшина  Омаръ, 
старѣйшина  Цсфо,  старѣйшина  І(е- 
наэъ,  19  Старѣйшина  Корей, .старѣй¬ 
шина  Гаоамъ,  старѣйшина  Амаликъ. 
Сіи  старѣйшины  ЕлпФазовы  въ  землѣ 
Едома;  сін  сыновья  Ады.  і^  Сіи  сы¬ 
новья  Рагуила,  сына  Исавова:  старѣіі- 
шина  Нахаѳъ,  старѣйшина  Зерахъ, 
старѣйшина  Шамма,  старѣйшина  Ми- 


■за.  Сіи  старѣйшины  Рагунловы  въ 
землѣ  Едома,  сін  сыновья  Васемаѳы, 
жены  Исавовой.  18  Сіи  сыновья  Олп- 
всмы,  жены  Исавовой;  старѣйшина 
Ісусъ.  старѣйшина  Іегломъ,  старѣй¬ 
шина  Корей.  Сін  старѣйшины  Оли- 
всмы,  дочери  Аны,  жены  Исавовой. 
19  Вотъ  сыновья  Исава,  и  воад.  ста¬ 
рѣйшины  ихъ.  Это  Едомъ.  20  Сін  .сы¬ 
новья  Ссира  Хорреянина,  жившіе  въ 
землѣ  той  Лотанъ,  Шовалъ,  Цивеонъ, 
А  на,  21  Дцшонъ,  Эцеръ  и  Дишанъ. 
Сш  старѣйшины  Хорреевъ,  сыновъ 
Ссира.  въ  землѣ  Едома.  2-2  Сыновья 
Лотана  были;  Хори  о  Геманъ;  а  сестра 
у  Лотана:  Ѳамна.  23  Сіи  сыновья  Шо- 
вала:  Алванъ,  Манахаѳъ,  Эвалъ,  Шсфо 
и  Онамъ  24  Сіи  сыновья  Цивсона:  Аіа 
и  А  па.  Это  тотъ  А  на,  который  на¬ 
шелъ  теплыя  воды  въ  пустынѣ,  когда 
пасъ  ословъ  Цавеопа,  отца  своего. 
25  Сіи  дѣти  Аны:  Дишонъ  н  Олпвема, 
дочь  Аны.  26  Сіи  сыновья  Дишона: 
Хемданъ,  Эшбанъ,  Иѳрапъ  и  Херапъ. 
27  Сіисыновья  Эцера;  Билганъ,  Зааванъ 
и  Аканъ.  28  Сіи  сыновья  Дишана:  Уцъ 
и  Арапъ.  29 Сіи  старѣйшины  Хорреевъ: 
старѣйшина  Лотанъ,  старѣйшина  Шо¬ 
валъ,  старѣйшина  Цивеонъ,  старѣй¬ 
шина  А  на,  89  Старѣйшина  Дишонъ, 
старѣйшина  Эцеръ,  старѣйшина  Ди¬ 
шанъ.  Вотъ  .старѣйшины  Хорреевъ, 
по  старшипствамъ  ихъ  въ  землѣ  Сеиръ. 
31  Вотъ  цари,  царствовавшіе  въ  землѣ 
Едома,  прежде  царствованія  царей  у 
сыновъ  Израилевыхъ:  32  Царствовалъ 
въ  Едомѣ  Бела,  сынъ  Веоровъ,  а  имя 
городу  его  Дпнгава.  ЗЗ  и  умеръ  Бела, 
о  воцарился  по  немъ  Іовавъ,  сынъ  Зе- 
раха,  изъ  Восоры.  84  Умеръ  Іовавъ,  и 
воцарился  іюнемъ  Хушамъ,  изъ  земли 
Ѳеманитянъ.  86  и  умеръ  Хушамъ,  и 
воцарился  по  немъ  Гададъ,  сынъ  Бс- 
дадовъ,  который  поразилъ  Мадіани¬ 
тянъ  на  полѣ  Моава:  имя  городу  его 
Авпѳъ.  30  II  умеръ  Гададъ,  и  воцарился 
по  немъ  Самла  изъ  Масреки.  87  п 
умеръ  Самла,  и  воцарился  по  немъ 
Саулъ  изъ  Реховоѳа,  что  при  рѣкѣ. 
38  Ц  умеръ  Сцулъ,  и  воцарился  но 
немъ  Баал-Хапанъ,  сынъ  Ахбора.  39  п 
умеръ  Баал-Хананъ,  сынъ  Ахбора,  и 
воцарился  по  немъ  Гадаръ:  имя  городу 
его  ІІау;  имя  женѣ,  его  Мегетавееіь, 
дочь  Матреды,  сына  Мезагава.  19  Сіи 
— имена  старѣйшинъ  ІІсавовыхъ,  по 
племенамъ  ихъ,  по  мѣстамъ  ихъ,  по 
именамъ  ихъ:  старѣйшина  Ѳимна,  ста¬ 
рѣйшина  Алва,  старѣйшина  Істсѳъ, 
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Старѣйшина  Оли^ма,  старѣйшина 
.Эла,  старѣйшина  Пинонъ,  4й  Старѣй¬ 
шина  Кеназъ,  старѣйшина  Ѳеманъ, 
старѣйшина  Мивцаръ,  43  Старѣйшина 
Магдіилъ,  старѣйшина  Ирамъ.  Ботъ 
старѣйшішы  Идумейскіе,  по  кхъ  соле¬ 
ніямъ,  въ  землѣ  обладанія  ихъ.  Вотъ 
Исавъ,  отецъ  Идумеевъ. 

1  Іаковъ  жилъ  въ  землѣ  стран- 
О  I  а  ствованія  отца  своего,  въ  землѣ 
Ханаанской.  2  Вотъ  житіе  Іакова.  Іо¬ 
сифъ,  семнадцати  лѣтъ,  пасъ  скотъ 
в!йѣстѣ  съ  братьями  своими,  будучи 
отрокомъ,  съ  сыновьями  Валлы  и  съ 
сыновьями  ЗелФЫ,  женъ  отца  своего. 
11  доводилъ  ІОСИФЪ  худые  о  нихъ  слухи 
до  отца  ихъ.  3  Израиль  любилъ  іосифэ 
болѣе  всѣхъ  сыновей  своихъ,  потому 
что  онъ  былъ  сынъ  старости  его;  и 
сдѣлалъ  ему  разноцвѣтную  одежду. 
4  И  увидѣли  братья  его,  что  отецъ  ихъ 
любитъ  его  болѣе  всѣхъ  братьевъ  его; 
и  возненавидѣли  его,  и  не  могли  гово¬ 
рить  съ  нимъ  дружелюбно.  видѣлъ 
ІОСИФЪ  сонъ,  и  разсказалъ  братьямъ 
своимъ:  Ш'они  возненавидѣли  его  еще 
болѣе.  6  Онъ  сказалъ  имъ;  выслушайте 
сонъ,  который  я  видѣлъ:  <  Вотъ,  мы 
вяжемъ  спопы  посреди  поля;  и  вогь, 
мой  снопъ'  всталъ,  и  сталъ  прямо;  и 
вотъ,  ваши  снопы  стали  кругомъ,  и 
поклонились  моему  снопу.  8  11  сказали 
ему  братья  его:  неужели  ты  будешь 
царствовать  надъ  нами?  неужели  бу¬ 
дешь  владѣть  нами?  П  возненавидѣли 
его  еще  болѣе  за  сны  его  п  за  слова 
его.  ®  11  видѣлъ  оиъ  еще  другой  сонъ, 
и  разсказалъ  его  братьямъ  своимъ,  го¬ 
воря:  вотъ,  я  видѣлъ  еще  сонъ:  вотъ, 
солнце,  и  луна,  и  одиннадцать  звѣздъ 
покланяются  мнѣ.  И  онъ  разсказалъ 
отцу  своему  и  братьямъ  своимъ;  и  по¬ 
бранилъ  его  отецъ  его,  и  сказалъ  ему: 
чт5  это  за  сонъ,  которыіі  ты  видѣлъ? 
неужели  я,  и  твоя  мать,  и  твои  братья 
прійдемъ.  поклониться  тебѣ  до  земли? 

11  Братья  его  досадовали  на  него; 
а  отецъ  его  замѣтилъ  это  слово. 

12  Братья  его  пошли  пасти  скотъ  отца 
своего  въ  Сихсмъ.  13  П  сказалъ  Изра¬ 
иль  Іосифу:  братья  твои  не  пасутъ  ли 
въ  Сохемѣ?  пойди,  я  пошлю  тебя  къ 
нимъ.  Онъ  отвѣчалъ  ему:  вотъ  я.  и  II 
сказалъ  ему:  пойди,  посмотри,  здоровы 
ли  братья  твои  о  цѣлъ  ли  скотъ,  п  при¬ 
неси  мнѣ  отвѣтъ.  II  послалъ  его  изъ 
лолнны  Хевронской;  и  онъ  пришелъ  въ 
Сихемъ.із  и  наше.іъ  его  нѣкто  блужда¬ 
ющимъ  въ  полѣ,  и  спросилъ  его  тотъ 


человѣкъ,  говоря:  чего  ты  ищешь? 
16  Онъ  сказалъ:  я  ищу  братьевъ  моихъ; 
скажи  мнѣ,  гдѣ  они  пасутъ?  И  ска¬ 
залъ.  тотъ  человѣкъ;  опи  ушли  отсюда; 
ибо  л  слышалъ,  какъ  опи  говорили: 
«пойдемъ  въ  Доѳанъ>.  11  пошелъ  Іо¬ 
сифъ  за  братья.ми  своими,  и  паиіелъ  ихъ 
въ  Доѳаііѣ.  18  я  увидѣли  они  его  из¬ 
дали,  и  прежде  «ежели  онъ  прибли¬ 
зился  къ  нимъ,  стали  умышлять  про¬ 
тивъ  пего,  чтобы  убить  его.  12  11  ска¬ 
зали  другъ  другу;  вотъ,  идетъ  снови¬ 
децъ;  20  Пойдемъ  теперь,  и  убьемъ  его, 
и  бросимъ  его  въ  какой-нибудь  ровъ, 
и  скажемъ,  что  хищный  звѣрь  съѣлъ 
его;  и  увидимъ,  что  будетъ  изъ  его 
сковъ.  21  11  услышалъ  сіе  Рувийгь,  и 
избавилъ  его  отъ  рукъ  ихъ,  сказавъ: 
не  убьемъ  его.  22  и  сказалъ  имъ  Ру¬ 
вимъ;  не  проливайте  крови;  бросьте 
его  въ  ровъ,  который  въ  пустынѣ,  а 
руки  не  налагайте  на  него.  Сіе  гово¬ 
рилъ  онъ,  чтобы  набавить  его  отъ  рукъ 
ихъ  и  возвратить  его  къ  отцу  его. 
23  Когда  ІОСИФЪ  пришелъ  къ  братьямъ 
своимъ,  они  сняли  съ  ІосЕФа  одежду 
его,  одежду  разноцвѣтную,  которая 
была  на  немъ;  24  Ц  взяли  его  и  бросили 
его  въ  ровъ;  ровъ  же  тотъ  былъ  пустъ; 
воды  въ  немъ  не  было.  25  ц  сѣли  они 
ѣсть  хлѣбъ.  И;  взглянувъ,  уВИДѣли, 
вотъ,  идетъ  изъ  Галаада  караванъ  11з- 
маильтянъ,  н  верблюды  ихъ  несутъ 
стираксу,  бальзамъ  и  ладапъ:  идутъ 
они  отвезти  это  въ  Египетъ.  20  Ц  ска¬ 
залъ  Іуда  братьямъ  своимъ;  что  поль¬ 
зы,  если  мы  убьемъ  брата  нашего  и 
скроемъ  кровь  его?  2;  Пойдемъ,  про¬ 
дадимъ  его  Пзііаильтянамъ,  а  руки  на¬ 
ши  да  пе  будутъ  на  немъ;  ибо  онъ 
братъ  вашъ,  плоть  наша.  Братья  его 
послушалось.  28  п,  когда  проходили 
купцы  Мадіамскіе,  вытащили  іосифз 
изо  рва,  и  продали  Іосифа  Пзмаильтя- 
намъ  за  двадцать  серебренниковъ;  а  они 
отвели  Іосифа  въ  Египетъ.  2у  Рувимъ 
же  пришелъ  опять  ко  рву;  и  вотъ,  нѣтъ 
Іосифа  во  рвѣ.  П  разодралъ  онъ  оде 
жды  свои,3«П  возвратился  къбратьямъ 
своимъ,  п  сказалъ:  отрока  пЬтъ,  а  я, 
куда  я  дѣнусь?  31  П  взя.іи  одежду  Іоси¬ 
фа,  п  закололи  козла,  и  вымарали  оде¬ 
жду  кровью;  32 11  послали  разноцвѣтную 
одежду,  и  доставили  къ  отцу  своему,  иі 
сказали:  мы  это  нашли;  посмотри,  сы-| 
иа  ли  твоего  эта  одежда,  или  пѣтъ.' 
33  Онъ  узиалъ  ее,  и  сказалъ:  это  оде-| 
жда  сына  моего;  хищный  звѣрь  съѣлъ 
его;  вѣрно,  растерзанъ  Іосифъ.  84  ір 
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разодралъ  Іаковъ  одежды  св^н,  и  воз¬ 
ложилъ  вретище  на  чресла  свои,  и  опла¬ 
кивалъ  сына  своего  многіе  дни.  35  И 
собрались  всѣ  сыновья  его  н  всѣ  до¬ 
чери  его,  чтобы  утѣшить  его;  но  онъ 
не  хотѣлъ  утѣшиться,  и  сказалъ:  съ 
печалію  сойду  къ  сыну  моему  въ  пре¬ 
исподнюю.  Такъ  оплакивалъ  его  отецъ 
его.  36  Мадіанитяне  же  продали  его  въ 
Египтѣ  ІІотиФару,  царедворцу  Фара¬ 
онову,  начальнику  тѣлохранителей. 

Л  Л  1  Въ  то  время  Іуда  отошелъ  отъ 
ООе  братьевъ  своихъ,  и  поселился 
близъ  одного  Одолламитянпна,  кото¬ 
рому  имя:  Хара.  2  и  увидѣлъ  тамъ 
іуда  дочь  одного  Хананеянина,  кото¬ 
рому  имя:  Шуа;  и  взялъ  ее,  и  вошелъ 
къ  ней.  8  Она  зачала,  и  родила  сына; 
и  онъ  нарекъ  ему  имя:  Иръ.  ^  И. за¬ 
чала  опять,  и  родила  сына;  и  нарекла 
ему  имя:  Онанъ.  &  И  еще  родила  сына, 
и  нарекла  ему  имя:  Шела.  Іуда  былъ 
въ  Хезивѣ,  когда  она  родила  его.  б  И 
взялъ  Іуда  жену  Иру,  первеацу  своему; 
имя  ей  Ѳамарь.  ^  Пръ,  первепецъ  Іу¬ 
динъ,  былъ  не  угоденъ  предъ  очами 
Господа,  и  умертвилъ  его  Господь. 
8  И  сказалъ  Іуда  Онану:  войди  къ  же- 
н-ѣ  брата  твоего,  женись  на  ней,  какъ 
деверь,  и  возстанови  сѣмя  брату  тво¬ 
ему.  в  Онаиъ  зпалъ,  что  сѣмя  будетъ 
пе  ему;  и  потому,  когда  входилъ  къ 
женѣ  брата  своего,  и.зливалъ  на  землю, 
чтобы  не  дать  сѣ.мени  брату  своему. 

Зло 'было  предъ  очами  Господа  то, 
что  онъ  дѣлалъ;  и  Онъ  умертвплъ  и  его. 

И  сказалъ  Іуда  Ѳамари,  невѣсткѣ 
своей:  живи  вдовою  въ  домѣ  отца  тво¬ 
его,  пока  подростетъ  Шела,  сынъ  мой. 
Ибо  онъ  сказалъ:  не  умеръ  бы  и  онъ 
подобно  братьямъ  его.  Ѳавіарь  пошла, 
и  ^ала  жить  въ  домѣ  отца  своего. 
12.  Прошло  много  времени,  и  умерла 
дочь  Шуи,  жена  Іудина.  Іуда,  утѣ¬ 
шившись,  пошелъ  въ  Ѳампу  къ  стри¬ 
гущимъ  скотъ  его,  самъ  и  Хира,  другъ 
его,  Одоллааштяпинъ.  із  И  увѣдомили 
Ѳамарь/  говор.ч:  вотъ,  свекоръ  твой 
идетъ  въ  Ѳамну,  стричь  скотъ  свой. 
11  И  сняла  она  съ  себя  одежду  вдов¬ 
ства  своего,  покрыла  себя  покрыва¬ 
ломъ,  и,  закрывшись,  сѣла  у  воротъ 
Епаима,  что  на  дорогѣ  въ  Ѳамну.  Ибо 
видѣла,  что  Шела  выросъ,  и  она  не 
дана  евіу  въ  жену.  іб  И  увидѣлъ  ее 
Іуда,  и  почелъ  ее  за  блудницу;  потому 
что  опа  закрыла  лице  свое,  і®  Онъ  по¬ 
воротилъ  къ  ней,  и  сказалъ:  войду  я 
къ  тебѣ.  Ибо  не  апалъ,  что  это  не- 


в'Ьстка  его.  Опа  сказала:  чт5  ты  дашь 
мнѣ,  если  войдешь  ко  мнѣ?  17  Онъ  ска¬ 
залъ:  я  пришлю  тебѣ  козленка  изъ 
стада.  Ока  сказала:  дашь  ли  “іы  ынѣ 
залогъ,  пока  пришлешь?  18  Онъ  ска 
залъ:  какой  дать  тебѣ  залогъ?  Она  ска 
зала:  печать  твою,  и  перевязь  твою,  и 
трость  твою,  которая  въ  рукѣ  твоей. 
И  дадЪ  онд>  ей,  и  вошелъ  къ  ней;  в 
она  зачала  отъ  него,  і®  И,  вставъ,  во¬ 
шла,  сняла  съ  себй  покрывало  сзо®,  в 
одѣлась  въ  одежду  вдовстѣа  своего. 
20  Іуда  же  послалъ  козленка .  чрезъ 
друга  своего  Одолламитяшана,  чтобы 
взять  залогъ  изъ  руки  женщины;  но 
онъ  не  нашелъ  ея.  2і  й  спросалъ  жи¬ 
телей  того  мѣста,  говоря:  гдѣ  блуд¬ 
ница,  которая  была  въ  Еваимѣ  при 
дорогѣ?  По  они  сказали:  здѣсь  не  бы 
л  о  блудницы.  22  и  возвратился  ©нъ 
къ  Іудѣ,  и  сказалъ:  я  пе  нашелъ  ея; 
да  и  жители  мѣста  того  сказали:  «здѣсь 
не  было  блудницы».  23  Іуда  сказалъ: 
пусть  она  возьметъ  себѣ,  чтобы  толь¬ 
ко  нс  стала  надъ  нами  смѣяться;  вотъ, 
я  посылала»  этого  козленка;  но  ты  не 
нашелъ  ея.  24  Прошло  около  трехъ 
мѣсяцевъ,  и  сказали  Іуд-Ѣ,  говоря:  Ѳа- 
карь,  невѣстка  твоя,  впала  въ  блудъ, 
и  вотъ,  она  беременна  отъ  блуда.  Іуда 
сказалъ:  выведите  ее,  и  пусть  она  бу¬ 
детъ  сожжена.  25'Но  когда  новели  ее, 
она  послала  сказать  свекру  своему:  я 
беременна  отъ  того,  чьи  эти  вещи.  И 
сказала:  узнавай,  чья  это  печать  и  пере¬ 
вязь  и  трость.  2?  Іуда  узналъ,  и  ска 
залъ:  она  правѣе  меня,  потому  что  я 
не  далъ  ея  Шелѣ,  сыну  моему.  И  не 
познавалъ  ея  болѣе.  27  Во  время  ро 
доБъ  ея  оказалось,  что  близнецы  въ 
утробѣ  ея.  28  15  во  время  родовъ  ея 
показалась  рука;  и  взяла  новивальная 
бабка,  и  навязала  ему  на  руку  крас¬ 
ную  -нить,  сказавъ:-  этотъ  вышелъ 
первый.  29  Но  онъ  возвратилъ  руку 
свою;  и  вотъ,  вышелъ  брать  его.  И 
она  сказала:  какъ  ты  расторгъ  себѣ 
преграду?  И  наречено  ему  имя:-  Фа- 
ресъ.  30  Потомъ  вышелъ  братъ  его  съ 
красною  питью  на  рукѣ.  й  наречено 
ему  имя:  Зара. 

Зл  1  ІОСИФЪ  же  отведенъ  былъ  въ 
Ив  Египетъ;  и  тупилъ  его  азъ  -рукъ 
Измаильтяпъ,  приведшихъ  его'  туда. 
Египтянинъ  ПотиФаръ,  царедворецъ 
Фараоновъ,  начальникъ  тѣлохраните¬ 
лей..  2  И  бьиъ  Господь  съ  Іосифомъ: 
ОБЪ  былъ  успѣшенъ  въ  дѣлахъ,  и 
жилъ  въ  домѣ  господина  своего,  Егкп- 
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тянігаа.  3  Ц  )тшдѣіъ  господинъ  его, 
что  Господь  съ  нимъ,  в  что  всему, 
чтб  ОБЪ  дѣлаетъ.  Господь  въ  руъатсъ 
его  даетъ  успѣхъ.  *  І1  снискалъ  Іо¬ 
сифъ  благоволеніе  въ  очахъ  его,  и  слу¬ 
жилъ  ему.  П  онъ  поставилъ  его  надъ 
домомъ  свопмъ,  и  все,  »гг6  юіѣлъ, 
отдалъ  на  руки  его.  ^  И  съ  того  вре¬ 
мени,  какъ  опъ  поставилъ  его  надъ 
домомъ  своимъ  и  надъ  всѣмъ,  чт5 
имѣлъ.  Господь  благословилъ  домъ 
Египтянина  ради  Іосифа,  и  было  бла¬ 
гословеніе  Господне  па  всемъ,  чт5 
имѣлъ  онъ  въ  домѣ  и  въ  полѣ,  в  II 
оставилъ  опъ  все,  чт5  пмѣлъ,  въ  ру¬ 
кахъ  Іосифа;  п  не  зналъ  прп  немъ  ни¬ 
чего,  кромѣ  хлѣба,  который  онъ  ѣлъ. 
ІОСИФЪ  же  былъ  красивъ  станомъ  и 
красимъ  лпцемъ.  П'  обратила  взоры 
на  Іосифа  жена  господппа  его,  и  ска¬ 
зала:  спи  со  мною.  8  Но  опъ  отказал¬ 
ся,  и  сказалъ  женѣ  господина  своего: 
вотъ,  господпнъ  мои  не  знаетъ  при 
.мпѣ  ничего  въ  домѣ,  и  все,  чт5  имѣетъ, 
отдалъ  въ  МОП  руки;  »  Нѣтъ  больше 
меня  въ  домѣ  -семъ;  и  онъ  не  запре¬ 
тилъ  мнѣ  ничего,  кромѣ  тебл,  потому 
что  ты  жена  ему;  какъ  же  сдѣлаю  я 
сіе  великое  зло  и  согрѣшу  предъ  Бо¬ 
гомъ?  10  Когда  такъ  она  ежедневно  го¬ 
ворила  Іосифу,  а  онъ  не  слушался  ея, 
чтобы  спать  съ  нею  п  быть  съ  нею, 
11  Случилось  въ  одинъ  день,  что  онъ 
вошелъ  въ  домъ  дѣлать  дѣло  свое,  а 
никого  изъ  домашнихъ  тутъ  въ  домѣ 
не  было;  12  Она  схватила  его  за  одежду 
его  и  сказала:  ложись  со  мною.  Но 
онъ,  оставивъ  одеигду  свою  въ  рукахъ 
ея,  побѣжалъ,  п  выбѣжалъ  вонъ. 
18  Она  же,  увидѣвъ,  что  онъ  оставилъ 
одежду  свою  въ  рукахъ  ея  и  побѣ¬ 
жалъ  вонъ,  11  Кликнула  домашнихъ 
своихъ,  и  сказала  пмъ  такъ:  посмотри¬ 
те,  онъ  привелъ  къ  намъ  Еврея  ру¬ 
гаться  надъ  нами.  Онъ  пришелъ  ко 
мнѣ,  чтобы  лечь  со  мною;  по  я  закри¬ 
чала  громкимъ  голосомъ;  і&  Н  онъ, 
услышавъ,  что  я  подняла  вопль  п  за¬ 
кричала,  оставилъ  у  меня  одежду  свою, 
и  побѣмгалъ,  и  выбѣжалъ  вонъ.  іб  Н 
остсівила  одежду  его  у  себя  до  при¬ 
хода  господина  его  въ  домъ  свой,  і?  И 
пвресиазала  ему  тЬ  же  слова,  говоря: 
рабъ  Еврей,  котораго  ты  прнзслъ  къ 
наМъ,  приходилъ  во  мнѣ  ругаться 
надо  мною  18  Но,  когда  я  подняла 
|вопль  и  закричала,  онъ  оставилъ  у 
цяеня  одел!ду  свою  в  у'бѣжалъ  вонъ 
|і»  Когда- господинъ  его  услышалъ  сло¬ 


ва  жены  своей,  которыя  она  сказала 
ему,  говоря:  <такъ  поступилъ  со  мною 
рабъ  твой»,  то  воспылалъ  гнѣвомъ; 
20  и  взялъ  Іосифа  господинъ  его,  и 
отдалъ  его  въ  темницу,  гдѣ  заклю¬ 
чены  узппки  царя.  II  былъ  онъ  тамъ 
въ  темницѣ.  21  Н  Господь  былъ  съ 
ІОСИФОМЪ,  н  простеръ  къ  нему  ми¬ 
лость,  и  даровалъ  е.му  благоволеніе 
въ  очахъ  начальника  темницы.  22  Н 
отдалъ  начальникъ  темницы  въ  руки 
ІОСИФУ  всѣхъ  узниковъ,  находившихся 
въ  темнпцѣ,  н  во  всемъ,  что  они  тамъ 
нп  дѣлали,  онъ  былъ  распорядите¬ 
лемъ.  23  Начальникъ  темницы  и  пс 
смотрѣлъ  ни.  за  чѣмъ,  чт5  было  у 
пего  въ  рукахъ:  пото.му  что  Господь 
былъ  съ  Іосифомъ,  с  во  всемъ,  чтб 
опъ  дѣла.гь,  Господь  давалъ  успѣхъ. 
1  Послѣ  сего  виночерпій  царя 
Египетскаго  и  хлѣбодаръ  про¬ 
винились  предъ  господпно.мъ  свопмъ, 
царемъ  Египетскимъ.  2  Н  прогп  ЬРкЗлся 
Фараонъ  на  двухъ  царедворцовъ  сво¬ 
ихъ:  на  главнаго  виночерпія  п  на  глав¬ 
наго  хлѣбодара.  8  И  отдалъ  п\ъ  подъ 
стражу  въ  до.мъ  начальника  тѣлохра¬ 
нителей,  въ  темницу,  въ  мѣсто,  гдѣ 
заключенъ  былъ  Іосифъ.  *  Началь¬ 
никъ  тѣлохрапптелей  приставилъ  къ 
нимъ  Іосифа,  и  онъ  служилъ  имъ.  И 
пробыли  они  подъ  стражею  нѣсколь¬ 
ко  времени.  &  Однажды  виночерпію  и 
хлѣбодару  царя  Египетскаго,  заклю¬ 
ченнымъ  въ  темнпцѣ,  видѣлись  сны, 
каждому  свой  сонъ,  обопмъ  въ  одну 
ночь,  каждому  сонъ  особеннаго  зна¬ 
ченія.  6  И  пришелъ  къ  іш.мъ  Іосифъ 
поутру,  увидѣлъ  пхъ,  п  вотъ,  они  въ 
смущеніи.  7  И  спросилъ  онъ  царе¬ 
дворцевъ  Фараоновыхъ,  находившихся 
съ  нпиъ  въ  домѣ  господина  его  подъ 
стражею,  говоря:  отчего  у  васъ  сего¬ 
дня  печальныя  лшіа?  8  Оцц  сказали 
езіу:  намъ  видѣлись  сны;  а  пстолко- 
вать  ихъ  некому,  Іосифъ  сказалъ  омъ: 
не  отъ  Бога  ли  истолкованія?  разска¬ 
жите  мнѣ.  1*  II  разсказалъ  главный 
виночерпій  ІОСИФУ  сонъ  свой,  и  ска¬ 
залъ  ему:  мпѣ  снплось,  вотъ  виноград¬ 
ная  лоза  предо  мною;  іо  На  лозѣ  три 
вѣтви.  Она  развилась,  показался  на 
ней  цвѣП),  выросли  и  созрѣлп  на  ней 
ягоды.  11  и  чаша  Фараопова  въ  рукѣ 
у  меня.  Я  взялъ  ягодъ,  выжалъ  ихъ 
въ  чашу  Фараонову,  и  подалъ  чашу 
ігь  руку  Фараону  12  П  сказалъ  ему 
Іосифъ:  вотъ  истолкованіе  его:  три 
вѣтви — это  три  дня  18  'Ірезъ  три  дня 
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Фараонъ  вознесетъ  главу  твою,  п  воз¬ 
вратитъ  тебя  на  мѣсто  твое,  и  ты  по¬ 
дашь  чашу  Фараонову  въ  руку  его, 
по  прежнему  обыкновенію,  когда  ты 
былъ  у  него  виночерпіемъ,  и  Вспомни 
же  меня,  когда  хорошо  Тебѣ  будетъ; 
и  сдѣлаіі  мпѣ  благодѣяніе,  и  упомяни 
обо  мнѣ  Фараону,  и  выведи  меня  изъ 
этого  дома.  15  іібо  я  украденъ  изъ 
земли  Евреевъ;  а  также  и  здѣсь  нп- 
чего  не  сдѣлалъ,  за  что  бы  бросить 
меня  въ  темницу.  Ю  Главный  хлѣбо¬ 
даръ  увидѣлъ,  что  истолковалъ  онъ 
хорошо,  и  сказалъ  ІосиФу:  мнѣ  такліе 
снилось:  вотъ  на  головѣ  у  меня  три 
корзины  рѣшетчатыхъ;  17  Въ  верхней 
корзинѣ  всякая  пища  Фараойова,  издѣ¬ 
ліе  пекаря;  и  птицы  клевали  ее  изъ 
корзины  на  головѣ  моей.  18  И  отвѣ¬ 
чалъ  ІОСИФЪ,  и  сказалъ:  вотъ  истолко¬ 
ваніе  его:  три  корзины — это  три  дпя; 
19  Чрезъ  три  дня  Фараонъ  сниметъ  съ 
тебя  голову  твою,  и  повѣситъ  тебя  на 
деревѣ;  и  птицы  будутъ  клевать  плоть 
твою  съ  себя.  29  На  третііі  день,  день 
рожденія  Фараонова,  сдѣлалъ  онъ  пиръ 
для  всѣхъ  слугъ  своихъ,  и  вспомнилъ 
о  главномъ  виночерпіи  и  главномъ  хлѣ¬ 
бодарѣ,  среди  слугъ  свопхъ;  2і  II  воз¬ 
вратилъ  главнаго  впиочервія  па  преж¬ 
нее  мѣсто,  и  опъ  подалъ  чаніу  въ  ру¬ 
ку  Фараону.  22  А  главнаго  хлѣбодара 
повѣсилъ,  какъ  истолковалъ  имъ  Іо¬ 
сифъ.  23  И  не  вспомнилъ  главный  вп- 
ночерпііі  объ  Іосифѣ,  ко  забылъ  его. 
А  По  прошествіи  двухъ  лѣтъ  Фа¬ 
раону  снилось:  вотъ,  онъ  стоитъ 
у  рѣкп.  2  И  вотъ,  вышли  и.зъ  рѣки  семь 
коровъ,  хорошихъ  видомъ  и  тучныхъ 
плотію,  и  паслись  въ  тростникѣ.  3  По 
вотъ,  послѣ  нихъ  вышли  изъ  рѣки  семь 
коровъ  другихъ,  худыхъ  видомъ  и  то¬ 
щихъ  плотію,  и  стали  подлѣ  тѣхъ  ко¬ 
ровъ,  на  берегу  рѣки.  А  И  съѣли  коро¬ 
вы  худыя  видо.мъ  и  тощія  плотію  семь 
коровъ  хорошихъ  видомъ  и  тучныхъ, 
и  проснулся  Фараонъ,  5  И  заснулъ 
опять,  и  снилось  ему  въ  другой  разъ: 
вотъ,  па  одномъ  стеблѣ  подпялось  семь 
колосьевъ  тучныхъ  и  хорошихъ,  с  По 
вотъ,  послѣ  шіхъ  выросло  семь  ко- 
.іосьевъ  тощихъ  и  изсушенныхъ  вос¬ 
точнымъ  вѣтромъ.  7  П  пожрали  тощіе 
колосья  семь  колосьевъ  тучныхъ  п 
полныхъ.  И  проснулся  Фараонъ,  ипо- 
нялъ,  что  это  сонъ.  8  Утромъ  смутился 
духъ  его,  и  послалъ  онъ,  и  призвалъ 
всѣхъ  волхвовъ  Египта  и  всѣхъ  мудре¬ 
цовъ  его,  п  разсказалъ  имъ  Фараонъ 
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совъ  свой;  во  не  было  никого,  кто  бы 
истолковалъ  его  Фараону.  9  И  сталъ 
говорить  главный  виночерпій  Фараону, 
п  сказалъ:  грѣхи  мои  вспоминаю  я 
нынѣ.  19  Фараонъ  прогнѣвался  на  ра¬ 
бовъ  своихъ,  и  отдалъ  меня  и  главнаго 
хлѣбодара  подъ  стражу  въ  домъ  на¬ 
чальника  тѣлохранителей,  и  II  Снился 
намъ  сонъ  въ  одну  ночь,  мнѣ  и  ему, 
каждому  снился  сонъ  особеннаго  зна¬ 
ченія.  12  Тамъ  же  былъ  съ  нами  моло¬ 
дой  Еврей,  рабъ  начальника  тѣлохра¬ 
нителей.  Мы  разсказали  смусны  наши, 
и  опъ  истолковалъ  намъ  каждому  со¬ 
отвѣтственно  съ  его  сновидѣніемъ. 
13  И  какъ  онъ  истолковалъ  намъ,  тал<ъ 
и  сбылось:  я  возвращенъ  на  мѣсто  мое; 
а  тотъ  повѣшенъ,  ы  П  посла.іъ  Фара¬ 
онъ,  и  позвалъ  Іосифа;  и  поспѣшно 
вывели  его  изъ  темнішы.  Онъ  остригся 
и  перемѣнилъ  одежду  свою,  и  пришелъ 
къ  Фараону.  15  Фараонъ  сказалъ  Іоси¬ 
фу:  мнѣ  снился  сонъ,  и  нѣтъ  никого, 
кто  бы  истолковалъ  его,  а  о  тебѣ  я 
слышалъ,  что  ты  умѣешь  толковать 
•сны.  16  П  отвѣчалъ  Іосифъ  Фараону, 
говоря:  это  не  мое;  Богъ  дастъ  отвѣтъ 
во  благо  Фараону.  17  П  сказалъ  Фара¬ 
онъ  Іосифу:  мнѣ  снилось:  вотъ,  стою  я 
на  берегу  рѣки.  18.11  вотъ,  вышли  изъ 
рѣки  семь  коровъ  тучныхъ  плотію  и 
хорошихъ  видомъ;  и  паслись  въ  трост¬ 
никѣ.  19  Но  вотъ,  послѣ  нихъ  вышли 
семь  коровъ  другихъ,  худыхъ,  очень 
дурныхъ  видомъ  II  тощихъ  плотію;  я 
не  видывалъ  во  всей  землѣ  Египетской 
такихъ  худыхъ,  какъ  онѣ.  20  И  съѣли 
тошія  и  худыя  коровы  прежнихъ  семь 
коровъ  тучныхъ.  21  П  вошли  тучныя 
въ  утробу  ихъ,  но  не  примѣтно  было, 
что  онѣ  вошли  въ  утробу  ихъ.  Онѣ 
были  такъ  же  худы  видомъ,  кркъ  и 
сначала.  П  я  проснулся.  22  Потомъ 
снилось  мнѣ:  вотъ,  на  одномъ  стеблѣ 
поднялись  семь  колосьевъ  полныхъ  и 
хорошихъ.  23  Но  вотъ,,  послѣ  нихъ 
выросло  семь  колосьевъ  топкихъ,  то- 
щихъи  изсушенныхъ  восточнымъ  вѣт-| 
ромъ.  21  и  пожрали  тощіе  колосья  семь 
колосьевъ  хорошихъ.  Я  разсказалъ  это 
волхвамъ,  но  никто  не  изъяснилъ  мнѣ. 
25  П  сказалъ  Іосифъ  Фараону:  сонъ 
Фараоновъ  одинъ:  что  Богъ  сдѣлаетъ, 
т5  Онъ  возвѣстилъ  Фараону.  26  Семь 
коровъ  хорошихъ,  это  семь  лѣтъ;  и 
семь  колосьевъ  хорошихъ,  это  семь 
лѣтъ:  сонъ  одинъ.  27  II  семь  коровъ 
тощихъ  и  худыхъ,  вышедшихъ  послѣ 
тѣхъ,  это  семь  лѣтъ,  также  и  семь 
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ко.юсьевъ  тоищхъ  и  изсушепеыхъ 
восточнымъ  візтромъ,  это  семь  лѣтъ 
голода.  28  Вотъ  почему  сказалъ  я  Фа¬ 
раону:  чт5  Боі'ъ  сдѣлаетъ,  т5  Онъ  по¬ 
казалъ  Фэраопу.  29  Вотъ,  наступаетъ 
семь  лѣтъ  великаго  изобплія  во  всея 
зем.іѣ  Египетской.  Послѣ  нихъ  на¬ 
станутъ  семь  лѣтъ  голо.ха;  и  забудется 
все  то  изобиліе  въ  землѣ  Египетской, 
и  истощитъ  голодъ  землю,  2і  И  непри¬ 
мѣтно  будетъ  прежнее  изобиліе  на 
землѣ,  по  причинѣ  голода,  который 
послѣдуетъ,  ибо  онъ  будетъ  очень 
тяжелъ.  32  л  что  сонъ  повторился  Фа¬ 
раону  дважды,  это  значитъ,  что  сіе 
истипно  слово  Божіе,  и  что  вскорѣ 
Боі'ъ  исполнитъ  сіе.  зз  Ц  пынѢ  да 
усмотритъ  Фараонъ  мужа  разумнаго 
и  мудраго,  п  да  поставитъ  его  надъ 
землею  Египетскою.  34  Да  повелитъ 
Фараонъ  поставить  надъ  землею  надзи¬ 
рателей  п  собирать  въ  семь  лѣтъ  изо¬ 
билія  пятую  часть  сь  земли  Египетской. 
33  Пусть  они  берутъ  всякій  хлѣбъ 
этихъ  наступающихъ  хорошихъ  го¬ 
довъ,  и  соберутъ  въ  городахъ  хлѣбъ 
подъ  вѣдѣніе  Фараона  въ  пищу,  и 
пусть  берегутъ.  36  ц  будетъ  сія  пища 
въ  запасъ  для  земли  на  семь  лѣтъ  го¬ 
лода,  которые  будутъ  въ  Землѣ  Еги¬ 
петской,  дабы  земля  не  погибла  отъ 
голода,  з;  Сіе  понравилось  Фараону  и 
всѣмъ  слугамъ  его.  38  н  сказалъ  Фа¬ 
раонъ  слугамъ  своимъ:  найдемъ  ли  мы 
такого,  какъ  онъ,  человѣка,  въ  кото-' 
ромъ  былъ  бы  Духъ  Божій?  зэ  ц  ска- 
за.!ъ  Фараонъ  Іосифу:  такъ  какъ  Богъ 
открылъ  тебѣ  все  сіе,  то  нѣтъ  столь 
разумнаго  и  мудраго,  какъ  ты;  40  Тьі 
будешь  надъ  домомъ  моимъ,  и  твоего 
слова  держаться  будетъ  весь  народъ 
мой;  только  престоломъ  я  буду  больше 
тебя.  П  сказалъ  Фараонъ  ІоснФу: 
вотъ,  я  поставляю  тебя  на.;ъ  всею 
землею  Египетскою.  ^2  Ц  снйлъ  Фа¬ 
раонъ  перстень  свой  съ  руки  своей,  и 
надѣлъ  его  на  руку  іосифэ;  одѣлъ  его 
въ  виссонныя  одежды,  возложилъ  зо¬ 
лотую  цѣпь  на  шею  ему;  Велѣлъ 
везти  его  па  второй  изъ  своихъ  колес¬ 
ницъ  и  провозглашать  предъ  нимъ: 
преклоыяйтесьГ  П  поставилъ  его  надъ 
всею  землею  Египетскою.  44  и  сказалъ 
Фараонъ  Іосифу:  я  Фараонъ;  безъ  тебя 
Никто  не  двинетъ  ни  руки  своей,  ни 
ноги  своей,  во  всей  землѣ  Египетской. 
43  П  нарекъ  Фараонъ  Іосифу  имя: 
ЦаФнаѳ-панеахъ;  п  далъ  ему  въ  жену 
Лсенооу,  .40чь  ІІотпФсра,  жреца  Пліо-; 


польскаго.  И  пошелъ  Іосифъ  по  землі; 
Египетской.  40  Іосифу  было  тридцать 
лѣтъ  отъ  рожденія,  когда  онъ  пред¬ 
сталъ  предъ  лигге  Фараона,  царя  Еги¬ 
петскаго.  П  вышелъ  Іосифъ  отъ  лица 
Фараонова,  и  прошелъ  по  всей  землѣ 
Египетской.  47  Земля  и:е  въ  семь  лѣтъ 
изобилія  приносила шг.  зерна  по  горсти. 

48  И  собралъ  онъ  всякій  хлѣбъ  семи 
лѣтъ,  которыя  были  плодородны  въ 
землѣ  Египетской,  и  положилъ  хлѣбъ 
въ  городахъ;  ьъ  казкдомъ  городѣ  поло¬ 
жилъ  хлѣбъ  нолей,  окружающихъ  его. 

49  11  скопилъ  ІОСИФЪ  хлѣбз  вссьмэ 
много,  какъ  песку  морскаго,  такъ  что 
пересталъ  и  считать;  ибо  не  стало 
счета/  30  До  наступленія  годовъ  голо¬ 
да,  у  Іосифа  родились  два  сына,  кото¬ 
рыхъ  родила  ему  Асенеѳа,  дочь  Поти- 
Фсра,  жреца  Пліопольскаго.  ы  Іі  нарекъ 
ІОСИФЪ  имя  первенцу:  Манассія;  по¬ 
тому  что,  юворилъ  онъ,  Богъ  далъ  мнѣ 
забыть  всѣ  несчастія  мои  и  весь  домъ 
отца  моего.’  »2  а  другому  нарекъ  имя: 
Ефремъ;  потому  что,  говорилъ  онъ,  Боіъ 
сдѣлалъ  меня  плодовитымъ  въ  зе.мЛѣ 
страданія  моего,  зз  п  прошли  семь 
лѣтъ  изобилія,  которое  было  въ  землѣ 
Египетской;  3^4  И  наступили  семь  лѣтъ 
голода,  как'з»  сказалъ  Іосифъ.  11  быль 
голодъ  во  всѣхъ  земляхъ;  а  во  всеіі 
землѣ  Египетской  былъ  хлѣбъ.  35  По 
когда  и  вся  земля  Египетская  начала 
терпѣть  голодъ,  то  народъ  началъ  во¬ 
піять  къ  Фараону  о  хлѣбѣ.  11  сказалъ 
Фзраоиъ  всЬмъ  Египтянамъ:  поіідитс 
къ  Іосифу,  и  дѣлайте,  чт5  онъ  вамъ 
скажетъ.  зв  ц  былъ  голодъ  по  всеіі 
землѣ:  и  отворилъ  Іосифъ  всѣ  нсит- 
ницы,  и  сталъ  продавать  хлѣбъ  Егип¬ 
тянамъ.  Голодъ  же  усиливался  въ  землѣ 
Египетской.  67  ц  изъ-  всѣхъ  странъ 
приходили  въ  Еіппетъ  покупать  хлѣбъ 
уДосиФЭ;  ибо  голодъ  усилился  по  всей 
землѣ'. 

4 Л  4  И  узналъ  Іаковъ,  что  въ  Египтѣ 
есть  хлѣбъ,  и  сказалъ  Іаковъ 
сыновьямъ  своимъ:  чт5  вы  смотрите? 
2  П  сказалъ:  вотъ,  я  слышалъ,  что 
есть  хлѣбъ  въ  Египгі'.;  поіідите  туда, 
и  купите  намъ  оттуда  хлѣба,  чтобы 
намъ  жить  и  не  умереть,  з  Десять 
братьевъ  іосифовыхъ  пошли  купить 
хлѣба  въ  Египтѣ,  4  А  Веиіамина,  брата 
ІосиФОва,  не  послалъ  Іаковъ  съ  братья¬ 
ми  его;  ибо  сказалъ;  не  случилось  бы 
съ  ішмъ  бѣды.  3  И  пришли  сыны 
Израилевы  покупать  хлѣбъ,  вмѣстѣ  с  ь 
другими  пришедшими;  ибо  въ  землі;{ 
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Ханэанской  былъ  гол(^дт>.  в  Іосифъ  же 
былъ  еачальникомъ-въ  землѣ  той;  опъ 
п  продавалъ  хлѣбъ  всему  народу  земли. 
Братья  Іосифа  пришли,  и  поклонились 
ему  лицеыъ  до  земли.  ?  41  увидѣлъ 
ІОСИФЪ  братьевъ  своихъ,  п  узналъ  ихъ; 
но  показалъ,  будто  не  знаетъ  ихъ,  и 
говорилъ  съ  ними  сурово,  и  сказалъ 
имъ:  откуда  вы  пришли?  Она  сказали: 
изъ  земли  Ханаанской,  купить  пищи. 
8  ІОСИФЪ  узналъ  братьевъ  своихъ;  но 
они  не  узнали  его.  ^  II  вспомнилъ 
ІОСИФЪ  сны,  которые  снились  ему  о 
нихъ;  и  сказалъ  имъ:  вы  соглядатаи; 
вы  пришли  высмотрѣть  наготу  *  земли 
сей.  ІО  Они  сказали  ему:  нѣтъ,  госпо¬ 
динъ  нашъ;  рабы  твои  пришли  купить 
пищи.  ііМы  всѣ  дѣти  одного  человѣка; 
мы  люди  честные;  рабы  твои  не  бы¬ 
вали  соглядатаями,  і?  Онъ  сказалъ  имъ: 
нѣтъ,  вы  пришли  высмотрѣть  наготу 
земли  сей.  із  Они  сказали:  насъ,  ра¬ 
бовъ  твоихъ,  двѣнадцать  братьекь; 
мы  сыновья  одного  человѣка  въ  землѣ 
Ханаанской,  и  вотъ,  меньшій  теперь 
съ  отцомъ  нашимъ,  а  одного  не  стало. 
Ц  И  сказалъ  имъ  Іосифъ:  это  самое  я 
и  говорилъ  вамъ,  сказавъ:  вы  согляда¬ 
таи.  і5  Вотъ  какъ  вы  будете  испытаны: 
клянусь  жизнію  Фараона,  вы  не  вый¬ 
дете  отсюда,  если  не  пріидетъ  сюда 
меньшій  братъ  вашъ,  ю  Пошлите 
одного  изъ  васъ,  и  пусть  онъ  приве¬ 
детъ  брата  вашего;  а  вы  будете  задер¬ 
жаны.  И  откроется,  правда  ли  у  васъ; 
и  если  нѣтъ,  то  клянусь  жизнію  Фа¬ 
раона,  что  вы  соглядатаи.  И  отдалъ 
ихъ  подъ  стражу  на  три  дня.  18  И  ска¬ 
залъ  имъ  ІОСИФЪ  въ  третій  день:  вотъ 
чт5  сдѣлайте,  и  останетесь  живы;  ибо 
я  боюсь  Бога,  іэ  Если  вы  люди  чест¬ 
ные,  то  одинъ  братъ  изъ  васъ  пусть 
содержится  въ  домѣ,  гдѣ  вы  заключе¬ 
ны;  а  вы  пойдите,  отвезите  хлѣбъ,  ради 
голода  семействъ  вашихъ.  20  Брата  же 
вашего  меньшаго  приведите  ко  мнѣ, 
чтобы  оправдались  слова  ваши,  и  что¬ 
бы  не  умереть  вамъ.  Такъ  они  и  сдѣ¬ 
лали.  21  Н  говорили  они  другъ  другу: 
точно  мы  наказываемся  за  грѣхъ  про¬ 
тивъ  брата  нашего;  мы  видѣли  страда^ 
ніе  души  его,  когда* онъ  умолялъ  насъ, 
но  не  послушали;  за  то  и  постигло 
насъ  горе  сіе.  22  Рувимъ  отвѣчалъ  имъ 
и  сказалъ:  не  говорилъ  ли  я  вамъ:  <не 
грѣшите  противъ  отрока>?  но  вы  не 
послушались;  вогь,  кровь  его  взыски- 


•  Слабыя  мѣста. 


вается.  23  А  того  не  .знали  они,  что 
ІОСИФЪ  понимаетъ;  ибо  между  ними 
былъ  переводчикъ.  24  п  отошелъ  цтъ 
нихъ,  я  заплакалъ.  И  возвратился  кѣ 
нимъ,  и  говорилъ  СЪ  ними,  и,  взявъ  изъ 
нихъ  Симеона,  связалъ  его  предъ  гла¬ 
зами  ихъ.  25  и  приказалъ  Іосифъ  на¬ 
полнить  мѣшки  ихъ  хлѣбомъ,  а  серебро 
ихъ  возвратить  каждому  въ  мѣшокъ 
его,  и  дать  имъ  запасовъ  на  дорогу. 
Такъ  и  сдѣлано  съ  ними.  26  Они  поло¬ 
жили  хлѣбъ  свой  на  ословъ  сврихъ  и 
пош.^и  оттуда.  27  ц  открылъ  одинъ 
изъ  Нгізп  мѣшокъ  свой,  чтобы  дать 
корму  ослу  своему  на  ночлеіѣ;  и  уви¬ 
дѣлъ  серебро  свое  въ  отверстіи  мѣшка 
его.  28  и  сказалъ  своимъ  братьямъ: 
серебро  мое  возвращено;  вотъ  оно  въ 
мѣшкѣ  у  меня.  Н  смутилось  сердце 
ихъ,  и  они  съ  трепетомъ  другъ  другу 
говорили:  чт5  это  Богъ  сдѣлалъ  съ 
нами?  2Э  II  пришли  къ  Іакову,  отцу 
своему,  въ  землю  Ханаанскую,  и  раз¬ 
сказали  ему  все  слу'швшееся  съ  ними, 
говоря:  36  Начальствующій  надъ  тою 
землею  говорилъ  съ  нами  сурово,  и 
принялъ  насъ  за  соглядатаевъ  земли 
той.  31  іі  сказали  мы  ему:  мы  люди 
честные;  мы  не  бывали  соглядатаями; 
32  Насъ  двѣнадцать  братьевъ,  сыновей 
у  отца  нашего;  одного  не  стало,  а 
меньшій,  теперь  съ  отцомъ  нашимъ  іп. 
землѣ  Ханаанской.  33  Ц  сказалъ  намъ 
начальствующій  надъ  тою  землею: 
вотъ  какъ  узнаю  я,  честные  ли  вы 
люди:  оставьте  у  меня  одного  брата 
изъ  васъ;  а  вы  возьмите  хлѣбъ  ради 
голода  семействъ  вашихъ,  и  пойдите; 
31  И  приведите  ко  мнѣ  меньшаго  брата 
вашего;  И  узнаю  я,  что  вы  не, согляда¬ 
таи,  но  люди  честные;  отдамъ  вамъ 
брата  вашего,  и  вы  моя;ете  промы¬ 
шлять  въ  этой  землѣ.  35  Когда  лее  они 
опорожняли  мѣшки  свои,  вотъ,  у 
каждаго  узелъ  серебра  его  въ  мѣшкѣ 
его.  И  увидѣли  они  узлы  серебра  сво¬ 
его,  они  и  оте.цъ  ихъ,  и  испугались.  36  П 
сказалъ  имъ  Іаковъ,'  отецъ  ахъ:  вы 
ліішили  меня  дѣтей:  ІоспФа  нѣтъ;  ы 
Симеона  нѣтъ;  и  Беніамина  взять  хо¬ 
тите,— вс,8  это  на  меня!  37  Ц  сказалъ  Ру¬ 
вимъ  отцу  своему,  говоря:  убей  двухъ 
моихъ  сыновей,  если  я  ые  приведу  его 
къ  тебѣ;  отдай  его  на  мои  руки;  я  воз¬ 
вращу  его  тебѣ.  38  Оаъ  оказалъ:  не 
пойдетъ  сынъ  мой  съ  вами;  потому 
что  брать  его  умеръ,  и  онъ  одинъ 
остался.  Если  случится  съ  нимъ  йе- 
счастіе  на  пути,  въ  который  вы  поЯ- 
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лете,  то  сведете  вы  сѣдину  мою  сь  пе- 
чалГіо  во  іробъ. 

АЛ  I  Голодъ  усилился  на  землѣ.  2  11 
когда  они  съѣли  хлѣбъ,  который 
привезли  изъ  Египта,  тогда  отецъ  Их  ь 
йк'азалъ  имъ  иоіідите  опять,  купите 
Памъ  немного  пищи.  3  И  сказа.гь  ему 
Іуда,  говоря’  тотъ  человѣкъ  рѣши¬ 
тельно  объявилъ  намъ,  сказавъ;  «не 
являйтесь  ко  .мнѣ  на  липе,  если  брата 
вашего  не  будетъ  съ  вамп»  •*  Ес.іи  по¬ 
шлешь  съ  нами  брата  паіиего,  то  поіі- 
демъ  и  купимъ  т'ебѣ  пиши.  •'>  А  если  пе 
пошлешь,  то  не  пойдемъ,  ибототъ  Чело¬ 
вѣкъ  сказалъ  намъ,  «не  являйтесь  ко 
миѣ  на  лице,  если  брата  вашего  не 
будетъ  съ  вами»  <»  Израиль  сказалъ: 
для  чего  вы  сдѣлали  мнѣ  такое  зло, 
сказавъ  тому  человѣку,  что  у  вась 
есть  еще  братъ?  ’  Они  сказали:  раз¬ 
спрашивалъ  тотъ  человѣкъ  о  насъ  и 
о  родствѣ  нашемъ,  говоря:  «живъ  ли 
еше  отецъ  вашъ?  есть  ли  у  васъ 
братъ?  Мы  п  разсказали  ему  по  зтимъ 
разспросіамъ.  Могли  ли  мы  знать,  что 
онъ  скажетъ:  «приведите  брата  ва¬ 
шего»?  8  Іуда  ;ке  сказалъ  Израилю, 
отпу  своему:  отпусти  отрока  со  мною; 
и  мы  встанемъ  и  пойдемъ,  и  живы  бу¬ 
демъ  и  не  умремъ  и  мы,  п  ты,  и  дѣти 
наши  ^  Я  отвѣчаю  за  него,  изъ  моихъ 
рукъ  потребуешь  его  Если  я  не  при¬ 
веду  его  къ  тебѣ  и  пе  поставлю  его 
предъ  лпцемч>  твопмь,  то  останусь  я 
виновнымъ  предъ  тобою  во  всѣ  дни 
жизни.  Н)  Если  бы  мы  не  медлили,  то 
уже  сходили  бы  два  раза,  ч  Израіілі., 
отепъ  ихъ,  сказа.іъ  имъ:  если  такъ,  то 
вотъ  что  сдѣлайте:  возьмите  съ  собою 
плодовъ  земли  сей,  п  отнесите  въ  даръ 
тому  человѣку  нѣсколько  бальзама  н 
нѣсколько  меду,  стираксы  и  ладану, 
Фнстапіковъ  и  миндальныхъ  орѣховъ. 
12  ІІозьмите  и  другое  серебро  въ  руки 
ваши;  а  серебро,  обратно  положенное 
въ  отверстіе  мѣшковъ  вашихъ,  возвра¬ 
тите  руками  варшми:  можетъ  быть, 
это  недосмотръ.  13  И  брата  ваіиего 
возьмите,  и,  вставъ,  пойдите  опять  къ 
челов'Іжу  тому,  ч  Еогъ  же  всемогущій 
да  дастъ  вамъ  найти  милость  у  чело¬ 
вѣка  того,  чтобы  онъ  отпустилъ  вамъ 
и  другаі'о  брата  ваиіего  и  Веніамина. 

мнѣ  если  уже  быть  бездѣтнымъ,  то 
пусть  буду  бездѣтнымъ.  і»И  взяли  тѣ 
люди  дары  .эти,  и  серебра  вдвое  взяли 
въ  руіхи  свои,  и  Веніамина,  и  встали, 
пошли  въ  Египетъ  и  предстали  предъ 
Л0пе  Іосифа  ів  Іосп<і>ъ,  увидѣвъ  между 


Ними  Веніамина,  сказалъ  начальнику 
дома  своего:  введи  сихъ  лю.іеіі  въ  до.мъ, 
и  заколи  что-нибудь  изъ  скота,  и  при¬ 
готовь;  потому  что  со  мною  будутъ 
ѣсть  .эти  люди  въ  пол.юиь.  17  II  сдѣ¬ 
лалъ  человѣкъ  тотъ,  какъ  сказаль 
Іосіььъ,  и  ввелъ  человіжь  тотъ  людей 
сихъ  въ  домъ  ІосіЫ’ОВ'ь'.  18  II  испуга¬ 
лись  люди  эти,  что  ввели  пхъ  въ  домч) 
Іосп-і'овъ,  и  сказа.ш:  это  за  серебро, 
возврашепное  прежде  въ  мѣшки  наши, 
ввели  пасъ,  чтобы  придраться  кънамч>, 
и  напасть  па  пасъ,  и  взять  насъ  вь 
рабство,  и  ословъ  нашихъ,  ю  П  подо¬ 
шли  они  къ  начальнику  дома  Іоспфова, 
и  стали  говорить  ему  у  дверей  дома, 

20  И  сказали:  послушаіі,  господшп) 
пашъ,  мы  приходили  уже  прежде  по¬ 
купать  пиши,  21  И  случилось,  что,  ког¬ 
да  иришли  мы  на  ночлегъ  п  открыли 
мѣшки  наши, — вотъ  серебро  каж’даго 
въ  отверстіи  мѣшка  его,  серебро  наше 
по  вѣсу  его,  и  мы  возвращаемъ  его 
своими  рукамп.  22  ѵѴ  для  покупки  пи¬ 
щи  мы  принесли  другое  серебро  въ 
рукахъ  нашихъ.  ІМы  Не  знаемъ,  кто 
положилъ  серебро  наше  въ  мѣшки 
наши.  23  Онъ  сказалъ:  будьте  спо- 
коііпы,  не  бойтесь;  Богъ  вашъ  п  Богъ 
отца  вашего  далъ  вамъ  кладъ  въ  мѣш¬ 
кахъ  вашихъ;  серебро  ваше  дошло  до 
меня.  П  привелъ  къ  пи.мъ  Симеонаі 

21  И  ввелъ  тотъ  человѣкъ  людей  сихъ 
въ  домъ  ІОСИФОВЪ,  п  далъ  воды,  и  они 
омыли  ноги  своп;  и  далъ  корму  осламъ 
ихъ.  25  П  они  приготовили  дары  къ 
приходу  Іосифа  вь  полдень;  ибо  слы¬ 
шали,  что  тамъ  будутъ  ѣсть  хлѣбъ*. 
26  и  пришелъ  ІОСИФЪ  домой;  и  они 
принесли  ему  ВД)  домъ  дары,  которые 
были  на  рукахъ  ихъ,  и  поклонились 
ему  до  зем.ш.  27  Онъ  спросилъ  пхъ  о 
здоровьѣ,  п  сказалъ:  вдоровъ  лп  отепъ 
вашъ  старенъ,  о  которомъ  вы  гово¬ 
рили?  живъ  ли  еще  онъ?  28  Они  ска¬ 
зали:  здоровъ  рабъ  твой,  отепъ  нашъ; 
еще  живъ.  П  преклонились  они  и  по¬ 
клонились.  29  п  ПОДНЯЛЪ  глаза  ч)вои,  й 
увидѣлъ  Беніамина,  брата  своего,  сы¬ 
на  матери  своеіі,  и  сказалъ*  это>  братъ 
вашь  меньшій,  б  которомъ  вы  сказы¬ 
вали  мнѣ?  И  сказалъ:  да  будетъ  ми¬ 
лость  Божія  съ  тобою,  сынъ  мой! 
60  П  поспѣшно  удалился  Іосифъ,  по¬ 
тому  что  воскппѣла  любовь  къ  брату 
его,  и  онъ  готовъ  былъ  заплакать;  и 
вошелъ  онъ  во  внутреннюю  комнату, 
и  плакалъ  тамъ.  Зі  Ц  умывъ  лице 
свое,  вышелъ,  и  скрѣпился  и  сказалъ: 
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подавайте  кушанье.  32  и  подали  ему 
особо,  ц  пмъ  особо,  и  Егццтяііаіѵіъ, 
обѣдавшпм'ь  съ  -пнмъ,  особо:  ибо 
Египтяне  не  могутъ  ѣсть  съ  Евреями; 
потому  что  это  мерзость  для  Егііп- 
'і:я'нъ.  33  п  сѣли  онп  предъ  ни.мъ, 
Первородный  по  первородству  его,  и 
младшій  по  молодости  его,  и  дивились 
эти  люди  другь  предъ  другомъ.  8і  п 
посылались  имъ  кушанья  отъ  пего;  и 
доля  Веніамина  была  впятеро  больше 
долей  каждаго  изъ  нихъ.  II  пили,  и 

довольно  пили  они  съ  НИМ'Ь. 

Л  Л  ^  и  приказалъ /оси^й  начальнику 
*Ж*Гі  дома  своего,  говоря;  наполни 
м'Іішки  этихъ  людей  пищею,  сколько 
ойи  могутъ  нести,  и  серебро  каждаго 
положи  въ  отверстіе  мѣшка  его;  2  А 
чашу  мою,  чашу  серебряную,  положи 
въ  отверстіе  мѣшка  къ  младшему, 
вмѣст'Ь'  съ  серебромъ  за  купленный 
имъ  хлѣб'ь.ІІ  сд'Ьлалъ  тотъ  по  слову  Іо¬ 
сифа,  которое  сказалъ  онъ.  з  Утромъ, 
когда  разсвѣло,  эти  люди  были  отпу¬ 
щены,  они  и  ослы  ихъ.  4  Еще  не  да¬ 
леко  отошли  они  отъ  города,  какъ  Іо¬ 
сифъ  сказалъ  начальнику  дома  своего: 


ступай,  догоняй  этихъ  людей,  и,  когда 
догонишь,  скажи  имъ:  для  чего  вы  за¬ 
платили  зломъ  за  добр'о?  Не  та  ли 
это  чаша,  изъ  которой  пьетъ  госпо¬ 
динъ  мой?  П  онъ  гадаетъ  на  неу.  Худо 
это  вы  сдѣлали.  6  Онъ  догналъ  ихъ,  и 
сказалъ  имъ  эти  слова.  ?  Они  сказали 
ему:  для  чего  господинъ  нашъ  гово¬ 
ритъ  такія  слова?  Н'Ьті>,  рабы  твои  не 
сдѣлаютъ  такого  дѣла.  8  Вотъ,  сере¬ 
бро,  наііденное  нами  в  ь  отверстіи  мѣш¬ 
ковъ  нашихъ,  мы  обратно  принесли 
теб'Ь  изъ  земли  Ханаанской:  какъ  же 
памъ  украсть  изъ  додр  •'Асподина  тво- 
^|^'"7'его  серебро  или  золоте.  'У  кого  изъ 
рабовъ  твои.хъ  наіідется,  тому  смерть; 
и  мы  будемъ  рабами  господину  наше¬ 
му.  10  Он'ь  сказалъ:  хорошо;  какъ  вы 
'сказали,  такъ  пусть  и  будетъ:  у  кого 
найдется  чаша,  тогь .  будетъ  мнѣ'  ра¬ 
бомъ,  а  вы  будете  не  виноваты,  и  Они 
поспѣшно  спустили  каждый  своіі  м'Ь- 
шокъ  на  землю,  и  открыли  каждый 
свой  мѣшокъ.  12  Онъ  обыскалъ,  началъ 
со  ста])ніаго,  п  окончилъ,  младшимъ; 
и  нашлась  чаша  въ  мѣшкѣ  Веніа- 
”3)  миновомъ.  13  II  разодрали  они  одежды 
20.  свои,  п,  возложивъ  каждыіі  на  осла, 
своего  ношу,  возвратились  въ  городъ. 
Ч  И  приніли  Іуда  и  братья  его  въ  домъ 
Іосифа,  который  былъ  еще  дома,  и  па¬ 
ли  предъ  нимъ  па  землю.  іб  Іосифъ 


сказалъ  имъ:  чтб  эхо  вы  сдѣлали?  раз¬ 
вѣ  вы  не  знали,  что  такой  человѣкъ, 
какъ  я,  конечно  угадаетъ?  16  Іуда  ска- 
зал-к;  чтЬ  намъ  сказать  господину  на¬ 
шему?  ч-го  говорить?  ч'Ьмъ  оправды¬ 
ваться?  Богъ  нашелъ  неправду  рабовъ 
твоихъ;  вотъ,  мы  рабы  господину  на¬ 
шему,  и  віы,  и  тотъ,  в'ь  чьихъ  рукахъ 
нашлась  чаша,  і?  По  Іосифъ  сказалъ: 
нѣтъ,  я  этого  не  сд'Ьлаю;  тотъ,  въ 
чьихъ  руках'ь  нашлась  чаша,  будетъ 
^мнѣ  рабомъ,  а  вы  пойдите  съ  миро.мъ 
к'ь  отцу  вашему.  18  II  подошелъ  Іуда 
къ  нему,  и  сказалъ:  господинъ  мой, 
позволь  рабу  твоему  сказать  слово  въ 
ушц  господина  моего,  п  не  прогнѣ¬ 
вайся  па  раба  твоего;  ибо  ты  то  же, 
что  Фараонъ.  19  Господинъ  моіі  спра¬ 
шивалъ  рабов7>  своихъ,  говоря:  <есть 
ли  у  васъ  отецъ  пли  брат'ь?>  20  ]\іы 
сказали  госпо.хину  нашему,  что  у  насъ 
есть  отецт.  престарѣлый,  и  віладшій 
сынъ,  сынъ  старости,  котораго  братъ 
умеръ,  а  оиъ  остался  одщіъ  отъ  ма¬ 
тери  своей,  и  отецъ  любитъ  его.  2і  Ты 
же  сказал'ь  рабамъ  твоимъ:  «приведите 
его  ко  мнѣ,  чтобы  мн'Ь  взглянуть  на 
него>.  22  іѵіы  сказали  господину  на¬ 
шему:  «отрокъ  нс  можетъ  оставить 
отца  своего;  и  если  онъ  оставитъ  отца 
своего,  то  сей  умретъ».  23  Цо  ты  ска¬ 
залъ  рабамъ  твоивіъ;  «если  не  прійдетъ 
съ  вами  меньшій  братъ  ваіиъ,  то  вы 
болѣе  не  являіітесь  ко  мн'Ь  на  лице». 
24  Когда  мы  пришли  къ  рабу  твоему, 
отцу  нашему,  то  пересказали  ему  сло¬ 
ва  господина  моего.  25  П  сказалъ  отець 
нашъ:  «пойдите  опять,  купите  намъ 
немного  пищи».  20  і^іьі  сказали:  «нель¬ 
зя  нам'ь  идти;  а  если  будетъ  сь  намц 
меньшій  брать  нашъ,  то  пойдемъ;  по- 
товіу  что  нельзя  намъ  внд'Ьть  лица  того 
челов'Іжа,  если  не  будетъ  сь  нами  мень¬ 
шаго  брага  нашего».  27 11  сказалъ  намъ 
рабъ  твоіі,  отець  нашь:  «вы  знаете, 
что  жена  моя  родила  мігЬ  двухъ  сы-] 
новъ.  28  Одинъ  пошелъ  отъ  меня,  и  я 
сказалъ:  в'Ьрно  онъ  растерзанъ;  и  я 
не  видалъ  его  дрньін'Ь.  29  Если  и  сего 
возьмете  отъ  глаз'ь  моихъ,  и  случится 
съ  нимъ  несчастіе,  то  сведете  вы  сѣ¬ 
дину  Мою  съ  горестію  во  гробъ, >.  зо  Те¬ 
перь  если  я  пріііду  къ  рабу  твоему, 
отцу  нашему,  и  но  будетъ  съ  нами 
отрока,  съ  душею  котораго  связана 
душа  его:  Зі  То  онъ,  увидѣвъ,  что 
нѣтъ  отрока,  умретъри  сведутъ  рабы 
твои  сѣдину  раба  твоего,  отца  ыаше- 
10,  съ  печалію  во  гробъ.  32  Притомъ  я. 
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рабъ  твой,  взя.іся  отвѣчать  за  отрока 
отцу  моему,  сказавъ:  «если  не  приведу 
его  къ  тебѣ,  то  останусь  я  впновнымъ 
предъ  отцомъ  моимъ  во  всѣ  дни  лпі.з- 
пп».  83  Итакъ  пусть  я,  рабъ  твой,  вмѣ¬ 
сто  отрока  останусь  рабомъ  у  госпо¬ 
дина  моего;  а  отрокъ  пусть  идетъ  съ 
братьями  своими.  8і  Ибо  какъ  пойду 
я  къ  отцу  моему,  когда  отрока  не  бу¬ 
детъ  со  мною’  я  увидѣлъ  бы  бѣдствіе, 
которое  постигло  бы  отца  моего. 

Л  к  '  ІОСИФЪ  ие  могъ  болѣе  удержн- 
ВЗТЬСЯ  при  всѣхъ  стоявшихъ  око¬ 
ло  пего,  и  закричалъ:  удалите  отъ  меня 
всѣхъ.  И  не  оставалось  при  іосиф'ІЬ  ни¬ 
кого,  когда  онъ  открылся  братьямъ 
своимъ.  2  И  громко  зарыдалъ  опъ,  и 
услышали  Египтяне^  и  услышалъ  домъ 
Фараоновъ.  8  И  сказалъ  Іосифъ  брать¬ 
ямъ  своимъ:  я  Іосифъ,  и:ивъ  ли  еще 
отецъ  мой?  Но  братья  его  діе  могли 
отвѣчать  ему;  потому  что  они  смути¬ 
лись  п|)едъ  нимъ.  4  И  сказалъ  Іоси«і>ъ 
братьямъ  своимъ.  подойди'Ге  ко  мнѣ. 
Они  подошли.  Онъ  сказалъ:  я  Іосифъ, 
братъ  вашъ,  котораго  вы  продали  въ 
Египетъ,  ь  Но  теперь  не  печальтесь, 
и  не  жалѣйте  о  томъ,  что  вы  продали 
меня  сюда;  потому  что  Ьогъ  послалъ 
меня  передъ  вами  для  сохраненія  ва¬ 
шей  жизни.  6  Пбо  теперь  два  года  го- 
ло.та  па  землѣ:  еще  пять  лѣтъ,  въ  ко¬ 
торыя  пи  ораіь,  ни  жать  не  будутъ. 
7  Ьогъ  послалъ  меня  передъ  вами,  что¬ 
бы  оставить  васъ  па  землѣ  и  сохра¬ 
нить  вашу  жизнь  великимъ  избавле¬ 
ніемъ  8  Итакъ  не  вы  послали  меня 
сюда,  по  Ьоіъ,  который  и  поставилъ 
меня  отцомъ  Фараону  и- господиномъ 
во  всемъ  домѣ  его,  и  владыкою  во  всей 
землѣ  Египетской.  ®  Идите  скорѣе  къ 
отцу  моему  и  скажите  ему:  такъ  гово¬ 
ритъ  сынъ  твой  Іосифъ:  «Богъ  поста¬ 
вилъ  меня  господиномъ  надъ  всѣмъ 
Египтомъ;  прійди  ко  мнѣ,  не  медли. 
10  Ты  будешь  жить  въ  землѣ  Гесемъ; 
и  будешь  близъ  меня,  ты,  п  сыпы'твои, 
и  сыны  сыновъ  твоихъ,  и  мслкііі  п 
крупный  скотъ  тв(ій,  н  все  твое,  и  I! 
прокормлю  тебя  та.мъ,  ибо  голодъ  бу¬ 
детъ  еще  пять  лѣтъ;  чтобы  не  обни¬ 
щалъ  ты,  и  домъ  твой,  и  все  *гвое>. 
12  И  вотъ,  очи  ваши  и  очи  брата  моего 
Беніамина  видятъ,  что  это  мои  уста  го¬ 
ворятъ  съ  вамп.  №  Скажите  же  отцу 
моему  о  всей  славѣ  моей  въ  Египтѣ  п 
о  всемъ,  чт5  вы  видѣли;  и  приведите 
скорѣе  отца  моего  сю,^а.  и  Ц  палъ  опъ 
па  шею  Веніамипу,  брату  своему,  и 


плакалъ;  и  Геніамипъ  плакалъ  на  шеѣ 
его.  1»  Ц  цѣловалъ  всѣхъ  братьевъ 
своихъ,  п  плакалъ,  обнимая  ихъ.  По¬ 
томъ  говорили  съ  нимъ  братья  его. 
18  Дошелъ  въ  домъ  Фараона  слухъ,  что 
пришли  братья  Іосифа;  и  пріятпо  бы¬ 
ло  Фараону  и  рабамъ  его.  II  сказалъ 
Фараонъ  Іосифу:  скажи  братьямъ  тво¬ 
имъ:  потъ  чт5  сдѣлайте:  -завьючьте 
скотъ  вашъ,  и  ступайте  въ  землю  Ха¬ 
наанскую;  18  И  возьмите  отца  вашего 
и  семейства  ваши,  и  прійдпте  ко  мнѣ; 
я  дамъ  вамъ  лучшее  въ  землѣ  Египет¬ 
ской,  и  вы  будете  ѣсть  тукъ  зе^інли. 
18  Тебѣ  же  повелѣваю  сказать  иаіъ: 
сдѣлайте  сіе;  возьмите  себѣ  изъ  земли 
Египетской  колесницъ  для  дѣтей  ва¬ 
шихъ  п  для  женъ  вашихъ,  и  привези¬ 
те  отца  вашего  и  прійдите;  2®  И  ее 
жалѣйте  і/епіей  вашитъ,  ибо  лучшее 
изъ  всей  зеділи  Египетской  .дамъ  вамъ. 
21  Такъ  и  сдѣлали  сЬшы  Израилевы. 
П  далъ  имъ  ІОСИФЪ  колесницы,  по  при¬ 
казанію  Фараона,  о  далъ  имъ  путевоіі 
запасъ.  23  Каждому  изъ  нихъ  оііь  далъ 
перемѣну  одеждъ,  а  Беніамину  далъ 
триста  сереб|)енниковъ  и  пять  пере¬ 
мѣнъ  одеждъ.  23  Также  и  отцу  своему 
послалъ  десять  ослопъ,  навьюченныхъ 
лучшими  произосдднглмп  Египетскими, 
и  десять  ослицъ,  навьюченныхъ  зер¬ 
номъ,  хлѣбомъ  и  припасами  отцу  сво¬ 
ему  на  путь.  24  11  отпустилъ  братьевъ 
своихъ,  и  они  пошли.  I!  сказалъ  имъ: 
нс  ссорьтесь  на  дорогѣ.  25  п  пошли 
они  изъ  Египта,  п  пришли  въ  землю 
Ханаанскую  къ  Іакову,  отцу  своему. 
20  П  извѣстили  его,  сказавъ:  Іосифъ 
живъ,  и  теперь  владычествуетъ  надъ 
всею  землею  Египетскою.  По  сердце 
его  смутилось;  ибо  опъ  не  вѣрилъ  имъ. 
27  Когда  же  они  пересказали  ему  псѣ 
слова  Іосифа,  которыя  онъ  говорилъ 
имъ;  и  когда  увидѣлъ  колесницы,  ко¬ 
торыя  прислалъ  ІОСИФЪ,  чтобы  везти 
его:  тогда  ожилъ  духъ  Іакова,  отца 
ихъ.  28  II  сказалъ  Израиль: 'довольно, 
еще  живъ  сынъ  мой  іоспфъ;  пойду  и 
)"пижу  его,  пока  не  умру. 

Л  А  іЦ  отправился  Израиль  со  всѣмъ, 
чт5  у  него  бі^іло,  и  пришелъ  въ 
Бирсавію,  п  принесъ  жертвы  Богу  отца 
своего  Исаака.  2  И  сказалъ  Боіъ  Изра¬ 
илю  въ  видѣніи  печномъ:  Іаковъ!  Іа¬ 
ковъ!  Онъ  сказалъ:  вотъ  я.  3  />’агг  ска¬ 
залъ:  Я  Богъ,  Богъ  отца  твоего;  не 
бойся  идти  въ  Египетъ;  ибо  тамъ  про» 
изведу  отъ  тебя  народъ  великій.  4  Я 
пойду  съ  тобою  въ  Египетъ;  Я  и  вы- 
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веду  тебя  обратно.  Іосифъ  своею  ру¬ 
кою  закроетъ  глаза  твои.  Іаковъ 
отправился  изъ  Впрсавіи;  п  повезли 
сыны  Израилевы  Іакова,  отца  своего, 
и  дѣтей  своихъ,  и  женъ  своихъ  на  ко¬ 
лесницахъ,  которыя  послалъ  Фараонъ, 
чтобы  привезти  его.  б  И  взяли  они 
скотъ  свои  и  имущество  свое,  которое 
пріобрѣли  въ  землѣ  Ханаанской,  и  при¬ 
няли  въ  Египетъ, — Іаковъ  и  весь  родъ 
его  съ  нимъ.  7  Сыновъ  своихъ  и  вну¬ 
ковъ  своихъ  съ  собою,  дочерей  своихъ 
и  внучекъ  своихъ,  и  весь  родъ  свой 
привелъ  онъ  съ  собою  въ  Египетъ. 
8  Вотъ  имена  сыновъ  Израилевыхъ, 
пришедшихъ  въ  Египетъ:  Іаковъ  и 
сыновья  его.  Первенецъ  Іакова  Ру- 
ви.мъ.  в  Сыны  Рувима:  Ханохъ  и  Фал¬ 
лу,  Хецронъ  и  Харми.  іо  Сыны  Симе¬ 
она:  Іемуилъ,  и  Іаминъ,  и  Спадъ,  и 
Іахинъ,  и  Цохаръ  и  Саулъ,  сынъ  Ха- 
нанеянкн.  и  Сыны  Левія:  Гирсопъ, 
Кааѳъ  п  Мерари.  Ц  Сыны  Іуды:  Иръ, 
и  Онанъ,  и  ІІІела,  и  Фаресъ,  и  Зара; 
но  Иръ  и  Онанъ  умерли  въ  землѣ  Ха¬ 
наанской.  Сыны  Фареса  были:  Есромъ 
и  Хамулѣ.  13  Сыны  Иссахара:  Ѳола  и 
Фува,  Іовъ  и  Шимронъ.  и  Сыны  За- 
вулона:  Середъ,  и  Елонъ,  и  Іахлеилъ. 
1»  Это  сыны  Ліи,  которыхъ  она  роди¬ 
ла  Іакову  въ  Месопотаміи,  и  Дину,  дочь 
его.  Всѣхъ  душъ  сыновъ  его  и  дочерей 
его — тридцать  три.  ю  Сыны  Гада:  Ци- 
ФІонъ  и  Хагги,  Шуни  и  Эцбонъ,  Ери 
и  А  роди  и  Арелп.  и  Сыны  А  сира; 
Импа  и  Ишва,  и  Ишви,  п  Бріа,  и  Се¬ 
рахъ,  сестра  ихъ.  Сыны  Бріи:  Хеверъ 
я  Малхіилъ.  18  Это  сыны  ЗелФы,  ко¬ 
торую  Лаванъ  далъ  Ліи,  дочери  своей. 
Она  родила  ихъ  Іакову  шестнадцать 
душъ.  19  Сыны  Рахили,  жены  Іакова: 
ІОСИФЪ  и  Веніаминъ.  20  и  родились  у 
Іосифа  въ  землѣ  Египетской  Манассія 
и  Ефремъ,  которыхъ  родила  ему  Асе- 
пееа,  дочь  ПотиФера,  жреца  Ііліополь- 
скаго.  21  Сыны  Веніамина:  Бела  и  Бе- 
херъ,  и  Ашбелъ;  Гера  и  Наабіанъ,  Эхи 
и  Рошъ,  Муппимъ  и  Хуппимъ,  и  Ардъ. 

22  Это  сыны  Рахили,  которые  родились 
у  Іакова,  всего  четырнадцать  душъ. 

23  Сынъ  Данг^:  Хушимъ.  2і  Сыны  ііѳф- 
ѳалима:  Іахцеплъ,  и  Гуни,  и  Іецеръ'  и 
Шиллемъ.  25  Это  сыны  Валлы,  кото¬ 
рую  далъ  Лаванъ  дочери  своей  Рахили. 
Она  родила  ихъ  Іакову  всего  семь  душъ. 
20  Всѣхъ  душъ,  пришедшихъ  съ  Іако¬ 
вомъ  въ  Египетъ,  которыя  произошли 
изъ  чреслъ  его,  кромѣ  женъ  сыновъ 
Іаковлевыхъ,  всего  шестьдесятъ  шесть 


душъ.  27  Сыновъ  Іосифа,  которые  ро¬ 
дились  у  него  въ  ЕгапгЬ,  двѣ  души. 
Всѣхъ  душъ  дома  Іакоц^лева,  перешед¬ 
шихъ  въ  Египетъ,  семьдесятъ^  28  Іуду 
послалъ  оЕъ  предъ  собою  къ  Іосифу, 
что'бы  онъ  указалъ  путь  въ  Гес^мъ. 
И  приніли  въ  землю  Гессмъ.  29  Іосифъ 
запрягъ  колесницу  свою,  и  выѣхалъ  на 
встрѣчу  Израилю,  отцу  своему,  въ  Ге- 
семъ,  и,  увидѣвъ  его,  палъ  на  шею  его, 
и  долго  плакалъ  на  шеѣ  его.  39  П  ска¬ 
залъ  Израиль  Іосифу:  уаіру  я  теперь, 
увидѣвъ  лице  твое;  ибо  ты  еще  живъ. 
8*  И  сказалъ  Іосифъ  братьямъ  своимъ 
и  доаіу  отца  своего:  я  пойду,  извѣщу 
Фараона  и  скажу  ему:  с  братья  мои  и 
домъ  отца  моего,  которые  были  въ  зем¬ 
лѣ  Ханаанской,  пришли  ко  іінѣ.  32  Эти 
люди  пастухи  ^вецъ,  ибо  скотоводы 
они;  и  мелкій  и  крупный  скотъ  свой,  и 
все,  чт5  у  нихъ,  привели  они».  33  Если 
Фараонъ  призоветъ  васъ  и  скажетъ: 
<  какое  занятіе  ваше?>  34  То  вы  ска¬ 
жите:  імы,  рабы  твои,  скотоводами 
были  отъ  юности  нашей  донынѣ,  и 
мы,  и  отцы  наши»,  чтобы  васъ  посе¬ 
лили  въ  землѣ  Гесемъ.  Ибо  мерзость 
для  Египтянъ  всякій  пастухъ  овецъ. 

1 И  пришелъ  Іосифъ,  и  извѣстилъ 
^  і  ■  Фараона  и  сказалъ:  отецъ  мой  и 
братья'  мои,  съ  мелкимъ  и  крупнымъ 
скотомъ  своимъ,  ц  со  всѣмъ,  чт5  у 
ішхъ,  пришли  изъ  зевіли  Ханаанской; 
і^вотъ,  они  въ  землѣ  Гесеэіъ.  2  П  изъ 
братьевъ  своихъ  онъ  взялъ  пять  чело¬ 
вѣкъ,  п  представилъ  ихъ  Фараону.  8  И 
сказалъ  Фараонъ  братьямъ  его:  какое 
ваше  занятіе?  Они  сказали  Фараонуі 
пастухи  овецъ  рабы  твои,  и  мы  и  отцы 
паши.  4  II  сказали  они  Фараону:  мы 
пришли  пожить  въ  этой  землѣ,  потому 
что  нѣтъ  пажити  для  скота  рабовъ  тро¬ 
ихъ;  ибо  въ  землѣ  Ханаанской  сильный 
голодъ.  Итакъ  позволь  поселиться  ра 
бамъ  твоимъ  въ  землѣ  Гесемъ.  5  И  ска¬ 
залъ  Фараонъ  Іосифу:  отецъ  твой  и 
братья  твои  пришли  къ  тебѣ.  9  Земля 
Египетская  предъ  тобою;  па  лучшемъ 
йіѣстЬ  земли  посели  отца  твоего  и 
братьевъ  твоихъ;  пусть  живутъ  они  въ 
зебілѣ  Гесемъ.  И  если  знаешь,  что  ме¬ 
жду  ними  есть  способные  люди,  по¬ 
ставь  ихъ  смотрителями  надъ  моимъ  ско- 
товіъ.  7  И  привелъ  Іосифъ  Іакова,  отца 
своего,  п  представилъ  его  Фараору;  й 
благословилъ  Іаковъ  Фараона.  8  Фараонъ 
сказалъ  Лакову;  сколько  лѣтъ  жизни 
твоей?  9  Іаковъ  сказалъ  Фараону:  дней 
страрствовапія  моего  сто  тридцать 
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лѣтъ;  малы  и  иеечастиы  діш  жизни 
моей,  и  не  достигли  до  лѣтъ  жизни 
отцовъ  моихъ  во  дняхъ  странствова¬ 
нія  ихъ.  *9  іГ  благословилъ  Фараона 
Іаковъ,  и  вы^нелъ  отъ  Фараона,  и  И 
поселилъ  Іосифъ  отца  своего  и  брать- 
еві  своихъ,  ц  далъ  имъ  владѣніе  въ 
землѣ  Египетской,  въ  лучшей  части 
землц,  въ  землѣ  Раамсссъ,  какъ  пове¬ 
лѣлъ  Фараонъ.  ^2  и  снабжалъ  Іосифъ 
отца  своего,  п  братьевъ  своихъ,  и  весь 
домъ  отца  своего  хлѣбомъ,  по  потреб¬ 
ностямъ  каждаго  семейства.  и  иё 
б^ідо  хлѣба  по  всей  землѣ;  потому  что 
голодъ  весьма  усилился,  п  изнурены 
были  отъ  голода  земля  Египетская  и 
земля  Ханаанская.  іоспфъ  собралъ 
все  серебро,  какое  было  въ  землѣ  Еги¬ 
петской  ц  въ  землѣ  Ханаанской,  за 
хлѣбъ,  который  покупали,  и  внесъ  Іо¬ 
сифъ  серебро  въ  домъ  Фараоновъ.  II 
серебро  нстоицілось  въ  землѣ  Египет¬ 
ской  и  въ  землѣ  Ханаанской.  Всѣ  Егип¬ 
тяне  пришли  къ  ІОСИФУ  н  говорили:  дай 
намъхлѣба;  зачѣмъ  иамъуйцірать  предъ 
тобою,  потому  что  серебро  вышло  у 
насъ?  16  ІОСИФЪ  сказалъ:  пригоняйте 
скотъ  ваіпъ,  и  я  буду  давать  вамъ  за 
скотъ  вашъ,  если  серебро  вышло  у  васъ. 
11  П  пригоняли  они  къ  ІОСИФУ  скотъ 
свой;, и  давалъ  имъ  Іосифъ  хлѣбъ  за 
лошадей,  п  за  стада  мелкаго  сколга,  и 
за  стада^  крупнаго  скота,  и  за  ословъ; 
и  снабжалъ  ихъ  хлѣбомъ  въ  тотъ  годъ 
за  весь  скотъ  ихъ.  18 11  прошелъ  этотъ 
годъ;  и  пришли  къ  нему  на  другой  годъ, 
и  сказали  ему:  не  скроемъ  отъ  госпо¬ 
дина  паиіего,  что  серебро  истощилось 
и  стада  скота  нашего  у  господина  на¬ 
шего;  ничего  не  осталось  у  насъ  предъ 
господиномъ  нашимъ,  кромѣ  тѣлъ  на¬ 
шихъ  и  земель  нашихъ.  19  Для  чего 
намъ  погибать  въ  глазахъ  твоихъ,  и 
намъ  и  землямъ  нашимъ?  купи  насъ  и 
земли  паши  за  хлѣбъ;  и  мы  съ  землями 
нашими  будемъ  рабами  Фараопу,  а  ты 
дай  намъ  сѣмяиз),  чтобы  намъ  быть 
живыми  и  не  умереть,  и  чтобы  не  опу¬ 
стѣла  земля.  20  11  купилъ  Іосифъ  всю 
землю  Египетскую  для  Фараона,  пото¬ 
му  что  продали  Египтяне  каждый  свое 
поле;  ибо  голодъ  одолѣвалъ  ихъ.  II  до¬ 
сталась  земля  Фараону.  2і  п  народъ 
сдѣлалъ  онъ  рабами  отъ  одного  конца 
І^гипта  до  другаго.  22  Только  земли  жре¬ 
цовъ  не  купилъ,  ибо  жрецамъ  отъ  Фа¬ 
раона  положенъ  былъ  участокъ,  и  они 
писались  своимъ  участкомъ,  который 
далъ  имъ  Фараонъ;  посему  п  не  ирода- 


ли  зейілп  своей.  23  ц  сказалъ  Іосифъ 
народу:  вотъ,  я  купилъ  теперь  для  Фа¬ 
раона  васъ  п  землю  вашу;  вотъ  вамъ 
сѣмена,  и  засѣвайте  землю.  24  Когда 
будетъ  жаува,  давайте  пятую  часть  фа¬ 
раону;  а  четыре  части  останутся  вамъ 
на  засѣяніе  полёп,  на  пропитаніе  вамъ 
и  тѣмъ,  кто  въ  домахъ  вашихъ,  и  на 
пропитаніе  дѣтямъ  вашимъ.  25 Они  ска¬ 
зали;  ты  спасъ  намъ  жизнь;  да  обрѣ¬ 
темъ  милость  въ  очахъ  господина  на¬ 
шего,  п  да  будемъ  рабами  Фараону.  20 II 
поставилъ  Іосифъ  въ  законъ  землѣ  Еги¬ 
петской,  даже  до  сего  дня:  пятую  часть 
давать  Фараону,  исключая  только  зем-^ 
ЛЮ  жрецовъ,  которая  не  принадлежала 
Фараону,  21  II  жилъ  Израиль  въ  землѣ 
Египетской,  въ  землѣ  Гесемъ,  и  владѣ¬ 
ли  оніГею,  ц  плодплпсь,  и  весьма  умно- 
яшлпсь.  2811  жцлъ  Іаковъ  въ  землѣ  Еги¬ 
петской  семнадцать  лѣтъ;  и  было  дней 
Іакова,  годовъ  жизни  его,  сто  сорокъ 
семь  лѣтъ.  29  П  пришло  время  Изра¬ 
илю  умереть,  и  призвалъ  онъ  сына  сво¬ 
его  Іосифа,  и  сказалъ  ему:  если  я  на¬ 
шелъ  благоволеніе  въ  очахъ  твоихъ,  по¬ 
ложи  руку  твою  подъ  стегно  мое  и  кля¬ 
нись,  что  Іы  окажешь  мнѣ  милость  и 
правду,  не  похоронишь  меня  въ  Егип¬ 
тѣ,  30  Дабы  миѣ  лечь  съ  отцами  моими; 
вынесешь  меня  изъ  Египта  н  похоро¬ 
нишь  меня  въ  ихъ  гробницѣ.  Іосифі, 
сказалъ:  сдѣлаю  по  слову  твоему.  Зі  П 
сказалъ:  кляиись  мнѣ.  И  цлялся  ему. 
II  поклонился  Израиль  на  возглавіе  по¬ 
стели.  • 

I  1  Послѣ  того  ІОСИФУ  сказали: 
Іі  вотъ,  отецъ  твой  боленъ.  11  он'ь 
взялъ  съ  собою  двухъ  сыновъ  СВОИХ!, 
Манассію  п  Ефрема.  ~  Іакова  извѣсти¬ 
ли,  и  сказали:  вотъ,  сынъ  твой  Іосифъ 
идетъ  къ  тебѣ.  И;іраиль  собралъ  силы 
своп  и  сѣлъ  на  постели,  з  Ц  сказалъ 
Іаковъ  Іосифу:  Богъ  всемогуицй  явил¬ 
ся  мнѣ  въ  Лузѣ,  въ  землѣ  Ханаанской, 
и  благословилъ  меня,  <  II  сказа.іъ  мн  і;: 
вотъ,  Я  распложу  тебя,  и  размножу 
тебя,  й  произведу  отъ  тебя  множество 
народовъ,  и  дамъ  землю  сію  потомству 
тво<^му  послѣ  тебя,  въ  вѣчное  владѣніе. 
6  II  нынѣ  два  сына  твои,  родившіеся 
тебѣ  въ .  землѣ  Ёгипетской,  до  моего 
прибытія  къ  тебѣ  въ  Египетъ,  мои  они; 
Ефремъ  п  Манассія,  какъ  Рувимъ  и  Си¬ 
меонъ,  будутъ  мои.  6  Дѣти  же  твои, 
которыя  родятся  отъ  тебя  послѣ  нихъ, 
будутъ  твои.  Они  подъ  именемъ  брать- 
евь  своихъ  будутъ  именоваться  въ 
ихъ  ѵдѣлѣ.  1  Когда  я  шелъ  изъ  Месо- 
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потаміи,  умерла  у  меня  Рахиль  въ  зем¬ 
лѣ  Ханаанской,  па  дорогѣ,  не  доходя 
нѣсколько  до  Ефраѳы,  и  я  похоронилъ 
ее  тамъ  на  дорогѣ  къ  Ефраоѣ,  что  нынѣ 
Виѳлеемъ.  8  Ц  увидѣлъ  ІІзрапль  сыно¬ 
вей  Іосифа,  п  сісазалъ:  кто  это?  9  И  ска¬ 
залъ  ІОСИФЪ  отцу  своему:  это  сыновья 
мои,  которыхъ  Богъ  далъ  мнѣ  здѣсь. 
Іаковъ  сказалъ:  подведи  ихъ  ко  мпѣ,  и 
я  благословлю  ихъ.  ю  Глаза  же  Изра¬ 
илевы  притупились  отъ  старости;  не 
могъ  онъ  видѣть  ясно.  Іосифъ  подвелъ 
ихъ  къ  нему,  и  онъ  поцѣловалъ  ихъ, 
и  обнялъ  ихъ.  11  11  сказалъ  Израиль 
Іосифу;  пе  надѣялся  я  видѣть  твое  ли¬ 
це;  но  вотъ.  Богъ  показалъ  мпѣ  и  дѣ¬ 
тей  твоихъ.  12  И  отвелъ  ихъ  Іосифъ 
отъ  колѣнъ  его,  п  поклонился  ему  ли¬ 
цомъ  своимъ  до  земли.  13  .11  взялъ  Іо¬ 
сифъ  обоихъ,  Ефрема  въ  правую  свою 
руку  противъ  лѣвой  Израиля,  а  Манас¬ 
сію  въ  лѣвую  противъ  правой  Израиля, 
и  подвелъ  къ  нему,  и  Но  Израиль  про¬ 
стеръ  правую  руку  свою  и  положилъ 
на  голову  Ефрему,  хотя  сей  былъ  мень¬ 
шій,  а  лѣвую  на  голову  Манассіи.  Съ 
намѣреніемъ  положилъ  онъ  такъ  руки 
СБОИ,  хотя  Манассія  былъ  первенецъ. 
15  И  благословилъ  Іосифа,  и  сказалъ: 
Богъ,  предъ  которымъ  ходили  отцы 
мои  Авраамъ  и  Исаакъ,  Богъ,  пасущій 
Меня  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  я  существую, 
до  сего  дня,  к»  Ангелъ,  избавляющій 
мейя  отъ  всякаго  зла,  да  благословитъ 
отроковъ  сихъ;  да  будетъ  на  нихъ  на¬ 
речено  имя  мое  и  имя  отцовъ  моихъ 
Авраама  и  Исаака,  и  да  возрастутъ  они 
во  множество  посреди  земли,  и  II  уви¬ 
дѣлъ  ІОСИФЪ,  что  отецъ  его  положилъ 
правую  руку  свою  па  голову  Ефрема; 
и  прискорбно  было  ему  это.  И  взялъ 
онъ  руку  отца  своего,  чтобы  перело¬ 
жить  ее  съ  головы  ЁФре.ма  на  голову 
Манассіи;  18  И  сказалъ  Іосифъ  отцу 
своему:  пе  такъ,  отецъ  мой;  ибо  это — 
первенецъ;  положи  на  его  голову  пра¬ 
вую  руку  твою.  19  Но  отецъ  его  не  со¬ 
гласился  и  сказалъ:  знаю,  сынъ  мой, 
знаю,  и  отъ  него- произойдетъ  пародъ, 
и  опъ  будетъ  великъ;  но  меньшій  его 
братъ  будетъ  больше  его,  и  отъ  сѣмени 
его  произойдетъ  многочисленный  на¬ 
родъ,  20  II  благословилъ  ихъ  въ  тотъ 
день,  говоря:  тобою  будетъ  благосло¬ 
влять  Израпль,  говоря:  Богъ  да  сотво¬ 
ритъ  тебѣ,  какъ  Ефрему  и  Манассіи. 
ІІ  поставилъ  Ефрема  выше  Манассіи. 
21  И  сказалъ  Израиль  Іосифу:  вотъ,  я 
умираю.  И  Богь  будетъ  съ  вами,  и  воз¬ 


вратитъ  васъ  въ  землю  отцовъ  вашихъ 
22  Я  даю  тебѣ,  преимущественно  предъ 
братьями  твоими,  одинъ  участокъ,  ко 
торый  я  взялъ  изъ  рукъ  Аморреевъ 
мечемъ  моимъ  и  лукомъ  моимъ. 

1 И  призвалъ  Іаковъ  сыновей  евц- 
в  ихъ,  и  сказалъ:  соберитесь,  и  я 
возвѣщу  вамъ,  чт5  будетъ  съ  вами  въ 
грядущіе  дни.  2  Сойдитесь  и  послушай¬ 
те,  сыны  Іакова,  послушайте  Израиля, 
отца  вашего.  З  Рувимъ,,  первенецъ  мой! 
ты — крѣпость  моя  и  начатокъ  силы 
моей,  верхъ  достоинства  и  верхъ  могу¬ 
щества.  *  Но  ты  бушевалъ,  какъ  вода, 
не  будешь  преи.мущесхвовать.  Ибо  ты 
взошелъ  на  ложе  отца'Твоего;ты  осквер¬ 
нилъ  постель  мою,  взошелъ.  5  Симеонъ 
и  Левій  братья,  орудія  жестокости  ме¬ 
чи  ихъ.  6  1і!ъ  совѣтъ  ихъ  да  не  внидетъ 
душа  моя,  и  къ  собранію  ихъ  да  не 
пріобщится  слава  моя.  Ибо  они  во  гнѣ 
вѣ  своемъ  убили  мужа,  и  по  прихоти 
своей  перерѣзали  жилы  тельца.  7  Про¬ 
клятъ  гнѣвъ  ихъ,  ибо  жестокъ;  и  ярость 
ихъ,  ибо  свирѣпа;  раздѣлю  ихъ  въ  Іа¬ 
ковѣ,  и  разсѣю  пхъ  въ  Израшіѣ.  8  Іуда! 
тебя  восхвалятъ  братья  твои.  Рука  твоя 
на  хребтѣ  враговъ  твоихъ;  поклонятся 
тебѣ  сыны  отца  твоего.  9  Молодой  левъ 
Іуда,  съ  добычи,  сынъ  мой,  поднимает¬ 
ся.  Преклонился  онъ,  легъ,  какъ  левъ 
и  какъ  львица:  кто  подни.метъего?  Ю  Не 
отойдетъ  скипетръ  отъ  Іуды  и  законо¬ 
датель  отъ  чреслъ  его,  доколѣ  не  прі¬ 
идетъ  Примиритель,  и  Ему  покорность 
народовъ.  11  Онъ  привязываетъ  къ  ви¬ 
ноградной  лозѣ  осленка  своего,  и  къ 
лозѣ  лучшаго  винограда  сына  ослицы 
своей.  Моетъ  въ  винѣ  одежду-  свою,  и 
въ  крови  Гроздовъ  одѣяніе  свое.  12  Бле¬ 
стящи  очи  ею  отъ  вина,  и  бѣлы  зубы 
отъ  молока.  13  Завулонъ  при  берегЬ 
морскомъ  будетъ  жить,  и  у  пристани 
корабельной,  и  предѣлъ  его  до  Сидона. 
11  Нссахаръ  оселъ  крѣпкій,  лежащій 
между  протоками  водъ.  15  И  увидѣлъ 
онъ,  что  покой  хорошъ,  и  что  земля 
пріятна:  и  преклонилъ  плеча  свои  для 
ношенія  бремени  и  сталъ  работать  въ 
уплату  дани,  ю  Данъ  будетъ  судить 
народъ  свой,  какъ  одно  изъ  колѣнъ 
Израиля.  17  Данъ  будетъ  змѣемъ  на 
дорогѣ,  аспидомъ, па  пути,  уязвляю¬ 
щимъ  ногу  коня,  такъ  что  всадникъ 
его  упадетъ  назадъ.  і8  На  помощь  твою 
надѣюсь.  Господи!  і9Гадъ, — толпа  бу¬ 
детъ  тѣснить  его,  но  онъ  оттѣснитъ  ее 
по  пятамъ.  20  Для.Асира — слишкомъ 
тучеаъ  хлѣбъ  его,  и  онъ  будетъ  доста- 
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іиять'царскія  яства.  2і  НеФѳалпмъ — те- 
рептіѳъ  рослый,  распускающій  пре¬ 
красныя  вѣтви  *.  2“  ІОСИФЪ  —  отрасль 
плодоноснаго  отрасльплодонос- 

нагоі^ереса надъ  источникомъ:  вѣтви  его 
простираются  надъ  стѣною.  23  Огорча¬ 
ли  его,  и  стрѣляли  и  враждовали  на  него 
стрѣльцы;  Но  твердъ  остался  лукъ 
его,  и  крѣпки  мышцы  рукъ  его,  отъ 
рукъ  мощнаго  Боіа  Іаковлева.  Оттуда 
Пастырь  и  твердыня  Израилева, 25  Отъ 
Ьога  отца  твоего,  готорый  и  да  помо¬ 
жетъ  тебѣ,  и  отъ  Всемогущаго,  кото¬ 
рый  и  да  благословитъ  тебя  благосло¬ 
веніями  небесными  свыше,  благослове¬ 
ніями  бездны,  лежащей  долу,  благосло¬ 
веніями  сосцевъ  и  утробы,  26  Благосло¬ 
веніями  отца  твЪего,  і'' .вторыя  превы¬ 
шаютъ  благословеі'ія  горъ  древнихъ  а 
пріятности  холмовъ  вѣчныхъ.  Да  бу¬ 
дутъ  они  на  гоДовѣ  Іосифа  и  на  теме¬ 
ни  избраннаго  между  братьями  своими. 
27  Веніаминъ  хищный  волкъ,  утромъ 
будетъ  ѣсть  ловитву  и  вечеромъ  будетъ 
дѣлить  добычу. 2« Вотъ  всѣ  двѣнадцать 
колѣнъ  Израилевыхъ;  и  вотъ  что  ска¬ 
залъ  имъ  отецъ  пхъ;  и  благословилъ  ихъ, 
и  далъ  имъ  благословеніе,  каждому  свое. 
20П  заповѣдалъ  онъ  имъ,  и  сказалъ  имъ: 
я  прилагаюсь  къ  народу  моему;  похоро¬ 
ните  меня  съ  отцами  моими  въ  пещерѣ, 
которая  на  полѣ  Ефрона  Хеттеянпна, 
30  Въ  пещерѣ,  которая  на  нолѣ  Мах- 
пела,  что  предъ  Мамре,  въ  землѣ  Ха¬ 
наанской,  которую  купилъ  Авраамъ  съ 
полемъ  у  Ефрона  Хеттеянпна  въ  соб¬ 
ственность  для  погребенія.  81  Тамъ  по¬ 
хоронили  Авраама  и  Сарру,  жену  его; 
тамъ  .похоронили  Исаака  и  Ревекку, 
жену  его;  и  тамъ  похоропплъ  я  Лію. 
32  Это.поле  о  пещера,  которая  на  немъ, 
куплеиа  у  сыновъ  Хеттеевыхъ.  зз  и 
окончилъ  Іаковъ  завѣщаніе  сыновьямъ 
Своимъ,  и  положилъ  ноги  своп  па  по¬ 
стель,  и  скончался,  и  прило»:0лся  къ 
пароду  своему. 

ІОСИФЪ  палъ'ва  лице  отца  свО- 
I  его,  с  плакалъ  надъ  нимъ,  п  цѣ¬ 
ловалъ  его.  2  и  повелѣлъ  Іосифъ  слу¬ 
гамъ  своимъ — врачамъ,  бальзамировать 
отца  его;  и  врачи  набальзамировали 
Израиля.  8  и  исполнилось  ему  сорокъ 
дней;  ибо  столько  дней  употребляется 
на  бальзавгарованіе.  П  юплакивали  его 
Египтяне  семьдесятъ  днейГ  <  Когда  же 


•  По  другому  чтенію;.  Лефѳадимт.— серна 
стронна.ч;  опт.'  говоритъ,  прекрасныя  изре¬ 
ченія. 


прошли  дни  плача  по  немъ,  Іосифъ  ска¬ 
залъ  придворнымъ  Фараона,  говоря: 
еслп  я  обрѣлъ  благоволеніе  въ  очахъ 
ваши)(ъ,  то  скажите  Фараону  такъ: 
5  Отецъ  мой  заклялъ  меня,  сказавъ: 
«вотъ,  я  увшраю;  во  гробѣ  віоемъ,  ко- 
торыіі  я  выкопалъ  себѣ  въ  зевілѣ  Ха¬ 
наанской,  тавіъ  похорони  меня>.і1  те¬ 
перь  хотѣлъ  бы  я  пойти,  н  похоронить 
отца  моего,  и  возвратиться.  8  II  сказалъ 
Фараонъ:  пойди  н  похоронп  отца  тво¬ 
его,  какъ  онъ  заклялъ  тебя.  7  П  пошелъ 
ІОСИФЪ  хоронить  отца  своего.  11  пошли 
съ  нимъ  «сѣ  слуги  Фараона,  старѣйши¬ 
ны  довп)  его  и  всѣ  старѣйшины  земли 
Егшіе:;ской,  8  П  весь  довіъ  Іосифа,  и 
братья  его,  и  довіъ  отца  его.  Только  дѣ¬ 
тей  своихъ  и  віелкій  и  крупный  скотъ 
свой  оставили  въ  землѣ  Гесемъ.  »  Съ 
!іимъ  отправились  также  колесницы  н 
всадники,  такъ  что  сопвіъ  былъ  весьма 
великъ.  18  II  дошли  они  до  Горен-гаа- 
тада  при  Іорданѣ,  с  плакали  тамъ  пла¬ 
чемъ  великимъ  и  весьвіа  сильнывгь;  о 
сдѣлалъ  Іосифъ  плачъ  по  отцѣ  своемъ 
семь  дней.  и  и  видѣли  жители  зсвіли 
той,  Хананеи;  плачъ  въ  Горен-гаата- 
дѣ,  п  сказали:  великъ  плачъ  этотъ  у 
Египтянъ!  Посему  наречено  имя  мѣ- 
стц  тому:  плачъ  Египтянъ,  что  при 
Іорданѣ.  12  И  сдѣлали  сыновья  Іакова 
съ  нпвіъ,  какъ  онъ  заповѣдалъ  имъ. 
13  П  отнесли  его  сыновья  его  въ  зевілю 
Ханаанскую  и  похоронили  его  въ  пе¬ 
щерѣ,  на  полѣ  Ыахпсла,  которую  ку¬ 
пилъ  Авраамъ  съ  полемъ  въ  собствен¬ 
ность  для  погребенія  у  Ефрона  Хсттея- 
нина,  предъ  Мавіре.  и  И  возвратился 
ІОСИФЪ  въ  Египетъ,  самъ  п  братья  его, 
п  всѣ  ходившіе  съ  нимъ  хоронить  отца 
его,  послѣ  погребенія  имъ  отца  своего. 
18  И  увидѣли  братья  іоснфовы,  что 
умеръ  отецъ  ихъ,  п  сказали:  чт5,  еслп 
Іосифъ  возненавидитъ  насъ,  и  захочетъ 
отмстить  павіъ  за  все  зло,  которое  віы 
ему  сдѣлали?  іб  II  послали  они  сказать 
Іосифу:  отецъ  твой  предъ  смертію  сво¬ 
ею  завѣщалъ,  говоря:  Такъ  скажите 
Іосифу:  «прости  братьямъ  твоимъ  вину 
и  грѣхъ  ихъ;  такъ  какъ  они  сдѣлали 
тебѣ  зло>.  II  нынѣ  прости  вины  ра¬ 
бовъ  Бога  отца  твоего,  іосиф-ъ  плакалъ, 
когда  ему  говорили  это.  18  Пришли  и 
сами  братья  его,  и  пали  предъ'лнцсмъ 
его,  и  сказали:  вогь,  мы  раб^ы  тебѣ. 
18  И  сказалъ  Іосифъ:  не  бойтесь;  ибо 
я  боюсь  Бога.  20  Ботъ,  вы  умышляли 
противъ  меня  злО;  во  Боп)  обратилъ 
это  въ  добро,  чтобы  сдѣлать  то.  чт5 
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теперь  есть:  сохранить  жизнь  «елико- 
>іу  числу  людей.  Итакъ  не  бойтесь. 
Я  буду  питать  васъ  и  дѣтей  вашихъ. 
И  успокоилъ  ихъ,  и  говорилъ  по  сердцу 
ихъ.  22  11  жилъ  ІОСИФЪ  ВЪ  ЕгппгЬ  самъ 
и  домъ  отца  его;  жилъ  же  Іосифъ  всего 
сто  десять  лѣтъ.  23  ц  видѣлъ  Іосифъ 
дѣтей  у  Ефрема. до  третьяго  рода,  так¬ 
же  и  сыновья  Махира,  сына  Манас- 
сіина,  родились  на  колѣна  Іосифа.  24  И 


сказалъ  Іосифъ  братьявіъ  своимъ:  я 
увшраю;  до  Богъ  посѣтитъ  васъ,  и  вы¬ 
ведетъ  васъ  изъ  земли  сси  въ  землю,  о 
которой  клялся  Аврааму,  Исааку  п  Іа¬ 
кову.  2^И  заклялъ  ІОСИФЪ  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ,  говоря:  Богъ  посѣтитъ  васъ, 
и  вынесите  кости  мои  отсюда.  2в  іі 
уміръ  ІОСИФЪ  ста  десяти  лѣтъ.  И  на¬ 
бальзамировали  его,  и  положили  въ  ков¬ 
чегъ  въ  Египтѣ. 


ЛТОЕАЯ  КНИГА  МОИСЕЕВА; 

исходъ. 


11  Вотъ  имена  сыновъ  Израилевыхъ, 
I  которые  вошли  въ  Египетъ  съ  Іако¬ 
вомъ,  вошли  каждый  съ  домомъ  своимъ: 
2  Рувимъ,  Симсонъ,  Левііі  и  Іуда,  3  Пс- 
сахаръ,  Завулонъ  и  Веніаминъ,  і  Данъ 
и  ІІеФѳалимъ,  Гадъ  и  Асиръ.  &  Всѣхъ 
же  душъ,  происшедшихъ  отъ  чреслъ 
Іакова,  было  семьдесятъ,  а  Іосифъ  былъ 
уже  въ  Египтѣ,  б  II  умеръ  Іосифъ  и  всѣ 
братья  его  и  весь  родъ  ихъ;  7  а  сыны 
Израилевы  расплодились,  и  размножи¬ 
лись,  и  возросли  и  усилились  чрезвы¬ 
чайно,  и  паполшілась  ими  земля  та." 8  И 
возсталъ  въ  Египтѣ  'новый  царь,  ко¬ 
торый  не  зиалъ  Іосифа.  9  И  сказалъ 
пароду  своему:  вотъ,  наро,4ъ  сыновъ 
Израилевыхъ  многочисленъ  и  сильнѣе 
насъ.  10  Перехитримъ  же  его,  чтобы 
оиъ  не  размножался;  иначе,  когда  слу¬ 
чится  война,  соединится  и  онъ  съ  на¬ 
шими  непріятелями,  и  вооружится  нро- 
тиву  насъ,  и  выіідетъ  изъ  земли  пашей. 
41  И  поставили  надъ  нимъ  начальниковъ 
работъ,  чтобы  изнуряли  его  тяжкими 
работами.  И  онъ  построилъ  Фараону 
Пиѳомъ  и  Гаамсесъ,  города  для  запа¬ 
совъ.  12  Ио  чѣмъ  болѣе  изнуряли  его, 
тѣмъ  болѣе  онъ  умножался,  и  тѣмъ  бо¬ 
лѣе  возрасталъ,  такъ  что  опасіались  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ.  13  И  потому  Егип¬ 
тяне  съ  жестокостію  принуждали  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  къ  работамъ,  и  И 
дѣлали  жизнь  ихъ  горькою  отъ  тяжкой 
работы  надъ  глиною  п  кирпичами,  и 
отъ  всякой  работы  полевой,  отъ  вся¬ 
кой  работы,  къ  которой  принуждали 
ихъ  съ  жестокостію.  і»  Царь  Епшет- 
скій  повелѣлъ  повивальнымъ  бабкамъ 
Евреянокъ,  изъ  коихъ  одной  имя  Шиф¬ 
ра,  а  другой  Фуа,  іб  И  сказалъ:  когда 
иы  будете  повивать  у  Евреянокъ,  то 


наблюдайте  при  родахъ:  если  будетъ 
сынъ,  то  умерщвляйте  его;  а  если  дочь, 
то  пусть  живетъ,  и  Ио  повивальныя 
бабки  боялись  Бога,  и  не  дѣлали  такъ, 
какъ  говорилъ  имъ  царь  Египетскій;  и 
оставляли  дѣтей  въ  живыхъ.  і®  Царь 
Египетскій  призвалъ  повивальныхъ  ба¬ 
бокъ  и  сказалъ  имъ:  для  чего  вы  дѣ¬ 
лаете  такое  дѣло,  что  оставляете  дѣтей 
въ  живыхъ?  19  Повивальныя  бабки  ска 
залп  Фараону:  Еврейскія  женщины  не 
такъ,  какъ  Египетскія;  опѣ  здоровы, 
ибо  прежде  нежели  прійдетъ  къ  нимъ 
повивальная  бабка,  онѣ  уже  раждаютъ., 
20  За  сіе  Богъ  дѣлалъ  добро  повиваль 
нымъ  бабкамъ;  а  народъ  умножался  и 
весьма  усиливался.  24  И  такъ  какъ  по 
вивальныя  бабки  боялись  Бога,  то  Онъ 
устроялъ  домы  ихъ.  22  Тогда  Фараонъ 
всему  народу  своему  повелѣлъ,  говоря:, 
всякаго  новорожденнаго  у  Евреевъ  сы¬ 
на  бросайте  въ  рѣку;  а  всякую  дочг 
оставляйте  въ  живыхъ. 

1  Нѣкто  изъ  племени  Левіина  по¬ 
шелъ,  и  взялъ  себѣ  жену  изъ  того 
же  племени.  2  Жена  зачала  и  родила 
сына,  и,  видя,  что  опъ  очень  красивъ, 
скрывала  его  три  мѣсяца.  8  Ио  не  мог¬ 
ши  долѣе  скрывать  его,  взяла  корзинку 
цзъ  тростника,  п  осмолила  ей  асфаль¬ 
томъ  п  смолою;  и,  ноложивпш  въ  нее 
младенц?,  поставила  въ  тростникѣ  у 
берега  рѣки.  ^  А  сестра  его  стала  вда¬ 
ли  наблюдать,  чтб  съ  нимъ  будетъ. 
5  ІІ^  вышла  дочь  Фараонова  на  рѣку 
мыться;  а  прислужницы  ея  ходили  по 
берегу  рѣки.  Она  увидѣла  корзиику 
среди  тростника,  и  послала  рабыню 
свою  взять  ее.  б  Открыла,  и 'увидѣла 
младенца;  и  вотъ,  дитя  плачетъ;  и  смса- 
лилась  надъ  ннмъ  и  сказала:  это- изъ 
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Еврейскихъ  дѣтеіі.  ^  11  сказала,  сестра 
его  дочери  Фараоновой:  не  сходить  ли 
мнѣ  и  не  позвать  ли  къ  тебѣ  корми¬ 
лицу  изъ  Евреянокъ,  чтобъ  она  вскор¬ 
мила  тебѣ  младенца?  8  Дочь  Фараонова 
сказала  ей:  сходи.  уХѣвпца  пошла,  и 
призвала  мать  младенца.  »  Дочь  Фара¬ 
онова  сказала  ей:  возьми  младенцаі 'се¬ 
го  и  вскорми  его  мнѣ;  я  дамъ  тебѣ  пла¬ 
ту.  Лченщпна  взяла  младенца,  а  корми¬ 
ла  его.  10  П  выросъ  младенецъ,  п  она 
привела  его  къ  дочери  Фараоновой,  и 
онъ  былъ  у  нея  вмѣсто  сына,  и  йа- 
рекла  пмя  ему:  Моисей,  потону  что, 
говорила  она,  я  изъ  воды  вынула  его. 
11  Спустя  много  времени,  когда  Моисей 
выросъ,  случалось,  что  онъ  вышелъ  къ 
братьямъ  своимъ,  сынамъ  Израилевымъ, 
и  увидѣлъ  тяжкія  работы  ихъ;.и  'уви¬ 
дѣлъ,  что  Египтянинъ  бьетъ  одного 
Еврея  изъ  братьевъ  его.  і^  Досмотрѣв¬ 
ши  туда  и  сюда,  и  видя,  что  лѣтъ  ни¬ 
кого,  онъ  убилъ  Египтянина,  и  скрылъ 
его  въ  пескѣ.  13 II  вышелъ  онъ  на  дру¬ 
гой  день,  и  вотъ,  два  Еврея  ссорятся; 
и  сказалъ  онъ  обижающему:  зачѣмъ 
ты  бьешь  блюкндго  твоего?  и  А  тотъ 
сказалъ;  кто  поставилъ  тебя  начальни¬ 
комъ  и  судьею  надъ  нами?  не  думаешь 
ли  убить  меня,  какъ  убилъ  Египтяни¬ 
на?  Моисей  испугался,  и  сказала,:  вѣр¬ 
но,  узнали  объ  этомъ  дѣлѣ.  і»  11  услы¬ 
шалъ  Фараонъ  объ  этомъ  дѣлѣ,  и  хо¬ 
тѣлъ  убить  Моисея;  но  Мопсеіі  убѣ¬ 
жалъ  отъ  Фараона,  и  остановился  въ 
землѣ  Мадіамской,  и  сѣлъ  у  колодезя, 
и»  У  священника  Мадіамскаго  было  семь 
дочерей.  Онѣ  пришли,  начерпали  соды, 
и  наполнили  корыта,  чтобы  напоить 
овецъ  от}иі  своего,  і^  И  пришли  пасту¬ 
хи,  и  отогнали  ихъ.  Тогда  всталъ  Мои,- 
сей,  и  защитцлъ  ихъ,  и  напоилъ  овецъ 
ихъ.  18  И  пришли  онѣ  къ  Ѵагуилу,  отцу 
своему,  и  онъ-  сказалъ:  чт5  вы  такъ 
скоро  пришли  сегодня?  19  Онѣ  сказали: 
какой-то  Египтянинъ  защитилъ  насъ 
отъ  Пастуховѣ;  н  даже  начерпалъ  намъ 
воды,  и  Напоилъ  овецѣ.  ЗООнъ  сказалъ 
дочерямъ  своимъ:  гдѣ  же  онъ?  зачѣмъ 
вы  его  ‘оставили?  позовите  его,  и  пусть 
онъ  ѣстъ  хлѣбъ..  21  Моисею  понрави¬ 
лось  жить  у  сего  человѣка;  и  онъ  вы¬ 
далъ  за  Моисея  дочь  свою  СепФору. 
32.  Она  родила  сына;  и  Моисей  нарекъ 
ему  имя:  Гирсамъ;  потому  что,  гово¬ 
рилъ  онъ,  я  сталъ  пришельцемъ  въ  чу¬ 
жой  землѣ.  28  Спустя  долгое  время, 
умеръ  царь  Египетскій.  II  стенали  сы¬ 
ны  Израилевы  отъ  работы  и  вопіяли, 


и  вопль  ихъ  огь  {хіботы  восшелъ  къ 
Богу.  24  и  услышалъ  Боіъ  стенаніе 
ихъ,  п  вспомнилъ  Богъ  завѣп.  Свой  съ 
Авраамомъ,  Исаакомъ  и  Іаковомъ.  20  И 
увидѣлъ  Богъ  сыновъ  Израилевыхъ,  и 
призрѣлъ  ихъ  Боп,. 

31  Моисей  пасъ  овецъ  у  Іоѳора,  те- 
,  стя  своего,  священника  Мадіамска¬ 
го.  Однажды  провелъ  онъ  стадо  далеко 
въ  пустыню,  п  пришелъ  къ  горѣ  Бо¬ 
жіей  Хорпву.  2  11  явился  ему  Аигелъ 
Господень  въ  пламени  огня  изъ  среды 
.терноваго  «куста.  П  увидѣлъ  онъ,  что 
терновый  кусті,  горитъ  огнемъ,  но 
кустъ  не  сгарастъ.  8  Моисей .  сказалъ: 
пойду  п  посмотрю  на  сіе  великое  явле¬ 
ніе,  отчего  кустъ  нс  сгараетъ.  і  Го¬ 
сподь  увидіыъ,  что  онъ  идетъ  смот¬ 
рѣть,  н  воззвалъ  къ  нему  Богъ  изъ  сре¬ 
ды  куста,  и  Сказалъ:  Моисей!  Моисей! 
Онъ  сказалъ:  вотъ  я!  8  И  сказалъ  Богъ: 
не  подходи  сюда;  сними  обувь  твою  съ 
ногъ  твоихъ;  ибо  мѣсто,  на  которомъ 
ты  стоишь,  есть  земля  святая.  8  И  ска¬ 
залъ:  Я  Богъ  отца  твоего,  Боі'ъ  Авра¬ 
ама,  Богъ  Исаака  и  Богъ  Іакова.  Мои¬ 
сей  закрылъ  лице  свое;,  потому  что 
боялся  воззрѣть  на  Бога.  ^  И  сказалъ 
Господь;  Я  увидѣлъ  страданіе  народа 
Моего  въ  Египтѣ,  и  услышалъ  вопль 
его 'отъ  приставниковъ  его;  Я  знаю 
скорби  его,  8  и  иду  избавить  его  отъ 
руки  Египтянъ  п  вывести  его  лзъ  зем¬ 
ли  сей  въ  землю  хорошую  п  цростран 
ную,  гдѣ  течетъ  молоко  идіедъ,  въ  зем¬ 
лю  Хапакеевъ,  Хеттеевъ,  Аморреевъ, 
Ферезеевъ,  Евоевъ  п  Іевусеевъ..  8  И 
вотъ,  уже  вопль  сыновъ  ІІзраплевыхъ 
дошелъ  до  Меня,  и  Я  вижу  угнетеніе,  ка- 
вимъугнетаютъпхъ  Египтяне,  ю  Итакъ 
пойди:Я  пошлю  тебя  къ  Фараопу;  и  вы¬ 
веди  изъ- Египта  народъ  Мой,  сыновъ 
Израилевыхъ.  11  Моисей  сказалъ  Богу: 
кто  я,  чтобы  мнѣ  идти  къ  Фараону  и 
вывести  изѣ  Египта  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ?  12  II  сказалъ  Богъ:  Я  буду  съ  то¬ 
бою,  п  вотъ  тебѣ  знаменіе,  что  Я  по¬ 
слалъ  тебя:  когда  ты  выведешь  на^)одт 
изъ  Египта,  вы  совершите  служеніе  Бо¬ 
гу  на  этой  горѣ.  13  И  сказалъ  Монсей 
Богу:  вотъ,  я  прійду  къ  сынамъ  Пзра-! 
плевымъ  и  скажу  имъ:  <Богь  отцовъ 
ваи^пхъ  послалъ  меня' къ  вамъ>.  А  они 
скажутъ  мнѣ:  <кацъ  Ему;лмя?>  Чт5 
сказать  мнѣ  имъ?  і^  Богъ  слазалъ  Мои¬ 
сею:  Яеемь  (Іегова).  Исказалъ: 

такъ  скажи  сынамъ  Израилевымъ:  Су¬ 
щій  послалъ  меня  къ  вамъ,  іа  П  ска¬ 
залъ  еще  Воі-ъ  Монсею:  такъ  скажи 
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сынамъ  Израилевымъ;  Господь,  Богъ 
отцовъ  вашихъ.  Богъ  Авраама,  Богъ 
Исаака  іі  Богъ  Іакова,  послалъ  Ніевя 
къ  вамъ.  Вотъ  имя  Мое  на  вѣки,  и  па¬ 
мятованіе  о  Мнѣ  изъ  рода  въ  родъ. 
16  Пойди,  собери  старѣйшинъ  Изра¬ 
илевыхъ  и  скажи  имъ:  ГоЬподь,  Богъ 
отцовъ  вашихъ,  явился  мнѣ,  БогТ)  Ав¬ 
раама,  Исаака  и  Іакова,  и  сказалъ:  И 
посѣтилъ  васъ  и  увидѣлъ,  чт5  дѣлается 
съ  вамп  въ  Египтѣ.  И  сказалъ:  Я 
выведу  васъ  отъ  угнетенія  Египетскаго 
въ  землю  Хананеевъ,  Хеттеевъ,  Амор- 
реевъ,  Ферезеевъ,  Евеевъ  о  Іевусеевъ, 
въ  землю,  гдѣ  течетъ  молоко  и  медъ. 
18  И  они  послушаютъ  голоса  твоего,  и 
пойдешь  ты  и  старѣйшины  Израилевы 
къ  царю  Египетскоагу,  и  скажете  ему: 
Господь,  Богъ  Евреевъ,  призвалъ  насъ; 
итакъ  отпусти  насъ  въ  пустыню,  на 
три  дня  пути,  чтобы  принести  жертву 
Господу,  Богу  нашему.  19  Но  Я  знаю, 
что  царь  Егппетсюй  не  позволитъ  вааіъ 
идти,  если  не  принудить  ёъо  рукою 
крѣпкою.  20  и  простру  руку  Мою,  и 
поражу  Египетъ  всѣми  чудесааш  Мо¬ 
ими,  которыя  сдѣлаю  среди  е*го;  п  по¬ 
слѣ  того  онъ  отпуститъ  васъ.  2і  II 
дамъ  народу  сему  аійлость  въ  глазахъ 
Египтянъ;  и  когда  пойдете.  То  поіідете 
не  съ  пуСтыми  руками.  22  Кая«дая  жен¬ 
щина  выпроситъ  у  сосѣдкц  своей  п  у 
живущей  въ  домѣ  ея  вещей  серебря¬ 
ныхъ  и  вещеіі  золотыхъ,  и  одеждъ;  и 
вы  нарядите  ими  и  сыновеіі  вашихъ  и 
дочерей  вашихъ,  и  оберете  Египтянъ. 
1  И  отвѣчалъ  Моисей  и  сказалъ:  а 
,  если  они  не  повѣрятъ  мнѣ,  и  не  по¬ 
слушаютъ  голоса  моего,  п  скажутъ:  «не 
явился  тебѣ  Господь»?  2  П  сказалъ  ему 
Господь:  чт5  это  въ  рукѣ  у  тебя?  Онъ 
отвѣчалъ:  жезлъ;  3  і  'осподь  сказалъ: 
брось  его  на  землю.  Онъ  бросилъ  его  на 
землю,  и  жезлъ  превратился  въ  змѣя,  и 
Моисей  побѣжалъ  отъ  него,  “і  И  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею;  простри  руку 
твою  и  возьми  его  за  хвостъ.  Онъ  про¬ 
стеръ  руку  свою  и  взялъ  его;  н  онъ 
сталъ  жезломъ  въ  рукѣ  его.  з  Это  для 
того,  чтобы  повѣрили,  что  явился  те¬ 
бѣ  Господь,  Богъ  отцовъ  ихъ.  Богъ 
Авраама,  Богъ  Исаака  и  Богъ  Іакова? 
6  ^;ще  сказалъ  ему  Господь:  положи 
руку  твою  къ  себѣ  въ  пазуху.  И  онъ 
положилъ  руку  свою  къ  себѣ  въ  па¬ 
зуху.  Бынулъ  ее,  и  вотъ,  рука  его 
побѣлѣла  отъ  проказы,  какъ  снѣгъ. 
1’  Еще  сказалъ:  положи  опять  руку 
твою  къ  себѣ  въ  пазуху.  И  онъ  поло¬ 


жилъ  руку  свою  къ  себѣ  въ  пазуху.  И 
вынулъ  се  изъ  пазухи  своей,  и  вотъ, 
она  опять  стала  такою  лее,  какъ  тѣло 
его.  8  Если  они  не  повѣрятъ  тебѣ  п  не 
послушаютъ  голоса  перваго  знаменія, 
то  повѣрятъ  голосу  знаменія  другаго. 
6  Если  же  не  повѣрятъ  и  двумъ  сомъ 
знаменіямъ  н  не  послушаютъ  голоса 
твоего,  то  возьми  воды  изъ  рѣки  и  вы¬ 
лей  на  сушу;  н  вода,  взятая  изъ  рѣки, 
сдѣлается  кровью  па  сушѣ,  ю  II  ска¬ 
залъ  Моисей  Господу:  о.  Господи!  чс- 
лов'Ькъ  я  не  рѣчистый,  и  таковъ  былъ 
и  вчера  и  третьяго  дня,  и  когда  Ты  на¬ 
чалъ  говорить  съ  рабомъ  Твоимъ;  я  тя- 
лесло  говорю  и  косноязыченъ,  и  Го¬ 
сподь  сказалъ:  кто  далъ  уста  человѣ¬ 
ку?  кто  дѣлаетъ  нѣмымъ,  пли  глухимъ, 
и.га  зрячимъ,  пли  слѣпымъ?  не  Я  ли  Го¬ 
сподь?  12  Итакъ  пойди;  и  Я  буду  при 
устахъ  твоихъ,  и  научу  тебя,  чт5  тебѣ 
говорить.  13  З/окееі?  ска.залъ:  Господи! 
пошли  другаго,  кого  молеешь-  послать. 
11  И  возгорѣлся  гнѣвъ  Господень  на 
Моисея,  и  Онъ  сказавъ:  развѣ  нѣгь 
у  тебя  Ларона  брата,  Левптянипа?  Я 
знаю,  что  онъ  можетъ  говорить,  и 
вотъ,  онъ  выйдетъ  на  встрѣчу  тебѣ, 
п,  увидѣвъ  тебя,  возрадуется  въ  серд¬ 
цѣ  евремъ.  16  Ты  буденіь  ему  говорить 
и  влагать  слова  въ  уста  его;  а  Я  буду 
при  устахъ  твоихъ  п  при  устахъ  его, 
п  буду  учить  васъ,  что  вамъ  дѣлать. 

16  И  будетъ  говорить  онъ  вмѣсто  тебя 
къ  народу.  Итакъ  онъ  будетъ  твоими 
устами;  а  ты  будешь  ему  вмѣсто  Бога. 

17  II  жезлъ  сей  возьми  въ  руку  твою; 
имъ  ты  будешь  творить  знаменія.  І8  И 
пошелъ  Моисей,  и  возвратился-  къ  Іо¬ 
ѳору,  тестю  своему,  и  сказалъ  ему: 
пойду  я,  и  возвращусь  къ  братьямъ 
моимъ,  которые  въ  Египтѣ,  и  посмо¬ 
трю,  живы  ли  еще  они?  И  'сказалъ  Іо¬ 
ѳоръ  Моисею:  иди  съ  миромъ.  іб  И  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею  въ  землѣ  Мадіам- 
скоіі:  пойди,  возвратись  въ  Египетъ; 
ибо  умерли  всѣ,  искавшіе  души  твоей. 
20  II  взялъ  Мопееіі  жену  ежою  и  сыно¬ 
вей  своихъ,  посадилъ  ихъ  на  осла,  и 
отправился  въ  землю  Египетскую.  И 
жеалъ  Божій  Моисей  взялъ  въ  руку 
свою.  21  И  сказалъ  Господь  Моисею: 
когда  пойдешь  и  возвратишься  въ  Еги¬ 
петъ,  смотри,  всѣ  чудеса,  которыя  Я 
поручилъ  тебѣ,  сдѣлай  предъ  лицемъ 
фараона.  А  Я  ожесточу  сердце  его,  и 
онъ  не  отпуститъ  народа.  22  ц  скажи 
Фвраону:такъговоритъ  Господь:  Изра¬ 
иль  сьщъ  Мой,  первенецъ  Мой. 
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33  я  говорю  тебѣ:  отпустп  сына  Моего, 
ітобы  оыъ  совершилъ  Мнѣ  служеніе; 
а  если  не  отпустишь  его,  то  вотъ,  Я 
убыЪ  сына  твоего,  первеппа  твоего. 
24  Дорогою  на  ночлегѣ  случилось,  что 
встрѣтилъ  его  Госпо.^ь,  и  хотѣлъ  узіер- 
твііть  его.  23  Тогда  СепФора,  взявши  ка¬ 
менный  ножъ,  обрѣзала  крайнюю  плоть 
сына  своего,  и,  бросивъ  къ  ногамъ  его, 
сказала:  ты  жеНцхъ  крови  у  меня.  26  і| 
отошелъ  отъ  него  Господь.  ТогДа  ска¬ 
зала  она: женихъ  іірови — по  обрѣзанію. 
27  И  Господь  сказалъ  Аарону:  пойди  на 
встрѣчу  Моисею  въ  пустыню.  П  онъ 
пошелъ,  и  встрѣтился  съ  нимъ  при 
горѣ  Божіей,  и  поцѣловалъ  его.  28  и 
пересказалъ  Моисеи  Аарону  всѣ  слова 
Господа,  который  его  послалъ,  и  всѣ 
знаменія,  которыя  Онъ  заповѣдалъ. 
26  И  пошелъ  Моисей  съ  Аарономъ,  и 
собрали  они  всѣхъ  старѣйшинъ  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ;  30  Ц  пересказалъ 
Ларонъ  всѣ  слова,  крторыя-  говорилъ 
Господь  Моисею,  и  сдѣлалъ  Моисей 
знаменія  предъ  глазами  народа.  зі  И 
повѣрилъ  народъ.  И  услышали,  что 
Господь  посѣтилъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  и  увидѣлъ  страданіе  ихъ;  и  пре¬ 
клонились  они  и  поклонились. 

I  Иослѣ  сего  Моисей  а  Ааронъ  при- 
I  шли  къ  Фараону  н  сказали:  такъ  го¬ 
воритъ  Господь,  БоП)  Израилевъ:  отпу¬ 
сти  народъ  Мой,  чтобъ  онъ  совершилъ 
Мнѣ  праздникъ  въ  пустынѣ.  2  Но  Фа¬ 
раонъ  сказалъ:  кто  таксій  Господь, 
чтобъ  я  послушался  голоса  Его  и  отпу¬ 
стилъ  Израиля?' я  не  знаю  Госпо.4а,  и 
Израиля  не  отпущу.  З.Они  сказали: 
Богъ  Евреевъ  призвалъ  насъ;  отпусти 
насъ  въ  пустыню  на  три  дня  пууи, 
принести  жертву  Господу,  Богу  наше¬ 
му,  чтобы  Онъ  не  поразилѣ  насъ  язвою 
или  мече.мъ.  ^  И  сказалъ  имъ  царь  Еги¬ 
петскій:  для  чего  вы,  Моисей  и  Ааронъ, 
отвлекаете  народъ  отъ  дѣлъ  его?  сту¬ 
пайте  на  свою  работу.  6  И  сказалъ  Фа¬ 
раонъ:  вотъ,  народъ  въ  землѣ  сей  мнот 
гочисленъ;  и  вы  отвлекаете  его  отъ  ра¬ 
ботъ  его.  6  И  въ  тотъ  же  день  Фараонъ 
далъ  повелѣніе  нриставиикамъ  надъ  на¬ 
родомъ  и  надзирателямъ,  говоря:  7 
давайте  впредь  народу  соломіы  для  дѣ¬ 
ланія  кирпича,  какъ  вчера  ц  третьяго 
Дня.  Пусть  они  сами  ходятъ  и  соби¬ 
раютъ  себѣ  солому.'^  А  кирпичей  на¬ 
ложите  на  нихъ  то  же  урочное  ;Числоь 
какое  (іан  дѣлали  вчера  и  третьяго  дня, 
а  не  убавляйте;  они  праздны,  потому 
а  кричатъ:  «пойдемъ,  принесемъ  жер¬ 


тву  Богу  нашему».  ^  Дать  имъ  больше 
работы,  чтобъ  они  работали  и  не  за¬ 
нимались  пустыми  рѣчами.  И  вышли 
приставники  народа  и  надзиратели  его, 
и  сказали  народу:  такъ  говоритъ  Фара¬ 
онъ:  не  даю  вамъ  соломы.  Сами  пой¬ 
дите,  берите  себѣ  солому,  гдѣ  найдете. 
А  отъ  работы  вашей  ничего  не  уба¬ 
вляется.  И  разсѣялся  народъ  п(^ 
всей  землѣ  Егшіетской,  собирать  жни¬ 
во  вмѣсто  содомы.  13  Приставники  же 
понуждали,  говоря:  выполняйте  рабо¬ 
ту  свою  каждыіі  день,  какъ  и  тогда, 
когда  была  у  васъ  солома.  Л  надзи¬ 
рателей  изъ  сыновъ  Израилевыхъ,  ко 
торьдхъ  поставили  надъ  ними  пристав¬ 
ники  Фараоновы,  били,  говоря:  почему 
вы  вчера  и  сегодня  не  изготовляете 
урочнаго  числа  кирпичей,  какъ  было 
до  сихъ  поръ?  13  И  пришли  надзирате¬ 
ля  сыновъ  Израилевыхъ,  и  возопили 
къ  Фараону,  говоря;' для  чего  ,ты  такъ 
поступаешь  съ  рабами  твоими?  Со 
ломы  не  даютъ  рабамъ  твоимъ;  а  кир 
иичи,  говорятъ  намъ,  дѣлайте.  И  вотъ, 
рабовъ  твоихъ  бьютъ;  грѣхъ  народу 
твоему.*  17  Но  онъ  сказалъ:  праздны 
вы,  праздны;  поэтому  и  говорите 
«пойдемъ,  принесемъ  жертву  Господу». 
13  Пойдитѣ  же,  работайте.  Соломы  не 
дадутъ  вамъ;  а  положенное  число  кир¬ 
пичей  давайте.  іб  И  увидѣли  надзира¬ 
тели  сыновъ  Израилевыхъ  бѣду  свою 
въ  словахъ:  не  убавляйте  числа  кирпи¬ 
чей,  какое  положено  на  каждый  день. 
20  11  когда  они  вышли  отъ  Фараона,  то 
встрѣтились  съ  Моисеемъ  и  Аарономъ, 
которые  стояли,  ояшдая  ихъ,  2і  И  ска¬ 
зали  имъ:  да  видитъ  и  судитъ  вамъ  Гд- 
сподь  за  то,  что  вы  сдѣлали  насъ  не¬ 
навистными  вѣ  глазахъ  Фараона  и  ра¬ 
бовъ  его;  и  дали  имъ  ціечъ  въ  руки,  что¬ 
бы  убить  насъ.  22  Н  обратился  Мои(;ей 
къ  Господу,  и  сказалъ;  Господи!  для 
чего  Ты  ло.гвергнулъ  такому  бѣдствію 
народъ,  сей,  для  чего  послалъ  меня? 
28  Ибо  съ  того  времени,  какъ  я  при¬ 
шелъ  къ  Фараону  и  сталъ  говорить  име¬ 
немъ  Тв^нмъ,  онъ  началъ  хуже  посту 
пать  съ  народомъ  симъ;  пзбавить  же, 
— Ты  не  избавилъ  народа  Твоего. 

61  И  сказалъ  Господь  Моисею:  те- 
•  перь  уви.шшь  ты,  что  Я  сдѣлаю  съ 
Фараономъ;  по  дѣйствію  руки  крѣпкой 
онъ  отпуститъ  ихъ;  по  дѣйствію  руки 
крѣпкой  даже  выгонитъ  ихъ  изъ  земли 
своей.  2  П  говорилъ  ііогъ  ІМопсею,  и 
сказалъ  ему:  Я  Господь,  з  Являлся  Я 
Аврааму,  Исааку  и'іакову  съ  н.исме.мг: 
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«Богъ  всемогущій»;  а  съ  именемъ  Мо- 
й.мъх  «Господь»  *  не  открылся  имъ.  ^  И 
Я  поставилъ  завѣтъ  Мой  съ  ними,  что 
б>1  дать  изіъ  землю  Ханаанскую,  землю 
странствованія  пхъ,  въ  которой  ойи 
странствовали.  5  И  Я  услышалъ  сте 
наніе  сыновъ  Израилевыхъ  о  томъ,  что 
Египтяне  держатъ  пхъ  въ  рабствѣ,  и 
вспомнилъ  завѣтъ  Мой.  б  И  такъ  ска 
жи  сынамъ  Израилевымъ:  Я  Господь, 
и  выведу  васъ  изъ-подъ  ига  Египтянъ, 
и  изС^влю  васъ  отъ  рабства  ихъ,  и  спа¬ 
су  васъ  мышцею  простертою  и  судами 
велики.ми.  ^  И  приму  васъ  Себѣ  въ  на 
родъ  іг^ду  вамъ  Богомъ,  и  вы  узнае¬ 
те',  что  Я  Господь,  Богъ  вашъ,  извед¬ 
шій  васъ  изъ-подъ  ига  Египетскаго.  8  И 
введу  васъ  въ  ту  землю,  о  которой  Я, 
поднявъ  руку  Мою,  КАЯЛСЯ  дать  ее 
Аврааму,  Исааку  и  Іакову,  о  дамъ  вамъ 
ее  въ  наслѣдіе.  Я  Господь.  9  Моисей 
пересказалъ  ато  сынамъ  Израилевымъ; 
во,  они  не  послушали  Моисея  по  мало¬ 
душію  и  тяжести  работъ,  ю  ц  сказалъ 
Господь  Моисею,  говоря:  и  Войди,  ска¬ 
жи  Фараону,  царю  Египетскому,  чтобы 
онъ  отпустилъ  сыновъ  Израилевыхъ 
изъ  земли  своей.  ц  сказалъ  Моисей 
предъ  Господомъ,  говоря:  вотъ,  сыны 
Израилевы  не  слушаютъ  меня;  какъ  же 
послушаетъ  меня  Фараонъ?  а  я  не^ сло¬ 
весенъ.  18  И  говорилъ  Господь  Моисею 
и  Аарону,  и  даваіъ  имъ  повелѣнія  къ 
сынамъ  Израилевымъ  и  къ  Фараону’, 
царю  Египетскому,  чтобы  вывести  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  изъ  земли  Египет¬ 
ской.  11  Вотъ  начальники  поколѣній 
ихъ^  сыны  Рувима,  первенца  Израиле¬ 
ва:  Ханохъ  и  Фаллу,  Хецронъ  и  Харми: 
это  семейства  Рувимовы.  15  Сыны  Си¬ 
меона:  Гемуилъ,  и  Іаминъ,  и  Огадъ,  и 
Іахпнъ,  и  Цохаръ  п  Саулъ,  сынъ  Хана- 
неяпки:  это  семейства  Симеона.  і^Вотъ 
имена  сыновъ  Левія  по  родамъ  ихъ: 
Гирсонъ,  II  Кааѳъ,  и  Мерари.  А  лѣтъ 
жизни  Левія  было  сто  тридцать  семь. 
11  Сыны  Гирсона:  Ливни  и  Шимеи  съ 
семействами  ихъ.  18  Сыны  КааѳоВы: 
Ам  рамъ,  и  И  цга  ръ,  и  Хевронъ,  и  У зіилъ. 
А  лѣтъжизни  Кааѳа  было  сто  тридцать 
три  года.  19  Сыны  Мерари:  Махли  и  Му- 
шп.  Это  семейства  Левія  по  родамъ  ихъ. 
20  Амрамъ  взялъ  Іохаведу,  тетку  свою, 
себѣ  въ  жену;  и  она  родила  ему  Ааро¬ 
на  и  Моисея,.  А  лѣтъ  жизни  Амрама 
было  сто  тридцать  семь.  2і  Сыны  ІІига- 
ровы:  Корей,  и  ПеФеіъ,  и  Зихри.  22  Сы- 


^  Іегова. 


ны  Узіпловы:  Мисаилъ,  и  ЕлцаФанъ,  и 
Сиери.  23  Ааронъ  взялъ  себѣ  въ  жену 
Елисавету,  дочь  Аминадава,  сестру  На- 
ассона,  и  она  родила  ему  Надава  и  Аві- 
уда,  Елеазара  иИѳамара.  24  Сыны  Ко¬ 
рея:  А  сиръ,  Елкана  и  АвіасаФъ:  это 
семейства  Бореевы.  25  Елеазаръ,  сынъ 
Аарона,  взялъ  себѣ  въ  жену  одну  изъ 
дочерей  Футіиловыхъ,  и  она  родила 
ему  Финееса.  Вотъ  начальники  поко¬ 
лѣній  левитскихъ  по  семеистааЕіъ  ихъ. 
20  Ааронъ  и  Моисей,  это  — тѣ,  кото¬ 
рымъ  сказалъ  Господь:  вьіведитѳ  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  изъ  земли  Египет¬ 
ской  по  ополченіямъ  ихъ.  27  Они-то 
говорили  Фараону,  царю  Египетскому, 
чтобы  вывести  сынриь  Израилевыхъ 
изъ  Египта;  это  —  Мі)исей  и  Аароцъ. 

28  Итакъ  въ  то  время,  когда'  Господь 
говорилъ  Моисею  въ  землѣ  Египетской, 

29  Господь  ерзалъ,  Моисею,  говоря:  Я 
Господь!  скажи  Фараону,  царю  Египет¬ 
скому,  все,  чт5  Я  говорю  тебѣ,  89  Мои¬ 
сей  же  сказалъ  предъ  Господомъ:  вотъ, 
я  несловесепъ;  какъ  же  послушаетъ  ме¬ 
ня  фараонъ? 

^  1  Но  Господь  сказавъ  Моисею:  смо- 
I  а  трй>  Я  поставилъ  тебя  Богомъ  Фа¬ 
раону;  а  Ааронъ;  братъ  твой,  будетъ 
твоимъ  пророкомъ.  2  Ты  будешь  гово¬ 
рить  все,  чт5  Я  повелю  тебѣ;  а  Ааронъ, 
братъ  твой;  будетъ  говорить  Фараону, 
чтобы  онъ  отпустилъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  изъ  земли  своей,  з  Но  Я  ожесточу 
сердце  Фараоново,  и  явлю  множество 
знаменій  Моихъ  и  чудесъ  Моихъ  въ 
землѣ  Египетской.  і  Фараонъ  не  по¬ 
слушаетъ  васъ,  и  Я  наложу  руку  Мою 
на  Египетъ.  И  выведу  воинство  Мое, 
народъ  Мой,  сыновъ  Израилевыхъ,  изъ 
земли  Египетской  —  суда.ми  великими. 
5  Тогда  узнаютъ  Египтяне,  что  Я  Го¬ 
сподь,  когда  проструруку  Мою  на  Еги¬ 
петъ  и  выведу  сыновъ  Израилевыхъ 
изъ  среды  ихъ.  б  Ц  сдѣлали  Моисей  и 
Ааронъ;  какъ  повелѣлъ  имъ  Господь, 
такъ  они  и  сдѣлали.,’  Моисеи  бы.гг 
восьмидесяти,  а  Ааронъ  восьмидесяти 
трехъ  лѣтъ,  когда  стали  говорить  они 
къ  Фараону.  8  И  сказалъ  Господь  Мои¬ 
сею"  и  Аарону,  говоря:  9  Если  Фараонъ 
скажетъ  вамъ:  «сдѣлайте  чудо»,  то  ты 
скажи  Аарону:  «возьми  жезлъ  твой  и 
брось  предъ  Фараономъ», — онъ  сдѣ¬ 
лается  змѣемъ.  19  Моисей  и  Ларонъ 
пришли  къ  Фараону,  и  сдѣлали  такъ, 
какъ  повелѣлъ  Господь.  И  бросилъ 
Ааронъ  жезлъ  свой  предъ  Фараономъ 
и  предъ  рабами  его,  и  онъ  сдѣлался 
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змѣемъ.  11 П  призвал.  Фараонъ  мудре¬ 
цовъ  и  чародѣевъ;  и  эти  во.іхвы  Еги¬ 
петскіе  сдѣлали  то  же  своими  чарамп. 

12  Каждый  изъ  нихъ  бросилъ  свой 
жезлъ,  и  они  сдѣлались  змѣями;  но 
жезлъ  А^іроновъ  поглотилъ  ихъ  жезлы. 

13  Сердце  Фараоново  ожесточилось,  и 
іОНЪ  не  послушалъ  ихъ,  какъ  и  гово¬ 
рилъ  Господь.  11  П  сказалъ  'Господь 
Ліоисею:  упорно  сердце  Фараоново;  онъ 
не  хочетъ'отпустпть  народъ,  і^  Пойди 
къ  Фараону  завтра:  вотъ,  онъ  выйдетъ 
къ  водѣ,  ты  стань  па  пути  его,  на  бе¬ 
регу  рѣки,  и  жезлъ-,  который  превра¬ 
щался  въ  змѣя,  возьми  въ  руку  твою. 
ів  П  скажи  ему:  Господь,  Богъ  Евреевъ, 
послалъ  меня  сказать  тебѣ:  отпусти 
народъ  ^Іои,  чтобы  онъ  совершилъ 
Мнѣ  служеніе  въ  пустынѣ;  но  вотъ, 
ты  доселѣ  не  послушался.  Такъ  го¬ 
воритъ  Господь:  изъ  сего  узнйешь,  что 
Я  Господь:  вотъ  этимт.  жезломъ,  кото¬ 
рый  въ  рукѣ  моей,  я  ударю  по  водѣ, 
которая  въ  рѣкѣ,  п  (хна  превратится 
въ  кровь;  18  И  рыба  въ  рѣкѣ  умретъ; 
и  рѣка,  возсмердптъ,  и  Египтянамъ 
омерзительно  будетъ  пить  воду  изъ 
рѣки.  19  И*  сказалъ  Господь  йіоисею: 
скажи  Аарону:  возьми  жезлъ  твой,  и 
простри  руку  твою  ііа  воды  Египтянъ: 
на  рѣки  ИХЪ,  па  потоки  ихъ,  на  озера 
ихъ  и  на  всякое  вмѣстилпш.е  водъ  ихъ; 
и  превратятся  въ  кровь,  и  будетъ  кровь 
по  всей  землѣ  Егш(етскоп  п  въ  дере¬ 
вянныхъ  и  въ  каменныхъ  сосудахъ. 
20  Н  сдѣлали  Моисей  и  Ааропъ,  какъ 
повелѣлъ  Господь.  II  поднялъ  Даронг 
жезлъ,  и  ударилъ  по  водѣ  рѣчной  предъ 
глазами  Фараона  и  предъ  глазами  ра¬ 
бовъ  его,  и  вся  вода  въ  рѣкѣ  превра¬ 
тилась  въ  кровь;  21  И  рыба  въ  рѣкѣ 
вымерла,  и  рѣка  возсмердѣла,  и  Егип¬ 
тяне  не  могли  пить  воды  изъ  рѣки;  и 
была  кровь  по  всей  землѣ  Египетской. 
22  II  волхвы  Египетскіе)  чарами  своими 
сдѣлали  то  же.  II  ожесточилось  сердце 
Фараона,  и  не  по()лушалъ  пхъ,  какъ  и 
говорилъ  Господь.  23  іі  оборотился  Фа¬ 
раонъ,  и  пошелъ  въ  домъ  свой;  п  серд¬ 
це  его  не  тронулось  и  симъ.  24  И  стали 
КйНать  всѣ  Египтяне  около  рѣкп,  что- 

иацти  вод^  для  питья,  потому  что 
не  могли  пить  воды  изъ  рѣкй.  25  и 
исполнилось  семь  дней  послѣ  того, 
какъ  Господь  порази.ть  рѣку. 

81 И  сказалъ  Господь  Моисею:  пойди 
I  къ  Фараону  и  скажи  ему:  такъ  го¬ 
ворить -Господь:  отпусти  народъ  Мой, 
чтобы  окъ  совершилъ  Мнѣ  служеніе. 


2  Если  же  ты  не  согласпніься  отпу¬ 
стить,  то  вотъ,  Я  поражаю  всю  область 
твою  жабами.  3  Н  воскишнтъ  рѣка  жа¬ 
бами,  п  онѣ  выіідутъ,  п  войдутъ  въ 
домъ  твой,  и  въ  сцальню  твою  п  на 
постель  твою,  іі  въ  домьр  рабовъ  тво¬ 
ихъ,  и  народа  твоего,  и  въ  иечіі  твои, 
и  въ  квашіш  твои,  4  И  на  тебя,  и  на 
народъ  твоіі,  н  на  всѣхъ  рабовъ  твоихъ 
взойдутъ  жабы.  &  П  ска.залъ  Господі. 
Моисею:  скажи  Аарону: Простри  руку 
твою  съ  жезломъ  твоимъ  на  рѣки,  на 
потоки  и  на  озера;  п  выведи  жабъ  на 
землю  Египетскую.  б  Ааронъ  простеръ 
руку  свою  на  воды  Египетскія^н. вы¬ 
шли  жабы,  и  покрыли  землю  Египет¬ 
скую.  *  То  же  сдѣлали  и  волхвы  чара¬ 
ми  своими;  п  вывели  жабъ  на  землю 
Египетскую.  8  П  призвалъ  Фараонъ 
Моисея  и  Аарона  и  сказалъ:  по.молй- 
т'есь  Господу,  чтобъ  Опъ  удалилъ  жабъ 
отъ  меня  и  ОТТ.  народа  моего;  ня  отпу¬ 
щу  народъ  Израильскій  пішнестн  жер¬ 
тву  Г осподу.  9Л[опсей  сказалъ  Фараону: 
назначь  мнѣ  самъ,  когда  помолиться 
за  тебя,  за  рабовъ  твоихъ  и  за  народъ 
твой,  чтобы  жабы  исчезли  у  тебя,  въ 
домахъ  твоихъ,  и  остались  только  въ 
рі'.кѣ.  19  Онъ  сказалъ:  завтра.  Моисей 
отвѣчалъ:  будетъ  но  слову  твоему,  да¬ 
бы  ты  узналъ,  что  нѣтъ  никого,  какъ 
Госпвдь  Богъ  нашъ,  п  11  удалятся  жа¬ 
бы  отъ  тебя,  отъ  домовъ  твоихъ,  п  отъ 
рабовъ  4'воихъ,  н  отъ  твоего  парода; 
только  въ  рѣкѣ  онѣ  останутся.  12  Мои¬ 
сей  и  Ааропъ  вышли  отъ  Фараона;  и 
Моисей  воззвалъ  къ  Господу  о  жабахъ, 
которыхъ  Онъ  навелъ  на  Фараона.  із  Н 
сдѣлалъ  Господь  по  слову  Моисея.  Жа¬ 
бы  вымерли  въ  домахъ,  на  дворахъ  и  на 
поляхъ.  14  II  собрали  ихъ  въ  груды,  и 
возсмердѣла  земля.  іб  II  увидѣлъ  Фара¬ 
онъ,  что  сдѣлалось  облегченіе,  и  оже¬ 
сточилъ  сердце  свое,  ц  по  послушалъ 
ихъ,  какъ  о  говорилъ  Господь.  іб  П 
сказалъ  Господь  Моисею:  скажи  Ааро¬ 
ну:  простри  жезлъ  твой  и  ударь  въ 
персть  земную,  и  сдѣлается  персть 
мошками  по  всей  землѣ  Египетской. 
17  Такъ  они  и  сдѣлали:  Ааронъ  про¬ 
стеръ  руку  свою  съ  жезломъ  своимъ, 
и  ударилъ  въ  персть  земную;  и  явились 
мошки  па  людяхъ  н  на  скотѣ.  Бся 
персть  земная  сдѣлалась  мошками  по 
бсей  землѣ  Египетской.  18  Старались 
также  и  во.1хвы  чарами  своими  произ¬ 
вести  мошекъ,  но  не  могли.  П  были 
мошки  на  людяхъ  и  на  скотѣ.  19  И  ска¬ 
зали  волхвы  Фараону:  это  перстъ  Бо- 
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Я1ІІІ.  Но  сердце  Фараоново  ожесточи¬ 
лось,  и  онъ  не  послушалъ  пхъ,  какъ 
и  говорилъ  Господь.  30  н  сказалъ  Го¬ 
сподь  Моисею:  завтра  встань  рано,  и 
явись  предъ  лице  Фараона.  Вотъ,  онъ 
пойдетъ  къ.  водѣ,  ц  ты  скажи  ему; 
такъ  говоритъ  Господь:  отпусти  на¬ 
родъ  .Мой,  чтобрі  онъ  совершилъ  Мнѣ 
служеніе.  21 если  не  отпустишь  па¬ 
рода  Моего,  то  вотъ,  Я  пошлю  на  тебя, 
и  на  рабовъ  твоихъ,  и  на  наро.ѵь  твой, 
и  въ  домы  твои  песьихъ  мухъ,  и  на¬ 
полнятся  домьі  Египтянъ  песьими  му¬ 
хами  п  самая  земля,  на  которой  они 
жгщ/тг.  32  ц  отдѣлю  въ  тотъ  день 
землю  Гесемъ,  на  которой  пребываетъ 
народъ  ЛІОІІ,  и  тамъ  не  будетъ  песьихъ 
мухъ;  дабы  ты  зналъ,  что  Я  ]росио)іь 
среди  земли.  23  Я  сдіілаю  раздѣленіе 
между  народомъ  Моимъ  и  меж.і^^  на¬ 
родомъ  твоимъ.  Завтра  будетъ  сіе  зна- 
меніе4  З^Л'акъ  и  сдѣлалъ  Господь:  на¬ 
летѣло  множество  песьихъ  мухъ  въ 
домъ  Фараоновъ,  і)  въ  домы  рабовъ 
его,  и  на  всю  землю  Египетскую;  по¬ 
гибала  земля  отъ  несьнхъ  мухъ.  25  П 
призвалъ  фараонъ  Монсея  и  Аарона 
и  сказалъ:  пойдите,  принесите  жертву 
Гогу  вашему  въ  сей  землѣ.  26  По  Мои¬ 
сей  сказалъ:  нельзя  сего  сдѣлать;  ибо 
отвратительно  для  Египтянъ  жёртво- 
ириношеніе  наше  Господу,  Богу  на¬ 
шему;  если  .мы  отвратительную  для 
Егіштяіп.  жертву  станемъ  піпшоспть 
въ  глазахъ  ихъ,  то  не.  побьютъ  ли  они 
насъ  камнями?  2*  Мы  поіідем  ь  въ  пу¬ 
стыню,  на  три  дня  пути,  и  пршіесем7> 
жертву  Господу,  Богу  нашему,  какъ 
Оиг  скажетъ  намъ.  28  Ц  сказалъ  Фара¬ 
онъ:  я  отпущу  васъ  принести  жертву 
Господу  Богу  вашему  въ  пустынѣ; 
только  не  ухолііте  далеко.  Помолитесь 
обо  мнѣ.  29  Монсей  сказалъ:  вотъ,  я 
выхожу  отъ  тебя,  и  помолюсь  Госпо¬ 
ду,  и  удалятся  ііесьп  мухи  отз>  Фара¬ 
она,  н  отъ  рабовъ  его,  и  отъ  наро¬ 
да  его  завтра;  только  Фараонъ  пусть 
перестанетъ  обманывать,  не  отпуская 
народа  принести  жертву  Господу. 36  Ц 
вышелъ  Моисей  отъ  Фараона,  и  помо¬ 
лился  Господу.  31  П  сдѣлалъ  Господь 
по  слову  Моисея;  и  удалилъ  песьихъ 
мухъ  отъ  Фараона,  отъ  .рабовъ  его  и 
отъ  парода  его;  не  осталось  ни  одной. 
32  По  фараонъ  ожесточилъ  сердце  свое 


и  на  этотъ 
рода 


разъ,  и  не  отпустилъ  на- 


9 


1  И  сказалъ  Господь  Моисею:  іюй- 
,  ди  къ  Фараону  и  скажи  ему:  такъ  го¬ 


воритъ  Господь,  Боі'ь  Евреевъ:  отпу¬ 
сти  народъ  Моіі,  чтобы  онъ  сове])щилъ 
Мнѣ  служеніе.  -  Ибо,  если  ты  но  за¬ 
хочешь  отпустить  и  еще  будешь  у,іер- 
живать  его,  з  То  вотъ,  рука  Господня 
бу.іетъ  на  скотѣ  твоемь,  который  въ 
полѣ,  па  коняхъ,  на  ослахъ,  на  вер¬ 
блюдахъ,  на  волахъ  и  овцах'ь;  будетъ 
моровая  язва  весьма  тяжкая,  -і  И  раэ- 
дѣлптз.  Господь  между  окотомъ  Изра- 
пльскнм'ь  п  скотом'ъ  1‘Л'ішетскимъ,  и 
изъ  всего  скота  сыпопь  Израилевыхъ 
не  умретъ  ничего.  ^  П  назначилъ  Го¬ 
сподь  время,  ска  іавъ:  завтра  с.і.ѣлаетъ 
это  Господь  въ  землѣ  сеіі.бЦ  сдѣла.гі. 
эго  Господь  на  другой  день,  и  вымеръ 
весь  скотъ  Египетскій;  изъ  скота  же 
сыновъ  Израилевыхъ  не  умерло  ничего. 

<  Фараонъ  послалъ  узнать,  и  вот  ъ,  изъ 
скота  Израильтянъ  не  умерло  ничего. 
Но  сердце  Фараоново  ожесточилось,  и 
онъ  не  отпустилъ  народа.  8  П  сказалъ 
Господь  Моисею  п  Ла[юиу:  возьмите 
110  полной  горсти  пепла  изъ  печп,  іі 
пусть. броситъ  его  Моисеіі  къ  небу  в  і. 
глазахъ  Фараоиа;®!!  поднимется  пыль 
по  всей  землѣ  Егппетскоіі,  и  будетъ 
на  людяхъ  п  на  скотѣ  восиа.іеніе  съ 
нарывами,  во  всей  земл'І;  Егшістскоіі. 
19  Они  взяли  пепла  изъ  печи,  и  пред¬ 
стали  предъ  лице  Фараона.  Ліоисей  бро¬ 
силъ  его  къ  небу,  п  сдѣлалось  воспале¬ 
ніе  съ  нарывами  на  людях  ь  и  па  скотѣ. 
11  И  не  могли  волхвы  устоять  предъ 
Моисеемъ  ио  причинѣ  воспаленія;  ііо- 
то.му  что  восиаленіе  было  на  волхвахъ 
и  па  всѣхъ  Египтянахъ.  12  Но  Господь 
ожесточііл7>  сердце  «вараоиа,  и  онъ  не 
послушалъ  ихъ,  как-ъ  и  говорилъ  Го¬ 
сподь  Моисею.  13  ІІ  сказалъ  Господь 
Монсею:  завтра  встань  рано,  и  явись 
ііре.іъ  лице  Фараона,  и  скажи  ему:  такъ 
г(шо{штъ  Господь,  Богъ  Евреевъ:  отпу¬ 
сти  народъ  Мой,  чтобы  оігь  совершилъ 
Мнѣ  служеніе,  и  Ибо  въ  этотъ  разъ  Я 
пошлю  всѣ  язвы  Мои  въ  сердце  твре,  п 
на  рабов7>  твоихъ,  п  на  народъ  твой, 
дабы  ты  узналъ,  что  нѣтъ  подобнаго 
Мнѣ  па  всей  землѣ.  і‘>  Такъ  какъ  Я 
простора,  руку  Мою,  то  поразилъ  бы 
тебя  и  народъ  твой  язвою,  п  ты  истре¬ 
бленъ  былъ  бы  съ  зсйі.ш;  іб  По  для  того 
Я  сохранилъ  тебя,  чтобы  показать  па 
тебѣ  силу  Мою,  и  чтобы  возвѣщено 
было  имя  Мое  но  всей  землѣ.  і'  Ты  еще 
іі[ютивостоишь  пароду  Моему,  чтобы 
не  отпускать  его:  і^  Ііоіъ,  Я  пошлю, 
завтра,  В'ь  это  самое  время,  градъ  весь¬ 
ма  снльиыіі,  которому  подобнаго  не 
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бьио  въ  Египтѣ  со  дня  основанія  его 
донынѣ,  Итакъ  пошдн  собрать  ста¬ 
да  твои  и  все,  что  есть  у  тебя  въ  полѣ; 
на  всѣхъ  людей  н  скотъ,  которые  оста¬ 
нутся  въ  полѣ  п  не  соберутся  въ  домы, 
падетъ  градъ,  и  они  умрутъ.  20  Хѣ  изъ 
рабовъ  Фараоновыхъ,  которые  убоя- 
лцсь  слова  Господня,  поспѣшно  собра¬ 
ли  рабовъ  своихъ  п  стада  свои  въ  домы; 
21  А  кто  не  обратилъ  сердца  своего  къ 
слову  Господню,  тотъ  оставилъ  рабовъ 
своихъ  и  стада  свои  въ  полѣ.  22  Ц  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею:  простри  руку 
твою  къ  небу,  и  падетъ  градъ  на  всю 
землю  Египетскую,  па  людей,  на  скотъ 
и  на  всю  траву  полевую  въ  землѣ  Еги¬ 
петской.  23  И  простеръ  Моисей  жезлъ 
свой  къ  небу;  ц  Господь  произвелъ 
громъ  и  градъ,  и  огонь  разливался  по 
землѣ,  и  послалъ  Господь  градъ  па  зем¬ 
лю  Еі  ипетскую.  24  И  былъ  градъ  и  огонь 
между  градомъ,  градъ  весьма  сильный, 
какого  не  было  во  всеіі  землѣ  Египет¬ 
ской  со  времени  населенія  ея.  25  н  по¬ 
билъ  градъ  по  всей  землѣ  Египетской 
все,  чт5  было  въ  полѣ,  отъ  человѣка 
до  скота;  и  всю  траву  полевую  побилъ 
градъ,  и  всѣ  деревья  въ  полѣ  поломалъ. 
2«  Только  въ  землѣ  Гссемъ,  гдѣ  жили 
сыны  Израилевы,  не  было  града.  27  И 
послалъ  Фараонъ,  и  призвалъ  Моисея 
и  Аарона,  и  сказалъ  имъ:  на  этотъ  разъ 
я  согрѣшилъ;  Господь  праведенъ,  а  я 
и  народъ  мой  виновны.  28  Помолитесь 
Господу;  пусть  перестанутъ  громы  Бо¬ 
жіи  и  градъ;  и  отпущу  пасъ,  и  пс  буду 
болѣе  удерживать.  29  Мопееіі  сказалъ 
ему:  какъ  скоро  я  выйду  изъ  города, 
простру  руки  мои  къ  Господу;  громы 
перестанутъ,  п  града  болѣе  не  будетъ, 
дабы  ты  узналъ,  что  Господня  земля; 
30  Поя  знаю,  что  ты  и  рабы  твои  еще  не 
убоитесь  Господа  Бога.зіЛенъп  ячмень 
были  побиты,  потому  что  ячмень  вы¬ 
колосился,  а  ленъ  осѣменился. 32  л  пше¬ 
ница  и  полба  не  побиты,  потому  что  онѣ 
были  позднія.  33  И  вышелъ  Моисей  отъ 


Фараона  пзъ  города,  и  простеръ  рукі 
спои  къ  Господу;  и  прекратились  громт 
и  градъ,  и  дождь  пересталъ  литься  нг 
землю.  84  и  увидѣлъ  Фараонъ,  что  перС' 
сталъ  дождь  и  градъ  и  громъ,  и  про¬ 
должалъ  грѣшить,  и  отягчилъ  сердіц 
свое  самъ  и  рабы  его.  35  п  ожесточи¬ 
лось  сердце  Фараона,  и  онъ  не  отпу¬ 
стилъ  сыновъ  Израилевыхъ,  какъ  и  го¬ 
ворилъ  Господь  чрезъ  Моисея. 

ІИ  сказалъ  Господь  Моисею: 
III,  войди  къ  Фараону,  ибо  Я  отяг¬ 


чилъ  сердпе  его  и  сердце  рабовъ  его, 
чтобы  явить  между  ними  сіи  знаменія 
Мои,  2  П  чтобы  ты  разсказывалъ  сыну 
твоему  и  сыну  сына  твоего  о  томъ,  чт5 
Я  сдѣлалъ  въ  Египтѣ,  и  о  знаменіяхъ 
Моихъ,  которыя  Я  показалъ  въ  немъ, 
и  чтобы  вы  знали,  что  Я  Господь. 
3  Моисей  и  Ааронъ  пришли  къ  Фара¬ 
ону  и  сказали  ему:  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  Евреевъ:  долго  ли  ты  нс 
смиришься  предо  Мною?  отпусти  на¬ 
родъ  Мой,  чтобы  онъ  совершилъ  Миѣ 
служеніе.  і  А  если  ты  не  отпустишь 
народа  Моего,  то  вотъ,  завтра  Я  наве¬ 
ду  саранчу  на  твою  область,  з  Она  по¬ 
кроетъ  лице  земли  такъ,  что  нельзя 
будетъ  видѣть  земли,  и  поѣстъ  у 
васъ  оставшееся,  уцѣлѣвшее  отъ  гра¬ 
да;  объѣстъ  также  всѣ  дерева,  расту¬ 
щія  у 'васъ  въ  полѣ;  8  И  наполнитъ 
домы  твои,  домы  всѣхъ  рабовъ  твоихъ 
и  домы  всѣхъ  Египтянъ,  чего  не  ви¬ 
дали  отцы  твои,  ни  отцы  отцовъ  тво¬ 
ихъ  со  дня,  какъ  живутъ  на  землѣ,  да¬ 
же  до  сею  дня.  Моисей  обратился  и 
вышелъ  отъ  Фараона.  7  Тогда  рабы'фа- 
раоновы  сказали  ему:  долго  ли  онъ  бу¬ 
детъ  віучить  насъ?  отпусти  сихъ  лю¬ 
дей,  пусть  они  совершатъ  служеніе  Го¬ 
споду,  Богу  своему:  неужели  ты  еще 
не  впдіішь,  что  Египетъ  гибнетъ?  8  И 
возвратили  Моисея  и  Аарона  къ  Фара¬ 
ону,  ц  фараонъ  сказалъ  имъ:  пойдите, 
совершите  сл)  женіе  Господу,  Богу  ва¬ 
шему;  кто  же  п  кто  пойдетъ?  8  11  ска¬ 
залъ  Моисей:  пойдемъ  съ  віалолѣтними 
нашими  п  стариками  нашими,  съ  сы¬ 
новьями  нашими  и  дочерями  нашими,  и 
съ  овцами  нашими  и  съ  волами  иашп- 
вш  попдевіъ;  ибо  у  насъ  праздникъ  Го¬ 
споду.  18  Фараонъ  сказалъ  ивіъ:  пусть 
будетъ  такъ.  Господь  съ  вами!  я  го¬ 
товъ  отпустить  васъ:  но  зачѣвіъ  съ 
дѣтьми?  Видите,  у  васъ  худое  цавіѣре- 
піе.  11  Ііѣгь:  пойдите  одни  мужчины, 
и  совершите  служеніе  Господу,  такъ 
какъ  вы  сего  просили.  И  выгнали  ихъ 
отъ  Фараона,  із  уогда  Господь  сказалъ 
Моисею:  простри  руку  твою  на  зевілю 
Египетскую,  и  пусть  нападетъ  саранча 
на  землю  Египетскую  и  поѣстъ  всю 
траву  земную  гг  все,  чт5  уцѣлѣло  отъ 
града.  13  И  простеръ  Моисей  ж'езлъ 
свой  на  зевілю  Египетскую;  и  Господь 
навелъ  на  сію  землю  восточный  вѣтеръ, 
продолжавшійся  весь  тотъ  день  и  всю . 
ночь.  Настало  утро,,  и  восточный  вѣ¬ 
теръ  нанесъ  саранчу,  н  11  напала  са¬ 
ранча  на  всю  землю  Египетскую,  и  лег- 
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ла  по  всей  странѣ  Египетской  въ  ве¬ 
ликомъ  множествѣ;  прежде  не  бывало 
такой  саранчи,  и  послѣ  сего  не  будетъ 
такой.  15  Она  покрыла  лице  всей  зем¬ 
ли,  такъ  что  земли  пс  было  видно,  и 
поѣла  всю  траву  земную  и  всѣ  плоды 
древесные,  уцѣлѣвшіе  отъ  града,  и  пе 
осталось  никакой  зелени  ни  на  дере¬ 
вахъ,  ни  на  травѣ  полевой  во  всей  зем¬ 
лѣ  Египетской,  ю  Фараонъ  поспѣшно 
призвалъ  Моисеялі  Аарона  и  сказалъ: 
согрѣшилъ  я  іГреДъ  Господомъ,  Гогомъ 
вашимъ,  и  предъ  вами;  Теперь  про¬ 
стите  грѣхъ  мой  еще  разъ,  и  помоли¬ 
тесь  Господу  Богу  вашему,  чтобы  Онъ 
только  отвратилъ  отъ  меня  сію  смерть. 
18  ЗІоиссп  вышелъ  отъ  Фараона,  и  по¬ 
молился  Господу.  19  П  воздвпгнулъ  Го¬ 
сподь  съ  противной  стороны  западный 
весьма  сильный  вѣтеръ,  и  онъ  понесъ 
саранчу  и  бросилъ  ее  вт>  Чермнос  море; 
пе  осталось  ни  одной  саранчи  во  всей 
странѣ  Египетской. 20  По  Господь  оже¬ 
сточилъ  сердце  Фараона,  и  онъ  не  отпу¬ 
стилъ  сыновъ  Израилевыхъ.  2і  П  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею:  простри  руку 
твою  къ  небу,  и  будетъ  тьма  на  землѣ 
Египетской,  осязаемая  тьма.  22  Моисей 
простеръ  руку  свою  къ  небу,  п  была 
густая  тьма  по  всей  землѣ  Египетскоіі 
три  дня.  23  Не  видѣли  другъ  друга,  и 
никто  не  вставалъ  съ  мѣста  своего  три 
дня;  у  всѣхъ  же  сыновъ  Израилевыхъ 
былъ  свѣтъ  въ  жилищахъ  ихъ.  24  Фа¬ 
раонъ  призвалъ  Моисея  и  сказалъ: 
пойдите,  совершите  служеніе  Господу, 
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пусть  только  останется  мелкій  и  круп¬ 
ный  скотъ  вашъ,  а  дѣти  ваши  пусть 
идутъ  съ  вами.  25  Но  Моисей  сказалъ: 
дай  также  въ  руки  наши  жертвы  и  все¬ 
сожженія,  чтобы  принести  Господу, 
Богу  нашему.  20  Пусть  пойдутъ  и  ста¬ 
да  наши  съ  нами,  не  останется  ни  ко¬ 
пыта;  ибо  изъ  нихъ  мы  возьмемъ  на 
жертву  Господу,  Богу  нашему;  но  до¬ 
колѣ  не  нрійдемтх  туда,  мы  не  знаемъ, 
что  принести  въ  жертву  Господу.  27  и 
ожесточилъ  Господь  сердце  Фараона, 
и  онъ  не  захотѣлъ  отпустить  ихъ.  28  и 
сказалъ  е.му  Фараонъ:  пойди  отъ  меня; 
берегись,  не  яв.іяйся  болѣе  предъ  лице 
мое;  въ  тотъ  день,'  когда  ты  увидишь 
лице  мое,  умрешь.  29  ц  сказалъ  Мои¬ 
сей:  каі{Ъ  сказалъ  ты,  такъ  и  будетъ; 
я  не  увижу  болѣе  лица  твоего. 

П1  Н  сказалъ  Господь  Моисею:  еще 
I  одну  казнь  Я  наведу  на  <і>араона 
и  на  Египтянъ;  послѣ  того  онъ  отпу¬ 
ститъ  васъ  отсюда.  Когда  же  онъ  бу- 


Астъ  отпускать,  съ  поспѣшностію  бу¬ 
детъ  гнать  васъ  отсюда,  2  Внуши  на,- 
род5%  чтобы  каждый  у  ближняго  сво¬ 
его  и  каждая  женщина  у  ближней  сво¬ 
ей  выпросили  вещей  серебряныхъ  и 
вещей  золотыхъ.  8  Ц  далъ  Господь  ми¬ 
лость  народу  Своему  въ  глазахъ  Егип¬ 
тянъ;  да  №  Моисей  былъ  весьма  великъ 
въ  землѣ  Египетской,  въ  глазахъ  ра¬ 
бовъ  Фараоновыхъ  и  въ  глазахъ  на¬ 
рода.  4  И  сказалъ  Моисей:  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь:  въ  полночь  Я  пройду 
посреди  Египта.  5  И  умретъ  всякій 
перйснецъ  въ  землѣ  Египетской  отъ 
первенца  Фараона,  который  сидитъ  на 
престолѣ  своемъ,  до  первенца  рабыни, 
которая  при  жерновахъ,  и  все  перво¬ 
родное  изъ  скота.  8  И  будетъ  вопль 
великій  по  всей  землѣ  Египетской,  ка¬ 
кого  пе  бывало  и  какого  не  будетъ 
болѣе.  7  у  всѣхъ  же  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  ни  па  человѣка,  ни  на  скотъ  не 
пошевелитъ  песъ  языкомъ  своимъ,  да¬ 
бы  вы  зна.ш,  какое  различіе  дѣлаетъ 
Господь  между  Египтянами  и  между 
Израильтянами.  8  и  пріидутъ  всѣ  ра¬ 
бы  твои  сіи  ко  мнѣ,  и  поклонятся  мнѣ, 
говоря:  < выйди  ты  и  весь  народъ, 
которымъ  ты  предводительствуешь >. 
Послѣ  сего  я  гі  выйду.  И  вышелъ  ЗІои- 
сегь  отъ  Фараона  съ  гнѣвомъ.  9  И  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею:  не  послушалъ 
васъ  Фараонъ,  чтобы  умножились  чу¬ 
деса  Мои  въ  землѣ  Египетской,  ю  Мои¬ 
сей  и  Ааронъ  сдѣлали  всѣ  сіи  чудеса 
предъ  Фараономъ:  ко  Господь  ожесто¬ 
чилъ  сердце  Фараона,  и  онъ  не  отпу¬ 
стилъ  сыновъ  Израилевыхъ  изъ  земли 
своей. 

ІИ  сказалъ  Господь  Моисею  о 
іа,  Аарону  въ  землѣ  Египетской,  го¬ 
воря:  2  Мѣсяцъ  сей  да  будетъ  у  васъ 
началомъ  мѣсяцевъ;  первымъ  да  бу¬ 
детъ  онъ  у  васъ  между  мѣсяцами  года. 
3  Скажите  всему  обществу  Израиль¬ 
тянъ:  въ  десятый  день  сего  мѣсяца 
пусть  возьмутъ  себѣ  каждый  одного 
агнца  по  семействамъ,  по  агнцу  на  се¬ 
мейство.  4  А  если  семейство  такъ  мало, 
что  не  съѣстъ  агнца,  то  пусть  возьметъ 
съ  сосѣдЬмъ  своимъ,  ближайшимъ  къ 
дому  своему,  по  числу  душъ;  по  той 
мѣрѣ,  сколько  каждый  съѣстъ,  рас- 
числитесь  на  агнца.  5  Агнецъ  у  васъ 
долженъ  быть  безъ  порока,  мужескаго 
по.іа,  однолѣтній;  возьмите  его  отъ 
овецъ  или  отъ  козъ.  б  и  пусть  онъ 
хранится  у  васъ  до  четырнадцатаго 
дня  сего  мѣсяца:  тогда  пусть  заколетъ 
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его  вс©  собравіе  общества  Израиль¬ 
скаго  вечеромъ.  ?  И  пусть  возьмутъ 
отъ  крови  его  п  помажугь  на  обоихъ 
косякахъ  и  на  перекладинѣ  дверей  въ 
домахъ,  гдѣ  будутъ  ѣсть  его.  8  Пусть 
съѣдятъ  мясо  его  въ  сію  самую  ночь, 
испечепвое  на  огнѣ;  съ  прѣснымъ  хлѣ¬ 
бомъ  и  съ  горькими  травами  пусть 
съѣдятъ  его.  9  Не  ѣшьте  отъ  него 
недопечеиагс),  или  сваренаго  въ  водѣ, 
но  ѣшьте  испеченное  на  огнѣ,  голову 
съ  ногами  и  внутренностями,  ю  Не 
оставляйте  отъ  него  до  утра;  но  остав¬ 
шееся  отъ  него  до  утра  сожгите  на 
огнѣ.  11  ѣшьте  І5ке  его  такъ:  пусть 
будутъ  чресла  ваши  препоясаны, 
обувь  ваша  на  ногахъ  вашихъ  и  по¬ 
сохи  ваши  въ  рукахъ  вашихъ,  и  ѣшьте 
его  съ  поспѣшностію;  это  Пасха  Го¬ 
сподня.  12  А  Я  Въ  сію  самую  ночь 
пройду  но  землѣ  Египетской,  и  поражу 
всякаго  первенца  въ  землѣ  Египетской, 
отъ  человѣка  до  скота,  и  надъ  всѣми 
богами  Египетскими  произведу  судъ. 
Я  Господь.  13  И  будетъ  у  васъ  кровь 
знаменіемъ  на  домахъ,  гдѣ  вы  нахо¬ 
дитесь,  и  увижу  кровь,  и  пройду  мимо 
васъ,  и  не  будетъ  между  вами  язвы 
губительной,  когда  буду  поражать 
землю  Египетскую,  и  П  да  будетъ  вамъ 
день  сей  памятенъ,  н  празднуйте  въ 
оный  праздникъ  Господу,  во  есть  роды 
ваши;  какъ  установленіе  вѣчное  празд¬ 
нуйте  его.  16  Селіъ  дней  ѣшьте  прѣ¬ 
сный  хлѣбъ;  съ  самаго  перваго  дня  уни¬ 
чтожьте  квасное  въ  домахъ  вашихъ; 
ибо,  кто  будетъ  ѣсть  квасное  съ  пер¬ 
ваго  дня  до  еедьмаго  дня,  душа  та 
истреблена  будетъ  изъ  среды  Израиля. 
16  И  въ  первый  день  да  будетъ  у  васъ 
священное  собраніе,  и  въ  седьмый  день 
священное  собраніе;  ншіакой  работы 
ее  должно  дѣлать  въ  нихъ;  только  чт5 
ѣсть  каждому,  одно  то  можно  дѣлать 
вамъ.  17  Наблюдайте  опрѣсноки;  ибо 
БЪ  сей  самый  день  Я  вывелъ  ополченія 
ваши  изъ  земли  Египетской;  и  наблю¬ 
дайте  день  сей  въ  роды  ваши,  какъ 
установленіе  вѣчное.  18  Съ  четырна¬ 
дцатаго  дня  перваго  мѣсяца,  съ  вечера 
ѣшьте  прѣсный  хлѣбъ  до  вечера  два¬ 
дцать  перваго  дня  того  же  мѣсяца. 
16  Семь  дней  не  должно  быть  закваски 
въ  домахъ  ваінихъ;  ибо,  кто  будетъ 
ѣсть  квасное,  душа  та  истреблена  бу¬ 
детъ  изъ  общества  Израильтянъ, — 
пришлецъ  ли  то,  или  природный  жи¬ 
тель  земли  той.  20  Ничего  кваснаго  не 
ѣшьте;  во  всякомъ  мѣстопребываніи 


вашемъ  ѣшьте  прѣсный  хлѣбъ.  2і  и 
созвалъ  Моисей  всѣхъ  старѣйшшп) 
Израилевыхъ,  и  сказалъ  имъ:  выбе¬ 
рите  и  возьмите  себѣ  агццовъ  по  се¬ 
мействамъ  вашимъ  и  заколите  пасху. 
22  и  возьмите  лучокъ  иссопа,  и  обмо¬ 
чите  въ  кровь,  которая  въ  сосудѣ,  и 
помажьте  перекладину  и  оба  косяка 
дверей  кровію,  которая  въ  сосудѣ;  а 
вы  никто  пе  выходите  за  двери  дома 
своего  до  утра.  23  И  цоИдетъ  Господь 
поражать  Египетъ,  и  увидитъ  кровь 
на  перекладинѣ  и  на  обоихъ  косякахъ, 
и  пройдетъ  Господь  мимо  дверей,  и 
пе  попуститъ  губителю  войти  въ  домы 
ваши  для  поражеш'я.  24  Храните  сіе, 
какъ  законъ  для  себя  и  для  сыновъ 
своихъ  на  вѣки.  25  Когда  войдете  въ 
землю,  которую  Господь  дастъ  вамъ, 
какъ  Онъ  говорилъ,  соблюдайте  сіе 
служеніе.  2а  п  когда  скажутъ  вамъ 
дѣти  ваши:  <чт5  это  за  служеніе?» 
2"  Скажите:  «это  пасхальная  жертва 
Господу,  который  прошелъ  ми.\ю  до¬ 
мовъ  сыновъ  Израилевыхъ  въ  Египтѣ, 
когда  поражалъ  Египтянъ,  и  дом.ы 
паша  избавилъ».  И  преклонился  на¬ 
родъ  и  поклонился.  28  Ц  пошли  сыны 
Израилевы,  и  сдѣлали;  какъ  повелѣлъ 
Господь  Монсею  и  Аарону,  такъ  и 
сдѣладп.  2Э  Къ  полночь  Господь  пора¬ 
зилъ  всѣхъ  первенцевъ  въ  землѣ  Еги¬ 
петской,  отъ  первенца  Фараона,  си¬ 
дѣвшаго  на  престолѣ  своемъ,  до  пер¬ 
венца  уэншіа,  находившагося  въ  тем¬ 
ницѣ,  и  все  первородное  изъ  скота. 
56  И  всталъ  Фараоиъ  ночью  сазіъ  п  всѣ 
рабы  его,  Е  весь  Египетъ;  и  сдѣлался 
великій  вопль  въ  землгь  Египетской; 
ибо  не  было  дома,  гдѣ  не  было  бы 
мертвеца.  8іІІ  призвалъ  фараонъ  Мои¬ 
сея  и  Аарона  ночью,  п  сказалъ:  встань¬ 
те,  выйднте  изъ  среды  народа  моего, 
какъ  вы,  такъ  п  , сыны  Израилевы,  и 
пойдите,  совершите  служеніе  Господу, 
какъ  говорили  вы;  82  и  мелкій  и  круп¬ 
ный  скотъ  вашъ  возьмите,  какъ  вы 
говоридп;  п  пойдите  и  благословите 
меня.  53  И  понуждали  Египтяне  на¬ 
родъ,  чтобы  скорѣе  выслать  его  изъ 
земли  той;  ибо  говорили  они:  мы  всѣ 
помремъ.  34  п  понесъ  народъ  тѣсто 
свое,  прежде  нежели  оно  вскисло; 
квашнн  ихъ,  завязанныя  въ  одеждахъ 
ихъ,  были  на  плечахъ  ихъ.  36  и  сдѣ¬ 
лали  сыны  Израилевы  по  слову  Мои¬ 
сея,  и  .просила  у  Египтянъ  вещей 
серебряныхъ  и  вещей  золотыхъ  и 
одеждъ,  за  Господь  же  далъ  милость 
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народу  Своему  въ  глазахъ  Египтянъ; 
п  они  давали  ему,  и  обобралъ  онъ 
Египтянъ.  37  И  отіірави.іись  сыны 
Израилевы  изъ  Раамссса  въ  Сокхоѳъ 
до  шестисотъ  тысячъ  пѣшихъ  муж¬ 
чинъ,  кромѣ  дѣтей.  88  и  множество 
разноплеменныхъ  людей  вышли  съ  ни¬ 
ми,  и  мелкій  и  крупный  скотъ,  стадо 
весьма  большое.  зЬ  и  пспекли  они  изъ 
тѣста,  которое  вынес.ш  изъ  Египта, 
прѣсныя  лепешки,  ибо  оно  епде  не 
вскисло,  потому  что  они  выгнаны  бы.іи 
изъ  Египта  и  не  могли  медлить,  и  даже 
пищи  не  приготовили  «ебѣ  на  дорогу 
^  Времени  же,  въ  которое  сыны 
Израилевы  обитали  въ  Египтѣ,  было 
четыреста  тридцать  .іѣтъ.  По  про 
шествіи  четырехсотъ  тридцати  лѣтъ, 
въ  этотъ  самый  день  вышло  все  опол 
ченіе  Господне  изъ  земли  Египетской 
почью.  42  Это— ночь  бдѣиГя  Господу 
за  изведеніе  ихъ  изъ  земли  Египетской; 
эта  самая  ночь  —  бдѣніе  Господу  у 
всѣхъ  сыновъ  ИзраіЫевыхъ  въ  роды 
ихъ.  43  и  сказалъ  Господь  Моисею  и 
Аарону:  вотъ  уставъ  Пасхи:  никакой 
иноплеменникъ  не  до.іжепъ  ѣсть  ея. 
44  А  всякій  рабъ,  купленный  за  сере¬ 
бро,  когда  обрѣжешь  его,  можетъ  ѣсть 
се.  45  Поселенецъ  и  наемникъ  не  дол 
женъ  ѣсть  ея,  46  Въ  одномъ  домѣ  дол¬ 
жно  ѣсть  ее,  не  выносите  мяса  вонъ 
изъ  дома,  п  костеіі  ея  не  сокрушайте 
47  Все  общество  Израиля  должно  со- 
в'ерщать  се.  48  Если  же  поселится  у 
тебя  пришлецъ,  п  захочетъ  совершить 
Пасху  Господню,  то  обрѣяш  у  него 
всѣхъ  мужескаго  пода,  и  тогда  пусть 
онъ  приступитъ  къ  совершенію  ея,  и 
будетъ  какъ  природный  житс.гь  земли; 
а  никакой  необрѣзанпый  не  до.іженъ 
ѣсть  ея.  49  Одинъ  законъ  да  будетъ  и 
для  природнаго  жителя  и  для  при¬ 
шельца',  посе.швшагося  между  вами. 
50  И  сдѣла.ш  всѣ  сыны  Израилевы; 
какъ  пове.іѣлъ  Господь  Моисею  и  Аа¬ 
рону,  такъ,  и  сдѣлали,  зг  Въ  этотъ 
самый  день  Господь  вывелъ  сыновъ 
Израилевыхъ  изъ  земли  Египетской  по 
ополченіямъ  ихъ. 

1  ІИ  сказалъ  Господь  Моисеіб,  го- 
1^5,  воря:  2  Освяти  Мнѣ  каждаго  пер¬ 
венца,  разверзающаго  всякія  ложесна 
между  сывами  Пзраилевыип,  отъ  чело¬ 
вѣка  до  скота;  Мои  они.  3  И  сказалъ 
Моисей  народу:  помните  сей  день,  въ 
который  вышлп  вы  изъ  Египта,  изъ 
дома  рабства:  ибо  рукою  крѣпкою  вы¬ 
велъ  васъ  Господь  оттолѣ;  и  не  ѣшьте 


кваснаго.  4  Сегодня  выхбдите  вы,  въ 
мѣсяцѣ  Авивѣ  *.  б  И  когда  •йѣедеть 
тебя  Господь  въ  землю  Хананеевъ',  и 
Хеттеевъ,  и  Аыорреевъ,  и  Евеевъ  и  Іе- 
вусеевъ,  о  которой  клялся  Онъ  отцамъ 
твоимъ,  что  дастъ  тсбѣ  землю,  гдѣ 
течетъ  молоко  и  медъ;  то  совершай  сіе 
служеніе  въ  семъ  мѣсяцѣ.  6  Семь  дней 
ѣшь  прѣсный  хлѣбъ,  и  въ  седьмый 
день— праздникъ  Господу.  7  Прѣсный 
хлѣбъ  должно  ѣсть  семь  дней;  и  не 
ДО.І5КНО  находиться  у  тебя  кваснаго 
хлѣба,  и  не  должно  находиться  у  тебя 
кваснаго  во  всѣхъ  предѣ.іахъ  твоихъ. 
3  И  объяви  въ  день  тотъ  сыну  твоему, 
говоря:  это  ради  того,  чт5  Господь 
сдѣлалъ  со  мною,  когда  я  вышелъ  изъ 
Египта.  3  и  да  будетъ  тебѣ  это  зна¬ 
комъ  на  рукѣ  твоей  и  памятникомъ 
предъ  глазами  твоиаш,  дабы  законъ 
Господень  былъ  въ  устахъ  твоихъ;  ибо 
рукою  крѣпкою  вывслъ'тебя  Господь 
изъ  Египта,  ю  Исполняй  же  уставъ 
сей  въ  назначенное  время,  изъ  года  въ 
годъ.  14  И  когда  введетъ  тебя  Господь 
въ  землю  Ханаанскую,  какъПнъ  клялся 
тебѣ  и  отцамъ  твоимъ,  и  дастъ  ее  тебѣ: 
12  Отдѣляй  Господу  вссі  разверзающее 
ложесна;  и  Все  первородное  изъ  скота, 
какой  у  тебя  будетъ,  мужескаго  по¬ 
ла,— Господу.  13  А  всякаго  изъ  ословъ, 
разверзающаго,  замѣняй  агнцемъ; 
если  не  замѣнишь,  выкупи  его;  и  ка¬ 
ждаго  первенца  человѣческаго  изъ  сы 
новъ  твоихъ  выкупай,  и  И  когда  послѣ 
спроситъ  тебя  сынъ  твой,  говоря:  <чт5 
это?>,  то  Скажи  ему:  «рукою  крѣпкою 
вывелъ  насъ  Господь  изъ  Египта,  изъ 
дома  рабства.  15  Ибо,  когда  Фараонъ 
упорствовалъ  отпустить  насъ.  Господь 
умертвилъ  всѣхъ  первенцевъ  въ  землѣ 
Египетской,  отъ  первенца  человѣче¬ 
скаго  до  первенца  изъ  скота:  посему ’я 
приноіпу  въ  жертву  Господу  все,  раз¬ 
верзающее  ложесна,'  мужескаго  пола, 
а  всякаго  первепца  изъ  сыновъ  моихъ 
выкупаю.  43  И  да  будетъ  это  знакомъ 
ва  рукѣ  твоей  и  вмѣсто  повязки  надъ 
г.іазагѵга  твош.га;  ибо  рукою 'крѣпкою 
Господь  вывелъ  насъ  изъ  Египта» 

17  Когда  же  Фйраонъ  отпустилъ  на¬ 
родъ,  Бдгъ  не  повелъ  ег<)  по  дорогѣ 
земли  ФидистимскоЁ,  потому  что  она 
близіса;  ибо  сказалъ  Богъ;  чтобы  не 
даскаялся  народъ,  уйидѣвъ  войну,  в 
не  возвратился  въ  Египетъ.  13  И  обвелъ 
Богъ  народъ  дорогою  пустынною  къ 
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Чермноэіу  морю..  И  вышли  сыны  Из- 
раи.іевы  вооруженные  изъ  земіи  Еги¬ 
петской.  і!  взялъ  Моисей  съ  собою 
кости  Іосифа;  ибо  Іосифъ  клятвою  за¬ 
клялъ  сыновъ  Израилевыхъ,  сказавъ: 
посѣтитъ  васъ  Богъ,  и  вы  съ  собою 
вынесите  кости  моя  отсюда.  20  и  дви¬ 
нулись  сыпи  Израилевы  изъ  Сокхоѳа, 
о  расиоложи.тсь  станомъ  въ  Еѳамѣ, 
въ  концѣ  пустыня.  21  Господь  же  шелъ 
предъ  ними  днемъ  въ  столпѣ  облач¬ 
номъ,  показывая  имъ  путь,  а  ночью 
въ  сто.іпѣ  огненномъ,  свѣтя  имз?,  дабы 
ВДТИ  имъ  и  днемъ  и  ночью.  22  Не  от.іу- 
чался  столпъ  облачный  днемъ  п  столпъ 
огненный  ночью  отъ  лица  парода. 

1  II  сказа.іъ  Господь  Моисею,  го¬ 
воря:  2  Скажи  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ,  чтобы  они  обратились  и  распо- 
ло/кились  станомъ  прс.’^ъ  Пи-Гахиро- 
ѲОМЪ,  между  Мигдоломъ  и  между  мо¬ 
ремъ,  предъ  Ваалъ-Цефономъ;  напро¬ 
тивъ  его  поставьте  станъ  у  моря.  8  И 
скажетъ  Фараонъ  о  сынахъ  Израиле¬ 
выхъ;  они  забдуди.іись  въ  землѣ  сей, 
запер.іа  ихъ  пустыня.  ^  А  Я  ожесточу 
сердце  Фараона,  и  онъ  погонится  за 
ними,  и  покажу  с.іаву  Мою  па  Фараонѣ 
и  на  всемъ  войскѣ  его;  и  познаютъ 
Египтяне,  что  Я— Господь.  И  сдѣла.іи 
такъ.  8  И  возвѣщено  было  царю  Еги- 
цетскому,  что  народъ  бѣжалъ;  о  обра¬ 
тилось  сердце  Фараона  и  рабовъ  его 
противъ  народа  сего,  и  они  сказали: 
чт5  это  мы  сдѣлали?  зачѣмъ  отпустили 
Израильтянъ,  чтобы  они  не  работали 
ідамъ?  8  Фараонъ  запрягъ  колесницу 
свою^  и  народъ  свой  взялъ  съ  собою. 
7  П  взялъ  шестьсотъ  колесницъ  отбор¬ 
ныхъ  о  всѣ  ко.іесницы  Египетскія,  и 
начальниковъ  надъ  всѣми  ими.  8  И  оже¬ 
сточилъ  Господь  сердце  Фараона,  царя 
Египетскаго,  и  онъ  погнался  за  сына¬ 
ми  Израилевыми;  сыны  же  Израшіевы 
Ш.ІИ  подъ  рукою  высокою.  9  II  погна¬ 
лись  за  ними  Египтяне,  и  всѣ  кони  съ 
колесницами  Фараона,  и  всадники,  и 
все  войско  его,  и  пастиг.ш  ихъ  рйспо- 
ложіівшихсп  у  моря,  при  Ли-Гахироѳѣ 
предъ.  Ваалъ-ЦсФономъ.  ю  Фараонъ 
приб.іизился,  и  сыны  Израи.ісвы  огля- 
аулнеь,  и  вотъ.  Египтяне  идутъ  за 
ними:  и  весьма  устрашились  и  возо- 
пи.іи  сыны  Израилевы  къ  Господу, 
11  И  сказали  Моисею:  развѣ  нѣтъ  гро¬ 
бовъ  въ  ЕгиигЬ.  что  ты  привелъ  пасъ 
умирать  въ  пустынѣ?  чт5  это  ты  сдѣ- 
.іалъ  съ  нами,  выведши  насъ  изъ 
Египта?  12  Не  это  ли  самое  говорили 


мы  тсбѣ  въ  Египтѣ,  сказавъ:  «оставь 
насъ,  пусть  мы  работаемъ  Египтя¬ 
намъ»?  Ибо  лучше  быть  намъ  въ  раб¬ 
ствѣ  у  Египтянъ,  нежели  умереть  въ 
пустынѣ.  18  Но  Моисей  сказалъ  на¬ 
роду:  ПС  бойтесь,  стойте,  и  увидите 
спассініе  Господне,  которое  Онъ  содѣ¬ 
лаетъ  вамъ  нынѣ;  ибо  Египтянъ,  кото¬ 
рыхъ  видите  вы  нынѣ,  болѣе  не  уви 
доте  во  вѣки.  11  Господь  будетъ  побо- 
рать  за  васъ,  а  вы  будьте  спокойны. 
15  И  сказалъ  Господь  Моисею:  чт5  ты 
вопіешь  ко  Мпѣ?  ска;ки  сынамъ  Из¬ 
раилевымъ,  чтобъ  они  шли.  16  А  ты 
подними  жезлъ  твой  п  простри  руку 
твою  на  море,  и  раздѣли  сіо,  и  прой¬ 
дутъ  сыны  Израилевы  среди  моря  по 
сушѣ.  17  Я  :ке  ожесточу  сердце  Егип¬ 
тянъ,  и  они  нойдутъ  вслѣдъ  за  ними. 
И  покажу  с.іаву  Мою  на  Фараонѣ  п  на 
всемъ  войскѣ  его,  на  колесницахъ  его 
и  на  всадникахъ  его.  18  И  узнйютъ  Егип¬ 
тяне,  что  Я  Господь,  когда  покажу 
Славу  Р«1ою  на  Фараонѣ,  на  колесни¬ 
цахъ  его  и  на  всадникахъ  его.  19  И 
двинулся  Ангелъ  Божій,  шедшій  предъ 
станомъ  Израильтянъ,  и  пошелъ*  по¬ 
зади  ихъ;  двину.іся  и  столпъ  облачный 
отъ  лица  ихъ,  и  стадъ  позади  ихъ; 
20  И  вошелъ  въ  средину  между  ста¬ 
номъ  Египетскомъ  и  между  станомъ 
Израильтянъ  и  былъ  облакомъ  и  мра¬ 
комъ  для  однихъ  и  освѣща.іъ  ночь  для 
другихъ,  и  не  сОлизи.шсь  одни  съ  дру¬ 
гими  во  всіб  ночь.  21 II  простеръ  Мои¬ 
сей  руку  свою  на  море,  и  гналъ 
Господь  море  сильнымъ  восточнымъ 
вѣтромъ  всю  ночь,  и  сдѣлалъ  море 
сушею;  и  разступились  воды.  22  ц  по¬ 
шли  сыны  Израилевы  среди  моря  по 
сушѣ:  воды  же  были  имъ  стѣною  по 
правую  и  но  лѣвую  сторону.  23  Погна¬ 
лись  Египтяне,  и  вошли  за  ними  въ 
средину  моря  всѣ  кони  Фараона,  ко¬ 
лесницы  его  и  всадники  его.  2і  и  въ 
утреннюю  стражу  воззрѣлъ  Господь 
на  станъ  Египтянъ  изъ  стоіпа  огнен¬ 
наго  и  облачнаго,  ы  прцвс.гь  въ  замѣ¬ 
шательство  станъ  Египтянъ,  "а  и  от¬ 
нялъ  колеса  у  колесницъ  ихъ,  такъ 
что  они  влекли  ихъ  съ  трудомъ.  И 
сказали  Егинтяпе:  побѣжимъ  отъ  Из¬ 
раильтянъ,  потому  что  Господь  ііобо- 
раетъ  за  нихъ  противъ  Египтянъ.  2С  и 
сказалъ  Господь  Моисею:  поостри 
руку  твою  на  море,  п  да  обратятся 
воды  на  Египтянъ,  на  колесницы  ихъ 
и  на  всадниковъ  ихъ.  27  и  простеръ 
Моисей  руку  свою  на  морс,  и  къ  утру 
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вода  возвратилась  въ  свое  мѣсто;  а 
Египтяне  бѣжали  на  встрѣчу  водѣ, 
Гакъ  потопилъ  Господь  Египтянъ  сре¬ 
ди  моря.  28  и  вода  Бозврати.іась,  п  по¬ 
крыла  колесницы  и  всадниковъ  всего 
войска  Фараонова,  вошедшихъ  за  ними 
въ  море;  не  осталось  ни  одного  изъ 
нихъ.  29  А  сыны  Израилевы  прошли 
по  сушѣ  среди  моря:  воды  были  имъ 
стѣною  по  правую  и. по  .іѣвую  сто¬ 
рону.  ^  И  избавилъ  Господь  въ  день 
тотъ  Израильтянъ  изъ'  рукъ  Египтянъ; 
и  увпдѣ.іи  Израильтяне  Египтянъ  мер¬ 
твыми  на  берегу  моря.  8і  и  увидѣли 
Израильтяне  руку  великую,  которую 
явилъ  Господь  надъ  Египтянами,  и 
убоялся  народъ  І'оспода,  и  повѣрилъ 
Господу  и. Моисею,  рабу  Его.  Тогда 
.Моисей  и  сыны  Израилевы  воспѣли 
Господу  пѣснь  сію,  и  говорили; 

ІК  1  Пою  Господу,  ибо  Онъ  высоко 
превознесся;  коня  и  всадника  его 
ввергнулъ  въ  море.  2  Господь  крѣпость 
моя  и  слава  моя.  Онъ  былъ  мнѣ  снасе- 
ніе.мъ.  Онъ  Богъ  мой,  и  прославлю  Его; 
Богъ  отца  моего,  и  превознесу  Его. 8  Го¬ 
сподь  мужъ  брани,  Іегова  имя  Ему.^Ко- 
.іесницы  Фараона  и  войско  его  вверг¬ 
нулъ  Онъ  въ  море,  и  избранные  вое¬ 
начальники  его  Потонули  въ  Чермномъ 
морѣ.  5  Пучины  покрыли  ихъ;  они  по¬ 
шли  въ  глубину,  какъ  камень.  6  Десни¬ 
ца  Твоя,  Господи,  іфОс.іавилась  силою; 
десница  Твоя,  Господи,  сразила  врага. 
7  Беличіемъ  славы  Твоей  Ты  низложилъ 
возставшихъ  противу  '^ебя.  Ты  послалъ 
гнѣвъ  Твой, -и  онъ  попалилъ  ихъ,  какъ 
солому.  8  Отъ  дуновенія  Твоего  разсту¬ 
пились  во.(ы,  влага  стала,  какъ  стѣ¬ 
на,  огустѣ.5и  пучины  въ  сердцѣ  моря. 
УБраП)  сказа.іъ:  «погонюсь,  настигну, 
раздѣлю  добычу;  насытится  ими  душа 
моя,  обнажу  мечъ  мой,  истребитъ  ихъ 
рука  моя*.  Ты  дунулъ  духомъ  Тво¬ 
имъ,  и  покрыло  ихъ  море:  они  погру- 
зп.іись,  какъ  свинецъ,  въ  ве.іикихъ  во¬ 
дахъ.  Кто,  какъ  Ты,  Господи,  ме¬ 
жду  богами?  Кто,  какъ  Ты,  величе¬ 
ственъ  святостію,  досточтимъ  хвала¬ 
ми,  творецъ  чудесъ?  і2  Ты  простеръде- 
сницу  Твою;  поглотила  ихъ  земля.  13  Ты 
ведешь  милостію  Твоею  народъ  сей,  ко¬ 
торый  Ты  избавилъ;  провождаешь  си¬ 
лою.  Твоею  въ  жилище  святыни  'І  во- 
ей.  11  Услышали  народі.і,  п  трепе¬ 
щутъ;  уніасъ  объялъ  иштелей  Фили- 
стимскихъ.  !’'>  Тогда  смутились  князья 
Едомовы,  трепетъ  объялъ  вождей  Мо- 
авнтскихъ,  уныли  всѣ  жители  Хана¬ 


ана.  18  Да  нападетъ  на  нихъ  страхъ  и 
ужасъ;  отъ  величія  мышцы  1‘воей  да 
онѣмѣютъ  они,  какъ  камень,  доколѣ 
проходитъ  народъ  Твой,  Господи,  до¬ 
колѣ  проходитъ  сеіі  народъ,  который 
Ты  пріобрѣлъ.  17  Бведи  его  и  насади 
его  на  горѣ  достоянія  Твоего,  на  мѣ¬ 
стѣ,  которое  Ты  содѣлалъ  жилищемъ 
Себѣ,  Господи,  во  святилищѣ,  кото¬ 
рое  создали  руки  Твои,  Б.іадыка!  18  Го¬ 
сподь  будетъ  царствовать  во  вѣки  и  въ 
вѣчность.  1У  Когда  вошл»  копи  Фара 
она  съ  колесницами  его  и  съ  всадни¬ 
ками  его  въ  море,  то  Господь  обратилъ 
на  нихъ  воды  морскія,  а  сыны  Израи¬ 
левы  прошли  по  сушѣ  среди  моря.  20  И 
взяла  І^Іаріамь  пророчица,  сестра  Ааро¬ 
нова,  ВТ.  руку  свою  тимпанъ,  и  вышли 
за  нею  всѣ  женщины  съ  тимпанами  и 
ликованіемъ.  2і  \\  воспѣла  Маріа» 
предъ  ними:  пойте  Господу;  ибо  вы¬ 
соко  превознесся  Онъ,  коня  и-всадни 
ка  его  ввергнулъ  въ  море.  22  и  повелъ 
Моисей  Израильтйнъ  отъ  Чермнаго  мо¬ 
ря,  и  они  вступили  въ  пустыню  Суръ; 
и  шля  они  три  дня  по  пустынѣ,  и  не 
находили  воды.  23  Пришли  въ  Мерру, 
и  не  могли  пить  воды  въ  Меррѣ,  ибо 
она  была  горька,  почему  и  наречено 
тому  мѣсту  имя:  Мерра  *.  2Ч  И  воз¬ 
ропталъ  народъ  на  Моисея,  говоря:  чт5 
намъ  пить?  25  Логісей  возопилъ  къ  Го¬ 
споду,  и  Господь  показалъ  ему  дерево, 
и  онъ  СросидТ)  его  въ  воду,  и  вода  сдѣ¬ 
лалась  сладкою.  Тамъ  Вогь  далъ  пароду 
уставъ  и  законъ,  и  тамъ  испытывалъ 
его.  20 II  сказалъ:  если  ты  будешь  слу¬ 
шаться  гласа  Господа,  Бога  твоего,  и 
дѣлать  угодное  предъ  очамп  Его,  к  вни¬ 
мать  заповѣдямъ  Его,  и  соблюдать  всѣ 
уставы  Его:  то  не  наведу  на  тебя  ни 
одной  изъ  болѣзней,  которыя  навелъ 
Я  на.Египетъ;  ибб  Я  Господь,  цѣли 
тель  твой.  27  и  пришли  въ  Елимъ;  тамъ 
было  двѣнадцать  источниковъ  воды  и 
семьдесятъ  финиковыхъ  деревъ;  и  рас¬ 
положились  тамъ  станомъ  приводахъ. 

ІИ  1  П  двинулись  изъ  Е.тма,  и  при- 
О*  шло  все  общество  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ  въ  пустыню  Сипъ,  что  мснсду 
Е.шмомъ  и  между  Сипаемъ,  въ  пятна, - 
дцатыі!  день  втораго  мѣсяца  по  выходѣ 
ихъ  изъ  земли  Египетской.  2  И  возроп¬ 
тало  все  общество  сыновъ  Израилевыхъ 
на  Моисея  и  Аарона  въ  пустынѣ.  8  И 
сказа.щ  нмъ  сыны  Израи.гевы:  о,  если 
бы  мы  умерли  отъ  руки  Господней  въ 
землѣ  Египетской,  когда  мы  сидѣли  у 
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КОТЛОВЪ  СЪ  МЯСОМЪ,  когда  мы  ѣли  хлѣбъ 
досыта!  ибо  выведи  вы  насъ  въ  эту  пу¬ 
стыню,  чтобы  все  собраніе  это  уморить 
голодомъ.  сказа.іъ  Господь  Моисею: 
вотъ,  Я  одождю  вамъ  х.іѣбъ  съ  неба; 
и  пусть  народъ  выходитъ  и  собираетъ 
ежедневно,  сколько  нужно  на  день, 
чтобы  Мнѣ  испытать  его,  будетъ  ли 
онъ  поступать  по  закону  Моему,  или 
нѣтъ,  б  А  въ  шестый  день  пусть  заго¬ 
товляютъ,'  чт5  принесутъ,  и  будетъ 
вдвое  противъ  того,  по  скольку  соби¬ 
раютъ  въ  прочіе  дни.  6  и  сказали  Мои¬ 
сеи  и  Ааронъ  всему  обществу  сыновъ 
Израилевыхъ:  вечеромъ  узнбете  вы,  что 
Господь  выве.іъ  васъ  изъ  земли  Египет¬ 
ской,  ’  И  утровіъ  увидите  славу  Го¬ 
сподню,  ибо  услышалъ  Онъ  ропотъ 
вашъ  на  Господа:  а  мы  чт5  такое,  что 
ропщете  на  насъ?  8  Н  сказалъ  Моисей: 
узнйете,  когда  Господь  вечеромъ  дастъ 
вамъ  мяса  въ  пищу;  а  утромъ  хлѣба 
досыта;  ибо  Господь  услышалъ  ропотъ 
вашъ,  который  вы  подняли  противъ 
Него:  а  мы  чт5?  не  на  насъ  ропотъ 
вашъ,  но  на  Господа.  9  И  сказалъ  Мои¬ 
сей  Аарону:  скажи  всему  обществу  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ:  предстаньте  предт. 
лице  Господа,  ибо  Опъ  услышалъ  ро¬ 
потъ  вашъ.  10  И  когда  говорилъ  Ааронъ 
ко  всему  обществу,  сыновъ  ІІзрап.іе- 
выхъ,  то  они  оглянулись  къ  пустынѣ, 
и  вртъ,  с.іава  Господня  явилась  въ  обла¬ 
кѣ.  11  И  сказалъ  Господь  Моисею,  го¬ 
воря;  12  Я  услышалъ  ропотъ  сыновъ 
Израилевыхъ;  скажи  имъ:  вечеромъ  бу¬ 
дете"  ѣсть  мясо,  а  поутру  насытитесь 
хлѣбомъ,  и  узнаете,  что  Я  Господь, 
Богъ  вашъ.  13  Бечеромъ  на.іетѣди  пе- 
репелы  и  покрыли  станъ,  а  поутру  .іе- 
жала  роса  около  стана,  и  Роса  подня¬ 
лась,  й  вотъ,  па  поверхности  пусты¬ 
ни  нѣчто  мелкое,  круповидное,  «мел¬ 
кое,  какъ  иней  на  землѣ,  і»  И  увидѣли 
сішы  Израилевы,  и  говорили  другъ 
другу:  чт5  это?  Ибо  не  знали,  чт5  это. 
И  Моисеи  сказалъ  имъ:  это  хлѣбъ, 
который  Господь  далъ  вамъ  въ  пи¬ 
щу.  ів  Вотъ  чт5  повелѣлъ  Господь;  со¬ 
бирайте  его  каждый  по  стольку,  сколь¬ 
ко  ему  съѣсть;  по  гомору  на  человѣка, 
по  числу  душъ,  сколько  у  кого  въ  шат¬ 
рѣ,  собираііте.  і?  И  сдѣлали  такъ  сы¬ 
ны  Израилевы,  и  собрали,  кто  много, 
кто  мало.  18  И  мѣ[)яли  гоморомъ,  и  у 
того,  кто  собра.іъ  много,  нс  было  лпш- 
няго,  и  у  того,  кто  мало,  не  было  недо¬ 
статка.  Каждый  собралъ,  сколько  ему 
съѣсть.  й>  И  сказалъ  имъ  Моисей:  пи¬ 


кто  не  оставляй  сего  до  утра.  20  Но  не 
послушали  они  Моисея,  и  оставили  отъ 
сего  нѣкоторые  до  утра;  и  завелись 
черви,  и  оно  возсмердѣло;  и  разгнѣ¬ 
вался  на  нихъ  Моисей.  2і  Н  собирали 
его  рано  поутру,  каждыіі  сколько  ему 
съѣсть;  когда  же  обогрѣвало  солнце, 
оно  таяло.  23  Въ  шестым  же  день  со¬ 
брали  хлѣба  вдвое,  по  два  го.мора  на 
каждаго;  и  приш.іи  всѣ  начальники 
общества,  и  донес.ш  Моисею.  23  и  онъ 
сказалъ  имъ:  вотъ  чт5  сказалъ  Господь: 
завтра  покой,  святая  суббота  Господ¬ 
ня;  чт5  надобно  печь,  пеките,  п  чт5 
надобно  варить,  варите  сегодня,  а  чт5 
останется,  отлолште  и  сберегите  до 
утра.  24  II  отложили  то  до  утра,  какъ 
повелѣ.іъ  Моисей,  и  оно  не.  возсмердѣ- 
.10,  и  червей  пе  было  въ  немъ.  25  ц  ска¬ 
залъ  Моисей:  ѣшьте  его  сегодня;  ибо 
сегодня  суббота  Господня;  сегодня  не 
найдете  его  на  полѣ.  20  Шесть  дней  со¬ 
бирайте  его;  а  въ  седьмый  день — суб¬ 
бота;  не  будетъ  его  въ  этотъ  день. 
27  Но  нѣкоторые  тъ  народа  вышли  въ 
седьмый  день  собирать,  и  не  нашли. 
28 II  сказа.іъ  Господь  Моисею:  до.іго  ли 
будете  вы  уклоняться  отъ  соблюденія 
зШіовѣдей  Моихъ  и  законовъ  Моихъ? 
39  Смотрите,  Господь  да.іъ  вамъ  суб¬ 
боту,  посему  Онъ  и  даетъ  въ  шестый 
день  хлѣба  на  два  дня:  оставайтесь 
калідый  у  себя,  никто  не  выходи  отъ 
мѣста  своего  въ  седьмыіі  день.  80  п  но- 
К0И.ІСЯ  народъ  въ  седьмый  день.ЗіЦна- 
рекъдомъ  Израилевъ  хлѣбу  тому  имя: 
манна;  она  была,  какъ  коріандровое 
сѣмя,  бѣ.іая,  вкусомъ  н:е  какъ  лепешка 
съ  медомъ.  82  II  сказалъ  Моисеіі:  вотъ 
чт5  пове.іѣлъ  Господь:  наполните  лшм- 
ного  гоморъ  для  храненія  въ  роды  ва¬ 
ши,  дабы  видѣ.іи  хлѣбъ,  которьщъ  Я 
пнта.іъ  васъ  въ  пустынѣ,  когда  выве.гь 
васъ  изъ  земли  Египетской.  33  и  ска¬ 
за.іъ  Моисеіі  Аарону:  возьми  одинъ  со¬ 
судъ,  и  пололш  въ  пего  полный  гоморъ 
манны,  и  поставь  его  предъ  Господомъ, 
для  храненія  въ  роды  ваши.  84  ц  поста¬ 
вилъ  его  Ааронъ  предъ  ковчегомъ  сви¬ 
дѣтельства  Ѵія  храненія,  какъ  пове¬ 
лѣ.іъ  Господь  Моисею.  35  Сыньі  Изра 
іыевы  ѣли  манну  сорокъ  .гіітъ,  доколѣ 
не  приш.ш  въ  землю  обитаемую;  манну 
Ѣ.Ш  они,  доколѣ  не  пришли  къ  предѣ- 
.іамъ  земли  Ханаанской.  зв  д  гоморъ 
есть  десятая  часть  сфы. 

ІИ  двинулось  все  общество  сы- 
Ліа  новъ  ІІзраи.іевыхъ  изъ  пустыни 
Синъ  въ  путь  свой,  но  повелѣнію  Го 
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сподню;  и  расположилось  станомъ  въ 
РеФидимѣ,  и  не  было  воды  нить  на¬ 
роду.  2  И  укорялъ  народъ  Моисея,  и 
говорили:  дайте  намъ  воды  пить.  И 
сказалъ  имъ  Моисеи;  чт5  вы  укоряете 
меня?  чт5  искушаете  Господа?  з  и  жа¬ 
ждалъ  тамъ  народъ  воды,  и  ропталъ 
народъ  на  Моисея,  говоря;  зачѣмъ  ты 
вывелъ  насъ  изъ  Египта,  уморить  жа¬ 
ждою  насъ  и  дѣтей  нашихъ  и  стада 
наши?  4  Моисей  возопилъ  къ  Господу 
и  сказалъ;  что  мнѣ  дѣлать  съ  народомъ 
симъ?  еще  немного,  и  побьютъ  меня 
камнями,  б  И  сказалъДосподь  Моисею: 
пройди  передъ  народомъ,  и  возьми  съ  со^ 
^о\о  нѣкоторыхъ  изъ  старѣйшинъ  Изра¬ 
ильскихъ,  и  жезлъ  твой,  которымъ  ты 
ударилъ  по  водѣ,  возьми  въ  руку  твою, 
и  пойди;  о  Вотъ,  Я  стану  предъ  тобою 
тамъ  на  скалѣ  въ  Хоривѣ;  и  ты  уда¬ 
ришь  въ  скалу,  и  пойдетъ  изъ  нея  во¬ 
да,  и  будетъ  пить  народъ.  II  сдѣ.іалъ 
такъ  Моисей  въ  глазахъ  старѣйшинъ 
Израильскихъ.  ^  И  нарекъ  мѣсту  тому 
имя:  Масса  и  Мерива  *,  по  причинѣ 
укоренія  сыновъ  Израилевыхъ  п  по¬ 
тому,  что  они  искушали  Господа,  го¬ 
воря:  есть  ди  Господь  среди  насъ,  иди 
нѣтъ?  8  И  пришли  Амаликитяне,  и  вое¬ 
вали  съ  Израильтянами  въ  РеФидимѣ. 
9  Моисей  сказалъ  Іисусу:  выбери  намъ 
мужей,  и  пойди,  сразись  съ  Амалики- 
тянами;  завтра  я  стану  ра  вершинѣ 
хо.іма,  и  жезлъ  Божій  будетъ  въ  рукѣ 
моей.  10  и  сдѣлалъ  Іисусъ,  какъ  ска¬ 
залъ  ему  Моисей,  и  пошелъ  сразить(:я 
съ  Амаликитянами;  а  Моисей  и  Ааронъ 
и  Оръ  взошли  на  вершину  холма,  и  И 
когда  Моисей  поднималъ  руки  свои, 
ододѣва.іъ  Израиль;  а  когда  опускалъ 
руки  свои,  одолѣвалъ  Амалнкъ.  12  Цо 
руки  Моисеевы  отяжелѣли;  и  тогда 
взяли  камень  и  подложили  подъ  него, 
и  онъ  сѣ.іъ  на  немъ.  Ааронъ  же  и  Оръ 
поддержива.іи  руки  его,  одинъ  съ  одной, 
а  другой  съ  другой  стороны.  И  бы.ш  ру¬ 
ки  его  подняты  до  захожденія  солнца. 
13  И  низложилъ  Іисусъ  Амалика  а  на¬ 
родъ  его  остріемъ  меча,  и  И  сказалъ  Г о- 
сподь  Моисею:  напиши  сіе  для  памяти 
въ  книгу,  и  внуши  Іисусу,  что  Я  совер¬ 
шенно  изглажу  память  Амаликитянъ 
изъ  поднебесной.  15И  устроилъ  Моисей 
жертвенникъ,  й  нарекъ  ему  имя:  Іегова 
Нисси  **.  ів  Ибо,  сказалъ  онъ,  рука 
на  престолѣ  Господа:  брань  у  Господа 
противъ  Амалика  изъ  рода  въ  родъ. 


*  Искушоыіо  н  увюреаіѳ.  **  Господь  зна¬ 

мя  моѳ. 


ІО  1  И  услыша.іъ  Іоооръ,  священ- 
Ов  никъ  Мадіамскій,  тесть  Моисеевъ, 
о  всемъ,  чт5  сдѣ.іалъ  Богъ  для  Моисея 
и  для  Израиля,  народа  Своего,  когда 
вывелъ  Господь  Израиля  изъ  Египта, 
2  И  взялъ  Іоѳоръ,  тесть  Моисеевъ,  Сеіі- 
Фору,  жену  Моисееву,  предъ  тѣмъ  воз¬ 
вращенную,  8  И  двухъ  сыновъ  ея,  изъ 
которыхъ  одному'  имя  Гирсамъ,  пото¬ 
му  чтоѵ  говорилъ  Моисей',  я  пришлецъ 
въ  землѣ  чужой;  ^  А  другому  имя  Еліе- 
зеръ,  потому  что,  говорилъ  онъ,  Богъ 
отца  моего  былъ  мнѣ  помощникомъ  и 
избавилъ  меня  отъ  меча  Фараонова.  5  И 
прише.іъ  Іоѳоръ,  тесть  Моисея,  съ  сы¬ 
новьями  его  и  женою  его  къ  Моисею  въ 
пустыню,’ гдѣ  онъ  расположился  ста¬ 
номъ  у  горы  Божіей,  6  и  далъ  знать 
Моисею:  я,  тесть  твой  Іоѳоръ,  иду  къ 
тебѣ,  и  жена  твоя,  и  два  сына  ея  съ  нею. 
7  Ліоисей  вышелъ  на  встрѣчу  тестю 
своему,  и  поклонился^  и  цѣловалъ  его, 
и  послѣ  взаимнаго  привѣтствія  они  во¬ 
шли  въ  шатеръ.  8  И  разсказалъ  Моисей 
тестю  своему  о  всемъ,  чт5  сдѣлалъ  Го¬ 
сподь  съ  Фараономъ  и  съ  Египтянами 
за  Израиля,  и  о  всѣхъ  трудностяхъ,  ка¬ 
кія  встрѣтили  ихъ  на  пути,  и  какъ  из¬ 
бавилъ  нхъ  Господь.  9  Іоѳоръ  радовал¬ 
ся  о  всѣхъ  благодѣяніяхъ,  которыя  Го¬ 
сподь  явилъ  Израилю,  когда  избави.іъ 
его  изъ  руки  Египтянъ,  іо,  И  сказалъ 
Іоѳоръ:  благословенъ  Господь,  кото¬ 
рый  избавилъ  васъ  изъ  руки  Египтянъ 
и  изъ  руки  Фараоновой,  который  изба¬ 
вилъ  народъ  сей  изъ-подъ  власти  Егип¬ 
тянъ;  >11  Нынѣ  узналъ  я,  что  Господь 
великъ  паче  всѣхъ  боговъ,  въ  томъ  са¬ 
момъ,  чѣмъ  они  превозносились  надъ 
Израильтянами.  ^  И  принесъ  Іоѳоръ, 
тесть  Моисеевъ,  всесожженіе  и  жертвы 
Богу:  и  пришелъ  Ааронъ  и  всѣ  ста¬ 
рѣйшины  Израилевы  ѣсть  хлѣба  съ 
тестемъ  Моисеевымъ  предъ  Богомъ. 
13  На  другой  день  сѣлъ  Моисей  су¬ 
дить  народъ,  и  стоялъ  пародъ  предъ 
Моисеемъ  съ  утра  до  вечера;  И  И  ви¬ 
дѣлъ  тесть  Моисеевъ  все,  чт5  онъ  дѣ¬ 
лаетъ  съ  народомъ,  и  сказалъ:  чт5  это 
такое  дѣлаешь  ты  съ  народомъ?  для 
чего  ты  сидишь  одинъ,  а  весь  народъ 
стоитъ  предъ  тобою  съ  утра  до  вечера? 
15  И  сказалъ  Моисей  тестю  своему:  на¬ 
родъ  приходитъ  ко  мнѣ  Просдть  суда 
у  Бога;  16  Когда  случается  у  нихъ  ка¬ 
кое  дѣло,  они  приходятъ  ко  мнѣ,  и  я 
сужу  между  тѣмъ  и  другимъ,  и  объяв¬ 
ляю  уставы  Божія  и  законы 'Его.  и  Но 
тесть  Моисеевъ  сказалъ  ему;  не  хоро- 
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шо  это  ты  дѣлаешь.  Ты  йэмучишь 
п  себя  II  народъ  сей,  который  съ  то¬ 
бою;  ибо  слишкомъ  тяжело  для  тебя 
это  дѣло:  ты  одинъ  не  можешь  испра¬ 
влять  его.  19  Итакъ  послушай  словъ 
моихъ;  я  дамъ  тебѣ  совѣтъ,  и  будетъ 
Богъ  съ  тобою:  будь  ты  для  наро/іа 
посредникомъ  предъ  Богомъ  и  пред¬ 
ставляй  Богу  дѣ.іа  ею.  Научай  ихъ 
уставамъ  п  законамъ  Ь'ожиімъ,  указы-, 
вай  имъ  путь  Ею,  по  которому  они 
должны  идти,  и  Д'Ііла,  которыя  они 
должны  дѣлать.  2і  Тьі  же  усмотри  изъ 
всего  народа  людей  способныхъ,  боя¬ 
щихся  Бога,  людей  правдивы.ѵъ,  нена¬ 
видящихъ  корысть,  и  поставь  пхь  надъ 
нимъ  тысяченачальниками,  стоначаль- 
никами,  пятидесятиначалышками  и  де- 
сятикачалышками.22  Пусть  оіш  судятъ 
народъ  во  всякое  время,  и  о  всякомъ 
важномъ  дѣлѣ  доносятъ  тебѣ,  а  всѣ  ма¬ 
лыя  дѣла 'судятъ  сами:  н  будетъ  тебѣ 
легче,  и  они  понесутъ  съ  тобою  брс.мл. 
23  Если  ты  сдѣлаешь  это,  и  Боіъ  пове¬ 
литъ  тебѣ,  то  ты  можешь  устоять,  и 
весь  народъ  сей  будетъ  отходить  въ 
свое  мѣсто  съ  миромъ.  24  П  пос.іушал  ь 
Моисей  словъ  тестя  своего,  и  с.гІ;ла.і  ь 
все,  чт5  онъ  говорп.п>.  11  выбралъ 
.Моисей  изъ  всего  Израиля  способныхъ 
людей,  н  поставилъ  ихъ  иачалышка.ми 
народа,  тысяченачалышками,  стоиа- 
чальшіками,  пятидссятшіачалышками 
и  деслтиначалышкамп.  2(>  И  судн.ш  оіш 
народъ  во  всякое  время;  о  дѣлахъ  важ¬ 
ныхъ  доносили  Моисею,  а  всѣ  малыя 
дѣла  сулили  сами.  2Т  И  отпустилъ  Мои¬ 
сей  тестя  своего,  и  онъ  ноше.гь  въ  зем¬ 
лю  свою. 

10  третій  мѣсяцъ  но  исходѣ 

сыновъ  Израиля  изъ  земли  Еги¬ 
петской,  въ  самый  день  ново.іупія,  прп- 
т.іп  они  въ  пустыню  Синайскую.  2  И 
двинулись  оші  п.іъ  1’сФидима,  и  пришли 
В7)  пустыню  Сшіаііскую,  н  расио.южи- 
лись  тамъ  станомъ  въ  пустын  і;;  и  рас¬ 
положился  тамъ  Израиль  станомъ  про¬ 
тивъ  горы.  8  Моиссіі  взошелъ  къ  Богу 
на  юру,  и  воззпа.іъ  къ  нему  Господь  съ 
горы,  говоря:  такъекі^жп  дому  !аков.іс- 
ву  и  возвѣсти  сынамъ  Израи.тевы.мъ: 
4  Вы  ви.іѣлп,  чт5  Я  сдѣлалъ  Ізгиптя- 
памъ,  и  какъ  Я  носилъ  васъ  какъ  бы 
на  орлиныхъ  крыльяхъ,  и  ирииссъ 
васъ  къ  Себѣ.  Итакъ,  сс.ш  вы  будете 
с.іушаться  г.іаса  Моего  и  собдк>дать 
завѣтъ  Мой,  то  будете  Мошч  ь  у.хѣломъ 
изъ  всѣхъ  иа родовъ:  ибо  Моя 'вся  зем¬ 
ля;  О  А  вы  будете  у  Мейл  царствомъ 


священниковъ  и  пародомъ  святымъ. 
Вотъ  слова,  которыя  ты  скажешь  сы¬ 
намъ  Израилевымъ.  7  И  пришелъ  Мои¬ 
сей  и  созвалъ  старѣйшинъ  народа,  и 
предложилъ  имъ  всѣ  сіи  с.іова,  кото¬ 
рыя  заиовѣда.гь  ему  Господь.  8  И  весь 
народъ  отвѣча.іъ  единогласно,  говоря: 
все,  чт5  сказа.гь  Господь,  иснолішмъ. 
И  донесъ  Моисеи  слова  народа  Го¬ 
споду.  9  П  ска.за.іъ  Госио.іь  Моисею: 
вотъ,  Я  прійду  къ  тебѣ  вь  густомь 
облакѣ,  дабы  слышалъ  народъ,  какъ| 
Я  буду  говорить  съ  тобою,  и  повѣрилъ! 
тебѣ  навсегда.  И  ЛІоисеіі  объявилъ! 
слова  народа  Господу,  ю  и  сказа.іъ! 
Господь  Моисею:  пойди  къ  народу,  и 
освяти  его  сегодня  и  завтра;  пусть  вы¬ 
моютъ  одежды  своп,  и  'Ггобъ  быть 
готовыми  къ  третьему  дню:  ибо  въ 
третііі  день  сойдетъ  1’осиодь  предъ 
пазами  всего,  народа  па  гору  Синай. 
12  И  проведи  для  народа  черту  со  всѣхъ 
сторонъ,  и  скажи;  берегитесь  восхо¬ 
дить  иа  гору  и  иішкасаться  къ  по- 
доиівѣ  ея;  всякііі,  кто  прикоснется  къ 
горѣ,  преданъ  будетъ  смерти.  13  Рука 
да  не  прикоснется  къ  нему,  а  пусть 
побьютъ  его  камнями  пли  застрѣлятъ 
стрѣлою;  скотъ  ли  то,  или  че.іовіікъ, 
да  ис  останется  въ  живых  ь.  Бо  время 
протяжнаго  трубнаго  звука  могутъ  они 
взойти  на  гору,  и  И  сошелъ  Моисеіі 
съ  горы  къ  народу,  и  освятилъ  на- 
ро.іъ,  и  ошгвымы.іп  одежду  свою.  1-'  И 
сказа.іъ  народу:  будьте  готовы  къ 
третьему  дню;  не  нрпкасаіітссь  къ 
женамя*.  13  Иа  третій  день,  при  на- 
стуи.іоніп  утра,  были  громы,  н  молніи, 
и  густое  облако  надъ  горою,  н  т[)убныіі 
звук'ь  весьма  сильный;  п  востре.пста.іъ 
весь  народъ,  бывшііі  въ  станѣ,  и  И 
вывелъ  Монсей  народ'ь  изъ  стана  въ 
срѣтеніе  Богу,  н  стали  у  подошвьі 
горы.  18  Гора  же  Сипай  вся  дымилась 
отъ  того,  что  Господь  соиіе.іъ  иа  нес 
въ  огнѣ;  н  восходн.гь  отъ  нея  дымъ, 
какъ  дымъ  изъ  ночи,  н  вся  гора  сильно 
колебалась.  і9  И  звукъ  трубный  ста¬ 
новился  сильнѣе  н  сильнѣе.  Мопссіі 
говори.!!.,  и  Богъ  отвѣчалъ  ему  голо¬ 
сомъ.  20  и  сошелъ  Господь  иа  гору 
Синай,  иа  всриішіу  горы,  и  при.звалъ 
І'осподь  Моисея  иа  вершину  гоіи.і,  и 
взошс.іъ  Моисеіі.  2і  И  сказалъ  Господь 
Монсею:  соіідіі,  и  по.ітвсрдп  народу, 
чтобы  от.  нс  порывался  къ  Господу 
видѣть  Его,  и  чтобы  нс  пали  многіе 
изъ  него;  2:}  Свящешшкн  же,  прибли¬ 
жающіеся  къ  Господу,  должны  освя- 
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тить  себя,  чтобы  не  поразилъ  ихъ  Го¬ 
сподь.  23  [I  сказалъ  Моисеи  Господ^': 
нс  можетъ  народъ  взойти  [на  гору  Си¬ 
най;  потому  что  Ты  предостереіъ  насъ, 
сказавъ:  прове.іи  *<ерту  во  круп,  горы 
и  освяти  ее.  24  и  Господь  сказалъ  ему: 
пойди,  сойди,  потомрь  взойди  ты  и  съ 
тобою  Ааронъ;  а  священники  и  на¬ 
родъ  да  не  порываются  восходить  къ 
Господу,  чтобы  не  поразилъ  пхъ.  25  ц 
сошелъ  Моисей  къ  народу,  п  переска¬ 
залъ  ему. 

ЛП  1  И  изрекъ  Сол  всѣ  слова  сіи, 
ыііі  говоря:  2  Я  Господь,  Согъ  твой, 
который  выве.іъ  тебя  изъ  земли  Еги¬ 
петской,  изъ  дома  рабства,  з  Да  «е 
будетъ  у  тебя  другихъ  боговъ  предъ 
линемъ  Моимъ.  4  Не  дѣлай  себѣ  ку 
мира  и  никакого  изображенія  того,  чт5 
на  небѣ  вверху,  и  что  па  землѣ  внизу, 
и  чт5  въ  водѣ  ниже  земли.  3  Пе  покла¬ 
няйся  и.4гь  и  не  служи  имъ;  ибо  Я  Го¬ 
сподь,  Сол  твой,  Согь  ревнитель,  на 
казывающіЙ  дѣтей  за  вину  отцовъ  до 
третьяго  и  четвертаго  рода,  ненави¬ 
дящихъ  Меня,  в  п  творящій  шілость 
до  тысячи  родовъ  любящимъ  Меня  и 
соблюдающимъ  заповѣди  Мои.  ’  Не 
произноси  имели  Господа,  Сога  твоего, 
напрасно;  ибо  Господь  не  оставитъ 
безъ  наказанія  того,  кто  произноситъ 
имя  Его  напрасно.  8  Помни  день  суб¬ 
ботній,  чтобы  святить  его.  з  Шесть 
дней  работай,  и  дѣлай  всякія  дѣла 
твои;  день  седьмый — суббота  Го 

споду  Согу  твоему:  пе  дѣлай  въ  оный 
никакого  дѣда  пи  ты,  ни  сынъ  твой, 
ни  дочь  твоя,  ни  рабъ  твой,  ни  рабыпя 
твоя,  ни  скотѣ  твой,  ни  прішілецъ, 
который  въ  жилищахъ  твоихъ,  л  Ибо 
въ  шесть  дней  создалъ  Господь  небо 
и  землю,  море  и  все,  чт5  въ  нихъ;  а  въ 
день  седьмый  почилъ.  Посему  благо¬ 
словилъ  Господь  день  субботній  и 
освятилъ  его.  12  Почитай  отца  твоего 
и  мать  твою,  итобы  продлились  дни 
твои  на  землѣ,  которую  Господь,  Богъ 
твой,  даетъ  тебѣ.  із  Це  убивай.  Це 
прелюбодѣйствуй.  Пе  кради.  Не 
произноси  ложнаго  свидѣтельства  на 
ближняго  твоего.  17  Не  желай  дома 
ближняго  твоего;  не  желай  жены  ближ¬ 
няго  твоего,  ИИ  раба  его,  ни  рабыни 
его,  іш  вола  его,  ни  осла  его,  ничего, 
чт5  у  ближняго  твоего.  18  Весь  пародъ 
видѣлъ  громы  и  пламя,  и  звукъ  труб¬ 
ный,  и  гору  дымящуюся;  и,  увидѣвъ 
то,  народъ  отступилъ,  и  сталъ  вдали 
іа.  *9.  И  сказали  Мойсею:  говори  ты  съ 
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нами,  и  мы  будемъ  слушать;  но  чтобы 
не  говорилъ  съ  нами  Боі'ъ,  дабы  намъ 
не  умереть.  20  и  сказалъ  Моисей  на¬ 
роду:  не  бойтесь;  Бол  пришелъ,  что¬ 
бы  испытать  васъ  и  чтобы  страхъ  Его 
былъ  предъ  лицемъ  ваніпмз.,  дабы  вы 
не  грѣніили.  21  П  стол.іъ  пароль  вдали; 
а  Моисей  вступилъ  во  мракъ,  ідѣ  Боіъ. 

22  И  сказалъ  Господь  Моисею:  такъ 
скажи  сынамъ  Пзран.ісвымъ;  вы  Ви¬ 
дѣли,  какі.  Я  съ  неба  говорилъ  вамъ 

23  Пе  дѣлайте  предо  Мною  боговъ  се¬ 

ребряныхъ  или  богов'ь  золотыхъ,  не 
дѣлайте  себѣ.  24  Сдѣлаіі  Мнѣ  жертвен- 
никъ  изъ  земли,  и  приноси  на  немъ  исж. 
всесожженія  твои  и  мирныя  жертвы  віор. 
твои,  овецъ  твоихъ  и  воловъ  твоихъ;  **• 
на  всякомъ  мѣстѣ,  г,^Ь  Я  положу  па 
мять  имени  Моего,  Я  нрійду  къ  тебѣ, 
и  благословлю  тебя.  25  будешь 

діілать  Мнѣ  жертвенникъ  изъ  камней, 
то  не  сооружай  его  изі>  тёсаныхъ 
Ибо,  какъ  скоро  наложишь  на  нихъ 
тесло  твое,  то  осквернишь  пхъ.  26  п 
не  всходи  по  ступенямъ  къ  жертвен¬ 
нику  Моему,  дабы  не  открылась  при 
немъ  нагота  твоя. 

1  П  вол  законы,  которые  ты 
аЛш  объявишь  имъ:  2  Если  купишь 
раба  Еврея,  пусть  онъ  работаетъ 
шесть  лІіЛ;  а  въ  седьмое  пусть  вый 
детъ  на  волю  даромъ.  3  Если  онъ  при- 
ше.іъ  одинъ,  пусть  одинъ  и  выйдел 
А  если  онъ  женатый,  пусть  выйдел 
съ  нимъ  и  жена  его.  4  Если  же  госпо¬ 
динъ  его  далъ  ему  жену,  и  она  родила 
ему  сыновъ  или  дочерей,  то  жена  и 
дѣти  ея  пусть  останутся  у  господина 
ея,  а  онъ  выйдел  одинъ,  з  Цо  если 
рабъ  скажел:  «люблю  господина  мо¬ 
его,  жену  мою  и  дѣтей  віонхъ;  не  пойду 
на  волю>,  в  Хо  пусть  господинъ  его 
прпведел  его  предъ  боговъ  *,  и  по¬ 
ставил  его  къ  двери  или  къ  косяку,  и 
проколел  ему  господинъ  его  ухо  ши¬ 
ломъ,  и  онъ  останется  рабомъ  его 
вѣчно.  7  Если  кто  продасл  дочь  свою 
въ  рабыпи,  то  она  не  моясел  выйти, 
какъ  выходял  рабы.  8  Если  она  не 
угодна  господину  своему,  и  онъ  не 
обручитъ  ее,  пусть  позволил  выку¬ 
пить  ее;  а  чужому  народу  продать  ее 
не  властенъ,  когда  самъ  пренебрел  ее. 

3  Если  онъ  обручил  ее  сыну  своему, 
пусть  поступил  съ  нею  по  праву  до- 
іерей.  13  Если  же  другую  возьмел  за 
него,  то  опа  не  должна  лишаться  пи- 
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ЩИ,  одежды  и  супружескаго  сожитія. 
11  А  если  ОЕЪ  сихъ  трехъ  вещей  не 
сдѣлаетъ  для  нея,  пусть  она  отой.детъ 
даромъ,  безъ  выкупа.  12  Кто  ударптъ 
человѣка,  такъ  что  онъ  умретъ,  да  бу¬ 
детъ  преданъ  смерти.  із  Но  если  кто 
не  злоумышлялъ,  а  Богъ  попустилъ 
ему  попасть  подъ  руки  его,  то  Я  на¬ 
значу  у  тебя  мѣсто,  куда  убѣжать 
убійцѣ.  11  А  если  кто  съ  намѣреніемъ 
умертвитъ  ближняго  коварно,  то  и  отъ 
жертвенника  Моего  берп  его  на  смерть. 

15  Кто  ударитъ  отца  своего  иди  свою 
мать,  того  должно  предать  смерти. 

16  Кто  украдетъ  человѣка  и  продастъ 
его,  иди  найдется  онъ  въ  рукахъ  у 
него,  то  должно  предать  его  смерти. 

17  Кто  злословитъ  отца  своего  и.іп  свою 
мать,  того  должно  предать  смерти. 
16  Когда  ссорятся,  и  одинъ  человѣкъ 
ударитъ  другаго  ка>темъ  пли  кула¬ 
комъ,  и  тотъ  не  умретъ,  но  сляжетъ 
въ  постель:  іб  То,  если  онъ  встанетъ 
и  будетъ  выходить  изъ  дома  съ  помо¬ 
щію  палки,  ударившій  не  будетъ  по¬ 
виненъ  смерти;  только  пусть  зап.іа- 
тптъ  за  остановку  въ  его  работѣ  и 
дастъ  на  деченіе  его,  20  А  если  кто 
ударитъ  раба  своего  или  служанку 
свою  палкою,  .и  они  удірутт^  подъ  ру¬ 
кою  его,  то  онъ  до.іженъ  быть  нака¬ 
занъ.  21  Но  если  они  день  или  два  дня 
переживутъ,  то  не  должно  наказывать 
его;  ибо  это  его  серебро.  22  Когда  де¬ 
рутся  люди,  и  ударятъ  беременную 
женщину,  и  опа  выкинетъ,  но  не  %- 
детъ  друіаіо  вреда,  то  взять  сь  втюе- 
наго  пеню,  какую  наложитъ  на  него 
мужъ  топ  женщины,  и  онъ  долженъ 
заплатать  оную  при  посредникахъ. 
23  А  если  будетъ  вредъ,  то  отдай  душу 
за  душу,  21  Глазъ  за  г.іазъ,  зубъ  за 
зубъ,  руку  за  руку,  ногу  за  ногу, 
25  Обожжепіе  за  обожжепіе,  рану  за 
рану,  ушибъ  за  ушибъ.  26  Если  кто 
раба  своего  ударитъ  въ  глазъ,  пли  слу¬ 
жанку  свою  въ  глазъ,  и  повредитъ  его; 
пусть  отпуститъ  ихъ  на  волю  за  г.іазъ. 
27  Ц  если  выбьетъ  зубъ  рабу  своему 
пли  рабѣ  своей,  пусть  отпуститъ  ихъ 
на  волю  за  зубъ.  28  Если  водъ  забо¬ 
даетъ  мужчину  или  женщину  до  смер¬ 
ти,  то  вола  побить  камнями,  и  мяса  его 
не  ѣсть;  а  хозяинъ  вола  не  виноватъ. 
29  Но  если  водъ  бодливъ  былъ  и  вчера 
и  третьяго  дня,  и  хозяинъ  его,  бывъ 
извѣщенъ  о  севТь,  не  стерегъ  его,  а 
онъ  убилъ  мужчину  или  июнщину,  то 
вола  побить  камнями,  и  хозяина  его 


предать  смерти,  зо  Если  на  него  нало¬ 
женъ  будетъ  выкупъ,  пусть  дасаъ  вы¬ 
купъ  за  душу  свою,  какой  наложенъ 
будетъ  на  него.  Зі  Сына  ди  забодаетъ, 
дочь  ли  забодаетъ, — по  сему  же  закону 
поступать  съ  нимъ.  82  Если  во.іъ  забо¬ 
даетъ  раба  или  рабу,  то  господину  ихъ 
зап.іатить  тридцать  сиклей  серебра,  а 
вола  побить  камнями.  88  Если  кто  рас¬ 
кроетъ  яму,  или  если  выкопаетъ  яму 
и  не  покроетъ  ея,  и  упадетъ  въ  нее 
Бо.іъ  и.ш  оселъ,  8і  То  хозяинъ  •  ямы 
долженъ  заплатить,  отдать  серебро 
хозяину  ихъ,  а  трупъ  будетъ  его. 
85  Если  чей-нибудь  волъ  забодаетъ  до 
смерти  вола  у  сосѣда  его,  пусть  про¬ 
дадутъ  Живаго  вола  и  раздѣлятъ  попо¬ 
ламъ  цѣпу  его;  также  и  убитаго  пусть 
раздѣ.іятъ  пополамъ.  88  А  если  из¬ 
вѣстно  было,  что  волъ  бодливъ  бы.іъ  и 
вчера  и  третьяго  дпя,  по  хозяинъ  его 
не  стерегъ  его,  то  до.іженъ  онъ  запла¬ 
тить  вола  за  вода,  а  убитый  будетъ  его. 

1  Если  кто  украдетъ  вола  пли 
Мш  овцу,  и  заколетъ,  пли  продастъ, 
то  пять  воловъ  зап.іатитъ  за  вола,  и 
четыре  овцы  за  овцу.  2  Если  кто  за¬ 
станетъ  вора  подкапывающаго,  и  уда¬ 
рптъ  его,  такъ  что  онъ  умретъ,  то 
кровь  не  вмѣнится  ему.  8  Но  если 
взошло  надъ  нимъ  солнце,  то  вмѣнит¬ 
ся  ему  кровь.  Укравшпі  долженъ  за¬ 
п.іатить;  а  если  не  чѣмъ,  то  пусть 
продадутъ  его  для  уплаты  за  укра¬ 
денное  пмъ.  1  Если  украденное  най¬ 
дется  у  него  въ  рукахъ  живымъ,  волъ 
лп  то,  или  осе.іъ,  и.ш  овца,  пусть  за¬ 
платитъ  вдвое.  5  Если  кто  потравитъ 
поле  пли  впноградппкъ,  пустивъ  скотъ 
свой  травить  чужое  поле,  пусть  воз¬ 
наградитъ  лучшимъ  изъ  поля  своего 
и  .іучшпмъ  изъ  виноградника  своего. 
6  Если  появится  огонь  и  охватитъ 
тернъ,  п  выжжетъ  копны,  или  жатву, 
ікш  поле,  то  долженъ  загыатпть,  кто 
произвелъ  сей  пожаръ.  7  Ес.ш  кто  от¬ 
дастъ  ближнему  на  сохраненіе  серебро 
ОЛИ  вещи,  и  онѣ  украдены  будутъ’ 
изъ  дома  его,  то,  если  найдется  воръ, 
пусть  онъ  заплатитъ  вдвое.  8  А  если 
не  найдется  воръ,  пусть  хозяинъ  дома 
прійдетъ  предъ  судей  и  поклянется, 
что  не  простеръ  руки  своей  на  соб¬ 
ственность  ближняго  св()его.  9  О  вся¬ 
кой  вещи  спорной,  о  волѣ,  объ  ослѣ, 
объ  овцѣ,  объ  одеждѣ,  о  всякой  вещи 
потерянной,  о  которой  кто-нибудь  ска¬ 
жетъ,  что  она  его,  дѣло  обоихъ  должно 
быть  доведено  до  судей.  Кого  обви- 
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ПЯТЬ  судьи,,  ТОТ7»  заплатитъ  блилфему 
своему  вдвое.  Ю  Если  кто  отдастъ 
ближнему  своему  осла,  или  вола,  или 
овцу,  или  какой  другой  скотъ  на  сбе 
реженіе;  а  овъ  умретъ,  или  будетъ  ио- 
врежлбнъ,  или  уведсиъ,  такъ  что  па 
кто  сего  не  увидитъ:  и  Клятва  предъ 
Господомъ  да  будетъ  между  обоими  въ 
том>,  что  взявшш  не  простеръ  руки 
своей  на  собственность  ближняго  сво 
его;  п  хозяинъ  долженъ  принять,  а 
тотъ  не  Судетъ  платить.  д  если 
украденъ  будетъ  у  него,  то  долженъ' 
заплатить  хозяину  его.  із  Если  жѳ  бу 
деть  звѣремъ  растерзанъ,  то  пусть  въ 
доказательство  пред рта внтъ  растер 
заппое.  За  растерзанное  онъ  не  цла 
ТИТЪ.  Если  кто  эаііметъ  у  ближняго 
своего  скотъ,  о  онъ  будетъ  .повре¬ 
жденъ,  или  умретъ,  а  хозяина  его  не 
было  при  немъ,  то  до.тженъ  заплатить. 
16  Если  же  хозяинъ  его  былъ  при  немъ, 
то  не  долженъ  платить.  Если  онъ  взятъ 
былъ  въ  наймы  за  деньги,  то  пусть  п 
пойдетъ  за  ту  цѣну.  Если  обо¬ 
льститъ  кто  дѣвицу  необрученную  и 
пресіштъ  съ  нею,  пусть  дастъ  ей  вѣно 
и  возьметъ  ее  себѣ  въ  жену,  і?  А  если 
отецъ  не  согласится  выдать  ее  за  не¬ 
го,  пусть  заплатитъ  столько  серебра, 
сколько  полагается  на  вѣно  дѣви¬ 
цамъ.  18  Лорожеи  не  оставляй  въ  жи¬ 
выхъ.  19  Всякій  скотоложпикъ  да  бу¬ 
детъ  преданъ  смерти.  29  Приносящій 
жертву  богамъ,  кромѣ  одного  Господа, 
да  будетъ  истребленъ.  2і  Прищелыда 
не  притѣсняй,  и  не  угнетай  его;  ибо 
вы  сами  бы.ш  прише.іьцами  въ  землѣ 
Египетской.  22  Нп  вдовы,  ни  спроты 
не  притѣсняйте.  23  Если  же  ты  при¬ 
тѣснишь  пхъ,  то,  когда  они  возопіютъ 
ко  Мнѣ,  Я  услышу  вопль  пхъ;  24  и 
восадаменптся  гнѣвъ  Мой,  и  убью  васъ 
мо*^емъ,  и  будутъ  жены  ваши  вдовами, 
и  дѣти  ваши  сиротами.  25  Если  дашь 
.деньги  взаймы  бѣдному  изъ  парода 
Моего,  то  не  притѣсняй  его  и  не  на¬ 
лагай  на  него  роста.  2в  Если  возьмешь 
щ>  залогъ  одежду  ближняго  твоего, — • 
до  за^сожденія  гфлнца  возврати  ее. 
27  Ибо  она  есть  единственный  покровъ 
у  него;  она  одѣяніе  тѣла  его:  въ  чемъ 
будетъ  онъ  спать?  Итакъ,  когѵда  онъ 
возопіетъ  ко  Мнѣ,  Я  услышу;  ибо  Я 
милосердъ.  28  Судей  не  злословь,  и  на- 
ча.іьпика  съ  народѣ  твоем'ь  не  поноси. 
29.  Ие  медли  приноситъ  Мнѣ  начатки 
отъ  .'■умна  твоего  и  отъ  точила  твоего; 
отдавай  Мнѣ  первенца  изъ  сыновъ 


твоихъ,  99  Хо  же  дѣ.тай  съ  воломъ  тво¬ 
имъ  п  съ  овцею  твоею.  Семь  дней 
пусть  они  будутъ  при  матеря  своей, 
а  въ  восьмый  день  отдавай  ехъ  Мнѣ 
31  ІІ  будете  у  Меня  людьми  святыми 
и  мяса,  растерзаннаго  звѣремъ  въ  по 
дѣ,  не  ѣшьте;  псамъ  бросайте  его. 

^  Не  внимай  пустому  слуху,  не 
іЙіЭв  давай  руки  твоей  нечестивому 
чтобъ  быть  свидѣтелемъ  неправды. 

2  Не  слѣдуй  за  больщинствомъ  на  зло, 
и  по  рѣшай  тяжбы,  отстуная  по  боль¬ 
шинству  отъ  .правды.  3  п  бѣдному 
не  потворствуй  въ  тяжбѣ  его.  *  Если 
найдешь  вола  врага  твоего,  или  осла 
его,  заблудившагося, — приведи  его  къ 
нему.  6  Если  увидишь  осла  врага  тво¬ 
его  упавшимъ  йодъ  ношею  своею,  то 
не  оставляй  его;  развьючь  амѣстЬ  съ 
нимъ.  С  Не  суди  превратно  тяжбы 
бѣднаго  твоего.  7  Удаляйся  отъ  не 
правды,  и  не  умерщвляй  невиннаго  и 
праваго;  ибо  Я  не  оправдаю  беззакон- 
вика.  8  Даровъ  неприпивіай;  ибодарь! 
слѣпыми  дѣлаютъ  зрячихъ  и  превра¬ 
щаютъ  дѣло  правыхъ.  9  Пришельца 
не  обижай:  вызнаете  душу  пришельца, 
потому  что  сами  были  пришельцами 
вѣ  землѣ  Египетской.  і9  Шесть  лѣтъ 
засѣвай  землю  твою  и  собирай  произ- 
ведеиія  ея;  и  А  въ  седьмый  оставляй  к».  і». 
ее  въ  покоѣ,  чтобы  питались  убогіе 
изъ  твоего  народа,  а  остатками  послѣ 
нихъ  питались  звѣри  полевые.  Такъ 
же  поступай  съ  виноградникомъ  тво¬ 
имъ  и  съ  маслиною  твоею.  12  Шесть 
дней  дѣлай  дѣла  твои,  а  въ  седьмый 
день  покойся,  чтобы  отдохнулъ  волъ 
твой  п  оселъ  твоіі,  и  успокоился  сынъ 
рабы  твоей  и  пришлецъ.  із  Соблюдайте 
все,  чт5  Я  сказа.іъ  вамъ;  и  имена  дру 
гихъ  боговъ'  не  упоминайте:  да  не  слы¬ 
шится  оно  пзъ  устъ  твоихъ.  И 'Три 
раза  въ  году  празднуй  Мнѣ.  іб  Пзблю- 
дай  праздникъ  опрѣсноковъ;  семь  дней 
ѣшь  прѣсный  хлѣбъ,  какъ  Я  пове.іѣлъ 
тебѣ,  въ  назначенное  время  мѣсяца 
Авива;  ибо  въ  ономъ  ты  вышелъ  изъ 
Египта;  и  пусть  не  являются  предъ 
лице  Мое  съ  пустыми  руками.  19  На¬ 
блюдай  и  праздникъ  жатвы  первыхъ 
плодоЬъ  труда  твоего,  какіе  ты  сѣядъ 
на  полѣ,  и  праздникъ  собиранія  пло¬ 
довъ  въ  концѣ  года,  когда  уберешь  съ 
поля  работу  твою.  17  Три  раза  въ  году 
долікевъ  являться  весь  мужескій  полъ 
твой  предъ  лице  Владыки,  Господа. 

18  Не  изливай  крови  жертвы  Моей  иа  *®*  ‘®‘ 
квасное,  в  тукъ  отъ  птазд{:)вчво& 
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жертвы  Моей  не  до.і5кеіы>  оставаться 
до  утра.  Начатки  плодовъ  звм.ш 
твоей  приноси  въ  домъ  Господа,  Бога 
твоего.  Не  вари  козленка  въ  молокѣ 
матери  его.  20  «отъ,  Я  посылаю  предъ 
тобою  Ангела  хранить  тебя  на  пути 
и  ввести  тебя  въ  то  мѣсто,  которое  Я 
приготовилъ.  21  Блюди  себя  предъ  ли- 
цевіъ  Его,  и  слушай  гласа  Его;  не  упор¬ 
ствуй  противъ  Него,  потому  что  Онъ 
пѳ  проститъ  грѣха  вашего;  ибо  имя 
Мое  въ  Немъ.  22  Если  ты  будешь 
слушать  гласа  Его  и  исполнять  все, 
чтб  скажу,  то  врагомъ  буду  враговъ 
твоихъ  и  противникомъ  противниковъ 
твоихъ.  23  Когда  пойдетъ  предъ  тобою 
Ангелъ  Мой,  и  поведетъ  тебя  къ  Амор- 
реямъ,  Хеттеямъ,  Ферезеямъ,  Ханаие- 
ямъ,  Евеямъ  и  Іевусеямъ,  и  истреблю 
ихъ:  24  То  не  поклоняйся  богамъ  ихъ, 
и  не  служи  имъ,  и  не  подражай  дѣ¬ 
ламъ  ихъ;  но  сокруши  ихъ,  и  разрушь 
столбы  ихъ.  26  Служите  Господу,  Богу 
ващемуі  И  Онъ  благословитъ  хлѣбъ 
твой  И  воду  твою;  и  отвращу  отъ  васъ 
болѣзни.  20  Не  будетъ  преждевременно 
раждающихЪ  и  безплодныхъ  въ  землѣ 
твоей;  число  дней  твоихъ  сдѣ.іаю  пол¬ 
нымъ.  27  Ужасъ  Мой  пошлю  предъ  то¬ 
бою,  И  въ  смущеніе  приведу  всякій 
народъ,  къ  которому  ты  пріидешь,  и 
буду  обращать  къ  тебѣ  ты.іъ  всѣхъ 
враговъ  твоихъ.  28Пошлю  предъ  тобою 
шершней,  и  они  погонятъ  отъ  лица 
твоего  Евеевъ,  Хананеевъ  и  Хеттеевъ. 
29  Не  выгоню  ихъ  отъ  лица  твоего  въ 
одинъ  годъ,  чтобы  земля  не  сдѣлалась 
пуста  и  не  умножились  противъ  тебя 
звъри  полевые.  Мало  по  малу  буду 
прогонять  ихъ  отъ  тебя,  доколѣ  ты  не 
размножишься  и  не  возьмешь  во  вла¬ 
дѣніе  земли  сей.  Зі  Проведу  предѣлы 
твои  отъ  моря  Чермнаго  до  моря  Фи- 
листимскаго  и  отъ  пустыни  до  рѣки; 
ибо  предамъ  въ  руки  ваши  жителей  сей 
земли,  и  прогонишь  ихъ  отъ  лица  тво¬ 
его.  82  Не  заключай  союза  ни  съ  ними, 
ни  съ  богами  ихъ.  83  Не  должны  они 
жить  въ  землѣ  твоей,  чтобы  они  не 
ввели  тебя  въ  грѣхъ  противъ  Меня; 
ибо,  если  ты  будешь  служить  богамъ 
ихъ,  то  это  будетъ  тебѣ  сѣтью. 

Л  А  ^  И  Моисею  сказалъ  Онъ:  взойди 
ѣПкш  кт»  Господу  ты  и  Ааронъ,  На 
давъ  и  Авіудъ  и  семьдесятъ  изъ  ста¬ 
рѣйшинъ  Израилевыхъ,  и  поклонитесь 
издали.  2  Моисей  одинъ  пусть  прибли¬ 
зится  къ  Господу;  а  они  пусть  не  при¬ 
ближаются,  и  народъ  нусть  не  восхо¬ 


дитъ  съ  нимъ.  3  и  пришелъ  Моисей,  и 
пересказалъ  народу  всѣ  слова  Господ¬ 
ни  и  всѣ  законы;  и  отвѣчалъ  весь  на¬ 
родъ  въ  одинъ  голосъ,  и  сказали;  все, 
чт5  сказалъ  Господь,  сдѣлаемъ.  *  И 
написалъ  Моисей  всѣ  слова  Господни, 
и,  вставъ  рано  поутру,  поставилъ  подъ 
горою  жертвенникъ  и  двѣнадцать  кам¬ 
ней,  по  числу  двѣнадцати  колѣнъ  Изра¬ 
илевыхъ.  5  ІІ  послалъ  юношей  изъ  сы> 
новъ  Израилевыхъ,  и  принесли  они  все 
сожженія,  и  заклали  тельцовъ  въ  мир¬ 
ную  жертву  Господу.  б  Моисей,  взявъ 
половину  крови,  влилъ  въ  чаши,  а  дру 
гото  половиною  окропилъ  жертвенникъ 
7  И  взялъ  книгу  завѣта,  и  прочиталъ 
вслухъ  народу,  и  сказали  они:  все,  чт5 
сказалъ  Госііодь,  сдѣлаемъ,  и  будемъ 
пос.іушны.  8  И  взялъ  Моисей  крови,  и 
окропилъ  народъ,  говоря:  вотъ  кровь 
завѣта, который  Господь  заключилъ  съ 
вами  о  всѣхъ  словахъ  сихъ.  9  Потомъ 
взошелъ  Моисей  и  Ааронъ,  Падавъ  и 
Авіудъ  и  семьдесятъ  изъ  старѣіішинъ 
Израіыевыхъ,  іо  И  видѣли  Бога  Изра¬ 
илева;  и  подъ  ногами  Его  нѣчто  по¬ 
добное  работѣ  изъ  чистаго  сапФира  и, 
какъ  самое  небо,  ясное,  и  И  Онъ  не 
простеръ  руки  Своей  на  избранныхъ 
изъ  сыновъ  Израилевыхъ.  Они  видѣли 
Бога,  и  ѣли,  и  пили.  12  и  сказалъ  Го¬ 
сподь  Моисею:  взойди  ко  Мнѣ  на  гору, 
и  будь  тамъ;  и  дамъ  тебѣ  скрижали  ка¬ 
менныя,  и  законъ  и  заповѣди,  кото¬ 
рыя  Я  написалъ  для  наученія  ихъ.  13  И 
вста.іъ  Моисей  съ  Іисусомъ,  служите¬ 
лемъ  своимъ,  и  поше.гь  Моисеіі  на  гору 
Божію.  11  А  старѣйшинамъ  сказалъ: 
оставайтесь  здѣсь,  доколѣ  мы  не  воз¬ 
вратимся  къ  вамъ;  вотъ  Ааронъ  и  Оръ 
съ  вами;  кто  будетъ  имѣть  дѣло,  пусть 
приходитъ  къ  нимъ.  15  Н  взошелъ  Мои 
сей  на  гору;  и  покрыло  облако  гору 
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най;  и  покрывало  ее  об.іако  шесть  дней, 
а  въ  седьмый  день  воззвалъ  Господь  къ 
Моисею  изъ  среды  облака,  і’  Бидъ  же 
славы  Господней  на  вершинѣ  горы 
былъ  предъ  глазаіми  сыновъ  Израиле 
выхъ,  какъ  огонь  поядающій.  18  Мои¬ 
сей  вступилъ  въ  средину  облака,  и  взо- 
ше.іъ  на  гору;  и  былъ  Моисей  на  горѣ 
сорокъ  дней  и  сорокъ  ночей. 

ЛС  ^  И  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
Оѵів  воря:  2  Скажи  сынамъ  Израиле* 
вымъ,  чтобы  они  сдіілали  Мнѣ  прино 
шенія;  отъ  всякаго  человѣка,  у  котс*- 
раго  будетъ  усердіе,  принимайте  при¬ 
ношеніе  Мнѣ.  3  Ботъ  ирниошенія,  ко 
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торыя  вы  доджи  ы  принимать  отъ  нихъ: 
золото,  и  .серебро,  и  мѣдь,  *  И  шертгь 
голубую,  пурпуровую  и  червленую,  и 
виссонъ,  и  козью,  &  И  кожи  бараньи 
красныя,  и  кожи  синія,  и  дерева  сит- 
тимъ,  в  Елей  для  свѣтильника,  арома¬ 
ты  для  елея  помазанія  и  для  благовон¬ 
наго  куренія,  ’  Камень  ониксъ  и  камни 
вставные  для  ефода*  и  для  наперсника. 
8  И  устроятъ  они  Мнѣ  святилище,  и 
буду  обитать  посреди  ихъ.  »  Все,  какъ 
Я  показываю  тебѣ,  и  образецъ  скиніи 
и  образецъ  всѣхъ  сосудовъ  ея,  такъ  и 
сдѣлайте,  іо  Сдѣлайте  ковчегъ  изъ  де¬ 
рева  ситтимъ;  длина  ему  два  локтя  съ 
половиною,  и  ширина  ему  полтора  лок¬ 
тя,  и  высота  ему  полтора  локтя,  ч  И 
обложи  его  чистымъ  золотомъ;  извну- 
три  и  снаружи  покрой  его;  и  сдѣлай 
наверху  вокругъ  его  золотой  вѣнецъ. 
1^  И  вылей  для  него  четыре  кольца  зо¬ 
лотыхъ,  и  утверди  на  четырехъ  ниж¬ 
нихъ  углахъ  его:  два  кольца  на  одной 
сторонѣ  его,  два  кольца  на  другой  сто¬ 
ронѣ  его.  13  Сдѣлай  изъ  дерева  ситтимъ 
шесты,  и  обложи  ихъ  золотомъ,  и  И 
вложи  шесты  въ  кольца,  по  сторонамъ 
ковчега,  чтобы  посредствомъ  ихъ  но¬ 
сить  ковчегъ.  13  Въ  кольцахъ  ковчега 
должны  быть  шесты  и  не  должны  от¬ 
ниматься  огь  него.  13  И  положи  въ  ков¬ 
чегъ  откровеніе,  которое  Я  дамъ  тебѣ. 
11  Сдѣлай  также  крышку  изъ  чистаго 
золота;  длина  ея  два  локтя  съ  полови¬ 
ною,  а  ширина  ея  полтора  локтя.  18  Ц 
сдѣлай  изъ  золота  двухъ  херувимовъ; 
чеканной  работы  сдѣлай  ихъ  на  обо¬ 
ихъ  концахъ  крышки.  із  Сдѣлай  одно¬ 
го  херувима  съ  (Одного  края,  а  другаго 
херувима  съ  другаго  края;  выдавши’ 
мися  изъ  крышки  сдѣлайте  херуви¬ 
мовъ  на  обоихъ  краяхъ  ея.  20  И  будутъ 
херувимы  съ  распростертыми  вверхъ 
крыльями,  покрывая  крыльями  своими 
крышку,  а  лицами  своими  будутъ  другъ 
къ  другу;  къ  крышкѣ  будутъ  лица  хе¬ 
рувимовъ.  21  И  положи  крышку  на  ков¬ 
чегъ  сверху;  въ  ковчегъ  же  полозки  от¬ 
кровеніе,  которое  Я  дамъ  тебѣ.  23  Тамъ 
Я  буду  открываться  тебѣ  и  говорить  съ 
тобою  надъ  крышкою,  посреди  двухъ 
херувимовъ,  которые  надъ  ковчегомъ 
откровенія,  о  всемъ,  чт5  ни  буду  запо- 
вѣдывать  чрезъ  тебя  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ.  23  И  сдѣлай  столъ  изъ  дерева 
ситтимъ,  длиною  въ  два  локтя,  шири¬ 
ною  въ  локоть,  а  вышиною  въ  полтора 
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ЛОКТЯ.  24  И  обложи  его  золотомъ  чи¬ 
стымъ,  и  сдѣлай  вокругъ  его  золотой 
вѣнецъ.  26  и  сдѣлай  вокругъ  его  стѣнки 
въ  ладонь,  и  у  стѣнокъ  его  сдѣлай  зо¬ 
лотой  вѣнецъ  вокругъ.  26  и  сдѣлай  для 
него  четыре  кольца  золотыхъ,  и  утвер 
ди  кольца  на  четырехъ  углахъ  у  че¬ 
тырехъ  ножекъ  его.  27  При  сгЬнкахъ 
ДОЛ7КНЫ  быть  кольца,  чтобы  влагать 
шесты,  для  ношенія  на  нихъ  стола. 
28  А  шесты  сдѣлай  изъ  дерева  ситтимъ, 
и  обложи  ихъ  золотомъ,  и  будутъ  но 
сить  на  нихъ  сей  столъ.  29  Сдѣлай  так 
же  для  пего  блюда,  кадильницы,  чаши 
и  кружки,  чтобы  возливать  ими;  изъ 
золота  чистаго  сдѣлай  ихъ.  80  и  пола 
гай  па  столъ  хлѣбы  предложенія  предъ 
лицемъ  Моимъ  постоянно.  8і  И  сдѣлай 
свѣтильникъ  изъ  золота  чистаго;  че¬ 
канный  долженъ  быть  сей  свѣтиль¬ 
никъ;  стебель  его,  вѣтви  его,  чашечки 
его,  яблоки  его  и  цвѣты  его  до.іжны 
выходить  изъ  него.  82  Шесть  вѣтвей 
должны  выходить  изъ  боковъ  его:  три 
вѣтви  свѣтильника  изъ  одного  бока  его, 
и  три  вѣтви  свѣтильника  изъ  другаго 
бока  его.  ^  Три  чашечки  наподобіе 
миндальнаго  цвѣтка,  съ  яблокомъ  и 
цвѣтами,  должны  быть  на  одной  вѣт¬ 
ви,  и  три  чашечки  наподобіе  миндаль¬ 
наго  цвѣтка  на  другой  вѣтви,  съ  ябло¬ 
комъ  и  цвѣтами.  Такъ  на  всѣхъ  шести 
вѣтвяхъ,  выходящихъ  изъ  свѣтильни¬ 
ка.  84  А  на  стеблѣ  свѣтильника  долж¬ 
ны  быть  четыре  чашечки  наподобіе 
миндальнаго  цвѣтка  съ  яблоками  и  цвѣ 
тами.  86  У  шести  вѣтвей,  выходящихъ 
изъ  стебля  свѣтильника,  яблоко  подъ 
двумя  вѣтвями  его,  и  яблоко  подъ  дру 
гими  двумя  вѣтвями,  и  яблоко  подъ 
третьими  двумя  вѣтвями  его.  8в  Ябло¬ 
ки  и  вѣтви  ихъ  изъ  него  должны  выхо¬ 
дить:  онъ  весь  долженъ  быть  чеканный, 
цѣльный,  изъ  чистаго  золота.  8і  И  сдѣ¬ 
лай  къ  нему  семь  лампадъ,  и  поставь 
на  него  лампады  его,  чтобы  свѣтили  на 
переднюю  сторону  его.  88  И  щипцы  къ 
нему  и  лотки  къ  нему  изъ  чистаго  зо¬ 
лота.  89  Изъ  таланта  золота  чистаго 
пусть  сдѣлаюгь  его  со  всѣми  сими  при 
надлежностями.  Смотри,  сдѣлай  ихъ 
по  тому  образцу,  какой  показанъ  тебѣ 
на  горѣ. 

2^  1  Скинію  же  сдѣлай  изъ  десяти 
О*  покрывалъ  крученаго  виссона,  и 
изъ  голубой,  пурпуровой  и  червленой 
шерсти,  и  херувимовъ  сдѣлай  на  нихъ 
искусною  работою.  2  Длина  каждаго 
покрывала  двадцать  восемь  локтей,  а 
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ширина  каждаго  покрывала  четыре 
локтя:  мѣра  одна  всѣмъ  покрыва.іамъ. 
8  Пять  покрывалъ  пусть  будутъ  соеди¬ 
нены  одно  съ  другимъ,  и  друіія  пять 
покрывалъ  соединены  одно  съ  дру¬ 
гимъ.  Сдѣлай  петли  голубаго  цвѣта 
на  краю  перваго  покрыва.іа  въ  концѣ 
соединяющаго  обѣ  половины;  такъ  сдѣ¬ 
лай  и  на  краю  послѣдняго  покрывала, 
соединяющаго  обѣ  половины.  &  Пять¬ 
десятъ  петлей  сдѣлай  у  одного  покры¬ 
вала,  и  пятьдесятъ  петлей  сдѣлай  на 
краю  покрывала,  которое  соединяется 
съ  другимъ;  петли  должны  соотвѣт¬ 
ствовать  одна  другой.  <*  И  сдѣлай  пять¬ 
десятъ  крючковъ  золотыхъ,  н  крючка¬ 
ми  соедини  покрывала  одно  съ  другимъ, 
и  будетъ  скинія  одно  цѣлое.  ^  И  сдѣлай 
покрывала  изъ  козьей  шерсти,  чтобы 
покрывать  скинію;  одиннадцать  по- 
крыва.іъ  сдѣлай  такихъ.  8  Длина  одно¬ 
го  покрывала  тридцать  локтей,  а  ши¬ 
рина  четыре  локтя;  ото  одно  покры¬ 
вало:  одиннадцати  покрываламъ  одна 
мѣра.  8  И  соедини  пять  покрывалъ  осо¬ 
бо  и  шесть  покрывалъ  особо;  шестое 
покрывало  сдѣ.іай  двойное  съ  перед¬ 
ней  стороны  скиніи.  10  Сдѣлай  пятьде¬ 
сятъ  петлей  на  краю  крайняго  покры¬ 
вала,  для  соединенія  его  съ  другимъ,  п 
пятьдесятъ  петлей  на  краю  другаго 
покрывала,  для  соединенія  съ  нимъ. 
11  Сдѣлай  пятьдесятъ  крючковъ  мѣд¬ 
ныхъ,  и  вложи  крючки  въ  петлп,  и  со¬ 
едини  покровъ,  чтобы  онъ  составлялъ 
одно.  12  А  излишекъ,  остающійся  отъ 
покрывалъ  скиніи,  —  половина  излиш¬ 
няго  покрывала  пусть  будетъ  св^Ьшена 
на  задней  сторонѣ  скиніи.  13  А  изли¬ 
шекъ  отъ  длины  покрывалъ  скиніи, 
па  локоть  съ  одной  и  на  локоть  съ 
другой  стороны,  пусть  будетъ  свѣ¬ 
шенъ  по  бокамъ  скиніи- съ  той  и  съ 
другой  стороны,'  для  покрытія  ея.  И 
сдѣлай  покрышку  для  покрова  изъ 
кожъ  бараньихъ  красныхъ,  и  еще  по¬ 
кровъ  верхній  изъ  кожъ  синихъ.  із  И 
сдѣлай  брусья  для  скиніи  изъ  дерева 
ситтимъ,  чтобы  они  стоі^ли.  10  Длиною 
въ  десять  локтей  брусъ,  и  полтора  лок¬ 
тя  каждому  брусу  ширина,  и  У  кажда¬ 
го  бруса  по  два  шипа,  одинъ  противъ 
другаго;  такъ  сдѣлай  у  всѣхъ  брусьевъ 
скиніи.  18  Такъ  сдѣлай  брусья  для  сіш- 
ніи:  двадцать. брусьевъ  для  полуденной 
стороны  къ  іогу,- 13  Л  подъ  двадцать 
брусьевъ  сдѣлай  сорокъ  серебряныхъ 
подножій:  двй  Подножія  подъ  одинъ 
брусъ  для  двухъ  шиповъ  его,  и  два 


подножія  подъ  другой  брусъ  для  двухъ 
шиповъ  его.  20'  И  двадцать  брусьевъ 
для  другой  стороны  скиніи  къ  сѣверу, 
21  и  для  нихъ  сорокъ  подножій  сере¬ 
бряныхъ:  два  подпоипя  подъ  одинъ 
брусъ,  и  два  подножія  подъ  другой 
брусъ.  22  Для  задней  и;е  стороны  ски¬ 
ніи  къ  западу  сдѣлай  шесть  брусьевъ. 
23  И  два  бруса  сдѣлай  для  угловъ  ски¬ 
ніи  на  заднюю  сторону.  21  Они  должны 
быть  соединены  внизу  и  соединены 
вверху  къ  одному  кольцу:  такъ  долзк- 
по  быть  съ  ними  обоими;  для  обоихъ 
угловъ  пусть  они  будутъ.  25  ц  такъ 
будетъ  восемь  брусьевъ,  и  для  нихъ 
серебряныхъ  подножій  шестнадцать: 
два  подпозкія  подъ  одинъ  брусъ,  и  два 
ПОДПОЗКІЯ  подъ  Другой  брусъ.  26  и  сдѣ¬ 
лай  шесты  изъ  дерева  ситтимъ,  пять 
для  брусьевъ  одной  стороны  скиніи, 
27  и  пять  шестовъ  для  брусьевъ  дру¬ 
гой  стороны  скиніи,  и  пять  шестовъ 
для  брусьевъ  задней,  стороны  сзади 
скиніи,  къ  западу.  28  А  внутренній 
шестъ  будетъ  проходить  по  срединѣ 
брусьевъ  отъ  одного  конца  до  другаго. 
23  Брусья  зке  обложи  золотомъ,  и  коль* 
ца,  для  вкладыванія  шестовъ,  сдѣлай 
изъ  золота,  и  шесты  обложи  золотомъ, 
30 II  поставь  скинію  по  образцу,  кото¬ 
рый  показанъ  тебѣ  гіа  горѣ.  Зі  Д  сдѣ 
лай  завѣсу  изъ  голубой,  пурпуровой  в 
червленой  шерсти  и  крученаі-о  виссона} 
искусною  ра(>отоіо  долзкньг  быть  сдѣ¬ 
ланы  на  ней  херувимы.  32  ц  повѣсь  ее 
на  четырехъ  столбахъ  изъ  ситтимъ, 
облозкенпыхъ  золотомъ,  съ  золотыми 
крючками,  на  четырехъ  подножіяхъ 
серебряныхъ.  33  .  и  повѣсь  завѣсу  на 
крючкахъ,  и  внеси  туда  за  завѣсу  ков¬ 
чегъ  откровенія;  и  будетъ  завѣса  отдѣ¬ 
лять  вамъ  святилище  отъ  Святаго-свя- 
тыхъ.  31 И  ПОЛОЖИ  крышку  на  ковчегъ 
откровенія  во  Святомъ-святыхъ.  85  и 
поставь  столъ  внѣ  завѣсы,  п  свѣтиль¬ 
никъ  протиѣъ  стола  на  сторонѣ  ски¬ 
ніи  къ  югу;  столъ  зке  поставь  на  сѣ¬ 
верной  сторонѣ.  86  И  сдѣлай  завѣсу 
для  входа  въ  скинію  изъ  голубой  и  пур 
пуровой  и  червленой  шерсти  и  изъ  кру¬ 
ченаго  виссона  узорчатой  работы.  87  И 
сдѣлай  для  завѣсы  пять  столбовъ  изъ 
ситтимъ,  и  обложи  ихъ  золотомъ;  крюч 
ки  къ  нимъ  золотые;  и  вылей  для  нихъ 
пять  подножій  мѣдныхъ. 

2^  1.  и  сдѣлай  ясертвенпикъ  изъ  де 
I  а  рева  ситтимъ  Длиною  пяти  лок¬ 
тей  и  шириною  пяти  локтей,  такъ  что¬ 
бы  онъ  былъ  четыреугольный,  и  вы 
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ш;іпою  трехъ  локтей.  2  И  сдѣлай  рогн 
•на  четырехъ  углахъ  его,  такъ  чтобы 
рогп  выходили  изъ  него;  и  обложи  его 
мѣдью.  8  Сдѣ.іай  къ  нему  горшки  для 
высыпанія  въ  ыихъ  пепла,  и  лопатки, 
и  чаши,  и  вилки,  л  угольницы;  всѣ  при¬ 
надлежности-  сдѣлай  изъ  мѣди.  4  Сдѣ¬ 
лай  къ  нему  рѣшетку,  родъ  сѣтки,  изъ 
мѣди,  и  сдѣлай  на  сѣткѣ.  На  четырехъ 
углахъ  ея,  четыре  кольца  мѣдныхъ.  5  И 
положи  ее  по  окраинѣ  жертвенника  вни¬ 
зу,  такъ  чтобы  сѣтка  была  до  полови¬ 
ны  жертвенника,  в  сдѣлай  шесты 
для  жертвенника,  шесты  изъ  дерева 
ситтимъ,  н  обложи  ихъ  мѣдью.  5  И 
вкладывай  шесты  его  въ  кольца,  такъ 
чтобы  шесты  были  Но  обоимъ  бокамъ 
жертвенника,  когда  нести  его.  8  Сдѣ¬ 
лай  его  пустой  внутри,  досчатыМ; 
Ікакъ  показано  тебѣ  на  горѣ,  такъ 
пусть  сдѣлаютъ.  »  Сдѣлай  дворъ  ски¬ 
ніи:  съ  полуденной  стороны  къ  югу 
завѣсы  для  двора  должны  быть  изъ 
крученаго  виссона,  длиною  во  сто  лок¬ 
тей  по  одной  сторонѣ.  10  Столбовъ  для 
нихъ  двадцать,  и  подножій  для  ішхъ 
двадцать  мѣдныхъ;  крючки  у  столбовъ 
п  связи  па  ннхъ  изъ  серебра,  и  Также 
и  вдоль  по  сѣверной  сторонѣ — завѣсы 
ста  локтей  длиною;  столбовъ  для  нихъ 
двадцать,  и  подножій  для  нихъ  два¬ 
дцать  мѣдныхъ;  крючки  у  сто.ібовъ  п 
‘СВЯЗИ  на  нихъ  изъ  серебра.  12  Въ  ши- 
ірину  же  двора  съ  западной  стороны — 
завѣсы  пятидесяти  локтей;  столбовъ 
для  нихъ  десять,  и  подножій  къ  нимъ 
десять.  18  Ц  въ  ширину  двора  съ  пе¬ 
редней  стороны  къ  врстоку  —  завѣсы 
пятидесяти  локтей,  и  Къ  одной  сто¬ 
ронѣ — завѣсы  въ  пятнадцать  локтей; 
столбовъ  для  шзхъ  три,  и  подножій 
для  ннхъ  три.  18  Ц  къ  другой  сто¬ 
ронѣ  —  завѣсы  въ  пятнадцать  лок¬ 
тей-,  столбовъ  для  нихъ  три  и  под¬ 
ножій  для  нихъ  три.  18  А  для  воротъ 
двора  завѣса  въ  двадцать  локтей  изъ  го¬ 
лубой  и  пурпуровой  я  червленой  шер¬ 
сти  и  изъ  крученаго  виссона  узорчатой 
работы;  столбовъ  для  нея  четыре,  и 
подножій  къ  нимъ  четыре,  і^  Всѣ  стол¬ 
бы  вокругъ  двора  доляпкы  быть  соеди- 
нсньі  СВЯЗЯМИ  изъ  серебра;  крючки  у 
пихъ  изъ  серебра,  а  подпожія  къ  нимъ 
изъ  мѣди.  18  Длина  двора  сто  локтей, 
а  ширипа  по  всему  протяженію  пять¬ 
десятъ,  высота  пять  .юктей;  заежи 
из7>  крученаго  виссона,  а  подпожія  у 
столбовъ  изъ  мѣди,  ю  Всѣ  принадлеж¬ 
ности  скиніи  для  всякаго  употребленія 


въ  ней,  іі  всѣ  колья  оя,  и  всѣ  колья 
двора  —  изъ  мѣди.  28  Ц  вели  сынамъ 
Израилевымъ,  чтобы  они  приносили 
тебѣ  елей  чистый,  выбитый  изъ  ма¬ 
слинъ,  для  освѣщенія,  чтобы  горѣлъ 
свѣтильникъ  во  всякое  время.  2і  Въ 
скиніи  собранія  внѣ  завѣсы,  которая 
предъ  ковчегомъ  откровенія,  будетъ  за¬ 
жигать  его  Ааронъ  и  сыновья  ^о,  отъ 
вечера  до  утра,  предъ  лпцемъ  Господ¬ 
нимъ.  Эѵго.  уставъ  вѣчный  для  поколѣ- 
пій  ихъ  отъ  сыновъ  Израилевыхъ. 

20  1  И  возьми  къ  себѣ  Аарона,  бра- 
Ов  та  твоего,  и  сыновъ  его  съ  нимъ, 
отъ  среды  сыновъ  Израилевыхъ,  чтобъ 
онъ  былъ  священникомъ  Мнѣ,  Аарона 
п  Надава,  Авіуда,  Елеазара  н  Иѳамара, 
сыновъ  Аароновыхъ.  2  й  сдѣлай  свя¬ 
щенныя  одежды  Аарону,  брату  тво¬ 
ему,  для  славы  и  благолѣпія,  з  И  скажи 
вс’Ьмъ  мудрымъ  сердцемъ,  которыхъ 
Я  исполнилъ  духа  премудрости,  чтобы 
они  сдѣлали  Аарону  одежды  для  по¬ 
священія  его,  чтобы  онъ  былъ  свя¬ 
щенникомъ  Мнѣ.  1  Вотъ  одежды,  ко¬ 
торыя  должны  они  сдѣлать;  наперс¬ 
никъ,  СФодъ  верхняя  риза,  хитонъ *  ** 
стяжной,  ішдаръ  ***  и  поясъ.  Пусть 
сдѣлаютъ  священныя  одежды  Аарону, 
брату  твоему,  н  сынамъ  его,  чтобы 
онъ  былъ  священникомъ  Мнѣ.  &  Пусть 
они  возьмутъ  золота,  голубой  и  пур¬ 
пуровой  и  червленой  шерсти  и  виссона, 
8  И  сдѣлаютъ  СФОДЪ  изъ  золота,  изъ 
голубой,  пурнуровой  и  червленой  шер- 
сти  и  пзъ  крученаго  виссона,  искус¬ 
ною  работою.  1  У  него  долікны  быть 
па  обоихъ  концахъ  его  два  связываю¬ 
щіе  нарамника,  чтобы  онъ  былъ  свя¬ 
занъ.  8  И  поясъ  еФода,  который  по¬ 
верхъ  его,  долженъ  быть  одинакой  съ 
НЕМЪ  работы,  изъ  золота,  изъ  голубой, 
пурпуровой  и  червленой  шерсти  и  изъ 
крученаго  виссона.  8  П  возьми  два 
камня  оникса,  и  вырѣжь  на  нихъ  имена 
сыновъ  Израилевыхъ;  18  Шесть  именъ 
ихъ  на  одномъ  камнѣ,  п  шестьшменъ 
остальныхъ  па  другомъ  кайшѣ,  но 
порядку  рожденія  ихъ.  и  Чрезъ  рѣз¬ 
чика  на  камнѣ,  который  вырѣзываетъ 
печати,  вырѣжь  на  двухъ  камнях7> 
имена  сыновъ  Израилевыхъ;  и  вставь 
ихъ  въ  золотыя  гнѣзда.  12  П  положи 
два  камня  сіи  на  нарамники  еФода;  это 
камни  на  память  сынамъ  Израилевымъ; 
и  будетъ  Ааронъ  носить  имена  ихъ 
предъ  Господомъ  на  обоихъ  раменахъ 

*  ГГороткая  одежда.  **  Долгая  нижняя 
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своихъ  для  памяти.  ^  И  сдѣ,іай  гнѣзда 
изъ  золота;  И  двѣ  цѣпочки  изъ  чи¬ 
стаго  золота;  витыми  сдѣлай  ихъ  ра¬ 
ботою  плетеною,  и  прикрѣпи  витыя 
цѣпочки  къ  гніадамъ.  Сдѣлай  на¬ 
персникъ  судный  искусною  работою; 
сдѣлай  его  такою  же  работою,  какъ 
ефодъ;  изъ  золота,  изъ  голубой,  пурпу¬ 
ровой  и  червленой  шерсти  и  изъ  кру¬ 
ченаго  виссона  сдѣлай  его.  Онъ  дол¬ 
женъ  быть  четы  реугольный,  двойный, 
въ  пядень  длиною  и  въ  пядень  шири¬ 
ною.  И  вставь  въ  него  оправленные 
камни  въ  четыре  ряда.  Рядомъ:  ру¬ 
бинъ,  топазъ,  изумрудъ, — это  одинъ 
рядъ,  18  Вторый  рядъ:  карбункулъ, 
сапФиръ  и  алмазъ.  **  Третій  рядъ: 
яхонтъ,  агатъ  и  аметистъ.  2®  Четвер- 
ты]і  рядъ:  хрисолитъ,  ониксъ  и  ясписъ. 
Въ  золотыхъ  гнѣздахъ  должны  быть 
вставлены  они.  2і&іхъ  камней  должно 
быть  двѣпадцатьу  по  числу  сыновъ 
Израилевыхъ,  п»  именамъ  ихъ;  на 
каждомъ,  какъ  на  печати,  должно  быть 
вырѣзано  ио  одному  имени  изъ  числа 
двѣнадцати  колѣнъ.  Къ  наперснику 
сдѣлай  цѣпочки .  витыя  плетеною  ра¬ 
ботою  изъ  чистаго  золота.  28  и  сдѣлай 
къ  еаперсвику>  два  кольца  изъ  золота, 
и  прикрѣпи  два  кольца  къ  двумъ  кон¬ 
цамъ  наперсника.  И  вдѣнь  двѣ  пле¬ 
теныя  цѣпсАік^  изъ  золота  въ  оба 
кольца  по  концамъ  наперсника.  2»  а 
два  конца  двухъ  цѣпочекъ  прикрѣпи 
къ  двумъ  піѣздамъ  и  прикрѣпи  къ  на¬ 
рамникамъ  еФОда  съ  лицевой  стороны 
его.  26  Еще  сдѣлай  два  ксыьца  золо¬ 
тыхъ  и  прикрѣпи  ихъ  къ  двумъ  дру-^ 
іимъ  концамъ  наперсника,  на  той  сто 
ронѣ,  которая  лежитъ  къ  еФОду  внутрь, 
эт  Также  сдѣле^  два  кольца  золотыхъ 
а  прикрѣпи  ихъ  къ  двумъ  нарамни- 
канъ  еФОда  снизу,  съ  лицевой  чугороны 
его,  у  ч5оединенія  его,  надъ  поясомъ 
еФОда.  28  И  црикрѣиятъ  наперсникъ 
кольцами  его^къ  кольцамъ  еФОда  шну¬ 
ромъ  изъ  голубой  шерсти,  чтобы  онъ 
былъ  надъ  поясомъ  еФОда,'И  чтобъ  не 
спадалъ  'наперсникѣ  съ  еФОда.  20  и 
будетъ  носить  Ааронъ  имена  сыновъ 
Цзраилевьіхъ.на  наперсникѣ  судномъ 
у'сердца  своего.  Когда  будетъ  входить 
во -святилище,  для  постоянной  памяти 
предъ  Господомъ,  в®  На  наперсникъ 
судный  возложи  уримъ  и  туммимъ^  и 
они  будутъ  у  сердца  Ааронова^  когда 
будетъ  онъ  входить  во  святилишё 
I  предъ. лице  Господне;  и  будетъ  Ааронъ 
^всегда  военть  судъ  сыновъ  Израиле- 
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выхъ  у  сердца  своего  предъ  лицемъ 
Господнимъ.  31  И  сдѣ.іай  верхнюю 
ризу  къ  еФоду  всю  голубаго  цтта. 

32  Среди  ея  должно  быть  отверстіе  для 
головы;  у  отверстія  ея  вокругъ  долясна 
быть  обшивка  тканая,  подобно  какъ 
у  отверстія  брони,  чтобы  нс  дралось. 

33  По  подолу  ея  сдѣлай  яблоки  изъ 
нитей  голубаго,  яхонтоваго,  пурпу¬ 
роваго  и  червленаго  цвѣта,  вокругъ 
по  подолу  ея;  позвонки  золотые  между 
ними  кругомъ.  34  Золотой  позвонокъ  и 
яблоко,  золотой  позвонокъ  и  яблоко, 
по  подолу  верхней  ризы  кругомъ. 
36  Она  будетъ  на  Ааронѣ  въ  служеніи, 
дабы  слышенъ  былъ  отъ  него  звукъ, 
когда  онъ  будетъ  входить  во  святи¬ 
лище  предъ  лице  Господне  и  когда  бу¬ 
детъ  выходить,  чтобы  ему  не  умереть. 
8®  И  сдѣлай  полированную  дощечку 
изъ  чистаго  золота,  и  вырѣжь  на  ней, 
какъ  вырѣзываютъ  на  печати:  «Свя¬ 
тыня  Господня  >.  37  И  прикрѣпи  ее 
шнуромъ  голубаго  цвѣта  къ  кидару, 
такъ  чтобы  она  была  на  передней  сто¬ 
ронѣ  кидара.  88  и  будетъ  она  на  челѣ 
Аароновомъ,  и  понесетъ  на  себѣ  Аа¬ 
ронъ  недостатки  приношеній,  посвя 
щаемыхъ  отъ  сыновъ  Израилевыхъ,  и 
всѣхъ  даровъ,  ими  приносимыхъ.  И 
будетъ  она  непрестанно  на  челѣ  его, 
для  благоволенія  Господня  къ  нимъ. 
39  И  сдѣлай  хитонъ  изъ  виссона  и  ки- 
даръ  изъ  виссона,  и  сдѣлай  ноясъ 
узорчатой  работы.  40  Сдѣлай  и  сынамъ 
Аароновымъ  хитоны,  сдѣлай  имъ  поя- 
сы,  и  головныя  повязки  сдѣлай  имъ  для 
славы  и  благолѣпія.  41  и  облеки  въ 
нихъ  Аарона,  брата  твоего,  и  сыновъ 
его  съ  нимъ,  и  помажь  ихъ,  и  наполни 
руки  ихъ,  и  посвяти  ихъ,  и  они  будутъ 
священниками  Мнѣ.  43  ц  сдѣлай  имъ 
нижнее  п.іатье  льняное,  для  прикрытія 
тѣлесной  наготы  отъ  чреслъ  до  голе¬ 
ней.  43  и  да  будутъ  они  на  .4аронѣ  и 
на  сынахъ  его,  когда  будутъ  они  вхо¬ 
дить  въ  скинію  собранія  или  присту¬ 
пать  къ  жертвеннику  для  с.іуженія  во 
святилищѣ,  чтобы  ивіъ  не  навести  на 
себя  грѣха  и  не  умереть.  Это  уставъ 
вѣчный  для  него  и  для  потомковъ  его 
по  немъ. 

Вотъ  что  долженъ  ты  совер¬ 
шить  надъ  ними,  чтобы  іюсвя-і 
тить  ихъ  во  священники  Мнѣ:  возьми 
одного  тельца  изъ  воловъ,  и  даухъ 
овновъ  безъ  норока,  2  И  хлѣбовъ  прѣ 
сныхъ,  и  опрѣсноковъ,  смѣшанныхъ 
съ  е.іеемъ,  н  депешекъ  прѣсныхъ,  по- 
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мазанныхъ  елеемъ;  взъ  муки  пшенич¬ 
ной  сдѣлай  ихъ.  «  И  положи  ихъ  въ 
одну  корзину,  и  принеси  ихъ  въ  корг 
айвѣ,  и  вмѣстѣ  тельца  и  двухъ  овновъ. 
*  Аарона  же  и  сыновчк  его  приведи  ко 
входу  въ  скинію  собріанія,  и  омой  ихъ 
водою,  ь  и  возьми  одежды,  и  облеки 
Ларона  въ  хитонъ  и  въ  всрхнкію  ризу, 
въ  ѳфодъ  и  въ  наперсникъ,  и  опояшь 
его  по  ефоду.  о  И  возложи  ему  на  го¬ 
лову  кидаръ,  и  укрѣпи  діадшіу  свя¬ 
тыни  на  кидарѣ.  ч  И  возьми  елей  по¬ 
мазанія,  и  возлей  ему  на  голову,  п  по¬ 
мажь  его.  8  и  приведи  также  сыновъ 
его,  и  облеки  ихъ  въ  хитоны.  9  И 
опояшь  ихъ  поясомъ,  Аарона  и  сы¬ 
новъ  его,  и  возложи  на  нихъ  повязки, 
и  будетъ  имъ  принад.іежать  священ¬ 
ство  по  уставу  на  вѣки;  и  наполни  руки 
Аарона  и  сыновъ  его.  іо  и  приведи 
тельца  предъ  скинію  собранія,  и  возло- 
ліать  Ааронъ  и  сыны  его  руки  своп  на 
голову  тельца,  и  И  заколи  тельца  пре.лъ 
лицемъ  Господнимъ  при  входѣ  въ  ски¬ 
нію  собранія.  12  Во.эьми  крови  те.іьца, 
и  возложи  перстомъ  твоимъ  на  роги 
жертвенника,  а  всю  кровь  вылей  у 
основанія  жертвенника.  13  Возьми  весь 
тукъ,  покрывающій  внутренности,  и 
сальникъ  съ  печени,  и  обѣ  почки  и 
тукъ,  который  на  нихъ,  и  воскури  на 
жертвенникѣ,  и  А  мясо  тельца  и  кожу 
его  и  нечистоты  его  сожги  на  огнѣ  внѣ 
става.  Это  жертва  за  грѣхъ,  і»  И 
возьми  одного  овна,  и  возложатъ  Аа¬ 
ронъ  и  сыны  его  рукп  своп  на  голову 
овна.  ів  И  зако.іи  овна,  и  возьми  крови 
его,  и  покропи  на  жертвенникъ  со 
всѣхъ  сторонъ.  17  Разсѣки  овна  на 
части,  вымой  внутренности  его  и  го¬ 
лени  его,  и  Л10Л0ЖИ  ѵхъ  на  разсѣчен¬ 
ныя  части  его  и  на  голову  его.  18  И 
сожги  всего  овна  на  жертвенникѣ.  Это 
—всесожженіе  Господу,  благоуханіе 
пріятное,  жертва  Господу.  19  Возьми  и 
другаго  овна,  и  возложатъ  Ааронъ  и  сы¬ 
ны  его  руки  свои  на  голову  овна.  20  и 
заколи  овна,  и  возьми  крови  его,  и  воз¬ 
ложи  на  край  праваго  уха  Ааронова  и  на 
край  праваго  уха  сыновъ  его,  и  на  бо.іь- 
шой  палецъ  правой  руки  ихъ,  и  на  бо.іь- 
шой  палецъ  правой  ноги  ихъ;  и  покро¬ 
пи  кровію  на  жертвенникъ  со  всѣхъ 
сторонъ.  21  Ц  возьми  крови,  которая  на 
жертвенникѣ,  и  е.іея  помазанія,  и  по¬ 
кропи  на  Аарона  и  на  одежды  его,'  и 
на  сыновъ  его,  и  на  одежды  сыновъ 
его  съ  нимъ;  и  будутъ  освящены,  онъ 
и  одежды  его,  и  сыны  его  и  одежды 
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ихъ  съ  нимъ.  22'  И  ВОЗЬМИ  отъ  овна 
тукъ  и  курдюкъ,  и  тукъ  покрывающіё 
внутренности,  м сальникъ  съ  печени, 
и  обѣ  почки  и  тукъ,  который  на  нихъ, 
правое  плечо,  23  и  одинъ  круглый 
хлѣбъ,  одну  лепешку  на  елеѣ  и  одинъ 
опрѣснокъ  изъ  корзины,  которая 
предъ  Господомъ;  24  ц  положи  все  на 
руки  Аарону  и  на  руки  сынамъ  его,  и 
принеси  это,  потрясая  предъ  ляцезгь 
Господнимъ.  25  II  возьми  это  съ  рукъ 
ихъ,  и  сожги  на  жертвенникѣ  со  все¬ 
сожженіемъ,  въ  б.іагоуханіе  предъ  Го¬ 
сподомъ;  это  жертва  Господу.  2в  и 
возьми  грудь  отъ  овна  врученія,  кото¬ 
рый  для  Аарона,  и  принеси  се,  потря¬ 
сая  предъ  лицемъ  Господнимъ;  и  это 
будетъ  твоя  доля.  27  II  освяти  грудь 
приношенія,  которая  потрясаема 'бы¬ 
ла,  и  плечо  возношенія,  которое  было 
возносимо,  отъ  овна  врученія,  который 
для  Аарона  и  для  сыновъ  его.  28  ц  бу¬ 
детъ  это  Аароцу  и  сынамъ  его  въ  уча¬ 
стокъ  вѣчный  отъ  сыновъ  Израи.іе- 
выхъ;  ибо  это — возношеніе;  возноше¬ 
ніе  должно  быть  отъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  при  мирныхъ  жертвахъ,  возно¬ 
шеніе  ихъ  Господу.  29  А  священныя 
одежды,  которыя  для  Аарона,  перей¬ 
дутъ  послѣ  него  къ  сынамъ  его,  чтобы 
въ  нихъ  помазывать  ихъ  и  вручать  имъ 
священство,  зо  Семь  дней  до.гженъ 
облачаться  въ  нихъ  священникъ  изъ 
сыновъ  его,  заступающій  его  мѣсто, 
который  будетъ  входить  въ  скинію 
собранія  для  с.іуженія  во  святилищѣ. 
31  Овна  же  врученія  возьми,  и  свари 
мясо  его  на  мѣстѣ  святомъ.  82  ц  пусть 
съѣдятъ  Ааронъ  и  сыны  его  мясо  овна 
сего  изъ  корзины,  у  .дверей  скиніи  со^ 
бранія.  33  Ибо  чрезъ  это  совершено 
очищеніе  для  врученія  пмъ  священства 
и  для  посвященія  ихъ;  посторонній  не 
долженъ  ѣсть  сещ,  ибо  это  святыня. ' 
31  Ес.ш  останется  отъ  мяса  врученія  н 
отъ  х.іѣба  до  утра,  то  сожги  ост*атокъ 
на  огнѣ;  не  до.іжно  ѣсть  его;  ибо  это 
святыня.  35  и  поступи  еъ  Аарономъ  и 
съ  сынами  его  во  всемъ  такъ,  какъ  Я 
пове.іѣлъ  тебѣ;  въ  семь  дней  наполняй 
руки  ихъ.  8в  и  тельца  за  грѣхъ  при¬ 
носи  каждый  день  для  очищенія,  и 
жертву  за  грѣхъ  совершай  на  жертвен¬ 
никѣ  для  очищенія  его,  помажь  его 
для  освященія  его;  ^  Семь  днеіі  очищай 
жертвепенкъ,  и  освяти  его,  и  будетъ 
жертвенникъ  святыня ‘великая;  все, 
прикасаккщееібЯ'  къ  же|[>твс!ВБику,  освя- 
тится.  38  Вотъ  чтй  будешь  ты  прино- 
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снть  на  жертвенникѣ:  двухъ  агнцевъ 
однодѣтнихъ  каждый  день  постоянно. 
30  Одного  агшіа  приноси  поутру,  а 
другаго  агнпа  приноси  вечеромъ,  И 
десятую  часть  ефы  пшевичной  муки, 
смѣшаиной  съ  четвертью  гина  битаго 
сдоя,  а  для  возліянія  четверть  гнна 
ішна,і  для  одного  агпна.  Другаго 
агнца  приноси  вечеромъ;  съ  мучнымъ 
даромъ,  подобнымъ  утреннему,  и  съ 
такшіъ  же  воаііянісіиъ  приноса  его  въ 
I благоуханіе  пріятяое,  въ  жертву  Го¬ 
споду.  42  Это  —  всесожженіе  постоян* 
ЦОС  ВТ.  роды  ваши  предъ  дверями  снп- 
аіи  собранія  предъ  Господомъ,  гдѣ 
буду  открываться  вамъ,  чтобы  гово¬ 
рить  съ  тобою,  43  Тамъ  буду  откры¬ 
ваться  сынамъ  Израаіевымъ,  и  освя- 
тится  міьспю  сіе  славою  Моею.  44  и 
освящу  скинію  собранія  и  жертвеп- 
щшъ;  и  Аарона  и  сыновъ  егр  освящу, 
чтобы  аяи  священнодѣйствова.іа  Мвѣ. 
4“»  И  буАУ  обитать  среди  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ,  Н  буду  имъ  Богомъ.  46  и 
узнбютъ,  что  я  Господь,  Богъ  ихъ, 
который  вывелъ  ихъ  изъ  земли  Его- 
петской,  чтобы  Мнѣ  обитать  среди 
ихъ.  Я  Господь,  Богъ  ихъ. 

4  И  сдѣлай  жертвенникъ  для  при¬ 
ношенія  куреній;  изъ  дерева  сит- 
тймъ  сіѣлай  его.  2  Длина  ему  локоть, 
И  ріирина  ему  локоть;  онъ  до.гжепъ 
быть  че.тыреугольный;  а  вышина  ему 
./(ва  локтя;  йзъ  него  должны  выходить 
роги  его,  3  Обложи  его  чистымъ  золо¬ 
томъ,  верхъ  его  и  бока  его  кругомъ,  н 
роти  его;  и  сдѣ.іай  къ  нему  золотой 
в'іінсцъ  вокругъ.  4  Подъ  вѣнцемъ  его, 
на  двухъ  углахъ  егоі  сдѣлай  два  кольца 
изъ  золота;  /сдѣлай  ихъ  съ  двухъ  сто¬ 
ронъ  его;  и  будутъ  они  вдагадащомъ 
для  шестовъ,  чтобы  аосить  его  на 
нихъ,  б  Шесты  сдѣ.іай  изъ  дерева  сат- 
ТИМЪ  и  обложи  Ехъ  золотомъ.  ®  И 
поставь  его  предъ  завѣсою,  которая 
предъ  ковчегомъ  откровенія,  протиш. 
крышки,  которая  на  ковчсіть  открове¬ 
нія,  гдѣ  Я  буду  открываться  тобѣ. 
7  Па  немъ  Ааронъ  будетъ  курить  бла- 
гойоініымъ  куреніемъ;  каждое  утро, 
когда  онъ  приготовляетъ  лампады,  бу¬ 
детъ  курить  имъ.  8  и  когда  Ааронъ 
зажигаетъ  лампа,^ы  вечеромъ,  онъ  бу¬ 
детъ  курить  имъ.  Это — всегдашнее  ку¬ 
реніе  предъ  Господомъ  въ  роды  ваши. 
0  Ііё  приносите  на  немъ  никакого  кнаго 
куренія,  ни  всесожженія,  ни  приноше¬ 
нія  хлѣбнаго;  в  возліянія  не  возли¬ 
вайте  на  него.  И  будетт.  совершать 
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Аарона,  очшцепіе  падъ  рогами  его*  (ю) 
однажды  БЪ  годъ;  кровію  очиститель- 
ной  оюертви  за  грѣхъ  онъ  будетъ  очи¬ 
щать  его  однажды  въ  годъ  въ  роды 
ваши.  Это  святыня  великая  у  Господа. 

II  сказалъ  Господь  Моисею,  гово¬ 
ря:  4?  Когда  будешь  дѣлать  исчисленіе!  (,2) 
сьшовт.  Оэрашіевыхъ  при  пересмотрѣ| 
ихъ,  то  пусть  каждый  дастъ  выкуііъі 
за  душу  свою  Господу  прп  иСчис.іѳніи 
ихъ,  и  не  будетъ  между  ними  язвы  гу¬ 
бительной  при  исчисленіи  ихъ.  Вся¬ 
кій,  поступающій  въ  исчисленіе,  дол¬ 
женъ  давать  половину  сикля,  сикля 
священнаго;  въ  сиклѣ  двадцать  геръ: 
П0.ІСИКЛЯ  приношеніе  Господу.  44  Вся-| «г. 
кій,  Поступающій  .въ  исчисленіе  отъ 
двадцати  лѣтъ  и  выше,  долженъ  давать 
приношеніе  Господу.  4&  Богатый  не 
больше  и  бѣдный  .не  меньше  нолсикля 
должны  давать  въ  приношеніе  Госпо¬ 
ду,  для  выкупа  душъ  вашихъ.  **  П 
возьми  серебро  выкупа  отъ  сыновъ 
Израилевыхъ,  и  употребляй  его  на  слу¬ 
женіе  скиніи  собранія;  и  будетъ  зто 
для  сыновъ  Израилевыхъ  въ  память 
предъ  Господомъ,  для  искупленія  душъ 
ваишхъ.  17  И  сказалъ  Господь  Мои¬ 
сею,  говоря:  48  Сдѣлай  умывальникъ 
мѣдный  д.ія  омовенія  и  подножіе  его 
мѣдное,  и  поставь  его  между  скиніею 
собранія  и  между  жертвенникомъ,  и 
налей  въ  него  воды.  40  И  пусть  Ааронъ 
и  сыны  его  омываютъ  изъ  него  руки 
свои  и  ноги  свои.  20  Когда  они  должны 
входить  въ  СКИНІЮ  собранія,  пусть  они 
омываются  водою,  чтобы  имъ  не  уме¬ 
реть;  шш,  когда  должны  приступать 
къ  жертвеншіку  для  с.ііужснія,  для 
жертвоприношенія  Господу,  ‘-і  Пусть 
они  омываютъ  рукй  свои  и  ноги  свои 
водою,  чтобы  имъ  не  умереть.  И  бу¬ 
детъ  имъ  это  уставомъ  в'Ьчиымъ,  ему 
п  потомкамъ  его  въ  роды  пхъ.  22  11 
сказалъ  Господь  Моисею,  говоря; 

23  Воз.ьми  себѣ  самыхъ  лучшихъ  б.іаго- 
вовныхч.  веществъ:  смирны  самоточ- 
ной  пятьсотъ  сгіклеи,  корицы  благо¬ 
вонной  полезпну  противъ  того,  двѣсти 
пятьдесятъ,  тростника  благовопоаго 
двѣсти  пятьдесятъ,  24  Кзсіи  пятьсотъ 
сиплей,  по  сгшліо  свяшепному,  и  масла 
о.швковаго  тнъ.  25  ц  сдѣлай  изъ  сего 
мѵро  для  священнаго  помазаніи,  масть 
состав.иую,  искусствомъ  составляюща¬ 
го  масти:  это  будетъ  мѵро  для  свя¬ 
щеннаго  помазанія,  86  И  помажь  имъ 
скинію  собранія  и  ковчегъ  откровенія, 

27  рі  столъ  и  всѣ  припадлежности  его. 
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И  свѣтильникъ  и  всѣ  припаддѳікности 
его,  и  жѳртвенпикъ  куренія,  >28  и  жер 
твенникЪ  всесожженія  и  всѣ  принад- 
•іежностй  его,  и  умывальникъ  и  под¬ 
ножіе  его.  29  й  освяти  ихъ,  и  будетъ 
святыня  ве.шкая:  все,  прикасающееся 
къ  нимъ,  освятится.  30  Помажь  и  Аа¬ 
рона  и  сыновъ  его,  и  посвяти  ихъ, 
чтобы  они  были  священниками  Мкѣ. 
31  А  сьінамъ  Ызраи.іевымъ  скажи:  это 
будетъ  у  Меня  мѵро  священнаго  по¬ 
мазанія  въ  роды  ваши.  32  Тѣла  про¬ 
чихъ  людей  недо.іжио  помазывать  имъ, 
и  по  составу  его  не  дѣлайте  подобнаго 
ему.  Оно — святыня;  святынею  должно 
быть  для  васъ,  зз  Кто  составитъ  по¬ 
добное  ему,  или  кто  помажетъ  имъ 
посторонняго,  тотъ  истребится  изъ 
народа  своего.  84  ц  сказа.іъ  Господь 
Моисею;  возьми  себѣ  благовонныхъ 
веществъ:  стакти,  ониха,  ха.івана  ду¬ 
шистаго  и  чистаго  Ливана,  всего  по¬ 
ровну.  85  и  сдѣ.іай  изъ  нихъ  искус¬ 
ствомъ  составляющаго  масти  кури¬ 
тельный  составъ,  стертый,  чистый, 
святый;  36  и  истолки  его  мелко,  и  по- 
.іагай  его  предъ  коочеюмъ  откровенія 
въ  скиніи  собранія,  гдѣ  Я  буду  откры¬ 
ваться  тебѣ:  это  будетъ  свяъыня  вели¬ 
кая  для  васъ.  37  Куренія,  сдѣланнаго 
по  сему  составу,  не  дѣлайте  себѣ:  свя¬ 
тынею  да  будетъ  оно  у  тебя  для  Го¬ 
спода.  38  Кто  сдѣлаетъ  подобное,  что¬ 
бы  курить  имъ,  истребится  изъ  народа 
своего. 

1  II  сказалъ  Господь  Монсею,  го¬ 
воря;  2  Смотри,.  Я  назначаю  имен¬ 
но  13есел!и.іа,  сына  Уріева,  сына  Оро- 
ва,  изъ  колѣна  Іудина,  з  П-Я  испо.і- 
нилъ  его  Духомъ  Божіимъ,  мудростію, 
разумѣніемъ,  вѣдѣніемъ  и  всякимъ 
искусствомъ,  4  Работать  изъ  золота, 
серебра  н  мѣди,  8  Рѣзать  камни  для 
встав.шванія  и  рѣзать  дерево  для  вся¬ 
каго  дѣла.  3  Н  вотъ,  Я  даю  ему  по¬ 
мощникомъ  Аголіава,  сына  Ахисама- 
хова,  изъ  колѣна  Даповя,  н  въ  сердце 
всякаго  мудраго  вложу  мудрость,  дабы 
они  сдѣлали  все,  чт5  Я  нове.іѣ.іъ  тебѣ: 

7  Скинію  собранія  и  ковчегъ  откровенія 
и  крышку  на  него,  и  всѣ  принадлеж¬ 
ности  скиніи,  8  II  столъ  и  принадлеж¬ 
ности  его,  и  свѣтильникъ  изъ  чистаго 
золота  и  всѣ  принадлежности  его,  и 
жертвенникъ  куренія,  з  11  жертвен¬ 
никъ  всесожженія  и  всѣ  принадлен;- 
ности  его,  и  умывальникъ  и  подножіе 
его,  10  И  одежды  служебныя  и  оде¬ 
жды  священныя  Аарону  свящешш^у, 
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И  одежды  сынамъ  его,  для  священно 
служенія,  11  И  е.іей  помазанія  и  ку 
реніе  благовонное  для  святилйща:  все 
такъ,  какъ  Я  поввдѣ.іъ  тебѣ,  они  сдѣ* 
.іаютъ.  12  И  сказалъ  Господь  Моисею, 
говоря:  13  Скажи  сынамъ  Израилевымъ 
такъ:  субботы  Мои  соблюдайте;  ибо 
это — знаменіе  между  Мною  и  вами  въ 
роды  ваши,  дабы  вы  знали,  что  Я  Го-; 
сподь,  освящающій  васъ,  и  И  соб.ш- 
дайте  субботу;  ибо  она  свята  для  васъ: 
кто  осквернитъ  ее,  тотъ  да  будетъ 
преданъ  смерти.  Кто  станетъ  въ  онуіО 
дѣ.іать  дѣло,  та  душа  должна  быть 
истреблена  изъ  среды  народа  своего. 
15  Шесть  дней  пусть  дѣ.іаютъ  дѣла; 
а  въ  седьмый — суббота  покоя,  посвя¬ 
щенная  Господу:  всякій,  кто  дѣлаетъ 
дѣло  въ  день  субботній,  да  будетъ  пре¬ 
данъ  смерти.  16  И  пусть  хранятъ  сыны 
Израіиевы  субботу,  празднуя  субботу 
въ  роды  своп,  какъ  завѣтъ  вѣчный. 
17  Это — знаменіе  между  Мною  и  сы¬ 
нами  Израилевыми  на  вѣки;  потому  что 
въ  шесть  дней  сотворилъ  Господь  не¬ 
бо  и  землю,  а  въ  день  седьмый  почилъ 
п  покоился.  18  И  когда  Богъ  пересталъ 
іоворить  съ  Моисеемъ  на  горѣ  Синаѣ, 
далъ  ему  двѣ  скрижали  откровенія, 
скрижали  каменныя,  на  которыхъ  на¬ 
писано  было  перстомъ  Божіимъ. 

1  Когда  ааро.а[ъ  увидѣлъ,  что  Мои- 
’іЗыв  сей  долго  не  сходитъ  съ  горы,  то 
собрался  къ  Аарору  и  сказалъ  ему: 
встань,  и  сдѣ.іай  намъ  бога,  который 
бы  шелъ  передъ  нами;  ибо  съ  этимъ  че¬ 
ловѣкомъ,  съ  Моисеемъ,  который  вы¬ 
велъ  насъ  пзъ  земли  Егиі^етской,  не 
знаемъ,  чт5  сдѣлалось.  2  и  сказа.гь  имъ 
Ааронъ:  выньте  золотыя  серьги,  кото- 
р,ыя  въ  ушахъ  башихъ  женъ,  вашихъ 
сыновей  и  вашихъ  дочерей,  и  принеси¬ 
те  ко  мнѣ.  3  И  весь  народъ  выну.іъ  зо¬ 
лотыя  серьги  Изъ  ушей  своихъ,  и  при¬ 
несли  къ  Ааропу.  1  Онъ  взялъ  ихъ  изъ 
рукъ  ихъ,  и  с.4ѣлалъ  изъ  нихъ  литаго 
те.іьца,  и  обдѣ.іалъ  его  рѣзцомъ.  И  ска¬ 
зали  они:  вотъ  богъ  твой,  Израиль,  ко¬ 
торый  выве.іъ  тебя  изъ  земли  Египет¬ 
ской!  5  Увидѣвъ  сіе,  Ааронъ  посха.ви.іъ 
предъ  нимъ  жертвенникъ,  и  провоэп 
гласи.іъ  Ааронъ,  говоря;  завтра  празд¬ 
никъ  господу.  6  На  другой  день  они 
встали  рано,  и  прпнес.ш  всесожженія, 
п  приведи  жертвы  мирныя:  и  С'Ьлъ 
пародъ  ѣсть  и  пить,  а  послѣ  встад^ 
играть.  7  И  сказалъ  Господь  Моисею, 
поспѣши  сойти;  ибо  развратился  на¬ 
родъ  твой,  который  ты  вывелъ  изъ 
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зе»ші  Египетской;  8  Скоро  ук.іони.іись 
ОБИ  отъ  пути,  который  Я  заповѣдалъ 
имъ:  сдѣлали  себѣ  литаго  тельца,  и  по¬ 
клонились  ему,  и  принесли  ему  жертвы, 
и.  сказали:  «вотъ  богъ  твой,  Израиль, 
который  вывелъ  тебя  изъ  земли  Еги¬ 
петской!»  »  И  сказалъ  Господь  Мои¬ 
сею:  Я  вижу  народъ  сей,  и  вотъ,  на¬ 
родъ,  он.ъ — жестоковыйный;  ю  Итакъ 
оставь  Меня,  да  воспламенится  гнѣвъ 
Мой  на  нихъ,  и  истреблю  ихъ,  и  произ¬ 
веду  многоцислѳнный  пародъ  отъ  тебя. 
И  Но  Моисей  ста.гь  умолять  Господа, 
Бога  своего,  и  сказа.іъ:  да  не  воспла¬ 
меняется,  Господи,  гнѣвъ  Твой  на  на¬ 
родъ  Твой,  который  Ты  вывелъ  изъ 
земли  Египетской  си.іою  великою  и  ру¬ 
кою  крѣпкою,  .  12  Чтобы  Египтяне  не 
говорили:  «на  погибель  Онъ  выве.іъ 
ихт>>  чтобы  убить  ихъ  въ  горахъ  и 
истребить  ихъ  съ  лица  земли».  Отвра¬ 
ти  пламенный  гнѣвъ  Твой,  и  отмѣни 
погубленіе  народа  Твоего.  Вспомни 
Авраама,  Исаака  и  Израиля,  рабовъ 
Твоихъ,  которымъ  клялся  Ты  Собою, 
говоря:  «умножая  умножу  сѣмя  ваше, 
какъ  звѣзды  небесныя,  н  всю  землю 
сію’,  о  которой  Я  сказалъ,  дамъ  сѣмени 
вашему,  и  будутъ  в.іадѣть  вѣчно»,  и  И 
отмѣнилъ  Господь  з.іо,  о  которомъ  ска¬ 
залъ,  что  наведетъ  его  на  народъ  Свой. 
16  И  обратился  п  сошелъ  Моисей  съ  го¬ 
ры;  въ  рукѣ  его  были  двѣ  <5крижа.ш 
откровенія,  на  которыхъ  написано  бы¬ 
ло  съ  обѣихъ  сторонъ:  и  на  той  и  на  дру¬ 
гой  сторонѣ' написано  было.  іб  Скри- 
жа.ш  были  дѣло  Божіе,  и  письмена,  на¬ 
чертанныя  на  скрижа.іяхъ,  были  пись¬ 
мена  Божіи.  17  II  услышалъ  Іисусъ  го¬ 
лосъ  народа  шумящаго,  и  сказа.іъ  Мои¬ 
сею:  военный  крикъ  въ  станѣ.  18  Цо 
Моисей  сказа.іъ:  это  не  крикъ  побѣ¬ 
ждающихъ  и  не  воп.іь  Поражаемыхъ; 
я  слышу  голосъ  поющихъ.  19  Когда  же 
онъ  приб.шзился  къ  стану  и  увидѣ.іъ 
тельца  и  пляски,  тогда  онъ  восп.іаме- 
нился  гнѣвомъ,  и  бросилъ  изъ  рукъ 
своихъ  скрижа.іи,  и  разбилъ  ихъ  подъ 
горою.  20  и  взялъ  тельца,  котораго  они 
сдѣлали,  и  сжегъ  его  въ  огнѣ,  и  стеръ 
въ  прахъ,  и  разсыпа.іъ  по  водѣ,  и  далъ 
еепцть  сынамъ  Израилевымъ.  2і  И  ска- 
за.гь  Моисей  Аарону:  чт5  сдѣ.іалъ  тёбѣ 
народъ  сей,  что  ты.  вве.іъ  его  въ  грѣхъ 
великій?  22  Но  Ааронъ  сказа.іъ:  да  не 
возгарается  гнѣвъ  господина  моего;  ты 
знаешь  атотъ  народъ,  что  онъ  буйный. 
23  Они  сказа.іи  мнѣ:  «сдѣлай намъ  бога, 
который  шелъ  бы  передъ  нами;  ибо  съ 


Моисеемъ,  съ  этимъ  человѣкомъ,  котог 
рый  вывелъ  насъ  изъ  земли  Египет^ 
ской,  не  знаемъ,  чт5  сдѣлалось>.  3*  И 
я  сказалъ  имъ:  «у  кого  есть  золото, 
снимите  съ  себя».  И  отдали  мнѣ;-я.брог 
силъ  его  въ  огонь,  и  вышелъ  этотъ  те- 
.іецъ.  25  Моисей  увидѣлъ,  что  это  на 
родъ  необузданный,  ибо  Ааронъ  до¬ 
пустилъ  его  до  необузданности,  къ  по¬ 
срамленію  предъ  врагами  его.2ои  сталъ 
Моисей  въ  воротахъ  стана  и  сказалъ: 
кто  Господень, — ко  мнѣ!  И  собрались 
къ  нему  всѣ  сыны  Левіины.  27  и  онъ 
сказалъ  имъ:  такъ  говоритъ  Господь, 
Богъ  Израилевъ:  возложите  каждый 
свой  мечъ  на  бедро  свое,  пройдите  пр 
стану  отъ  воротъ  до  воротъ  и  обратно, 
и  убивайте  каждый  брата  своего,  ка¬ 
ждый  друга  своего,  каждый  ближняго 
своего.  28  и  сдѣлали  сыны  Левіины  по 
слову  Моисея:  и  пало  въ  тотъ  день  изъ 
народа  около  трехъ  тысячъ  человѣкъ. 
29  Ибо  Моисей  сказалъ:  сегодня  посвя¬ 
тите  руки  ваши  Господу,  каждый  въ 
сынѣ  своемъ  и  братѣ  своемъ,  да  нис¬ 
пошлетъ  Онъ  вамъ  сегодня  благосло¬ 
веніе.  30  На  другой  день  сказалъ  Мон¬ 
сей  народу:  вы  сдѣ.іали  великій  грѣхъ; 
итакъ  я  вэгойду  къ  Господу,  не  заглажу 
ли  грѣха  вашего.  зі  И  возвратился  Мои¬ 
сей  къ  Господу,  и  сказалъ:  о,  народъ 
сей  сдѣ.іалъ  великій  грѣхъ;  сдѣлалъ  се¬ 
бѣ  золотаго  бога.  32  Ирости  имъ  грѣхъ 
ихъ.  А  если  нѣтъ,  то  изгладь  и  меня 
изъ  книги  Твоей,  въ  которую  Ты  впи* 
салъ.  33  Господь  сказалъ  Моисею:  того, 
кто  согрѣшилъ  предо  Мною,  изглажу 
изъ  книги  Моей.  34  Итакъ  иди,  веди  на¬ 
родъ  сей,  куда  Я  сказалъ  тебѣ.  Вотъ, 
Ангелъ  Мой  пойдетъ  предъ  тобою,  и 
въ  день  посѣщенія  Моего  Я  посѣщу 
ихъ  за  грѣхъ  ихъ.  85  и  поразилъ  Го¬ 
сподь  народъ  за  сдѣланнаго  тельца, 
котораго  сдѣ.іалъ  Ааронъ. 

1  И  сказалъ  Господь  Моисею; 
ООі  пойди,  иди  отсюда  ты  и  народъ, 
который  ты  вЬівелъ  изъ  земли  Египет¬ 
ской,  въ  землю,  о  которой  Я  клялся 
Аврааму,  Исааку  и  Іакову,  говоря:  «по¬ 
томству  твоему*  дамъ  ее»,  2  И  пош.ш 
предъ  тобою  Анге.іа,  и  прогоню  Ха 
нанеевъ,  Аморреевъ,  Хеттеевъ,  Ферѳ- 
зеевъ,  Евеевъ  и  Іевусеевъ.  8  л  введетъ 
онъ  васъ  въ  землю,  гдѣ  течетъ  молоко 
и  медъ;  ибо  Самъ  не  пойду  среди  васъ, 
чтобы  не  погубить  Мнѣ  васъ  на  пути, 
потому  что  вы  народъ  жестоковыйвый. 
*  Народъ?  услышавъ  грозное  слово  сіе, 
возрыдалъ,  и  аикто  йѳ  в<5элом<нлъ  яа 
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себя  украшеній  своихъ.  &  Ибо  Господь 
сказалъ  Моисею;  скажи  сынамъ  4Іэра> 
и.іевымъ:  вы  народъ  жестоковыйный; 
если  Я  пойду  среди  васъ,  то  въ  одну 
минуту  истреблю  васъ;  итакъ  снимите 
съ  себя  украшенія  свои;  Я  посмотрю; 
»т5  Мнѣ  дѣлать  съ  вами.  б  Сыны 
Израилевы  сняли  съ  себя  украшенія 
свои  у  горы  Хорива.  7  Моисей  же  взялъ 
и  поставилъ  себѣ  шатеръ  внѣ  стана, 
вдали  отъ  стана,  и  назвалъ  его  скиніею 
собранія;  и  каждый,  ищущій  Господа, 
приходилъ  въ  скинію  собранія,  нахо¬ 
дившуюся  внѣ  стана.  8  Ц  когда  Мои¬ 
сей  выходилъ  къ  скиніи,  весь  народъ 
вставалъ,  и  становился  каждый  у  вхо¬ 
да  въ  своп  шатеръ  и  смотрѣ.іъ  вслѣдъ 
Моисею,  доколѣ  онъ  не  входилъ  въ 
скинію.  9  Когда  же  Моисеи  вхоДшіъ  въ 
скинію,  тогда  спускался  столпъ  облач¬ 
ный  и  становился  у  входа  въ  скинію, 
и  Господь  говоршіъ  съ  Моисеемъ,  ю  II 
видѣлъ  весь-народъ  столпъ  облачный, 
стоявшій  у  входа  въ  скинію;  и  вста¬ 
валъ  весь  народъ,  и  поклонялся  ка¬ 
ждый  у  входа  въ  шатеръ  свой,  и  II 
говорилъ  Господь  съ  Моисеемъ  лицемъ 
къ  лицу,  какъ  бы  говоргиъ  кто  съ  дру¬ 
гомъ  своимъ;  и  онъ  возвращался  въ 
станъ;  а  служитель  его  Іисусъ,  сынъ 
Навинъ,  юноша,  не  отлучался  отъ  ски¬ 
ніи.  12  Моисей  сказалъ  Господу;  вотъ. 
Ты  говоришь  мнѣ;.<ведп  народъ  сей>, 
а  не  открылъ  мнѣ,  кого  пошлешь  со 
мною,  хотя  Ты  сказа.іъ;  с  Я  знаю  тебя 
по  имени,  и  ты  пріобрѣлъ  благоволе¬ 
ніе  въ  очахъ  Моихъ>.  18  Итакъ,  если 
я  пріобрѣлъ  благоволеніе  въ  очахъ 
Твоихт>,  то  молю;  открой  мнѣ  путь 
Твой,  дабы  я  позналъ  Тебя  чтобы 
пріобрѣсти  благоволеніе  въ  очахъ  Тво¬ 
ихъ;  и  помысли,  что  сіи  люди  Твой  на¬ 
родъ.  14  Господь  сказалъ;  Самъ  Я  пой¬ 
ду,  и  введу  тебя  въ  покой.  16  Моисей 
сказалъ  Ему;  если  не  пойдешь  Ты  Самъ 
съ  нами,  то  и  не  выводи  насъ  отсюда; 
16  Ибо  по  чему,  узнать,  что  я  и  народъ 
Твой  обрѣли  благоволеніе  въ  очахъ 
Твоихъ?  не  по  тому  ли,  когда  Ты  пой¬ 
дешь  съ  нами?  тогда  я  и  народъ  Твой 
будемъ  славнѣе  всякаго  народа  на  зем¬ 
лѣ.  17  И  сказалъ  Господь  Моисею;  и 
то,  о  чемъ  ты  говорилъ,  Я  сдѣлаю;  по¬ 
тому  что  ты  пріобрѣлъ  благоволеніе  въ 
очахъ  Моихъ,  и  Я  знаю  тебя  по  име- 
(ни.  18  Моисей  сказалъ;  покажи  мнѣ 
славу  Твою.  12  И  сказалъ  Господь:  Я 
проведу  предъ  тобою  всю  славу  Мою, 
и  провозглашу  имя  Іеговы  предъ  то¬ 


бою; -и,  кого  помиловать,  помилую,  ко¬ 
го  пожалѣть,  пожалѣю.  20  И  потомъ 
сказалъ  Онъ;  лица  Моего  не  можно  те- 
бѣ  увидѣть;  потому  что  человѣкъ  не 
можетъ  увидѣть  Меня  и  остаться  въ 
живыхъ.  21  И  сказалъ  Господь;  вотъ 
мѣсто  у  Меня:  стань  на  этой  скалѣ. 
22  Когда  же  будетъ  проходить  с.іава 
Моя,  Я  поставлю  тебя  въ  разсѣ.шнѣ 
скалы,  и  покрою  тебя  рукою  Моею, 
доколѣ  не  пройду.  23  П  когда  сниму 
руку  Мою,  ты  увидишь  Меня  сзади, 
а  лице  Мое  не  будетъ  видимо. 

О  Л  ^  Н  сказалъ  Господь  Моисею: 
0^*  вытеши  себѣ  двѣ  скрижали  ка¬ 
менныя,  подобныя  прежнимъ,  и  Я  иа- 
пииіу  на  сихъ  скрижаляхъ  слова,  какія 
бы.ш  на  прежнихъ  скрижаляхъ,  жото- 
рыя  ты  разби.гь.  2  П  будь  готовъ  къ 
утру;  и  взойди  утромъ  на  гору  Синай, 
и  предстань  предо  Мною  тамъ  па  вер¬ 
шинѣ  горы.  8  Но  никто  не  долженъ 
восходить  съ  тобою,  и  никто  не  дол¬ 
женъ  показываться  па  всей  горѣ;  даже 
скотъ,  мелкій  и  крупный,  не  доляюнъ 
пастись  близъ  горы  сей.  4  Ц  вытесалъ 
Моисей  двѣ  скрижали  каменныя,  по¬ 
добныя  прежнимъ,  и,  вставъ  рано  по¬ 
утру,  взошелъ  на  гору  Синай,  какъ  по¬ 
велѣлъ  ему  Господь;  и  взялъ  в-ь  руки 
свои  двѣ  скрижали  казіенныя.  &  II  со¬ 
шелъ  Господь  въ  облакѣ,  и  остановіися 
тамъ  близъ  пего,  и  провозгласилъ  имя 
Іеговы.  6  II  прошелъ  Господь  пр.  дъ 
лицемъ  его,  и  возгласилъ:  Господь,  Го¬ 
сподь,  Ногъ  человѣколюбивый  и  мило 
сердыіі,  долготерпѣлішый  и  многоми¬ 
лостивый  и  истинный,  7  Сохраняющій 
милость  въ  тысячи  родовъ,  прощающій 
вину  и  преступленіе  п  грѣхъ,  но  не 
оставляющій  безъ  наказанія,  наказы 
вающій  вину  отцовъ  въ  дѣтяхъ  и  въ 
дѣтяхъ  дѣтей  до  третьяго  и  четвер¬ 
таго  рода.  8  Моисей  тотчасъ  палъ  на 
землю,  и  поклонился  Богу,  2  И  сказалъ: 
если  я  пріобрѣлъ  благоволеніе  въ  очахъ 
Твоихъ,  Владыка,  то  да  пойдетъ  Вла 
дыка  посреди  насъ;  ибо  народъ  сей 
жестоковыенъ.  Прости  беззаконія  на 
ши  и  грѣхи  наши,  и  сдѣ.іаи  насъ  на¬ 
слѣдіемъ  Твоимъ.  12  П  сказалъ  Господь: 
вотъ,  Я  заключаю  завѣтъ:  предъ  всѣмъ 
народомъ  твоимъ  содѣлаю  чудеса,  кат¬ 
кихъ  не  было  по  всей  землѣ  и  ни  у  ка¬ 
кихъ  народовъ;  и  увидитъ  весь  народъ, 
среди  котораго  ты  находишься,  дѣло 
Господа;  ибо  страшно  будетъ  то,  что 
Я  сдѣлаю  для  тебя.  11  Сохрани  то,  чт5 
повелѣваю,  тебѣ  нынѣ:  вотъ,'  Я  изго- 
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няю  ОТЪ  лица  твоего  Аморреевъ,  Хава- 
неевъ,  Хеттеевъ,  Ферезсевъ,  Евеевъ  и 
Іевусеевъ;  ^2  Смотри,  не  вступай  въ 
союзъ  съ  жителями  той  земли,  въ  ко¬ 
торую  ты  войдешь,  дабы  они  не  сдѣ¬ 
лались  сѣтью  среди  васъ.  Жертвен¬ 
ники  ихъ  разрушьте,  столбы  ихъ  со¬ 
крушите,  вырубите  свяѵленныя  рощи 
ихъ.  и  Ибо  ты  не  долженъ  поклонять¬ 
ся  богу  иному,  ігромѣ  Господа;  потому 
что  имя  Его — «ревнитель»;  Онъ — Богь 
ревнитель.  Не  вступай  въ  союзъ  съ 
жителями  той  земли,  чтобы,  когда  они 
будутъ  блудодѣйствовать  вслѣдъ  бо¬ 
говъ  своихъ  и  приносить  н;ертвы  бо¬ 
гамъ  своимъ,  не  пригласили  и  тебя,  и 
ты  не  вкусилъ  бы  жертвы  ихъ.  И  не 
бери  изъ  дочерей  ихъ  женъ  сынамъ 
своимъ,  дабы  дочери  ихъ,  блудодѣй- 
ствуя  вслѣдъ  боговъ  своихъ,  не  ввели 
и  сыновъ  твоихъ  въ  блуженіе  вслѣдъ 
боговъ  своихъ.  17  Не  дѣлай  себѣ  бо¬ 
говъ  литыхъ.  ,18  Праздникъ  тфѣсяо- 
ковъ  соблюдай:  семь  дней  ѣшь  прѣ¬ 
сный  хлѣбъ,  какъ  Я  повелѣ.іъ  тебѣ,  въ 
назначенное  время  мѣсяца  Авива;  ибо 
въ  мѣсяцѣ  Авивѣ  вышелъ  ты  изъ 
Египта.  18  Все,  разверзающее  ложе- 
сна — Мнѣ,  какъ  и  весь  скотъ  твой  му¬ 
жескаго  пола,  разверзающій  ложесна, 
изъ  воловъ  и  овецъ.  38  ІІервороднбе 
изъ  ословъ  замѣняй  агнцемъ;  а  если  не 
замѣнишь,  то  выкупи'его.  Всѣхъ  пер¬ 
венцевъ  изъ  (^ьшовъ  твоихъ  выкупай. 
Пусть  ве  являются  предъ  лице  Мое  съ 
пустыми  руками,  зі  Шесть  дней  рабо¬ 
тай,  а  въ  седь5іьш  день  покойся;  покой¬ 
ся  и  во  время  посѣва  и  жатвы.  22  н 
праздникъ  седмицъ  совершай,  празд¬ 
никъ  начатковъ  жатвы  пшеницы  и 
праздникъ  собиранія  плодовъ  въ  кон¬ 
цѣ  года.  23  Три  раза  въ  году  до.іженъ 
являться  весь  мужескій  полъ  твой 
предъ  лице  Владыки,  Господа  Бога 
Израилеваі.  8і  Ибо  Я  прогоню  народы 
отъ  лица  твоего,  и  распространю  пре¬ 
дѣлы  твои,  и  никто  ве  пожелаетъ  зем¬ 
ли  твоей,  если  ты  будешь  являться 
предъ  лицо  Господа,  Бога  твоего,  три 
раза  въ  году.  25  Не  изливай  крови  жер¬ 
твы  Моей  на  квасное,  п  жертва  празд¬ 
ника  Пасхи  не  должна  переночезать  до 
утра^  20  Самые  первые  плоды  земли 
твоей  приноси  въ  домъ  Господа,  Ьога 
твоего.  Не  вари  козленка  въ  молокѣ 
матери  его.  27  И  сказалъ  Господь  Мои¬ 
сею:  напиши  себѣ  слова  сіи,  ибо  въ 
сихъ  словахъ  Я  Заключаю  завѣтъ  съ 
тобою  и  съ  Израилемъ.  28  и  пробылъ 


тамъ  Моисей  у  Господа  сорокъ  дней 
и  сорокъ  ночей,  хлѣба  не  ѣ./гь  и  воды 
не  пилъ;  я  написалъ  на  скршка.іяхъ 
слова  завѣта,  десятое ловіе.  29  Когда 
сходилъ  Моисей  съ  горы  Синая,  и  двѣ 
скрижали  откровенія  бы.ш  въ  рукѣ  у 
Моисея  при  сошествіи  его  съ  горы,  то 
Моисеи  не  зналъ,  что  .шце  его  стадо 
сіять  лучами  отъ  того,  что  Еогъ  гово¬ 
рилъ  съ  нимъ.  28  II  увидѣлъ  Моисея 
Ааронъ  и  всѣ  сыны  Израилевы,  и  вотъ, 
лице  его  сіяетъ,  и  боялись  подойти  къ 
нему.  81  И  призвалъ  ихъ  Моисей,  в 
пришли  къ  нему  Ааронъ  и  всѣ  пачаль- 
ПЕКЯ  общества,  и  разговаривалъ  Мои¬ 
сей  съ  ними.  82  Послѣ  сего  приблизи¬ 
лись  всѣ  сыны  Израп.іевы,  и  онъ  за¬ 
повѣдалъ  имъ  все,  что  говорилъ  ему 
Господь  на  горѣ  Синаѣ.  83  И  когда 
Моисей  пересталъ  разговаривать  съ 
ними,  то  положилъ  на  лице  свое  по¬ 
крывало.  84  Когда  же  входилъ  Моисей 
пре.^ъ  лице  Господа,  чтобы  говорить  съ 
Нимъ,  тогда  снималъ  покрывало,  до¬ 
колѣ  не  выходилъ.  А  вышедши  пере¬ 
сказывалъ  сынамъ  Израилевымъ  все, 
чт5  заповѣдано  было.  85  И  йидѣди  сы 
пы  Израилевы,  что  сійѳтъ  лицѳ  Моят 
сеево,  и  Моисей  опять  полагалъ  по¬ 
крывало  на  лице  свое,  тіоколѣ  не  ъхо 
ДИЛЪ  говорить  съ  Нимъ.  .  •  I 

1  II  собралъ  Моисей  все  ббійество 
сыновъ  Израилевыхъ,  и  сказалъ 
имъ:  вотъ  чт5  заповѣдалъ  Господь  дѣ- 
.іать;  2  Шесть  дней  дѣлайте  дѣла,  а 
день  седьмый  долженъ  быть  у  васъ 
святымъ,  —  суббота  покоя  Господу; 
всякій,  кто  будетъ  дѣлать  въ  нее  дѣ¬ 
ло,  преданъ  будетъ  смерти.  8  Не  зажи¬ 
гайте  огня  во  всѣхъ  жилищахъ  вашихъ 
въ  день  субботы.  і  И  сказалъ  Моисей 
всему  обществу  сыновъ  Израилевыхъ: 
вотъ  чт5  заповѣдал'ъ  Господь;  ’Ь  Сдѣ¬ 
лайте  отъ  себя  приношенія  Гесподу; 
каждый  по  усердію  пусть  принесетъ 
приношеніе  Господу,  эо.іото,  серебро, 
мѣдь,  в  Шерсть  голу  баго  пурпуроваго 
и  червленаго  цвѣта,  а  вйссонъ»  И 
козью  шерсть,  7  Кожи  бараньи  врас^ 
еьш,  и  кожи  синія,  п  дерево  оат 
ТИМЪ,  8  И  елей  для  свѣтильника,  в  аро 
маты  для  елея  помазанія  и  для  благо¬ 
вонныхъ  куреній,  8  Камень  ониксъ  В 
камни  вставные  для  СФОда  я  напе^с^- 
ника.  18  И  всякій  изъ  васъ  ѣіудрый 
сердцемъ  пусть  пріидетъ  И  сдѣлаетъ 
все,  чтб  повелѣлъ  Господь:  И  Сканію 
п  покровъ  еп  и  верхнюю  покрышку  ея» 
крючки  и  брусья  еяшпесты  ея,  столбы 
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ея  и  подножія  ея,  Ковчегъ  и  шесты 
его,  крышку  и  завѣсу  ддя  преграды, 
^  Столъ  и  шесты  его  и  всѣ  іірввад- 
лежности  его,  и  хлѣбы  предложенія, 
И  свѣтильникъ  для  оовѣщепів  ісъ 
принадлежностями  его/  віЛаніпады  его 
и  елей  для  освѣщенія,  И  жертвен¬ 
никъ  для  куреній  и  шесты  его,  и  елей 
помазанія,  и  благовонныя  куренія,  и 
завѣсу  ко  входу  скиніи,  іб.  Жертвен¬ 
никъ  всесожженія  а  рѣшетку  мѣдную 
для  Него,  и  звеотьа  его*  а  всѣ  (правад- 
лежвоста  его,  умывальникъ  и  ігодво- 
жіе  его,  17  Зав^Ьсы  двора,  столбь5  его 
в  подножія  ихъ,  и  зав1;су  у  входа  во 
дворъ,  18  Колья  скиніи,  а  колья  двора 
и  веревки  ігеь,  й>  Одежды  служебныя 
для  служенія  во  святилищѣ,  п  священ¬ 
ныя  одежды  Аарону  священваку  и 
одежды  сьшамъ  его  для  священнодѣй¬ 
ствія.  20  И  пошло  все  общество  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  отъ  Моисея.  2і  И 
приходили  всѣ,  которыхъ  влекло- къ 
тому  сердце,  и  всѣ,  которыхъ  распо¬ 
лагалъ;  духъ,  и  припосалЕ  првношенш 
Господу  для  устроенія  скнніл  собранія 
и  для  всѣхъ  потребностей  ея  и  для 
священныхъ  одеждъ.  22  л  приходили 
мужья  съ  женами,  и  всѣ  по  расположе¬ 
нію  сердца  приносили  кольца,  серьги, 
перстни  и  привѣски,  всякія  золотыя 
вещи,  каждый,  кто  только  хо  Ныъ  при¬ 
носить  золото  Господу.  И  каждый, 
у  кого  была  іиерсщь  голубого,  пурпу¬ 
роваго  и  червленаго  щѣта,  шесонъ 
и  козья  шерсть,  кожи  бараньи  крас¬ 
ныя  и  кожа  синія,  приносаіъ  пхъ. 
24  и  каждый,  кто  жертвоваілъ  серебро 
или  мѣдь,  ирйБосилъ  сіе  ігъ  даръ  Го¬ 
споду;  и  каждый,  у  кого  было  дерево 
ситтимъ,  првносЕлъ  сіе  на  всякую  по¬ 
требность  д^иі■  скиніи,  И  всѣ  жен¬ 
щины,  мудрыя  сердцемъ,  нрялп  свои¬ 
ми  руками  и  приносила  пряжу  голу- 
баго,  пурпуроваго  и  червленаго  цвѣта 
и  виссонъ.  26  и  всѣ  женщины,  кото¬ 
рыхъ  влекло  сердце,  утаѣвшія  прясть, 
пряли  козью  шерсть.  27  Князья  же 
приносили  камень  ониксъ  и  'камни 
вставные  для  ефода  я  ваперспика, 
28  Также  и  благовонія,  и  елей  для  свѣ¬ 
тильника  и  для  составленія  елея  пома¬ 
занія  и  для  благовонныхъ  куреній. 
22  II  всѣ  мужья  и  жены  азъ  сыновъ 
Израилевыхъ,  которыхъ  влекло  сердце 
принести  на  всякое  дѣло,  какое  Го¬ 
сподь  чрезъ  Моисея  повелѣлъ  сдѣлать, 
приносили  добровольный  даръ  Госпо¬ 
ду.  30  И  сказалъ  Моисеи  сынамъ  Пзра- 
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И.ВЗВЫШ1:  смотрите.  Господь  назначилъ 
ішенио  Веселшлэ,  сына  Уріи,  сына 
Ора,  шъ  колѣна  Іудина,  зі  и  испол- 
пилъ  его  духомъ  Божіимъ,  мудростію, 
разумѣніемъ,  вѣ.дѣніемъ  и  всякимъ 
искусстзокъ,  -'У  Состаіиять  иеиуоныл 
ткани,  работать  ицъ  золота  серебра  и 
мѣди,  88  И  рѣзать  камни  для  вставли^ 
ВІЯ,  а  рѣзать  дерево,  а  дѣ-зать  всякую 
художественную  работу.  3*  И  способ¬ 
ность  учить  другиигь'ьхіжшхь  въ  сердце] 
его,  его  и  Аголіава,  сына  Ахисакахова, 
пзъ  колѣна  Данова.  Онъ  иснолнилъ 
сердце  ихъ  мудростііо,  чтобы  дѣлать 
всякую  работу  рѣзчика  н  искуеиаго 
ткача  и  вышпютеля  по  голубой,  пурау- 
ровой,  червленой  и  виссопной  ткани, 
и  ткачей,  дѣлающихъ  всякую  работу 
я  составляющихъ  искусныя* ткани. 

3^  1  И  сталъ  работать  Веселіилъ  и 
Оі  Аголіавъ  и  всѣ  мудрые  сердцемъ, 
которымъ  Господь  далъ  мудрость  и 
разумѣніе;,  чтобъ  умѣть.  сд'Ьлать  вся¬ 
кую  работу,  потребную  для  святили¬ 
ща,  какъ  повелѣлъ  Господь.  2  И  при¬ 
звалъ  Моисей  Бѳссііила  и  Агсиіава  и 
всѣхъ  мудрыхъ  сердцемъ,  которымъ 
Господь  далъ  мудрость,  иЗвеѣхъ,  коихъ 
влекло  сердце  приступить  къ  работѣ  и 
работать.  8  И  взяла  они  отъ  Моисея 
всѣ  приношенія,  которыя  принесли 
сыны  ІІзраилевщ,  на  потребности  свя¬ 
тилища,  чтобы  работать.  Между  тѣмъ 
еще  продолжали  приносить  къ  нему 
добровольные  дары  каждое  утро.  іТог- 
да  пришли  всѣ  мудрые  сердцемъ, 
производившіе  всякія  работы  святили¬ 
ща,  каждый  отъ  своей  работы,  ісакою 
кто  занимался,  &  II  сказали  Моисею,  го¬ 
воря:  народъ  много  приноситъ,  болѣе 
нежели  потребно  для  работъ,  какія  по¬ 
велѣлъ  Господь  сдѣлать,  в  И  прика¬ 
залъ  Моисей,  и  объявлено  бьыо  въ  ста¬ 
нѣ,  чтобы  ни  мужчина,  вп  женщина  не 
дѣлали  уже  ничего  для  приношенія  во 
святилище;  м  пересталъ  народъ  прино¬ 
сить.  7  Запаса  было  достаточно  на  вся¬ 
кія  работы,  какія  надлежало  дѣлать,  и 
даже  осталось.  8  И  сдѣлали  всѣ  мудрые 
сердцемъ,  занимавшіеся  работою  ски¬ 
ніи:  десять  покрывалъ  изъ  крученаго 
виссопа  и  шъ  голубой,  пурпуровой  и 
червленой  шерсти;  и  херувимовъ  сдѣ¬ 
лали  на  видъ  искусною  работою.  *  Длп- 
каждаго  покрывала  двадцать  во¬ 
семь  локтей,  и  ширина  каждаго  по¬ 
крывала  четыре  локтя;  всѣмъ  покры- 
мдамъ  одна  мѣра,  ю  И  соединилъ  онъ 
пять  покрывалъ  одно  съ  другимъ,  в 
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другія  пять  покрыва ^ъ  соединилъ  одно 
съ  другимъ.  И  И  сдѣлалъ  петли  голу- 
баго  цвѣта  на  краю  одного  покрыва¬ 
ла,  тдѣ  оно  соединяется  съ  другимъ; 
такъ  же  сдѣлалъ  онъ  и  на  краю  по¬ 
слѣдняго  покрывала,  для  соединенія  его 
съ  друщмъ.  Пятьдесятъ  петлей  сдѣ¬ 
лалъ  онъ- у  одного  покрывала,  и  пять¬ 
десятъ  петлей  сдѣлалъ  въ  концѣ  по¬ 
крывала,  гдѣ  оно  соединяется  съ  дру¬ 
гимъ;  петли  сіи  соотвѣтствовали  одна 
другой.  18  И  сдѣлалъ  пятьдесятъ  крюч¬ 
ковъ  золотыхъ,  и  крючками  соединилъ 
одно  покрывало  съ  другимъ,  и  стала 
скинія  одно  цѣлое.  П  Потомъ  сдѣлалъ 
покрывала  изъ  козьей  шерсти  для  по¬ 
крытія  скиніи:  одиннадцать  покры- 
ва.гь  сдѣлалъ  такихъ.  18  Д.шнвю  по¬ 
крывало  тридцать  локтей,  и  шириною 
покрывало  четыре  локтя;  одиннадцати 
покрываламъ  мѣра  ^  од  на. И  соеди¬ 
нилъ  онъ  пять  покрыва.іъ' особо  и 
шесть  покрывалъ  особо?  і^И  сДѣ.іалъ 
пятьдесятъ  петлей  па  краю  п6крыва.іа 
крайняго,  гдѣ  оно  соединяется  съ‘ дру¬ 
гимъ,  и  пятьдесятъ  петлей  сдѣ.іалъ  на 
краю  покрывала,  соединяющагося  съ 
іругимъ.  18  И  сдѣлалъ  пятьдесятъ  мѣд¬ 
ныхъ  крючковъ  для  соединенія  покро¬ 
ва,  чтобъ  составилось  одно  цтьлое.  і«  И 
сдѣлалъ  для  скиніи  покровъ  изъ  крас¬ 
ныхъ  бараньихъ  кожъ,  и  покрышку 
сверху  изъ  кожъ  синихъ.  20  И  сдѣлалъ 
брусья  для  скиніи  изъ  дерева  ситтимъ 
прямостоящіе.  21  Десять  локтей  д.іина 
бруса,  и  полтора  локтя  ширина  ка¬ 
ждаго  бруса.  22  у  каждаго  бруса  по  два 
шипа,  одинъ  противъ  другаго:  такъ 
сдѣлалъ  онъ  всѣ  брусья  скиніи.  23. И 
сдѣла.іъ  для  скиніи  двадцать  такихъ 
брусьевъ  для  полуденной  стороны;  24И 
сорокъ  серебряныхъ  подножій  «сдѣ¬ 
лалъ  подъ  двадцать  брусьевъ:  два  под¬ 
ножія  подъ  одинъ,  брусъ  для  двухъ 
шиповъ  его,  в  два  подножія  подъ  дру¬ 
гой  брусъ  для  двухъ  шиповъ  его"*.  25  и 
для  другой  стороны  скиніи,  къ  сѣверу, 
сдѣлалъ  двадцать  брусьевъ  2в  И  со¬ 
рокъ  серебряныхъ  подножій:  два  под¬ 
ножія  подъ  одинъ  брусъ,  и  два  подно¬ 
жія  подъ  другой  брусъ.  27  А  для  зад¬ 
ней  стороны  скиніи,  къ  западу,  сдѣ¬ 
лалъ  шесть  брусьевъ.  28  II  два  бруса 
сдѣлалъ  для  угла  въ  скиніи  на  заднюю 
сторону.  29  и  были  они  соединены 
внизу  и  соединены  вверху  къ  одному 
кольцу:  такъ  сдѣлалъ  онъ  съ  ними 
обоиАШ  на  обоихъ  углахъ.  80  И  было 
восемь  брусьевъ,  и  серебряныхъ  под¬ 


ножій  шестнадцать,  по  два  подножія 
подъ  каждый  брусъ.  8і  И  сдѣлалъ 
шесты  изъ  дерева  ситтимъ,  пять  для 
брусьевъ  одной  стороны  скиніи,  83  и 
пять  шестовъ  для  брусьевъ  другой 
стороны,  скиніи,  в  пять  шестовъ  для 
брусьевъ  задней  стороны  скиніи.  88  и 
сдѣлалъ  внутренній  шестъ,  который 
проходилъ  бы  по  срединѣ  брусьев'ь 
отъ  одного  конца  до  другаго.  84  Брусья 
обложилъ  золотомъ,  и  кольца,  въ  ко¬ 
торыя  вкладываются  шесты,  сдѣ,іалъ 
изъ  золота,  и  шесты  обложіыъ  золо¬ 
томъ.  85  и  сдѣлалъ  завѣсу  изъ  голу¬ 
бой,  пурпуровой  и  червленой  шерсти 
и  изъ  крученаго  виссона,  и  искусною 
работою  сдѣлалъ  на  ней  херувимовъ. 
86  И  сдѣлалъ  для  ней  четыре  столба 
изъ  ситтимъ  и  обложилъ  ихъ  золо¬ 
томъ,  съ  золотыми  крючками,  и  вы¬ 
лилъ  для  нихъ  четыре  серебряныхъ 
подножія.  87  П  сдѣлалъ  завѣсу  ко  вхо¬ 
ду  скиніи  изъ  голубой,’  пурпуровой  и 
червленой  шерсти  и  изъ  ^ученаго 
виссона,  узорчатой  работы,  88  ц  пять 
столбовъ  для  ней  съ  крючками;  и  обло¬ 
жилъ  верхи  ихъ  и  связи  ихъ  золотомъ, 
и  вылилъ  ПЯТЬ  мѣдныхъ  подножій. 

.1  И  сдѣлалъ  Беселіилъ  ковчегъ 
.  изъ  дерева  ситтимъ;  длина  его  два 
локтя  съ  половиною,  ширина  его  пол¬ 
тора  локтя  и  высота  его  полтора  лок¬ 
тя.  2  И  обложилъ  его  чистымъ  золо¬ 
томъ  внутри  и  снаружи,  и  сдѣлалъ  во¬ 
кругъ  его  золотой  вѣнецъ.  8  И  вылилъ 
для  него  четыре  кольца  золотыхъ,  на 
четырехъ  нижнихъуглахъего:  два  коль¬ 
ца  на  одной  сторонѣ  его,  и  два  кольца 
на  другой  сторонѣ  его.  <  И  сдѣлалъ  ше¬ 
сты  изъ  дерева  ситтимъ,  и  обложилъ 
ихъ  золотомъ.  И  вложилъ  шесты  въ 
кольца,  по  сторонамъ  ковчега,  чтобы 
носить  ковчегъ,  в  Ц  сдѣлалъ  крышку 
изъ  чистаго  зоіота;  длина  ея  два  локтя 
съ  половиною,  а  ширина  полтора  лок¬ 
тя.  2  И  сдѣлалъ  двухъ  херувимовъ,  изъ 
золота;  чеканной  работы  сдѣ.іалъ  ихъ 
на  обоихъ  концахъ  крышки,  в  Одного 
херувйаи  съ  одного  конца,  а  другаго 
херувима  съ  другаго  конца:  выдавши¬ 
мися  изъ  крышки  сдѣлалъ  херувимовъ 
съ  обоихъ  концовъ  ея.  8  11  были  хе¬ 
рувимы  съ  распростертыми  вверхъ 
крыльями,  и  покрывали  крыльями  сво¬ 
ими  крышку,  а  лицами  своими  были 
обращены  другъ  къ  другу;  къ  крышкѣ 
были  лица  херувимовъ,  ю  И  сдѣлалъ 
столъ  юъ  дерева,  ситтимъ  длиною  въ 
два  локтя,  шириною  въ  локоть  уі  вы- 
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швцою  ВТ.  полтора  локтя,  и  И  обло¬ 
жилъ  его  золотомъ  чистымъ;  и  сдѣла хь 
вокругъ  него  золотой  вѣнецъ,  И  сдѣ¬ 
лалъ  вокругъ  него  стѣнки  въ  ладонь, 
и  сдѣлалъ  золотой  вѣнецъ  у  стѣнокъ 
его.  13  И  вылилъ  для  него  четыре  коль¬ 
ца  золотыхъ,  и  утвердилъ  кольца  на 
четырехъ  углахъ,  у  четырехъ  ножекъ 
его.  и  При  стѣнкахъ  были  кольца, 
.чтобы  влагать  шесты  для  ношенія  сто- 
{ла.  15  И  сдѣлалъ  шесты  изъ  дерева  сит- 
ітимъ,  и  обложи.іъ  ихъ  золотомъ  для 
|00шенія  стола,  ю  Потомъ  сдѣлалъ  со¬ 
суды,  принад.іежащіе  къ  столу:  блю¬ 
да,  кадильницы,  кружки  и  чаши,  что¬ 
бы  возливать  ими,  изъ  чистаго  золота. 
11  И  сдѣлалъ  свѣтильникъ  изъ  золота 
чистаго,  чеканный  сдѣлалъ  свѣтиль¬ 
никъ;  стебель  его,  вѣтви  его,  чашечки 
его,  яблоки  его  и  цвѣты  его  выходили 
изъ  него.  18  Шесть  вѣтвей  выходило 
изъ  боковъ  его:  три  вѣтви  свѣтильни¬ 
ка  изъ  одного  бока  его,  и  три  вѣтви 
свѣтильника  изъ  другаго  бока  его. 
18  Три  чашечки  были  наподобіе  мин¬ 
дальнаго  цвѣтка,  яблоко  и  цвѣты  на 
одной  вѣтви,  и  три  чашечки  наподобіе 
миндальнаго  цвѣтка,  яблоко  и  цвѣты 
на  другой  вѣтви:  такъ  на  всѣхъ  шести 
вѣтвяхъ,  выходящихъ  изъ  свѣтильни¬ 
ка.  20  А  на  стеблѣ  свѣтильника  было 
четыре  чашечки  наподобіе  миндальна¬ 
го  цвѣтка  съ  яблоками  и  цвѣтами.  2і  У 
шести  вѣтвей,  выходящихъ  изъ  него, 
яблоко  подъ  первыми  двумя  вѣтвями, 
н  яблоко  подъ  вторыми  двумя  вѣтвя¬ 
ми,  и  яблоко  подъ  третьими  двумя 
вѣтвями.  22  Яблоки  и  вѣтви  ихъ  выхо¬ 
дили  изъ  него;  весь  онъ  былъ  чекан¬ 
ный,  цѣльный,  изъ  чистаго  золота. 
28  И  сдѣлалъ  къ  нему  семь  лампадъ,  в 
щипцы  къ  нему  и  лотки  къ  невіу,  изъ 
чистаго  золота.  24  Изъ  таланта  чистаго 
золота  сдѣлалъ  его  со  всѣми  принад¬ 
лежностями  его.  25  И  сдѣ.іалъ  жертвев- 
викъ  куренія  изъ  дерева  ситтимъ; дли¬ 
на  его  локоть  и  ширина  его  локоть, 
четыреугольный,  вышина  его  два  лок¬ 
тя;  изъ  него  выходили  роги  его.  20  и 
обложилъ  его  чистымъ  золотомъ,  верхъ 
его  и  стороны  его  кругомъ,  и  роги 
его,  и  сдѣлалъ  къ  нему  золотой  вѣнецъ 
вокругъ.  27  Подъ  вѣнцомъ  его  на 
двухъ  углахъ  его  сдѣлалъ  два  кольца 
золотыхъ;  сѣ  двухъ  сторонъ  его  сдѣ¬ 
лалъ  ихъ,  чтобія  вкладывать  въ  нихъ 
шесты  для  ношенія  его.  28  Шесты  сдѣ¬ 
лалъ  изъ  дерева  ситтимъ,  и  обложилъ 
ИЧЪ  золотомъ.  29  П  Сдѣлалъ  мѵро  для 


священнаго  помазанія  и  куреніе  бла^ 
говокное,  чистое,  искусствомъ  соота 
вляющаго  масти. 

1  И  сдѣлалъ  жертвенЬцкѣ  все- 
в  сожженія  изъ  дерева  ситтимъ 
длиною  въ  пять  локтей  и  шириною 
въ  пять  локтей,  четыреугольный, 
вышиною  въ  три  локтя.  2  и  сдѣ¬ 
лалъ  рога  па  четырехъ  углахъ  его, 
такъ  что  изъ  него  выходила  роги, 
и  обложилъ  его  мѣдью.  8  И  сдѣлалъ 
всѣ  принад.іежности  жертвенника:  гор¬ 
шки,  лопатки,  чаши,  ви.іки  и  5'годьии- 
цы;  всѣ  принадлежности  его  сдѣлалъ 
изъ  мѣ.ди.  '4  II  сдѣлалъ  для  жертвенни¬ 
ка  рѣшетку,  родъ  сѣтки  изъ  мѣди,  но 
окраинѣ  его  внизу  до  половипы  его. 
5  И'  сдѣлалъ  четыре  кольца  на  четы¬ 
рехъ  углахъ  мѣдной  рѣшетки  Для  вкла¬ 
дыванія  шестовъ,  в  И  сдѣлалъ  шесты 
изъ  дерева  ситтимъ,  и  обложилъ  ихъ 
мѣдью.  1  И  вложи.іъ  шесты  въ  кольца 
на  бокахъ  жертвенника,  чтобы  еосиів 
его  посредствомъ  ихъ;  пустой  внутри 
изъ  досокъ  сдѣ.іалъ  его.  8  И  сдѣлалъ 
умывальникъ  изъ  мѣди  и  подножіе  его 
изъ  Мѣди  съ  изящными  изображенія¬ 
ми,  украшающими  входъ  скиніи  собра¬ 
нія.  9  И  сдѣлалъ  дворъ:  съ  полуден¬ 
ной  стороны,  къ  югу,  завѣсы  изъ  кру¬ 
ченаго  виссона,  длиною  во  сто  локтей; 
10  Столбовъ  для  нихъ  двадцать  и  под¬ 
ножій  къ  нимъ  двадцать  мѣдныхъ; 
крючки  у  столбовъ  и  связи  ихъ  изъ  се¬ 
ребра.  11  И  по  сѣверной  сторонѣ— -5а- 
вѣси  во  сто  локтей;  столбовъ  для  нихъ 
двадцать  и  подножій  къ  нимъ  два¬ 
дцать  мѣдныхъ;  крючки  у  сто.ібовъ  и 
связи  ихъ  изъ  серебра.  12  И  съ  запад¬ 
ной  стороны — завѣсы  въ  пятьдесятъ 
локтей,- столбовъ  для  нихъ  десять  и  под¬ 
ножій  къ  нимъ  десять;  крючки  у  стол¬ 
бовъ  и  связи  ихъ  изъ  серебра.  18  И  съ 
передней  стороны  къ  востоку — завѣсы 
въ  пятьдесятъ  локтей.  і<  Для  одной 
стороны  воротъ  двора  —  завѣсы  въ 
пятнадцать  локтей;  столбовъ  д^я  нихъ 
три,  и  ПОДНОЖІЙ  къ  нимъ  трц;  15  И  для 
другой  стороны  —  завѣсы  въ  пятна¬ 
дцать  локтей;  столбовъ  для  нихъ  три,  и 
подножій  къ  ВИМЪ  три.  18  Всѣ  завѣсы 
во  всѣ  стороны  двора  изъ  крученаго 
виссона.  11  А  ПОДНОЖІЯ  у  столбовъ  изъ 
мѣди,  крючки  у  столбовъ  и  связа  охъ 
изъ  серебра;  верхи  же  у  нихъ  обло¬ 
жены  серебромъ,  и  всѣ  столбы  двора 
соединены  связями  серебряными.  18  За¬ 
вѣса  же  ДЛЯ  воротъ  двора  узорчатой 
работы  изъ  голубой,  пурпуровой  и 
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зоіотаі  изъ  голубой,  пурпуровой  я] 
чершепой  шерсти  и  изъ  крученягоі 


червленой  гиерсти  п  изъ  крученаго 
виссона,  длиною  въ  двадцать  локтей, 
вышиною  въ  пять  локтей,  по  всему 
протяженію,  подобно  завѣсамъ  двора; 

И  столбовъ  для  нея  четыре,  и  под¬ 
ножій  къ  нимъ  четыре  мѣдныхъ;  крюч¬ 
ки  у  нихъ  серебряные,  а  верхи  ихъ  об¬ 
ложены  серебромъ,  и  связи  ихъ  сере- 
6рявыя>  20  Всѣ  колья  вокругъ  скиніи 
и  двора  мѣдные.  2і  Вотъ  исчисленіе  то¬ 
го,  чт5  употреблено  для  скиніи  откро¬ 
венія,  сдѣланное,  по  пове.іѣнію  Мои¬ 
сея,  посредствомъ  левитовъ  подъ  над¬ 
зоромъ  Иѳамара,  сына  Ааронова,  свя¬ 
щенника.  22  Дѣлалъ  же  все,  чт5  по¬ 
велѣлъ  Господь  Моисею,  Веселіилъ, 
сынъ  Уріи,  сына  Ора,  изъ  колѣна  Іу¬ 
дина,  28  ц  съ  нимъ  Аголіавъ,  сынъ  Ахи- 
самаховъ,  изъ  колѣна  Данова,  рѣзчикъ 
и  искусный  ткачъ  и  вышвватель  по 
голубой,  пурнуроЕон,  червленой  п  вис¬ 
сонной  ткани.  24  Всего  золота,  упо¬ 
требленнаго  въ  дѣло  на  всѣ  принадлеж¬ 
ности  святилища,  золота,  принесенна¬ 
го  въ  даръ,  было  двадцать  девять  та¬ 
лантовъ  и  семьсотъ  тридцать  сиклей, 
сиклей  священныхъ.  25  Серебра  же  отъ 
исчисленныхъ  лицъ  общества  сто  та- 
.іантовъ  и  тысяча  семьсотъ  семьдесятъ 
пять  сиклей,  сиклей  сшіщепиыхъ.  2еСъ 
шестисотъ  трехъ  тысячъ  патисощъ  оя- 
тидсепти  человѣкъ,  съ  каждаго  по¬ 
ступившаго  въ  исчисленіе,  отъ  двадца¬ 
ти  лѣтъ  и  выше,  по  поленклю  съ  че¬ 
ловѣка,  считая  на  сикль  священный. 
2^  Сто  талантовъ  серебра  употреблено 
на  вьыитіе  подножій  святилища  и  под¬ 
ножій  у  завѣсы;  сто  подножій  изъ  ста 
талантовъ,  но  т^иту  на  подножіе; 
28  А  изъ  тысячи  семисотъ  семидесяти 
пяти  сиклей  сдѣлалъ  онъ  крючки  у 
столбовъ  и  покрылъ  верхи  ихъ,  и  сдѣ¬ 
лалъ  связи  для  нихъ.  2»  Мѣди  же,  при¬ 
несенной  въ  даръ,  было  семьдесятъ 
талантовъ  и  двѣ  тысячи  четыреста 
риклей.  Изъ  нея  сдѣлалъ  онъ  подно¬ 
жія  для  столбовъ  у  входа  въ  скинію  сви- 
дѣтеіьства,  и  жертвенникъ  мѣдный, 
и  рѣшетку  мѣдную  Для  него,  и  всѣ 
сосуды  жертвенника,  8і  Ц  подножія 
для  столбовъ  всего  двора,  и  подножія 
для  столбовъ  воротъ  двора,  и  всѣ  колья 
рквціи  и  всѣ  колья  вокругъ  двора. 

2  Изъ  голубой  же,  пурпуровой  и 
в  червленой  шерсти  сдѣлали  они 
служебныя  одежды,  для  служенія  во 
святилищѣ;  также  сдѣлали  свящсншыя 
одежды  Аарону,  какъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь  Моисею.  2  И  сдѣлалъ  ефодъ  изъ 


виссона.  3  Н  разбили  они  золото  въ  .ш- 
СТЫ  и  вытянули  ВИТИ  чтобы  воткать 
ихъ  между  голубыми,  пурпуровыми, 
червлеными  и  виссонными  нитями, 
искусною  работою.  4  Ц  сдѣлали  у 
него  нарамники  связывающіе;  на  обо¬ 
ихъ  концахъ  своихъ  онъ  бы.іъ  свя¬ 
занъ.  &  И  поясъ  еФода,  который  по¬ 
верхъ  его,  одинаковой  съ  нимъ  рабо¬ 
ты,  сдѣланъ  былъ  изъ  золота,  изъ  голу¬ 
бой,  пурпуровой  и  червленой  шерсти 
и  крученаго  виссона,  какъ  повелѣлъ 
Господь  Моисею.  б  И  обдѣлали  камни 
ониксовые,  вставивъ  ихъ  въ  золотыя 
гнѣзда  и  вырѣ.завъ  на  нихъ  имена  сьь 
новъ  Израилевыхъ,  какъ  вырѣзываютъ 
на  печати.  ’  II  положилъ  онъ  ихъ  на 
варавшЕки  еФОда,  въ  память  сыновъ 
Израалевьіхъ,  какъ  повелѣлъ  Господь 
Моисею.  8  и  сдѣлалъ  наперсникъ 
искусною  работою,  такою  же  работою, 
какъ  еФодъ,  изъ  золота,  изъ  голубой, 
пурпуровой  и  червленой  шерсти  и  изъ 
крученаго  виссона.  9  Онъ  былъ  чѳты- 
реугольный;  двойной  сдѣлали  они  на¬ 
персникъ  въ  пядень  длиною  и  въ 
пядень  шириною,  двойной  онъ  бьілъ. 
ІО  II  вставили  въ  него  въ  четыре  ряда 
камни.  Рядомъ:  рубинъ,  топазъ,  взумг 
рудъ,— это  первый  рядъ,  и  Во  второмъ 
ряду:  карбункулъ,  сапФиръ  и  алмазъ; 
12  Въ  третьемъ  ряду:  яхонтъ,  агатъ  в 
аметистъ;  і®  Въ  четвертомъ  ряду;  хри- 
золиѳъ,  ониксъ  и  яспвсъ,  И  встав.іевы 
они  въ  золотыхъ  гнѣздахъ,  і*  Камней 
было  ’по  числу  именъ  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ:  двѣнадцать  было  ихъ,  по  чи¬ 
слу  именъ  ихъ,  и  на  каждомъ  изъ  нихъ 
вырѣзано  было,  какъ  на  печати,  по 
одному  имеіш,  для  двѣнадцати  колѣнъ. 
15  Къ  наперснику  сдѣлали  толстыя  цѣ¬ 
почки  витою  работою  изъ  чистаго  зо¬ 
лота.  16  И  сдѣлали  два  золотыхъ  гнѣз¬ 
да  и  два  золотыхъ  кольца,  и  прикрѣ¬ 
пили  два  кольца  къ  двумъ  концамъ 
наперсника.  і?  И  вдѣли  обѣ  )ілетенын 
цѣпочки  изъ  золота  въ  два  кольца  но 
концамъ  наперсника.  18  А  два  конца 
двухъ  цѣпочекъ  прикрѣпили  къ  двумъ 
гнѣздамъ,  и  прикрѣпили  ихъ  къ  ва- 
рамникамъ  еФода  съ  лицевой  стороны 
его.  19  Еще  сдѣлала  два  кольца  золо¬ 
тыхъ,  в  орикрѣпилн  къ  двумъ  друіимъ 
концамъ  наперсника,  на  той  сторонѣ, 
которая  находится  къ  еФоду  внутрь. 
20  И  еще  сдѣлали  два  кольца  золо¬ 
тыхъ,  и  прикрѣпили  ихъ  къ  двумъ  на- 
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раывикамъ  еФода  скизу,  съ  дЕцевоіі 
стороны  его,  у  соединенія  его  надъ 
поясомъ  еФода.  И  пршфѣпшн  на- 
перснакъ  кодыдамн  его  къ  кольцамъ 
еФОда  посредствомъ  шнура  изъ- голу¬ 
бой  шерсти,  чтобы  онъ  былъ  надъ 
поясомъ  СФОда,  и  чтобы  не  отставалъ 
наперсникъ  отъ  еФода,  какъ  повелѣлъ 
Господь  Моисею.  22  и  сдѣлалъ  верх¬ 
нюю  разу  къ  еФоду,  тканую,  всю  изъ  го¬ 
лубой  шерсти,  И  среди  верхнеіі  ризы 
отверс'ігіе,  какъ  отверстіе  у  брони,  и  во¬ 
кругъ  его  обшивку,  чтобы  не  дралось. 
24  1ІО  подолу  верхней  ризы  сдѣлали 
они  яблоки  изъ  голубой,  пурпуровой  и 
червленой  шерсти.  И  сдѣлали,  по¬ 
звонки  изъ  чистаго  золота,  и  повѣсили 
позвонки  между  яблоками  по  подолу 
I верхней  ризы  кругомъ,  20  Позвонокъ  и 
яблоко,  позвонокъ  н  яблоко,  по  подо¬ 
лу  верхней  ризы  кругомъ  для  служе¬ 
нія,  какъ  повелѣлъ  Господь  Моисею. 

27  И  сдѣлали  для  Аарона  и  для  сыно¬ 
вей  его  хитоны  изъ  виссона,  тканые, 

28  И  кидаръ  изъ  виссона,  и  головныя 
повязки  изъ  виссона,  и  нижнее  льняное 
платье  изъ  крученаго  виссона,  29  И  по¬ 
ясъ  изъ  крученаго  виссона  д  изъ  голу¬ 
бой,  пурпуровой  п  червленой  шерсти, 
узорчатой  работы,  какъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь  Моисею.  30  II  сдѣлали  по.шро- 
вавную  дощечку,  діадиму  святынд,  изъ 
чистаго  золота,  и  начерта.ш  на  ней 
письмена,  какъ  вырѣзываютъ  на  пе¬ 
чати:  «Святыня  Господня >.  31  И  при¬ 
крѣпили  къ  ней  шнуръ  изъ  голубой 
шерсти,  чтобы  привязать  ее  къ  кд- 
дару  сверху,  какъ  повелѣлъ  Господь 
Монсею.  32  Такъ  кончена  была  вся 
работа  для  скиніи  собранія;  и  сдѣлали 
сыны  Израилевы  все;  какъ  повелѣлъ 
Господь  Моисею,  такъ  п  сдѣлали.  33  И 
іфШіеслп  къ  Моисею  скинію,  покровъ 
и  всѣ  принадлежности  ея,  крючки  ея, 
брусья  ея,  шесты  ея,  столбы  ея  и  под- 
иояпя  ея,  31  Покровъ  изъ  кожъ  барань¬ 
ихъ  красныхъ,  и  покровъ  изъ  кожъ 
синихъ,  п  завѣсу  закрывающую,  35  Ков¬ 
чегъ  откровенія  и  шесты  его,  и  крыш¬ 
ку,  33  Столъ  со  всѣми  принадлежно¬ 
стями  его  и  хлѣбы  предложенія,  37  Свѣ- 
тилі.никъ^  изъ  чистаго  золота,  лампады 
разставленныя  на  немъ  и  всѣ  принад¬ 
лежности  его,  и  елей  для  освѣщенія, 
38  Золотой  жертвенникъ  а  елей  пома¬ 
занія,  и  благовонія  для  куренія,  и  за¬ 
вѣсу  ко. входу  въ  скинію,  39  Жертвен- 
ешсъ  мѣдный  и  мѣдную  рѣшетку  къ 
нему,  ше<;ты  его  и  всѣ  принадлежно¬ 


сти  его,  умывальникъ  и  подножіе  его, 
40  Завѣсы  двора,  столбы  и  подножія 
завѣсу  къ  воротамъ  двора,  веревки  н 
колья  и  всѣ  вещи,  принадлежащія  къ 
служенію  въ  скиніи  собранія,  4і  Оде- 
5КДЫ  служебныя  для  служенія  во  свя 
толищѣ,  священныя  одежды  Аарону 
священнику,  и  оденсды  сыновьямъ  іио 
для  священнодѣйствія.  43  Какъ  пове¬ 
лѣлъ  Господь  Моисею,  такъ  а  сдѣла¬ 
ли  сыны  Израилевы  всѣ  сіи  работы. 
43  Й  увидѣлъ  Моисей  всю  работу,  и 
вотъ  она  сдѣлали  ее;  какъ  повелѣлъ 
Господь,  такъ  и  сдѣлали.  И  благосло¬ 
вилъ  ихъ  Моисей. 

411  4  И  сказалъ  Господь  Моисею, 
На  Іговоря:  2  Въ  первый  мѣсяцъ^,  въ 
первый  день  мѣсяца  поставь  скивію 
собраніе.  3  И  поставь  въ  ней  ковчегъ 
откровенія,  и  закрой  ковчеі’ь  завѣсою; 
4  И  внеси  столъ,  и  разставь  на  немъ 
всѣ  вещи  его,  и  внеси  свѢтвльвшіъ,  и 
поставь  на  немъ  лампады  его;  5  Іі  по¬ 
ставь  золотой  жертвенникъ  для  курс 
НІЯ  предъ  ковчегомъ  откровенія;  «х  по¬ 
вѣсь  завѣсу  у  входа  въ  скинію,  в  й 
поставь  жертвенникъ  всесожженія 
предъ  входомъ  въ  скинію  собранія;  7  И 
поставь  умывальникъ  между  скиніею 
собранія  и  между  жертвен  ник  оімъ,  и 
Влей  въ  него  воды.  8  И  поставь  дворъ 
кругойп>,  и  повѣсь  завѣсу  въ  воротахъ 
двора.  9  П  возьми  елея  помазанія,  и  по¬ 
мажь  скинію  и  все,  чт5  въ  ней,  и  освя¬ 
ти  ее  и  всѣ  принадлеяшости  ея,  а  бу¬ 
детъ  свята.  19  Помажь  жертвенгіикъ 
всесожженія  и  всѣ  принадлезкностй 
его,  и  освяти  жертвенникъ,  и  будетъ 
жертвенпикъ  святыня  великая.  Д  И 
домажь  умывальникъ  и  подножіе  его, 
и  освяти  его.  12  И  приведи  Аарона  и 
сыновъ  его  ко  входу  въ  скинію  собра¬ 
нія,  и  омой  ихъ  водою.  18  И  облеки 
Аарона  въ  священныя  одежды,  и  по¬ 
мажь  его  и  освяти  его,  чтобъ  онъ  былъ 
священникомъ  Мнѣ.  14  И  сыновъ  его 
приведи,  и  одѣнь  ихъ  въ  хитоны,  15  и 
помажь  ихъ,  Какъ  помазалъ  ты  отца 
ихъ,  чтобы  они  были  священниками 
Мнѣ,  и  помаадніе  ихъ  посвятитъ  ихъ 
въ  вѣчное  свяшепство  въ  роды  ихъ. 
16  И  сдѣлалъ  Моисей  все;  какъ  пове¬ 
лѣлъ  ему  Господь,  такъ  и  сдѣ.іалъ. 
17  Бъ  первый  мѣсяцъ  втораго  года,  нъ 
иервый  день  мѣсяца  поставлена  ски¬ 
нія.  18  и  поставилъ  Моисей  скипію, 
положилъ  подножія  ел,  поставилъ 
брусья  ея,  положилъ  шосг’ы  и  .поста¬ 
вилъ  столбы  ея,  19  Распростеръ  по- 
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кровъ  иадъ  скиніею,  и  положилъ  по¬ 
крышку  поверхъ  сего  покрова,  какъ 
повелѣлъ  Господь  Моисею.  ^  И  взялъ 
и  положилъ  откровеніе  въ  ковчегъ,  и 
вложилъ  шесты  въ  кольца  ковчега,  и 
положилъ  крышку  на  ковчегъ  сверху. 

И  внесъ  ковчегъ  въ  скинію,  и  повѣ¬ 
силъ  завѣсу,  и  закрылъ  ковчегъ  откро¬ 
венія,  какъ  повелѣлъ  Господь  Моисею. 
22  И  поставилъ  столъ  въ  скиніи  собра¬ 
нія,  на  сѣверной  сторонѣ  скиніи,  внѣ 
завѣсы.  23  И  разложилъ  на  немъ  рядъ 
хлѣбовъ  предъ  Господомъ,  какъ  пове- 
лѣ.іъ  Господь  Моисею.  24  И  поставилъ 
св'Ьтильникъ  въ  скиніи  собранія  про¬ 
тивъ  сЮла,  на  южной  сторонѣ  скиніи. 
35  И  доставилъ  лампады  предъ  Госпо¬ 
домъ,  какъ  пове.гѣ.гь  Господь  Моисею. 
2в  И  поставить  золотой  жертвенникъ 
въ  скивіи  собраоія  предъ  завѣсою. 
27  И  воскури.іъ  немъ  благовонное 
куреніе,  какъ  повелѣлъ  Господь  Моп- 
сею.  28  И  повѣси.іъ  завѣсу  при  входѣ 
въ  скинію.  20  И  жертвенникъ  всесожже¬ 
нія  поставилъ  у  вx^ода  въ  скинію  со¬ 
бранія,  и  принесъ  на  пемъ  всесожже¬ 
нія  и  приношепіе  х.гЬбвое,  какъ  пове¬ 


лѣлъ  Господь  Моисею.  И  поставилъ; 
умывальникъ  между  скииіею  собранія 
й  жертвевникомъ,  и  налилъ  въ  него  во¬ 
ды  для  омовенія,  зі  И  омывали  изъ  не¬ 
го  Моисей  и  Ааронъ  и  сыны  его  руки 
свои  и  ноги  свои.  32  Когда  они  входили 
въ  скинію  собранія  и  подходили  къ 
жертвевнипу,  тогда  омывались,  йакъ 
повелѣлъ  Господь  Моисею.  88  И  поста*- 
ви.хъ  дворъ  вокругъ  скиніи  о  жерт)вѳи- 
ника,  и  повѣсилъ  заігЬсу  въ  воротахъ 
двора.  П  такъ  окончилъ  Моисей  дѣло. 

34  И  покры.10  облако  скинію  собранія, 
и  слава  Господня  наполнила  скинію. 

35  И  не  могъ  Моисей  войти  въ  скинію 
собранія,  потому  что  осѣняло  ее  обла¬ 
ко,  и  слава  Господня  наполняла  ски¬ 
нію.  33  Когда  поднималось  облако  отъ 
скиніи,  тогда  отправлялись  въ  путь 
сыны  Израилевы  во  все  путешествіе 
свое.  87  Если  же  не  поднималось  об.іа- 
ко,  то  и  оии  не  отправля.шсь  ігь  путь, 
доколѣ  оно  не  поднималось.  88  Цбо 
об.іако  Господне  стояло  надъ  скииіею 
днемъ,  н  о^^онь  бы.іъ  ночью  въ  йей 
предъ  тазами  всего  дома  Израилева, 
во  все  путешествіе  ихъ. 
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I*  и  воэзва.іъ  Господь  къ  Моисею,  и 
I  сказалъ  ему  изъ  скиніи  собранія, 
говоря^  2  Объяви  сынамъ  Израилевымъ 
К  скажи  имъ:  когда,  кто  изъ  васъ 
)іочетъ  принести  жертву  Господу,  то, 
если  цаъ  скота,  приносите  жертву  ва¬ 
шу  изъ  скота  крупнаго  и  мелкаго. 
8  Если  жертва  его  есть  всесожженіе 
изъ  крупнаго  скота,  пусть  принесетъ 
ее  мужескаго  пода,  безъ  порока;  пусть 
приведетъ  ее  къ  дверямъ  скиніи  собра¬ 
нія;  чтобы  пріобрѣоть  ему  благоводв- 
ніо  предъ  Господомъ,  і  И  воздолштъ 
руку  свою  на  голову  оюертси  всесот 
жженія,  и  пріобрѣтетъ  онъ  благоволй- 
віе/івокіочищснів  грѣховъ  его.  5  И  вако- 
лѳігь.  тельца,  предъ  Господомъ;  сыны 
Же  Аароновы,  священники,  принесутъ 
кровь  и  покропятъ  кровію  со  всѣхѣ 
сторонъ  на  жертвенникъ,  который  у 
входа  скиніи  собранія.  8  И  сниметъ  ко¬ 
жу  съ  жертвы  всесожженія,  и  разсѣ- 
четь  ее  на  части,  7  Сыны  же  Аароно¬ 
вы,  священники,  положаі'ъ  ва  жер¬ 


твенникъ  огонь,  и  на  огнѣ  раз.іожатъ 
дрова;  8  И  раз.іожатъ  сыны  Аароно¬ 
вы,  священники,  части,  голову  и  тукъ 
на  дровахъ,  которыя  на  огвѣ,  оа 
нісртвенникѣ.  ^  А  внутревности  жер¬ 
твы  и  ноги  ея  вымоетъ  онъ  водою,  и 
сожжет^  священникъ  все  на  жертвен¬ 
никѣ:  дгпо  всесожженіе,  жертва,  благо¬ 
уханіе,  пріятное  Господу..  Если 
жертва  всесожл{енія  его  изъ  мелкаго 
скота,  изъ  овецъ  или  изъ  козъ,  пусть 
принесетъ  ее  ])іужескаге  пола,  безъ 
порбка.  И  И  заколетъ  ее  предъ  Госпо¬ 
домъ  ва  сѣверной  сторонѣ  жертвен¬ 
ника,  и  сыны  Аароновы,  священники, 
покропятъ  кровіщ  ея  на  жертвенникъ 
со  воѣхъ  сторонъ,  12  И  разсѣкугь  ее 
на  чаети,  от&ѣлпвъ  голову  ея  и  тукъ 
ея,  и  разложитъ  ихъ  священникъ  ва 
дровахъ,  которыя  на  огвѣ,  на  жер- 
твеняикѣ.  18  А  внутренности  и  ноги 
вымоетъ  водою,  и  принесетъ  священ- 
ввкъ  все,  и  сожжетъ  на  жертвсшшкѣ: 
это  всесожженіе,  жертва,  благоуханіе, 
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пріятное  Господу.  Ес.ш  же  и-зъ 
птицъ  приноситъ  онъ  Господу  всесо¬ 
жженіе,  пусть  принесетъ  жертву  свою 
изъ  гор.іицъ  и.ш  изъ  молодыхъ  голу¬ 
бей.  Свл^щенникъ  принесетъ  се  къ 
жертвеннику,  и  свернетъ  еіі  голову,  и 
сожжетъ  на  жертвенникѣ,  а  кровь  вы¬ 
цѣдитъ  къ  стѣнѣ  жертвенника;  ів  Зобъ 
ея  съ  перьями  ея  отниметъ  и  броситъ 
его  под.іѣ  жертвенника  на  восточную 
сторону,  гдѣ  пене.іъ.  и  надломитъ 
ее  въ  крыльяхъ  ея,  не  отдѣ.уія  ихъ,  и 
сожжетъ  ее  священникъ  на  жертвен¬ 
никѣ,  на  дровахъ,  которыя  на  огнѣ: 
это  всесожженіе,  жертва,  благоуханіе, 
пріятное  Господу. 

21  Ес.іи  какая  дупіа  хочетъ  прнне- 
•  сти  Господу  жертву  приношенія 
хлѣбнаго,  пусть  принесетъ  пшеничной 
муки,  и  вольетъ  на  нее  елея,  и  поло¬ 
жить  на  нее  дивана;  2  И  принесетъ  ее 
къ  сынамъ  Аароновымъ,  священни¬ 
камъ,  и  возьметъ  полную  горсть  муки 
съ  елеемъ  и  со  всѣмъ  .шва номъ,  и  со¬ 
жжетъ  сіе  священникъ  въ  память  на 
жертвенникѣ;  это  жертва,  б.іагоуха- 
ніе,  пріятное  Господу,  з  А  остатки  отъ 
приношенія  х.іѣбнаго  Аарону  и  сы¬ 
намъ  его;  это  ве.іикая  святыня  изъ 
жертвъ  Господнихъ.  і  Ес.ш  же  при¬ 
носишь  жертву  приношенія  х.іѣбнаго 
изъ  печенаго  въ  печи,  то  приноси 
пшеничные  х.іѣбы  прѣсные,  смѣшан¬ 
ные  съ  елеемъ,  и  .іепешкн  прѣсныя, 
помазанныя  е.іеемъ.  »  Если  жертва 
твоя  приношеніе  х.іѣбное  со  сковоро¬ 
ды,  то  это  должна  быть  пшеничная 
мука,  смѣшанная  съ  с.ісемъ,  прѣсная. 
3  Разломи  ее  на  куски,  и  в.іец  на  нее 
е.іея:  это  приношеніе  х.іѣбное.  7  Ес.ш 
жертва  твоя  приношеніе  х.іѣбное  изъ 
горшка,  то  до.іжно  сдѣ-іать  оное  изъ 
пшеничной  муки  съ  елеемъ.  8  ц  п|)п- 
неси  приношеніе,  которое  изъ  сего  со- 
став.іено.  Господу;  представь  оное  свя¬ 
щеннику,  а  онъ  принесетъ  его  къ  жер¬ 
твеннику.  о  И  возьметъ  священникъ'изъ 
сей  жертвы  часть  въ  память,  и  со¬ 
жжетъ  на  жертвенникѣ;  это  жертва, 
б.іагоуханіе,  пріятное  Господу,  ю  А 
остатки  приношенія  хлѣбнаго  Аарону 
н  сынамъ  его;  это  ве.шкая  Святыня  изъ 
жертв'ь  Господнихъ,  и  Никакого  при¬ 
ношенія  •х.іѣбнаго,  которое  приносите 
Господу,  не  дѣлайте  кваснаго;  ибо  ни 
кваснаго,  ни  меду  не  до.іжны  вы  сожи- 
гать  въ  жертву  Господу.  12  Какъ  при¬ 
ношеніе  начатковъ  приносите  ихъ 
Господу,  а  на  жертвенникъ  не  дозйкпо 


возносить  ихъ  гь  пріятное  благоуханіе. 
13  Всякое  приношеніе  твое  хлѣбное 
соліі  солью,  и  не  оставляй  жертвы 
твоей  безъ  со.ш  завѣта  Бога  твоего; 
при  всякомъ  приношеніи  твоемъ  при¬ 
носи  со.іь.  11  Ес.ш  приносишь  Госпо 
ду  приношеніе  х.іѣбное  изъ  первыхъ 
п.іодовъ,  приноси  въ  даръ  отъ  пер 
выхъ  плодовъ  твоихъ  изъ  колосьевъ, 
высушенныхъ  на/  огнѣ,  растолчен¬ 
ныя  зерна.  1»  Ц  влей  на  нихъ  елея, 
и  положи  на  нп.хъ  дивана:  это  при¬ 
ношеніе  х.іѣбное.  ів  И  сожжетъ  свя¬ 
щенникъ  въ  память  часть  зеренъ  и 
елея  со  всѣмъ  диваномъ;  эіпо  жертва 
Господу. 

31  Ес.ш  жертва  его  жертва  Мирная, 
а  и  если  онъ  приноситъ  изъ  крупна¬ 
го  скота,  мужескаго  или  женскаго  по- 
.іа,  пусть  принесетъ  ее  Господу,  не 
имѣющую  порока.  2  И  возложить  ру¬ 
ку  свою  на  голову  жертвы  своей,  и 
заколетъ  ее  у  дверей  скиніи  собраній; 
сыны  же  Аароновы,  священники,  но- 
кропягь  кровію  на  жертвенникъ  со 
всѣхъ  сторонъ.  8  И  принесетъ  онъ  изъ 
мирной  жертвы  въ  жертву  Господу 
тукъ,  покрывающій  внутренности,  и 
весь  тукъ,  который  на  внутренно 
стяхъ,  1 II  обѣ' почки  и  тукъ,  который 
на  нихъ,  который  на  стегнахъ,  и  саль 
никъ,  который  на  печени;  съ  почками 
онъ  отдѣ.штъ  это.  5  И  сыны  Аароно¬ 
вы  сожг)  тъ  это  на  жертвенникѣ  вмѣ¬ 
стѣ  со  всссо'/кженіемъ,  которое  на  дро¬ 
вахъ,  на  огнѣ;  это  же[ітва,  благоуха¬ 
ніе,  пріятное  Господу,  в  А  если  изъ 
мелкаго  скота  приноситъ  онъ  мирную 
жертву  Господу,  мужескаго  и.іи  жен 
скаго  по.іа,  пусть  принесетъ  ее,  не 
имѣющую  порока.  ^  Ес.ш  изъ  овецъ 
приноситъ  онъ  жертву  свою,  пусть 
представитъ  ее  предъ  Господа;  8  и 
возложитъ  руку  свою  па  голову  жер¬ 
твы  своей,  и  заколетъ  ее  предъ  скиніею 
собранія,  и  сыны  Аароновы  покро¬ 
пятъ  кровію  ея  на  жертвенникъ  со 
всѣ.хъ  сторонъ.  9  II  пусть  принесетъ 
изъ  мирной  жертвы  въ  жертву  Госпо¬ 
ду  тукъ  ея,  весь  курДкжъ,  отрѣзавъ 
его  по  самую  хребтовую  кость,  и  тукъ, 
покрывающій  внутренности,  и  весь 
тукъ,  который  на  внутренностяхъ 
19  II  обѣ  почки  и  тукъ,  который  на 
пихь,  который  на  стегыахъ,  и  са.іь 
никъ,  который  па  печени;  съ  почками 
онъ  отдѣлитъ  это.  11  Священникъ  со¬ 
жжетъ  это  на  жертвенникѣ;  это  пища 
огня — жертва  Господу.  із  Л  сс.ш  онъ 
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приносить  жертву  изъ  козъ,  пусть 
представитъ  ее  предъ  Господа;  И 
возложитъ  руку  свою  на  голову  ея,  и 
заколетъ  ее  предъ  скиніею  собранія,  и 
понропятъ  сыны  Аароновы  кровію  ся 
на  жертвенникъ  со.  всѣхъ  сторонъ. 
Н  И-  принесетъ  изъ  нея  въ  приноше¬ 
нье;  въ  жертву  Господу  тукъ,  покры¬ 
вающій  внутренности,  и  весь  тукъ,  ко 
торый  па  внутренностяхъ,  ^5  И  обѣ 
почки  и  тукъ,  который  на  нихъ,  кото¬ 
рый  на  стегнахъ,  и  салыіініь,  кото¬ 
рый  на  печени;  съ  почками  (шъ  отдѣ¬ 
литъ  это.'  И  сожжетъ  нх  ь  священ¬ 
никъ  на  жертвенникѣ;  это  пища  огн.я 
— пріятное  благоуханіе  Господу;  весь 
тукъ  Господу.  1'^  Это  постаиов.іепіе 
вѣчное  въ  роды  ваши,  во  всѣхъ  жила- 
щахъ  вашихъ;  никакого  тука  и  ника¬ 
кой.  крови  гіе  ѣшьте. 

4Д  И  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
в  воря:  2  Скажи  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ:  если  какая  душа  согрѣшитъ  по 
ошибкѣ  противъ  какихъ-либо  заповѣ¬ 
дей  Господнихъ  и  сдѣлаетъ  что-ни¬ 
будь,  чего  не  долншо  дѣлать;  ^  Если 
(священникъ  оомазавпый  согрѣшитъ  и 
сдѣлаетъ  виновнымъ  народъ:  то  за 
грѣхъ  «вой,  которымъ  согрѣшилъ, 
пусть  представитъ  изъ  крупнаго  ско¬ 
та  тельца,  безъ  порока.  Господу  въ 
жертву  о  грѣхѣ.  Д  И  проведетъ  тельца 
къ  дверямъ  скиніи  собранія  предъ 
Господа,  и  возложитъ  руки  свои  на 
голову  тельца,  и  заколетъ  тельца  предъ 
Господомъ.  5  И  возьметъ  священникъ 
помазанный  крови  тел^іца,  и  внесетъ 
се  въ  скинію  собранія,  «  И  омочитъ 
священникъ  перстъ  свой  въ  кровь,  н 
покропитъ  кровію  семь  разъ  предъ 
Госнодойіъ  предъ  завѣсою  святилища. 

11  возложитъ  священникъ  крови 
телыш  предъ  Господомъ  на  роги 
жертвенника  благовонныхъ  куреніи, 
который  въ  скиніи  собранія,  а  осталь¬ 
ную  кровь  тельца  выльетъ  къ  подно 
гцГнь  жертвенника  всесожженіи,  кото 
рый  у  входа  скиніи  собранія.  8  Ц  вы¬ 
нетъ  изъ  тельца  за  грѣхъ  весь  тукъ 
едо,  тунъ,  докрывающій  внутренно¬ 
сти,  и  весь  тукъ,  который  на  внутреп- 
ростяхъ,  б  И  96Ѣ  почки  и  тукъ,  ко 
торый  иа  нихъ,  которьш  на  стегнахъ, 
И  сальникъ  на  печени;  съ  почками  от 
дѣлитъ  оаъ  это,  іо  Какъ  отдѣляется 
изъ  тельца  жертвы  мирной;  и  сожжет^ 
ихъ  священникъ  на  жертвенникѣ  все¬ 
сожженія.  11  А  ножу  тельца  и  все  ря 
со  его  С'Ь  головою  й  съ  ногами  его,  в 


внутренности  его  и  нечистоту  его, 
12  Всего  тельца  пусть  вынесетъ  внѣ 
стана  на  чистое  мѣсто,  гдѣ  высып.чет- 
ся  пепелъ,  и  -сожжетъ  его  огнемъ  на 
дровахъ;  гдѣ  высыпается  пепе.іъ,  тамъ 
пусть  сожженъ  будетъ,  і’*  Если  же  все 
обпхество  Израилево  согрѣшитъ  по 
ошибкѣ,  и  скрыто  будетъ  дѣло  отъ 
глазъ  собранія,  и  сдѣлаетъ  что  -  пи- 
будь  противъ  заповѣдей  Господнихъ, 
чего  не  надлежало  дѣлать,  а  будетъ 
виновно:  11  То,  когда  узнанъ  будетъ 
грѣхъ,  которымъ  они  согрѣши.іи, 
пусть  отъ  всего  общества  представятъ 
они  изъ  крупнаго  скота  тельца  въ 
жертву  за  грѣхъ,  и  приведутъ  его 
предъ  скинію  собранія;  і^  И  во? 
дожатъ  старѣйшины  общества  руки 
свои  на  голову  тельца  предъ  Госпо 
домъ,  и  заколютъ  тельца  предъ  Го¬ 
сподомъ.  16  И  внесетъ  священникъ 
пома.занный  крови  тельца  въ  скинію 
собрація;  17  И  омочитъ  священникъ 
перстъ  свой  въ  кровь  и  покропитъ 
семь  разъ  пре.^ъ  Господомъ  предъ  за¬ 
вѣсою  святилища;  і®  И  возложитъ 
крови  на  роги  жертвенник*а,  который 
предъ  линемъ  Господнимъ  въ  скиніи 
собранія,  а  остальную  кровь  выльетъ 
къ  подножію  жертвенника  всесожже¬ 
ніи,  который  у  входа  скиніи  собранія; 
16  И, весь  тукъ  его  вынетъ  изъ  него,  и 
сожжетъ  на  жертвенникѣ.  20  и  сдѣ- 
■іаетъ  съ  тельцомъ  то,  чтб  дѣлается  съ 
тельцомъ  за  грѣхъ;  такъ  долженъ  сдѣ¬ 
лать  съ  нимъ,  и  такъ  очиститъ  охъ 
СЕяіцевппкъ,  п  прощено  будетъ  имъ. 
31  И  вынесет7>  тельца  воѣ  стана,  и 
соткжетъ  его  такъ,  какъ  сожегъ  преж¬ 
няго  тельца.  Это  жертва  за  грѣхъ 
общества.  22  д  если  согрѣшитъ  на¬ 
чальникъ,  и  сдѣлаетъ  по  ошибкѣ  что- 
нибудь  противъ  заповѣдей  Господа, 
Бога  своего,  чего  не  надлежало  дѣ¬ 
лать,  п  будетъ,  виновенъ:  23  То,  когда 
узнанъ  будетъ  имъ  грѣхъ,,  которымъ 
онъ  согрѣшплъ,  пусть  приведет??  он?) 
въ  жертву  коз.іа  безъ  порока;  ^1 И  воз¬ 
ложитъ  руку  свою  па  голову  козла,  и 
заколетъ  его  на  мѣстѣ,  тдѣ-  закалают- 
ся  всесожженія  предъ  Господомъ:  это 
жертва  за  грѣхъ.  25  и  возрметъ  свя¬ 
щенникъ  перстомъ  своимъ  крови  отъ 
жертвы  за  грѣхъ,  и  возложитъ  на  ро¬ 
га  жертвенника  всесожженія,  а  осталь¬ 
ную  кровь  его  выльетъ  къ  подножію 
жертвенника  всесожженія.  28  и  весь 
тукъ  его  сожікетъ  на  жертвеняикѣ, 
подобно  какъ  тукъ  жертвы  мирной*  и 
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такъ  очиститъ  его  свяіцеиаикъ  отъ 
грѣха  его,  в  прощено  будетъ  ему. 

Если  же  кто  изъ  народа  земли  со¬ 
грѣшитъ  по  ошибкѣ  и  сдѣлаетъ  что- 
нибудь  противъ  заповѣдей  Господ¬ 
нихъ,  чего  не  надлежало  дѣлать,  и  ви¬ 
новенъ  будетъ:  28  Хо,  когда  узнанъ  бу¬ 
детъ  имъ  грѣхъ,  которымъ  оиъ  согрѣ¬ 
шилъ,  пусть  приведетъ  онъ  въ  жер¬ 
тву  козу  безъ  порока  за  грѣхъ  свой, 
которымъ  онъ  согрѣшилъ;  29  л  возло¬ 
житъ  руку  свою  па  голову  жертвы  за 
грѣхъ,  и  заколютъ  козу  въ  жертву  за 
грѣхъ  на  мѣстѣ,  гдѣ  закалаютъ  жер¬ 
тву  всесожженія.  30  И  возьметъ  свя¬ 
щенникъ  крови  ея  перстомъ  своимъ, 
и  возложитъ  на  роги  жертвенашга 
всесожженія,  а  остальную  кровь  ея 
выльетъ  къ  подножію  жертвенника.. 
31  И  весь  тукъ  ея  отдѣлитъ,  подобно 
какъ  отдѣляется  тукъ  изъ  жертвы 
мирной,  и  сожжетъ  ею  священникъ  на 
жертвенникѣ  въ  пріятное  б.югоуханіе 
Господу;  и  такъ  очиститъ  его  священ¬ 
никъ,  и  прощено  будетъ  ему.  82  д 
{если  изъ  стада  овецъ  захочетъ  онъ 
1  принести  жертву  за  грѣхъ,  пусть  прп- 
{ несетъ  женскаго  по.іа,  безъ  порока; 
33  И  возложитъ  руку  свою  на  голову 
жертвы  за  грѣхъ,  и  заколетъ  ее  въ 
жертву  за  грѣхъ  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ 
закалаютъ  жертву  всесожженія.  34  И 
возьметъ  священникъ  перстомъ  сво¬ 
имъ  крови  отъ  сей  жертвы  за  грѣхъ, 
и  возложитъ  на  роги  жертвенника 
всесожженія,  а  остальную  кровь  ея 
выльетъ  къ  подножію  жертвенника. 
35  И  весь  тукъ  ея  отдѣлитъ,  какъ  от¬ 
дѣляется  тукъ  овцы  изъ  ікертвы  мпр- 
нои,  и  сожжетъ  сіе  священникъ  на 
жертвенникѣ  въ  жертву  Господу;  п 
такъ  очиститъ  его  священникъ  отъ 
грѣха  которымъ  онъ  согрѣши.іъ,  и 
прощено  будетъ  ему. 

51  Ес.ш  кто  согрѣшитъ  тѣмъ,  что 
а  слышалъ  голосъ  прок.іятія  н  былъ 
свидѣтелемъ,  или  видѣлъ  или  зналз>, 
но  не  объявп.іъ,  то  онъ  понесетъ  на 
себѣ  грѣхъ.  2  И.щ,  если  прикоснется 
къ  чему-нибудь  нечистому,  пли  къ  тру¬ 
пу  звѣря  нечистаго,  п.ш  къ  трупу  ско¬ 
та  нечистаго,  или  къ  трупу  гада  нечи¬ 
стаго,  но  не  зналъ  того, — то  онъ  не¬ 
чистъ  п  виновенъ.  3  Или,  если  прикос¬ 
нется  къ  нечистотѣ  человѣческой,  ка¬ 
кая  бы  то  ни  была  нечистота,  отъ  ко¬ 
торой  оскверпяются,  и  онъ  нс  знала, 
того,  по  послѣ  узпйетъ, — то  оиъ  вшю 


венъ. 


устами  своими  поклянется  сдѣлать 
что-нибудь  худое  или  доброе,  какое 
бы  то  пи  было  дѣло,  въ  которомъ  ЛЮ 
ди  безразсудно  клянутся,  и  онъ  не 
зналъ  того,  но  послѣ  узнйегь,— то  онъ 
виновенъ  въ  томъ.  *>  Если  онъ  вино¬ 
венъ  въ  чемъ-нибудь  изъ  сихъ,  и  ис¬ 
повѣдается,  въ  чемъ  онъ  согрѣшилъ, 
3  То  пусть  принесетъ  Господу  за 
грѣхъ  свой,  которымъ  онъ  согрѣ¬ 
шилъ,  жертву  повинности  изъ  мелкаго 
скота,  овцу  или  козу,  за  грѣхъ,  и  о»ш- 
стнтъ  его  свящеапикъ  отъ  грѣха  его. 
^  Есля  же  онъ  не  въ  состояніи  прине¬ 
сти  овцы,  то  въ  ПОВИНБОСТЬ  за  грѣхъ 
свой  пусть  принесетъ  Господу  двухъ 
горлицъ  или  двухъ  молодыхъ  голубей^ 
одного  въ  исертву  за  грѣхъ,  а  другого 
во  всесожженіе,  з  Пусть  принесетъ 
.ихъ  къ  священнику,  и  священникъ 
представитъ  прежде  ту  изъ  сихъ  птицъ, 
которая  за  грѣхъ,  и  надломитъ  голову 
ея  отъ  шеи  ея,  но  не  отдѣлитъ;  9  й 
покропитъ  кровію  сей  жертвы  за 
грѣхъ  на  стѣну  жертвенника,  а  осталь¬ 
ную  кровь  выцѣдитъ  къ  подножію 
жертвенника:  это  жертва  за  грѣхъ. 
19  Л  другую  употребитъ  во  всесожже¬ 
ніе  по  уставов.іенію;  й  такъ  очиститъ 
его  священникъ  отъ  грѣха  его,  кото¬ 
рымъ  онъ  согрѣшилъ,  и  прощено  бу¬ 
детъ  ему.  11  Если  же  онъ  не  въ  со¬ 
стояніи  принести  двухъ  горлицъ  или 
двухъ  молодыхъ  голубей,  пусть  прине¬ 
сетъ  за  то,  что  согрѣшилъ,  десятую 
часть  СФЫ  пшеничной  муки  въ  жертву 
за  грѣхъ;  пусть  не  льетъ  на  псе  елея, 
и  Ливана  пусть  не  кладетъ  на  нее,  ибо 
это  жертва  за  грѣхъ.  12  И  принесетъ 
ее  къ  священнику;  а  священникъ  возь¬ 
метъ  изъ  нея  полную  горсть  въ  па¬ 
мять,  п  сожжетъ  на  жертвенникѣ  въ 
лсертву  Господу:  это  жертва  за  грѣхъ. 
13  И  такъ  очиститъ  его  священник!, 
отъ  грѣха  его,  которымъ  онъ  согрѣ- 
нш.іъ  въ  которомъ-нибудь  изъ  оныхъ 
случаевъ,  и  прощено  будетъ  ему;  оста- 
топъ  же  принад.гежитъ  священнику, 
какъ  приношеніе  хлѣбное,  і^  И  /ска- 
за.іъ  Господь  Моисею,  говоря:  15  Если 
кто  сдѣ.іаетъ  преступлспіе  и  по  ошиб¬ 
кѣ  согрѣшитъ  противъ  посвященнаго 
Господу,  пусть  за  вину  свою  прине¬ 
сетъ  Господу  изъ  стада  овецъ  овна 
безъ  порока,  по  твоей  оцѣнкѣ,  сере- 
брянымп  сиклями  по  сиклю  священ¬ 
ному,  въ  игертву  повинности.  із  За  ту 
святыню,  противъ  которой  онъ  согрѣ- 
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тому  пятую  до.ію,  И  отдастъ  сіс  свя¬ 
щеннику,  и  священникъ  очиститъ  его 
овномъ  жертвы  повинности,  и  проще¬ 
но  будетъ  ему.  Ес.ш  кто  согрѣшитъ 
и  сдѣ.іаетъ  что-нибудь  противъ  запо¬ 
вѣдей  Господнихъ,  чего  не  наддежа.го 
дѣ.іать,  и  по  певѣдішію  сд'І'..іается  ви¬ 
новнымъ  и  понесетъ  па  себѣ  грѣхъ: 
16  Пусть  принесетъ  къ  священнику  въ 
жертву  повинности  овна  безъ  порока, 
по  оцѣнкѣ  твоей,  іі  заг.іадиті,  священ¬ 
никъ  проступокъ  его,  въ  чемъ  онъ 
ярёступи.гь  по  нсвѣдѣнію,  и  прощено 
будетъ  ему.  Это  же])тва  повпнно- 
стй,  которою  онъ  провинп.іся  предъ 
Господомъ. 

61  И  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
а  воря:  2  Ес.ш  кто  согрѣшитъ  и  сд  Ь- 
лаетъ  преступленіе  предъ  Господомъ, 
и  запрется  предъ  ближнимъ  своимъ  въ 
томъ,  что  ему  поручено,  и.ш  у  пего 
положено,  или  имъ  похищено,  и.ш 
обманетъ  ближняго  своего,  з  Ц.т  цаіі- 
детъ  потерянное,  п  запрется  въ  томъ, 
и  п6к.іянется  ложно  въ  чемъ-нибудь, 
что  люди  дѣ.іаютъ  и  тѣмъ  грѣшатъ: 
1  То,  согрѣшивъ  и  сдѣ.гавшись  винов¬ 
нымъ,  онъ  долженъ  возвратить  похи¬ 
щенное,  что  похитилъ,  или  отнятое, 
чт5  отнялъ,  или  порученное,  что  ему 
поручено,  И.Ш  потерянное,  чт5  онъ  на¬ 
шелъ.  Пли,  если  оиъ  въ  чемъ  по¬ 
клялся  .іожно,  то  долисенъ  отдать  спол¬ 
на,  и  приложить  къ  тому  пятую  долю 
и  отдать  тому,  .ко.му  принадлежитъ,  въ 
день  приноніенія  жертвы  повинности. 

И  за  вину  свою  пусть  принесетъ 
Господу  къ  священнику  въ  жертву  по¬ 
винности  пзъ  стада  овецъ  овна  безъ 
порока,  по  оцѣнкѣ  твоей.  П  очиститъ 
его  священникъ  предъ  Тосподомъ,  и 
прощено  будетъ  ему,  чт5  бы  онъ  ни 
сдѣ.іа.іъ,  все,  въ  чемъ  онъ  сдѣлался 
виновнымъ.  6  II  сказа.іъ  Господь  Мои¬ 
сею,  говоря:  Заповѣдай  Аарону  и  сы¬ 
намъ  его:  вотъ  законъ  всесожженія: 
всесожженіе  пусть  остается  на  мѣстѣ 
сожиі-анія  на  жертвенникѣ  всю  ночь 
до  утра,  и  огонь  Ячертвенника  пусть 
горитъ  на  немъ,  ю  И  пусть  священ¬ 
никъ  одѣнется  въ  льняную  одежду 
свою,  и  надѣнетъ  на  тѣло  свое  льняное 
нижнее  платье,  и  сниметъ  пепелъ  отъ 
всесожженія,  которое  сжегъ  огонь  на 
жертвенникѣ,  и  положитъ  его  под.іѣ 
жертвенника.  П  И  пусть  сниметъ  съ 
себя  одежды  свои,  и  надѣнетъ  другія 
одежды,  и  вынесетъ  пепелъ  внѣ  стана 
на  чистое  мѣсто.  12  д  огонь  на  я;ер- 


твенникѣ  пусть  горитъ,  не  угасаетъ;  и 
пусть  священникъ  заяшгаетъ  на  немъ 
дрова  каждое  утро,  и  раск.гадываеіъ 
на  немъ  всесожженіе,  и  сожигаетъ  на 
немъ  тукъ  мирной  жертвы.  із  Огонь 
непрестанно  пусть  горитъ  на  жертвен¬ 
никѣ  и  не  угасаетъ,  и  Вотъ  законъ  о 
приношеиіи  хлѣбномъ;  сыны  Аароно¬ 
вы  до.іжны  приносить  его  предъ  Го¬ 
спода  къ  жеі)твсннику.  і'"»  II  пусть  возь¬ 
метъ  священникъ  горстікУ  своею  изт. 
приношенія  х.іѣбнаго  и  пшеничной 
муки  и  е.іея  и  весь  Ливанъ,  который 
на  жертвѣ,  и  сожжеть  на  жертвенни¬ 
кѣ:  это  пріятное  благоуханіе,  въ  па 
.мять  предъ  Господомъ.  і<*  А  оста.іьнос 
изъ  него  пусть  ѣдятъ  Ларонъ  и  сыны 
его.  Прѣснымъ  Д0.1ЖН0  ѣсть  его  на 
святомъ  мѣстѣ;  на  дворѣ  скиніи  со¬ 
бранія  пусть  ѣдятъ  его.  Не  должно 
печь  его  кваснымъ.  Сіс  даю  Я  имъ  въ 
долю  изъ  жертвъ  Моихъ.  Это  великая 
святыня,  подобно  какъ  я;сртва  за 
грѣхъ  и  жертва  повинности.  18  Всѣ 
потомки  Аароновы  мужескаго  пола  мо 
гутъ  і.сть  се.  Это  вѣчный  участокъ 
въ  роды  ваши  изъ  жертвъ  Господнихъ. 
Все,  прикасающееся  къ  нимъ,  освя- 
тится.  19  и  сказа.іъ  Господь  Моисею; 
говоря:  20  Вотъ  приношеніе  отъ  Ларо¬ 
на  и  сыновъ  его,  которое  принесутъ 
они  Господу  въ  день  помазанія  его: 
десятая  часть  сфы  пшеничной  муки  въ 
ліертву  постоянную,  половина  сего  для 
утра  п  половина  для  вечера.  2і  На  ско¬ 
вородѣ  въ  елеѣ  опа  должна  быть  при- 
готов.існа;  напитанную  елеемъ  прино¬ 
си  се  въ  кускахъ,  какъ  ра.зламывается 
въ  куски  приношеніе  хлѣбное;  прино¬ 
си  се  въ  пріятное  б.іагоуханіе  Госпо¬ 
ду.  22  п  священникъ,  помазанный  на 
мѣсто  его  пзъ  сыновъ  его,  долихснъ  со¬ 
вершать  сіе:  это  вѣчный  устав-ь  Госпо¬ 
да.  Вся  она  до.гжна  быть  сожжена.  23  и 
всякое  хлѣбное  приношеніе  отъ  свя¬ 
щенника  все  да  будетъ  сожигаемо, 
а  не  съѣдаемо.  24  и  сказалъ  Господь 
Моисею,  говоря:  25  Скажи  Аарону  и 
сынамъ  его:  вотъ  законъ  о  ікертвѣ  за 
грѣхъ:  жертва  за  грѣхъ  должна  быть 
закалаема  предъ  Господомъ  на  томъ 
мѣстѣ,  гдѣ  зака.іается  всесожженіе 
Это  ве.шкая  святыня.  26  Священникъ, 
совершающій  жертву  за  грѣхъ,  дол¬ 
женъ  ѣсть  ее;  она  до.шва  быть 
съѣдаема  на  святомъ  мѣстѣ,  на  дворѣ 
скиніи  собранія.  2<  Все,  чт5  прикос¬ 
нется  къ  мясу  ея,  освятится;  и  если 
кровію  ея  обрызгана  будетъ  одежда. 
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ТО  обрызганное  омоіі  на  снятомъ  мѣ¬ 
стѣ.  ^  Г.1ННЯПЫЙ  сосудъ,  въ  которомъ 
она  вари.іась,  до.тжно  разбить;  если 
же  она  варіиась  въ  мѣдномъ  сосудѣ, 
то  ДО.ІЖНО  его  вычистить  ы  вымыть 
водою.  2»  Весь  мужескій  полъ  свя¬ 
щенническаго  рода  можетъ  ѣсть  ее: 
•это  великая  святыня.  80  а  всякая 
жертва  за  г|)ѣхъ,  отъ  которой  кровь 
вносится  въ  скинію  собранія  для  очн- 
щенія  во  святи.шщѣ,  не  до.іжна  быть 
съѣдаема;  ей  до.іжно  сожигаП’ь  на 
огнѣ. 

71  Вотъ  законъ  о  жертвѣ  повинно- 
,  сти:  это  великая  святьіня.  2  Жер¬ 
тву  повинности  ДО.ІЖНО  зака.іать  на 
томъ  мѣстѣ.  Гдѣ  закаляется  всесожже¬ 
ніе,  и  кровію  ея  кропить  на  жертвен¬ 
никъ  со  всѣхъ  сторонъ.  ^Приносящій 
до.іженъ  представить  изъ  нея  весь 
тукъ,  курдюкъ  и  тукъ,  покрывающій 
внутренности,  <  И  обѣ  почки  и  тукъ, 
который  на  нихъ,  который  на  стег- 
нахъ,  и  са.іьнпкъ,  который  на  печени; 
съ  почками  пусть  онъ  отдѣ.татъ  сіе. 
ь  П  сожжетъ  сіе  свяпщнникъ  на  жер¬ 
твенникѣ  въ  жертву  Господу.  Это 
жертва  повинности.  «  Весь  мунсескій 
ііо.іъ  священническаго  рода  можетъ 
ѣсть  ее.  На  святомъ  мѣстѣ  должно 
ѣсть  ее;  это /великая  святыня.  7  Какъ 
о  жертвѣ  за  грѣхъ,  такъ  и  о  жертвѣ 
повинности  .законъ  одпнз»:  она  при¬ 
надлежитъ  священнику,  который  очи¬ 
щаетъ  посредствомъ  ея.  8  и  когда 
священникъ  приноситъ  чью-нибудь 
жертву  всесожженія,  кожа  отъ  жер¬ 
твы  всесожженія,  которое  онъ  пріъ 
носитъ,  принад.іежитъ  священнику. 
®  И  всякое  приношеніе  х.гІ)бное,  і^ото- 
рое  печево  въ  печи,  я  велкое  ітрпго^ 
товленеоѳ  въ  гориікѣ  и.ш  на  ,сковоро- 
дѣ,  принадлежитъ  священнику,  при¬ 
носящему  его.  10  И  всякое  приношеніе 
хлѣбное,  смѣінанное  съ  елеемъ  и 
сухое,  принадлежитъ  всѣмъ  сііінамъ 
Аароновымъ,  какъ  одному,  такъ  п 
другому.  11  Вотъ  законъ  ’  о  жертвѣ 
МИНИНОЙ,  ротору ю  приносятъ  Господу: 
12  Если  кто  в'ь  б.іагодарность  прино¬ 
ситъ  се,  то  при  жертвѣ  б.іагодарности 
онъ  долженъ  принести  прѣсные  х.іѣ- 
бы,  смѣшанные  съ  е.ісемъ,  и  прѣсныя 
лепеш'ки.  Помазанныя  елеемъ,  и  пше¬ 
ничную  муку,  напитанную  елеемъ^  х.іѣ- 
бы,  смѣшанные  съ  елеемъ,  ю  Кромѣ 
лепешекъ  пусть  онъ  приноситъ  въ 
припопіеніе  свое  квасный  хлѣбъ,  при 
мирной  жертвѣ  б.тагодарной.  и  Од¬ 


но  что-нибудь  изъ  всего  приноше¬ 
нія  своего  пусть  принесетъ  онъ  въ 
возношеніе  Господу;  это  принадлежитъ 
священнику,  кропящему  кровію  мир¬ 
ной  жертвы.  15  Мясо  мирной  жертвы 
благодарности  до.іжно  съѣсть  въ  день 
приношенія  ея;  не  должно  оставлять 
отъ  него  до  утра.  ів  Если  же  кто  при 
носитъ  жертву  по  обѣту  или  отъ  усер¬ 
дія,  то  жертву  его  должно  ѣсть  въ 
день  приношенія,  и  на  другой  день 
оставшееся  отъ  нея  ѣсть  можно,  и  А 
оставшееся  отъ  жертвеннаго  мяса  къ 
третьему  дню  до.іжно  сжечь  на  огнѣ. 
1°  Ес.іи  же  будутъ  ѣсть  мясо  мирной 
жертвы  на  третій  день,  то  она  не  бу¬ 
детъ  б.іагопріятна.  Кто  ее  принесетъ, 
тому  ни  во  что  не  вмѣнится;  это  осквер 
неніе,  и  кто  будегь  ѣсть  ее,  тотъ  по¬ 
несетъ  на  себѣ  грѣхъ.  і®  Мяса  сего, 
ес.іи  оно  прикоснется  къ  чему-либо  не¬ 
чистому,  не  до.іжно  ѣсть,  но  до.іжно 
сжечь  его  на  огнѣ;  а  мясо  чистое  мо¬ 
жетъ  ѣсть  всякій  чистый.  20  Ес.ш  же 
какая  душа,  имѣя  на  себѣ  нечистоту, 
будетъ  ѣсть  мясо  мирной  жертвы  Го 
сподией,  то  истребится  душа  та  изъ 
народа  своего.  2і  И  если  какая  душа, 
прикоснувшись  къ  чему-нибудь  не¬ 
чистому,  къ  нечистотѣ  че.товѣчсской, 
или  къ  нечистому  скоту,  илч  какому- 
нибудь  нечистому  гаду,  будетъ  ѣсть 
мясо  мирной  жертвы  Господней,  то 
истребится  душа  та  изъ  народа  своего. 
22  И  сказа.іъ  Господь  Моисею,  говоря: 
28  Скажи  сынамъ  Израи.іевымъ:  ника¬ 
кого  тука  ни  изъ  во.іа,  ни  изъ  овцы. 
Ни  изъ  козла  нс  ѣшьте.  24  Тукъ  изъ 
мертваго  и  тукъ  изъ  растерзаннаго  звѣ 
ремъ  можно  употреблять  на  всякое  дѣ¬ 
ло;  а  ѣсть,  не  ѣшьте  его.  25  Ибо,  кто 
будетъ  ѣсть  тукъ  изъ  скота,  который 
приносится  въ  жертву  Господу,  истре¬ 
бится  душа  та  изъ  народа  своего.  2в  и 
ннкакоіі  крови  не  ѣшьте  во  всѣхъ  жи 
.іиіцахъ  вашихъ  ни  изъ  птицъ,  ни  изъ 
скота.  2;  д  кто  будетъ  ѣсть  какую- 
нибудь  кровь,  истребится  душа  та  изъ 
народа  своего.  ^  И  сказа.іъ  Господь 
Моисею,  говоря:  20  Скажи  сынамъ 
Израилевымъ:  кто  представляетъ  мир-^ 
ную  жертву  свою  Господу,  тотъ  изъ 
мирной  жертвы  часть  долженъ  прине¬ 
сти  въ  приношеніе  Господу.  8*1  Своими 
руками  до.іженъ  онъ  принести  въ  жер¬ 
тву  Господу:  тукъ  съ  грудью  долженъ 
онъ  принести,  потрясая  грудь  предъ 
лицемъ  Господнимъ.  8і  Тукъ  сожжетъ 
священникъ  на  жертвенникѣ,  а  грудь 
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принадлежитъ  Аарону  и  сынамъ  его. 
32  И  правое  плечо,  какъ  возношеніе, 
изъ  мирныхъ  жертвъ  вашихъ  отда¬ 
вайте  священнику.  33  Кто  изъ  сыновъ 
Аароновыхъ  дриноситъ  кровь  изъ  мир¬ 
ной  жертвы  к  тукъ,  тому  и  правое  пле¬ 
чо  на  долю.  Зі  Ибо  Я  беру  отъ  сыновъ 
Иа^^йилевыxъизъмирныxъ  жертвъ  ихъ 
грудь  дотрясавія  и  плечо  возношенія, 
и  отдаю  ихъ  Ларону  священнику  и  сы¬ 
намъ  его  въ  вѣчеьш  участокъ  отъ  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ.  ^  Вотъ  участокъ 
Аарону  и  участокъ  сынамъ  его  изъ 
жертвъ  Господ  нихъ  со  дня,  когда  они 
предстанутъ  предъ  Господа  для  свя¬ 
щеннодѣйствія,  36  Который  повелѣлъ 
Господь  давать  Ш!  ->  со  дня  помазанія 
ихъ  отъ  сыновъ  Израилевыхъ.  Это 
вѣчоос  постановленіе  въ  роды  ихъ. 
37. Вотъ  законъ  о  всесоигжеиін,  о  при¬ 
ношеніи  хлѣбномъ,,  о  жертвѣ  за  грѣхъ, 
о  жертвѣ  повинности,  о  жертвѣ  посвя¬ 
щенія  и  о  жертвѣ  мирной,  38  Который 
далъ  Господь  Моисею  на  горѣ  Синаѣ, 
когда  повелѣлъ  сынамъ  Израилевымъ, 
въ  пустынѣ  Синайской,  приносить  Го¬ 
споду  приношенія  ихъ. 

81  И  (указалъ  Госдодь  Моисею,  гово- 
щ  ря:  2  Возьми  Аарона  и  сыновъ  его 
съ  номъ,  и  одежды  и  елей  помазанія,  и 
тельца  для  жертвы  за  грѣхъ  и  двухъ 
овновъ,  и  корзину  опрѣсноковъ,  3  И 
собери  все  общество  ко  входу  скиніи 
собранія.  1  Моисей  сдѣлалъ  такъ,  какъ 
повел'Ізлъ  ему  Госиодь,  и  собралось 
общестш)!  ко  входу  скиніи  собранія. 
йИ  сказалъ  Моисей  къ  обществу;  вогь 
что  повелѣлъ  Госдодь  сдѣлать.  б  и 
привелъ  Моисей  Аарона  д  сыновъ  его, 
и  омылъ  ихъ  водою.  7  и  возложилъ  на 
него  хитонъ,  и  опоясалъ  его  поясомъ, 
и  надѣлті  на  иего  верхнюю  ризу,  и 
возловшлъ  на  пего  сфо.дъ,  и  опоясалъ 
его  поясомъ  еФода  и  дрикрѣшиъ  имъ 
ефодъ  иа  немъ.  8  И  воз.іожплъ  на  него 
яаперсиикъ,  п  на  напсрс.пикъ  іюло- 
жилъ  уримъ  и  туминмъ,  9  и  воэ- 
ложіыъ  на  голову  его  кадаръ,  а  на 
кндаръ  съ  персдпеіі  стороны  его  воз- 
лонді.іъ  полированную  дощечку,  діади- 
му  святыни,  какъ  повелѣлъ  Господь 
Моисею.  И  взялъ  Моисей  елей  по¬ 
мазанія,  и  помазалъ  скинію  и  .«се,  чх5 
въ  ней,  и  освятилъ  это.  и  И  покропилъ 
имъ  иа  жертвенникъ  семь  разъ,  и  пома¬ 
залъ  жертвенникъ  и  всѣ  принадлеж¬ 
ности  его,  и  умывальницу  и  подно¬ 
жіе  ея,  чтобьі  освятить  ихъ^  72  и  воз¬ 
лилъ  елей  помазанія  на  голову  Аарона, 


и  помазалъ  его,  чтобъ  освятить,  его. 
73  И  привелъ  Моисей  сыновъ  Ааропо- 
выхъ,  и  одѣлъ  ихъ  въ  хитоны,  и  опоя¬ 
салъ  ихъ  поясомъ,  и  возложилъ  на  нихъ 
квдары,  какъ  повелѣлъ  Госиодь  Мои-| 
сею.  71 И  привелъ  тельца  для  жертвы  за 
грѣхъ,  и  Ааронъ  и  сыны  его  возложили 
руки  свои  на  голову  тельца  за  грѣхъ; 
15  II  закололъ  ею  и  взялъ  крови,  и 
перстомъ  своимъ  возложилъ  па  роги 
жертвепБИіа  со  всѣхъ  сторонъ,  и  очи¬ 
стилъ  жертвен  ни  къ,  а  осшальнрю  кровь 
вылилъ  къ  подножію  жертвенника,  и 
освятилъ  его,  чтобы  сдѣлать  его  чи¬ 
стымъ.  16  П  взялъ  весь  тукъ,  который 
иа  внутренностяхъ,  и  сальникъ  на  пе¬ 
чени,  и  обѣ  почки  и  тукъ  ихъ,  и  сжегъ 
Моисей  на  жертвенникѣ.  77  А  тельца 
и  кожу ,  его,  и  мясо  его,  и  нечистоту 
его  сжеІт>  на  огнѣ  внѣ  стана,  какъ  по¬ 
недѣлъ  Господь  Моисею.  18^1  привелъ 
овна  для  всесожженія,  и  возложили 
Ааронъ  и  сыны  его  руки  свои  на  го¬ 
лову  овна;  18  и  закололъ  ею  Моисей  и 
покропилъ  кровію  на  жертвенникъ  со 
всѣхъ  сторонъ.  20  д  разсѣкъ  овна  на 
частиц  Е  сжегъ  Моисеи  голову  и  части 
и  тукъ;  21  А  внутренности  и  нога  вы¬ 
мылъ  водою,  п  сжегъ  Монсей  всего 
овна  па  жертвенникѣ;  это  всесожже¬ 
ніе  въ  пріятное  благоуханіе;  ^то  жер¬ 
тва  Господу,  какъ  повелѣлъ  Господь 
Моисею.  22  д  привелъ  другаго  овна, 
овна  посвященія,  и  возложили  Ааронъ 
и  сыны  его  руки  свои  на  голову  овна; 
23  д  закололъ  ею  Моисей,  и  взялъ  кро¬ 
ви  его,  и  воізложилъ  на  край  праваго 
уха  Ааронова  и  на  большой  палецъ 
правой  рукя  его  и  на  большой  палецъ 
правой  ноги  его.  2і  Д  привелъ  Монсей 
сыновъ  Ааронрвыхъ,  и  возложилъ  кро¬ 
ви  на  край  праваго  уха  ихъ  и  на  боль¬ 
шой  палецъ  правой  руки  ихъ  и  на  боль¬ 
шой  палецъ  правой  ноги  ихъ,  и  покро¬ 
пилъ  Моисей  кровію  на  жертвенникъ 
со  всѣхъ  сторонъ.  25  Д  ВЭЯ.ІЪ  тукъ  и 
курдюкъ  и  весь  тукъ,  который  на 
внутренностяхъ,  и  сальникъ  на  пече¬ 
ни,  и  обѣ  почки  и  тукъ  ихъ  и  правое 
плечо;  26  ц  031,  корзины  съ  опрѣсдо- 
камп,  которая  предъ  Господомъ,  взялъ 
оддшъ  опрѣснокъ  и  одинъ  хлѣбъ  съ 
елеемъ  и  одну  лепешку,  и  возложилъ 
на  тукъ  н  на  правое  плечо.  27  Д  поло¬ 
жилъ  все  это  на  руки  Аарону  н  на  ру¬ 
ки  сынамъ  его,  и  принесъ  это,  потря¬ 
сая  предъ  лицомъ  Господнимъ.  28  И 
взялъ  это  Монсей  съ  рукъ  ихъ  и  сжеіъ 
на  жертвенникѣ  со  всесожженіемъ;  это 
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ікертва  посвященія  въ  гіріятное  бгаго- 
уханіе,  это  жертва  Господу.  2»  И  взялъ 
Моисей  грудь  и  принесъ  ее,  потрясая 
предъ  лицемъ  Господнимъ;  это  была 
доля  Моисеева  отъ  овна  посвященія, 
какъ  повелѣлъ  Господь  Моисею.  И 
взялъ  Моисей  елея  помЯзанія  и  крови, 
которая  на  жертвеннлЬѣ,  и  покропи.гь 
Аарона  и  одежды  его,  и  сыновъ  его  и 
одежды  сыновъ  его  съ  нимъ;  и  такъ 
освятилъ  Аарона  п  одежды  его,  и 
сыновъ  его  и  одежды  сыновъ  его  съ 
нимъ.  31  И  сказалъ  Монсей  Аарону  и 
сынамъ  его;  сварите  мясо  у  входа  скит 
НІИ  собранія,  и  тамъ  ѣшьте  его  съ  хлѣ¬ 
бомъ,  который  въ  корзинѣ  посвяще¬ 
нія,  какъ  мнѣ  поваіѣпо  и  сказано: 
Ааронъ  и  сыны  его  должны  ѣсть  его. 
32  А  остатки  мяса  и  хлѣба  сожгите  на 
огнѣ.  33  Семь  дней  не  отходите  отъ 
дверей  скиніи  собранія,  пока  не  испо.і- 
нятся  дни  посвященія  вашего;  ибо 
семь  дней  должно  совершаться  посвя¬ 
щеніе  ваше.  34  Какъ  сегодня  было  сдѣ¬ 
лано,  такъ  повелѣлъ  Господь  дѣ.іать 
для  очищенія  васъ.  85  у  входа  скиніи 
собранія  будьте  день  и  ночь  въ  про¬ 
долженіе  семи  дней,  й  будьте  на  стра¬ 
жѣ  у  Господа,  чтобы  не  умереть;  ибо 
такъ  мнѣ  повелѣно  отъ  Господа  Бога. 
зс  И  исполнилъ  Ааронъ  и  сыны  его 
все,  что  повелѣлъ  Господь  чрезъ  Мои¬ 
сея. 

91  Въ  восьмый  день  призвалъ  Мои- 
•  сей  Аарона  и  сыновъ  его  и  старѣй¬ 
шинъ  Израилевыхъ,  2  И  сказалъ  Ааро 
ну:  возьми  себѣ  изъ  воловъ  тельца  въ 
жертву  за  грѣхъ  и  овна  во  всесожн;е- 
ніе,  обоихъ  безъ  порока,  и  представь 
предъ  лице  Господне,  з  И  сынамъ 
Израилевымъ  скажи:  возьмите  козла  въ 
жертву  за  грѣхъ,  и  тельца,  и  агнца 
однолѣтнихъ,  безъ  порока,  во  всесо¬ 
жженіе,  1  И  во.іа  и  овна  въ  жертву 
мирную,  чтобы  совершить  жертвопри¬ 
ношеніе  предъ  .шцемъ  Господнимъ,  и 
приношеніе  хлѣбное,  смѣшанное  съ 
с.іеемъ;  ибо  сегодня  Господь  явится 
вамъ.  3  И  пронесли  то,  чтб  приказалъ 
Моисей,  предъ  скинію  собранія,  й  при¬ 
шло  все  общество  и  стадо  предъ  ли- 
цемъ  Господнимъ,  з  И  сказалъ  Мои¬ 
сей:  вотъ  что  повелѣ.іъ  Господь  сдѣ 
іать,  и  явится  вамъ  с.іава  Господня 
7  И  сказа.іъ  Моисей  Аарону:  приступи 
къ  жертвеннику  и  соверши  жертву 
твою  о  грѣхѣ  и  всесожженіе  твое,  и 
очисти  себя  и  народъ,  и  сдѣлай  прино¬ 
шеніе  отъ  народа,  и  очисти  ихъ,  какъ 


повелѣлъ  Господь.  8  и  првступи.іъ 
Ааронъ  къ  жертвеннику,  и  закололъ 
те.іьца,  который  за  него,  въ  жертву  за 
грѣхъ.  3  Сыны  Аарона  поднесли  ему 
кровь,  и  онъ  омочилъ  перстъ  свой  въ 
крови  и  возложилъ  на  роги  жертвен¬ 
ника,  а  остальную  кровь  вылилъ  къ 
подножію  жертвенника,  і®  А  тукъ  и 
почки  й  сальникъ  на  печени  отъ  жер¬ 
твы  за  грѣхъ  сжегъ  на  жертвенникѣ, 
какъ  повелѣлъ  Господь  Моисею;  и  Мя¬ 
со  же  и  кожу  сжегъ  на  огнѣ  внѣ  ста¬ 
на.  12  И  закололъ  всесожженіе,  и  сы¬ 
ны  Ларона  поднесли  ему  кровь;  онъ 
покропилъ  ею  на  жертвенникъ  со 
всѣхъ  сторонъ.  13  И  принесли  ему  все¬ 
сожженіе  въ  кускахъ  и  голову,  и  онъ 
сжегъ  па  жертвенгіикѣ.  і*  А  внутрен¬ 
ности  п  ноги  омылъ  и  сжегъ  со  все¬ 
сожженіемъ  на  жертвенникѣ.  13  И  при 
несъ  приношеніе  отъ  народа,  и  взялъ 
отъ  парода  козла  за  грѣхъ,  и  закололъ 
его,  и  принесъ  его  въ  жертву  за  грѣхъ, 
какъ  и  прежняго.  із  И  принесъ  все¬ 
сожженіе  и  совершшіъ  его  по  уставу 
17  И  принесъ  приношеніе  хлѣбное  и 
наполнилъ  имъ  руки  свои,  и  сжеіъ  на 
жертвенвпкѣ  сверхъ  утренняго  все¬ 
сожженія.  18  П  закололъ  вола  и  овна, 
которые  отъ  народа,  въ  жертву  мир¬ 
ную;  и  сыны  Аарона  поднесли  ему 
кровь,  и  онъ  покропилъ  ею  на  жертвен 
никъ  со  всѣхъ  сторонъ.  18  Поднесли 
и  тукъ  цзъ  вола  и  изъ  овна  курдюкъ, 
и  тукъ  покрывающій  внутренности, 
почки  и  сальникъ  на  печени.  20  и  по¬ 
ложили  тукъ  на  грудь,  и  онъ  сжегъ 
тукъ  на  жертвенникѣ.  2і  Грудъ  же  и 
правое  плечо- принесъ  Ааронъ,  потря¬ 
сая  предъ  лицемъ  Господнимъ,  какъ 
повелѣлъ  Монсей.  22И  поднялъ  Ааронъ 
руки  свои,  обратившись  къ  пароду,  и 
благословилъ  его,  и  сошелъ,  совер¬ 
шивъ  жертву  за  грѣхъ,  всесожженіе  и 
жертву  вшрную.  23  и  вошли  Моисей  и 
Ааропъ  въ  скинію  собранія,  и  вышли, 
и  благословили  народъ.  И  явилась  сла¬ 
ва  Господня  всему  народу.  24  и  вы¬ 
шелъ  огонь  отъ  Господа  и  сжегъ  на 
жертвенникѣ  всесожженіе  и  тукъ;  и 
видѣлъ  весь  народъ,  и  воскликнулъ 
отъ  радости,  и  палъ  па  лице  свое. 

1  ІІадавъ  и  Авіудъ,  сыны  Ааро¬ 
новы,  взяли  каждый  свою  кадиль¬ 
ницу,  и  положили  въ  нихъ  огня,  и 
вложили  въ  него  куреній,  и  принесли 
предъ  Господа  огонь  чуждый,  котора¬ 
го  Онъ  не  велѣлъ  имъ.  2  и  вышедѣ 
огонь  отъ  Господа,  и  сжегъ  ихъ,  и 
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умерли  они  предъ  лицомъ  Господвим'ь. 
8  И  сказалъ  Монсей  Аарону:  вотъ  о 
чемъ  говорилъ  Господь,  когда  сказалъ: 
въ  приближающихся  ко  Мнѣ  освя- 
щусь  и  предъ  всѣмъ  народомъ  просла¬ 
влюсь,  Ааронъ  молчал7>.  *  И  позвалъ 
Моисей  Мисан.іа  и  Елпафана,  сыновъ 
Узіила,  дяди  Ааронова,  и  сказалъ  пмъ: 
пойдите,  вынесите  -братьевъ  вашихъ 
изъ  святилища  за  станъ.  б  И  пошли, 
и  вынесли  ихъ  въ  хитонахъ  ихъ  за 
станъ,  какъ  сказалъ  Моисей,  в  Ааро¬ 
ну  же  и  Елеазару  и  Иѳамару,  сынамъ 
его,  Моисей  сказа.іъ:  головъ  вашихъ 
нс  обнажайте  и  одеждъ  вашихъ  не  раз- 
^щрайте,  чтобы  вамъ  не  умереть  и  не 
навести  гнѣва  на  все  общество;  по 
братья  ваши,  весь  домъ  Пзраилевз»,  мо¬ 
гутъ  плакать  о  сожженныхъ,  кото¬ 
рыхъ  сожеш>  Господь?  ^  И  изъ  дверсіі 
скиніи  собранія  не  выходите,  чтобы 
не  умереть  вамъ:  ибо  на  васъ  елей  по¬ 
мазанія  Господня.  II  сдѣла.ш  по  слову 
Монсея.  8  И  сказа.іъ  Господь  Аарону, 
говоря:  Вина  и  крѣпкихъ  напитковъ 
не  пей  ты  и  сыны  твои  съ  тобою,  ког¬ 
да  входите  въ  скинію  собранія,  что¬ 
бы  не  умереть.  Это  вѣчное  постдно- 
в.іеніе  въ  роды  ваши;  Ю  Чтобы  вы 
мог.иі  отличать  священное  отъ  несвн- 
щеннаго  и  нечистое  отъ  чистаго,  II 
научать  сыновъ  ІІзраи.іевыхъ  всѣмъ 
уставамъ,  которые  изрекъ  пмъ  Го¬ 
сподь  чрезъ  Моисея.  >2  II  сказалъ 
Моисей  Аарону  и  Елеазару  и  ІІѳа- 
мару,  оставшимся  сынамъ  его:  Твозьми- 
те  приношеніе  х.іѣбное,  оставшееся 
отъ  жертвъ  Господнихъ,  и  ѣшьте  его 
прѣсное  у  жертвенника;  ибо  это  вели¬ 
кая  святыня.  18  II  Ѣшьте  его  на  свя¬ 
томъ  мѣстѣ;  ибо  это  участокъ  твой  и 
участокъ  сыновъ  твйихъ  изъ  жертвъ 
Господнихъ:  такъ  мнѣ  пове.іѣно  огпъ 
Господа.  1*  И  грудь  потрясанія  п  пле¬ 
чо  вотеошенія  ѣшьте  на  чистомъ  мѣ¬ 
стѣ,  ты  и  сыновья  твои  и  дочери  твои 
съ  тобою;  ибо  это  дано  въ  участокъ 
тебѣ  и  въ .  участокъ  сынамъ  твоимъ 
изъ  мирныхъ,  жертвъ  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ.  1»  П.іечо  возноиіенія  и  грудь 
потрясанія  должны  они  приносить  съ 
жертвами  тука,  потрясая  предъ  ли¬ 
немъ  Господнимъ;  и  да  будетъ  это  вѣч¬ 
нымъ  участкомъ  тебѣ  и  сыновьямъ 
твоимъ  съ  тобою,  какъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь.  ів  И  козла  жертвы  за  грѣхъ 
искалъ  Моисей,  и  вотъ,  онъ  сожженъ. 
И  разгнѣвался  на  Елеазара  и  Иѳамара, 
оставшихся  сыновъ  Аароновыхъ,  и 


сказалъ:  Почему  вы  не  ѣли  жер¬ 

твы  за  грѣхъ  на  святомъ  йіѢстѢ?  ибо 
она  святыня  великая,  и  она  дана  вамъ, 
чтобы  снимать  грѣхи  съ  общества  и 
очищать  ихъ  предъ  Госиодо.мъ;  і^Вотъ, 
кровь  ея  не  внесена  внутрь  святилища, 
а  вы  до.іжны  были  ѣсть  ее  на  сайтомъ 
мѣстѣ,  какъ  пове.гѣно  мнѣ.  і»  Ааронъ 
сказа.іъ  Моисею:  вотъ,  сегодня  при¬ 
несли  они  жертву  свою  за  грѣхъ  и  все¬ 
сожженіе  свое  предъ  Господомъ,  и  это 
с.іучи.іось  со  мною;  если  я  сегодня 
съ  ѣмъ  жертву  за  гр  ѣхъ,  будетъ  ли  это 
угодно  Господу?  20  II  услыша.гь  Мои¬ 
сей  и  одобрилъ. 

П1  И  сказалъ  Господь  Мопсею  и  Аа- 
I  рону,  говоря  пмъ:  2  Скажите  сы¬ 
намъ  ІІзраи.іевымъ:  вотъ  животныя, 
кот^орыя  можно  вамъ  ѣсть  изъ  всего 
скота  на  землѣ:  8  Всякій  скотъ,  у  ко¬ 
тораго  раздвоены  копыта  и  на  копы¬ 
тахъ  глубокій  разрѣзъ,  и  который  жу¬ 
етъ  жвачку,  ѣшьте.  Только  сихъ  не 
ѣшьте  изъ  жующихъ  жвачку  и  имѣю¬ 
щихъ  раздвоенныя  копыта:  верблю.га, 
потому  что  онъ  жуетъ  жвачку,  но  ко¬ 
пыта  у  пего  не  раздвоены;  нечисть 
онъ  для  васъ;  ^  II  тушканчика,  пото¬ 
му  что  онъ  жуетъ  жвачку,  но  копыта 
у  него  нс  раздвоены;  нечисіъ  онъ  для 
васъ;  «  II  зайца,  потому  что  онъ  жу¬ 
етъ  жвачку,  но  копыта  у  него  не  раз¬ 
двоены;  нечистъ  онъ  для  васъ;  ^  И 
свиньи,  потому  что  копыта  у  ней  раз¬ 
двоены  п  на  копыта.хъ  разрѣзъ  глубо¬ 
кій,  но  она  не  жуетъ  жвачки;  нечиста 
она  для  васъ.  8  Мяса  ихт>  не  ѣшьте  и 
къ  трупамъ  нхъ  не  прикасайтесь;  не¬ 
чисты  они  для  васъ.  «  Изъ  всѣхъ 
животныхъ,  которыя  въ  водѣ,  ѣшьте 
сихъ:  у  которыхъ  есть  перья  и  чешуя 
въ  водѣ,  въ  моряхъ  .ш  или  рѣкахъ, 
тѣхъ  ѣшьте.  10  А  вс  ѣ  тѣ,  у  которыхъ 
пѣтъ  перьевъ  и, чешуи,  въ  моряхъ  .пі 
или  рѣкахъ,  изъ  всѣхт>  плавающихъ  въ 
водахъ  и  изъ  всего  живущаго  въ  водахъ, 
скверны  для  васъ,  и  Они  до.іжны 
быть  скверны  для  васъ;  мяса  ихъ  не 
ѣшьте,  и  трупов-ь  ихъ  гнушайтесь. 
12  Всѣ  жиеотпыл,  у  которьіхъ  нѣтъ 
перьевъ  и  чешуи  въ  вод  ѣ,  скверны  для 
васъ.  18  Изъ  птицъ  же  гнушайтесь 
сихъ:  ор.іа,  гриФа  и  морскаго  ор.іа, 
11  Коршуна,  и  соко.іа  съ  породою  его, 
18  Всякаго  ворона  съ  породою  его, 
18  Страуса,  совы,  чайки,  и  ястреба  съ 
породою  его, '  17  Филина,  рыболовам 
ибиса,  18  Лебедя,  пе.шкана  и  сипа, 
18  Цап-іи,  зуя  съ  породою  его,  удода 
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ц  истоііыря.  Всѣ  животныя  пре¬ 
смыкающіяся,  крьиатыя,  ходящія  на 
четырехъ  ногахъ,  скверны  д.ія  васъ. 
-I  Изъ  всѣхъ  гіресмыкающпхся,  кры- 
.іатыхъ, ходящихъ  на  четырехъ  ногахъ, 
тЬхъ  только  ѣшьте,  у  которыхъ  есть 
голени  выше  ноі-ь,  чтобы  скакать  ими 
но  зем.іѣ.  22  Снхъ  ѣшьте  изъ  нихъ.-^ 
саранчу  съ  ед  но]юдою,  силамъ  съ  ея 
породою,  харголъ  съ  ея  породою,  и 
хагабъ  съ  ея'  Лородою.  -З  Всякое  дру¬ 
гое  пресмыкающееся,  кры.іатос,  у  ко-! 
тораго  четыре  ноги,  скверно  для  васт>. 
24  Отъ  нихъ  вы  будете  нечисты:  вся-| 
кій,  кто  прикоснется  къ  трупу  ихъ, 
нечисі’ъ  будетъ  до  вечера.  23  всякій, 
кто  возьметъ  трупъ  ііхъ,  до.пкснъ 
омыть  одежду  свою,  п  нечистъ  будетъ 
до  вечера.  26  Всякій  скотъ,  у  котораго 
копыта  раздвоены,  но  нѣтъ  г.іубокаго 
разрѣза,  и  который  не  жуетъ  исвачки, 
нечистъ  для  васъ:  всякій,  кто  прикос¬ 
нется  къ  нему,  будетъ  нечистъ.  27  Изъ 
всѣхъ  звѣрей  четвероногихъ  тѣ,  ко¬ 
торые  ходятъ  на  лапахъ,  нечисты  для 
васъ:  всякій,  кто  прикоснется  къ  трупу 
ихъ,  нечистъ  будетъ  до  вечера.  28  ){хо 
возьметъ  трупъ  ихъ,  тотъ  до.іженъ 
омыть  одежды  свои,  и  нечистъ  бу- 
.іетъ  до  вечера;  нечисі'ы  они  для  васъ. 
2®  Вотъ  чт5  нечисто  для  васъ  изъ  жи¬ 
вотныхъ,  пресмыкающихся  по  зем.іѣ: 
кротъ,  мышь,  ящерица  съ  ея  породою, 
30  Анака,  хамелебнъ,  лстаа,  хомстъ  и 
тиншеметъ.  зі  Сіи  нечисты  для  васъ 
изъ  всѣхъ  пресмыкающихся:  всякій, 
кто  прикоснется  къ  нимъ  мертвымъ, 
нечистъ  будетъ  до  вечера.  32  и  все,  на 
что  упадетъ  которое-нибудь  изъ  нихъ 
мертвое,  всякій  деревянный  сосудъ, 
рли  одежда,  иля  кожа,  или  мѣшокъ,  и 
всякая  вещь,  которая  употребляется 
на  дѣло,  будутъ  нечисты:  въ  воду 
должно  положить  ихъ,  и  нечисты  бу¬ 
дутъ  до  вечера,  потомъ  будутъ  чисты. 
83  Если  же  которое-нибудь  изъ  нихъ 
упадетъ  въ  какой-нибудь  глиняный  со¬ 
судъ,  то  находящееся  въ  немъ  будетъ 
нечисто,  й  самый  сосудъ  разбеііте. 
34  Всякая  пища,  которую  ѣдятъ,  на 
которой  была  вода  изъ  такого  сосуда, 
нечиста  будетъ,  и  всякое  питіе,  кото¬ 
рое  пьютъ,  во  всякомъ  татмг.  сосуді. 
нечисто  будетъ.  З'»  Все,  на  что  упа¬ 
детъ  что-нибудь  отъ  трупа  ихъ,  не¬ 
чисто  будегь:  печь  и  очагъ  долікно 
разломать,  они  не  чисты;  и  они  до.ш- 
ны  быть  дечисты  для  васъ.  36  Только 
источникъ  и  колодезь,  вмѣщающій 


воду,  остаются  чистыми.  А  кто  при 
коснется  къ  трупу  ихъ,  тотъ  нечистъ 
37  и  ес.ш  что-нибудь  отъ  трупа  ихъ 
упадетъ  на  какое-либо  сѣмя,  которое 
сѣютъ,  то  оно  чисто.  38  Ес.ш  же  тог¬ 
да,  какъ  вода  на.піта  на  сѣмя,  упадетъ 
на  него  что-нибудь  отъ  трупа  ихъ,  то 
оно  нечисто  для  васъ,  зо  ц  когда 
умретъ  какой-.шбо  скотъ,  который 
употребляется  вами  въ  пищу,  то  при¬ 
коснувшійся  къ  трупу  его  нечистъ  бу 
детъ  до  вечера.  40  ц  тотъ,  кто  будетъ 
ѣсть  мертвечину  его,  доли;енъ  омыть 
одежды  свои,  и  нечистъ  будетъ  до 
вечера;  и  тотъ,  кто  понесетъ  трут, 
его,  до.іженъ  омыть  одеисды  свои,  и 
нечистъ  будетъ  до  вечера.  Всякое 
животное,  пресмыкающееся  по  землѣ, 
скверно  для  васъ,  не  долікно  ѣсть  ею. 
42  Всего  ползающаго  на  чревѣ  и  всего 
ходящаго  на  четырехъ  ногахъ,  п  много¬ 
ножныхъ  изъ  животныхъ  пресмыка¬ 
ющихся  по  зем.іѣ,  нс  ѣшьте:  ибо  они 
скверны.  43  Не  оскверняйте  душъ  ва¬ 
шихъ  какимъ-либо  животнымъ  пре¬ 
смыкающимся,  и  нс  дѣлайте  себя 
чрезъ  нихъ  нечистыми,  чтобъ  быть 
чрезъ  нихъ  нечистыми.  44  Ибо  Я  Го 
сиодь,1>огъ  вашъ:  освящайтесь  и  будьте 
святы,  ибо  Я  святъ,  и  не  оскверняйте 
душъ  вашихъ какимъ-.іибо  животнымъ, 
по.ізающимъ  по  зем.іѣ.  45  Ибо  Я  Го¬ 
сподь,  выведшій  васъ  изъ  зем.ш  Еги¬ 
петской,  чтобъ  быть  вашимъ  Богомъ. 
Итакъ  будьте  святы,  потому  что  Я 
святъ.  46  Вотъ  законъ  о  скотѣ,  о  пти¬ 
цахъ,  о  всѣхъ  животныхъ,  живущихъ 
въ  водахъ,  и  о  всѣхъ  животныхъ,  пре¬ 
смыкающихся  по  землѣ,  47  Чтобы 
от.шчать  нечистое  оп.  чистаго,  и  жи¬ 
вотныхъ,  которыя  можно  ѣсть,  отъ 
животныхъ,  которыхъ  ѣсть  не  долікно 
1  л  1  и  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
|,аіВоря:  2  Скажи  сынамъ  Израіие- 
вымъ:  ес.ш  женщина  зачнетъ  и  родитъ 
.младенца  мужескаго  по.іа,  то  она  не 
чиста  будетъ  семь  дней;  какъ  во  дни 
страданія  ея  очищеніемъ,  она  будегь 
нечиста.  3  Въ  восьмый  же  день  обрѣ¬ 
жется  у  него  крайняя  плоть  его.  4  И 
тридцать  три  дня  должна  она  сидѣть, 
очищаясь  отъ  кровеіі  своихъ;  ни  къ 
чему  священному  не  должна  прика¬ 
саться,  и  къ  святилищу  не  должна 
приходить,  пока  не  исполнятся  дни 
очищенія  ея.  &  Ес.ш  же  она  родитъ 
младенца  женскаго  пола,  то  во  время 
очищенія  своего  она  будетъ  нечиста 
двѣ  недѣли,  и  шестьдесятъ  шесть  дней 
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долзква  сидѣть,  очищаясь  отъ  кровей 
своихъ.  ®  По  окончаніи  дней  очищенія 
своего  за  сына  и.ш  за  дочь,  она  должна 
принести  однолѣтняго  агнца  во  все¬ 
сожженіе  и  молодаго  голубя  пли  гор¬ 
лицу'  въ  жертву  за  грѣхъ,  ко  входу 
скиніи  собранія  къ  священнику.  ^  Онъ 
принесетъ  это  предъ  Господа,  п  очи¬ 
ститъ  ее,  и  она  будетъ  чиста  отъ  те¬ 
ченія  кровей  ея.  Ботъ  законъ  о  родив¬ 
шей  младенгш  мунсескаго  пли  женскаго 
пола.  ^  Если  же  она  не  въ  состояніи 
принести  агнца,  то  пусть  возьметъ 
двухъ  горлицъ  пли  двухъ  молодыхъ 
голубей,  одного  во  всссозкженіе,  а  дру¬ 
гаго  въ  жертву  за  грѣхъ,  и  очиститъ 
ее  священникъ,  и  она  будетъ  чиста. 
"І  <5  1 И  сказалъ  Г осподь  Моисею  и  Аа- 
ХО,  рону,  говоря:  2  Когда  у  кого  по¬ 
явится  на  кожѣ  тѣ.іа  его  опухоль,  или 
іищан,  или  пятпо,  и  па  конгѣ  тѣ.іа  его 
сдѣ.іается  какъ  бы  язва  проказы,  то 
ДО.ШНО  привести  его  къ  Аарону  свя¬ 
щеннику,  или  къ  одному  изъ  сыновъ 
его,  священниковъ.  ^  Священникъ 
осмотритъ  язву  на  кожѣ  тѣла,  и  ес.ш 
волосы  па  язвѣ  измѣнились  въ  бѣлые, 
II  язва  оказывается  углубленною  въ 
кожу  тѣ.іа  его,  то  это  язва  проказы; 
священиикъ,*осмотрѣвъ  его,  объявитъ 
его  нечистымъ.  4  А  если  па  кожѣ  тѣла 
его  пятпо  бѣлое,  но  оно  не  окажется 
углубленнымъ  въ  конгу,  и  волосы  па 
немъ  не  измѣни.іись  въ  бѣлые,  то  свя¬ 
щенникъ  имѣющаго  язву  долзкепъ  за-' 
к.іючить  на  семь  дпсіі.  ^  Бъ  ссдьмый 
день  священникъ  осмотритъ  его,  п 
если  язва  остается  въ  своемъ  видѣ  п 
не  распространяется  язва  по  кожѣ,  то 
священникъ  до.гжспъ  заключить  его  на 
другіе  семь  дней,  в  і}ъ  ссдьмый  день 
опять  священникъ  осмотрит7>  его,  н 
если  язва  менѣе  примѣтна  и  не  распро¬ 
странилась  язва  по  кожѣ,  то  священ¬ 
никъ  долженъ  объявить  его  чистымъ; 
это  лишаи,  и  пусть  оиЗ)  омоетъ  одежды 
свои,  и  будетъ  чистъ.  ^  Если  же  лишаи 
станутъ  распространяться  по  кожѣ, 
послѣ  того  какъ  онъ  являлся  къ  свя¬ 
щеннику  для  очищенія,  то  онъ  вто¬ 
рично  долженъ  явиться  къ  священнику. 
8  Священникъ,  увидѣвъ,  что  лишаи 
распространяются  по  кожѣ,  объявитъ 
его  нечистымъ:  это  проказа.  »  Если 
будетъ  на  комъ  язва  проказы,  то 
долнгно  привести  его  къ  священнику. 

Священникъ  осмотритъ,  и  если  опу¬ 
холь  на  кожѣ  бѣла,  и  волосъ  измѣ¬ 
нился  въ  бѣлый,  й“  на  ОПУХОЛИ  живое 


мясо,  11  То  ЭТО  застарѣлая  проказа  на 
кожѣ  тѣла  его;  и  священникъ  объ¬ 
явитъ  его  нечистымъ  п  заключитъ  его; 
ибо  опъ  нечистч).  12  Ес.ш  же  проказа 
расцвѣтетъ  на  кожѣ,  и  покроетъ  про¬ 
каза  всю  кожу  бо.іьнаго  отъ  головы 
его  до  ногъ,  сколько  могутъ  видѣть 
глаза  священника,  і»  П  увидитъ  свя¬ 
щенникъ,  что  проказа  покрыла  все 
тѣло  его,  то  онъ  объявитъ  больнаго  чи¬ 
стымъ;  потому  что  все  превратилось 
БЪ  бѣлое;  онъ  чистъ,  и  Когда  же  ока- 
лгется  на  немъ  живое  мясо,  то  опъ  не¬ 
чистъ.  1»  Священникъ,  увидѣвъ  живое 
мясо,  объявитъ  его  нечистымъ;  живое 
мясо  нечисто:  это  проказа,  і®  Если  же 
живое  мясо  измѣнится  и  обратится  въ 
бѣлое,  пусть  онъ  прійдетъ  къ  священ¬ 
нику.  1‘  Священникъ  осаіотритъ  его, 
и  ес.ш  язва  обратилась  въ  бѣлое,  свя¬ 
щенникъ  объявитъ  больнаго  чистымъ; 
онъ  чистъ.  18  Ес.ш  у  кого  на  кожѣ 
тѣла  былъ  нарывъ  и  зажилъ,  і®  И  на 
мѣстѣ  нарыва  появилась  бѣлая  опу¬ 
холь,  іі.пі  пятпо  бѣлое  и.ш  краснова¬ 
тое,  то  опъ  до.пкенъ  явиться  къ  свя¬ 
щеннику.  20  Священникъ  осмотритъ 
его,  и  СС.Ш  опо  окажется  ниже  кожи, 
и  волосъ  его  измѣнился  въ  бѣлый,  то 
свящепннкъ  объявитъ  его  нечистымъ. 
Это  язва  проказы;  она  расцвѣ.іа  на 
нарывѣ.  21  Если  же  священникъ  уви¬ 
дитъ,  что  волосъ  па  ней  нс  бѣлъ,  и 
она  нс  ниже  кожи,  и  притомъ  мало 
примѣтна,  то  священникъ  заключитъ 
его  на  семь  дней.  22  Если  она  станетъ 
очень  распространяться  по  кожѣ,  то 
священникъ  объявитъ  его  нечистымъ: 
это  язва.  23  Еелл  же  пятпо  остается 
па  своемъ  мѣстѣ  и  не  распростра¬ 
няется,  то  это  воспаленіе  нарыва;  и 
священникъ  объявитъ  его  чистымъ. 
21  ІІли,  если  у  кого  на  кожѣ  гѣла  бу- 
уіетъ  обжогъ,  и  на  заживиіемъ  обжогЬ 
окажется  красноватое  или  бѣлое  пят¬ 
но,  25  п  священникъ  увидитъ,  что  во¬ 
лосъ  на  пятнѣ  измѣнился  въ  бѣлый,  и 
оно  окажется  углубленнымъ  въ  кожѣ, 
то  это  проказа,  она  расцвѣла  на  обжо¬ 
гѣ.  И  священникъ  объявитъ  его  не¬ 
чистымъ:  это  язва  проказы.  26  Если 
же  священникъ  увидитъ,*  что  волосъ 
на  пятнѣ  не  бѣлъ,  и  оно  не  ниже 
КОЖИ;  и  притомъ  мало  примѣтно,  то 
священніікъ  заіиючитъ  его  на  семь 
дней.  27  Бъ  седьмый  день  священникъ 
осмотритъ  его,  п  если  оно  очень  рас- 
прострапяется  по  кожѣ,  то  священ¬ 
никъ  объявитъ  его  нечистымъ:  это 
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язва  проказы.  2*  Если  же  пятно  остает¬ 
ся  па  свое.мъ  мѣстѣ  и  не  распростра- 
плется  по  кол;ѣ,  и  притомъ  ма.іо  при¬ 
мѣтно,  то  это  опухо.іь  отъ  обжога. 
Священникъ  объявитъ  его  чистымъ; 
ибо  это  воспа.іеніе  отъ  обжога.  ^  Есди 
у  мужчины  или  ужеищины  будетъ  язва 
на  гояовѣ  и.ш  на  бородѣ,  И  осмо¬ 
тритъ  священникъ  язву,  и  она  ока¬ 
жется  углубленною  въ  кожѣ  я  волосъ 
на  ней  желтоватый  тонкій,  то  священ¬ 
никъ  объявитъ  ихъ  нечистыми:  это 
паршивость;  это  проказа  на  головѣ 
и.ш  на  бородѣ.  Если  же  священ¬ 
никъ  осмотритъ  язву  паршивости,  и 
она  не  окаліется  углубленною  въ  кожѣ, 
и  .во.іосъ  па  ней  не  черный,  то  свя¬ 
щенникъ  имѣющаго  язву  паршивости 
заключитъ  на  семь  дней.  32  В'ь  седьмыя 
день  священникъ  осмотритъ  язву,  и 
если  паршивость  не  распространяется, 
и  нѣтъ  на  ней  же.гтоватаго  во.іоса, 
и  паршивость  не  окажется  углублен¬ 
ною  въ  кожѣ,  33  То  больпаю  до.пкно 
остричь,  но  паршиваго  мѣста  не  остри¬ 
гать,  и  священникъ  до.икенъ  парши¬ 
ваго  вторично  заключить  па  семь  дней. 

(84)  84  Въ  седьмым  день  священникъ  осмо- 

7^$;  Тритъ  паршивость,  и  если  паршивость 
не  распространяется  по  кожѣ  и  не 
окажется  углубленною  въ  кожѣ,  то 
священникъ  объявитъ  его  чистымъ; 
пусть  онъ  омоетъ  одежды  свои,  и  бу¬ 
детъ  чистъ.  35  Если  же  послѣ  очище¬ 
нія  его  будетъ  очень  распространяться 
паршивость  по  кожѣ,  зв  и  священникъ 
увидитъ,  что  паршивость  распростра¬ 
няется  по  кожѣ,  то  священникъ  пусть 
не  ищетъ  желтоватаго  волоса;  онъ  не¬ 
чистъ.  37  Если  же  паршивость  остает¬ 
ся  въ  своемъ  видѣ,  и  показывается  на 
ней  волосъ  черный,  то  паршивость 
прошла,  онъ  чистъ;  священникъ  объ¬ 
явить  его  чистымъ.  39  Если  у  мужчины 
или  у  женщины  на  кожѣ  тѣла  ихъ  бу¬ 
дутъ  пятна,  пятна  бѣлыя,  39  и  свя¬ 
щенникъ  увидитъ,  что  па  кожѣ  тѣла 
ихъ  пятна  б.іѣдно-бѣлыя,  то  это  ли¬ 
шай,  расцвѣтшій  на  кожѣ;  онъ  чистъ. 

Если  у  кого  на  головѣ  вылѣзли  во¬ 
лосы,  то  это  плѣшивый;  онъ  чистъ. 
41  А  если  на  передней  сторонѣ  головы 
вылѣзли  волосы,  то  это  лысый;  онъ 
чистъ.  42  Если  же  на  плѣши  иля  на 
лысинѣ  будетъ  бѣлое  или  красноватое 
пятно,  то  на  плѣши  его  или  на  лыси¬ 
нѣ  его  расцвѣла  проказа.  43  Священ¬ 
никъ  осмотритъ  его,  и  если  увидитъ, 
что  опухоль  язвы  бѣла  или  красновата 


на  ц.гЬши  его  или  па  лысинѣ  его,  ви¬ 
домъ  похожа  на  проказу  кожи  тѣ-іа, 
4*  То  опъ  прокаженный,  нечистъ  онь;; 
священникъ  долженъ  объявить  его  не-;' 
чистымъ,  у  него  па  головѣ  язва.  45  у 
прокаженнаго,  на  которомъ  эта  язва, 
должна  быть  разодрана  одеягда,  и  го¬ 
лова  его  до.іжпа  быть  не  покрыта,  и 
до  -устъ  онъ  долженъ  быть  закрытъ 
и  кричать:  нечисть!  нечистъ!  4в  Ео 
всѣ  дни,  доколѣ  на  немъ  язва,  онъ 
до.іженъ  быть  нечистъ,  нечистъ  онъ; 
опъ  долженъ  жить  отдѣльно,  внѣ  ста¬ 
на  жилище  его.  47  Если  язва  проказы 
будетъ  на  одеждѣ,  па  одеждѣ  шерстя¬ 
ной,  и.ш  па  одеждѣ  льняной,  48  Или  на 
основѣ,  или  на  утокѣ  изъ  льна  или 
шерсти,  или  па  кон;ѣ,  или  на  какомъ- 
нибудь  издѣліи  і?ожаномъ,  49  И  пятно 
будетъ  зеленоватое  и.ш  красноватое  на 
одеягдѣ,  или  на  кожѣ,  или  на  основѣ, 
или  на  утокѣ,  или  на  какой-нибудь  ко- 
жан’ой  вещи,  —  то  это  язва  проказы; 
додл{но  показать  се  священник  у.  зо  Свя¬ 
щенникъ  осмотритъ  язву,  и  заключитъ 
зараженное  язвою  на  семь  дней,  ы  Въ 
седьмый  день  осмотритъ  священникъ 
зараженное,  и  если  язва  распростра¬ 
нилась  по  одеждѣ,  или  по  основѣ,  или 
по  утоку,  или  по  кожѣ,  или  по  какому- 
либо  издѣлію,  сдѣланному  изъ  кожи,  то 
это  проказа  ѣдкая,  язва  нечистая. 

32  Онъ  долікенъ  сжечь  одежду,  или 
основу,  или  утокъ  шерстяной  или 
льняпый,  или  какую  бы  то  ни  было 
кожаную  вещь,  на  которой  будетъ 
язва:  ибо  это  проказа  ѣдкая;  должно 
сжечь  на  огнѣ,  зз  Ес.ш  же  священникъ 
увидитъ,  что  язва  не  распространи¬ 
лась  по  одеждѣ,  или  по  основѣ,  или 
по  утоку,  или  по  какой  бы  то  ни  было 
кожаной  вещи,  34  То  священникъ 
прикажетъ  омыть  то,  на  чемъ  язва,  и 
вторично  заключитъ  на  семь  дней. 

33  Если  по  омытіи  зараженной  вещи 
священникъ  увидитъ,  что  язва  не 
измѣнила  вида  своего  и  не  распростра- 
ншіась  язва,  то  она  нечиста,  сожги  ее 
на  огнѣ;  это  выѣденная  ямина  на  ли¬ 
цевой  сторонѣ  или  па  изнанкѣ,  зс  Если 
же  священникъ  увидитъ,  что  язва  по 
омытіи  ея  сдѣлалась  менѣе  примѣтна, 
то  священникъ  пусть  оторветъ  ее  оіъ 
одежды,  или  отъ  кожи,  или  отъ  основы, 
или  отъ  утока.  З’  Если  же  она  опять 
покажется  на  одеждѣ,  или  на  основѣ, 
или  на  утокѣ,  или  на  какой-нибудь  ко¬ 
жаной  вещи,  то  это  расцвѣтающая 
язва;  сожги  на  огнѣ  то,  на  чемъ  язва. 
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58  Если  же  одежду,  н.ш  основу,  или; 
утокъ,  или  какую-нибудь  кожаную 
вещь  вымоешь,  и  сойдетъ  съ  нихъ 
язва,  то  Д0.1ЖП0  вымыть  ихъ  вторично, 
и  онѣ  будутъ  чисты.  59  Воть  законъ, 
о  язвѣ  проказы  на  одеждѣ  шерстяной 
или  льняной,  или  па  основѣ  и  па  утокѣ, 
или  на  какой-нибудь  кожаной  вещи, 
какъ  объяв.іять  ее  чистою  или  нечи¬ 
стою. 

М1 И  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
,  воря:  2  Вотъ  законъ  о  прокажен¬ 
номъ,  когда  надобно  его  очистить:  при¬ 
ведутъ  его  къ  священнику.  8  Священ¬ 
никъ  выйдетъ  вонъ  изъ  стана,  и  если 
священникъ  увидитъ,  что  прокажен¬ 
ный  исцѣлился  отъ  болѣзни  прокаже- 
нія,  *  То  священникъ  прикажетъ  взять 
для  очищаемаго  двухъ  птицъ  живыхъ 
чистыхъ,  кедроваго  дерева,  черв.іеную 
нить  и  иссопа.  &  И  прикажетъ  священ¬ 
никъ  заколоть  одну  птицу  надъ  глиня¬ 
нымъ  сосудомъ,  надъ  жийою  водою, 
в  А  самъ  онъ  возьметъ  живую  птицу, 
кедровое  дерево,  червленую  нить  и 
иссопъ,  и  омочитъ  ихъ  и  живую  птицу 
въ  крови  птицы  заколотой  надъ  живою 
водою;  <  И  покропитъ  на  очищаемаго 
отъ  проказы  семь  разъ,  и  объявитъ  его 
чистымъ,  и  пуститъ  живую  птицу  въ 
поле.  8  Очищаемый  омоетъ  одежды 
свои,  острижетъ  всѣ  волосы  свои, 
омоется  водою,  и  будетъ  чистъ;  по¬ 
томъ  войдетъ  въ  станъ,  и  пробудетъ 
семь  дней  внѣ  шатра  своего.  8  Бъ  седь- 
мый  день  обрѣетъ  всѣ  волосы  свои, 
голову  свою,  бороду  свою,  брови  глазъ 
своихъ,  всѣ  волосы  свои  обрѣетъ,  и 
омоетъ  одежды  свои,  и  омоетъ  тѣло 
слое  водою,  и  будетъ  чистъ,  ю  Бъ 
восьмый  день  возьметъ  онъ  двухъ  ов¬ 
новъ  безъ  порока,  и  одну  овцу  одно¬ 
лѣтнюю  безъ  порока,  и  три  десятыхъ 
частей  СФЫ  пшеничной  муки,  смѣ¬ 
шанной  съ  елеемъ,  въ  приношеніе 
хлѣбное,  и  одинь  логъ  елея,  и  Свя¬ 
щенникъ  очищающій  поставитъ  очи¬ 
щаемаго  человѣка  съ  ними  предъ  Го¬ 
сподомъ  у  входа  скиніи  собранія.  ^  И 
возьметъ  священникъ  одного  овна,  и 
представитъ  его  въ  жертву  повинности, 
и  логъ  елея,  и  принесетъ  это,  потрясая 
предъ  Господомъ,  И  заколетъ  овна 
на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  закалаютъ  жер¬ 
тву  за  грѣхъ  и  всесожженіе,  на  мѣстѣ 
святомъ;  ибо  сія  жертва  повинности, 
подобно  жертвѣ  за  грѣхъ,  принадле¬ 
житъ  священнику:  это  великая  святы¬ 
ня.  И  возьметъ  священникъ  крови 


жертвы  повинности,  и  возложитъ  свя¬ 
щенникъ  на  край  праваго  ука  очища¬ 
емаго  и  на  большой  па.іецъ  правой  ру¬ 
ки  его  и  на  большой  па.іецъ  правой; 
ноги  его.  15  И  возьметъ  священникъ' 
изъ  дога  елея,  и  польегъ  на  лѣвую 
свою  ладонь,  і®  И  омочитъ  священникъ 
правый  перстъ  свой  въ  елей,  который 
на  лѣвой  ладони  его,  и  покропитъ  еле¬ 
емъ  съ  перста  своего  семь  разъ  предъ 
лицемъ  Господа.  }•  Оставшійся  же 
елей,  который  на  ладони  его,  возло¬ 
житъ  священникъ  на  край  праваго  уха 
очищаемаго,  на  большой  палецъ  пра¬ 
вой  руки  его  и  на  большой  палецъ  пра¬ 
вой  ноги  его,  на  мѣста,  гдѣ  кровь  жер¬ 
твы  повинности.  18  А  остальной  е.іеи, 
который  на  ладони  священника,  возло¬ 
житъ  онъ  на  голову  очищаемаго,  и 
очиститъ  его  священникъ  предъ  ди- 
цемъ  Господа.  18 II  совершитъ  священ¬ 
никъ  жертву  за  грѣхъ,  и  очиститъ 
очищаемаго  отъ  нечистоты  его;  послѣ 
того  заколетъ  жертву  всесожженія. 
28  И  возложитъ  священникъ  всесо¬ 
жженіе  и  приношеніе  хлѣбное  на  жер¬ 
твенникъ.  И  очиститъ  его  священникъ, 
и  онъ  будетъ  чистъ.  2і  Если  же  онъ 
бѣденъ  и  не  имѣетъ  достатка,  то  пусть 
возьметъ  одного  овна  въ  жертву  по¬ 
винности  для  потрясенія,  чтобъ  очи¬ 
стить  себя,  и  одну  десятую  часть  ефы 
пшеничной  муки,  смѣшанной  съ  еле¬ 
емъ,  въ  приношеніе  хлѣбное,  и  догъ 
елея,  22  іі  двухъ  горлицъ  или  двухъ 
молодыхъ  го.іубей,  чт5  достанетъ  ру¬ 
ка  его,  одну  шь  птицъ  въ  жертву  за 
грѣхъ,  а  другую  во  всесожженіе.  23  И 
принесетъ  нхъ  въ  восьмый  день  очи¬ 
щенія  своего  къ  священнику  ко  входу 
скиніи  собранія,  предъ  лице  Господа. 
21  Священникъ  возьметъ  овна  жертвы 
повинности  и  логъ  елея,  и  принесетъ 
это  священникъ,  потрясая  предъ  Го¬ 
сподомъ.  25  и  заколетъ  овна  въ  жертву 
повинности,  и  возьметъ  священникъ 
крови  жертвы  повинности,  и  возло 
жить  на  край  праваго  уха  очиыщемаго 
ц  на  большой  палецъ  правой  руки  его 
и  на  большой  палецъ  правой  ноги  его. 
2в  И  нальетъ  священникъ  елея  на  лѣ 
вую  свою  ладонь.  2?  ІІе.іеемъ,  который 
на  лѣвой  ладони  его,  покропитъ  свя 
щенникъ  съ  праваго  перста  своего 
семь  разъ  предъ  лицемъ  Господнимъ. 
28  И  возложитъ  священникъ  елея,  ко¬ 
торый  на  ладони  его,  на  край  праваго 
уха  очищаемаго,  на  большой  палецъ 
правой  руки  его  и  на  большой  палецъ 
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правой  ноги  его,  па  мѣста,  ідіь  кровь 
жертвы  повинности.  2у  а  остальной 
елей,  который  на  .іадони  священника, 
возложит'ь  онъ  на  го.юву  очищаемаго, 
чтобъ  очистить  ого  предъ  .шцемъ  Го¬ 
спода.  80  И  принесетъ  одну  изъ  гор- 
.іпцъ  и.ііі  одного  изъ  молодыхъ  году- 
беіі,  чтб  достанегь  рука  очищаемаго, 
81  Изъ  того,  чтб  достанетъ  рука  его, 
одну  птиау  ъъ  жертву  за  грѣхъ,  а 
другую  во  всесожженіе,  вмѣстѣ  съ 
приношеніемъ  х.гѣбнымъ.  И  очиститъ 
священникъ  очищаемаго  предъ  лицемъ 
Господа.  8й  Ботъ  законъ  о  прокажен¬ 
номъ,  который  во  время  очищенія  сво¬ 
его  не  имѣетъ  достатка.  33  И  сказа.іъ 
Господь  Моисею  и  Ларону,  говоря: 
84  Когда  войдёте  въ  землю  Ханаан¬ 
скую,  которую  Я  даю  вамъ  во  владѣ¬ 
ніе;  и  Я  наведу  язву  проказы  на  домы 
въ  землѣ  владѣнія  вашего,  85  Тогда 
тотъ,  чей  домъ,  долженъ  пойти  и  ска¬ 
зать  священнику:  у  меня  на  домѣ  по¬ 
казалась  какъ -бы  язва.  88  Священникъ 
прикажетъ  опорожнять  домъ^  прежде 
нежели  войдетъ  священникъ  осматри¬ 
вать  язву,  чтобы  не  сдѣлаіось  нечи¬ 
стымъ  все,  чтб  въ  домѣ;  пос.5ѣ  се¬ 
го  прійдетъ  священникъ  осматривать 
домъ.  87  Если  онъ,  осмотрѣвъ  язву, 
увидитъ,  что  язва  на  стѣнахъ  дома 
состоитъ  изъ  зе.іеиоватыхъ  иди  крас¬ 
новатыхъ  яминъ,  которыя  окажутся 
углубленными  въ  стѣнѣ,  38  То  священ¬ 
никъ  выйдетъ  изъ  дома  къ  дверямъ 
дома  и  запретъ  домъ  на  семь  дней. 
8»  Въ  седьмыіі  день  снять  прійдетъ 
священникъ,  и  если  увидитъ,  что  язва 
распространи.іась  по  с'гЬнамъ  дома, 
40  То  священникъ  прикажетъ  выло¬ 
мать  камни,  на  которыхъ  язва,  и  бро¬ 
сить  ихъ  внѣ  города  на  мѣсто  нечистое. 
41 А  домъ  внутри  нусть  весь  оскоб.іятъ, 
и  обмазку,  которую  отскоблятъ,  вы¬ 
сыплютъ  внѣ  города  на  мѣсто  не¬ 
чистое.  42  И  возьмутъ  другіе  камни,  и 
вставятъ  вмѣсто  тѣхъ  камней,  и  возь¬ 
мутъ  другую  обмазку,  и  обмажутъ 
домъ.  48  Если  язва  опять  появ&тся.и 
будетъ  цвѣсти  на  домѣ:  иосдѣ  того, 
какъ  выломали  камни  и .  \осео6лили 
домъ  и  обмазала,  ^  То  > священникъ 
пріидетъ  и  осмотритъу  а  «олн  язва,  на 
домѣ  распространилась,  то  ато.  ѣдкая 
□роказа  на  домѣ,  нечисть  онъ.  4р  Долж¬ 
но  разломать  сей  домъ,  а  камни  его  и 
дерево  его  и  всю  обмазку  доіЯа  вынести 
внѣ  города  на  мѣсто  нечистое.  4в  Кто 
входи-п»  въ  домъ  во  все  время,  корда 
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оаъ  запертъ,  тотъ  нечистъ  до  вечера. 
4^  II  кто  спитъ  въ  домѣ  томъ,  тотъ 
долйіепъ  вымыть  одежды  свои;  и  кто 
ѣсітъ  въ  домѣ  томъ,  тотъ  до.іженъ 
вымыть  одежды  свои.  48  Если  же  свя¬ 
щенникъ  нрііідетъ  и  увидитъ,  что  язва 
на  домѣ  не  распространилась  послѣ 
того,  какъ  обмазали  домъ,  то  священ¬ 
никъ  объявитъ  домъ  чистымъ,  потому 
что  язва  прошла.  49  И  чтобьі  очистить 
домъ,  возьметъ  онъ  двѣ  птицы,  кедро¬ 
ваго  дерева,  червленую  нить  и  иссопа, 
59  И  заколетъ  одну  птицу  надъ  глиня¬ 
нымъ  сосудомъ,  надъ  живою  водою. 
51  Ц  возьметъ  кедровое  дерево  и  ис¬ 
сопъ,  и  червленую  нергь  н  живую  пти 
цу,  п  омочиі-ъ  ихъ  въ  крови  птицы  за- 
ко.іотои  и  БЪікивой  водѣ,  и  покропит'ь 
домъ  семь  разъ.  52  И  очиститъ  домъ 
кровію  птицы  и  живою  водою,  и  жи¬ 
вою  птицею  и  кедровымъ  деревомъ,  и 
иссопомъ  ц  червленою  витью.  53  П  пу¬ 
ститъ  живую  птицу  внѣ  города  въ 
поле,  и  очистить  домъ,  и  будетъ  чистъ. 
54  Ботъ  законъ  о  всякой  язвѣ  проказы 
и  о  паршивости,  55  й  о  проказѣ  на 
одеікдѣ  ц  На  домѣ,  и  объ  опухоли,  и  о 
лишаяхъ,  II  о  пятнахъ, —  5в  Чтобы  ука¬ 
зать,  когда  это  нечисто  и  когда  чисто. 
Ботъ  законъ  о  проказѣ. 

ІИ  сказалъ  Господь  Моисею  и 
|.Эв  Аарону,  говоря:  8  Объявите  сы¬ 
намъ  Израи-іевымъ  и  скажите  имъ; 
если  у  кого  будетъ  истеченіе  изъ  тѣла 
его,  то  отъ  истеченія  своего  онъ  не¬ 
чистъ.  8  И  вотъ  вакоцъ  о  нечистотѣ 
его  отъ  истеченія  ёао:  когда  течетъ 
изъ  тѣла  его  истеченіе  его,  іі  когда  за- 
держиюетсявъгЬлѣ  его  истеченіе  его, 
это  нечистота  его.  4  Всякая  постель, 
на  которой  ляжетъ  имѣющій  истече¬ 
ніе,  нечиста,  и  всякая  вещь,  на~кото- 
рую  сядетъ,  нечиста.  5  И  кт(г  прикос¬ 
нется  къ  постели  его,  тотъ  долженъ 
вымыть  одежды  свои  н  омыться  во¬ 
дою,  и  нечистъ  будетъ  до  вечера,  в  Кто 
сяде'гъ  на  какую  -  либо  вещь,  на  кото¬ 
рой  сидѣлъ  имѣющій  истеченіе,  тотъ 
долженъ  вымыть  одел;ды  свои  и  овіыть- 
ся  водою,  и  нечистъ  будетъ  до  вечера. 
7  И  кто  прикоснется  къ  тѣлу  имѣю¬ 
щаго  истеченіе,  тотъ  дрлженъ  Вымыть 
одежды  свои  и  омыться  водою,  и  не 
чистъ  будетъ  до  вечера.  8  Если  имѣю 
щій  истеченіе  плюнетъ  на  чистаго,  то 
сей  долженъ  вымыть  одежды  свои  н 
омыться  водою,,  а  нечистъ  будетъ  до 
вечера.  9  И  всякая  новоэка,  въ  которой 
ѣзын^.шіѣк>щш-истемёніе>_вечиста  йу- 
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детъ  до  еечерас  И  всякій,  кто  при- 
коснется  къ  нему  -  тібудь,  чт5  было 
подъ  виш>,  нечисть  будетъ  до  вечера; 
и  кто  понесетъ  это,  долженъ  вымыть 
одежды  свои  и  омыться  водою,  и 
чистъ  будетъ  до  вечера.  ^  И  всякій, 
к‘ь  кому  прикоснется  имѣющій  исте¬ 
ченіе,  не  омывъ  рукъ  своихъ  водою, 
долженъвымыть  одежды  свои  и  омыть¬ 
ся  водою,  и  нечисть  будетъ  до  вечера. 
>2  Глиняный  сосудъ,  къ  которому  при¬ 
коснется  имѣющій  истеченіе,  должно 
разбить,  а  всякій  деревянный  сосудъ 
должно  вымыть  водою.  18  А  когда  имѣю¬ 
щій  истеченіе  освободится  отъ  истече¬ 
нія  своего,  тогда  до,іженъ  онъ  отсчи¬ 
тать  себѣ  семь  дней  для  очищенія  сво¬ 
его,  и  вымыть  '‘дсжды  свои,  и  омыть 
тѣло  свое  живою  водою,  и  будетъ  чистъ, 
и  И  въ  восьмый  день  возьметъ  онъ  се¬ 
бѣ  двухъ  горлицъ  или  двухъ  молодыхъ 
голубей,  и  пріидетъ  предъ  лице  Го¬ 
сподне  ко  входу  скиніи  собранія,  и 
отдастъ  ихъ  священнику.  і&  И  прине¬ 
сетъ  священникъ  изъ  сихъ  птицъ  од¬ 
ну  въ  жертву  за  грѣхъ,  а  другую  во 
всесожженіе;  и  очиститъ  его  священ¬ 
ника)  предъ  Господомъ  отъ  истеченія 
его.  10  Если  у  кого  случится  изліяніе 
сѣмени,  то  онъ  долженъ  омыть  водою 
все  тѣло  сво^  и  нечистъ  будетъ  до  ве¬ 
чера.  17  И  всякая  одежда  и  всякая  ко¬ 
жа,  на  которую  попадетъ  сѣмя,  долж¬ 
на  быть  вымыта  водою,  и  нечиста 
будетъ  до  вечера.  18  Если  мужчина  ля¬ 
жетъ  съ  женщиною  и  будетъ  у  него 
изліяніе  сѣмени,  то  они  должны  омыть¬ 
ся  водою,  и  нечисты  будутъ  до  вече¬ 
ра.  1»  Если  женщина  имѣетъ  истече¬ 
ніе  крови,  текущей  изъ  тѣла  ея,  то 
она  должна  сидѣть  семь  дней  во  вре¬ 
мя  очищенія  своего.  И  всякій,  кто  при¬ 
коснется  къ  ней,  нечистъ  будетъ  до 
вечера.  20  и  все,  на  чемъ  она  .іяжетъ 
въ  продолженіе  очищенія  своего,  нечи¬ 
сто;  и  все,  на  чемъ  сядетъ,  нечисто. 
21  И  всякій,  кто  прикоснется  къ  по- 
сте.іи  ея,  долженъ  вымыть  одежды 
свои  и  омыться  водою,  и  нечистъ  бу¬ 
детъ  до  вечера.  22  и  всякій,  кто  при¬ 
коснется  къ  какой-нибудь  вещи,  на 
которой  она  сидѣла,  долженъ  вымыть 
одежды  свои  и  омыться  водою,  и  не¬ 
чистъ  будетъ  до  вечера.  23 'и  если  кто 
прикоснется  къ  чему-нибудь'на  посте¬ 
ли  или  на  той  вещи,  на  которой  она 
сидѣла,  нечистъ  будетъ  до  вечера. 
21  Если  преспитъ  съ  нею  віужъ,  то  не¬ 
чистота  ея  будетъ  на  пемъ;  онъ  не- 
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часгь  будетъ  семь  дней,  н  всякая  по¬ 
стель,  на  которой  онъ  ляжетъ,  будетъ 
нечиста.  26  Если  у  женщины  течеі^ 
кровь  многіе  дня  не  во  время  очище¬ 
нія  ея,  или  если  опа  имѣетъ  истеченіе 
долѣе  обыкновеннаго  очищенія  ея,  то 
во  все  время  истеченія  нечистоты  ея, 
подобно  какъ  въ  продолженіе  очищенія 
своего,  она  нечиста.  26  Всякая  постель, 
на  которой  она  ляжегь  во  все  время 
истеченія  своего,  будетъ  нечиста,  по¬ 
добно  какъ  постель  въ  продолженіе 
очищенія  ея;  и  всякая  в<'щь,  на  кото¬ 
рую  она  сядетъ,  будетъ  нечиста,  какъ 
нечисто  это  во  время  очищенія  ея. 
27  И  всякій,  кто  прикоснется  къ  нимъ, 
будетъ  нечистъ,  и  до.іженъ  вымыть 
одежды  свои  и  омыться  водою,  и  не¬ 
чистъ  будетъ  до  вечера.  28  д  когда 
она  освободится  отъ  истеченія  своего, 
тогда  должна  отсчитать  себѣ  семь 
дней,  и  потомъ  будетъ  чиста.  29  Въ 
восьмый  день  возьметъ  она  себѣ  двухъ 
горлицъ  или  двухъ  молодыхъ  голубей, 
и  принесетъ  ихъ  къ  священнику  ко 
входу  скиніи  собранія;  80  И  принесетъ 
священникъ  одну  изъ  птицъ  въ  жер¬ 
тву  за  грѣхъ,  а  другую  во  всесожже¬ 
ніе;  и  очиститъ  ее  священникъ  предъ 
Господомъ  отъ  истеченія  нечистоты 
ея.  81  Такъ  предохраняйте  сыновъ 
Израилевыхъ  отъ  нечистоты  ихъ, 
чтобъ  ови  не  умерли  въ  нечистотѣ 
своей,  оскверняя  жилище  Мое,  кото-' 
рое  среди  ихъ.  33  Вотъ  законъ  объ 
имѣющемъ  истеченіе  и  о  томз»,  у  кого 
случится  изліяніе  сѣмени,  дѣлающее 
его  нечистымъ,  83  И  о  страдающей 
очищеніемъ  своимъ,  и  о  имѣющихъ 
истеченіе,  мужчинѣ  пли  женщинѣ,  и 
о  мужѣ,  который  преспитъ  съ  нечи¬ 
стою. 

1  И  говорилъ  Господь  Моисею  по 
•  смерти  двухъ  сыповъ  Аароно¬ 
выхъ,  когда  они,  приступивъ  сь  чу¬ 
ждымъ  огнемъ  предъ  лице  Господне, 
умерли.  2  И  сказалъ  Господь  Моисею: 
скажи  Аарону,  брату  твоему,  чтобъ 
онъ  не  во  всякое  время  входилъ  во  свя¬ 
тилище  за  завѣсу  предъ  крышку,  что 
на  ковчегѣ,  дабы  ему  не  умереть;  ибо 
надъ  крышкою  Я  буду  являться  въ 
облакѣ.  8  Вотъ  съ  чѣмъ  долженъ  вхо¬ 
дить  Ааронъ  во  святилище;  съ  тель 
немъ  въ  жертву  за  грѣхъ  и  съ  овномъ 
во  всесожженіе.  і  Священный  льняный 
хитонъ  до.шенъ  надѣвать  онъ,  нііж 
нее  платье  льняное  да  будетъ  на  тѣлѣ 
его,  и  льнянымъ  поясомъ  пусть  опо- 
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ясывается,  в  лиьняныи  кидаръ  надѣ¬ 
ваетъ;  это  священныя одежды^И  пусть 
омываетъ  онъ  тѣло  свое  водою,  и  на¬ 
дѣваетъ  пхъ.  6  и  отъ  общества  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  пусть  возьметъ 
двухъ  козловъ  въ  жертву  за  грѣхъ  и 
одного  овна  во  всесожженіе.  6  й  при¬ 
несетъ  Ааронъ  тельца  въ  жертву  за 
грѣхъ  за  себя,  и  очиститъ  себя  п  домъ 
СБОЙ.  7  И  возьметъ  двухъ  козловъ,  и 
поставптъ  ихъ  предъ  лицеиъ  Господ¬ 
нимъ  у  входа  скиніи  собранія;  8  И  бро¬ 
ситъ  Ааронъ  о  обоихъ  козлахъ  жребіи: 
одинъ  жребіи  для  Господа,  а  дру¬ 
гой  жребій  для  отпущенія.  9  й  приве¬ 
детъ  Ааронъ  козла,  на  котораго  вы 
шелъ  жребій  для  Господа,  п  принесетъ 
его  въ  жертву  за  грѣхъ,  ю  А  козла,  на 
котораго  вышелъ  жребій  для  отпуще¬ 
нія,  поставитъ  Живаго  предъ  Госпо¬ 
домъ,  чтобы  совершить  вадъ  нимъ 
очищеніе  и  отослать  его  въ  пустыню 
для  отпущенія,  и  И  приведетъ  Ааронъ 
тельца  въ  жертву  за  грѣхъ  за  себя,  п 
очиститъ  себя  и  домъ  свой,  и  заколетъ 
тельца  въ  жертву  за  грѣхъ  еа  себя; 
12  И  возьметъ  горящихъ  угольевъ  пол¬ 
ную  кадильницу  съ  жертвенника,  ко¬ 
торый  предъ  лицемъ  Господнимъ,  и 
благовоннаго  мелко-истолченнаго  ку¬ 
ренія  полныя  горсти,  и  внесетъ  за  за¬ 
вѣсу;  13  И  положитъ  куреніе  на  огонь 
предъ  лицемъ  Господнимъ,  и  облако 
куренія  покроетъ  крышку,  которая 
надъ  ковчегомъ  откровенія,  дабы  ему 
не  умереть,  и  П  возьметъ  крови  те.іь- 
ца,  и  покропитъ  перстомъ  своимъ  на 
крышку  'спереди  и  предъ  крышкою, 
семь,  разъ  покропитъ  кровію  съ  пер¬ 
ста  своего.  15  II  заколетъ  козла  въ 
жертву  за  грѣхъ  за  народъ,  и  внесетъ 
кровь  его  за  завѣсу,  п  сдѣлаетъ  съ 
кровію  его  то  же,  чт5  дѣлалъ  съ 
кровію  тельца,  и  покропитъ  ею  па 
крышку  и  предъ  крышкою, — 15  Н  очи¬ 
ститъ  святилище  отъ  нечистотъ  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  и  отъ  преступле¬ 
ніи  ихъ,  во  всѣхъ  грѣхахъ  ихъ.  Такъ 
долікепъ  поступить  онъ  и  со  скиніею 
собранія,  находящеюся  у  нихъ,  среди 
нечистотъ  ихъ.  и  Ни  одинъ  человѣкъ 
не  долженъ  быть  въ  скиніи  собранія, 
когда  входитъ  онъ  для  очищенія  свя- 
тилпща,  до  самаго  выхода  его.  И  такъ 
очиститъ  онъ  себя,  домъ  свой  и  все  об¬ 
щество  Израилево.  18 II  выйдетъ  онъ  къ 
жертвеннику,  который  предъ  лицемъ 
Господнимъ,  и  очиститъ  его,  и  возь¬ 
метъ  крови  тельца  ц  крови  козла,  и 


возложить  на  роги  жертвенника-  оо 
всѣхъ  сторонъ,  19  И  покропитъ  на  не¬ 
го  кровію  съ  перста  своего  семь  разъ, 
и  очиститъ  его,  и  освятитъ  его  отъ 
нечистотъ  сыновъ  Израилевыхъ.  20  и 
совершивъ  очищеніе  святилища,  ски¬ 
ніи  собранія  и  жбртвенника,  приве¬ 
детъ  онъ  Живаго  козла,  21  И  возложить 
Ааронъ  обѣ  руки  свои  на  голову  Жи¬ 
ваго  козла,  и  исповѣдаетъ  надъ  нимъ 
всѣ  беззаконія  сыновъ  Израилевыхъ 
и  всѣ  преступленія  ихъ  и  всѣ  грѣхи 
ихъ,  и  возложйтъ  ихъ  на  тол ову  козла, 
и  отошлетъ  съ  нарочнымъ  человѣкомъ 
въ  пустыню.  22  й  понесетъ  козелъ  на 
себѣ  всѣ  беззаконія  ихъ  въ  землю  не¬ 
проходимую,  и  пуститъ  онъ  козла  въ 
пустыню.  23  и  войдетъ  Аар(щъ  въі 
скинію  собранія,  и  і  сниметъ  льняныя 
одежды,  которыя  надѣвалъ,  входя  во 
святилище,  и  оставить  ихъ  тамъ,  34  и 
омоетъ  тѣло  свое  водою  на  святомъ  мѣ¬ 
стѣ,  и  надѣнетъ  одежды .  свои,  и  вый¬ 
детъ  и  совершитъ  всесожженіе;  зэі  се¬ 
бя  и  всесожженіе  за  народъ,  и  очи 
ститъ  себя  и  народъ;  25  ^  хукъ  жер¬ 
твы  за  грѣхъ  воскуритъ.. на  жертвен¬ 
никѣ.  26  й  тотъ,  кто  отводилъ  козла 
для  отпущенія,  долженъ  вымыть  оде¬ 
жды  своп,  омыть  тѣло  свое  водою,  и 
потомъ  можетъ  войта  въ  станъ.  ^  А 
тельца  за  грѣхъ  и  коала  за  грѣхъ^  «о- 
торыхъ  кровь  внесена  была  для  очи 
щепіл  святилища,  пусть  вынесутъвонъ 
изъ  стана  и  солігутъ  на  огнѣ  кожи 
ихъ  и  мясо  ихъ  и  нечистоту  віШі 
28  Кхо  сонокетъ  ихъ,  тотъ  долженъ 
вымыть  одежды  свои  и  омыть  тѣло 
свое  водою,  и  послѣ  того  можетъ 
войти  въ  станъ.  29  и  да  будетъ  сіе 
для  васъ  вѣчнымъ  постапов.іеніемъ:  въ 
седьмый  мѣсяцъ,  въ  десятый  дет  мѣ¬ 
сяца  смиряйте  души  ваши  и  никакого 
дѣла  не  д'Ьлайте,  ни  туземецъ,  ніі 
пришлецъ,  поселившійся  между  вами; 
99  Ибо  Въ  сей  день  очищаютъ  васъ, 
чтобы  сдѣлать  васъ  чистыми  отъ  всѣхъ 
грѣховъ  вашихъ,  чтобы  вы  были  чи¬ 
сты  предъ  лицеіАіъ  Господнимъ.  31  Это 
суббота  покоя  для  васъ,  смиряйте  ду¬ 
ши  ваши:  это  постановленіе  вѣчное. 
32  Очищать  жѳ  до.шенъ  священникъ, 
который  помазанъ  и  который  посвя¬ 
щенъ,  чтобы  священнодѣйствовать 
ему  вмѣсто  отца  своего,  II  надѣнетъ 
онъ  льняныя  одежды,  одежды,  священ¬ 
ныя,  33  И  очиститъ  Святое-свяхыхъ 
и  скинію  собранія,  и  жертвееникъ' очи¬ 
ститъ,  и  священниковъ  и  весь  народъ 
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общества  очиститъ.  84  і\  да  будетъ  сіе 
для  расъ  вѣчнымъ  постааов.іепіемъ: 
очищать  сыновъ  Шраи.чевыхъ  отъ 
всѣхъ  грѣховъ  ихъ  однажды  въ  году. 
И  сдѣ,іалъ  ОБЪ  Течкъ,  какъ  повелѣлъ 
ГосБодь  Моисею. 

|і^  4  И  сказалъ  Господь  МоиС(ію,  го- 
11  й  ворй;  2  Объяви  Аарону  п  сынамъ 
его  и  всѣмъ  сынамъ  Израилевымъ,  о 
скажи  кмъ:  вотъ  чх5  повелѣваетъ  Го¬ 
сподь:  8  Ес.5и  кто  изъ  дома  Израи.іе- 
ва  заколетъ  те.іьца  или  ,овпу  или  ко.зу 
въ  станѣ,  или  если  кто  заколетъ  внѣ 
става,  *  И  ке  приведетъ  ко  входу  ски¬ 
ніи  собранія,  чтобы  представить  въ 
жертву  Господу  предъ  жи.тащемъ  Го¬ 
споднимъ,  то  человѣку  тому  вмѣнена 
будетъ  кровь;  онъ  пролилъ  кровь,  ч 
истребится  человѣкъ  тотъ  изъ  народа 
своего.  &  Это  для  того,  чтобы  приво¬ 
дили  сьш^.1.  Израилевы  жертвы  свои,  ког 
торыя  они  эакалаіотъ  па  полѣ,  чтобы 
приводили  ихъ  предъ  Господа  ко  сходу 
снішііз  собранія,  къ  священнику,  и  за- 
ка,иди  ихъ  Господу  'въ  и:ертвы  мир¬ 
ныя.  8  И  покропитъ  священппкъ  кро¬ 
вію  на  жертвенникъ  Господень  у  вхо¬ 
да  скипіи  собранія,  и  воскуритъ  т>жъ 
въ  пріятное  б.югоухакіе  Господу, 
Чтобъ  они  впредь  вс  приноси.ш 
жерлтвъ  своихъ  идоламъ,  за  которыми 
б.іудпо  ходятъ  они.  Сіе  да  будетъ  для 
нихъ  постаиов-іеніемъ  вѣчнымъ  въ  ро¬ 
ды  ихъ.  8  ]^ще  скажи  имъ:  ес.сз  кто 
из'ь  дома  Пзрац.іева  и  изъ  пришель¬ 
цевъ,  которые  живутъ  между  вами, 
приноситъ  всесожженіе  и.іп  жертву, 
»  И  не  приведетъ  ко  входу  скиніи  со¬ 
бранія,  чтобы  совершать  ее  Господу, 
то  истребится  человѣкъ  тотъ  изъ  на¬ 
рода  своего,  ІО  Если  кто  изъ  дома 
Израилева  п  изъ  пришельцевъ,  кото¬ 
рые  живутъ  между  вами,  будетъ  ѣсть 
какую-вибУдь  кровь,  то  обращу  .шце 
Мое  па  душу  того,  кто  будетъ  ѣстъ 
кровь,  и  истреблю  ее  изъ  парода  ея; 

Потому  что  душа  тѣла  въ  крови,  и 
Я  назпачилъ  ее  вамъ  для  жертвенника, 
чтобы  очищать  дущп  ваши,  ибо  кровь 
сія  душу  очищаетъ.  12  Потому  Я  и  ска¬ 
залъ  сынамъ  Израилевымъ:  ни  одна 
душа  изъ  васъ  не  должка  ѣсть  крови, 
и  пришлецъ,  живущій  между  вами, 
не  долженъ  ѣсть  крови.  18  Если  кто 
изъ  сыновъ  Израилевыхъ  и  изъ  пря- 
щельцевъ,  жив>тішхъ  между  вами,  па 
ловлѣ  поймаетъ  звѣря  пли  птицу,  ко¬ 
торую  можно  ѣсть,  то  опъ  до.цкеаъ 
дать  р.ыісчь  крови  ея  и  покрыть  ее 


землею.  31  Ибо  дута  всякаго  тѣла  есть 
кровь  его,  она  душа  ©го;  потому  Я  ска¬ 
залъ  сынамъ  ІІзраалевымъ:  по  ѣшьте 
крови  ня  ИЗЪ  какого  тѣла^  потому  что 
душа  всякаго  тѣ.іа  есть  кровь  его;  вся¬ 
кій,  кто  будетъ  ѣсть  се,  истребится. 
15  И  всякій,  кто  будетъ  ѣсть  мертве¬ 
чину  и.ш  растерзанное  звѣремъ,  тузе¬ 
мецъ  И.Ш  пришлецъ,  долженъ  вымыть 
одежды  свои  н  омыться  водою,  и  не¬ 
чистъ  будетъ  до  вечера,  а  П07)юмъ  бу¬ 
детъ  чистъ.  Если  же  ке  вымоетъ 
одеждъ  свошъ  и  но  омоетъ  тѣла  своего, 
то  понесетъ  на  себѣ  беззаконіе  свое. 

Ші  И  сказа.гь  Господь  Моисею,  го- 
а  воря:  2  Объяви  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ  и  скажи  имъ:  Я  Господь,  Богъ 
вашъ.  3  Но  дѣламъ  земли  Египетской, 
въ  которой  вы  жвли,  но  поступайте,  в 
по  дѣламъ  зеныя  Ханаанской,  въ  кото¬ 
рую'  Я  веду  васъ,  не  поступайте,  й  по 
устаиов.»еніямъ  ихъ  пе  ходите.  1  Мои 
законы  исполняйте  п  Мои  постановле 
НІЯ  соблюдайте,  поступая  по  нимъ.  Я 
Господь,  Богъ  вашъ.  »  Соблюдайте  по¬ 
становленія  Меи  й  законы  Мои,  кото¬ 
рые  исполняя,  человѣкъ  будетъ  живъ. 
Я  Господь.  6  Никто  ни  къ  какой  род¬ 
ственницѣ  по  плоти  Ев  долікенъ  при 
ближаться  съ  тѣмъ,  чтобъ  открыть 
наготу.  Я  Господь.  ?  Наготы  отца 
твоего  и  наготы  матери  твоей  не 
отіфываіі.  Она  мать  твоя,  ие  откры¬ 
вай  наготы  ея.  8  Наготы  жены  отца 
твоего  не  открывай;  это  нагота  отца 
твоего.  9  Наготы  сестры  твоей,  дочери 
отца  твоего  и.па  дочери  матери  твоей, 
родившейся  БЪ  домѣ  или  внѣ  дома,  не 
открывай  наготы  ихъ.  ю  Наготы  дочери 
сына  твоего  или  дочери  дочери  твоей, 
не  открывай  шготы  ихъ,  іібо  онѣ  твоя 
нагота.  11  Наготы  дочери  жены  отца 
твоего,  родившейся  отъ  отца  твоего, 
она  сестра  твоя  по  отцу,  но  откры¬ 
вай  наготы  ся.  1^  Наготы  сестры  отца 
твоего  но  открывай,  она  единокровная 
отцу  твоему,  ьз  Наготы  сестры  матери 
твоей  не  открывай,  ибо  она  единокров¬ 
ная  матери  твоей,  и  Наготы  брата 
отца  твоего  не  открывай,  и  къ  женѣ 
его  не  приближайся;  она  тетка  твоя. 
15  Наготы  невѣстки  твоей  нс  открывай; 
она  жена  сына  .твоего,  не  открывай 
наготы  ея.  ів  Наготы  жены  брата  тво¬ 
его  не  открывай,  это  нагота  брата  тво¬ 
его.  1?  Наготы  жены  п  дочери  ся  не  от¬ 
крывай;  дочери  сына  ея  и  дочери  дочери 
ея  не  бери,  чтобъ  открыть  наготу  ихъ, 
онѣ  едипокровныя  ея;  это  беззаконіе 
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Не  бери  жевы  вмѣстЬ  съ  сестрою  ея, 
чтобы  сдѣлать  ее  соперницею,  чтобъ 
открыть  наготу  ея  при  ней,  при  жизни 
ея.  !'•>  И  къ  женѣ  во  время  очищенія 
нечистотъ  ея  не  приближайся,  чтобъ 
открыть  наготу  ея.  20  И  съ  женою 
ближняго  твоего  не  ложись,  чтобы  из 
лить  сѣмя  и  оскверниться  съ  нею. 
21  Изъ  дѣтей  твоихъ  не  отдавай  па 
служеніе.  Маюху,  и  не  безчести  имени 
Іюга  твоего,  -Я  Господь.  22  і)е  ложись 
съ  мужчиною,  кагЛ)  съ  женщиною,  это 
мерзость.  23,  и  ИИ  съ  какимъ  скотомъ 
не  ложись,  чтобз)  излить  сѣмя  и  осквер¬ 
ниться  отъ  него;  и  женщина  не  долж¬ 
на  становиться  предъ  скотомъ  для  со 
вокупленія  съ  нимъ.  Зто  гнусно.  24  Не 
оскверняйте  себя  ни  чѣмъ  этимъ;  ибо 
всѣмъ  этимъ  осквернили  себя  народы, 
которыхъ  Я  прогоняю  отъ  васъ.  25  п 
оскверни.іась  земля,  и  Я  воззрѣлъ  на 
беззаконіе  ея,  и  свергну.га  съ  себя 
Земля  живущихъ  на  ней.  2®  А  вы  со¬ 
блюдайте  постановленія  Мои  и  законы 
Мои,  и  не  дѣлайте  всѣхъ  этихъ  мерзо¬ 
стей,  НН  туземецъ,  ни  пришлецъ,  жи¬ 
вущій  между  вами;  27  Нбо  всѣ  эти 
мерзости  дѣ.іа.пі  люди  сей  земля,  что 
предъ  вамп,  и  осквершыасв  земля; 
28  Чтобъ  и  васъ  не  свергнула  съ  себя 
земля,  когда  вы  станете  осквернять  ее, 
какъ  она  свергнула  народы^  бывшіе 
прежде  пасъ.  20  Ибо,  если  кто  будетъ 
дѣлать  всѣ  эти  мерзости,  то  души  дѣ 
•іающихъ  это  истреблепы  будутъ  изъ 
народа  своего,  зо  Итакъ  соблюдайте 
новаіѣнія  Мои,  чтобы  б(}  поступать 
по  гнуснымъ  обычаямъ,  по  которымъ 
постуііа.іи  прежде  васъ,  и  чтобы  не 
оскверняться  ими.  Я  Господь,  Богъ 
вашъ. 

1 Л  1  И  сказа.іъ  Господь  Моисею,  го- 
ІѴі  воря:  2  Объяви  всему  обществу 
сыновъ  Израилевыхъ  и  скажи  имъ: 
святы  будьте,  ибо  святъ  Я  Господь, 
Боіъ  вашъ.  8  Бойтесь  каждый  матери 
своей  и  отца  своего,  и  субботы  Мои 
храните.  Я  Господь,  Богъ  вашъ.  4  Не 
обращайтесь  къ  идоламъ,  и  боговт»  .пі- 
тыхъ  не  дѣ.гайте  себѣ.  Я  Господь,  Богъ 
вашъ.  5  Когда  будете  приносить  Го¬ 
споду  жертву  мирную,  то  щ)иносйте  ее, 
чтобы  пріобрѣсти  себѣ  благоволеніе, 
в  Въ  день  жертвоприношенія  вашего  и 
на  другой  день  должно  ѣсть  ее,  а  остав¬ 
шееся  къ  третьему  дню  должно  сжечь 
на  огнѣ.  Я  Если  же  кто  станетъ  ѣсть  ее 
на  третій  день,  .это  гнусно;  это  не  бу- 
деп>  б.іагопріятпо.  8  Кто  станетъ  ѣсть 
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ее,  тотъ  понесетъ  на  себѣ  грѣхъ,  ибо 
онъ  оскперии.іъ  святыню  Господню;  и 
истребится  душа  та  изъ  народа  своего. 
8  Когда  будете  жать  жатву  на  зеи.іѣ  ва¬ 
шей,  не  дожинай  до  края  поля  твоего, 
и  оставшагося  отъ  жатвы  твоей  не  под¬ 
бирай,  Ю  П  виноградника  твоего  не  оби¬ 
рай  до  чиста,  п  попадавшихъ  ягодъ  въ 
виноград  пикѣ  не  ііодбпраіі;  оставь  это 
бѣдному  и  пришельцу.  Я  Господь,  Боп, 
вашъ.  11  Не  крадите,  не  лгите  и  по  об¬ 
манывайте  другъ  друш.  12  Не  кляни¬ 
тесь  именемъ  Моимъ  во  лжи,  и  не  без¬ 
чести  имени  Бога  твоего.  Я  Господь. 
13  Не  обпжаіі  ближняго  твоего,  н  не  гра¬ 
бительству  й.  1Т.іатэ  наемнику  не  должна 
оставаться  у  тебя  до  утра.  14  Не  зло¬ 
словь  глухаго,  и  предъ  слѣпымъ  не  к.и- 
дп  ничего,  чтобы  преткнуться  ему;  бой¬ 
ся  Бога  твоего.  Я  Господь,  із  Не  дѣлай¬ 
те  неправды  на  судѣ;  не  будь  лицепрі¬ 
ятенъ  къ  нищему,  и  не  угождаіі  лицу  ве¬ 
ликаго;  по  правдѣ  суди  ближняго  тво¬ 
его.  13  Не  ходи  переносчикомъ  въ  на¬ 
родѣ  твоемъ,  и  не  возставай  на  жнзнь 
ближняго  твоего.  Я  Господь.  17  Не  вра¬ 
ждуй  на  брата  твоего  въ  сердцѣ  твоемъ; 
обличи  6.ШЖНЯГО  твоего,  и  не  понесешь 
за  нрго  грѣха.  із  Не  мсти  и  не  имѣй 
злобы  на  сыновъ  народа  твоего;  но  лю¬ 
би  ближняго  твоего,  какъ  самого  себя. 
Я  Господь.  13  Уставы  Моп  соблюдайте: 
скота  твоего  не  своди  съ  иною  поро¬ 
дою;  поля  твоего  не  засѣвай  двумя  ро¬ 
дами  сѣмянъ;  въ  одеяхду  изъ  разнород¬ 
ныхъ  нитей,  изъ  шерсти  и  льна,  не 
одѣвайся.  20  Если  кто  проспитъ  съ  жен¬ 
щиною,  а  опа  раба,  обрученная  мужу, 
но  еще  не  выкуп.генная,  или  свобода 
еще  не  дана  ей:  то  должно  наказать 
ихъ,  ио  не  смертію,  потому  что  рна 
несвободвіая.  2і  Пусть  приведетъ  онъ 
Господу  ко  входу  екпніи  собранія  жер¬ 
тву  повинности,  овпа  въ  нсертву  повин¬ 
ности  своей.  22  и  очиститъ  его  священ¬ 
никъ  овномъ  повииностп  предъ  Госпо¬ 
домъ  отъ  грѣха,  которымъ  онъ  согрѣ¬ 
шилъ,  и  прощенъ  будетъ  ему  грѣхъ,  ко- 
чорымъ  онъ  согрѣшилъ.  23  Когда  пріи¬ 
дете  въ  землю,  которую  Господь  Богъ 
дастъ  вамъ,  и  посадите  какое-.шбо  пло¬ 
довитое  дерево, то  плоды  его  почитайте 
за  необрѣзаниые;  три  года  должно  по¬ 
читать  ихъ  за  необрѣзаішые,  не  доднено 
ѣсть  ихъ;  24  А  въ  четвертый  годъ  всѣ 
плоды  его  долясны  быть  посвящены  для 
празднествъ  Господнихъ.  25  Въ  пятый 
же  годъ  вы  можете  ѣсть  плоды  его  и 
собирать  себѣ  всѣ  произведенія  его.  Я 
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порти  края  бороды  твоей.  ^  Ради  умер 
іпаго  не  дѣдаыте  парѣзовъ  на  тѣ.гѣ  ва¬ 
шемъ,  п  не  накалывайте  па  себѣ  пись¬ 
менъ.  Я  Господь.  29  Не  оскіерйяй  до¬ 
чери  твоей,  допуская  ее  до  блуда, чтобы 
не  блудодѣйствовала  земля  и  вѳ  на  пол¬ 
нилась  земля  развратомъ.  ^  Субботы 
Мои  храните,  н  святилище  Мое  чтите. 
Я  Господь.  81  Не  обраищйтесь  къ  вы¬ 
зывающимъ  мертвыхъ,  и  къ  волшебни¬ 
камъ  не  ходите,  и  не  доводите  себя  до 
оскверненія  отъ  нихъ.  Я  Господь,  Богъ 
вашъ.  82  Предъ  ліщемъ  сѣдаго  вставай 
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Господь,  Богъ  вашъ.  Не  ѣшьте  съ 
кровью;  не  ворожите  п  не  гадайте,  ^  Не 


стригите  головы  вашей  кругомъ,  и  но 


и  почитай  лице  старца,  и  бойся  Бога 


твоего.  Я  Господь.  83  Когда  поселится 
пришлецъ  въ  землѣ  вашей,  пе  притѣ¬ 
сняйте  его.  81  Пришлецъ,  поселившійся 
у  васъ,  да  будетъ  для  васъ  то  же,  что 
туземецъ  вашъ;  люби  его,  какъ  себя; 
ибо  и  вы  были  пришельцами  въ  землѣ 
Египетской.  Я  Господь,  Боіѣ  вашъ. 
85  Не  дѣлайте  неправды  въ  судѣ,  въ 
мѣрѣ,  йъ  вѣсѣ  и  въ  пзмѣрепіи.  8(>  Да  бу¬ 
дутъ  у  васъ  вѣсы  вѣрные,  гири  вѣр¬ 
ныя,  еФЗ  вѣрная  и  гпаъ  вѣрный.  Я 
Господь,  Богъ  вашъ,  который  вывелъ 
васъ  пзъ  земли  Египетской.  Соблю¬ 
дайте  всѣ  уставы  Мои  и  всѣ  законы 
Мои,  и  исполняйте  ихъ.  Я  Госгп-'дь. 

1  И  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
а  воря;  2  Скажи  сіе  сынамъ  Изра¬ 
илевымъ;  кто  изъ  сыновъ  Израилевыхъ 
и  изъ -пришельцевъ,  живущихъ  между 
Израильтянами,  дастъ  изѣ  дѣтей  сво¬ 
ихъ  Молоху,  тотъ  да  будетъ  преданъ 
смерти;  народъ  земли  да  побьетъ  его 
камнями.  8  и  Я  обращу  лице  Мое  па 
человѣка  того,  и  истреблю  его  изъ  на¬ 
рода  его,  за  то,  что  ойъ  далъ  пзъ  дѣ¬ 
тей  свопхъ  Молоху,  чтобъ  осквернить 
святилище  Мое  и  обезчестить  святое 
имя  Мое.  1  И  если  народъ  земли  не 
обратитъ  очей  своихъ  на  человѣка  то¬ 
го,  когда  оиъ  дастъ  изъ  дѣтей  своихъ 
Молоху,  и  но  умертвитъ  его:  5  То  Я 
обращу  лиЦе  Мое  на  человѣка  того  и 
па  родъ  его,  и  истреблю  его  изъ  паро¬ 
да  его,  н  всѣхъ  блудящихъ  по  слѣдамъ 
его,  чтобы  блуд  по  ходить  вслѣдъ  Мо¬ 
лоха.  8  И  ес.№  какая  душа  обратится  къ 
вызывающп.мъ  мертвыхъ  и  къ  волшеб¬ 
никамъ,  чтобы  б.іудно  ходить  вслѣдъ 
ИХЪ:  то  Я  обращу  лицо  Мое  па  ту  душу, 
Л  истреблю  ее  изъ  народа  ея.  ^  Освящай¬ 
те  себя,  Л  будьте  Святы,  ибо  Я  Господь, 
Богъ  ватъ;  с^ять.  8  Соблюдайте  поста¬ 


новленія  Мои  и  исполняйте  вхъ,  ибо  Я 
Господь,  освящающій  васъ.  9  Кто  бу¬ 
детъ  злословить  отца  своего  или  мать 
свою,  тотъ  да  будетъ  преданъ  смерти. 
Отца  своего  и  мать  свою  онъ  злосло¬ 
вилъ;  кровь  его  на  немъ,  ю  Если  кто 
будетъ  прелюбодѣйствовать  съ  женою 
замужнею;  если  кто  будетъ  прелюбо 
дѣйствовать  съ  женою  ближняго  сво¬ 
его:  да  будутъ  преданы  смерти  и  пре¬ 
любодѣй  п  прелюбодѣйка,  и  Кто  ля¬ 
жетъ  съ  женою  отца  своего,  тотъ  от¬ 
крылъ  наготу  отца  своего:  оба  они  да 
будугѣ  преданы  смерти,  кровь  ихъ  на 
нихъ.  12  Если  кто  ляжетъ  съ  невѣст¬ 
кою  своею,  то  оба  они  да  будутъ  пре¬ 
даны  смерти:  мерзость  сдѣла.ш  они; 
кровь  ихъ  на  нихъ.  13  Если  кто  ляжетъ 
съ  мужчиною,  какъ  съ  женщиною,  то 
оба  они  сдѣлали  мерзость;  да  будутъ 
преданы  смерти,  кровь  ихъ  на  нихъ. 
11  Если  кто  возьметъ  себѣ  жену  и  мать 
ея:  это  беззаконіе;  на  огнѣ  должно  сжечь 
его  и  ихъ,  чтобы  не  было  беззаконія  ме¬ 
жду  вами.  15  Кто  смѣсится  со  скотиною, 
того  предать  смерти,  и  скотину  убейте, 
18  Если  женщина  пойдетъ  къ  какой-ни¬ 
будь  скотинѣ,  чтобы  совокупиться  съ 
нею,  то  убей  женщину  и  скотину;  да 
будутъ  оеѢ  преданы  смерти,  кровь 
ихъ  на  нихъ.  1^  Если  кто  возьметъ  се¬ 
стру  сВоф,  дочь  отца  своего  или  дочь 
матери  своей,  и  увидитъ  наготу  ея,  и 
опа  увидитъ  наготу  его:  это  срамъ,  да 
будутъ  оіш  истреблены  предъ  глазами 
сыновъ  народа  своего.  Онъ  открылъ 
наготу  сестры  своей;  грѣхъ  свой  поне¬ 
сетъ  онъ.  18  Если  кто  ляжетъ  съ  женою 
во  время  болѣзни  кроееочпгиснія,  и  от¬ 
кроетъ  наготу  ея,  то  онъ  обнажилъ  исте¬ 
ченія  ея,  и  она  открыла  теченіе  кровей 
свопхъ;  оба  они  да  будутъ  истреб.юпы 
изъ  народа  своего.  19  ІІаІ'оты  сестры 
матери  твоѳіі  и  сестры  отяа  твоего 
не  открывай:  ибо  таковый  опнажаетъ 
плоть  свою;  грѣхъ  свой  понесутъ  они 

20  Кто  ляжетъ  съ  теткою  своею,  тотъ 
открылъ  наготу  дядо  своего.  Г рѣхъ  свой 
понесутъ  они,  бездѣтными  умрутъ. 

21  Если  кто  возьметъ  июну  брата  сво¬ 
его:  это  гнусно;  онъ  откры.іъ  наготу 
брата  своего,  бездѣтны  будутъ  они. 

22  Соблюдайте  всѣ  уставы  Мои  и  всѣ 
законы  Мои,  и  исполняйте  пхъ, — и  пе 
свергнетъ  васъ  съ  себя  земля,  въ  кото¬ 
рую  Я  веду  васъ  жить.  23  Пе  посту¬ 
пайте  по  обычаяхіъ  народа,  который 
Я  прогоняю  отъ  васъ;  ибо  они  все  это 
дѣлп.пі,  и  Я  вознегодовалъ  па  нихъ 
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24  И 

сказалъ  Я  вамъ:  вы  владѣйте  аеы 
лею  ихъ,  и  вамъ  отдаю  въ  наслѣдіе  зем¬ 
лю,  въ  которой  течетъ  молоко  и  медъ 
Я  Господь,  Богъ  вашъ,  который  отдѣ¬ 
лилъ  васъ  отъ  всѣхъ  пародовъ.  2б  Отли¬ 
чайте  скотъ  чистый  отъ  нечистаго  и 
птицу  чистую  отъ  нечистой,  и  не  осквер¬ 
няйте  душъ  вашихъ  скотомъ  и  птицею 
и  всѣмъ,  пресмыкающимся  по  землѣ, 
чт5  отличилъ  Я,  какъ  нечистое.  2®  Будь¬ 
те  предо  Мною  святы,  ибо  Я  святъ  Го¬ 
сподь,  и  Я  отдѣлилъ  васъ  отъ  народовъ, 
чтобы  вы  были  Мои.  27  Мужчина  ли  или 
женщина,  если  будутъ  они  вызывать 
мертвыхъ  или  волхвовать,  да  будутъ 
преданы  смерти;  камнями  должно  по¬ 
бить  ихъ,  кровь  ихъ  на  нихъ. 

аі  и  сказалъ  Господь  Монсею:  объ- 
I  яви  священникамъ,  сынамъ  Ааро¬ 
новымъ,  и  скажи  имъ:  да  не  оскверня 
ютъ  себя  прикосновеніемъ  къ  умершему 
изъ  народа  своего.  2  Только  къ  ближпе 
му  родственнику  своему,  къ  матери  сво¬ 
ей  и  къ  отцу  своему,  къ  сыну  своему  и 
дочери  своей,  къ  брату  своему,  8 11  къ 
сестрѣ  своей,  дѣвицѣ,  живущей  при 
немъ  и  пебывшей  за  мужемъ,  можно 
ему  прикасаться,  не  оскверняя  себя. 
4  Ц  прикосновеніемъ  къ  кому  бы  то  ни 
бьіло  въ  народѣ  своемъ  не  долженъ  онъ 
осквернять  себя,  чтобы  не  сдѣлаться 
нечистымъ.  &  Они  не  должны  брить  го¬ 
ловы  своей  и  подстригать  края  бороды 
своей  и  дѣлать  нарѣзы  на  тѣлѣ  своемъ. 
6  Они  должны  быть  святы  Богу  своему, 
и  не  должны  безчестить  имени  Бога  сво¬ 
его;  ибо  они  приносятъ  жертвы  Госпо¬ 
ду,  хлѣбъ  Богу  своему,  и  потомудолжны 
быть  святы.  7  Они  не  должны  брать  за 
себя  блудницу  и  опороченную,  не  долж¬ 
ны  брать  и  жену,  отверженную  му¬ 
жемъ  своимъ,  ибо  они  святы  Богу  сво¬ 
ему.  8  Святи  его,  ибо  онъ  приноситъ 
хлѣбъ  Богу  твоему;  да  будетъ  онъ  у 
тебя  святъ,  ибо  святъ  Я  Господь,  освя¬ 
щающій  васъ.  8  Ес.ш  дочь  священника 
осквернитъ  себя  блуд(ідѣяніемъ,то  она 
безчеститъ  отца  своего;  огнемъ  долікно 
сжечь  ее.  Великій  же  священникъ  изъ 
братьевъ  своихъ,  на  голову  котораго 
воз.штъ  елей  помазанія,  и  который 
(Ісвященъ,  чтобы  облачаться  въ  свя¬ 
щенныя  одежды,  не  долженъ  обнажать 
головы  своей  и  раздирать  одеждъ  сво¬ 
ихъ.  11  И  ни  къ  какому  умершему  не 
долженъ  онъ  приступать;  даже  при¬ 
косновеніемъ  къ  у  мершему  отцу  своему  п 
матери  своей  онъ  но  долженъ  осквер¬ 
нять  себя.  12  II  отъ  святилища  онъ  не 


долженъ  отходить  и  безчестить  святи¬ 
лище  Бога  своего;  ибо  освященіе  елеемъ 
помазанія  Бога  его  на  немъ.  Я  Господь. 

13  Въ  жену  онъ  долженъ  брать  дѣвицу. 

14  Вдову,  или  отверженную,  или  опоро¬ 
ченную,  или  блудницу,  не  долженъ  онъ 
брать;  но  дѣвицу  изъ  народа  своего  дол¬ 
женъ  онъ  брать  въ  жену.  15  Онъ  не  дол¬ 
женъ  порочить  сѣмени  своего  въ  наро¬ 
дѣ  своемъ;  ибо  Я  Господь,  освящающій 
его.  15  И  сказалъ  Господь  Моисею,  го¬ 
воря:  17  Скажи  Аарону:  никто  изъ  сѣ¬ 
мени  твоего  во  всѣ  роды  ихъ,  у  кото¬ 
раго  на  тѣлѣ  будетъ  недостатокъ,  не 
долженъ  приступать,  чтобы  приносить 
хлѣбъ  Богу  своему,  і®  Пикто,  у  кого  на 
тѣлѣ  есть  недостатокъ,  не  долженъ 
приступать,  ни  слѣпый,  ни  хромый, 
ИИ  уродливый,  15  Ни  такой,  у  котора 
го  переломлена  нога  или  переломлена 
рука,  20  Ни  горбатый,  пи  съ  сухимъ 
членомъ,  ни  съ  бѣльмомъ  на  глазу,  ни 
коростовый,  ни  паршивый,  ни  съ  по- 
вреяеденными  ятрами.  2і  Ни  одинъ  че 
ловѣкъ  изъ  сѣмени  Аарона  священни 
ка,  у  котораго  на  тѣлѣ  есть  недоста¬ 
токъ,  не  долженъ  приступать,  чтобы 
приносить  игертвы  Господу;  недоста¬ 
токъ  на  немъ,  поэтому  не  долясенъ  онъ 
приступать,  чтобы  приносить  хлѣбъ 
Богу  своему.  22  Хлѣбъ  Бога  своего  изъ 
великихъ  святынь  и  изъ  святынь  онъ 
можетъ  ѣсть;  23  Но  къ  завѣсѣ  но  дол 
женъ  онъ  приходить,  и  къ  жертвенни¬ 
ку  не  долженъ  приступать,  потому  что 
недостатокъ  на  немъ;  не  дощкенъ  онъ 
безчестить  святилища  Моего:  ибо  Я 
Господь,  освящающій  ихъ.  24  н  объ¬ 
явилъ  это  Моисей  Аарону  и  сынамъ 
его  и  всѣмъ  сынамъ  Израилевымъ. 

2(%  іЦ  сказалъ  Господь  Моисею, гово¬ 
ра  ря:  2  Скажи  Аарону  и  сынамъ  его, 
чтобъ  они  осторожно  поступали  со 
святынями  сыновъ  Израилевыхъ,  в  не 
безчестили  святаго  имени  Моего  въ 
томъ,  чт5  они  посвящаютъ  Мнѣ.  Я 
Босподь.  8  Скаяш  имъ:  если  кто  изъ 
всего  потомства  вашего  въ  роды  ваши, 
имѣя  на  себѣ  нечистоту,  приступитъ 
къ  святынямъ,  которыя  посвящаютъ 
сыны  Израилевы  Господу,  то  истре¬ 
бится  душа  та  отъ  лица  Моего.  Я  Го¬ 
сподь.  4  Кто  изъ  сѣмени  Ааронова  про¬ 
каженъ,  или  Имѣетъ  истеченіе,  тотъ  не 
долженъ  ѣсть  святынь,  пока  не  очи¬ 
стится.  И  кто  прикоснется  къ  чему-ни¬ 
будь  нечистому  отъ  мертваго,  или  у  ко¬ 
го  случится  изліяніе  сѣмени,  5  Или  кто 
прикоснется  къ  какому-нибудь  гаду, 
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ОТЪ  котораго  онъ  сдѣ.іается  нечистъ, 
или  къ.  человѣку,  отъ  котораго  онъ  сдѣ¬ 
лается  нечистъ  какою  бы  то  ни  было 
нечистотою:  в  Тотъ,  прикоснувшійся 
къ  сему,  нечистъ  будетъ  до  вечера,  и 
не  долженъ  ѣсть  святынь,  прежде  не¬ 
жели  омоетъ  тѣло  свое  водою.  ^  Но 
когда  зайдетъ  солнце  и  онъ  очистится, 
тогда  можетъ  онъ  ѣсть  святыни;  ибо 
это  его  пцща.' 8  Мертвечины  и  звѣро- 
ядішы  онъ  не -д сличенъ  ѣсть,  чтобы  не 
оскверниться  этимъ.  Я  Господь,  о  Да 
соблюдаютъ  они  повелѣнія  Мои,  чтобы 
не  повести  на  себѣ  грѣха  и  пе  умереть 
въ'  немъ,  когда  нарушатъ  сіе.  Я  Го¬ 
сподь,  освящающій  ихъ.  Ю  Никто  по¬ 
сторонній  пѳ  долженъ  ѣсть  святыни; 
поселившійся  у  спящснника  и  наемникъ 
не  долженъ  ѣсть  святыни.  Если  же 
священникъ  купитъ  себѣ  человѣка  за 
серебро,  то  сей  можетъ  ѣсть  оную; 
также  и  домочадцы  его  могутъ  ѣсть 
хлѣбъ  его.  12  Если  дочь  свящеипика 
выйдетъ  въ  замужество  за  посторои- 
пяго,  то  она  не  должна  ѣсть  приноси¬ 
мыхъ  святынь.  13  Когда  же  дочь  свя¬ 
щенника  будетъ  вдова,,  или  разведен¬ 
ная,  и  дѣтей  нѣтъ  у  ней,  и  возвратится 
въ  домъ  отца  своего,  какъ  была  вт>  юно¬ 
сти  своей:  тогда  опа  можетъ  ѣсть  хлѣбъ 
отца  своего;  а  посторонній  никто  не 
долженъ  ѣсть  его.  и  Кто  по  ошибкѣ 
съѣстъ  что-нибудь  изъ  святыни,  тот7> 
долженъ  отдать  священиику  святыню 
и  приложить  къ  ней  пятую  ея  долю. 
15  Священники  сами  не  должны  порочить 
святыни  сыповъИзраилевыхъ,которыя 
они  приносйтъ  Господу,  16.11  но  долж¬ 
ны  навлекать  на  себя  вину  въ  престу- 
п.іенш,  когда  будутъ  ѣсть  святыни  свои, 
ибо  Я  Господь,  освящающій  ихъ.  17  И 
сказалъ  Господь  Моисею,  говоря:  18  Объ¬ 
яви  Аарооу  и  сынамъ  его  и  всѣмъ  сы¬ 
намъ  Израилевымъ,  и  скажи  имъ:  если 
кто  изъ  дома  Израилева,  или  изъ  при¬ 
шельцевъ,  поселившихся  между  Изра¬ 
ильтянами,  по  обѣту  ли  какому,  или  по 
усердію  приноситъ  жертву  свою,  кото¬ 
рую  приносятъ  Господу  во  всесожже¬ 
ніе:  1‘1  То,  чтобы  симъ  пріобрѣсть  бла¬ 
говоленіе  отъ  Боха^  жертва  должна 
быть  безъ  порока,  мужескаго  пола,  изъ 
крупнаго  .скота,  изъ  овецъ  и  изъ  козъ. 
20  Никакого  животнаго^  на  которомъ 
есть  порокъ,  не  приносите;  ибо  это  не 
пріобрѣтетъ  вамъ  благоволенія.  2і  и 
если  кто  приноситъ  мирную  жертву 
Господу,  исполняя  обѣтъ,  или  по  усер¬ 
дію,  изъ  крупнаго  скота  или  изъ  мел¬ 


каго:  то  жертва  должна  быть  безъ  по¬ 
рока,  чтобъ  быть  угодною  Богу;  ника¬ 
кого 'порока  не  должно  быть  на  ней. 
22  Животнаго  слѣпаго,  или  поврежден¬ 
наго,  или  уродливаго,  или  больного,  или 
коростоваго,  или  паршиваго,  такихъ  не 
приносйт()  Господу;  и  въ  жертву  не  да¬ 
вайте  ихъ  на  жертвенникъ  Господень. 
28  Тельца  и  агнца  съ  членами,  несораз¬ 
мѣрно  длинными  или  вороткши,  въ 
жертву  усердія  принести  можешь;  а 
если  по  обѣту,  то  это  неугодно  будетъ 
Богу.  24  Животнаго,  у  котораго  ятра 
раздавлены,  разбиты,  оторваны  или 
вырѣзаны,  пе  приносйте  Господу,  и 
въ  землѣ  вашей  не  дѣлайте  сего.  26  Й 
изъ  /рукъ  иноземцевъ  не  приносйте 
всѣхъ  таковыхъ  животныхъ  въ  даръ 
Богу  вашему;  потому  что  на  нихъ  по 
врежденіѳ,  порокъ  на  нихъ;  пе  пріоб¬ 
рѣтутъ  они  вамъ  благоволенія.  2в  Ц 
сказалъ  Господь  Моисею,  говііря:  27  Ког¬ 
да  родится  теленокъ,  или  ягненокъ,  или 
козленокъ,  то  семь  дней  онъ  долженъ 
пробыть  при  матери  своей,  а  отъ  вось- 
маго  дня  и  далѣе  будетъ  благоугоденъ 
для  приношенія  въ  жертву  Господу. 
28  Но  ни  коровы,  ни  ОВЦЫ  не  закалай- 
те  въ  одинъ  день  съ  порожденіемъ  ея. 
22  Если  привбсите  Господу  жертву  бла¬ 
годаренія,  то  припосііте  ее  такъ,  чтобъ 
она  пріобрѣла  вамъ  благоволеніе.  86  Въ 
тотъ  же  день  должно  съѣсть  ее;  не  оста¬ 
вляйте  отъ  ней  до  утра.  Я  Господь.  8іи 
соблюдайте  заповѣди  Мои  и  исполняйте 
ихъ.  Я  Господь.  82  Не  безчестите  свя¬ 
таго  имени  Моего,  чтобъ  Я  былъ  свя¬ 
тимъ  среди  сыновъ  Израилевыхъ.  Я 
Господь,  освящающій  васъ,  83  Кото¬ 
рый  вывелъ  васъ  изъ  земли  Египет¬ 
ской,  чтобъ  быть  вашимъ  Богомъ.  Я 
Господь. 

1 И  сказалъ  Господь  Моисею,  гово- 
,ря:  2  Объяви  сынамъ  Израилевымъ, 
и  скажи  имъ  о  праздникахъ  Господ¬ 
нихъ,  въ  которые  должно  созывать  свя¬ 
щенныя  собранія;  вотъ  праздники  Мои. 
8  Шесть  дней  можно  дѣлать  дѣла,  а  въ 
седьмый  день  суббота  покоя,  священ 
ное  собраніе;  никакого  дѣла  иѳ  дѣлайте; 
это  суббота  Господня  во  всѣхъ  жили¬ 
щахъ  вашихъ.  4  Вотъ  праздники  Го¬ 
сподни,  священныя  собранія,  которыя 
вы  должны  созывать  въ  свое  время: 
6  Въ  первый  мѣсяцъ,  въ  четырнадца 
тый  день  мѣсяца  вечеромъ  Пасха  Го¬ 
сподня.  6  И  въ  пятнадцатый  день  того 
же  мѣсяца  'праздиикъ  опрѣсноковъ  Го¬ 
споду.  Семь  дней  ѣшьте  опрѣсноки.7  Въ 
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первый  день  да  будетъ  у  васъ  священ¬ 
ное  собраніе;  никакой  работы  не  рабо¬ 
тайте.  8  И  въ  теченіе  семи  дней  при¬ 
носите  жертвы  Господу;  въ  седыиыи 
день  также  священное  собраніе;  ника¬ 
кой  работы  не  работайте.  ®  К  сказалъ 
Господь  Моисею,  говоря;  ю  Объяви  сы¬ 
намъ  Изращіевымъ  и  скажи  имъ:  когда 
пріидете  въ  землю,  которую  Я  даю  вамъ, 
и  будете  жать  на  ней  жатву,  то  прине¬ 
сите  первый  снопъ  жатвы  вашей  къ 
священнику,  и  Онъ  вознесетъ  этотъ 
снопъ  предъ  Господомъ,  чтобы  вамъ 
пріобрѣсти  благоволеніе;  на  другой  день 
праздника  вознесетъ  его  священникъ, 
із  И  въ  день  возношенія  снопа  принеси¬ 
те  вр  всесожженіе  Господу  агнца  одно¬ 
лѣтняго,  безъ  порока,  и  съ  нимъ  хлѣб¬ 
наго  приношенія  двѣ  десятыхъ  части 
ефы  пшеничной  муки,  смѣшанной  съ 
елеемъ,  въ  жертву  Господу,  въ  пріят¬ 
ное  благоуханіе,  и  воз.ііянія  къ  нему 
четверть  гина  вина.  Никакого  новаго 
хлѣба,  ни  сушеныхъ  зеренъ,  ни  зеренъ 
сырыхъ  не  ѣшьте  до  того  дня,  въ  ко¬ 
торый  принесете  приношенія  Богу  ва¬ 
шему;  это— вѣчное  постановленіе  въ 
роды  ваши  во  всѣхъжилищахъ вашихъ. 
15  Отсчитайте  себѣ  отъ  перваго  дня  по¬ 
слѣ  праздника,  отъ  того  дня,  въ  кото¬ 
рый  приносите  снопъ  потрясанія,  семь 
полныхъ  недѣль,  ю  До  перваго  дпя  по¬ 
слѣ  седьмой  недѣли  отсчитайте  пять¬ 
десятъ  дней,  и  тогда  принесите  новое 
хлѣбное  приношеніе  Господу.  Отъ 
жилищъ  вашихъ  приносйте  два  хлѣба 
возношенія,  которые  должны  состоять 
изъ  двухъ  десятыхъ  частей  ефы  пше¬ 
ничной  муки,  и  должны  бытьпспечены 
кислые,  какъ  первый  плодъ  Господу. 
18  Вмѣстѣ  съ  хлѣбами  представьте  семь 
агнцевъ  безъ  порока,  однолѣтнихъ,  и 
изъ  крупнаго  скота  одного  тельца  и 
двухъ  овновъ;  да  будетъ  это  во  всесо¬ 
жженіе  Господу,  и  х.іѣбное  приноше¬ 
ніе  и  возліяніе  къ  пимъ,  въ  жертву,  въ 
пріятное  благоуханіе  Господу,  ш  При¬ 
готовьте  также  изъ  стада  козъ  одного 
козла  въ  жертву  за  грѣхъ,  и  двухъ  одно¬ 
лѣтнихъ  агнцевъ  въ  ясертву  мирную. 
20  Священникъ  до.іжепъ  принести  это, 
потрясая  предъ  Господомъ,  вмѣстѣ  съ 
потрясаемыми  х.гѣбами  перваго  плода 
и  съ  двумя  агнцами:  и  это  будетъ  свя¬ 
тынею  Господу;  священнику,  который 
приноситъ,  шо  принадле^гситъ.  2і  Н 
созывайте  народъ  въ  сей  день,  священ¬ 
ное  собраніе  да  будетъ  у  васъ,  никакой 
работы  не  работайте;  это— постанов.іе- 


ніе  вѣчное  во  всѣхъ  жилищахъ  вашихъ 
въ  роды  ваши.  22  Когда  будете  жать 
жатву  на  землѣ  вашей,  не  дожинай  до 
края  ПО.ІЯ  твоего,  когда  жнешь,  и  остав¬ 
шагося  отъ  жатвы  твоей  не  подбирай; 
бѣдному  и  пришельцу  оставь  это.  Я 
Господь,  Богъ  вашъ.  23  И  сказа.іъ  Го¬ 
сподь  Моисею,  говоря:  24  Скажи  сынамъ 
Израилевымъ:  въ  седьмый  мѣсяцъ,  въ 
первый  день  мѣсяца  да  будетъ  у  васъ 
покой,  ііра.здникъ  трубъ,  священное 
собраніе.  26  Никакой  работы  не  рабо¬ 
тайте,  и  приносите  жертву  Господу. 
2в  И  сказалъ  Господь  Моисею,  говоря: 
27  Также  въ  девятый  день  седьмаго 
мѣсяца  сего,  день  очищенія,  да  будетъ 
у  васъ  священное  собраніе;  смиряйіге 
души  ваши,  и  приносйте  жертву  Го¬ 
споду.  2В  Никакого  дѣла  по  дѣ.іайте  въ 
день  сей;  ибо  это  день  очищенія,  дабы 
очистить  васъ  предъ  лицемъ  Господа, 
Бога  вашего.  2і>  А  всякая  душа,  кото¬ 
рая  не  смиритъ  себя  въ  этотъ  день, 
истребится  изъ  народа  своего.  80  И  если 
какая  душа  будетъ  дѣлать  какое-нибудь 
дѣло  въ  день  сей,  Я  истреблю  ту  душу 
изъ  народа  ея.  8і  Никакого  Дѣ.іа  не  дѣ¬ 
лайте;  это--постанов.іеніе  вѣчное  въ 
роды  ваши  во  всѣхъ  жй.шщахъ  вашихъ. 
82  Это  Д.ІЯ  васъ  суббота  покоя,  и  сми¬ 
ряйте  души  ваши,  съ  вечера  девятаго 
дня  мѣсяца;  отъ  вечера  до  вечера  празд¬ 
нуйте  субботу  вашу.  83  н  сказалъ  Го- 
сподьМопсею, говоря:  34Скажи  сынамъ 
Израилевымъ:  съ  пятнадцатаго днятого 
же  седьмаго  мѣсяца  праздникъ  кущей, 
семь  дней  Господу.  85  Въ  первый  день 
священное  собраніе,  никакой  работы 
не  работайте.  8в  Въ  теченіе  семи  дней 
приносйте  жертву  Господу; выюсьмын 
день  священное  собраніе  да  будетъ  у 
васъ,  и  приносйте  жертву  Господу: 
это — отданіе  празднріка,  никакой  рабо¬ 
ты  не  работайте. 87  Вотъ  праздники  Го¬ 
сподни,  въ  І5оторые  должно  созывать 
священныя  собранія,  чтобы  приносить 
въ  жертву  Господу  всесожженіе,  хлѣб- 
ное  приношеніе,  закаляемыя  жертвы  и 
возліянія,  каждое  въ  свой  день,  88  Кро¬ 
мѣ  субботъ  Господнихъ,  и  кромѣ  да¬ 
ровъ  вашихъ,  и  кромѣ  всѣхъ  обѣтовъ 
вашихъ  и  кромѣ  всего  приносимаго  по 
усердію  вашему,  чт5  вы  даете  Господу. 
89  А  въ  пятнадцатый  день  седьмаго  мѣ¬ 
сяца,  когда  вы  собираете  произведенія 
зем.іи,  празднуйте  праздникъ  Г осподбнЪ 
семь  дней:  въ  первый  день  покой  и  вЪ 
восьмый  день  покой.  40  Въ  первый  день 
возьмите  себѣ  вѣтви  красивыхъ  деревъ. 
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вѣтпи  падьиовьія  и  вѣтви  деревъ  шпро- 
колнственныхъ  и  вербъ  рѣчвыхъ,  и  ве- 
седитесь  предъ  Господомъ  Боюмъ  ва¬ 
шимъ  семь  дней.  И  празднуйте  этотъ 
праздникъ  Господень  семь  дней  въ  го¬ 
ду:  это — постановленіе  вѣчное  ьъ  роды 
ваши.  Въ  седьмый  мѣсяцъ  празднуйте 
его.  43  Вт,  кущахъ  живите  семь  дней; 
всякій  туземецъ  Израи.іьтяпинъ  дол¬ 
женъ  жить  въ  кущахъ,  43  Чтобы  знали 
роды  ваши,  что  въ  кущахъ  посели.іъ 
Я  сыновъ  Израилевыхъ,  когда  вывелъ 
ихъ  изъ  земли  Египетской.  Я  Господь, 
Богъ  ващъ.  44  ц  объявилъ  Моисей  сы¬ 
намъ  Израилевымъ  о  праздникахъ  Го¬ 
споднихъ. 

И  сказалъ  Господь  Моисею,  гово- 
,  ря:  2  Прикажи  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ,  чтобъ  они  прпнес.ш  тебѣ  елея  чи¬ 
стаго,  выбитаго,  для  освѣщенія,  чтобы 
непрестанно  горѣлъ  свѣтильникъ. з  Внѣ 
завѣсы  ковчеха  откровепія  въ  скиніи  со¬ 
бранія  Ааронъ  и  сипы  его  должны  ста¬ 
вить  оный  предъ  Господомъ  отъ  вече¬ 
ра  до  утра  всегда.  Это — вѣчдюе  поста¬ 
новленіе  въ  роды  вашп.  4  На  подсвѣч¬ 
никѣ  чистомъ  должны  они  ставить  свѣ- 
І-ильникъ  предъ  Господомъ  всегда.  бЦ 
возьми  пшеничной  муки  и  испеки  пзъ 
ней  двѣнадцать  хлѣбовъ;  въ  каждомъ 
хлѣбѣ  должны  быть  двѣ  десятыхъ  сфы. 
о  П  положи  ихъ  въ  два  ряда,  по  шести 
въ  рядъ,  на  чистомъ  столѣ  предъ  Го¬ 
сподомъ.  ’  П  положи  па  кажбый  рядъ 
чистаго  Ливана,  п  будетъ  это  при  хлѣ¬ 
бѣ,  въ  память,  въ  жертву  Господу, 
в  Бъ  каждый  день  субботы  постоянно 
должно  полагать  ихъ  предъ  Господомъ 
отъ  сьшовъ  Израилевыхъ:  это  завѣтъ 
вѣчный.  8  Они  будутъ  принадлежать 
Ларону  в  сынамъ  его,  которые  будутъ 
ѣсть  охъ  на  святомъ  мѣстѣ;  ибо  это 
ве.шкая  святыня  для  нихъ  изъ  жертвъ 
Господнихъ:  это— постаповлсніо  вѣч 
ное.  10 11  вышелъ  сынъ  оддюй  Израиль¬ 
тянка,  родившійся  отъ  Египтяппна,  къ 
сынамъ  Израилевымъ,  и  поссорился  въ 
станѣ  сынъ  Израильтянки  съ  Израиль¬ 
тяниномъ;  11  Ху .шлъ  сынъ  Израильтян¬ 
ки  имя  Господпе  и  злословилъ.  И  при 
вели  его  къ  Моисею;  12  И  посади.шего 
подъ  стражу,  доколѣ  не  будетъ  объяв¬ 
лена  нмъ  воля  Господня.  13  И  сказалъ 
Господь  Моисею,  говоря:  и  Выведи  зло¬ 
словившаго  вонъ  изъ  стапа,  п  всѣ  слы¬ 
шавшіе  пусть  положатъ  руки  свои  па 
голову  его,  и  все  общество  побьетъ  его 
каннямо.  1“  И  сынамъ  Израилевымъ 
скажи:  кто  будетъ  злословить  Боіа  сво¬ 


его,  тотъ  понесетъ  грѣхъ  свой,  1®  И 
хулитель  имени  Господня  долженъ  уме¬ 
реть,  камнями  побьетъ  его  все  обще¬ 
ство.  Пришлецъ  ли,  туземецъ  ли  ста¬ 
нетъ  хулить  имя  Господне,  преданъ  бу¬ 
детъ  смерти.  1^  Кто  убьетъ  какого-либо 
іеловѣка,тотъ  преданъ  будетъ  смерти. 
18  Кто  убьетъ  скотину,  долженъ  запла¬ 
тить  за  нее,  скотину  за  скотину,  і®  Кто 
сдѣлаетъ  поврежденіе  на  тѣлѣ  ближ¬ 
няго  своего,  тому  должно  сдѣлать  то 
же,  чт5  онъ  сдѣлалъ.  28  Переломъ  за 
переломъ,  око  за  око,  зубъ  за  зубъ:  какъ 
онъ  сдѣлалъ  поврея{деніе  на  тѣлѣ  че¬ 
ловѣка,  такъ  ему  должно  сдѣ.іать. 
21  Кто  убьетъ  скотину,  долженъ  запла¬ 
тить  за  нее;  а  ктЬ  убьетъ  человѣка, того 
должно  предать  смерти.  22  Одинъ  судъ 
долженъ  быть  у  васъ,  какъ  для  при¬ 
шельца,  такъ  п  для  туземца;  ибо  Я  Го¬ 
сподь,  Богъ  вашъ.  23  И  сказалъ  Моисей 
сынамъ  Израилевымъ; и  выве.ш  злосло¬ 
вившаго  вонъ  изъ  стана,  п  побили  его 
камнями,  и  сдѣлали  сыны  Израилевы, 
какъ  повелѣлъ  Господь  Моисею. 

1  И  сказалъ  Господь  Моисею  на  го¬ 
рѣ  Синаѣ,  говоря:  2  Объяви  сы¬ 
намъ  Израіиевьшъ  и  скажи  имъ:  когда 
пріидете  въ  землю,  которую  Я  даю  вамъ, 
тогда  земля  долгкна  покоиться  въ  суб¬ 
боту  Господню.  8  Шесть  лѣтъ  засѣвай 
поле  твое  и  шесть  лѣтъ  обрѣзывай  ви¬ 
ноградникъ  твой,  и  собирай  произведе 
НІЯ  ихъ;  4  А  въ  седьмый  годъ  да  будетъ 
суббота  покоя  зем.ш,  суббота  Г  осподня; 
поля  твоего  не  засѣвай,  п  виноградни¬ 
ка  твоего  не  обрѣзывай,  ь  Чт5  само  вы- 
ростетъ  па  жатвѣ  твоей,  не  сжинай,  и 
Гроздовъ  съ  необрѣзанныхъ  лозъ  тво¬ 
ихъ  не  снимай;  да  будетъ  это  годъ  покоя 
землп.  в  И  будетъ  ото  въ  продолженіе 
субботы  зем.ш  всѣмъ  вамъ  въ  пищу,  те 
бѣ  и  рабу  твоему,  и  рабѣ  твоей,  и  наем¬ 
нику  твоему,  и  поселенцу  твоему,  посе- 
.швшемуся  у  тебя;  ?  И  скоту  твоему  и 
звѣрямъ,  которые  па  землѣ  твоей,  да 
будутъ  всѣ  произведенія  ея  въ  пищу. 
8  И  насчитай  себѣ  семь  субботнихъ 
лѣтъ,  семь  разъ  по  семи  лѣтъ,  чтобъ 
было  у  тебя  въ  семи  субботнихъ  годахъ 
сорокъ  девять  лѣтъ.  2  И  воструби  тру 
бою  въ  седьмый  мѣсяцъ,  въ  десятыі 
день  мѣсяца,  въ  день  очищенія  востру¬ 
бите  трубою  по  всей  землѣ  вашей,  і®  И 
освятите  Пятидесятый  годъ,  и  объяви¬ 
те  свободу  на  землѣ  всѣмъ  жителямъ 
ея;  да  будетъ  это  у  васъ  юбилей; 
возвратитесь  каждый  во  владѣніе  свое, 
и  каждый  возвратитесь  въ  свое  пле- 
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ВІЯ.  11  Пятидесятый  годъ  да  будетъ 
у  васъ  юбилей;  не  сѣйте  и  не  жни¬ 
те,  чт5  само  выростетъ  на  землѣ,  и 
не  снимайте  ягодъ  съ  необрѣзанныхъ 
лозъ  ея.  12  Ибо  это  юбилей;  священ¬ 
нымъ  да  будетъ  онъ  для  васъ;  съ  по¬ 
ля  ѣшьте  произведенія  ея.  із  Въ  юби- 
.іейный  годъ  возвратитесь  каждый  во 
владѣніе  свое.  И  Ес.ш  будешь  прода¬ 
вать  что  б.шжнему  твоеаіу,  и.ш  будешь 
покупать  что  у  ближняго  твоего,  не  оби¬ 
жайте  другъ  друга.  15  По  расчисленію 
лѣтъ  послѣ  юби.іея  ты  долженъ  поку¬ 
пать  у  6.ШЖНЯГО  твоего,  и  по  расчи- 
сленію  лѣтъ  дохода  онъ  долікенъ  про¬ 
давать  тебѣ.  Если  вшого  остается 
лѣтъ,  уашожь  цѣну;  а  ес.іи  мало  лѣтъ 
остается,  уменьши  цѣну:  ибо  извѣст¬ 
ное  число  лѣтъ  жатвъ  онъ  продаетъ 
тебѣ.  17  Не  обижайте  одинъ  другаго; 
бойся  Бога  твоего;  ибо  Я  Господь,  Богъ 
вашъ.  18  исполняйте  постановленія 
Мои,  и  храните  законы  Мои,  и  испол¬ 
няйте  ихъ,  и  будете  жить  спокойно  на 
зевілѣ.  19  П  будетъ  земля  давать  плодъ 
свой,  и  будете  ѣсть  досыта,  и  будете 
жить  спокойно  на  ней.  20  Ес.ш  скажете: 
<4x5  же  намъ  ѣсть  въ  седьмый  годъ, 
когда  віы  не  будемъ  ни  сѣять,  пи  соби¬ 
рать  произведеній  нашихъ?»  2і  Я  пошлю 
благословеніе  Мое  на  васъ  въ  шестый 
годъ,  и  онъ  принесетъ  произведеній  на 
три  года.  22  11  будете  сѣять  въ  восьмым 
годъ,  но  ѣсть  будете  произведенія  ста¬ 
рыя  до  девятаго  года;  доколѣ  не  по¬ 
спѣютъ  произведенія  его,  будете  ѣсть 
старое.  23  Землю  не  должно  продавать 
навсегда:  ибо  Моя  земля;  вы  пришель¬ 
цы  и  посе.іенцы  у  Меня.  24  По  всей 
землѣ  владѣнія  вашего  дозволяйте  вы¬ 
купъ  зем.ш.  25  Если  братъ  твой  обѣд¬ 
нѣетъ  и  продастъ  отъ  в.іадѣнія  своего, 
то  прійдетъ  б.шзкій  его  родственникъ 
и  выкупитъ  проданное  братомъ  его. 

26  Если  же  некому.за  него  выкупить, 
но  самъ  онъ  будетъ  имѣть  достатокъ, 
и  найдетъ,  сколько  нужно  на  выкупъ: 

27  То  пусть  онъ  расчис.штъ  годы  про¬ 
дажи  своей,  и  возвратитъ  остальное 
тому,  кому  онъ  продалъ,  и  вступитъ 
опять  во  владѣніе  свое.  28  Если  же  не 
найдетъ  рука  его,  сколько  нужно  воз¬ 
вратить  е.му:  то  проданное  имъ  оста¬ 
нется  въ  рукахъ  покупщика  до  юби¬ 
лейнаго  года,  а  въ  юбилейный  годъ 
отойдетт»  оно,  и  онъ  опять  вступитъ  во 
владѣніе  свое.  29  Если  кто  продастъ  жи¬ 
лой  домъ  въ  городѣ,  огражденномъ  стѣ¬ 
ною:  то  выкупить  его  можно  до  истече¬ 


нія  года  отъ  продажа  его;  въ  теченіе 
года  выкупить  его  можно..  80  Если  же 
не  будетъ  анъ  выкупленъ  до  истеченія 
цѣлаго  года,  то  домъ,  который  въ  го¬ 
родѣ,  имѣющемъ  стѣну,  останется  на¬ 
всегда  у  купившаго  его  въ  роды  его,  и 
въ  юбилей  но  отойдетъ  отъ  нею.  зі  А 
домы  въ  селеніяхъ,  вокруп»  которыхъ 
нѣтъ  стѣны,  должно  считать  наравнѣ 
съ  полемъ  земли;  выкупйть  ихъ  можно, 
и  въ  юбилей  они  отходятъ.  82  А  го¬ 
рода  левитовъ,  домы  въ  городахъ  владѣ¬ 
нія  ихъ,  левитамъ  всегда  можно  выку- 
шіть.  33  А  кто  изъ  левитовъ  не  выку¬ 
питъ,  то  проданный  домъ  въ  городѣ 
владѣнія  ихъ  въ  юбилей  отойдетъ;  по¬ 
тому  что  домы  въ  городахъ  левитскихъ 
составляютъ  ихъ  владѣніе  среди  сыновъ 
Израилевыхъ.  84  и  полей  вокругъ  горо¬ 
довъ  ихъ  продавать  нельзя,  потому  что 
это  вѣчное  в.іадѣніе  ихъ.  35  Если  братъ 
твой  обѣднѣетъ  и  прійдетъ  въ  упадокъ 
у  тебя,  то  поддержи  его,  пришлецъ  ли 
онъ,  или  поселенецъ,  чтобъ  онъ  жилъ 
съ  тобою.  86  Не  бери  отъ  него  роста  и 
прибы-ш,  и  бойся  Бога  твоего;  чтобъ 
жилъ  братъ  твой  съ  тобою.  37  Серебра 
твоего  не  отдавай  ему  въ  ростъ,  и  хлѣба 
твоего  не  отдавай  ему  для  прибыли.  38  Я 
Господь,  Богъ  вашъ,  который  вывелъ 
васъ  изъ  земли  Египетской,  чтобы  дать 
вамъ  землю  Ханаанскую,  чтобъ  быть 
вашимъ  Богомъ.  39  Когда  обѣднѣетъ  у 
тебя  братъ  твой  и  проданъ  будетъ  тебѣ, 
то  не  на.іагай  на  него  работы  рабской. 
40  Онъ  долженъ  быть  у  тебя  какъ  наем¬ 
никъ,  какъ  поселенецъ;  до  юбилейнаго 
года  пусть  работаетъ  у  тебя,  и  А  тогда 
пусть  отойдетъ  онъ  отъ  тебя,  самъ  и 
дѣти  его  съ  нимъ,  и  возвратится  въ 
пдейія  свое,  и  вступитъ  опять  во  в.іадѣ- 
ніе  отцовъ  своихъ.  42  Потому  что  они— 
Мои  рабы,  которыхъ  Я  вывелъ  изъ  зем¬ 
ли  Египетской;  не  до.іжно  продавать 
ихъ,  какъ  продаютъ  рабовъ.  43  Не  го¬ 
сподствуй  надъ  нимъ  съ  жестокостію,  и 
бойся  Бога  твоего.  44  А  чтобы  рабъ  твой 
и  рабыня  твоя  были  у  тебя, то  покупай¬ 
те  себѣ  раба  и  рабыню  у  народовъ,  ко¬ 
торые  вокругъ  васъ.  46  Также  и  изъ  дѣ¬ 
тей  поселенцевъ,  поселившихся  у  васъ, 
можете  покупать,  и  изъ  п.іемени  ихъ, 
которое  у  васъ,  которое  у  нихъ  роди¬ 
лось  въ  землѣ  вашей,  и  они  могутъ  быть 
вашею  собственностію.  46  Можете  пере¬ 
давать  ихъ  въ  наслѣдство  и  сынамъ  ва¬ 
шимъ  по  себѣ,  какъ  имѣніе;  вѣчно  вла¬ 
дѣйте  ими,  какъ  рабами.  А  надъ  братья¬ 
ми  вашими,  сынами  Израилевыми,  другъ 
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надъ  другомъ,  не  господствуйте  съ  же¬ 
стокостію.  Если  пришлецъ  или  посе¬ 
ленецъ  твой  будетъ  имѣть  достатокъ,  а 
братъ  твой  предъ  нимъ  обѣднѣетъ  и 
продастся  пришельцу,  поселившемуся 
тебя,  или  кому-нибудь  изъ  племе¬ 
ни  пришельца;  ^  То  послѣ  продажи 
можно  выкупить  его;  кто-нибудь  изъ 
братьевъ  ’  его  долженъ  выкупить  его, 
40  И.ти  дядя  его,  или  сынъ  дяди  его  дол¬ 
женъ  выкупить  его,  иди  кто-нибудь  изъ 
родства  его,  изъ  племени  его,  долженъ 
выкупить  его;  или,  если  будетъ  имѣть 
достатокъ,  самъ  выкупится,  ьо  И  онъ 
долженъ  разсчитаться  съ  купившимъ 
его,  начиная  отъ  того  года,  когда  онъ 
продалъ  себя,  до  года  юбилейнаго,  и  се¬ 
ребро,  за  которое  онъ  продалъ  себя, 
долікно  отдать  ему  по  числу  лѣтъ;  какъ 
временный  наемникъ  онъ  долженъ  быть 
у  него.  И  если  еще  много  остается 
дѣтъ,  то  по  мѣрѣ  ихъ  онъ  долженъ  от¬ 
дать  въ  выкупъ  за  себя  серебро,  за  ко¬ 
торое  онъ  купленъ.  52  Если  же  мало 
остается  дѣтъ  до  юбилейнаго  года,  то 
онъ  долженъ  сосчитать,  и  по  мѣрѣ  дѣтъ 
отдать  за  себя  выкупъ.  53  Онъ  долженъ 
быть  у  него,  какъ  наемникъ,  во  всѣ 
годы;  онъ  не  долженъ  господствовать 
надъ  нимъ  съ  жестокостію  въ  глазахъ 
твоихъ.  54  Если  же  онъ  не  выкупится 
такимъ  образомъ,  то  въ  юбилейный 
годъ  отойдетъ  самъ  и  дѣти  его  съ  нимъ; 
55  Потому  что  сыны  Израилевы — Мои 
рабы;  они — Мои  рабы,  которыхъ  Я  вы¬ 
велъ  изъ  земли  Египетской.  Я  Господь, 
Богъ  вашъ. 

ЛО  1  Не  дѣлайте  себѣ  кумировъ  и  из- 
ваяній,  и  столбовъ  не  ставьте  у 
себя,  и  камней  съ  изображеніями  не 
кладите  въ  землѣ  вашей,  чтобы  кла¬ 
няться  предъ  нпіяа;  ибо  Я  Господь, 
Богъ  вашъ.  2  Субботы  Мои  соблюдай¬ 
те,  и  святилище  Мое  чтите.  Я  Господь. 
3  Если  вы  будете  поступать  во  уста¬ 
вамъ  Моимъ,  в  запов'Ьди  Мои  будете 
хранить  и  исполнять  ихъ;  4:  То  Я  дамъ 
вамъ  дожди  въ  ,  свое  время,  и  збМля 
дастъ  проиэрастенія  свои,  я  дерева  по¬ 
левыя  дадутъ  плодъ  свой.  5  Ц  молотьба 
хлѣба  будетъ  достигать  у  васъ  собира¬ 
нія  винограда,  собираніе  винограда  бу¬ 
детъ  достигать  посѣва,  и  будете  ѣсть 
хлѣбъ  свой  досыта,  и  будете  жить  на 
землѣ  вашей  безопасно.  Пошлю  миръ 
на  землю  вашу;  ляжете,  и  никто  васъ  не 
обезпокоятъ;  сгоню  лютыхъ  звѣрей  съ 
земли ,  вашещ  и  мечъ  не  пройдетъ  по 
землѣ  вашей.,  ^  И  будете  прогонять 


враговъ  вашихъ,  и  падутъ  они  предъ 
вами  отъ  меча.  8  Пятеро  изъ  васъ  про¬ 
гонятъ  сто,^  и  сто  изъ  васъ  прогонятъ 
тьму,  и  падутъ  враги  ваши  п]^дъ  вами 
отъ  меча.  ®  Призрю  на  васъ,  и  плодо¬ 
родными  сдѣлаю  васъ,  и  размножу  васъ, 
и  буду  твердъ  въ  завѣтѣ  Моемъ  съ  вами. 
10  И  будете  ѣсть  старое  прошлогоднее, 
и  выбросите  старое  ради  новаго,  и  П 
поставлю  жилнще  Мое  среди  васъ,  и 
душа  Моя  не  возгнушается  вами.  12  И 
буду  ходить  среди  васъ,  и  буду  вашимъ 
Богомъ,  а  вы  будете  Моимъ  народомъ. 
13  Я  Господь,  Богъ  вашъ,  который  вы¬ 
велъ  васъ  изъ  земли  Египетской,  чтобъ 
вы  пе  были  тамъ  рабами,  и  сокрушилъ 
узы  ярма  вашего,  и  повелъ  васъ  съ  под¬ 
нятою  головою.  14  Если  же  не  послу¬ 
шаете  Меня,  и  не  будете  исполнять 
всѣхъ  заповѣдей  сихъ,  15  И  если  пре¬ 
зрите  Мои  постаповленія,  и  если  душа 
ваша  возгнушается  Моими  законами, 
такъ  что  вы  не  будете  исполнять  всѣхъ 
заповѣдей  Моихъ,  нарушивъ  завѣтъ 
Мой;  16  То  и  Я  поступлю  съ  вами  такъ; 
пошлю  на  васъ  ужасъ,  чахлость  и  го¬ 
рячку,  отъ  которыхъ  истомятся  глаза 
и  измучится  душа,  и  будете  сѣять  сѣ¬ 
мена  ваши  напрасно,  и  враги  ваши  съѣ¬ 
дятъ  ихъ.  17  Обращу  лице  Мое  на  васъ, 
и  падете  предъ  врагами  вашими,  и  бу¬ 
дутъ  господствовать  надъ  вами  непрія¬ 
тели  ваши,  и  побѣжите,  когда  никто  не 
гонится  за  вами.  18  Если  и  при  всемъ 
томъ  не  послушаете  Меня,  то  Я  всеме¬ 
ро  уве.шчу  наказаніе  за  грѣхи  ваши; 
16  И  сломлю  гордое  упорство  ваше,  и 
небо  ваше  сдѣлаю,  какъ  желѣзо,  и 
землю  вашу,  какъ  мѣдь.  20  и  напрасно 
будетъ  истощаться  сила  ваша,  и  земля 
ваша  пѳ  дастъ  пропзрастеній  своихъ,  и 
дерева  земля  не  дадутъ  плодовъ  своихъ 
21  Если  же  послѣ  сего  пойдете  противъ 
Меня  и  не  захотите  слушать  Меня,  то 
Я  прибавлю  вамъ  ударовъ  всемеро  за 
грѣхи  ваши.  22  Пошлю  на  васъ  звѣрей 
полевыхъ,  которые  лишатъ  васъ  дѣтей, 
истребятъ  скотъ  вашъ,  и  васъ  умень¬ 
шатъ,  такъ  что  опустѣютъ  дороги  ва¬ 
ши.  23  Если  и  послѣ  сего  не  исправитесь 
и  пойдете  противъ  Меня,  24  Хо  и  Я  пой¬ 
ду  противъ  васъ,  идіоражу  васъ  всемеро 
за  грѣхи  ваши,  2&  И  наведу  навасъмсти- 
тельный  мечъ  въ  отмщеніе  за  вавѣтъ; 
если  же  вы  укроетесь  въ  города  ваши, 
то  пошлю  на  васъ  язву,  и  преданы  бу 
дете  въ  руки  врага.  20  Хлѣбъ,  подкрѣп¬ 
ляю  ицй  человѣка,  истреблю  у  васъ;  де¬ 
сять  женщинъ  будутъ  печь  х.іѣбъ  вашъ 
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ВЪ  ОДНОЙ  печп,  и  будутъ  отдавать  хлѣбъ 
вашъ  вѣсомъ;  вы  будете  ѣсть,  и  не  бу¬ 
дете  сыты.  27  Если  же  и  пос.іѣ  сего  не 
послушаете  Меня  п  пойдете  противъ 
Меня,  28  То  п  Я  въ  ярости  пойду  про- 
тпвт>  васъ,  п  накажу  васъ  всемеро  за 
грѣхп  ваши.  2911  будете  ѣсть  плоть  сы¬ 
новъ  вашихъ,  н  плоть  дочерей  вашихъ 
будете  ѣсть,  зо  Разорю  высоты  ваши, 
и  разрушу  столбы  ваши,  и  повергну 
трупы  вашп  па  обломки  идоловъ  ва¬ 
шихъ,  и  возгнушается  душа  Моя  вами. 
31  Города  вашп  с,іѣ.іаю  пустынею,  и 
опустошу  святилища  вашп,  и  не  буду 
обонять  пріятнаго’  благоуханія  оюертвъ 
вашихъ.  32  Опустошу  землю шгау,  такъ 
что  изумятся  о  ней  враги  ваши,  посе¬ 
лившіеся  па  пей.  33  а  васъ  разсѣю  ме¬ 
жду  народами,  и  обнажу  вс.іѣдъ  васъ 
мечъ,  и  будетъ  земля  ваша  пуста  и  го¬ 
рода  ваши  разрушены.  Зі  Тогда  удовле¬ 
творитъ  себя  земля  за  субботы  своп  во 
всѣ  дни  запустѣнія  своего;  когда  вы  бу¬ 
дете  въ  зем.іѣ  враговъ  вашихъ,  тоіда 
будетъ  покоиться  земля,  и  удовлетво¬ 
ритъ  себя  за  субботы  своп.  35  ііо  всѣ 
дни  запустѣнія  своего  будетъ  она  по¬ 
коиться,  сколько  пе  покоилась  въ  суб¬ 
боты  ваши,  когда  вы  жили  па  неіі. 
36  Оставшимся  изъ  васъ,  пошлю  въ 
сердца  робость  въ  зем.іѣ  враговъ  ихъ, 
и  шумъ  колеблющагося  листа  погонитъ 
ихъ,  и  побѣгутъ,  какъ  отъ  меча,  п  па¬ 
дутъ,  когда  пикто  не  преслѣдуетъ.  87  ц 
споткнутся  другъ  па  друга,  какъ  отъ 
меча,  между  тѣмъ  какъ  никто  не  пре¬ 
слѣдуетъ,  и  не  будетъ  у  васъ  силы 
противостоять  врагамъ  вашимъ.  88  ц 
погибнете  между  пародами,  и  пожретъ 
васъ  земля  враговъ  вашихъ.  39  д  остав¬ 
шіеся  изъ  васъ  исчахнутъ  за  своп  без¬ 
законія  въ  земляхъ  враговъ  вашихъ,  и 
за  беззаконія  отцовъ  своихъ  исчахнутъ. 
49  Тогда  признаются  они  въ  беззаконіи 
своемъ  и  въ  беззаконіи  отцовъ  своихъ, 
какъ  опп  совсрша.ш  преступ.іенія  про¬ 
тивъ  Меня  и  ш.ш  противъ  Меня,  4і  За 
ито  и  Я  ше.іъ  противъ  нихъ  и  ввелъ 
ихъ  въ  землю  враговъ  нхъ;  тогда  поко¬ 
рится  иеобрѣзанное  сердце  ихъ,  и  тог¬ 
да  потерпятъ  они  за  беззаконія  своп. 
42  И  Я  вспомню  завѣтъ  Моіі  съ  Іако¬ 
вомъ,  п  завѣтъ  Мой  съ  Исаакомъ,  и 
завѣтъ  Мой  съ  Авраамомъ  вспомню,  и 
землю  вспомню.  43  Тогда  какъ  зезіля 
оставлена  будетъ  и.ми,  и  будетъ  удов.іе- 
творятьсебя  за  субботы  свои,  опустѣвъ 
отъ  нихъ,  и  опп  будутъ  терпѣть  за  свое 
беззаконіе,  за  то,  что  презира.ш  законы 


ЛІоп  и  душа  ихъ  гнуша.іась  постанов.те- 
піями  Моими;  44  и  тогда  какъ  они  бу¬ 
дутъ  въ  зе.млѣ  враговъ  пхъ, — Я  пе  пре¬ 
зрю  ихъ  и  пе  возгнушаюсь  ими  до  того, 
чтобъ  истребить  пхъ, чтобъ  разрушить 
завѣтъ  Мой  съ  ними;  ибо  Я  Господь, 
Гогъ  ихъ.  45  Вспохмнюд.ія  ішхъ  завѣтъ 
съ  предками,  которыхъ  вывелъ  Я  изъ 
земли  Егішетскоіі  предъ  глазами  паро¬ 
довъ,  чтобъ  быть  ихъ  Богомъ.  Я  І’о- 
сподь.  46  Вотъ  постанов.іенія  и  опредѣ- 
.іенія  и  законы,  которые  постанови.іъ 
Господь  между  Собою  и  между  сына¬ 
ми  ІТзраи.ісвы.ми  на  горѣ  Синаѣ,  чрезъ 
Моисея. 

1  И  сказа.іъ  Господь  Моисею,  го- 
I  а  воря:  2  Объяви  сынамъ  Израшіе- 
вымъ  и  скажи  имъ:  если  кто  даетъ 
обѣтъ  посвятить  душу  Господу  по 
оцѣнкѣ  твоеіі,  3  То  оцѣнка  твоя  муж¬ 
чинѣ  отъ  двадцати  лѣтъ  до  шестиде¬ 
сяти  до.тжна  быть  пятьдесятъ  сиклей 
серебряныхъ,  по  сиклю  священному. 

4  Если  нее  это  женщина,  то  оцѣнка 
твоя  до.тжна  быть  тридцать  сиклей. 

5  Отъ  пяти  лѣтъ  до  двадцати  оцѣнка 
твоя  мужчинѣ  долнена  быть  двадцать 
сик.тей,  а  женщинѣ  десять  спклсіі.  б  А 
отъ  мѣсяца  до  пяти  лѣтъ  оцѣнка  твоя 
мужчинѣ  должна  быть  пять  сиклей  се¬ 
ребра,  а  женщинѣ  оцѣнка  твоя  три 
сикля  серебра.  ^  Отъ  шестидесяти  лѣтъ 
п  выше  мужчинѣ  оціінка  твоя  должна 
быть  пятнадцать  сик.тей  серебра,  а 
женщинѣ  десять  сиклей.  8  Если  же 
онъ  бѣденъ  и  не  въ  си.іахъ  отдать  по 
оцѣнкіі  твоеіі,  то  пусть  представятъ 
его  священнику,  и  священшікъ  пусть 
оцѣнитъ  его;  соразмѣрно  съ  состоя¬ 
ніемъ  давшаго  обѣтъ,  пусть  оцѣнитъ 
его  свящсшшкъ.  9  Если  же  то  будетъ 
скотъ,  который  приносятъ  въ  жертву 
Господу,  то  все,  чт5  дано  Господу, 
Д0.1ЖН0  быть  свято.  19  Нс  должно  вы¬ 
мѣнивать  его  и  замѣнять  хорошее  ху¬ 
дымъ,  или  худое  хорошимъ;  если  же 
станетъ  кто  замѣнять  скотину  скоти¬ 
ною,  то  и  опа  и  замѣпТ)  ея  будетъ  свя¬ 
тынею.  11  Если  же  то  будетъ  какая-ни¬ 
будь  скотина  нечистая,  которую  нс 
приносятъ  въ  жертву  Господу,  то 
доля? но  представить  скотину  священ¬ 
нику;  12  Н  священникъ  оцѣнитъ  се,  хо¬ 
роша  ли  она,  П.Щ  худа;  и  какъ  оцѣнитъ 
священникъ,  такъ  и  должно  быть. 
13  Если  же  кто  хочетъ  выкупить  се,  то 
пусть  прибавитъ  пятую  долю  къ  оцѣн¬ 
кѣ  твоей.  14  Если  кто  посвящаетъ 
домъ  свой  въ  святыню  Господу,  то  свя- 
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шенввкъ  долженъ  оцѣнить  его,  хо¬ 
рошъ  ли  онъ,  или  худъ;  и  какъ  оцѣ^ 
нйтъего  священникъ,  такъ  и  состоится. 
15  Если  же  посвятивніій  захочетъ  вы¬ 
купить  домъ  свой,  то  пусть  прибавитъ 
пятую  часть  серебра  оцѣнки  твоей,  и 
тогда  будетъ  его.  і®  Если  поле  взъ  сво¬ 
его  владѣнія  посвятитъ  кто  Господу, 
то  оцѣнка  твоя  должна  быть  по  мѣрѣ 
посѣва;  за  посѣвъ  хомера  ячменя  пять¬ 
десятъ  сиклей  серебра,  і^  Еслп  отъ 
юбилейнаго  года  посвящаетъ  кто  поде 
свое, — должно  состояться  по  оцѣнкѣ 
твоей.  18  Если  же  послѣ  юбилея  посвя¬ 
щаетъ  кто  поле  свое,  то  священникъ 
долженъ  разсчитать  серебро  по  мѣрѣ 
лѣтъ,  оставшихся  до  юбилейнаго  года, 
и  должно  убавить  пзъ  оцѣнки  твоей. 
19  Если  же  захочетъ  выкупить  поле  по¬ 
святившій  его,  то  пусть  онъ  прибавитъ 
пятую  часть  серебра  оцѣнки  твоей,  и 
оно  останется  за  нимъ.  20  Если  же  онъ 
не  выкупитъ  поля,  п  будетъ  продано 
поле  другому  человѣку,  то  уже  нельзя 
выкупить.  21  Поле  то,  когда  оно  въ 
юбилей  отойдетъ,  будетъ  святйнею 
Господу,  какъ  бы  поле  заклятое;  свя¬ 
щеннику  достанется  оно  во  владѣніе. 
22  А  если  кто  посвятитъ  Господу  по.іе 
купленное,  которое  не  изъ  полей  его 
владѣнія,  23  То  священникъ  до.іженъ 
разсчитать  ему  ко.шчество  оцѣнки  до 
юбилейнаго  года,  и  до.іженъ  онъ  от¬ 
дать  по  разсчету  въ  тотъ  же  день,  какъ 
святыню  Господню.  24  ііо.іе  же  въ 
юбилейный  годъ  перейдетъ  опять  къ 
тому,  у. кого  куп.ісио,  кому  при  над. іе- 


жигь  владѣніе  той  земли.  25  Всякая 
оцѣнка  твоя  должна  быть  по  сиклю 
священному,  двадцать  горъ  должно 
быть  въ  сиклѣ.  20  Только  первенцевъ 
изъ  скота,  которые  по  первепству  прп- 
иад.ісжатъ  Господу,  не  долженъ  нпкто 
посвящать;  во.іъ  ли  то,  иля  мелкій 
скотъ, — Господни  они.  27  Еслп  же 
скотъ  нечистый,  то  должно  выкупить 
по  оцѣвкѣ  твоей  н  пр0.іожцть  къ  тому 
пятую  часть;  если  не  ві.ікупятъ,  то 
должно  продать  по  оцѣнкѣ  твоей. 

28  Только  все  заклятое,  чт5  подъ  закля¬ 
тіемъ  отдаетъ  человѣкъ  Господу  изъ 
своей  собственности,  человѣка  ли,  екп- 
тпну  .ш,  по.іс  ли  своего  в.іадѣнія, — нс 
продается  и  ис  выкупается.  Все  закля¬ 
тое  есть  великая  святыня  Господня. 

29  Все  заклятое,  что  заклято  отълюдеіі, 
не  выкупается;  оно  должно  быть  пре¬ 
дано  смерти.  89  II  всякая  десятина  на 
землѣ  изъ  сѣмянъ  земли  и  изъ  плодовъ 
дерева  принадлежитъ  Господу;  это  свя¬ 
тыня  Господня.  81  Если  же  кто  за¬ 
хочетъ  выкупить  десятину  свою,  то 
пусть  приложитъ  къ  цѣнѣ  ея  пятую 
долю.  82  п  всякою  десятону  пзъ  круп¬ 
наго  п  мелкаго  скота,  изъ  всего,  что 
проходитъ  подъ  жезломъ  десятое,  долік- 
но  посвящать  Господу.  83  Не  должно 
разбирать,  хорошее  ли  то,  нлп  худое, 
и  не  должно  замѣнять  его;  если  же  кто 
замѣнитъ  его,  то  и  само  оно  и  замѣнъ 
его  будетъ  святынею,  и  не  можетъ  быть 
БЫК)  плено.  84  Вотъ  заповѣди,  которыя 
заповѣда.іъ  Господь  Моисею  для  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  на  горѣ  Синаѣ. 


ЧЕТВЕРТАЯ  КНИГА  МОИСЕЕВА: 

ЧИСЛА. 


11И  сказа.іъ  Господь  .Монсею  въ  пу- 
•  стынѣ  Синайской,  въ  скиніп  собра¬ 
нія,  въ  первый  день  втораго  мѣсяца,  во 
вторым  годъ  по  выходѣ  ихъ  изъ  земли 
Египетской,  говоря:  2  Исчпс.ште  все 
общество  сыновъ  Израилевыхъ  по  ро¬ 
дамъ  ихъ,  по  семействамъ  ихъ,  по  числу 
именъ,  всѣхъ  мужескаго  пола  поголов¬ 
но,  3  Отъ  двадцати  лѣтъ  и  выше,  всѣхъ 
годныхъ  для  войны  у  Израиля,  по 
ополченіямъ  охъ  исчислите  ихъ — ты  и 
Ааронъ.  1  Съ  вами  должны  быть  изъ 
каждаго  колѣна  по  одному  че.іовѣку, 
который  РЪ  родѣ  своемъ  есть  главный. 


5  И  вотъ  имена  мужей,  которые  будутъ 
съ  вами:  отъ  Рувима  Елипуръ,  сынъ 
Шедеура;  б  Отъ  Симеона  ІІІслуміилъ, 
сынъ  Цурпшаддая;  •  Отъ  Іуды  Наас- 
сонъ,  сынъ  Аминадава;  8  Отъ  Иссаха- 
ра  Наѳанаіыъ,  сынъ  Цуара;  9  Отъ  За- 
вулона  Еліавъ,  сынъ  Хелона;  Ю  Отъ 
сыновъ  ІоспФа:  отъ  Ефрема  Елпшама, 
сынъ  Амміуда;  отъ  Манассіи  Гамаліи.іъ, 
сынъ  Педацура;  и  Отъ  Веніамина  Авн- 
данъ,  сынъ  Гпдеовія;  12  Отъ  Дана  Ахіе- 
зеръ,  сынъ  Аммишаддая;  із  Отъ  А  сира 
Пагіи.іъ,  сынъ  Ох  рана;  11  Отъ  Гада  Еліа- 
саФъ,  сынъ  Регуила;  15  Отъ  ИеФѳалома 
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Ахпра,  сынъ  Енана.ю  Это— и.збранные 
иуиѵи  общества,  начальники  ко.іѣнъ  от¬ 
цовъ  своихъ,  главы  тысячъ  Израи.іе- 
выхъ.  17  И  взялъ  Моисей  и  Ааронъ  му¬ 
жей  сихъ,  которые  названы  поименно. 
18  И  собрали  они  все  общество  въ  пер¬ 
вый  день  второго  мѣсяца.  II  объявили 
они  родословія  своп,  по  родамъ  дхъ, 
по  семействамъ  ихъ,  по  числу  именъ, 
отъ  двадцати  лѣтъ  и  выше,  поголовно, 
18  Какъ  повелѣлъ  Господь  Моисею.  И 
сдѣлалъ  онъ  счііс.іеніе  имъ  вт>  пустынѣ 
Синайской.  20  П  было  сыновъ  Рувима, 
первенца  Израилева,  по  родамъ  ихъ,  по 
племенамъ  ихъ,  по  семействамъ  ихъ,  по 
числу  именъ,  поголовно,  всѣхъ  муже¬ 
скаго  пола,  отъ  двадцати  лѣтъ  и  выше, 
всѣхъ  годныхъ  для  войны,  21  Исчи¬ 
слено  въ  ко.іѣнѣ  Рувимовомъ  сорокъ 
шесть  тысячъ  пятьсотъ.  22  Сыновъ  Си¬ 
мсона  по  родамъ  ихъ,  по  племенамъ 
ихъ,  по  семействамъ  ихъ,  по  числу 
именъ,  поголовно,  всѣхъ  мужескаго  по¬ 
ла,  отъ  двадцати  лѣтъ  и  выше,  всѣхъ 
годныхъ  Д.ІЯ  войны,  23  Нсчис.іено  въ 
колѣнѣ  Симеоновомъ  пятьдесятъ  де¬ 
вять  тысячъ  триста.  2і  Сыновъ  Гада 
по  родамъ  ихъ,  по  шіемепамъ  ихъ,  по 
семействамъ  ихъ,  по  числу  именъ,  отъ 
двадцати  лѣтъ  и  выше,  всѣхъ  годныхъ 
для  войны,  25  Исчис.іено  въ  колѣнѣ  Са¬ 
довомъ  сорокъ  пять  тысячъ  шестьсотъ 
пятьдесятъ.  26  Сыновъ  Іуды  по  родамъ 
ихъ,  по  племенамъ  ихъ,  по  семей¬ 
ствамъ  ихъ,  по  числу  именъ,  отъ  два¬ 
дцати  лѣтъ  и  выше,  всѣхъ  годныхъ  для 
войны,  27  Исчис.іепо  въ  колѣнѣ  Іуди¬ 
номъ  семьдесятъ  четыре  тысячи  шесть¬ 
сотъ.  28  Сыновъ  Ііссахара  по  родамъ 
ихъ,  по  племенамъ  ихъ,  по  семействамъ 
ихъ,  по  числу  именъ,  отъ  двадцати  дѣтъ 
и  выше,  всѣхъ  годныхъ  для  войны, 
29  Исчислено  въ  колѣнѣ  Песаха ровомъ 
пятьдесятъ  четыре  тысячи  четыреста. 
89  Сыновъ  Завулопа  по  родамъ  ихъ,  по 
племенамъ  ихъ,  по  семействамъ  ихъ, 
по  числу  именъ,  огь  двадцати  лѣтъ 
и  выше,  всѣхъ  годныхъ  для  войны, 

81  Исчислено  въ  колѣнѣ  Завулоповомъ 
пятьдесятъ  семь  тысячъ  четыреста. 

82  Сыновъ  АоспФЗ,  сыновъ  Ефрема  по 
родамъ  ихъ,  по  племспамъ  ихъ,  по  се¬ 
мействамъ  ихъ,  по  числу  именъ,  отъ 
двадцати  лѣтъ  и  выше,  всѣхъ  годныхъ 
для  войны,  83  Исчислено  въ  колѣнѣ 
Ефремовомъ  сорокъ  тысячъ  пятьсотъ. 
81  Сыновъ  Манассіи  по  родамъ  ихъ,  по 
племенамъ  ихъ,  по  семействамъ  ихъ, 
по  числу  именъ,  отъ  двадцати  лѣтъ 


и  выше,  всѣхъ  годныхъ  для  войны, 
85  Исчислено  въ  ко.іѣнѣ  Манассіиномъ 
тридцать  двѣ  тысячи  двѣсти.  86  Сы¬ 
новъ  Веніамина  по  родамъ  ихъ,  по  пле¬ 
менамъ  ихъ,  по  семействамъ  ихъ,  по 
числу  именъ,  отъ  двадцати  лѣтъ  и  вы¬ 
ше,  всѣхъ  годныхъ  для  войны,  87  Исчи- 
с.іено  въ  колѣнѣ  Веніаминовомъ  три¬ 
дцать  пять  тысячъ  четыреста.  88  Сы¬ 
новъ' Дана  по  родайГь  ихъ,  по  племе¬ 
намъ  ихъ,  по  семействамъ  ихъ,  по  чи¬ 
слу  именъ,  отъ  двадцати  лѣтъ  и  выше, 
всѣхъ  годныхъ  для  войны,  89  Исчисле¬ 
но  въ  кОѵіѣнѣ  Дановомъ  шестьдесятъ 
двѣ  тысячи  семі^сотъ.  ю  Сыновъ  Асира 
по  родамъ  ихъ,  по  племенамъ  ихъ,  по 
семействамъ  ихъ,  по  числу  именъ,  отъ 
двадцати  лѣтъ  и  выше,  всѣхъ  годныхъ 
для  войны,  11  Исчис-іено  въ  колѣнѣ 
Аспровомъ  сорокъ  одна  тысяча  пять¬ 
сотъ.  12  Сыновъ  ІІеФѳалима  по  родамъ 
ихъ,  по  племенамъ  ихъ,  по  семействавіъ 
ихъ,  по  числу  именъ,  отъ  двадцати  лѣтъ 
и  выше,  всѣхъ  годныхъ  для  войны, 
18  Исчислено  въ  колѣнѣ  НеФѳалимо- 
вомъ  пятьдесятъ  три  тысячи  четыре¬ 
ста:  и  Вотъ  вошедшіе  въ  исчисленіе, 
которыхь  исчислилъ  Моисей  и  Ааронъ 
и  нача.іьншш  Израиля — двѣнадцать  че¬ 
ловѣкъ,  по  одному  человѣку  изъ  ка¬ 
ждаго  плеліени,  15  И  было  всѣхъ,  во¬ 
шедшихъ  въ  исчисленіе,  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ,  по  семействамъ  ихъ,  отъ  два¬ 
дцати  лѣтъ  и  выше,  всѣхъ  годныхъ 
для  войны  у  Израиля,  к»  И  было  всѣхъ 
вошедшихъ  въ  исчисленіе  шестьсотъ 
три  тысячи  пятьсотъ  пятьдесятъ.  17  А 
левиты  по  поко.іѣніямъ  отцовъ  ихъ  не 
были  исчислены  между  ними.  18  И  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею,  говоря:  19  Толь¬ 
ко  колѣна  Левіина  не  вноси  въ  пере¬ 
пись,  и  не  исчисляй  пхъ  вмѣстѣ  съ  сы¬ 
нами  Израиля^  50  Ио  поручи  левитамъ 
скинію  откровенія  и  всѣ  принадлежно¬ 
сти  ея  и  все,  чт5  при  ней;  пусть  они 
носятъ  скинію  и  всѣ  принадлежности 
ея,  и  служатъ  при  ней,  и  около  скиніи 
пусть  ставятъ  станъ  свой.  бі  И  когда 
надобно  переносить  скинію,  пусть  под¬ 
нимаютъ  ее  левиты;  и  когда  надобно 
остановиться  скиніи,  пусть  ставятъ  ее 
левиты;  а  если  приступитъ  кто  посто¬ 
ронній,  преданъ  будетъ  смерти.  52  Сы¬ 
ны  Израилевы  должны  становиться 
каждый  въ  станѣ  своемъ  и  каждый  при 
своемъ  знамени,  по  ополченіямъ  своимъ. 
53  А  левиты  должны  ставить  станъ 
около  скиніи  откровенія,  чтобы  не  бы¬ 
ло  гнѣва  па  общество  сыновъ  Израиле- 
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выхъ;  и  будутъ  левиты  стоять  на  стра¬ 
жѣ  у  скиніи  откровенія.  54  И  сдѣлали 
сыны  Израилевы;  какъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь  Моисею,  такъ  они  и  сдѣла.ш. 

2(1 1 И  сказалъ  Господь  Моисею  и  Ааро- 
і,.  ну,  говоря:  2  Сыны  Израилевы  долж¬ 
ны  каждый  ставить  станъ  свой  при 
знамени  своемъ,  при  знакахъ  семействъ 
сгоихъ;  предъ  скиніею  собранія  во¬ 
кругъ  должны  ставить  станъ  свой.  8  Съ 
передней  стороны  къ  востоку  ставятъ 
станъ:  знамя  стана  Іудина  по  опо.іче- 
ніямъ  ихъ,  и  начальникъ  сыновъ  Іуды 
Гіеассопъ,  сынъ  Аминадава,  4  И  воин¬ 
ства  его,  вошедшихъ  въ  исчисленіе  его, 
семьдесятъ  четыре  тысячи  шестьсотъ. 
Послѣ  него  ставитъ  станъ  ко.гѣно 
Иссахарово,  п  начальникъ  сыновъ  Ис- 
сахара  Наѳанаи.гъ,  сынъ  Цуара,  в  И 
воинства  его,  вошедшихъ  въ  исчисленіе 
его,  пятьдесятъ  четыре  тысячи  четы¬ 
реста.  ’  Далѣе  ставитъ  станъ  ко.іѣно 
Завулона,  и  начальникъ  сыновъ  Заву- 
лона  Еліавъ,  сынъ  Хелона,  8  И  воин¬ 
ства  его,  вошедшихъ  въ  псчпс.гсніе  его, 
пятьдесятъ  семь  тысячъ  четыреста. 
2  Всѣхъ  вошедшихъ  въ  исчисленіе  къ 
стану  Іуды  сто  восемьдесятъ  шесть 
тысячъ  четыреста,  поопо.іченіямъ  ихъ; 
первыми  они  должны  отправляться. 
10  Знамя  стана  Рувимова  къ  югу,  по 
ополченіямъ  ихъ,  и  начальникъ  сыновъ 
Рувимовыхъ  Елицуръ,  сынъ  Шедеура, 
11  Ц  воинства  его,  вошедшихъ  въ  исчи¬ 
сленіе  его,  сорокъ  шесть  тысячъ  пять¬ 
сотъ.  12  Подлѣ  него  ставитъ  станъ  ко¬ 
лѣно  Симеоново,  и  начальникъ  сыновъ 
Симеона  Шелуміилъ,  сынъ  Цуришад- 
дая,  18  И  воинства  его,  вошедшихъ  въ 
исчисленіе  его,  пятьдесятъ  девять  ты¬ 
сячъ  триста.  14  Потомъ  колѣно  Гауіа, 
и  начальникъ  сыновъ  Гада  ЕліасзФЪ, 
сыпъРегуи.іа,і5  и  воинства  его,  вошед¬ 
шихъ  въ  исчис.іеніе  его,  сорокъ  пять  ты¬ 
сячъ  шестьсотъ  пятьдесятъ,  і®  Всѣхъ 
вошедшихъ  въ  исчисленіе  къ  ставу  Ру¬ 
вима  сто  пятьдесятъ  одна  тысяча  четы¬ 
реста  пятьдесятъ,  по  ополченіямъ  ихъ; 
вторыми  они  должны  отправляться. 
і’Когда  пойдетъ  скинія  собранія,  станъ 
левитовъ  будетъ  въ  серединѣ  становъ. 
Какъ  стоятъ,  такъ  и  должны  идти,  ка¬ 
ждый  на  своемъ  мѣстѣ  при  знаменамъ 
своихъ.  18  Знамя  стана  Ефремова  по 
ополченіямъ  ихъ  къ  западу,  и  началь¬ 
никъ  сыновъ  Ефрема  Елишама,  сынъ 
Амміуда,  1®  И  воинства  его,  вошедшихъ 
въ  исчисленіе  его,  сорокъ  тысячъ  пять¬ 
сотъ.  20  Подлѣ  него  колѣно  Мавассіино. 
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и  начальникъ  сыновь  Манассіи  Гама- 
ліплъ,  сынъ  Педацура,  2і  И  воинства 
его,  вошедшихъ  въ  исчисленіе  его,  три¬ 
дцать  двѣ  тысячи  двѣсти.  22  Потомъ  ко¬ 
лѣно  Веніамина,  и  начальникъ  сыновъ 
Веніамина  Авиданъ,  сынъ  Гидеонія, 
23  И  воинства  его,  вошедшихъ  въ  исчи¬ 
сленіе  его,  тридцать  пять  тысячъ  че¬ 
тыреста.  24  Всѣхъ  вошедшихъ  въ  исчи¬ 
сленіе  къ  стану  Ефрема  сто  восемь  ты¬ 
сячъ  сто,  по  ополченіямъ  ихъ;  третьими 
они  до.іжпы  отправляться.  25  Знамя  ста¬ 
на  Дапова  къ  сѣверу,  по  ополченіямъ 
ихъ,  и  начальникъ  сыновъ  Дана  Ахі- 
езеръ,  сынъ  Аммишаддая,  26  И  воин¬ 
ства  его,  вошедшихъ  въ  исчисленіе  его, 
шестьдесятъ  двѣ  тысячи  семьсотъ. 
21  Подлѣ  него  ставитъ  станъ  ко.іѣно 
Аспрово,  и  начальникъ  сыновъ  Асира 
Пагіилъ,  сынъ  Охрана,  28  ц  воинства 
его,  вошедшихъ  въ  исчисленіе  его,  со¬ 
рокъ  одна  тысяча  пятьсотъ.  2»  Далѣе 
колѣно  НеФѳалима,  и  нача.іьникъ  сы¬ 
новъ  НеФѳа.шма  Ахпра,  сынъ  Енана, 
30  И  воинства  его,  вошедшихъ  въ  ис¬ 
численіе  его,  пятьдесятъ  три  тысячи 
четыреста.  8і  Всѣхъ  вошедшихъ  въ  ис¬ 
численіе  къ  стану  Дана  сто  пятьдесятъ 
семь  тысячъ  шесіьсотъ:  они  до.іжны 
идти  послѣдними  при  знаменахъ  сво¬ 
ихъ.  82  Вотъ  вошедшіе  въ  исчисленіе 
сыны  Израиля  по  семействамъ  ихъ. 
Всѣхъ  вошедшихъ  въ  исчисленіе  въ 
ставахъ,  по  ополченіямъ  ихъ,  шесть¬ 
сотъ  три  тысячи  пятьсотъ  пятьдесятъ. 
33  А  левиты  пе  вошли  въ  исчисленіе 
вмѣстѣ  съ  сынами  Израиля,  какъ  по- 
ве.іѣлъ  Господь  Монсею.  84  и  сдѣлали 
сыны  Израилевы  все,  чт5  повелѣлъ  Го¬ 
сподь  Моисею;  такъ  становились  стана¬ 
ми  при  знаменахъ  своихъ,  и  такъ  шли 
каждый  по  племенамъ  свопмъ,  по  се¬ 
мействамъ  своимъ. 

31  Вотъ  родословіе  Аарона  и  Моисея, 
I  когда  говори.ѵь  Господь  Моисею  на 
горѣ  Сипаѣ;  2  ц  вотъ  имена  сыновъ 
Аарона:  первенецъ  Падавъ,  Авіудъ, 
Елеазаръ  и  ИѳамарЯ).  з  Это  имена  сы¬ 
новъ  Ааропа,  священниковъ,  помазан¬ 
ныхъ,  которыхъ  опъ  посвяти.іъ,  чтобы 
священнодѣйствовать.  4  Но  Падавъ  п 
Авіудъ  умерли  предъ  лпцемъ  Господа, 
когда  они  пронесли  огонь  чуждый  предъ 
лице  Господа  въ  пустынѣ  Синайской, 
дѣтей  же  у  вихъ  не  было;  и  остались 
священниками  Елеазаръ  и  Пѳамаръ  при 
Ааронѣ,  отцѣ  своемъ.  &  И  сказалъ  Го¬ 
сподь  Моисею,  говоря:  8  Приведи  колѣ¬ 
но  Левіино,  и  поставь  его  предъ  Ааро- 
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НОМЪ  священникомъ,  чтобъ  они  слуиаі- 
лн  ему.  7  И  пусть  они  будутъ  на  стра¬ 
жѣ  за  него,  и  на  стражѣ  за  все  обще¬ 
ство  при  скиніи  собранія,  чтобы  от- 
прав.іять  службы  при  скиніи;  8  И  пусть 
храпятъ  всѣ  вещи  скиніи  собранія,  и 
будутъ  па  стражѣ  за  сыновъ  Израи¬ 
левыхъ,  чтобы  отправлять  службы  при 
скиніи,  о  Отдай  левитовъ  Аарону  и  сы¬ 
намъ  его  въ  раторяженіе;  да  будутъ 
они  отданы  ему  изъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ.  10  Аарону  же  и  сынамъ  его  по¬ 
ручи,  чтобы  они  наблюдали  священни¬ 
ческую  доляаіость  свою;  а  если  присту¬ 
пить  кто  посторонній,  преданъ  будетъ 
смерти.  11 И  сказалъ  Господь  Моисею, 
говоря:  12  Йотъ,  Я  взялъ  левитовъ  изъ 
сыновъ  Израилевыхъ  вмѣсто  всѣхъ 
первенцевъ,  разверзающихъ  ложесна 
изъ  сыновъ  Израилевыхъ.  Левиты  долж¬ 
ны  быть  Мои;  13  Ибо  всѣ  первенцы — 
Мои;  въ  тотъ  день,  когда  поразилъ  Я 
всѣхъ  первепцевъ  възем.іѣ  Египетской, 
освятилъ  Я  Себѣ  всѣхъ  первепцевъ 
Израи.іевыхъ  отъ  человѣка  до  скота; 
они  должны  быть  Мои.  Я  Господь.  11  И 
сказа.!Ъ  Господь  Моисею  въ  пустынѣ 
Синайской,  говоря:  і^  Исчисли  сыновъ 
Левіиныхъ  по  семействамъ  ихъ,  по  ро¬ 
дамъ  ихъ;  всѣхъ  мужескаго  пола  отъ 
одного  мѣсяца  и  выше  исчисли.  ів  II 
исчисли.іъ  ихъ  Моисей  послову  Господ¬ 
ню,  какъ  повслѣпо.  и  II  вотъ  сыны  Ле¬ 
віины  по  именамъ  ихъ:  Гпрсонъ,  Кааѳъ 
и  Мерари.  і^^ІІ  вотъ  имена  сыновъ  Гир- 
соновыхъ  по  родамъ  пхъ:  Ливни  п  Шп- 
мей.  1^  И  сыны  Кааѳа  по  родамъ  ихъ: 
Амрамъ  и  Ицгаръ,  Хевронъ  и  Узіплъ. 
20 И  сыны  Мерари  породамъ  пхъ:Мах- 
ли  и  Мупш.  Вотъ  роды  Левіины  по  се¬ 
мействамъ  ихъ.  21  Оть  Гирсопа  родъ 
Ливни  и  родъ  Шпмея:  ото  роды  Гирсо- 
новы.  22 Исчисленныхъ  было  всѣхъ  му¬ 
жескаго  пола,  отъ  одного  мѣсяца  и  вы¬ 
ше,  семь  тысячъ  пятьсотъ.  23 Роды  Гир- 
соповы  должны  становиться  станомъ 
позади  скиніи  на  западъ.  2і  Начальникъ 
поколѣнія  сыновъ  Гирсоповы.ѵъ  Еліа- 
саФъ,  сынъ  Лаеловъ.  25  Храненію  сы¬ 
новъ  Гирсоновыхъ  въ  скиніи  собранія 
поручается  скинія  и  покровъ  ея,  и  за¬ 
вѣса  входа  скиніи  собранія,  26  И  завѣсы 
двора  и  завѣса  входа  двора,  который 
вокругь  скиніи  и  жертвенника,  и  ве¬ 
ревки  ея,  со  всѣми  ихъ  принадлежно¬ 
стями.  27  Отъ  Кааѳа  родъ  Амрама  и  родъ 
Ицгара,  и  родъ  Хеврона,  и  родъУзінла: 
это  роды  Кааѳа,  28  Цо  счету  всѣхъ  му- 
;кескаго  по.га,  отъ  одного  мѣсяца  и  вы¬ 


ше,  восемь  тьісячъ  шестьсотъ,  кото¬ 
рые  охраняли  святилище.  29  Роды  сы¬ 
новъ  Кааѳовыхъдо.шны  ставить  станъ 
свой  на  южной  сторонѣ  скиніи.  86  На¬ 
чальникъ  же  поколѣнія  родовъ  Кааѳо- 
выхъ  Елцаѳанъ,  сынъ  Узіила.  зі  Вт, 
храненіи  у  нихъ  ковчегъ,  столъ,  свѣ¬ 
тильникъ,  жертвенники,  священные 
сосуды,  которые  употребляются  при 
служеніи,  и  завѣса  со  всѣми  принад¬ 
лежностями  ся.  32  Начальникъ  надъ  на¬ 
чальниками  левитовъ  Елеазаръ,  сынъ 
Аарона  свящепника;  подъ  его  надзо¬ 
ромъ  тѣ,  которымъ  ввѣрено  храненіе 
святи.шща.  33  Охъ  Мерари  родъ  Махли 
и  родъ  Муіни:  это  роды  Мерари.  зі  Ис¬ 
численныхъ  по  числу  всѣхъ  мужескаго 
пола,  отъ  одного  мѣсяца  и  выше-шесть 
тысячъ  двѣсти.  35  Начальникъ  поколѣ¬ 
нія  родовъ  Мерари  Цуріи.іъ,  сыпъАви- 
хаила;  они  должны  ставить  станъ  свой 
на  сѣверной  сторонѣ  скиніи,  зв  Хране¬ 
нію  сыновъ  Мерари  поручаются  брусья 
скипіи  и  шесты  ея,  и  столбы  ея,  и  под¬ 
ножія  ея  и  всѣ  вещи  ся,  со  всѣмъ 
устройствомъ  ихъ,  87  Ц  столбы  двора 
со  всѣхъ  Сторонъ  и  подножія  ихъ,  и 
колья  ихъ  и  веревки  ихъ.  38  А  съ  пе¬ 
редней  стороны  скшііи,  къ  востоку 
предъ  скиніею  собранія,  до.іжны  ста¬ 
вить  станъ  Моиссіі  іі  Ааронъ  и  сыны 
его,  которымъ  ввѣрено  храненіе  свя¬ 
тилища  за  сыновъ  Израи.іевыхъ;  а  если 
приступитъ  кто  посторонній,  преданъ 
будетъ  смерти,  за  Всѣхъ  исчис.іенныхъ 
левитовъ,  которыхъ  исчислилъ  Мопееіі 
II  Ларонъ  по  повелѣиію  Господню,  по 
родамъ  ихъ,  всѣхъ  мужескаго  по.іа,  отъ 
одного  мѣсяца  п  выше,  двадцать  двѣ 
тысячи,  ю  и  сказалъ  Господь  Моисею: 
псчисли  всѣхъ  первенцевъ  мужескаго 
пола  изъ  сыновъ  Израилевыхъ,  отъ 
одного  мѣсяца  и  выше,  и  пересчитай 
ихъ  поименно;  и  И  возьми  левитовъ  для 
Меня,— Я  Господь,— вмѣсто  всѣхъ  пер- 
веицевъ  изъ  сыновъ  Израиля,  а  скотъ 
левитовъ  вмѣсто  всего  первороднаго 
скота  сыновъ  Израилевыхъ.  12  И  печи- 
сли.іъ  Моисей,  какъ  повелѣлъ  ему  Го¬ 
сподь,  всѣхъ  первенцевъ  изъ  сыновъ 
Израилевыхъ,  13  П  было  всѣхъ  первен¬ 
цевъ  мужескаго  пола,  по  числу  именъ, 
отъ  одного  мѣсяца  п  выше,  двадцать 
двѣ  тысячи  двѣсти  семьдесятъ  три. 
и  II  сказалъ  Госп()Дь  Моисею,  говоря: 
15  Возьми  левитовъ  вмѣсто  всѣхъ  П1€Ю- 
веицевъ  изъ  сыиовъ  Израиля,  и  скоть 
левитовъ  вмѣсто  скота  ихъ;  пусть  ле¬ 
виты  будуп.  Мои.  Я  Господь.  ^  А  въ 
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выкупъ  двухсотъ  семидесяти  трехъ, 
которые  липініе  противъ  числа  -іевп- 
товъ,  изъ  первенцевъ  Израп.іьскпхъ, 
47  Возьми  по  пяти  спк.юй  за  че.іовѣка, 
по  сиклю  священному  возьми,  двадцать 
геръ  въ  сиклѣ,  48  п  отдай  серебро  сіе 
Аарону  п  сынамъ  его,  въ  выкупъ  за 
излишнихъ  противъ  числа  ихъ.  49  и 
взялъ  Моисей  серебро  выкупа  за  излиш¬ 
нихъ  противъ  числа  замѣненныхъ  ле¬ 
витами.^  Отъ  первенцевъ  Израшіевыхъ 
взялъ  серебра  тысячу  триста  шестьде¬ 
сятъ  пять  сг(ое?(,  по  сиклю  священно¬ 
му.  51 II  отдалъ  Монсей  серебро  выкупа 
Аарону  и  сынамъ  его  по  слову  Господ¬ 
ню,  какъ  пове.іѣ.іъ  Господь  Монсею. 

44  Н  сказалъ  Господь  Моисею  п  Ааро- 
в ну,  говоря;  Нсчпс.ш сыновъ  Кааѳо- 
выхъ  нзь  сыновъ  Левія  по  родамъ  пхъ, 
но  семействамъ  ихъ,  8  Отъ  тридцати 
лѣтъ  и  выше  до  пятидесяти  лѣтъ,  всѣхъ 
способныхъ  къ  службѣ,  чтобы  отпра¬ 
влять  работы  въ  скиніи  собранія.  4  Ботъ 
с.іуженіе  сыновъ  Кааѳовыхъ  въ  ски¬ 
ніи  собранія:  носить  Святое-святыхъ. 
5  Когда  стану  надобно  подняться  въ 
путь,  Ааронъ  и  сыны  его  войдутъ,  п 
снимутъ  завѣсу  закрывающую,  и  по¬ 
кроютъ  сю  ковчеп)  откровенія.  б  И  по¬ 
ложатъ  па  нее  покровъ  изъ  кожъ  синяго 
цвѣта,  п  сверхъ  его  накинутъ  покры¬ 
вало  все  изъ  голубой  гиерсти,  и  вложатъ 
шесты  его.  7  И  столъ  хлѣбовъ  предло¬ 
женія  накроютъ  одеждою  изъ  голубой 
шерсти,  и  поставятъ  на  немъ  блюда, 
таре.ікп,  чаши  п  кружки  для  возліянія, 
и  х.іѣбъ  его  всегдашній  до.іженъ  быть 
на  немъ.  8  П  возложатъ  на  нихъ  одежду 
багряную,  о  покроютъ  се  покровомъ 
пзъ  кожи  синяго  цвѣта,  и  вложатъ  ше¬ 
сты  его.  о  II  возьмутъ  одежду  пзъ  голу¬ 
бой  шерсти,  и  покроютъ  свѣтильникъ 
и  .іампады  его,  и  щипцы  его,  и  лотки 
его,  и  всѣ  сосуды  д.ія  с.іся,  которые 
употребляютъ  при  пемъ,  40  п  покроютъ 
его  и  всѣ  принадлежности  его  покро- 
вовіъ  изъ  кожъ  синихъ,  и  положатъ  на 
носилки.  11  И  на  золотой  жертвенникъ 
возло5катъ  одежду  изъ  го.іубоіі  гисрсгпи, 
и  покроютъ  его  покровомъ  изъ  кожъ 
синихъ,  и  вложатъ  шесты  его.  12  И 
возьмутъ  всѣ  вещи  служебныя,  кото¬ 
рыя  употребляются  для  служенія  во 
святи.іищѣ,  и  положатъ  въ  одеж'ду 
изъ  голубой  шерсти,  п  покроютъ  ихъ 
покровомъ  изъ  кожъ  синихъ,  и  поло¬ 
жатъ  на  посилки.  48  II  очистятъ  жер¬ 
твенникъ  отъ  пеп.іа,  и  накроютъ  его 
одеждою  пурпуровою,  и  11  положатъ 


на  него  всѣ  сосуды  его,  которые  упо¬ 
требляются  для  служенія  при  немъ, — 
уго.іьницы,  вилки,  лопатки  и  чаши, . 
всѣ  сосуды  жертвенника,  и  покроютъ 
его  покровомъ  изъ  кожъ  синихъ,  и 
вложатъ  шесты  его.  15  Когда,  при  от¬ 
правленіи  въ  путь  стана,  Ааронъ  и 
сыпы  его  покроютъ  все  святи.шще  и 
всѣ  вещи  святилища,  тогда  сыны  Ка- 
аѳа  подойдутъ,  чтобы  нестп;  но  не 
должны  они  касаться  святилища,  что¬ 
бы  но  умереть.  Сіи  части  скиніи  со¬ 
бранія  должны  носить  сыны  Кааѳовы. 
49  Елеазару,  сыну  Аарона  священни¬ 
ка,  поручается  елей  для  свѣтильника 
и  благовонное  куреніе,  и  всегдашнее 
хлѣбное  приношеніе  и  елей  помаза¬ 
нія, — поручается  вся  скпнія  и  все,  чт5 
въ  ней,  святилище  и  принадлежности 
его.  17  П  сказа.іъ  Господь  Моисею  н 
Аарону,  говоря:  18  Не  погубите  колѣ¬ 
на  племенъ  Кааѳовыхъ  пзъ  среды  ле¬ 
витовъ.  49  Но  вотъ  чт5  сдѣ.іайте  имъ, 
чтобы  они  бы.ш  живы  и  не  умер.ш, 
когда  приступаю'гъ  къ  Святому-свя- 
тыхъ;  Ааронъ  и  сыны  его  пусть  прій- 
дутъ  и  поставятъ  ихъ  каждаго  въ  слу¬ 
женіи  его  и  у  ноши  его;  ^  Но  сами 
они  не  должны  подходить,  смотрѣть 
святыню,  когда  покрываютъ  ее,  что¬ 
бы  не  умереть.  2і  П  сказалъ  Господь 
Моисею,  говоря:  22  Исчисли  и  сыновъ 
Гирсона  по  семействамъ  ихъ,  по  ро¬ 
дамъ  пхъ,  23  Отъ  тридцати  лѣтъ  и  вы 
ше  до  пятидесяти  лѣтъ,  исчисли  пхъ 
всѣхъ  способныхъ  къ  службѣ,  чтобы 
отправлять  работы  при  скиніи  собра¬ 
нія.  24  Ботъ  работы  семействъ  Гирсо- 
новыхъ,  при  ихъ  служеніи  и  ношеніи 
тяжестей:  25  Они  должны  носить  по¬ 
кровы  скиніи  и  скинію  собранія,  о  по¬ 
кровъ  ея,  и  покровъ  кожаный  синій, 
который  поверхъ  его,  и  завѣсу  входа 
скиніи  собранія,  2®  Н  завѣсы  двора,  и 
завѣсу  входа  во  дворъ,  который  во¬ 
кругъ  скиніи  и  жертвенника,  и  верев¬ 
ки  ихъ,  и  всѣ  вещи,  принадлежащія 
къ  нимъ;  и  все,  чт5  дѣлается  при  нихъ, 
они  должны  работать.  27  По  пове.іѣ- 
нію  Аарона  и  сыновъ  его  должны 
производиться  всѣ  службы  сыновъ 
Гирсоновыхъ  при  всякомъ  ношеніи  тя¬ 
жестей  и  всякой  работѣ  ихъ,  и  пору¬ 
чите  ихъ  храненію  все,  чт5  они  но¬ 
сятъ.  28  Вотъ  службы  родовъ  сыновъ 
Гирсоновыхъ  въ  скиніи  собранія,  и 
вотъ  чт5  поручается  ихъ  храненію 
подъ  надзоромъ  Иѳамара,  сына  Ааро¬ 
на,  священника.  29  Сыновъ  Мерари- 
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ПЫХЪ  по  родамъ  ихъ,  по  семействамъ 
ихъ  ПСЧИС.ІИ.  80  Отъ  тридцати  дѣтъ  и 
выше  до  пятидесяти  .іѣтъ,  исчпс.іи 
всѣхъ  способныхъ  на  службу,  чтобы 
отправлять  работы  при  скиніи  собра¬ 
нія.  81  Ііотъ  чт5  опи  должны  носить, 
по  слу/кбѣ  ихъ  при  скиніи  собранія: 
брусья  скиніи  и  шесты  ея,  и  столбы 
ея  п  подножія  ея,  82.  п  столбы  двора 
со  всѣхъ  сторонъ  и  подножія  ихъ,  и 
колья  ихъ,  и  веревки  ихъ,  и  всѣ  вещи 
при  нихъ  и  всѣ  принадлежности  ихъ; 
и  поименно  сосчитайте  вещи,  которыя 
они  обязаны  носить.  83  Вотъ  работы 
родовъ  сыновъ  Мерариныхъ,  по  служ¬ 
бѣ  ихъ  при  скиніи  собранія,  подъ 
надзоромъ  Пеамара,  сына  Аарона, 
священника.  84  и  исчислили  Моисей  и 
Ааронъ  и  начальники  общества  сы¬ 
новъ  Кааѳовыхъ  по  родамъ  ихъ  и  по 
семействамъ  ихъ,  85  Отъ  тридцати 
лѣтъ  и  выше  до  пятидесяти  .іѣтъ, 
всѣхъ  способныхъ  къ  службѣ,  для  ра¬ 
ботъ  въ  скиніи  собранія.  80  и  было 
исчислено,  по  родамъ  ихъ,  двѣ  тыся¬ 
чи  семьсотъ  пятьдесятъ.  87  Это — ис¬ 
численные  пзъ  родовъ  Кааѳовыхъ,  всѣ 
служащіе  при  скиніи  собранія,  кото¬ 
рыхъ  псчис,шлъ  Монсей  и  Ааронъ  по 
пове.іѣнію  Господню,  данному  чрезъ 
Моисея.  88  [1  исчислены  сыны  Гпрсона 
по  родамъ  пхъ  и  по  семействамъ  ихъ, 
38  Отъ  тридцати  лѣтъ  и  выше  до  пяти¬ 
десяти  лѣтъ,  всѣ  способные  къ  служ¬ 
бѣ,  для  работъ  въ  скиніи  собранія. 
^  11  было  исчис.іено  по  родамъ  пхъ, 
по  семеііствамъ  ихъ,  двѣ  тысячи 
шестьсотъ  тридцать.  Это — исчислен¬ 
ные  изъ  родовъ  сыновъ  Гирсона,  всѣ 
служащіе  при  скиніи  собранія,  кото¬ 
рыхъ  исчислилъ  Моисей  и  Ааронъ,  по 
повелѣнію  Господню.  ^  И  исчислены 
роды  сыновъ  Мерариныхъ  по  родамъ 
ихъ,  по  семействамъ  нхъ,  43  Отъ  три¬ 
дцати  лѣтъ  и  выше  до  пятидесяти  лѣтъ, 
всѣ  способные  къ  службѣ,  для  работъ 
при  скиніи  собранія.  44  11  было  исчи¬ 
слено  по  родамъ  ихъ,  три  тысячи 
двѣсти.  45  Это— -нечисленные  изъ  ро¬ 
довъ  сыновъ  Мерариныхъ,  которыхъ 
исчисли.іъ  Моисей  п  Ааронъ  по  пове¬ 
лѣнію  Господню,  данному  чрезъ  Мои¬ 
сея,  46  п  исчислены  всѣ  левиты,  кото¬ 
рыхъ  исчисли.іъ  Моисей  и  Ааронъ  и 
начальники  Израиля  по  родамъ  нхъ  о 
но  семействамъ  ихъ,  47  Отъ  тридцати 
л  Ьам»  и  выше  до  пятидесяти  лѣтъ,  всѣ 
способные  нъ  слуоіебѣ  для  работъ  и 
ношенія  въ  скиніи  собранія.  48  п  было 


исчислено  ихъ  восемь  тысячъ  пять¬ 
сотъ  восемьдесятъ.  4»  По  пове.іѣнію 
Господню  чрезъ  Моисея  опредѣлены 
они  каждый  къ  своей  работѣ  и  ноше¬ 
нію,  и  исчислены,  какъ  пове.іѣлъ  Го¬ 
сподь  Моисею. 

^  1  II  сказалъ  Господь  Моисею,  гово- 
Э*  ря:  2  Повели  сынамъ  11зраи.іевымъ 
выслать  пзъ  стана  всѣхъ  прокажен¬ 
ныхъ,  и  всѣхъ  имѣющихъ  истеченіе,  и 
всѣхъ  осквернившихся  отъ  мертваго, 
8  П  мужчинъ  и  женщинъ  вышлите,  за 
станъ  вышлите  ихъ,  чтобы  не  осквер¬ 
няли  они  становъ  своихъ,  среди  кото¬ 
рыхъ  Л  живу.  4  П  сдѣ.іали  такъ  сыны 
ІІзраи.іевы,  и  выслали  пхъ  вонъ  изъ 
стана;  какъ  говорилъ  Господь  Моисею, 
такъ  и  сдѣ.іали  сыны  Израилевы,  ь  И 
сказа.іъ  Господь  Моисею,  говоря:  в  Ска¬ 
жи  сынамъ  Изран.іевымъ:  если  мужчи¬ 
на  пли  женщина  сдѣлаетъ  какой-либо 
грѣхъ  противъ  че.іовѣка,  и  чрезъ  это 
сдѣ.іаетъ  прсступ.іепіс  противъ  Госпо¬ 
да,  и  виновна  будетъ  душа  та:  ’  То 
пусть  исповѣдаются  во  грѣхѣ  своемъ, 
которыіі  опи  сдѣлали,  и  возвратятъ 
сполна  то,  въ  чемъ  виновны,  и  приба¬ 
вятъ  къ  тому  пятую  часть  и  отдадутъ 
тому,  противъ  кого  согрѣшили.  8  Если 
же  у  пего  нѣтъ  нас.гЬдннка,  которому 
слѣдовало  бы  возвратить  за  вину:  то 
посвятить  это  Господу;  пусть  будетъ 
это  священнику,  сверхъ  овна  очищенія, 
которымъ  онъ  очиститъ  его.  9  И  всякое 
возношеніе  пзъ  всѣхъ  святынь  сыновъ 
Израи.іевыхъ,  которыя  они  приносятъ 
къ  священнику, ему  принад.іежитъ.  іяц 
посвященное  кѣмъ-либо  ему  принад¬ 
лежитъ.  Лее,  чт5  дастъ  кто  священ¬ 
нику,  ему  принадлежитъ.  4*  И  сказалъ 
Господь  Моисею,  говоря:  42  Объяви 
сынамъ  Нзраи.іевымъ и  скажи  имъ:ес.іп 
измѣнитъ  кому  жена,  и  нарушитъ  вѣр¬ 
ность  къ  нему,  48  И  преспитъ  кто  съ  нею 
и  изліетъ  сѣмя,  и  это  будетъ  скрыто 
отъ  глазъ  мужа  ея,  и  она  осквернится 
тайно,  и  не  будетъ  па  нее  свидѣтеля, 
и  не  будетъ  уличена,  44  и  найдетъ  на 
него  духъ  ревности,  и  будетъ  ревновать 
жену  свою,  когда  опа  осквернена,  и.іи 
наіідетъ  на  него  духъ  ревности,  и  онъ 
будетъ  ревновать  жену  свою,  когда  она 
не  осквернена:  18  Пусть  приведетъ 
мужъ  жену  свою  къ  священнику,  и  при¬ 
несетъ  за  нее  въ  жертву  десятую  часть 
еФЫ  ячменной  муки;  но  не  возливаетъ 
на  нео  елея,  и  не  к.іадетъ  Ливана,  по¬ 
тому  что  это  приношеніе  ревнованія, 
приношеніе  воспоминанія,  напоминаю- 
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щее  о  беззаконіи.  16А свяиіснникъ  пусть 
приведетъ  и  поставитъ  се  предъ  .іице 
Господне,  17  и  возьметъ  священникъ 
святой  воды  въ  глиняный  сосудъ,  и 
возьметъ  священникъ  земли  съ  полу 
скиніи  и  положитъ  въ  воду;  18 II  поста¬ 
витъ  священникъ  жену  предъ  лице  Го¬ 
сподне,  и  обнажитъ  голову  жены,  и 
дастъ  ей  въ  руки  приношеніе  восполіп- 
напія, — это  приношеніе  ревнованія,  въ 
рукѣ  же  у  священника  будетъ  горькая 
вода,  наводящая  проклятіе,  і®  И  закля¬ 
нетъ  ее  священникъ,  и  скажетъ  женѣ: 
еслиникТо  не  прсспа.іъ  съ  тобою,  и  ты 
не  осквершыась  и  не  измѣнила  мужу 
своему,  то  невредима  будешь  отъ  сей 
горькой  воды,  наводящей  проклятіе. 
20  Но  если  ты  измѣнила  мужу  твоему 
и  осквсрнп.іась,  и  если  кто  проспалъ  съ 
тобою  кромѣ  мужа  твоего:  2і  Тогда  свя¬ 
щенникъ  пусть  заклянетъ  жену  клят¬ 
вою  проклятія,  и  скажетъ  священникъ 
женѣ:  да  предастъ  тебя  Господь  про¬ 
клятію  и  клятвѣ  въ  пародѣ  твоемъ,  и 
да  содѣлаетъ  Господь  лоно  твое  опав¬ 
шимъ  и  животъ  твой  опухшимъ;  22  ц 
да  пройдетъ  вода  сія,  наводящая  про¬ 
клятіе,  во  внутренность  твою,  чтобы 
опухъ  животъ  твой  и  опало  лоно  твое. 
И  скажетъ  жена:  аминь,  аминь.  23  и 
напишегь  священникъ  зак.щнанія  сіп 
на  свиткѣ,  и  смоетъ  ихъ  въ  горькую 
воду;  24  И  дастъ  женѣ  выпить  горькую 
воду,  наводящую  проклятіе,  и  войдетъ 
въ  нее  вода,  наводящая  проклятіе,  ко 
вреду  ея.  25  и  возьметъ  священникъ 
изъ  рукъ  жены  хлѣбное  приношеніе 
ревнованія,  и  вознесетъ  сіе  приноше¬ 
ніе  предъ  Господомъ,  и  отпесетъ  его 
къ  жертвеннику.  26  И  возьметъ  священ¬ 
никъ  горстію  изъ  хлѣбнаго  приношенія 
часть  въ  память,  и  сожжетъ  па  жер¬ 
твенникѣ,  и  потомъ  дастъ  женѣ  выпить 
воды.  27  и  когда  напоитъ  ее  водою,  тог¬ 
да,  ёслп  она  нечиста  и  сдѣлала  пре¬ 
ступленіе  противъ  мужа  своего,  горь¬ 
кая  вода,  наводящая  проклятіе,  войдетъ 
въ  нее,  ко  вреду  ея,  и  опухнетъ  чрево 
ея  и  опадетъ  лоно  ея,  и  будетъ  эта  жена 
проклятою  въ  народѣ  своемъ.  28  Если 
же  жена  не  осквернилась  и  была  чиста, 
то  останется  невредимою  и  будетъ  опло¬ 
дотворяема  сѣменемъ.  29  Вотъ  законъ  о 
ревнованіи. Когда  жена  измѣнитъ  мужу 
своему  и  осквернится,  80  Или  когда  на 
мужа  найдетъ  духъ  ревности,  и  онъ  бу¬ 
детъ  ревновать  жену  свою:  тогда  пусть 
онъ  поставитъ  жену  предъ  лицемъ  Го¬ 
спода,  и  сдѣлаетъ  съ  нею  священникъ 


все  по  сему  закону.  зі  И  будетъ  мужъ 
чистъ  отъ  грѣха,  а  жена  понесетъ  на 
себѣ  грѣхъ  свой. 

61  И  сказа.іъ  Господь  Моисею,  гово- 
а  ря:  2  Объяви  сынамъ  Израшіевымъ 
и  скажи  имъ:  сс.ш  мужчина  или  жен¬ 
щина  рѣшится  дать  обѣтъ  назорейства, 
чтобы  посвятить  себя  въ  назореи  Го¬ 
споду,  3  То  онъ  долженъ  воздержаться 
отъ  вина  и  крѣпкаго  напитка,  и  не  дол¬ 
женъ  употреблять  ни  уксуса  изъ  вина, 
ни  уксуса  изъ  напитка,  и  ничего  при¬ 
готовленнаго  изъ  винограда  не  долженъ 
пить,  и  не  долясенъ  ѣсть  ни  сырыхъ, 
ни  сушеныхъ  виноградныхъ  ягодъ.  4  Во 
всѣ  дни  назорейства  своего  не^олжепъ 
онъ  ѣсть  ничего,  что  дѣлается  изъ  ви¬ 
нограда,  отъ  зеренъ  до  кожи.  ^  Во  всѣ 
дни  обѣта  назорейства  его  бритва  не 
должна  касаться  головы  его.  До  испол¬ 
ненія  дней,  на  которые  онъ  посвятилъ 
себя  въ  назореи  Господу,  святъ  онъ; 
долженъ  растить  волосы  на  головѣ 
своей.  6  Во  всѣ  дни,  на  которые  онъ 
посвятіыъ  себя  въ  назореи  Господу, 
пе  долженъ  онъ  подходить  къ  мертво¬ 
му  тѣлу.  7  Прикосновеніемъ  къ  отцу 
своему,  и  матери  своей,  и  брату  сво¬ 
ему,  и  сестрѣ  своей,  не  долженъ  онъ 
оскверняться,  когда  они  умрутъ;  пото¬ 
му  что  посвященіе  Богу  его  на  главѣ 
его.  8  Во  всѣ  дни  назорейства  своего 
святъ  онъ  Господу.  9  Если  же  умретъ 
при  немъ  кто-нибудь  вдругъ,  нечаян¬ 
но,  и  онъ  осквернитъ  тѣмъ  голову 
назорейства  своего:  то  онъ  долженъ 
остричь  голову  свою  въ  день  очищенія 
его,  въ  седьмыи  день  долженъ  остричь 
се.  19 11  въ  восьмыя  день  долженъ  при¬ 
нести  двухъ  горлицъ,  пли  двухъ  моло¬ 
дыхъ  голубей,  къ  священнику,  ко  вхо¬ 
ду  скиніи  собранія,  и  Священникъ  од¬ 
ну  изъ  птицъ  принесетъ  въ  жертву  за 
грѣхъ,  а  другую  во  всесожженіе,  и 
очиститъ  его  отъ.  оскверненія  мер¬ 
твымъ  тѣломъ,  и  освятитъ  голову  его 
въ  тотъ  день.  12  И  долженъ  онъ  сно¬ 
ва  начать  посвященные  Господу  дни 
назорейства  своего  и  принести  одно¬ 
лѣтняго  агнца  въ  жертву  повинности; 
прежніе  же  дни  пропали,  потому  что 
назорейство  его  осквернено.  із  И  вотъ 
законъ  о  назореѣ,  когда  испо.тятся 
дни  назорейства  его:  должно  привести 
его  ко  входу  скиніи  собранія,  н  И  онъ 
принесетъ  въ  жертву  Господу  одного 
однолѣтняго  агнца  безъ  порока  во  все¬ 
сожженіе,  и  одну  одпо.іѣтнюю  агницу 
безъ  порока  въ  жертву  за  грѣхъ,  н 
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одного  овна  безъ  порока  въ  жертву 
мирную,  15  И  корзину  опрѣсноковъ 
изъ  пшеничной  муки,  хлѣбовъ,  испе¬ 
ченныхъ  съ  елеемъ,  и  прѣсныхъ  ле- 
пешекъ,  помазанныхъ  елеемъ,  и  при 
нихъ  хлѣбное  приношеніе  и  возліяніе. 
16  И  представитъ  сіе  священникъ  предъ 
Господа,  и  принесетъ  жертву  его  за 
грѣхъ  и  всесожженіе  его.  і^  Овна  при¬ 
несетъ  въ  жертву  мирную  Господу  съ 
корзиною  опрѣсноковъ,  также  совер¬ 
шитъ  священникъ  х.іѣбное  приноше¬ 
ніе  его  и  возліяніе  его.  18  И  острижетъ 
назорей  у  входа  скиніи  собранія  голову 
назорейства  своего,  и  возьметъ  воло¬ 
сы  головы  назорейства  своего,  и  поло¬ 
житъ  на  огонь,  который  подъ  мирною 
жертвою.  19  И  возьметъ  священникъ 
свареное  плечо  овна  и  одинъ  прѣсный 
пирогъ  изъ  корзины  и  одну  прѣсную 
лепешку,  и  положитъ  на  руки  назо- 
рею,  послѣ  того,  какъ  острижетъ  онъ 
голову  назорейства  своего.  20  и  возне¬ 
сетъ  сіе  священникъ,  потрясая  предъ 
Господомъ;  эта  святыня — для  священ¬ 
ника,  сверхъ  груди,  потрясанія  и 
сверхъ  плеча  возношенія.  Послѣ  сего 
назорей  можетъ  пить  вино.  2і  Вотъ  за¬ 
конъ  о  назореѣ,  который  далъ  обѣтъ, 
и  жертва  его  Господу  за  назорейство 
свое,  кромѣ  того,  чт5  позволитъ  ему 
достатокъ  его?  по  обѣту  своему,  ка¬ 
кой  онъ  дастъ,  такъ  и  долженъ  онъ  дѣ¬ 
лать,  сверхъ  узаконеннаго  о  назорей- 
ствѣ  его.  22  и  сказалъ  Господь  Мои¬ 
сею,  говоря:  23  Скажи  Аарону  и  сы¬ 
намъ  его:  такъ  благословляйте  сыновъ 
Израилевыхъ,  говоря  имъ:  24  Да  бла¬ 
гословитъ  тебя  Господь  и  сохранитъ 
тебя!  25  Да  призритъ  на  тебя  Господь 
свѣтлымъ  лицеыъ  Своимъ  и  помилуетъ 
тебя!  26  Да  обратитъ  Господь  лице 
Свое  на  тебя  и  дастъ  тебѣ  миръ!  2*  Такъ 
пусть  призываютъ  имя  Мое  на  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ,  и  Я  благословлю 
ихъ. 

71  Когда  Моисей  поставилъ  скинію, 

•  и  помазалъ  ее,  и  освятилъ  ее  и  всѣ 
принадлежности  ея,  и  жертвенникъ  и 
всѣ  принадлежности  его,  и  помазалъ 
ихъ  и  освятилъ  ихъ;  2  Тогда  пришли 
начальники  Израилевы,  главы  се¬ 
мействъ  ихъ,  начальники  колѣнъ,  завѣ- 
дывавшіе  •  исчисленіемъ.  8  и  предста¬ 
вили  приношеніе  свое  предъ  Господа, 
шесть  крытыхъ  повозокъ  и  двѣна¬ 
дцать  воловъ,  по  одной  повозкѣ  отъ 
двухъ  начальниковъ  и  по  одному  волу 
отъ  каждаго,  и  представили  сіе  предъ 


скинію.  4  и  сказалъ  Господь  Моисею, 
говоря:  5  Возьми  отъ  нихъ;  это  будетъ 
для  ()тправленія  работъ  при  скиніи  со¬ 
бранія;  и  отдай  это  левитамъ,  смотря 
по  роду  службы  ихъ.  в  и  взялъ  Мои¬ 
сей  повозки  и  воловъ,  и  отдалъ  ихъ 
левитамъ.  7  Двѣ  повозки  и  четырехъ 
воловъ  отда.іъ  сынамъ  Гирсоновымъ, 
по  роду  службъ  ихъ.  8  И  четыре  по¬ 
возки  и  восемь  во.іовъ  отдалъ  сынамъ 
Мераринымъ,  по  роду  службъ  ихъ, 
подъ  надзоромъ  Иѳаиара,  сына  Ааро¬ 
на,  священника.  9  А  сынамъ  Кааѳо- 
вымъ  не  далъ,  потому  что  служба 
ихъ  —  носить  святилище;  на  п.іечахъ 
они  должны  носить.  19  И  принесли  на¬ 
чальники  жертвы  освященія  жертвен¬ 
ника  въ  день  помазанія  его,  и  представи¬ 
ли  начальники  приношеніе  свое  предъ 
жертвенникъ,  и  И  сказалъ  Господь  Мо¬ 
исею:  по  одио.му  начальнику  въ  день 
пусть  приносятъ  приношеніе  свое  для 
освященія  жертвенника.  12  Въ  первый 
день  принесъ  приношеніе  свое  Наас- 
сонъ,  сынъ  Аминадавовъ,  отъ  колѣна 
Іудина.  13  Приношеніе  его  было:  одно 
серебряное  блюдо,  вѣсомъ  въ  сто  три¬ 
дцать  сиклей,  одна  серебряная  чаша  въ 
семьдесятъ  сиклей,  по  сиклю  священ¬ 
ному,  наполненныя  пшеничною  му¬ 
кою,  смѣшанною  съ  елеемъ,  въ  при¬ 
ношеніе  хлѣбное,  11  Одна  золотая  ка¬ 
дильница  въ  десять  сиклей,  наполнен¬ 
ная  куреніемъ,  15  Одинъ  телецъ,  одинъ 
овенъ,  одинъ  однолѣтній  агнецъ,  во 
всесожженіе,  іб  Одинъ  козелъ  въ  жер¬ 
тву  за  грѣхъ,  1?  И  въ  жертву  мирную 
два  вола,  пять  овновъ,  пять  козловъ, 
пять  однолѣтнихъ  агнцевъ.  Вотъ  при¬ 
ношеніе  Наассона,  сына  Аминадавова. 
18  Во  второй  депь  принесъ  Наеапаилъ, 
сынъ  Цуара,  начальникъ  колѣна  Ис- 
сахарова.  19  Онъ  принесъ  отъ  себя 
приношеніе:  одно  серебряное  блюдо, 
вѣсомъ  въ  сто  тридцать  сиклей,  одну 
серебряную  чашу  въ  семьдесятъ  си¬ 
клей,  по  сиклю  священному,  наполнен¬ 
ныя  пшеничною  мукою,  смѣшанною 
съ  е.іеемъ,  въ  приношеніе  хлѣбное, 
20  Одну  золотую  кадшіьницу  въ  десять 
сиклей.  Наполненную  куреніемъ,  2і  Од¬ 
ного  тельца,  одного  овна,  одного  одно- 
.іѣтняго  агнца,  во  всесо^кженіе,  22  Од¬ 
ного  козла  въ  жертву  за  грѣхъ,  23  и 
въ  жертву  мирную  двухъ  воловъ,  пять 
овновъ,  пять  козловъ,  пять  однолѣт¬ 
нихъ  агнцевъ.  Вотъ  приношеніе  Наѳа¬ 
наила,  сына  Цуарова.  24  Въ  третій  день 
начальникъ  сыновъ  Завулоновыхъ  Еді- 
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авъ,  сынъ  Хелона.  25  Приношеніе  его: 
одно  серебряное  б.іюдо,  вѣсомъ  въ  сто 
тридцать  Сиклей,  одна  серебряная  ча¬ 
ша  въ  семьдесятъ  сиклей,  по  сиклю 
священному,  наполненныя  пшеничною 
мукою,  смѣшанною  съ  елеемъ,  въ  при¬ 
ношеніе  хлѣбное,  20  Одна  золотая  ка¬ 
дильница  въ  десять  сиклей,  наполнен¬ 
ная  куреніемъ,  27  Одинъ  телецъ,  одинъ 
овенъ,  одинъ  однолѣтній  агнецъ,  во 
всесожженіе,  28  Одинъ  козелъ  въ  жер¬ 
тву  за  грѣхъ,  29  11  въ  жертву  мирную 
два  вола,  пять  овновъ,  пять  козловъ, 
пять  одно.іѣтнихъ  агнцевъ.  Вотъ  при¬ 
ношеніе  Еліава,  сына  Хелонова.  80  Въ 
четвертый  день  начальникъ  сыновъ 
Рувимовыхъ  Елнцуръ,  сынъ  Шедеу- 
ровъ.  31  Приношеніе  его:  одно  сере¬ 
бряное  блюдо,  вѣсомъ  въ  сто  тридцать 
сиклей,  одна  серебряная  чаша  въ  семь¬ 
десятъ  сик.іей,  по  сиклю  священному, 
наполненныя  пшеничною  мукою,  смѣ¬ 
шанною  съ  елеемъ,  въ  приношеніе 
хлѣбное,  82  Одна  золотая  кадильница 
въ  десять  сиклей,  наполненная  куре¬ 
ніемъ,  83  Одинъ  телецъ,  одинъ  овенъ, 
одинъ  одпо.іѣтиій  агнецъ,  во  всесо¬ 
жженіе,  81  Одинъ  козелъ  въ  жертву  за 
грѣхъ,  85  п  въ  жертву  мирную  два 
вола,  пять  овновъ,  пять  козловъ  и  пять 
однолѣтнихъ  агнцевъ.  Вотъ  приноше¬ 
ніе  Елпцура,  сына  Шедеурова.  30  Въ 
пятый  день  нача.іьникъ  сыновъ  Си- 
меоновыхъ  Шелуміилъ,  сынъ  Цури- 
шаддая.  87  Приношеніе  его:  одно  сере¬ 
бряное  блюдо,  вѣсомъ  въ  сто  тридцать 
сиклей,  одна  серебряная  чаша  въ  семь¬ 
десятъ  сиклей,  по  сиклю  священному, 
наполненныя  пшеничною  мукою,  смѣ¬ 
шанною  съ  с.іссмъ,  въ  приношеніе 
хлѣбное,  88  Одна  золотая  кадильница 
въ  десять  сиклей,  наполненная  куре¬ 
ніемъ,  89  Одинъ  те.іецъ,  одинъ  овенъ, 
одинъ  однолѣтній  агнецъ,  во  всесо¬ 
жженіе,  19  Одинъ  козелъ  въ  жертву  за 
грѣхъ,  11  П  въ  жертву  мирную  два  вола, 
пять  овновъ,  пять  козловъ  и  пять  одно- 
•іѣтнихъ  агнцевъ.  Вотъ  приношеніе 
Шелуміп.іа,  сына  Цуришаддаева.  12  Въ 
шестой  день  начальникъ  сыновъ  Радо¬ 
выхъ  ЕліасаФъ,  сынъ  Регуила.  із  При¬ 
ношеніе  его:  одно  серебряное  блюдо, 
вѣсомъ  въ  сто  тридцать  сиклей,  одна 
серебряная  чаша  въ  семьдесятъ  си¬ 
клей,  по  сиклю  священному,  наполнен- 
н  ыя  пшеничною  мукою,  смѣшанною  съ 
елеемъ,  въ  приношеніе  хлѣбное,  и  Одна 
золотая  кадильница  въ  десять  сиклей, 
наполненная  куреніемъ,  15  Одинъ  те¬ 


лецъ,  одинъ  овенъ,  одинъ  однолѣтній 
агнецъ,  во  всесо;!Кженіе,  і®,  Одинъ  ко¬ 
зелъ  въ  жертву 'За  грѣхъ,  і^  11  въ  жер¬ 
тву  мирнуюдва  вола,  пять  овновъ,  пять 
козловъ  и  пять  однолѣтнихъ  агнцевъ. 
Вотъ  приношеніе  ЕліасаФа,  сына  РеГу- 
и.іова.  18  Въ  седьмын  день  начальникъ 
сыновъ  Ефремовыхъ  Елишама,  сынъ 
Амміуда.  19  Приношеніе  его:  одно  се¬ 
ребряное  блюдо,  вѣсомъ  въ  сто  три 
дцать  сиклей,  одна  серебряная  чаша  въ 
семьдесятъ  сиклей,  по  сиклю  священ¬ 
ному,  паполненныл  пшеничною  мукою, 
смѣшанною  съ  елеемъ,  въ  приношеніе 
хлѣбное,  ьо  Одна  золотая  кадильница 
въ  десять  сиклей,  наполненная  куре¬ 
ніемъ,  51  Одинъ  телецъ,  одинъ  овенъ, 
одинъ  однолѣтній  агнецъ,  во  всесо¬ 
жженіе,  52  Одинъ  козелъ  въ  жертву  за 
грѣхъ,  53  п  въ  жертву  мирную  два 
во.іа,  пять  овновъ,  пять  козловъ,  пять 
однолѣтнихъ  агнцевъ.  Вотъ  приноше¬ 
ніе  Елишамы,  сына  Амміудова.  54  Въ 
восьмый  день  начальниііъ  сыновъ  Ма¬ 
на  ссіиныхъ  Гамаліилъ,  сынъ  Педа- 
цура.  55  Приношеніе  его:  одно  сере¬ 
бряное  блюдо,  вѣсомъ  въ  сто  тридцать 
сиклей,  одна  серебряная  чаша  въ  семь¬ 
десятъ  сиклей,  по  сиклю  священному, 
наполненныя  пщеничною  мукою,  смѣ¬ 
шанною  съ  с.іеемъ,  въ  приношеніе 
хлѣбное,  56  Одна  золотая  кадильница 
въ  десять  сиклей,  наполненная  куре¬ 
ніемъ,  57  Одинъ  телецъ,  одинъ  овенъ, 
одинъ  одно.іѣтній  агнецъ,  во  всесо¬ 
жженіе,  58  Одинъ  козелъ  въ  жертву  за 
грѣхъ,  59  И  въ  жертву  мирную  два 
вола,  пять  овновъ,  пять  козловъ,  пять 
однолѣтнихъ  агнцевъ.  Вотъ  приноше¬ 
ніе  Гамаліила,  сына  Педацурова.  со  Въ 
девятый  день  начальникъ  сыновъ  Ве¬ 
ніаминовыхъ  А  виданъ,  сынъ  Гидеонія. 
91  Приношеніе  его:  одно  серебряное 
блюдо,  вѣсомъ  въ  сто  тридцать  сиклей, 
одна  серебряная  чаша  въ  семьдесятъ 
сиклей,  по  сиклю  священному,  напол¬ 
ненныя  пшеничною  мукою,  смѣшан¬ 
ною  съ  елеемъ,  въ  приношеніе  хлѣб¬ 
ное,  92  Одна  золотая  кадильница  въ  де¬ 
сять  сиклей,  наполненная  куреніемъ, 
93  Одинъ  телецъ,  одинъ  овенъ,  одинъ 
однолѣтній  агнецъ,  во  всесожженіе, 
91  Одинъ  козелъ  въ  жертву  за  грѣхъ, 
95  П  въ  жертву  мирную  два  .вола,  пять 
овновъ,  пять  козловъ,  пять  одполѣт 
нихъ  агнцевъ.  Вотъ  приношеніе  Ави 
дана,  сына  Гидеоніева.  ®б  Въ  десятый 
день  начальникъ  сыновъ  Дановыхъ 
[Ахіезеръ,  сынъ  Аммишаддая.  97  Про- 
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ношеніе  его:  одно  серебряное  блюдо, 
вѣсомъ  Въ  сто  трндцать  сиклксй,  одна 
серебряная  чаша  въ  семьдесятъ  сиклей, 
по  сиклю  священному,  наполненныя 
пшеничпою  мукою,  смѣшанною  съ  еле¬ 
емъ,  В'ь  приношет'е  хлѣбное,  в®  Одна 
золотая  кадильница  въ  сшлей, 

наполненная  куреніемъ,  б0  Одинъ 
{Телецъ,  одинъ  овенъ,  одинъ  однолѣт- 
іній  агнецъ,  во  в1;есоягн;еніе,  ’б  Одинъ 
козелъ  въ  жертву  за  грѣхъ,  И  въ 
жертву  мирную  два  вола,  пять  овновъ, 
пять  козловъ,  пять  однолѣтнихъ  агн¬ 
цевъ.  Вотъ  приношеніе  Ахіезера,  сына 
Амнишаддаева.  «2  Въ  одиннадцатый 
день  начальникъ  сыновъ  Асировыхъ 
Пагіилъ,  сынъ  Охрана.  ’З  Приношеніе 
его;  одно  серебряное  блюдо,  вѣсомъ  въ 
сто  тридцать  сиклей,  одна  серебряная 
чаша  въ  семьдесятъ  сиклей,  по  сиклю 
священному,  наполненныя  пшеничною 
мукою,  смѣшанною  съ  елеемъ,  въ  при¬ 
ношеніе  хлѣбное,  Одна  золотая  ка¬ 
дильница  въ  десять  сиклей,  наполнен¬ 
ная  куреніемъ,  Одинъ  телецъ,  одинъ 
овенъ,  одйнъ  однолѣтній  агнецъ,  во 
всесожженіе,  Одинъ  козелъ  въ  жер=- 
тву  за  грѣхъ,  И  въ  жертву  мирную 
два  вола,  пять  овновъ,  пять  козловъ, 
пять  однолѣтнихъ  агнцевъ.  Вотъ  при¬ 
ношеніе  ІІагіила,  сына  Охранова.^?  Въ 
дпѣна,іцатый  день  начальникъ  сыновъ 
ПёФѳалииовыхъ  Ахира,  сынъ  Енана. 

Приношеніе  его:  одно  серебряное 
блюдо,  вѣсомъ  въ  сто  тридцать  сиклей, 
елда  серебряная  чаша  въ  семьдесятъ 
сиклей,  по  сиклю  священному,  напол- 
пенныя  пшеничною  мукою,  смѣшан¬ 
ною  съ  елеемъ,  въ  приношеніе  хлѣб¬ 
ное,  Одна  золотая  кадильница  В'ь 
десять  сиклей,  наполненная  курені¬ 
емъ,  31  Одинъ  телецъ,  одинъ  овен>, 
одинъ  однолѣтній  агнецъ,  во  всесо¬ 
жженіе,  32  Одинъ  козелъ  въ  жертву 
за  грѣхъ,  33  И  въ  жертву  мирную 
два  вола,  пять  овновъ,  пять  козловъ, 
пять  однолѣтнихъ  агнцевъ.  Вотъ 
приношеніе  Ахиры,  сына  Енанова. 
34  Вотъ  приношенія  отъ  начальниковъ 
Израилевыхъ  при  освященіи  жертвен¬ 
ника  въ  день  помазанія  его:  двѣна¬ 
дцать  серебряныхъ  блюдъ,  двѣнадцать 
серебряныхъ  чашъ,  двѣнадцать  золо¬ 
тыхъ  кадильницъ.  36  По  сту  тридцати 
сиклей  серебра  въ  каждомъ  блюдѣ,  и 
по  семидесяти  въ  каждой  чашѣ;  итакъ 
всего  серебра  въ  сихъ  сосудахъ  двѣ 
тысячи  четыреста  сиклей,  по  сиклю 
священному.  Зб  Золотыхъ  кадильницъ. 


наполненныхъ  куреніемъ,  двѣнадцать, 
въ  каждой  кадильпицѣ  по  десяти  си¬ 
клей,  по  сиклю  священному:  всего  зо¬ 
лота  въ  кадильницахъ  сто  двадцать 
сиклейі  37  ро  всесожженіе  всего  двѣ 
надцать  тельцовъ  изъ  скота  крупнаго, 
двѣнадцать  овновъ,  двѣнадцать  одно 
лѣтнихъ  агнцевъ  и  при  нихъ  хлѣбное 
приношеніе,  и  въ  жертву  за  грѣхъ  двѣ¬ 
надцать  козловъ,  38  и  В'Ь  жертву  мир¬ 
ную  всего  изъ  крупнаго  скота  два¬ 
дцать  четыре  тельца,  шестьдесятъ  ов¬ 
новъ,  шестьдесятъ  козловъ,  шестьде¬ 
сятъ  однохЬтнихъ  агнцевъ.  Вотъ  при¬ 
ношенія  при  освященіи  жертвенника 
послѣ  помазанія  его.  39  Когда  .Моисей 
входилъ  въ  скинію  собранія,  чтобы 
говорить  съ  Господомъ;  слышалъ  го¬ 
лосъ,  говорящій  ему  съ  крышки,  кото¬ 
рая  надъ  ковчегомъ  откровенія  между 
двухъ  херувимовъ,  и  онъ  говорилъ  ему. 

81  И  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
•  воря:  2  Объяви  Аарону  и  скажи 
ему:  когда  ты  будешь  зажигать  лам¬ 
пады,  то  на  передней  сторонѣ  свѣтиль¬ 
ника  должны  горѣть  семь  .іампадъ. 
3  Ааронъ  такъ  в  сд-Ьлалъ:  на  передней 
сторонѣ  свѣтильника  зажегъ  лампады 
его,  какъ  повелѣлъ  Господь  Моисею. 
4  И  ВОТЪ  устройство  свѣтильника:  че¬ 
канный  онъ,  изъ  золота,  отъ  стебля  его 
и  до  цвѣтовъ  чеканный.  По  образу, 
который  показалъ  Господь  Моисею, 
онъ  сд'Ьлалъ  свѣтильникъ.  &  И  сказалъ 
Господь  Моисею,  говоря:  в  Возьми  ле¬ 
витовъ  изъ  с ред  ы  с  ы новъ  и 3 ра илевы  хъ , 
и  очисти  ихъ.  ’  А  чтобы  очистить 
ихъ,  поступи  съ  ними  такъ;  окро 
пи  ихъ  очистительною  водою,  и  пусть 
они  обрѣютъ  бритвою .  все  тѣло 
свое  л  вымоютъ  одежды  свои,,  и  бу 
дутъ  чисты.  3  и  пусть  возьмутъ 
тельца  и  хлѣбное  приношеніе  къ  нему, 
пшеничной  муки,  смѣшанной  съ  еле¬ 
емъ,  и  другаго  тельца  возьми  въ  жер¬ 
тву  аа  грѣхъ.  »  П  приведи  левитовъ 
предъ  скинію  собранія,  и  собери  все 
общество  сыновъ  Израилевыхъ,  ю  И 
приведи  левитовъ  ихъ  предъ  Господа, 
и  пусть  возложатъ  сыны  Изращіевы 
руки  свои  на  левитовъ,  и  Ааронъ  же 
пусть  совершитъ  надъ  левитами  посья 
щеніе  ихъ  предъ  Господомъ  отъ  сыг 
новъ  Пзраилевыхъ,  чтобы  отправл;р>в 
они  служеніе  Господу.  12  А  левиты 
пусть  возложатъ  руки  свои  на  голову 
тельцовъ,  и  принеси  одного  въ  жертву 
за  грѣхъ,  а  другаго  во  всесоиокеніе 
Господу,  для  очищенія  левитовъ.  із  П 
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поставь  левитовъ  предъ  Аарономъ  и 
предъ .  сынами  его,  и  совернш  надъ 
ними  посващеніе  ихъ  Господу.  И 
такъ  отдѣли  .іевитовъ  отъ  сыновъ 
Израилевыхъ,  чтобы  левиты  бы.ш  Мои¬ 
ми.  Пос^ѣ  сего  войдутъ  левиты  слу¬ 
жить  скиніи  собранія,  когда  ты  очит 
стишь  ихъ  и  совершишь  надъ  ними 
посвященіе  ихъ.  Ибо  они  отданы  Мяѣ 
изъ  сыповъ  Израшіевыхъ.  Вмѣсто 
всѣхъ  первенцевъ  изъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ,  разверзающихъ  всякія  ложесна, 
Я  беру  ихъ  Себѣ.  і7  Ибо  Мои  всѣ  пер¬ 
венцы  у  сыповъ  Израилевыхъ,  отъ  че¬ 
ловѣка  до  скота.  Въ  тотъ  день,  когда 
Я  поразилъ  всѣхъ  первенцевъ  въ  зем.іѣ 
Египетской,  Я  оі^вятплъ  ихъ  Србѣ,  И 
взялъ  левитовъ  вмѣсто  всѣхъ  первен¬ 
цевъ  у  сыновъ  Пзрап.іевыхъ.  И  от¬ 
далъ  левитовъ  Аарону  и  сынамъ  его 
изъ  среды  сыновъ Израи.іевыхъ,  чтобы 
они  отправ.іяли  .службы  за  сыповъ  Из¬ 
раилевыхъ  при  скипін  собранія  и  сду- 
ЖИ.1Ц  охраненіемъ  для  сыновъ  ІІзраи- 
лсвыхъ^  чтобы  не  постигло  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ  Нораженіе,  когда  бы  сыны 
Израилевіл  приступили  къ  святилищу. 
‘•^0  И  сдѣлали  такъ  Моисей  и  Ааронъ  и 
все  общество  сыиов'ь  Израилевыхъ  съ 
левитами:  какъ  ііове.іѣлъ  Господь  Мои¬ 
сею  о  левитахъ,  такъ  и  сдіілали  съ  ними 
сыны  Израи-іевы.  21.  И  очисти.іись  ле- 
івиты  и  омыли  одежды  свои,  и  совер¬ 
шилъ  надъ  ними  Ааронъ  посвященіе 
ихъ  предъ  Господомъ,  и  очцсти.іъ  ихъ 
Ааронъ,  чтобы  сдѣ.іать  пхъ  чистыми. 
22  Послѣ  сего  вошли  левиты  отіірав.іять 
службы  свои  въ  скиніи  собранія  предъ 
Аарономъ  и  предъ  сынами  его.  Ь'акъ 
повелѣлъ  Господь  Моисею  о  левитахъ, 
такъ  и  сдѣлали  они  съ  ними.  28  и  ска- 
за.іъ  Господь  Моисею,  говоря:  24  Вотъ 
законъ  о  левитахъ:  отъ  двадцати  пяти 
лѣтъ  и  выше  должны  вступать  они  въ 
службу  для  работъ  при  скиніи  собранія, 
26  А  въ  пятьдесятъ  лѣтъ  должны  пре¬ 
кращать  отправленіе  ра(^тъ  п  болѣе 
не  работать.  2в  Тогда  пусть  помогаютъ 
они  братьямъ  своимъ  содержать  стра¬ 
жу  при  скиніи  собранія,  работать- 
пусть  не  работаютъ.  Такъ  поступай  съ 
левитами  касате.гьно  служенія  ихъ. 

91  И  сказалъ  Господь  Моисею  въ 

а  пустыиѣСинайской вовторыйгодъ 

по  исшествіи  ихъ  изъ  земли  Египет¬ 
ской,  въ  первый  мѣсяцъ,  говоря: 
2  Пусть  сыны  Израилевы  совершатъ 
Пасху  въ  назначенное  для  нея  время. 
8  Въ  четырнадцатый  день  сего  ігЬеяца 


вечеромъ  совершите  се  въ  назначенное 
для  нея  вре.мя,  по  всѣмъ  постановле¬ 
ніямъ  и  по  всѣмъ  обрядамъ  ея  совер-[ 
шите  ее.  1  И  сказалъ  Моисей  сынамъ! 
Израи.іевымъ,  чтобы  соверши.іи  Па-| 
сху.  -6  И  совершили  они  Пасху  въ  пер¬ 
вый  мѣсяцъ,  въ  четырнадцатый  день 
мѣсяца  вечеромъ,  въ  пустынѣ  Синай¬ 
ской;  во  всемъ,  какъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь  Моисею,  такъ  и  поступили  сы¬ 
ны  Израи.іевы.  б  Были  люди,  которые 
бы.ш  нечіістьі  отъ  прикосновенія  къ 
мертвымъ  тѣламъ  че.іовѣческимъ,_^и 
не  могли  совершить  Пасхи  въ  тотъ 
день;  п  пришли  они  къ  Моисею  и 
Аарону  въ  тотъ  день,  7  п  сказали 
ему  тѣ  люди:  мы  нечисты  огь  при¬ 
косновенія  къ  мертвымъ  тѣламъ  че¬ 
ловѣческимъ;  для  чего  ыаст>  лишать 
того,  чтобы  мы  принесли  приноше¬ 
ніе  Господу  въ  назначенное  время 
средн  сыновъ  Израилевыхъ?  8  И  ска¬ 
залъ  нмъ  Моисей:  постойте,  я  по¬ 
слушаю,  что  пове-іитъ  о  васъ  Господь. 
9  И  сказалъ  Господь  Моисею,  говоря: 

Скажи  сынамъ  Израи-іевымъ:  если 
кто  изъ  васъ  пли  изъ  потомковъ  ва¬ 
шихъ  будетъ  нечистъ  отъ  прикосно¬ 
венія  къ  мертвому  тіілу,  или  будетъ  въ 
дальней  дорогѣ,  то  и  онъ  долженъ  со 
вершить  Пасху  ГоспОдню.  и  Въ  че¬ 
тырнадцатый  деиь  втораго  мѣсяца  ве¬ 
черомъ  пусть  таковые  совершатъ  ее, 
и  съ  опрѣснокамп  и  горькими  травами 
пусть  ѣдятъ  ее.  12  ц  пусть  ие  оста¬ 
вляютъ  отъ  нея  до  утра,  и  костей  ея 
пе  сокрушаютъ;  пусть  совершатъ  ее 
но  всѣмъ  уставамъ  о  Пасхѣ.  А  кто 
чистъ  ц  не  находится  въ  дорогѣ,  и  пе 
совершитъ  Пасхи:  истребится  душа 
та  изъ  парода  своего;  ибо  онъ  не  при¬ 
несъ  приношенія  Господу  въ  свое  вре¬ 
мя;  иопесетъ  на  себѣ  грѣхъ  человѣкъ 
тотъ.  14  Если  будетъ  жить  у  васъ 
прцше.іецъ,  то  и  онъ  долженъ  совер 
шать  Пасху  Господню:  по  уставу  о 
Пасхѣ  и  по  обряду  ея  онъ  долженъ  со 
вершить  ее.  Одинъ  уставъ  пусть  бу¬ 
детъ  у  васъ  и  для  пригиельца  и  для  ту¬ 
земца.  16  Бъ  тотъ  день,  когда  поста¬ 
влена  была  скинія,  облЯко  нокрыло 
скинію  откровенія,  и  съ  вечера  надъ 
скиніею  какъ  бы  огонь  виденъ  былъ 
до  самаго  утра.  іб  Такъ  было  и  всегда 
облако  покрывало  ее  днаѣ,  и  подо(5ііе 
огня  ночью.  17  И  когда  облако  подни¬ 
малось  отъ  скиши,  тогда  сыны  Израи¬ 
левы  отправлялись  въ  путь,  и  на  мѣ¬ 
стѣ,  гдѣ  останавіивалось  облако,  тамъ 
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останавливались  стадомт,  с^ны  Израи¬ 
левы.  1*^  По  иовелѣнію  Господню  от-> 
прэівлялись  сыны  Израи-іевьцвъ  путь, 
п  по  повелѣнію  Господню  останавлп- 
вались:  во  все  то  время,  когда  облако 
надъ  скиніею,  и  они  стояли.  19  П 
10, 1.  если  облако  долгое  время  было  надъ  ски¬ 
ніею,  то  и  сыны  Израилевы  с.іѣдова- 
ли  этому  указанію  Господа  и  не  отпра¬ 
влялись.  29  Иногда  же  облако  немного 
временибыло  надъскпніею:  они  по  ука¬ 
занію  Господнюостанавливалпсь,  и  по 
указанію  Господню  отправлялись  въ 
путь.  21  Иногда  облако  стояло  только 
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ОТЪ  вечера  до  утра,  и  поутру  подни¬ 
малось  облако,  тогда  и  они  отправля- 
•іись;  или  день  и  ночь  стояло  облако, 
и  когда  поднималось,  и  они  тогда  от- 
нрав.іялись.  23  Пли,  если  два  дня,  или 
.мѣсяцъ,  или  нѣско.іько  дней  стояло 
облако  надъ  скиніею,  то  и  сыны  Из¬ 
раилевы  стоя.ш  п  не  отправлялись  въ 
путь;  а  когда  оно  поднималось,  тогда 
отправлялись.  23  По  указанію  Господ¬ 
ню  останавливались,  и  по  указанію 
Господню  отправлялись  въ  путь:  слѣ¬ 
довали  указанію  Господню  по  повелѣ¬ 
нію  Господню,  данному  Моисея. 

М1  И  сказалъ  Господь  Монсею,  го- 
п  воря:  2  Сдѣлай  себѣ  двѣ  серебря¬ 
ныя  трубы,  чеканныя  сдѣлай  ихъ, 
чтобъ  онѣ  служили  тебѣ  для  созыва- 
нія  общества  и  для  снятія  становъ. 
3  Когда  затрубятъ  ими,,  соберется  къ 
тебѣ  все  общество  ко  входу  скиніи  со¬ 
бранія.  4  Когда  одною  трубою  затру¬ 
бятъ,  соберутся  къ  тебѣ  князья  и  ты- 
сяченачальвики  Пзраіиевы.  ь  Когда 
затрубите  тревогу,  поднимутся  ста¬ 
ны,  становящіеся  къ  востоку.  9  Когда 
во  второй  раоъ  затрубите  тревогу,  под¬ 
нимутся  станы,  становящіеся  къ  югу; 
тревогу  пусть  трубятъ  при  отправле¬ 
ніи  ихъ  въ  путь.  7  А  когда  надобно  со¬ 
брать  собраніе,  трубйте,  но  діе  трево¬ 
гу.  8  Сыны  Аароновы,  священники, 
должны  трубить  трубами:  это  будетъ 
вамъ  постаиов.іеніемъ  вѣчнымъ  въ  ро¬ 
ды  ваши.  9  И  когда  пойдете  на  войну 
въ  землѣ  вашей  противъ  врага,  насту¬ 
пающаго  на  васъ,  трубите  тревогу 
трубами;  и  будете  воспомянуты  предъ 
Господомъ,  Когомь  вашимъ,  и  спа¬ 
сены  будете  отъ  враговъ  вашихъ. 
19  И  въ  день  весе.ня  вашего,  и  въ 
праздника  ваши,  и  въ  новомѣсячіл  ва¬ 
ша  .трубйте  трубами  при  всесожже- 
ніяхъ  вашихъ  и  .при  мирныхъ  жер' 
твахъ  ваишх'Ь/  и  это  будетъ  напоми¬ 


наніемъ  о  васъ  предъ  Богомъ  ващими,.; 
Я  Господь,  Богъ  вашъ.  іі  Во  вторый 
годъ,  во  вторый  мѣсяцъ,  въ  двадца¬ 
тый  день  мѣсяца,  поднялось  облако  отъ 
скиніи  откровенія.  13  отправились 
сыны  Израилевы  по  станамъ,  своимъ 
изъ  иустьпш  Синайской,  и  останови¬ 
лось  облако  въ  пустынѣ  Фаранъ.  18  ц 
поднялись  они  въ  первый  разъ,  по  по- 
ве.іѣнію  Господню,  данному  чрезъ 
Моисея.  11  Поднято  было  во  первыхъ 
знамя  стана  сыновъ  Іудиныхъ  но  опол¬ 
ченіямъ  ихъ.  Надъ  ополченіемъ  ихъ 
Наассонъ,  сынъ  Аминадава.  і&  И  надъ 
ополченіемъ  колѣна  сыновъ  Пссахаро- 
выхъ  Наѳанаилъ,  сынъ  Цуара.  і®  Н 
надъ  ополченіемъ  колѣна  сыйовъ  За- 
вулоповыхъ  Еліавъ,  сынъ  Хелона.  і<  ІІ 
снята  была  скинія,  и  пошли  сыны  Гир- 
соновы  и  сыны  .Мерарииы,  носяіціе 
скинію.  18  Н  поднято  было  знамя  ста*( 
на  Еувнмова  по  ополченіямъ  ихъ.,  Н 
надъ  ополченіемъ  его  Елицуръ,  ^,ынъ 
НІедеура.  і9  И  надъ  ополченіемъ  ко¬ 
лѣна  сыновъ  Симеоновыхъ  Шелуміилъ, 
сынъ  Цурншаддая.  20  ц  надъ  ополче¬ 
ніемъ  колѣна  сыновъ  Гадовыхъ  Еліа- 
еэФъ,  сынъ  Регупла.  2і  Потомъ  ношлр 
сыны  Кааѳовы,  носящіе  святилище; 
скинія  же  была  претавдяема  до, прихо¬ 
да  ихъ.  22  н  поднято  было  знэмя  ста¬ 
на  сыновъ  Ефремовыхъ  по  ополче¬ 
ніямъ  охъ.  Н  надъ  ополченіемъ  ихъ 
Е.іншама,  сынъ  Амміуда.  23  Ц  надо, 
ополчегііеиъ  колѣна  сыновъ  Мапассіо- 
выхъ  Гамаліилъ,  сынъ  Педацура.  2і  И 
надъ  ополченіемъ  колѣна  сыновъ  Ве¬ 
ніаминовыхъ  Авиданъ,  сынъ  Гидеонія. 
25  Послѣднимъ  изъ  всѣхъ  становъ  под¬ 
нято  было  знамя  стана  сыновъ  Дано- 
выхъ  съ  ополченіями  ихъ.  П  надъ 
онолченіемъ  ихъ  Ахіезеръ,  сынъ  Ам- 
мпщаддая.  26  у_  надъ  ополченіемъ  ко¬ 
лѣна  сыновъ  Асировыхъ  Пагіплъ, 
сынъ  Охрана.  27  н  падъ  ополченіемъ 
колѣна  .сыновъ  ПеФѳалимовыхъ  Ахп- 
ра,  сынъ  Енапа.  28  Вотъ  порядокъ  ше¬ 
ствія  сыновъ  Израилевыхъ  по  ополче- 
піямъ  ихъ.,  И  отправились  они.  2»  ц 
сказалъ  Моисей  Ховаву,  сыну  Рагуи- 
лову.  Мадіанитянину,  родственнику 
Моисееву:  мы  отправляемся  въ  то  мѣ¬ 
сто,  о  которомъ  Господь  сказа.іъ; 
«вамъ  отдамъ  его>;  иди  съ  нами,  мы 
сдѣлаемтъ.  тебѣ  добро,  ибо  Господь  до¬ 
брое  изрекъ  объ  Израилѣ.  ^9  По  онъ 
сказа.іъ  ему:  не  пойду;  я  пойду  въ 
свою  землю  и  на  спою  родину.  Мои- 
сегі  же  скаоа.іъ:  не  остав.іяй  васъ,  по- 
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тому  что  ты  зоасшь,  какъ  распола¬ 
гаемся  мы  станомъ  въ  пустынѣ,  и  бу¬ 
дешь  для  насъ  глазомъ;  Если  пой¬ 
дешь  съ  нами,  то  добро,  которое  Го¬ 
сподь  сдѣ.іаетъ  намъ,  мы  сдѣлаемъ 
тебѣ.  83  и  отправились  они  отъ  горы 
Господней  на  три  дня  пути,  и  ковчеіъ 
завѣта  Господня  шелъ  предъ  ними 
три  дия  пути,  чтобъ  усмотрѣть  имъ 
мѣсто,  гдѣ  остановиться.  84  и  облако 
Господне  осѣняло  ихъ  днемъ,  когда 
они  отправлялись  изъ  стана,  Когда 
поднимался  ковчегъ  въ  путь,  Моисей 
говорилъ:  возстань.  Господи,  и  разсы¬ 
плются  враги  Твои,  и  побѣгутъ  отъ 
лица  Твоего  ненавидящіе  Тебя!  з*  А 
когда  останавливался  ковчеіъ,  оиъ  го¬ 
ворилъ:  возвратись,  Господи,  къ  ты¬ 
сячамъ  и  тьмамъ  Израилевымъ! 

иі  Народъ  стадъ  роптать  вслухъ 
а  Господа;  п  Господь  услышалъ, 
и  воспламенился  гнѣвъ  Его,  и  возго¬ 
рѣлся  у  нихъ  огонь  Господень,  и  на¬ 
чалъ  истреблять  край  става.  2  и  возо¬ 
пилъ  народъ  къ  Моисею;  и  помолился 
Моисей  Господу,  п  утихъ  огонь,  з  И 
нарекли  имя  мѣсту  сему:  Тавера  *;  по¬ 
тому  ^  что  возгорѣлся  у  нихъ  огонь  Го¬ 
сподень.  4  Пришельцы  между  ними 
стали  обнаруживать  прихоти;  а  съ  ни¬ 
ми  и  сыны  Израилевы  сидѣли  и  нла- 
кали,  и  говорили;  кто  накормитъ  насъ 
мясомъ?  ьМы  помнимъ  рыбу,  которую 
въ  Египтѣ  мы  ѣли  даромъ,  огурцы  и 
дыни,  и  лукъ,  и  рѣпчатый  лукъ  и  че¬ 
снокъ.  й  А  нынѣ  душа  наша  изны¬ 
ваетъ;  ничего  нѣтъ,  только  манна  въ 
глазахъ, нашихъ.  ?  Манна  же  была  по¬ 
добна  коріандровому  сѣмени,  видомъ, 
какъ  бдолахъ.  8  Народъ  ходилъ  и  со¬ 
биралъ  ее,  и  молодъ  въ  жерновахъ  или 
толокъ  въ  ступѣ,  и  варилъ  въ  котлѣ, 
и  дѣлалъ  изъ  нея  лепешки;  вкусъ  же 
ея  подобенъ  былъ  вкусу  лепешекъ  съ 
елеемъ.  8  И  когда  роса  сходила  на 
станъ  ночью,  тогда  сходила  на  него  н 
манна.  Моисей  слышалъ,  что  народъ 
плачетъ  въ  семействахъ  своихъ,  ка¬ 
ждый  у  дверей  шатра  своего;  и  силь¬ 
но  воспламенился  гнѣвъ  Господень,  и 
прискорбно  было  для  Моисея,  и  И  ска¬ 
залъ  Моисей  Господу:  для  чего  Ты 
мучишь  раба  Твоего?  И  почему  я  не 
нашелъ  милости  предъ  очами  Твоими, 
что  Ч'ы  возложилъ  на  меня  бремя  все¬ 
го  народа  сего?  18  Развѣ  я  носилъ  во 
чревѣ  вес  б  народъ  сеЙ,  и  развѣ  я  ро- 
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долъ  его,  что  Ты  говоришь  маѣ:  неси 
его  на  рукахъ  твоихъ,  какъ  нянька  но¬ 
ситъ  ребенка,  въ  землю,  которую  Ты 
съ  клятвою  обѣщалъ  отцамъ  его?  із  От¬ 
куда  мнѣ  взять  мяса,  чтобы  дать  все¬ 
му  народу  сему?  Ибо  они  нлачутъ  пре¬ 
до  мною  и  говорятъ:  дай  вамъ  ѣсть 
мяса.  14  Я  ОДЕНЪ  не  могу  нести  всего 
народа  сего;  потому  что  онъ  тяжелъ 
для  меня.  1^  Когда  Ты  такъ  посту¬ 
паешь  со  мною,  то  лучше  умертви  ме¬ 
ня,  если  я  нашелъ  міыость  предъ  оча¬ 
ми  Твоими,  чтобы  мнѣ  пе  видѣть  бѣд-і 
ствія  моего.  18 И  сказалъ  Господь  Мои¬ 
сею;  собери  Миѣ  семьдесять  мужей 
изъ  старѣйшинъ  Израилевыхъ,  кото- 
рыхъ  ты  знаешь,  что  они  старѣйши¬ 
ны  и  надзиратели  его,  и  возьми  ихъ  къ 
скапіи  собранія,  чтобъ  они  стали  тамъ 
съ  тобою.  17  Я  сойду,  и  буду  говорить 
тамъ  съ  тобою,  и  возьму  отъ  Духа,  ко¬ 
торый  на  тебѣ,  и  возложу  на  нихъ, 
чтобы  они  несли  съ  тобою  бремя  на-і 
рода,  а  не  одинъ  ты  носилъ.  18  Народу| 
же  скажи:  очиститесь  къ  завтрашнему 
дню,  и  будете  ѣсть  мясо.  Такъ  какъ; 
вы  плакали  вслу.хъ  Господа  и  говорн-| 
ли;  <кто  накормитъ  васъ  мясомъ?  хо¬ 
рошо  вамъ  было  въ  Егит'Ь», —  то  и 
дастъ  вамъ  Господь  мясо,  и  будете 
ѣсть.  10  Не  одинъ  день  будете  ѣсть, 
не  два  дня,  не  пять  дней,  не  десять 
дней  и  не  двадцать  дней;  20  По  ціыый 
мѣсяцъ,  пока  не  пойдетъ  оно  изъ  ноз¬ 
дрей  вашихъ  в  не  сдѣлается  для  васъ 
отвратительнымъ,  за  то,  что  вы  пре¬ 
зрѣли  Господа,  который  среди  васъ,  и 
плакали  предъ  Нимъ,  говоря;  «для  че¬ 
го  было  вамъ  выходить  изъ  Египта?  > 

21  И  сказалъ  Моисей:  шестьсотъ  ты¬ 
сячъ  пѣшихъ  въ  народѣ  семъ,  среди 
котораго  я  наложусь',  а  Ты  говоришь: 

4  Я  дамъ  имъ  мясо,  и  будутъ  ѣсть  цѣ¬ 
лый  мѣсяцъ >.  22  Заколоть  ли  всѣхъ 
овецъ  и  воловъ,  чтобъ  имъ  было  до¬ 
вольно?  Или  вся  рыба  морская  собе¬ 
рется,  чтобы  удовлетворить  ихъ?  23  и 
сказалъ  Господь  Моисею:  развѣ  рука 
Господня  коротка?  Нынѣ  ты  уви¬ 
дишь,  сбудется  ли  слово  Мое  къ  тебѣ, 
или  пѣтъ?  24  Моисей  вышелъ,  и  ска¬ 
залъ  народу  с.^ова  Госнодаи,  и  со¬ 
бралъ  семьдесятъ  мужей  изъ  старѣй¬ 
шинъ  народа,  и  поставилъ  ихъ  около 
скиніи.  26  ц  сошелъ  Господь  въ  обла-  «5) 
кѣ,  и  говорилъ  съ  нимъ,  и  взялъ  отъ 
Духа,  который  на  немъ,  и  далъ  семи-  і‘щр. 
десяти  мужамъ  стар'Ьйшинамъ.  И  ког- 
да  почилъ  на.  нихъ  Духъ,  они  стали  г.  2а 


(20) 
Чвсл. 
21,  5. 


(21) 
Чвсл. 
20.  10. 
Мѳ. 

14,  15. 
Іоац. 
6,  5. 

(22) 

Мѳ. 

15,  83. 
Мр. 
8,  4. 

90,  2; 

59,  1. 


116 


11»  эк. 


ЧИСЛА 


13,  17. 


.(28) 


I  Ѳесс. 

в,  19. 


(81) 
Исх. 
1в,  13. 
По. 

77.  27; 
104,  40. 


пророчествовать,  ео  потоэгь  переста¬ 
ли.  ^  Двое  изъ  мужей  оставались  въ 
стапѣ{  одному  имя  Елдадъ,  а  другому 
имя  Модадъ;  но  п  на  нихъ  почи.гь 
Духъ,  и  они  пророчествовали  въ  ста¬ 
нѣ.  27  и  прибѣжалъ  отрокъ,  и  донесъ 
Моисею,  в  сказал'ь:  Елдадъ  и  Модадъ 
,  ,  пророчествуютъ  въ  станѣ.  ^  Въ  отвѣтъ 
на  это  Іисусъ,  сынъ  Навинъ,  служитель 
Моисея,  одинъ  изъ  избранныхъ  его, 
скаэа.гь:  господинъ  мой  Моисей!  за¬ 
прети  имъ.  29  Но  Моисей  сказалъ  ему: 
не  ревнуешь  ли  ты  за  меня?  о,  если  бы 
всѣ  въ  народѣ  Госпцоднѳмъ  бы.ш  про 
роками,  когда  бы  Господь  пос.іалъ 
Духа  Своего  на  нихъ!  во  и  возвратил¬ 
ся  Мопссй  въ  станъ,  онъ  и  старѣйши¬ 
ны  Израилевы,  ві  ц  поднялся  вѣтеръ 
отъ  Господа,  п  принесъ  отъ  моря  пе¬ 
репеловъ,  и  ваброса.іъ  ихъ  около  ста¬ 
на,  на  путь  дня  по  одну  сторону  и 
на  путь  дня  по  другую  сторону  около 
стана,  на  два  почти  локтя  отъ  земли, 
вз  И  всталъ  народъ,  и  весь  тотъ  день, 
и  всю  ночь,  и  весь  слѣдующій  день  со¬ 
бирали  перепеловъ;  и  кто  мало  сби- 
ра.гь,  тотъ  собралъ'  десять  хомеровъ; 
II  разложили  ихъ  для  себя  вокругъ  ста¬ 
на.  83  Мясо  еще  было  въ  зубахъ  ихъ  и 
не  было  еще  съѣдено,  какъ  гнѣвъ  Го 
сподснь  возгорѣлся  на  народъ,  п  по 
разилъ  Господь  народъ  весьма  вели¬ 
кою  язвою.  34  и  нарекли  имя  мѣсту 
сему:  Кпбротъ-Гаттаава  ибо  тамъ  по¬ 
хоронили  прихотливый  народъ.  В5  Отъ 
Кпбротъ-Гаттаавы  двинулся  народъ  въ 
Лсироѳъ,  и  остановился  въ  Асироѳѣ. 

1Л  7  Н  упрекали  Маріамь  и  Ааронъ 
Моисея  за  жену  Еоіоплянку,  ко¬ 
торую  онъ  взялъ;  ибо  онъ  взялъ  за  се¬ 
бя  Еѳіопляпку;  2  И  сказали:  одному  ли 
Моисею  говорилъ  Господь?  не  говорилъ 
ли  Онъ  и  намъ?  И  услышалъ  сіе  Го¬ 
сподь.  в  Моисей  же  былъ  человѣкъ 
кротчайшій  изъ  всѣхъ  людей  на  землѣ. 

^  И  сказа.іъ  Господь  внезапно  Мои¬ 
сею  и  Ааропу  и  Маріами:  выйдите  вы 
трое  къ  скиніп  собранія.  П  вышли  всѣ 
трое.  ^  И  сошелъ  Господь  въ  облач¬ 
номъ  столбѣ,  я  ста.гь  у  входа  скиніи, 
и  позва.іъ  Аарона  и  Маріамь,  и  вышли 
они  оба.  в  и  сказалъ:  слушайте  слова 
Моп:  если  бываетъ  у  васъ  пророкъ 
Господень,  то  Я  открываюсь  ему  въ 
видѣніи,  во  снѣ  говорю  съ  нимъ;  ’  Но 
не  такъ  съ  рабомъ  Моимъ  Моисеемъ; 
онъ  в'Ьренъ  во  всемъ  дому  Моемъ. 
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8  Усталга  къ  устамъ  говорю  Я  съ  нимъ, 
и  явно,  а  но  въ  гаданіяхъ,  и  образъ 
Господа  онъ  видятъ;  какъ  же  вы  не 
убоялись  упрекать  раба  Моего,  Мои¬ 
сея?  в  И  воспламенился  гнѣвъ  Господа 
на.  нихъ,  и  Онъ  отошелъ,  ю  И  облако 
отошло  отъ  скиніи,  и  вотъ,  Маріамь 
покрылась  проказою,  какъ  снѣгомъ. 
Ааронъ  взгдяну.іъ  на  Маріамь,  и  вотъ, 
она  въ  проказѣ.  И, сказалъ  Ааронъ 
Моисею:  господинъ  мой!  но  поставь 
намъ  въ  грѣхъ,  что  мы  поступили,  глу¬ 
по  и  согрѣшили;  12  Не  попусти,  чтобъ 
она  была,  какъ  мертворожденный  ила- 
денецъ,  у  котораго,  когда  онъ  выходитъ 
изъ  чрева  матери  своей,  ист.іѣла  уже 
половина  гЬла.  із  И  возопилъ  Моисей 
къ  Господу,  говоря:  Боже,  исцѣли  ее! 
11  И  сказа.гъ  Господь  Моисею:  если  бы 
отецъ  ея  плюоу.гь  ей  въ  .шцо,  то  не 
должна  дп  была  бы  она  стыдиться 
семь  дней?  итакъ  пусть  будетъ , она 
въ  заключеніи  семь  дней  внѣ  ста¬ 
на,  а  пос.іѣ  опять  возвратится.  15  И 
пробыла  Маріамь  въ  заключеніи  внѣ 
стана  семь  дней,  п  народъ  не  отпра¬ 
влялся  въ  путь,  доколѣ  не  возврати¬ 
лась  Маріамь. 

I  1  Послѣ  сего  пародъ  двинулся 
I.  изъ  Асироѳа,  и  остановился  въ 
пустынѣ  Фаранъ.  2  ц  сказа.іъ  Го¬ 
сподь  Моисею,  говоря:  В  Пошла  отъ  се¬ 
бя  людей,  чтобы  они  высмотрѣ.ш  зем¬ 
лю  Ханаанскую,  которую  Я  даю  сы¬ 
намъ  Израи-гевымъ;  по  одному  человѣ¬ 
ку  отъ  ко.гѣоа  отцовъ  ихъ  пош.ште, 
главныхъ  изъ  нихъ.  і  И  послалъ  ихъ 
Моисей  изъ  пустыни  Фаранъ,  по  по- 
велѣнію  Господню,  и  всѣ  они  мужи 
главные  у  сыновъ  Израшіевыхъ.  5 Вотъ 
имена  ихъ:  изъ  коліѣна  Рувимова  Сам- 
муа,  сынъ  Закхуровъ,  в  Изъ  колѣна 
Симеонова  СзФатъ,  сынъ  Хоріевъ, 

1  Изъ  колѣна  Іудина  Халевъ,  сынъ  Іе- 
Фонніннъ,  в  Изъ  ко.гЬна  Иссахарова 
Ига-гь,  сынъ  ІОСИФОВЪ,  в  Изъ  кохЬна 
Ефремова  Осія,  сынъ  Навинъ,  ів  Изъ 
ко.^на  Веніаминова  Фалтій,  сынъ  Ра 
Фуевъ,  11  Изъ  колѣна  Завулонова  Гад- 
діолъ,  сынъ  Содіевъ,  і2  Изъ  колѣна  До- 
сиФова  отъ  Манассіи  Гаддій,  сынъ  Су- 
сіевъ,  ів  Изъ  колѣна  Данова  Аммінлъ, 
сынъ  Гема.іліевъ,  П  Изъ  кохЬна  Аси- 
рова  Сеѳуръ,  сынъ  Мпхаидевъ,  15  Изъ 
колѣна  НеФѳалимова  Нахбій,  с  ы  въ  Воф- 
сіевъ,  ів  Изъ  ко.іѣіРа  Гадова  Гсуилъ, 
сынъ  Махіевъ.  и Воттэ  имена  мужей,  ко¬ 
торыхъ  посылалъ  Моисей  высмотрѣть 
землю.  И  наава.гь  Моисей  Осію,  .оыеа 
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Навина,  Іисіусомъ.  ’і»  И  посіа.іъ  ихъ 
Моисей  высмотрѣть  землю  Ханаан¬ 
скую,  и  сказалъ  имъ:  пойдите  вЪ  эту 
южную  страну,  и  взойдите  па  гору; 

И  осмотрите  землю,  какова  она,  и 
народъ  живущій  на  ней,  силенъ  ли  онъ 
пли  слабъ,  малочисленъ  ли  онъ  или 
многочисленъ?  11  какова  земля,  на 
которой  онъ  живетъ,  хороша  Ли  она 
или  худа?  и  каковы  города,  въ  кото¬ 
рыхъ  онъ  живетъ,  въ  шатрахъ  ли  онъ 
живетъ  или  въ  укрѣпленіяхъ?  2і  И  ка¬ 
кова  земля,  тучна  ли  она  иля  тоща? 
есть  ли  на  негі  дерева  или  нѣтъ?  Будьте 
смѣлы,  и  возьмите  отъ  плодовъ  земли. 
Было  же  это  ко  времени  созрѣванія 
винограда.  22  Они  пошли,  и  высмотрѣ¬ 
ли  землю  отъ  пустыни  Синъ  даже  до 
Рехова,  близъ  Емаѳа.  23  И  пошли  въ 
южную  страну,  и  дошли  до  Хеврона, 
гдѣ  жили  Ахпманъ,  Сесай  и  Ѳалмай. 
дѣти  Енаковы:  Хевронъ  же  построенъ 
былъ  семью  годами  прежде  Цоана,  го- 
рода  Египетскаго.  24  іі  пришли  къ  до¬ 
линѣ  Есхолъ,  и  срѣзали  тамъ  вино¬ 
градную  вѣтвь  съ  одною  кистью  ягодъ, 
и  понесли  се  ва  шестѣ  двое;  взяли 
также  гранатовыхъ  яблокозъ  и  смоквъ. 
25  Мѣсто  сіе  назвали  долиною  Есхолъ  % 
По  причинѣ  виноградной  кисти,  кото¬ 
рую  срѣзали  тамъ  сынЫ  Израилевы. 
2в  И  высмотрѣвъ  землю,  возвратились 
они 'черезъ  сорокъ  дней.  27  и  пошлин 
пришли  къ  Моисею  п  ^Ѵарсну  и  ко  все¬ 
му  обществу  сыновъ  Израп.іевыхъ  въ 
пустыню  Фаранъ,  въ  Кадесъ,  п  при¬ 
несли  имъ  и  всему  обществу  отвѣтъ, 
и  показали  имъ  плоды  земли.  28  ц  р^з- 
сказывали  ему  и  говорили:  мы  ходп.ш 
въ  землю,  въ  которую  ты  посылалъ 
насъ;  въ  ней  подлинно  течетъ  молоко 
и  медъ,  и  вотъ  плоды  ея;  29  Но  на¬ 
родъ,  живущій  на  землѣ  той,  силенъ, 
и  города  укрѣп.іейные,  весьма  боль¬ 
шіе;  и  сыновъ  Енаковыхъ  мы  ви.іѣли 
тамъ.  30  Амалпкъ  живетъ  на  южной  ча¬ 
сти  земли,  Хеттеи,  Іевусеи  и  Аморрен 
живутъ  па  горѣ,  Хананеп  же  живутъ 
при  морѣ  и  на  берегу  Іордана,  зі  Но 
Халевъ  успокопва.іъ  народъ  предъ 
Моисеемъ,  говоря:  пойдемъ  и  завла¬ 
дѣемъ  ею,  потому  что  мы  можемъ  одо¬ 
лѣть  ее.  32  А  тѣ,  которые  ходили  съ 
нимъ,  говорили:  не  можемъ  мы  идти 
противъ  народа  сего,  ибо  онъ  сильнѣе 
насъ.  88  И  распускали  худую  молву  о 
землѣ,  которую  они  осматривали,  мс- 


*  Виноградная  кисть. 


жду  сынами  Израилеаыага,  говоря:  зем-І 
ля,  которую  проходн.шмы  для  осмотра, 
есть  земля,  поядающая  живущихъ  на 
ней,  и  весь  народъ,  который  видѣли 
мы  среда  ея,  люди  великорослые. 
34  Тамъ  видѣли  мы  и  исполиновъ,  сы¬ 
новъ  Енаковыхъ,  отъ  исполинскаго 
рода;  и  мы  были  въ  глазахъ  нашихъ 
предъ  ними,  какъ  саранча,  такими  же 
были  мы  и  въ  глазахъ  ихъ, 

"ид  ІИ  подняло  все  общество  вопль, 
Іі^в  и  плакалъ  народъ  во  всю  ту  ночь. 

2  И  роптаіш  на  Мѳисея  и  Аарона  всѣ 
сыны  Израилевы,  и  все  общество  сказа¬ 
ло  пмъ:  о,  если  бы  мы  умерли  въ  землѣ 
Египетской,  пли  умер.ш  бы  въ  пусты¬ 
нѣ  сей!  3  И  для  чего  Господь  ведетъ 
насъ  въ  землю  сію,  чтобы  мы  пади 
отъ  меча?  Жены  наши  и  дѣти  наши 
достанутся  въ  добычу  врагамъ.  Не 
лучше  лп  намъ  возвратиться  въ  Еги¬ 
петъ?  4  И  сказали  другъ  другу:  постзг 
вимъ  себѣ  начальника  п  возвратимся 
въ  Египетъ,  5  И  пали  Моисей  и  Ааропъ 
на  .тица  свои  предъ  всѣмъ  собраніемъ 
общества  сыновъ  Израилевыхъ,  з  И 
Іисусъ,  сынъ  Навинъ,  п  Халевъ,  сынъ 
ІСФОнніинъ,  пзъ  осматривавшихъ  зем¬ 
лю,  разодрали  одежды  свои,  7  ц  ска- 
.залн  всему  обществу  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ:  земля,  которую  мы  проходили 
для  осмотра,  очепь,  очень  хороша. 

3  Если  Господь  милостивъ  къ  намъ, 
то  введетъ  насъ  въ  землю  сію  и  дастъ 
намъ  ее — эту  землю,  въ  которой  те¬ 
четъ  молоко  и  медъ.  3  Только  противъ 
Господа  не  возставайте,  и  не  бойтесь 
п.'рода  земли  сей;  ибо  опъ  достанется 
памъ  па  съѣденіе,  защиты  у  пихъ  не 
стало;  а  съ  памп  Господь,  пе  бойтесь 
ихъ.  13  И  сказало  все  общество:  по¬ 
бить  ихъ  камнями!  Но  слава  Господня 
явилась  въ  скиніи  собранія  всѣмъ  сы¬ 
намъ  Израилевымъ.  И  И  сказалъ  Го¬ 
сподь  Монсею:  доколѣ  будетъ  раздра¬ 
жать  Меня  пародъ  сей?  И  доколѣ  бу¬ 
детъ  опъ  нс  вѣрить  Мнѣ  прп  всѣхъ  1 
знаменіяхъ,  которыя  дѣлалъ  Я  среди' 
его?  12  Поражу  его  язвою  и  истреблю 
его,  п  произведу  отъ  тебя  народъ  мно¬ 
гочисленнѣе  и  сильнѣе  его.  із  Но  Мои¬ 
сей  сказалъ  Господу:  услышатъ  Егип¬ 
тяне,  изъ  среды  которыхъ  Ты  силою 
Твоею  вывелъ  народъ  сен,  14  И  ска-, 
жутъ  жителямъ  земли  сей,  которые' 
слышали,  что  Ты,  Господь,  находить¬ 
ся  среди  народа  сего,  и  что  Ты,  Го¬ 
сподь,  даешь  имъ  видѣть  Себя  лпцемъ 
къ  лицу,  и  облако  Твое  стоить  надъ 
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Н1ШП,  и  Ты  идеіль  предъ  вими  днемъ 
въ  стодпѣ  облачномъ,  а  ночью  въ 
столпѣ  огненномъ;  іб.Ц  если  Ты  ис¬ 
требишь  народъ  сей,  какъ  одного  че¬ 
ловѣка,  то  народы,  которые  слышали 
(16)  Іславу  Твою,  скажу'гь:  «Господь  не 

ввести  пародъ  сей  въ  землю,  ко- 
|Торую  Онъ  съ  клятвою  обѣщалъ  ему, 
а  потому  и  погубилъ  его  въ  пустынѣ>. 

Итакъ  да  возвеличится  сила  Господня, 
какъ  Ты  сказалъ,  говоря:  «Господь 
долготерпѣливъ  и  мпогоміілостнвъ, 
прощающій  беззаконія  и  преступле¬ 
нія,  п  нс  оставляющій  безъ  наказанія, 
но  наказывающій  беззаконіе  отцовъ  въ 
дѣтяхъ  до  третьяго  и  четвертаго  ро¬ 
да..  19  Прости  грѣхъ  народу  сему  по 
великой  милости  Твоей,  какъ  Ты  про¬ 
щалъ  народъ  сей  отъ  Египта  доселѣ. 
29  и  сказалъ  Господь  Моисею:  про¬ 
щаю  по  слову  твоему.  2і  Цо  живъ  Я,  и 
с.іавы  Господней  полна  вся  земля. 

22  Всѣ,  которые  видѣли  славу  Мою  и 
знаменія  Мон,  сдѣланныя  Мною  въ 
Египтѣ  и  въ  пустынѣ,  п  искушали 
Меня  уже  десять  разъ,  и  нс  слушали 
гласа  Моего,  23  Цс  увидятъ  земли,  ко¬ 
торую  Я  съ  клятвою  обѣщалъ  отцамъ 
ихъ;  всѣ,  раздражавшіе  Меня,  не  уви¬ 
дятъ  ея.  24  Но  раба  Моего,  Халева,  за 
то,  что  въ  немъ  былъ  иной  духъ,  и 
онъ  совершенно  повиновался  Мнѣ, 
введу  въ  землю,  въ  которую  онъ  хо¬ 
лилъ,  и  сѣмя  его  нас.гѣдуетъ  се. 

23  Амаликитяно  и  Хананеи  живутъ  въ 
долинѣ;  завтра  обратитесь  и  идите  въ 
пустыню  къ  Чермному  морю.  26  ц  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею  и  Аарону,  гово¬ 
ря:  27  Доколѣ  злому  обществу  сему 
роптать  на  Меня?  Ропотъ  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ,  которымъ  онп  ропщутъ  на 
Меня,  Я  слышу.  28  Скажи  имъ:  живу 
Я,  говоритъ  Господь:  какъ  говорили 
вы  вслухъ  Мнѣ,  такъ  и  сдѣлаю  вамъ. 
29  Въ  пустынѣ  сей  падутъ  тѣла  ваши, 
и  всѣ  вы  нечисленные,  сколько  васъ 
числомъ,  отъ  двадцатн  лѣтъ  п  выше, 
которые  роптали  на  Меня,  зо  Не  вой- 

105,  26  ідехе  въ  землю,  на  которой  Я,  подъем- 
/30)  Іля  руку  Мою,  клялся  посс.піть  васъ, 
26  ^  'кромѣ  Халева,  сына  ІСФонніина,  и  Іи- 
втор!'  суса,  сына  Навина.  81  Дѣтей  ваніихъ, 
іис.^іі.  9  которыхъ  вы  говорили,  что  они  доста- 
и.’  6.'  нутся  въ  добычу  врагамъ,  Я  введу  ту- 
'да,  и  они  узнаютъ  землю,  которую  вы 
презрѣли;  32  а  ваши  трупы  падутъ  въ 
По'  пустынѣ  сей.  83  А  сыны  ваши  будутъ 
ім7°о.  кочевать  въ  пустынѣ  сорокъ  лѣтъ,  и 
будутъ  нести  наказаніе  за  блудодѣіі- 
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ство  ваше,  доко.іѣ  не  погибнутъ  всѣ 
тѣла  ваши  въ  пустынѣ.  8і  Цо  числу 
сорока  дней,  въ  которые  вы  осматри¬ 
вали  землю,  вы  понесете  наказаніе  за 
грѣхи  ваши  сорокъ  .іѣтъ,  годъ  за 
день,  дабы  вы  познали,  ѵтд  значитъ 
быть  остав.іеннымъ  Мною.  85  я,  Го¬ 
сподь,  говорю,  н  такъ  н  сдѣлаю  со 
всѣмъ  симъ  злымъ  обществомъ,  воз¬ 
ставшимъ  противъ  Меня:  въ  пустынѣ 
сей  всѣ  они  погибнутъ  и  перемрутъ. 
39  И  тѣ,  которыхъ  посылалъ  Моисей 
для  осмотрѣнія  зевіли,  и  которые,  воз¬ 
вратившись,  возмутили  противъ  него 
все  сіе  общество,  распуская  худую 
молву  о  землѣ,  37  сіи,  распустившіе 
худую  молву  о  землѣ,  умерли,  бывъ 
поражены  предъ  Господомъ.  38  Только 
Іисусъ,  сынъ  Навинъ,  и  Халевъ,  сынъ 
ІеФоппіипъ,  остались  живы  изъ  тѣхъ 
мужей,  которые  ходили  осматривать 
землю.  89  н  сказалъ  Моисей  слова  сіи 
предъ  всѣми  сынами  Израилевыми,  и 
пародъ  сильно  опечали.іся.  юн,  встав¬ 
ши  рано  поутру,  пошли  на  вершину 
горы,  говоря;  вотъ,  мы  пойдемъ  на  то 
мѣсто,  о  которомъ  сказалъ  Господь; 
ибо  мы  согрѣшили,  и  Моисей  сказа.іъ: 
для  чего  вы  преступаете  повеіѣніе  Го¬ 
сподне?  Это  будетъ  безуспѣшно.  42  Не 
ходите,  ибо  нѣтъ  среди  васъ  Госпо¬ 
да;— чтобы  не  поразили  васъ  враги  ва¬ 
ши.  43  Ибо  Амаликптяне  и  Хананеи 
тамъ  предъ  вамп,  и  вы  падете  отъ  ме¬ 
ча,  потому  что  вы  отступили  отъ 'Го¬ 
спода,  и  не  будетъ  съ  вами  Господа. 

44  Но  они  дерзнули  подндіться  на  вер¬ 
шину  горы;  ковчегъ  же  завѣта  Го¬ 
сподня  и  Мопсей  не  остав.іяли  става. 

45  И  сошли  Амаликитяне  и  Хананеи, 
живущіе  на  горѣ  той,  и  разбили  ихъ, 
и  гнали  ихъ  до  Хормы. 

1  П  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
,  воря:  2  Объяви  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ  и  скажи  имъ:  когда  вы  войдете 
въ  землю  вашего  жите.іьства,  которую 
Я  даю  вамъ,  3  Н  будете  приносить 
жертву  Господу,  всесожженіе,  или 
жертву  закалаемую,  отъ  воловъ  и 
овецъ,  во  исполненіе  обѣта,  и.ш  по 
усердію,  иди  въ  праздники  ваши,  да¬ 
бы  сдѣлать  пріятное  благоуханіе  Го¬ 
споду:  4  Тогда  приносящій  жертву 
свою  Господу  долженъ  припесть  въ 
приношеніе  отъ  хлѣба  десятую  часть 
е^ры  пшеничной  муки,  смѣшанной  съ 
четвертою  частію  гина  елея.  &  И  вина 
для  возліянія  приноси  четвертую  часть 
гина  при  всесожженіи,  или  при  зака- 
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даечмой  жертвѣ,  еа  каждаго  агнца,  А 
принося  овна,  приноси  въ  праношегііе 
ххѣбное  двѣ  десятыхъ  части  ефы  пше¬ 
ничной  муки,  смѣшанной  съ  третьею 
частію  тина  елея.  ’  И  вин^  для  возлія¬ 
нія  приноси  третью  ‘  часть  гиеа  въ 
пріятное  благоуханіе  Господу.  8  Если 
молодаго  вола  приносишь  во  всесо¬ 
жженіе  Й2И  жертву  закалаемую,  во  ис¬ 
полненіе  обѣта  или  БЪ  мирную -жертву 
Господу;  *  То  вмѣстѣ  съ  воломъ  долж¬ 
но  принести  приношенія  хлѣбнаго 
три  десятыхъ  части  ефы  пшеничной 
муки,  смѣшанной  съ  половиною  гина 
елея.  10  II  вин^  для  возліянія  приноси 
полтина  въ  жертву,  въ  пріятное  благо¬ 
уханіе  Господу.  11  Такъ  дѣлай  гіри  ка¬ 
ждомъ  приношеніи  вола  и  овна  и  агнца 
изъ  овецъ,  пли  козъ.  і2По  числу  жертег, 
которыя  вы  приносите,  такъ  дѣлайте 
при  каждой,  по  числу  ихъ.  із  Всякій 
туземецъ  такъ  долженъ  дѣлать  это, 
принося  жертву  въ  пріятное  благоуха¬ 
ніе  Господу.  11  П  если  будетъ  между 
вами  жить  пришелецъ,  и.ш  кто  бы  пн 
былъ  среди  васъ  въ  роды  ваши,  и  при¬ 
несетъ  жертву  БЪ  пріятное  благоуха¬ 
ніе  Господу:  то  и  ОБЪ  дв.іжеаъ  дѣ¬ 
лать  такъ,  какъ  вы  дѣлаете.  15  Для 
васъ,  общество  Господне,  и  для  при¬ 
шельца,  живущаго^  еа(7ь,  уставъ  одпиъ, 
уставъ  вѣчный  въ  роды  вашіі:*чт5 
вы,  т5  п  пришелецъ  да  будетъ  предъ 
Господомъ.  16  Законъ  одинъ  п  одни 
права  да  будутъ  для  васъ  и  для  при¬ 
шельца,  живущаго  у  -васъ.  17  И  ска- 
зал'ь  Господь  М()псею,  говоря:  18  Объ¬ 
яви  сынамъ  Израилевымъ  и  скажи  имъ: 
когда  вы  войдете  въ  землю,  въ  которую 
Я  веду  васъ,  і»  И  будете  ѣсть  хлѣбъ 
той  земли,  то  возвоепте  возношепіе 
Господу.  20  Отъ  начатковъ  тѣста  ва¬ 
шего  лепешку  возноейте  въ  возноше¬ 
ніе;  возносите  се  такъ,  какъ  возноше- 
віе  съ  гумна.  2і  Отъ  начатковъ  тѣста 
вашего  отдавайте  въ  возношеніе  Го¬ 
споду  въ  роды  ваши.  22  Если  же  пре¬ 
ступите  по  нсвѣдѣнію,  и  не  исполни¬ 
те  всѣхъ  сихъ  заповѣдей,  которыя  из¬ 
рекъ  Господь  Моисею,  28  Всего,  чт5 
заповѣдалъ  вамъ  Господь  чрезъ  Мои¬ 
сея,  отъ  того  дня,  въ  который  Господь 
запов'лдалъ  вамъ,  и  впредь  въ  роды 
ваши:  24  То,  если  по  недосмотру  обще¬ 
ства  сдѣлана  ошвбка,  пусть  все  обще¬ 
ство  принесетъ  одного  молодаго  вол^і 
во  всесожженіе,  въ  пріятное  благоуха¬ 
ніе  Господу,  съ  х.іѣбпымъ  приноше¬ 
ніемъ  и  возліяніемъ  его,  по  уставу,  и 


одного  коала  въ  жертву  за  грѣхъ,  2»  и 
очиститъ  священникъ  все  общество 
сыновъ  Израилевыхъ,  и  будетъ  про- 
щепо  имъ;  ибо  это  бвиа  ошвбка,  и 
они  првнес.ш  приношевіо  свое  въ  жер¬ 
тву  Господу,  и  жертву  за  грѣкъ  свой 
предъ  Господомъ,  за  свою  ошибку. 

26  11  будетъ  прощено  всему  обществу 
сыновъ  Израилевыхъ  и  пришельцу, 
живущему  между  ними;  пото>гу  что 
весь  народъ  сдѣлалъ  это  по  ошибкѣ. 

27  Если  же  одинъ  кто  согрѣшитъ  по 
певѣдѣпію,  то  пусть  принесетъ  козу 
одеохЬтнюю  въ  жертву  за  грѣхъ.  23  ІІ 
очиститъ  СБяигсБпикъ  душу,  сдѣлав¬ 
шую  по  ошибкѣ  грѣхъ  предъ  Госпо¬ 
домъ,  и  очищена  будетъ,  и  прощено 
будетъ  ей.  2»  Одинъ  законъ  да  будетъ 
для  васъ,  какъ  для  природнаго  жителя 
изъ  сыновъ  Израилевыхъ,  такъ  и  для 
пришельца,  живущаго  у  васъ,  если  кто 
сдѣлаетъ  что  по  ошибкѣ.  Если  же 
кто  изъ  туземцевъ  или  изъ  пришель¬ 
цевъ  сдѣлаетъ  что  дерзкою  рукою,  то 
опъ  хулить  Господа:  истребится  душа 
та  изъ  народа  своего,  зі  Ибо  с.(ово  Го¬ 
сподне  опъ  презрѣлъ  п  заповѣдь  Его 
иарушилъ:  истребится  душа  та;  грѣхъ 
ея  на  ней.  32  Когда  сыны  Израи.іевы 
были  въ  пустынѣ,  нашли  человѣка, 
собиравшаго  дрова  въ  день  субботы. 
83  И  привели  его  нашедшіе  его  соби¬ 
рающимъ  дрова  къ  Моисею  и  Аарону 
и  ко  всему  обшсству.  8і  \\  посадили 
его  подъ  стражу,  потому  что  нс  было 
еще  опредѣлено,  чт5  должно  съ  нимъ 
сдѣ.іать.  85  II  сказалъ  Господь  Мои¬ 
сею:  долженъ  умереть  человѣкъ  сей; 
пусть  побьетъ  его  камнями  все  обще¬ 
ство  внѣ  стана.  86  н  выве.іо  его  все  об¬ 
щество  вонъ  изъ  стана,  и  побили  его 
камнями,  и  онъ  умеръ,  ісакъ  повелѣ^іъ 
Господь  Моисею.  37  ІІ  сказа.гь  Господь 
Моисею,  говоря:  38  Объяви  сынамъ 
Израилевымъ  и  скажи  имъ,  чтобъ  оіш 
дѣлали  себѣ  кисти  на  краяхъ  одеждъ 
своихъ  въ  роды  ихъ,  и  кисти,  кото¬ 
рыя  на  краяхъ,  вставляли  нити  изъ  го¬ 
лубой  шерсти.  8»  11  будутъ  онѣ  въ  ки¬ 
стяхъ  у  васъ  для  того,  чтобы  вы, 
смотря  на  нихъ,  Бспомииа,ш  всѣ  запо¬ 
вѣди  Господни,  и  исполняли  ихъ,  и  не 
ходили  вслѣдъ  сердца  вашего  и  очей 
вашихъ,  которыя  влекутъ  васъ  къ  блу¬ 
додѣйству,  46  Чтобы  вы  помнили  и 
исполняли  всѣ  заповѣди  Мои,  и  были 
святы  предъ  Богомъ  вашимъ.  44  я  Го¬ 
сподь,  Богъ  вашъ,  который  вывелъ 
васъ  изъ  земли  Египетской,  чтобъ  быть 
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гвашта-ь  Богомъ:  Я  Господь,  Богъ 
‘ватъ. 

ІА  ^  ^4ореіі,  сынъ  Ищара,  сывъКа- 
ІОі  аѳовъ,  сынъ  Левіинъ,  и  Даѳанъ 
и  Авпронъ,  сыны  Едіавл,  и  Авнанъ, 
сынъ  Фалеѳа,  сыны  Рувимовы,  2  Воз- 
сталп  па  Моисея,  и  съ  ними  изъ  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  дв'Ьстя  пятьдесятъ 
.мужей,  начальники  общества,  призы¬ 
ваемые  на  собранія,  люди  именитые. 

И  собрались  противъ  Монсея  и  Ааро¬ 
на,  и  сказали  имъ:  полно  вамъ;  все  об¬ 
щество,  всѣ  святы,  и  среди  ихъ  Го¬ 
сподь!  Почему  же  вы  ставите  себя 
выше  народа  Господня?  4  Моисей, 
услышавъ  это,  палъ  на  лице  свое,  &  И 
сказалъ  Корею  и  всѣмъ  сообщникамъ 
его,  говоря:  завтра  покажетъ  Господь, 
кто  Его,  и  кто  святъ,  чтобы  прибли¬ 
зить  его  къ  Себѣ;  и  кого  Онъ  изберетъ, 
того  и  приб.шзнтъ  къ  (лбѣ.  6  Вотъ  чт5 
сдѣлайте:  Корей  и  всѣ  сообщники  его, 
возьмите  себѣ  кадильницы,  ’  И  завтра 
положите  въ  нихъ  огня,  и  всыпьте  въ 
нихъ  куренія  предъ  Господомъ;  и  ко¬ 
го  изберетъ  Господь,  тотъ  и  (будетъ 
святъ.  Полно  вамъ,  сыны  Левіины!  8  И 
сказалъ  Моисей  Корею:  послушайте, 
сыны  Левія:  9  Неужели  мало  вамъ  то¬ 
го,  что  Богъ  Израилевъ  отдѢли.іъ  васъ 
оъь  общества  Израильскаго  и  прибли¬ 
зилъ  васъ  къ  (лбѣ,  чтобы  вы  испол¬ 
няли  службы  при  скиніи  Господней  и 
стояли  предъ  обществомъ,  служа  для 
нихъ?  10  Онъ  приблизилъ  тебя  и  съ  то¬ 
бою  всѣхъ  братьевъ  твоихъ,  сыновъ 
Левія,  и  вы  домогаетесь  еще  и  священ¬ 
ства.  11  Итакъ  ты  и  все  твое  общество 
собрались  противъ  Господа.  Чт5  Аа¬ 
ронъ,  что  вы  ропщете  на  него?  12  И 
послалъ  Моисеіі  позвать  Даеана  и  Ави¬ 
рона,  сыновъ  Еліава.  Но  они  сказали: 
не  пойдемъ!  18  Развѣ  мало  того,  что 
ты  вывелъ  насъ  пзъ  земли,  въ  которой 
течетъ  молоко  и  медъ,  чтобы  погубить 
насъ  въ  пустынѣ,  и  ты  еще  хочешь 
властвовать  надъ  нами!  И  Привелъ  ли 
ты  насъ  въ  землю,  гдѣ  течетъ  молоко 
и  медъ,  и  далъ  ли  намъ  во  владѣніе  по¬ 
ля  и  виноградники?  Глаза  людей  сихъ 
ты  хочешь  ослѣпить?  Не  пойдемъ! 
і&  Моисей  весьма  огорчился,  и  сказалъ 
і,Т-5  і  Господу:  не  обращай  взора  Твоего  на 
іириношепіе  ихъ;  я  не  взялъ  ни  у  одно¬ 
го  изъ  нихъ  осла,  и  не  сдѣлалъ  зла  ни 
одному  изъ  нихъ.  18  И  сказалъ  Мои- 
[Сей  Корею:  завтра  ты  и  все  общество 
твое  будьте  предъ  лицомъ  Господа, 
ты,  они  и  Ааронъ,  и  И  возьмите  ка- 
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ждый  свою  кадильницу,  и  положите! 
въ  нихъ  куренія  и  принесите  предъ! 
лице  Господне  каждый  свою  кадиль¬ 
ницу,  двѣсти  пятьдесятъ  кади.іьницъ; 
ты  и  Ааронъ,  каждый  свою  кадильни¬ 
цу.  18  И  взя.гъ  каждый  свою  кадилыш-( 
цу,  и  положили  въ  пихъ  огня,  в  ВСЫ-; 
пали  гь  нихъ  куренія,  и  стали  Пркі 
входѣ  въ  скинію  собранія;  также  и 
Моисей  и  Ааронъ,  і®  П  собралъ  про¬ 
тивъ  нихъ  Корей  все  общество  ко  вхо¬ 
ду  скиніи  собранія.  П  явилась  слава 
Господня  всему  обществу.  20  ц  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею  и  Аарону,  гово¬ 
ря:  21  Отдѣ.іитссь  отъ  общества  сего, 
и  Я  истреблю  нхъ  во  мгновеніе.  22  Они 
же  пали  на  лица  свои  и  сказали:  Боже, 
Боже  духовъ  всякой  плоти!  Одинъ  че¬ 
ловѣкъ  согрѣшилъ,  и  Ты  гнѣваешься 
па  все  общество?  23  П  сказалъ  Господь 
Моисею,  го'Воря:  24  Скажи  обществу: 
отступите  со  всѣхъ  сторонъ  отъ  жи¬ 
лища  Корея,  Даѳаоа  и  Авирона,  З-"»  И 
вста.іъ  Моисей,  и  пошелъ  къ  Давану 
н  Авирону,  и  за  нимъ  пошли  старѣй¬ 
шины  Израилевы.  2«  И  сказалъ  обще¬ 
ству:  отойдите  отъ  шатровъ  нечести¬ 
выхъ  людей  сихъ,  и  не  прикасайтесь 
пи  къ  чему,  чт5  принадлежитъ  имъ, 
чтобы  нс  погибнуть  вамъ  во  всѣхъ! 
грѣхахъ  ихъ.  27  и  отошли  они  СО; 
всѣхъ  сторонъ  отъ  жилища  Корел,  .Аа-  І 
ѳана  и  Авирона;  а  Даѳанъ  и  Авиронъ 
вышли  и  стояли  у  дверей  шатровъ  сво¬ 
ихъ  съ  женами  своими  и  сыновьями 
своими  и  съ  малыми  дѣіъми  своиліи. 
28  и  сказалъ  Монсей;  изъ  сего  узнае¬ 
те,  что  Господь  послалъ  меня  дѣлать 
всѣ  дѣла  сіи,  а  но  по  своему  произво¬ 
лу  л  дѣлаю  сіе:  29  Если  они  умрутъ, 
какъ  умираютъ  всѣ  люди,  и  постиг¬ 
нетъ  ихъ  такое  наказаніе,  какое  поежм- 
іаетъ  всѣхъ  людей:  то  не  Господь  по¬ 
слалъ  меня.  88  д  если  Господь  сотво¬ 
ритъ  пеобычайнос,  и  земля  разверз¬ 
нетъ  уста  свои  и  поглотитъ  ихъ  и  все, 
что  у  нихъ,  и  ОБИ  живые  сойдутъ  въ 
преисподнюю;  то  знайте,  что  люди 
сіи  презрѣли  Господа.  8і  Лишь  только 
онъ  сказалъ  слова  сіи,  разсѣлась  зем¬ 
ля  подъ  ними.  82  ц  разверз.іа  земля 
уста  свои,  и  поглотила  ихъ  и  домы 
ихъ,  и  всѣхъ  людей  Корсевыхъ  и  все; 
имущество.  88  и  сошли  они  со  всѣмъ, 
чт5  принадлежало  иліъ,  живые  въ  пре¬ 
исподнюю,  и  покрыла  ихъ  земля,  и 
погибли  они  изъ  среды  общества.  84  11 
всѣ  Израильтяне,  которые  были  во¬ 
кругъ  ихъ,  нобѣиі^али  при  ихъ  воплѣ. 
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Ідлбы,  говорили  они,  и  «асъ  не  иогло- 
тцла  земля.  35  ц  вьшіелъ  огонь  ©"гь  Го¬ 
спода,  и  пожралъ  тѣхъ  двѣсти  пятьде¬ 
сятъ  мужей,  которые  принесли  куре¬ 
ніе.  36  и  сказалъ  Господь  Моисею,  го¬ 
воря:  37  Скажи  Е.іеазару,  сыну  Ааро¬ 
на,  свящепнпку,  пусть  онъ  собере'п> 
кадильницы  сожженныхъ,  и  огонь  вы¬ 
броситъ  вонъ;  ибо  освятил ись  38  Ка- 
дпльвпцы  грѣшниковъ  скхъ  смертію 
ихъ,  и  пусть  разобьютъ  ихъ  въ  листы, 
для  покрытія  жертвенника,  ибо  они 
прпБес.ш  ихъ  предъ  липе  Господа,  и 
онѣ  сдѣлались  освящепныма;  и  бу¬ 
дутъ  опѣ  знаменіемъ  для  сыновъ  Из- 
раіыевыхъ.  39  и  взялъ  Елеазаръ  свя- 
щеппикъ  мѣдныя  кадильницы,  кото¬ 
рыя  принесли  сожжепвые,  а  разбили 
ихъ  въ  листы  для  покрытія  жертвен¬ 
ника,  ^  Въ  память  сынамъ  Изр&пле- 
вымъ,  чтобы  никто  постороцній,  ко¬ 
торый  не  отъ  сѣмени  Аарона,  нс  при¬ 
ступалъ  приносить  куреніе  предъ  ли¬ 
це  Господне,  и  не  было  съ  нимъ,  что 
съ  Кореемъ  и  сообщниками  его,  какъ 
говорилъ  ему  Господь  чрезъ  Моисея. 
41  На  другой  день  все  общество  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  возроптало  на  І^Іоп- 
сой  п  Аарона,  и  говорило:  вы  умертви¬ 
ли  народъ  Господень.  42  и  когда  со- 
івТо  бралось  общество  противъ  Моисея  и 
Аарона,  они  обратились  къ  скиніи 
собранія,  и  вотъ,  облако  покрыло  ее, 
и  явилась  слава  Господня;  43  и  при¬ 
шелъ  Моосей  н  Ааронъ  къ  скиніи  со¬ 
бранія.  44  и  сказалъ  Господь  Мопсею, 
говоря:  45  Отсторонйтесь  отъ  обще- 
стю  сего,  в  Я  погублю  ихъ  во  мгнове¬ 
ніе.  Но  ови  па.ш  на  лица  свои.  4в  л 
сказалъ  Моисей  Аарону:  возьми  ка¬ 
дильницу,  и  доложи  въ  нее  огня  съ 
жертвенника  и  всыпь  куренія,  и  неси 
скорѣе  къ  обществу,  и  заступи  пхъ: 
ибо  вьшіелъ  гнѣвъ  огь  Господа  и  ка¬ 
чалось  пораженіе.  47  И  взялъ  Ааронъ, 
какъ  сказа.іъ  Моисей,  и  нобѣлсалъ  въ 
среду  общества,  и  вотъ,  уже  началось 
поражоБІе  въ  народѣ.  И  онъ  иоложи.іъ 
куренія,  и  заступилъ  народъ.  48  Сталъ 
онъ  между  мертвыми  и  л;ивыми,  и  по¬ 
раженіе  пре«рати.!ось.  49  ц  умерло  отъ 
пораженія  четырнадцать  тысячъ  семь¬ 
сотъ  челов'Ькъ,  кромѣ  умершихъ  по 
дѣлу  Корсеву.  50  ц  возвратился  Аа¬ 
ронъ  къ  Моисею,  ко  входу  скиніи  со¬ 
бранія,  послѣ  того  какъ  пораженіе 
прекратилось. 

1  11  сказалъ  Господь  Моисею, 
*  говоря:  2  С»ал;и  сынамъ  Израи- 


17. 


левым  ь,  и  возьми  у  нихъ  по  жезлу  отъ 
колѣна,  отъ  всѣхъ  начальниковъ  ихъ 
по  колѣнамъ,  двѣнадцать  жезловъ,  и 
каждаго  имя  капп  ши  на  жезлѣ  его. 

3  Имя  Аарона  напиши  на  жезлѣ  Лс- 
вІЕномъ;  ибо  одинъ  >кез.іъ  отъ  началь¬ 
ника  колѣна  ихъ  должны  'они  дать. 

4  И  ПО.ІОЖН  ихъ  въ  скиніи  собранія, 
предъ  кобчеголіъ  откровенія,  гдѣ  яв- 
-іяюсь  Я  вамъ.  5  Некого  Я  изберу,  то¬ 
го  жезлъ  расцвѣтетъ:  и  такъ  Я  успо¬ 
кою  ропотъ  сыновъ  Израилевыхъ,  ко.- 
торымъ  они  ропщутъ  на  васъ.  *  И 
сказалъ  Моисей  сынамъ  Израи.швымъ, 
и  дали  ему  в<г!і  начальники  ихъ,  отъ 
каждаго  начальника  по  жез-іу,  по  ко¬ 
лѣнамъ  ихъ  двѣнадцать  жезловъ,  и 
жезла.  Аароновъ  былъ  среди  жезловъ 
ихъ.  7  II  положилъ  Моисей  жезлы 
предъ  линемъ  Господа,  въ  скиніи  от¬ 
кровенія.  8  На  другой  день  вошелъ 
Моисей  въ  скинію  откровенія,  и  вотъ, 
жезлъ  Аароновъ,  отъ  дома  Левіина, 
расцвѣлъ,  пустилъ  почки,  далъ  цвѣтъ 
и  принесъ  миндади.  9  И  вынесъ  Мои¬ 
сей  всѣ  жезлы  отъ  лица  Господня  ко 
всѣмъ  сынамъ  Израилевымъ.  И  уви¬ 
дѣли  они  это,  и  взяли  каждый  свой 
жез.іъ.  10  И  сказалъ  Господь  Моисею 
положи  опять  жезлъ  Аароновъ  предъ 
ковчегомъ  откровенія  на  сохраненіе,  въ 
знаменіе  для  непокорныхъ,  чтобы  пре¬ 
кратился  ропотъ  ихъ  па  Меня,  и  они 
не  умирали.  11  Моисой  слѣ.іалъ  это; 
какъ  повелѣла,  ему  Господь,  такъ  онъ 
и  сдѣ.талъ.  12  Н  сказали  сыны  Израи- 
.(свы  Моисею:  вотъ,  мы  умираемъ,  по¬ 
гибаемъ,  всѣ  погибаемъ!  із  Всякій, 
приближающійся  къ  скиніи  Господ¬ 
ней,  умираетъ:  не  прійдется  ли  всѣмъ 
намъ  умереть? 

ІО  ^  сказалъ  Господь  Аарону: 
І.Оа  ты  и  сыны  твои  И  ДОМЪ  отца 
твоего  съ  тобою  попесето  на  себѣ 
грѣхъ. за  небрежность  во  святилищѣ: 
и  ты  и  сыны  твои  съ  тобою  понесете 
на  себѣ  грѣхъ  за  неисправность  ѳъ 
священствѣ  вашемъ.  2  Также  п  брать¬ 
евъ  твоихъ,  колѣно  Левіино,  племя 
отца  твоего,  возьми  себѣ;  пусть  они 
будутъ  при  тебѣ  и  служатъ  тебѣ;  а 
ты  и  сыны  твои  съ  тобою  будете  про 
скиніи  откровенія.  3  Пусть  они  отпра 
в.іяютъ  службу  тебѣ  и  Службу  во  всей 
скиніи;  только  чтобы  не  приступали 
къ  вещамъ  святилища  и  къ  жертвен- 
пику,  дабы  не  умереть  и  пиъ  и  вамъ 
4  ІІусть  они  будутъ  при  тебѣ  и  отпра- 
вдяю'п»  службу  въ  скинія  собранія,  всѣ 
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работы  по  скиніи;  а  посторонній  не 
долженъ  приближаться  къ  вамъ.  5  Такъ 
отправляйте  службу  во  святилищѣ  и 
при  жертвенникѣ,  дабы  не  быловпредь 
гнѣва  на  сыновъ  Израп.іевыхъ.  б  Ибо 
братьевъ  вашихъ,  левитовъ,  Я  взялъ 
отъ  сыновъ  Израилевыхъ,  и  далъ  ихъ 
вамі.,  въ  даръ  Господу,  для  отправле¬ 
нія  службы  при  скиніи  собранія.  ’  И 
ты  и  сыны  твои  съ  тобою  наблюдай¬ 
те  священство  ваше  во  всемъ,  чтб  при- 
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надлежитъ  жертвеннику  и  что  внутри 
за  завѣсою,  и  служйте;  вамъ  даю  Я  въ 
даръ  службу  священства,  а  посторон¬ 
ний,  приступившій,  преданъ  будетъ 
!смерти.  8  И  сказа.іъ  Господь  Аарону; 
вотъ,  Я  поручаю  тебѣ  наблюдать  за 
возношеніями  Мнѣ;  отъ  всего,  посвя¬ 
щаемаго  сынами  Израилевыми,  Я  да.іъ 
тебѣ  и  сынамъ  твоимъ,  ради  священ¬ 
ства  вашего,  уставомъ  вѣчнымъ.  Ботъ 
чтб  принадлежитъ  тебѣ  изъ  святынь 
великихъ,  отъ  сожигаемаго:  всякое 
приношеніе  пхъ  хлѣбное,  и  всякая 
жертва  ихъ  за  грѣхъ,  и  всякая  жертва 
і'ихъ  повинности,  чт5  они  принесутъ 
Мнѣ.  Это  великая  святыня  тебѣ  и  сы¬ 
намъ  твоимъ.  ІО  На  святѣйшемъ  мѣ¬ 
стѣ  ѣшьте  это;  всѣ  мужескаго  пола 
могутъ  ѣсть.  Это  святынею  да  будетъ 
для  тебя.  11  И  вотъ  чт5  тебѣ  изъ  воз- 
ноціеній  даровъ  ихъ:  всѣ  возношенія 
сыновъ  Израилевыхъ  Я  да.іъ  тебѣ,  и 
сынамъ  твоимъ,  и  дочерямъ  твоимъ  съ 
тобою,  уставомъ  вѣчнымъ.  Всякій  чи¬ 
стый  въ  домѣ  твоемъ  можетъ  ѣсть  это. 
12  Все  лучшее  изъ  елея  и  все  лучшее 
изъ  впиограда  и  х.іѣба,  начатки  ихъ, 
которые  опп  даютъ  Господу,  Я  отдалъ 
тебѣ,  13  Всѣ  первыя  произведевія  зем¬ 
ли  ихъ,  которыя  ООП  принесутъ  Госпо¬ 
ду,  да  будутъ  твоими.  Всякій  чистый 
въ  домѣ  твоемъ  можетъ  ѣсть  это. 
14  Все  заклятое  въ  землѣ  Израилевой, 
да  будетъ  твоимъ.  Все,  разверзаю¬ 
щее  ложеспа  у  всякой  п.шти,  которую 
приносятъ  Господу,  изъ  людей  и  изъ 
скота,  да  будетъ  твоимъ.  Только  пер¬ 
венецъ  изъ  людей  до.іженъ  быть  вы¬ 
купленъ,  и  первородное  изъ  скота  не¬ 
чистаго  ДО.ШНО  быть  выкуплено.  і<»  А 
выкупъ  за  ішхъ;  начиная  отъ  одного 
мѣсяца,  по  оцѣнкѣ  твоей,  бери  вы¬ 
купъ  пять  сиклей  серебра,  по  соклю 
священному,  который  въ  двадцать 
геръ.  1^  Но  за  первородпое  изъ  воловъ, 
и  за  первородное  изъ  овецъ,  и  за  пер¬ 
вородное  изъ  козъ,  не  бери  выкупа: 
они  святыня:  кровію  вхъ  окропляй 


жертвенникъ,  и  тукъ  ихъ  сожчігай  въ 
жертву,  въ  пріятное  благоуханіе  Го¬ 
споду.  13  Мясо  же  ихъ  тебѣ  принад¬ 
лежитъ,  равно  какъ  грудь  возношенія 
п  правое  плечо  тебѣ  прцнадлежитъ. 
12  Всѣ  возносимыя  святыни,  которыя 
возносятъ  сыны  Израи-іевы  Господу, 
отдаю  тебѣ,  и  сынамъ  твоимъ,  и  доче- 
ряйіъ  твоимъ  съ  тобою,  уставомъ  вѣч¬ 
нымъ.  Это  завѣтъ  соли  вѣчный  піюдъ 
Тоегіодомѣ,  данный  для  тебя  и  потом¬ 
ства  твоего' съ  тобою.  20  и  сказалъ  Го¬ 
сподь  Аарону;  въ  зем.іѣ  ихъ  ые  будешь 
имѣть  удѣла,  и  части  не  будетъ  тебѣ 
между  ними.  Я  часть  твоя  и  удѣл-ь 
твоіі  среди  сыновъ  Израо.ісвыхъ.  2і  А 
сынам'ь  Лсвія,  вотъ,  Я  да.іъ  въ  удѣлъ 
десятину  изъ  всего,  что  у  Израиля,  за 
сл-ужбу  нхъ,  за  то,  что  они  отпра¬ 
вляютъ  службы  івъ  скиніи  собранія. 
22  и  сыны  Израилевы  не  должны 
впредь  приступать  къ  скиніи  собра¬ 
нія,  чтобы  не  понести  грѣха  и  не  уме¬ 
реть.  23  Пусть  левиты  исправляютъ 
службы  въ  скиній  собранія  и  несутъ 
на  себѣ  грѣхъ  ихъ.  Это  уставъ  вѣч¬ 
ный  въ  роды  ваши;  среди  же  .сьщовъ 
Израилевыхъ  они  не  получатъ  удѣла, 
21  Такъ  какъ  дссятішу  сыповъ  Израи¬ 
левыхъ,  которую  опи  приносятъ  въ 
возношеніе  Господу,  Я  отдаю  левитамъ 
въ  удѣлъ;  потому  _и  сказалъ  Я  имъ: 
между  сынами  Израилевыми  они  не 
получатъ  удѣла.  25  и  сказа.іъ  Господь 
Моисею,  говоря:  26  Объяви  левитамъ  и 
скажи  имъ:  когда  вы  будете  брать  отъ 
сыновъ  Израилевыхъ  десятину,  кото¬ 
рую  Я  далъ  вамъ  отъ  нихъ  въ  удѣлъ, 
то  возносгіте  изъ  нея  возношеніе  Го¬ 
споду,  десятину  изъ,  десятины.  27  и 
вмѣнено  будетъ  вамъ  это  воовошеыіе 
ваше,  какъ  хлѣбъ  съ  гумна  и  какъ 
взятое  отъ  точила..  28  Такъ  и  вы  буде- 
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те  возпосить  возношеніе  Господу  изъ 
всѣхъ  десятинъ  вашихъ,  которыя  бу¬ 
дете  брать  отъ  сыновъ  ІІзраилевыхъ, 
и  будете  давать  изъ  нихъ  возношеніе 
Господне  Аарону  священнику.  26  Изъ 
всего,  даі^емаго  вамъ,  возносите  воз¬ 
ношеніе  Господу,  изъ  всего  лучшаго 
освящаемаго.  ^  И  скажи  имъ:  когда 
вы  п|>янееетс  изъ  сего  лучшее,  то  это 
вмѣнено  будетъ  левитамъ,  какъ  полу¬ 
чаемое  съ  гумна  и  получаемое  отъ  то¬ 
чила.  81  Вы  можете  ѣсть  это  на  вся¬ 
комъ  віѣстѣ,  вы  и  семейства  ваши; 
ибо  это  вамъ  алата  за  работы  ваиш  въ 
скиніи  собранія.  83  И  не  понесете  за 
это  грѣха,  ногда  принесете  лучшее 
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ИЗЪ  сего;  и  посвящаемаго  сынами  Из¬ 
раилевыми  не  оскверните,  и  не  умрете. 
•■Л  ІИ  сказалъ  Господь  Моисею  и 
ХУ,  Аарону,  говоря;  2  Вотъ  уставъ 
закона,  который  запбвѣдадъ  Господь, 
говоря:  скажи  сынамъ  Израи.іевымъ, 
пусть  приведутъ  тебѣ  рыжую  телицу 
безъ  порока,  у  которой  нѣтъ  недо¬ 
статка,  1ІГ  на  которой  не  было  ярма. 
8  И  отдайте  ее  Елеазару  священнику, 
и  выведетъ  се  врнъ  изъ  стана,  п  зако¬ 
лютъ  ее  при  немъ.  *  И  пусть  возьметѣ 
Елеазаръ  священникъ  перстомъ  сво¬ 
имъ  крови  ея,  и  кровію  покропитъ 
къ  передней  сторонѣ  скиніи  собранія 
семь  разъ,  &  И  сожгутъ  телицу  при  его 
глазахъ:  кожу  ея  и  мясо  ея  и  кровь  ея 
съ  нечистотою  ея  пусть  сожгутъ,  в  И 
пусть  возьметъ  священникъ  кедроваго 
дерева  и  иссопа  и  нить  изъ  червленой 
шерсти,  и  броситъ  на  сожпгаемую  те- 
.шпу.  ’  И  пусть  вымоетъ  священникъ 
одежды  свои,  и  омоетъ  тѣло  свое  во¬ 
дою,  и  потомъ  войдетъ  въ  станъ,  и  не¬ 
чистъ  будетъ  священникъ  до  вечера. 
8  И  сожигавшій  ее  пусть  вымоетъ  оде¬ 
жды  свои  водою,  и  омоетъ  тѣло  свое 
водою,  и  нечистъ  будетъ  до  вечера. 
2  И  кто-нибудь  чистый  пусть  соберетъ 
пепегь  телицы  и  положитъ  внѣ  стана 
на  чистомъ  мѣстѣ,  и  будетъ  онъ  со¬ 
храняться  для  общества  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ,  для  воды  очистительной: 
это  жертва  за  грѣхъ.  И  собиравшій 
пепеіъ  телицы  пусть  вымоетъ  одежды 
свои,  и  нечистъ  будетъ  до  вечера.  Это 
для  сыновъ  Израи.іевыхъ  и  для  при¬ 
шельцевъ,  живущихъ  у  нихъ,  да  бу¬ 
детъ  уставомъ  вѣчнымъ,  и  Кто  при¬ 
коснется  къ  мертвому  тѣлу  какого- 
.іибо  че.іовѣка,  нечистъ  будетъ  сеигь 
дней.  12  Онъ  долженъ  очистить  себя 
сею  водою  въ  третій  день  и  въ  седь- 
мый  день,  и  будетъ  чистъ;  ес.пі  же 
( онъ  пе  очистить  себя  въ  третій  и  сед ь- 
(18)  мый  день,  то  не  будетъ  чистъ.  18  Вся¬ 
кій,  прикоснувшійся  къ  мертвому  тѣ- 
,іу  какого-либо  человѣка  умершаго  .и 
не  очистившій  себя,  осквернитъ  жи¬ 
лище  Господа;  истребится  человѣкъ 
тотъ  изъ  среды  Израиля;  ибо  онъ  не 
окроп.існъ  очиститеіьною  водою,  онъ 
нечистъ,  еще  нечистота  его  на  немъ, 
ч  Вотъ  законъ:  если  человѣкъ  умретъ 
въ  шатрѣ,  то  всякій,  кто  прійдетъ  въ 
шатеръ,  и  все,  что  въ  шатрѣ,  нечисто 
будетъ  семь  дней.  іб  Всякій  открытый 
сосудъ,  который  не  обвязанъ  и  не  по¬ 
крытъ,  нечистъ.  16  Всякій,  кто  прпкос- 
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нется  на  по.іѣ  къ  убитому  мечемъ, 
пли  къ  умершему,  или  къ  кости  чело¬ 
вѣческой,  или  ко  гробу,  нечистъ  бу¬ 
детъ  семь  дней,  і’^  Д.ія  нечистаго  пусть 
возьмутъ  пеп.іа  той  сожженной  жер¬ 
твы  за  грѣхъ,  и  нальютъ  на  него  жи¬ 
вой  воды  въ  сосудъ;  і®  П  пусть  кто- 
нибудь  чистый  возьметъ  иссопъ,  и  омо¬ 
читъ  его  въ  водѣ,  п  окропитъ  шатеръ 
и  всѣ  сосуды  и  людей,  которые  нахо¬ 
дятся  въ  немъ,  и  прикоснувшагося 
къ  кости  исловѣчсскощ  или  къ  убито¬ 
му,  п.ш  къ  умершему,  пли  ко  гробу. 

18  II  пусть  окропитъ  чистый  нечиста¬ 
го  въ  третій  ц  седьмый  день,  и  очи¬ 
ститъ  его  въ  седьмый  день.  II  вымоетъ 
онъ  одежды  своп,  и  омоетъ  тѣло  свос 
водою,  и  къ  вечеру  будетъ  чистъ. 

20  Если  же  кто  будетъ  нечистъ  и  не 
очиститъ  себя,  то  истребится  чело¬ 
вѣкъ  тотъ  изъ  среды  парода;  ибо  онъ 
осквернилъ  СВЯТИ.ШЩС  Господа;  очи¬ 
стительною  водою  онъ  нс  окропленъ, 
онъ  нечистъ.  2і  П  да  будетъ  это  для 
нихъ  уставомъ  вѣчнымъ.  И  кропив¬ 
шій  очистительною  водою  пусть  вы¬ 
моетъ  одежды  свои;  и  прикоснувшійся 
къ  очистительной  водѣ  нечистъ  будетъ 
до  вечера.  22  и  все,  къ  чему  прикоснет¬ 
ся  нечистый,  будетъ  нечисто:  и  при¬ 
коснувшійся  человѣкъ  нечистъ  будетъ 
до  вечера. 

1  11  пришли  сыны  Израилевы, 
все  общество,  въ  пустыню  Синъ 
въ  первый  мѣсяцъ,  о  остановился  на¬ 
родъ  въ  Кадесѣ,  и  умерла  тамъ  Ма- 
ріамь,  и  погребена  тамъ.  2  и  не  было 
воды  для  общества,  и  собрались  они 
противъ  Монсея  и  Аарона.  8  и  воз¬ 
ропталъ  народъ  на  Моисея  и  сказалъ: 
о,  если  бы  умерли  тогда  и  мы,  когда 
умерли  братья  наши  предъ  ГосподомъІ 
4  Зачѣмъ  вы  привели  общество  Го¬ 
сподне  въ  эту  пустыню,  чтобъ  уме¬ 
реть  здѣсь  намъ  и  скоту  нашему?  &  И 
для  чего  вывели  вы  насъ  пзъ  Египта, 
чтобы  пріпіссти  пасъ  па  это  нсгоднооі 
мѣсто,  гдѣ  нельзя  сѣять,  нѣтъ  ни 
смоковницъ,  ни  винограда,  ни  грана-  *• 
товыхъ  яблоковъ,  ни  даже  воды  для 
питья?  в  И  пошелъ  Моисей  и  Ааронъ 
отъ  народа  ко  входу  скиніи  собранія, 
и  пали  на  лица  свои,  и  явилась  имъ  сла¬ 
ва  Господня.  7  И  сказа.гъ  Господь  Мои 
сею,  говоря*  8  Возьми  жезлъ  и  собери 
общество,  ты  и  Ааронъ,  братъ  твой,  и 
скажите  въ  глазахъ  ихъ  скалѣ,  и  она 
дастъ  изъ  себя  воду;  и  такъ  ты  изве 
дешь  омъ  воду  изъ  скалы,  и  напоишь 
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общество  и  скотъ  его.  в  И  взялъ  Мои¬ 
сей  жезлъ  отъ  лица  Господа,  какъ  Онъ 
повелѣ.іъ  ему.  И  собрали  Моисей  и 
Лароиъ  народъ  къ  ска.іѣ,  и  сказалъ 
онъ  имъ:  послушайте,  непокорные,  раз¬ 
вѣ  намъ  изъ  этой  скалы  известь  для 
васъ  воду?  11  И  поднялъ  Моисей  руку 
свою,  и  ударилъ  въ  скалу  жезломъ  сво¬ 
имъ  дважды,  и  потекло  много  воды,  и 
пило  общество  и  скотъ  его.  і2  Ц  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею  и  Аарону:  за 
то,  что  вы  нс  повѣрили  Мнѣ,  чтобъ 
явить  святость  Мою  предъ  очами  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ,  по  введете  вы  на¬ 
рода  сего  въ  землю,  которую  Я  даю 
ему.  18  Это  вода  Меривы,  у  которой 
вошли  9ъ  распрю  сыны  Израилевы  съ 
Господомъ,  п  Онъ  явилъ  имъ  святость 
Свою.  11  И  послалъ  Моисей  изъ  Каде- 
са  пословъ  къ  царю  Едомскому,  ска¬ 
зать:  такъ  говоритъ  братъ  твой  Изра¬ 
иль:  ты  звасшь  всѣ  трудности,  кото¬ 
рыя  постигли  насъ.  іб  Отцы  наши  пе¬ 
решли  въ  Египетъ,  и  мы  жили  въ  Егип¬ 
тѣ  много  времени,  и  худо  поступали 
Египтяне  съ  нами  и  отцами  нашими. 
18  И  воззвали  мы  къ  Господу,  и  услы¬ 
шалъ  Онъ  голосъ  нашъ,  и  послалъ  Ан¬ 
гела,  и  вывел'і>  насъ  изъ  Египта.  И  вотъ, 
мы  въ  Кадесѣ,  городѣ  у  самаго  предѣла 
твоего.  17  Позволь  вамъ  пройти  землею 
твоею;  мы  не  Сойдемъ  ко  полямъ  и 
по  виноградникамъ,  и  не  будемъ  пить 
воды  изъ  кблодезей  півоиась;  но  пой¬ 
демъ  дорогою  царскою,  не  своротимъ 
ни  направо  пи  валѣво,  доколѣ  нс  перей¬ 
демъ  предѣловъ  твоихъ.  18  Но  Едомъ 
сказалъ  ему;  не  вроходв  черезъ  меня, 
иначе  я  съ  мечемъ  выступлю  противъ 
тебя.  10  И  сказали  ему  сыны  Израи¬ 
левы:  мы  пойдемъ  большою  дорогою, 
и  если  будемч>  пить  твою  воду,  я  и 
скотъ  мой,  то  буду  платить  за  нее; 
только  ногами  моими  пройду,  чт5  ни¬ 
чего  не  ст<5итъ.  *0  Но  онъ  сказалъ:  не 
проходц.  П  выступилъ  противъ  неге 
Едомъ  съ  мБОгочисленнымъ  наро¬ 
домъ  и  съ  сильною  рукою.  21  Итакъ 
пе  согласился  Едомъ  позволить  Из¬ 
раилю  пройти  чрезъ  его  предѣлы,  и 
Израиль  пошелъ  въ  сторону  отъ  пего. 
22  И  отправились  сыны  Израилевы 
изъ  Кпдеса,  и  пришло  все  общество 
къ  горѣ  Оръ.  28  и  сказалъ  Г осподь 
Моисёк)  и  .Аарону  на  горѣ  Оръ, 
у'предѣловъ  земли  Едомской,  говоря: 
21  Пусть  приложится  Ааронъ  къ  на- 
йбду  своему;  ибо  онъ  не  войдетъ  въ 
землю,  которую  Я  даю  сынамъ  Изра¬ 


илевымъ,  за  то,  что  вы  непокорны 
были  поволѣнію  Моему  у  водъ  Мери¬ 
вы.  25  ц  возьми  Аарона  и  Елеазара, 
сына  его,  п  возведи  ихъ  на  гору  Оръ. 

26  И  сними  съ  Аарона  одежды  его,  и 
облеки  въ  нихъ  Елеазара,  сына  его,  и 
пусть  Ааронъ  отойдетъ  п  умретъ  тамъ. 

27  И  сдѣлалъ  Моисей  такъ,  какъ  пове¬ 
лѣлъ  Господь.  Пошли  они  на  гору 
Оръ  въ  глазахъ  всего  общества.  28  й 
свялъ  Моисей  съ  Аарона  одежды  его, 
и  об.іекъ  въ  нихъ  Елеазара,  сына  его. 
И  умеръ  тамъ  Авровъ  на  вершинѣ 
горы.  А  Моисеи  и  Елеазаръ  сошли  съ 
горы.  29  И  увидѣло  все  общество,  что 
Ааронъ  умеръ,  и  оплакивалъ  Аарона 
весь  домъ  Израилевъ  тридцать  дней. 

1  Ханаанскій  царь  Арада,  живу- 
ал*  ЩІй  къ  югу,  услышавъ,  что  Из¬ 
раиль  идетъ  дорогою  отъ  Аѳарима, 
вступилъ  въ  сраженіе  съ  Израильтя¬ 
нами,  и  нѣсколько  изъ  нихъ  взялъ  въ 
плѣнъ.  2  и  далъ  Израиль  обѣтъ  Го¬ 
споду,  и  сказалъ:  если  предашь  на¬ 
родъ  сей  въ  руки  мои,  то  положу  за¬ 
клятіе  на  города  ихъ.  8  Господь  услы¬ 
шалъ  голосъ  Израиля,  и  предалъ  Ха- 
напеевъ  въ  руки  ему,  и  онъ  положилъ 
заклятіе  на  нихъ  и  на  города  ихъ,  и 
нарекъимя  мѣсту  тому:  Хорма  *.  іОтъ 
горы  Оръ  отправились  они  путемъ 
Чермнаго  моря,  чтобы  миновать  зем¬ 
лю  Едома.  И  стал  ь  малодушествовать 
народъ  на  пути.  6  Ц  говорилъ  народъ 
противъ  Бога  и  противъ  Моисея;  за¬ 
чѣмъ  вывели  вы  пасъ  изъ  Египта, 
чтобъ  умереть  намъ  въ  пустынѣ?  ибо 
здѣсь  нѣтъ  БИ  хлѣба,  ни  воды,  и  душѣ 
вашей  опротивѣла  эта  негодная  пища. 
6  И  послалъ  Господь  на  народъ  ядо¬ 
витыхъ  змѣевъ,  которые  жалили  на¬ 
родъ,  и  умерло  множество  народа  изъ 
сыновъ  Израилевыхъ.  7  И  пришелъ  на¬ 
родъ  къ  Моисею  и  сказалъ:  Согрѣши¬ 
ли  мьч^что  говорили  противъ  Господа 
и  противъ  тебя;  помолись  Господу, 
чтобъ  Онъ  удали.іъ  отъ  насъ  змѣевъ. 
И  помолился  Моисей  о  народі;.  8  И 
сказалъ  Господь  Моисею:  сдѣлай  себѣ 
змѣя  и  выставь  его  на  знамя,  и  ужа¬ 
ленный,  взглянувъ  на  него,  останется 
живъ.  0  И  сдѣлалъ  Моисей  мѣднаго 
змѣя  и  выставилъ  его  на  знамя,  и  ког¬ 
да  змѣй  ужалилъ  человѣка,  онъ,  взгля¬ 
нувъ  на  мѣднаго  змѣя,  оставался 
живъ.  10  И  отправи.іись  сыны  Израи¬ 
левы,  и  остановились  гь  Оеоеѣ.  іі  И 
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отправи.іясь  изъ  Овова,  и  остаоови- 
.іись  въ  Іііе-Аваримѣ,  въ  пустынѣ, 
что  противъ  Моава,  къ  восходу  солн¬ 
ца.  12  Оттуда  отправились,  п  остано¬ 
вились  па  долинѣ  Заремъ.  і»  Отправив¬ 
шись  отсюда,  остановились  у  той  ча¬ 
сти  .4рнона  въ  пустынѣ;  которая  те- 
четъ-внѣ  предѣловъ  Аморрея;  ибо  Ар- 
нопъ  граница  Моава,  между  Моавомъ 
и  Аморреемъ.  и  Потому  и  сказано  въ 
кншѣ  браней  Господнихъ:  15  Вагебъ 
въ  Суфѣ  И  потоки  Арнона,  и  верховье 
потоковъ,  которое  склоняется  къ  ПІе- 
бетгь-Ару  и  прилегаетъ  къ  предѣламъ 
Моава.  16  Отсюда  отправились  къ  Бе¬ 
эръ  *.  Это  тотъ  колодезь,  о  которомъ 
Господь  сказалъ  ІМоисею:  собери  на¬ 
родъ,  и  дамъ  имъ  воды,  і’  Тогда  вос¬ 
пѣлъ  Израиль  пѣснь  сію:  наполняйся, 
колодезь,  пойте  ему;  18  Колодезь,  ко¬ 
торый  выкопали  князья,  вырыли  во¬ 
жди  народа  съ  законодателемъ  жез.іа- 
ми  своими.  Изъ  пустыни  отправились 
въ  Матанну,  і»  Изъ  Матапиы  въ  Па- 
галіилъ,  изъ  Нагаліила  въ  Вамоѳъ, 
20  Изъ  Вамоѳа  въ  Гай,  котоіжій  въ 
землѣ  Моава,  па  вершинѣ  горы  Фасги, 
обращенной  лицемъ  къ  пустынѣ.  21  И 
цосла.іъ  Израиль  пословъ  къ  Сигону, 
царю  Аморрейскому,  чтобы  сказать: 
22  Позволь  мнѣ  пройти  землею  твоею; 
не  будемъ  заходить  вч>  поля  и  вино¬ 
градники,  не  будемъ  нить  воды  изъ 
колодезей  твоихъ^  \  поіідемъ  путемъ 
царскимъ,  доко.гЬ  не  перенде.мъ  пре¬ 
дѣловъ  твоихъ.  23  Но  Сигонъ  не  поз¬ 
волилъ  Израилю  идти  чрезъ  свои  пре¬ 
дѣлы;  и  собра.гь  Сигонъ  весь  народъ 
свой,  и  выстуіпілъ  противъ  Израиля 
въ  пустыню,  и  дошелъ  до  Іаацы,  и 
сразился  съ  Израилемъ.  2і  И  поразилъ 
его  Израиль  мечемъ,  и  взя.іъ  во  владѣ¬ 
ніе  землю  его  отъ  Арнона  до  Іавока, 
до  предѣловъ  Аммонитскихъ;  ибо  крѣ¬ 
покъ  былъ  предѣлъ  Аммопитянъ.  25И 
взялъ  Израиль  всѣ  города  сіи,  и  жилъ 
Израиль  во  всѣхъ  городахъ  Аморреіі- 
скихъ,  въ  Есевонѣ  и  во  всѣхъ,  зави¬ 
сящихъ  отъ  пего.  26  Ибо  Есевопъ  былъ 
городъ  Сигопа,  царя  Аморрейскаго;  и 
онъ  воева.гь  съ  прежнимъ  царемъ  Мо- 
авитскимъ,  и  взя.іъ  изъ  руки  его  всю 
землю  его  до  Арнона.  27  Потому  гово- 
рятт>  прйточники:  идите  въ  Есевонъ, 
да  устроятъ  и  утвердятъ  городъ  Снго- 
на.  28  іібо  огонь  вышелъ  изъ  Есевона,' 
пламень  изі>  города  Сигопова,  и  по- 


*  Колодезь. 


жра.гь  Аръ-Моавъ  и  владѣющихъ  вы¬ 
сотами  Арнона.  29  Горе  тебѣ,  Моавъ! 
погибъ  ты,  народъ  Хамоса!  Разбѣжа¬ 
лись  сыновья  его,  іі  дочери  его  сдѣла- 
.шсь  плѣнницами  Аморрейскаго  царя 
Сигона.  86  Мы  поразили  ихъ  стрѣла¬ 
ми;  погибъ  Есевонъ  до  Дивона,  мы 
опустошп.ш  ихъ  до  ПоФЫ,  которая 
близъ  Медевы.  8і  И  жилъ  Израиль  въ 
землѣ  Аморрейской.  32  у  послалъ 
Моисей  высмотрѣть  Іазеръ,  и  взяли 
селенія,  зависящія  отъ  него,  и  прогна¬ 
ли  Аморреевъ,  которые  въ  нихъ  были. 
38  И  поворотили,  и  пошли  къ  Васану. 
И  выступилъ  противъ  нихъ  Огь,  царь 
Васанскій,  самъ  и  весь  народъ  его,  на 
сраженіе  къ  Едреи.  зі  п  сказалъ  Го¬ 
сподь  Моисею:  не  бойся  его;  ибо  Я 
предамъ  его  и  весь  народъ  его  и  всю 
землю  его  въ  руки  твои,  и  поступишь 
съ  нимъ,  какъ  поступилъ  съ  Сигономъ, 
царемъ  Аморрейскимъ,  который  жи.іъ 
въ  Есевонѣ.  85  И  поразили  они  его  и 
сыновъ  его  и  весь  наро.дъ  его,  такъ 
что  ни  одного  пе  осталось,  и  ов.іадѣ 
ли  землею  его. 

ЛЛ  1  II  отправіиись  сыны  Израиле- 
(Ы&і  вы,  и  остановились  на  равнинахъ 
Моава,  при  Іорданѣ,  противъ  Іерихо¬ 
на.  2  Н  видѣлъ  Ва.іакъ,  сынъ  СепФо- 
ровъ,  все,  что  сд1і.іалъ  Израиль  Амор- 
реямъ;  8  п  весьма  боялись  Моавитяне 
народа  сего,  потому  что  онъ  бы.іъ  мно¬ 
гочисленъ;  и  устрашились  Моавптя- 
пе  сыновъ  Іізраи.іевыхъ.  <  П  сказали 
Моавитяне  старѣйшинамъ  Мадіам- 
скимъ;  этотъ  народъ  поядаетъ  теперь 
все  вокругь  нас'ь,  какъ  волъ  поядаетъ 
траву  по.іевую.  Валикъ  же,  сынъ  Сеп- 
Форрвъ,  былъ  царемъ  Моавитянъ  въ 
то  время.  5  И  послалъ  онъ  пословъ  къ 
Валааму,  сыну  Веорову,  въ  Пеѳоръ, 
который  на  рѣкѣ  Евфратѣ^  въ  зем.іѣ 
сыновъ  народа  его,  чтобы  позвать  его 
и  сказать:  вотъ,  народъ  вышелъ  изъ 
Египта,  и  покрылъ  лице  земли,  и 
живетъ  онъ  подлѣ  меня.  б  Итакъ 
пріиди,  прокляни  мнѣ  народъ  сей, 
ибо  онъ  сильнѣе  меня:  можетъ  быть, 
я  тогда  буду  въ  состояніи  поразить 
его  и  выгнать  его  изъ  земли.  Я  знаю, 
что,  кого  ты  благословишь,  тотъ  бла¬ 
гословенъ,  и  кого  ты  проклянешь, 
тотъ  проклятѣ^  ^  И  пошли  старѣйши¬ 
ны  Моавитскіе  и  старѣйшины  Мадіамг 
скіе,  съ  подарками  въ  рукахъ  за  волх- 
вованіе,  и  пришли  къ  Валааму,  и 
пересказали  ему  слова  Валаковы.  8  И 
сказалъ  онъ  и.мъ;  переночуйте  здѣсь 
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НОЧЬ,  и  дамъ  вамъ  отвѣть,  какъ  ска¬ 
жетъ  мнѣ  Господь.  И  остались  ста¬ 
рѣйшины  Моавитскіе  у  Валаама. 
®  И  прише.гь  Бопі  къ  Валааму, 
и  сказалъ;*  какіе  это  люди  у  те¬ 
бя?  10  Валаамъ  сказалъ  Богу:  Валакъ, 
сынъ  СепФоровъ,  царь  Моавитскіи, 
(11)  прислалъ  ихъ  ко  мпѣ,  сказать:  и  Вотъ, 
народъ  вышелъ  изъ  Египта  и  покрылъ 
лице  земли;  итакъ  ііріііди,  прокляни 
мнѣ  его:  може'П>  быть,  я  тогда  буду 
въ  состояніи  сразиться  съ  нимъ  и  вы¬ 
гнать  его.  12  и  сказалъ  Богъ  Валааму: 
не  ходи  съ  ними,  не  проклинай  наро¬ 
да  сего:  ибо  онъ  благословенъ,  і**  И 
всталъ  Валаамъ  поутру,  и  сказалъ 
князьямъ  Балаковымъ:  пойдите  въ 
землю  вашу;  ибо  не  хочетъ  Господь 
позволить  мнѣ  идти  сь  вами,  и  11 
встали  князья  Моавитскіе,  и  пришли 
къ  Ва.іаку,  и  сказали  емр:  не  согласил¬ 
ся  Валаамъ  идти  съ  нами.  і»  Валакъ 
посла.гь  еще  кпязеіі,  бо.гізе  и  знамени¬ 
тѣе  тѣхъ.  16  И  пришли  они  къ  Валаа¬ 
му,  п  сказа.ш  ему:  такъ  говоритъ  Ва- 
ілакъ,  сынъ  СеиФоровъ:  не  откажись 
|прійти  ко  мнѣ.  1*  Я  окажу  тебѣ  вели- 
ікую  почесть  и  сді.лаю  тсбѣ  все,  что 
іни  скажешь  мнѣ.  Пріиди  же,’  прокля- 
чпіі  народъ  сей.  іб  П  отвѣчалъ  Ва- 

24. 13.  '.іаамъ,  и  сказа.іъ  рабамъ  Балаковымъ: 
[хотя  бы  Ва.іакъ  давалъ  мпѣ  полный 
[свой  домъ  серебра  и  золота,  не  могу 
'преступить  пове.іѣпія  Господа,  Бога 
{моего,  и  сдѣлать  что-либо  малое  или 
великое  по  своему  произволу.  іб  Впро¬ 
чемъ,  останьтесь  здѣсь  и  вы  па  ночь, 
и  я  узна'ю,  чтб  еще  скажетъ  мнѣ  Го- 
ісподь.  20  11  прише.іь  Богъ  къ  Валаа- 
[му  ночью,  и  сказалъ  ему:  если  люди 
сіи  пришли  звать  тебя,  встань,  пойди 
сл>  ними;  но  только  дѣлай  то,  чт5 
,Я  буду  говорить  тебѣ.  2і  Валаамъ 
Івста.іъ  Поутру,  осѣдла.іъ  ослицу  свою 
чі  поше.іъ  съ  князьями  Моавитскими. 
|-*2  И  воспылалъ  гнѣвъ  Божій  за  то, 
(ЧТО  онъ  пошелъ,  и  ста.іъ  Ангелъ  Го- 
ісподень  на  дорогЬ,  чтобы  воспрепят¬ 
ствовать  ему.  Онъ  ѣхалъ  на  ослицѣ 
'своей,  и  съ  нимъ  двое  слугъ  его.  23  Ц 
іуви.^ѣла  ослица  Ангела  Господня, 
стоящаго  на  дорогЬ  съ  обнаженнымъ 
мечемъ  въ  рукѣ,  и  своротила  ослица 
съ  дороги,  и  пошла  на  поле;  а  Ва.іаамъ 
сталъ  бить  ослицу,  чтобы  возвратить 
ее  на  дорогу.  2і  И  сталъ  Ангелъ  Го¬ 
сподень  на  узкой  дороі-ѣ,  между  вино¬ 
градниками,  г&гь  съ  одной  стороны 
стЬна  в  съ  другой  стороны  стѣна. 


26  Ослица,  увидѣвъ  Ангела  Господня, 
прижалась  къ  стѣнѣ,  и  прижала  йог^ 
Валаамову  къ  стѣнѣ;  и  онъ  опять 
стадъ  бить  ее.  26.  Анге.іъ  Гослодень 
опять  перешелъ,  и  сталъ  въ  тѣсномъ 
мѣстѣ,  гдѣ  некуда  своротить,  ни  на¬ 
право,  ни  налѣво.  2"  Ослица,  увидѣвъ 
Ангела  Господня,  .гегла  подъ  Валаа¬ 
момъ.  II  воспыла.іъ  гнѣвъ  Ва.іаама,  и 
ста.іъ  онъ  бить  ослицу  палкою.  28  и 
отверзъ  Господь  уста  ослицы,  и  она 
сказала  Ва.іааму:  чт5  я  тебѣ  сдѣ.іала, 
что  ты  бьешь  меня  вотъ  уже  третій 
разъ?  21)  Валаамъ  сказа.іъ  ослицѣ:  за 
то,  что  ты  иоруга.іась  надо  мною; 
если  бы  у  меня  въ  рукѣ  бы.іъ  мечъ, 
то  я  теперь  же  убп.іъ  бы  тебя.  30  Осли¬ 
ца  же  сказала  Валааму:  не  я  ди  твоя 
ослица,  на  котороіі  ты  ѣзди.іъ  снача¬ 
ла  до  сего  дня?  имѣ.іа  ли  я  привычку 
такъ  поступать  съ  тобою?  Онъ  ска- 
за.гь:  пѣтъ.  зі  ц  откры.іъ  Господь 
г.іаза  Валааму,  и  увидѣ.іъ  онъ  Ангела 
Господня,  стоящаго  на  дорогѣ  съ  об¬ 
наженнымъ  мечемъ  въ  рукѣ,  и  пре¬ 
клонился,  ц  палъ  па  лице  свое,  зз  н 
сказа.іъ  ему  Апге.іъ  Господень:  за  что 
ты  би.іъ  ослицу  твою  вотъ  уже  три 
раза?  Я  выше.і.ъ,  чтобы  воспрепят¬ 
ствовать  тебѣ,  потому  что  путь  твой 
не  правь  предо  Мною,  зз  Ц  ослица, 
видѣвъ  Меня,  своротила  отъ  •  Меня 
вотъ  уже  три  раза.  Если  бы  она  не 
своротила  отъ  Меня,  то  Я  убилъ  бы 
тебя,  а  ее  остави.іъ  бы  живою.  34  и 
сказа.іъ  Ва.іаамъ  Анге.іу  Господню: 
согрѣшіиъ  я,  ибо  пе  зна.іт>,  что  Ты 
стоишь  противъ  меня  на  дорогѣ;  итакъ, 
ес.ш  это  непріятно  въ  очахъ  Твоихъ, 
то  я  возвращусь.  35  ц  сказалт*  Анге.іъ 
Господень  Ва.шаму:  пойди  съ  .іюдьми 
сими,  только  говори  то,  чтб  Я  буду 
говорить  теб'Ь.  И  пошелъ  Ва.іаамъ  съ 
князьями  Балаковыми.  36  Валакъ,  услы¬ 
шавъ,  что  идетъ  Валаамъ,  выше.іъ  на 
встрѣчу  ему  въ  городъ  Моавитскіи, 
который  на  границѣ  при  Арнонѣ,  что 
у  самаго  предѣ.іа.  з?  Ц  сказа.іъ  Валакъ 
Ва.іааму:  не  посы.іалъ  .ш  я  къ  тебѣ. 
Звать  тебя?  почему  ты  не  ше.іъ  ко 
миѣ?  неужели  я  въ  самомъ  дѣдѣ  пе 
могу  почтить  тебя?  38  ц  сказалъ  Ва¬ 
.іаамъ  Ва.іаку:  вотъ,  я  и  пришелъ  къ 
тебѣ,  по  могу  ли  я  чт5  отъ  себл  ска¬ 
зать?  чт5  вложитъ  Боі'Ъ  въ  уста  мои, 
т5  и  буду  говорить.  39  II  поше.іъ  Ва¬ 
лаамъ  съ  Валакомъ,  и  приш.іи  въ  Ки- 
ріаѳ-Хуцоѳъ.  40  И  закололъ  Валакъ 
воловъ  и  овецъ,  і1  пвс.іалъ  къ  Валааму 
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И  КНЯЗЬЯМЪ,  которые  были  о  .нимъ. 
41  На  другой  день  утромъ  Валакъ 
взялъ  Валаама  и  возвелъ  его  на  высо¬ 
ты  Бааловы,  чтобы  онъ  увидѣлъ  от¬ 
туда  часть  народа. 

2л  1  И  сказалъ  Валаамъ  Валаку:  по- 
Оі  строй  мнѣ  здѣсь  семь  жертвен¬ 
никовъ,  и  приготовь  мнѣ  семь  тель¬ 
цовъ  и  семь  овновъ.  ^  Валакъ  сдѣлалъ 
такъ,  какъ  говорилъ  Валаамъ,  и  воз¬ 
несли  Валакъ  и  Валаамъ  по  тельцу  и 
по  овну  на  каа;домъ  зкертвенннкѣ.  «  И 
сказалъ  Валаамъ  Валаку:  постоя  у 
всесожженія  твоего,  а  я  пойду;  можетъ 
быть.  Господь  выйдетъ  мнѣ  ва  встрѣ¬ 
чу,  и  чт5  Объ  откроетъ  мнѣ,  я  объ¬ 
явлю  тебѣ.  Ц  пошелъ  на  возвышен¬ 
ное  мѣсто.  4  ц  встрѣтился  Богъ  съ 
Валаамомъ,  и  сказалъ  Ему  Валаамъ: 
с^ь  жертвенниковъ  устроилъ  я,  и 
вознесъ  но  тельцу  и  по  овну  на  ка¬ 
ждомъ  жертвенникѣ.  &  И  вложилъ  Го¬ 
сподь  слово  въ  уста  Валаамовы,  и  ска¬ 
залъ:  возвратись  къ  Валаку  и  такъ  го¬ 
вори.  в  И  возвратился  къ  нему,  и  вотъ, 
онъ'стойтъ  у  всесожженія  своего,  онъ 
и  всѣ  князья  Моавитскіе.  ^  И  произ¬ 
несъ  притчу  свою  и  сказалъ:  изъ  Ме¬ 
сопотаміи  привелъ  меня  Валакъ,  царь 
Моава,  отъ  горъ  восточныхъ:  «пріиди, 
прокляни  мнѣ  Іакова,  пріиди,  изреки 
зло  на  Израиля! »  8  Какъ  прокляну  я? 
Богъ  не  проклинаетъ  его.  Какъ  изреку 
зло?  Госнодь  не  изрекаетъ  на  нею  зла. 
в  Съ  вершины  скалъ  вижу  я  его,  и  съ 
холмовъ  смотрю  на  него:  вотъ,  народъ 
живетъ  отдѣльно,  и  между  народами 
не  числится,  ю  Кто  исчислитъ  песокъ 
Іакова  и  число  четвертой  части  Израи¬ 
ля?  Да  умретъ  душа  моя  смертію  пра¬ 
ведниковъ,  и  да  будетъ  кончина  моя, 
какъ  ихъ!  11  И  сказалъ  Валакъ  Вала¬ 
аму:  чт5  ты  со  мною  дѣлаешь?  я  взялъ 
тебя,  чтобы  проклясть  враговъ  мо¬ 
ихъ,  а  ты,  вотъ,  благословляешь?  12  Ц 
отвѣчалъ  онъ  и  сказалъ:  не  долженъ 
ли  я  въ  точности  сказать  то,  чт5  вла¬ 
гаетъ  Господь  въ  уста  мои?  18  И  ска¬ 
залъ  ему  Валакъ:  пойди  со  мною  на 
другое  мѣсто,  съ  котораго  ты  уви- 
дишьего,  но  только  часть  его  увидишь, 
а  всего  его  не  увидишь;  и  прокляни 
мнѣ  его  оттуда,  и  И  взялъ  его  на  мѣ¬ 
сто  стражей,  на  вершину  юры  Фасги, 
и  построил  ь  семьжертвевниковъ,  и  воз¬ 
несъ  но  тельцу  и  но  овну  на  каждомъ 
жертвенникѣ.  і'*  И  сказалъ  Вала¬ 
амъ  Валаку;  постой  адѣсь  у  всесожже¬ 
нія  твоего,  а  я  пойду  туда  на  встр'Ь- 


чу  Воѵу.  ів  И  встрѣтился  Господь  съ 
Шлаамомъ,  в  вложилъ  слово  въ  уста 
его,  и  сказалъ;  возвратись  къ  Валаку 
и  такъ  говори,  і^  И  пришелъ  къ  нему, 
и  вотъ,  онъ  стойтъ  у  всесожженія 
своего,  и  съ  вымъ  князья  Моавитскіе. 
Ц  сказалъ  ему  Валакъ:  чт5  говорилъ 
Госпо.'іь?  18  Онъ  произнесъ  притчу 
свою  й  сказалъ:  встань,  Валакъ,  и  по¬ 
слушай,  внимай  мнѣ,  сынъСепФоровъ. 
18  Богъ  не  человѣкъ,  чтобъ  Ему  лгать, 
и  не  сынъ  человѣческій,  чтобъ  Ему 
измѣняться.  Онъ  ли  скажетъ,  и  не 
сдѣлаетъ?  будетъ  говорить,  в  не  ис- 
нолнитъ?  20  Вотъ,  благословлять  на¬ 
чалъ  л,  ибо  Онъ  благословилъ,  и  я  не 
могу  измѣнить  сего.  2і  Це  видно  бѣд¬ 
ствія  въ  Іаковѣ,  и  не  замѣтно  оесча- 
стія  въ  Израилѣ;  Господь,  Богъ  его, 
съ  нимъ,  и  трубный  царскій  звукъ  у 
него.  22  Богъ  вывелъ  ихъ  изъ  Египта, 
быстрота  единорога  у  него.  23  Нѣтъ 
волшебства  въ  Іаковѣ  и  нѣтъ  ворож¬ 
бы  въ  Израилѣ.  Въ  свое  время  ска¬ 
жутъ  объ  Іаковѣ  и  объ  Израилѣ;  вотъ 
что  творитъ  Богъ!  2і  Вотъ,  народъ 
какъ  львица  встаетъ  и  какъ  левъ  под¬ 
нимается;  не  ляжетъ,  пока  не  съѣстъ 
добычи  и  не  напьется  крови  убитыхъ. 
2^  II  сказалъ  Валакъ  Валааму:  пи  клясть 
пэ  кляни  его,  ни  благословлять  пе  бла¬ 
гословляй  его.  20  н  отвѣчалъ  Валаамъ, 
и  сказалъ  Валаку:  не  говорилъ  ли  л 
тебѣ,  что  я  буду  дѣлать  все  то,  что 
скажетъ  мнѣ  Господь?  2?  ц  сказалъ 
Валакъ  Валааму:  пойди,  я  возьму  тебя 
на  другое  мѣсто;  можетъ  быть, угодно 
будетъ  Богу,  и  оттуда  проклянешь 
инѣ  его.  28  и  взялъ  Валакъ  Валаама 
на  верхъ  Фегора,  обращеннаго  къ  пу- 
с,тынѣ.  29  и  сказалъ  Валаамъ  Валаку: 
построй  мнѣ  здѣсь  семь  жертвенни¬ 
ковъ,  н  приготовь  мнѣ  здѣсь  семь 
'Вельцовъ  и  семь  овновъ,  зо  11  сдѣлалъ 
Валакъ,  какъ  сказалъ  Валаамъ,  и  воз¬ 
несъ  по  тельцу  и  овну  на  каждомъ 
жертвенникѣ. 
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а  ве  пошелъ,  какъ  прежде,  для  волх- 
вовавія,  но  обратился  лнцеиъ  своимъ 
къ  пустынѣ.  2  ц  взглянулъ  Валаамъ 
а  увидѣлъ  Израиля^  стоявшаго  но  ко¬ 
лѣнамъ  своимъ,  и  былъ  на  немъ  Духъ 
Божій. 8И  произнесъ  онъ  притчу  свою, 
и  сказалъ;  говоритъ  Ва-іоамъ,  сынъ 
Всоров'ь,  говоритъ  мужъ  съ  откры¬ 
тымъ  око.«'ь,  4  І^оворитъ  слышащій 
слова  Божіи,  который  виднгь  видѣнія] 
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Всемогущаго;  падаетъ,  но  открыты 
глаза  его:  ь  .Какъ  прекрасны  шатры 
твои,  Іаковъ,  жилища  твои,  Израиль! 
6  Разстилаются  они  какъ  долины,  какъ 
сады  при  рѣкѣ,  какъ  алойныя  дерева, 
насажденныя  Господомъ,  какъ  кедры 
при  водахъ.  7  Польется  вода  изъ  ведръ 
его,  и  сѣмя  его  будетъ  какъ  великія 
воды,  превзойдетъ  А  гага  царь  его  и 
возвысится  царство  его.  8  Богъ  вы¬ 
велъ  его  изъ  Египта,  быстрота  едино¬ 
рога  у  него,  понс'ираетъ  народы,  вра¬ 
ждебные  ему,  раздробляетъ  кости  ихъ 
и  стрѣлами  своими  разитъ  ерага.  ^  Пре¬ 
клонился,  лежитъ  какъ  левъ  и  какъ 
львица,  кто  подниметъ  его?  Благосло¬ 
вляющій  тебя  благословенъ,  и  прокли¬ 
нающій  тебя  проклятъ!  И  воспла¬ 
менился  гнѣвъ  Валака  на  Валаама,  и 
всплеснулъ  онъ  руками  своими,  и  ска¬ 
залъ  Валакъ  Валааму:  я  призвалъ  тебя 
проклясть  враговъ  моихъ,  а  ты  бла¬ 
гословляешь  ихъ  вотъ  уже  третій 
разъ.  Итакъ,  бѣги  въ  свое  мѣсто; 
я  хотѣлъ  почтить  тебя,  но  вотъ.  Го¬ 
сподь  лишаетъ  тебя  чести.  И  ска¬ 
залъ  Валаамъ  Валаку:  не  говорилъ  ли 
я  посламъ  твоимъ,  которыхъ  ты  при¬ 
сылалъ  ко  мнѣ:  13  «Хотя  бы  давалъ  мпѣ 
Валакъ  полный  свой  домъ  серебра  и 
золота,  не  могу  преступить  повелѣнія 
Господня,  чтобы  сдѣлать  что-либо  до¬ 
брое  или  худое  по  своему  произволу: 
чтб'.скажетѣ  Господь,  тд  и  буду  гово¬ 
рить  >?  Итакъ,  вотъ,  я  иду  къ  на¬ 
роду  своему;  пойди,  я  возвѣщу  тебѣ, 
чт5  сдѣлаетъ  народъ  сей  съ  народомъ 
твоимъ  въ  послѣдствіе  времени.  15  И 
произнесъ  притчу  свою,  и  сказалъ: 
говоритъ  Валаамъ,  сынъ  Веоровъ,  го¬ 
воритъ  мужъ  съ  открытымъ  окомъ, 
ів  Говоритъ  слышащій  слова  Божіи, 
имѣющій  вѣдѣніе  отъ  Всевышняго, 
который  видитъ  видѣнія  Всемогущаго, 
падаетъ,  но  открыты  очи  его.  і’  Вижу 
Его,  но  нынѣ  еще  нѣтъ;  зрю  Егб,  но 
не  близко.  Восходитъ  звѣзда  отъ  Іако¬ 
ва  и  возстаетъ  жезлъ  отъ  Израиля,  и 
разитъ  князей  Моава  и  сокрушаетъ 
всѣхъ  сыновъ  Сиѳовыхъ.  13  Едомъ  бу¬ 
детъ  подъ  владѣніемъ,  Сеиръ  будетъ 
подъ  владѣніемъ  враговъ  своихъ,  а  Из¬ 
раиль  явитъ  силу  свою.  13  Происшдшій 
отъ  Іакова  овладѣетъ,  и  погубитъостав- 
йіееся  отъ  города.  20  И  увидѣлъ  онъ 
Амадика,  и  произнесъ  притчу  свою,  и 
сказалъ:  первый  изъ  народовъ  Ама- 
дикъ,  но  конецъ  его— гибель.  2і  И  уви¬ 
дѣлъ  онъ  Кенеевъ,  и  произнесъ  при- 
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тчу  свою,  и  сказалъ:  крѣпко  жилище 
твое,  и  на  скалѣ  положено  гнѣздо 
твое;  22  Но  разоренъ  будетъ  Каинъ,  и 
недолго  до  того,  что  А  ссуръ  уведетъ 
тебя  въ  плѣнъ.  23  И  произнесъ  притчу 
свою,  и  сказалъ:  горе,  кто  уцѣлѣетъ, 
когда  наведетъ  сіе  Богъ!  24  Щійдутъ 
корабли  ОТЪ  Киттима,  и  смирятъ  Ас- 
сура,  и  смирятъ  Евера;  но  и  имъ  ги¬ 
бель!  25  и  всталъ  Ва.іаамъ,  и  пошелъ 
обратно  въ  свое  мѣсто,  ,а  Балакъ  так¬ 
же  пошелъ  своею  дорогою. 

'И  жилъ  Израиль  въ  Ситтимѣ, 
началъ  народъ  блудодѣйство- 
вать  съ  дочерями  Моава,  2  И  пригла¬ 
шали  онѣ  народъ  къ  жертвамъ,  боговъ 
своихъ,  и  ѣлъ  народъ  жертвы  гіхъ  и 
кланялся  богамъ  ихъ.  8  И  прилѣпился 
Израиль  къ  Ваад-Фегору.  И  воспламе¬ 
нился  гнѣвъ  Господень  на  Израиля. 
4  И  сказалъ  Господь  Моисею:  возьми 
всѣхъ  начальниковъ  народа,  и  повѣсь 
ихъ  Господу  передъ  солнцемъ,  и  от¬ 
вратится  отъ  Израиля  ярость '  гнѣва 
Господня.  5  И  сказалъ  Моисей  судь¬ 
ямъ  Израилевымъ:  убейте  каждый  лю¬ 
дей  своихъ,  прилѣпившихся  къ  Ваал- 
Фегору.  о  И  вотъ,  нѣкто  изъ  сыновъ 
Израилевыхъ  прише.іъ,  и  привелъ  къ 
братьямъ  своимъ  Мадіанитянку,  въ 
глазахъ  Моисея  и^'въ  глазахъ  всего 
общества  сыновъ  Израилевыхъ,  когда 
они  плакали  у  входа  скиніи  собранія. 
7  Финеесъ,  сынъ  Елеазара,  сына  Ааро¬ 
на  священника,  увидѣвъ  это,  всталъ 
изъ  среды  общества,  и  взялъ  въ  руку 
своір  копье.  8  И  вошелъ  вслѣдъ  за 
Израильтяниномъ  въ  спальню,  и  про¬ 
нзилъ  обоихъ  ихъ.  Израильтянина 'и 
женщину  въ  чрево  ея:  и  прекрати¬ 
лось  пораженіе  сыновъ  Израилевыхъ. 
9  Умершихъ  же  отъ  пораженія  было 
двадцать  четыре  тйсячи.  ю  И  сказалъ 
Господь  Моисею,  говоря:  И  Финеесъ, 
сынъ  Елеазара,  сына  Аарона  священ¬ 
ника,  отвратилъ  ярость  Мою  отъ  сы 
новъ  Израилевыхъ,  возревновавъ  по 
Мнѣ  среди  ихъ,  и  Я  не  истреби.іъ  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  въ  ревности  Моей 
12  Посему  скажи:  вотъ,  Я  даю  ему  Мой 
завѣтъ  мира;  13  И  будетъ  онъ  ему  и 
потомству  его  по  немъ  завѣтомъ  свя¬ 
щенства  вѣчнаго,  за  то,  что  онъ  по 
каза.іъ  ревность  по  Богѣ  своемъ  и  за¬ 
ступилъ  сыновъ  Израилевыхъ.  И  Имя 
убитаго  Израильт^яннна,  который  убитъ 
съ  Мадіанитянкою,  было  Зимри,  сынъ 
Салу,  начальникъ  поколѣПія  Симео 
нова.  13  А  имя  убитой  Мадіанитяпки 
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ЧЕТВЁРТАЯ  КНИГА  МОИСЕЕВА 


Хазва;  опа  была  дочь  Цура,  началь¬ 
ника  Оммоѳа,  племени  Мадіамскаго. 

И  сказалъ  Господь  Моисею,  говоря: 

Враждуйте  съ  Мадіанитянами,  и 
пораи;айте  ихъ;  Ибо  они  враждебно 
поступили  съ  вами  въ  коварствѣ  сво¬ 
емъ,  прельстивъ  васъ  Фегоромъ  и  Хаз- 
вою,  дочерью  начальника  Мадіамскаго, 
сестрою  своею,  убитою  въ  день  пора¬ 
женія  за  Фсгора. 

1  1Іос.іѣ  сего  пораженія  сказалъ 
I  Господь  Моисею  и  Елеазару, 
сыну  Аарона,  священнику,  говоря: 
2  Исчислите  все  общество  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ  отъ  двадцати  лѣтъ  и  выще, 
по  семействамъ  ихъ,  всѣхъ  годныхъ 
для  войны  у  Израиля,  з  И  сказалъ  имъ 
Моисей  и  Елеазаръ  священникъ  на 
равнинахъ  Моавитскихъ  у  Іордана, 
противъ  Іерихона,  говоря:  4  Исчисли¬ 
те  всѣхъ  отъ  двадцати  лѣтъ  и  выше, 
какъ  повелѣлъ  Господь  Моисею  и  сы¬ 
намъ  Израилевымъ,  которые  вышли 
изъ  земли  Египетской:  &  Рувимъ,  пер¬ 
венецъ  Израиля.  Сыны  Рувима:  отъ 
Ханоха  поколѣніе  Ханохово,  отъ  Фал¬ 
лу  поко.гЬпіе  «І'аллуево,  в  Отъ  Хецрона 
поколѣніе  Хецроново,  отъ  Харми  по- 
ко.іѣніе  Харміево.  ^  Вотъ  поколѣнія 
Рувимовы;  и  исчислено  ихъ  сорокъ  три 
тысячи  семьсотъ  тридцать.  8  И  сьшы 
Фаллуя:  Еліавъ.  8  Сыны  Еліава:  ІІе- 
муилъ,  Даѳанъ  и  Авиронъ.  Это-гЬ  Да- 
ѳанъ  и  Авиронъ,  призываемые  въ  со¬ 
браніе,  которые  произвели  возмуще¬ 
ніе  противъ  Моисея  и  Аарона  вмѣстѣ 
съ  сообщниками  Корея,  когда  сіи 
произвели  возмущеніе  противъ  Госпо¬ 
да.  10  и  разверзла  земля  уста  свои, 
и  поглотила  ихъ  и  Корея;  вмѣстѣ  съ 
ними  умерли  и  сообщники  ихъ,  когда 
огонь  пожралъ  двѣсти  пятьдесятъ 
человѣкъ,'  и  стали  они  въ  знаменіе, 
и  Но  сыны  Кореевы  не  умерли.  12  Сы¬ 
ны  Си.меона  по  поколѣніямъ  ихъ:  отъ 
Немуила  поколѣніе  Нсмуилово,  отъ 
Ямина  поколѣніе  Яминово,  отъ  Яхина 
поколѣніе  Яхипово,  із  Отъ  Зары  по¬ 
колѣніе  Зарино,  отъ  Саула'  поколѣніе 
Саулово.  14  Вотъ  поколѣнія  Слмеоно- 
вы:  двадцать  двѣ  тысячи  двѣсти,  і^Сы,- 
ны  Гада  по  поколѣніямъ  ихъ:  отъ  Цс- 
Фона  поколѣніе  Цсфоново,  отъ  Хаггія 
поколѣніе  Хаггіево,  оть  Шунія  поко¬ 
лѣніе  Шуніево,  16  Отъ  Ознія  поколѣ¬ 
ніе  Озніево,  отъ  Ерія  поколѣніе  Еріе- 
во,  11  Отъ  А  рода  поколѣніе  Ародово, 
отъАрслія  поколѣніе  Арсліево.  івВотъ 
поколѣнія  сыновъ  Гадовыхъ,  по  исчи¬ 


сленію  ихъ:  сорокъ  тысячъ  пятьсотъ. 
16  Сыны  Іуды:  Иръ  и  Онанъ;  но  Иръ 
и  Онанъ'  умерли  въ  землѣ  Ханаанской. 
20  И  были  сыны  Іуды  по  поколѣніямъ 
ихъ:  отъ  Шелы  поколѣніе  Шелино, 
отъ  Фареса  поколѣніе  Фаресово,  отъ 
Зары  поколѣніе  Зарино.  2і  И  были 
сыны  Фаресовы:  отъ  Есрома  поколѣ¬ 
ніе  Есромово,  Отъ  Хамула  поколѣніе 
Хамулово.  22  Вотъ  поколѣнія  Іудины, 
по  исчисленію  итсъ:  семьдесятъ  щссть 
тысячъ  пятьсотъ.  23  Сыны  Пссаха- 
ровы  по  поколѣніямъ  ихъ:  отъ  Ѳолы 
поколѣніе  Ѳолино,  отъ  Фувы  поколѣ¬ 
ніе  Фувішо,  24  Отъ  Іашува  поколѣніе 
Іащувово,  отъ  Шимрона  поколѣніе 
Шпмроново.  25  Вотъ  поколѣнія  Исса- 
харовы,  по  псчис.іенію  ихъ;  шестьде¬ 
сятъ  четыре  тысячи  триста.  2С  Сыны 
Завулона  по  поко.іѣніямъ  ихъ:  отъ  Се¬ 
реда  поко.іѣніе  Середово,  отъ  Елона 
поколѣніе  Елоново,  отъ  Іахлепла  по- 
ко.іѣніе  Іахлеилово.  27  Вотъ  поколѣнія 
Завулоновы,  по  исчисленію  ихъ:  шесть- 
десятъ  тысяч  ь  пятьсотъ.  28  Сыны  Іоси¬ 
фа  по  поко.іѣніямъ  пхъ:  Манассія  и 
Ефремъ.  29  Сыны  Манассіи:  отъ  Махи- 
ра  поко.іѣніе  Махирово,  отъ  Махира 
родился  Галаадъ,  отъ  Галаада  поколѣ¬ 
ніе  Галаадово.  зо  Вотъ  сыны  Галаадо- 
вы:  отъ  Іезера  поко.іѣніе  Іезсрово,  отъ 
-Челека  поколѣніе  Хелсково,  зі  Отъ 
Леріила  поко.іѣніе  Аеріилово,  отъ  Ше- 
хема  поколѣніе  Шехемово,  32  Отъ  ІІІс- 
миды  поколѣніе  Щемидино,  отъ  Хе- 
Фсра  поко.іѣніе  ХсФерово.  ^  У  Сал- 
паада,  сына  ХеФсрова,  не  было  сыно¬ 
вей,  а  только  дочери.  Имя  дочерей 
Салпаадовыхъ:  Махла,  Ноа,  Хогла, 
Милка  и  Ѳпрца.  34  Вотъ  поко.іѣнія 
Макассіипы;  а  исчислено  пхъ  пятьде¬ 
сятъ  двѣ  тысячи  семьсотъ.  85  Вотъ 
сыны  Ефремовы  по  поколѣніямъ  ихъ: 
отъ  Шутелы  поколѣніе  Шутелино, 
отъ  Бехсра  поколѣніе  Бехеровс,  отъ 
Тахана  поколѣніе  Таханово.  зо  И  вотъ 
сыны  Шутелы:  отъ  Арана  поколѣніе 
Араново.  87  Вотъ  поколѣнія  сыновъ 
Ефремовыхъ,  по  исчисленію  ихъ:  три¬ 
дцать  двѣ  тысячи  пятьсотъ.  Вотъ  сы¬ 
ны  ІОСИФОВЫ  по  поколѣніямъ  ихъ. 
88  Сыны  Веніамина  по  поколѣніямъ 
ихъ:  отъ  Белы  поколѣніе  Белино,  отъ 
Ашбела  поколѣніе  Ашбелово,  отъ 
Ахирама  поколѣніе  Ахирамово,  39  Отъ 
ШсФуФама  поколѣніе  ШеФуФамово, 
отъ  ХуФама  поколѣніе  ХуФамово.  40  ц 
были  сыны  Белы:  Ардъ  и  Нааманъ. 
Отъ  Арда  поколѣніе  Ардово,  отъ  ІІаа- 
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Ліана  поколѣніе  Пааманопо.  Вотъ 
сыны  Беніамина  по  поко.іѣіпямъ  пхъ; 
а  исчислено  ихъ  сорокъ  пять  тысячъ 
шестьсотъ.  Ботъ  сыны  Дановы  по 
поко.іѣніямъ  ихъ:  отъ  Шухама  поко¬ 
лѣніе  Шухамово.  Вотъ  семейства  Да¬ 
новы  по  поко.іѣніямъ  ихъ.  43  II  всѣхъ 
поколѣніи  Шухама,  поисчисленію  и^ъ: 
шестьдесятъ  четыре  тысячи  четыре¬ 
ста.  44  Сыны  Аснровы  по  поко.іѣніямъ 
ихъ;  отъ  Имны  поколѣніе  Имнино, 
отъ  Ишвы  поколѣніе  Мшвино,  отъ 
Беріи  поко.іѣніе  Беріино.  45  Отъ  сы¬ 
новъ  Беріи,  отъ  Хевера  поколѣніе  Хе- 
верово,  отъ  Малхіила  поколѣніе  Мал- 
хіилово.  46  Умя  дочери  Асировой  Са¬ 
ра.  47  Ботъ  поколѣиі,ч  сыновъ  Асиро- 
выхъ,  по  исчисленію  ихъ:  пятьдесятъ 
три  тысячи  четыреста.  48  Сыны  НеФ- 
ѳалима  по  поколѣніямъ  ихъ;  отъ  Іахце- 
ила  поколѣніе  Іахцеилово,  отъ  Гунія 
поко.іѣніе  Гупіево,  49  Отъ  Іецера  по¬ 
колѣніе  Іецерово,  отъ  Шиллема  поко¬ 
лѣніе  Шилдемово.  60  Ботъ  поколѣнія 
ПеФоалимовы  по  поколѣніямъ  ихъ; 
исчислено  же  ихъ  сорокъ  пять  тысячъ 
четыреста.  бі  Вотъ  число  вошедпіихъ 
въ  исчнс.іеніе  сыновъ  Израилевыхъ: 
шестьсотъ  одна  тысяча  семьсотъ 
тридцать.  62  у  сказалъ  Господь  Мои¬ 
сею,  говоря:  63  Симъ  въ  удѣлъ  долж¬ 
но  раздѣлить  зелілю  по  числу  именъ. 
64  Кто  многочислепнѣе,  тѣмъ  дай 
удѣлъ  болѣе;  а  кто  малочисленпѣе, 
тѣмъ  дай  удѣлъ  менѣе;  каждому  долж¬ 
но  дать  удѣлъ  соразмѣрно  съ  чи¬ 
сломъ  вошедшихъ  въ  исчисленіе.  бб  Уо 
жребію  должно  ра.адѣлить  землю;  по 
именамъ  колѣнъ  отцовъ  ихъ  должны 
они  получить  удѣлы.  66  По  жребію 
должно  раздѣлить  имъ  удѣлы  иха>, 
какъ  ипогочисленпымъ,  такъ  и  Мезло- 
чнсллниымъ.  67  Сіи  суть  вошедшіе  вь 
исчфлеиіе  левиты  по  поколѣніямъ 
ихъ:  отъ  Гирсона  поколѣніе  Гирсо- 
ново,  отъ  Кааѳа  поколѣніе  Кааѳово, 
отъ  Мерари  поколѣніе  Мерарино. 
68  Вотъ  поколѣнія  Левіины:  поколѣ¬ 
ніе  Ливніево,  поколѣніе  Хепроново, 
поколѣніе  Махліево,  поколѣніе  Му^ 
шіево,  поколѣніе  Короево.  Отъ  Каа&а 
родился  Амрамъ.  бо  Умя  жены  Амра- 
йовой  Іохаведа,  дочь  Левіина,  кото¬ 
рую  родила  же//а  Левіина  въ  Египтѣ, 
а  она  Амраму  родила  Аарона,  Моисея 
и  Маріамь,  сестру  ихъ.  оо  у  родились 
у  , Аарона  Надавъ  и,  Авіудъ,  Елеазаръ 
и  Иѳамаръ.  По  Падавъ  и  Авіудъ 
умерли,  когда  принесли  чуждый  огонь 


предъ  Господа.  62  у  было  исчислено 
двадцать  три  тысячи  всѣхъ  мужескаго 
пола,  отъ  одиого  мѣсяца  п  выше.  Ибо 
они  не  были  йсчислены  вмѣстѣ  съ  сы 
нами  Израилевыми;  потому  что  не  дано 
имъ  удѣла  среди  сыновъ  Израилевыхъ. 
68  Ботъ  исчисленные  Монсеемъ  и  Елеа¬ 
заромъ  священникомъ,  которые  исчи¬ 
сляли  сыновъ  Израилевыхъ  на  равни 
нахъ  Моавитскихъ  у  Іордана,  про 
тпвъ  іерихона.  бі  Ііт,  числѣ  ихъ  нс 
было  ни  одного  человѣка  изъ  исчи¬ 
сленныхъ  Моисеемъ  и  Аарономъ  свя¬ 
щенникомъ,  которые  исчнсля.іи  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  въ  пустынѣ  Синай¬ 
ской.  65  убо  Господь  сказа.іъ  имъ, 
что  умрутъ  они  въ  пустынѣ;  и  не 
осталось  изъ  нихъ  никого,  кромѣ  Ха¬ 
лева,  сына  ІСФонніина,  и  Іисуса,  сына 
Навина. 

^4  И  пришли  дочери  Салпаада, 
а  сына  ХеФерова,  сына  Галаадова, 
сына  Махирова,  еыіи  Манассіина  изъ 
поколѣнія  Манассіи,  сына  ІосиФова, 
и  вотъ  имена  дочерей  его:  Махла,  Ноа, 
Хогла,  Милка,  и  Ѳнрца;  2  у  предстали 
предъ  Моисея  и  предъ  Елеазара  свя¬ 
щенника,  и  предъ  князей  и  предъ  все 
общество,  у  входа  скиніи  собранія,  и 
сказали:  3  Отецъ  нашъ  умеръ  въ  пу¬ 
стынѣ,  и  онъ  не  былъ  въ  числѣ 
сообщниковъ,  собравшихся  противъ 
Господа  со  скопищемъ  Корссвылгь, 
но  за  свой  грѣхъ  умеръ,  и  сыновей  у 
него  не  было.  4  За  что  исчезать  име¬ 
ни  отца  нашего  изъ  племени  его,  по 
тому  что  нѣтъ  у  него  сына?  Дай  нзмъ 
удѣлъ  среди  братьевъ  отца  нашего. 
6  У  представилъ  Моисей  дѣло  ихъ  Го¬ 
споду.  6  у  сказалъ  Господъ  Моисею: 
7  Правду  говорять  дочери  Салііаадовы; 
да:1  имъ  наслѣдственпый  удѣл-ь  среди 
братьевъ  отца  ихъ, и  передай  имъ  удѣлъ 
отца  пхъ.  §  И  сына.м'Ь  Пзраилевызиъ 
объяви,  и  скажи:  если  кто  умретъ,  не 
имѣя  у  себя  сына,  то  пере.іаваи гс  удѣлъ 
его  дочери  его.  б  Если  же  іГѣтъ  у  него 
дочери,  передавайте  удѣлъ  его  брать¬ 
ямъ  его.  16  Если  же  нѣтъ  у.  него  брать¬ 
евъ,  отдайте  удѣлъ  его  братьямъ  отца 
его.  11  Если  же  нѣтъ  братьевъ  отца 
ого,  отдайте  удѣлъ  его  близкому  его 
родственнику  паъ  поколѣнія  его, 
чтобъ  онъ  нас-гѣдовалъ  сто;  и  да  бу¬ 
детъ  это  для  сыновъ  ИзрЬиЛѳвыхъ  но- 
становлеио  въ  законъ,  какъ  повелѣлъ 
Господь  Моисею.  12  У  сказа.!ъ  Го¬ 
сподь  Моисею: Взойди  на  сію  гору  Ава 
римъ,  и  посмотри  на  аемлю,  которую 
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іі  даю  сынамъ  Израилевымъ.  И 
когда  посмотришь  на  нее,  приложись 
къ  народу  своему  и  ты,  какъ  прило¬ 
жился  Ааронъ,  братъ  твой;  Потому 
что  вы  не  послушались  пове.іѣнія  Мо¬ 
его  въ  пустынѣ  Синъ, во  время  распри 
общества,  чтобъ  явить  предъ  глазами 
ихъ  святоЬть  Мою  при  ьо.цгхъ  Меривы. 
15  И  сказалъ  Моисей  Господу,  говоря: 
ів  Да  поставитъ  Господь,  Богъ  духовъ 
всякой  плоти,  надъ  обществомъ  симъ 
человѣка,  И  Который  выходилъ  бы 
предъ  ними  й  который;  входилъ  бы 
предъ  ними,  который  выводилъ  бы 
ихъ  и  который  приводилъ  бы  ихъ,  что¬ 
бы  не  осталось  общество  Господне, 
какъ  овцы,  у  которыхъ  нѣтъ  пастыря; 
18  И  сказалъ  Господь  Моисею:  возьми 
себѣ  Іисуса,  сына  Навина,  человѣка, 
въ  которомъ  есть  Духъ,  и  возложи  Нсі 
него  руку  твою,  і®  И  поставь  его  предъ 
Елеазаромъ  священникомъ  и  предъ 
всѣмъ  обществомъ,  и  дай  ему  наста¬ 
вленіе  предъ  глазамц  ихт?,  20И  дай  ему 
отъ  славы  твоей,  чтобы  слушало  его 
все  общество  сыновъ  Израилевыхъ. 
21  И  будетъ  онъ  обращаться  къ  Елеа¬ 
зару  священнику,  и  спрашивать  его  о 
рѣшеніи,  посредствомъ  урима  предъ 
Господомъ;  и  по  его  слову  должны 
выходить,  в  по  его  слову  должны 
входить  онъ  и  всѣ  сыны  Израилевы 
съ  нимъ,  и  все  общество.  ^2  и  сдѣлалъ 
Моисей,  какъ  повелѣлъ  ему  Господь, 
и  взялъ  Іисуса,  и  поставилъ  его  предъ 
Елеазаромъ  священникомъ  и  предъ 
всѣмъ  обществомъ.  23  И  возложилъ  на 
него  руки  свои,  и  далъ  ему  наставленіе 
какъ  говорилъ  Господь  чрезъ  Моисея. 
ЛЛ  І  И  сказалъ  Господь  Моисею, 
оОі  говоря:  2  Повели  сынамъ  Пзраи- 
.іевымъ  и  скаяси  имъ:  наблюдайте,  что¬ 
бы  приношеніе  Мое,  х.іѣбъ  Мой  въ 
жертву  Мнѣ,  въ  пріятное  благоуханіе 
Мнѣ,  приносимо  было  Мнѣ  въ  свое 
время.  3  И  скажи  имъ:  вотъ  жертва 
которую  вы  должны  приносить  Го 
споду:  два  агнца  одно.іѣтнихъ  безъ 
порока  на  день,  во  всесожженіе  посто¬ 
янное.  4  Одного  агнца  приноси  утромъ, 
а  другаго  агнца  приноси  вечеромъ 
5  И  въ  приношеніе  хлѣбное  приноси 
десятую,  часть  ефы  пніеничной  муки 
смѣшанной  съ  четвертью  гина  выби¬ 
таго  елея.  6  Это — всесожженіе  посто¬ 
янное,  какое  совершено  было  при  го¬ 
рѣ  Синаѣ,  въ  пріятное  благоуханіе, 
въ  жертву  Господу.  ?  и  возліянія  при 
ней  четверть  гина  на  одного  агнца; 


на  святомъ  мѣстѣ  возливай  возліяніе, 
вино  Господу.  8  Другаго  агнца  при¬ 
носи  вечеромъ,  съ  такимѣ  хлѣбнымъ 
приношеніемъ,  какъ  поутру,  и  съ  та¬ 
кимъ  же  возліяніемъ  при  немъ  при¬ 
носи  его  въ  жертву,  въ,  пріятное  бла¬ 
гоуханіе  Господу.  8  А  въ  субботу  при- 
нос^те  двухъ  агнцевъ  однолѣтнихъ 
безъ  порока,  и  въ  приношеніе  хлѣб¬ 
ное  двѣ  десятыхъ  части  ефы  пшенич¬ 
ной  муки,  смѣшанной  съ  елеемъ,  и 
возліяніе  при  немъ,  ю  Это — субботнее 
всесожженіе  въ  каждую  субботу, 
сверхъ  постояннаго  всесожженія  и 
возліянія  при  немъ,  п  И  въ  новомѣ- 
сячія  ваши  приносите  всесожженіе  Го¬ 
споду:  изъ  крупцаго  скота  двухъ  тель¬ 
цовъ,  одного  овна  и  семь  однолѣтнихъ 
агнцевъ  безъ  порока,  12  И  три  деся¬ 
тыхъ  части  ефы  пшеничной  муки, 
смѣшанной  съ  елеемъ,  въ  приноше¬ 
ніе  хлѣбное  на  одного  тельца,  и  двѣ 
десятыхъ  части  ефы  пшеничной  муки, 
смѣшанной  съ  елеемъ,  въ  приношеніе 
хлѣбное  на  овна,  із  И  по  десятой  части 
ефы  пшеничной  муки,  смѣшанной  съ 
елеемъ,  въ  приношеніе  хлѣбное  на 
каждаго  агнца.  Это  —  всесожженіе, 
пріятное  благоуханіе,  жертва  Госпо¬ 
ду.  11  И  возліянія  при  нихъ  до.іжно 
быть  полгин^'вина  на  тельца,  треть 
гина  на  овна,  и  четверть  гина  на 
агнца.  Это  —  всесожженіе  въ  каждое 
новомѣсячіе  во  ссѣ  мѣсяцы  года.  15  И 
одного  козла  приносите  Господу  въ 
жертву  за  грѣхъ;  сверхъ  всесожженія 
постояннаго  должно  приносить  его  съ 
возліяніемъ  его.  іб  Бъ  первый  мѣсяц7>, 
въ  четырнадцатый  день  мѣсяца  —  Па¬ 
сха  Господня.  11  И  въ  пятнадцатый 
день  сего  мѣсяца-праздшікъ;семь  дней 
должно  ѣсть  опрѣсноки.  18  Бъ  первыіі 
день  Лі  будетъ  у  васъ  священное  со¬ 
браніе;  никакой  работы  не  работайте. 
13  П  приносите  жертву,  всесожженіе 
Господу:  изъ  крупнаго  скота  двухъ 
тельцовъ,  одного  овна  и  семь  однолѣт¬ 
нихъ  агнцевъ;  безъ  порока  они  Должны 
быть  у  васъ.  20  П  при  нихъ  въ  прино¬ 
шеніе  хлѣбное  приносите  пшеничной 
муки,  смѣшанной  съ  елеемъ,  три  деся 
тыхъ  части  ефы  на  каждаго  тельца,  и 
двѣ  десятыхъ  части  ефы  на  овна.  2і  Ц 
по  десятой  части  приноси  на  ка 
ждаго  изъ  семи  агнцевъ,  23  ц  одного 
козла  въ  жертву  за  грѣхъ,  для  очище 
НІЯ  васъ.  23  Сверхъ  утренняго  всесо¬ 
жженія,  которое  есть  всесожженіе  по¬ 
стоянное,  приносите  сіе.  2і  Такъ  при- 
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носйте  В  въ  каждьш  узъ  семи  дней;  это 
хлѣбъ,  жертва,  пріятное  благоуханіе 
Господу;  сверхъ  всесожженія  постоян¬ 
наго  и  возліянія  его,  должно  приносить 
сі^.  ^  и.  въ  седьмым  день  да  будетъ 
у  васъ  священное  собраніе;  никакой 
работы  не  работайте.  2в  и  въ  день 
первыхъ  плодовъ,  когда  приносите 
Господ^у  новое  приношеніе  хлѣбное  въ 
седмицы  ваши,  да  будетъ  у  васъ  свя¬ 
щенное'  собраніе;  никакой  работы  не 
работайте.  3^  И  приносите  всесожженіе 
въ  пріятное  благоуханіе  Господу:  изъ 
крупнаго  скота  двухъ  тельцовъ,  одного 
овна  и  семь  однолѣтнихъ  агнцевъ,  28 1] 
при  нихъ  въ  приношеніе  хлѣбное  тне-». 
ничной  муки,  смѣшанной  съ  елеемъ, 
три  десятыхъ  части  ефи  на  каждаго 
тельца,  двѣ  десятыхъ  части  ефи  на 
овна^  29  и  по  десятой  части  ефы  на 
каждаго  изъ  семи  агнцевъ,  зо  и  одного 
козла  въ  жертву  за  грѣхъ,  для  очище¬ 
нія  васъ.  81  Сверхъ  иостоявнаго  все¬ 
сожженія  и  хлѣбнаго  приношенія  при 
немъ,  приносйте  сіе  _,Мнѣ  съ  возлія¬ 
ніемъ  ихъ;  безъ  порока  должны  быть 
они  у  васъ. 

ЛЛ  1 11  въ  седьмый  мѣсяцъ,  въ  первый 
ачіш  день  мѣсяца,  да  будетъ  у  васъ 
священное  собраніе;  никакой  работы 
не  работайте;  пусть  будетъ  это  у  васъ 
день  трубнаго  звука.  2  Ц  приносите 
всесожженіе  въ  пріятное  благоуханіе 
Господу:  одного  тельца,  одного  овна, 
семь  однолѣтнихъ  агнцевъ,  безъ  поро¬ 
ка,  3  П  при  нихъ  въ  приношеніе  хлѣб¬ 
ное  пшеничной  муки,  смѣшанной  съ 
елеемъ,  три  десятыхъ  части  ефи  па 
тельца,  двѣ  десятыхъ  части  ефы  на 
овна,  1  П  одну  десятую  часть  ефи  на 
каждаго  изъ  семи  агнцевъ,  &  П  одноі“о 
козла  въ  жертву  за  грѣхъ,  для  очище¬ 
нія  васъ,  в  Сверхъ  новомѣсячнаго  все¬ 
сожженія  и  хлѣбнаго  приношенія  его, 
и  сверхъ  постояннаго  всесожженія  и 
Хлѣбнаго  приношенія  его,  и  во.зліяній 
ихъ,  110  уставу,  въ  пріятное  благоуха¬ 
ніе  Господу,  II  въ  десятый  день 
сего  седьмаго  мѣсяца  пусть  будетъ 
у  ва.съ  священное  собраніе;  смиряйте 
пюгда  души  ваши,  и  никакого  дѣла  не 
дѣлайте.  8  И  приносйте  всесожженіе 
ІГосподу  въ  пріятное  благоуханіе;  од¬ 
ного  тельца,  одного  овна,  семь  одно¬ 
лѣтнихъ  агнцевъ;  безъ  порока  пусть 
будутъ  они  у  васъ;  з  И  при  нихъ  въ 
приношеніе  хлѣбное  пшеничной  ^уки, 
смѣшанной  съ  елеемъ,  три  десятыхъ 
части  ефы  на  тельца,  двѣ  десятыхъ 


части  ефы  на  овна,  ю  И  по  десятой  ча¬ 
сти  ефы  на  каждаго  изъ  семи  агнцевъ, 
11  II  одного  козла  въ  жертву  за  грѣхъ, 
сверхъ  жертвы  за  грѣхъ,  приносимой 
въ  день  очищенія,  и  сверхъ  всесожженія 
постояннаго  и  хлѣбнаго  приношенія 
его,  и  возліянія  ихъ.  12  П  въ  пятна¬ 
дцатый  день  седьмаго  мѣсяца  пусть 
будетъ  у  васъ  священное  собраніе; 
никакой  работы  не  работайте,  и  празд¬ 
нуйте  праздникъ  Господень  семь  дней. 
18  И  приносйте  всесожженіе,  жертву, 
пріятное  •  благоуханіе  Господу;  три¬ 
надцать  тельцовъ,  двухъ  овновъ,  че¬ 
тырнадцать  однолѣтнихъ  агнцевъ;  безъ 
порока  пусть  будутъ  они; и  И  при 
нихъ  въ  приношеніе  хлѣбное  пшенич¬ 
ной  муки,  смѣшанной  съ  елеемъ,  три 
десятыхъ  части  ефи  па  каждаго  изъ 
тринадцати  тельцовъ,  двѣ  десятыхъ 
части  на  каждаго  изъ  двухъ  овновъ, 
18  И  по  десятой  части  ефы  на  каждаго 
изъ  четырнадцати  агнцевъ,  і®  И  одного 
козла  въ  жертву  за  грѣхъ,  сверхъ  все¬ 
сожженія  постояннаго  и  хлѣбнаго  при¬ 
ношенія  его  и  возліянія  его.  і^  И  во 
вторый  день  двѣнадцать  тельцовъ, 
двухъ  овновъ,  четырнадцать  однолѣт¬ 
нихъ  агнцевъ,  безъ  порока,  18  И  при 
нихъ  приношеніе  хлѣбное  и  возліяніе 
для  тельцовъ,  овновъ  и  агнцевъ,  по 
числу  ихъ,  по  уставу,  і®  И  одного  коз¬ 
ла  БЪ  жертву  за  грѣхъ,  сверхъ  всесо¬ 
жженія  постояннаго  и  хлѣбнаго  при¬ 
ношенія  и  возліянія  охъ.  20  и  въ  тре¬ 
тій  день  одиннадцать  тельцовъ,  двухъ 
овновъ,  четырнадцать  однолѣтнихъ 
агнцевъ,  безъ  порока,  2і  Н  при  нихъ 
приношеніе  хлѣбное  и  возліяніе  для 
тельцовъ,  овновъ  и  агнцевъ,  по  числу 
ихъ,  по  уставу,  22  и  одного  козла  въ 
жертву  за  грѣхъ,  сверхъ  всесожженія 
постояннаго  и  хлѣбнаго  приношенія  и 
возліянія  его.  23  П  въ  четвертый  день 
десять  тельцовъ,  двухъ  овновъ,  четыр¬ 
надцать  однолѣтнихъ  агнцевъ,  безъ 
порока,  24  11  при  нихъ  приношеніе 
хлѣбное  и  возліяніе  для  тельцовъ,  ов¬ 
новъ  и  агнцевъ,  по  числу  ихъ,  по  уставу, 
28  11  одного  козла  въ  жертву  за  грѣхъ, 
сверхъ  всесожженія  постояннаго  и 
хлѣбнаго  приношенія  и  возліянія  его. 
26  И  въ  пяты^  день  девять  тельцовъ, 
двухъ  овновъ,  четырнадцать  однолѣт¬ 
нихъ  агнцев>,  безъ  порока,  2’ И  при 
нихъ  приношеніе  хлѣбное  и  возліяніе 
для  тельцовъ,  овновъ  и  агнцевъ,  по 
числу  ихъ,  110  уставу,  28  И  одного  козлд 
въ  жертву  за  грѣхъ,  сверхъ  всесожже- 
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НІЯ  постояннаго  и  хлѣбнаго  приноіне- 
иія  и  возліянія  его.  2®  И  въ  шестыіі 
день  восемь  тедьцовъ,  двухъ  овновъ, 
четырнадцать  однолѣтнихъ  агнцевъ, 
безъ  порока,  при  нихъ  приноше¬ 
ніе  хлѣбное  п  возліяніе  для  тельцовъ, 
овновъ  в  агнцевъ,  по  числу  ихъ,  по 
уставу,  81  И  одного  козла  въ  жертву 
за  грѣхъ,  сверхъ  всесожженія  постоян¬ 
наго  и  хлѣбнаго  приношенія  п  возлія¬ 
нія  его.  8*  И  въ  ссдьмый  день  семь 
тельцовъ,  двухъ  овновъ,  четырнадцать 
однолѣтнихъ  'агнцевъ,  безъ  порока, 
38  И  при  нихъ  приношеніе  хлѣбное  и 
возліяніе  для  тельцоѣъ,  овновъ  и  агн¬ 
цевъ,  по  числу  'ихЪ,  по  уставу,  84  И 
одного  козла  въ  жертву  за  грѣхъ, 
сверхъ  всесожженія  постояннаго  и 
хлѣбнаго  приношенія  и  возліянія  его. 
33  Въ  восьмый  день  пусть  будетъ  у 
васъ  отданіе  праздника;  никакой  ра¬ 
боты  не  работайте,  зб  и  цриносйте 
всесожженіе,  жертву,  пріятное  благо¬ 
уханіе  Господу:  одного  тельца,  одного 
овна,  семь  однолѣтнихъ  агнцевъ,  безъ 
порока,  37  II  при  нихъ  приношеніе 
хлѣбное  и  возліяніе  для  тельца,  овна 
и  агнцевъ  по  числу  ихъ,  по  уставу, 
38  И  одного  козла  въ  жертву  за  грѣхъ, 
сверхъ  всесожженія  постояннаго  и 
приношенія  хлѣбнаго  п  возліянія  его. 
за  Приносите  это  Господу  въ  праздни¬ 
ки  ваши,  сверхъ  приносимыхъ  ьши,  по 
обііту  или  по  усердію,  всесожженій 
вашихъ  и  хлѣбныхъ  приношеній  ва¬ 
шихъ,  и  возліяній  вашихъ  ы  мирныхъ 
жертвъ  вашихъ. 

1  П  пересказалъ  Моисей  сынамъ 

Израилевымъ  все,  чт5  повелѣлъ 
Господь  Моисею.  *  И  сказалъ  Монсей 
начальникамъ  колѣнъ  сыновъ  Израи¬ 
левыхъ,  говоря:  вотъ  чт5  повелѣлъ 
Господь:  8  Если  кто  дастъ  обѣтъ  Го¬ 
споду,  или  поклянется  клятвою,  поло¬ 
живъ  зарокъ  на  душу  свою,  то  онъ  не 
Долженъ  нарушать  слова  своего,  но 
долженъ  исполнить  все,  чт5  вышло  изъ 
устъ  его.  4  Если  женщина  дастъ  обѣтъ 
Господу,  и  положитъ  на  себя  зарокъ 
въ  домѣ  отЦа  своего,  въ  юности  своей; 
8 И  усіышитъ  Отецъ  обѣтъ  ея  п  зарокъ, 
который  она  положила  на  душу  свою, 
и  промолчитъ  о  ТОМЪ  отецъ  ея:  то  всѣ 
обѣты 'ея  состоятся,  п  всякій  зарокъ 
ея,  который  ооа  положила  на  душу 
сйою,  состоимся.  8  Если  же  отецъ  ея, 
уОлыШавъ,  запретитъ  ей,  то  всѣ  обѣты 
ёя  и  ёяроки,  йбторЫе  она  возложила  на 
душу  свою.  Нс  состоятся,  в  Господь 


проститъ  ей,  потому  что  за претилъ  ей 
отецъ  ея.  7  Если  она  выйдетъ  въ  замуж- 
ствоу  а  на  ней  юбѣть  ея,  или  слово  устъ 
ея,  которымъ  она  связала  себя,  8  И 
услышитъ  мужъ'  ея,  и;  услышавши, 
промолчитъ:  то  обѣты  ея  состоятся,  и 
зароки  ея,  которые  она  возложила  на 
душу  свою,  состоятся.  8  Если  же  мужъ 
ея,  услышавши,  запретитъ  ей,  и  от¬ 
вергнетъ  обѣгь  ея,  который  на'ней,  в 
слово  устъ  ея,  которымъ  она  овяаэла 
себя,  то  они  не  состоягііся  и  Господь 
проститъ  ей.  18  Обѣтъ  же  вдовы  в  раз¬ 
веденной,  какой  бы  опа  пи  возложи¬ 
ла  зарокъ  на  душу  свою,  состоится. 
11  Если  жена  въ  домѣ  мужа  своего  дала 
обѣтъ,  пли  возложила  зарокъ  на  душу 
свою  съ  клятвою,  12  И  мужъ  ёя  сльл- 
шалъ,  и  промолчалъ  о  томъ,  и  но  за¬ 
претилъ  ей:  то  всѣ  обѣты  ея  еостоятсяі 
и  всякій  зарокъ,  который  она  возло¬ 
жила  на  душу  свою,  состоится.  18  Если 
же  мужъ  ея,  услышавши,  отвергнулъ 
Ихъ,  То  всѣ  вышедшіе  изъ  устъ  ея 
обѣты  ея  и  зароки  д/ош  ея  не  соЬтсъ 
ятся;  мужъ  ея  уничтожилъ  ихъ,  и  Го^ 
сподь  проститъ  ей.  14  Всякій  обѣтъ  в 
всякій  клятвенныій  зарокъ,  чтобы  сми¬ 
рить  душу,  мужъ  ея  можетъ  утвердить, 
и  мужъ  еп  можетъ  отвергнуть.  іб  Если 
же  мужъ  ея  молчалъ  о  томъ  день  за 
день,  то  онъ  ?);гьш  утвердилъ  всѣ  обѣ¬ 
ты  ея,  и  всѣ  зароки  ея,  которые  на 
ней,  утвердилъ,  потому  что  онъ,  услы¬ 
шавши,  молчалъ  о  томъ.  ів  А  если  от¬ 
вергнулъ  охъ,  послѣ  того  какѣ  услы¬ 
шалъ,  то  онъ  взялъ  на  себя  грѣхъ  ея. 
11  Вотъ  уставы,  которые  Господь 
заповѣдалъ  Моисею  объ  отношеніи 
меисду  мужемъ  и  женою  ега,  между 
отцомъ  и  дочерью  его  въ  юности  ея,  въ 
домѣ  отца  ея. 

(ѢІ  1  И  сказалъ  Господь  Моисею,  гсъ 
ОЛі  воря:  2  Отмсти  Мадіанитянамъ  за 
сыновъ  Израилевыхъ,  и  послѣ  отой¬ 
дешь  къ  народу  твоему.'  »  И  сказалъ 
Моисей  народу,  говоря:  вооружите  изъ 
себя  людей  на  войну,  чтобъ  они  пошли 
противъ  Мадіанитянъ;  совершить  мще¬ 
ніе  Господи, е  надъ  Мадіанитянами; 
4  По  тысячѣ  изъ  колѣва.  отъ  всѣхъ 
колѣнъ  Израилевыхъ  пооілйте  на  вбй- 
ну.  ь  И  выдѣлено  изъ  тысячгь'  Израи¬ 
левыхъ,  по  тысячѣ  изъ  колѣна,  двѣ- 
Надііать  тысячъ  воОруженвѣіхъ  йв 
войну.  8 II  послёлъ  ихъ  Мойсеи  на  вой¬ 
ну,  ПО  тысячѣ  изъ  колѣна,  ихъ  в  ФИ- 
неёса,  сына  Елеазара,  священника,  На 
войну,  и  въ  рукѣ  его  ёВЯщённЫесо- 
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суды  И  трубы  ДЛЯ  тревоги.  ’  И  по¬ 
шли  войною  на  Мадіама,  какъ  повелѣлъ 
Господь  Моисею,  и  убили  всѣхъ  му¬ 
жескаго  пола.  8  и  вмѣстѣ  съ  уби¬ 
тыми  ихъ  убили  царей  Мадіамскихъ: 
Евія,  Рекема,  Цура,  Хура  и  Реву, 
пять  царей  Мадіамскихъ,  и  Вала¬ 
ама,  сына  Веорова,  убили  мечемъ.  *  А 
женъ  Мадіамскихъ  и  дѣтей  ихъ  сыны 
Израилевы  взяли  въ  плѣнъ,  и  весь 
скотъ  ихъ,  и  всѣ  стада  ихъ  и  все  имѣ¬ 
ніе  ихъ  взяли  въ  добычу,  10  И  всѣ  го¬ 
рода  ихъ  во  владѣніяхъ  ихъ  и  всѣ  се¬ 
ленія  ихъ  сожгли  огнемъ,  и  И  взяли 
все  захваченное  и  всю  добычу,  отъ  че¬ 
ловѣка  до  скота.  12  И  доставили  плѣн¬ 
ныхъ  и  добычу  и  захваченное  къ  Мои¬ 
сею  и  къ  Елеазару  священнику  и  къ 
обществу  сынов'ь  Израилевыхъ,  къ 
стану,  на  равнины  Моавитскія,  что  у 
Іордана,  противъ  Іерихона,  Ю  И  вы¬ 
шли  Моисей  и  Елеазаръ  священникъ  и 
всѣ  князья  общества  на  встрѣчу  имъ 
изъ  стана,  и  И  прогнѣвался  Моисей 
на  военачальниковъ,  тысяченачальни¬ 
ковъ  и  стоначальниковъ,  пришед¬ 
шихъ  съ  войны,  15  И  сказалъ  имъ  Мои¬ 
сей:  для  увіо  вы  ос'гавили  въ  живыхъ 
всѣхъ  женщинъ?  іб.  Вотъ  онѣ,  по  со¬ 
вѣту  Валаамову,  были  для  сыповъ  Из¬ 
раилевыхъ  поводомъ  къ  отступленію 
отъ  Господа  въ  угожденіе  Фегору;  за 
ито  и  пораженіе  было  въ  обществѣ 
Господнемъ,  и  Итакъ  убейте  всѣхъ 
дѣтей  мужескаго  по.іа,  и  всѣхъ  жен¬ 
щинъ,  познавшихъ  мужа  на  мужескомъ 
ложѣ,  убейте.  18  А  всѣхъ  дѣтей  жен¬ 
скаго  пола,  которыя  не  позна.ш  муже¬ 
скаго  ложа,  оставьте  въ  живыхъ  для 
себя.  1®  И  пробудьте  внѣ  стана  семь 
дней;  всякій,  убившій  че.іовѣка  и  при¬ 
коснувшійся  къ  убитому,  очиститесь 
въ  третій  день  и  въ  седьмый  день,  вы 
и  плѣнные  ваши.  20  Ц  всѣ  одежды,  и 
всѣ  кожаныя  вещи,  и  все  сдѣланное 
изъ  козьей. щершм,  и  всѣ  деревянные 
сосуды  очистите.  2і  И  сказалъ  ^Елеа- 
заръ  священникъ  воинамъ,  ходившимъ 
на  войну:  вотъ  постановленіе  закона, 
который  заповѣдалъ  Господь  Моисею: 
22  Золото,  серебро,  мѣдь,  желѣзо,  оло¬ 
во  и  свинецъ,  28  и  все,  чт5  проходитъ 
черезъ  огонь,  проведите  черезъ  огонь, 
чтобъ  оно  очистилось,  а  кромѣ  того 
и  очистительною  водою  должно  очи¬ 
стить;  все  же,  чт5  пе  проходитъ  черезъ 
огонь, проведите  черезъ  воду.  24  И  оде- 
жды  вашв  вымойте  въ  седьмый  день,  и 
очиститесь^  а  послѣ  того  входите  въ 


станъ.  25  и  сказа.іъ  Господь  .Моисею, 
говоря:  26  Сочти  добычу  плѣна,  отъ 
человѣка  до  скота,  ты  и  Е.іеазаръ  свя¬ 
щенникъ  и  начальники  племенъ  обще¬ 
ства.  2?  ц  раздѣли  добычу  пополамъ 
между  воевавшими,  ходившими  на  воіі- 
ну,  и  между  всѣмъ  обществомъ.  28  Ц  отъ 
воиновъ,  ходившихъ  на  войну,  возьми 
дань  Господу,  по  одной  душѣ  изъ  пя¬ 
тисотъ,  изъ  людей  и  изъ  крупнаго  ско¬ 
та,  и  изъ  ословъ  и  изъ  мелкаго  скота. 
28  Возьми  это  изъ  ПОЛОВИНЫ  ихъ,  и  от¬ 
дай  Елеазару  священнику  въ  возноше¬ 
ніе  Господу.  80  и  изъ  половины  сы- 
'новъ  Израилевыхъ  возьми  по  одной 
долѣ  изъ  пятидесяти,  изъ  людей,  изъ 
крупнаго  скота,  изъ  ословъ  и  изъ  мел¬ 
каго  скота,  и  отдай  это  левитамъ,  слу¬ 
жащимъ  при  скиніи  Господней.  8і  Ц 
сдѣлалъ  Моисей  и  Елеазаръ  священ¬ 
никъ,  йакъ  повелѣлъ  Господь  Мои¬ 
сею.  82  И  было  добычи,  оставшейся 
отъ  захваченнаго,  что  захватили  быв¬ 
шіе  на  войнѣ:  мелкаго  скота  шесть¬ 
сотъ  семьдесятъ  пять  тысячъ,  88  Круп¬ 
наго  скота  семьдесятъ  двѣ  тысячи, 

84  Ословъ  шестьдесятъ  одна  тысяча, 

85  Людей,  женщинъ,  которыя  не  знали 
мужескаго  ложа,  всѣхъ  душъ  тридцать 
двѣ  тысячи.  86  Половина,  доля  ходив¬ 
шихъ  на  воййу,  по  расчисленію  бьиа: 
мелкаго  скота  триста  тридцать  семь 
тысячъ  пятьсотъ;  87  п  дань  Господу 
изъ  мелкаго  скота  шестьсотъ  семь- 
десяіъ  пять;  88  Крупнаго  скота  три 
дцать  шесть  тысячъ,  и  дань  изъ  нихъ 
Господу  семьдесятъ  два;  89  Ословъ 
тридцать  тысячъ  пятьсотъ,  и  дань  изъ 
нихъ  Господу  шестьдесятъ  одинъ. 
48  Людей  шестнадцать  тысячъ,  и  дань 
изъ  нихъ  Господу  тридцать  двѣ  души. 
41  Ц  отдалъ  Моисеіі  дань,  возношеніе 
Господу,  Елеазару  священнику,  какт 
повелѣлъ  Господь  Моисею.  42  И  изз> 
половины  сыновъ.  Израилевыхъ,  кото 
рую  отдѣлилъ  Моисей  у  бывшихъ  на 
войнѣ;  43  Половина  же  на  долю  обще¬ 
ства  была:  мелкаго  скота  триста  три¬ 
дцать  семь  тысячъ  пятьсотъ,  44  Круп¬ 
наго  скота  тридцать  шесть  тысячъ, 
45  Ословъ  тридцать  тысячъ  пятьсотъ, 
4в  Людей  шестнадцать  тысячъ.  47  Изъ 
половины  сыновъ  Израилевыхъ  взя.іъ 
Моисей  одпу  пятидесятую  часть  изъ 
людей  и  изъ  скота,  в  отда.іъ  это  ле¬ 
витамъ,  ,  исполняющимъ  службу  при 
скинія  Господней,  какъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь  Моисею.  48  П  пришли  къ  Мои¬ 
сею  начальники  надъ  тысячами  войска. 
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тысячсначадьники  и  стоначальвики, 
19  И  сказали  Моисею:  рабы  твои  со¬ 
считали  воиновъ,  которые  намъ  пору¬ 
чены,  и  не  убыло  ни  одного  изъ  нихъ; 

50  И  вотъ,  мы  принес.ш  приношеніе 
Господу,  кто  чт5  досталъ  изъ  золо¬ 
тыхъ  вещей,  цѣпочки,  запястья,  пер¬ 
стни,  серьги  и  привѣски,  для  очище¬ 
нія  душъ  нашихъ  предъ  Господомъ. 

51  И  взялъ  у  нихъ  Моисей  и  Елеазаръ 
священникъ  золото  во  всѣхъ  этихъ  из- 
дѣѵііяхъ.  52  и  было  всего  золота,  кото¬ 
рое  принесено  въ  возношеніе  Господу, 
шестнадцать  тысячъ  семьсотъ  пять¬ 
десятъ  сиклей,  отъ  тысяченачальни¬ 
ковъ  и  стоначальниковъ.  53  Воины  гра¬ 
били  каждый  для  себя.  54  ц  взялъ  Мо¬ 
исей  и  Елеазаръ  священникъ  золото 
отъ  тысяченачальниковъ  и  стоначаль¬ 
никовъ,  и  принесли  его  въ  скинію  со¬ 
бранія,  въ  память  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  предъ  Госйодомъ. 

1  У  сыновъ  Рувимовыхъ  и  у  сы- 
Оош  новъ  Гадовыхъ  стадъ  было  весь¬ 
ма  много;  и  увидѣли  они,  что  земля  Іа- 
зеръ  и  земля  Галаадъ  есть  мѣсто  год¬ 
ное  для  стадъ.  2  И  пришли  сыны  Га- 
довы  и  сыны  Рувимовы,  и  сказали 
Моисею  и  Елеазару  священнику  и 
князьямъ  общества,  говоря:  ЗАтароѳъ, 
и  Дивонъ,  и  Іазеръ,  и  Нпмра,  и  Есе- 
вонъ,  и  Елеале,  и  Севамъ,  и  Нево  и 
Веонъ,  4  Зе,мля,  которую  Господь  по- 
рази.іъ  предъ  обществомъ  Израиле¬ 
вымъ,  есть  зем.ія  годная  для  стадъ,  а 
у  рабовъ  твоихъ  есть  стада.  5  И  ска¬ 
зали:  если  мы  нашли  благоволеніе  въ 
глазахъ  твоихъ,  отдай  землю  сію  ра¬ 
бамъ  твоимъ  во  владѣніе;  не  переводи 
насъ  чрезъ  Іорданъ,  в  И  сказалъ  Мои¬ 
сей  сынамъ  Гадовымъ  и  сынамъ  Руви¬ 
мовымъ:  братья  ваши  пойдутъ  на  вой¬ 
ну,  а  вы  останетесь  здѣсь?  7  Для  чего 
вы  отвращаете  сердце  сыновъ  Израи¬ 
левыхъ  отъ  перехода  въ  землю,  кото¬ 
рую  даетъ  имъ  Господь?  8  Такъ  посту¬ 
пили  отцы  ваши,  когда  я  посылалъ 
ихъ  изъ  Кадесъ-Варни  для  обозрѣнія 
земли.  9  Они  доходили  до  долины  Ес- 
холъ,  и  видѣли  землю,  и  отвратили 
сердце  сыновъ  Израилевыхъ,  чтобы 
не  щ.ш  онй  въземлю,  которую  Господь 
даетъ  ^имъ.  ю  Ц  воспылалъ  въ  тотъ 
день  гнѣвъ  Господа,  и  поклялся  Онъ, 
говоря:  11  «Люди  сіи,  вышедшіе  изъ 
Египта,  отъ  двадцати  дѣтъ  и  выше, 
не  увидятъ  земли,  о  которой  Я  клялся 
Аврааму,  Исааку  и  Іакову,  потому  что 
онище  повиновались  Мнѣ,  12  Кромѣ 


Халева,  сына  ІсФопніина,  Кенезеяни- 
па,  и  Іисуса,  сына  Навина,  потому  что 
они  повиновались  Господу  >.  13  И  вое 
пылалъ  гнѣвъ  Господа  на  Израиля,  и 
водилъ  Онъ  ихъ  по  пустынѣ  сорокъ 
лѣтъ,  доколѣ  не  кончился  весь  родъ, 
сдѣлавшій  зло  въ  очахъ  Господнихъ 
14  И  вотъ,  вмѣсто  отцовъ  вашихъ  воз¬ 
стали  вы,  отродіе  грѣшниковъ,  чтобъ 
усилить  еще  ярость  гнѣва  Господня 
на  Израиля.  15  Если  вы  отвратитесь 
отъ  Него,  то  Онъ  опять  оставитъ  его 
въ  пустынѣ,  и  вв?  погубите  весь  на¬ 
родъ  сей.  16  И  ПОДОШ.Ш  они  къ  нему, 
и  сказали:  мы  построимъ  здѣсь  овчіе 
дворы  для  стадъ  нашихъ  и  города  для 
дѣтей  нашихъ;  і?  Сами  же  мы  первые 
вооружимся,  и  пойдемъ  предъ  сынами 
Израилевыми,  доколѣ  не  приведемъ 
ихъ  въ  мѣста  ихъ;  а  дѣти  наши  пусть 
останутся  въ  укрѣпленныхъ  городахъ, 
для  безопасности  отъ  жителей  земли. 
18  Не  возвратимся  въ  домы  наши,  до- 
ко.іѣ  не  вступятъ  сыны  Израилевы 
каждый  въ  удѣлъ  свой;  і9^Ибо  мы  не 
возьмемъ  съ  ними  удѣла  по  ту  сторо 
ну  Іордана  и  да.іѣе,  если  удѣлъ  намъ 
достанется  по  эту  сторону  Іордана, 
къ  востоку.  20  н  сказалъ  имъ  Моисей: 
если  вы  это  сдѣлаете,  если  вооружен¬ 
ные  поіідете  на  войну  предъ  Госпо¬ 
домъ,  21  И  пойдетъ  каждый  изъ  васъ 
вооруженный  за  Іорданъ  предъ  Госпо¬ 
домъ,  доколѣ  не  истребитъ  Онъ  вра¬ 
говъ  Своихъ  предъ  Собою,  22  Ц  поко¬ 
рена  будетъ  земля  предъ  Господомъ: 
то  послѣ  возвратитесь  и  будете  непо¬ 
винны  предъ  Господомъ  и  предъ  Из¬ 
раилемъ,  и  будетъ  земля  сія  у  васъ  во 
в.іадѣніи  предъ  Господомъ.  23  Ес.іи  же 
не  сдѣлаете  такъ,  то  согрѣшите  предъ 
Господомъ,  и  испытаете  наказаніе  за 
грѣхъ  вашъ,  которое  постигнетъ  васъ. 
24  Стройте  себѣ  города  для  дѣтей  ва¬ 
шихъ  и  дворы  для  овецъ  вашихъ,  и 
дѣлайте,  что  произнесено  устами  ва¬ 
шими.  25  И  сказали  сыны  Гадовы  и 
сыны  Рувимовы  Моисею:  рабы  твои 
сдѣлаютъ,  какъ  пове.іѣваетъ  госпо¬ 
динъ  нашъ.  26  Дѣти  наши,  жены  на¬ 
ши,  стада  наши  и  весь  скотъ  нашъ 
останутся  тутъ  въ  городахъ  Галаада; 
21  А  рабы  твои,  всѣ  вооружившись, 
какъ  воины,  пойдутъ  предъ  Госпо¬ 
домъ  на  войну,  какъ  говоритъ  госпо¬ 
динъ  нашъ.  28  и  далъ  Моисей  о  нихъ 
повелѣніе  Елеазару  священнику  и  Іи¬ 
сусу,  сыну  Навину,  и  начальникамъ 
племенъ  сыновъ  Израилевыхъ;  29  и 
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сказалъ  имъ  Моисей:  если  сыны  Радо¬ 
вы  и  сыны  Рувимовы  перейдутъ  съ 
вами  за  Іорданъ,  всѣ  вооружившись 
на  войну,  предъ  Господомъ,  и  покоре¬ 
на  дудеть  предъ  вами  земля:  то  отдай¬ 
те  имъ  землю  Галаадъ  во  владѣніе. 

Если  5ке  нс  пойдутъ  они  съ  вами 
вооруженные,  то  они  получатъ  владѣ¬ 
ніе  вмѣстѣ  сѣ  вами  въ  землѣ  Ханаан¬ 
ской.  81  ..и  •  отвѣчали  сыны  Гадовы  и 
сыны  Рувимовы,  и  сказали:  какъ  ска¬ 
залъ  Господь  рабамъ  твоимъ,  такъ  и 
сдѣлаемъ.  82  Мы  пойдемъ  вооруженные 
предъ  Господомъ  въ  землю  Ханаан¬ 
скую,  а  удѣлъ  владѣнія  нашего  пусть 
будетъ  по  эту  сторону  Іордана.  83  и 
отдалъ  Моисей  имъ,  сынамъ  Радовымъ 
^8  8^  ”  сынамъ  Рувимовымъ,  и  половинѣ 
колѣна  Манассіи,  сына  ІосиФОва,  цар¬ 
ство  Сигона,  царя  Аморрейскаго,  и 
царство  0га,  царя  Васанскаго,  землю 
съ  городами  ея  и  окрестностями, — го¬ 
родѣ  землй  во  всѣ  стороны.  84  И  по¬ 
строили  сыны  Гадовы  Дивонъ,  и  Ата- 
роѳъ,  п-Ароеръ,  35  и  Атороѳ-ІПоФанъ, 
и  Іазеръ,  и  Іогбегу,  .88  И  Беѳ-Нимру  и 
Беѳ-Гаранъ,  города  укрѣпленныеГ  и 
дворы  для  овецъ,  87  и  сыны  Рувимо¬ 
вы  построили  Есевонъ,  Елеале,  Киріа- 
ваипиъ,  84.  И  Нево,  и  Ваал-Меонъ,  ко- 
торыxъ'^имепа  перемѣнены,  и  Сивму,  и 
дали  имена  городамъ,  которые  они 
пострбили.  8«  II  пошли  сыны  Махира, 
сына  Манассіопа,  въ  Галаадъ,  и  взяли 
его,  и  выгнали  Аморреевъ,  которые 
были  въ  немъ.  ^0  И  отдалъ  Моисей  Га¬ 
лаадъ  Махиру,  сыну  Манассіи,  и  онъ 
поселился  БЪ  немъ,  '‘і  іГІаиръ,  сынъ 
Манассіи,  поінелъ  и  взялъ  селенія 
ихъ,  и  йазвалѣ  ихъ:  селенія  Іаировы. 
21, 25. 142  Ц  Новахъ  пошелъ,  и  взялъ  Кенаѳъ 
8.  п.  <и  г,авйсящ^е^)тъ  пего  города,  в  назвалъ 
і.'Й’  своимъ  именемъ:  Новахъ. 

1  Вогъ  станы  сыновъ  Иораиле- 
ООа  выхъ,  которые  ВЫШЛИ  ИЗЪ  землв 
Егпоетскои  по  ополченіямъ  своимъ, 
подъ  начальствомъ  Моисея  и  Аарона. 

2  Моисей,  по  повелѣнію  Господню, 
описалъ  путешествіе  ихъ  по  станамъ 
ихъ,  и  вотъ  станы  путешествія  ихъ: 

3  Изъ  РаамсеСа  отправились  они  въ 
первый  мѣсяцъ,  въ  пятнадцатый  день 
нерваго  мѣсяца;  на  другой  день  Насхи 
вышли  сыны  Израилевы  подъ  ру¬ 
кою  высокою  въ  глазахъ  всего  Егип¬ 
та.  4  Между  тѣмъ  Египтяне  хороппли 
всѣхъ  первенцевъ,  которыхъ  поразилъ 
у  нихъ  Господь,  о  надъ  богами  ихъ 
Господь  совершилъ  судъ.  Такъ  от- 
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правились  сыны  Израилевы  изъ  Раам- 
сеса,  и  расположились  станомъ  въ  Сок- 
хоѳѣ.  в  И  отправились  изъ  Сокхоѳа,  и 
расположились  станомъ  въ  Еѳамѣ,  что 
на  краю  пустыни.  ^  И  отправились  изъ 
Еѳама,  в  обратились  къ  Пи-Гахироѳу, 
что  предъ  Ваалъ-ЦеФономъ,  и  распо¬ 
ложились  станомъ  предъ  Мигдоломъ. 
8  Отправившись  отъ  Гахироѳа,  прошли 
среди  моря  въ  пустыню,  и  шли  три 
дня  пути  пустынею  Еѳамъ,  и  распо¬ 
ложилось  станомъ  въ  Меррѣ.  ^  И  от¬ 
правились  изъ  Мерры,  и  пришли  въ 
Елпмъ;  въ  Елимѣ  же  било  двѣнадцать 
источниковъ  воды  и  семьдесятъ  фини¬ 
ковыхъ  деревъ,  и  расположились  тамъ 
станомъ.  й>  И  отправились  изъ  Елнма, 
и  расположились  станомъ  у  Чермнаго 
моря,  и  И  отправились  отъ. Чермнаго 
моря,  и  расположились  станомъ  въ 
пустынѣ  Синъ.  12  и  отправились  изъ 
пустыни.  Синъ,  и  расположились  ста¬ 
номъ  въ  ДоФкѣ.  13  и  отправились  изъ 
ДоФкй,  и  расположились  станомъ  въ 
Алущѣ,  .14  И  отправились  изъ  Алуша, 
и  расположились  станомъ  въ  РеФиди- 
мѣ,  и  не  было  тамъ  воды,  чтобы  пить 
пароду.  13  И  отправились  изъ  РеФиди- 
ма,  и  расположились  станомъ  въ  пу¬ 
стынѣ  Синайской.  18  И  отправились 
изъ  пустыни  Синайской,  ■  и  располо¬ 
жились  станомъ  въ  Кибротъ-Гаттаавѣ 
і<  И  отнравились  изъ  Кибротъ-Гаттаа 
вы,  и  расположились  станомъ  въ  Аси- 
роѳѣ.  18  II  отправились  изъ  Асироѳа, 
II  расположились  станомъ  въ  Риѳмѣ. 
18  II  отправились  изъ  Риѳмы,  и  распо¬ 
ложились  станомъ  въРимнонъ-Фарецѣ. 
20 II  отправились  изъ  Римоонъ-Фареца, 
и  расположились  станомъ,  въ  Ливнѣ. 
21  И  отправились  изъ  Ливны,  и  рас¬ 
положились  станомъ  въ  Риссѣ.  22  и 
отправилпсь  изъ  Риссы,  и  расположи¬ 
лись  станомъ  въ  Кегелаѳѣ.  23  П  отпра¬ 
вились  изъ  Кегелаѳы,  и  расположились 
станомъ  на  горѣ  ШэФеръ.  24  и  от¬ 
правились  отъ  горы  Шаферъ,  и  рас¬ 
положились  станомъ  въ  Харадѣ.  25  и 
отправились  изъ  Харады,  и  располо¬ 
жились  станомъ  въ  Макелоѳѣ.  28  И  от¬ 
правились  изъ  Макелоѳа,  и  располо¬ 
жились  станомъ  въ  Тахаѳѣ.  27  И  отпра¬ 
вились  изъ  Тахаѳа,  и  расположились 
станомъ  въ  Тарахѣ.  28  И  отправились 
изъ  Тараха,  и  расположились  станомъ 
въ  Миѳкѣ.29  И  отправились  изъ  Миѳки, 
и  расположились  станомъ  въ  Хашмонѣ. 
30  И  отправилпсь  изъ  Хашмооы,  и 
располодаілись  станомъ  въ  Мосероѳѣ. 
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31  И  отправились  изъ  Мосероѳа,  и  рас¬ 
положились  станомъ  въ  Вене-Яакан'Ь. 

32  И  отправились  изъ  Бене-Яакапа,  и 
расположились  станомъ  въ  Хор-Агид- 
гадѣ.  83  II  отправились  изъ  Хор-А гид- 
гада,  и  расположились  станомъ  въ  Іот- 
ваѳѣ.  84  И  отправились  отъ  Іотваѳы, 
и  расположились  станомъ  въ  Авронѣ. 
85  и  отправились  изъ  Аврона,  и  рас¬ 
положились  станомъ  въ  Епіонъ-Гаверѣ. 

И  отправились  изъ  Еціонъ-Гавера, 
и  расположились  станомъ  въ  пустынѣ 
Синъ,  она  же  Кадесъ.  87  Ц  отправи¬ 
лись  изъ  Кадеса,  и  расположились  ста¬ 
номъ  на  горѣ  Оръ,  у  предѣловъ  земли 
Едомской.  ^  И  взошелъ  Ааронъ  свя¬ 
щенникъ  на  гору  Оръ  по  новелѣнію 
Господню,  и  умеръ  тамъ  въ  сороковой 
годъ  по  исшествіи  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  изъ  земли  Египетской,  въ  пятый 
мѣсяцъ,  въ  первый  день  мѣсяца. 

Ааронъ  былъ  ста  двадцатц  трехъ 
лѣтъ,  когда  умеръ  на  горѣ  Оръ.  40  Ха¬ 
наанскій  царь  Арада,  который  жилъ 
къ  югу  земли  Ханаанской,  услышалъ 
тогда,  что  идутъ  сыны  ■  Израилевы. 

41  И  отправились  они  отъ  горы  Оръ, 
и  расположились  станомъ  въ  Салмонѣ. 

42  И  отправились  изъ  Салмона,  и  рас¬ 
положились  станомъ  въ  ІІунонѣ.  43  И 
отправились  изъ  Пунона,  и  располо¬ 
жилась  станомъ  въ  Овоѳѣ.  44  и  отпра¬ 
вились  изъ  Овоѳа,  и  расположились 
станомъ  въ  Іймъ-Аваримѣ,  на  предѣ¬ 
лахъ  Моава.  45  и  отправіипсь  изъ  Ійма, 
и  расположились  станомъ  въ  Дивон- 
Гадѣ.  46  и  отправились  изъ  Дивон- 
Гада,  и  расположились  станомъ  въ  Ал- 
мон-Дивлаеаимѣ.  47  ц  отправились  изъ 
Алмон-Дивлаѳаима,  и  расположились 
станомъ  на  горахъ  Ава  римскихъ  предъ 
Нево.  48  И  отправились  отъ  горъ  Ава- 
римскихъ,  и  расположились  станомъ 
на  равнинахъ  Моавнтскихъ  у  Іордана, 
противъ  Іерихона.  49  Они  расположи¬ 
лись  станомъ  у  Іордана  отъ  Беѳ-Іеши 
моѳа  до  Аве-Спттима  на  равнинахъ 
Моавитскихъ.  50  ц  сказалъ  Господь 
Монсею  па  равнинахъ  Моавитскихъ  у 
Іордана,  противъ  Іерихона,  говоря: 
51  Объяви  сынамъ  Израилевымъ  и  ска¬ 
жи  имъ:  когда  перейдете  чрезъ  Іорданъ 
въ  землю  Ханаанскую,  52  То  прогоните 
отъ  себя  всѣхъ  жителей  земли,  и  истре¬ 
бите  всѣ  изображенія  ихъ,  и  всѣхъ 
литыхъ  идоловъ  ихъ  истребите,  и  всѣ 
высоты  ихъ  разорите.  53  ц  возьмите 
во  владѣніе  землю,  и  поселитесь  па 
ней,  ибо  Я*  вамъ  даю  землю  сію  во 
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владѣніе.  54  ц  раздѣлите  землю  по 
жребію  па  удѣлы  племенамъ  вашимъ: 
многочисленному  дайте  удѣлъ  болѣе,  а 
малочисленному  дай  удѣлъ  менѣе;  кому 
гдѣ  выйдетъ  жребій,  тамъ  ему  и  будетъ 
удѣлъ;  по  колѣнамъ  отцовъ  вашихъ 
возьмите  себѣ  удѣлы.  55  Если  же  вы 
не  прогоните  отъ  себя  жителей  земли, 
то  оставшіеся  изъ  нихъ  будутъ  терна¬ 
ми  для  глазъ  вашихъ  и  иглами  для  бо¬ 
ковъ  ваших'в,  и  будутъ  тѣснить  васъ 
на  землѣ,  въ  которой  вы  будете 'жить. 

56  II  тогда,  чт5  Я  вознамѣрился  сдѣ¬ 
лать  имъ,  сдѣлаю  вамъ. 

Л  Л  1 11  сказалъ  Господь  Моисею,  го- 
0  *•  воря:  2  Дай  повелѣпіе  сынамъ 
Израилевымъ  и  скажи  имъ:  когда  вой¬ 
дете  въ  землю  Ханаанскую,  то  вотъ 
земля,  которая  достанется'  вамъ  въ 
удѣлъ,  земля  Ханаанская  съ  ея  грани¬ 
цами:  3  ІОлшая  сторона  будетъ  у  васъ 
отъ  пустыни  Синъ,  подлѣ  Едоиа,  и 
пойдетъ  у  васъ  южная  граница  отъ 
конца  Соленаго  моря  съ  востока,  4  И 
направится  граница  на  югь  къ  возвы¬ 
шенности  Акравима  п  пойдетъ  черезъ 
Синъ,  и  будутъ  выступы  ея  на  югъ 
къ  Кадесъ-Варни,  оттуда  пойдетъ'  къ 
Гацаръ-Аддар)^  и  пойдетъ  черезъ  Ац- 
монъ,  5  Отъ  Ацмопа  направится  гра¬ 
ница  къ  потоку  Египетскому,  и  бу¬ 
дутъ  выступы  ея  къ  морю,  в  А  грани¬ 
цею  западною  будетъ  у  васѣ  великое 
море.  Это  будетъ  у  васъ  граница  къ 
западу.  ^  Къ  сѣверу  же  будетъ  у  васъ 
граница:  отъ  великаго  моря  проведите 
ее  къ  горѣ  Оръ;  8  Отъ  горы  Оръ  про¬ 
ведите  къ  Емаѳу,  и  будутъ  выступы 
границы  къ  Цедаду;  9  Оттуда  пойдетъ 
граница  къ  ЦиФрону,  и  выступы  ея 
будутъ  къ  Гацаръ-Енану.  Это  будетъ 
у  васъ  граница  сѣверная,  ю  Границу 
восточную  проведите  себѣ  отъ  Гацаръ- 
Енана  къ  ШеФаму,  и  Отъ  ШеФама 
пойдетъ  граница  къ  Риблѣ,  съ  восточ¬ 
ной  стороны  Айна,  потомъ  пойдетъ 
граница  и  коснется  береі'овъ  моря  Кин- 
нереѳъ  съ  восточной  стороны.  12  И 
пойдетъ  граница  къ  Іордану,  и  будутъ 
выступы  ея  къ  Соленому  морю.  Это 
будетъ  зеіиля  ваша  по  границамъ  ея  со 
всѣхъ  сторонъ.  13  И  далъ  повелѣпіе  («) 
Моисей  сынамъ  Израилевымъ,  и  ска-  ^5; 
залъ:  вотъ  земля,  которую  вы  раздѣ-  ліяя. 
лите  на  удѣлы  по  жребію,  которую 
повелѣлъ  Господь  дать  девяти  колѣ¬ 
намъ  и  половинѣ  колѣна.  14  Ибо  ко¬ 
лѣно  сыновъ  Рувимовыхъ  по  семей¬ 
ствамъ  ихъ,  и  колѣно  сыновъ  Гадо- 


(2) 
Быт. 
15,  18. 


(8) 

ІЯс.  Н. 
15.  1. 


ІиіѴ 

15.  8. 


^?т. 
15,  18., 
Івс.  И. 
15.  4. 

(8) 

ІИС.  Н. 
15.  47. 


(10) 

1  Цар. 
30.  28. 

Втор. 
8,  17. 
Ля. 

6.  1. 

4^1 

32.  83. 


84,  14. 


ЧЙС.ІА. 


85,  24. 


(П) 

І9С.  Н. 
14,  1; 
21,  1. 


(2) 

ІЯС.  Н. 
21,  ; 


(5) 


выхъ  по  семействамъ  ихъ,  и  половина 
колѣна  Манассіина,  получили  удѣлъ 
свой.  15  Два  колѣна  и  половина  ко,^ѣна 
получили  удѣлъ  свой  за  Іорданомъ 
противъ  Іерихона  къ  востоку.  іб  И 
сказалъ  Господь  Моисею,  говоря; 
1’  Вотъ  имепа  мужей,  которые  будутъ 
дѣлить  вамъ  землю:  Елеазаръ  священ¬ 
никъ  и  Іисусъ,  сынъ  Навинъ;  18  И  по 
одному  князю  отъ  колѣна  возьмите 
для  раздѣла  земли.  19  И  вотъ  имена 
сихъ  мужей:  для  колѣна  Іудина  Халевъ, 
сынъ  ІеФонпіинъ;  20  Для  колѣна  сы¬ 
новъ  Симеоновыхъ  Самуилъ,  сыпъ'Лм- 
міуда;  21  Для  колѣна  Веніаминова  Елп- 
дадъ,  сынъ  Кислона;  22  Для  колѣна 
сыновъ  Дановыхъ  йнязь  Буккій,  сынъ 
Іогліи;  23  Для  сыновъ  ІОСИФОВЫХЪ,  для 
колѣна  сыновъ  Манассіиныхь  князь 
Ханніилъ,  сынъ  Ефода;  24  Для  колѣна 
сыновъ  Ефремовыхъ  князь  Кемунлъ, 
сынъ  ШиФтана;  25  Для  колѣна  сыновъ 
Завулоновыхъ  князь  ЕлицаФанъ,  сынъ 
Фарнака;  20  Для  колѣна  сыновъ  Исса- 
харовыхъ  князь  Фалтіплъ,  сынъ  Азза- 
на;  27  Для  колѣна  сыновъ 'Асировыхъ 
кпязь  Ахіудъ,  сынъ  Шеломія;  28  Для 
колѣна  сьшовъ  НеФѳалимовыхъ  кпязь 
ІІедаилъ,  сынъ  Лвіміуда,  29  Вотъ  тѣ, 
которымъ  повелѣлъ  Господь  раздѣ¬ 
лить  удѣлы  сьшамъ  Израилевымъ  въ 
землѣ  Ханаанской.  . 

1  И  сказалъ'  Господь  Моисею  на 
а  равнинахъ  Моавитскихъ  у  Іор¬ 
дана  противъ  Іерихона,  говоря:  2  По¬ 
вели  сынамъ  Израилевымъ,  чтобъ  они 
изъ  удѣловъ  владѣнія  своего  дали  ле¬ 
витамъ  города  для  жительства;  и  поля 
при  городах  ъ  со  всѣхъ  сторонъ  дайте 
левитамъ.  3  Города  будутъ  ииѣ  для 
жительства,  а  поля  будутъ  для  скота 
ихъ  и  для  имѣнія  ихъ  и  для  всѣхъ  жи¬ 
тейскихъ  потребностей  ихъ.  “і  Поля 
при  городахъ, которыя  вы  должны  дать 
левитамъ,  отъ  сгЬны  города  Оолжпы 
гі растираться  на  двѣ  тысячи  локтей, 
во  всѣ  стороны.  511  отмѣрьте  за  горо- 
^2,‘;і?  домъ  къ  восточной  сторонѣ  двѣтыся- 
'  'чи  локтей,  и  къ  южной  сторонѣ  двѣ 
тыся‘йі  локтей,  п  къ  западу  двѣ  тыся¬ 
чи  локтей,  и  къ  сѣверной  сторонѣ  двѣ 
тысячи  локтей,  а  посрединѣ  городъ: 
таковы  будутъ  у  нихъ  поля  при  горо- 
.4ахъ.  6  Изъ  городовъ,  которые  вы  да¬ 
дите  левитамъ,  Оудутъ  шесть  городовъ 
для  убѣжища,  въ  которые  вы  позво¬ 
лите  убѣгать  убійцѣ;  и  сверхъ  ихъ 
дайте  сорокъ  два  города.  Всѣхъ  горо¬ 
довъ,  которые  вы  должйы  дать  левя- 
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тамъ,  будетъ  сорокъ  восемь  городовъ, 
съ  полями  при  НИХЪ.  8  и  когда  будете 
давать  города  изъ  влад'Ьнія  сыновь 
Израилевыхъ,  тогда  изъ  бб.іьшаго  дай¬ 
те  болѣе,  изъ  меньшаго  менѣе:  каждое 
колѣно,  смотря  по  удѣлу,  какой  полу¬ 
читъ,  должно  дать  изъ  городовъ  своихъ 
левитамъ.  9  И  сказалъ  Господь  Моисею, 
говоря:  10  Объяви  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ  и  скажи  имъ:  когда  вы  перейдете 
чрезъ  Іорданъ  въ  землю  Ханаанскую, 
11  Выберите  себѣ  города,  которые  бы-* 
ли  бы  у  васъ  городами  для  убѣжища, 
куда  могъ  бы  убѣжать  убійца,  убив¬ 
шій  человѣка  неумышленно.  12  И  бу¬ 
дутъ  у  васъ  города  сіи  убѣжищемъ  отъ 
мстителя,  чтобы  не  былъ  умерщв-іенъ 
убившій,  прежде  нежели  онъ  предста¬ 
нетъ  предъ  общество  на  судъ,  ю  Горо¬ 
довъ  же,  которые  должны  вы  дать,  го- 
родов'ь  для  убѣжища,  должно  быть  у 
васъ  шесть,  и  Три  города  дайте  по  эту 
сторону  Іордапа,  и  три  города  дайте  въ 
землѣ  Ханаанской;  городами  уб'Ьжища 
должны  быть  они.  15  Для  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ  и  для  пришельца  и  для 
поселенца  между  вами  будутъ  сіи 
шесть  городовъ  убѣжищемъ,  чтобъ 
убѣгать  туда  всякому,  убившему  чело¬ 
вѣка  неумышленно,  к»  Если  кто  уда¬ 
ритъ  кого  желѣзнымъ  орудіемъ,  такъ 
что  тотъ  умретъ, — то  онъ  убійца:  убій 
цу  должно  предать  смерти,  и  Ц  если 
кто  ударитъ  кого  изъ  руки  камнемъ, 
отъ  котораго  можно  умереть,  такъ  что 
тотъ  умретъ, — то  онъ  убійца:  убійцу 
должно  предать  смерти.  18  Или,  если 
деревяннымъ  орудіемъ,  отъ  котораго 
можно  умереть,  ударитъ  изъ  руки  такъ, 
что  тотъ  умретъ, — то  онъ  убійца:  убій¬ 
цу  должно  предать  смерти.  19  МститеДь 
за  кровь  самъ  можетъ  умертвить  убій¬ 
цу;  лишь  только  встрѣтитъ  его,  самъ 
можетъ  умертвить  его.  20  Если  кто 
толкнетъ  кого  ію  ненависти,  или  съ 
умысломъ  броситъ  ла  него  что-иибуоь, 
такъ  что  тотъ  умретъ,  2і  Или  по  вра¬ 
ждѣ  ударитъ  его  рукою,  такъ  что  тотъ 
умретъ:  то  ударившаго  доЛйно  предать 
смерти, — онъ  убійца;  мститель  за  кровь 
можетъ  умертвить  убійцу,  лишь  только 
встрѣтитъ  его.  22  Если  же  онъ  толк¬ 
нетъ  его  нечаянно,  безъ  вражды,  іии 
броситъ  рэ.  цего  что-нибудь  безъ  умы¬ 
сла,  Или  какой-нибудь  камень,  отъ 
котораго  можно  умереть,  не  видя  уро¬ 
нитъ  на  него,  такъ  что  тотъ  умретъ, 
но  онъ  не  былъ  врагомъ  его  и  не  же¬ 
лалъ  ему  зла: -21  То- общество  должно 
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разсудить  меж^у  убійцекги  мстителемъ 
за  кровь  по  симъ  постановленіямъ; 
25  И  должно  общество  спасти  убійцу 
отъ  руки  мстителя  за  кровь,  и  должно 
возвратить  его  общество  въ  городъ 
убѣжища  его,  куда  онъу бѣжалъ, чтобъ 
онъ  жилъ  тамъ  до  смерти  великаго  свя¬ 
щенника,  который  помазанъ  священ¬ 
нымъ  елеемъ.  2в  Если  же  убійца  вый¬ 
детъ  за  предѣлъ  города  убѣжища,  въ 
который  онъ  ’  убѣжалъ,  27  И  найдетъ 
его  мститель  за  кровь  внѣ  предѣловъ 
города  убѣжища  его,  и. убьетъ, убійцу 
сего  мститель  за  кровь:  то  не  будетъ 
на  немъ  вины  кровопролитія.  28  Ибо 
тотъ  долженъ  былъ  жить  въ  городѣ 
убѣжища-  своего  до  смерти  великаго 
священника;  а  по  смерти  великаго  свя¬ 
щенника  долженъ  былъ  возвратиться 
убійца  въ  землю  владѣнія  своего.  29  Да 
будетъ  это  у  васъ  постановленіемъ  за¬ 
коннымъ  въ-роды  ваши,  во  всѣхъ  жи¬ 
лищахъ  вашихъ.  80  Если  кто  убьетъ 
человѣка,  то  "убійцу  доажно  убить  по 
словамъ  свидѣтелей;  но  одного  свидѣ¬ 
теля  недостаточно,  чтобы  осудить  на 
смерть.  81 И  не  берите  выкупа  за  душу 
убійцы,  который  повиненъ  смерти,  но 
его  должно  предать  смерти.  82  и  ііе  бе¬ 
рите  выкупа  за  убѣжавшаго  въ  городъ 
убѣжища,  чтобъ  ему  позволить  жить 
въ  землѣ  своей  прежде  смерти  великаю 
свяйденника.  83  Не  оскверняйте  земли, 
на  которой  вы  будете  жить-,  ибо  кровь 
оскверняетъ  землю,  и  земля  не  иначе 
очищается  отъ  пролитой  на  ней  кро¬ 
ви,  какъ  кровію  пролившаго  ее.  84  Не 
должно  осквернять  землю,  па  которой 
вы  живете,  среди  которой  обитаю  Я; 
ибо  Я.  Господь  обитаю  среди  сыновъ 
Израилевыхъ. 

ОО  ^  Пришли  главы  семействъ  отъ 
00а  племени  сыновъ  Галаада,  сына 
Махирова,  сына  Манассіина  изъ  пле¬ 
менъ  сыновъ  ІОСИФОВЫХЪ,  и  говорили 
предъ  Моисеемъ  и  предъ  князьями,  гла¬ 
вами  поколѣній  сыновъ  Израилевыхъ, 
2  И  сказали:  Господь  повелѣлъ  госпо¬ 
дину  нашему  дать  землю  въ  удѣлъ  сы¬ 
намъ  Израилевымъ  ді6  жребію,  н  го¬ 


сподину  нашему  повелѣно  отъ  Господа 
дать  удѣлъ  Салпаада, брата  нашего,  до¬ 
черямъ  его.  8  Если  же  онѣ  будутъ  же¬ 
нами  сыновъ  котораго-нибудь  друіаю 
колѣна  сыновъ  Израилевыхъ,  то  удѣлъ 
ихъ  отнимется  отъ  удѣла  отцовъ  на¬ 
шихъ  и  прибавится  къ  удѣлу  того  ко¬ 
лѣна,  въ  которомъ  онѣ  будутъ,  и  от¬ 
нимется  отъ  доставшагося  по  жребію 
удѣла  нашего.  4  И  даже  когда  будетъ 
у  сыновъ  Израилевыхъ  юбилей,  тогда 
удѣлъ  ихъ  прибавится  къ  удѣлу  того 
колѣна,  въ  которомъ  онѣ  будутъ,  и 
отъ  удѣла  колѣна  отцовъ  нашихъ  от¬ 
нимется  удѣлъ  ихъ.  5  и  далъ  Моисей 
повелѣніе  сынамъ  Израилевымъ,  по 
слову  Господню,  и  сказалъ:  правду 

говоритъ  колѣно  сыновъ  ІОСИФОВЫХЪ. 

в  Вотъ  .чт5  заповѣдуетъ  Господь  о 
дочеряхъ  Салпаадовыхъ:  онѣ  могутъ 
быть  женами  тѣхъ,  кто  поправится 
глазамъ  ихъ,  только  должны  быть  же¬ 
нами  въ  племени  колѣна  отца  своего, 
7  Чтобы  удѣлъ  сыновъ  Израилевыхъ 
не  переходилъ  изъ  колѣна  въ  колѣно; 
ибо  каждый  изъ  сыновъ  Израилевыхъ 
долженъ  быть  привязанъ  къ  удѣлу  ко¬ 
лѣна  отцовъ  своихъ.  8  И  всякая  дочь, 
наслѣдующая  удѣлъ  въ  колѣнахъ  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ,  должна  быть  же¬ 
ною  кого-нибудь  изъ  племени  колѣна 
отца  своего,  чтобы  сыны  Израилевы 
наслѣдовали  каждый  удѣлъ  отцовъ 
своихъ,-  9  и  чтобы  не  переходилъ 
удѣлъ  изъ  колѣна  въ  другое  колѣно; 
ибо  каждое  изъ  колѣнъ  сыновъ  Израи¬ 
левыхъ  должно  быть  привязано  къ 
своему,  удѣлу.  Ю  Какъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь  Моисею,  такъ  и  сдѣлали  дочери 
Салпаадмы.  и  И  вышли  дочери  Салпа 
адовы  Махла,  Ѳпрца,  Хогла,  Милка  и 
Ноа  въ  замужство  за  сыновей  дядей 
своихъ.  12  Въ  племени  сыновъ  Манас¬ 
сіи,  сына  ІосиФова,  онѣ  были  женами, 
и  остался  удѣлъ  ихъ  въ  колѣнѣ  пле¬ 
мени  отца  ихъ.  13  Сіи  суть  заповѣди  и 
постановленія,  которыя  далъ  Господь 
сынамъ  Израилевымъ  чрезъ  Моисея 
на  равнинахъ  Моавитскихъ,  у  Іорда¬ 
на,  противъ  Іерихона. 
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11  Сіи  суть  слова,  которыя  говорилъ 
а  Моисей  всѣмъ  Израильтянамъ  за  Іо.р,- 
даномъ  въ  пустынѣ  на.  равнинѣ  про¬ 


тивъ  СуФа,  между  Фараномъ  и  ТоФе- 
ломъ,  и  Лаваномъ,  и  Асироѳомъ  и  Ди- 
загавомъ,  2  Въ  разстояніи  одиннадца-! 
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ти  дней  пути  отъ  Хорива,  по  дорогѣ 
отъ  горы  Сеиръ  къ  Кадесъ  -  Варни. 
8  Сороковаго  года,  одиннадцатаго  мѣ¬ 
сяца,  въ  первый  день  мѣсяца  говорилъ 
Моисей  сынамъ  Израилевымъ  все,  что 
заповѣдалъ  ему  Господь  о  нихъ.  4.  По 
убіеніи  имъ  СіИгона,  царя  Аморрейска- 
го,  который  жилъ  въ  Есевонѣ,  и  0га, 
царя  Басанскаго,  который  жилъ  въ 
Аштероѳѣ  въ  Едреп,  5  За  Іорданомъ, 
въ  землѣ  Моавитской,  началъ  Моисей 
изъяснять  законъ  сей,  и  сказалъ:  6  Го¬ 
сподь,  Богъ  нашъ,  говорилъ  намъ  въ 
Хоривѣ  и  сказалъ:  полно  вамъ  жить  на 
горѣ  сей;  7  Обратитесь,  отправьтесь 
въ  путь,  и  пойдите  на  гору  Аморреевъ 
и  ко  всѣмъ  сосѣдямъ  ихъ,  на  равнину, 
на  гору,  на  низкія  мѣста  и  на  южный 
край  и  къ  берегамъ  моря,  въ  землю  Ха¬ 
наанскую  и  къ  Ливану,  даже  до  рѣки 
великой,  рѣки  ЕвФрата.  8  Вотъ,  Я  даю 
вамъ  землю  сію,  пойдите,  возьмите  въ 
наслѣдіе  землю,  которую  Господь  съ 
клятвою  обѣщалъ  дать  отцамъ  вашимъ 
Аврааму,  Исааку  и  Іакову,  имъ  и  по¬ 
томству  ихъ.  9  И  я  сказалъ  вамъ  въ 
то  время:  не  могу  одинъ  водить  васъ; 
10  Господь,  Богъ  вашъ,  размножилъ 
васъ,  и  вотъ,  вы  нынѣ  многочисленны, 
какъ  звѣзды  небесныя;  и  Господь, 
Богъ  отцовъ  вашихъ,  да  умножитъ 
васъ  въ  тысячу  кратъ  противъ  того, 
сколько  васъ  теперь,  и  да  благословитъ 
васъ,  какъ  Онъ  говорилъ  вамъ:  12  Какъ 
же  мнѣ  одному  носить  тягости  ваши, 
бремена  ваши  и  распри  ваши?  і*  Избе¬ 
рите  себѣ  по  колѣнамъ  вашимъ  мужей 
мудрыхъ,  разумныхъ  и  испытанныхъ, 
и  я  поставлю  ихъ  начальниками  ваши¬ 
ми.  1^  Вы  отвѣчали  мнѣ,  и  сказали: 
хорошее  дѣло  велишь  ты  сдѣлать. 
15  И  взялъ  я  главныхъ  изъ  колѣнъ  ва¬ 
шихъ,  мужей  мудрыхъ  и  испытанныхъ, 
и  сдѣлалъ  ихъ  начальниками  надъ  ва¬ 
мп,  тысяченачальниками, V  стопачаль- 
никами,  пятидесятиначальниками,  де- 
сятиначальни'ками  и  надзирателями  по 
колѣнамъ  вашимъ.  ів  И  далъ  я  пове- 
лѣніе  судьямъ  вашимъ  въ  то  время, 
говоря: ,  выслушивайте  братьевъ  ва¬ 
шихъ,  и  судите  справедливо,  какъ  бра¬ 
та  съ  братомъ,  такъ  и  пришельца  его. 
1*  Не  различайте  лицъ  на  судѣ,  какъ 
малаго,  такъ  и  великаго  выслушивай¬ 
те:  не  бойтесь  лица  человѣческаго;  ибо 
судъ — дѣло  Божіе;  а  дѣло,  которое  для 
васъ  трудно,  доводите  до  меня,  и  я 
выслушаю  его.  і®  И  далъ  я  вамъ  въ  то 
время  повелѣнія  обо  всемъ,  чт5  надле¬ 


житъ  вамъ  дѣлать,  і»  И  отправились 
мы  отъ  Хорива,  и  шли-^по  всей  этой 
великой  и  страшной  пустынѣ,  кото 
рую  вы  видѣли,  по  пути  къ  горѣ  Амор- 
рейской,  какъ  повелѣлъ  Господь,  Богъ 
нашъ,  и  пришли  въ  Кадесъ-Варни. 
20  И  сказалъ  я  вамъ:  вы  пришли  къ 
горѣ  Аморрейской,  которую  Господь, 
Богъ  нашъ,  даетъ  намък  2і  Вотъ,  Го 
сподь,  Богъ  твой,  отдаетъ  тебѣ  землю 
сію,  иди,  'возьми  ее  во  владѣніе,  какъ 
говорилъ  тебѣ  Господь,  Богъ  отцовъ 
твоихъ,  .не  бойся  и  не  ужасайся.  22  Но 
вы  всѣ  подошли  ко  мнѣ,  и  сказали: 
пошлемъ  предъ  собою  людей,  чтобъ 
они  изслѣдовали  намъ  землю  и  принес¬ 
ли  намъ  извѣстіе  о  дорогЬ,  по  которой 
идти  намъ,  и  о  городахъ,  въ  которые 
идти  намъ.  23  Слово  это  мнѣ  понрави¬ 
лось,  и  я  взялъ  изъ  васъ  двѣнадцать 
человѣкъ,  по  одному  человѣку  отъ 
каждаго  колѣна.  24  Они  пошли,  взо¬ 
шли  на  гору,  и  дошли  до  долины  Ес 
холъ,  и  обозрѣли  ее.  25  н  взяли  въ  ру 
ки  свои  плодовъ  земли  и  доставили 
намъ,  и  принесли  намъ  извѣстіе,  и 
сказали:  хороша  земля,  которую  Го 
сподь.  Богъ  нашъ,  даетъ  намъ.  2в  Но 
вы  не  захотѣли  идти,  и  воспротиви¬ 
лись  повслѣнію  Господа,  Бога  вашего, 
27  Н  роптали  въ  шатрахъ  вашихъ  и  го¬ 
ворили:  Господь,  по  ненависти  къ  намъ, 
вывелъ  насъ  изъ  земли  Египетской, 
чтобъ  отдать  насъ  въ  руки  Аморреевъ 
и  истребить  насъ;  28  Куда  мы  пой¬ 
демъ?  Братья  наши  разслабили  серд¬ 
це  наше,  говоря:  «народъ  тотъ  болѣе 
и  выше  насъ,  города  тамъ  большіе  и 
съ  укрѣпленіями  до  небесъ.  Да  и 
сыновъ  Епаковыхъ  видѣли  мы  тамъ>. 
29  П  я  сказалъ  вамъ:  не  страшитесь 
и  не  бойтесь  ихъ;  30  Господь,  Богъ 
вашъ,  идетъ  передъ  вами;  Онъ  будетъ 
сражаться  за  васъ,  какъ  Онъ  сдѣ¬ 
лалъ  съ  вамп  въ  Египтѣ,  предъ  глаза¬ 
ми  вашими,  31  И  въ  пустынѣ  сей,  гдѣ, 
какъ  ты  видѣлъ.  Господь,  Богъ  твой, 
носилъ  тебя,  какъ  человѣкъ  носитъ 
сына  своего,  на  всемъ  пути,  которымъ 
вы  проходили,  до  пришествія  вашего 
на  сіе  мѣсто.  32  Но  и  при  этомъ  вы  не 
вѣрили  Господу,  Богу  вашему,  33  Ко¬ 
торый  шелъ  передъ  вами  путемъ— 
искать  вамъ  мѣста,  гдѣ  остановиться 
вамъ,  ночью  въ  огнѣ,  чтобъ  указы¬ 
вать  вамъ  дорогу,  по  которой  идти,  а 
днемъ  въ  облакѣ.  34  ц  Господъ  услы¬ 
шалъ  слова  ваши,  и  разгнѣвался  и  по¬ 
клялся,  говоря;  35  Никто  изъ  людей 
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СИХЪ,  ИЗЪ  сего  здаго  рода,  не  увидитъ 
доброй  зе-мди,  которую  Я  клялся  дать 
отцамъ  вашимъ;  56  Только  Халевъ, 
сынъ  Іефонніинъ,  увидитъ  ее;  ему  дамъ 
Я  землю,  по  которой  онъ  проходилъ, 
и  сынамъ  его,  за  то,  что  онъ  повиновал¬ 
ся  Господу.  87  и  на  меня  прогнѣвался 
Господь  за  васъ,  говоря:  и  ты  не  вой- 
дешь  туда.  88  Іисусъ,  сынъ  Навинъ, 
который  при  тебѣ,  онъ  войдетъ  туда; 
его  утверди,  ибо  онъ  введетъ  Израиля 
во  владѣніе  ею.  8»  Дѣти  ваши,  о  кото¬ 
рыхъ  вы  говорили,  что  они  достанутся 
въ  добычу  ершамъ,  и  сыновья  ваши, 
которые  не  знаютъ  нынѣ  ни  добра  ни 
зла,  они  войдутъ  туда,  имъ  дамъ  ее,  п 
они  овладѣютъ  ею.  а  вы  обратитесь 
и  отправьтесь  въ  пустыню  по  дорогѣ 
къ  Чермному  морю.  И  вы  отвѣча¬ 
ли  тогда  и  сказали  мнѣ:  согрѣшили 
мы  предъ  Господомъ,  пойдемъ  и  сра¬ 
зимся,  какъ  повелѣлъ  намъ  Господь, 
Богъ  нашъ.  И  препоясались  вы,  ка¬ 
ждый  ратнымъ  оружіемъ  своимъ,  и  без¬ 
разсудно  рѣшились  взойти  на  гору. 
42  Но  Господь  сказалъ  мпѣ:  скажи 
имъ:  не  всходйте  и  не  сражайтесь,  по¬ 
тому  что  нѣтъ  Меня  среди  васъ,  что¬ 
бы  не  поразили  васъ  враги  ваши.  «  И 
я  говорилъ  вамъ,  но  вы  пе  послушали 
и  воспротивилп(;ь  повелѣнію  Господ¬ 
ню,  и  по  упорству  своему  взошли  на 
гору.  44  и  выступилъ  противъ  васъ 
Аморрей,  жившій  на  торѣ  той,  и  пре¬ 
слѣдовали  васъ  такъ,  какъ  дѣлаютъ 
пчелы,  и  поражали  васъ  на  Сепрѣ  до 
самой  Хормы,  ^  И  возвратились  вы,  и 
плакали  предъ  Господомъ;  но  Господь 
но  услышалъ  вопля  вашего  и  не  внялъ 
вамъ.  46  и  пробыли  вы  въ  Кадесѣ  много 
времени,  сколько  времени  вы  тамъ 
были. 

21  И  обратились  мы  и  отправились 
■  въ  пустыню  къ  Чермному  морю, 
какъ  говорилъ  мнѣ  Господь,  и  много 
времени  ходили  вокругъ  горы  Сеира. 
2  И  сказалъ  мнѣ  Господь,  говоря :3  Пол¬ 
но  вамъ  ходить  вокругъ  этой  горы, 
обратитесь  къ  сѣверу;  *  И  народу  дай 
повслѣніе,  и  скажи:  вы  будете  прохо¬ 
дить  предѣлы  братьевъ  вашихъ,  сы¬ 
новъ  Исавовыхъ,  живущихъ  на  Сеирѣ, 
и  они  убоятся  васъ;  но  остерегайтесь 
8  Начинать  съ  ними  войну;  ибо  Я  не 
дамъ  вамъзенлй  ихъ  ни  на  стопу  ноги, 
потому  что  гору  Сеиръ  Я  далъ  ва  вла¬ 
дѣніе  Исаву,  в  Пищу  покупайте  у  нихъ 
за  серебро,  и  ѣшьте;  и  воду  покупайте 
у  нихъ  за  серебро,  в  пейте;  ’  Ибо  Го¬ 


сподь,  Богъ  твоіі,  благословилъ  тебя 
во  всякомъ  дѣлѣ  рукъ  твоихъ,  покро¬ 
вительствовалъ  тебѣмо  время  путеше¬ 
ствія  твоего  по  великой  пустынѣ  сей; 
вотъ,  сорокѣ  лѣтъ  Господь,  Боі'Ъ  твой, 
съ  тобою;  ты  ни  въ  чемъ  не  терпѣлъ 
недостатка.  8  И  шли  мы  мимо  братьевъ 
нашихъ,  сыновъ  Исавовыхъ,  живу- 
іцихъ  на  Сеирѣ,  путемъ  равнины,  отъ 
Елаѳа  и  Еніонъ-Гавера,  и  поворотили, 
и  піли  къ  пустынѣ  Моава.^И  сказалъ 
мнѣ  Господь:  не  вступай  во  вражду  съ 
Моавомъ,  и  не  начинай  съ  ними  вой¬ 
ны;  ибо  Я  не  дамъ  тебѣ  ничего  отъ 
зем.щ  его  во  владѣніе, ^потому  что  Аръ 
отдалъ  Я  во  владѣніе  сынамъ  Лото¬ 
вымъ.  10  Прежде  жили  тамъ  Эмимы, 
пародъ  великій,  многочисленный  и  вы¬ 
сокій,  какъ  сыны  Енакопы;  и  И  они 
считались  между  РеФаимами,  какъ  сы¬ 
ны  Енаковы;  Моавитяпёже  называютъ 
ихъ  Эмимами.  12  А  на  Сенрѣ'жплп  пре¬ 
жде  Хорреи;'  но  сыны  Псавовы  про¬ 
гнали  ихъ,  и  истребили  ихъ  отъ  лица 
своего,  и  поселились  вмѣсто  ихъ, — 
такъ,  какъ  поступилъ  Израиль  съ 
землею  наслѣдія  своего,  которую  далъ 
имъ  Грсподь.  13  Итакъ,  встаньте  и 
пройдите  долину  Заредъ.  Н  лрошли 
мы  долину  Заредъ.  и  Съ  тѣхъ  поръ, 
какъ  мы  пошли  въ  Кадесъ-Варни  и 
какъ  прошли  долину  Заредъ,  -минуло 
тридцать  восемь  лѣтъ,  и  у  насъ  пере¬ 
велся  изъ  среды  стана  весь  -родъ  хо¬ 
дящихъ  на  войну,  какъ  клялся  имъ  Го¬ 
сподь.  15  Да  и  рука  Господня  была  на 
нихъ,  чтобъ  истреблять  ихъ  изъ  сре¬ 
ды  стана,  пока  не  вымерли,  і®  Когда 
же  перевелись  всѣ  ходящіе  на  войну  и 
вымерли  изъ  среды  народа,  1"  Тогда 
сказалъ  мнѣ  Господь,  говоря:  18  Ты 
проходишь  нынѣ  мимо  предѣловъ  Мо- 
ава,  мимо  Ара,  19  И  приблизился  къ 
Аммонитянамъ;  не  вступай  съ  ними  во 
вражду,  и  не  начинай  съ  ними  -войны; 
ибо  Я  не  дамъ  тебѣ  ничего  отъ  земли 
сыновъ  Аммоновыхъ  во  владіініе,  по¬ 
тому  что  Я  отдалъ  се  во  вла.іѣніе  сы¬ 
намъ  Лотовымъ.  20  н  она  с*тталась 
землею  РеФЗимовъ;  прежде -.жили  на 
ней  РеФаимы;  Аммонитяне  же  назы¬ 
ваютъ  ихъ  Замзумимами.  2і  Народъ  ве- 
ликій,многочнслеииый  и  высокій,  какъ 
сыны  Енаковы;  и  пст])ебилъ  ихъ  Го¬ 
сподь  предъ  лицем  ь  ихъ,  и  изгнали 
они  ихъ,  и  поселились  на  мѣстѣ  ихъ, 
22  Какъ  Онъ  сдѣлалъ  для  сыновъ  Иса¬ 
вовыхъ,  живущихъ  на  €сирѣ,  истре¬ 
бивъ  предъ  линемъ  ихъ  Хоррссвъ,  о 


(7) 
Быт. 
21.  22. 
Втор. 

1,  31. 


(3) 

3  Пар. 
9.  20. 

4  Цар. 
14,  22^ 


(9) 

2  Пар. 
20,  10. 


(10) 
Быг.< 
■  4,  5. 
Чаол. 
13.  23. 


(12) 
Быт. 
14.  в; 
36,  20. 


(18) 
Чпол. 
21,  12. 

04) 
Чпсл. 
14,  21, 
29.  33; 
26.  65. 
Втор, 
1,  46. 


(19) 
Вит. ' 
19.  38. 
Суд.  11 
13,  15. 


(2!) 
Чиел. 
13.  23. 


2,  22. 


ВТОРОЗАКОНІЕ. 


3,  16. 


(28) 

Вит. 


10,  14. 

Іер. 
47,  4. 
Лк. 
•,  7. 


(25) 
Іяс.  Н 
г,  9. 


(28) 


Чясл. 


21.  21. 


(28) 
Чясл. 
20,  19. 


(29) 


Чясл. 
20.  20. 


(80) 
Вех. 
4,  21. 
Чясл. 
21,  23. 


2,  9. 


(32) 
Чясл. 
21.  23. 


(33) 
Чясл. 
21,  24. 


(34) 


те 

13.  15; 
20,  18. 


(38) 

Чясл. 


21,  15. 
2  Пар. 


34.  5. 


ОНИ  изгнали  ихъ,_и-лоселплпсь  па  мѣ¬ 
стѣ  ихъ,  и  оісіівутъ  до  сего  дня.  23  и 
Аввеевъ,  яшвшихъ  въ  селеніяхъ  до  са¬ 
мой  Газы,  КаФторішы,  исшедшіе  изъ 
КаФтора,  истребили,'  и  поселились 
на  мѣстѣ  ихъ.  24  Встаньте,  отправь¬ 
тесь  и  перейдите  потокъ  Арнонъ;  вотъ, 
Я  предаю  въ  руку  твою  Сигона,  йаря 
Есевонскаго,  Аморреяшша,  и  землю 
его;  начинай  овладѣвать  ею,  и  веди  съ 
нимъ  войну.  25  Съ  сего  дня  Я  начну 
распространять  суіахъ  п  ужасъ  предъ 
тобою  на  народы  подъ  всѣмъ  небомъ; 
тѣ,  которые  услышатъ  о  тебѣ,  вос¬ 
трепещутъ  и  ужаснутся  тебя.  26  ц 
послалъ  я  пословъ  изъ  пустыни  Ке- 
демоѳъ  къ  Сигону,  царю  Есевонскому, 
съ  словами  мирными,  чтобы  сказать: 
27  Позволь  пройти  мпѣ  землсю  твоею; 
я  пойду  дорогою,  не  сойду  ни  направо, 
ни  налѣво;  28  Пищу  продавай  мнѣ  за 
серебро,  и  ябуду  ѣсть,и  воду  для  питья 
давай  мнѣ  за  серебро,  и  я  буду  пить, 
только  нога5ш моими  пройду, — 2ЭТакъ, 
какъ  сдѣлали  мнѣ  сыны  Исава,  живу¬ 
щіе  на  Сеирѣ,  и  Моавитяне,  живущіе 
въ  Арѣ,  доколѣ  не  перейду  чрезъ  Іор¬ 
данъ  въ  землю,  которую  Господь,  Бопь 
нашъ,  даетъ  намъ,  бе  Но  Сигонъ,  царь 
Есевонскій,  .не  сбгласился  позволить 
пройти  намъ  черезъ' свою  землю,  пото¬ 
му  что  Господь,  Богъ  твой,  ожесто¬ 
чилъ  духъ  его,  и  сердце  .его  сдѣлалъ 
упорнымъ,  чтобы  предать  его  въ  ру¬ 
ку  твою,  какъ  это  видно  нынѣ,  бі  11 
сказалъ  мпѣ  Господь:  вотъ,  Я  начинаю 
предавать  тебѣ  Сигона  и  землю  его; 
начинай  овладѣвать  землею  его.  82  і] 
Сигонъ  со  всѣмъ  народомъ  своимъ  вы¬ 
ступилъ  противъ  насъ  на  сра;і;еніе  къ 
Яацѣ.  83  И  предалъ  его  Господь,  Богъ 
нашъ,  въ  руки  наши,  и  мы  поразили 
его  и  сыновъ  его  и  весь  народъ  его, 
31  П  взяли  въ  то  время  всѣ  города  его, 
и  предали  заклятію  всѣ  города,  муж¬ 
чинъ  и  женщинъ  и  дѣтей,  не  оставили 
никого  въ  живыхъ.  85  ТОЛЬКО  взяли  мы 
себѣ  въ  добычу  скотъ  ихъ  и  захвачен¬ 
ное  во  взятыхъ  нами  городахъ,  зо  Отъ 
Ароира,  который  па  берегу  потока 
Армона,  и  отъ  города,  который  на  до¬ 
линѣ,  до  Галаада  не  было  города,  ко¬ 
торый  былъ  бы  неприступенъ  для 
насъ:  все  предалъ  Господь,  Боі-ъ  нашъ, 
вг,  руки  наши.  87  Только  къ  землѣ  Ам- 
монитянъ  ты  не  подходилъ,  ни  къ  мѣ¬ 
стамъ  близъ  потока  Іавока,  ни  къ  го¬ 
родамъ  на  горѣ,  ИИ  ко  всему,  къ. чему 
не  повелѣлъ  нимъ  Господь,  Богъ  нащъ. 


31  П  обратились  мы  оттуда,  п  шли 
а  къ  Васану;  и  выступилъ  противъ 
насъ  на  войну  Оп»,  царь  Васанскіп, 
со  всѣмъ  народомъ  свои.мъ,  при  Едреп. 
2  И  сказалъ  вшѣ  Господь:  не  бойся 
его;  ибо  Я  отдавіъ  въ  руку  твою  его,  и 
весь  народъ  его,  и  всю  землю  его,  и 
ты  поступишь  съ  нивіъ  такъ,  какъ 
поступилъ  съ  Сигономъ,  царемъ  Амор- 
рейскивіъ,  который  жилъ  въ  Есевоиѣ. 
8  II  предалъ  Господь,  Богъ  нашъ,  въ 
руки  наши  и  0га,'  царя  Васанскаго, 
и  весь  народъ  его;  п  віы  поразили  еВо, 
такъ  чтб  никого  не  осталось  у  Пего  въ 
живыхъ.  1 11  взяли  ВІЫ  въ  то  вревія  всѣ 
города  его;  не  было  гор()да,  котораго 
мы  не  взяли  бы  у  нихъ:  шестьдесятъ  го¬ 
родовъ,  всю  область  Арговъ,  царство 
0га  Васанскаго.  ь  Всѣ  эти  города  укрѣ 
плены  были  высокими  стЬнавш,  воро- 
тавш  и  запоравш,  кромѣ  городовъ  не¬ 
укрѣпленныхъ,  весьвіа  многихъ,  в  и 
предали  віы  пхъ  заклятію,  какъ  по¬ 
ступили  съ  Сигономъ,  царемъ  Есевон 
скимъ,  предавъ  заклятію  всякій  городъ 
съ  віужчинавіи,  женщинавіи  и  дѣтьвш 
7  По  весь  скотъ  и  захваченное  въ  го¬ 
родахъ  взяли  себѣ  въ  добычу.  8  П  взя¬ 
ли  віы  въ  то  время  изъ  руки  двухъ  ца¬ 
рей  Аморрейскихъ  землю  сію,  которая 
по  эту  сторону  Іордана,  отъ  потока 
Арнона  до  горы  Ермона, —  ®  Сидонлпе 
Ервіонъ  называютъ  Сиріоновіъ,  а  Амор- 
реи  называютъ  его  Сепиромъ, —  ю  Всѣ 
города  на  равнинѣ,  весь  Галаадъ  и 
весь  Васанъ  до  Салхи  и  Едреп,  городѣ 
царства  0га  Васанскаго.  И  Ибо  только 
Оі-ъ,  царь  Васанскій,  оставался  изѣ 
Р^фзимовъ.  Вотъ,  одръ  его,  одръ  же¬ 
лѣзный,  и  теперь  въ  Раввѣ,  у  сыновъ 
Авівіоновыхъ:  длина  его  девять  локтей, 
а  ширина  его  четыре  локтя,  локтей 
мужескихъ.  12  Землю  сію  взяли  віы  въ 
то  время,  начиная  отъ  Ароира,  кото¬ 
рый  у  потока  Арпона;  п  половину  го¬ 
ры  Галаада  съ  городами  ея  отдалъ  я 
колѣну  Рувимвву  и  Гадову;  18  А  оста¬ 
токъ  Галаада  и  весь  Васанъ,  царство 
0га,  отдалъ  я  половинѣ  колѣна  Ма- 
нассіина,  всю  область  Арговъ  со  всѣмъ 
Васаномъ.  и  Іапръ,  сынъ  Манассіинъ, 
взялъ  всю  область  Арговъ,  до  предѣ¬ 
ловъ  Гесурскихъ  и  Маахскпхъ,  и  на¬ 
звалъ  Васанъ,  по  имени  своему,  селе¬ 
ніями  Іаировыми,  что  и  донынѣ.  іь  Ма- 
хиру  далъ  я  Галаадъ:  ів  д  ко.гѣну  Ру¬ 
вимову  и  Гадову  далъ  отъ  Галаада  до 
потока  Арнона,зе.и./и)  мсжду'потокомъ 
и  н])едѣломъ,  до  потока  Іавока,  нредѣ- 
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ла  сыновъ  Аммоновыхъ,  Также  рав¬ 
нину  и  Іорданъ,  который  есть  н  пре¬ 
дѣлъ,  отъ  Киннереѳа  до  моря  равнины, 
моря  Соленаго,  при  подошвѣ  горы 
Фасги  къ  востоку.  И  далъ  я  вамъ 
въ  то  время  повелѣніе,  говоря:  Господь, 
Богъ  вашъ,  далъ  вамъ  землю  сію  во 
владѣніе;  всѣ  способные  къ  воинѣ, 
вооружившись,  идите  впереди  брать¬ 
евъ  вашихъ,  сыновъ  Израилевыхъ; 

19  Только  жены  ваши  в  дѣти  ваши  и 
скотъ  вашъ  пусть  останутся  въ  горо¬ 
дахъ  вашихъ,  которые  я  далъ  вамъ, 

20  Доколѣ  Господь  не  дастъ  покоя 
братьямъ  вашиміъ,  какъ  вамъ,  и  до¬ 
колѣ  и  они  не  получатъ  во  владѣніе 
землю,  которую  Господь,  Богъ  вашъ, 
даетъ  имъ  за  Іордавом  > ;  тогда  возвра¬ 
титесь  каждый  въ  свое  владѣніе,  кото¬ 
рое  я  далъ  вамъ.  2і  И  Іисусу  заповѣ¬ 
далъ  я  въ  то  время,  говоря:  глаза  твои 
видѣли  все,  чт5  сдѣлалъ  Господь,  Богъ 
вашъ,  съ  двумя  царями  сими;  то  же 
сдѣлаетъ  Господь  с.о  всѣми  царствами, 
которыя  ты  будешь  проходить.  22  Не 
бойтесь  ихъ;  ибо  Господь,  Богъ  вашъ. 
Самъ  сражается  за  васъ,  23  И  молился 
я  Господу  въ  то  время,  говоря:  24  Вла¬ 
дыка  Господи,  Ты  началъ  показывать 
рабу  Тво^у  величіе  Твое  и  крѣпкую 
руку  Твою;  ибо  какой  богъ  есть  на 
небѣ,  или  па  землѣ,  который  могъ  бы 
дѣлать  такія  дѣла,  какъ  Твои,  и  съ  мо¬ 
гуществомъ  такимъ,  какъ  Твое?  25  Дай 
мнѣ  перейти  и  увидѣть  ту  добрую  зем¬ 
лю,  которая  за  Іорданомъ,  и  ту  пре¬ 
красную  гору  и  Ливанъ.  26  Но  Господь 
гнѣвался  на  меня  за  васъ,  и  не  послу¬ 
шалъ  меня,  и  сказалъ  мнѣ  Господь: 
полно  тебѣ,  впредь  не  іоворп  Мнѣ  бо¬ 
лѣе  объ  этомъ.  27  Взойди  На  вершину 
Фасги,  и  взгляни  глазами  твоими  къ 
морю,  и  къ  сѣверу,  и  къ  югу,  и  къ  восто¬ 
ку,  и  посмотри  глазами.тЕоими;  потому 
что  ты  не  перейдешь  за  Іорданъ  сей. 
28  И  дай  наставленіе  Іисусу,  и  укрѣпи 
его  и  утверди  его;  ибо  онъ  будетъ  пред¬ 
шествовать  народу  сему,  и  онъ  раздѣ¬ 
литъ  имъ  на  удѣлы  землю,  па  которую 
ты  посмотришь.  29  ц  остановились  мы 
на  долинѣ,  напротивъ  Беѳ-Фегора. 

41  Итакъ,  Израиль,  слушай  поста- 
в  новленія  и  законы,  которые  я  на¬ 
учаю  васъ  исполнять,  дабы  вы  были 
живы,  и  пошли  и  наслѣдовали  ту 
землю,  которую  Господь,  Богъ  отцовъ 
ваозахъ,  даетъ  вамъ.  2  Не  прибавляйте 
къ  тому,  чт5  я  заповѣдаю  вамъ,  и  пе 
убавляйте  отъ  /Того;  соблюдайте  запо- 


вѣдп  Господа,  Бога  вашего,  которыя 
я  вамъ  заповѣдую.  8  Глаза  ваши  видѣ¬ 
ли  все,  чт5  сдѣлалъ  Господь  съБаалъ- 
Фегоромъ:  всякаго  человѣка,  послѣдо¬ 
вавшаго  Ваалъ-Фегору,  истребилъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  твой,  изъ  среды  тебя;  і  А 
вы,  прилѣпивцііеся  къ  Господу,  Богу] 
вашему,  живы  всѣ  донынѣ.  5  Ботъ,  я 
научилъ  васъ  постановленіамт^  и  за¬ 
конамъ,  какъ  повелѣлъ  мнѣ  Господь, 
Богъ  мой,  дабы  вы  такъ  поступали  въ 
той  землѣ,  въ  которую  вы  вступаете, 
чтобъ  овладѣть  ею.  б  Итакъ  храните 
и  исполняйте  ихъ;  ибо  въ  этомъ  му¬ 
дрость  ваша  и  разумъ  вашъ  предъ 
глазами  народовъ,  которые,  услышавъ 
о  всѣхъ  сихъ  постановленіяхъ,  ска¬ 
жутъ:  только  этотъ  великій  народъ 
есть  народъ  мудрый  и  разумный.  ’  Ибо 
есть  ли  какой  великій  народъ,  къ  ко¬ 
торому  боги  его  были  бы  столь  близки, 
какъ  близокъ  къ  намъ  Господь,  Богъ 
нашъ,  когда  ни  призовемъ  Его?  8  И 
есть  ли  какой  велпкій  народъ,  у  кото¬ 
раго  были  бы  такія  справедливыя  по¬ 
становленія  и  законы,  какъ  весь  за¬ 
конъ  сей,  который  я  предлагаю  вамъ 
сегодня?  0  Только  берегись,  и  тщатель¬ 
но  храпи  душу  твою,  чтобы  тебѣ  не 
забыть  тѣхъ  дѣлъ,  которыя  видѣли 
глаза  твои,  и  чтобы  они  не  выходнлп 
изъ  сердца  твоего  во  всѣ  дни  жизни 
твоей;  и  повѣдай  о  нихъ  сынамъ  тво¬ 
имъ  и  сынамъ  сыновъ  твоихъ,  —  ю  О 
томъ  днѣ,  когда  ты  стоялъ  пре,іъ  Го¬ 
сподомъ,  Богомъ  твоимъ,  при  Хорпвѣ, 
и  когда  сказалъ  Господь  мнѣ:  собери 
ко  Мнѣ  народъ,  и  Я  возвѣщу  имъ 
слова  Мои,  изъ  которыхъ  они  научат¬ 
ся  бояться  Меня  во  всѣ  дни  жизни 
своей  на  землѣ  и  научатъ  сыновей  сво¬ 
ихъ.  11  Бы  приблизились  и  стали  подъ 
горою,  а  гора  горі.ла  огнемъ  до  самыхъ 
небесъ,  и  бцла  тьма,  облако  и  мрак'іі 
12  II  говорилъ  Господь  къ  вамъ  изъ 
среды  огня;  гласъ  словъ  Ею  вы  слы¬ 
шали,  но  образа  не  видѣли,  а  только 
гласъ.  18  II  объявилъ  Онъ  вамъ  завѣтъ 
Свой,  который  повелѣлъ  вамъ  испол¬ 
нять,  десятословіе,  п  написалъ  его  на 
двухъ  каменныхъ  скрижаляхъ.  И  ц 
повелѣлъ  мнѣ  Господь  въ  то  время 
научить  васъ  постановленіямъ  □  зако 
намъ,  дабы  вы  исполняли  ихъ  въ  -Гой 
землѣ,  въ  которую  вы  входите,  чтобъ 
овладѣть  ею.  15  Твердо  держите  въ  ду¬ 
шахъ  вашихъ,  что  вы  не  видѣли  ни¬ 
какого  образа  въ  тотъ  день,  когда  го¬ 
ворилъ  къ  вамъ  Господь  на  Хоравѣ 
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йзъ  среды  огня,  м  Дабы  вы  не  развра¬ 
тились  и  не  сдѣлали  себѣ  изваяній, 
изображеній  какого-либо  кумира,  пред¬ 
ставляющихъ  мужчину  или  женщину. 
Изображенія  какого-либо  скота,  ко¬ 
торый  на  землѣ,  изображенія  какой- 
либо  птицы  крылатой,  которая  летаетъ 
подъ  небесами,  Изображенія  какого- 
либо  шда,  ползающаго  по  землѣ,  изоб¬ 
раженія  какой-либо  рыбы,  которая 
въ  водахъ  ниже  земли;  ^  И  дабы  ты, 
взглянувъ  на  небо,  и  увидѣвъ  солнце, 
луну  йзвѣ&ды  и  все  воинство  небесное, 
не  прельстился  и  не  поклонился  имъ  и 
не  служилъ  имъ,  такъ  какъ  Господь, 
Богъ  твой,  удѣлилъ  ихъ  всѣмъ  наро¬ 
дамъ  подъ  всѣмъ  небомъ.  20  А  васъ 
взялъ  Господь  и  вывелъ  васъ  изъ  печи 
желѣзной,  изъ  Египта,  дабы  вы  были 
народомъ  Его  удѣла,  какъ  это  нынѣ 
видно.  21  И  Господь  прогнѣвался  на 
меня  за  васъ,  и  клялся,  что  я  не  перей¬ 
ду  за  Іорданъ  и  не  войду  въ  ту  до¬ 
брую  землю,  которую  Господь,  Богъ 
твой,  даетъ  тебѣ  въ  удѣлъ.  23  я  умру 
въ  сей  землѣ,  не  перешедши  за  Іор¬ 
данъ,  а  вы  перейдете,  и  овладѣете  тою 
доброю  землею.  23  Берегитесь,  чтобы 
не  забыть  вамъ  завѣта  Господа,  Бога 
вашего,  который  Онъ  поставилъ  съ 
вамп,  и  чтобы  не  дѣлать  себѣ  куми¬ 
ровъ,  изображающихъ  что-либо,  какъ 
повелѣлъ  тебѣ  Господь,  Богъ  твой. 
21  Ибо  Господь,  Богъ  твой,  есть  огнь 
поядающій.  Богъ  ревнитель.  2»  Если 
же  родятся  у  тебя  сыны  и  сыны  у 
сыновъ  твоихъ,  и,  долго  живши  на 
землѣ,  вы  развратитесь,  и  сдѣлаете 
изваяніе,  изображающее  что-либо,'  и 
сдѣлаете  зло  сіе  предъ  очами  Господа, 
Бога  вашего,  и  раздражите  Его;  26  Хо 
свидѣтельствуюсь  вамъ  сегодня  небомъ 
и  землею,  что  скоро  потеряете  землю, 
для  наслѣдованія  которой  вы  перехо¬ 
дите  за  Іорданъ,'  не  пробудете  много 
времени  на  ней,  но  погибнете.  27  и 
разсѣетъ  васъ  Господь  по  стлг  наро¬ 
дамъ,  и  останетесь  въ  маломъ  числѣ 
между  пародами,  къ  которымъ  отве¬ 
детъ  васъ  Господь.  28  и  будете  тамъ 
служить  богамъ,  сдѣланнымъ  руками 
человѣческими  изъ  дерева  и  камня,  ко¬ 
торые  пе  видятъ  и  пе  слышатъ,  и  не 
ѣдятъ  и  не  обоняютъ.  2Э  Но  когда  ты 
взыщешь  тамъ  Господа,  Бога  твоего, 
то  найдешь  Ею,  если  будешь  искать 
Его  всѣмъ  сердцемъ  твоимъ  и  всею  ду¬ 
шою  твоею.  80  Когда  ты  будешь  въ 
скорби,  и  когда  все  это  постигнетъ 


тебя  въ  послѣдствіи  времени,  то  обра¬ 
тишься  къ  Господу,  Богу  твоему,  и 
послушаешь  гласа  Его.  8і  Господь, 
Богъ  твой,  есть  Богъ  милосердый;  Онъ 
не  оставитъ  тебя  и  не  погубитъ  тебя, 
и  не  забудетъ  завѣта  съ  отцами  твоими, 
который  Онъ  клятвою  утвердилъ  имъ. 
32  Ибо  спроси  у  временъ  прежнихъ, 
бывшихъ  прежде  тебя,  съ  того  дня, 
въ  который  сотворилъ  Богъ  человѣка 
на  землѣ,  и  отъ  края  неба  до  края  не¬ 
ба:  бывало  ли  что-нибудь  такое,  какъ 
сіе  великое  дѣло,  или  слыхано  ли  подоб¬ 
ное  сему?  83  Слышалъ  ли  какой  народъ 
гласъ  Бога,  говорящаго  изъ  среды  огня, 
и  остался  живъ,  какъ  слышалъ  ты? 
31  Или  покушался  ли  каюуй  богъ  пой¬ 
ти,  взять  себѣ  народъ  изъ  среды  дру¬ 
гаго  народа  казнями,  знаменіями  и  чу¬ 
десами,  и  войною,  и  рукою  крѣпкою, 
и  мышцею  высокою,  и  великими  ужа¬ 
сами,  какъ  сдѣлалъ  для  васъ  Господь,- 
Богъ  вашъ,  въ  Египтѣ  предъ  глазами 
твоими?  35  Тебѣ  дано  видѣть  это,  что¬ 
бы  ты  зналъ,  что  только  Господь  есть 
Богъ,  и  нѣтъ  еще  кромѣ  Его.  ззСъ  не¬ 
ба  далъ  Онъ  слышать  тебѣ  гласъ  Свой, 
дабы  научить  тебя,  и  на  землѣ  пока¬ 
залъ  тебѣ  великій  огнь  Свой,  и  ты  слы¬ 
шалъ  слова  Его  изъ  среды  огня,  зѵ  и 
такъ  какъ  Онъ  возлюбилъ  отцовъ  тво¬ 
ихъ,  и  избралъ  васъ,  потомство  ихъ 
послѣ  нихъ:  то  и  вывелъ  тебя  Самъ  ве¬ 
ликою  силою  Своею  изъ  Египта,  88  Что¬ 
бы  прогнать  отъ  лица  твоего  народы, 
которые  больше  и  сильнѣе  тебя,  и  вве¬ 
сти  тебя  и  дать  тебѣ  землю  ихъ  въ 
удѣлъ,  какъ  это  нынѣ  видгю.  39  Итакъ 
зпай  нынѣ  и  положи  на  сердце  твое, 
что  Господь  есть  Боіъ  на  небѣ  вверху 
и  на  землѣ  внизу,  и  нѣтъ  еще  кромѣ 
Его.  И  храни  постановленія  Его  и 
заповѣди  Его,  которыя  я  заповѣдую 
тебѣ  нынѣ,  чтобы  хорошо  было  тебѣ 
и  сынамъ  твоимъ  послѣ  тебя,  и  что¬ 
бы  ты  много  вре.чепи  пробылъ  па  той 
землѣ,  которую  Господь,  Богъ  твой, 
даетъ  тебѣ  навсегда,  и  Тогда  отдѣ¬ 
лилъ  Моисей  три  города  по  эту  сто¬ 
рону  Іордана  на  востокъ  солнца, 
42  Чтобъ  убѣгалъ  туда  убійца,  кото¬ 
рый  убьетъ  ближняго  своего  безъ  на¬ 
мѣренія,  не  бывъ  врагомъ  ему  ни  вче¬ 
ра,  ни  третьяго  дня,  и  чтобъ,  убѣжавъ 
въ  одинъ  изъ  этихъ  городовъ,  остался 
;кивъ:  13  Бецеръ  въ  пустынѣ.  На  рав¬ 
нинѣ  ъъ  ко.гѣиѣ  Рувимовомъ,  и  Ра- 
моѳъ  въ  Гйлаадѣ  въ  колѣшь  Гадовомъ, 
и  Голанъ  въ  Васанѣ  въ  колѣнѣ  Ма- 
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еассіиномъ.  44  Вотъ  аакопъ,  который 
предложилъ  Мопсей  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ;  45  Вотъ  повелѣнія,  постановле¬ 
нія  и  уставы,  которые  изрекъ  Моисей 
сынамъ  Израилевымъ,  по  исшествіи 
ихъ  изъ  Египта,  4в  За  Іорданомъ  на 
долинѣ  противъ  Бео-Фегора,  въ  землѣ 
Сигона,  царя  Аморрейскаго,  жившаго 
въ  Есевонѣ,  котораго  поразилъ  Мои¬ 
сей  съ  сынами  Израилевыми,  по  исше¬ 
ствіи  ихъ  изъ  Египта;  47  И  ові.адѣли 
они  землею  его  и  землею  Оіа,  царя 
Васанскаго,  двухъ  царей  Аморрей- 
скихъ,  которая  за  Іорданомъ  къ  вос¬ 
току  солнца,  48  Начинал  отъ  Ароера, 
который  лежитъ  на  берегу  потока  Ар- 
нона,  т  горы  Сіона,  она  ніе  Ермонъ, 
49  И  всею  равниною  по  эту  сторону  Іор¬ 
дана  къ  востоку,  до  самаго  віоря  рав¬ 
нины  при  подошвѣ  ФасгИг 

51  И  созвалъ  Моисей  весь  Израиль, 
•  и  сказалъ  имъ:  слушай,  Израиль, 
иостановленія  и  законы,  которые  я 
изреку  сегодня  въ  уши  ваши,  и  вы¬ 
учите  ихъ,  и  старайтесь  исаолпять 
ихъ.  2Госиодь,  Богъ  нашъ,  поставилч> 
съ  нами  завѣтъ  на  Хорив'Ь.  8  Не  съ  от¬ 
цами  нашими  поставилъ  Господь  за¬ 
вѣтъ  сей,  но  съ  нами,  которые  здѣсь 
сегодня  всѣ  живы.  4  Лацемъ  къ  лицу 
говорилъ  Господь  съ  вами  на  горѣ  изъ 
среды  огня;  Б  Я' же  стоялъ  между  Го¬ 
сподомъ  и  между  вами  въ  то  время, 
дабы  пересказывать  вамъ  слово  Го¬ 
спода,  ибо  вы  боялись  огня  н  не  вос¬ 
ходили  на  гору.  Онъ  тогда  сказалъ:  о  Я 
Господь,  Богъ  твой,  который  вывелъ 
тебя  изъ  земли  Египетской,  изъ  дома 
рабства.  7  Да  не  будетъ  у  тебя  дру¬ 
гихъ  боговъ  предъ  лицемъ  Моимъ. 
8  Не  дѣлай  себѣ  кумира  и  никакого 
изображенія  того,  чт5  на  небѣ  вверху, 
и  чт5  па  землѣ  внизу,  и  что  въ  водахъ 
ниже  земли.  9  Це  покл^яйся  имъ  и 
не  служи  имъ;  ибо  Я  господь,  Богъ 
твой.  Богъ  ревнитель,  за  випу  отцовъ 
наказывающій  дѣтей  до  третьяго  и 
четвертаго  рода,  ненавидящихъ  Меня, 
10  И  творящій  милость  до  тысячи  ро¬ 
довъ  любящимъ  Меня  и  соблюдающимъ 
заповѣди  Мои.  и  Не  произноси  имени 
Господа,  Бога  твоего,  напрасно;  ибо 
не  оставитъ  Господь  безъ  наказанія 
того,  кто  употребляетъ  имя  Его  на¬ 
прасно.  12  Наблюдай  день  субботній, 
чтобы  свято  хранить  его,  какъ  запо¬ 
вѣдалъ  тебѣ  Господь,  Богъ  твой. 
13  Шесть  дней  работай,  и  дѣлай  всякая 
дѣла  твои;  и  А  день  седьмый  —  с^б- 


Э,  29г’ 


бота  Господу,  Богу  твоему.  Не  дѣлай 
въ  оныгХ  никакого  дѣла,  ни  ты,  ни  сынъ 
твой,  пи  дочь  твоя,  вн  рабъ  твой,  -ни 
раба  твоя,  ни  волъ  твой,  ки  оселъ  твой, 
ни  всякій  скотъ  твой,  ни  пришелецъ 
твой,  который  у  тебя,  чтобы  отдох¬ 
нулъ  рабъ  твой  и  раба  твоя,  какъ  и 
ты.  15  И  помни,  что  ти  былъ  рабомъ 
въ  землѣ  Египетской,  но  Господь,  Богъ 
твой,  вывелъ  тебя  оттуда  рукою  крѣп¬ 
кою  и  мышцею  высокою,  потому  и 
повелѣлъ  тебѣ  Господь,  Богъ  твой, 
соблюдать  день  субботній,  і®  Почитай 
отца  твоего  и  матерь  твою,  какъ  по¬ 
велѣлъ  тебѣ  Господь,  Богъ  твой,  что¬ 
бы  продлились  дни  твои,  и  чтобы  хо¬ 
рошо  тебѣ  было  на  той  землѣ,  кото¬ 
рую  Господь>  Богъ  твой,  даетъ  тебѣ. 
17  Не  убивай.  ,і&  Не  прелюбодѣйствуй. 
19  Но  кради.  20  Не  произпоси  ложнаго 
свидѣтельства  на  ближняго  твоего. 
31  Не  желай  жены  ближняго  твоего,  и 
не  желай  дома  ближняго  твоего,  ни 
поля  его,  ни  раба  его,  ни  рабы  его, 
ни  вола  его,  ни  осла  его,  ни  всего,  что 
есть  у  ближняго  твоего.  22  Сюва  сіи 
изрекъ  Господь  ко  всему  собранію  ва¬ 
шему  па  горѣ  изъ  среды  огня,  облака 
и  мрака,  громогласно,  и  болѣе  не  гово¬ 
рилъ,  и  написалъ  ихъ  на  двухъ  камен¬ 
ныхъ  скрижаляхъ,  и  далъ  ихъ  мнѣ. 
33  И  когда  вы  услышали  гласъ  изъ 
среды  мрака,  и  гора  горѣла  огнемъ: 
то  вы  подошли  ко  мнѣ,  всѣ  начальни¬ 
ки  колѣнъ  вашихъ  и  старѣйшины  ва¬ 
ши,  34  II  сказали:  вотъ,  показалъ  намъ 
Господь,  Богъ  нашъ,  славу  Свою  и  ве¬ 
личіе  Свое,  и  гласъ  Его  слышали  мы 
изъ  среды  огня;  сегодня  видѣли  мы, 
что  Богъ  говоритъ  съ  человѣкомъ,  и 
сей  остается  живъ.  2»  Но  теперь  для 
чего  намъ  умирать?  Ибо  великій  огонь 
сей  пожретъ  наев;  если  мы  еще  услы¬ 
шимъ  гласъ  Господа,  Бога  нашего,  то 
умремъ.  28  Ибо  есть  ли  какая  плоть, 
которая  слышала  бы  гласъ  Бога  Жи¬ 
ваго,  говорящаго  изъ  среды  огня,  какъ 
мы,  и  осталась  жива?  27  Приступи  ты, 
и  слушай  все,  что  скажетъ  тебіь  Го¬ 
сподь,  Богъ  нашъ,  и  пересказывай 
намъ  все,  чт5  будетъ  говорить  тебѣ 
Господь,  Богъ  нашъ,  и  мы  будемъ 
слушать  и  исполнять.  28  и  Господь 
услышалъ  слова  ваши,  какъ  вы  разго¬ 
варивали  со  мною,  и  сказалъ  инѣ  Го¬ 
сподь:  слышалъ  Я  слова  народа  сего, 
которыя  они  говорили  тебѣ;  все,  чтб 
ни  говорили  они,  хорошо.  29  0^  если 
бы  сердце  ихъ  было  у  нихъ  таково. 
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чтобы  бояться  Меня  и  соблюдать  всѣ 
запов'І^лн  Мои  во  всѣ  дни,  дабы  хоро¬ 
шо  было  имъ  и  сынамъ  ихъ  вовѣкъ! 
30  Пойди,  скажи  имъ:  < возвратитесь  въ 
шатры  свои>.зіАты  здѣсь  останься 
со  Мною,  и  Я  изреку  тебѣ  всѣ  заповѣ¬ 
ди  и  постановленія  и  законы,  кото¬ 
рымъ  ты  долженъ  научить  ихъ,  чтобы 
они  такъ  поступали  на'  той  землѣ,  ко¬ 
торую  Я  даю  имъ  во  владѣніе.  32  Смо- 
трйте,  поступайте  такъ,  какъ  пове- 
лѣлъ^  вамъ  Господь,  Богъ  вашъ;  не 
уклоняйтесь  ни  направо,  ни  налѣво. 
33  Ходите  по  тому  пути,  по  которому 
повелѣлъ  вамъ  Господь,  Богъ  вашъ, 
дабы  вы  были  й?ивы,  и  хорошо  было 
вамъ,  и  прожили  много  времени  на  той 
землѣ,  которую  получите  во  владѣніе. 

61  Вотъ  заповѣди,  постановленія  п 
.  законы,  которымъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  вашъ,  научить  васъ,  что¬ 
бы  вы  поступали  7)гакъ  въ  тоіі  землѣ, 
въ  которую  вы  идете,  чтобъ  овладѣть 
ею;  2  Дабы  ты  боялся  Господа,  Бога 
твоего,  и  всѣ  постановленія  Его  и  за¬ 
повѣди  Его,  которыя  заповѣдую  тебѣ, 
соблюдалъ  ты,  и  сыны  твои,  и  сыны 
сыновъ  твоихъ  во  всѣ  дни  жизни  твоей, 
дабы  продлились  дни  твои,  з  итакъ 
слушай,  Израиль,  и  старайся  испол¬ 
нить  это,  чтобы  тебѣ  хорошо  было,  и 
чтобы  вы  весьма  размножились,  какъ 
Господь,  Богъ  отцовъ  твоихъ,  гово¬ 
рилъ  тебѣ,  что  Онъ  дастъ  тебѣ  землю, 
гдѣ  течетъ  молоко  и  медъ.  і  Слушай, 
Израиль: Господь,  Богъ  нашъ.  Господь 
единъ  есть.  &  И  люби  Господа,  -  Бога 
твоего,  всѣмъ  сердцевіъ  твопмъ,  и  всею 
душею  твоею,  и  всѣми  силами  твоими, 
в;  И  да  будутъ  слова  сіи,  которыя  Я 
заповѣдую  тебѣ  сегодня,  въ  сердцѣ 
твоемъ.  ^  И  внушай  ихъ  дѣтямъ 
твопмъ  и  говори  объ  нихъ,  сидя  въ 
домѣ  твоеаіъ  и  пдя  дорогою,  и  ло¬ 
жась  и  вставая,  з  П  навяжи  ихъ  въ 
знакъ  на  руку  твою,  и  да  будутъ  они 
повязкою  надъ  глазами  твоими,  »  И 
напиши  ихъ  па  косякахъ  Дома  твоего 
я  на  воротахъ  твоихъ,  ю  Когда  же 
введетъ  тебя  Господь,  Богъ  твой,  въ 
ту  землю,  которую  Опъ  клялся  отцамъ 
твоимъ,  Аврааму,  Исааку  и  Іакову, 
дать  тебѣ  съ  большими  и  хорошими 
городами,  которыхъ  ты  не  строилъ, 
11  И  съ  д омами,  пз полненными  вся¬ 
кимъ  добромъ,  которыхъ  ты  не  напол¬ 
нялъ,  и  съ  колодезяаш,  высѣченными 
изъ  камня,  которыхъ  ты  не  высѣкалъ, 
съ  виноградниками  и  маелпнааш,  ко¬ 


торыхъ  ты  не  садилъ,  и  будешѣ  ѣсть 
и  насыщаться:  12  Тогда  берегись,  что¬ 
бы  не  забылъ  тьі  Господа,  который 
вывелъ  тебя  изъ  земли  Египетской, 
изъ  дома  рабства.  13  Господа,  Бога 
твоего,  бойся,  и  Ему  одному  служи,  й 
Его  иаіенемъ  клянись:  и  Не  послѣ¬ 
дуйте  инымъ  богааіъ,  богааіъ  тѣхъ  на¬ 
родовъ,  которые  будутъ  вокругъ  васъ; 
13  Ибо  Господь,  Богъ  твой,  который 
среди  тебя,  есть  Богъ  ревнитель;  что¬ 
бы  не  воспламенился  гнѣвъ  Господа, 
Бога  твоего,  на  тебя,  и  не  истребилъ 
Онъ  тебя  съ  лица  земли.  ів  Не  иску¬ 
шайте  Господа,  Бога  вашего,  какъ  вы 
искушали  Его  въ  Массѣ,  и  Твердо 
храните  заповѣди  Господа,  Бога  ва¬ 
шего,  и  уставы  Его  и  постановленія, 
которые  Онъ  заповѣдалъ  тебѣ;  18  И 
дѣлай  справедливое  и  доброе  предъ 
очами  Господа,  дабы  хорошо  тебѣ 
было,  п  дабы  ты  вошелъ  и  овладѣлъ 
доброю  землею,  которую  Господь  съ 
клятвою  обѣщалъ  отцамъ  тВоимъ,  19  И 
чтобы  Онъ  прогналъ  всѣхъ  враговъ 
твопхъ  отъ  лица  твоего,  какъ  гово¬ 
рилъ  Господь.  20  Если  спроситъ  у  тебя 
сынъ  твоіі  въ  послѣдующее  время,  го¬ 
воря:  <чт5  значатъ  сіи  уставы,  поста- 
ковленія  и  законы,  которые  заповѣ¬ 
далъ  вамъ  Господь,  Богъ  вашъ? >  2іТо 
скажи  сыну  твоему;  «рабааш  были  аіы 
у  ФараОна  въ  Египтѣ;  но  Господь  вы¬ 
велъ  насъ  изъ  Египта  рукою  крѣпкою. 
22  П  явилъ  Господь  знаменія  п  чудеса 
великія  и  казни  надъ  Египтомъ,  надъ 
Фараономъ  и  надъ  всѣмъ  домомъ  его, 
предъ  глазами  нашими.  23  а  насъ  вы¬ 
велъ  оттуда,  чтобы  ввести  Насъ  и  дать 
намъ  землю,  которую  клялся  отцамъ 
нашимъ  дать  намъ.  2Д  и  заповѣіалъ 
намъ  Господь  исполнять  всѣ  посійно 
влепія  сіи,  чтобы  мы  боялись  Господа, 
Бога  нашего,  дабы  хорошо  было  намъ 
во  всѣ  дни,  дабы  сохранить  нашу 
жизнь,  какъ  и  теперь.  25  и  въ  семъ 
будетъ  наша  праведность,  если  мы 
будемъ  стараться  исполнять  всѣ  сіи 
заповѣди  предъ  лпцемъ  Господа,  БЬга 
нашего,  какъ  Онъ  заповѣдалъ  намъ». 
1  Когда  введетъ  тебя  Господь,  Богь 
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,  твои,  въ  зе5ілю,  въ  которую  ты 
идешь,  чтобъ  овладѣть  ею,  и  изго¬ 
нитъ  отъ  лица  твоего  многочисленные 
народы,  Хеттеевъ,  Гергесеевъ,  Амор- 
реевъ,  Хананеевъ,  Ферезеевъ,  Евеевъ 
и  Іевусеевъ,  семь  пародовъ,  которые 
многочисленнѣе  и  сильнѣе  тебя,  2  Ц 
предастъ  ихъ  тебѣ  Господь,  Богъ  твой. 
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И  поразишь  их'ь:  толда  предай  ихъ  за¬ 
клятію,  не  вступай  съ  ними  въ  ч)оіозъ 
Лі  не  щади  охъ.  3  Ц  не  вступай  съ  ни- 
^«и  въ  родство:  дочери  твоей  не  отда¬ 
вай  за  сына  его,  и  дочери  его  не  бе¬ 
ри  за  сына  твоего;  ^  Ибо  они  отвратятъ 
сыновъ  твоихъ  отъ  Меня,  чтобы  слу¬ 
жить  инымъ  богамъ,  и  тогда  воспла¬ 
менится  на  васъ  гнѣвъ  Господа,  и  Онъ 
скоро  истребитъ  тебя.  ^  Но  поступите 
съ  ними  такъ:  жертвенники  ихъ  раз¬ 
рушьте,  столбы  ихъ  сокрушите,  и  ро¬ 
щи  ихъ  вырубите,  и  истуканы  ихъ 
сожгите  огнемъ.  б  Ибо  ты  народъ  свя¬ 
тый  у  Господа,  Бога  твоего;  тебя  из¬ 
бралъ  Господь,  Богъ  твой,  чтобы  ты 
былъ  собсреннымъ  Его  народомъ  изъ 
всѣхъ  народовъ,  которые  на  землѣ. 
’  Не  потому,  чтобы  вы  были  многочи¬ 
сленнѣе  всѣхъ  народовъ,  принялъ  васъ 
Господь  и  избралъ  васъ;  ибо  вы  ыало- 
численнѣе  всѣхъ  народовъ;  8  Но  пото¬ 
му,  что  любитъ  васъ  Господь,  и  для  то¬ 
го,  чтобы  сохранить  клятву,  которою 
Онъ  клялся  отцамъ  вашимъ,  вывелъ 
васъ  Господь  рукою  крѣпкою,  и  осво- 
бодщіъ  тебя  изъ  дома  рабства,  изъ  ру¬ 
ки  «ііараона,  царя  Египетскаго.  ^  Итакъ 
знай^  что  Господь,  Богъ  твой,  есть 
Богъ,  Боі-ъ  вѣрный,  который  хранитъ 
завѣтъ  Свой  п  милость  къ  любящимъ 
Ею  и  сохрагіяющп.мъ  заповѣди  Его  до 
тысячи  родов  ь,  іо  И  воздаетъ  ненави- 
дящп.мъ  Его  въ  лицѣ  ихъ,  погубляя 
ихъ;  Онъ  не  замедлитъ,  ненавидящему 
Его  самому  лично  воздастъ,  и  Итакъ 
соблюдай  заповѣди  и  постановленія  и 
законы,  іюторые  сегодня  заповѣдую 
тебѣ  исполнять.  12  И  если  вы  будете 
сл^шаті.  законы  сіи,  и  хранить  и  ис¬ 
полнять  ихъ,  то  Господь,  Богъ  твой, 
будетъ  хранить  завѣтъ  и  милость  къ 
тебѣ,  какъ  Оиъ  клялся  отцамъ  твоимъ, 
18  И  возлюбить  тебя,  и  благословить 
тебя,  и  размножитъ  тебя,  и  благосло¬ 
витъ  плодъ  чрева  твоего  и  плодъ  земли 
твоей,  .и  хлѣбъ  твоіі,  и  вино  твое,  и 
слей  твой,  раждасмое  отъ  крупнаго 
іскота  твоего  и  отъ  стада  овецъ  тво- 
Іпхъ,  на  той  зе.млѣ,  которую  Онъ 
[клялся  отцамътвопмъ  дать  тебѣ.  и  Бла¬ 
гословенъ  ты  будешь  больше  всѣхъ 
народовъ:  не  будетъ  ни  безплоднаго, 
ни  безплодной,  ни  у  тебя,  ни  въ  скотѣ 
твоемъ.  15  И  отдалитъ  отъ  тебя  Го¬ 
сподь  всякую  немощь,  и  никакихъ  лю¬ 
тыхъ  болѣзней  Египетскихъ,  которыя 
ты  знаешь,  не  наведетъ  на  тебя,  но 
наведетъ  ихъ  на,  всѣхъ,  ненавидящихъ 


тебя.  18  И  истребишь  всѣ  народы,  ко¬ 
торые  Господь,  Богъ  твой,  даетъ  тебѣ; 
да  не  пощадитъ  ихъ  глазъ  твой;  и  не 
служи  богамъ  ихъ:  ибо  это  сѣть  для 
тебя.  17  Если  скажеіиь  въ  сердцѣ  тво¬ 
емъ:  «народы  сіи  многочисленнѣе  меня; 
какъ  я  могу  изгнать  ихъ.‘>  18  Не  бойся 
ихъ,  вспомни  то,  чт5  сдѣлалъ  Господь, 
Боіъ  твой,  съ  Фараономъ  и  всѣ.мъ 
Египтомъ,  19  Тѣ  великія  испытанія, 
которыя  видѣли  глаза  твои,  знаменія, 
чудеса,  и  руку  крѣпкую  и  мышцу  вы¬ 
сокую,  съ  какими  вывелъ  тебя  Господь, 
Богъ  твоіі.  То  же  сдѣлаетъ  Господь; 
Богъ  твой,  со  всѣми  народами,  кото¬ 
рыхъ  ты  боишься.  2()  И  шершней  на¬ 
шлетъ  Господь,  Боіц»  твой,  на  нихъ, 
доколѣ  не  погибнутъ  оставшіеся  и 
скрывшіеся  огь  лица  твоего.  2і  Не 
страшись  ихъ:  ибо  Господь,  Богъ  твой, 
среди  тебя.  Богъ  великій  и  страшный. 
22  И  будетъ  Господь,  Боп>  твой,  изго¬ 
нять  предъ  тобою  народы  сіи  мало  по 
малу;  не  можешь  ты  истребить  ихъ 
скоро,  чтобы  не  умножились  противъ 
тебя  полевые  звѣри.  23  Но  предастъ 
ихъ  тебѣ  Господь,  Боп)  твой,  и  при¬ 
ведетъ  ихъ  въ  великое  смятеніе,  такъ 
что  они  погибнутъ.  24  ц  пре.гасть  ца¬ 
рей  ихъ  въ  руки  твои,  о  ты  истребишь 
имя  ихъ  изъ  поднебесной:  не  устоитъ 
никто  противъ  тебя,  доколѣ  не  иско-І 
ренишь  ихъ.  23  Кумиры  боговъ  ихъ 
сожгите  огнемъ;  не  пожелай  взять  себѣ 
серебра  или  золота,  которое  на  нихъ, 
дабы  это  не  было  для  тебя  сѣтью:  ибо 
это  мерзость  для  Господа,  Бога  тво¬ 
его.  20  II  не  вноси  мерзости  въ  домъ 
твой,  дабы  не  подпасть  заклятіні,  какъ 
она.  Отвращайся  сего  и  гнушайся  сего; 
ибо  это  заклятое. 

81  Беѣ  заповѣди,  которыя  я  заповѣ- 
•  дую  вамъ  сегодня,  старайтесь  испол¬ 
нять,  дабы  вы  были  живы  и  размно¬ 
жились,  и  пошли  и  завладѣли  землею, 
которую  съ  клятвою  обѣщалъ  Господь 
отцамъ  вашимъ.  2  II  помни  весь  путь, 
которымъ  велъ  тебя  Господь,  Богъ 
твой,  по  пустынѣ,  вотъ  уже  сорокъ 
лѣтъ,  чтобы  смирить  тебя,  чтобы 
испытать  тебя  и  узнать,  что  въ  сердцѣ 
твоемъ,  будешь  ли  хранить  заповѣди 
Его,  или  нѣтъ.  8  Онъ  смирилъ  тебя, 
томилъ  тебя  голодомъ,  и  пита.іъ  тебя 
манною,  которой  не  зналъ  ты  и  не 
знали  отцы  твои,  дабы  показать  тебѣ, 
что  не  однимъ  хлѣбомъ  живетъ  чело¬ 
вѣкъ,  но  всякимъ  словомъ,  исходящимъ 
изъ’устт>.  Госцода, ,  живегь  человѣкъ. 
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*  Одежда  твоя  не  ветшала  на  тебѣ,  в 
нога  твоя  не  пухла,  вотъ  уже. сорокъ 
лѣтъ.  6  И  знай  въ  сердцѣ  твоемъ,  что 
Господь,  Богъ  твой,  учитъ  тебя,  какъ 
человѣкъ  учитъ  сына  своего,  в  Итакъ 
храни  заповѣди  Господа;  Бога  твоего, 
ходя  путями  Его  и  боясь  Его.  ?  Ибо 
Господь,  Богъ  твой,  ведетъ  тебя  въ 
землю  добрую,  въ  землю,  гдѣ  потоки 
водъ,  источники  и  озера  выходятъ  изъ 
долинъ  и  горъ,  8  Въ  землю,  гдѣ  пше¬ 
ница,  ячмень,  виноградныя  лозы,  смо¬ 
ковницы  и  гранатовыя  деревья,  въ 
землю,  гдѣ  ьіасличныя  деревья  и  модъ, 
»  Въ  землю,  въ  которой  безъ  скудости 
будешь  ѣсть  хлѣбъ  твой  и  ни  въ  чемъ 
не  будешь  имѣть  недостатка,  въ  землю, 
въ  которой  камни — желѣзо,  и  изъ  горъ 
которой  будешь  высѣкать  мѣдь,  ю  II 
когда  будешь  ѣсть  и  насыщаться, 
тогда  благословляй  Господа,  Бога  тво¬ 
его,  за  добрую  землю,  которую  Онъ 
далъ  тебѣ.  и  Берегись,  чтобы  ты  не 
забылъ  Господа,  Бога  твоего,  не  со¬ 
блюдая  заповѣдей  Его,  и  законовъ 
Его,  и  постановленій  Его,  которыя  се¬ 
годня  заповѣдую  тебѣ.  12  Когда  бу¬ 
дешь  ѣсть  и  насыщаться,  и  построишь 
хорошіе  домы  и  будешь  жить  въ  тхъ; 
18  И  когда  будетъ  у  тебя  много  круп¬ 
наго  и  мелкаго  скота,  и  будетъ  много 
серебра  и  золота,  и  всего  у  тебя  бу¬ 
детъ  много:  То  смотри,  чтобы  не 

надмилось  сердце  твое,  и  не  забылъ 
ты  Господа,  Бога  твоего,  который  вы¬ 
велъ  тебя  изъ  земли  Египетской,  изъ 
дома  рабства;  Который  провелт» 
тебя  по  пустынѣ  великой  и  страш¬ 
ной,  гдѣ  змѣи,  василиски,  скорпіоны 
и  мѣста  сухія,  на  которыхъ  нѣтъ  во¬ 
ды;  который  источилъ  для  тебя  источ¬ 
никъ  воды  изъ  скалы  гранитной,  Пи¬ 
талъ  тебя  въ  пустынѣ  манною,  кото¬ 
рой  не  зна.ти  отцы  твои,  дабы  сми¬ 
рить  тебя  и  испытать  тебя,  чтобы 
впослѣдствіи  сдѣ.іать  тебѣ  добро,  И 
чтобы  ты  не  сказалъ  въ  сердцѣ  твоемъ; 
«моя  сила  и  крѣпость  руки  моей  прі¬ 
обрѣли  мнѣ  богатство  сіе>,  Но  что¬ 
бы  помнилъ  Господа,  Бога  твоего,  ибо 
Онъ  даетъ  тебѣ  силу  пріобрѣтать  бо¬ 
гатство,  дабы  исполнить,  какъ  нынѣ, 
завѣтъ  Свой,  который  Онъ  клятвою 
утвердилъ  отцамъ  твоиагь.  Если  же 
ты  забудешь  Господа,  Бога  твоего,  и 
пойдешь  вслѣдъ  боговъ  другихъ,  а  бу¬ 
дешь  служить  имъ  и  поклоняться  имъ, 
то  свидѣтельствуюсь  вамъ  сегодня, 
что  вы  погибнете.  20  Какъ  народы. 


которые  Господь  истребляетъ  отъ  ли*- 
ца  вашего,  такъ  погибнете  и  вы  эъ  то, 
что  не  послушаете  глцса  Господа,  Бога 
вашего. 

9'  Слушай,  Израиль:  ті>і  теперь 
•  идешь  за  Іорданъ,  чтобы  пойти 
овладѣть  народами,  которые  больше  и 
Сильнѣе  тебя,  городами  большими  съ 
укрѣпленіями  до  небесъ,  2  Народомъ 
многочисленнымъ  и  великорослымъ, 
сынами  Енаковьтми,  о  которыхъ  ты 
знаешь  и  слышалъ;  «кто  устоитъ  про¬ 
тивъ  свшовъ  Енаковыхъ?>  *  Знай  же 
нынѣ,  'что  Господь*  Богъ  твой,  идетъ 
предъ  тобою,  какъ  огонь  поядающій; 
Онъ  будетъ  истреблять  ихъ  и  низла¬ 
гать  ихъ  предъ  тобою,  и  ты  изгонишь 
охъ,  и  погубишь  ихъ  скоро,  какъ  го¬ 
ворилъ  тебѣ  Господь.  *  Когда  будетъ 
изгонять  ихъ  Господь,  Богъ  твои,  огь 
лица  твоего,  не  говори  въ  сердцѣ  тво 
емъ,  что  за  праведность  мою  привелъ 
меня  Господь  овладѣть  сею  землею, 
и  что  на  нечестіе  народовъ  сихъ  Го¬ 
сподь  изгоняетъ  йхъ  отъ  лица  твоего, 
ь  Не  за  праведность  твою  и  не  за  пра 
воту  сердца  твоего  идешь  тві  наслѣ¬ 
довать  землю  ихъ;  но  за  нечестіе  на 
родовъ  сихъ  Господь,  Боіъ  тіюй,  гіз- 
гоняетъ  ихъ  отъ  лица  твоего,  и  дабы 
исполнить  слово,  'Которымъ  клялся 
Господь  отцамъ  твоимъ  Аврааму, 
Исааку  и  Іакову,  в  Посему  знай,  чтО 
не  за  праведность  твою  Господь,  Богъ 
твой,  даетъ  тебѣ  овладѣть  сею  до¬ 
брою  землею;  ибо  ты  народъ  жестоко¬ 
выйный.  7  Помни,  не  забудь,  сколько 
ты  раздражалъ  Господа,  Бога  твоего, 
въ  пустынѣ:  съ  самаго  того  дня,  какъ 
вышелъ  ты  изъ  земли  Египетской,  и 
до  самаго  прихода  вашего  На  мѣсто 
сіе,  вы  противились  Господу.  8  И  нри 
Хоривѣ  вы  раздражили  Господа,  и 
прогнѣвался  на  васъ  Господь,  такъ 
что  хотѣлъ  истребить  васъ,  «  Когда  я 
взошелъ  на  гору.  Чтобы  принять  скри¬ 
жали  каменныя,  скрижали  завѣта,  ко¬ 
торый  поставилъ  Господь  еъ  вами,  и 
пробылъ  на  горѣ  сорокъ  дней  а  со¬ 
рокъ  ночей,  хлѣба  не  ѣлъ,  и  воды  не: 
пилъ,  10  И  далъ  мнѣ  Господь  двѣ 
Скрижали  каменныя,  написанныя  пер¬ 
стомъ  Божіимъ;  а  на  нихъ  всѣ  слова, 
которыя  взрекъ  вамъ  Господь  Иа  горѣ 
изъ  среды  огня  въ  день  собрЯнія.  По 
Окопчаніи  же  сорока  дней  и  сорока 
ночей,  далъ  мнѣ  Господь  двѣ  екрит 
жали  каменныя,  скрижали  ЭайѢта,  И 
сказалъ  мнѣ  Госйодь:  вставь,  вбйдй 
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скорѣе  .отсюда,  цбо  развратился  на¬ 
родъ  твой,,  который  ты  вывелъ  изъ 
Египта;  скоро  уклонились  они  отъ 
пути,  который  я  заповѣдалъ  имъ;  ени 
сдѣлали  себѣ  литый  истуканъ.  И 
сказалъ  мнѣ  Господь:  вижу  Я  народъ 
сей,  вотъ  онъ  народъ  жестоковыйный. 

Нѳ  удерживай  меня,  и  Я  истреблю 
ихъ,  в  изглажу  имя  ихъ  изъ  поднебес¬ 
ной;  .а  отъ  тебя  произведу  народъ, 
((Отррый  будетъ  сильнѣе  и  многочи¬ 
сленнѣе  ихъ.  я  обратился  и  пошелъ 
съ  горы,  гора  же  горѣла  огнемъ; 
двѣ  скрижали  завѣта  были  въ  обѣихъ 
рукахъ  моихъ,  И  видѣлъ  я,  что  вы 
согрѣшили  противъ  Господа,  Бога  ва¬ 
шего,  сдѣлали  себіі  литаго  тельна, 
скоро  уклонились  отъ  пути,  котораго 
держаться  заповѣдалъ  вамъ  Господь: 

И  взжгь  я  обѣ  скрижали,  и  бросилъ 
ихъ  изъ  обѣихъ  рукъ  своихъ,  и  раз¬ 
билъ  ихъ  .предъ  глазами  вашими.  и 
повергшись  предъ  Господомъ,  молил¬ 
ся  я,  какъ  прежде,  сорокъ  дней  н 
сорокъ  ночеіі,  х-іѣба  не  ѣлъ,  и  воды 
ее  Ніи  ь,  за  всѣ  грѣхи  ваши,  которыми 
вы  согрѣшили,  сдѣлавъ  зло  въ  очахъ 
Господа  и  раздраживъ  Его.  і*  Ибо  я 
страшился  гнѣва  и  ярости,  которыми 
Господь  прогнѣвался  на  васъ  гі 
погубить  васъ.  П  послушалъ  меня  Го¬ 
сподь  и  на  сей  разъ.  И  на  Аарона 
весьма  прогнѣвался  Господь  « (Гошь^г 
погубить  его;  но  я  мо.іился  и  за  Аарона 
въ  то  время.  21  Грѣхъ  же  вашъ,  кото¬ 
рый  вы  сдѣлали,— тельца  я  взялъ,  со- 
жегь  его  въ  огнѣ,  разбилъ  его  и  все¬ 
го  истеръ  до  того,  что  онъ  сталъ  ме¬ 
локъ,  какъ  прахъ,  и  я  бросилъ  прахъ 
сей  въ  нотокъ,  текуіцііі  съ  горы.  22  Ц 
въ  Таверѣ,  вь  Массѣ  и  въ  Кпбротъ- 
Гаттаавѣ  вы  раздражили  Господа.  23  ц 
когда  посылалъ  васъ  Господь  изъ  Ка- 
десъ- Барии,  говоря;  і пойдите,  овла¬ 
дѣйте  землею,  которую  Я  даю  вамъ>, 
то  вы  воспротивились  повелѣнію  Го¬ 
спода,  Бога  вашего,  и  не  повѣрили 
;Ему,  и  не  послушали  гласа  Его.  24  Вы 
■бы.ш  непокорпы  Господу  съ  того  са- 
;маго  дня,  какъ  я  сталъ  знать  васъ. 
;2-'>  и  повергшись  предъ  Господомъ, 
Іумо.іялъ  я  Сорокъ  дней  н  сорокъ  но 
ічеіі,  въ  которые  я  молился;  ибо  Го¬ 
сподь  хотЬлъ  погубить  васъ.  2«  И  мо¬ 
лился  я  Господу  и  сказалъ;  Владыка 
Господи,  не  погубляй  народа  Твоего  н 
іудѣла  Твоего,  который  Гы  избавилъ 
|величіемъ  крѣпости  'Гиоей,  который 
|выьсдъ.  Ты  изъ  Египта  |»улою  силь¬ 


ною.  27  Вспомни  рабовъ  Твоихъ  Авра¬ 
ама,  Исаака  п  Іакова;  не  смотри  на 
ожесточеиіе  народа  сего  в  на.  нечестіе 
его  и  на  грѣхи  его,  28  Дабы  живушіе 
въ  той  землѣ,  откуда  Ты  вывелъ  насъ, 
не  сказали:  «Господь  не  могъ  ввести 
ихъ  въ  землю,  которую  обѣщалъ  имъ, 
и,  ненавидя  ихъ,  вывелъ  Онъ  ихъ. 
чтобъ  умертвить  пхъ  въ  пустынѣ >. 
2в  А  ОБИ  Твой  народъ  и  Твой  удѣлъ, 
который  Ты  вьшелъ  изъ  земли  Египет¬ 
ской  силою  Твоею  великою  и  мышцею 
Твоею  высокою. 

Въ  то  время  сказалъ  мнѣ  Го-[ 
а  сподь;  вытеши  себѣ  двѣ  скри¬ 
жали  каменныя,  подобныя  первымъ, 
и  взойди  ко  Мнѣ  на  гору,  и  сдѣлай 
себѣ  деревянный  ковчегъ;  2  и  Я  на¬ 
пишу  на  скрижаляхъ  тѣ  слова,  кото¬ 
рыя  были  на  прежнихъ  скрижаляхъ, 
которыя  ты  разбилъ;  и  положпвхъвъ 
ковчегъ.  8  И  сдѣлалъ  я  ковчегъ  изъ 
дерева  ситтпмъ,  и  вытесалъ  двѣ  ка¬ 
менныя  скрижали,  какъ  прежнія,  П| 
пошелъ  па  гору;  и  двѣ  сіи  скрижали| 
были  въ  рукахъ  моихъ.  ^  И  написалъ 
Онъ  па  скрижаляхъ,  какъ  написано 
было  прежде,  тѣ  десять  словъ,  кото¬ 
рыя  изрекъ  вамъ  Господь  на  горѣ  изъ 
среды  огня  въ  день  собранія,  и  отдалъ 
ихъ  Господь  мнѣ.  ь  и  обратился  я, 
и  сошелъ  съ  горы,  и  положилъ  скри¬ 
жали  въ  ковчеі-ъ,  который  я  сдѣлалъ, 
чтобъ  онѣ  тамъ  были,  какъ  повелѣл'ь 
мнѣ  Господь,  в  и  сыны  Израилевы 
отправились  изъ  Беероѳъ-Бене-Яакана 
въ  Мозеръ;  тамъ  умеръ  Ааронъ  и  по¬ 
гребенъ  тамъ,  и  сталъ  (Священникомъ 
вмѣсто  его  сынъ  его  Елеазаръ.  <  От¬ 
туда  отправились  въ  Гудгодъ,  изъ  Гуд-І 
года  въ  Іотвану,  въ  землю,  гдѣ  потоцн| 
водъ.  Въ  то  время  отдѣлилъ  Господь* 
колѣно  .тевіино,  чтобы  носить  ков- 
чегь  зав1;та  Господня,  предстоять 
предъ  Господомъ,  служить  Ему  и  бла¬ 
гословлять  именемъ  Его,  какъ  это  про- 
должисгпсл  до  сего  дия,  ^  Потому  нѣтъ 
левиту  части  и  удѣла  съ  братьями  его: 
Самъ  Господь  ость  удѣлъ  его,  какъ 
гово[»ил  ь  ему  Господь  Богъ  твои,  ю  11 
пробылъ  я  на  гор'І'.,  какъ  и  въ  преж¬ 
нее  время,  сорокъ  дней  и  сорокъ  но¬ 
чей,  н  послушалъ  меня  Господь  и  па 
сей  разъ;  а  не  восхотѣлъ  Господь  по¬ 
губить  тебя,  и  Ц  сказалъ  мн  Ь  Госиодь: 

1  встань,  пойди  въ  путь  предъ  пародомъ 
ісмліі;  пусть  они  пойдутъ,  и  овладѣютъ] 
землею,  которую  Я  клялся  отцамъ  ихъ 
‘дать  имъ.  ,12  Итакъ,  Израиль,  чего  тре- 
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буеіъі  ОТЪ  тебя  Госп(7Дь,  Богъ  твой? 
Того  только,  что(!И>1  ты  боялсл  Госпо¬ 
да,  Бога  твоего,  ходилъ  всѣии  путями 
Кто,  и  ‘Любилъ  а  служилъ  1’оспо- 
ду,  Богу  твоему,  отъ  всего  сердца  тво¬ 
его  и  отъ  всей  души  твоей,  18  Чтобы 
соблюдалъ  заповѣди  Господа  и  поста- 
вовленія  Его,  которыя  сегодня  запо¬ 
вѣдую  тебѣ,  дабы  тебѣ  было  хорошо 
•4  Вотъ  у  Господа,  Бога  твоего,  небо 
и  небеса  небесъ,  земля  н  все,  чт5  на 
ней;  16  Но  только  отцовъ  твоихъ  при¬ 
нялъ  Господь  и  возлюбилъ  ихъ,  и  из¬ 
бралъ  васъ,  сѣмя  ихъ  послѣ  нихъ,  щъ 
всѣхъ  народовъ,  какъ  нынѣ  видишь. 
ів  Итакъ  обрѣжьте  крайнюю  плоть 
сердца  вашего,  и  не  будьте  впредь  же- 
стоковыйны.  17  Ибо  Господь,  Богъ 
вашъ,  есть  Богъ  боговъ  и  Владыка 
владыкъ.  Богъ  великій,  сильный  и 
страшный,  который  ие  смотритъ  на 
лица  и  не  беретъ  даровъ,  18  Который 
даетъ  судъ  сиротѣ  и  вдовѣ,  и  любитъ 
пришельца,  и  даетъ  ему  хлѣбъ  и  оде¬ 
жду.  19  Любйте  н  вы  пришельца;  ибо 
сами  были  пришельцами  въ  землѣ  Еги¬ 
петской.  20  Господа,  Бога  твоего,  бой¬ 
ся,  и  Ему  одному  служи,  и  къ  Нему 
прилѣпись,  и  Его  именемъ  клянись. 
21  Онъ  хвала  твоя  в  Онъ  Боіъ  твой, 
который  сдѣлалъ  съ  тобою  тѣ  великія 
и  страшныя  дѣла^  какія  видѣли  глаза 
твои.  22  Въ  семидесяти  душахъ  при¬ 
шли  отцы  твои  въ  Егппетъ,  а  нынѣ 
Господь,  БоП)  твои,  сдѣла.іъ  тебя  мно¬ 
гочисленнымъ,  какъ  звѣзды  небесныя. 

иі  Итакъ  люби  Господа,  Бога  тво- 
•  его,  и  соблюдай,  чт5  повелѣно  Имъ 
соблюдать,  и  постановленія  Его  и  за¬ 
коны  Его  и  заповѣди  Его  во  всѣ 
дни.  2  И  вспомните  нынѣ,  —  ибо  я 
юворю  не  съ  с1>інами  вашими,  кото¬ 
рые  не  знаютъ  и  не  видѣли  нака¬ 
занія  Господа,  Бога  вашего,— Его  ве¬ 
личіе,  Его  крѣпкую  руку  и  высокую 
мышцу  Его,  8  Знаменія  Его  и  дѣла 
Его,  которыя  Оиъ  сдѣлалъ  среди  Егип¬ 
та  съ  Фараономъ,  царемъ  Египетскимъ, 
со  всею  землею  его,  і  И  чт5  Онъ 
сдѣлалъ  съ  войскомъ  Египетскимъ,  съ 
конами  его  и  колесницами  его,  кото¬ 
рыхъ  Онъ  потопилъ  въ  водахъ  Черм- 
наго  моря,  когда  они  гнались  за  вами; 
и  погубилъ  ихъ  Господь,  даже  до  сего 
дня;  6  И  чт5  Онъ  дѣлалъ  для  васъ  въ 
пустынѣ,  доколѣ  вы  не  дошли  до  мѣ¬ 
ста  сего,  8  И  чт5  Онъ  сдѣлалъ  съ  Да- 
оаномъ  и  Авирономъ,  сынами  Еліава, 
сына  Рувимова,  когда  земля  разверзла 


уста  свои  и  среди  всего  Израиля  по¬ 
глотила  ихъ,  и  семейства  ихъ,  и  ша¬ 
тры  ихъ,  и  все  имущество  ихѣ,  кото¬ 
рое  было  у  нихъ.  7  Ибо  глаза  ваши 
видѣли  всѣ  великія  дѣла  Господа,  ко* 
торыя  Онъ  сдѣлалъ.  8  Итакт»  соблюг 
дайте  всѣ  заповѣди  Ею,  которыя  я 
заповѣдую  вамъ  сегодня;  дабы  вы 
укрѣпились,  и  пошли  и  овладѣли  зем¬ 
лею,  въ  которую  вы  переходите,  чтобъ 
овладѣть  ею;  9  И  дабы  вы  жили  много 
времени  на  той  землѣ,  которую  клялся 
Господь  отцамъ  вашимъ  дать  имъ  и 
сѣмени  ихъ,  на  землѣ,  въ  которой  те¬ 
четъ  молоко  и  медъ,  ю  Ибо  земля,^  въ 
которую  ты  идешь,  чтобъ  овладѣть 
ею,  не  такова,  какъ  земля  Египетская, 
изъ  которой  вышли  вы,  гдѣ  ты,  по¬ 
сѣявъ  сѣмя  твое,  поливалъ  ее  пра  по¬ 
мощи  ногъ  твоихъ,  какъ  масличный 
садъ.  11  Но  земля,  въ  которую  вы 
переходите,  чтобъ  овладѣть  ею,  есть 
земля  съ  горами  и  долинами,  и  отъ  до¬ 
ждя  небеснаго  яапалется  цодою,  12  Зем¬ 
ля,  о  которой  Господь,  Богъ  твой, 
печется;  очи  Господа,  Бога  твоего, 
неирестанно  па  ней,  отъ  начала  года  и 
до  конца  года.  18  Если  вы  будете  слу¬ 
шать  заповѣди  Мои,  которыя  заповѣ¬ 
дую  вамъ  сегодня,  любить  Господа, 
Бога  вашего,  и  служить  Ему  оть  всего 
сердца  вашего  и  оть  всей  души  ва¬ 
шей:  11  То  дамъ  землѣ  вашей  дождь 
въ  свое  время,  ранній  и  поздній;  и  ты 
соберешь  хлѣбъ  твой  и  вино  твое  и 
елей  твой;  іб  И  дамъ  траву  на  полѣ 
твое.мъ  для  скота  твоего;  и  будешь 
ѣсть  и  насыщаться.  іб  Берегитесь, 
чтобы  не  обольстилось  сердце  ваше, 
и  вы  ие  уклонились,  и  не  стали  слу¬ 
жить  инымъ  богамъ,  и  не  поклонились 
имъ.  17  И  тогда  воспламенится  гнѣвъ 
Господа  иа  васъ,  а  заключить  Онъ 
небо,  и  не  будеть  дождя,  и  земля  не 
принесетъ  произведеніи  своихъ;  и  вы 
скоро  погибнете  съ  доброй  земли,  ко¬ 
торую  Господь  даетъ  вамъ.  18  Итакъ 
положйте  сіи  слова  Мои  въ  сердце  ва¬ 
ше  н  въ  дуиіу  вашу,  н  навяжите  ихъ 
въ  знакъ  на  руку  свою,  и  да  будутъ 
они  повязкою  надъ  глазами  вашими. 
19  И  учйте  имъ  сыновей  своихъ,  гово¬ 
ря  о  нихъ,  когда  ты  сидишь  въ  домѣ 
твоемъ,  и  когда  идешь  дорогою,  и 
когда  ложишься,  и  когда  встаешь.  20  И 
напиши  ихъ  на  іАісякахъ  дома  твоего 
и  на  воротахъ  твоихъ,  2і  Дабы  столько 
же  много  было  дней  вашихъ  и  дней 
дѣтей  вашихъ,  на  той  землѣ,  которую 
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Господь  клался  дать  оті»амъ  вашимъ, 
сколько  дней  пебо  будетъ  на,дъ  зем* 
.'ею.  23  Ибо,  если  вы  будете  соблю¬ 
дать  всѣ  заповѣди  сіи,  которыя  запо¬ 
вѣдую  вамъ  исполнять,  будете  любить 
Господа,  Бога  вашего,  ходить  всѣми 
путями  Его  и  прилѣпляться  къ  Нему: 
2*  То  изгонитъ  Господь  всѣ  народы 
сіи  отъ  лица  вашего;  и  вы  овладѣете 
народами,  которые  больше  и  сильнѣе 
васъ.  34  Всякое  мѣсто,  на  которое  сту¬ 
питъ  нога  ваша,  будетъ  ваще;  отъ  пу¬ 
стыни  и  Ливана,  отъ  рѣки,  рѣка  Ев- 
Фрата,  даже  до  моря  западнаго  будутъ 
предѣлы  ваши.  Зб  Никто  не  устоитъ 
противъ  васт>:  Господь,  Бопі  вашъ, 
наведетъ  страхъ  и  трепетъ  пре,5ъ  ва¬ 
ми  па  всякую  землю,  па  которую  вы 
ступите,  какъ  Онъ  говорилъ  вамъ; 
Зв  Вотъ,  я  предлагаю  вамъ  сегодня 
благословеніе  и  проклятіе;  з?  Благосло¬ 
веніе,  если  послушаете  заповѣдей  Го¬ 
спода,  Бога  вашего,  которыя  я  запо¬ 
вѣдую  ваагь  сегодня,  28  д  проклятіе, 
если  не  послушаете  заповѣдей  Госпо¬ 
да,  Бога  вашего,  и  уклонитесь  отъ 
пути,  который  заповѣдую  вамъ  сего¬ 
дня,  и  пойдете  вслѣдъ  боговъ  иныхъ, 
которыхъ  вы  не  аааете.  зэ  Когда  вве¬ 
детъ  тебя  Господь,  Богъ  твой,  въ  ту 
землю,  въ  которую  ты  идешь,  чтобъ 
овладѣть  ею,  тогда  произпеси  благо¬ 
словеніе  на  горѣ  Гаризнаі  ь,  а  прокля¬ 
тіе  на  юрѣ  Гевалъ.  зо  Ботъ  онѣ  за 
Іорданомъ,  по  дорогѣ  къ  за)(ожденію 
солнца,  въ  землѣ  Ханакеевъ,  живу¬ 
щихъ  на  равнинѣ,  противъ  Галгала, 
близъ  дубравы  Море.  81  Ибо  вы  пере- 
хбдите  Іорданъ,  чтобы  пойти  овладѣть 
землею,  которую  Господь,  Богъ  вашъ, 
даеть  вамъ,  и  овладѣете  ею,  и  будете 
жить  на  ней.  83  Итакъ  старайтесь  со¬ 
блюдать  всѣ  постановленія  и  законы 
Его,  которые  предлагаю  я  вамъ  сего¬ 
дня. 

1  Вотъ  постаповленія  и  законы, 
которые  вы  должны  стараться 
исполнять  БЪ  землѣ,  которую  Господь, 
Богъ  отцовъ  твоихъ,  даетъ  тебЬ  во 
владѣніе,  во  всѣ  дни,  которые  вы  бу¬ 
дете  н;нть  на  той  землѣ.  2  Истребите 
всѣ  мі'.ста,  гдѣ  народы,  которыми  вы 
овладѣете,  служили  богамъ  своимъ,  на 
высокихъ  горахъ,  и  на  холмахъ,  и 
подъ  всякимъ  вѣтвистымъ  деревомъ. 
8  И  ра.-іруптьте  ж'^твенники  пхъ,  и 
сокрушите  столбы  ихъ,  и  сожгите  ог¬ 
немъ  роіци  ихъ,  и  разбейте  истуканы 
боговъ  пхъ,  и  истребите  имя  ихъ  отъ 


мѣста  того.  4  Не  то  должны  вы  дѣлать 
для  Господа,  Бога  вашего;  в  Но  къ  мѣ¬ 
сту, какое  из(5еретъ  Господь,  Богъ  вашъ, 
изъ  всѣхъ  колѣнъ  вашихъ,  чтобы  пре¬ 
бывать  имени  Его  тамъ,  обращайтесь, 
и  туда  приходите,  в  И  туда  приносите 
всесолсженія  ваши,  и  жертвы  ваши,  и 
десятины  ваши,  и  возношеніе  рукъ 
вашихъ,  и  обѣты  ваши,  и  доброволь¬ 
ныя  приношенія  ваши,  и  первенцевъ 
крупнаго  скота  вашего  а  мелкаго  ско¬ 
та  вашего;  ^  И  ѣшьте  тамъ  предъ  Го¬ 
сподомъ,  Богомъ  вашимъ,  к  веселитесь, 
вы  п  семейства  ваши,  о  всемъ,  чтб  дѣ¬ 
лалось  руками  вашими,  чѣмъ  благосло¬ 
вилъ  тебя  Господь,  Боіт»  твой.  8  Тамъ 
вы  не  должны  дѣлать  всего,  какъ  мы 
теперь  здѣсь  дѣлаемъ,  каждый,  чтЬ 
ему  кажется  правильпымъ.  в  Ибо  вы 
нынѣ  еще  не  вступили  въ  мѣсто  по¬ 
коя  и  въ  удѣлъ,  который  Господь,  Богъ 
твой,  даетъ  тебѣ.  Но  когда  перей¬ 
дете  Іорданъ  л  поселитесь  ва  землѣ, 
которую  Господь,  БоШ)  вашъ,  даеть 
вамъ  въ  удѣлъ,  и  когда  Опъ  успокоитъ 
васъ  отъ  всѣхъ  враговъ  вашихъ,  окру¬ 
жающихъ  васъ,  и  будете  жить  безо¬ 
пасно;  И  Тогда,  какое  мѣсто  изберетъ 
Господь,  Богь  вашъ,  чтобы  пребывать 
пиепи  Его  тамъ,  туда  приноепте  все, 
4x6  я  заповѣдую  вамъ:  всесожженія 
ваши  и  жертвы  ваши,  десятины  ваши 
и  воэпошеніе  рукъ  вашихъ,  п  все, 
избрапкое  по  обѣтамъ  вашимъ,  чт5 
вы  обѣщали  Господу;  12  И  веселитесь 
предъ  Господомъ,  Богомъ  вашимъ,  вы 
и  сыны  ваши,  и  дочери  ваши,  и  рабы 
ваши,и  рабыни  ваши, и  левитъ,  который 
посреди  жилищъ  вашихъ;  ибо  нѣтъ  ему 
части  и  удѣла  съ  вами.  18  Берегись 
приносить  всесожженія  твои  на  вся- 
ко.мъ  мѣстѣ,  которое  ты  увидішіь; 

Но  на  томъ  только  мѣстѣ,  которое 
изберетъ  Господь,  въ  одномъ  изъ  ко¬ 
лѣнъ  твоихъ,  приноси  всесожженія 
твои,  и  дѣлай  все,  чтб  заповѣдую  тебѣ. 
1»  Впрочемъ,  когда  только  пожелаетъ 
душа  твоя,  можешь  закалать  а  ѣсть, 
по  благословенію  Господа,  Бога  тво¬ 
его,  мясо,  которое  Опъ  далъ  тебѣ,  во 
всѣхъ  жп.шщахъ  твоихъ;  нечистый  и 
чистый  могутъ  ѣсть  сіе,  какъ  серну  й 
какъ  о.іеня.  ів  Только  крови  не  ѣшьте; 
на  землю  выливайте  ее,  какъ  воду. 
1^  Нельзя  тебѣ  ѣсть  въ  жилищахъ 
твоихъ  десятины  хлѣба  твоего,  и  вина 
твоего  и  елея  твоего,  и  первенцевъ 
крупнаго  скота  твоего  ы  мелкаго  ско¬ 
та  твоего,  и  всѣхъ  обѣтовъ  твоихъ, 
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ікоторыс  ты  обѣщалъ,  и  доброволь- 
;ныхъ  прпношснііі  твоихъ,  и  возноше¬ 
нія  рукъ  твоихъ.  18  Но  ѣшь  сіе  предъ 
Г  осподомъ,  Богомъ  твоимъ,  на  томъ  мѣ¬ 
стѣ,  которое  пзберетъ  Господь,  Богъ 
твой, — ты,  и  сынъ  твой,  и  дочь  твоя, 
и  рабъ  твоіі,  п  раба  твоя,  и  левитъ,  и 
пришелецъ,  который  въ  жилищахъ  тво- 
!ихъ,  и  весе.шсь  предъ  Господомъ,  Бо¬ 
томъ  твоимъ,  о  всемъ,  чт5  дѣлалось 
руками  твоими.  19  Смотри,  не  оставляй 
левита  во  всѣ  дни,  которые  будеиѣ 
жить  на  землѣ  твоей.  20  Когда  рас¬ 
пространитъ  Господь,  Богъ  твой,  пре¬ 
дѣлы  твои,  какъ  Онъ  говорилъ  тебѣ, 
и  ты  скажешь:  «поѣмъ  я  мяса>,  по¬ 
тому  что  душа  твоя  пожелаетъ  ѣсть 
мяса;  тогда,  по  жс.^іанік>  души  твоей, 
ѣшь  мясо,  21  Ес.ш  далеко  будетъ  отъ 
тебя  то  мѣсто,  которое  изберетъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  твой,  чтобы  пребывать 
имени  Его  тамъ:  то  закалай  изъ  круп¬ 
наго  и  мелкаго  скота  твоего,  который 
далъ  тебѣ  Господь,  какъ  я  повелѣлъ 
тебѣ,  и  ѣшь  въ  жилищахъ  твоихъ,  по 
желанію  души  твоей.  22  Но  ѣшь  ихъ 
такъ,  какъ  ѣдятъ  серпу  и  оленя;  не¬ 
чистый  какъ  и  чистый  могутъ  ѣсть 
сіе.  23  Только  строго  наблюдай,  чтобы 
не  ѣсть  крови,  потому  что  кровь  есть 
душа;  не  ѣшь  души  вмѣстѣ  съ  мясомъ. 
21  Не  ѣшь  ея;  выливай  ее  на  землю, 
какъ  воду.  25  Не  ѣшь  ея,  дабы  хоро- 
!шо  было  тебѣ  и  дѣтямъ  твоимъ  послѣ 
тебя,  если  будешь  дѣлать  справедли¬ 
вое  предъ  очами  Господа.  26  Только 
святыни  твои,  какія  будутъ  у  тебя,  и 
обѣты  твои  приноси,  и  приходи  па 
то  мѣсто,  которое  изберетъ  Господь. 
[27  И  совершай  всесожженія  твои,  мясо 
и  кровь,  па  жертвенникѣ  Господа,  Бо 
га  твоего;  но  кровь  другихъ  жертвъ  тво¬ 
ихъ  до.іжна  быть  про.шваема  у  жер 
твеншіка  Господа,  Бога  твоего,  а  мясо 
Ьшь.  28  Слушай  и  исполняй  всѣ  слова 
Ісіи,  которыя  заповѣдую  тебѣ,  дабы 
.хорошо  было  тебѣ  и  дѣтямъ  твоимъ 
'послѣ  тебя  вовѣкъ,  если  будешь  дѣ- 
'лать  доброе  іі  угодное  предъ  очами 
Господа,  Бога  твоего.  29  Когда  Го- 
'сподь,  Боі'ъ  твой,  истребитъ  отъ  ли- 
'ца  твоего  народы,  къ  которымъ  ты 
‘идешь,  чтобы  взять  ихъ  во  владѣніе, 
|и  ты,  взявши  ихъ,  поселишься  въ  зем- 
(30)  [лѣ  ихъ:  30  Тогда  берегись,  чтобы  ты 
не  попалъ  въ  сѣть,  послѣдуя  имъ,  по 
истребленіи  ихъ  отъ  лица  твоего,  и  не 
искалъ  боговъ  ихъ,  говоря:  «какъ  слу- 
жи.ш  народы  сін  богамъ  своимъ,  такъ 
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буду  и  я  дѣлать».  зі  Не  дѣлай  такъ 
Господу,  Богу  .твоему;  ибо  все,  чего 
гнушается  Господь,  чт5  ненавидитъ 
Онъ,  они  дѣлаютъ  богамъ  своимъ;  они 
и  сыновей  своихъ  и  дочерей  своихъ 
сожигаютъ  на  огнѣ  богамъ  своимъ. 
32  Все,  чт5  я  заповѣдую  вамъ,  старай¬ 
тесь  исполнить;  не  прибавляй  къ  тому 
и  не  убавляй  отъ  того. 

1  Если  возстанетъ  среди  тебя  про- 
ХОа  рокъ,  или  сновидецъ,  и  продета 
витъ  тебѣ  знаменіе  или  чудо,  2  И  сбу¬ 
дется  то  знаменіе  или  чудо,  о  кото¬ 
ромъ  онъ  говорилъ  тебѣ,  и  скажетъ  при¬ 
томъ:  «пойдемъ  вслѣдъ  боговъ  иныхъ, 
которыхъ  ты  не  знаепіь,  и  будемъ  слу 
жить  имъ»:  3  То  не  слушай  словъ  про¬ 
рока  сего,  или  сновидца  сего;  ибо  чрезъ 
сіе  искушаетъ  васъ  Господь,  Богъ 
вашъ,  чтобы  узнать,  любите  ли  вы 
Господа,  Бога  вашего,  отъ  всего  серд¬ 
ца  вашего  и  отъ  всей  души  вашей 
1  Господу,  Богу  вашему,  послѣдуйте 
и  Его  бойтеся;  заповѣди  Его  соблю¬ 
дайте,  и  гласа  Его  слушайте,  и  Ему 
служите,  и  къ  Нему  прилѣпляйтесь. 

5  А  пророка  того  или  сновидца  того 
должно  предать  смерти  за  то,  что  онъ 
уговаривалъ  васъ  отступить  отъ  Го 
спода.  Бога  вашего,  выведшаго  васъ 
изъ  земли  Египетской  и  избавившаго 
тебя  изъ  дома  рабства,  желая  совра¬ 
тить  тебя  съ  пути,  по  которому  зано- 
вѣдалъ  тебѣ  идти  Господь,  Богъ  твой; 
и  такъ  потреби  зло  изъ  среды  себя. 

6  Если  будетъ,  уговаривать  тебя  тайно 
братъ  твой,  сынъ  матери  твоей,  или 
сынъ  твой,  или  дочь  твоя,  или  жена 
на  лонѣ  твоемъ,  или  другъ  твой,  кото¬ 
рый  для  тебя,  какъ  душа  твоя,  говоря: 
«пойдемъ  и  будемъ  служить  богамъ 
инымъ,  которыхъ  не  зналъ  ты  и  отцы 
твои»,  7  Богамъ  тѣхъ  народовъ,  кото¬ 
рые  вокругъ  тебя,  близкихъ  къ  тебѣ 
или  отдаленныхъ  отъ  тебя,  отъ  одно¬ 
го  края  земли  до  другаго:  8  То  не  со¬ 
глашайся  съ  нимъ  и  не  слушай  его;  и 
да  не  пощадитъ  его  глазъ  твой,  не  жа- 
.іѣй  его  и  не  прикрывай  его;  9  Но  убей 
его;  твоя  рука  прежде  всѣхъ  должна 
быть  на  немъ,  чтобъ  убить  его,  а  по¬ 
томъ  руки  всего  народа,  ю  Побей  его 
камнями  до  смерти;  ибо  онъ  покушал¬ 
ся  отвратить  тебя  отъ  Господа,  Бога 
твоего,  который  вывелъ  тебя  изъ  земли 
Египетской,  изъ  дома  рабства,  и  Весь 
Израиль  услышитъ  сіе,  и  убоится,  и 
не  станутъ  впредь  дѣлать  среди  тебя 
такого  зла.  Если  услышиніь  о  ка- 
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коиъ-дибо  изъ  го)родовъ  твоихъ,  кото¬ 
рые  Господь,  Багъ  твой,  даетъ  тебѣ 
ддя  жительства,  Что  появились  въ 
вемъ  печестивые  люди  изъ  среды  тебя 
и  соблазнили  жителей  города  ихъ,  го¬ 
воря:  «пойдемъ  и  будемъ  служить  бо¬ 
гамъ  инымъ,  которыхъ  вы  не  знали»: 

То  ты  разыщи,  изслѣдуй  и  хорошо 
разспроси;  и  если  это  точная  правда, 
что  случилась  мерзость  сія  среда  тебя. 
Порази  жителей  того  города  остріемъ 
меча,  предай  заклятію  его  и  все,  что  въ 
немъ,  и  скотъ  его  порази  остріемъ  ме¬ 
ча.  Всю  же  добычу  его  собери  на 
средину  площади  его,  и  сожги  огнемъ 
городъ  и  всю  добычу  его  во  всесожже¬ 
ніе  Господу,  Богу  твоему;  и  да  будетъ 
онъ  вѣчно  въ  разва.іииахъ,  не  должно 
никогда  вновь  созидать  его.  Ничто 
изъ  заклятаго  да  не  прилипнетъ  къ 
рукѣ  твоей,  дабы  укротилъ  Господь 
ярость  гнѣва  Своего,  и  далъ  тебѣ  ми¬ 
лость  и  помиловалъ  тебя,  и  размно¬ 
жилъ  тебя,  какъ  кл.ялся  отцамъ  тво¬ 
имъ,  18  Если  будешь  слушать  гласа 
Господа,  Бога  твоего,  соблюдая  всѣ 
заповѣди  Его,  которыя  нынѣ  заповѣ¬ 
дую  тебѣ,  дѣлая  угодное  предъ  очами 
Господа,  Бога  твоего. 

М1  Вы  сыны  Господа,  Бога  вашего; 

I  не  дѣлайте  нарѣзовъ  па  тѣлѣ 
вашемъ,  и  не  выстригайте  волосъ  надъ 
глазами  вашими,  по  умершемъ;  2  Ибо 
ты  народъ  святый  у  Господа,  Бога 
твоего,  и  тебя  избралъ  Господь,  чтобы 
ты  былъ  собственнымъ  Его  народомъ 
изъ  всѣхъ  народовъ,  которые  па  землѣ. 
3  Не  ѣшь  никакой  мерзости.  ^  Вотъ 
скотъ,  который  вамъможно  ѣсть:  волы, 
овцы',  козы,  6  Олень  и  серна,  и  буй¬ 
волъ, “  и  .іань,  и  зубръ,  и  ориксъ,  и  ка- 
мелопардъ.  в  Всякій  скотъ,  у  котораго 
раздвоены  копыта  и  на  обоихъ  копы¬ 
тахъ  глубокій  разрѣзъ,  и  который 
скотъ  жуетъ  жвачку,  тотъ  ѣшьте. 
^  Только  сихъ  не  ѣшьте  изъ  жующпхъ 
жвачку  и  имѣющихъ  раздвоенныя  ко 
пыта  съ  глубокимъ  разрѣзомъ:  вер¬ 
блюда,  зайца  и  тушканчика;  потому 
что,  хотя  они  жуютъ  жвачку,  но  ко 
пыта  у  нихъ  не  раздвоены:  нечисты 
они  для  васъ;  8  И  свиньи,  потому  что 
копыта  у  ней  раздвоены,  но  не  жуетъ 
жвачки:  нечиста  Она  для  васъ;  не 
ѣшьте  мяса  ихъ,  и  къ  трупамъ  ихъ  не 
прикасайтесь.  8  Изъ  всѣхъ  животныхъ, 
которыя  въ  водѣ,  ѣшьте  всѣхъ,  у  ко¬ 
торыхъ  есть  перья  и  чешуя;  ю  д  всѣхъ 
тѣхъ,  у  которыхъ  нѣтъ  перьевъ  и 


чешуи,  не  ѣшьте:  нечисто  это  для  васъ, 
и  Всякую  птицу  чистую  ѣшьте.  12  По 
сихъ  не  должно  вамъ  ѣсть  изъ  нихъ: 
орла,  грИФа  и  Морскаго  орла,  И  кор¬ 
шуна,  и  сокола  и  кречета  съ  породою 
ихъ,  14  И  всякаго  ворона  съ  породою 
его,  15  И  страуса,  и  совы,  и  чайки,  и 
ястреба  съ  породою  его,  ^  И  Филина, 
и  ибиса,  и  лебедя,  і«  И  пе.іикава,  и  сипа, 
и  рыболова,  18  И  цапли,  и  зуя  съ  поро¬ 
дою  его,  и  удода,  и  нетопыря.  Д8  Всѣ 
крылатыя  пресмыкающіяся  нечисты 
для  васъ;  не  ѣшьте  ихь.  20  Всякую 
птицу  чистую  ѣшьте.  2і  Нр  ѣшьте  ни¬ 
какой  мертвечины;  иноземцу,  который 
случится  въ  жилищахъ  твоихъ,  отдай 
ее,  онъ  пусть  ѣстъ  ее,  или  продай  ему; 
ибо  ты  пародъ  святый  у  Господа,  Бога 
твоего.  Не  вари  козленка  въ  молокѣ 
матери  его.  ‘-2  Отдѣляй  десятину  отъ 
всего  произведенія  сѣмянъ  твоихъ,  ко¬ 
торое  приходитъ  съ  поля  твоею  каждо¬ 
годно,  28  и  ѣшь  предъ  Господомъ,  Бо¬ 
гомъ  твоимъ,  на  томъ  мѣстѣ,  которое 
изберетъ  Онъ,  чтобы  пребывать  имени 
Его  тамъ,  десятину  хлѣба  твоего,  вина 
твоего  и  елея  твоего,  и  первенцевъ 
крупнаго  скота  твоего  и  мелкаго  скота 
твоего,  дабы  ты  научился  бояться  Го¬ 
спода,  Бога  твоего,  во  всѣ  дни.  24  Если 
же  длинна  будетъ  для  тебя  дорога, такъ 
что  ты  не  можешь  нести  сего,  потому 
что  далеко  отъ  тебя  то  мѣсто,  которое 
изберетъ  Господь,  Боіъ  твой,  чтобъ 
положить  тамъ  имя  Свое,  и  Господь, 
Богъ  твой,  благословилъ  тебя:  25  То 
промѣняй  .это  на  серебро,  и  возьми 
с^ірсбро  въ  руку  твою,  и  приходи  на 
мѣсто,  которое  изберетъ  Господь,  Богъ 
твой;2в  Ц  покупай  на  серебро  сіе  всего, 
чего  пожелаетъ  душй  твоя,  воловъ, 
овецъ,  вина,  сикера  и  всего,  чего  по¬ 
требуетъ  отъ  тебя  душа  твоя;  и  ѣшь 
тамъ  предъ  Господомъ,  Богомъ  твоимъ, 
и  веселись  ты  и  семейство  твое.  27  и 
левита,  который  въ  жилищахъ  твоихъ, 
пе  оставь;  ибо  нѣтъ  ему  части  и  удѣла 
съ  тобою  28  По  прошествіи  же  трехъ 
лѣтъ  отдѣляй  всѣ  десятины  произве¬ 
деній  твоихъ  въ  тотъ  годъ,  и  клади  сіе 
въ  жилищахъ  твоихъ;  29  И  пусть  прій- 
детъ  левит'ь,  ибо  ему  нѣтъ  части  и 
удѣла  съ  тобою,  и  пришелецъ,  и  сирота, 
и  вдова,  которые  находятся  въ  жили 
щахъ  твоихъ,  и  пусть  ѣдятъ  и  насы 
щаются,  дабы  благословилъ  тебя  Го¬ 
сподь,  Богъ  твой,  во  всякомъ  Д'ЬлѢ 
рукъ  твоихъ,  которое  ты  будешь  дѣ¬ 
лать. 


(12) 
Леа. 
И.  11 


(21) 
Исх. 
23.  1», 

34,  26. 


(22) 
Лев. 
27,  за 
Чнел. 
16.  21. 

(98) 
Вто^ 
12,  7. 
И*. 
21,  12. 


(25) 
Ме. 
21.  11 


(26) 
Лев. 
10,  » 
Втор. 
27.  І. 


(27) 
Чвея. 
18,  20. 

24. 

(28) 
Лев. 

37,  за 

(29)  . 
Притч 
іа  • 

24—25.1 
2  Кор' 
9.  а 


т. 


1Г>,  1. 


ІП0ЮЗАК0Н1Е. 


1в,  в. 


(I) 
Ис». 
21,  2. 
Лев. 
25,  4. 
Іер. 


(5) 

Втор. 

28, 

1-2. 


1 С  *  Въ  седьмый  го,дъ  дѣдай  проще- 
иіс-  ^  Прощеніе  же  состоитъ  въ 
'томъ,  чтобы  всякій  заимодавецъ,  кото¬ 
рый  далъ  взаймы  ближнему  своему, 
-  |простнлъ(?04гги невзыскіівалъсъближ- 
.няго  своего  или  съ  брата  своего;  ибо 
[провозглашено  прощеніе  ради  Господа. 

Съ  иноземца  взыскивай,  ачтЬбудеі'ъ 
твое  у  брата  твоего,  прости.  <  Развѣ 
[только  не  будетъ  у  тебя  нищаго;  ибо 
|блаі’ословитъ  тебя  Господь  на  той  зем- 
|лѣ.  которую  Госнодь,  Боі-ъ  твой,  даетъ 
тебѣ  въ  удѣлъ,  чтобы  ты  взялъ  ее  въ 
наслѣдство,  6  Если  только  будешь  слу¬ 
шать  гласа  Господа,  Бога  твоего,  и 
стараться  исполнять  всѣ  заповѣди  сіи, 
которыя  я  сегодня  заповѣдую  тебѣ: 
«  Ибо  Господь,  Богъ  твой,  благосло¬ 
витъ  тебя,  кокъ  Онъ  говорилъ  тебѣ,  и 
ты  будешь  давать  взаймы  многимъ 
народамъ,  а  самъ  вс  будешь  брать 
взаймы;  и' господствовать  будеиіьнадъ 
многими  народами,  а  они  надъ  тобою 
не  будутъ  господствовать.  ^  Если  же 
)будетъ  у  тебя  нищій  кто-либо  изъ 
братьевъ  твоихъ,  въ  одномъ  изъ  жи¬ 
лищъ  твоихъ,  на  землѣ  твоей,  которую 
Госпо.дь,  Богъ  твой,  даетъ  тебѣ:  то  не 
ожесточи  сердца  твоего  и  нс  сожми 
руки  твоей  предъ  нищимъ  братомъ 
твоимъ,  8  Но  открой  ему  руку  твою  и 
дай  ему  взаймы,  смотря  по  его  нуисдѣ, 
въ  чемъ  онъ  нуждается.  ^  Берегись, 
чтобы  не  вошла  въ  сердгіс  твое  без¬ 
законная  мысль:  «приближается  седь- 
мый  годъ,  годъ  прощенія*,  н  чтобъ 
отъ  того  глазъ  твой  не  сд  Ьіался  не¬ 
милостивъ  къ  нищему  брату  твоему,  и 
ты  не  отказа.іъ  ему;  ибо  онт»  возопіетъ 
на  тебя  къ  Господу,  и  будетъ  на  тебѣ 
грѣхъ.  Дай  ему  взаймы,  и,  когда  бу¬ 
дешь  давать  ему,  не  должно  скорбѣть 
сердце  твое;  ибо  за  то  б.іагословптъ 
тебя  Господь,  Боі”ь  твой,  во  всѣхъ  дѣ¬ 
лахъ  д  воихъ  и  во  всемъ,  чтб  будетъ 
дѣлаться  твоими  руками,  и  Пбо  нищіе 
всегда  будутъ  среди  зем.ш  твоей-,  по¬ 
тому  я  и  повелѣваю  тебѣ:  отверзай 
руку  твою  брату  твоему,  бѣдному  тво¬ 
ему  II  ншцему  твоему  на  землѣ  твоей. 

Если  продастся  тебѣ  братъ  твой, 
Евреіі,  или  Евреянка,  то  шесть  .іѣп. 
долженъ  онъ  быть  рабомъ  тебѣ,  а  въ 
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его  отъ  сеоя 


седьмып  годъ  отпусти 
(13)  ]па  свободу,  Когда  же  бу.цмпь  отпу- 
гк’^н.  іекать  его  отъ  себя  па  свободу,  не  от- 
[пусти  его  съ  пустыми  руками;  По 
снабди  его  отъ  стадъ  твоихъ,  оті)  гумна 


чѣ.мъ  б.іагословилъ  тебя  Господь,  Богъ 
ТЕОЙ.'^Ь  Помни,  что  п  ты  былъ  рабомъ 
въ  землѣ  Египетской,  и  избавилъ  тебя 
Господь,  Богъ  твой;  потому  я  сегодня 
и  заповѣдую  тебѣ  сіе.  Е(;ли  же  онъ 
скажетъ  тебѣ:  «не  пойду  я  отъ  тебя, 
потому  что  я  люблю  тебя  и  домъ  твой», 
потому  что  хорошо  ему  у  тебя:  То 
возьми  шило,  и  проколи  ухо  его  къ 
двери;  и  будетъ  онъ  рабомъ  твоимъ  на 
вѣкъ.  Такъ  поступай  и  съ  рабою  твоею. 
18  Не  считай  зтого  для  себя  тяжкимъ, 
что  ты  долженъ  отпустить  его  отъ  себя 
на  свободу;  ибо  онъ  въ  шесть  лѣтъ 
заработалъ  тебѣ  вдвое  противъ  платы 
наемника;  и  благословитъ  тебя  Господь, 
Богъ  твой,  во  всеиъ,  чт5  ни  будешь 
дѣ.іать.  1»  Все  первородное  мужескаго 
пола,  чт5  родится  оі'ъ  крупнаго  скота 
твоего  и  отъ  мелкаго  скота  твоего,  по 
свящай  Господу,  Богу  твоему:  не  рабо¬ 
тай  на  первородномъ  полѣ  твоемъ,  и 
нс  стриги  первороднаго  изъ  мелкаго 
скота  твоего.  2©  Предъ  Господомъ,  Бо¬ 
гомъ  твоимъ,  каждогодно  съѣдай  это 
ты,  и  семейство  твое,  па  мѣстѣ,  кото¬ 
рое  изберетъ  Госпо-дь.  2і  Если  же  бу 
дстъ  на  немъ  порокъ,  хромота  или  слѣ¬ 
пота  г/лгі  другой  какой-нибудь  норокъ, 
то  не  приноси  его  въ  жертву  Г(Гсііоду, 
Богу  твоему,  22  Цо  въ  жилищахъ  тво¬ 
ихъ  ѣшь  его;  иечйсіий  какъ  и  чистыіі 
могутъ  гьсть,  какъ  серну  и  какъ  олсия. 
2а  Только  крови  его  не  ѣшь;  на  зе.м.ію 
выливай  ее,  какъ  воду. 

1  Наблюдай  мѣсяцъ  .Л вивъ,  и  со- 
•  веріиай  Пасху  Господу,  Богу  тво¬ 
ему,  потому  что  въ  мѣсяцѣ  Лвивѣ  вы¬ 
велъ  тебя  Господь,  Богь  твой,  изъ 
Египта  ночью.  2  И  закалаи  Пасху  Го¬ 
споду,  Богу  твоему,  изъ  мелкаго  и 
к{)упнаго  скота  на  мѣстѣ,  которое  из¬ 
беретъ  Господь,  чтобы  пребывало  тамъ 
имя  Его.  3  Не  Ѣшь  съ  нею  кваснаго; 
семь  дней  ѣшь  съ  нею  ог!])Ѣснокй, 
хлѣбы  бѣдствія,  ибо  ті.і  съ  поспѣшно¬ 
стію  вышелъ  изъ  земли  Египетской, 
дабы  ты  помші.л>  день  исшествія  сво¬ 
его  изъ  земли  Еі  ппетской  во  всѣ  дни 
жизни  твоей.  4  Не  должно  находиться 
у  тебя  ничто  квасное  во  всемъ  удѣ.іѣ 
твоемъ  въ  продолженіе  семи  дней,  и 
изъ  мяса,  кото{>ое  ты  принесъ  въ  жер¬ 
тву  вечеромъ  въ  первый  день,  ничто  не 
должно  оставаться  до  утра.  &  Не  мо¬ 
жешь  ты  закалать  Пасху  въ  которомъ- 
нибудь  изъ  жішіщъ  твоихъ,  которі.ія 
Господь,  Боі-ъ  твоіі,  дастъ  тебѣ;  ©  По 
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реп.  Господь,  Богъ  твой,  чтобы  пре¬ 
бывало  тамт.  имя  Его,  закалай  Пасху 
вечеромъ,  пра  захожденіи  солнца,  въ 
то  самое  время,  въ  которое  ты  вышелъ 
изъ  Египта.  Ш  испеки  и  съѣшь  на 
томъ  мѣстѣ,  которое  изберетъ  Господь, 
Богъ  твой,  а  на  другой  день  можешь 
возвратиться  и  войти  въ  шатры  твои. 
8  Шесть  дней  ѣшь  прѣсные  хлѣбы,  а 
въ  седьмый  день  отданіе  праздника 
Господу,  Богу  твоему;  не  занимайся 
работою. вСемь  седмицъ  отсчитай  себѣ; 
начинай  считать  семь  седмицъ  съ  того 
времени,  какъ  появится  серпъ  ва  жа¬ 
твѣ.  10  Тогда  совершай  праздникъ  сед¬ 
мицъ  Господу,  Богу  твоему,  по  усердію 
руки  твоей,  сколько  ты  дашь,  смотря 
по  тому,  чѣмъ  благословитъ  тебя  Го¬ 
сподь,  Богъ  твой.  11  И  веселись  предъ 
Господомъ,  Богомъ  твоимъ,  ты,  и  сынъ 
твой,  и  дочь  твоя,  0  рабъ  твой,  и  раба 
твоя,  и  левитъ,  который  въ  жилищахъ 
твоихъ,  и  пришелецъ,  в  сирота,  и  вдова, 
которые  среди  тебя,  на  мѣстѣ,  кото¬ 
рое  изберетъ  Господь,  Богъ  твой,  чтобы 
пребывало  тамъ  имя  Его.  12  Помни, 
что  ты  былъ  рабомъ  въ  Египтѣ,  и  со¬ 
блюдай  и  исполняй  постановленія  сіи. 
13  Празднпкъ  кущей  совершай  у  себя 
семь  дней,  когда  уберешь  съ  гумна 
твоего  н  изъ  точила  твоего,  и  И  весе¬ 
лись  въ  праздникъ  твой  ты,  в  сынъ 
твой,  и  дочь  твоя,  и  рабъ  твой,  и  раба 
твоя,  в  левитъ,  и  пришелецъ,  и  сирота, 
и  вдова,  которые  въ  жилищахъ  твоихъ. 
16  Семь  дней  празднуй  Господу,  Богу 
твоему,  на  мѣстѣ,  которое  изберетъ 
Господь,  Богъ  твой;  ибо  благословитъ 
тебя  Господь,  Богъ  твой,  во  всѣхъ 
произведеніяхъ  твоихъ  и  во  всякомъ 
дѣлѣ  рукъ  твоихъ,  и  ты  будешь  только 
веселиться,  ю  Три  раза  въ  году  весь 
мужескій  полъдолженъ  являться  предъ 
лице  Господа,  Бога  твоего,  ва  мѣсто, 
которое  изберетъ  Опъ:  въ  праздникъ 
опрѣсноковъ,  въ  праздникъ  седмицъ  и 
въ  праздникъ  кущей;  н  никто  не  дол¬ 
женъ  являться  предъ  лице  Господа  съ 
пустыми  руками.^  і?  Но  каждый  съ  да¬ 
ромъ  въ  рукѣ  своей,  смотря  по  благо¬ 
словенію  Господа,  Бога  твоего,  какое 
Онъ  далъ  тебѣ.  із  Во  всѣхъ  жилищахъ 
твоихъ,  которыя  Господь,  Богъ  твой, 
дастъ  тебѣ,  поставь  себѣ  судей  а  над¬ 
зирателей  по  ко.іѣиамъ  твоимъ,  чтобъ 
они  судили  народъ  судомъ  праведнымъ. 
13  Ке  извращай  закона,  не  смотри  на 
лица  0  не  бери  даровъ;  ибо  дары  ослѣ¬ 
пляютъ  глаза  мудрыхъ  и  прсвраьцашгь 


дѣло  правыхъ.  20  Правды,  правды  ищи, 
дабы  ты  былъ  живъ  и  овладѣлъ  зем¬ 
лею,  которую  Господь,  Богьтвой,  даетъ 
тебѣ.  21  Не  сади  себѣ  рощи  изъ  ка 
кихъ-лпбо  деревъ  при  жертвеиникѣ 
Господа,  Бога  твоего,  которыіі  ты  сдѣ¬ 
лаешь  себѣ;  22  й  пе  ставь  себѣ  столба, 
чт5  ненавидитъ  Господь,  Богъ  твой. 

1  Не  приноси  въ  жертву  Господу, 
Богу  твоему,  вола,  или  овцы,  на 
которой  будетъ  порокъ,  или  что-ни¬ 
будь  худое:  ибо  это  мерзость  для  Го¬ 
спода,  Бога  твоего.  2  Если  найдется 
среди  тебя  въ  какомъ-либо  изъ  жилищъ 
твоихъ,  которыя  Господь,  Богъ  твой, 
даетъ  тебѣ,  мужчина  или  женщина, 
кто  сдѣлаетъ  зло  предъ  очами  Господа, 
Бога  твоего,  преступивъ  завѣтъ  Его; 
3  И  пойдетъ  и  станетъ  служить  инымъ 
богамъ,  к  поклонится  имъ,  или  солнцу, 
или  лунѣ,  или  всему  воинству  небес¬ 
ному,  чего  я  не  повелѣлъ;  і  И  тебѣ 
возвѣщено  будетъ,  и  ты  услышишь: 
то  ты  хорошо  разыщи,  и,  если  это 
точная  правда,  если  сдѣлана  мерзость 
сія  въ  Израилѣ,  6  То  выведи  мужчину 
того,  или  женпщпу  ту,  которые  сдѣ¬ 
лали  зло  сіе,  къ  воротамъ  твоимъ,  и 
побей  ихъ  камнями  до  смерти,  о  По 
словамъ  двухъ  свидѣтелей,  пли  трехъ 
свидѣтелей,  долженъ  умереть  осуждае¬ 
мый  на  смерть:  не  должно  предавать 
смерти  по  словамъ  одного  свидѣтеля. 
7  Рука  свидѣтелей  должна  быть  па  немъ 
прежде  всп-хъ.,  чтобъ  убить  его,  потомъ 
рука  всего  народа;  и  такъ  истреби  зло 
изъ  среды  себя.  8  Если  по  какому  дѣлу 
затрудпительпымъ  будетъ  для  тебя  раз¬ 
судить  между  кровію  и  кровію,  между 
судомъ  и  судомъ,  между  побоями  и 
побоями,  и  будутъ  несогласныя  мнѣ¬ 
нія  въ  воротахъ  твоихъ:  то  встань  и 
пойди  на  мѣсто,  которое  изберетъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  твой,  3  П  пріиди  къ  свя¬ 
щенникамъ  левитамъ  и  къ  судьѣ,  кото¬ 
рый  будетъ  БЪ  тѣ  дни,  и  спроси  ихъ, 
и  они  мсажутъ  тебѣ,  какъ  разсудить. 
10  И  поступи  по  слову,  какое  они  ска¬ 
жутъ  тебѣ,  на  томъ  »іѣстѣ,  которое 
изберетъ  Господь,  и  постарайся  испол¬ 
нить  все,  чему  они  научатъ  тебя,  и  По 
закону,  которому  поучатъ  они  тебя,  и 
по  опредѣленію,  какое  они  скажутъ 
тебѣ,  поступи,  и  не  уклоняйся  ни  на¬ 
право,  ни  налѣво  отъ  того,  чт5  они 
скажутъ  тебѣ.  із  А  кто  поступитъ  такъ 
дерзко,  что  не  послушаетъ  священни¬ 
ка,  стоящаго  тамъ  на  служеніи  предъ 
Господомъ,  Богомъ  твоимъ,  или  судьи. 
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ТОП»  лолівѳн'ь  умереть,' — в  так?  истре¬ 
би  ало  ох'ь  Израиля,  И  .весь  вародъ 
услышіггь,  и  убоится,  и  не  будутъ 
впредь  поступать  дерзко.  Когда  ты 
прійдешь  въ  землю,  которую  Господь, 
Богъ  твой,даеть  тебѣ,  в  овладѣешь  ею, 
в  поселишься  ва  ней,  и  скажешь:  <по- 
ставлю  я  надъ  собою  царя,  подобно 
прочимъ  пародамъ,  которые  вокругъ 
меня>:  То  поставь  надъ  собою  царя, 

котораго  изберетъ  Господь,  Богъ  твой; 
изъ  среды  братьевъ  твоихъ  поставь 
надъ  собою  царя;  не  можешь  поста¬ 
вить  надъ  собою  царемъ  иноземца,  кото¬ 
рый  ве  брать  тебѣ.  ів  Только  чтобъ 
онъ  не  умножа.іъ  себѣ  коней  и  ве  воз¬ 
вращалъ  народа  въ  Египетъ  для  умно¬ 
женія  себѣ  коней;  ибо  Господь  сказалъ 
вамъ:  €не  возвращайтесь  болѣе  путемъ 
симъ>;  И  чтобы  не  умножалъ  себѣ 
женъ,  дабы  не  развратилось  сердце 
его,  и  чтобы  серебра  и  золота  не  умно- 
жалъ  себѣ  чрезмѣрно.  Но  когда  онъ 
сядетъ  на  престолъ  царства  своего, 
долженъ  списать  для  себя  списокъ 
закона  сего  съ  книги,  находящейся  у 
свящепшаковъ  левитовъ,  И  пусть  онъ 
будетъ  у  пего,  и  пусть  онъ  читаетъ 
его  во  всѣ  дай  жазып  своей,  дабы  на¬ 
учался  бояться  Господа,  Бога  своего, 
и  старался  исполнять  всѣ  слова  закона 
сего  и  постановленія  сіи;  20  Чтобы  ве 
надмевалось  сердце  его  предъ  братьями 
его,  в  чтобы  не  уклонялся  онъ  отъ 
закона  ни  направо,  еш  налѣво,  дабы 
долгіе  дни  пребылъ  на  царств'Ь  своемъ 
ОБЪ  и  сыновья  его  посреди  Израиля. 

“В  Л  1  Священникамъ  левитамъ,  всему 
ІОі  колѣну  Левіину,  не  будетъ  ча¬ 
стя  в  удѣла  сь  Израилемъ:  они  должны 
шітаться  жертвами  Господа  и  Его  ча¬ 
стію;  2  Удѣла  же  не  будетъ  ему  ме¬ 
жду  братьями  его;  Самъ  Господь  удѣлъ 
его,  какъ  говорилъ  Онъ  ему.  3  Вотъ 
чт5  должно  быть  положено  священ¬ 
никамъ  отъ  народа,  оть  приносящихъ 
въ  жертву  воловъ  ид»  овецъ:  должно 
отдавать  священнику  плечо,  челюсти 
и  желудокъ.  ^  Также  начатки  отъ  хлѣ¬ 
ба  твоего,  вина  твоего  в  елея  твоего,  и 
начатки  оть  щерсти  овецъ  твоихъ  от¬ 
давай  ему.  ь  Ибо  его  избралъ  Господь, 
Богъ  твой,  изъ  всѣхъ  колѣнъ  твоихъ, 
чтобы  онъ  предстоялъ  пр&дь  Госпо¬ 
домъ,  Богомъ  твоимъ,  служилъ  во  имя 
Господа,  самъ  и  сыны  его  во  всѣ  дни. 
в  И  если  левитъ  пріидетъ  изъ  одного 
йаъ  жилищъ  твоихъ,  изъ  всей  земли 
сыновъ  Нзраодевыхъ,  гдѣ  онъ  жилъ,  и 


пршдет'ь  по  желанію  души  своей  на 
мѣсто,  которое  изберетъ  Господь,  ?  И 
будетъ  с.іужить  во  имя  Господа,  Бога 
своего,  какъ  в  всѣ  братья  его  левиты, 
предстоящіе  тамъ  предѣ  Господомъ: 
®  То  пусть  они  пользуются  одинаковою 
частію,  сверхъ  полученнаго  отъ  про¬ 
дажи  отцовскаго  имущества,  ®  Когда 
ты  воіідешь  въ  землю,  которую  даетъ 
тебѣ  Господь,  Богъ  твой,  тогда  ве  на¬ 
учись  дѣлать  мерзости,  какія  дѣлали 
народы  сіи.  10  Не  долженъ  находиться 
у  тебя  проводящій  сына  своего  или 
дочь  свою  чрезъ  огонь,  прорицатель, 
гадатель,  ворожея,  чародѣй,  и  Обая- 
тель,  вызывающій  духовъ,  волшебникъ 
и  вопрошающій  мертвыхъ.  Ибо  мер¬ 
зокъ  предъ  Господомъ  всякій,  дѣлаю¬ 
щій  это,  и  за  сіи-то  мерзости  Господь, 
Богъ  твой,  изгоняетъ  ихъ  отъ  лица 
твоего.  13  Будь  непороченъ  предъ  Го¬ 
сподомъ,  Богомъ  твоимъ.  Ибо  на¬ 
роды  сіи,  которыхъ  ты  изгоняешь, 
слушаютъ  гадателей  и  прорицателей; 
а  тебѣ  не  то  далъ  Господь,  Богъ  твой. 

Пророка  изъ  среды  тебя,  изъ  брать¬ 
евъ  твои.хъ,  какъ  меня,  воздвигнетъ 
тебѣ  Господь,  Богъ  твой, — Его  слу¬ 
шайте;  10  Такъ  какъ  ты  просилъ  у 
Господа,  Бога  твоего,  при  Хоривѣ  въ 
день  собранія,  говоря:  «да  не  услышу 
впредь  гласа  Господа,  Бога  моего,  и 
огня  сего  великаго  да  не  увижу  болѣе, 
дабы  мнѣ  пе  умереть  >.  і^  И  сказалъ 
мнѣ  Господь:  хорошо  то,  что  они  го¬ 
ворили.  18  Я  воздвигну  имъ  Пророка 
изъ  среды  братьевъ  ихъ,  такого  какъ 
ты,  и  вложу  слова  Мои  въ  уста  Его, 
в  Онъ  будетъ  говорить  имъ  все,  чтб  Я 
повелю  Ему;  ю  А  кто  ве  послушаетъ 
словъ  Моихъ,  которыя  Пророггъ  тотъ 
будетъ  говорить  Моимъ  именемъ,  съ 
того  Я  взыщу.  ^  Но  прйрока,  кото¬ 
рый  дерзнетъ  говорить  Моимъ  име¬ 
немъ  то,  чего  Я  не  повелѣлъ  ему  гово¬ 
рить,  и  который  будетъ  говорить  име¬ 
немъ  боговъ  иныхъ,  такого  пророка 
предайте  смерти.  2і  И  если  скажешь 
въ  сердцѣ  твоемъ:  «какъ  мы  узнйемъ 
слово,  которое  не  Господь  говори.гь?> 
22  Если  пророкъ  скажетъ  именемъ  Го¬ 
спода,  во  слово  то  не  сбудется  и  ее 
исполнится,  то  не  Господь  говорилъ 
сіе  слово,  по  говорилъ  сіе  пророкъ  по 
дерзости  своей,— не  бойся  его. 

I  1  Когда  Господь,  Богъ  твой,  истре- 
Р,  битъ  пароды,  которыхъ  землю 
даегь  тебѣ  Господь,  Богъ  твой,  и  ты 
встундшъ  въ  наслѣдіе  носл'Ь  вихъ,  и 
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посе.іишься  въ  городахъ  пхъ  и  домахъ 
;ъ:  3  Тогда  отдѣли  себѣ  три  города 
среди  земли  твоей,  которую  Господь, 
Боп.  твой,  даетъ  тебѣ  во  владѣніе. 
*  Устрой  себѣ  дорогу,  и  раздѣли  па 
три  части  всю  землю  твою,  которую 
Господь,  Воі-ь  твой,  даетъ  тебѣ  въ 
удѣлъ;  они  будутъ,  служить  убѣжи¬ 
щемъ  всякому  убійцѣ.  4  11  вотъ  какой 
убійца  можетъ  убѣгать  туда  и  остаться 
живъ:  кто  убьетъ  ближняго  своего  безъ 
намѣренія,  не  бьівъ  врагомъ  ему  вчера 
третьяго  дня;  &  Кто  пойдетъ  съ 
ближнимъ  своимъ  въ  лѣсъ  рубить  дро¬ 
ва,  и  размахнется  рука  его  съ  топо¬ 
ромъ,  чтобы  срубить  дерево,  и  соско¬ 
читъ  желѣзо  съ  топорища  и  попадетъ 
въ  ближняго,  и  онъ  умретъ:  такой 
пусть  убѣжитъ  въ  одинъ  изъ  городовъ 
тѣхъ,  чтобъ  остаться  живымъ;  в  уХабы 
мститель  за  кровь  въ  горячности  серд¬ 
ца  своего  не  погнался  за  убійцею  и  не 
настигъ  его,  если  .далекъ  будетъ  путь, 
и  не  убп.гь  его,  между  тѣмъ  какъ  онъ 
не  подлежитъ  осужденію  на  смерть, 
ибо  ые  бы.іъ  врагомъ  ему  вчера  и 
третьяго  дня.  <  Посему  я  и  далъ  тебѣ 
пове.іѣпіе,  говоря:  отдѣли  себѣ  три  го- 
ро.щ.  8  Когда  же  Господь,  Богъ  твой, 
распространитъ  предѣлы  твои,  какъ 
Онъ  клялся  отцамъ  твоимъ,  и  дастъ 
тебѣ  всю  землю,  которую  Онъ  обѣ¬ 
щалъ  дать  отцамъ  твоимъ,  9  Если  ты 
будешь  стараться  исполнять  всѣ  сіи 
заповѣди,  которыя  я  заповѣдую  тебѣ 
сегодня,  любить  Господа,  Бога  твоего, 
и  ходить  путями  Его  во  всѣ  дни:  тог¬ 
да  къ  симъ  тремъ  городамъ  прибавь 
еще  три  города,  ю  Дабы  не  пролива- 
.іась  кровь  невиннаго  среди  земли  тво¬ 
ей,  которую  Господь,  Богъ  твой, 
.іаетъ  тебѣ  въ  удѣлъ,  и  чтобы  не  было 
на  тебѣ  вины  крови,  и  По  если  кто 
будетъ  врагомъ  ближнему^  своему  и 
будетъ  подстерегать  егО)  и  возстанетъ 
на  него  и  убьетъ  его  до  смерти,  и  убѣ¬ 
житъ  въ  одинъ  пзъ  городовъ  тѣхъ: 
12  То  старѣйшины  города  его  должны 
послать,  чтобы  взять  его  оттуда  и 
пре.аать  его  въ  руки  мстителя  за  кровь, 
чтобъ  онъ  умеръ,  53  Да  не  пощадитъ 
его  глазъ  твой;  смой  съ  Израиля 
кровь  невиннаго,  и  будетъ  тебѣ  хо¬ 
рошо.  5^  Не  нарушай  межи  ближняго 
твоего,  которую  положи.ш  предки  въ 
у.^ѣлѣ  твоемъ,  доставшемся  тебѣ  въ 
зс.м.гЬ,  которую  Господь,  Боіъ  твой, 
даетъ  тебѣ  во  в.іадѣніе.  15  Недоста¬ 
точно  одного  свидѣтеля  противъ  кого- 


либо  въ  какой-нибудь  винѣ  и  въ  ка¬ 
комъ-нибудь  преступ.іеній  и  въ  ка¬ 
комъ-нибудь  грѣхѣ,  которывіъ  онъ 
согрѣшитъ:  при  словахъ  двухъ  сви¬ 
дѣтелей,  или  при  словахъ  трехъ  сви¬ 
дѣтелей,  состоится  дѣло,  к»  Ес.ш  вы¬ 
ступитъ  противъ  кого  свидѣтель  не¬ 
справедливый,  обвиняя  его  въ  престу¬ 
пленіи,  17  То  пусть  предстанутъ  оба  сіи 
человѣка,  у  которыхъ  тяжба,  предъ 
Господа,  предъ  священппковъ  и  предъ 
судей,  которые  будутъ  въ  тѣ  дни. 
18  Судьи  ДО.ІЖНЫ  хорошо  изслѣдовать, 
и,  если  свидѣтель  тотъ  свидѣтель  лож¬ 
ный,  .іожпо  донесъ  на  брата  своего. 
То  сдѣ.іайте  ему  то,  что  онъ  умы¬ 
шлялъ  сдѣ.іать  брату  своему;  и  такъ 
истреби  зло  изъ  среды  себя.  20  И  про¬ 
чіе  услышатъ,  и  убоятся,  и  не  станутъ 
впредь  дѣ.іать  такое  зло  среди  тебя, 
21  Да  не  пощадитъ  его  глазъ  твой:  ду¬ 
шу  за  душу,  глазъ  за  глазъ,  зубъ  за 
зубъ,  руку  за  руку,  погу  за  ногу. 

^  Когда  ты  выйдешь  па  войну 
У,  противъ  врага  твоего  п  увидишь 
коней  и  колесницы  и  парода'  болѣе, 
нежели  у  тебя,  то  не  боііся  ихъ;  ибо 
съ  тобою  Господь,  Богъ  твой,  который 
вывелъ  тебя  изъ  земли  Египетской. 
2  Когда  же  приступаете  къ  сраженію, 
тогда  пусть  подойдетъ  священникъ,  и 
говоритъ  народу,  3  И  скажетъ  ему: 
«слушай,  Израиль!  вы  сегодня  всту¬ 
паете  въ  сраженіе  съ  врагами  вашими: 
да  не  ос.іабѣетъ  сердце  ваше,  не  бой¬ 
тесь,  не  смущайтесь  п  не  ужасайтесь 
ихъ;  1  Ибо  Господь,  Богъ  вашъ,  идетъ 
съ  вами,  чтобы  сразиться  за  васъ  съ 
врагами  вашими м  спасти  васъ»,  ь  Над¬ 
зиратели  же  пусть  объявятъ  народу, 
говоря:  «кто  построилъ  новый  домъ  и 
не  обновилъ  его,  тотъ  пусть  идетъ  и 
возвратится  въ  домъ  свой,  дабы  пе 
умеръ  на  сраженіи,  и  другой  не  обно 
видъ  его.  6  и  кто  насадилъ  виноград 
никъ  и  не  пользовался  нмъ,  тотъ  пусть 
идетъ  и  возвратится  въ  домъ  свой, 
дабы  не  умеръ  на  сраженіи,  и  другой 
пе  воспользовался  имъ.  7  И  кто  обру¬ 
чился  съ  женою  и  не  взя.гъ  ея,  тотъ 
пусть  идетъ  и  возвратится  въ  домъ 
свой,  дабы  не  умеръ  на  сраженіи,  в 
другой  не  взялъ  ея».  8  и  еще  объ¬ 
явятъ  надзиратели  народу,  и  скажутъ; 
«кто  боязливъ  и  малодушенъ,  тотъ 
пусть  идетъ  и  возвратится  въ'  домъ 
свой,  дабы  онъ  не  сдѣлалъ  робкими 
сердца  братьевъ  его,  какъ  его  сердце». 
•  Когда  надзиратели  скажутъ  все  это 
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народу,  тогда  должно  поставить  воен¬ 
ныхъ  начальниковъ  въ  вожди  народу. 

Когда  подойдешь  къ  городу,  чтобы 
завоевать  его,  предложи  ему  миръ. 

Если  онъ  согласится  на  миръ  съ  то¬ 
бою  и  отворитъ  тебѣ  ворота,  то  весь 
народъ,  который  найдется  въ  немъ, 
будетъ  платить  тебѣ  дань  и  служить 
тебѣ.  12  Если  же  онъ  не  согласится  на 
миръ  съ  тобою  и  будетъ  вести  съ  то¬ 
бою  войну,  то  осади  его.  із  Н  когда 
Господь,  Богъ  твой,  предастъ  его  въ 
руки  твои,  порази  въ  немъ  весь  муже¬ 
скій  полъ  остріемъ  меча,  и  Только 
женъ  и  дѣтей  и  скотъ  и  все,  что  въ  го¬ 
родѣ,  всю  добычу  его  возьми  себѣ,  и 
пользуйся  добычею  враговъ  твоихъ, 
которыхъ  предалъ  тебѣ  Господь,  Богъ 
твой.  15  Такъ  поступай  со  всѣми  горо¬ 
дами,  которые  отъ  тебя  весьма  далеко, 
которые  не  изъ  числа  городовъ  наро¬ 
довъ  сихъ.  1®  въ  городахъ  сихъ  на¬ 
родовъ,  которыхъ  Господь,  Богъ  твой, 
даетъ  тебѣ  во  владѣніе,  не  оставляй 
въ  живыхъ  ни  одной  души;  17  Но  пре¬ 
дай  ихъ  заклятію;  Хеттеевъ,  и  Амор- 
реевъ,  и  Хананеевъ,  и  Ферезеевъ,  и 
Евеевъ,  и  Іевусеевъ,  какъ  повелѣлъ 
тебѣ  Господь,  Богъ  твой,  18  Дабы  они 
не  ваучп.ш  васъ  дѣлать  такія  же  мер¬ 
зости,  какія  они  дѣлали  для  боговъ 
своихъ,  и  дабы  вы  не  грѣшили  предъ 
Господомъ,  Богомъ  вашимъ.  і®  Если 
долгое  время  будешь  держать  въ  осадѣ 
какой-нибудь  городъ,  чтобы  завоевать 
его  и  взять  его,  то  не  порти  деревъ 
его,  отъ  которыхъ  можно  питаться,  и 
не  опустошай  окрестностей;  ибо  де¬ 
рево  на  полѣ  не  человѣкъ,  чтобы  могло 
уйти  отъ  тебя  въ  укрѣпленіе.  2®  Только 
тѣ  дерева,  о  которыхъ  ты  знаешь,  что 
они  ничего  не  приносятъ  въ  пищу, 
можешь  портить  и  рубить,  и  строить 
укрѣпленія  противъ  города,  который 
ведетъ  съ  тобою  войну,  доколѣ  не  по¬ 
коришь  его. 

ЛЧ  1  Ес.іи  въ  землѣ,  которую  Го- 
сподь,  Богъ  ТВОИ,  даетъ  тебѣ  во 
владѣніе,  найденъ  будетъ  убитый,  .іе- 
жащій  на  по.іѣ,  и  непзв'Ьстно,  кто 
убилъ  его:  2  То  пусть  выйдутъ  старѣй¬ 
шины  твои  и  судьи  твои,  и  измѣрятъ 
разстояніе  до  городовъ,  которые  во¬ 
кругъ  убитаго;  3  11  старѣйшины  горо¬ 
да  того,  который  будетъ  ближайшій  къ 
убитому,  пусть  возьмутъ  телицу,  на 
которой  не  работали  и  которая  не  но¬ 
сила  ярма,  1  И  пусть  старѣйшины 
того  города  отведутъ  сію  телицу  въ 


дикую  долину,  которая  не  разработа¬ 
на  и  не  засѣяна,  и  заколютъ  тамъ  те¬ 
лицу  въ  долинѣ;  5  II  пріидутъ  священ¬ 
ники,  сыны  Левіины;  <»  П  всѣ  старѣй¬ 
шины  города  того,  ближайшіе  къ  уби¬ 
тому,  пусть  омоютъ  руки  свои  надъ 
головою  телицы,  зарѣзанной  въ  доли¬ 
нѣ,  7  П  объявятъ  и  скажутъ:  «.руки 
наши  не  пролили  крови  сей,  и  глаза  на¬ 
ши  не  видѣли;  8  Очисти  народъ  Твой, 
Израиля,  который  Ты,  Господи,  осво- 
боди.іъ,  и  не  вмѣни  народу  Твоему, 
Израилю,  невинной  крови>.  И  они  очи¬ 
стятся  о'гь  крови.  ®  Такъ  до.пкенъ  ты 
смывать  у  себя  кр()вь  невиннаго,  если 
хочешь  дѣ.іать  доброе  и  справедливое 
предъ  очами  Господа.  і®  Когда  вый¬ 
дешь  на  воину  противъ  враговъ  тво¬ 
ихъ,  и  Господь,  Боіъ  твой,  предастъ 
ихъ  въ  руки  твои,  и  возьмешь  ихъ 
въ  плѣнъ,  11  И  увидишь  между 
плѣнными  женщину,  красивую  видомъ, 
и  полюбишь  ее,  и  захочешь  взять  ее 
себѣ  в-ь  жену:  12  То  приведи  ее  въ 
домъ  свой,  и  пусть  она  острижетъ  го¬ 
лову  свою  и  обрѣжетъ  ногти  свои,  із  И 
сниметъ  съ  себя  плѣннпческую  одежду 
свою,  и  живетъ  въ  домѣ  твое.мъ,  и 
оплакиваетъ  отца  своего  и  матерь  свою 
въ  продолженіе  мѣсяца;  и  посхі.  того 
ты  можешь  войти  къ  пей  и  сдѣлаться 
ея  мужемъ,  иона  будетъ  твоею  женою. 
11  Если  же  она  послѣ  не  понравится 
тебѣ,  то  отпусти  се,  куда  она  захо¬ 
четъ,  но  не  продавай  ея  за  серебро  и 
не  обращай  ея  въ  рабство,  потому  что 
ты  смирилъ  ее.  15  Если  у  кого  будутъ 
двѣ  жены,  одна  любимая,  а  другая  не¬ 
любимая,  и  какъ  любимая,  такъ  и  не¬ 
любимая  родятъ  ему  сыновей,  и  пер¬ 
венцемъ  будетъ  сынъ  нелюбимой: ізТо, 
при  раздѣлѣ  сыновьямъ  своимъ  имѣнія 
своего,  онъ  не  можетъ  сыну  жены 
любимой  дать  первенство  предъ  перво¬ 
роднымъ  сыномъ  нелюбимой;  17  По 
первенцемъ  до-скенъ  ирпзнать  сына 
нелюбимой,  и  дать  ему  двойную  часть 
изъ  всего,  чтб  у  него  найдется;  ибо 
онъ  есть  начатокъ  сиды  его,  ему  пргь- 
надлезнптъ  право  первородства,  18 Если 
у  кого  будетъ  сынъ  буйный  и  непо¬ 
корный,  неповинующійся  голосу  отца 
своего  и  голосу  матери  своей,  и  они 
наказышли  его,  но  онъ  не  слушаетъ 
ихъ:  19  То  отецъ  его  и  мать  его  пусть 
возьмутъ  его  и  приведутъ  его  къ  ста¬ 
рѣйшинамъ  города  своего  и  къ  воро¬ 
тамъ  своего  м’&стопребыванія,  з®  И 
скажутъ  старѣйшинамъ  горо.ц»  ево 
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его:  «сей  сынъ  пактъ  буенъ  и  непо¬ 
коренъ,  не  слушаетъ  словчі  напшхъ, 
мотъ  и  пьяница»;  2і  Тогда  всѣ  жители 
города  его  пусть  побьютъ  его  камнями 
до  смерти;  и  такъ  истреби  зло  изъ 
среды  себя,  и  всѣ  И.зраильтяне  услы¬ 
шатъ,  и  убоятся.  2-  Если  въ  комъ 
найдется  п  ресту  плеш’е,  достойное  смер¬ 
ти,  и  онъ  будетъ  умерщвленъ,  в  ты 
повѣсишь  его  на  деревѣ:  23  То  тѣло 
его  не  должно  ночевать  на  деревѣ,  но 
погреба  его  въ  тоть  же  день;  ибо  про¬ 
клятъ  предъ  Богомъ  всякій  повѣшен¬ 
ный  па  деревѣ,  п  не  оскверняй  земли 
твоей,  которую  Господь,  Богь  твой, 
даетъ  тебѣ  въ  удѣлъ. 

ЛЛ  1  Когда  увидишь  вола  брата  тво- 
6^0  или  овцу  его  заблудившихся, 
не  оставляй  нхъ,  но  возврати  ихъ 
брату  твоему.  2  Если  же  не  близко 
будетъ  къ  тебѣ  братъ  твой,  или  ты 
не  знаешь  его,  то  прибери  ихъ  въ 
домъ  свой,  о  пусть  они  будутъ  у 
тебя,  доколѣ  братъ  твой  не  будетъ 
искать  ихъ,  и  тогда  возврати  ему  ихъ. 

Такъ  поступай  и  съ  осломъ  его, 
такъ  поступай  съ  одеждою  его,  такъ 
поступай  со  всякою  потерянною  вещію 
брата  твоего,  которая  будетъ  имъ 
потеряна  и  которую  ты  найдешь; 
нельзя  тебѣ  уклоняться  отъ  сею. 

Когда  увидишь  осла  брата  твоего 
или  вола  его  упадшихъ  на  пути,  не 
оставляй  ихъ;  но  подними  ихъ  съ 
нимъ  вмѣстѣ.  6  На  женщинѣ  не  должно 
быть  мужской  одежды,  и  мужчина 
не  долженъ  одѣваться  въ  женское 
платье;  ибо  мерзокъ  предъ  Господомъ- 
Богомъ  твоимъ,  всякій  дѣлающій  сіе. 
6  Если  •попадется  тебѣ  на  дорогѣ 
птичье  гнѣздо  на  какомъ-либо  деревѣ 
или  на  землѣ,  съ  птенцами  или  яйцами, 
и  мать  сидитъ  на  птенцахъ  или  на 
яйцахъ,  то  не  бери  матери  ваіѣстѣ 
съ  дѣтьми;  5  Мать  пусти,  а  дѣтей 
возьми  себѣ,  чтобы  тебѣ  было  хорошо, 
и  чтобы  продлились  дни  твои.  8  Если 
будешь  строить  новый  домъ,  то  сдѣ¬ 
лай  перила  около  кровли  твоей,  чтобы 
не  навести  тебѣ  крови  на  домъ  твой, 
когда  кто-нибудь  упадетъ  съ  него. 
»  Не  засѣваіі  виноградника  своего  дву¬ 
мя  родами  сѣмянъ,'  чтобы  не  сдѣлать 
тебѣ  заклятымъ  сбора  сѣмянъ,  кото¬ 
рыя  ты  посѣешь, ‘Вмѣстѣ  съ  плодами 
виноградника  своего,  Не  паши  на  во- 
Л  ІГИ  ослѣ  вмѣс'гЬ.  11  Не  надѣвай  оде- 
и; д  ы ,  с дѣ ла  н  н  ой  изъ  ра  зи  ы  хъ  велцествъ , 
изъ  шерсти  ц  льна  вмѣсті>.  і^  Сдѣ¬ 


лай  себѣ  кисточки  на  четырехъ  углахъ 
покрывала  твоего,  которымъ  ты  по¬ 
крываешься.  1*  Ек;.іи  кто  возьметъ 
жену,  и  войдетъ  къ  ней,  и  возвепава- 
ди'гь  ее,  и  И  будетъ  возводить  на  нее 
порочныя  дѣла,  и  нуститъ  о  ней  худую 
молву,  и  скажетъ:  «я  взялъ  сію  жену, 
и  вошелъ  къ  ней,  и  не  нашелъ  у  нея 
дѣвства»;  То  отецъ  отроковицы  и 
мать  ея  пусть  возьмутъ  и  вынесутъ 
признаки  дѣвства  отроковицы  къ  ста¬ 
рѣйшинамъ  города,  къ  воротамъ;  ів  И 
отецъ  отроковицы  скажетъ  старѣйши¬ 
намъ:  дочь  ною  я  отдалъ  въ  жену  сему 
человѣку,  и  нынѣ  онъ  возненавидѣлъ 
ее,  1'  И  вотъ,  онъ  взводить  на  нее  по¬ 
рочныя  дѣла,  говоря:  «я  не  нашелъ  у 
дочери  твоей  дѣвства»;  по  вотъ  при¬ 
знаки  дѣвства  дочери  моей.  И  разсте- 
лютъ  одежду  предъ  старѣйшинами  го¬ 
рода.  18  Тогда  старѣйшины  того  го¬ 
рода  пусть  возьмутъ  мужа,  о  вакажуп. 
его,  18  И  наложатъ  на  него  сто  сиклей 
серебра  пени,  и  отдадутъ  отцу  отроко¬ 
вицы  за  то,  что  онъ  пустилъ  худую 
молву  о  дѣвицѣ  Израильской;  она  же 
пусть  останется  его  женою,  и  онъ  не 
можетъ  развестись  съ  нею  во  всю 
жизпь  свою.  20  Если  же  сказанное  бу¬ 
детъ  истинно,  и  не  найдется  дѣвства 
у  отроковицы,  21  То  отроковицу  пусть 
приведутъ'- къ  дверямъ  дома  отца  ея, 
и  жители  города  ся  побьютъ  ее  кам¬ 
нями  до  смерти;  ибо  она  сдѣлала  срам¬ 
ное  дѣло  среди  Израиля,  блудодѣн- 
ствовавъ  въ  до.мѣ  отца  своего;  п  такъ 
истреби  зло  изъ  среды  себя.  22  Если 
найденъ  будетъ  кто  лежаіцій  съ  же¬ 
ною  замужнею,  то  должно  предать 
смерти  обоихъ,  и  мужчину,  лежавшаго 
съ  женщиною,  и  женщину;  и  такъ 
истреби  зло  отъ  Израиля.  23  Ес.ш  бу¬ 
детъ  молодая  дѣвица  обручена  мужу, 
и  |(То-вибудь  встрѣтится  съ  нею  въ 
і*бродѣ  и  ляжетъ  съ  нею,  24  То  обоихъ 
ихъ  приведите  къ  воротамъ  того  города, 
и  побейте  ихъ  камнями  до  смерти:  от¬ 
роковицу  за  то,  что  она  не  кричала  въ 
городѣ,  а  мужчину  за  то,  что  онъ 
опорочилъ  жену  близкняго  своего;  и 
такъ  истреби  зло  изъ  среды  себя. 
2э  Если  же  кто  въ  полѣ  встрѣтится 
съ  отроковицею  обрученною  и,  схва¬ 
тивъ  .  ее,  ляжетъ  съ  нею,  то  доллсео 
предать  смерти  только  м^'жчиву,  ле¬ 
жавшаго  съ  нею^  23  д  отроковицѣ  ни 
чего  не  .  дѣлай;  на  отроковицѣ  нѣтъ 
преступленія  смертнаго;  ибо  этО;‘То  же, 
какъ  если  бы  кто  возсталъ  на  Слйжинго 
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своего  п  убихь  его.  27  Ибо  онъ  встрѣ¬ 
тился  съ  вею  въ  волѣ,  и  хопья  отроко¬ 
вица  обручевная  кричала,  но  некому 
было  спасти  ее.  ‘Л*  Ес.ш  кто-ііи(»удь 
встрѣтится  съ  дѣвицею  необручеыною, 
и  схватитъ  ее  и  ляжетъ  съ  нею,  и  за¬ 
станутъ  ихъ:  29  'і'о  лежавшій  съ  нею 
долженъ  дать  отцу  отроковицы  пять¬ 
десятъ  сиклей  серебра,  а  сна  пусть 
будетъ  его  женою,  потому  что  онъ 
опорочилъ  ее;  во  всю  ніизнь  свою  онъ 
не  можетъ  развестись  съ  нею.  Пи¬ 
кто  не  долженъ  брать  жены  отца  своего 
и  открывать  край  одеокды  отца  своего. 
А  У  кого  раздавлены  ятра  пли  от- 
•  рѣзанъ  дѣтородный  членъ,  тотъ 
не  можетъ  войти  въ  общество  Господне. 

Сынъ  блудницы  не  можетъ  войти  въ 
общество  Господне,  и  десятое  поко¬ 
лѣніе  его  не  можетъ  войти  въ  обще¬ 
ство  Господне.  3  Аымонитянипъ  и  Моа- 
витянинъ  не  віожетъ  войти  въ  обще¬ 
ство  Господне,  и  десятое  поко.іѣпіо 
ихъ  не  можетъ  войти  въ  общество  Го¬ 
сподне  во  вѣки:  ^  Потому  что  они  не 
встрѣтили  васъ  съ  хлѣбомъ  и  водою 
на  пути,  когда  вы  шли  изъ  Египта, 
и  потому  что  они  наняли  противъ 
тебя  Валаама,  сына  Веорова,  изъ  Пе- 
вора  Месопотамскаго,  чтобы  про¬ 
клясть  тебя.  5  По  Господь,  Богъ  твой, 
не  восхотѣлъ  слушать  Валаама,  и  об¬ 
ратилъ  Господь,  Богъ  твой,  проклятіе 
его  в'ь  благословеніе  тебѣ;  ибо  Господь, 
Богъ  твой,  любитъ  тебя.  б  Не  желай 
имъ  мира  и  благополучія  во  всѣ  дни 
ТВОЕ,  во  вѣки.  7  Не  гнушайся  Оду- 
меяниномъ,  ибо  онъ  братъ  твой;  не 
гнушайся  Египтяниномъ,  ибо  ты  былъ 
пришельцемъ  въ  землѣ  его;  8  Дѣти, 
которыя  у  ішхъ  родятся,  В'Ь  третьемъ 
поколѣніи  могутъ  войти  В'Ь  общество 
Господне.  ®  Когда  пойдешь  въ  походъ 
протикь  враговъ  твоихъ,  берегись  всего 
худаго.  Если  у  тебя  будеть  кто  не¬ 
чистъ  отъ  случившагося  ему  ночью, 
то  онъ  доляѵспъ  выйти  вонъ  изъ  ста¬ 
на  и  не  входить  въ  станъ;  и  А  при  ыа- 
стуиленіи  вечера  долженъ  омыть  тѣло 
свое  водою,  и  по  захожденіи  солица 
можетъ  войти  въ  стапъ.  12  Мѣсто  должно 
быть  у  тебя  внѣ  стана,  куда  бы  тебѣ 
івыходить.  13  Кромѣ  оружія  твоего 
должна  быть  у  тебя  лопатка;  и  когда 
бу.іешь  садиться  ви'Ь  стапа,  выкопаіі 
ею  яму,  и  опять  зарои  ею  испражненіе 
твое.  11  Ибо  Господь,  Богъ  твой,  хо¬ 
дитъ  среди  стаиа  'гвоего,  чтобъ  изба¬ 
влять  тебя  и  предавать  врагов'ь  твоих'ь 


въ  руки  твои;  а  посему  стапъ  твоіі 
долженъ  быть  святъ,  чтобы  Онъ  нс 
увид'іілъ  у  тебя  чего  срамнаго  и  не  от¬ 
ступилъ  от'ь  тебя.  15  Не  выдавай  раба 
господину  его,  когда  онъ  прибѣжитъ 
къ  теб'Ь  отъ  господина  своего,  і®  Пусть 
онъ  у  тебя  живетъ,  среди  вас'ь  на 
м'Ьст'Ь,  которое  онъ  изберетъ  въ  ка¬ 
комъ-нибудь  изъ  жилищъ  твоихъ,  гдѣ 
ему  понрави'гся;  не  прит'Ьсняй  его. 
11  Не  должно  быть  блудницы  изъ  до¬ 
черей  Израилевых  ъ,  и  ие  должно  быть 
блудника  изъ  сыновъ  Израилевыхъ. 
18  Не  вноси  платы  блудницы  и  цѣны 
аса  въ  домъ  Господа,  Бога  твоего,  ни 
по  како.му  обѣту;  ибо  то  и  другое  есть 
мерзость  предъ  Господомъ,  Богомъ 
твоимъ.  18  Не  отдавай  въ  ростъ  брату 
твоему  ни  серебра,  ни  хлѣба,  ни  чего- 
либо  другаго,  что  можно  отдавать  въ 
рост'ь.  -О  ІІиозе.мцу  отдавай  в'ь  ростъ, 
а  брату  твоему  не  отдавай  въ  ростъ, 
чтобы  Господь,  Богъ  твой,  б.іагосло- 
вилъ  тебя  во  всем'ь,  что  дѣлается  ру- 
ка.ми  твоими,  на  землѣ,  въ  которую  ты 
идешь,  чтббъ  овладѣть  ею.  2і  Если 
дашь  об'Ьтъ  Господу,  Богу  твоему,  не¬ 
медленно  исполни  его;  ибо  Господь, 
Богъ  твой,  взыщетъ  его  сь  тебя,  п  на 
теб'Ь  будетъ  грЬхъ.  2-  Если  же  ты  не 
да.іъ  об'Ьта,  то  не  будетъ  на  тебѣ  гр'Ьха. 
-3  Чт5  вышло  из'ь  устъ  твоихъ,  соблю¬ 
дай  и  исполняй  'гакъ,  какъ  обЬщалъ 
ты  Господу,  Богу  твоему,  доброволь¬ 
ное  приношеніе,  о  которомъ  сказалъ 
ты  устами  своими.  2і  Когда  войдешь 
въ  виноградникъ  ближняго  твоего,  мо¬ 
жешь  'Ьсть  ягоды  досыта,  сколько 
хочетъ  душа  твоя,  а  въ  сосудъ  твой 
не  клади.  Когда  іірііідешь  на  жатву 
6.ШЖНЯГ0  твоего,  срывай  колосья  ру¬ 
ками  твоими,  но  серпа  нс  заноси  па 
жатву  ближпш'о  твоего. 

1  Если  кто  возьметъ  ікепу  и 
,  сд'Ьлается  ея  .мужемъ,  и  опа  не 
найдетъ  б.іагово.іенія  вь  г.іазахъ  его, 
потому  что  онъ  находить  иь  ііеіі  что- 
пибудь  противное,  и  напишетъ  ей  раз- 
водпое  пи'^'Ьмо,  и  дасть  ей  въ  руки,  и 
отпуститъ  ее  из'ь  дома  своего,  -  И  она 
выйдетъ  изъ  дома  его,  пойдетъ,  и  выіі- 
детъ  за  другаго  мужа;  з  Но  и  сеіі  по¬ 
слѣдній  мужъ  вознеиавидитъ  ее  и  иа- 
ішшетъ  ей  разводное  письмо,  п  дастъ 
еіі  въ  руки,  и  отпуститъ  ее  изъ  дома 
своего,  или  умретъ  сей  посл'Ьдпій  муж  ь 
ея,  взяБшііі  ее  себЬ  въ  жену:  <  То  пе 
можетъ  первый  еа  мужъ,  отпустившій 
ее,  опять  взять  се  себ  Ь  въ  жену,  послѣ 
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■[ТОГО,  какъ  она  осквернена;  ибо  сіе 
'есть  мерзость  предъ  Господомъ,  и  не 
порочь  земли,  которую  Господь,  Боп. 
твой,  даетъ  тебѣ  в'ь  удѣ.іъ.  »  Если  кто 
взя.іъ  жену  недавно,  то  пусть  не  идетъ 
на  войну,  и  ничего  не  должно  возлагать 
на  него;  пусть  онъ  остается  свободенъ 
въ  домѣ  своемъ  въ  продолженіе  одно¬ 
го  года  и  увеселяетъ  жену  свою,  кото¬ 
рую  взялъ.  6  Никто  не  долженъ  брать 
въ  залогъ  верхняго  и  нижняго  жер¬ 
нова;  ибо  таковын  беретъ  въ  залоі-ъ 
душу.  7  Если  найдутъ  кого,  что  онъ 
укралъ  кого-нибудь  изъ  братьевъ  сво¬ 
ихъ,  изъ  сыновъ  Израилевыхъ,  и  пора¬ 
ботилъ  его,  и  продалъ  его:  то  такого 
вора  до.іжно  предать  смерти;  такъ 
истреби  зло  изъ  среды  себя.  8  Смотри, 
въ  язвѣ  проказы  тщательно  соблюдай 
и  исполняй  весь  законъ,  которому  на 
учатъ  васъ  священники  левйты;  тща 
тельно  испо.гаяйте,  чт5  я  пове.іѣлъ 
имъ.  »  Помои,  чт5  Госпо,№,  Богъ  твой, 
сдѣлалъ  Маріамп  на  пути,  когда  вы 
шли  изъ  Египта,  ю  Если  ты  ближнему 
твоему  дашь  что-нибудь  взаймы,  то 
не  ходи  къ  нему  въ  домъ,  чтобы  юять 
у  него  залогъ;  и  Постой  на  у.шцѣ,  а 
тотъ,  которому  ты  да.іъ  взаймы,  выне¬ 
сетъ  тебѣ  залогъ  свои  ша  улицу. 
•2  Ес.ш  же  онъ  будетъ  человѣкъ  бѣд¬ 
ный,  то  ты  не  ложись  спать,  имѣя 
залоіъ  его;  із  Возврати  езгу  залогь  при 
захожденіи  солнца,  чтобъ  онъ  леіъ 
спать  въ  одеждѣ  своей  и  благословн.іъ 
тебя:  и  тебѣ  поставится  сіе  въ  правед¬ 
ность  .предъ  Господомъ,  Богомъ  тво¬ 
имъ,  и  Не  обижай  наемника,  бѣднаго 
и  нищаго,  изъ  братьевъ  твоихъ  и.ш 
изъ  прпшельцегь  твоихъ,  которые  въ 
землѣ  твоей,  въ  жилищахъ  твоихъ. 

Въ  тотъ  же  день  отдай  п.зату  его, 
чтобы  солнце  не  зашло  прежде  того, 
ибо  онъ  бѣденъ,  и  ждетъ  ея  душа  его; 
чтобъ  онъ  не  возопилъ  на  тебя  къ  Го¬ 
споду,  и  не  было  на  тебѣ  грѣха. 
16  Отцы  не  ДО.ШПЫ  быть  наказываемы 
смертію  за  дѣтей,  н  дѣти  не  должны 
быть  наказываемы  смертію  за  отцовъ; 
каждый  долженъ  быть  наказываемъ 
смертію  за  свое  преступленіе  Не 
суди  превратно  пришельца  и  сироту; 
и  у  вдовы  не  бери  одежды  въ  залогъ. 
18  Помни,  что  н  ты  былъ  рабомъ  въ 
Египтіі,  и  Господь  освободилъ  тебя 
оттуда:  посему  я  и  повс.іѣваю  тебѣ 
дѣлать  сіе.  іб  Когда  будешь  жать  на 
полѣ  твоею.,  н  забудешь  снопъ  на 
полѣ,  то  не  іюзвращайсн  юять  его; 


пусть  онъ  остается  пришельцу,  сиро¬ 
тѣ  и  вдовѣ,  чтобы  Господь,  Богъ  твой, 
б.іагословилъ  тебя  во  всѣхъ  дѣлахъ 
рукъ  твоихъ.  20  Когда  будешь  обивать 
маслину  твою,  то  не  пересматривай  за 
собою  вѣтвей;  пусть  остается  при¬ 
шельцу,  сиротѣ  и  вдовѣ.  21  Когда  бу¬ 
дешь  снимать  плоды  въ  виноградникѣ 
твоемъ,  не  собирай  остатковъ  за  со¬ 
бою;  пусть  остается  пришельцу,  си¬ 
ротѣ  и  вдові;.  22  и  помни,  что  ты 
былъ  рабо.мъ  въ  землѣ  Египетской: 
посему  я  п  повелѣваю  тебѣ  дѣлать  сіе, 

2^  1  Если  будетъ  тяжба  между  людь- 
Эв  ми,  то  пусть  приведутъ  ихъ  въ 
судъ  и  разсудить  ихъ:  праваго  пусть 
оправдаютъ,  а  виновнаго  осудятъ,  2  I] 
ес.ш  виновный  достоинъ  будетъ  по¬ 
боевъ,  то  судья  пусть  прикажетъ  по¬ 
ложить  его  и  бить  при  себѣ,  смотря 
по  винѣ  его,  по  счету.  8  Сорокъ  уда¬ 
ровъ  можно  дать  ему,  а  нс  болѣе, 
чтобы  отъ  многи.'Съ  ударовъ  брать 
твой  не  былъ  обезображенъ  предъ 
глазами  твоими.  ^  Не  заграждай  рта 
волу,  когда  онъ  молотить.  &  Если 
братья  живутъ  вмѣстѣ,  и  одинъ  изъ 
нихъ  умретъ,  не  имѣя  у  себя  сына,  то 
жена  у.мершаго  не  должна  выходить 
на  сторону  за  человѣка  чужаго,  но 
деверь  ея  долженъ  войти  къ  ней  и 
взять  ее  себѣ  въ  жену,  и  жить  съ  нею. 
6  11  первенецъ,  котораго  оыа  родить, 
останется  съ  именемъ  брата  его  умер- 
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шаго,  чтобъ  имя  его  не  изгладилось  въ 
Израилѣ.  7  Если  же  онъ.  не  захочетъ 
взять  невѣстку  свою,  то  невѣстка  его 
пойдетъ  къ  воротамъ,  къ  старѣйши¬ 
намъ,  и  скажетъ:  «деверь  мои  отказы¬ 
вается  возставить  имя  брата  своего  въ 
ІІзраилѣ,  не  хочетъ  жениться  на  мнѣ»; 
8  Тогда  старѣйшины  города  его  долж¬ 
ны  призвать  его  и  уговаривать  его,  и 
ес.ш  онъ  станетъ  и  скажегь:  «пе  хочу 
взять  ее»,  8  Тогда  неігЬстка  его  пусть 
пойдетъ  къ  нему  въ  глазахъ  старѣй¬ 
шинъ,  и  сниметъ  сапогъ  его  съ  ноги 
его,  и  плюнетъ  въ  лице  его,  и  скажетт.: 
«такъ  поступаютъ  съ  человѣкомъ,  ко¬ 
торый  не  созидаетъ  дома  брату  сво¬ 
ему».  18  И  нарекутъ  ему  имя  в-ь  Из¬ 
раилѣ:  «домъ  разутаго»,  и  Когда  де¬ 
рутся  между  собсію  мужчины,  и  жена 
одного  подойдетъ,  чтобъ  отнять  мужа 
своего  изъ  рукъ  біющаго  его,  и,  про¬ 
тянувъ  руку  свою,  схватитъ  его  за 
срампый  удъ:  12  То  отсѣки  руку  ея; 
да  не  поща.щтъ  ел  глазъ  твоя.  Въ 
кисѣ  твоей  не  должны  быть  двоякія 
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гири,  ббльшія  и  меньшія,  Въ  до.иѣ 
твоемъ  не  должна  быть  двоякая  сфз, 
ббдыііая  п  меньшая.  Гиря  у  тебя 
должна  быть  точная  и  правильная, 
и  СФЗ  у  тебя  должна  быть  точная 
и  правильная,  чтобы  продлвлись  дни 
твои  на  землѣ,  которую  Господь,  Богъ 
твой,  даетъ  тебѣ.  ізбо  мер.зокъ  предъ 
Господомъ,  Богомъ  твоимъ,  всякій 
дѣлающій  неправду,  Помни,  какъ 
поступилъ  съ  тобою  Амаликъ  на  пути, 
когда  вы  шлипзъ  Египта;  Какъ'опъ 
встрѣтилъ  тебя  на  пути,  и  побилъ 
сзади  тебя  всѣхъ  ослабѣвшихъ,  когда 
ты  уста.іъ  и  утомился,  и  не  побоялся 
онъ  Бога.  Итакъ,  когда  Господь,  Богъ 
твой,  успокоитъ  тебя  отъ  всѣхъ  вра 
говъ  твоихъ  со  всѣхъ  сторонъ,  на 
зем.іі),  которую  Господь,  Бопь  твой, 
даетъ  тебѣ  въ  удѣлъ,  чтобъ  ов.іалѣть 
сю,  изг.іадь  память  А  малика  изъ  под- 
йебеспой;  не  забудь. 

1  Когда  ты  прійдешь  въ  землю, 
шОя  которую  Господь,  Богъ  твой, 
даетъ  тебѣ  въ  удѣлъ,  и  овладѣешь  ею, 
и  поселишься  въ  пей:  2  То  возьми  на¬ 
чатковъ  всѣхъ  плодовъ  земли,  которые 
ты  получишь  отъ  земли  твоей,  которую 
Господь,  Бопх  твой,  даетъ  тебѣ,  и  по- 
.іож'и  въ  корзину,  и  пойдп  на  то  мѣсто, 
которое  Господь,  Боп>твой,  изберетъ, 
чтобы  пребывало  тамъ  имя  Его;  8  іі 
прійди  къ  священнику,  который  бу¬ 
детъ  въ  тѣ  дни,  и  скажи  ему:  «сегодня 
исповѣдую  предъ  Господомъ,  Богомъ 
твоимъ,  что  я  вошелъ  въ  ту  землю,' ко¬ 
торую  Господь  клялся  отцамъ  нашимъ 
дать  иалгь>.  *  Священникъ  возьметъ 
корзину  изъ  руки  твоей,  и  поставитъ 
ее  предъ  жертвенникомъ  Господа,  Бо¬ 
га  твоего.  5  Ты  же  отвѣчай  и  скажи 
предъ  Господомъ,  Богомъ  твоимъ: 
«отецъ  МОН  былъ  странствующій  Ара- 
иеяпйпъ,  и  пошелъ  въ  Египетъ  и  по¬ 
селился  тамъ  съ  немногими  людьми,  и 
ііроизоше.!ъ  тамъ  отъ  пего  народъ  ве¬ 
ликій,  сильный  и  многочисленный,  в  Ио 
Египтяне  худо  поступали  съ  нами,  и 
притііспяли  паСъ,  п  палага.ш  па  пасъ 
тяжкія  работы;  5  И  возопи.ш  мы  къ 
Господу,  Богу  отцовъ  нашихъ,  и  услы¬ 
шалъ  Господь  вопль  нашъ,  и  увидѣлъ 
бѣдствіе  Паше,  труды  наши  и  угнете¬ 
ніе  наше.  8  И  вывелъ  насъ  Господь 
и.зъ  Египта  рукою  сильного  и  мышцею 
простертою,  великимъ  ужасомъ,  'Зна¬ 
меніями  и  чудесами,  а  И.приве.іъ  насъ 
на  мѣсто  сіе,  И  далъ  намъ  землю  сію, 
земію,  въ  кото])ой  течетъ  молоко  в 


медъ.  10  Итакъ  вотъ,  я  принесъ  на¬ 
чатки  плодовъ  отъ  земли,  которую  Ты, 
Господи,  далъ  мнѣ».  И  поставь  это 
предъ  Господомъ,  Богомъ  твоимъ, 
поклонись  предъ  Господомъ,  Богомъ 
твоимъ,  11 И  веселясь  о  всѣхъ  блаіахъ, 
которыя  Господь,  Боіъ  твой,  далъ 
тебѣ  в  дому  твоему,  ты  и  .іевнтъ  и 
пришелецъ,  который  будетъ  у  тебя 
12  Когда  ты  отдѣлишь  всѣ  десятины 
произведеній  земли  твоей  въ  третій 
годъ,  годъ  десятипъ,  и  отдашь  левиту, 
пришельцу,  сиротѣ  и  вдовѣ,  чтобъ  они 
ѣли  въ  жилищахъ  твоихъ  и  иасыща- 
.іись;  18  Тогда  скажи  предъ  Господомъ, 
Богомъ  твоимъ:  «я  отобралъ  отъ  дома 
моего  святьшю,  и  отда.гь  ее  левиту 
пришельцу,  сиротѣ  и  вдовѣ,  по  всѣмъ 
поведѣніямъ  Твоимъ,  которыя  Ты  за 
повѣдалъ  мпѣ;  я  не  преступи.іъ  запо 
вѣдей  Твоихъ,  и  не  забылъ,  и  Я  не 
ѣлъ  отъ  нея  въ  печали  моей,  и  не  от¬ 
дѣлялъ  ся  въ  нечистотѣ,  и  не  давалъ 
изъ  не|і  для  мертваго;  я  повиновался 
гласу  Господа,  Бога  моего,  исполнилъ 
все,  чт5  Ты  заповѣдалъ  мнѣ.  іь  Призри 
отъ  святаго  жилища  Твоего,  съ  небесъ, 
и  благослови  народъ  Твой,  Израиля,  и 
землю,  кото])ую  1’ы  да.гь  намъ,  такъ 
какъ  Ты  клялся  отцамъ  нашимъ  дать 
намъ  землю,  въ  которой  течетъ  молоко 
и  медъ>.  18  Бъ  день  сой  Господь,  Боіж 
твой,  завѣщазастъ  тебѣ  исполнять  по 
стапов.геція  сіяй  .законы:  соблюдай  в 
исполплй  ихт.  отъ  всего  сердца  тяоеіт) 
п  отъ  всей  души  твоей.  Господу 
сказа.іъ  ты  нынѣ,  что  Ончх  будетъ 
твоимъ  Богомъ,  и  что  ты  будешь  хо 
дать  путями  Его  и  хранить  іюстано- 
вленія  Его  п  заповѣди  Его  и  законы 
Его,  и  слугиать  гласа  Его.  18  И  Го¬ 
сподь  обѣщалъ  гсбѣ  нынѣ,  что  ты 
будешь  собственныМ'Ь'  Его  народомъ, 
какъ  Онъ  говорилъ  тебѣ,  если  ты  бу¬ 
дешь  хранить  веф  заповѣди  Его,  1»  И 
что  Он7і  поставитъ  тебя  выше  всѣхъ 
народовъ,  которыхъ  Онѣ  сотворилъ 
эъ  чести,  славѣ  и  воіикояѣпіи,  и  что 
ты  будешь  святымъ  народомъ  у  Го¬ 
спода,  Бога  твоего,  какъ  Онъ  гово- 
рпдь.' 

?  1  И  заповѣдалъ  Моисей  и  старѣй- 
_|,шипы  синоеъ  Израилевыхъ  на¬ 
роду,  говоря:  исполняйте  всѣ  заповѣди, 
которыя  заповѣдую  вамъ  нынѣ.  2  ц 
когда  перейдете  за  Іорданъ,  въ  землю, 
которую  Господь,  Богъ  твой,  лаетъ 
тебѣ,  т'огда  поставь  себіі  большіе 
камг.в  и  обмажь  ихъ  известью;  8  И 
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вапити  на  ш.чнязсь  сихъ  всіі  слова 
закона  сего,  когда  перейдешь  Іорданъ, 
чтобы  вступить  ВТ.  землю,  которую 
Господь,  Ііогь  твой,  даетъ  тебѣ,  въ 
землю,  гдѣ  течетъ  молоко  и  медъ,  какт. 
говорилъ  тебѣ  Господь,  Боіъ  отцовъ 
твоихъ.  4  Когда  перейдете  1ор.данъ,  по¬ 
ставьте  камни  тѣ,  какъ  я  повелѣваю 
вамъ  сегодня,  на  горѣ  Гезалъ,  и  об¬ 
мажьте  ихъ  известью.  &  И  устрой  тамъ 
жертвенникъ  Господу,  Богу  твоему, 
жертвенникъ  изъ  камней,  не  поднимая 
на  пихъ  желѣза.  ®  Изъ  камней  цѣль¬ 
ныхъ  устрой  жертвенникъ  Господа, 
Бога  твоего,  и  во.зноси  на  невгь  все¬ 
сожженія  Господу,  Богу  твоему,  ’  И 
приноси  жертвы  мирныя,  и  ѣшь  тамъ, 
и  веселись  предъ  Господомъ,  Богомъ 
твоимъ.  8  13  напиши  на  камняхъ  воѣ 
слова  закона  сего  очень  явственно. 
®  И  сказалъ  Моисей  и  священники  ле¬ 
виты  всему  Израилю,  говоря:  внимай 
и  слушай,  Израиль:  въ  день  сей  ты 
сдѣлался  народомъ  Господа,  Бога  тво¬ 
его.  Итакъ  с.іушай  гласа  Господа, 
Боіа  твоего,  и  исполняй  заповѣди  Его 
и  постапов.(еиія  Его,  которыя  запо¬ 
вѣдую  тебѣ  сегодня,  и  И  заповѣдалъ 
Моисей  народу  въ  день  тотъ,  говоря: 
•2  Сіи  должны  стать  на  горѣ  Гаризимъ, 
чтобы  благословлять  народъ,  когда 
перейдете  Іорданъ:  -Симеонъ,  Левій, 
Іуда,  Иссахэръ,  Іосифъ  и  Веніаминъ. 

А  сіи  должны  стать  на  горѣ  Гевалъ, 
чтобы  произносить  проклятіе:  Рувимъ, 
Гадъ,  Асиръ,  Зазуловъ,  Данъ  и  НеФ- 
ѳадимъ.  11  Левиты  возгласятъ  и  ска¬ 
жутъ  всѣмъ  Израильтянамъ  громкимъ 
голосомъ:  15  «Проклят^,  кто  сдѣлаетъ 
изваянный  или  литый  кумиръ,  мер¬ 
зость  предъ  Господомъ,  произведеніе 
рукъ  художника,  и  поставитъ  его  въ 
тайномъ  мѣстѣ! »  Весь  пародъ  возгла¬ 
ситъ  и  скажетъ;  «аминь>.  ів  «Про- 
клягь  злословящій  отца  своего  нли 
матерь  свою! »  И  весь  народъ  скажетъ: 
«аминь>.  1'  «Проклятънарушающій ме¬ 
жи  ближняго  своего!  >  И  весь  народъ 
скажетъ:  «аминь».  18  «Проклятъ,  кто 
слѣпаго  сбиваетъ  съ  пути!»  II  весь 
пародъ  скЬкетъ:  «аминь»,  і»  «Про¬ 
клятъ,  кто  превратно  судить  при¬ 
шельца,  сироту  и  вдову! »  ІІ  весь  на- 
ро,дъ  скажетъ:  «аминь».  20  «Проклятъ, 
кто  ляжетъ  съ  женою  отца  своего,  ибо 
опъ  открылъ  край  одежды  отца  сво¬ 
его!»  И  весь  народъ  скажетъ:  «аминь». 
21  «Проклятъ,  кто  ляжетъ  съ  какимъ- 
либо  скотомъ! »  И  весь  народъ  скажетъ: 


«аминь».  22  «Пзюклятъ,  кто  ляжетъ  съ 
сестрою  своею,  съ  дочсрьіо  отца  своего, 
или  дочерью  матери  своей! »  П  весь  па¬ 
родъ  скажетъ:  «аминь».  23  «Проклятъ, 
кто  ляжетъ  съ  тещею  своею! » Ц  весь  на¬ 
родъ  скажетъ:  «аминь».  24  «Проклятъ, 
кто  тайно  убиваетъ  блинсняго  своего! » П 
весь  пародъ  скажетъ:  «аминь».  25  «Про¬ 
клятъ,  кто  беретъ  подкупъ,  чтобъ  убить 
душу  и  пролить  кровь  невинную!»  И 
весь  народъ  скажетъ:  «аминь».  2в  «Про¬ 
клятъ,  кто  не  исполнитъ  словъ  закона 
сего  и  не  будетъ  поступать  по  нимъ! » 
И  весь  народъ  скажетъ:  «аминь». 

1  Если  ты,  когда  перейдете  за 
в  Іорданъ,  будешь  слушать  гласа 
Господа,  Бога  твоего,  тщательно  испол¬ 
нять  всѣ  заповѣди  Его,  которыя  запо¬ 
вѣдую  тебѣ  сегодня:  то  Господь,  Бол. 
твой,  поставитъ  тебя  выше  всѣхъ  на¬ 
родовъ  земли.  2  И  пріидутъ  на  тебя 
всѣ  благословенія  сіи,  и  исполнятся  на 
тебѣ,  если  будешь  слушать  гласа  Го¬ 
спода,  Бога  твоего.  8  Благословенъ  ты 
въ  городѣ,  и  б.іагословенъ  на  полѣ, 
і  Благословенъ  плодъ  чрева  твоего,  и 
плодъ  земли  твоей,  и  плодъ  скота  тво 
его,  и  плодъ  твоихъ  воловъ,  и  плодъ 
овецъ  твоихъ.  5  Бласословенны  жит- 
цицы  твои  и  кладовыя  твои.  б  Благо¬ 
словенъ  ты  при  входѣ  твоемъ,  и  благо¬ 
словенъ  ты  при  выходѣ  твоемъ.  ?  По 
разитъ  предъ  тобою  Господь  враговъ 
твоихъ,  возстающихъ  на  тебя;  однимъ 
путемъ  они  выступятъ  противъ  тебя, 
а  семью  путями  побѣгутъ  отъ  тебя. 
3  Пошлетъ  Господь  тебѣ  благослове¬ 
ніе  въ  лштницахъ  твоихъ  и  во  всякомъ 
дѣдѣ  рукъ  твоихъ;  и  блаіхісловитъ  те¬ 
бя  на  землѣ,  которую  Господь,  Богь 
твой,  даетъ  тебѣ.  ^  Поставитъ-  тебя 
Господь  народомъ  святымъ  Своимъ, 
какъ  С>нъ  клялся  тебѣ,  если  ты  будешь 
соблюдать  заповѣди  Господа,  Бога  тво¬ 
его,  и  будешь  ходить  путями  Его.  іо  П 
увидятъ  всѣ  народы  земли,  что  имя  Го 
спода  нарицается  на  тебѣ,  и  убоятся 
тебя.  11  II  дастъ  тебѣ  Господь  изоби¬ 
ліе  во  всѣхъ  благахъ,  въ  плодѣ  чрева 
твоего,  и  въ  плодѣ  скота  твоего,  и  въ 
плодѣ  полей  твоихъ  на  землѣ,  кото¬ 
рую  Господь  клялся  отцамъ  твоимъ 
дать  тебѣ.  12  Откроетъ  тебѣ  Господь 
добрую  сокровищницу  Свою,  небо, 
чтобъ  оно  давало  дождь  землѣ  твоей 
во  время  свое,  и  чтобы  благословлять 
всѣ  дѣла  рук.ъ  твоихъ:  п  будешь  да¬ 
вать  взай,мы  многимъ  народамъ,  а  самъ 
не  будешь  брать  взаймы,  і?  Сдѣлаетъ 
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тебя  Господь  главою,  а  ве  хвостомъ,  и 
будешь  только  иа  высотѣ,  а  нѳ  бу- 
деніь  внизу,  если  будешь  повиновать¬ 
ся  заповѣдямъ  Господа,  Бога  Твоего, 
которыя  заповѣдую  тебѣ  сегодня  хра¬ 
нить  и  исполнять,  И  не  отступишь 
отъ  всѣхъ  словъ,  которыя  заповѣдую 
вамъ  сегодня,  ни  направо  ни  налѣво, 
чтобы  пойти  вслѣдъ  иныхъ  боговъ  и 
служить  имъ.  15  Если  же  не  будешь 
с.іушать  гласа  Господа,  Бога  твоего,  и 
не  будешь  стараться  исполнять  всѣ 
заповѣди  Его  и  постановленія  Его,  ко¬ 
торыя  я  заповѣдую  тсбѣ  сегодня:  то 
пріидутъ  па  тебя  всѣ  проклятія  сіи  и 
постигнутъ  тебя.  16  Проклятъ*  ты’ б^- 
дешь  въ  городѣ,  и  проклятъ  ты  будешь 
на  по.іѣ.  1’  Прокляты  будутъ  житницы 
твои  и  к.ыдовыя  твои,  і®  Проклятъ  бу¬ 
детъ  плодъ  чрева  твоего  п  плодъ  земли 
твоей,  плодъ  твоихъ  во.іовъ  и  плодъ 
овецъ  твокхъ.  і»  Проклятъ  ты  будешь 
при  входѣ  твоемъ  и  проклятъ  при  вы¬ 
ходѣ  твоемъ.  2^  Пошлетъ  Господь  на 
тебя  проклятіе,  смятеніе  и  несчастіе 
во  всякомъ  дѣдѣ  рукъ  твоихъ,  какое 
ни  станешь  ты  дѣлать,  доколѣ  не  бу¬ 
дешь  истрсб.іенъ,— и  ты  скоро  погиб¬ 
нешь  за  злыя  дѣла  твои,  за  то,  что  ты 
оставилъ  Меня.  2і  Пошлетъ  Господь 
на  тебя  моровую  язву,  доколѣ  не  истре¬ 
битъ  Онъ  тебя  съ  аемлп,  въ  которую 
ты  идешь,  чтобы  владѣть  ею.  22  По¬ 
разитъ  тебя  Господь  чахлостію,  горяч¬ 
кою,  лихорадкою,  воспэ.іеніемъ,  засу¬ 
хою,  палящимъ  вѣтромъ  и  ржавчиною; 
и  они  будутъ  преслѣдовать  тебя,  до¬ 
колѣ  пе  погибнешь.  23  И  небеса, твои, 
которыя  надъ  головою  твоею,  сдѣ¬ 
лаются  мѣдью,  и  земля  подъ  тобою 
желѣзомъ.  24  Вмѣсто  дождя  Господь 
дастъ  землѣ  твоей  пыль,  и  прахъ  съ 
неба  будетъ  падать,  падать  на  тебя, 
доколѣ  не  будешь  нстреб.іенъ.  25  Пре¬ 
дастъ  тебя  Господь  на  пораженіе  вра¬ 
гамъ  твоимъ;  однимъ  путемъ  высту¬ 
пишь  противъ  нихъ,  а  семью  путями 
побѣжишь  отъ  нихъ;  и  будешь  раз¬ 
сѣянъ  по  всѣмъ  царствамъ  земли.  2в  и 
будутъ  трупы  твои  пищею  всѣмъ  пти¬ 
цамъ  небеснымъ  и  звѣрямъ,  и  не  бу¬ 
детъ  отгоняющаго  ихъ.  27  Поразитъ 
тебя  Господь  проказою  Египетскою, 
почечуемъ,  коростою  и  чесоткою,  отъ 
которыхъ  ты  не  возможешь  исцѣ.шть- 
с/7.  28  Поразитъ  тебя  Господь  сума¬ 
сшествіемъ,  слѣпотою  и  Оцѣпенѣніемъ 
сердца.  2»  П  ты  будешь  ощупью  хо¬ 
дить  въ  под.деБь,  какъ  слѣпой  ощупью 


ходитъ  впотьмахъ,  и  не  будешь  имѣть 
успѣха  въ  путяхъ  твоихъ,  и  будутъ'; 
тѣснить  и  обижать  тебя  всякій  день,' 
и  никто  не  защититъ  тебя.  80  Съ  же¬ 
ною  обручишься,  и  другой  будетъ 
спать  съ  нею;  домъ  построишь,  и  не 
будешь  жить  въ  немъ;  виноградникъ 
насадишь,  и  не  будешь  пользоваться 
пмъ.  31  Вола  твоего  заколютъ  въ  гла¬ 
захъ  твоихъ,  и  пе  будешь  ѣсть  его; 
осла  твоего  уведутъ  отъ  тебя,  и  не 
возвратятъ  тебѣ;  овцы  твои  отданы 
будутъ  врагамъ  твоимъ,  и  никто  не 
защититъ  тебя.  32  Сыновья  твои  и  до¬ 
чери  твои  будутъ  отданы  другому  на¬ 
роду;  г.іаза  твои  будутъ  видЬть  и  вся¬ 
кій  день  истаевать  о  нихъ,  и  пе  будетъ 
силы  въ  рукахъ  твоихъ.  38  Плоды  зем¬ 
ли  твоей  и  всѣ  труды. твои  будетъ  ѣсть 
народъ,  котораго  ты  не  зналъ;  и  ты  бу¬ 
дешь  только  притѣсняемъ  и  мучимъ  во 
всѣ  дни.  Зі  П  сойдешь  съ  ума  оть  то¬ 
го,  чт5  будутъ  видѣть  глаза  твои.  35  По¬ 
разитъ  тебя  Господь  злою  проказою  на 
колѣнахъ  и  голеняхъ,  отъ  которой  тыі 
не  возможешь  йсцѢ.шться,  отъ  подо¬ 
швы  ноги  твоей  до  самаго  темени  головы 
твоей.  30  Отведетъ  Господь  тебя  и  ца¬ 
ря  твоего,  котораго  ты  поставишь  надъ 
собою,  къ  народу,  котораго  не  зна.іъ 
ни  ты,  ни  отцы  твои,  п  тамъ  будешь 
служить  ивымъ  богамъ,  деревяннымъ 
п  каменнымъ;  37  [і  будешь  ужасомъ, 
притчею  и  посмѣщищемъ  у  всѣхь  на¬ 
родовъ,  къ  которы.мъ  отведеть  тебя 
Господь.  38  Сѣмянъ  много  вынесешь 
въ  по.іс,  а  соберешь  ма.іо,  потому  что 
поѣстъ  ихъ  саранча.  39  Биноградпикн 
будешь  садить  н  воздѣ.гывать,  а  вина 
не  будешь  пить,  и  не  соберешь  ггло- 
довъ  ихъ,  потому  что  поѣст  ь  ихъ  червь 
49  Маслины  будутъ  у  тебя  во  всѣхъ 
предѣ.іах  ь  твоихъ,  по  елеемъ  нс  пома¬ 
жешься,  потому  что  осыплется  мас.иі- 
на  твоя.  41  Сыновъ  и  дочерей  родишь, 
но  ихъ  пе  будетъ  у  тебя,  пото5іу  что 
пойдутъ  въ  п.гЬнъ.  42  Всѣ  дерева  твои 
и  плоды  зем.ш  твоей  погубитъ  ржав 
чипа.  43  Прише.іецъ,  который  среди 
тебя,  будетъ  возвышаться  надъ  тобою 
выше  и  выше,  а  ты  опускаться  бу¬ 
дешь  ниже  и  ниже.  44  Онъ  будетъ  да¬ 
вать  тебѣ  взаймы,  а  ты  пе  будешь  да¬ 
вать  ему  взаймы;  онъ  будетъ  главою, 
а  ты  будешь  хвостомъ.  45  Ц  пріидутъ 
на  тебя  всѣ  прок.іятія  сіи,  и  будутъ 
прес.іѣдовать  тебя  и  постигнутъ  тебя, 
доко.іѣ  не  будешь  истребленъ,  за  то, 
что  ты  нс  слу  иіа.іъ  г.іаса  Господа,  Бо- 
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29,  2. 


28,  45.  , 


га  твоего,  и  пе  соблюда.іъ  заповѣдей 

стѣснитъ  тебя  врагъ  твой  въ  жи.нг- 

Его  в  постановленій  Его,  которыя  Онъ 

щахъ  твоихъ.  68  Если  не  будешь  ста- 

(58) 

заповѣдалъ  тебѣ.  Опн  будутъ  зна¬ 
меніемъ  п  указаніемъ  на  тебѣ  п  на  сѣ- 

раться  исполнять  всѣ  слова  закона  се¬ 
го,  написанныя  въ  книгѣ  сей,  и  не  бу- 

2,  10. 

(471 
Втор. 
31,  30; 

мснп  твоемъ  вовѣкъ.  47  За  то,  что  ты 

дешь  бояться  сего  с.іавпаго  и  страш- 

пе  служилъ  Господу,  Богу  твоему,  съ 

наго  имени  Господа,  Бога  твоего:  6»  То 

(59) 

Іѳэ. 

7,  7. 

32,  15. 
Несм. 

веселіемъ  и  радостію  сердца,  при  изо- 

Господь  поразитъ  тебя  и  потомство 

о,  26. 

биліи  всего,  48  Будешь  служить  врагу 

твое  необычайными  язвами,  язвами  ве- 

(48) 

твоему,  котораго  пошлетъ  на  тебя  Го- 

ликими  и  постоянными,  и  бо.іѣзнямн 

Іер. 

сподь,  въ  голодѣ,  и  жаждѣ,  и  наготѣ 

злыми  п  постоянными.  60  и  наведетъ 

(60) 

28,  14. 
Плач. 

и  во  всяком7>  педостаткѣ;  онъ  возло- 

на  тебя  всѣ  язвы  Египетскія,  которыхъ 

Ис*. 

3,  5. 

5.  8. 

жить  на  шею  твою  желѣзное  ярмо, 

ты  боялся,  и  онѣ  прп.шпнутъ  къ  тебѣ. 

Втор. 
7,  15. 

(46) 

такъ  что  измучитъ  тебя.  4»  І1ош.іетъ 

61  П  всякую  бо.іѣзнь  и  всякую  язву, 

Исаія 
33,  19. 

па  тебя  Господь  народъ  издалека,  отъ 

не  написанную  въ  книгѣ  закона  сего, 

Іер. 

края  земли;  какъ  орелъ  налетитъ  на- 

Господь  наведетъ  на  тебя,  доко.іѣ  не 

5,  15. 
Ос. 

родъ,  котораго  языка  ты  не  разумѣешь, 

будешь  истребленъ.  62  Ц  останется  васъ 

(62) 

8,  1. 

60  Народъ  наглый,  который  пе  уважитъ 

немного,  тогда  какъ  множествомъ  вы 

Втор. 

4,  27; 
10,  22. 

('«О) 

старца  и  не  пощадитъ  юноши.  бі  И  бу- 

подобны  были  звѣздамъ  небеснымъ, 

Плт. 
5,  12. 
Дан. 

деть  онъ  ѣсть  плодъ  скота  твоего  и 

пбо  ты  не  слуша.іъ  г.іаса  Господа, 

плодъ  земли  твоей,  доко.іѣ  не  разоритъ 

Бога  твоего.  бз  Ц  какъ  радова.іся  Го- 

(63) 
Притч. 
1,  26. 

8.  23. 

тебя,  такъ  что  ое  оставитъ  тебѣ  ни 

сподь,  лѣ.іая  вамъ  добро  п  у.множая 

хлѣба,  ни  вина,  ни  елея,  пи  плода  во- 

васъ,  такъ  будетъ  радоваться  Господь, 

Исаін 

1,  24. 

ловъ  твоихъ,  ни  плода  овецъ  твоихъ, 

погубляя  васъ  п  истребляя  васъ,  п  пз- 

Соф. 

(52) 

доколѣ  не  погубитъ  тебя.  62  п  будетъ 

вержены  будете  изъ  земли,  въ  которую 

I » 

Лк. 

19,  43. 

тѣснить  тебя  во  всѣхъ  жилищахъ  тво- 

ты  идешь,  чтобы  в.іадѣть  ею.  бі  ц 

(64) 

ихъ,  доколѣ  во  всей  землѣ  твоеіі  не  раз- 

разсѣетъ  тебя  Господь  по  всѣмъ  па- 

Втор. 

4.  27. 

рушитъ  высокихъ  и  крѣпкпхз.  стѣнз> 

родамъ,  отъ  края  зем.т  до  края  земли. 

Несм. 

1,  8. 
Іер. 

твоихъ,  па  которыя  ты  надѣешься;  п 

и  будешь  тамъ  служить  инымъ  богамъ, 

будетъ  тѣснить  тебя  во  всѣхъ  жили¬ 
щахъ  твоихъ,  во  всей  зем.іѣ  твоей,  ко¬ 
торую  Господь,  Богъ  твой,  да.гь  тебѣ. 

которыхъ  не  зна.тъ  нп  ты,  нн  отцы 
твои,  дереву  и  кампямл..  65  Но  п  меж.іу 
этими  народами  не  успокоишься,  и  нс 

9,  1(і 

(53) 
Леи. 
26,  29. 

63  И  ты  будешь  ѣсть  п.іодъ  чііева  тво- 

будетъ  мѣста  покои  для  ноги  твоей,  и 

его,  плоть  сыновъ  твоихъ  и  дочерей 

Господь  дастъ  тебѣ  тамъ  трепещущее 

4  Дар. 
С.  28-29. 

твоихъ,  которыхъ  Господь,  Боі-ътвоіі, 

сердце,  петаеваніе  очей  и  изпываніе  ду- 

Плач. 

далъ  тебѣ,  въ  осадѣ  п  въ  стѣсненіи, 

ши.ббуКнзпь  твоя  будетъ  висѣть  предъ 

(66) 

2,  20. 

въ  которомъ  стѣснитъ  тебя  врагъ  твоіі. 

тобою,  п  будешь  трепетать  ночью  п 

Пс. 

21.  1С. 

64  Мужъ,  изнѣжепньш  и  жившій  между 

днем7>,  п  нс  будешь  увѣренъ  въ  жизни 

Зат. 

12.  10. 
Оіі;р. 

вами  въ  великой  роскоши,  бс.зжа.тост- 

твоеіі.  67  Отъ  трепета  сердца  твоего, 

нымъ  окомъ  будетъ  смотрѣть  на  бра¬ 
та  своего,  на  жену  нѣдра  своего  и  на 
остальныхъ  дѣтей  своихъ,  которыя 
останутся  у  пего,  65  ц  не  дастъ  ни 
одному  изъ  нихъ  плоти  дѣтеіі  своихъ, 

которымъ  ты  будешь  объятъ,  п  отъ 
того,  чт5  ты  будешь  видѣть  глазами 
твоими,  утромъ  ты  скажешь:  €0,  если 
бы  п[)шііе.іъ  вечоръ!  >  а  вечеромъ  ска¬ 
жешь.  <0,  если  бы  наступило  утро!  > 

1‘.  7 

которыхъ  онъ  будетъ  ѣсть,  потому 

68  И  возвратитъ  тебя  Господь  въ  Еги- 

(68) 
Втор. 
17,  16. 

что  у  пего  не  останется  ничего  въ 

петъ  па  корабляхл,  тѣмл.  путемъ,  о  ко- 

осадѣ  и  В7>  стѣсненіи,  ві.  которомъ 

торомъ  я  сказа.іъ  тебѣ:  «ты  бо.іѣе  не 

Іер. 

17.  4 

ст-Ьснитъ  тебя  врагъ  твой  во  всѣхз> 

увидишь  его»;  и  тамл>  будете  ирода- 

Ое. 

жилищахъ  твоихъ.  бв  Женщина,  жив¬ 
шая  у  тебя  въ  нѣгѣ  п  роскоши,  кото- 

ваться  врагамл,  лашимл>  вь  рабовъ  н 
въ  рабынь,  п  не  б) деть  покупающаго. 

0.  3. 

рая  никогда  иоги  своей  пе  ставила  на 

ЛЛ  1  Ійіть  слова  запѣта,  который 

(I) 

землю  по  причинѣ  роскоши  и  пзпѣжеп- 

йчДі  Господь  ііове.іѣ.іл>  Моисею  по- 

Втор. 

•'і  '*■ 

ности,  будетъ  безніалостнымъ  окомъ 
смот{)ѣть  на  мужа  нѣдра  своего,  н  на 
сына  своего  и  на  дочь  свою,  67  и  нс 

ставить  сл>  сынами  Израилевыми  вл. 
землѣ  Моавитскоіі,  кромѣ  завѣта,  ко- 
торыіі  Господ],  поставіі.іъ  съ  ними  иа 

дастъ  имъ  послѣда,  выходящаго  и.зъ 

Корпвѣ.  2  н  со.зва.іл.  Моисей  всѣхъ 

(2) 

Н.:х 

1»,  4. 

среды  йогъ  ея,  и  дѣтей,  которыхъ  она 

сыновъ  Пзраи.іевыхл.,  и  ска;іа.гь  имъ: 

родитъ;  потому  что  она,  при  нсдостат- 
кі;  во  всемъ,  тайно  будетъ  ѣсть  н\ъ, 
въ  осадѣ  и  стЬспеніи,  въ  которомъ 

вы  вид’Ііли  все,  чт()  сдѣ.іа.іъ  Господь, 
пред  ь  г.іазами  вашими  вл.  землѣ  Еги-‘ 
петскоіі  съ  Фараоном  I.  и  пс1:ми  рабами' 

29,  2. 


второзАКоті:. 


30,  8. 


(3) 

Втор. 
4,  34; 
7,  15. 

(4) 

Исаія 
6,  Ѳ-10. 
Еф. 

4,  18. 

(3) 

Втор. 
8,  3. 


(7) 

Числ; 
Я,  33. 
Втор. 
3,  1. 

(8) 

Числ. 
21,  24; 
.32,  33. 
Ьіс.  И. 
13,  8. 


(И) 
ІПС.  и. 
9.  27. 


(18) 
Выт. 
12,  2; 
17,  7. 
4  Цяр. 
13,  23. 

(14) 
Втор. 
5,  3. 

Іио.  Н. 
24,  25. 

(15) 
Дѣяы. 
2,  39. 


(18) 
Евр. 
13,  15. 


(19) 
Исаія 
ев,  8,  5. 
Іер. 
44, 

10-18, 
гах. 
и,  5. 


его  н  всею  зем.іею  его;  Гѣ  ве.інкія 
казни,  которыя  видѣли  глаза ^вои,  и  тѣ 
велякія  знаменія  и  #іулеса;  ^  По  до  се^ 
го  дня  не  да.іъ  вамъ  Господь  сердца, 
чтобы  разумѣть,  очей,  чтобы  вид1;ть, 
и  ушей,  чтобы  слышать,  ь  Сорокъ  .ѵктъ 
води.гь  васъ  по  пустынѣ,  и  одежды  ва¬ 
ши  на  васъ  не  обветшали,  и  обувь  твоя 
не  обяетша.ш  па  ногѣ  твоей,  в  Хлѣба 
вы  не  ѣли,  и  вина  и  сикера  нс  пили, 
дабы  вы  зпа.пі,  что  Я  Господь,  Богъ 
вашъ,  'і  Іі  когда  приш.ш  вы  на  мѣсто 
сіе,  выстушиъ  противъ  насъ  Стонъ, 
царь  Есевонскій,  п  Огъ,  царь  Басан- 
скій,  чтобы  сразиться  сь  памп,  и  мы 
поразили  ихъ.  8  п  взяли  землю  ихъ,  и 
отдали  ее  въ  удѣлъ  колѣну  Рувимову 
и  Гадову  и  половинѣ  колѣна  Манас- 
сіина.  9  Соблюдайте  же  слова  завѣта 
сего,  и  исполняйте  нхъ,  чтобы  вамъ 
имѣть  успѣхъ  во  всемъ,  чт5  ни  будете 
дѣлать.  10  Всѣ  вы  сегодня  стоите  предъ 
лицемъ  Господа,  Бога  вашего,  началь- 
никц  колѣнъ  вашихъ,  старѣйшины  ва¬ 
ши,  надзиратели  ваши,  всѣ  Израиль¬ 
тяне,  11  Дѣти  ваши,  жены  ваши  и  при¬ 
шельцы  твои,  находящіеся  въ  станѣ 
твоемъ,  отъ  сѣкущаго  дрова  твои  до 
черпающаго  воду  твою,  12  Чтобы  всту¬ 
пить  тебѣ  въ  завѣтъ  Господа,  Бога  тво¬ 
его,  и  въ  клятвенный  договоръ  съ  ІІимъ, 
который  Господь,  Богъ  твой,  сегодня 
постав.іяетъ  съ  тобою,  13  Дабы  содѣ- 
.іать  тебя  сегодня  Его  пародомъ,  и  Ему 
быть  тебѣ  Богомъ,  какъ  Онъ  говорилъ 
тебѣ  п  какъ  клялся  отцамъ  твоимъ  Ав¬ 
рааму,  Исааку  и  Іакову,  и  Не  съ  вами 
только  одними  я  поставляю  сей  завѣтъ 
и  сей  клятвенный  договоръ,  15  Но  какъ 
съ  тѣми,  которые  сегодня  здѣсь  съ  на¬ 
ми  стоятъ  предъ  лицемъ  Господа,  Бо¬ 
га  нашего,  такъ  и  съ  'Гѣми,  которыхъ 
нѣтъ  здѣсь  съ  нами  сегодня.  ів  Ибо 
вы  знаете,  какъ  мы  жили  въ  землѣ 
Египетской  и  какъ  мы  проходили  по¬ 
среди  народовъ,  чрезъ  которые  вы  про¬ 
шли,  17  и  видѣли  мерзости  ихъ  и  ку¬ 
миры  ихъ,  деревянные  и  каменные,  се¬ 
ребряные  и  золотые,  которые  у  нихъ. 
18  Да  не  будетъ  между  вами  мужчины 
или  ясенщины,  или  рода,  или  колѣна, 
которыхъ  сердце  уклонилось  бы  нынѣ 
отъ  Господа,  Бога  нашего,  чтобы  хо¬ 
дить  служить  богамъ  тѣхъ  народовъ; 
да  не  будетъ  между  вами  корня,  произ- 
ращлющаго  ядъ  и  полынь,  і»  Такого 
человѣка,  который,  услышавъ  слова 
проклятія  сего,  похвалялся  бы  въ  серд¬ 
цѣ  своемъ,  говоря;  «я  буду  счастливъ. 


не  смотря  на  то,  что  буду  ходить  по 
произволу  сердца  моего >;  и  пропадетъ 
такимъ  образомъ  сытый  съ  голоднымъ. 

Не  ііроститъ  Господь  такому,  но  тот¬ 
часъ  возгорится  гнѣвъ  Господа  и  ярость 
Его  на  такого  человѣка,  и  падетъ  на  не¬ 
го  все  проклятіе  завѣта  сею,  написан 
ное  въ  сей  книгѣ,  и  изгладитъ  Господь 
имя  его  изъ  поднебесной;  2і  И  отдѣлить 
его  Господь  па  погибель  отъ  всѣхъ  ко¬ 
лѣнъ  Нзраилевы.хъ,  сообразно  со  всѣ¬ 
ми  проклятіями  завѣта,  написанными 
въ  сеіі  книгѣ  .закона.  и  скажетъ  по¬ 
слѣдующій  родъ,  дѣти  ваши,  которыя 
будутъ  послѣ  васз.,  и  чужеземецъ,  ко¬ 
торый  пріидетъ  изъ  земли  дальнеіі,  уви¬ 
дѣвъ  пораженіе  земли  сей  и  болѣзни, 
которыми  изнуритъ  ее  Господь;  23  «Сѣ¬ 
ра  и  соль,  пожарище — вся  земля;  не  за¬ 
сѣвается  и  не  произращаетъ  она,  и  не 
выходитъ  на  пей  никакой  травы,  какъ 
по  истребленіи  Содома,  Гоморры,  Адмы 
и  Севоима,  которые  ниспровергъ  Го¬ 
сподь  во  гнѣвѣ  Своемъ  и  въ  ярости 
Своей>.  24  [I  скажутъ  всѣ  народы;  іэа 
что  Господь  такъ  поступилъ  съ  сею 
землею?  какая  великая  ярость  гнѣва 
Его!>  25  и  скажутъ;  «за  то,  что  они 
оставили  завѣтъ  Господа,  Бога  отцовъ 
своихъ,  который  Онъ  поставіиъ  съ  ни¬ 
ми,  когда  вывелъ  ихъ  изъ  земли  Еги¬ 
петской,  26  и  пошли  и  стали  служить 
инымъ  богамъ  и  поклоняться  имъ,  бо-, 
гамъ,  кото{)ыхъ  они  не  зиа.ш,  и  кото¬ 
рыхъ  Онъ  не  назначалъ  имъ;  27  За  то 
возгорѣлся  гнѣвъ  Господа  на  землю 
сію,  и  навелъ  Онъ  на  нее  всѣ  прокля¬ 
тія  завѣта,  написанныя  въ  сеіі  книгѣ; 
28  И  извергнулъ  ихъ  Господь  изъ  зем¬ 
ли  ихъ  въ  гнѣвѣ,  ярости  и  великомъ 
негодованіи,  и  поверщ>  ихъ  на  другую 
землю,  какъ  нынѣ  видимъ^.  29  Сокры¬ 
тое  принадлежитъ  Господу,  Богу  на¬ 
шему,  а  открытое  намъ  и  сынамъ  на¬ 
шимъ  до  вѣка,  чтобы  мы  исполняли 
всѣ  слова  закона  сего. 

1  Когда  прійдутъ  па  тебя  всѣ  сло- 
а  ва  сіи — благословеніе  и  проклятіе, 
которыя  изложилъ  я  тебѣ,  и  примешь 
ихъ  къ  сердцу  своему  среди  всѣхъ  на¬ 
родовъ,  въ  которыхъ  разсѣетъ  тебя 
Господь,  Богъ  твой;  2  И  обратишься 
къГосподу,  Богу  твоему,  ипослушаешь 
гласа  Его,  какъ  я  заповѣдую  тебѣ  се¬ 
годня,  ты  и  сыны  твои  отъ  всего,  сердца 
твоего  и  отъ  всей  души  твоей;  8  1'огда 
Господь,  Богъ  твой,  возвратитъ  плѣн¬ 
ныхъ  твоихъ,  и  умилосердится  надъ 
тобою,  в  опять  соберетъ  тебя  отъ 
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всѣхъ  на [іодовъ,  между  которыми  раз- 
сѣегь  тебя  Господь,  Коіъ  твой.  ^  Хотя 
бы  ты  былъ  разсѣянъ  до  края  неба,  и 
оттуда  соберетъ  тебя  Господь,  Боіъ 
твой,  и  оттуда  возьметъ  тебя,  &  И  при¬ 
ведетъ  тебя  Господь,  Боіъ  твой,  въ 
землю,  которою  владѣли  отцы  твои,  и 
получишь  ее  во  владѣніе,  и  облагодѣ- 
тельствуетъ  тебя,  и  размножитъ  тебя 
болѣе  отцовъ  твоихъ;  *>  И  обрѣжетъ 
Господь,  Богъ  твои,  сердце  твое  и 
сердце  потомства  твоего,  чтобы  ты 
люби.іъ  Господа,  Бога  твоего,  отъ  всего 
сердца  твоего  и  отъ  всей  души  твоей, 
дабы  жить  тебѣ.  ’  Тогда  Господь,  Богъ 
твой,  всѣ  проклятія  сіи  обратитъ  на 
враговъ  твопхч.  и  пенавидяіцихъ  тебя, 
которые  гна.штебя.8  Аты  обратишься 
и  будешь  с.іушать  г.іаса  Господа  и 
исполнять  всѣ  заповѣди  Его,  которыя 
заповѣдую  тебѣ  сегодня.  Съ  избыт¬ 
комъ  дастъ  тебѣ  Господь,  Боіъ  твой, 
успііхъ  во  всякомъ  дѣ.іѣ  рукъ  твоихъ, 
въ  піодѣ  чрева  твоего,  въ  п.іодѣ  скота 
твоего,  въ  плодѣ  земли  твоей:  ибо  снопа 
радоваться  будетъ  Господь  о  тебѣ, 
благодѣтельствуя  тебѣ,  какъ  Онъ  ра¬ 
довался  объ  отцахъ  твоихъ,  Ес.ш  бу- 
депіь  слушать  гласа  Господа,  Бога  тво¬ 
его,  соблюдая  заповѣди  Его  и  поста¬ 
новленія  Его,  написанныя  въ  сей  книгѣ 
закона,  й  ес.ш  обратишься  К7>  Господу, 
Богу  твоему,  всѣмъ  сердцемъ  твоимъ 
и  всею  душею  твоею,  и  Ибо  заповѣдь 
сія,  которую  я  заповѣдую  тебѣ  сего¬ 
дня,  не  недоступна  для  тебя  и  не  да- 
.іека.  12  Она  не  па  небѣ,  чтобы  можно 
было  говорить:  «кто  взоше.)і7)  бы  для 
насъ  на  небо,  и  принесъ  бы  ее 
намъ,  и  далъ  бы  намъ  услышать 
ее,  и  мы  исполнили  бы  ее?>  И  не 
за  моремъ  она,  чтобы  можно  било  го¬ 
ворить:  «кто  сходилъ  бы  для  насъ 
за  море,  и  принесъ  бы  ее  навіъ,  и  далъ 
бы  намъ  услышать  ее,  и  мы  испол¬ 
нили  бы  ее?»  11  По  весьма  близко  къ 
тебѣ  слово  сіе;  оно  въ  устахъ  твоихъ  и 
въ  сердцѣ  твоемъ,  чтобъ  исполнять 
его.  15  Бо'гь,  я  сегодня  предложи.іъ  тебѣ 
жизнь  и  добро,  смерть  и  зло,  і«  Я,  ко¬ 
торый  заповѣдую  тебѣ  сегодня — лю¬ 
бить  Господа,  Бога  твоего,  ходить  по 
путямъ  Его,  и  исполнять  заповѣди  Его 
и  постановленія  Его  и  законы  Его:  и 
будешь, жить  и  размножишься,  и 
(благословитъ  тебя  Господь,  Богъ  твой, 
на  зем.іѣ,  въ  которую  ты  идешь,  чтобъ 
овладѣть  ею.  и  Если  же  отвратится 
сердце  твое,  и  не  будешь  слушать,  и 


заблудишь,  и  станешь  поклоняться 
инымъ  богамъ  и  будешь  служить  имъ: 
18  І'о  я  возвѣщаю  вамъ  сегодня,  что 
вы  погибнете,  и  не  пробудете  долго  на 
землѣ,  д.ія  ов.іадѣнія  которою  ты  пере¬ 
ходишь  Іорданъ.  19  Во  свидѣтели  предъ 
вами  призываю  сегодня  небо  п  землю: 
жизнь  и  смерть  предложилъ  я  тебѣ, 
благословеніе  и  проклятіе.  Избери 
жизнь,  дабы  жилъ  ты  и  потомство 
твое,  29  Люби.іъ  Господа,  Бога  твоего, 
слуша.іъ  гласъ  Его  и  прилѣплялся  къ 
Нему;  ибо  въ  этомі>  жизнь  твоя  и  дол¬ 
гота  днеіі  твоихъ,  чтобы  пребывать 
тебѣ  на  зейі.іѣ,  которую  Господь  съ 
клятвою  обѣща.іъ  отцамъ  твоимъ  Ав¬ 
рааму,  Исааку  п  Іакову,  дать  н.чъ. 

<1|‘й  1  И  пошелъ  Моисей,  п  говорилъ 
іЭ&і  слова  сіи  всѣмъ  сынамъ  Израиля, 
2  И  сказа.іъ  имз>:  теперь  мпѣ  сто  два¬ 
дцать  .гЬтъ,  я  не  віогу  уже  выходить  п 
входить,  и  Господь  сказалъ  мнѣ;  «ты 
не  перейдешь  іорданъ  сей»,  з  Господь, 
Боі'ъ  твой.  Самъ  пойдетъ  предъ  тобою; 
Онъ  истребитъ  народы  сіи  отъ  лица 
твоего,  и  ты  ов.іадѣешь  ими;  Іисусъ 
пойдетъ  предъ  тобою,  какъ  говорилъ 
Господь.  1  II  поступитъ  Господь  съ 
ними  такъ  же,  какъ  Онъ  постуіш.іъ  съ 
Сигономъ  и  Огомъ,  царями  Аморрей- 
скими,  п  съ  зем.іею  ихъ,  которыхъ  Онъ 
истреби.гь.  5  П  предастъ  ихъ  Господь 
вамъ,  п  вы  поступите  съ  ними  по  всѣмъ 
заповѣдямъ,  какія  заповѣдалъ  я  вамъ. 
9  Будьте  тверды  и  мужественны,  не 
бойтесь  и  не  страшитесь  ихъ;  ибо  Го¬ 
сподь,  Богъ  твой.  Самъ  пойдетъ  съ 
тобою,  и  не  отступитъ  отъ  тебя  и  не 
оставитъ  тебя.  ?  И  призвалъ  Моисей 
Іисуса,  п  предъ  очами  всѣхъ  Израиль¬ 
тянъ  сказа.іъ  ему:  будь  твердъ  и  муже¬ 
ственъ,  ибо  ты  войдешь  съ  народомъ 
симъ  въ  землю,  которую  Господь  клялся 
отцамъ  его  дать  еэіу,  и  ты  раздѣлишь 
ее  на  удѣлы  ему;  8  Господь  Самъ  пой¬ 
детъ  предъ  тобою.  Самъ  будсгь  съ 
тобою,  не  отступитъ  оть  тебя  и  не 
оставитъ  тебя,  не  бойся  и  не  ужасайся. 
9  И  написалъ  Моисей  законъ  сей,  и 
отдалъ  его  священникамъ,  сьшамъ 
Левіинымъ,  носящимъ  ковчегъ  завѣта 
Господня,  й  всѣмъ  старіійшивамъ  сы¬ 
новъ  Израи.іевыхъ.  19  И  завѣщалъ  имъ 
Моисей  и  сказалъ:  по  прошествіи  семи 
.іѣ'гъ,  въ  годъ  отпущенія,  въ  праздішкъ 
кущей,  11  Когда  весь  Шрааль  прійдеть 
явиться  предъ  лице  Господа,  Бога  тво¬ 
его,  иа  мѣсто,  которое  нзберегь  Го¬ 
сподъ,  читай  сей  законъ  предъ  всѣмъ 
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Израилемъ  вслухъ  его.  Собери  па¬ 
родъ,  мужей  и  женъ,  и  дѣтей,  и  при¬ 
шельцевъ  твоихъ,  которые  будутъ  въ 
жилищахъ  твоихъ,  чтобъ  она  слушали 
и  учились,  и  чтобы  боялись  Господа, 
Бога  вашего,  и  старались  исполнять 
всѣ  слова  закона  сего.  И  сыны  ихъ, 
которые  не  знаютъ  сего,  услышатъ  и 
научатся  бояться  Господа,  Бога  вашего, 
во  всѣ  дни,  доколѣ  вы  будете  жить  на 
землѣ,  въ  которую  вы  переходите  за 
Іорданъ,  чтобъ  овладѣть  ею.  И  ска¬ 
залъ  Господь  Моисею;  вотъ,  дни  твои 
приблизились  къ  смерти;  призови  Іису¬ 
са  и  станьте  у  скиніи  собранія,  и  Я 
дамъ  ему  настав.іепія.  И  прише.іъ  Мои¬ 
сей  и  Іисусъ,  и  стали  у  скиніи  собра¬ 
нія.  15  И  явился  Господь  въ  скиніи, 
въ  столпѣ  облачномъ,  и  ста.іъ  столпъ 
об.іачный  у  входа  скиніи,  іб  И  сказалъ 
Господь  Моисею:  вотъ,  ты  почіешь  съ 
отцами  твоими,  в  станетъ  народъ  сей 
блудео  ходить  вслѣдъ  чужихъ  боговъ 
той  земли,  въ  которую  онъ  вступаетъ, 
и  оставитъ  Меня,  и  нарушитъ  завѣтъ 
Мой,  который  Я  поставилъ  съ  нимъ. 
11  И  возгорится  гнѣвъ  Мой  на  него  въ 
тотъ  день,  и  Я  оставлю  ихъ  и  сокрою 
лице  Мое  огъ  нихъ,  и  онъ  истребленъ 
будетъ,  и  постигпутъ  его  многія  бѣд¬ 
ствія  и  скорби,  и  скажетъ  онъ  въ  тотъ 
день:  <не  потому  ли  постигли  меня  сіи 
бѣдствія,  что  нѣтъ  Бога  моего  среди 
меея?>  18  Ц  Я  сокрою  лице  Мое  огпъ 
него  въ  тотъ  день  за  всѣ  беззаконія  его, 
которыя  онъ  сдѣлаетъ,  обратившись 
къ  инымъ  богамъ,  і»  Итакъ  напишите 
себѣ  слова  пѣсни  сей,  и  научи  ей  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ,  и  вложи  ее  въ  уста 
ихъ,  чтобы  пѣснь  сія  была  Мнѣ  сви¬ 
дѣтельствомъ  насыповъ  Израилевыхъ. 
2®  Ибо  Я  введу  ихъ  въ  землю,  какъ  Я 
клялся  отцамъ  ихъ,  гдѣ  течетъ  молоко 
и  медъ,  и  они  будутъ  ѣсть  и  насы¬ 
щаться,  и  утучнѣютъ,  и  обратятся  къ 
ицымъ  бога.мъ,  и  будутъ  служить  имъ, 
а  Меня  отвергвутт>  и  нарушатъ  завѣтъ 
Мой.  21  И  когда  цостпгнутъ  ихъ  мно¬ 
гія  бѣдствія  и  скорби,  тогда  пѣснь  сія 
будетъ  противъ  нихъ  свидѣтельствомъ, 
ибо  она  не  выйдетъ  изъ  устъ  потом¬ 
ства  ихъ.  Я  знаю  мысли  ихъ,  которыя 
они  имѣютъ  нынѣ,  прежде  нежели  Я 
ввелъ  ихъ  въ  землю,  о  которой  Я  кля.іся. 
22  Н  написа.съ  Моисей  пѣснь  сію  въ 
тотъ  день,  и  научилъ  ей  сыновъ  Из¬ 
раилевы. хъ.  ^,И  заповѣдать  Господь 
Іисусу,  сыну  ^Навину,  и  сказа.іъ  ем^': 
будь  твердъ  и  мужественъ,  ибо  ты 


введе  ш  ь  с  ы  н  о  въ  Из  ра  ил  епы  хъ  въ  земл  10 , 
о  которой  Я  клялся  имъ,  и  Я  буду  съ 
тобою.  21  Когда  Моисей  вписалъ  въ 
книгу  всѣ  слова  закона  сего  до  конца, 
25  Тогда  Моисей  повелѣлъ  левитамъ, 
носящимъ  ковчегъ  завѣта  Господня, 
сказавъ:  20  Возьмите  сію  книгу  закона, 
и  положите  ее  одесную  ковчега  завѣта 
Господа,  Бога  вашего,  и  она  тамъ  бу¬ 
детъ  свидѣтельствомъ  противъ  тебя. 
21  Ибо  я  знаю  упорство  твое  о  жестоко- 
выйность  твою:  вотъ  и  теперь,  когда 
я  живу  съ  вами  нынѣ,  вы  упорны 
предъ  Господомъ;  не  тЬмъ  ля  болѣе 
но  смерти  моей?  28  Соберите  ко  мнѣ 
всѣхѣ  старѣйшинъ  колѣнъ  вашихъ  и 
надзирателей  вашихъ,  и  лекажу  вслухъ 
ихъ  слова  сіи,  и  призову  во  свидѣтель¬ 
ство  на  вихъ  небо  и  землю.  29  Ибо  я 
знаю,  что  по  смерти  моей  вы  разврати¬ 
тесь  и  уклонитесь  отъ  пути,  который 
я  завѣщалъ  вамъ,  и  въ  послѣдствіи 
времени  постигнутъ  васъ  бѣдствія  за 
то,  что  вы  будете  дѣлать  зло  предъ 
очами  Господа,  раздражая  Его  дѣлами 
рукъ  своихъ.  80  И  изрекъ  Моисей 
вслухъ  всего  собранія  Израильтянъ 
слова  пѣсни  сей  до  конца: 

і'Баимай,  небо,  я  буду  говорить; 
в  и  слушай,  земля,  слова  устъ  мо¬ 
ихъ.  2  Польется  какъ  дождь  ученіе  мое, 
какъ  роса  рѣчь  моя,  какъ  мелкій  дождь 
на  зелень,  какъ  ливень  на  траву.  З  Имя 
Господа  прославляю;  воздайте  славу 
Богу  нашему.  *  Онъ  твердыня;  совер¬ 
шенны  дѣла  Его,  и  всѣ  пути  Его  пра 
ведны.  Богъ  вѣренъ,  и  пѣтъ  неправды 
еъ  Немъ;  Онъ  праведенъ  и  истиненъ 
5  Но  они  развратились  предъ  Иимъ, 
они  не  дѣти  Его  но  своимъ  порокамъ, 
родъ  строптивый  и  развращенный 
9  Сіе  ли  воздаете  вы  Господу,  народъ 
глупый  и  несмысленный?  Не  Онъ  ли 
Отецъ  твой,  который  усвоилъ  тебя, 
создалъ  тебя  и  устроилъ  тебя?  ?  Вспо¬ 
мни  дни  древніе,  помысли  о  лѣтахъ 
прежнихъ  родовъ;  спроси  отца  твоего,  и 
онъ  возвѣститъ  тебѣ,  старцевъ  твоихъ, 
и  они  скажутъ  тебѣ.  8  Когда  Всевыш¬ 
ній  давалъ  удѣлы  народамъ  и  разсе¬ 
лялъ  сыновъ  человѣческихъ,  тогда  по- 
стави.п>  предѣлы  народовъ  по  числу 
сыновъ  Израилевыхъ.  2  Ибо  часть  Го- 
снода  народъ  Его;  Іаковъ  наслѣдствен¬ 
ный  удѣ.гь  Его.  19  Онъ  наше.гь  его  въ 
пустынѣ,  въ  степи  печальной  н  дикой; 
ограждалъ  его,  смотрѣлъ  за  нимъ,  хра¬ 
нилъ  его,  какъ  зѣницу  ока  Своего. 
II  Какъ  орелъ  вызываетъ  гнѣздо  свое. 


(24) 

4  Цар. 
22,  8. 


(27) 
Мр. 
10.  5. 


(28) 
Втор. 
4,  28. 


(1) 

Втор. 
31,  29. 
Неоы. 

9.  27. 
Нсаіа 

1,  >. 

(2) 
Исаія 
53,  10. 

(3) 

Откр. 
14.  7. 

(4) 

2  Цар. 
22,  2. 

1  Кор 
1.  9. 

(5) 

Исаія 
1,  4. 

(6) 
М*. 
в,  9. 

(7) 
Пс. 

70,  12. 

(8) 
Быт. 
II.  8. 
Д  Ьян. 

17,  26. 

(9) 

1  Цар. 

10,  1. 

2  Цар 
14,  10. 

(10> 

Ос. 

18.  5. 


32,  11. 


ГПЯТЛЯ  КНИГА  МОИСЕЕВА 


32,  49. 


(П) 
Исх. 
19,  4. 


(12) 

Цех. 

13.  21. 

(13) 
'ІІКУІ. 
20,  8. 
Іітор. 
33,  29. 

1  Цар. 

14,  26. 

(14) 
Іер. 

6,  7 

(15) 
Втор. 
31,  20. 
Исаія 
17,  іа 

Ос. 

8,  13. 

(17) 

Пс. 

105,  37. 


НОСИТСЯ  надъ  птенцами  своими,  рас¬ 
простираетъ  кры.іья  свои,  беретъ  ихъ 
п  носитъ  ихъ  на  перьяхъ  своихъ: 
12  Такъ  Господь  одинъ  води.ѵь  его,  и  нс 
было  съ  Нимъ  чужаго  бога.  1*  Онъ 
вознесъ  его  на  высоту  зем.ш,  и  кор¬ 
милъ  произведеніями  по.іеи,  п  питалъ 
его  медомъ  изъ  камня  и  елеемъ  изъ 
твердой  скалы,  и  Масломъ  коровьимъ 
и  молокомъ  овечьимъ,  и  тукомъ  агн¬ 
цевъ  и  овновъ  Васанскихъ  и  коз.іовъ, 
и  тучною  пшеницею,  и  ты  пилъ  вино, 
кровь  виноградныхъ  ягодъ,  і^  И  утуч- 
цѣлъ  Израиль,  и  стал>  упрямъ;  утуч- 
нѣлъ,  отолстѣлъ  и  разжирѣлъ;  и  оста¬ 
вилъ  онъ  Вога,  создавшаго  его,  и  пре¬ 
зрѣлъ  твердыню  спасенія  своего.  Бо¬ 
гами  чуждыми  они  раздражили  Его,  и 
мерзостями  разгнѣвали  Его.  Прино¬ 
сили  жертвы  бѣсамъ,  а  н®  Богу,  богамъ, 
которыхъ  они  нс  знали,  новымъ,  ко¬ 
торые  пришли  отъ  сосѣдей  и  о  кото- 
ыхъ  не  помышляли  отцы  ваши.  18  а 
іаступника,  родившаго  тебя,  ты  за¬ 
былъ,  и  не  помнилъ  Бога,  создавшаго 
тебя.  19  Господь  увидѣлъ,  и  въ  него¬ 
дованіи  пренебрегъ  сыновъ  Своихъ  и 
дочерей  Своихъ,  20  и  сказалъ:  сокрою 
лице  Мое  о'гъ  нихъ,  и  увижу,  какой 
будетъ  конецъ  ихъ:  ибо  опн  родъ  раз¬ 
вращенный,  дѣти,  въ  которыхъ  нѣтъ 
вѣрности.  21  Они  раздражили  Меня  не 
богомъ,  суетными  своими  огорчили 
Меня:  и  Я  раздра^ку  ихъ  не  народомъ, 
народомъ  безсмысленнымъ  огорчу  ихъ. 
22  Ибо  огонь  возгорѣлся  во  гнѣвѣ 
Моемъ,  жжетъ  до  ада  преисподняго,  и 
пояддетъ  землю  и  произведенія  ея,  и 
попаляетъ  основанія  горъ.  23  Соберу 
на  нихъ  бѣдствія,  и  истощу  на  нихъ 
стрѣлы  Мои:  24  будутъ  истощены  го¬ 
лодомъ,  истреблены  горячкою  и  лютою 
заразою;  и  пошлю  на  нихъ  зубы  звѣ¬ 
рей  и  ядъ  ползающихъ  по  зем.іѣ.  26  От- 
впѣ  будетъ  губить  ихъ  мечъ,  а  въ  до 
махъ  ужасъ— и  юношу,  и  дѣвицу,  и 
труднаго  младенца,  и  покрытаго  сѣди¬ 
ною  старца.  26  Я  сказалъ  бы:  < разсѣю 
ихъ,  и  изглажу  изъ  среды  людей  па¬ 
мять  о  нихъ>;  27  Но  отложилъ  это 
ради  озлобленія  враговъ,  чтобы  враги 
его  не  возмнили  и  не  сказали:  «наша 
рука  высока,  и  не  Господь  сдѣлала) 
вс()  сіе».  28  Нбо  они  народъ,  потеряв¬ 
шій  разсудокъ,  и  нѣтъ  въ  нихъ  смысла. 
29  о,  если  бы  опи  разсудили,  подума.ги 
о  семъ,  уразумѣли,  чт5  съ  ними  будетъ! 
26, 8.  Какъ  бы  могъ  одинъ  П])еслѣдовать 
і4?‘іа1ты<'9‘‘У  и  лиое  прогонять  тьму,  если 
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бі)і  Заступникъ  нхъ  нс  предя.іъ  ихъ, 
и  Господь  не  отда.іъ  ихъ!  Ибо  за¬ 
ступникъ  ихъ  ИР  таковъ,  какъ  нашъ 
Заступникъ;  сами  враги  паши  судьи 
въ  томъ.  82  Ибо  виноградъ  ихъ  отъ 
виноградной  лозы  Содомской  и  съ  по¬ 
лей  Гоморрскихъ;  ягоды  ихъ  ягоды  ядо¬ 
витыя,  грозды  ихъ  горькіе;  83  Вино 
ихъ  ядъ  драконовъ  и  гибельная  отрава 
аспидовъ.  84  Не  сокрыто  .іи  это  у  Меня? 
не  запечатано  .ш  въ  хранилищахъ  Мо¬ 
ихъ?  85  у  Меня  отмщеніе  и  воздаяніе, 
когда  поколеблется  нога  ихъ;  ибо  бли¬ 
зокъ  день  погибели  пхъ,  скоро  насту 
пить  уготованное  для  нихъ.  80  Но  Го¬ 
сподь  будетъ  судить  народъ  Свой,  и 
надъ  рабами  Своими  умилосердится 
когда  Опъ  увидитъ,  что  рука  ихъ  осла- 
бѣ.іа,  и  не  стало  ни  заключенныхъ,  ни 
оставшихся  внѣ.  87  Тогда  скажетъ  Го¬ 
сподь:  гдѣ  боги  пхъ,  твердыня,  на  ко 
торую  они  надѣялись,  8§  Которые  ѣ.ія 
тукъ  жертвъ  ихъ  и  пили  вино  возлія¬ 
ній  ихъ?  Пусть  они  возстанутъ  и  по¬ 
могутъ  вамъ,  пусть  будутъ  для  васъ 
покровомъ!  89  Видите  нынѣ,  что  это 
Я,  Я — и  нѣтъ  Бога,  кромѣ  Меня:  Я 
умерщвляю  и  оживляю,  Я  поражаю  и 
Я  исцѣляю;  и  никто  не  избавитъ  отъ 
руки  Моей.  40  я  подъемлю  къ  небе¬ 
самъ  руку  Мою  и  говорю:  живу  Я  во¬ 
вѣкъ!  41  Когда  изострю'  сверкающій 
мечъ  Мой,  и  рука  Моя  ііріиметъ  судъ, 
то  отмщу  врагамъ  Моимъ,  и  пенавидя- 
щимъ  Меня  воздамъ.  42  Упою  стрѣлы 
Мои  кровію,  и  мечъ  Мой  насытится 
плотію,  кровію  убитыхъ  и  плѣнныхъ, 
головами  начальниковъ  врага.  43  Весе 
.іитесь,  язычники,  съ  народомъ  Его; 
ибо  Онъ  отмститъ  за  кровь  рабовъ 
Своихъ,  и  воздастъ  мщеніе  врагамъ 
Своимъ,  и  очиститъ  землю  Свою  и  на¬ 
родъ  Свой!  44  и  пришелъ  Моисей  кг 
гіароду  и  изрекъ  всѣ  слова  пѣсои  сей 
вслухъ  парода,  онъ  и  Іисусъ,  сынъ 
НавинТ).  45  Когда  Моисей  изрекъ  всѣ 
слова  сіи  всему  Израилю,  46  Тогда 
сказалъ  имъ:  положите  иа  сердце  ваше 
всѣ  слова,  которыя  я  объявилъ  вамъ 
сегодня,  и  завѣщавайте  ихъ  дѣтямъ 
своимъ,  чтобъ  они  старались  испол¬ 
нять  всѣ  слова  закона  сего.  47  Ибо  это 
не  пустое  для  васъ;  но  это  жизіп>  ваша, 
и  чрезъ  это  вы  долгое  время  пробудете 
на  той  зем.іѣ,  въ  которую  вы  ндете 
чрезъ  Іорданъ,  чтобъ  овладѣть  ею 
48  И  говорилъ  Господь  Моисею  въ  тотъ 
же  самый  день  п  сказалъ:  49  Бзойди  на 
сію  гору  Аваримъ,  на  горѵ  Нево,  ко 
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торзя  ВЪ  землѣ  Моавптскоіі,  противъ 
Іерихона,  и  посмотри  на  зе.млю  Ханаан¬ 
скую,  которую  Л  даю  во  в.іадѣніе  сы¬ 
намъ  Израилевымъ;  ^  И  умри  па  горѣ, 
на  которую  ты  взойдешь,  и  приложись 
къ  народу  твоему,  какъ  умеръ  Ларонъ, 
братъ  твоіі,  па  горѣОръ,  п  приложился 
къ  народу  своему,  «і  За  то,  что  вы  со¬ 
грѣшили  противъ  Меня  среди  сыновій 
Израилевыхъ  при  водахъ  Меривы  въ 
Кадесѣ,  въ  пустынѣ  Синъ,  за  то,  что 
не  явили  святости  Моей  среди  сыновъ 
Израилевыхъ.  52  Предъ  собою  ^ы  увп- 
дииіь  землю,  а  но  войдешь  туда,  въ 
землю,  кото[)ую  И  лаю  сына.мъ  Изра- 
п.іевымь. 

1  Вотъ  благословеніе,  которымъ 

Монсей,  человѣкъ  Ьожііі,  (Злаго- 
словплъ  сыновъ  Израилевыхъ  предъ 
смертію  своею:  2  Онъ  сказа.ть:  Господь 
прпіпе.іъ  огъ  Сипая,  открылся  и.мъ 
отъ  (]сира,  возсіялъ  отъ  горыФарана, 
и  ше.іъ  со  тьмами  святыхъ;  одесную 
Его  огнь  закона.  З  Истинно  Онъ  лю¬ 
битъ  пародъ  Сеой;  всѣ  святые  его  въ 
рукѣТвоеіі,  и  они  припаш  къ  стопамъ 
Твоимъ,  чтобы  внимать  словамъ  Тво¬ 
имъ.  4  Законъ  да.іъ  намь  Моисей,  на- 
с.іѣдіе  обществу  Іакова.  5  И  онъ  бы.іъ 
царь  Израиля,  когда  соби'ра.іись  главы 
народа  вмѣстѣ  съ  ко.іѣнамп  Изран.іе- 
выми.  с  Да  живетъ  Рувимъ,  в  да  не 
умираетъ,  и  да  не  будетъ  ма.іочнсленъ! 

Но  объ  Іудѣ  сказа.ть  сіе:  услыши. 
Господи,  г.іасъ  Іуды,  и  приведи  его 
къ  народу  его;  руками  своими  да  за ши- 
титъ  онъ  себя,  и  Ты  будь  по.моіцни- 
ком'ь  противъ  враговъ  его.  8  И  о  Левіи 
сказа.іъ:  туммимъ  'Гвоіі  и  уримъ  Твоіі 
па  святомъ  мужѣ  Твоемъ,  котораго  Ты 
искусилъ  въ  Массѣ,  съ  которымъ  'Гы 
препирался  при  водахъ  Меривы,  9  Ко¬ 
торый  говорип>  объ  отцѣ  своемъ  и 
.матери  своей:  «я  па  нихъ  пе  смотрю >, 
и  братьевъ  своихъ  не  признаетъ,  и 
сыновей  своихъ  не  знаетъ.  Ибо  они, 
левиты,  слова  Гвои  храпятъ,  и  завѣтъ 
Гбой  соблюдаютъ,  40  Учатъ  законамъ 
Твоимъ  Іакова  и  заповѣдямъ  'Гвоимъ 
Израиля,  во.злагаютъ  куреніе  предъ 
лице  'і'вое  и  всесожженія  на  жертвен- 
ішкъГвой.  11 14лагос.іови,  Господи,  силу 
его,  п  о  дѣлѣ  рукъ  его  б.каговоли,  порази 
іресла  возстающихт)  на  него  и  нена- 
видяшихъ  его,  чтобы  они  нс  могли 
стоять.  1^  О  Беніаминѣ  сказа.іъ:  воз- 
іюбленныіі  І'осподомъ  обитаетъ  у  Него 
безопасно,  Воьъ  покровительствуетъ 
ему  всякііі  день,  и  онъ  покоится  между  I 


раменами  Его.  13  Объ  іосифѢ  сказалъ: 
да  благословитъ  Господь  землю  его 
вожделѣнными  дарами  неба, росою  и с?а- 
ралпг  бездны,  лежащей  внизу,  и  Вожде 
лѣпными  плодами  отъ  солнца  и  вожде 
.іѣнными  произведеніями  луны,  15  Пре¬ 
восходнѣйшими  произведеніями  горъ 
древнихъ  и  вожде.гЬнными  .'іарами  хол¬ 
мовъ  вѣчныхъ,  19  И  вожделѣнными 
дарами  земли  и  того,  чтб  наполняетъ 
ее.  Благословеніе  Явившагося  въ  терно¬ 
вомъ  куегЬ  да  пріидетъ  на  главу  Іо¬ 
сифа  и  на  темя  наилучшаго  изъ  брать¬ 
евъ  своихъ.  17  Крѣпость  его  какъ  перво¬ 
роднаго  тельца,  и  роги  его,  какъ  роги 
буйвола;  ими  избодегъ  онъ  народы  всі. 
до  предѣловъ  зем.ш:  эі'О  тьмы  Ефре 
мовы,  это  тысячи  Манассіины.  18  О 
Завулонѣ  сказа.іъ:  весе.шсь,  Завулонъ, 
въ  путяхъ  твоихъ,  и  Пссахаръ,  въ 
шатрахъ  твоихъ.  19  Созываютъ  они 
пародъ  на  гору,  тамъ  закаляютъ  закон¬ 
ныя  жертвы,  ибо  они  питаются  богат¬ 
ствомъ  моря  и  сокровищами,  сокры¬ 
тыми  въ  пескѣ.  -‘9  О  Гадѣ  сказалъ: 
благословенъ  распространившій  Гада 
Онъ  покоится  какъ  левъ,  и  сокру¬ 
шаетъ  и  мышцу  и  голову.  21  Онъ  из¬ 
бралъ  себѣ  начатокъ  земли,  тамъ  по¬ 
чтенъ  удѣло.мъ  отъ  законодателя,  и 
пршнелъ  съ  главами  народа,  и  испол- 
пи.іъ  правду  Господа  и  суды  съ  Изра¬ 
илемъ.  22  о  Данѣ  сказалъ:  Дат.  моло¬ 
дой  левъ,  который  выбѣгаетъ  изъ  Ва- 
сана.  23  О  НеФѳалимѣ  сказалъ:  Нсф- 
ѳалимъ  насыщенъ  благоволеніемъ  и  ис¬ 
полненъ  благословенія  Господа;  море 
и  югъ  во  владѣніи  ею.  Объ  Асирѣ 
сказа.іъ:  благословенъ  между  сынами 
.'\сиръ,  онъ  будетъ  любимъ  братьями 
своими,  и  окунетъ  въ  елей  ногу -свою. 
25  Желѣзо  и  мѣдь  запоры  твои;  какъ 
дни  твои,  будетъ  умножаться  богат¬ 
ство  твое.  20  Нѣтъ  подобнаго  Богу 
Израи.іеву,  который  по  небесамъ  при¬ 
несся  на  помощь  тебѣ,  и  во  с.іавѣ 
Своей  на  облакахъ.  27  Прибѣжище  твое 
Богъ  древній,  и  ты  подъ  мышцами 
вѣчными.  Онъ  прогонитъ  враговъ  отъ 
лица  твоего,  и  скажетъ:  «истребляй! > 
28  Израиль  живетъ  безопасно,  одинъ; 
око  Іакова  видитъ  предъ  собою  землю 
обильную  хлѣбомъ  и  виномз.,  и  небеса 
его  каплютъ  росу.  29  Бла;кенъ  ты,  Изра¬ 
иль!  кто  подобенъ  тебѣ,  народъ,  хра- 
нн.мыіі  Господомъ,  который  есть  щитъ, 
охраняющііі  тебя,  и  мечъ  славы  твоей? 
Враги  твои  раболѣпствуютъ  тебѣ,  и 
ты  попираешь  выи  ихъ. 
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И  взоіиелъ  Моисей  съ  равнинъ 
,  Моавитскихъ  на  гору  Нево,  на 
вершину  Фасги,  что  противъ  Іерихона, 
и  показалъ  ему  Господь  всю  землю 
Галаадъ  до  самаго  Дана,  И  всю  землю 
НеФѳа.шмову,  и  всю  землю  Ефремову  и 
Манассіпну,  и  всю  землю  Іудину,  даже 
до  самаго  западнаго  моря,  3  И  полуден¬ 
ную  страну  и  равнину  долины  Іерихо¬ 
на,  городъ  Пальмъ,  до  Сигора.  *  И  ска¬ 
залъ  ему  Господь:  вотъ  земля,  о  кото¬ 
рой  Я  клялся  Аврааму,  Исааку  и  Іако¬ 
ву,  говоря:  <сѣмеви  твоему  дамъ  ее». 
Я  далъ  тебѣ  увидѣть  ее  глазами  тво¬ 
ими,  но  въ  нее  ты  не  войдешь,  з  и 
умеръ  тамъ  Моисей,  рабъ  Господень, 
въ  землѣ  Моавитской,  по  слову  Господ¬ 
ню.  в  И  погребенъ  на  долинѣ  въ  землѣ 
Моавитской  противъ  ВеѳФегора,  и  ни¬ 
кто  не  знаетъ  мѣста  погребенія  его 
даже  до  сего  дня.  ’  Моисею  было  сто 
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двадцать  лѣтъ,  когда  онъ  умеръ;  но 
зрѣніе  его  не  притупилось,  и  крѣ¬ 
пость  въ  немъ  не  истощилась.  8  И  опла- 
кива.ш  Моисея  сыны  Пзраи.іевы  на 
равнинахъ  Моавитскихъ  тридцатьдней. 
И  прош.ш  дни  п.іача  и  сѣтованія  о  Мо¬ 
исеѣ.  9  И  Іисусъ,  сынъ  Навинъ,  испол¬ 
нился  духа  премудрости,  потому  что 
Моисеи  возложилъ  на  него  руки  свои, 
и  повиновались  ему  сыны  Израилевы, 
и  дѣлали  такъ,  какъ  повелѣлъ  Господь 
Моисею.  10  И  не  было  болѣе  у  Изра¬ 
иля  пророка  такого,  какъ  Моисеи,  ко¬ 
тораго  Господь  зналъ  лицемъ  къ  лицу, 
II  По  всѣмъ  знаменіямъ  и  чудесамъ, 
которыя  послалъ  его  Господь  сдѣлать 
въ  землѣ  Египетской  надъ  Фараономъ 
и  надъ  всѣми  рабами  его  и  надъ  всею 
землею  его,  12  И  по  рукѣ  сильной  и  по 
великимъ  чудесамъ,  которыя  Моисей  со- 
вершп.іъ  предъ  глазами  всего  Израиля. 
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1  По  смерти  Моисея,  раба  1  осподня, 

,  Господь  сказалъ  Іисусу,  сыну  На¬ 
вину,  служителю  Моисееву:  2  Моисей, 
рабъ  Моіі,  умеръ;  итакъ  встань,  перей¬ 
ди  черезъ  Іорданъ  сей,  ты  и  весь  на¬ 
родъ  сей,  въ  землю,  которую  Я  даю 
имъ,  сынамъ  Израіиевымъ.  3  Всякое 
мѣсто,  на  которое  ступятъ  стопы  ногъ 
вашихъ,  Я  даю  вамъ,  какъ  Я  сказалъ 
Моисею:  і  Отъ  пустыни  и  Ливана  сего  до 
рѣки  великой,  рѣки  ЕвФрата,  всю  землю 
Хеттеевъ;  и  до  великаго  моря  къ  запа¬ 
ду  солнца  будутъ  предѣ.іы  ваши.  5  Ни¬ 
кто  не  устоитъ  предъ  тобою  во  всѣ 
дни  жизни  твоей;  и  какъ  Я'  былъ  съ 
Моисеемъ,  такъ  буду  и  съ  тобою;  не 
отступлю  отъ  тебя  и  не  оставлю  тебя. 
6  Будь  твердъ  и  мужественъ;  ибо  ты 
пароду  сему  передашь  во  владѣніе  зем¬ 
лю,  которую  Я  клялся  отцамъ  ихъ  дать 
имъ.  7  Только  будь  твердъ  и  очень  му¬ 
жественъ,  и  тщательно  храни  и  испол- 
няйвесьзаконъ.которыйзавѣща.ѵьтебѣ 
Моисей,  рабъ  Мои;  не  уклоняйся  отъ  не 
го  ни  направо,  ни  налѣво,  дабы  посту¬ 
пать  благоразумно  во  всѣхъ  предпріяті¬ 
яхъ  твоихъ.  8  Да  не  отходитъ  сія  кни¬ 
га  закона  отъ  устъ  твоихъ;  но  поучай- 
ся  въ  ней  день  и  ночь,  дабы  въ  точно¬ 
сти  исполнять  все,  что  вт.  пей  написа¬ 


но:  тогда  ты  будешь  успѣшенъ  въ  пу¬ 
тяхъ  твоихъ  и  будешь  поступать,  бла¬ 
горазумно.  ®  Вотъ  Я  пове.іѣваю  тебѣ: 
будь  твердъ  и  мужественъ,  не  стра¬ 
шись  и  не  ужасайся;  ибо  съ  тобою 
Господь,  Богъ  твой,  вездѣ,  куда  ни  пой¬ 
дешь.  10  И  дэлъ  Іисусъ  повелѣніе  над 
зирателямъ  народа  и  сказалъ:  и  Прой¬ 
дите  по  стану,  и  дайте  повелѣніе  на¬ 
роду,  и  скажите:  заготовляйте  себѣ  пи¬ 
щу  для  пути;  потому  что,  спустя  три 
дня,  вы  пойдете  за  1ордан7>  сей,  дабы 
прійти  взять  землю,  которую  Го¬ 
сподь,  Богъ  отцовъ  вашихъ,  даетъ  вамъ 
въ  наслѣдіе.  12  А  колѣну  Рувимову, 
Гадову  и  половинѣ  колѣна  Манассіина 
Іисусъ  сказа.іъ:  із  Вспомните,  что  за¬ 
повѣдалъ  вамъ  Моисей,  рабъ  Госпо¬ 
день,  говоря:  Господь,  Богъ  вашъ,  успо¬ 
коилъ  васъ,  и  да.гь  вамъ  землю  сію. 
11  Жены  ваши,  дѣти  ваши  и  скотъ  вашъ 
пусть  останутся  въ  землѣ,  которую 
далъ  вамъ  Моисей  за  Іорданомъ;  а  вы 
всѣ,  могущіе  сражаться,  вооружившись, 
идите  предъ  братьями  вашими  и  помо¬ 
гайте  имъ,  Іо  Доко.іѣ  Господь  не  успо¬ 
коитъ  братьевъ  вашихч.,  какъ  и  васъ; 
доколѣ  и  они  не  по.іучатъ  въ  наслѣдіе 
'землю,  которую  Господь,  Богъ  вашъ, 
І.ь'іе'п.  имъ.  'Гогда  возвратитесь  ш.  па¬ 
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слѣдіе  ваше,  и  владѣйте  землею,  кото¬ 
рую  Моисей,  рабъ  Господень,  далъ  вамъ 
за  Іорданомъ  къ  востоку  солнца.  івОни 
въ  отвѣтъ  Іисусу  сказали;  вес,  чт5  ни 
повелишь  намъ,  сдѣлаемъ,  и  куда  ни 
пошлешь  насъ,  пойдемъ,  Какъ  слу¬ 
шали  мы  Моисея,  такъ  будемъ  слушать 
и  тебя;  только  Господь,  Богъ  твой,  да 
будетъ  съ  тобою,  какъ  Онъ  былъ  съ 
Моисеемъ.  Всякій,  кто  воспротивит 
ся  повелѣвію  твоему  и  не  послушаетъ 
словъ  твоихъ  во  всемѣ,  чт5  ты  ни  по¬ 
велишь  ему,  будетъ  преданъ  смерти. 
Только  будь  твердъ  и  мужественъ! 

“  1 II  послалъ  Іисусъ,  сынъ  Навинъ,  изъ 
■  Ситтима  двухъ  соглядатаевъ  тайно, 
и  сказа-іъ;  пойдите,  осмотрите  землю  и 
Іерихонъ.  Два  юноши  пошли  и  приш.іи 
въ  домъ' блудницы,  которой  имя  Раавъ, 
и  остались  ночевать  тамъ.  2  II  ска 
зано  было  царю  Іерихонскому;  вотъ, 
какіе-то  люди  изъ  сыновъ  Израилевыхъ 
пришли  сюда  въ  эту  ночь,  чтобы  вы¬ 
смотрѣть  землю.  8  Царь  Іерихонскій 
послалъ  сказать  Развѣ;  выдай  людей, 
пришедшихъ  къ  тебѣ,  которые  вошли 
въ  твой  домъ;  ибо  они  пришли  высмо¬ 
трѣть  всю  землю.  ^  Но  женщина  взяла 
двухъ  человѣкъ  тѣхъ,  и  скрыла  ихъ,  и 
сказала;  точно  приходили  ко  мнѣ  лю- 
/Щ,  по  я  не  знала,  откуда  они.  &  Когда 
же  въ  сумерки  надлежало  затворять 
ворота,  тогда  они  ушли;  не  знаю,  куда 
они  пошли.  Гонитесь  скорѣе  за  ними; 
вы  догоните  ихъ.  б  а  сама  отвела  ихъ 
на  кровлю,  п  скрыла  ихъ  въ  снопахъ 
льва,  разложенныхъ  у  ней  на  кровлѣ. 

Посланные  гнались  за  ними  по  до¬ 
рогѣ  къ  Іордану  до  самой  переправы; 
ворота  же  тотчасъ  затворили,  послѣ 
того  какъ  вышли  погнавшіеся  за  ними. 
8  Нренсде  нежели  они  легли  спать,  она 
взош.іа  къ  нимъ  на  кровлю  II  сказа¬ 
ла  имъ;  я  знаю,  что  Господь  отдалъ 
землю  сію  вамъ;  ибо  вы  навели  на  насгь 
ужасъ,  п  всѣ  жители  земли  сей  пришли 
отъ  васъ  въ  робость.  Ибо  мы  слыша¬ 
ли,  какъ  Господь  изсушилъ  предъ  ва¬ 
ми  воду  Чермнаго  моря,  когда  вы  шли 
изъ  Египта,  и  какъ  поступи.ш  вы  съ 
двумя  царями  Аморрейскими  за  Іорда¬ 
номъ,  съ  Сигономъ  и  Огомъ,  которыхъ 
вы  истреби.иі.  и  Когда  мы  услышали 
объ  этомъ,  ослаб  Ііло  сердце  наше,  и  ни 
въ  комъ  изъ  пасъ  не  стало  духа  про¬ 
тивъ  васъ;  ибо  Господь,  Богъ  вашъ, 
есть  Богъ  на  небѣ  вверху  и  на  землѣ 
вшізу.  12  Итакъ  поклянитесь  мнѣ  Го¬ 
сподомъ,  что,  какъ  я  сдѣлала  вамъ  вш- 


лость,  такъ  и  вы  сд'к.іаете  вшлость  до¬ 
му  отца  моего;  и  дайте .  мнѣ  вѣрный 
знакъ,  18  Что  вы  сохраните  въ  живыхъ 
отца  моего  и  матерь  мою,  и  братьевъ 
моихъ  и  сестеръ  моихъ,  и  всѣхъ,  кто 
есть  у  нихъ,  и  избавите  души  наши 
отъ  смерти.  11  Эти  люди  сказа.ш  ей 
душа  наша  вмѣсто  васъ  да  будетъ  пре¬ 
дана  свіерти,  если  вы  не  откроете  се 
го  дѣла  нашего;  когда  же  Господь  пре¬ 
дастъ  намъ  землю,  віы  окажемъ  тебѣ 
вшлость  и  истину.  15  II  спустила  она 
ихъ  по  веревкѣ  чрезъ  окно;  ибо  довіъ 
ея  бы.іъ  въ  городской  стѣнѣ,  и  она 
жила  въ  стѣнѣ;  і<>  И  сказала  имъ;  иди¬ 
те  на  гору,  чтобы  не  встрѣтили  васъ 
преслѣдующіе,  и  скрывайтесь  тамъ  три 
дня,  доколѣ  не  возвратятся  погнавшіеся 
за  вами;  а  послѣ  пойдете  въ  путь  вашъ. 

17  II  сказали  ей  тѣ  люди;  мы  свободны 
будемъ  отъ  твоей  клятвы,  которою  ты 
насъ  закляла,  если  не  сдѣлаешь  танъ 

18  Ботъ,  когда  мы  прійдемъ  въ  эту 
землю,  ты  привяжи  червленую  веревку 
къ  окну,  чрезъ  которое  ты  насъ  спу¬ 
стила,  а  отца  твоего  и  матерь  твою  и 
братьевъ  твоихъ,  все  семейство  отца 
твоего  собери  къ  себѣ  въ  домъ  твой. 
18  II  если  кто-нибудь  выйдетъ  изъ  две¬ 
рей  твоего  дома  вонъ,  того  кровь  на 
головѣ  его,  а  мы  свободны  будемъ  отъ 
сей  клятвы  твоей;  а  кто  будетъ  съ 
тобою  въ  твоемъ  домѣ,  того  кровь  на 
головѣ  нашей,  если  чья  рука  коснется 
его.  20  Если  же  ты  откроешь  сіе  паше 
дѣло,  то  мы  также  свободны  будемъ 
отъ  клятвы  твоей,  которою  ты  насъ 
закляла.  2і  Она  сказала;  да  будетъ  по 
словамъ  вашимъ!  И  отпустила  ихъ,  и 
они  пошли,  а  она  привязала  къ  окну 
червленую  веревку.  22  Они  пошли  и 
пришли  на  гору,  и  пробыли  тамъ  три 
дня,  доколѣ  не  возвратились  гнавшіеся 
за  ними.  Гнавшіеся  искали  ихъ  по 
всей  дорогѣ,  и  не  нашли.  23  Такимъ 
образомъ  два  сіи  человѣка  пошли  на 
задъ,  сошли  съ  горы,  перешли  Іорданъ 
и  пришли  къ  Іисусу,  сыну  Навину,  и 
пересказали  ему  все,  чт5  съ  ними  слу¬ 
чилось.  21  Н  сказа.ш  Іисусу;  Господь 
предалъ  всю  зем.ію  сію  въ  руки  наши, 
и  всѣ  жите.ш  земли  въ  страхѣ  отъ 
насъ. 

31  И  всталъ  Іисусъ  рано  поутру,  и 
а  двинулись  они  ОТЪ  Снттима,  и  при¬ 
шли  къ  Іордану,  онъ  и  всѣ  сыны 
Израилевы,  и  ночевали  тамъ,  еще  не 
переходя  ею.  ~  Чрезъ  три  дня,  пошли 
надзиратели  но  стану,  8  Ц  дали  народу 
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иовсиѣиіѳ,  говоря:  ког.^а  увидите  ков¬ 
чегъ  завѣта  Господа,  Ііога  вашего,  и 
священниковъ  и  аевитовъ,  несущихъ 
его,  то  и  вы  двиньтесь  съ  мѣста  сво¬ 
его  и  идите  за  нимъ.  ^  Впрочемъ  раз¬ 
стояніе  между  вами  и  имъ  должно  быть 
до  двухъ  тысячъ  .іоктеіі  мѣрою;  нс 
подходите  къ  нему  близко,  чтобы  знать 
вамъ  путь,  по  которому  пдтп;  ибо  вы 
не  ходи.ш  симъ  путемъ  ни  вчера,  ни 
третьяго  дня.  II  сказалъ  Іисусъ  на¬ 
роду:  освятитесь,  ибо  завтра  сотво¬ 
ритъ  Господь  среди  васъ  чудеса,  о  Свя¬ 
щенникамъ  же  сказалъ  Іисусъ:  возь¬ 
мите  ковчегъ  завѣта,  и  идите  предъ 
народомъ.  Священники  взя.іи  ковчегъ 
зайіта,  и  пошли  предъ  народомъ. 
^  Тогда  Господь  сказалъ  Іисусу:  въ 
сей  день  Я  начну  прославлять  тебя 
предъ  очами  всѣхъ  сыновъ  Израиля, 
дабы  они  узнали,  что,  какъ  Я  былъ 
съ  Моисеемъ,  такъ  буду  и  съ  тобою. 

А  ты  дай  повелѣніе  священникамъ, 
несущимъ  ковчегъ  завѣта,  и  скажи: 
какъ  только  войдете  въ  воды  Іордана, 
остановитесь  въ  Іорданѣ.  *  Іисусъ 
сказалъ  сынамъ  Израилевымъ:  подой¬ 
дите  сюда  и  выслушайте  слова  Госпо¬ 
да,  Бога  вашего,  И  сказалъ  Іисусъ: 
изъ  сего  узнйстс,  что  среди  васъ  есть 
Богъ  живый,  который  прогонитъ  отъ 
васъХананеевъ,  и  Хеттеевъ,  и  Евеевъ, 
и  Ферезеевъ,  и  Гергесеевъ,  и  Амор- 
реевъ,  и  Іевусеевъ:  и  Вотъ,  ковчеіъ 
завѣта  Господа  всей  земли  пойдетъ 
предъ  вами  чрезъ  Іорданъ.  И  возь¬ 
мите  себѣ  двѣнадцать  человѣкъ  изъ 
колѣнъ  Израилевыхъ,  по  одному  че¬ 
ловѣку  изъ  колѣна.  18  и  какъ  только 
стопы  ногъ  священниковъ,  несущихъ 
ковчегь  Господа,  В.юдыки  всей  земли, 
ступятъ  въ  воду  Іордана,  вода  Іордан¬ 
ская  изсякнетъ,  текущая  же  сверху 
вода  остановится  стѣною,  и  Итакъ, 
когда  пародъ  двинулся  отъ  своихъ 
шатровъ,  чтобы  переходить  Іорданъ, 
и  священники  понесли  ковчеіъ  завѣта 
предъ  народомъ:  Иі  То,  лишь  только 
несущіе  ковчегъ  вошли  въ  Іорданъ,  и 
нога  священниковъ,  несшихъ  ковчегь, 
погрузились  въ  воду  Іордана  (Іорданъ 
же  выступаетъ  изъ  всѣхъ  береговъ 
своихъ  во  всѣ  дни  жатвы  пшеницы), 
18  Вода,  текущая  сверху,  остановилась 
и  стала  стЬною  на  весьма  большое 
разстояніе  до  города  Адама,  который 
под-іѣ  Цартана;  а  текущая  въ  море 
равнины,  въ  море  Соленое,  ушла  и 
изсякла,  і^  И  народъ  переходилъ  про¬ 


тивъ  Іерихона;  священники  же,  нес¬ 
шіе  ковчегь  завѣта  Господня,  стояли 
на  сушѣ  среди  Іордана  твердою  но¬ 
гою.  *Всѣ  сыны  Израилевы  переходили 
по  сушѣ,  доколѣ  весь  народъ  не 
перешелъ  чрезъ  Іорданъ. 

4Д  Когда  весь  народъ  иереше.п 
,  чрезъ  Іорданъ,  Господь  сказа.іъ  Іи¬ 
сусу:  2  Возьмите  себѣ  изъ  народа  двѣ¬ 
надцать  человѣкъ,  110  одному  чело¬ 
вѣку  изъ  колѣна,  8  И  дайте  имъ  ііо- 
велѣпіе  и  скажите:  возьмите  себѣ  от¬ 
сюда,  изъ  средины  Іордана,  гдѣ  стояли 
ноги  священниковъ  пеподвилгно,  двѣ 
надцать  камней,  и  перенесите  пхъ  съ 
собою,  и  положите  ихъ  на  ночлегѣ, 
гдѣ  будете  ночевать  въ  эту  ночь.  *  Іи 
сусъ  призвалъ  двѣнадцать  человѣкъ, 
которыхъ  назначилъ  изъ  сыновъ  Из 
раи.іевыхъ,  по  одному  человѣку  изъ 
колѣна;  ь  И  сказалъ  имъ  Іисусъ:  пой 
дите  предъ  ковчегомъ  Господа,  Бога 
вашего,  въ  средину  Іордана,  и  возь- 
мите  оттуда  и  положите  на  плечо 
свое  каждый  по  одному  камню,  по 
числу  колѣнъ  сыновъ  Израилевыхъ, 
в  Чтобы  они  были  у  васъ  знаменіемъ. 
Когда  спросятъ  васъ  въ  послѣдующее 
время  сыны  ваши  и  скажутъ;  <къ  чему 
у  васъ  эти  камни?»  "•  Вы  скажете  имъ; 
«въ  память  того,  что  вода  Іордана 
раздѣлилась  предъ  ковчегомъ  завѣта 
Господа;  когда  онъ  переходи.іъ  чрезъ 
Іорданъ,  тогда  вода  Іордана  раздѣли¬ 
лась».  Такимъ  образомъ  камни  сіи  бу¬ 
дутъ  для  сыновъ  Израилевыхъ  памят¬ 
никомъ  навѣкъ.  8  и  сдѣлали  сыны 
Израилевы  такъ,  какъ  приказа.іъ  Іи¬ 
сусъ;  взяли  двѣнадцать  камней  изъ 
Іордана,  какъ  говорилъ  Господь  Іису¬ 
су,  по  числу  колѣнъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ,  и  перенесли  ихъ  съ  собою  на 
ночлегъ,  и  положили  ихъ  тамъ.  8  И 
другіе  двѣнадцать  камней  поставилъ 
Іисусъ  среди  Іордана  на  мѣстѣ,  гдѣ 
стояли  ноги  священниковъ,  несшихъ 
ковчегь  завѣта.  Они  тамъ  и  до  сего 
дня.  18  Священники,  несшіе  ковчеП), 
стояли  среди  Іор.іана,  доколѣ  не  окон¬ 
чено  было  все,  чт5  Господь  повелѣлъ 
Іисусу  сказать  народу,  такъ,  какъ  за 
вѣщалъ  Моисей  Іисусу;  а  народъ 
между  тЬмъ  поспѣшно  переходилъ 
11  Когда  весь  народъ  перешелъ  Іор¬ 
данъ,  тогда  перешелъ  и  ковчегъ  завѣта 
Господня,  и  священники  предъ  наро¬ 
домъ.  12  И  сыны  Рувима  и  сыны  Гада 
и  половина  колѣна  Манассіина  пере¬ 
шли  вооруженные  впереди  сыновъ 


(7) 

Іяо.  Н. 
8,  18. 


(12) 
Чпсс. 
82,  2» 


174 


4,  12. 


ІИСУСА  ИЛИПИЛ. 


в,  1. 


(И) 
І1ІС.  Н. 
3,  7. 


(19) 
Нсх. 
12,  2. 


Х23) 
Исх. 
И,  21. 
Пс. 

77,  13; 
Ив,  3. 


(1) 
Втор. 
II,  25. 

І1ІС.  Н. 

2,  Ѳ. 


(Я) 

ІІСХ. 

4.  25. 


(4) 

Чпсл. 
14,  23. 


■ІІараилевыхъ,  какъ  гопори.гь  имъ 
і Моисеи.  13  Око.іо  сорока  тысячъ  во- 
Іоружевныхъ  на  брань  перешло  предъ 
I Господомъ  на  равнины  Іерихонскія, 

■  чтобы  сразиться,  и  15ъ  тотъ  день 
прославилъ  Господь  Іисуса  предъ  оча¬ 
ми  всего  Израиля,  п  стали  бояться  его, 
какъ  боя.иісь  Моисея,  во  всі;  дни  жиз¬ 
ни  его.  15  И  сказа.іъ  Господь  Іисусу, 
говоря:  16  Прикажи  священникамъ,  не¬ 
сущимъ  ковчегъ  откровенія,  выйти 
изз>  Іордана,  и  Іисусъ  приказалъ  свя¬ 
щенникамъ  и  сказа.іъ:  выйдите  из7> 
Іордана.  18  П  когда  священники,  нес¬ 
шіе  ковчеп>  завѣта  Господня,  вышли 
|изъ  Іордана,  то,  лишь  только  стопы 
ногъ  ихъ  ступили  на  сушу,  вода  іор¬ 
дана  устремилась  по  своему  мѣсту,  и 
пош.іа,  какъ  вчера  и  третьяго  дня, 
выше  всѣхъ  береговъ  своихъ,  і®  И  вы- 
іне-гь  народъ  изъ  Іордана  въ  десятый 
день  перваго  мѣсяца,  и  постави.іъ 
станъ  въ  Галга.гѣ,  на  восточной  сто¬ 
ронѣ  Іерихона.  26  II  двѣнадцать  кам¬ 
ней,  которые  взяли  они  изъ  Іордана, 
Іисусъ  поставилъ  въ  Галга.іѣ.  2і  п 
сказалъ  сынамъ  Израилевымъ:  когда 
спросятъ  въ  пос.іѣдующее  время  сыны 
ваши  отцовъ  своихъ:  «чт5  значатъ  эти 
камни?>  22  Скажите  сынамъ  вашимъ: 
«Израиль  переше.іъ  чрезъ  Іорданъ  сей 
по  сушѣ».  23  Ибо  Господь,  Бопэвашъ, 
изсушилъ  воды  Іордана  для  васъ,  до- 
ко.іѣ  вы  не  переш.ш  его,  такъ  же, 
какъ  Господь,  Богь  вашъ,  с.'іѣлалъ  съ 
Иермнымъ  моремъ,  которое  изсушилъ 
предъ  нами,  доколѣ  мы  не  перешли 
его,  24  Дабы  всѣ  народы  земли  позна¬ 
ли,  что  рука  Господня  сильна,  и  дабы 
вы  боя.шсь  Господа,  Бога  вашего,  во 
всѣ  дни. 

51  Когда  всѣ  цари  Лморрейскіе,  ко- 
•  торые  жили  по  эту  сторону  Іорда¬ 
на  къ  морю,  и  всѣ  цари  Ханаанскіе, 
которые  при  морѣ,  услышэ.ш,  что 
Господь  нзсуши.іъ  воды  Іордана  предъ 
сыпйми  Израилевыми,  доколѣ  пере¬ 
ходили  они:  тогда  ослабѣло  сердце 
ихъ,  и  не  стало  уже  въ  нихъ  духа  про- 
тив7>  сыновъ  Израилевыхъ.  2  Въ  то 
время  сказа.гь  Господь  Іисусу:  сдѣ.іай 
себѣ  острые  ножи,  и  обрѣжь  сыновъ 
Израилевыхз>  вортороіі  разъ,  з  и  сдѣ- 
.іалъ  себѣ  Іисусъ  острые  но;кн,  и  обрѣ¬ 
залъ  сыновъ  Израилевыхъ  на  мѣстѣ, 
названномъ:  <  Холмъ  обрѣзанія  >.  і  Вотъ 
причина,  почему  обрѣзалъ  Іисусъ  си¬ 
повъ  Лзраплевыхъ:  весь  пародъ,  вы¬ 
шедшій  изъ  Египта,  мужескаго  пола. 


всѣ  способные  къ  войнѣ  умерли  въ 
пустынѣ  на  пути,  по  исшествіи  изъ 
Глипта;  5  Весь  же  вышедіиій  народъ 
былъ  обрѣзанъ;  но  весь  пародъ,  ро¬ 
дившійся  въ  пустынѣ  на  пути,  послѣ 
того  какъ  вышелъ  изъ  Египта,  не 
бы.іъ  обрѣзанъ.  6  Ибо  сыны  Пзраи.іе- 
вы  сорокъ  лѣтъ  ходили  въ  пустынѣ, 
доколѣ  не  перемеръ  весь  народъ,  спо¬ 
собный  къ  войнѣ,  вышедшій  изъ  Егип¬ 
та,  которые  не  слуша.ш  гласа  Господ¬ 
ня,  и  которымъ  Господь  клялся,  что 
они  не  увидятъ  зем.чи,  которую  Господь 
съ  клятвою  обѣщалъ  отцамъ  ихъ, 
дать  намъ  землю,  гдѣ  течетъ  молоко  и 
медъ,  7  Л  вмѣсто  ихъ  воздвні-ъ  сыновъ 
ггхъ.  Сихъ  обрѣзалъ  Іисусъ,  ибо  они 
бы.ш  необрѣзаны;  потому  что  ихъ,  на 
пути,  не  обрѣзывали.  8  Когда  весь  на¬ 
родъ  былъ  обрѣзанъ,  оставался  онъ 
па  своемъ  мѣстѣ  въ  станѣ,  доколѣ  не 
выздоровѣлъ.  6  И  сказалъ  Господь 
Іисусу:  нынѣ  Я  сня.гь  съ  васъ  посрам- 
.іеніе  Египетское.  Почему  и  называется 
то  мѣсто:  «Галга.гь»,  даже  до  сегодня. 
ір  II  стояли  сыны  Израилевы  станомъ 
въ  Галгалѣ,  и  совершили  Пасху  въ 
четырнадцатый  день  мѣсяца  вечеромъ 
на  равнинахъ  іерихонскихъ,  и  П  на 
другой  день  Пасхи  стали  ѣсть  изъ 
произведеній  земли  сей,  опрѣсноки  и 
сушеныя  зерна  въ  самый  тотъ  день. 
12  А  манна  переста.ю  падать  на  другой 
день  послѣ  того,  какъ  они  ста.іи  ѣсть 
произведенія  зем.ш,  и  не  было  болѣе 
манны  у  сыновъ  Пзраіиевыхъ,  но  они 
ѣли  въ  тотъ  годъ  произведенія  земли 
Ханаанской.  13  Іисусъ,  находясь  б.шзъ 
Іерихона,  взглянулъ,  и  видитъ,  и  вотъ 
стоитъ  предъ  нимъ  человѣкъ,  и  въ 
рукѣ  его  обнаженный  мечъ.  Іисусъ 
подошелъ  къ  нему  и  сказа.гь  ему; 
вашъ  ли  ты,  или  изъ  непріятелей  на¬ 
шихъ?  11  Онъ  сказалъ;  нѣтъ;  я  вождь 
воинства  Господня,  теперь  пришелъ 
сюда.  Іисусъ  палъ  .ищемъ  своимъ  на 
землю,  и  поклонился,  и  сказа.п>  ему 
что  господинъ  мой  скажетъ  рабу  сво 
ему?  15  Вождь  воинства  Господня  ска¬ 
за.іъ  Іисусу:  сними  обувь  твою  съ 
ногъ  твоихъ,  ибо  мѣсто,  на  которомъ 
ты  стоишь,  свято.  Іисусъ  такъ  и  сдѣ¬ 
лалъ.  16  Іерихонъ  заперся,  и  бы.іъ  за 
пертъ  отъ  сіпраха  сьіновъ  Израиле¬ 
выхъ;  никто  не  выходилъ  изъ  нею  и 
никто  не  входилъ. 

1  Тогда  сказалъ  Господь  Іисусу: 
вотъ,  Я  предаю  въ  руки  твои  Іери¬ 
хонъ  и  царя  его,  и  иаходяѵлахся  въ 
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немъ  людей  си.іьныхъ.  2  Пойдите  і?о- 
кругь  города  всѣ,  способные  къ  войнѣ, 
и  обходите  городъ  однажды  въ  день;  и 
это  дѣлай  шесть  дней.  8  И  семь  свя¬ 
щенниковъ  пусть  несутъ  семь  трубъ 
юбилейныхъ  предъ  ковчегомъ;  а  въ 
седьмый  день  обойдите  вокругъ  города 
семь  разъ,  и  священники  пусть  тру¬ 
бятъ  трубами.  Когда  затрубитъ 
юбилейный  рогъ,  когда  услышите 
звукъ  трубы,  тогда  весь  народъ  пусть 
воскликнетъ  громкимъ  голосомъ;  и 
стѣна  города  обрушится  до  своего 
основанія,  и  весь  народъ  пойдетъ  еъ 
юродъ,  устремившись  каждый  съ  своей 
стороны.  »  И  призва.^ъ  Іисусъ,  сынъ 
Навинъ,  священниковъ  Израилевыхъ, 
и  сказалъ  имъ:  несите  ковчеіъ  завѣта; 
а  семь  священниковъ  пусть  несутъ 
семь  трубъ  юбилейныхъ  предъ  ковче¬ 
гомъ  Господнимъ,  в  Ц  сказалъ  народу: 
пойдите  и  обойдите  вокругъ  города; 
вооруженные  же  пусть  идутъ  предъ 
ковчегомъ  Господнимъ.  Какъ  скоро 
Іисусъ  сказалъ  народу,  семь  священни¬ 
ковъ,  несшихъ  семь  трубъ  юбилей¬ 
ныхъ  предъ  Господомъ,  пошли  и  за¬ 
трубили  трубами,  и  ковчеі’ъ  завѣта 
Господня  шелъ  за  ними.  8  Вооружен¬ 
ные  же  шли  впереди  священниковъ, 
которые  трубили  трубами;  а  идущіе  по¬ 
зади  слѣдовали  за  ковчегомъ,  во  время 
шествія  трубя  трубами,  в  Народу  же 
Іисусъ  далъ  повелѣніе  и  сказа.ѵь;  не 
восклицайте  и ,  не  давайте  слышать 
голоса  вашего,  и  чтобы  слово  не 
выходило  изъ  устъ  вашихъ  до  тою 
дня,  доколѣ  я  нс  скаягу  вамъ: 
«воскликните!»  и  тогда  воскликните. 

Такимъ  образомъ  ковчегъ  за¬ 
вѣта  Господня  пошелъ  вокругі>  го¬ 
рода,  и  обошелъ, однажды;  и  пришли 
въ  станъ,  и  ночевали  въ  станѣ,  я  На 
другой  день  Іисусъ  вста.гь  рано  по¬ 
утру,  и  священники  понесли  ковчегъ 
(12)  завѣта  Господня.  ц  семь  священ- 
никовъ,  несшихъ  семь  трубъ  юбплей- 
7.’іб,  ныхъ  предъ  ковчегомъ  Господнимъ, 
®’  шли  и  трубили  трубами;  вооруженные 
же  шли  впереди  ихъ,  а  идущіе  позади 
слѣдовали  за  ковчегомъ  завѣта  Го¬ 
сподня,  и  идучи  трубили  трубами. 
18  Такимъ  образомъ  н  на  другой  день 
обошли  вокруі'ъ  города  однажды,  п 
возвратились  въ  станъ.  И  дѣлали  это 
шесть  дней.  Въ  седьмый  день  вста¬ 
ли  рано,  при  появленіи  зари,  и  обошли 
такимъ  же  образомъ  вокруі-ъ  города 
семь  разъ;  только  въ  этотъ  день  обо¬ 


шли  вокрущ.  города  семь  разъ.  Когда 
въ  седьмый  разъ  священники  трубили 
трубами,  Іисусъ  сказалъ  пароду:  вос¬ 
кликните,  ибо  Господь  лреда.іъ  вамъ 
городъ!  18  Городъ  будетъ  подъ  закля¬ 
тіемъ,  и  все,  чт5  въ  немъ.  Господу; 
только  Раавъ  блудница  пусть  оста¬ 
нется  въ  живыхъ,  она  и  всякій,  кто  у 
ней  въ  домѣ;  потому  что  она  укрыла 
посланныхъ,  которыхъ  мы  посылали. 
1'^  Но  вы  берегитесь  заклятаго,  чтобъ 
и  самимъ  не  подвергнуться  заклятію, 
если  возьмете  что-нибудь  изъ  заклята¬ 
го,  и  чтобы  на  станъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  не  навести  заклятія  и  не  сдѣлать 
ему  бѣды.  18 11  все  серебро  и  золото,  и 
сосуды  мѣдные  п  же.іѣзныс  да  бу¬ 
дутъ  святынею  Господу,  и  войдутъ  въ 
сокровищницу  Господню.  18  Народъ 
воскликнулъ,  и  затрубили  трубами. 
Какъ  скоро  услышалъ  паро.^ъ  голосъ 
трубы,  воск.шкнулъ  народъ  громкимъ 
голосомъ;  п  обрушилась  стѣна  города 
до  своего  основанія,  и  пародъ  пошелъ 
въ  городъ,  каіКдый  съ  своей  стороны, 
и  взл.іп  городъ.  20  іі  предали  заклятію 
все,  чтб  въ  городѣ,  п  мужей  и  женъ,  и 
молоды.хъ  п  старыхъ,  и  воловъ,  и 
овецъ,  и  ословъ,,,  все  истребили  ме¬ 
чемъ.  21  А  двумъ  '.юношамъ,  выс.ма- 
тривавшимъ  землю,  Іисусъ  сказалъ: 
пойдите  въ  домъ  оноіі  блудницы,  и 
выведите  оттуда  ее  и  всѣхъ,  ^которые 
у  ней,  таіп>  какъ  вы  поклялись  ей. 
22  И  пошли  юноши,  высматривавшіе 
городъ,  въ  домъ  окекшипи,  и  вывели 
Раавъ  и  отца  ея  и  мать  ея,  п  братьевъ 
ел,  и  всѣхъ,  которые  у  нея  были,  и 
всѣх'ь  родственниковъ  ея  выве.іи,  и 
поставили  ихъ  внѣ  стана  Израильска¬ 
го.  23  А  городъ  ц  все,  чтб  въ  немъ,  со¬ 
жгли  огнемъ;  только  серебро  и  золото 
и  сосуды  мѣдные  и  желѣзные  отдали 
въ  сокровищницу  дома  Госнодня. 
21  Раавъ  же  блудницу  и  домъ  отца  ея 
ц  всѣхъ,  которые  у  нея  былгі,  Іисусъ 
оставилъ  въ  живыхъ,  и  она  живетъ 
среди  Израиля  до  сего  дня:  потому  что 
она  укрыла  посланныхъ,  которыхъ 
посылалъ  Іисусъ  для  высмотрѣпія 
Іерихона.  25  іі-ь  то  время  Іисусъ  по¬ 
клялся  и  сказалъ:  проклятъ  предъ  Го¬ 
сподомъ  тотъ,  кто  возставитъ  и  по¬ 
строитъ  городъ  сей  Іерихонъ;  на  пер¬ 
венцѣ  своемъ  онъ  полояштъ  осповапіе 
его,  и  на  младшемъ  своемъ  поставить 
врата  его.  2С  ц  Господь  былъ  съ  Іису¬ 
сомъ,  и  слава  его  носилась  но  всей 
землѣ. 
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71  По  сыны  Пзратілевы  с.ѵЬлали  пре- 
•  ступленіе  гі  взяли  изъ  заклятаго. 
Аханъ,сынъХармія,  сынаЗавдія,  сына 
Зары,  шъ  колѣна  Іудина,  взялъ  изъ 
заклятаго,  и  гнѣвъ  Господень  возго¬ 
рѣлся  на  сыновъ  Израиля.  2  Іисусъ  изъ 
Іерихона  послалъ  людей  въ  Гай,  что 
близъ  Беѳ-Авеиа,  съ  восточной  сто¬ 
роны  Веѳиля,  и  сказалъ  имъ:  пойдите, 
осмотрите  землю.  Они  пош.іи,  и  осмо¬ 
трѣли  Гай.  ЗЦ  возвратнвитпсй  къ  Іису¬ 
су,  сказали  ему:  не  весь  народъ  пусть 
идетъ,  а  пусть  пойдетъ  около  двухъ 
тысячъ  или  около  трехъ  тысячъ  че.іо- 
вѣкъ,  и  поразятъ  Гай;  всего  парода  не 
труди  туда,  ибо  ихъмало  та.мг.і  Итакъ 
пошло  туда  изъ  народа  около  трехъ 
тысячъ  человѣкъ;  но  они  обратились 
въ  бѣгство  отъ  жителей  Гайскихъ.  6  Л^и- 
тели  Гайскіе  убили  изъ  нихъ  до  три¬ 
дцати  шести  человѣкъ,  и  преслѣдовали 
ихъ  отъ  воротъ  до  Севаримъ,  и  разбили 
ихъ  на  спускѣ  съ  горы;  отъ  чего  серд¬ 
це  народа  растаяло  нетало,  какъ  вода, 
о  Іисусъ  разодралъ  одежды  своп,  и  палъ 
лицемъ  своимъ  на  землю  предъ  ковче¬ 
гомъ  Господнимъ,  и  лежалъ  до  самаго 
вечера,  онъ  и  старѣйшины  Израилевы, 
и  посыпа.іи  прахомъ  головы  свои.  ?  II 
сказалъ  Іисусъ:  о.  Господи  В.іадыка! 
для  чего  Ты  перевелъ  народъ  сей  чрезъ 
Іорданъ,  дабы  предать  насъ  въ  руки 
Аморреевъ  и  погубить  пасъ?  О,  если 
бы  мы  остались  и  жили  за  Іорданомъ! 
8  О,  Господи!  что  сказать  мнѣ  пос.іѣ 
того,  какъ  Израиль  обрати.іъ  тылъ 
врагамъ  своимъ?  в  Ханапеи  и  всѣ  жите¬ 
ли  земли  услышатъ,  и  окружатъ  насъ, 
и  истребятъ  имя  наше  съ  земли.  II  что 
сдѣ.іаешь  тогда  й.меіш  Твое.му  Ве.шко- 
иу?  10  Господь  сказалъ  Іисусу:  встань, 
для  чёго  ты  палъ  на  лице  твое?  и  Из¬ 
раиль  согрѣши.іъ,  п  преступили  они 
завѣтъ  Мой,  который  Я  завѣщалъ  имъ; 
п  ВЗЯ.Ш  пзъ  заклятаго,  и  украли,  и 
утап.ш,  и  положили  между  своими  ве¬ 
щами.  12  За  то  сыны  Израилевы  не 
иог.щ  устоять  предъ  врагами  своими, 
и  обратили  тылъ  врагамъ  споимъ,  ибо 
они  подпали  заклятію;  не  буду  болѣе 
съ  вами,  если  не  истребите  изъ  среды 
вашей  заклятаго.  13  Встань,  освяти 
народт>  и  скажи:  освятптесь  къ  утру; 
ибо  такъ  говоритъ  Господь,  Богъ  Из¬ 
раилевъ:  «заклятое  среди  тебя,  Из- 
раи.іь;  посему  ты  не  можешь  устоять 
предъ  врагами  твоими,  доко.іѣ  не  от¬ 
далишь  отъ  себя  заклятаго»,  и  .Завтра 
подходите  осѣ  по  колѣнамъ  вашимъ; 


колѣно  же,  которое  укажетъ  Госпо.хь, 
пусть  подходитъ  по  племенамъ;  п.іемя, 
которое  укажетъ  Господь,  пусть  под¬ 
ходитъ  по  семействамъ;  семейство, 
которое  укажетъ  Господь,  пусть  под¬ 
ходитъ  по  одному  человѣку.  15 11  обли¬ 
ченнаго  въ  нод’шцсмім  заклятаго  пусть 
сожгутъ  огнемъ,  его  и  все,  чт5  у  него, 
за  то,  что  онъ  преступилъ  завѣтъ  Го¬ 
сподень  и  сдѣ.іалъ  беззаконіе  среди 
Израиля.  ів  Іисусъ,  вставъ  рано  по¬ 
утру,  велѣхь  подходить  Израилю  по 
колѣнамъ  его;  и  указано  колѣно  Іудино. 
11  Потомъ  велѣлъ  подходить  племе¬ 
намъ  Іуды;  и  указано  племя  Зары.  Ве¬ 
лѣлъ  подходить  племени  Зарину  по 
семействамъ,  и  указано  сежіштя&о  Зав- 
діево.  18  Велѣлъ  подходить  семейству 
его  по  одному  человѣку,  и  ука.занъ 
Аханъ,  сынъ  Хармія,  сына  Завдія,  сы¬ 
на  Зары,  изъ  ко.гЬна  Іудина.  ів  Тогда 
Іисусъ  сказа.іъ  А  хану:  сынъ  мой!  воз¬ 
дай  славу  Господу  Богу  Израилеву,  и 
сдѣлай  предъ  И  имъ  исповѣданіе,  и 
объяви  мнѣ,  что  ты  сдѣ.іалъ;  не  скрой 
отъ  меня.  2^  Въ  отвѣтъ  Іисусу  Аханъ 
сказа.іъ:  точно,  я  согрѣши.іъ  предъ 
Господомъ,  Богомъ  Израи.іевымъ,  и 
сдѣ.іалъ  то  и  то.  2і  Между  добычею 
увидѣлъ  я  одну  прекрасную  Сеннаар- 
скую  одежду  и  двѣсти  сиклей  серебра 
и  слитокъ  золота  вѣсомъ  въ  пятьде¬ 
сятъ  сиклей;  это  мнѣ  полюбилось  и  я 
взя.іъ  это;  и  вотъ,  оно  спрятано  въ 
зем.іѣ  среди  шатра  моего,  и  серебро 
подъ  нимъ.  22  Іисусъ  пос.іа.іъ  людей,  и 
они  побѣжали  въ  шатеръ;  и  вотъ,  все 
это  спрятано  бы.іо  въ  шатрѣ  его,  и 
серебро  подъ  нимъ.  23  Оші  взяли  это 
и.зъ  шатра,  и  принесли  къ  Іисусу  и  ко 
всѣмъ  сынамъ  Израилевымъ,  и  поло¬ 
жили  предъ  Господомъ.  2і  Іисусъ  и  всѣ 
Израильтяне  съ  нимъ  взяли  Ахана, 
сына  Зарина,  и  серебро,  и  одежду,  и 
с.іитокъ  золота,  н  сыновей  его  и  доче¬ 
рей  его,  и  воловъ  его  и  ословъ  его,  и 
овецъ  его  и  шатеръ  его,  и  все,  чт5  у 
него  было,  и  выве.іи  ихъ  на  до.іин) 
Л  хоръ.  25  II  сказалъ  Іисусъ:  за  то,  что 
ты  навелъ  на  насъ  бѣду.  Господь  на 
тебя  наводитъ  бѣду  въ  день  сей.  И 
нобили  его  всѣ  Израильтяне  камнями, 
и  сожгли  ихъ  огнемъ,  и  наметали  на 
нихъ  камни.  26  И  набросали  на  него 
большую  груду  камней,  которая  учѣ- 
лѣла  и  до  сего  дня.  Послѣ  сего  утихла 
ярость  гнѣва  Господня.  Посему  то 
мѣсто  называется  долиною  А  хоръ  да- 
/ке  до  сего  дня. 
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81  Господь  сказалъ  Іисусу:  не  бойся 
,  и  не  ужасайся;  возьми  съ  собою 
весь  народъ,  способный  къ  войнѣ,  и, 
вставъ,  пойди  къ  Гаю;  вотъ,  Я  предаю 
въ  руки  твои  царя  Гайскаго  п  народъ 
рго,  городъ  его  и  землю  его.  2  Сдѣлай 
съ  Гаемъ  и, царемъ  его  тоже,  чт5  сдѣ- 
.іалъ  ты  съ  Іерихономъ  и  царемъ  его, 
только  добычу  его  п  скотъ  его  раздѣ¬ 
лите  себѣ.  Сдѣлай  засаду  позади  го¬ 
рода.  8  Іисусъ  и  весь  народъ,  способ¬ 
ный  къ  воинѣ,  всталъ,  чтобъ  идти  къ 
Гаю;  и  выбра.іъ  Іисусъ  тридцать  ты¬ 
сячъ  человѣкъ  храбрыхъ,  и  пос.іа.іъ 
ихъ  ночью.  1  И  далъ  имъ  приказаніе  и 
сказалъ:  сйютрйте,  вы  будете  соста¬ 
влять  засаду  у  города  позади  города;  не 
отходйте  далеко  отъ  города,  и  будьте 
всѣ  готовы.  5  А  я  и  весь  пародъ,  кото¬ 
рый  со  мною,  подойдемъ  къ  городу.  11 
когда  жители  Гая  выступятъ  про¬ 
тивъ  насъ,  какъ  и  прежде,  то  мы  по¬ 
бѣжимъ  отъ  нихъ.  8  Они  пойдутъ  за 
нами,  такъ  что  мы  отвлечемъ  ихъ  отъ 
города;  ибо  они  скажутъ:  сбѣгутъ 
отъ  насъ,  какъ  и  прежде  >.  Когда  мы 
побѣжимъ  отъ  нихъ,  7  Тогда  вы  встань¬ 
те  изъ  засады  в  завладѣйте  городомъ; 
и  Господь,  Богъ  вашъ,  предастъ  его 
въ  руки  ваши.  8  Когда  возьмете  городъ, 
зажгите  городъ  огнещ»  по  слову  Го¬ 
сподню  сдѣлайте.  Смотрите,  я  пове¬ 
лѣваю  вамъ.  8  Такпмъ  образомъ  по¬ 
слалъ  ихъ  Іисусъ^  и  они  пошли  въ  за¬ 
саду,  и  засѣ.ш  между  Веѳилемъ  п  между 
Гаемъ,  съ  западной  стороны  Гая;  а 
Іисусъ  въ  ту  ночь  ночевалъ  среди  на¬ 
рода.  10  Вставъ  рано  поутру,  Іисусъ 
осмотрѣлъ  народъ,  и  пошелъ  онъ  и 
старѣйшины  Израилевы  впереди  на¬ 
рода  къ  Гаю;  и  И  весь  народъ,  спо¬ 
собный  къ  войнѣ,  который  бы.іъ  съ 
нимъ,  пошелъ,  приблизился  и  подо¬ 
шелъ  къ  городу,  12  и  поставилъ  станъ 
съ  сѣверной  стороны  Гая,  а  между  имъ 
и  Гаемъ  была  долина.  Потомъ  взялъ 
онъ  около  пяти  тысячъ  человѣкъ,  и 
пОсадіиъ  ихъ  въ  засадѣ  между  Веѳи¬ 
лемъ  и  Гаемъ,  съ  западной  стороны 
города.  18  И  народъ  расположилъ  весь 
станъ,  который  былъ  съ  сѣверной  сто¬ 
роны  города,  такъ,  что  задняя  часть 
была  съ  западной  стороны  города.  И 
пришелъ  Іисусъ  въ  ту  ночь  на  сре,хину 
долины.  11  Когда  увидѣлъ  это  царь 
Гайскій,  тотчасъ  съ  жителями  города, 
вставъ  рано,  выступилъ  противъ  Из¬ 
раиля  на  сраженіе,  онъ  и  весь  народь 
его,  на  назначенное  мѣсто  предъ  рав¬ 


ниною.  А  от,  пе  зпалъ,  что  д.ія  него 
есть  засада  позади  города.  18  Іисусъ  й 
весь  Пзраи.іь,  будто  пораженные  ими, 
побѣжали  къ  пустынѣ,  і®  А  они  клик¬ 
нули  весь  народъ,  который  былъ  въ 
городѣ,  чтобы  преслѣдовать  пхъ;  и, 
преслѣдуя  Іисуса,  отдалились  отъ  го¬ 
рода.  11  Въ  Гаѣ  п  Веѳилѣ  не  осталось 
ни  одного  человѣка,  который  не  по¬ 
гнался  бы  за  Израилемъ.  II  городъ  свой 
они  оставили  отвореннымъ,  преслѣдуя 
Израиля.  18  Тогда  Господь  сказалъ 
Іисусу:  простри  копье,  которое  въ 
рукѣ  твоей,  къ  Гаю,  ибо  Я  предамъ  его 
въ  руки  твои.  Іисусъ  простеръ  копье, 
которое  было  въ  его  рукѣ,  къ  городу. 
18  Сидѣвшіе  въ  засадѣ  тотчасъ  встали 
съ  мѣста  своего,  п  побѣжали,  какъ 
скоро  оиъ  простеръ  руку  свою,  вошли 
въ  городъ  и  взяли  его,  и  тотчасъ  зажгли 
городъ  огнемъ.  20  Жители  Гая,  огля¬ 
нувшись  назадъ,  увидѣли,  что  дымъ 
отъ  города  восходилъ  къ  небу.  И  не 
было  для  вш^ъ  мѣста,  куда  бы  бѣжать, 
ни  туда,  ни  сюда;  ибо  народъ,  бѣжав¬ 
шій  къ  пустынѣ,  обратился  на  пре- 
с.іѣдователеи.  2і  Іисусъ  и  весь  Израиль, 
увидѣвъ,  что  сидѣвшіе  въ  засадѣ  взяли 
городъ,  II  дымъ  отъ  города  восходилъ 
къ  небу,  возвратились,  и  ста.ш  пора¬ 
жать  жителей  Гая.  22  А  тѣ  изъ  города 
вышли  на  встрѣчу  нмъ,  такъ  что  они 
находи.шсь  въ  срединѣ  между  Израиль¬ 
тянами,  изъ  которыхъ  одни  были  съ 
той  стороны,  а  другіе  съ  другой.  Тгнгь 
поражади  пхъ,  что  не  оставили  ни  од¬ 
ного  изъ  нихъ,  уцѣлѣвшаго  или  убѣ¬ 
жавшаго.  23  А  царя  Гайскаго  взяли  Жи¬ 
ваго,  п  привели  его  къ  Іисусу.  2-і  Когда 
Израильтяне  перебили  всѣхъ  жителей 
Гая  на  полѣ,  въ  пустынѣ,  куда  они 
преслѣдовали  ихъ,  и  когда  всѣ  они  до 
послѣдняго  пали  отъ  острія  меча,  тогда 
всѣ  Израильтяне  обратились  къ  Гаю, 
и  поразили  его  остріемъ  меча.  25  Пад 
шихъ  въ  тотъ  день  мужей  и  женъ, 
всѣхъ  жителей  Гая,  было  двѣнадцать 
тысячъ.  20  Іисусъ  не  опускалъ  руки 
своей,  которую  простеръ  съ  копьемъ, 
доколѣ  не  предалъ  заклятію  всѣхъ  жи 
телей  Гая.  27  Только  скотъ  н  добычу 
города  сего  сыны  Израи.ія  раздѣлили 
между  собою,  по  слову  Господа,  кото¬ 
рое  Господь  сказалъ  Іисусу.  28  и  со- 
жегь  Іисусъ  Гай,  п  обратилъ  его  въ 
вѣчБЫЯ  развалины,  въ  пустыню,  до 
сего  ДНЯ.  29  Л  царя  Гаііскаго  повѣсилъ 
на  деревѣ,  до  вечера;  по  захожденіи 
же  солнца  приказалъ  Іисусъ,  и  сияли 
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трупъ  его  ст>  дерева,  и  бросили  его  у 
воротъ  городскихъ,  и  ыабросали  надъ 
нимъ  большую  груду  камней,  которая 
уцгьліьла  даже  до  ч:его  дня.  зо  Тогда 
Іисусъустроіиъ  жертвенникъ  Господу, 
Богу  Израилеву,  оагорѣГевалъ,  Бакъ 
заповѣдалъ  Моисей,  рабъ  Господень, 
сынамъ  Израилевымъ,  о  чемъ  напи¬ 
сано  въ  книгѣ  закона  Моисеева, — жер¬ 
твенникъ  нзъ  камней  цѣльныхъ,  на 
которые  не  поднимали  желізза;  и  при¬ 
несли  на  немъ  всесожженіе  Господу,  и 
совершили  жертвы  мирныя.  32  ц  на¬ 
писалъ  Іисусъ  тамъ  на  камняхъ  спи¬ 
сокъ  съ  закона  Моисеева,  который  онъ 
написалъ  предъ  сынами  Израилевыми. 
32  Весь  Израиль,  старѣйшины  его,  и 
надаиратели  ею,  и  судьи  его,  стали  съ 
той  п  другой  стороны  ковчега  противъ 
священниковъ  и  левитовъ,  носящихъ 
ковчеіъ  завѣта  Господня,  какъ  при¬ 
шельцы,  такъ  и  природные  жители, 
одна  половина  пхъ  у  горы  Гаризимъ, 
а  другая  половина  у  горы  Гевалъ,  какъ 
прежде  повелѣлъ  Монсей,  рабъ  Госпо¬ 
день,  благословлять  народъ  Израилевъ. 
21  И  потомъ  прочиталъ  Іисусъ  всѣ 
слова  закона,  благословеніе  и  прокля¬ 
тіе,  какъ  паппсапо  въ  книгѣ  закона. 

Изъ  всего,  чт5  Моисей  заповѣдалъ 
ЬіСусу,  но  было  ни  одного  слова,  кото¬ 
раго  Іисусъ  не  прочиталъ  бы  предъ 
всѣмъ  собраніемъ  Израиля,  и  женами, 
о  дѣтьми,  и  пришельцами,  находивши¬ 
мися  среди  нихъ. 

91  Услышавъ  сіе,  всѣ  цари,  которые 
а  за  Іорданомъ,  на  горѣ  и  на  равнинѣ 
и  по  всему  берегу  великаго  моря,  близъ 
.Іпвапа,  Хеттеи,  Аморреи,  Ханапеи, 
Ферезен,  Гвен  и  Іевусеи,  2  Собрались 
вмѣстѣ,  дабы  единодушно  сразиться 
съ  Іисусомъ  и  Израилемъ.  2  Но  жители 
Гаваона,  услышавъ, чт5  Іисусъ  сдѣлалъ 
съ  Іерихономъ  н  Гаемъ,  і  Употребили 
хитрость;  пошли,  запаслись  хлѣбомъ 
иа  дорогу,  и  положили  ветхіе  мѣшкп 
иа  ословъ  своихъ,  и  ветхіе,  изорван¬ 
ные  и  заплаченные  мѣхи  внна;  &  И 
обувь  на  ногахъ  ихъ  была  ветхая  съ 
заплатами,  п  одежда  на  нихъ  ветхая; 
и  весь  дорожный  хлѣбъ  нхъ  былъ  сухой 
и  заплѣснѣлыіі.  <>  Они  пришли  къ  Іи¬ 
сусу  въ  станъ  Израильскій  въ  Галгалъ, 
и  сказали  ему  и  всѣмъ  Израильтянамъ: 
изъ  весьма  дальней  земли  пришли  мы; 
итакъ  заключите  съ  нами  союзъч  ’  Изра¬ 
ильтяне  же  сказали  Евеямъ;  можегь 
быть,  вы  живете  близъ  насъ?  какъ 
иам  ь  заключить  съ  вами  союзъ?  8  Она 
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сказали  Іисусу:  мы  рабы  твои,  Іисусъ 
же  сказалъ  имъ:  кто  вы,  и  откуда  при¬ 
шли?  ®  Они  сказали  ему:  изъ  весьма 
дальней  земли  пришли  рабы  твои  во 
имя  Господа,  Бога  твоего;  ибо  мы  слы¬ 
шали  славу  Его  в  все,  чт5  сдѣлалъ 
Онъ  въ  Египтѣ,  10  И  все,  чт5  Онъ  сдѣ¬ 
лалъ  двумъ  царямъ  Аморройскииъ,  ко¬ 
торые  по  ту  сторону  Іордана,  Сигону, 
царю  Есевонскому,  и  Огу,  царю  Ва- 
санскому,  который  жилъ  въ  Аста- 
роѳѣ.  11  Слыша  сіе,  старѣйшины 
наши  н  всѣ  жители  нашей  земли  ска¬ 
зали  намъ:  возьмите  въ  руки  ваши 
хлѣба  ыа  дорогу,  и  пойдите  оа  встрѣчу 
имъ,  н  скажите  имъ:  «мы  рабы  ваши; 
итакъ  заключите  съ  нами  союзъ>. 
12  Зтотъ  хлѣбъ  нашъ  изъ  домовъ  на¬ 
шихъ  мы  взяли  теплый  въ  тотъ  день, 
когда  пошли  къ  вамъ;  а  теперь  вотъ, 
онъ  сдѣлался  сухой  и  заолѣсиѣлый, 
12  И  эти  мѣхи  съ  впоомъ,  которые  мы 
налили  новые,  вотъ,  изорвались;  и  эта 
одежда  наша  и  обувь  наша  обветшала 
отъ  весьма  дальней  дороги,  и  Израиль¬ 
тяне  взяли  нхъ  хлѣба,  а  Господа  не  во¬ 
просили.  1»  И  заключилъ  Іисусъ  съ 


иими  миръ,  н  ностановилъ  съ  ними 
условіе  въ  томъ,  что  онъ  сохранитъ 
нмъ  жизнь;  и  поклялись  имъ  началь¬ 
ники  общества,  іб  А  чрезъ  три  дня, 
какъ  заключили  они  съ  ними  союзъ, 
услышали,  что  оно  сосѣди  ихъ  и  жи¬ 
вутъ  близъ  нихъ.  1^  Ибо  сыны  Нвра 
илевы,  отправившись  въ  путь,  пришли 
въ  города  нхъ  на  третій  день;  города 
же  ихъ  были:  Гаваонъ,  КвФира,  Беероѳъ 
и  Киріаѳ-Іаримъ.  і!^  Сыны  Израилевы 
не  побили  ихъ,  потому  что  начальники 
общества  клялись  имъ  Господомъ,  Бо¬ 
гомъ  Израилевымъ.  За  это  все  обще¬ 
ство  Израилево  возроптало  иа  началь¬ 
никовъ.  12  ■  Беѣ  начальники  сказа.іи 
все5іу  обществу:  мы  клялись  имъ  Го¬ 
сподомъ,  Богомъ  Израилевымъ,  □  по¬ 
тому  не  можемъ  коснуться  и^ъ;  20  д 
вотъ  чтб  сдѣлаемъ  съ  ними:  оставимъ 
ихъ  въ  живыхъ,  чтобы  нѳ  постигъ 
насъ  гнѣвъ  за  Клятву,  которон)\  мы 
клялись  имъ.  21  П  сказали  имъ  началь- 
ипки:  пусть  они  живутъ,  но  будутъ 
рубить  дрова  и  черпать  воду  Для  всего 
общества.  И  сдѣлало  все  обшесгпво 
такъ,  какъ  сказали  имъ  начальники. 
22  Іисусъ  призвалъ  ихъ  и  сказалъ:  для 
чего  вы  обманули  насъ,  сказавъ;  «мы 
весьма  далеко  отъ  васъ»,  тогда  какъ 
вы  живете  близь  насъ?  23  За  эгро  про¬ 
кляты  вы!  безъ  конца  вы  будете  ра- 
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бами,  будете  рубить  дрова  и  черпать 
воду  для  дома  Бога  моего!  2^  Они  въ 
отвѣтъ  Іисусу  сказали:  дошло  до  свѣ¬ 
дѣнія  рабовъ  твоихъ,  что  Господь,  Богъ 
твой,  повелѣлъ  Моисею,  рабу  Своему, 
дать  вамъ  всю  землю  и  погубить  всѣхъ 
жителей  сей  з^мли  предъ  лицемъ  ва¬ 
шимъ;  посему  мы  весьма  боялись,  чтобы 
вы  не  лишили  насъ  зкизни;  и  сдѣлали 
это  дѣло.  25  Теперь  вотъ  мы  въ  рукѣ 
твоей.  Какъ  лучпіе  и  справедливѣе  тебѣ 
покажется  поступить  съ  нами,  такъ  и 
поступи.  26  и  поступилъ  съ  ними 
такъ:  избавилъ  ихъ  отъ  руки  сыновъ 
Израилевыхъ,  и  они  не  умертвили  ихъ; 
27  И  опредѣлилъ  въ  тотъ  день  Іисусъ, 
чтобъ  они  рубили  дрова  и  черпали  воду 
для  общества  и  для  жертвенника  Го¬ 
сподня, — даже  до  сего  дня,  на  мѣстѣ, 
какое  ни  избралъ  бы  Господь. 

1П  '  Когда  Адониседекъ,  царь  Іеру- 
Хііі  Салимскій,  услышалъ,  что  Іисусъ 
взялъ  Гай  и  предалъ  его  заклятію,  и 
что  такъ  же  поступилъ  съ  Гаемъ  и 
царемъ  его,  какъ  поступилъ  съ  Іери¬ 
хономъ  и  царемъ  его,  и  что  жители  Га¬ 
ваона  заключили  миръ  съ  Израилемъ  и 
остались  среди  ихъ:  2  Тогда  онъ  весьма 
испугался,  потому  что  Гаваонъ  быль 
городъ  большой,  какъ  одинъ  изъ  цар¬ 
скихъ  городовъ,  и  больше  Гая#  и  всѣ 
жители  его  люди  храбрые.8  Посему  Адо¬ 
ниседекъ,  царь  Іерусалимскій,  послалъ 
къ  Гогаму,  царю  Хевронскому,  и  къ 
Фнраму,царю  Іармуѳскому,  и  къ  Яфію, 
царю  Лахисскому,  и  къ  Девиру,  царю 
Еглопскому,  чтобы  сказать:  ^  Пріидите 
ко  мнѣ,  и  помогите  мнѣ  поразить  Гава¬ 
онъ  за  то,  что  онъ  заключилъ  миръ  съ  Іи¬ 
сусомъ  и  сынами  Израилевыми.  5  Они 
собрались,  и  пошли  пять  царей  Амор- 
рейскихъ:  царь  Іерусалимскій,  царь 
Хевронскій,  царь  Іармуѳскій,  царь  Ла- 
хисскій,  царь  Еглоискій,  они  ИсВсе  опол¬ 
ченіе  ихъ,  и  расположились  станомъ 
подлѣ  Гаваона,  чтобы  воевать  противъ 
него.  6  Жители  Гаваона  послали  къ  Іи¬ 
сусу  въ  станъ  Израильскій  )зъ  Галшлъ, 
сказать:  не  отними  руки  твоей  отъ 
рабовъ  твоихъ;  прійди  къ  вамъ  скорѣе, 
спаси  насъ  и  подай  намъ  помощь;  ибо 
собра.шсь  противъ  насъ  всѣ  цари  Амор- 
рейскіе,  живущіе  на  горахъ.  7  Іисусъ 
пошелъ  изъ  Галгала  самъ,  и  съ  нимъ 
весь  народъ,  способный  къ  войнѣ,  и 
всѣ  мужи  храбрые.  8  П  сказалъ  Го¬ 
сподь  Іисусу:  не  бойся  ихъ,  ибо  Я  пре¬ 
далъ  ихъ  въ  руки  твои:  никто  изъ 
нихъ  не  устоитъ  предъ  лицемъ  твоимъ. 


9  И  пришелъ  на  нихъ  Іисусъ  внезапно 
потому  ѵто  всю  ночь  шехь  онъ  изъ 
Галгала.  Господь  привелъ  ихъ  въ 
смятеніе  при  видѣ  йзрашьтянъ,  и  они 
поразили  ихъ  въ  Гаваонѣ  сильнымъ 
пораженіемъ,  и  преслѣдовали  ихъ  по 
дорогѣ  къ  возвышенности  Веѳорона, 
и  поражали  ихъ  до  Азека  и  до  Македа. 
11  Когда  же  они  бѣжали  отъ  Израиль¬ 
тянъ  но  скату  горы  Веѳоропской,  Го¬ 
сподь  бросалъ  на  нихъ  съ  небесъ  боль¬ 
шіе  камни  до  самаго  Азека,  и  они  уми¬ 
рали;  больше  было  тѣхъ,  которые  умер¬ 
ли  отъ  камней  града,  нежели  тѣхъ,  ко¬ 
торыхъ  умертвили  сыны  Израилевы 
мечемъ.  ^  Іисусъ  воззвалъ  къ  Господу 
въ  тотъ  день,  въ  который  предалъ  Го¬ 
сподь  Аыоррея  въ  руки  Израилю,  когда 
побилъ  пхъ  въ  Гаваонѣ,  и  они  побиты 
были  предъ  лицемъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ,  и  сказалъ  предъ  Израильтянами: 
стой,  солнце,  надъ  Гаваономъ,  и  луна, 
надъ  долиною  Аіалонскою!  із  И  остано¬ 
вилось  солнце,  и  луна  стояла,  доколѣ 
народъ  мстилъ  врагамъ  своимъ.  Не  это 
ли  написано  въ  книгѣ  Праведнаго: 
«стояло  солнце  среди  неба,  и  не  спѣ¬ 
шило  къ  западу  почтя  цѣлый  день>? 
11  И  не  было  такого  дня  ни  прежде  ни 
послѣ  того,  въ  который  Господь  такъ 
слышалъ  бы  гласъ  человѣческш.  Ибо 
Господь  сражался  за  Израиля.  По¬ 
томъ  возвратился  Іисусъ  и  весь  Изра¬ 
иль  съ  нимъ  въ  ставъ,  в>  Галгалъ. 
18  А  тѣ  пять  царей  убѣжали,  и  скры¬ 
лись  въ  пещерѣ  въ  Македѣ.  17  Когда 
донесено  было  Іисусу  и  сказано:  «на¬ 
шлись  пять  царей;  они  скрываются 
въ  пещерѣ  въ  Македѣ  >;  18  Іисусъ  ска¬ 
залъ:  «привалите  большіе  камня  къ 
отверстію  пещеры,  и  приставьте  къ 
ней  людей,  стеречь  ихъ.  і*  А  вы  не 
останавливайтесь,  но  преслѣдуйте  вра¬ 
говъ  вашихъ,  и  истребляйте  заднюю 
часть  войска  ихъ,  и  не  давайте  имъ 
уйти  въ  города  ихъ;  ибо  Господь,  Богъ 
вашъ,  предалъ  ихъ  въ  руки  ваши». 
20  Послѣ  того,  какъ  Іисусъ  и  сыны 
Израилевы  совершенно  поразили  ихъ 
весьма  великимъ  пораженіемъ,  и  остав¬ 
шіеся  изъ  нихъ  убѣжали  въ  города 
укрѣпленные,  2і  Весь  народъ  возвра¬ 
тился  въ  станъ  къ  Іисусу  въ  Македъ 
съ  миромъ,  в  никто  на  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ  не  пошевелилъ  языкомъ  сво 
имъ.  22  Тогда  Іисусъ  сказалъ:  откройте 
отверстіе  пещеры,  и  ш.іведите  ко  мнѣ 
изъ  пещеры  пятерыхъ  царей  тѣхъ. 
23  Такъ  и  сдѣлали:  вывели  къ  нему  изъ 
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пещеры  пятерыхъ  царей  тЬхъ:  царя 
Іеруса.іимскэго,  царя  Хевронскаго,  ца¬ 
ря  Іармуескаго,  паря  Лахисскаго  и  царя 
Еглонскаго.  24  Когда  вывели  царей  сихъ 
къ  Іисусу,  Іисусъ  призвалъ  всѣхъ  Изра¬ 
ильтянъ,  ц  сказалъ  вождямъ  воиновъ, 
ходившимъ  съ  нимъ:  подойдите,  насту¬ 
пите  ногами  вашими  па  вып  царей 
сихъ.  Они  подошли  и  наступили  но- 
гамп  своими  па  выи  нхъ.  25  івсусъ 
сказалъ  ішъ:  пе  бойтесь  п  нс  ужасай¬ 
тесь;  будьте  тверды  и  мужественны; 
ибо  такъ  поступитъ  Господь  со  всѣми 
врагами  вашими,  съ  которыми  будете 
воевать.  26  Потомъ  поразилъ  ихъ  Іи¬ 
сусъ,  и  убилъ  ихъ,  и  повѣсилъ  ихъ  па 
пяти  деревьяхъ:  п  висѣли  они  на  де¬ 
ревахъ  до  вечера.  27  Црн  захожденіи 
солнца,  приказа.іъ  Іисусъ,  и  сняли  ихъ 
съ  деревъ,  п  бросили  ихъ  въ  пещеру, 
въ  которой  они  скрывались,  и  прива¬ 
лили  большіе  камни  къ  отверстію  пе¬ 
щеры,  которые  п,амъ  даже  до  сего  дня. 
28  Въ  тотъ  же  день  взялъ  Іисусъ 
Македъ,  и  поразилъ  его  мечемъ  п  царя 
его,  ц  прёда.іъ  заклятію  ихъ  и  все  ды- 
шущее,  что  находилось  въ  немъ;  ни¬ 
кого  не  оставилъ,  кто  бы  уцѣлѣ.іъ.  И 
поступилъ  съ  царемъ  Македскимъ  такъ 
же,  какъ  поступилъ  съ  царемъ  Іерихон¬ 
скимъ.  29  и  пошелъ  Іисусъ  и  всѣ  Из¬ 
раильтяне  съ  нимъ  изъ  Македа  къ  .Лив¬ 
нѣ,  и  воевалъ  противъ  Ливны.  39  И 
предалъ  Господь  и  ее  въ  руки  Израиля, 
и  царя  ея,  и  истребилъ  ее  Іисусъ  ме¬ 
чемъ  и  все  дышущее,  чт5  находилось 
въ  ней;  никого  нс  оставп.іъ  въ  ней,  кто 
бы  уцѣлѣлъ.  Н  поступилъ  съ  царемъ 
ея  такъ  же,  какъ  поступилъ  съ  царемъ 
Іерихонскимъ,  Изъ  ^Ііівпы  пошелъ 
Іисусъ  п  всѣ  Израильтяне  съ  нимъ  къ 
Лахпсу;  и  расположился  подлѣ  пего 
станомъ,  и  воевалъ  противъ  него.  32  и 
предалъ  Господь  Лахисъ  въ  руки  Из¬ 
раиля,  и  взялъ  онъ  его  на  другой  день, 
и  поразилъ  его  мечемъ  и  все  дышущее, 
чт5  было  въ  немъ,  такъ,  какъ  посту¬ 
пилъ  съ  Ливною.  33  Тогда  пришелъ  на 
помощь  Лахису  Горамъ,  царь  Газер- 
скій;  но  Іисусъ  поразилъ  его  и  народъ 
его  мечемъ  такъ,  что  никого  у  пего  не 
оставилъ,  кто  бы  уцѣлѣ.іъ.  34  и  по¬ 
шелъ  Іисусъ  и  всѣ  Израильтяне  съ 
нимъ  изъ  Лахиса  къ  Еглону,  и  располо¬ 
жились  подлѣ  него  станомъ,  и  воевали 
противъ  него.  35  Ц  взяли  его  въ  тотъ 
же  день,  и  поразили  его  мечемъ,  и  все 
дышущее,  что  паходи.юсь  въ  немъ  въ 
тоть  день,  предалъ  опъ  закля  тію,  какъ 


поступилъ  съ  Лахисомъ.  зв  и  пошелъ 
Іисусъ  и  всѣ  Израильтяне  съ  нимъ  изъ 
Еглона  къ  Хеврону,  и  воевали  противъ 
него.  37  и  взяли  его,  и  поразили  его  ме¬ 
чемъ,  п  царя  его,  и  всѣ  города  его,  и 
все  дышущее,  чтб  находилось  вь  пемъ; 
никого  не  оставилъ,  кто  уцѣлѣлъ  бы, 
какъ  поступи.іъ  онъ  и  съ  Еглоноиъ; 
предалъ  заклятію  его  и  все  дышущее, 
чтб  находилось  въ  немъ.  88  Йотомъ 
обратился  Іисусъ  и  весь  Израиль  съ 
нимъ  къ  Давиру,  и  воевалъ  противъ 
него.  35)  И  взялъ  его,  и  царя  его,  и  всѣ 
города  его,  и  поразили  ихъ  мечемъ,  и 
предали  заклятію  все  дышущее,  чтб 
находилось  въ  немъ;  никого  ве  оста¬ 
лось,  кто  уцѣлѣхь  бы.  Какъ  посту¬ 
пилъ  съ  Хеврономъ  и  царемъ  его,  такъ 
поступилъ  съ  Давиромъ  и  царемъ  его, 
и  какъ  поступилъ  съ  Ливною  ц  ца¬ 
ремъ  ея.  49  И  поразилъ  Іисусъ  всю 
землю  нагорную  и  полуденную,  и  низ¬ 
менныя  мѣста,  и  землю  легкащую  у 
горъ,  ц  всѣхъ  царей  ихъ;  никого  не 
оставилъ,  кто  уцѣ.іѣ.іъ  бы,  и  все  ды- 
шущее  предалъ  заклятію,  какъ  пове¬ 
лѣлъ  Господь,  Богъ  Израи.іевъ.  4і  По¬ 
разилъ  ихъ  Іисусъ  отъ  Кадесъ-Варни 
до  Газы,  и  всю  .землю  Гошенъ  даже  до 
Гаваона.  42  И  всѣхъ  царей  сихъ  и  земли 
ихъ  Іисусъ  взя.іъ  однимъ  разомъ;  цбо 
Господь,  Боі'ъ  Израилевъ,  сражался  за 
Израпля.  48  Потомъ  Іисусъ  и  всѣ  Из¬ 
раильтяне  съ  нимъ  возвратились  въ 
станъ,  въ  Га  лгалъ. 

11  4  Услышавъ  ёіс,  Іавинъ,  царь  Асор- 
1,8  скій,  послалъ  къ  Іоваву,  царю  Ма- 
доыскому,  и  къ  царю  Шпмронскому, 
и  къ  царю  ЛхсаФскому,  2  П  къ  царямъ, 
которые  жили  къ  сѣверу  на  горѣ  и  на 
равнинѣ  съ  южной  стороны  Хинна- 
роѳа,  и  на  низменныхъ  мѣстахъ,  и  въ 
НаФОѳъ-Дорѣ  къ  западу,  3  Къ  Хана- 
неямъ,  которые  жили  къ  востоку  и  къ 
морю,  къ  Аморреямъ  и  Хеттеямъ,  къ 
Ферезеямъ  и  къ  Іевусеямъ,  живгиимъ 
на  горѣ,  и  къ  Евеямъ,  жившимъ  подлѣ 
Ермона  въ  землѣ  МасспФѣ.  4  И  высту¬ 
пили  они  и  все  ополченіе  ихъ  съ  ними, 
многочисленный  народъ,  который  мно¬ 
жествомъ  равнялся  песку  на  берегу 
морскомъ;  и  коней  и  колесницъ  были 
весьма  много.  &  И  собрались  всѣ  цари 
сіи,  и  пришли  и  расположились  ста¬ 
номъ  вмѣстѣ  при  водахъ  Меромскихъ, 
чтобы  сразиться  сь  Израилемъ.  9  Но 
Господь  сказалъ  Іисусу:  не  бойся  ихъ: 
ибо  завтра,  около  сего  времени,  Я  пре¬ 
дамъ  всѣхъ  ихь  на  избіеніе  сынамъ  Ііз- 
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раиля;  новямъ  же  ихъ  перерѣжь  жилы, 
И  колесницы  пхъ  сожги  огнемъ.  ’  Іи¬ 
сусъ  и  съ  нимъ  весь  народъ,  способ¬ 
ный  къ  войнѣ,  внезапно  вышли  на 
нихъ  къ  водамъ  Меромскимъ,  и  напали 
на  нихъ.  8  и  предалъ  ихъ  Господь  въ 
руки  Израильтянъ,  и  поразили  они  ихъ, 
и  преслѣдовали  ихъдоСидона  великаго, 
и  до  МисреФОО-Манма,  и  до  долины 
МицФы  къ  востоку,  и  перебили  ихъ, 
такъ  что  пакого  изъ  нихъ  не  осталось, 
кто  уцѣлѣлъ  бы.  й  И  поступилъ  Іисусъ 
съ  ними  такъ,  какъ  сказалъ  ему  Го¬ 
сподь:  копямъ  ихъ  перерѣзалъ  жилы,  и 
колесницы  ихъ  сожегъ  огнемъ,  ю  Цъ  то 
же  время,  возвратившись,  Іисусъ  взялъ 
Асоръ,  и  царя  его  убилъ  мечемъ.  (Асоръ 
же  прежде  бьиъ  главою  всѣхъ  царствъ 
сихъ.)  11  И  побили  все  дышущее,  что 
было  въ  немъ,  мечемъ,  предавъ  закля¬ 
тію;  не  осталось  ни  одной  души;  а 
Асоръ  сожегъ  онъ  огнемъ.  12  И  всѣ 
города  царей  сихъ  и  всѣхъ  царей  ихъ 
взялъ  Іисусъ,  и  побилъ  мечемъ,  пре¬ 
давъ  ихъ  заклятію,  какъ  повелѣлъМои- 
сей,  рабъ  Господень.  із  Впрочемъ  всѣхъ 
городовъ,  лежавшихъ  на  возвышенно¬ 
сти,  не  жгли  Израильтяне,  кромѣ  од¬ 
ного  А  сора,  который  сжегь  Іисусъ. 
11 А  всю  добычу  городовъ  сихъ  и  скотъ 
разграбили  сыны  Израилевы  себѣ;  лю¬ 
дей  же  всѣхъ  перебили  мечемъ,  такъ 
что  истребила  еаьхъ  ихъ;  не  оставили 
ни  одной  души.  1»  Какъ  повелѣлъ  Го¬ 
сподь  Монсею,  рабу  Своему,  такъ  Мо¬ 
исей  заповѣдалъ  Іпсусу,  а  Іисусъ  такъ 
и  сдѣлалъ;  не  отступилъ  нй  отъ  одного 
слова  во  всемъ,  что  повелѣлъ  Господь 
Моисею.  ів  Такимъ  образомъ  Іисусъ 
взялъ  всю  эту  нагорную  землю,  всю 
землю  полуденную,  всю  землю  Гошенъ 
и  низменныя  мѣста,  о  равнину  и  гору 
Израилеву,  и  низмевоыя  мѣста,  і?  Отъ 
горы  Халакъ,  простирающейся  къ  Сеи- 
ру,  до  Ваал-Гада  въ  долинѣ  Ливанской, 
подлѣ  горы  Ермона,  и  всѣхъ  царей 
нхъ  взялъ,  поразилъ  ихъ  и  убилъ. 
1*^  Долгое  время  велъ  Іисусъ  войну  со 
всѣми  сими  царями.  і^>  Нс  было  города, 
который  заключилъ  бы  миръ  съ  сы¬ 
нами  Израилевыми,  кромѣ  Евеев'ь,  жи¬ 
телей  Гаваона:  всѣ  взяли  они  войною. 
20  Ибо  отъ  Господа  было  то,  что  они 
оасссточили  сердцесвое  и  войною  встрѣ¬ 
чали  Израиля,  для  того,  чтобы  преданы 
были  заклятію  и  чтобы  не  было  пмъ 
помилованія,  по  чтобы  истреб.іены  бы¬ 
ли  так7.,  какъ  иовелѣлъ  Господь  Мои¬ 
сею.  2і  Въ  то  же  время  пришелъ  Іисусъ, 


и  поразилъ  Енакимовъ  на  горѣ,  въ  Хев¬ 
ронѣ,  въ  Давирѣ,  въ  Анавѣ,  на  всей 
горѣ  Іудиной  и  на  всей  горѣ  Израиле¬ 
вой;  съ  городами  ихъ  предалъ  ихъ  Іи¬ 
сусъ  заклятію.  22  Не  осталось  ни  одною 
изъ  Енакимовъ  въ  землѣ  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ;  остались  только  въ  Газѣ,  въ 
Геѳѣ  и  въ  Азотѣ.  28  Такішъ  образомъ 
взялъ  Іисусъ  всю  землю,  какъ  говорилъ 
Господь  Моисею,  и  отдалъ  ее  Іисусъ  въ 
удѣлъ  Израильтянамъ,  по  раздѣленію 
между  колѣнами  нхъ.  И  успокоилась 
земля  отъ  войны. 

1  Вотъ  цари  топ  земли,  которыхъ 
поразили  сывы  Израилевы  и  ко¬ 
торыхъ  землю  взялп  въ  наслѣдіе  по  ту 
сторону  Іордана  къ  востоку  солнца, 
отъ  потока  Арнона  до  горы  Ермопа,  и 
всю  равнину  къ  востоку:  2  Сигонъ, 
царь  Аморрейскій,  жившій  въ  Есевопѣ, 
владѣвшій  отъ  Ароера,  что  при  берегЬ 
потока  Арнона,  и  отъ  средины  пото¬ 
ка,  половиною  Галаада,  до  Потока  Іа- 
вока,  предѣ-іа  Аммопптянъ,  ^  И  равни¬ 
ною  до  самаго  моря  Хпннереѳскаго  къ 
востоку  и  до  моря  равнины,  моря  Со¬ 
ленаго,  къ  востоку  по  дорогѣ  къ  Беѳ- 
Іешимоѳу,  а  къ  югу  мѣстами,  лежащи¬ 
ми  при  подошвѣ  Фасги;  і  Сопред'^Ьль- 
ный  ему  Ѳгъ,  царь  Васанскій,  послѣдній 
изъ  РеФаимовъ,  жившій  въ  Астароѳѣ 
и  въ  Ед  реп,  5  Владѣвшій  горою  Ермо- 
номъ  п  Салхою  и  всѣмъ  Васапомъ,  до 
йред'Ьла  Гессурскаго  и  Маахскаго,  и 
половиною  Га.іаада,  до  предѣла  Сигона, 
царя  Есевопскаго.  с  Моисей,  рабъ  Го¬ 
сподень,  и  сыны  ІІзраи.іевы  уби.ш  пхъ; 
и  далъ  ее  Моисей,  рабъ  Господень,  въ 
наслѣдіе  колѣну  Рувшіову  и  Гадову  и 
половинѣ  колѣна  Манассіина.  «  Н  вотъ 
цари  Лморреиской  зем.ш,  которыхъ 
поразилъ  Іисусъ  и  сьшы  Израилевы  по 
эту  сторону  Іордана  къ  западу,  отъ 
Ваал-Гада  на  долинѣ  Ливанской,  до  Ха- 
лака,  горы,  простирающейся  къ  Сеиру, 
которую  отдалъ  Іисусъ  колѣнамъ  Изра¬ 
илевымъ  въ  наслѣдіе,  по  раздѣленію 
ихъ,8На  горѣ,  на  низменныхъ  мѣстахъ, 
на  равнинѣ,  на  мѣстахъ  лежащихъ  при 
горахъ,  и  въ  пустынѣ  и  на  югѣ,  Хет- 
теевъ,  Аморреевъ,  Хананеевъ,  Ферезе- 
евъ,  Евеевъ  и  Іевусеевъ:  ®  Одинъ  царь 
Іерихона,  одинъ  царь  Гая,  что  близъ 
Веѳиля,  !<>  Одинъ  царьіеруса.іима,  одинъ 
ц.арь  Хевропа,  и  Одинъ  царь  Іармуеа, 
одинъ  царь  Лахиса,  12  Одинъ  царь  Ег- 
лопа,  одинъ  царь  Газера,  13  Одинъ  царь 
Давира,  одинъ  царь  Гадера,  и  Одииъ 
ца  рь  Хормы,  одинъ  ца  рь  А  рада,  !'•  Одинъ 
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царь  Ливны,  одиЕіъ  царь  Одоллама, 
Одинъ  царь  Македа,  йдинъ  царь  Ве- 
ѳиля,  17  Одинъ  царь  Таппуаха,  одинъ 
царь  ХеФера,  18  Одппъ  царь  Афска, 
одинъ  царь  Шарона,  Ю  Одинъ  царь 
Мадона,  одинъ  царь  Асора,  20  Одинъ 
царь  Шиирон-Мерона,  одинъ  царь  Ах- 
саФЗ,  21  Одинъ  царь  Оааййха,  одинъ 
царь  Мегиддона,  22  Одинъ  царь  Кедеса, 
одинъ  царь  Іокнеазі^а  при  Вармилѣ, 
23  Одинъ  царь  Дора  при  ІІаФаѳ-Дорѣ, 
одинъ  царь  Гоима  въ  ?адгадѣ,  2і  Одинъ 
царь  Ѳирцы.  Всѣхъ  Царей  тридцать 
одинъ. 

1  Когда  Іисусъ  состарѣлся,  во- 
дОі  шелъ  въ  лѣта  преклонныя,  тогда 
Господь  сказалъ  ему:  ты  состарѣлся, 
вошелъ  въ  лѣта  преклонныя,  а  земліі 
брать  въ  наслѣдіе  остается  еще  очень 
много.  2  Остается  сія  земля:  всѣ  окру¬ 
ги  Филистимскіе  и  вся  земля  Гессур- 
ская.  3  Отъ  Сихора,  что  предъ  Егип¬ 
томъ,  до  предѣловъ  Екрона  къ  сѣверу, 
считаются  Ханаанскими  пять  владѣль¬ 
цевъ  Фіілистимскцхъ:  Газскііі,  Азот- 
скіи,  Аскалонскій,  Геѳскііі,  Екронскій 
и  Аввеііскій;  4  югу  же  вся  земля 
Ханаанская  отъ  Меары  Сидонской  до 
АФека,  до  предѣловъ  Аморрейскихъ, 
ь  Также  земля  Гевла  и  весь  Ливанъ  къ 
востоку  солнца  отъ  Ваал-Гада,  нто 
подлѣ  горы  Ермона,  до  входа  въ  Емаѳъ. 
3  Всѣхъ  горныхъ  жителей  отъ  Ливана 
до  МисреФоѳ-Маима,  всѣхъ  Сидонянъ 
Я  изгоню  отъ  лица  сыновЗ)  Израиле¬ 
выхъ;  раздѣ.іи  же  ее  въ  удѣлъ  Изра¬ 
илю,  какъ  Я  повелѣлъ  тебѣ.  7  Раздѣли 
землю  сію  въ  удѣлъ  девяти  колѣнамъ 
и  половинѣ  колѣна  Мапассіина.  8  А  ко¬ 
лѣно  Рувимово  и  1'адово  съ  другою  по¬ 
ловиною  колѣна  Манассіина  получи.ш 
удѣлъ  свой  отъ  Мопсея  за  Іордано.мъ 
къ  востоку,  какъ  далъ  имъ  Моисей, 
рабъ  Господень,  о  Отъ  Ароера,  кото¬ 
рый  на  берегу  потока  Арпона,игородъ, 
который  среди  потока,  и  всю  равнину 
Медеву  до  Дивопа;  ю  Также  всѣ  горо¬ 
да  Сигона.  царя  Аморрейскаго,  кото¬ 
рый  царствовалъ  въ  Есевонѣ,  до  пре¬ 
дѣловъ  Аммонитскихъ,  11  Также  Гала¬ 
адъ  и  область  Гессурскую  и  Маахскую, 
п  всю  гору  Ермонъ  и  весь  Васанъ  до 
Салхи,  12  Все  царство  0га  Васанскаго, 
который  царствовалъ  въ  ’Астароѳѣ  и 
въ  Едреи.  Онъ  оставался  одинъ  изъ 
РеФаимовъ,  которыхъ  Монееіі  пора¬ 
зилъ  и  прогналъ.  13  Но  сыны  Израиле¬ 
вы  не  вы  шали  жителей  Гессу  ра  и  Ма- 
ахи,  и  живетъ  Гессуръ  и  Мааха  среди 


Израиля  до  сего  дня.  и  Только  колѣну 
Левіину  не  далъ  онъ  удѣла.  Жертвы 
Господа,  Бога  Израилева,  суть  удѣлъ 
его,  какъ  сказалъ  ему  Господь.  15  Ко¬ 
лѣну  сыновъ  Рувимовыхъ  по  племе¬ 
намъ  ихъ  далъ  удѣлъ  Моисей:  іб  Пре¬ 
дѣломъ  ихъ  былъ  Ароеръ,  который  на 
берегу  потока  Арнона,  и  городъ,  кото¬ 
рый  среди  потока,  и  вся  равнина  при 
Медевѣ,  17  Есевонъ  и  всѣ  города  его, 
которые  на  равнинѣ,  и  Дивонъ,  Вамоѳ- 
Ваа.іъ  и  Беѳ-Ваал-Меонъ,  і*^  [ааца,  1\е- 
демоѳъ  и  МеФэаѳъ,  15)  Киріаѳаимъ,  Спв- 
ма  и  Церео-Шахаръ  на  горѣ  Емокъ, 
20  Беѳ-Фегоръ  и  мѣста  при  подошвѣ 
Фасги  п  Беѳ-Іешп.моеъ,  2і  ц  всѣ  горо¬ 
да  на  равнинѣ,  п  все  царство  Сигона, 
царя  Аморрейскаго,  который  царство¬ 
валъ  въ  Есевонѣ,  котораго  убилъ  Моп- 
ееіі,  равно  какъ  и  вождей  Мадіамскихъ: 
Евія,  п  Гекема,  п  Цура,  и  Хура,  п  Ре¬ 
ву,  князей  Сшоновыхъ,  жившихъ  въ 
землѣ  той;  22  Также  Валаама,  сына 
Веорова,  прорицателя,  убили  сыны  Из¬ 
раилевы  мечемъ  въ  числѣ  убитыхъ  ими. 
23Предѣломъ сыновъ  Рувимовыхъ бы.іъ 
Іорданъ.  Вотъ  удѣлъ  сыповъ  Рувимо 
выхъ,  по  племенамъ  пхъ,  города  п  се 
ла  ихъ.  24  Моисеіі  далъ  также  удѣлъ 
колѣну  Гадову,  сынамъ  Годовымъ,  по 
племенамъ  пхъ.  25  Предѣломъ  ихъ  былъ 
Іазеръ  и  всѣ  города  Галаадскіе,  и  по¬ 
ловина  земли  сыновъ  Аммоновыхъ  до 
Ароера,  что  предъ  Раввою,2б  И  зёмдц  отъ 
Есевона  до  Рамао-МицФы  и  Ветонима,  и 
отъ  Маханаима  до  предѣловъ  Давпра; 
27  П  на  долинѣ  Беѳ-Гарамъ  и  Бсѳ-Пимра 
п  Сокхоѳъ  п  ЦаФонъ,  остатокъ  царства 
Сигона,  царя  Есевонскаго;  предѣломъ 
его  былъ  Іорданъ  до  моря  Хиннереѳ- 
скаго  за  Іорданомъ  къ  востоку.  28  Вотъ 
удѣлъ  сыновъ  Гадовыхъ,  по  племенамъ 
пхъ,  города  и  села  ихъ.  29  Моисей  да.іъ 
удѣлъ  и  половинѣ  колѣна  Манассіина, 
который  принадлежалъ  половинѣ  ко¬ 
лѣна  сыновъ  Манассіиныхъ,  по  п.іеме 
намъ  ихъ.  30  Предѣлъ  ихъ  бы.іъ:  отъ 
Маханаима  весь  Васанъ,  все  царство 
0га,  царя  Васанскаго,  и  всѣ  селенія  Іа- 
ировы,  что  въ  Васанѣ,  шестьдесятъ 
городовъ.  31 А  половина  Галаада  и  Аста- 
роѳъ  и  Едрея,  царственные  города  0га 
Васанскаго,  даны  сынамъ  Махира,  сы¬ 
на  Мапассіина,  половинѣ  сыновъ  Ма- 
хировыхъ,  по  п.іеменамъ  ихъ.  32  Вотъ 
чтб  Моисей  да.іъ  въ  удѣлъ  на  равни¬ 
нахъ  Моавитскихъ  за  Іорданомъ  про¬ 
тивъ  Іерихона  къ  востоку,  зз  Цо  колѣ¬ 
ну  Левіину  Моисей  не  далъ  удѣла:  Го 
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сподь,  ’Богъ  П.зраіиевъ,  Самъ  есть 
уд  Ьлъ  ихъ,  какъ  Оіп>  .говорилъ  имъ. 

1{отъ  что  получили  въ  удкіъ 
I  сыны  ІІзраи.іевы  въ  землѣ  Хана- 
і.анскоіі,  чт5  раздѣлили  имъ  въ  удѣ.іъ 
Е.іеазаръ  священникъ  и  Іисусъ,  сынъ 
Навинъ,  и  начальники  поколѣній  въ 
колѣнахъ  сыновъ  Израилевыхъ,  ‘■і  По 
жребію  дѣ.шли  они,  какъ  пове.ііиъ  Го¬ 
сподь  чрезъ  Моисея,  девяти  колѣнамъ 
и  по.іовинѣ  колѣна  Мапассіипа.  з  Ибо 
двумъ  колѣнамъ  и  половинѣ  колѣна  Ма- 
насстна  Ліоисеіі  далъ  удѣ.іъ  за  Іорда¬ 
номъ;  левитамъ  же  не  далъ  удѣла  между 
ними.  4  И  бо  отъ  сыновъ  ІОСИФОВЫХЪ  про- 
изош.ін  два  колѣна:  Манассіино  и  Ефре¬ 
мово;  посему  они  и  не  да.ш  левитамъ 
части  въ  зем.іѣ,  а  только  города  для 
жительства  съ  предмѣстіямп  ихъ  д.ія 
скота  ихъ  и  для  другихъ  выгодъ  ихъ. 
^  Какъ  повелѣлъ  Господь  ЛІоисею,  такъ 
и  сд'кіалн  сыны  Израилевы,  когда  дѣ¬ 
лили  на  удѣлы  землю,  о  Сыны  Іудины 
пришли  въ  Галга.іъ  къ  Іисусу,  н  ска- 
за.іъ  ему  Ха.іевъ,  сынъ  ІеФонніи,  Кене- 
зеянинъ:  ты  знаешь,  чт5  говорилъ  Го¬ 
сподь  Моисею,  человѣку  Божію,  о  мнѣ 
и  о  тебѣ  въ  Кадес-Варнѣ.  ‘  Я  былъ 
сорока  лѣтъ,  когда  Моисеи,  рабъ  Го¬ 
сподень,  посы.іа.іъ  меня  изъ  Б’адес- 
Варнн  осмотрѣть  землю;  іі  я  принесъ 
ему  въ.  отвѣтъ,  чт5  было  у  меня  па 
сердцѣ.  8  Братья  мои,  которые  ходп.іи 
со  мною,  привели  въ  робость  сердце 
народа;  а  я  въ  точности  слѣдовалъ 
Господу,  Богу  моему.  ^  II  клялся  Мои¬ 
сей  въ  тотъ  день  и  сказа.іъ:  < земля,  по 
которой  ходи.іа  нога  твоя,  будетъ  удѣ¬ 
ломъ  тебѣ  и  дѣтямъ  твоимъ  навѣкъ; 
ибо  ты  въ  точности  пос.іѣдовалъ  Го¬ 
споду,  Богу  моему  >.  ю  Итакъ  вотъ.  Го¬ 
сподь  сохраніиъ  меня  въ  живыхъ,  какъ 
Онъ  говори, іъ;  уже  сорокъ  пять  лѣтъ 
прошло  отъ  того  времени,  когда  Го¬ 
сподь  сказалъ  Моисею  слово  сіе,  и 
Израиль  ходи.іъ  по  пустынѣ;  теперь, 
вотъ,  мнѣ  восемьдесятъ  пять  .іѣтъ. 

11  Но  и  нынѣ  я  столько  же  крѣпокъ, 
какъ  н  тогда,  коіда  носыла.іъ  меня 
Моисей;  сколько  тогда  было  у  меня 
силы,  столько  и  теперь  есть  для  того, 
чтобы  воевать,  и  выходить  н  входить. 

12  Итакъ  дай  мнѣ  сію  гору,  о  котороіі 
говорилъ  Господь  въ  тотъ  день;  ибо 
ты  слышалъ  въ  тотъ  день,  что  тамъ 
живутъ  сыны  Енаковы,  и  города  у 
нихъ  большіе  и  укрѣпленные;  можетъ 
быть,  Господь  будетъ  со  мною,  п  я 
изгоню  ііхъ,  какъ  говори.іъ  Господь. 


13  Іисусъ  б.іагословплъ  его,  и  да.гъ  въ 
удѣ.іъ  Халеву,  сыну  Ісфонніину,  Хев¬ 
ронъ.  11  Такимъ  образомъ  Хевронъ 
оста.іся  удѣломъ  Халева,  сына  ісфон- 
ніина,  Кенезеянина,  до  сего  дня,  за  то, 
что  онъ  въ  точности  пос.іѣдова.іъ 
повелѣнію  Господа,  Бога  Израилева. 
15  Имя  Хеврону  прежде  бьыо  Киріаѳъ- 
Лрбы,  какъ  назывался  между  сынами 
Енака  одинъ  человѣкъ  великій.  И  зем- 
.ія  успокоилась  отъ  войны.  ' 

^  Яхребій  ко.іѣну  сыновъ  Іуди- 
іО,  пыхъ,  по  племенамъ  ихъ,  выпа.іъ 
такой:  въ  смежно(ітп  съ  Идумеею  бы 
.іа  пустыня  Спнъ,  къ  югу,  прп  концѣ 
Ѳ,емана.  2  Южнымъ  предѣ.іомъ  ихъ 
бы.іъ  край  моря  Соленаго  отъ  прости¬ 
рающагося  къ  югу  за.шва.  з  На  югѣ 
идетъ  онъ  къ  возвышенности  Лкрав- 
вимской,  проходитъ  Цинъ,  и,  восходя 
съ  южноіі  стороны  къ  Кадсс-Барнѣ, 
проходитъ  Хецронъ,  и,  восходя  до  Ад- 
дара,  поворачиваетъ  къ  Каркаѣ,  *  По¬ 
томъ  проходитъ  Лцмопъ,  идетъ  къ  по¬ 
току  Египетскому,  такъ  что  конецъ 
сего  предѣла  есть  море.  Сей  будетъ 
южный  вашъ  предѣлъ.  5  Предѣломъ 
же  къ  востоку  ліоре  Соленое,  до  устья 
Іордана;  а  предѣлъ  съ  сѣверной  сто¬ 
роны  начинается  отъ  залива  моря,  отъ 
устья  Іордана;  б  Отсюда  предѣлъ  вос¬ 
ходитъ  къ  І^еѳ-Хог.іѣ  и  проходитъ  съ  сѣ- 
верноіі  стороны  къ  Бее-Аравѣ,  н  идетъ 
пред^Егъ  вверхъ  до  камня  Богана,  сына 
Рувимова.  7  Йотомъ  восходитъ  предѣлъ 
къ  Давиру  отъ  долины  Ахоръ,  и  на 
сѣверѣ  поворачиваетъ  къ  Галгалу,  ко¬ 
торый  противъ  возвышенности  Адум- 
мима,  лежащаго  съ  южцой  стороны 
потока;  отсюда  предѣ.іъ  проходитъ  къ 
водамъ  Ен-Шемеша  и  окапчивается  у 
Ен-Рогела.  8  Отсюда  предѣлъ  идетъ 
вверхъ  къ  до.шнѣ  сына  Енномова  съ 
южной  стороны  Іевуса,  который  есть 
Іеруса.иімъ,  п  восходитъ  предѣлъ  на 
вершину  горы,  которая  къ  западу  про¬ 
тивъ  долины  Енномовой,  которая  на 
краю  долины  РеФаимовъ  къ  сѣверу. 
9  Отъ  вершины  горы  предѣлъ  повора¬ 
чиваетъ  къ  источнику  водъ  НеФТоахъ, 
и  идетъ  къ  городамъ  горы  Ефрона,  и 
поворачиваетъ  предѣлъ  къ  Ваалу,  ко¬ 
торый  есть  Бпріаѳ-Іаримъ.  ю  Потомъ 
поворачиваетъ  предѣ.іъ  отъ  Ваала  къ 
морю,  къ  горѣ  Сеиру,  и  идетъ  сѣвер¬ 
ною  стороною  горы  Іеаримъ,  которая 
есть  Бесалонъ,  и,  нисходя  къ  Веесами- 
су,  проходитъ  чрезъ  Ѳимну.  и  Отсюда 
предѣлъ  идетъ  сѣверною  стороною 


(13) 
Чмел 
14,  24 
Суд. 
1,  20. 


(15) 

Ьіс.  Н. 
15,  13. 


(I) 

Числ. 
34,  3. 


(2). 
Іпс.  Н 
18,  19. 

•  (3) 
Быт. . 
14,  .7. 
Чіісл. 
34,  4. 


(4), 
ЧисЛі 
34,  5.' 


Іпс.  Н. 
18,  17. 


г 

Іяс.  Н 
18, 

И- 15, 
Неси. 
11,  4. 


(10) 
Іпс.  Н. 
21,  16. 
1  Цар. 
6,  12. 

4  Цар, 
14,  11. 


184 


ІГ»,  11. 


ІИСУСА  НА  ВПИЛ. 


16,  8. 


(!3) 
Іпс.  П. 
И,.  13. 


(И) 
Суд. 
1,  10. 


(16) 
Суд.  1, 
12—13. 
1  Цар. 
13,  23. 


(19) 
Быт. 
33,  11. 


(21) 
Неси, 
11,  25. 


(25) 

2  _  Цар 
13,  23. 


Екрона,  и  поворачиваетъ  предѣлъ  къ 
Шикарону,  проходитъ  чрезъ  гору  Ва¬ 
алъ,  и  доходитъ  до  Іавнеила.  И  оканчи¬ 
вается  пред'кіъ  у  моря.  Западный  пре- 
дѣ.іъ  составляетъ  великое  море.  із  Вотъ 
предѣ.іъ  сыновъ  Іудиныхъ  съ  племе¬ 
нами  ихъ  со  всѣхъ  сторонъ.  13  II  Ха¬ 
леву,  сыну  ІеФонеіину,  Іисусъ  далъ 
часть  среди  сыновъ  Іудиныхъ,  какъ 
повелѣлъ  Господь  Іисусу:  Киріаѳъ  А  р- 
бы,  отца  Енакова,  иначе  Хевронъ.  НИ 
выгна.іъ  оттуда  Ха.іевъ  трехъ  сыновъ 
Енаковыхъ:  Шешая,  Ахимана  и  Ѳал- 
мая,  дѣтей  Енаковыхъ.  15  Отсюда  по¬ 
шелъ  противъ  жителей  Давира  (имя 
Давиру  прежде  было  Киріаѳ-СеФеръ). 
1®  И  сказалъ  Халевъ:  кто  поразитъ 
Киріаѳ-СеФеръ  п  возьметъ  его,  тому 
отдамъ  Ахсу,  дочь  мою,  въ  жену,  і^  11 
взялъ  его  Гоѳоніилъ,  сынъ  Кеназа 
брата  Халевова,  и  отдалъ  онъ  въ  жену 
ему  Ахсу,  дочь  свою.  18  І\огда  надле¬ 
жало  ей  идти,  ее  научи.іи  просить  у 
отца  ея  поле,  и  она  сошла  съ  осла.  Ха¬ 
левъ  сказалъ  ей:  чт5  тебѣ?  і*  Она  ска¬ 
зала:  дан  мнѣ  благословеніе;  ты  далъ 
мнѣ  землю  полуденную,  дай  мнѣ  и 
источники  водъ.  II  далъ  онъ  ей  источни¬ 
ки  верхніе  и  источники  ншкніе.  20  Вотъ 
удѣлъ  колѣна  сыновъ  Іудиныхъ,  по 
племенамъ  ихъ:  2і  Города  съ  края  ко¬ 
лѣна  сыновъ  Іудиныхъ  въ  смежно¬ 
сти  съ  Идумеею  на  югѣ  были:  Кавце- 
и.іъ,  Едеръ  и  Іагуръ,  22  Кнна,  Димо- 
на,  Адада,  23  Кедесъ,  Асоръ  и  ІІѳ 
нанъ,  24  Зифъ,  Телемъ  и  Валоѳъ, 
25  Гацор-Хадаѳа,  Киріаѳъ,  Хецронъ, 
иначе  Гацоръ,  26  Амамъ,  Шема  -и  Мо- 
лада,  27  Хацар-Гадда,  Хешыонъ  и  Вёѳ- 
Палетъ,  28  Хацар-Шуалъ,  Вирсавія  и 
Визіоѳея,  29  Ваала,  Іпмъ  и  Ацемъ, 
80  Елѳоладъ,  Кесіиъ  и  Хорма,  8і  Ццц 
даш>,  Мадмапа  и  Сансана,  32  Леваоѳъ, 
Шелихимъ,  Айнъ  и  Гиммояъ:  всѣхъ 
двадцать  девять  городовъ  съ  ихъ  се¬ 
лами.  33  На  низменныхъ  эіѣстахъ:  Еш 
таолъ,  Цора  и  Анша,  34  Заноахъ,  Ен- 
Ганішмъ,  Таппуахъ  и  Гаенамъ,  86  іар. 
муѳъ,  Одолламъ,  Сохо  и  Азека,  36  Ша 
араимъ,  Адиѳаимъ,  Гедера  и.ш  Гедеро- 
ѳаимъ:  четырнадцать  городовъ  съ  ихъ 
селами.  87  ІДенанъ,  Хадаша,  Мпгдал- 
’адъ,  33  Дилеанъ,  МицФе  и  Іокѳеилъ, 
'“о’з^'ЗЭ  Лахисъ,  Воцкаѳъ  п  Еглонъ,  ю  Хаб- 
бонъ,  Лахмасъ  и  Хиѳдисъ,  и  Гедероѳъ, 
эеѳ-Дагонъ,  Наема  и  Македъ:  шестна¬ 
дцать  городовъ  съ  ихъ  селами.  <2  Лив- 
на,  Еѳеръ  и  Ашанъ,  із  Цфвахъ,  Ашна 
и  Нецивъ,  ^1  Кейла,  Ахзивъ  иМареша: 
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девять  городовъ  съ  ихъ  селами.  *б  Ек- 
ронъ  съ  зависящими  отъ  пего  юродами 
и  селами  его.  И  отъ  Екрона  къ  мо¬ 
рю  все,  чт5  находится  около  Азота, 
съ  селами  ихъ.  Азотъ,  зависящіе  отъ 
него  города  и  села  его.  Газа,  зависящіе 
отъ  нея  города  и  села  ея,  до  самаго 
потока  Египетскаго  и  великаго  моря, 
которое  есть  предѣлъ.  На  горахъ: 
Шамиръ,  Іаттиръ  ц  Сохо,  12  Данна, 
Киріаѳ-Санна,  иначе  Давиръ,  бОАнаѳъ, 
Ештемо  и  Анимъ,  бі  Гошенъ,  Холонъ 
и  Гило:  одиннадцать  городовъ  -съ  ихъ 
селами.  62  Аравъ,  ДумаиЕшапъ,  бзіа- 
нумъ,  Беѳ-Таппуахъ  и  Лфека,  64  Хум- 
та,  Киріаѳъ-Арбы,  иначе  Хевронъ,  и 
Цигоръ:  девять  городовъ  съ  ихъ  села¬ 
ми.  56  Маонъ,  Карми.іъ,  Зифъ  и  Юта, 
56  Изреель,  Іокдамъ  и  Заноахъ,  67  Ка¬ 
инъ,  Гива  и  Ѳимна:  десять  городовъ 
съ  ихъ  се.іами.  68  Халхулъ,  Беѳ-Цуръ 
и  Гедоръ,  69  Маараѳъ,  Беѳ-Аноѳъ  и 
Елтеконъ:  шесть  городовъ  съ  ихъ  се¬ 
лами.  60  Киріаѳ-Ваалъ,  иначе  Киріаѳ- 
Іаримъ,  и  Аравва:  два  города  съ  ихъ 
селами.  бі  Въ  пустынѣ:  Беѳ-Арава, 
Миддипъ  и  Секаха,  62  Нившанъ,  Ир- 
Мелахъ  и  Ен-Геди:  шесть  городовъ  съ 
ихъ  се.іами.  63  Но  Іевусеевъ,  жителей 
Іерусалима,  не  могли  изгнать  сыны  Іу¬ 
дины,  и  потому  Іевусеи  живутъ  съ  сы¬ 
нами  Іуды  въ  Іерусалимѣ  даже  до  сего 
дня. 

1  Потомъ  выпалъ  жребій  сынамъ 
•  Іосифа:  отъ -Іордана  под.гЬ  Іери¬ 
хона,  у  водъ  Іерихонскихъ  на  востокъ, 
пустыня,  простирающаяся  отъ  Іери¬ 
хона  къ  горѣ  Веѳильской.  2  О’гъ  Вс- 
ѳиля  идетъ  предѣлъ  къ  Лузу,  и  пере¬ 
ходитъ  къ  предѣлу  Архи  до  Атароѳа, 

3  II  спускается  къ  морю,  къ  предѣлу 
ІаФлета,  до  предѣла  нижняго  Беѳ-Оро- 
на  и  до  Газсра,  и  оканчивается  у  моря 
1  Это  получили  въ  удѣлъ  сыны  Іосифа: 
Манассія  и  Ефремъ.  б  Предѣлъ  сыновъ 
Ефремовыхъ  по  племенамъ  ихъ  былъ 
сей:  отъ  востока  предѣломъ  удѣла 
ихъ  былъ  Атароѳ-Адаръ  до  Беѳ-Орона 
верхняго.  6  Потомъ  идетъ  предѣлъ  къ 
морю  сѣверною  стороною  Михмеѳаѳа 
и  поворачиваетъ  къ  восточной  сто¬ 
ронѣ  Ѳаанаѳ-Силома,  и  проходитъ  его 
съ  восточной  стороны  Іаноха.  7  Отъ 
Іаноха,  нисходя  къ  Атароѳу  и  Наара- 
ѳу,  примыкаетъ  къ  Іерихону  и  дохо 
дитъ  до  Іордана.  8  Отъ  Таппуаха  идетъ 
предѣлъ  къ  морю,  къ  потоку  Канѣ,  и 
оканчивается  моремъ.  Вотъ  удѣлъ  ко¬ 
лѣна  сьшовъ  Ефремовыхъ,  по  плеие- 
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намъ  пхъ.  в  II  города  отдѣ.іены  сы¬ 
намъ  Еф[)СМовымъ  въ  удѣлѣ  сыновъ 
.Ѵіаыассіиныхъ,  всѣ  города  съ  селами 
нхъ.  1®  \\о  Ефремллне  не  изгнали  Ха- 
нанеевъ,  жившихъ  въ  Газерѣ;  посему 
Хананеи  жили  среди  Е-времлянъ  до 
сего  дня,  платя  имъ  дань. 

II  выпалъ  жребііі  ко.іѣпу  Ма- 
I  пассіи,  такъ  какъ  опъ  бы.іъ  пер¬ 
венецъ  Іосифа.  Махиру,  первенцу  Ма¬ 
нассіи,  отцу  Га.іаада,  которыіі  былъ 
храбръ  па  воіінѣ,  достался  Галаадъ  п 
Васанъ.  2  Достались  удѣлы  п  прочимъ 
сынамъ  Манассіи,  по  плс.менамъ  пхъ, 
и  сынамъ  Авіезера,  п  сынамъ  Хслека, 
и  сынамъ  Асріила,  п  сынамъ  ПІехема, 
и  сынамъ  ХсФсра,  и  сынамъ  Шемиды. 
Вотъ  дѣти  Манассіи,  сына  Іоспфова, 
мужескаго  по.іа,  по  шіеменамъ  пхъ. 
*У  Салпаада  же,  сына  ХсФсрова,  сына 
Га.іаадова,  сына  Махирова,  сына  Ма- 
нассіипа,  не  было  сыновей,  а  только 
дочери.  Вотъ  имена  дочереіі  егоіМах.іа, 
Ноа,  Хогла,  Милка  п  Оирца.  4  Опѣ 
пришли  къ  свяп^енішку  Елеазару  п  къ 
Іисусу,  сыну  Навину,  п  къ  начальни¬ 
камъ,  и  сказали:  Господь  повелѣлъ 
Моисею  дать  памъ  удѣлъ  между 
братьями  нашими.  II  данъ  пмъ  удѣ.іъ, 
по  пове.іѣпііо  Господню,  между  братья¬ 
ми  отца  ихъ.  5  II  выпало  Манассіи 
десять  участковъ,  кромѣ  земли  Гала¬ 
адской  и  Васапскоіі,  которая  за  Іор¬ 
даномъ;  6  Ибо  дочери  Мапассіп  полу¬ 
чили  удѣлъ  среди  сыновей  его,  а  земля 
Галаадская  досталась  прочимъ  сыновь¬ 
ямъ  Манассіи.  ^  I1ре,^ѣлъ  Мапассіп 
идетъ  отъ  А  сира  къ  Мыхмеѳаѳу,  кото¬ 
рый  противъ  Сихема;  отсюда  предѣлъ 
идетъ  направо  къ  жителямъ  Ен-Тап- 
пуаха.  8  Земля  Таппуахъ  доста.іась 
Манассіи,  а  городъ  Таппуахъ  у  пре¬ 
дѣла  Мапассіина  —  сынамъ  Ефремо¬ 
вымъ.  Отсюда  предѣ.іъ  нисходитъ  къ 
потоку  Канѣ,  съ  южной  стороны  по¬ 
тока.  Города  сіи  7?^ц«а(?.ісжатг.  Ефре¬ 
му,  хотя  паходятся  среди  городовъ 
Манассіи.  Предѣлъ  Манассіи — на  сѣ¬ 
верной  сторонѣ  потока,  и  оканчивается 
моремъ.  10  Что  къ  югу,  т5  Ефремово,  а 
что  къ  сѣверу,  то  Манассіино;  море 
же  было  предѣломъ  пхъ.  Къ  Асиру 
примыкали  они  съ  сѣверной  стороны, 
п  къ  Ыссахаііу  съ  восточной,  и  У  11с- 
сахара  п  Асира  принадлежатъ  Манас¬ 
сіи  Ііее-Сапъ  ц  зависянця  отъ  него 
мѣста,  ІІвлеамъ  п  зависящія  отъ  него 
мѣста,  жители  ,Тора|  п  зависящія  отъ 
него  мѣста,  жите.ш  *Ен-Дора  и  зави¬ 


сящія  отъ  него  мѣста,  жители  Ѳаапаха 
и  зависящія  отъ  пего  мѣста,  жители 
Мегпддопа  и  зависящія  отъ  него  мѣста, 
и  третья  часть  ПаФСѳа.  12  Сыны  Ма- 
нассіины  ПС  МОГ.Ш  выгнать  жителей 
городовъ  сихъ,  п  Хананеи  остались 
жить  въ  зем.іѣ  сей.  із  Когда  же  сыны 
Израилевы  пряшли  въ  силу,  тогда  Ха- 
напсевъ  сдѣ.іалп  они  данниками,  по 
изгнать  не  изгнали  нхъ.и  Сыны  Іосифа 
говорили  Іисусу  п  сказали:  почему  ты 
далъ  мнѣ  въ  удѣлъ  одинъ  жребій  и 
одинъ  участокъ,  тогда  какъ  я  много¬ 
люденъ,  потому  что  такъ  благословилъ 
меня  Господь?  і^»  Іисусъ  сказалъ  имъ: 
ес.щ  ты  многолюденъ,  то  пойди  въ 
лѣса  и  тамъ,  въ  землѣ  Ферезеевъ  и 
РеФаимовъ,  расчисть  себѣ  мѣсто, 
если  гора  Ефремова  для  тебя  тѣсна. 
16  Сыны  Іосифа  сказали:  пе  останется 
за  нами  гора;  потому  что  желѣзныя 
колесницы  у  всѣхъ  Хапанеевъ,  живу¬ 
щихъ  па  долицѣ,  какъ  у  тѣхъ,  кото¬ 
рые  въ  Ь'еѳ-Санѣ  и  въ  зависяш.ихъ  отъ 
пего  мѣстахъ^  такъ  и  у  тѣхъ,  которые 
на  долинѣ  Изреельской.  и  Ио  Іисусъ 
сказа.іъ  дому  ІосиФову,  Ефрему  и  Ма¬ 
нассіи:  ты  многолюденъ  іі  сила  у  тебя 
вс.щка;  не  одинъ  жребій  будетъ  у  тебя. 
18  И  гора  будетъ  твоею,  и  лѣсъ  ссіі; 
ты  расчистишь  его,  и  опъ  будетъ  твой 
до  самаго  конца  его;  ибо  ты  изгонишь 
Хапанеевъ,  хотя  у  нихъ  колесницы 
желѣзныя,  п  хотя  они  сіыьны. 

1  Все  общество  сыновъ  ІІзранле- 
а  выхъ  собралось  въ  Силомъ,  и  по¬ 
ставили  тамъ  СКШ1І10  собранія,  ибо 
земля  была  покорена  ими.  2  Нзь  сы¬ 
новъ  же  Изран.іевыхъ  оставалось  семь 
ко.іѣпъ,  которыя  еще  пе  получили 
удѣ.іа  своего.  б  И  сказалъ  Іисусъ  сы 
намъ  Израилевымъ:  долго  ли  вы  буде¬ 
те  нерадѣть  о  томъ,  чтобы  пойти  и 
взять  въ  наслѣдіе  землю,  которую  далъ 
вамъ  Господь,  Коп»  отцовъ  вашихъ? 
4  Дайте  отъ  себя  по  три  человѣка  изъ 
колѣна;  я  пошлю  пхъ,  и  они,  вставши, 
пройдутъ  по  землѣ  и  опишутъ  ее, 
какъ  надобно  раздѣлить  н'мъ  на  удѣ¬ 
лы,  п  пріидутъ  ко  мнѣ.  5  Пусть  раз¬ 
дѣлятъ  ее  на  семь  удѣловъ.  Іуда  пусть 
остается  въ  пре,аѣлѣ  своемъ  на  югѣ;  а 
домъ  ІОСИФОВЪ  пусть  остается  въ  пре¬ 
дѣлѣ  своемъ  на  сѣверѣ.  6  А  вы  распи¬ 
шите  землю  на  семь  удѣловъ,  и  пред¬ 
ставьте  мнѣ  сюда;  я  брошу  вамъ  жре¬ 
бій  здѣсь  предъ  ли цемъ  Господа,  Бога 
нашего.  1  А  левитамъ  нѣтъ  части  ме¬ 
жду  вами,  ибо  священство  Госнодне 
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ооловина  колѣпа  Манассіина  получили 
удѣлъ  свой  за  Іорданомъ  къ  востоку 
который  далъ  имъ  Моисей,  рабъ  Го 
сподевь.  8  Эти  люди  встали  и  пошли 
Іисусъ  же  пошедшимъ  описывать  зем 
ЛЮ  далъ  такое  приказапіе:  пойдите 
обойдите  землю,  опишите  ее,  и  возвра 
тите()ь  ко  мнѣ;  а  я  здѣсь  брошу  вамъ 
жребій  предъ  лицемъ  Господнимъ,  въ 
Силомѣ.  8  Они  пошли,  прошли  по 
землѣ,  и  описали  ее,  по  городамъ  ея, 
на  семь  удѣловъ,  въ  книгѣ,  и  пришли 
къ  Іисусу  въ  станъ,  въ  Силомъ,  Іи¬ 
сусъ  бросилъ  имъ  жребій  въ  Силомѣ 
предъ  Господомъ,  и  раздѣ,галъ  тамъ 
Іисусъ  землю  сынамъ  Израилевымъ 
по  участкамъ  ихъ.  и  Первый  жребій 
вышелъ  колѣну  сыновъ  Веніамино¬ 
выхъ,  по  племенамъ  ихъ.  Предѣлъ 
ихъ  по  жребію  шелъ  между  сынами 
Іуды  и  между  сынами  Іосифа.  Пре¬ 
дѣлъ  ихъ  на  сѣверной  сторонѣ  начи¬ 
нается  у  Іордана,  и  проходитъ  пре¬ 
дѣлъ  сей  подлѣ  Іерихона  съ  сѣвера,  и 
восходитъ  на  гору  къ  западу,  и  окан¬ 
чивается  въ  пустынѣ  Веѳавенъ.  От¬ 
туда  предѣлъ  идетъ  къ  Лузу,  къ  юж¬ 
ной  сторонѣ  Луза,  иначе  Веѳпля,  и 
нисходитъ  предѣлъ  къ  Атароѳ-Адару, 
къ  горѣ,  которая  на  южной  сторонѣ 
Веѳ-Орона  нижняго.  1*  Потомъ  пре¬ 
дѣлъ  поворачиваетъ  и  склоняется  къ 
морской  сторонѣ  на  югъ  отъ  горы, 
которая  на  югй  предъ  Веѳ-Оропомъ, 
и  оканчивается  у  Киріаѳ-Ваала,  иначе 
Киріаѳ-Іарима,  города  сыновъ  Іуди¬ 
ныхъ.  Это  западная  сторона.  Юж¬ 
ною  же  стороною  отъ  Киріаѳ-Іарима 
идетъ  предѣлъ  къ  морю,  и  доходитъ 
до  источника  водъ  НеФтоаха.  1в  По¬ 
томъ  предѣлъ  нисходитъ  къ  концу 
горы,  которая  предъ  долиною  сына 
Енномова,  на  долинѣ  РеФаимовъ,  къ 
і)ѣверу,  и  нисходитъ  долиною  Еннома 
къ  южной  сторонѣ  Іевуса,  и  идетъ  къ 
Ен-Рогелу.  Потомъ  поворачиваетъ 
отъ  сѣвера  и  идетъ  къ  Ен-Шемешу,  и 
идетъ  къ  Гелилоѳу,  который  противъ 
возвышенности  Адуммима,  и  нисхо¬ 
дитъ  къ  камню  Богана,  сына  Руви¬ 
мова.  18  Потомъ  проходитъ  близъ  рав¬ 
нины  къ  сѣверу  н  нисходитъ  на  рав¬ 
нину.  18  Отсюда  проходитъ  предѣлъ 
подлѣ  БѳѳгХоглы  къ  сѣверу,  и  ♦окан¬ 
чивается  .іфе  дѣлъ  у  сѣвернаго  залива 
моря  Соленаго,  у  южнаго  конца  Іор¬ 
дана»  Вотъ,  предѣлъ  »южный.  Съ  вос- 
точн(ій  ;жс  сторевіі  'цредѣломъ  слу¬ 


житъ  Іорданъ.  20  Вотъ  удѣ.іъ  сыновъ 
Веніаминовыхъ,  съ  предѣ.іами  его  со 
всѣхъ  сторонъ,  по  племенамъ  ихъ. 
21  Города  колѣну  сыновъ  Веніамино¬ 
выхъ,  по  племенамъ  ихъ,  принадле¬ 
жали  сіи:  Іерихонъ,  Беѳ-Хог.іа  и  Емек- 
Кецицъ,  22  Беѳ-Арава,  Цемарапмъ  и 
Веѳи.іь,  28  Аввимъ,  Фара  и  Офра, 
21  КеФар-Аммонай,  Афни  и  Гева:  двѣ¬ 
надцать  городовъ  съ  ихъ  селами. 
2&  Гаваонъ,  Рама  и  Бероѳъ,  2в  Мицфс, 
КеФира  и  Моца,  27  Рекемъ,  ИрФеи.іъ 
и  Ѳарала,  28  Цела,  ЕлеФъ  и  Іевусъ, 
иначе  Іерусалимъ,  Гивеаѳъ  и  Киріаѳъ: 
четырнадцать  городовъ  съ  ихъ  селами. 
Вотъ  удѣлъ  сыновъ  Веніаминовыхъ, 
по  п.іеменамъ  ихъ. 

Ю  ^  Вторый  жребій  вышелъ  Симео- 
і Ѵі  ну,  колѣну/Сыновъ  Симеоновыхъ, 
по  племенамъ  ихъ;  и  былъ  удѣлъ  ихъ 
среди  удѣла  сыновъ  Іудиныхъ.  2  Цъ 
удѣлѣ  ихъ  были;  Вирсавія  или  Шева, 
Молада,»  Хацар-Шуалъ,  Ва.іа  и  Ацеиъ, 
1  Елтоладъ,  Веѳулъ  и  Хорма,  5  Цок- 
лап,,  Беѳ-Маркавоѳъ  и  лацар-Суса, 
8  Беѳ-Леваоѳъ  и  Шарухенъ:  трина¬ 
дцать  городовъ  съ  ихъ  селами.  ?  Айнъ, 
Риммонъ,  Еѳеръ  и  Ашанъ:  четыре 
города  съ  се.іами  ихъ.  8  и  всѣ  села, 
коі[орыя  находились  вокругъ  городовъ 
сихъ  дал{е  до  Ваалаѳ-Беера,  или  южной 
Рамы.  Вотъ. удѣлъ  колѣна  сыновъ  Са¬ 
мсоновыхъ,  по  племенамъ  ихъ.  8  Отъ 
участка  сыновъ-  Іудиныхъ  выдѣленъ 
удѣлъ  колѣну  сыновъ  Симеоновыхъ. 
Такъ  какъ  участокъ  сыновъ  Іудиныхъ 
былъ  слииікомъ  великъ  для  нихъ,  то 
сыны  Симеоновы  и  получали  удѣ.іъ 
среди  ихъ  удѣла.  18  Третій  жребій  вы¬ 
палъ  сынамъ  Завулоновымъ  по  племе¬ 
намъ  ихъ,  и  простирался  предѣлъ  удѣ¬ 
ла  ихъ  до  Сармда.  и  Предѣлъ  ихъ  вос¬ 
ходитъ  къ  морю  и  Маралѣ  и  примы 
каетъ  къ  Дабешеѳу,  и  примыкаетъ 
къ  потоку,  который  предъ  Іокнеамомъ. 
12  Отъ  Сарида  идетъ  назадъ  къ  восточ¬ 
ной  сторонѣ,  къ  востоку  солнца,  до 
предѣла  Кислоѳ-Ѳавора;  отсюда  идетъ 
къ  Давраѳу,  и  восходитъ  къ  ІаФІѢ. 
15  Отсюда  проходитъ  къ  востоку  въ 
“■евтХеФсръ,  въ  Итту-Кацинъ,  и  идетъ 
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КЪ  Риммону,  Миѳоару  и  Неѣ.  и  И  по¬ 
ворачиваетъ  предѣлъ  отъ  сѣвера  къ 
Ханнаѳону  и  оканчивается  долиною 
Ифтах-Елъ.  1^  Далѣе:  Каттаф-р,  Нага- 
лалъ,  Шимронъ,  Идеала  и  Виѳлеемъ: 
двѣнадцать  городовъ  съ  ихъ  селами. 
іоВотъ  удѣлъ  сыновъ  Завулоновыхъ,  по 
ихъ  племеінамъ;  вотъ  города  и  сЁііа  ихъ. 
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17  Четвертый  жребій  выиіе.іъ  Исса- 
хару,  сынамъ  Иссахара,  по  племенамъ 
ихъ.  18  Предѣломъ  ихъ  были:  Изреель, 
Кесу.ілоѳъ  и  Сунемъ,  19  ХаФараіімъ, 
Шіонъ  и  Анахараѳъ,  Раввпѳъ,  Ки- 
шіонъи  Авецъ,  2і  Ремеѳъ,  Ен-Ганнпмъ, 
Ен-Хадда  и  Беѳ-ІІацецъ.  22  п  примы¬ 
каетъ  предѣлъ  къ  Ѳавору  и  Шагацимѣ 
и  Веѳсамнсу,  и  оканчигается  предѣ.іъ 
ихъ  у  Іордана:  шестнадцать  городовъ 
съ  селами  ихъ.  23  Вотъ  удѣ.іъ  колѣна 
сыновъ  Пссахаровыхъ,  по  п.ісменамъ 
ихъ;  вотъ  города  и  се.іа  ихъ.  24  Пятый 
жребій  выше.іъ  ко.іѣну  сыновъ  Асп- 
ровыхъ,  по  племенамъ  пхъ.  25  Предѣ¬ 
ломъ  ихъ  были;  Хелкаѳъ,  Халп,  Ве¬ 
денъ  и  АхсаФъ,  26  А.іаме.іехъ,  Амадъ 
и  Мишалъ.  И  примыкаетъ  предѣлъ  къ 
Кармилу  съ  западной  стороны  и  къ 
Шихоръ-Лнвнаѳу.  27  Потомъ  идетъ  на¬ 
задъ  къ  востоку  со.шца  въ  Веѳ-Дагонъ, 
и  примыкаетъ  къ  Завулопу  и  къ  до¬ 
линѣ  ІіФтах-Елъ  съ  сѣвера,  въ  Беѳ- 
Емекъ  и  Неіелъ,  и  идетъ  у  Кавула,  съ 
лѣвой  стороны.  28  Да.іѣе;  Евронъ, 
Реховъ,  Хаммонъ  и  Кана,  до  Сидона 
великаго.  29  Потомъ  предѣ.іъ  возвра¬ 
щается  къ  Рамѣ  до  укрѣп.іеннаго  горо¬ 
да  Тира;  и  поворачиваетъ  предѣ.іъ  къ 
Хоссѣ,  и  оканчивается  у  моря,  въ 
мѣстечкѣ  Ахзивѣ.  зо  Да.іѣе:  Умма, 
Афекъ  и  Реховъ:  двадцать  два  города 
съ  селами  ихъ.  Зі  Вотъ  удѣ.іъ  колѣна 
сыновъ  Асировыхъ,  по  п.іеменамъ  пхъ; 
вотъ  города  и  села  пхъ.  32  Шестый 
жребій  выше.іъ  сынамъ  НеФѳалп.ма, 
сынамъ  НеФѳалпма  по  п.іемепамъ  ихъ. 
33  Предѣлъ  пхъ  шелъ  отъ  ХелеФа,  и 
отъ  дубравы,  что  въ  Цананнимѣ,  къ 
Адами-Нсксву  и  Іавнеилу,  до  Лаккума, 
и  оканчивался  у  Іордана.  34  Отсюда 
возвращается  предѣ.іъ  па  западъ  къ 
Азноѳ-Ѳавору,  и  идетъ  оттуда  къ  Хук- 
коку,  и  примыкаетъ  къ  Заву.юну  съ 
юга,  и  къ  А  сиру  примыкаетъ  съзапада, 
и  къ  Іудѣ  у  Іордана,  отъ  востока  солн¬ 
ца.  35  Города  укрѣп.іенные:  Циддпмъ, 
Церъ,  Хамаѳъ,  Раккаѳъ  и  Хиннереѳъ, 
36  Адама,  Рама  и  Асоръ,  37  Кедесъ, 
Едрея  и  Ен-Гацоръ,  38  Преопъ,  Миг- 
да.і-Елъ,  Хоремъ,  Беѳ-Анаѳъ  и  Веѳса- 
иисъ:  девятнадцать  городовъ  съ  ихъ 
се.іами.  89  Вотъ  удѣ.іъ  колѣна  сыновъ 
НеФѳа.іимовыхъ  по  племенамъ  ихъ; 
вотъ  города  и  села  ихъ.  40  Ко.іѣну  сы¬ 
новъ  Дановыхъ,  по  п.іеменамъ  пхъ, 
вышелъ  жребііі  седьмый.  4і  Предѣ¬ 
ломъ  удѣла  ихъ  были:  Цора,  Ештаолъ 
и  Ир-Шемешъ,  42  Шаа.іаввипъ,  Аіа- 
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.ІОНЪ  п  Пѳ.іа,  43  Е.іонъ,  Ѳимнаѳа  и 
Екронъ,  44  Е.ітеке,  Гпввсоопъ  и  Ваа- 
.іаѳъ,  45  Пгудъ,  Бене-Веракъ  и  Гаѳ- 
Рим.монъ,  46  Ме-Іарконъ  и  Районъ  съ 
предѣломъ  б.ш.эъ  Іоппіи.  П  выше.іъ 
предѣ.іъ  сыновъ  Дановыхъ  ма.іъ  для 
нихъ.  47  п  сыны  Дановы  пошли  вой¬ 
ною  на  Ласе.мъ,  и  взя.ш  его,  п  пора- 
зп.ш  его  мечемъ,  и  ^іолучплп  его  въ 
нас.іѣдіе,  и  носе.ш.шсь  въ  немъ,  и  на¬ 
звали  Ласе.мъ  Даномъ  по  имени  Дана, 
отца  своего.  48  Вотъ  удѣ.іъ  ко.іѣна  сы¬ 
новъ  Дановыхъ,  по  племенамъ  ихъ; 
вотъ  города  и  се.іа  ихъ.  49  Когда  окон¬ 
чили  раздѣленіе  земліі,  по  предѣламъ 
ея,  тогда  сыны  Пзраи.іевы  дали  среди 
себя  удѣ.іъ  Іисусу,  сыну  Навину.  По  (50) 
пове.іѣнію  Господню  дали  ему  городъ 
Ѳамнаѳ-Сарап,  котораго  онъ  просилъ, 
на  горѣ  Ефремовой;  и  построи.іъ  онъ 
городъ,  и  жилъ  въ  немъ,  зі  Вотъ  удѣ¬ 
лы,  которые  Е.іеазаръ  священникъ, 
Іисусъ,  сынъ  Навинъ,  и  начальники 
поколѣній  раздкими ,  ко.іѣнамъ  сы¬ 
новъ  Пзраи.іевыхъ,  по  жребію,  въ 
Си.іомѣ,  предъ  .ищемъ  Господнимъ,  у 
входа  скиніи  собранія.  II  кончили 
раздѣ.іеніе  зе.м.ій. 

ЛЛ  ^  II  сказа.іъ  Господь  Іисусу,  го- 
Ы%3ш  воря:  2  Скажи  сынамъ  Израіие- 
вы.мъ:  сдѣ.іайте  у  себя  города  убѣжи¬ 
ща,  о  которыхъ  ІІ  говори.іъ  вамъ  чрезъ 
.Моисея,  3  Чтобы  могъ  убѣгать  туда 
убіііца,  убившій  человѣка  по  ошибкѣ, 
безъ  умысла;  пусть  города  сіи  будутъ 
у  васъ  убѣжищемъ  отъ  мстящаго  за 
кровь.  4  П  кто  убѣжитъ  въ  одинъ  изъ 
городовъ  сихъ,  пусть  станетъ  у  во 
ротъ  города  и  разскажетъ  вслухъ  ста¬ 
рѣйшинъ  города  сего  дѣло  свое;  и  они 
примутъ  его  къ  себѣ  въ  городъ,  и  да¬ 
дутъ  ему  мѣсто,  чтобъ  онъ  зкіыъ  у 
нихъ.  5  п  когда  погонится  за  нимъ 
мстящііі  за  кровь,  то  они  не  до.!жны 
выдавать  въ  руки  его  убійцу,  потому 
что  онъ  безъ  умыс.іа  уби.іъ  ближняго 
своего,  не  имѣ.іъ  къ  нему  ненависти 
пи  вчера,  ни  третьяго  дня.  в  Пусть 
онъ  живетъ  въ  этомъ  городѣ,  доко.гЬ 
не  цредстанетъ  предъ  общество  на 
судъ,  доколѣ  не  умретъ  ве.шкііі  свя¬ 
щенникъ,  которыіі  будетъ  въ  тѣ  дші.І 
.V  потомъ  пусть  возвратится  убіііца,  и! 
пойдетъ  въ  городъ  свой  и  въ  домъ  свой,' 
въ  городъ,  изъ  котораго  онъ  убѣжа.іъ. 

7  II  отдѣ.ш.ш  Кедесъ  въ  Галилеѣ  на 
горѣ  НеФѳа.шмовон,  Снхемъ  на  горѣ 
Ефремовой,  и  Кнріаѳъ-Арбы,  иначе 
Хевронъ,  на  гор^'Ь  Іудиной.  8  За  Іорда- 
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номъ,  протазъ  Іерихона  къ  востоку, 
отдѣлв^^й^  Бецеръ  въ  пустынѣ,  на  рав¬ 
нинѣ,  отъ  колѣна  Рувимова,  и  Рамоѳъ 
въ  Галаадѣ  отъ  колѣна  Гадова,  и  Го 
ланъ  въ  Васанѣ  отъ  колѣна  Манас- 
сіпоа.  8СІИ  города  назначены  для  всѣхъ 
сыновъ  Израплевыхъ  и  для  пришель¬ 
цевъ,  живущихъ  у  нихъ,  дабы  убѣгалъ 
туда  всякій,  убившій  человѣка  но  ошиб¬ 
кѣ,  дабы  не  умеръ  онъ  отъ  рука  мстя¬ 
щаго  за  кровь,  доколѣ  не  предстанетъ 
предъ  общество  т  судъ. 

Л1  1  Начальники  поколѣній  левит- 
акш  скихъ  пришли  къ  Ёлелэ^у  свя 
щеннику,  и  къ  Іисусу,  сыну  Навину, 
и  къ  начальникамъ  поколѣній  сыновъ 
Израилевыхъ,  з  И  говорили  имъ  въ  Си 
локѣ,  въ  землѣ  Ханаанской,  н  сказали: 
Господь  повелѣлъ  чрезъ  Моисея  дать 
намъ  города  для  жительства  ?*  предмѣ- 
стія  ихъ  для  скота  нашего.  8  И  дали 
сыны  Израилевы  левитамъ  изъ  удѣ¬ 
ловъ  своихъ,  по  повелѣиію  Госяодню, 
сіи  города  съ  предмѣстіями  ихъ.  <  Вы¬ 
шелъ  жребій  племепаыъ  Кааеовымъ;  ы 
досталось  ро  жребію  сынамъ  Аарона 
священника,  левитамъ,  отъ  колѣна  Іу¬ 
дина,  и  отъ  колѣна  Спмеонова,  и  отъ 
колѣна  Веніаминова,  тринадцать  горо¬ 
довъ.  Б  А  прочимъ  сынамъ  Кааѳа  отъ 
племенѣ  колѣна  Ефремова,  и  отъ  ко 
лѣна  Даиова,  и  отъ  половины  колѣ¬ 
на  Манассіина,  по  жребію,  досталось 
десять  городовъ,  в  Сынамъ  Гирсоно 
вымъ — отъ  племенъ  колѣна  Иссахаро- 
ва,  и  отъ  колѣна  Асирова,  и  отъ  колѣна 
НеФѳалимова,  и  отъ  половины  колѣна 
Манассіина  въ  Васанѣ,  по  жребію,  до¬ 
сталось  тринадцать  городовъ.  ’  Сынамъ 
Мерариныиъ,  по  нхъ  племенамъ,  отъ 
колѣна  Рувимова,  отъ  колѣна  Гадова 
и  отъ  колѣна  Завулопова,  двѣнадцать 
городовъ.  8  II  отдали  сыны  Израиле¬ 
вы  левитамъ  сіи  города  съ  предмѣстья¬ 
ми  ихъ,  какъ  повелѣлъ  Господь  чрезъ 
Моисея,  по  жребію,  и  Отъ  колѣна  сы¬ 
новъ  Іудиныхъ  и  отъ  колѣна  сыновъ 
Снмёоновыхъ  дала  города,  которые 
здѣсь  названы  по  имени:  18  Сынамъ 
Аарона,  изъ  племенъ  Кааѳозыхъ,  изъ 
сыновъ  Левія,  такъ  какъ  жребій  ихъ 
былъ  первый,  11  Дали  Киріаѳъ  Арбы, 
отца  Ееакова,  иначе  Хевронъ,  на  горѣ 
іудиной,  и  предмѣстія  его  вокругъ  его. 
1-  А  поле  сего  города  и  сёла  его  отдали 
въ  собственность  Халеву,  сыну  ІеФОН- 
ніину.  18  Итакъ  сынамъ  Аарона  свя¬ 
щенника  дали  городъ  убѣжища  для 
убійцы — Хевронъ  и  предмѣстія  его, 


Ливну  и  предмѣстія  ея,  и  Іаттиръ  и 
предмѣстія  его,  Ештемо  и  предмѣстія 
его,  1Б  Холопъ  и  предмѣстія  его,  Да- 
виръ  и  предмѣстія  его,  ів  Аннъ  и  пред¬ 
мѣстія  его,  Ютту  и  предмѣстія  ея, 
Беѳ-Шемешъ  и  предвѣстія  его:  девять 
городовъ  отъ  двухъ  колѣнъ  сихъ.  1’  А 
отъ  колѣна  Веніаминова:  Гаваонъ  и 
предмѣстія  его,  Геву  и  предмѣстія 
ея,  іѳ  Аваѳовъ  и  предмѣстія  его,  Ал- 
монъ  и  предмѣстія  его:  четыре  города. 
19  Всѣхъ  городовъ  сынамъ  Аароно¬ 
вымъ,  священникамъ,  досталось  три¬ 
надцать  городовъ  съ  предмѣстіями 
ихъ.  20  и  племенамъ  сыновъ  Кааѳо- 
выхъ,  левитамъ,  прочимъ  изъ  сыновъ 
Кааѳовыхъ,  по  жребію  ихъ,  достались 
города  отъ  колѣна  Ефремова.  2і  Дали 
имъ  городъ  убѣжища  для  убійцы — Си- 
хемъ  в  предмѣстія  его,  на  горѣ  Ефре¬ 
мовой,  Гезеръ  п  предмѣстія  его,  22  Кив- 
цанмъ  и  предмѣстія  его,  Беѳ-Оронъ  и 
предмѣстія  его:  четыре  города.  28  Отъ 
колѣна  Да  нова :  Елѳеке  и  предмѣстія  его, 
Гвввеѳовъ  и  предмѣстія  его,  2і  Аіалонъ 
и  предмѣстія  его,  Гаѳ-Ряммовъ  и  пред¬ 
мѣстія  его:  четыре  города.  25  Отъ  по¬ 
ловины  колѣна  Манассіина:  Ѳаавахъ 
и  предмѣстія  его,  Гаѳ-Римиоеъ  и  пред¬ 
мѣстія  его:  два  города.  ^  Всѣхъ  горо¬ 
довъ  съ  предмѣстіями  ихъ  прочимъ 
племенамъ  сыновъ  Кааѳовыхъ  доста¬ 
лось  десять.  27  А  сынамъ  Гирсоно- 
вьшъ,  изъ  племенъ  левитсі(ихл>,  дали: 
отъ  половины  колѣна  Манассіина  го¬ 
родъ  убѣжища  Д.ІЯ  убійцы — Голанъ 
въ  Васанѣ  и  предмѣстія  его,  и  Бееш- 
теру  и  предмѣстія  ся:  два  города.  28  Отъ 
колѣна  Пссахарова:  Иишіонъ  н  пред¬ 
мѣстія  его,  Давраѳъ  и  предмѣстія  его, 
29  Іармуѳъ  и  предмѣстія  его,  Ен-Гао- 
нимъ  и  предмѣстія  его:  четыре  города. 
39  Отъ  ко.гЬиа  Асирова:  Мишалъ  п 
предмѣстія  его,  Авдонъ  и  предмѣстія 
его,  81  Хелкзѳъ  и  предмѣстія  его,  Ре- 
ховъ  п  предмѣстія  его:  четыре  города. 
32  Отъ  колѣна  НеФѳалимова  городъ 
убѣжища  для  убійцы — Кедесъ  въ  Га¬ 
лилеѣ  я  предмѣстія  его,  Хамоѳ-Доръ  и 
предмѣстія  его,  Карѳанъ  и  предмѣстія 
его:  три  города.  38  Всѣхъ  городовъ 
сынамъ  Гирсоновымъ,  по  племенамъ 
ихъ,  доста.гось  тринадцать  городовъ 
съ  предмѣстіями  ихъ.  84  Племенамъ 
сыновъ  Мерарнпыхъ,  остальнымъ  ле¬ 
витамъ,  дали:  отъ  колѣна  Завулонова 
Іокнеамъ  п  предмѣстія  его,  Карѳу  и 
предмѣстій  ея,  зб  Димну  и  предмѣстія 
ея,  Иагалалъ  о  предмѣстія  его;  четыре 
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города.  8в  Отъ  колѣна  Рувимова  Бе^ 
церъ  и  предмѣстія  его,  Іааца  и  пред- 
мѣстія  ея,  8^  Кедемоѳъ  и  предмѣстія 
его,  МеФааѳъ  и  предмѣстія  его:  четыре 
города,  88  Отъ  колѣна  Гадова:  городѣ 
убѣжища  для  убійцы— Рамоѳъ  въ  Га¬ 
лаадѣ  и  предмѣстія 'его,  Махапаимъ  и 
предмѣстія  его,  89  Есевонъ  и  предмѣ¬ 
стія  его,  Іазеръ  и  предмѣстія  его:  всѣхъ 
городовъ  четыре.  ^  Всѣхъ  городовъ 
сынамъ  Мераринымъ  по  племенамъ 
ихъ,  <)стальнымъ  племенамъ  девит- 
скимъ,  по  Ифебію,  досталось  двѣна¬ 
дцать  городовъ.  Всѣхъ  городовъ  ле- 
витскихъ  среди  владѣнія  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ  было  сорокъ  восемь  городовъ 
съ  предмѣстіями  ихъ.  42  При  городахъ 
сихъ  были,  при  каждомъ  городѣ,  пред¬ 
мѣстія  вокругъ  его:  такъ  было  при 
всѣхъ  городахъ  сихъ.  43  Такимъ  обра¬ 
зомъ  отдалъ  Господь  Израилю  всю 
землю,  которую  дать  клялся  отцамъ 
ихъ,  и  они  подучили  ее  въ  наслѣдіе  и 
поселились  на  ней.  44  И  далъ  имъ  Го¬ 
сподь  покой  со  всѣхъ  сторонъ,  какъ 
клялся  отцамъ  ихъ;  и  никто  изъ  всѣхъ 
враговъ  ихъ  не  устоя.іъ  противъ  нихъ; 
всѣхъ  враговъ  ихъ  предалъ  Господь 
въ  руки  ихъ.  45  Не  осталось  неиспод- 
нивщимся  ни  одно  слово  изъ  всѣхъ 
добрыхъ  словъ,  которыя  Господь  го¬ 
ворилъ  дому  Израилеву;  все  сбылось. 

2  4  Тогда  Іисусъ  призвалъ  колѣно 
,  Рувимово,  Гадово  и  половину  ко¬ 
лѣна  Манассіина,  и  сказалъ  имъ:  2  Вы 
исполнили  все,  чт5  повелѣлъ  вамъ  Мо¬ 
исей,  рабъ  Господень,  и  слушались 
словъ  моихъ  во  всемъ,  чтб  я  приказы¬ 
валъ  вамъ.  8  Вы  не  оставляли  братьевъ 
своихъ  въ  продолженіе  многихъ  дней 
до  сего  дня,  и  исполнили,  чт5  надле¬ 
жало  исполнить  но  повелѣнію  Госпо¬ 
да,  Бога  ваніего.  4  Нынѣ  Господь, 
Богъ  вашъ,  успокоилъ  братьевъ  ва¬ 
шихъ,  какъ  говорилъ  имъ.  Итакъ  воз¬ 
вратитесь  и  пойдите  въ  шатры  ваши, 
въ  землю  вашего  владѣнія,  которую 
далъ  вамъ  Моисей,  рабъ  Господеиь,  за 
Іорданомъ.  8  Только  старайтесь  тща¬ 
тельно  и()ііолнять  заповѣди  и  законъ, 
который  завѣщалъ  вамъ  Моисей,  рабъ 
Господень:  любить  Господа,  Бога  ва¬ 
шего,  ходить  всѣми  путями  Его,  хра¬ 
нить  заповѣди  Его,  прилѣпляться  къ 
Нему  и  служить  Ему  всѣмъ  сердцемъ 
вашимъ  и  всею  душею  вашею.  ®  По¬ 
томъ  Іисусъ  благословилъ  ихъ  и  отпу¬ 
стилъ  ихъ,  и  они  разошлись. по  ша¬ 
трамъ  своимъ.  7  Одной  пол(Щівѣ  ко¬ 


лѣна  Манассіина  далъ  Моисей  удѣлъ 
въ  Васанѣ;  а  другоіі  половинѣ  его 
далъ  Іисусъ  удѣлъ  съ  братьями  его 
по  эту  сторону  Іордана  къ  западу. 
И  когда  отпуска.іъ  ихъ  Іисусъ  въ 
шатры  ихъ  и  благословилъ  ихъ,  8  То 
сказа.іъ  имъ:  съ  великимъ  богат¬ 
ствомъ  возвращаетесь  вы  въ  шатры 
ваши,  съ  великимъ  множествомъ  скота, 
съ  серебромъ,  съ  золотомъ,  съ  мѣдью 
и  съ  желѣзомъ,  и  съ  великимъ  множе¬ 
ствомъ  одеждъ;  раздѣлите  же  до()ычу, 
взятую  у  враговъ  вашихъ,  съ  братья¬ 
ми  своими.  9  и  возвратились,  и  пошли 
сыны  Рувимовы  и  сыны  Гадовы  и  по¬ 
ловина  колѣна  Манассіина  отъ  сыновъ 
Израилевыхъ  изъ  Силома,  который  въ 
зем.іѣ  Ханаанской,  чтобт>  идти  въ  зем¬ 
лю  Галаадъ,  въ  землю  своего  владѣнія, 
которую  получили  во  владѣніе  по  ііо- 
ве.іѣнію  Господню,  данному  чрезъ  Мо¬ 
исея.  10  Пришедшн  въ  окрестности 
Іордана,  что  въ  землѣ  Ханаанской, 
сыны  Рувимовы  и  сыны  Гадовы  и  по¬ 
ловина  ко.іѣна  Манассіина  соорудили 
тамъ  подлѣ  Іордана  жертвенникъ,  жер¬ 
твенникъ  большой  по  виду.  11  И  услы¬ 
шали  сыны  Израилевы,  что  говорятъ: 
вотъ,  сыны  Рувимовы  и  сыны  Гадовы 
и  половина  колѣна  Манассіина  соору¬ 
дили  жертвенникъ  на  эем.гЬ  Ханаан¬ 
ской,  въ  окрестностяхъ  Іордана,  Насу¬ 
противъ  сыновъ  Израилевыхъ.  12  Ког¬ 
да  услышали  сіс  сыны  Израилс^вы, 
то  собралось  все  общество  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ  въ  Силомъ,  чтобъ  идти  про¬ 
тивъ  нихъ  войною.  18  Впрочемъ  сыны 
Израилевы  прежде  послали  къ  сынамъ 
Рувимовымъ  и  къ  сынамъ  Годовымъ 
и  къ  половинѣ  колѣна  Манассіина  въ 
землю  Галаадскую  Финееса,  сына  Еле 
азара  священника,  и  И  съ  нимъ  десять 
начальниковъ,  по  начальнику  поколѣ¬ 
нія  отъ  всѣхъ  колѣнъ  Израилевыхъ; 
каждый  изъ  нихъ  былъ  начальникомъ 
поколѣнія  въ  тысячахъ  Пзраіиевыхъ. 
18  И  пришли  они  къ  сынамъ  Руви¬ 
мовымъ  и  къ  сынамъ  Гадовымъ  и 
къ  половинѣ  колѣна  Манассіина,  въ 
землю  Галаадъ,  и  говорили  имъ,  и  ска¬ 
зали:  18  Такъ  говоритъ  все  общество 
Господне:  чт5  это  за  преступленіе  сдѣ¬ 
лали  вы  предъ  .Богомъ  Израилевымъ, 
отступивъ  нынѣ  отъ  Господа,  соору¬ 
дивъ  себѣ  жертвенникъ  и  возставъ  ны¬ 
нѣ  противъ  Господа?  17  Развѣ  мало 
для  насъ  беззаконія  Фогорова,  отъ  ко 
тора  го  мы  ее  очистились  до  сего  дня 
и  за  которое  поражеео  было  общество 
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Госиодие?  18  А  вы  отступаете  сегодня 
отъ  Господа!  Сегодня  вы  возстаете  про¬ 
тивъ  Господа,  а  завтра  прогнѣвается 
Господь  на  все  общество  Израилево. 

Если  же  земля  вашего  владѣнія  ка¬ 
жется  вамъ  нечистою,  то  перейдите 
въ  землю  в.іадѣнія  Господня,  въ  кото¬ 
рой  находится  скинія  Господня,  возь¬ 
мите  удѣлъ  среди  насъ,  но  не  возста¬ 
вайте  противъ  Господа,  и  противъ  насъ 
не  возставайте,  сооружая  себѣ  жер¬ 
твенникъ,  кр05іѣ  жертвенника  Госпо¬ 
да,  Бога  нашего.  20  Не  0(?мнг  ли  Аханъ, 
сынъ  За  ры,  сдѣлалъ  п рестуііленіе,  взявъ 
изъ  заклятаго,  а  гнѣвъ  былъ  на  все 
общество  Израилево?  Не  одинъ  онъ 
умеръ  за  свое  беззаконіе.  2і  Сыны  Ру¬ 
вимовы  и  сыны  Гадовы  и  половина 
колѣна  Манассіина  въ  отвѣтъ  па  сіе 
говорили  начальникамъ  тысячъ  Изра¬ 
илевыхъ:  22  Богъ  боговъ.  Господь, 
Богъ  боговъ  Господь,  Онъ  знаетъ,  и 
Израиль  да  знаетъ!  Если  мы  возста¬ 
емъ  и  отступаемъ  отъ  Господа,  то  да 
но  пощадитъ  насъ  Господь  въ  сей 
день!  23  Если  мы  соорудили  жертвен¬ 
никъ  для  того,  чтобъ  отступить  отъ 
Господа,  и  для  того,  чтобы  приносить 
на  немъ  всесожженіе  и  приношеніе 
хлѣбное  и  чтобы  совершать  на  немъ 
жертвы  мирныя:  то  да  взыщетъ  Самъ 
Господь!  24  Но  мы  сдѣлали  сіе  по  опа¬ 
сенію  того,  чтобы  въ  послѣдующее 
время  не  сказали  ваши  сыны  нашимъ 
сынамъ:  <чт5  вамъ  до  Господа,  Бога 
Израилева!  25  Господь  постави.іъ  пре- 
д'ііломъ  между  нами  и  вами,  сыны  Ру¬ 
вимовы  и  сыпы  Гадовы,  Іорданъ;  нѣтъ 
вамъ  части  въ  Господѣ>.  Такимъ  обра¬ 
зомъ  ваши  сыны  не  допусти.ш  бы  на¬ 
шихъ  сыновъ  чтить  Господа.  20  По¬ 
этому  мы  сказа.іи;  соорудп.мъ  себѣ 
жертвеппикъ  по  для  всесожженія  и  не 
для  жертвъ,  27  По  чтобы  онъ  между 
нами  и  вамп,  между  послѣдующими 
родами  нашими,  былъ  свидѣтелемъ, 
что  мы  можемъ  служить  Госиоду  все- 
сожженіями  нашими  и  жертвами  на- 
иіігми  и  благодареніями  нашими,  и  что¬ 
бы  въ  пос.гЬдующее  время  ие  сказа¬ 
ли  ваши  сыны  сынамъ  нашимъ:  спѣтъ 
вамъ  части  въ  Господѣ  >.  28  Мьі  гово¬ 


рили:  если  скажутъ  такъ  намъ  и  ро¬ 
дамъ  нашимъ  въ  послѣдующее  время, 
то  мы  скажемъ:  <  видите  подобіе  жер¬ 
твенника  Господа,  которое  сдѣіа.ш  от¬ 
цы  наши  не  для  всесожженія  п.не  для 
жертвы,  но  чтобы  это  было  свидѣте¬ 
лемъ  между  нами  и  вами».  29  Да  не 


будетъ  этого,  чтобы  возстать  намъ 
противъ  Господа  и  отступить  нынѣ 
отъ  Господа,  и  соорудить  жертвенникъ 
для  всесожженія  и  для  приношенія 
хлѣбнаго  и  для  жертвъ,  кромѣ  жер¬ 
твенника  Господа,  Бога  нашего,  кото¬ 
рый  предъ  скиніею  Его.  зо  Финеесъ 
священникъ,  начальники  общества  и 
головы  Тысячъ  Израилевыхъ,  которые 
были  съ  нимъ,  услышавъ  слова,  кото¬ 
рыя  говорили  сыны  Рувимовы  и  сыны 
Гадовы  и  сыны  Манассіины,  одобрили 
ихъ.  31  П  сказалъ  Фивиіесъ,  сынъ  Еле¬ 
азара,  священникъ,  сынамъ  Рувимо¬ 
вымъ  и  сынамъ  Гадовымъ  и  сынамъ 
Манассіинымъ:  сегодня  мы  узна.ш,  что 
Господь  среди  насъ,  что  вы  не  сдѣ¬ 
лали  предъ  Господомъ  преступленія 
сего;  теперь  вы  из(5авили  сыновъ  Из¬ 
раиля  отъ  руки  Господней.  32  и  воз¬ 
вратился  Финеесъ,  сынъ  Елеазара,  свя¬ 
щенникъ,  и  начальники,  отъ  сыновъ 
Рувимовыхъ  и  отъ  сыновъ  Гадовыхъ 
въ  землю  Ханаанскую  къ  сынамъ  Изра¬ 
илевымъ,  и  принесли  имъ  отвѣтъ,  зз  и 
сыны  Израилевы  одобрили  это,  и  бла¬ 
гословили  сыны  Израилевы  Бога,  и 
отложили  идти  нротпвъ  нихъ  войною, 
чтобы  разорить  землю,  па  которой 
жили  сыны  Рувимовы  и  сыны  Гадовы. 
34  И  назвали  сыны  Рувимовы  и  сыны 
Гадовы  жертвенникъ:  Едъ  *,  потому 
что,  сказали  они,  онъ  свидѣтель  между 
нами,  что  Господь  есть  Боіъ  нашъ. 
Л»!  1  Спустя  много  времени  послѣ 
аОш  того,  какъ  Господь  успокоилъ  Из¬ 
раиля  отъ  всѣхъ  враговъ  его  со  всѣхъ 
сторонъ,  Іисусъ  состарѣлся,  врше.іъ 
въ  преклонныя  лѣта.  2  П  призвалъ  Іи¬ 
сусъ  всѣхъ  сыновъ  ІІзраи.іевы.хъ,  ста- 
рѣіішинъ  п.хъ,  начальниковъ  ихъ,  су¬ 
дей  ихъ  и  надзирателей  ихъ,  и  ска- 
за.іъ  имъ:  я  состарѣлся,  вошелъ  въ 
преклонныя  л'Ъта.  з  Вы  віідѣ.ш  все,  что 
сдѣ.шдъ  Господь^  Богъ  ^)ашъ,  предъ 
.шцемъ  вашимъ  со  всѣми  сими  народа¬ 
ми,  ибо  Господь,  Богъ  вашъ.  Самъ  сра¬ 
жался  за  васъ.  і  Воть,  я  раздѣли.іъ 
вамъ  по  жребію  оставшіеся  пароды  сіи 
въ  удѣ-іъ  колѣнамъ  вашимъ,  всѣ  па¬ 
роды,  которыхъ  я  истребп.іъ,  отъ  Іор¬ 
дана  до  великаго  моря,  па  западъ  солн¬ 
ца.  3  Господь,  Богъ  вашъ,  Самъ  про¬ 
гонитъ  ихъ  отъ  васъ,  и  истребитъ  ихъ 
предъ  вамп,  дабы  вы  получшш  въ  на¬ 
слѣдіе  землю  ихъ,  какъ  гово|)илъ  вамъ 
Господь,  Богъ  вашъ,  с  Посему  во  всей 
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ТОЧНОСТИ  старайтесь  хранить  п  испол¬ 
нять  все  написанное  въ  книгѣ  закона  Мо¬ 
исеева,  не  уклоняясь  отъ  него  ни  напра¬ 
во  НН  налѣво.  ‘  Не  сообщайтесь  съ  сииа 
народами,  котор.ые  остались  между  ва¬ 
ми;  не  воспоминайте  имени  боговъ  ихъ; 
не  клянитесь  гіми,  и  не  служите  имъ, 
и  не  поклоняйтесь  имъ,  8  Но  прилѣпи¬ 
тесь  къ  Господу,  Богу  вашему,  какъ 
вы  дѣлали  до  сего  дня.  8  Господь  про¬ 
гналъ  отъ  васъ  народы  великіе  и  силь¬ 
ные;  и  предъ  вами  никто  не  устоялъ 
до  сего  дня.  10  Одинъ  изъ  васъ  прого¬ 
няетъ  тысячу;  ибо  Господь,  Богъ  вашъ, 
Самъ  сражается  за  васъ,  какъ  говорилъ 
вамъ.  11  Посему  всячески^старайтесь 
любить  Господа,  Бога  вашего.  12  Если 
же  вы  отвратитесь  и  пристанете  къ 
оставшимся  изъ  народовъ  сихъ,  кото¬ 
рые  остались  между  вами,  и  вступите 
въ  родство  съ  ними,  и  будете  ходить 
къ  нимъ  и  они  къ  вамъ:  16  То  знайте, 
что  Господь,  Богъ  вашъ,  ее  будете 
уже  прогонять  отъ  васъ  народы  сіи,  но 
они  будутъ  для  васъ  петлею  и  сѣтью, 
бичемъ  для  ребръ  вашихъ  и  терномъ 
для  г^зъ  вашихъ,  доколѣ  ее  будете 
истреблены  съ  сей  доброй  земли,  ко¬ 
торую  далъ  вамъ  Господь,  Богъ  вашъ, 
11  Ботъ,  я  ыыпѣ  отхожу  въ  путь  всей 
земли.  А  вы  знаете  всѣмъ  сердцемъ 
вашимъ  и  всею  душею  вашею,  что  ее 
осталось  тщетнымъ  ни  одно  слово  изъ 
всѣхъ  добрыхъ  словъ,  которыя  гово¬ 
рилъ  о  васъ  Господь,  Богъ  вашъ;  все 
сбылось  для  васъ,  ни  одно  слово  не 
осталось  неисполнившимся.  і&  Но  какъ 
сбылось  надъ  вами  всякое  доброе  сло¬ 
во,  которое  говорилъ  вамъ  Господь, 
Богъ  вашъ,  такъ  Господь  исполвитъ 
надъ  вами  всякое  злое  слово,  доколѣ 
не  истребитъ  васъ  съ  этой  доброй  зем¬ 
ли,  которую  даогь  вамъ  Господь,  Богъ 
вашъ.  ів  Если  вы  преступите  за¬ 
вѣтъ  Господа,  Бога  вашего,  который 
Онъ  поставилъ  съ  вами,  и  пойдете  и 
будете  служить  другимъ  богамъ  и  по¬ 
клоняться  имъ:  то  возгорится  на  васъ 
гнѣвъ  Господень,  и  скоро  сгибнете  съ 
этой  доброй  земли,  которую  далъ  вамъ 
Господь. 

ОЛ.  ^  собралъ  Іисусъ  всѣ  колѣна 
Израилевы  въ  Сихемъ,  и  призвалъ 
старѣйшинъ  Израиля,  и  начальниковъ 
его,  и  судей'его,  и  надзирателей  его,  и 
предстали  предъ  Господа  Бога.  2  и 
сказалъ  Іисусъ  всему  народу:  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь,  Богъ  Израилевъ;  «за  рѣ¬ 
кою  жпли  отцы  ваши  издревле,  Ѳарра, 


отецъ  Авраама  и  отецъ  Нахора,  и  слу¬ 
жили  инымъ  богамъ.  *  Но  Я  взялъ  отца 
вашего  Авраама  изъ-за  рѣки,  и  водилъ 
его  по  всей  землѣ  Ханаанской,  и  раз¬ 
множилъ  сѣмя  его,  и  далъ  ему  Исаака. 
1  Исааку  далъ  Іакова  и  Исава.  Исаву 
далъ  Я  гору  Сеиръ  въ  наслѣдіе;  Іаковъ 
же  и  сыны  его  перешли  въ  Египетъ. 
5  И  послалъ  Я  Моисея  и  Аарона,  и  по- 
разшъ  Египетъ  язвами,  которыя  дѣ¬ 
лалъ  Я  среди  его,  и  потомъ  вывелъ 
васъ,  в  Я  вывелъ  отцовъ  вашихъ  изъ 
Египта,  и  вы  пришли  къ  Чермному  мо¬ 
рю.  Тогда  Египтяне  гнались  за  отцами 
вашими  съ  колесницами  и  всадниками 
до  Чермнаго  моря.  ’  Но  они  возоаили 
къ  Господу,  в  Объ  п<иожилъ  тьму  ме¬ 
жду  вамп  и  Египтянами,  и  Павелъ  на 
нихъ  море,  которое  ихз»  И  покрыло. 
Глаза  ваши  виді^,  чт5  Я  сдѣлалъ 
въ  Египтѣ.  Лотомъ  много  времени 
пробыли  вы  въ  пустынѣ.  8  Н  при¬ 
велъ  Я  васъ  къ  землѣ  Аморреевъ,  жив¬ 
шихъ  за  Іорданомъ;  они  сразились  съ 
вами,  но  Я  предалъ  ихъ  въ  руки  ваіпи, 
и  вы  получили  въ  наслѣдіе  землю  ихъ, 
и  Я  истребилъ  ихъ  предъ  вамп.  8  Воз¬ 
сталъ  Валакъ,  сынъ  СепФоровъ,  царь 
Моавитскій,  и  пошелъ  войною  на  Из¬ 
раиля,  и  послалъ  и  призвалъ  Валаама, 
сына  Веорова,  чтобъ  онъ  проклялъ 
васъ.  10  Но  Я  не  хотѣлъ  послушать 
Валаама;  п  онъ  благословилъ  васъ,  и  Я 
избавилъ  васъ  изъ  рукъ  его.  и  Вы  пе¬ 
решли  Іорданъ  и  пришли  къ  Іерихону. 

стали  воевать  съ  вами  жители  Іери¬ 
хона,  Аморрси,  и  Ферезеи,  и  Хананеи, 
и  Хеттеи,  и  Гергесеи,  и  Евеи,  и  Іевусеи; 
но  Я  предалъ  ихъ  въ  руки  ваши.  12  Я 
послалъ  предъ  вами  шершвей,  которые 
прогнали  ихъ  отъ  васъ,  двухъ  царей 
Аморреискихъ;  не  влечемъ  'твоимъ  и  не 
лукомъ  твоимъ  сдѣ.гано  это.  ю  И  далъ 
Я  вамъ  землю,  надъ  которою  ты  не 
трудился,  и  города,  которыхъ  вы  не 
строили,  Б  вы  живете  въ  пихъ;  изъ  ви- 
ноградпыхъ  и  масличныхъ  садовъ,  ко¬ 
торыхъ  вы  не  насаждали,  вы  ѣдите 
плоды*.  11  Итакъ  бойтесь  Господа,  н 
служите  Ему  въ  чистотѣ  и  искренности; 
отвергните  боговъ,  которымъ  служили 
отцы  ваши  за  рѣкою  и  въ  Египтѣ,  а 
служите  Господу.  18  Если  же  не  угодно 
вамъ  служить  Господу,  то  изберите 
себѣ  нынѣ,  кому  служить,  богамъ  ли, 
которымъ  служили  отцы  ваши,  быв¬ 
шіе  за  рѣкою,  или  богамъ  Аморреевъ, 
въ  землѣ  которыхъ  живете;  а  я  и  домъ 
мой  будемъ  служить  Господу.  ів  Й  от¬ 
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віічахь  народъ  в  сказалъ;  нѣтъ,  не  бу¬ 
детъ  того,  чтобы  мы  оставили  Господа 
к  стали  служить  другимъ  богамъ!  і’  Ибо 
Господь,  Богъ  вашъ.  Онъ  вывелъ  насъ 
и  отцовъ  нашихъ  изъ  земли  Египет¬ 
ской,  изъ  дома  рабства,  и  дѣлалъ  предъ 
глазами  вашими  великія  знаменія,  и 
хранилъ  насъ  на  всемъ  пути,  по  кото¬ 
рому  мы  шли,  и  среди  всѣхъ  народовъ, 
чрезъ  которые  мы  проходили.  18  Го¬ 
сподь  прогналъ  отъ  насъ  всѣ  народы 
и  Аморреевъ,  жившихъ  въ  сей  землѣ. 
Посему  и  мы  будемъ  служить  Господу, 
ибо  Онъ  Богъ  нашъ.  Іисусъ  сказалъ 
пароду:  не  возможете  служить  Госпо¬ 
ду,  ибо  Онъ  Богъ  святый.  Богъ  ревни¬ 
тель,  не  потерпитъ  беззаконія  вашего 
и  грѣховъ  вашихъ.  20  Если  вы  остави¬ 
те  Господа  и  будете  служить  чужимъ 
богамъ,  то  Онъ  наведетъ  на  васъ  зло  и 
истребитъ  васъ,  послѣ  того,  какъ  бла¬ 
готворилъ  вамъ.  31  И  сказалъ  народъ 
Іисусу:  пѣтъ,  мы  Господу  будемъ  слу¬ 
жить.  22  Іисусъ  сказалъ  народу:  вы 
свидѣтели  о  себѣ,  что  вы  избра.ш  себѣ 
Господа— служить  Ему?  Они  отвѣчали: 
свидѣтели.  28  Итакъ  отвергните  чу¬ 
жихъ  боговъ,  которые  у  васъ,  и  обра¬ 
тите  сердце  свое  къ  Господу,  Богу  Из¬ 
раилеву.  24  Пародъ  сказалъ  Іисусу:  Го¬ 
споду,  Бо!^  нашему,  будемъ  служить, 
и  гласа  Его  будемъ  слушать.  25  И  за¬ 
ключилъ  Іисусъ  съ  народомъ  завѣтъ 
въ  тотъ  день,  и  да.гь  ему  постанов.іе- 


нія  и  законъ  въ  Сихемѣ.  2в  ц  вписалъ 
Іисусъ  слова  сіи  въ  книгу  закона  Бо¬ 
жія,  и  взялъ  большой  камень,  и  поло¬ 
жилъ  его  тамъ  подъ  дубомъ,  который 
подлѣ  святшяща  Господня.  27  и  ска- 
за.іъ  Іисусъ  всему  народу:  вотъ,  ка¬ 
мень  бей  будетъ  намѣ  свшіѣте.іемъ: 
ибо  онъ  слышалъ  всѣ  слова  Господа, 
которыя  Онъ  говорилъ  съ  нами;  онъ 
да  будет7>  свидѣтелемъ  противъ  васъ, 
чтобы  вы  не  солгали  предъ  Богомъ  ва¬ 
шимъ.  28  и  отпустп.іъ  Іисусъ  народъ, 
каждаго  въ  свой  удѣіъ.  29  Послѣ  сего 
умеръ  Іисусъ,  сынъ  Навинъ,  рабъ  Го¬ 
сподень,  будучи  ста  десяти  лѣтъ.  80  ц 
похоропи.ш  его  въ  предѣ.іѣ  его  удѣла 
въ  Ѳамеаѳ-Сараи,  что  на  горѣ  Ефре¬ 
мовой,  на  сѣверъ  отъ  горы  Гааша.  8іИ 
служшіъ  Израиль  Господу  во  всѣ  дни 
Іисуса  и  во  всѣ  дни  старѣйшинъ,  ко¬ 
торыхъ  жизнь  прод.шлась  послѣ  Іису¬ 
са  и  которые  видѣли  всѣ  дѣла  Госпо¬ 
да,  какія  Онъ  сдѣ.іалъ  Израилю.  32  и 
кости  Іосифа,  которыя  вынесли  сыны 
Израи.іевы  изъ  Египта,  схоронили  въ: 
Сихемѣ,  въ  участкѣ  поля,  которое  ку-[ 
шыъ  Іаковъ  у  сыновъ  Еммора,  отцаі 
Спхемова,  за  сто  монетъ,  и  которое  до- 
ста.іось  въ  удѣлъ  сынамъ  іосифовымъ. 
33  Послѣ  сею  умеръ  и  Е.іеазаръ,  сынъ 
Аарона,  и  похоронп.ш  его  на  холмѣ[ 
Финееса,  сына  его,  который  данъ  емуі 
на  горѣ  Ефремовой. 
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11  По  смерти  Іисуса  вопрошали 
*  ны  Израилевы  Госішда,  говоря: 


сы- 

говоря:  кто 

изъ  пасъ  прежде  пойдетъ  на  Хана- 
неевъ — воевать  съ  ними?  2  И  сказалъ 
Господь:  Іуда  пойдетъ;  вотъ,  Я  пре- 
__к)  землю  въ  руки  его.  з  Іуда  же  ска¬ 
залъ  Симеону,  брату  своему;  войди  со 
мною  въ  жребій  мой,  и  будемъ  воевать 
съ  Хапанеями;  и  я  войду  съ  тобою 
въ  твоіі  жребій.  П  пошелъ  съ  нимъ 
Спмдонъ.  4  И  пошелъ  Іуда,  и  предалъ 
Господь  Хананеевъ  и  Ферезеевъ  въ 
руки  ихъ,  и  нобили  они  изъ  нихъ  въ 
Везекѣ  десять  тысячъ  человѣкъ.  ^  Бъ 
Везекѣ  встрѣтились  они  съ  Адояи-Ве- 
зекомъ,  сразились  съ  нимъ,  и  разбили 
Хцп5песвъ  о  ‘Герезеевъ.  *  Адони-Ве- 


зскъ  побѣжалъ;  но  они  погнались  за 
нимъ,  и  поймали  его,  и  отсѣкли  боль¬ 
шіе  пальцы  на  рукахъ  его  и  на  ногахъ 
.его.  ’  Тогда  сказалъ  Адони-Веэекъ: 
семьдесятъ  царей  съ  отсѣченными  на 
рукахъ  и  на  ногахъ  ихъ  большими 
пальцами  собирали  крохи  подъ  сто-^ 
ломъ  моимъ;  какъ  д'і^алъ  я,  такъ  и| 
мнѣ  воздалъ  Богъ.  И  привели  его  въ 
Іерусалимъ,  и  онъ  умеріЪ  тамъ.  ^  И 
воевали  сыны  Іудины  противъ  Іеру¬ 
салима,  и  взяли  его.  и  поразили  его 
мечемъ,  и  городъ  предалд  огню. »  По¬ 
томъ  пошли  сыны  Іудины  воевать  съ 
Хана,неями,  .которые  жили  на  горахъ  и^ 
на  полуденной  землѣ  и  на  низменныхъ: 
мѣстахъ.  10  И  пошелъ  Іуда  на  Хана-[ 
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неевт>,  коп^орые  жилх  въ  Хевронѣ  (имя 
же  Хеврону  бым)  прежде  Киріаѳъ- 
Арбы);  и  поразили  ІІІеиіая,  Ахимана 
Иіва.іиая.  11  Оттуда  пошелъ  онъ  про- 
тіЛп>  жителей  Давира;  имя  Давиру 
было  преясде  Киріаѳ-СеФеръ.  ^  И  ска¬ 
залъ  Халевъ;  кто  поразитъ  Киріаѳ- 
СсФеръ  и  возьметъ  его,  тому  отдамъ 
Ахсу,  дочь  мою,  въ  жену.  із  И  взялъ 
его  Гоѳоніімъ,  сынъ  Кеиаза,  млад¬ 
шаго  брата  Ха.іевова;  и  Халеаь  от- 
далі.  въ  жену  ему  Ахсу,  дочь  свою, 
ч  Когда  надлежало  ей  идти,  Гоѳоніилъ 
научилъ  ее  просить  у  отца  ея  поле,  и 
она  сошла  съ  осла.  Халевъ  сказалъ  ей; 
что  тебѣ?  15  Ахса  сказала  ему;  дай  мпѣ 
благословеніе;  ты  да.іъ  мнѣ  землю  по¬ 
луденную,  дай  мнѣ  и  источники  воды. 
И  далъ  ей  Халевъ  источники  верхніе 
и  источники  нижніе.  1®  И  сыны  Іоѳора 
Коінеянина,  тестя  Моисеева,  пошли 
изъ  города  1Іаль5іъ  съ  сынами  Іудиными 
въ  пустыню  Іудину,  которая  на  югъ 
отъ  Арада,  и  пришли  и  поселились 
среди  народа,  и  И  пошелъ  Іуда  съ  Си¬ 
меономъ,  брато.мъ  своимъ,  и  поразило 
Хананеев  ь,  5кившихъвъ  ЦеФЗвѣ.и  пре¬ 
дали  его  заклятію,  и  оттого  называется 
городъ  сей  Хорма.  18  Іуда  взя.іъ  также 
іГазу  съ  прсдѣ.іами  ея,  Аскалонъ  съ 
предѣлами  его,  и  Екронъ  съ  предѣлами 
■его.  Господь  былъ  съ  Іудою,  и  онъ 
ов.ыл1;.гь  горою.  Но  жите.іей  долины 
не  МОП.  прогнать;  потому  что  у  нихъ 
были  же.іѣзныя  колесницы.  20  і|  от¬ 
дали  Ха.іеву  Хевронъ,  какъ  говори. іъ 
Моисей,  II  изгна.іъ  онъ  оттуда  трехъ 
сыновъ  Енаковыхъ.  2і  Но  1св)‘сеевъ, 
которые  жили  въ  Іерусалимѣ,  не  из¬ 
гнали  сыны  Веніаминовы,  и  живутъ 
Іевусеи  съ  сынами  Веніамина  въ  Іеру¬ 
салимѣ  до  сего  дня.  23  п  сыны  Іоси  і>а 
пошли  также  на  Веоиль,  и  Господь 
былъ  съ  ними.  23  И  высматривали  сы¬ 
ны  ІОСИФОВЫ  Всѳи.іь  (имя  же  городу  бы¬ 
ло  прежде  Лузъ).  24  и  увидѣ.ш  стражи 
человѣка,  идущаго  изъ  города,  и  ска¬ 
зали  ему;  покажи  -  намъ  вхо.гь  въ  го¬ 
родъ,  и  сдѣ.іасмъ  съ  тобою  ми.юс'^ь. 
26  Онъ  показа.іъ  имъ  входъ  въ  городъ, 
и  поразили  они  городъ  мечемъ,  а  чело- 
в1;ка  сего  и  все  родство  его  отпустили. 
2в  Человѣкъ  сей  пошелъ  въ  землю  Хет- 
теевъ,  и  построилъ  городъ,  н  нарекъ 
имя  ему  Лузъ.  Это  имя  его  до  сего  дня. 
2‘  И  Манассія  не  выгна.гъ  жителей 
Ьеесана  и  зависящихъ  отъ  него  горо- 
ідовъ,  Ѳаанаха  и  зависящихъ  отъ  него 
Ііородовь,  жите.іей  Дора  и  зависящихъ 


отъ  него  городовъ,  жителей  Ивлеаиа  в 
зависянХихъ  отъ  него  городовъ,  жите¬ 
лей  Мегиддона  и  зависящихъ  отъ  него 
городовъ,  и  остались  Хананеи  жить 
въ  землѣ  сей.  2®  Когда  Израиль  при¬ 
шелъ  въ  силу,  тогда  сдѣлалъ  онъ  Хана- 
веевъ  данниками,  во  изгнать  не  изгналъ 
ихъ.  29  И  Ефремъ  не  изгналъ  Хананеевь, 
живущихъ  въ  Газерѣ,  и  жилв  Хававея 
среди  ихъ  въ  Газерѣ.  в®  И  Завулонъ  не 
изгналъ  житс.іей  Нитрона  и  жителей 
Нагдола,  и  жи.ііі  Хананеи  среди  вкъ  н] 
платили  имъ  .іань.  8і  И  Асиръ  нс  из- 
гиа.іъ  жителей  Акко  и  жнтелёіі  Сидона 
и  Ах  лава,  Ах.зива,  Холвы,  Афвка  и 
Рехова.  32  П  жи.іъ  Асиръ  среди  Хана- 
неевъ,  жителеіі  земли  той;  ибо  не  из¬ 
гналъ  ихъ.  33  п  НсФѳалнмъ  не  изгналъ 
жителеіі  Всосамиса  и  жителей  Бееапаѳа, 
ижи.гь  среди  Ханаиеевъ,  жителей  земли 
той;  ;ките.ш  же  Вевсамиса  и  Ьеѳацаѳа 
были  его  данииками.  84  И  стЬснили 
Аморреи  сыновъ  Дановыхъвъ  горахъ; 
ибо  не  лава.іи  имъ  сходить  на  долину. 
36  И  остались  Аморреи  жить  на  горѣ 
Хересъ,  въ  Аіа.ювѣ  и  Шаалвимѣ;  но 
рука  сыновъ  ІОСИФОВЫХЪ  одолѣла 
Аморреевъ,  и  сдѣлались  они  данниками 
имъ.  36  Предѣлы  Аморреевъ  отъ  воз¬ 
вышенности  Акравимъ  н  оіъ  Селы 
простирались  іі  далѣе. 

21  ІІ  пришелъ  Аоге.іъ  Господень 
I  изъ  Га.ііа.іа  въ  Поѵимъ,  и  сказалъ: 
Я  выве.іъ  васъ  изъ  Египта  и  ввелъ  васъ 
въ  землю,  о  которой  клялся  отцамъ 
вашимч. — дать  вамъ,  и  сказалъ  Я;  «не 
на[)ушу  завѣта  Моего  съ  вами  во  вѣкъ. 
2  ІІ  вы  не  вступайте  въ  союзъ  съ 
жителями  земли  сей;  жертвеиникн  ихъ 
разру  шьте>.  Но  вы  не  послушали  гласа 
Моего.  Чт5  вы  это  сдѣлали?  8  П  потому 
говорю  Я;  не  изгоню  ихъ  отъ  васъ, 
и  будутъ  оып  ваагь  петлею,  и  боги  ихъ 
будутъ  для  вастЛѣтью.  *  Когда  Ангелъ 
Господень  сказа.іъ  слова  сіп  всѣмъ 
сынамт.  Израилевымъ,  то  народъ  под¬ 
нялъ  громкій  вопль  и  зап.іакалъ.  6  Отъ 
сего  и  называют'!,  то  мѣсто  Бохимъ  *. 
Тамъ  принесли  они  жертву  Господу. 
3  Когда  Іисусъ  распустилъ  народъ,  и 
пошли  сыны  Израилевы,  каждый  въ 
свой  удѣлъ,  чтобы  получить  въ  паслѣ 
діе  землю;  '  Тогда  народъ  служилъ  Го¬ 
споду  во  всѣ  дни  Іисуса  и  во  всѣ  дйіі 
старѣйшинъ,  которыхъ  жизнь  про¬ 
длилась  посл'ѣ  Іисуса  и  которые  видѣли 
всѣ  великія  дѣ.іа  Господни,  какія  Онъ 
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сдѣлалъ  Израилю.  8  Цо  когда  умеръ 
Іисусъ,  сынъ  Навинъ,  рабъ  Господень, 
будучи  ста  десяти  лѣтъ,  ®  И  похоро- 
ни.іи  его  въ  предѣлѣ  удѣла  его  въ  Ѳам- 
йаѳ-Сараи,  на  горѣ  Ефремовой,  на 
сѣверъ  отъ  горы  Гааша;  ю  И  когда  весь 
народъ  оный  отошелъ  къ  отцамъ  сво¬ 
имъ,  и  возста.іъ  пос.іѣ  нихъ  другой 
родъ,  который  ее  зналъ  Господа  и 
дѣлъ  Его,  какія  Онъ  дѣла.гь  Израилю: 

Тогда  сыны  Израилевы  стали  дѣлать 
злое  предъ  очами  Господа,  и  стали 
служить  Ваа.іамъ;  12  Оставили  Господа, 
Бога  отцовъ  своихъ,  который  вывелъ 
ихъ  изъ  земли  Египетской,  и  обрати¬ 
лись  къ  другимъ  богамъ,  богамъ  наро¬ 
довъ,  окружавшихъ  ихъ,  и  стали  по¬ 
клоняться  имъ,  и  раздражили  Господа; 
13  Оставили  Господа,  и  стали  служить 
Ваа.іу  и  Астартамъ.  и  И  воспылалъ 
гнѣвъ  Господень  на  Израиля,  и  пре¬ 
далъ  ихъ  въ  руки  грабите.іей,  и  гра- 
би.ш  ихъ;  и  предалъ  ихъ  въ  руки  вра¬ 
говъ,  окружавшихъ  ихъ,  и  не  могли  уже 
устоять  предъ  врагами  своими.  із  Куда 
они  ни  пойдутъ,  рука  Господня  вездѣ 
была  имъ  во  зло,  какъ  говорилъ  имъ 
Господь  и  какъ  клялся  имъ  Господь. 
И  имъ  было  весьма  тѣсно.  ів  И  воздви¬ 
галъ  имъ  Господь  судей,  которые  спа¬ 
сали  ихъ  отъ  рукъ  грабитс.іей  ихъ; 
17  Но  и  судей  они  не  слуиіали,  а  хо- 
ди.іи  блудно  вс.іѣдъ  другихъ  боговъ  и 
поклонялись  имъ,  скоро  уклонялись 
отъ  пути,  коимъ  ходили  отцы  ихъ, 
повинуясь  заповѣдямъ  Господнимъ. 
Они  такъ  нс  дѣ.іали.  із  Когда  Господь 
воздвига.іъ  имъ  судеіі,  то  Самъ  Господь 
бы.іъ  съ  судьею  и  спаса.іъ  ихъ  отъ 
враговъ  ихъ  во  всѣ  дни  судьи:  ибо 
жалѣ.іъ  ихъ  Господь,  слыша  стонъ 
ихъ  отъ  угнетавшихъ  и  притЬсняв- 
шихъ  ихъ.  13  Но  какъ  скоро  умиралъ 
судья,  они  опять  дѣ.іали  хуже  отцовъ 
своихъ,  уклоняясь  къ  другимъ  богамъ, 
служа  имъ  и  поклоняясь  имъ.  Не  от¬ 
ставали  отъ  дѣлъ  своихъ  и  отъ  стро- 
ііотнаго  пути  своего.  20  Ц  воспылалъ 
гніівъ  Господень  на  Израиля,  и  ска¬ 
залъ  Онъ:  за  то,  что  народъ  сей  пре- 
стунаеть  завѣтъ  Мой,  который  И  по¬ 
ставилъ  съ  отцами  ихъ,  и  не  слуінает7> 
гласа  іМоего,  2і  И  Я  не  стану  уже  из¬ 
гонять  оть  нихъ  ни  одного  изъ  тѣхъ 
народовъ,  которыхъ  оставн.іъ  Іисусъ, 
когда  умиралъ,— 2-  Чтобы  искушать 
ими  Израиля:  станутъ  ли  они  держать¬ 
ся  пути  Господня  и  ходить  по  нему, 
какъ  держались  ОТЦЫ  ПХ'Ь,  или  нѣтъ? 


23  и  оставилъ  Господь  народы  сіи, 
и  не  изгна.гь  ихъ  вскорѣ,  и  не  пре¬ 
далъ  ихъ  въ  руки  Іисуса. 

31  Вотъ  тѣ,  народы,  которыхъ  оста- 
■  вилъ  Господь,  чтобы  искушать  ими 
Израильтянъ,  всѣхъ,  которые  не  знали 
о  всѣхъ  войнахъ  Ханаанскихъ,  2  Ддя 
того  только,  чтобы  зна.ш  и  учились 
войнѣ  пос.гЬдующіе  роды  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ,  которые  прежде  не  знали 
ея:ЗПятьвладѣ.іьцевъФилистимскпхъ, 
всѣ  Хананеи,  Сндоняне,  и  Евеи,  Живу¬ 
щіе  на  горѣ  Ливанѣ,  отъ  торы  Ваал- 
Ермона  до  входа  въ  Емаѳъ.  4  Они  были 
оставлены,  чтобы  искушать  ими  Из¬ 
раильтянъ  и  узнать,  повинуются  .ш 
они  заповѣдямъ  Господнимъ,  которыя 
Онъ  заповѣдалъ  отцамъ  ихъчрезъ  Мои¬ 
сея.  5  И  жили  сыньі  Израи.іевы  среди 
Хананеевъ,  Хеттеевъ,  Аморреевъ,  Фе- 
резеевъ,  Евеевъ  и  Іевусеевъ;  з  И  бра.ш 
дочерей  ихъ  себѣ  въ  жены,  и  своихъ 
дочерей  отдавали  за  сыновей  ихъ,  и 
служи-іи  богамъ  ихъ.  7  И  сдѣлали  сыны 
Израи.іевы  злое  предъ  очами  Господа, 
и  забыли  Господа,  Бога  своего,  и  слу- 
ЖИ.Ш  Ваа.іамъ  и  Астартамъ.  8  И  вос- 
пы.іа.іъ  гнѣвъ  Господень  на  Израиля, 
и  преда.іъ  ихъ  въ  руки  Хусарсаѳема, 
царя  Месопотамскаго,  и  служв.шсыны 
Израи.іевы  Хусарсаѳему  восемь  лѣтъ. 
3  Тоща  возопили  сыны  Израилевы  къ 
Господу,  и  во.эдвигну.іъ  Господь  спа¬ 
сителя  сынамъ  Израилевымъ,  который 
спасъ  ихъ,  Гоѳоніила,  сына  Кеназа, 
младшаго  брата  Ха.іевова.  ю  На  немъ 
былъ  Духъ  Господень,  и  бы.іъ  онъ 
судьею  Израиля.  Онъ  вышелъ  на  вой¬ 
ну,  и  предалъ  Господь  въ  руки  его  Ху¬ 
сарсаѳема’,  царя  Месопотамскаго,  и 
преодолѣ.іа  рука  его  Хусарсаѳема.  и  И 
покоилась  земля  сорокъ  .іѣтъ.  И  умеръ 
Гоѳонііыъ,  сынъ  Кеназа.  12  Сыны  Пз- 
раи.іевы  опять  ста.ш  дѣ.іатьзлое  предъ 
очами  Господа,  и  укрѣпи.іъ  Господь 
Еглона,  царя  Моавитскагб,  противъ 
Израильтянъ,  за  то,  что  они  дѣ.іали 
злое  предъ  очами  Господа.  із  Онъ  со- 
бра.іъ  къ  себѣ  Аммонптянъ  и  Амали- 
кптянъ,  и  потс.іь  и  норази.іъ  Израиля, 
и  овладѣли  они  городомъ  Пальмъ.  И  И 
служили  о.іпы  Израилевы  Ег.іону,  ца¬ 
рю  Моавитскому,  восемнадцать  лѣть. 
13  Тогда  возопили  сыны  Израи.іевы  къ 

Господу,  и  Господь  ВОЗДВИГНуЛЪ  ИМ'Ь 

спасителя  Аода,  сына  Геры,  сына 
Іемипіева,  который  былъ  лѣвша.  И 
пос.іа.ш  сыны  Израилевы  съним  ь  дары 
Еглону,  царю  Моавитскому,  із  .4 одъ 
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сдѣлалъ  себѣ  мечъ  съ  двумя  остріями, 
длиною  въ  локоть,  и  припоясалъ  его 
подъ  плащемъ  своимъ  къ  правому 
бедру.  М  поднесъ  дарыЕглону,  царю 
Моавитскому;  Еглонъ  же  былъ  чело¬ 
вѣкъ  очень  тучныіі.  Когда  поднесъ 
Аодъ  всѣ  дары  и  проводилъ  людеіі, 
принесшихъ  дары,  То  самъ  возвра¬ 
тился  отъ  истукановъ,  которые  въ 
Галгалѣ,  и  сказалъ:  у  меня  есть  тай¬ 
ное  слово  до  тебя,  царь.  Онъ  сказалъ; 
тише!  И  вышли  отъ  него  всѣ  стояв¬ 
шіе  при  немъ.  20  Аодъ  вошелъ  къ  нему: 
онъ  сидѣлъ  въ  прохладпой  горннцѣ, 
которая  была  у  него  отдѣльно.  И  сьа- 
за.!ъ  Аодъ:  у  меня  есТь  до  тебя  слово 
Божіе.  Еглонъ  всталъ  со  стула.  2і  Аодъ 
простеръ  лѣвую  руку  свою,  и  взялъ 
мечъ  съ  праваго  бе'дра  своего,  и 
вонзилъ  его  въ  чрево  его,  22  Такъ  что 
вошла  за  остріемъ  в  рукоять,  в  тукъ 
закрылъ  остріе;  вбо  Аодъ  не  вынулъ 
меча  изъ  чрева  его,  и  онъ  прошелъ 
въ  заднія  части.  28  И  вышелъ  Аодъ 
въ  преддверіе,  ‘  и  затворшъ  за  собою 
двери  горницы,  и  замкнулъ.  24  Когда 
онъ  вышелъ,  рабы  Еглона  приш.ш,  и 
видятъ,  вотъ,  двери  горницы  замкнуты, 
и  говорятъ:  вѣрно  онъ  д.ія  нужды  въ 
црохладпой  комнатѣ.2о;Кдалп  довольно 
долго,  но  видя,  что  никто  не  отпираетъ 
дверей  горницы,  взяли  ключъ  о  отпер¬ 
ли,  и  вотъ,  господинъ  охъ  лежитъ  на 
землѣ  мертвый.  2в  Пока  они  недоумѣ¬ 
вали,  Аодъ  между  тѣмъ  ушелъ,  про¬ 
шелъ  мимо  истукановъ  В  спасся  въ 
Сеираѳъ.  ^  Пришедши  же,  вострубилъ 
трубою  на  горѣ  Ефремовой,  и  сошли 
съ  нимъ  сыны  Израилевы  съ  горы,  и 
онъ  шелъ  впереди  ихт^.  28  и  сказалъ 
имъ:  идите  за  мною:  ибо  предалъ  Го¬ 
сподь  враговъ  вашихъ  Моавитянъ  въ 
руки  ваши.  И  пошли  за  нимъ,  и  пере¬ 
хватили  переправу  черезъ  Іорданъ  къ 
Моаву,  и  не  давали  никому  переходить. 
2»  И  лоби.ш  въ  то  время  Моавитянъ 
около  десяти  тысячъ  человѣкъ,  все 
здоровыхъ  и  си,іьныхъ,  0  никто  не 
убѣжалъ,  80  Такъ  смирились  въ  тотъ 
дѳль  Моавитяне  предъ  Израилемъ,  и 
Покоилась  земля  восемьдесятъ  л;ѣтъ. 
81  Послѣ  Аода  былъ  Самегаръ,  сынъ 
Анаѳовъ,  который  шестьсотъ  чело¬ 
вѣкъ  Филистимлянъ  побилъ  воловьомъ 
рожномъ;  попъ  также  спасъ  Израиля. 

41  Когда  умеръ  Аодъ,  сыны  Изра- 
щ  плевы  стали  опять  дѣ.іать  злое 
предъ  очами  Господа.  2  и  предалъ  ихъ 
Господь  въ  руки  Іавиыа,  царя  Ханаан¬ 


скаго,  который  царствовалъ  въ  Асорѣ; 
военачальникомъ  у  пегб  былъ  Сисара, 
который  жи.іъ  въ  Харошеѳ-Гоимѣ. 
3  И  возопили  сыны  Израилевы  къ  Го¬ 
споду.  Ибо  у  него  было  девятьсотъ  же¬ 
лѣзныхъ  колесницъ,  в  онъ  жестоко 
угнеталъ  сыновъ  Израилевыхъ  два¬ 
дцать  лѣтъ.  1  Въ  то  время  бьиа  судьею 
Израиля  Девора  пророчица,  жена  Ла- 
пцдоѳова.  8  Она  жила  подъ  Пальмою 
Девориною,  между  Рамою  и  Веѳилемъ, 
на  горѣ  Ефремовой;  и  проходили  къ 
ней  сыны  Израилевы  на  судъ,  в  Дево¬ 
ра  послала  и  призвала  Барака,  сына 
Авиноамова,  наъКедеса  НеФѳалимова, 
и  сказала  ему:  повелѣваетъ  тсбѣ  Го¬ 
сподь,  Богъ  Израилевъ:  пойди,  взойди 
на  гору  Ѳаворъ,  и  возьми  съ  собою 
десять  тысячъ  человѣкъ  изъ  сыновъ 
НеФѳалимоБыхъ  о  сыновъ  Завулоно- 
выхъ;  ^  А  Я  приведу  къ  тебѣ,  къ  по¬ 
току  Киссону,  Сисару,  восвача.іьвика 
Ізвинова,  и  колесницы  его  в  много¬ 
людное  войсно  его,  и  предамъ  его  въ 
руки  твои.  8  Баракъ  сказалъ  ей:  если 
ты  пойдешь  со  мною,  пойду;  а  если  не 
пойдешь  со  мною,  не  пойду,  в  Она  ска¬ 
зала  ему.  пойти  пойду  съ  тобою;  толь¬ 
ко  не  тебѣ  уже  будетъ  слава  на  семъ 
пути,  въ  который  ты  идешь;  но  въ 
руки  женщины  предастъ  Господь  Си¬ 
сару.  И  встала  Девора  и  пошла  съ  Ба¬ 
ракомъ  въ  Кедесъ.  ю  Баракъ  созвалъ 
Завулонянъ  и  Не‘Ьоалимллцъ  въКедссъ, 
и  пошли  вслѣдъ  за  нпвіъ  десять  тысячъ 
человѣкъ,  и  Девора  пошла  съ  нимъ. 
11  \евсръ,Кеиеянішъ,  отдѣлился  тогда 
отъ  Кенеянъ,  сыновъ  Ховава,  родствен¬ 
ника  Моисеева,  и  раскинулъ  шатеръ 
свой  у  дубравы  въ  Цааннимѣ  близъ 
Кедеса.  12  И  донесли  Сисарѣ,  что  Ба- 
ракт*  сынъ  Авиноамовъ,  взошелъ  на 
гору  Ѳаворъ.  13  Сисара  созвалъ  всѣ 
колесницы  свои,  девятьсотъ  желѣз¬ 
ныхъ  колесницъ,  и  весь  народъ,  ко¬ 
торый  у  него,  изъ  Харошео-Гоима  къ 
потоку  Киссону.  14  И  сказала  Девора 
Бараку:  встань,  ибо  это  тотъ  день,  въ 
который  Господь  предастъ  Сцеару  въ 
руки  твои;  Самъ  Господь  пойдетъ  предъ 
тобою.  И  сошелъ  Баракъ  Съ  горы  Ѳа¬ 
вора,  и  за  нимъ  десять  тысячъ  чело¬ 
вѣкъ.  15  Тогда  Господь  привелъ  въ  за- 
віѣшатедьство  Сисару  и  всѣ  колесницы 
его  и  все  ополченіе  его  отъ  меча  Бара- 
кова,  и  сошелъ  Сисара  съ  колесницы, 
и  побѣжалъ  пѣшій.  ів  Баракъ  преслѣ¬ 
довалъ  ко.іссницы  его  в  ополченіе  до 
Харошеѳ-Гоиыа,  н  пало  все  опапевіе 
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Сисарано  отъ  меча,  не  осталось  никого. 

Сисара  же  убѣжа.гь  нѣніій  въ  ша¬ 
теръ  Іаили,  жены  Хевера  Кенеяннна: 
ибо  между  Іавиномъ,  царемъ  Асор- 
скимъ,  и  домомъ  Хевера  Кенеянина 
былъ  миръ.  1**  И  вышла  Іаиль  на  встрѣчу 
Сисарѣ,  и  сказала  ему:  зайди,  госпо¬ 
динъ  мой,  зайди  ко  мнѣ,  не  бойся.  Онъ 
зашелъ  къ  ней  вт  шатеръ,  и  она  по- 
кры.іа  его  ковромъ.  Сисара  сказалъ 
ей;  дай  мнѣ  немного  воды  напиться,  я 
пить  хочу.  Она  развязала  мѣхъ  съ  мо¬ 
локомъ,  и  напоила  его,  и  опять  покрыла 
его.  20  Сисара  сказалъ  ей^:  стань  у  две¬ 
рей  шатра,  и  если  кто  пріидетъ  и  спро¬ 
ситъ  у  тебя  в  скажетъ:  <  нѣтъ  ли  здѣсь 
кого?»  ты  скажи:  снѣтъ».2і  Іаиль,  жена 
Хеверова,  взяла  колъ  отъ  шатра,  и 
взяла  молотъ  въ  руку  свою,  и  подошла 
къ  нему  тихонько,  и  вонзила  колъ  въ 
високъ  его  такъ,  что  приколола  къ 
землѣ:  а  онъ  спалъ  отъ  усталости,  и 
умеръ.  22  и  вотъ  Баракъ  гонится  за 
Сисарою.  Іаиль  выш.іа  на  встрѣчу  ему, 
и  сказала  ему:  войди,  я  покажу  тебѣ 
человѣка,  котораго  ты  ищешь.  Онъ 
вошелъ  къ  пей,  и  вотъ  Сисара  лежитъ 
мертвый,  и  колъ  въ  вискѣ  его,  23  и 
смирилъ  Богъ  въ  тотъ  день  Іавпна,  ца¬ 
ря  Ханаапскаго,  предъ  сынами  Изра¬ 
илевыми.  24  Рука  сыновъ  Израилевыхъ 
усиливалась  болѣе  и  болѣе  надъ  Іави- 
помъ,  царемъ  Ханаанскимъ,  доколѣ 
не  истребили  они  Іавина,  царя  Ханаан¬ 
скаго. 

51  Въ  тотъ  день  воспѣла  Девора  и 
с  Баракъ,  сынъ  Авиноамовъ,  сими 
словами: 
показалъ 

8  Слушайте,  цари,  внимайте,  вельможи; 
я  Господу,  я  пою,  бряцаю  Господу, 
Богу  Израилеву,  і  Когда  выходилъ  Ты, 
Господи,  отъ  Свира,  когда  шелъ  съ  по¬ 
ля  Едомскаго,  тогда  земля  тряслась,  и 
небо  капало,  о  облака  проливала  воду; 
о  Горы  таяли  от-ь  лица  Господа,  даже 
этотъ  Синай  отъ  лица  Господа,  Бога 
Израи-іева.  в  Во  дни  Самегара,  сына 
Анаѳова,  во  дни  Іаили,  были  пусты 
дороги,  и  ходившіе  прежде  путями 
прямыми  ходили  тогда  окольными  до¬ 
рогами.  7  Не  стало  обитателей  въ  селе¬ 
ніяхъ  у  Израиля,  не  стало,  доколѣ  не 
возстала  я,  Девора,  доколѣ  не  возстала 
я,  мать  въ  Израилѣ.  8  Избрали  новыхъ 
боговъ,  оттого  война  у  воротъ.  Видѣнъ 
ли  бы.іъ  щитъ  и  копье  у  сорока  ты¬ 
сячъ  Израиля?  ^  Сердце  мое  къ  вамъ, 
начальники  Израилевы,  къ  ревните- 


2  Израиль  отмщенъ,  народъ 
рвеніе;  прославьте  Господа’ 


л  ямъ  въ  сна  родѣ;  прославьте  Господа! 
1®  Ѣздящіе  на  ослицахъ  бѣлыхъ,  си¬ 
дящіе  на  коврахъ  и  ходящіе  ио  дорогѣ, 
пойте  пѣснь!  и  Среди  голосовъ  соби¬ 
рающихъ  стада  при  колодезяхъ,  тамъ 
да  воспоютъ  хвалу  Господу,  хвалу  во¬ 
ждямъ  Израиля!  Тогда  выступилъ  ко 
вратамъ  народъ  Господень.  12  Воспря- 
ни,  воспряни,  Девора,  воспряви,  вос- 
пряни!  воспой  пѣснь!  Возстань,  Ба¬ 
ракъ!  и  веди  плѣнниковъ  твоихъ,  сынъ 
Авиноамовъ!  18  1'огда  немногимъ  изъ 
сильныхъ  подчинилъ  Онъ  народъ;  Го¬ 
сподь  подчинилъ  мнѣ  храбрыхъ,  и  Отъ 
Ефрема  пришли  укоренившіеся  въ  зем¬ 
лѣ  Амалика;  за  тобою  Веніаминъ,  среди 
народа  твоего;  отъ  Махира  шли  началь¬ 
ники,  и  отъ  Завулона  владѣющіе  тро¬ 
стію  писца.  15  И  князья  йссахаровы 
съ  Деворою,  и  Иссахаръ  такъ  же,  какъ 
Баракъ,  бросился  въ  долину  пѣшій. 
Въ  племенахъ  Рувимовыхъ  большое 
разногласіе.  ів  Что  сидишь  ты  между 
овчарнями,  слушая  блеяніе  стадъ?  Въ 
племенахъ  Рувимовыхъ  большое  разно¬ 
гласіе.  17  Галаадъ  живетъ  спокойно  за 
Іорданомъ,  и  Дану  чего  бояться  съ 
кораблями?  .4  сиръ  сидитъ  на  берегу 
моря,  и  у  пристаней  своихъ  ;киветъ 
спокойно.  і8  3авулонъ — народъ,  обрек¬ 
шій  душу  /СВОЮ  на  смерть,  и  НеФѳа- 
.шмъ— на  высотахъ  пбля.  ю  Пришли 
цари,  срази.шсь,  тогда  сразились  цари 
Ханаанскіе  въ  Ѳанаахѣ  у  водъ  Мегид- 
донскихъ,  но  не  получили  нимало  се¬ 
ребра.  20  Съ  кеба  сражались,  звѣзды 
съ  путей  своихъ  сражались  съ  Сисарою. 
21  Потокъ  Киссонъ  увлекъ  ихъ,  потокъ 
Кедумимъ,  потокъ  Киссонъ.  Попирай, 
душа  моя,  силу!  2з  Тогда  ломались  ко¬ 
пыта  конскія  отъ  побѣга,  отъ  побѣга 
сильныхъ  его.  23  Прокляните  Мерозъ, 
говоритъ  Ангелъ  Господень,  прокля¬ 
ните,  прокляните  жителей  его  за  то, 
что  не  пришли  на  помощь  Господу, 
на  помощь  Господу  съ  храбрыми.  24  Да 
будетъ  благословенна  между  женами 
Іаиль,  жена  Хевера  Кенеянина,  между 
женами  въ  шатрахъ  да  будетъ  благо¬ 
словенна!  25  Воды  просилъ  онъ;  мо.іока 
подала  она,  въ  чашѣ  вельможеской 
принесла  молока  лучшаго.  2в  Лтую 
руку  свою  протянула  къ  колу,  а  пра¬ 
вую  свою  къ  молоту  работниковъ;  уда¬ 
рила  Сисару,  поразила  голову  его,  раз 
била  и  пронзила  високъ  его.  27  Къ  но 
гамъ  ея.  склонился,  палъ  и  лежалъ,  къ 
ногамъ  ея  склонился,  палъ;  гдѣ  скло¬ 
нился,  тамъ  и  ралъ  сраженный.  2&  Въ 
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окво  выілядывастъ  ы  вопить  мать  Си- 
сарива  сквозь  рѣшетку:  чт5  до.іго  не 
идетъ  конница  его,  чт5  мед.іятъ  колеса 
колесницъ  его?  29  Умныя  изъ  ея  жен¬ 
щинъ  отвѣчаютъ  ей,  и  сама  она  отвѣ¬ 
чаетъ  на  слова  свои:  ^  Вѣрно,  они 
нашли,  дѣлятъ  добычу,  но  дѣвицѣ,  по 
двѣ  дѣвицы  на  каждаго  воина;  въ  до¬ 
быч  у  п  олучен  на  я  разноцвѣтная  одежда 
Сисарѣ,  полученная  въ  добычу  разно¬ 
цвѣтная  одежда^  .врішнтая  съ  обѣихъ 
сторонъ,  снятая’-с>  плечъ  плѣнника. 
31  Такъ  .іа  погабнуігъ  всѣ  враги  Твои, 
Господи!  Любящіе;  ^е  Его  да  будутъ 
какъ  солнце,  восходящее  во  всей  силѣ 
своей!— Ипокоиласьзем.іясорокълѣтъ. 

61  Сыры  Израилевы  стали  опять  дѣ- 
•  .іать  злое  предъ  очами  Господа,  и 
предалъ  ихъ  Господь  въ  руки  Мадіани¬ 
тянъ  на  семь  .іѣть.  2  Тяже.іа  была  рука 
Мадіанитянъ  надъ  Израп.іемъ,  и  (іыны 
Израилевы  сдѣлали  себѣ  отъ  Мадіани¬ 
тянъ  ущелія  въ  горахі',  и  пещеры,  и 
укрѣпленія.  3  Когда  посѣеть  Израиль, 
прійдуть  Мадіанитяне  п  Ама.шкитяне  и 
жители  востока,  и  ходятъ  у  нихъ;  і  И 
стоятъ  у  нихъ  шатрами,  и  истребляютъ 
произведенія  земли  до  самой  Газы,  и 
не  оставляютъ  для  пропитанія  Израилю 
ни  овцы,  ни  вола,  ни  осла.  ^  Ибо  они 
приходили  со  скотомъ  своимъ  и  съ  шат- 
рамичівоими,  приходили  въ  такомъ  мно¬ 
жествѣ,  какъ  саранча;  имъ  и  верблю¬ 
дамъ  ихъ  не  было  числа,  и  ходили  по 
землѣ  Израилевой,  чтобъ  опустошать 
ее.  в  И  весьма  обнища.іъ  Израиль  отъ 
Мадіанитянъ,  и  возопи.ш  сыны  Изра¬ 
илевы  къ  Господу.  ’  И  когда  возони.ш 
сыны  Израилевы  къ  Господу  на  Ма¬ 
діанитянъ,  8  ІІосла.іъ  Господь  пророка 
къ  сынамъ  Израилевымъ,  п  сказалъ 
имъ:  такъ  говоритъ  Господь,' Богь  Из¬ 
раилевъ:  Я  вывелъ  васъ  изъ  Египта, 
выве.іъ  васъ  изъ  дома  рабства;  9  Изба¬ 
вилъ  васъ  изъ  руки  Египтянъ  и  изъ 
руки  всѣхъ,  угнетавшихъ  васъ,  про¬ 
гналъ  ихъ  отъ  васъ,  и  далъ  вамъ  землю 
ихъ,  19  И  сказалъ 'вамъ:  «Я  Господь, 
Богъ  вашъ;  не  ч'йте  боговъ  Аморрей.- 
скихъ,  въ  землѣ  которыхъ  вы  живете»; 
но  вы  не  послушали  гласа  Моего,  и  И 
пришелъ  Ангелъ  Господень,  и  сѣ.іъ 
въ  Офрѣ  подъ  дубомъ,  принад.ісжа- 
щимъ  Іоасу,  потомку  Авіеэерову;  сынъ 
его,  Гедеонъ,  выколачивалъ  тогда  пше¬ 
ницу  въ  точилѣ,  чтобы  скрыться  отъ 
Мадіанитянъ.  12  И  явился  ему  Ангелъ 
Господень*  и  сказалъ  ему:  Господь  съ 
тобою,  мужъ  СИ.1ЫІЫЙ!  1»  Гедеонъ  ска¬ 


залъ  ему:  господинъ  МОЙ!  если  Господь 
съ  нами,  то  отчего  постигло  насъ  все 
это?  и  гдѣ  всѣ  чудеса  Его,  о  которыхъ 
разсказывали  намъ  отцы  наши,  говоря: 
«изъ  Египта  вывелъ  насъ  Господь»? 
Нынѣ  остави.іъ  насъ  Господь,  и  пре¬ 
далъ  насъ  въ  руки  Мадіанитянъ.  і*  Го¬ 
сподь,  воззрѣвъ  на  него,  сказалъ:  иди 
съ  этою  силою  твоею,  и  спаси  Израиля 
отъ  руки  Мадіанитянъ;  Я  посылаю 
тебя.  15  Гедеонъ  сказалъ  Ему:  Господи! 
какъ  спасу  я  Израиля?  Вотъ,  и  племя 
мое  въ  колѣнѣ  Манассіиномъ  самое 
бѣдное,  и  я  въ  домѣ  отца  моего  млад¬ 
шій.  ів  И  сказалъ  ему  Господь:  Я  буду 
съ  тобою,  и  ты  поразишь  Мадіанитянъ, 
какъ  одного  человѣка,  и  Гедеонъ  ска¬ 
залъ  Ему:  если  я  обрѣ.іъ  б.іагодать 
предъ  очами  Твоими,  то  сдѣлай  мнѣ 
знаменіе,  что  Ты  говоришь  со  мною: 
18  Не  уходи  отсюда,  доколѣ  я  не  прій- 
ду  къ  Тебѣ,  и  не  принесу  дара  моего, 
и  не  предложу  Тебѣ.  Онъ  сказалъ:  Я 
останусь  до  возвращенія  твоего.  19  Ге¬ 
деонъ  пошелъ,  и  приготовгыъ  козіенка 
и  опрѣсноковъ  изъ  еФы  муки;  мясо 
положилъ  въ  корзину,  а  похлебку  влилъ 
въ  горпіокъ,  и  принесъ  къ  Нему  подъ 
дубъ  и  предложилъ.  20  и  сказалъ  ему 
Анге.іъ  Ьожііі:  возьми  мясо  и  опрѣсно¬ 
ки,  и  положи  на  сей  камень,  н  вылей 
похлебку.  Онъ  такъ  и  сдѣлалъ.  2і  Ан- 
ге.гь  Господень,  простерши  конецъ 
жезла,  который  бы.іъ  въ  рукѣ  его,  при¬ 
коснулся  къ  мясу  и  опрѣснокамъ;  и 
вышелъ  огонь  изъ  камня,  и  поѣлъ 
мясо  и  опрѣсноки;  и  Ангелъ  ГоспО,- 
день  скрылся  отъ  глазъ  его.  22  ц  увй. 
дѣлъ  Гедеонъ,  что  это  Ангеіъ  Госпо¬ 
день,  и  сказалъ  Гедеонъ:  усы  мнѣ.  Вла¬ 
дыка  Господи!  потому  что  я  видѣлъ 
Анге-іа  Господня  лицемъ  къ  лицу. 
23  Господь  сказа.іъ  ему:  мирътебѣ,  не 
бойся,  не  умрешь.  24  И  устроилъ  тамъ 
Гедеонъ  жертвенникъ  Господу,  и  на¬ 
звалъ  его:  Іегова  Шаломъ  *.  Онъ  еще 
до  сего  дня  въ  Офрѣ  Лвіезеровой. 
25  Въ  ту  ночь  сказалъ  ему  Господь: 
возьми  тельца  изъ  стада  отца  твоего  и 
другаго  тельца  семилѣтняго,  и  разрушь 
жертвенникъ  Ваала,  который  у  отца 
твоего,  и  сруби  священное  дерево,  ко¬ 
торое  при  немъ,  2в  и  поставь  жертвен¬ 
никъ  Господу,  Богу  твоему,  на  вершинѣ 
скалы  сей,  въ  порядкѣ,  и  возьми  вто- 
раго  тельца  и  принеси  во  всесожженіе 
на  дровахъ  дерева,  крторое  срубишь. 
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^  Гедеонъ  взялъ  десять  человѣкъ  изъ 
рабовъ  своихъ,  и  сд’Ьлалъ,  какъ  гово 
рилъ  ему  Господь;  но  какъ  сдѣлать 
это  днемъ  онъ  боялся  домашнихъ  отца 
своего  и  жите.іей  города,  то  слгЬла.іъ 
ночью.  Поутру  встали  жители  горо¬ 
да,  и  вотъ,  жертвенникъ  Вааловъ  раз- 
рунгенъ,  и  дерево  при  немъ  срублено, 
и  вторый  телецъ  вознесенъ  во  всесо¬ 
жженіе  на  новоустроепномъ  жертвен¬ 
никѣ.  И  говорили  другъ  другу;  кто 
это  сдѣла.іъ?  Искали,  разспрашивали 
и  сказали:  Гедеонъ,  сынъ  Іоасовъ,  сдѣ¬ 
лалъ  это.  80  И  сказали  жители  города 
Іоасу:  выведи  сына  твоего;  онт)  дол¬ 
женъ  умереть  за  то,  что  разруши.ы> 
жертвенникъ  Ваала  и  срубилъ  дерево, 
которое  было  при  немъ.  8і  Іоасъ  ска¬ 
залъ  всѣмъ,  нрнступнвшпмъ  къ  нему: 
вамъ  ли  вступаться  за  Ваа.іа,  вамъ  ли 
защищать  его?  кто  вступится  за  него, 
тотъ  будетъ  преданъ  смертп  въ  это 
же  утро;  если  онъ  Боіъ,  то  пусть 
самъ  вступится  за  себя,  потому  что 
онъ  разрушилъ  его  жертвенникъ.  32  п 
сталъ  звать  его  съ  того  дня  Іероваа- 
ломъ,  потому  что -сказалъ:  пусть  Ваалъ 
самъ  судится  съ  нимъ  за  то,  что  онъ 
разрушилъ  жертвенникъ  его.  зз  Между 
тѣмъ  всѣ  Мадіанитяне  и  Амаликитяпе 
и  жители  востока  собрались  вмѣстѣ, 
перешли  рѣк^  и  стали  станомъ  па  до¬ 
линѣ  Изреельской.  84  и  Духъ  Госпо¬ 
день  объялъ  Гедеона;  онъ  вострубилъ 
трубою,  и  созвано  было  племя  Авіезе- 
рово  идти  за  нимъ.  85  [1  цосла.іъ  по¬ 
словъ  по  всему  колѣну  Манассіину,  и 
оно  вызвалось  идти  за  нимъ;  также  по¬ 
слалъ  пословъ  къ  А сиру,  Завулону  и 
НеФѳалиму,  и  сіи  пришли  на  встрѣчу 
имъ.  8в  и  сказалъ  Гедеонъ  Богу:  если 
Ты  спасешь  Израиля  рукою  моею,  какъ 
говорилъ  Ты,  87  То  вотъ,  я  разстелю 
здѣсь  на  гумнѣ  стриженую  шерсть; 
если  роса  бу.щтъ  только  на  шерсти,  а 
на  всей  йемлѣ  сухо,  то  буду  знать,  что 
спасешь  рукою  моею  Израиля,  какъ 
говорилъ  Ты.  88  Такъ  и  сдѣлалось:  на 
другой  день,  вставъ  рано,  онъ  сталъ 
выжимать  шерсть,  и  выжалъ  изъ  шер¬ 
сти  росы  цѣлую  чашу  воды,  зу  и  ска¬ 
залъ  Гедеонъ  Ііогу:  не  прогнѣвайся  на 
меня,  если  еще  разъ  скажу  и  еще  толь¬ 
ко  однажды  сдѣлаю  испытаніе  надъ 
шерстью:  пусть  будетъ  сухо  па  одной 
только  шерсти,  а  на  всей  землѣ  пусть 
будетъ  роса.  ^  Богъ  такъ  п  сдѣ.іалъ 
въ  ту  ночь:  только  на  шерсти  было 
сухо,  а  на  всей  зем.іѣ  бы.іа  роса. 


7,  13. 


71  Іероваалъ,  онъ  же  п  Гедеонъ, 

«  всталъ  поутру  и  весь  народъ,  быв¬ 
шій  съ  нимъ,  и  расположи.гисъ  ста¬ 
номъ  у  источника  Ха  рода;  Мадіамскій 
же  станъ  былъ  отъ  него  къ  сѣверу  у 
холма  Море  въ  долинѣ.  2  Ц  сказалъ  Го¬ 
сподь  Гедеону:  парода  съ  тобою  с.оіш- 
коиъ  много,  не  могу  Я  предать  Мадіа¬ 
нитянъ  въ  руки  ихъ,  чтобы  не  возгор¬ 
дился  Израиль  предо  Мною  и  не  ска- 
за.іъ:  «моя  рука  спас.іа  меня».  8  Итакъ 
провозгласи  вслухъ-  народа  и  скажи: 
«кто  боязливъ  и  робокъ,  тогь  цусть 
всззвратится  и  пойдетъ  назадъ  съ  горы 
Галаада».  И  возвратилось  парюда  два¬ 
дцать  двѣ  тысячи,  а  десять  тысячъ 
оста.іось.  4  И  сказалъ  Господь  Гцдео 
ну;  все  еще  много  народа;  вв/Щ  ихъ 
къ  водѣ,  тамъ  Я  выберу-  ихъ  тебѣ.  О 
комъ  Я  скажу:  «пусть  идетъ  съ  то¬ 
бою»,  тотъ  и  пусть  идетъ  съ  тобою; 
а  о  комъ  скажу  тебѣ:  «не  -долженъ 
идти  съ  тобою» ,  тотъ  пусть  и  не  идетъ. 
^  Овъ  привелъ  на[)0дъ  къ  водѣ.  И  ска¬ 
залъ  Господь  Гедеону:  кто  будетъ  ло- 
кать  воду  языком’ь  своимъ,  какъ  .іо- 
каетъ  песъ,  того  ставь  особо»  также  и 
тѣхъ  всѣхъ,  которые  будутъ  накло¬ 
няться  на  колѣна  свои  и  пить.  «  И  бы¬ 
ло  число  локавшнхъ  ртомъ  своимъ  съ 
руки  триста  человѣкъ;  весь  «се  осталь- 
ный  народъ  иаклопялся  па  ко.іѣпа  свои 
пить  воду.  ‘  И  сказалъ  Господь  Гедео¬ 
ну:  тремя  стами  локавшихъ  Я  соасу 
васъ,  о  предамъ  Мадіанитянъ  въ  руки 
ваши;  а  весь  пародъ  пусть  идетъ,  ка-і 
ждый  въ  свое  мѣсто.  8  и  взяли  они 
съѣстныи  иропасъ  у  народа  себѣ  и 
трубы  ихъ,  и  отпустилъ  Гедеопъ  всѣхъ 
Израильтяиъ  по  шатрамъ,  п  удержалъ 
у  себя  триста  человѣкъ;  станъ  же  Ма¬ 
діамскій  былъ  у  пего  внизу  въ  долинѣ. 
8  Въ  ту  ночь  сказа.іъ  ему  Господь: 
встань,  сойди  въ  станъ,  Я  предаю  его 
въ  руки  твои.  Если  же  ты  боишься 
идти  одинъ,  то  пойди  въ  стапъ  ты  и 
Фура,  слуга  твоіі.  ^  И  услышишь,  чт5 
говорятъ,  и  тогда  укрѣпятся  руки  твои, 
и  пойдешь  въ  станъ.  II  соше.іъ  онъ  и 
Фура,  слуга  его,  къ  самому  полку  во¬ 
оруженныхъ,  которые  были  въ  станѣ. 
12  Мадіанитяне  же  и  .4маликитяне,  п 
всѣ  жители  востока,  расположіі.шсь  на 
долинѣ  въ  такомъ  множествѣ,  какъ  са 
ранча;  верблюдамъ  и\ъ  не  было  чнс.іс, 
много  было  ихъ,  какъ  песку  на  берегу 
моря.  18  Гедеонъ  пришоль.  II  вотъ, 
одинъ  разсказываетъ  .іруюму  сонъ,  н 
говоритъ:  снилось  мнѣ,  будто  круг.іыйі 
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ячмсыныіі  х.іѣбъ  ватіися  по  ставу  Ма» 
діамскому  н,  прокатившись  къ  шатру, 
ударилъ  въ  него  такъ,  что  онъ  упалъ, 
опрокинулъ  его,  и'  шатеръ  распался. 

Другой  сказалъ  въ  отвѣтъ  ему:  это 
не  двое  что,  какъ  мечъ  Гедеопа,  сыпа' 
Іоасова,  Израильтянива;  предалъ  Богъ 
въ  руки  его  Мадіанитянъ  и  весь  станъ, 
іь  Гедеонъ,  услышавъ  разсказъ  сна  и 
толкованіе  его,  поклонился  Господу,  и 
воавратился  въ  станъ  Израіиьскій,  и 
сказалъ:  вставайте!  пріедалъ  Господь 
въ  руки  ваши  станъ  Мадіамскій.  ів  р] 
раздѣлилъ  триста  человѣкъ  на  три  от¬ 
ряда,  и  далъ  въ  руки  всѣмъ  имъ  трубы 
и  пустые  кувшины,  и  въ  кувшины  свѣ¬ 
тильники.  1’  И  сказалъ  имъ:  смотрйте 
на  меня  и  дѣлайте  то  же.  Вотъ,  я  по¬ 
дойду  къ  ставу,  и  чт5  буду  дѣлать,  т5 
и  вы  дѣлайте.  Когда  я  и  находящіеся 
со  мною  затрубимъ  трубою,  трубите  и 
вы  Урубами  вашими  вокругъ  всего  ста¬ 
на  и  кричите:  *мСчъ  Господа  и  Гедео¬ 
на!»  И  подошелъ  Гедеонъ  и  сто  че¬ 
ловѣкъ  съ  нимъ  къ  стану,  въ  началѣ 
средней  стражи,  и  разбудили  стражей, 
и  .затрубили  трубами,  и  разбили  кув¬ 
шины,  которые  были  въ  рукахъ  ихъ. 
20  II  затрубили  всѣ  три,  отряда  труба¬ 
ми,  и  разбіии  кувшины,  и  держали  въ 
.гЬвой  рукѣ  своей  свѣтильники,  а  въ 
правой  рукѣ  трубы,  и  трубили,  и  кри¬ 
чали:  «мечъ  Господа  и  Гедеона!»  2і  И 
стоя.іъ  всякій  на  своемъ  мѣстѣ  вокругъ 
стана;  и  стали  бѣгать  во  всемъ  станѣ, 
и  крича.ш,  и  обратились  въ  бѣгство. 
22  Между  тѣмъ  какъ  триста  человѣкъ 
трубили  трубами,  обратилъ  Господь 
мечъ  одного  на  другаго  во  всемъ  ста¬ 
нѣ,  и  бѣжало  ополченіе  до  Беѳшптты 
къ  Царерѣ,  до  предѣла  Авелмехолы, 
близъ  Табаѳы.  23  И  созваны  Израиль¬ 
тяне  изъ  колѣна  НеФѳалимова,  Асиро- 
ва  и  всего  колѣна  Манассіина,  и  по¬ 
гнались  за  Мадіанитянами.  24  Гедеонъ 
же  послалъ  пословъ  на  всю  гору  Ефре¬ 
мову  сказать:  выйдите  на  встрѣчу  Ма¬ 
діанитянамъ,  и  перехватите  у  нихъ 
переправу  черезъ  воду  до  Беоюры  и 
Іорданъ.  И  созваны  всѣ  Ефремлявѳ,  и 
перехватили  переправы  черезъ  воду  до 
Беѳвары  и  Іорданъ.  25  и  поймали  двухъ 
князей  Мадіамскихъ:  Орива  и  Зава,  и 
убили  Орива  въ  Цур-Оривѣ,  а  Зива  въ 
Іекен-Зивѣ;  и  преслѣдовали  Мадіани¬ 
тянъ';  головы  же  Орива  и  Зива  при¬ 
несли  къ  Гедеону  за  Іорданъ. 

81 И  сказали  ему  Ефремляне:  зачѣмъ 
•  ты  это  сдѣлалъ,  что  не  позвалъ 


насъ,  когда  ше.іъ  воевать  съ  Мадіани¬ 
тянами?  Н  сильно  ссорились  съ  нимъ. 
2  Гедеспіь  отв'Ьчалъ  имъ:  сдѣлалъ  ли  я 
чтб  такое,  какъ  вы  нынѣ?  Не  счастли¬ 
вѣе  ли  Ефремъ  добиралъ  виноградъ,  не¬ 
жели  Авіезеръ  обиралъ?  8  Въ  ваши  ру¬ 
ки  предалъ  Богъ  князей  Мадіамскихъ 
Орива  и  Зива,  и  чтЬ  могъ  сдѣлать  я  та¬ 
кое,  какъ  вы?  Тогда  успокоился  духъ 
ихъ  противъ  него,  когда  сказалъ  онъ 
имъ  такія  слова.  *  И  прише.іъ  Гедеонъ 
къ  Іордану,  перешелъ  самъ  и  триста 
человѣкъ,  бывшіе  съ  нимъ.  Они  были 
утом.іены,  преслѣдуя  враговъ.  &  II  ска¬ 
залъ  онъ  жителямъ  Сокхоѳа:  дайте  хлѣ¬ 
ба  народу,  который  идетъ  за  мною;  они 
утомились,  а  я  преслѣдую  Зевея  и  Сал¬ 
мана,  царей  Мадіамскихъ.  ^  Князья 
Сокхоѳа  сказали:  развѣ  рука  Зевея  и 
Салмана  уже  въ  твоей  рукѣ,  чтобы 
намъ  войску  твоему  давать  хлѣбъ?  ^  II 
сказалъ  Гедеонъ:  за  это,  когда  пре¬ 
дастъ  Господь  Зевея  и  Салмана  въ  ру¬ 
ки  мои,  я  растерзаю  тѣло  ваше  тер¬ 
новникомъ  пустыннымъ  и  молотиль¬ 
ными  зубчатыми  досками.  8  Оттуда 
поше.іъ  онъ  въ  Пенуэлъ,  и  то  же  ска¬ 
залъ  жителямъ  его,  и  жители  Пенуэла 
отвѣчали  ему  то  же,  чт5  отвѣчали  жи¬ 
тели  Сокхоѳа.  ^  Онъ  ска.залъ  и  жите¬ 
лямъ  Пенуэла:  когда  я  возвращусь  въ 
мирѣ,  разрушу  башню  сію.  юЗевей  же 
и  Салманъ  были  въ  Каркорѣ  и  съ  ни¬ 
ми  ихъ  ополченіе  до  пятнадцати  ты¬ 
сячъ,  все,  чт5  осталось  изъ  всего  опол¬ 
ченія .  жителей  востока;  пало  же  сто 
двадцать  тысячъ  человѣкъ,  обнажаю¬ 
щихъ  мечъ.  11  Гедеонъ  пошелъ  къ  жи¬ 
вущимъ  въ  шатрахъ  на  востокъ  отъ 
Новы  и  Іогбеги,  и  поразилъ  станъ,  ког¬ 
да  станъ  стоялъ  безпечно.  12  Зевей  и 
Салманъ  побѣжали;  онъ  погнался  за 
ними,  и  схватилъ  обоихъ  царей  Ма¬ 
діамскихъ,  Зевея  и  Салмана,  и  весь 
станъ  привелъ  въ  замѣшательство.  18  И 
возвратился  Гедеонъ,  сынъ  Іоаса,  съ 
войны  отъ  возвышенности  Хереса,  и  И 
захватилъ  юношу  изъ  жителей  Сокхо¬ 
ѳа,  и  выспросилъ  у  пего,  и  онъ  напи¬ 
салъ  ему  князей  и  старѣйшинъ  Сок- 
хоѳскйхъ  семьдесятъ  семь  человѣкъ. 
іь  И  пришелъ  онъ  къ  жителямъ  Сок- 
хоѳскимъ,  и  сказалъ:  вотъ  Зевей  и  Сал- 
віанъ,  за  которыхъ  вы  посмѣялись  надо 
мною,  говоря:  «развѣ  рука  Зевея  и  Сал¬ 
мана  уже  въ  твоей  рукѣ,  чтобы  намъ 
давать  хлѣбъ  утомившимся  людямъ  тво¬ 
имъ?»  ів  И  взялъ  старѣйшинъ  города  я 
терновникъ  пустынный  и  зубчатыя  мо- 
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лотэльныя  лоски,  и  ваказалъ  пма  жи¬ 
телей  Сокхоѳа.  И  башвю  Пенуэль- 
скуго  разруіпилті,  и  перебилъ  жителей 
города.  И  сказалъ  Зевею  и  Салману: 
каковы  бь’ли  тѣ,  которыхъ  вы  убила 
ва  Ѳаворѣ?  Они  сказали:  они  были  та¬ 
кіе,  какъ  ты,  каждый  имѣлъ  видъ  сы¬ 
новъ  царскихъ,  Гедеонъ  сказалъ:  это 
были  братья  мои,  сывы  матери  моей. 
Живъ  Господь!  если  бы  вы  оставила 
ихъ  въ  живыхъ,  я  пѳ  убЬлъ  бы  васъ. 
20  и  сказалъ  Іеѳеру,  первенцу  своему: 
вставь,  убей  ихъ.  Но  юноше  не  извлекъ 
меча  своего;  потому  что  боялся,  такъ 
какъ  былъ  еще  молодъ.  И  сказали 
Зевей  и  Салманъ:  вставь  самъ  и  порази 
насъ;  потому  что  по  человѣку  и  сила 
его.  И  всталъ  Гедеонъ,  и  убилъ  Зевея 
и  Салмана,  и  взялъ  пряжки,  бывшія 
на  шеяхъ  верблюдовъ  ихъ.  22  и  ска¬ 
зали  Израильтяне  Гедеону:  владѣй  ва¬ 
ми  ты  и  сынъ  твой  и  сынъ  сына  тво¬ 
его;  ибо  ты  спасъ  насъ  изъ  руки  Ма¬ 
діанитянъ.  23  Гедеонъ  сказалъ  имъ:  ни 
я  не  буду  владѣть  вами,  ви  мой  сынъ 
не  будеть  владѣть  вами;  Господь  да 
владѣетъ  вами.  24  И  сказалъ  пмъ  Ге¬ 
деонъ;  прошу  у  васъ  одного,  дайте  мнѣ 
каждый  по  серьгѣ  изъ  добычи  своей. 
(Ибо  у  непріятелей  много  было  золо¬ 
тыхъ  серегъ,  потому  что  они  были 
Измаилътяне.)  25  Они  сказали:  дадимъ. 
И  разостлали  одежду,  и  бросали  туда 
каждый  по  серьгѣ  изъ  добычи  своей. 
2в  Вѣсу  въ  золотыхъ  серьгахъ,  которыя 
онъ  выпросилъ,  было  тысяча  семьсотъ 
золотыхъ  сиклей,  кромѣ  цряжекъ,  пу¬ 
говицъ  и  пурпуровыхъ  одеждъ,  кото¬ 
рыя  были  на  царяхъ  Мадіамскихъ,  и 
кромѣ  золотихъ  цѣпочекъ,  которыя 
были  на  шеѣ  у  верблюдовъ  ихъ.  27  Изъ 
этого  сдѣлалъ  Гедеонъ  ефодъ,  и  поло¬ 
жилъ  его  въ  своемъ  городѣ,  въ  Офрѣ, 
и  стали  всѣ  Израильтяне  блудно  хо¬ 
дить  туда  за  нимъ,  и  былъ  онъ  сѣтью 
Гедеону  и  всему  дому  его.  28  '[акъ 
смирились  Мадіанитяне  предъ  сынами 
Израиля,  и  не  стали  уже  поднимать 
головы  своей,  и  покоилась  земля  со¬ 
рокъ  лѣтъ  во  дни  Гедеона.  29  И  пошелъ 
Іероваа.іъ,  сынъ  Іоасовъ,  и  жи.іъ  въ 
домѣ  своемъ.  50  У  Гедеона  было  семь¬ 
десятъ  сыновей,  происшедшихъ  отъ 
чрес.іъ  его;  потому  что  у  него  много 
было  женъ.  8*  Также  и  цаложница, 
жившая  въ  Сихемѣ,  родила  ему  сына, 
и  онъ  далъ  ему  имя:  Авимелехъ.  52  И 
умеръ  Гедеонъ,  сынъ  Іоасовъ,  въ  глу¬ 
бокой  старости,  и  погребенъ  во  гробѣ 


отца  своего  Іоаса,  въ  Офрѣ  Лвіезеро 
вой.  88  Когда  умеръ  Гедеонъ,  сыны 
Израилевы  опять  стали  блудно  ходить 
вслѣдъ  Вааловъ,  и  поставили  себѣ  бо¬ 
гомъ  Баалвериѳа.  84  И  не  вспомнили 
сыны  Израилевы  Господа,  Бога  своего, 
который  избавлялъ  ихъ  изъ  руки  всѣхъ 
враговъ,  окружавшихъ  ихъ.  85  И  дому 
Іероваалову,  или  Гедеонову,  не  сдѣла¬ 
ли  милости  за  всѣ  благодѣянія,  какія 
онъ  сдѣлалъ  Израилю. 

9  1  Авимелехъ-,*  сынъ  Іеровааловъ, 
а  пошелъ  въ  Сихемъ  къ  братьямъ 
матери  своей,  и  говорилъ  имъ  и  всему 
племени  отца  матери  своей,  и  сказалъ 
2  Внушите  всѣмъ  жителямъ  Сихем- 
скимъ:  чтблучшѳ  для  васъ,  чтобы  вла¬ 
дѣли  вами  всѣ  семьдесятъ  сыновъ  Іе- 
ровааловыхъ,  или  чтобы  владѣлъ  одинъ? 
и  вспомните,  что  я  кость  ваша  о  плоть 
ваша.  8  Братья  матери  его  внушили  о 
немъ  всѣ  сіи  .  слова  жителямъ  Сихем 
скимъ;  и  склонилось  сердце  ихъ  къ 
Авимелеху;  ибо  говорили  они:  онъ  братъ 
нашъ.  1  П  дали  ему  семьдесятъ  сиклей 
серебра  изъ  до.ма  Баалвериѳа;  Авимѳ- 
лехъ  нанялъ  на  оные  праздныхъ 
своевольныхъ  людей,  которые  и  пошли 
за  нимъ.  5  И  пришелъ  онъ  въ  домъ  от¬ 
ца  своего  въ  Офру,  и  убилъ  братьевъ 
своихъ,  семьдесятъ  сыновъ  Іероваало- 
выхъ,  на  одномъ  камнѣ.  Остался  холь 
ко  Іоѳамъ,  младшій  сынъ  Іеровааловъ, 
потому  что  скрылся,  в  И  собрались 
всѣ  жители  Сихемскіе  и  весь  домъ 
Ми.іло,  ц  пош.ш  и  поставили  царекгь 
Авиме.іеха  у  дуба,  что  близъ  Сихёма. 
7  Когда  разсказали  объ  этомъ  Іоѳаму, 
онъ  пошелъ  и  ста.іъ  на  вершинѣ  горы 
Гаризима,  и,  возвысивъ  голосъ  свой, 
кричалъ  и  говорилъ  имъ:  послушайте 
меня,  жители  Сихема,  и  послушаетъ 
васъ  Богъ!  8  Пошли  нѣкогда  дерева  по 
мазать  надъ  собою  царя,  и  сказали  ма 
слипѣ:  царствуй  надъ  нами.  9  Маслина 
сказала  имъ:  оставлю  ли  я  тукъ  мой, 
которымъ  чествуютъ  боговъ  и  людей, 
и  пойду  ли  скитаться  по  деревамъ? 
19  И  сказали  дерева  смоковницѣ:  иди 
ты,  царствуй  надъ  нами,  и  Смоковни¬ 
ца  сказала  имъ:  оставлю  ли  я  сладость 
мою  и  хорошій  плодъ  мой,  и  пойду  ли 
скитаться  по  деревамъ?  12  И  сказали 
дерева  виноградной  лозѣ:  иди  ты,  цар¬ 
ствуй  надъ  нами.  15  Виноградная  доза 
сказала  имъ:  оставлю  ли  я  сокъ  мой, 
который  веселитъ  боговъ  и  человѣковъ, 
и  пойду  ли  скитаться  по  деревамъ? 
11  Наконецъ  сказали  всѣ  дерева  тер- 
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ыопнику:  иди  ты,  царствуй  надъ  вами. 

Терновникъ  сказахъ,  дереваміь:  если 
вы  по  истинѣ  поставляете  меня  царемъ 
надъ  собою,  то  идите,  покойтесь  подъ 
тѣнью  моею;  если  же  нѣтъ,  то  вый¬ 
детъ  огонь  изъ  терновника  и  пожжетъ 
кедры  Ливанскіе,  і®  Итакъ  смотрите, 
по  истинѣ  ли  и  по  правдѣ  ля  вы  по¬ 
ступили,  поставивъ  Авимелека  царемъ? 
И  хорошо  ли  вы  поступили  съ  Іеро- 
вааломъ  и  домомъ  его,  и  сообразно  ли 
съ  его  благодѣяніями  поступили  вы? 
•7  За  васъ  отецъ  мой  сражался,  не  до- 
рожи.іъ  жизнію  своею,  и  избави.гь  васъ 
отъ  рукп  Мадіанитянъ;  18  А  вы  теперь 
позста.ш  противъ  дома  отца  моего,  и 
убили  семьдесятъ  сыновъ  отца  моего 
на  одномъ  каинѣ,  и  поставили  царемъ 
надъ  жителями  Сихемскими  Авимелеха, 
сына  рабыни  его,  потому  что  онъ  братъ 
вашъ.  19  Ес.ш  вы  нынѣ  по  истинѣ  и 
по  правдѣ  поступили  съ  Іеровааломъ 
и  домомъ  его,  то  радуйтесь  объ  Авиме- 
лехѣ,  и  онъ  пусть  радуется  о  васъ. 
20  Если  же  нѣтъ,  то  да  изыдетъ  огонь 
отъ  Авимелеха,  и  да  пожжетъ  жителей 
Сихемскихъ  и  весь  домъ  Милло,  и  да 
изыдетъ  огонь  отъ  л;ителей  Сихемскихъ 
и  отъ  дома  Милло,  и  да  пожжетъ  Ави¬ 
мелеха.  21  II  побѣжалъ  Іоѳамъ,  и  убѣ¬ 
жалъ  и  пошелъ  въ  Беэръ,  и  жп.іъ  тамъ, 
укрываясь  отъ  брата  своего  Авимелеха. 
22  Авимелсхъ  же  царствовалъ  надъ  Пз- 
раи.іемъ  три  года.  23  Ц  послалъ  Богъ 
.з.іаго  духа  между  Авимелехомъ  и  ме¬ 
жду  жителями  Сихема,  и  не  ста.ш  по¬ 
коряться  жители  Сихемскіе  Авиме.іеху, 
24  Дабы  такимъ  образомъ  совершилось 
мщеніе  за  семьдесятъ  сыновъ  Іерова- 
аловыхъ,  и  кровь  ихъ  обратилась  на 
Авимелеха,  брата  ихъ,  который  убилъ 
ихъ,  и  на  жителей  Сихемскихъ,  кото¬ 
рые  подкрѣпили  руки  его,  чтобъ  убить 
братьевъ  своихъ.  2б  Жители  Сихемскіе 
посадили  противъ  него  въ  засаду  лю¬ 
дей  па  вершинахъ  горъ,  которые  гра¬ 
били  всякаго,  проходящаго  мимо  ихъ 
по  дорогѣ.  О  семъ  донесено  было  Ави- 
мелеху.  2в  Пришелъ  же  и  Гаалъ,  сынъ 
Еведовъ,  съ  братьями  своими  въ  Си- 
хемъ,  и  ходили  они  по  Сихему,  и  жи¬ 
те.»  Сихемскіе  положились  на  него. 
27  11  вышли  въ  поле,  и  собирали  вино¬ 
градъ  спой,  и  давили  въ  точилахъ,  в 
дѣлали  праздники,  ходили  въ  домъ  бо¬ 
га  своего,  и  ѣли  и  пили,  и  проклинали 
Авимелеха.  28  Гаалъ,  сынъ  Еведовъ, 
говорплъ:  кто  Авимелехъ,  и  чтд  Си- 
хемъ,  чтобы  намъ  служить  ему?  Нс 


сынъ  ли  онъ  Іеровааловъ,  и  не  Зевулъ 
ли  главный  начальникъ  его?  С.іужйте 
лучше  потомкамъ  Еммора,  отца  Сихеио 
па,  а  ему  для  чего  памъ  служить?  2» Если 
бы  кто  далъ  народъ  сей  въ  руки  мои, 
я  прогва.іъ  бы  Авимелеха.  И  сказано 
было  Авимелеху:  умнояіь  войско  твое, 
и  выходи.  80  Зеву.іъ,  начальник!,  горо¬ 
да,  услышалъ  слова  Гаа.іа,  сына  Еве- 
дова,  и  воспылалъ  гнѣвъ  его.  8і  Онъ 
хитрымъ  образомъ  отправляетъ  по¬ 
словъ  къ  Авимелеху,  чтобы  сказать; 
вотъ,  Гаалъ,  сынъ  Еведовъ,  и  братья 
его  пришли  въ  Сихемъ,  и  вотъ,  они 
возмущаютъ  противъ  тебя  городъ. 
32  Итакъ  встань  ночью,  тр  лі  народъ, 
находящійся  съ  тобою,  и  ноставь  за¬ 
саду  въ  полѣ.  83  Поутру  же,  при  восхо¬ 
жденіи  солнца,  встань  рано  и  присту¬ 
пи  къ  городу;  и  когда  онъ  и  пародъ, 
который  у  пего,  выйдутъ  къ  тебѣ, 
тогда  дѣлай  съ  ними,  чт5  можетъ  рука 
твоя.  34  и  всталъ  ночью  Авимелехъ  и 
весь  народъ,  находившійся  съ  нимъ,  и 
поставили  въ  засаду  у  Сихема  четыре 
отряда.  85  Гаалъ,  сынъ  Еведовъ,  вы¬ 
шелъ  и  сталъ  у  воротъ  городскихъ;  и 
всталъ  Авимелехъ  и  народъ,  бывшій 
съ  нимъ,  изъ  засады.  зв  Гаалъ,  уви¬ 
дѣвъ  пародъ,  говоритъ  Зеву.іу:  вотъ, 
народъ  спускается  съ  вершины  горъ. 
А  Зеву.іъ  сказалъ  ему:  тѣнь  горъ  те¬ 
бѣ  кажется  людьми.  37  Гаалъ  опять  го¬ 
ворилъ,  и  сказалъ:  вотъ,  народъ  спу¬ 
скается  съ  возвышенности,  и  одинъ 
отрядъ  идетъ  отъ  дуба  Меоннимъ.  38  ц 
сказалъ  ему  Зевулъ:  гдѣ  уста  твои,  ко¬ 
торыя  говорили:  <кто  Авимелехъ,  что¬ 
бы  мы  стали  служить  ему?>  Это  тотъ 
народъ,  который  ты  пренебрегалъ;  вы¬ 
ходи  теперь,  и  сразись  съ  нимъ.  89  Ц 
поше.іъ  Гаалъ  впереди  жителей  Си¬ 
хемскихъ,  и  сразился  съ  Авиме.іехомъ. 

40  И  погнался  за  нимъ  Авимелехъ,  и 
побѣжа.іъ  онъ  отъ  него,  и  много  пало 
убитыхъ,  до  самыхъ  воротъ  города. 

41  И  остался  Авимелехъ  въ  Арумѣ,  а 
Гаала  и  братьевъ  его  Зеі^лъ  выгналъ, 
чтоб7>  они  не  жили  въ  Сихемѣ.  42  На 
другой  денѣ  вышелъ  народъ  въ  поле, 
и  донесли  о  семъ  Авимелеху.  43  Онъ 
взялъ  свой  народъ,  и  раздѣлилъ  его  на 
три  отряда,  и  поставилъ  вгь  засаду  въ 
подѣ.  И  увидѣвъ,  что  народъ  вышелъ 
изъ  города,  возсталъ  на  нихъ,  и  побилъ 
ихѣ.  44  Между  тѣмъ  какѣ  Авимелехъ 
й  отряды,  бывшіе  съ  нимъ,  приступи 
ли  и  стали  у  воротъ  городскихъ,  другіеі 
два  отряда  напали  на  всѣхъ,  бывшихъ 
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ВЪ  по.іѣ,  И  убивали  нхъ.  **  И  сражался 
Авпмелехъ  съ  городомъ  весь  тотъ  день, 
и  взялъ  городъ,  и  побилъ  народъ,  быв¬ 
шій  въ  немъ,  н  разрушивъ  городъ  и 
засѣя.іъ  его  солью.  4®  Услышавъ  объ 
этомъ,  всѣ,  бывшіе  въ  башнѣ  Сихем- 
ской,  ушли  въ  башню  канища  Баал- 
Вериѳа.  47  Авпмелеху  донесено,  что  со¬ 
брались  туда  всѣ,  бывшіе  въ  башнѣ 
Сихемской.  48  и  пошелъ  Авимелехъ  на 
гору  Селмонъ,  самъ  и  ресь  народъ,  быв¬ 
шій  съ  нимъ,  и  взялъ  Авиме.іехъ  топо¬ 
ры  съ  собою  и  нарубилъ  сучьевъ  дре¬ 
весныхъ,  и  положилъ  на  плеча  своп,  и 
сказа.іъ  народу,  бывшему  съ  нимъ:  вы 
видѣлп,  чт5  я  дѣ.іалъ,'  скорѣе  дѣлайте 
и  вы  то  же,  чт5  я.  49  ц  нарубилъ  ка¬ 
ждый  изъ  всего  народа  сучьевъ,  и  по- 
Ш.ІИ  за  Авимелехомъ,  и  положили  къ 
башнѣ,  и  сожгли  посредствомъ  ихъ 
башню  огнемъ,  и  умерли  всѣ,  бцишіе 
въ  башнѣ  Сп^^емской,  около  тысячи 
мужчинъ  и  женщинъ.  Потомъ  по¬ 
шелъ  Авпмелехъ  въ  Тевецъ,  и  осадилъ 
Тевецъ  и  взялъ  его.  бі  Среди  города 
бы.іа  крѣпкая  башня,  и  убѣжали  туда 
всѣ  мужчины  и  женщины  и  всѣ  жите- 
ш  города,  и  заперлись  и  взоіп.ш  на 
кровлю  башни.  Авимелехъ  пришелъ 
къ  башнѣ  и  окружи-іъ  ее,  и  подоше.іъ 
къ  дверямъ  башни,  чтобы  сжечь  ее 
огнемъ.  53  Тогда  однаженнійва  броси.іа 
отломокъ  жернова  па  голову  Авпмеле¬ 
ху,  и  проломила  ему  черепъ.  ^  Авиме- 
лелъ  тотчасъ  призвалъ  отрока,  оруже¬ 
носца  своего,  и  сказалъ  ему:  обнажи 
мечъ  твой  и  умер'гви  меня,  чтобы  не 
сказа.ш  обо  мнѣ:  «женщина  убіыа  его». 
П  пропзи.іъ  его  отрокъ  его,  и  онъ  умеръ. 
55  Израильтяне,  видя,  что  умеръ  Авп¬ 
мелехъ,  пошли  каждый  въ  свое  мѣсто. 
50  Такъ  воздалъ  Іюгъ  Авпмелеху  за  зло¬ 
дѣяніе,  которое  онъ  сдѣлалъ  отцу  сво¬ 
ему,  убивъ  семьдесятъ  братьевъ  сво¬ 
ихъ.  57  П  всѣ  злодѣянія  жителей  Си- 
хемскихъ  обратилъ  Богъ  на  голову  ихъ. 
и  постигло  ихъ  проклятіе  Іоѳама,  сы¬ 
на  Іероваалова. 

1  Послѣ  Авимслеха  возсталъ  для 
АІІі  спасенія  ПзрапляОола,сынъѲуи, 
сына  Додова,  изъ  ко.іѣна  Нссахарова. 
Онъ  жилъ  въ  Шамирѣ  на  горѣ  Ефре¬ 
мовой.  2  Онъ  былъ  судьею  Израиля  два- 
дцать  три  го.га,  и  умеръ,  и  погребенъ 
въ  Шамирѣ.  8  Послѣ  него  воэста.іъ 
Іаиръ,  изъ  Галаада,  и  былъ  судьею 
Израиля  двадцать  два  года.  4  у  него 
было  тридцать  сыновей,  ѣздившихъ 
на  тридцати  молодыхъ  ослахъ,  и  три- 
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дцать  городовъ  было  у  нихъ;  ихъ  до 
сего  дня  называютъ  селеніями  Іаира, 
что  въ  |3смлѣ  Галаадской.  5  П  умеръ 
Іаиръ,/ и  погребенъ  въКамонѣ.  в  Сыны 
Израилевы  продолжали  дѣлать  злое 
предъ  очами  Господа,  и  служили  Ваа¬ 
ламъ  и  А  ста  ртамъ,  в  богамъ  Арамей¬ 
скимъ,  и  богамъ  Сидонскимъ,  п  ббгамъ 
Моавн'Гскимъ,  и  богамъАммонитскимъ, 
и  богамъ  Фи.шстпмскимъ;  а  Господа 
оставили  и  не  служили  Ему.  7  И  вос- 
пы.^лъ  гнѣвъ  Господа  на  Израиля,  и 
Онъ  предалъ  ихъ  въ  руки  Филистим¬ 
лянъ  и  въ  руки  Аммонитявъ.  3  Они 
тѣснили  и  мучили  сыновъ  Израилевыхъ 
съ  того  года  восемнадцать  .іѣтъ,  всѣхъ 
сыновъ  Израп.іевыхъ  по  ту  сторону 
Іордана  въ  землѣ  Аморрейской,  кото¬ 
рая  въ  Галаадѣ,  е  Наконецъ  Аммони- 
тяне  перешли  Іорданъ,  чтобы  вести 
войну  съ  Іудою  и  Веніаминомъ  и  съ 
домомъ  Ефремовымъ,  и  весьма  тѣсно 
было  сынамъ  Израиля,  ю  И  возопили 
сыны  Израилевы  къ  Господу,  и  гово¬ 
рили:  согрѣшили  мы  предъ  Тобою,  по- 
то.му  что  оставили  Бога  нашего  и  слу¬ 
жили  Вааламъ,  и  И  сказалъ  Господь 
сынамъ  Израилевымъ:  не  угнетали  ли 
васъ  Египтяне,  и  Аморреи,  и  Аммони- 
тяне,  п  Филистимляне,  42  ц  Сидоняве, 
и  Амаликитяне,  и  Моавптяне,  и  когда 
вы  взывали  ко  Мнѣ,  не  спасалъ  ли  Я 
васъ  отъ  рукъ  ихъ?  43  А  вы  оставили 
Меия,и  стали  служить  другимъ  богамъ; 
за  то  Я  не  буду  уже  спасать  васъ. 
44  Пойдите,  взывайте  къ  богамъ,  кото¬ 
рыхъ  вы  избрали,  пусть  они  спасаютъ 
васъ  въ  тѣсное  для  васъ  время.  45  Ц 
сказали  сыны  Израилевы  Господу:  со¬ 
грѣшили  мы;  дѣлай  съ  нами  все,  чт5 
Тебѣ  угодно,  тоілько  избавь  насъ  нынѣ. 
43  П  отвергли  отъ  себя  чужихъ  боговъ, 
и  стали  служить  Господу.  И  не  потер- 
пѣ,!а  душа  Его  страданія  Израилева. 
47  Аммонитяне  собра.шсь  и  располо¬ 
жились  станомъ  въ  Галаадѣ;  собрались 
также  сыны  Израилевы,  и  стали  ста¬ 
номъ  въ  МассиФѣ.  48  Народъ  м  князья 
Га.іаадскіе  сказали  другъ  другу:  кто 
начнетъ  войну  противъ  Аммонитявъ, 
тотъ  будетъ  начальникомъ  всѣхъ  жи¬ 
телей  Галаадскихъ. 

П1  ІеФѳай,  Га.іаадитянинъ,  былъ 
,  человѣкъ  храбрый.  Онъ  былъ 
сынъ  блудницы;  отъ  Галаада  родился 
іеФѳай.  2  и  жена  Галаадова  родила  ему 
сыновей.  Когда  возмужали  сыновья 
жены,  изгнали  они  ІеФвая,  сказавъ 
ему:  ты  не  наслѣдникъ  въ  домѣ  отца 
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нашею,  потому  что  ты  сынъ  другой 
женндивы.  8  и  убѣжалъ  ГсФѳай  отъ 
братьевъ  своихъ,  и  жилъ  въ  землѣ 
Товъ;  и  собрались  къ  ІеФѳаю  праздные 
люди,  и  выходили  съ  нимъ.  *  Чрезъ  нѣ- 
сколі^о  времени,  Аммонитяне  пошли 
войною  на  Израиля.  &  Во  время  воины 
Амнонитянъ  съ  Израильтянами,  при¬ 
шли  старѣйшины  Галаадскіе  взять  ІеФ- 
оая  изъ  земли  Товъ,  в  И  сказали  ісф- 
ѳаю:  прійди,  будь  у  насъ  вождемъ,  и 
сразимся  съ  Аммонитянами.  7  ІеФѳаи 
сказалъ  старѣйшинамъ  Галаадскимъ: 
не  вы  ли  возненавидѣли  меня  и  выгнали 
изъ  дома  отца  моего?  зачѣмъ  же  при¬ 
шли  ко  мнѣ  нынѣ,  когда  вы  въ  бѣдѣ? 
8  Старѣйшины  Галаадскіе  сказали  Іеф¬ 
ѳаю:  для  того  мы  теперь  пришли  къ 
тебѣ,  чтобы  ты  пошелъ  съ  нами,  и 
сразился  еъ  Аммонитянами,  и  былъ  у 
насъ  начальникомъ  всѣхъ  жите.іей  Га¬ 
лаадскихъ.  8  И  сказалъ  ІеФѳай  старѣй¬ 
шинамъ  Галаадскимъ:  если  вы  возвра¬ 
тите  меня,  чтобы  сразиться  съ  Аммо- 
нитявами,  и  Господь  предастъ  мнѣ 
ихъ,  то  останусь  ли  я  у  васъ  начальни¬ 
комъ?  ^  Старѣйшины  Галаадскіе  ска¬ 
зали  ІеФѳаю:  Господь  да  будетъ  сви¬ 
дѣтелемъ  между  нами,  что  мы  сдѣлаемъ 
по  слову  твоему!  И  пошелъ  ІеФоай 
со  старѣйшинами  Галаадскими,  и  на¬ 
родъ  поставилъ  его  надъ  собою  на¬ 
чальникомъ  и  вождем'ь,  и  ІеФѳай  произ¬ 
несъ  всѣ  слова  свои  предъ  лицомъ  Го¬ 
спода  въ  Массифѣ.  12  и  послалъ  Іефѳай 
пословъ  къ  царю  Аммонитскому  ска¬ 
зать:  чт5  тебѣ  до  меня,  что  ты  при¬ 
шелъ  ко  мнѣ  воевать  на  землѣ  моей? 
18  Царь  Аммонитскій  сказалъ  посламъ 
ІеФѳая:  Израиль,  когда  шелъ  изъ  Егип¬ 
та,  взялъ  землю,  мою  отъ  Арнона  до 
Іавока  и  Іордана;  итакъ  возврати  мнѣ 
ее  съ  миромъ,  ІСФѳай  въ  другой  разъ 
послалъ  пословъ  къ  царюАммовитско- 
му,  і»Сказатьему:такъговорнтъІеФѳай: 
Израиль  не  взялъ  земли  Мо^витской  в 
земля  Аммонитской;  ів  Ибо,  когда  шли 
изъ  Египта,  Израиль  поше.іъ  въ  пусты¬ 
ню  къ  Чермному  морю,  и  пришелъ  въ 
Кадесъ.  ^  Оттуда  посла.іъ  Израиль 
пословъ  къ  царю  Едомскому,  сказать: 
«позволь  мнѣ  пройти  землею  твоею»; 
но  царь  Едомскій  не  послушалъ,  И  къ 
царю  Моавитскому  онъ  посылалъ,  но 
и  тотъ  не  согласился;  посему  Израиль 
оставался  въ  Кадесѣ.  18  И  пошелъ  пу¬ 
стынею,  и  миновалъ  землю  ЕдомскуюІ 
и  землю  Моавитскую,  и,  пришедшиі 
къ  восточному  предѣлу  земли  Моавит-1 


спой,  расположился  станомъ  за  Арпо- 
номъ;  но  нс  входилъ  въ  предѣлы  Моа- 
витскіе,  ибо  Арнонъ  есть  предѣлъ 
Моава.  18  И  послалъ  Израиль  пословъ 
къ  Сигону,  царю  Аморрепскому,  царю 
Есевонскому,  и  сказалъ  ему  Израиль; 
«позволь  намъ  пройти  землею  твоею 
въ  свое  мѣсто».  20  Но  Спгонъ  не  согла¬ 
сился  пропустить  Израиля  чрезъ  пре¬ 
дѣлы  свои,  п  собралъ  Сигопъ  весь  на¬ 
родъ  свой,  и  расположился  станомъ 
въ  Іаацѣ,  н  сразплся  съ  Израилемъ, 
21 И  предалъ  Господь,  Богъ  Израилевъ, 
Спгона  и  весь  народъ  его  въ  руки  Из¬ 
раилю,  и  онъ  побилъ  ихъ;  и  получилъ 
Израиль  въ  наслѣдіе  всю  зе.млю  Амор- 
рея,  жившаго  въ  землѣ  той.  -2  И  полу¬ 
чили  они  въ  наслѣдіе  всѣ  предѣлы 
Аморрея  отъ  Арнона  до  Іавока,  н  отъ 
пустыни  до  Іордана.  23  Итакъ  Господь, 
Богъ  Израи.іевъ,  изгналъ  Аморрея  отъ 
лица  народа  Своего  Израиля,  а  ты  хо¬ 
чешь  взять  его  наслѣдіе?  24  Не  "вла¬ 
дѣешь  ли  ты  тѣмъ,  чтб  далъ  тебѣ  Ха- 
мосъ,  богъ  твой?  И  мы  владѣемъ  всѣмъ 
тѣмъ,  чт5  далъ  намъ  въ  наслѣдіе  Го¬ 
сподь,  Богъ  нашъ.  26  Развѣ  ты  лучше 
Валака,  сына  СспФОрова,  царя  Моа- 
витскаго?  Ссорился  ли  онъ  съ  Израи¬ 
лемъ,  ОЛИ  воевалъ  ли  съ  ними?  2в  Пз[»а- 
нль  уже  живетъ  триста  лѣтъ  въ  Есе- 
вонѣ  и  въ  зависящихъ  отъ  него  гора- 
дахъ,  въ  Ароирѣ  и  зависящихъ  отъ  не¬ 
го  юродахъ,  и  во  всѣхъ  городахъ,  кото¬ 
рые  близъ  Арнона;  для  чего  вы  въ  то 
время  не  отнимали  ихъ^  А  я  не  ви¬ 
новенъ  предъ  тобою,  о  ты  дѣлаешь 
мнѣ  зло,  выступивъ  противъ  меня  вой¬ 
ною.  Господь  Судія  да  будетъ  нынѣ 
судьею  между  сынами  Израиля  и  между 
Аммонитянами!  28  Но  царь  Аммонит¬ 
скій  не  послушалъ  словъ  ІеФѳая,  съ  ко- 
торьгаи  онъ  посылалъ  къ  нему.  2Ѳ  ц 
былъ  на  ІеФѳаѣ  Духъ  Господень,  и 
прошелъ  онъ  Галаадъ  и  Манассію,  и 
прошелъ  Массифу  Галаадскую,  и  изъ 
МассИФЫ  Галаадской  пошелъ  къ  Ам- 
ионитявамъ.  80  И  далъ  ІеФѳай  обѣтъ 
Господу  и  сказалъ:  если  Ты  предаші» 
Аммонитянъ  въ  руки  мои,  81  і’о,  пь 
возвращеніи  моемъ  съ  миромъ  отъ 
Аммонитянъ,  чт5  выйдетъ  изъ  воротъ 
дома  моего  па  встрѣчу  мнѣ,  будетъ 
Господу,  н  вознесу  сіе  на  всесожженіе. 
82  И  прише.іъ  ІеФѳай  къ  Аммонитя- 
намъ — сразиться  съ  ними,  и  предалъ 
Іихъ  Господь  въ  руки  его.  83  ц  пора- 
I  зилъ  ихъ  пораженіемъ  весьма  великимъ, 
[отъ  Лроера  до  Миниѳа  двадцать  горо- 
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довъ,  и  до  Авель-Керамима,  и  смири¬ 
лись  Аммониткне  предъ  сынами  Изра 
плевыми.  В4  и  пришелъ  іеФѳай  въ  Мас- 
сиФу  въ  домъ  свой,  и  вотъ,  дочь  его 
выходитъ  па  встрѣчу  ему  съ  тимпана 
ИИ  и  ликами:  она  была  у  него  только 
одна,  и  не  было  у  него  еще  пи  сына, 
ни  дочери.  85  Когда  онъ  увид'Ьлъ  ее, 
разодра.іъ  одежду  свою  и  сказалъ:  ахъ, 
дочь  моя!  ты  сразила  меня;  и  ты  въ 
числѣ  нарушителей  покоя  моего!  я 
отверзъ  о  тебѣ  уста  мои  предъ  Госпо¬ 
домъ,  и  не  могу  отречься.  8в  Она  ска¬ 
зала  ему:  отецъ  мой!  ты  отверзъ  уста 
твоп  предъ  Господомъ, — и  дѣлай  со 
мною  то,  чт5  произнесли  уста  твои, 
когда  Господь  совершилъ  чрезъ  тебя 
отмщеніе  врагамъ  твоимъ  Аммонитя- 
намъ.  87  іі  сказала  отцу  своему:  сдѣ¬ 
лай  мнѣ  только  вотъ  что:  отпусти  меня 
на  два  мѣсяца;  я  пойду,  взойду  па  горы, 
и  оплачу  дѣвство  мое  съ  подругами 
моими.  38  Онъ  сказалъ:  пойди.  И  отпу¬ 
стилъ  ее  па  два  мѣсяца.  Она  пошла 
съ  подругами  своими,  и  оплакивала 
дѣвство  свое  въ  горахъ.  89  По  проше¬ 
ствіи  двухъ  мѣсяцевъ,  она  возвратилась 
къ  отцу  своему,  и  онъ  соверши.іъ  надъ 
нею  обѣтъ  свой,  который  далъ,  и  она 
не  познала  муяса.  II  вошло  въ  обычай 
у  Израиля,  40  Пхо  ежегодно  дочери  Из¬ 
раилевы  ходили  оплакивать  дочь  Іеф¬ 
ѳая  Га.іаадитянина,  четыре  дня  въ  году. 
^  Л  4  Ефремляне  собрались  и  перешли 
въ  Севину,  и  сказали  ІеФѳаю:  для 
чего  ты  ходилъ  воевать  съ  Аммонитя- 
нами,  а  насъ  ве  позвалъ  съ  собою?  мы 
сожжемъ  домъ  твой  огнемъ  и  съ  тобою 
вмѣстѣ.  2  ІеФѳай  сказалъ  имъ:  я  и  на 
родъ  мой  имѣ.ш  съ  Аммоннтянами  силь¬ 
ную  ссору;  я  звалъ  васъ,  но  вы  не  спас¬ 
ли  меня  отъ  руки  ихъ.  З  Видя,  что  ты 
пе  спасаешь  меня,  я  подвергъ  опасно¬ 
сти  жизнь  мою,  и  пошелъ  на  Аммони- 
тянъ,  в  предалъ  ихъ  Господь  въ  руки 
мои.  Зачѣмъ  же  вы  пришли  нынѣ  вое¬ 
вать  со  мною?  4  II  собралъ  ІеФѳай 
всѣхъ  жителей  Галаадскихъ,  и  сразился 
съ  Ефремлянами,  и  побили  жители  Га¬ 
лаадскіе  Ефремлянъ,  говоря:  вы  бѣгле¬ 
цы  Ефремовы,  Галаадъжесреди Ефрема 
и  среди  Манассіи.  5  И  перехватили  Га- 
лаадптяяе  переправу  чрезъ  Іорданъ  отъ 
Ефремлянъ,  и  когда  кто  изъ  уцѣлѣв- 
шнхъ  Ефремлянъ  говорилъ:  <  позвольте 
мнѣ  переправиться»,  то  жите.ш Галаад¬ 
скіе  говорили  ему:  «нс  Ефремлянинъ 
ли  ты?»  Опъ  говорилъ:  «нѣтъ»,  з  Они 
говорили  ему:  «скажи;  шибболетъ».  а 


онъ  говорилъ:  «сибболетъ»,  и  не  могъ 
иначе  выговорить.  Тогда  они,  ваявъ  его, 
закалалп  у  переправы  чрезъ  Іорданъ. 
И  пало  въ  то  время  изъ  Ефремлянъ 
сорокъ  двѣ  тысячи.  7  ІбФѳай  былъ 
судьею  Израиля  шесть  .іѣтъ,  и  умеръ 
ІСФоай  Галаадитянинъ,  и  погребенъ  въ 
одномъ  изъ  городовъ  Галаадскихъ. 
8  Послѣ  него  былъ  судьею  Израиля 
Есевонъ  изъ  Биѳ.іеема.  з  у  оего  было 
тридцать  сыновей,  и  тридцать  дочерей 
отпустіыъ  онъ  изъ  дома  въ  замужство, 
а  тридцать  дочерей  взя.іъ  со  стороны 
за  сыновей  своихъ,  и  бы.гъ  судьею  Из¬ 
раиля  семь  лѣтъ.  10  И  умеръ  Есевонъ, 
и  погребенъ  въ  Виѳлеемѣ,  и  Послѣ 
него  былъ  судьею  Израиля  Елонъ,  За- 
вулонякішъ,  и  судилъ  Израиля  десять 
лѣтъ.  12  И  умеръ  Елонъ  Завуловянивъ, 
и  погребенъ  въ  Аіалонѣ,  въ  землѣ  За- 
вулоновой.  18  Послѣ  него  бьыъ  судьею 
Израиля  Авдонъ,  сынъГиллела,  Пира 
ѳоняпинъ.  14  У  него  было  сорокъ  сы¬ 
новей  и  тридцать  внуковъ,  ѣздившихъ 
на  семидесяти  молодыхъ  ос.іахъ.  Онъ 
судилъ  Израиля  восемь  лѣтъ.  15  И 
умеръ  Авдонъ,  сынъГиллела,  Пираѳо- 
пянинъ,  и  погребенъ  въ  Пираѳонѣ  въ 
землѣ  Ефремовой,  на  горѣ  Амаликовой. 
1  Сыны  Израилевы  продолжали 
дѣ.іать  злое  предъ  очами  Господа, 
и  предалъ  ихъ  Господь  въ  руки  Фили¬ 
стимлянъ  на  сорокъ  лѣтъ.  2  Въ  то 


время  былъ  человѣкъ  изъ  Поры,  отъ 

Суд. 
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племени  Данова,  именемъ  Маной;  жена 
его  была  неплодна  и  не  раждала.  8  и 
явился  Ангелъ  Господень  женѣ,  и  ска¬ 
залъ  ей:  вотъ,  ты  неплодна  и  не  ра- 
ждаешь;  по  .зачнешь,  и  родишь  сына. 
4  Итакъ  берегись,  не  пей  вина  и  сикера, 
и  пе  ѣшь  ничего  нечистаго.  5  Ибо  вотъ, 
ты  зачнешь  и  родишь  сына,  и  бритва 
нс  коснется  головы  его,  потому  что 
оіъ  самаго  чрева  младенецъ  сей  будетъ 
назорей  Бо/кій,  и  онъ  начнетъ  спасать 
Израиля  отъ  руки  Филистимлянъ.  «Же- 
на  пришла  и  сказала  мужу  своему: 
человѣкъ  Божій  приходилъ  ко  мнѣ, 
котораго  видъ,  какъ  видъ  Анге.іа  Бо¬ 
жія,  весьма  почтенный;  я  не  спросила 
его,  откуда  онъ,  и  опъ  не  сказалъ  мнѣ 
имени  своего.  ’ Онъ  сказалъ  мнѣ;  «вотъ, 
ты  зачнешь  и  родишь  сына;  итакъ  не 
пей  вина  и  сикера,  и  не  ѣшь  ничего 
нечистаго:  ибо  младенецъ  отъ  самаго 
чрева  до  смерти  своей  будетъ  назорей 
Божій».  8  Маной  помо.га.іся  Господу  и 
сказалъ;  Господи!  пусть  прійдетъ 
опять  къ  вамъ  человѣкъ  Божій„кото- 
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раго  ііосы.іалъ  Ты,  и  научЕПТ»  насъ, 
'чт5  намъ  дѣлать  съ  иіѵгѢющимъ  родить- 
|ся  м-іаденцемъ.  ®  И  услыша.іъ  БоіТ)  го- 
Ііосъ  Манол,  и  Анге.іъ  Ьожііі  опять 
прпшс.іъ  къ  женѣ,  когда  она  была  въ 
полѣ,  п  Маноя,  мужа  ея,  не  было  съ 
нек).  10  Жена  тотчасъ  побѣжала,  и 
извѣстила  мужа  своего,  п  сказала  ему: 
вотъ,  явился  мнѣ  человѣкъ,  приходив- 
иіій  ко  мнѣ  тогда.  И  Маной  всталъ  и 
поіие.гь  съ  женою  своею,  и  прпше.іъ 
къ  тому  человѣку,  и  сказа.іъ  ему:  ты 
ли  тотъ  человѣкъ,  который  говорилъ 
съ  сею  женщиною?  Лніелъ  сказа.іъ:  я. 
12  И  сказа.іъ  Маной:  итакъ,  если  нспо.і- 
нится  слово  твое,  какъ  намъ  посту¬ 
пать  съ  младенцемъ  спмъ  и  чтб  дѣ.іать 
съ  нимъ?  18  Ангелъ  Господень  сказа.іъ 
.Маною:  пусть  онъ  остерегается  йсего, 
о  чемъ  я  сказа.іъ  женѣ;  и  Пусті.  не 
ѣстъ  ничего,  что  производит-ьвиноград- 
ная  лоза;  пусть  не  пьетъ  вина  и  сикера, 
и  не  ѣстъ  ничего  нечистаго,  и  соблюда¬ 
етъ  все,  что  я  приказалъ  ей.  іі>  И  ска¬ 
залъ  Ліаной  Ангелу  Господню:  позволь 
удержать  тебя,  пока  мы  изготовимъ 
для  тебя  козленка.  ів  Аиге.гь  Господень 
сказа.іъ  Маною:  хотя  бы  ты  и  удер¬ 
жалъ  меня,  но  я  не  буду  ѣсть  хлѣба 
твоего;  если  же  хочешь  совершить  все¬ 
сожженіе  Господу,  то  вознеси  его.  Ма¬ 
ной  же  не  зналъ,  что  .это  Ангелъ  Го¬ 
сподень.  17  И  сказалъ  Ліаной  Ангелу 
Господню:  К9къ  тебѣ  имя?  чтобы  намъ 
прославить  тебя,  когда  исполнится 
слово  твое.  18  Ангелъ  Господень  ска¬ 
залъ  ему:  что  'ты  спрашиваешь  объ 
имени  моемъ?  оно  чудно.  19  И  взялъ 
Маноіі  ко.зленка  п  х.іѣбное  приноше¬ 
ніе,  и  вознесъ  Господу  на  камнѣ.  П 
сдѣ.іа.іъ  Онъ  чудо,  которое  видѣли 
.Маной  и  жена  его.,  20  Когда  пламень 
ста.іъ  подниматься  отъ  жертвенника 
къ  небу,  Ангеіъ  Господень  поднялся 
въ  пламени  жертвенника.  Видя  это, 
Маноіі  и  жена  его  пали  лпцемъ  на  зем- 
.ію.  21  И  невидимъ  ста.іъ  Ангелъ  Го¬ 
сподень  Ліаною  п  женѣ  его.  Тогда  Ма¬ 
ной  узна.іъ,  что  это  Ангелъ  Господень. 
22  И  сказа.іъ  Ліаной  женѣ  своей:  вѣрно, 
мы  умремъ;  ибо  впдѣ.ш  мы  Вога.  23  Же¬ 
на  его  сказала  ему:  если  бы  Господь 
хотѣлъ  умертвить  насъ,  то  не  приня.іъ 
бы  отъ  рукъ  нашихъ  всесожженія  и 
х.іѣбнаго  приношенія,  и  не  показа.іъ 
бы  намъ  всего  того,  и  теперь  не  от¬ 
крылъ  бы  намъ  сего.  2і  Ц  родила  жена 
сына,  и  нарек.іа  имя  ему:  Самсонъ.  И 
росъ  м.іаденецѣ.  и  благословлялъ  его 


Господь.  25  И  началъ  Духъ  Господень 
дѣйствовать  въ  немъ  да.  стапѣ  Дано- 
воиъ,  между  Цорою  и  Естаоломъ. 

М  1 11  пошелъ  Самсонъ  въ  Ѳимнаеу, 
,  и  увидѣ.іъ  въ  Ѳпмнаеѣ  женщину 
изъ  дочереіі  Фн.шстпмскихъ.  -  Онъ 
пошс.іъ  н  объявилъ  отцу  своему  н  ма¬ 
тери  своей,  и  сказа.іъ:  я  вп.іѣ.іъ  въ 
Ѳимнзѳѣ  женщину  изъ  дочерей  Фи.ш- 
стимскихъ;  возьмите  ее  мнѣ  въ  жену. 
8  Отецъ  и  мать  его  сказали  ему:  развѣ 
нѣтъ  женщинъ  между  дочерями  брать- 
іевъ  твоихъ  и  во  всемъ  пародѣ  моемъ, 
что  ты  идешь  взять  жепу  у  Филистим¬ 
лянъ  необрѣзанныхъ?  11  сказалъ  Сам¬ 
сонъ  отну  своему:  ее  возьми  мнѣ,  по¬ 
тому  что  она  мнѣ  понрави.іась.4  Отецъ 
его  и  мать  его  не  знали,  что  это  отъ 
Господа,  и  что  онъ  ищетъ  случая 
отмапѵжь  Филистимлянамъ.  А  въ  то 
время  Филистимляне  господствовали 
надъ  Израилемъ.  И  пошелъ  Са»ісонъ 
съ  отцомъ  своимъ  и  съ  матерью  своею 
въ  Онмнаѳу,  и  когда'  подходи.ш  къ 
виноградникамъ  Ѳимнаѳекимъ,  воть, 
ио.іодоіі  левъ,  рыкая,  идетъ  на  встрѣчу 
ему.  8  П  сошелъ  на  него  Духъ  Госпо¬ 
день,  и  онъ  растерзалъ  льва  какъ  коз¬ 
ленка;  а  въ  рукѣ  у  него  ничего  не 
было.  II  не  сказалъ  отцу  своему  и 
матери  своей,  чт5  онъ  сдѣ.іа.іъ.  7  П 
притие.іъ  и  поговори.іъ  съ  женишною, 
ц  она  понравилась  Самсону.  8  Спустя 
нѣсколько  дней,  опять  пошелъ  онъ, 
чтобы  взять  ее,  и  заше.іъ  посмотрѣть 
трупъ  льва,  и  вотъ,  роіі  пчелъ  въ  трупѣ 
львиномъ  п  медъ.  8  Онъ  взя.іъ  его  въ 
руки  свои,  п  ноше.іъ,  п  іі.і  ь  дорогою; 
и  когда  припіелъ  къ  отцу  своему  и 
.матери  своей,  далъ  п  имъ,  и  они  ѣли; 
но  не  сказалъ  имъ,  что  изъ  львинаго 
трупа  взялъ  медъ  сей.  і®  И  пришелъ 
отецъ  его  къ  женщинѣ,  и  сдѣлалъ  тамъ 
Самсонъ  пиръ,  какъ  обыкновенно  дѣ¬ 
лаютъ  женихи,  и  И  какъ  тамъ  увидѣ.іи 
его,  выбра.ш  тридцать  брачныхъ  дру¬ 
зей,  которые  были  бы  при  немъ.  12  1і 
сказалъ  имъ  Самсонъ:  загадаю  я  вамъ 
загадку;  если  вы  отгадаете  мнѣ  ее  въ 
семь  дней  пира,  и  отгадаете  в-Ьрно,  то 
я  дамъ  вамъ  тридцать  синдоновъ  *  в 
тридцать  перемѣнъ  одеждъ;  18  Если  же 
не  сможете  отгадать  мнѣ,  то  вы  дайте 
мнѣ  тридцать  синдоновъ  и  тридцаті 
перемѣнъ  одеждъ.  Они  сказа.ш  ему; 
загадай  загадку  твою,  послушаемъ,  и  11 
сказа.іъ  имъ:  изъ  идущаго  вышло  идо 
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мое,  в  взъ  св.іьваго  вышло  сладкое.  И 
не  мог.ш  отгадаі'ь  загадки  въ  три  дня. 
1»  Въ  седьмый  день  сказали  они  женѣ 
Самсоновой:  уговори  мужа  твоего, 
чтобъ  онъ  равгадалъ  намъ  загадку; 
иначе  сожжемъ  огнемъ  тебя  и  домъ 
отца  твоего;  развѣ  вы  призвали  насъ, 
чтобъ  обобрать  насъ?  и  плакала 
жена  Самсонова  предъ  нимъ,  и  гово- 
ріиа;  ты  ненавидишь  меня  и  не  лю¬ 
бишь;  ты  загадалъ  загадку  сынамъ  на¬ 
рода  моего,  а  мнѣ  не  разгадаешь  ея. 
Онъ  сказалъ  ей:  отцу  моему  п  матери 
моеіі  не  разгадалъ  ея;  и  тебѣ  ли  раз¬ 
гадаю?  и  плакала  она  передъ  нимъ 
семь  дней,  въ  которые  продолжался  у 
нихъ  пиръ.  Наконецъ  въ  седьмый  день 
разіпдалъ  ей;  ибо  она  усильно  просила 
его.  А  она  разгада.іа  загадку  сынамъ 
народа  своего.  ц  въ  седьмый  день 
до  захожденія  солнечнаго  сказали  ему 
граждане:  чтд  слаще  меда,  и  чт5  силь¬ 
нѣе  льва!  Онъ  сказалъ  имъ:  если  бы 
вы  пе  орали  на  моей  телицѣ,  то  не  от¬ 
гадали  бы  моей  загадки,  И  сошелъ 
на  него  Духъ  Господень,  и  пошелъ  онъ 
въ  Аскалонъ,  и,  убивъ  тамъ  тридцать 
человѣкъ,  сняігь  съ  пихъ  одежды,  и 
отдалъ  перемѣны  платья  ихъ  разга¬ 
давшимъ  зашдку.  И  воспылалъ  гнѣвъ 
его,  п  ушелъ  онъ  въ  домъ  отца  своего. 
^  А  жена  Самсонова  вышла  за  брач¬ 
наго  друга  его,  который  былъ  при 
немъ  другомъ. 

1 С  ^  Чрезъ  нѣсколько  дней,  во  время 
ХОі  жатвы  пшеницы  пришелъ  Сам¬ 
сонъ  повидаться  съ  женою  своею,  при¬ 
несши  съ  собою  козленка;  и  когда 
сказалъ:  «войду  къ  женѣ  моей  въ 
спальню  >,  отецъ  ея  не  далъ  ему  войти. 
2  И  сказалъ  отецъ  ея:  я  подумалъ,  что 
ты  возненавидѣ.іъ  ее,  и  я  отдалъ  ее 
другу  твоему.  Ботъ,  меньшая  сестра 
красивѣе  ея;  пусть  она  будетъ  тебѣ 
вмѣсто  ея.  8  Но  Самсонъ  сказалъ  имъ: 
теперь  я  буду  правъ  предъ  Филистим¬ 
лянами,  если  сдѣлаю  имъ  зло.  <  11  по¬ 
шелъ  Самсонъ,  и  поймалъ  триста  .ш- 
сицъ,  и  взялъ  Факелы,  и  связалъ  хвостъ 
съ  хвостомъ,  и  привязалъ  по  Факелу 
между  двумя  хвостами.  &  И  зажеіъ 
Факелы,  и  пустилъ  ихъ  на  жатву  Фв- 
листимскую,  и  выжегъ  н  копны  и  не¬ 
жатый  х.іѣбъ,  и  виноградные  сады  и 
масличные,  в  И  говорили  Филистимля¬ 
не:  кто  это  сдѣлалъ?  И  сказали:  Сам¬ 
сонъ,  зять  Ѳимнаѳянина;  ибо  .этотъ 
взялъ  жену  его  и  отдалъ  друіу  его.  1! ! 
П0Ш.1И  Филистимляне,  и  сожгли  огнемъ ' 


ее  и  отца  ея.  7  Глмсонъ  сказалъ  имъ: 
хотя  вы  сдѣ.іэли  .это,  но  я  отмщу  вамъ 
самимъ,  и  тогда  только  успокоюсь. 
8  И  перебилъ  онъ  имъ  голени  и  бедра, 
и  пошелъ  и  засѣ.іъ  въ  ущсліе  скалы 
Етама.  »  И  пошли  Филистимляне,  и 
расположи.іись  станомъ  въ  Іудеѣ,  и 
протянулись  до  Лехи,  ш  И  сказали 
жители  Іудеи:  за  что  вы  вышли  про¬ 
тивъ  насъ?  Они  сказали:  мы  пришли 
связать  Самсона,  чтобы  поступить  съ 
пимъ,  какъ  онъ  поступилъ  съ  нами. 

11  II  пошли  три  тысячи  человѣкъ  изъ 
Іудеи  къ  ущелію  скалы  Етама,  и  ска 
залп  Самсону:  развѣ  ты  не  знаешь, 
что  Филистимляне  господствуютъ  надъ 
нами?  что  ты  это  сдѣлалъ  намъ?  Онъ 
сказалъ  имъ:  какъ  они  со  мною  посту¬ 
пили,  такъ  и  я  поступилъ  съ  ними. 

12  и  сказали  ему:  мы  пришли  связать 
тебя,  чтобъ  отдать  тебя  въ  руки  Фили 
стимлянамъ.  И  сказалъ  имъ  Самсонъ: 
поклянитесь  мнѣ,  что  вы  не  убьете 
мёня.  18  И  сказали  ему:  нѣтъ,  мы  то.іь- 
ко  свяжемъ  тебя  и  отдадимъ  тебя  въ 
руки  ихъ,  а  умертвить  не  умертвимъ 
й  связали  его  двумя  новыми  веревками, 
и  повели  его  изъ  ущелія.  і*  Когда  онъ 
подошелъ  къ  Лехѣ,  Филистимляне  съ 
крикомъ  встрѣти.іи  его.  И  соіие.іъ  на 
него  Духъ  Господень,  и  веревки,  быв¬ 
шія  на  рукахъ  его,  сдѣ.іались,  какъ 
перегорѣвшій  .іенъ,  и  упали  узы  его 
съ  рукъ  его.  18  Наше.іъ  онъ  свѣжую 
ослиную  челюсть,  и,  протянувъ  руку 
свою,  взялъ  ее,  и  убилъ  ею  тысячу 
человѣкъ.  18  И  сказалъ  Самсонъ:  челю¬ 
стію  ослиною  толпу,  двѣ  толпы,  челю¬ 
стію  ослиною  убилъ  я  тысячу  человѣкъ. 
17  Сказавъ  это,  броси.іъ  челюсть  изъ 
руки  своей,  и  назвалъ  то  мѣсто:  Рамаѳ- 
Лехи  *.  18  И  почувствовалъ  сильную 
жажду,  и  воззвал'ь  къ  Господу  и  ска¬ 
залъ:  Ты  содѣлалъ  рукою  раба  1'воего 
великое  спасеніе  сіе;  а  теперь  умру  я 
отъ  жажды,  и  попаду  въ  руки  необрѣ¬ 
занныхъ.  18  И  разверзъ  Богъ  ямину  въ 
^ехѣ,  и  потекла  изъ  нея  вода.  Онъ 
напился,  и  возвратился  духъ  его,  и  онъ 
ожи.іъ;  оттого  и  наречено  имя  мѣсту 
сему:  «источникъ  взывающаго»,  кото¬ 
рый  въ  Лехи  до  сего  дня.  20  ц  былъ 
онъ  судьею  Израиля  во  дни  Фи.шстим- 
лянъ  двадцать  дѣтъ. 

61  І1рише.іъ  однажды  Самсонъ  въ 
,  Газу,  и,  увидѣвъ  тамъ  блудницу, 
вошелъ  къ  пей.  2  Жителямъ  Газы  ска- 
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зади:  Самсонъ  прише.гь  сюда.  И  хо¬ 
дили  они  кругоагь,  и  подстерегали  его 
всю  ночь  въ  воротахъ  города,  и  таи¬ 
лись  всю  ночь,  говоря:  до  свѣта  утрен¬ 
няго  подождемъ,  и  убьемъ  его.  ^  А  Сам¬ 
сонъ  спалъ  до  полуночи;  въ  полночь 
же  вставъ,  схватилъ  двери  городскихъ 
воротъ  съ  обоими  косяками,  поднялъ 
ихъ  вмѣстѣ  съ  запоромъ,  положилъ 
на  плеча  свои,  и  отнесъ  ихъ  на  вер¬ 
шину  горы,  которая  па  пути  къ  Хев¬ 
рону.  <  Послѣ  того  полюбилъ  онъ  одну 
женщину,  жившую  на  долинѣ  Сорокъ; 
имя  ей  Да  лида,  ь  Къ  пей  пришли  вла¬ 
дѣльцы  Фи.іистимскіе,  и  говорятъ  ей: 
уговори  его,  и  вывѣдай,  въ  чемъ  вели¬ 
кая  сила  его,  и  какъ  намъ  одолѣть  его, 
чтобы  связать  его  и  усмирить  его;  а 
мы  дадимъ  тебѣ  за  то  каждый  тысячу 
сто  сиклей  серебра,  в  И  сказала  Далида 
Самсону:  скажи  мнѣ,  въ  чемъ  великая 
сила  твоя,  и  чѣмъ  связать  тебя,  чтобы 
усмирить  тебя?  ^  Самсонъ  сказалъ  ей: 
если  свяжутъ  меня  семью  сырыми  те¬ 
тивами,  которыя  не  засушены,  то  я 
сдѣлаюсь  безсиленъ,  и  буду,  какъ  и 
прочіе  люди.  8  11  принесли  ей  владѣль¬ 
цы  Филистимскіе  семь  сырыхъ  тетивъ, 
которыя  не  засохли,  и  она  связала  его 
ими.  8  (Между  тѣмъ  одинъ  скрытно 
сидѣлъ  у  ней  въ  спальнѣ.)  И  сказа.іа 
ему:  Самсонъ!  Филистимляне  на 

тебя.  Онъ  разорвалъ  тетивы,  какъ  раз¬ 
рываютъ  нитку  изъ  пакли,  когда  пе¬ 
режжетъ  ее  огонь.  И  не  узнана  сила 
его.  10  И  сказала  Далида  Самсону:  вотъ, 
ты  обманулъ  меня  и  говорилъ  мнѣ 
ложь;  скажи  же  теперь  мнѣ,  чѣмъ 
связать  тебя?  и  Онъ  сказалъ  ей:  если 
свяжутъ  мен.я  новыми  веревками,  кото¬ 
рыя  не  были  въ  дѣлѣ,  то  я  сдѣлаюсь 
безсиленъ,  и  буду,  какъ  прочіе  люди. 
12  Далида  взяла  новыя  веревки,  и  свя¬ 
зала  его,  и  сказала  ему:  Самсонъ!  Фи¬ 
листимляне  идутъ  на  тебя.  (Между 
тѣмъ  одинъ  скрытно  сидѣлъ  въ  спаль¬ 
нѣ.)  П  сорвалъ  онъ  ихъ  съ  рукъ  сво¬ 
ихъ,  какъ  нитки.  18  Ц  сказала  Далида 
Самсону:  все  ты  обманываешь  меня  и 
говоришь  мнѣ  .іожь;  скажи  мнѣ,  чѣ.мъ 
бы  связать  тебя.  Онъ  сказалъ  ей:  если 
ты  вотчешь  семь  косъ  головы  моей  въ 
ткань,  и  прибьешь  ее  гвоздемъ  къ  шкаль¬ 
ной  колодѣ.  11  И  прикрѣпила  ихъ  къ 
колодѣ,  и  сказала  ему:  Филистимляне 
идутъ  на  тебя,  Самсонъ!  Онъ  пробу¬ 
дился  отъ  сна  своего  и  выдернулъ 
ткадьпую  колоду  вмѣстѣ  съ  тканью. 
18  И  сказала  ему  Далида:  какъ  же  ты 
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говоришь:  «люблю  тебя»,  а  сердце  твое 
не  со  маою?  вотъ,  ты  трижды  обма¬ 
нулъ  меня,  и  не  сказа.гь  мнѣ,  въ  чемъ 
великая  сила  твоя.  ів  И  какъ  она  сло¬ 
вами  своими  тяготила  его  всякій  день 
п  мучила  его,  то  душѣ  его  тяжело  стало 
до  смерти;  і^  И  онъ  открылъ  ей  все 
сердце  свое,  к  сказалъ  ей:  бритва  не 
касалась  головы  моей;  ибо  я  назорей 
Божій  отъ  чрева  матери  моей.  Если  же 
остричь  меня,  то  отступитъ  отъ  меня 
сила  моя;  я  сдѣлаюсь  слабъ,  и  буду, 
какъ  прочіе  люди.  18  Да-іида,  видя,  что 
онъ  открылъ  ей  все  сердце  свое,  по¬ 
слала  и  звала  владѣльцевъ  Филистим- 
скяхъ,  сказавъ  имъ:  идите  теперь;  онъ 
открылъ  мнѣ  все  сердце  свое.  И  при¬ 
шли  къ  ней  владѣльцы  Филистимскіе, 
и  принесли  серебро  въ  рукахъ  своихъ. 

10  И  усыпила  его  Далида  на  колѣнахъ 
своихъ,  и  призвала  человѣка,  р  велѣла 
ему  остричь  семь  косъ  головы  его.  И 
началъ  онъ  ослабѣвать,  и  отступила 
огь  него  сила  его.  20  Она  сказала:  Фи¬ 
листимляне  идутъ  на  тебя,  Самсонъ! 

Онъ  пробудился  отъ  сна  своего,  и 
сказалъ:  пойду,  какъ  и  прежде,  и  осво¬ 
божусь.  А  не  зналъ,  что  Господь  от 
ступилъ  отъ  него.  2і  Филистимляне 
взяли  его,  и  выкололи  ему  г.іаза,  при¬ 
вели  его  въ  Газу,  и  оковали  его  двумя 
мѣдными  цѣпями,  и  онъ  мололъ  въ  домѣ 
узниковъ.  22  Между  тѣмъ  волосы  на 
головѣ  его  качали  расти,  гдѣ  они  были 
острижены.  23  Владѣльцы  Фплистим- 
скіе  собрались,  чтобы  принести  вели¬ 
кую  жертву  Дагопу,  6017  своему,  и 
повесе.шться,  и  сказали:  богъ  нашъ 
предалъ  Самсона,  врага  нашего,  въ 
руки  наши.  24  Также  и  народъ,  видя 
его,  прославлялъ  бога  своего,  говоря: 
богъ  наніъ  предалъ  въ  руки  наши  врага 
нашего  и  опустошителя  земли  нашей, 
который  побилъ  многихъ  изъ  насъ.  2->  И  <2.5) 
когда  развеселилось  сердце  ихъ,  ска- 
зали:  позовите  Самсона,  пусть  онъ  по-  ,  ‘ 

забавитъ  насъ.  И  призвали  Самсона,-'' 
изъ  дома  узниковъ,  и  онъ  забавлялъ  , 
ихъ,  и  поставили  его  между  сто.ібами.  і 
25  И  сказалъ  Самсонъ  отроку,  когорыіі ' 
водилъ  его  за  руку:  подведи  меня,  чтобъ 
ощупать  мнѣ  столбы,  на  которыхъ, 
утвержденъ  домъ,  и  прислониться  къ 
винъ.  27  Домъ  же  былъ  полонъ  мужчинъ 
и  женщинъ;  тамъ  были  всѣ  владѣльцы* 
Филистимскіе,  и  на  кровл'Ь  было  ао| 
трехъ  тысячъ  мужчинъ  и  женщинъ, 
смотрѣвшихъ  на  забавляющаго  ихъ  Са.\і-* 
сона.  28  И  воззвалъ  Самсонъ  къ  Господу! 
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<28)  ііі  сказа.іъ:  Господи  Ноже!  вспомни  ме- 
“  укрѣпи  меня  только  теперь,  о, 
іБоже!  чтобы  мнѣ  въ  одинъ  разъ  от- 
'мстпть  Филистимлянамъ  за  два  глаза 
|Мон.  29  іу  сдвинулъ  Самсонъ  съ  мѣста 
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ідва  среднихъ  столоа,  на  которыхъ 
}утвер/кденъ  бьыъ  домъ,  упершись  въ 
'нихъ,  въ  одинъ  правою  рукою  своею. 
,  (301  а  въ  другой  лѣвою.  80  и  сказалъ  Сам' 
ІЯ.  4.  |Сонъ:  умри,  дуніа  моя,  съ  Фплистим 
лянами!  И  уперся  всею  силою,  и  обру¬ 
шился  домъ  на  в.іадѣльцевъ  и  на  весь 
народъ,  бывшій  въ  немъ.  И  было  умер¬ 
шихъ,  которыхъ  умертвилъ  Самсонъ 
при  смерти  своей,  бо.іѣе,  неже.ш  сколь¬ 
ко  удіертвнлъ  онъ  въ  жизни  своей.  8і  И 
приныи  братья  его  н  весь  домъ  отца 
его,  и  взяло  его,  и  пошли  и  похоронили 
его  между  Цорою  и  Естаоломъ,  во 
гробѣ  Маноя,  отца  его.  Онъ  былъ 
судьею  Израиля  двадцать  лѣтъ. 

П1  Былъ  нѣкто  на  горѣ  Ефремо- 
I  вой,  именемъ  Миха.  2  Онъ  ска¬ 
залъ  матери  своей:  тысяча  сто  сиклей 
серебра,  которые  у  тебя  взяты  и  за 
которые  ты  при  мнѣ  изрекла  прокля¬ 
тіе,  это  серебро  у  меня,  я  взялъ  его. 
Мать  его  сказала:  благословенъ  сынъ 
мой  у  Господа!  з  и  возврати.іъ  онъ 
матери  своей  тысячу  сто  сиклей  се¬ 
ребра.  И  сказала  мать  его:  это  серебро 
я  отъ  себя  посвятила  Господу  для  сы¬ 
на  моего,  чтобы  сдѣ.іать  изъ  него  исту¬ 
канъ  и  литый  кумиръ;  итакъ  отдаю 
оное  тебѣ.  *  Но  онъ  возвратилъ  сере¬ 
бро  матери  своей.  Мать  его  взяла  двѣ- 
Ао^э  сти  сиклей  серебра,  и  отдала  ихъ  пла- 
'  вильщику.  Онъ  сдѣ.іа.іъ  изъ  нихъ  исту¬ 
канъ  и  литый  кумиръ,  который  и  на¬ 
ходился  въ  домѣ  Михи.  8  и  былъ  у  Ми¬ 
хи  домъ  Божій.  И  сдѣ.іалъ  онъ  сфодъ 
и  тераФимъ,  и  посвяти.іъ  одного  изъ 
сыновей  своихъ,  чтобъ  опъ  былъ  у  пе¬ 
го  священникомъ.  8  Бъ  тѣ  дни  не  бы.іо 
царя  у  Израиля;  каждый  дѣ.іа.іъ  то,  чт5 
ему  казалось  справедливымъ.  Одинъ 
юноша  изъ  Виѳлеема  Іудейскаго,  изъ  ко¬ 
лѣна  Іудина,  левитъ,  тогда  жилъ  тамъ. 

8  Этотъ  человѣкъ  пошелъ  изъ  города 
Виѳлеема  Іудейскаго,  чтобы  пожить, 
гдѣ  случится,  и,  идя  дорогою,  пришелъ 
па  гору  Ефремову  къ  дому  Михи.  8  И 
сказа.^ъ  ему  Миха:  откуда  ты  идешь? 
Онъ  сказалъ  ему:  я  левитъ  изъ  Виѳле¬ 
ема  Іудейскаго,  и  иду  пожить,  гдѣ  слу¬ 
чится.  18  И  сказалъ  ему  Миха:  останься 
у  меня,  и  будь  у  меня  отцомъ  и  свя¬ 
щенникомъ;  я  буду  давать  тебѣ  по  де¬ 
сяти  сиклей  серебра  на  годъ,  потрсб- 
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ное  одѣяніе  и  пропитаніе,  и  Левитъ 
поше.іъ  къ  нему,  и  согласился  левитъ 
остаться  у  этого  человѣка,  и  былъ  юно¬ 
ша  у  него,  какъ  одинъ  изъ  сыновей  его. 
12  Миха  посвяти.іъ  левита,  и  этотъ  юно¬ 
ша  былъ  у  него  священникомъ,  и  жилъ 
въ  домѣ  у  Михи.  13  И  сказалъ  Миха: 
теперь  я  знаю,  что  Господь  будетъ  мнѣ 
благотворить,  потому  что  левитъ  у  ме 
пя  священникомъ. 

і^Въ  тЬ  дни  нс  было  царя  у  Из- 
а  раиля;  и  въ  тѣ  дни  колѣно  Да- 
ново  искало  себѣ  уд'Ьла,  гдѣ  бы  посе 
.шться,  потому  что  дото.іѣ  не  выпало 
ему  полнаго  удѣла  между  колѣнами  Из¬ 
раилевыми.  2  И  послали  сыны  Дановы 
отъ  племени  своего  пять  человѣкъ,  му¬ 
жей- сильныхъ  изъ  Цоры  и  Естаола, 
чтобъ  осмотрѣть  землю  и  узнать  ее,  и 
сказали  имъ:  пойдите,  узнайте  землю. 
Они  пришли  на  гору  Ефремову  къ  дому 
Михи,  и  ночевали  тамъ.  8  Находясь  у 
дома  Михи,  узнали  они  голосъ  молода- 
го  левита,  и  зашли  туда,  и  спрашивали 
его:  кто  тебя  привелъ  сюда?  чт5  ты 
здѣсь  дѣлаешь,  и  зачѣмъ  ты  здѣсь? 
*  Онъ  сказалъ  имъ:  т6  и  т5  сдѣлалъ 
для  меня  Миха,  наня.іъ  меня,  и  я  у  не¬ 
го  священникомъ.  8  Они  сказали  ему: 
вопроси  Бога,  чтобы  знать  намъ,  успѣ- 
пгенъ  ли  будетъ  путь  напіъ,  въ  кото¬ 
рый  мы  идемъ.  8  Священникъ  сказалъ 
имъ:  идите  съ  миромъ;  предъ  Госпо¬ 
домъ  путь  вашъ,  въ  который  вы  идете 
"  И  ПОШ.Ш  'гѣ  пять  мужей,  и  пришли 
въ  Лаисъ,  и  увидѣли  народъ,  который 
въ  немъ,  что  опъ  живетъ  покойно,  по 
обычаю  Сидонянъ,  тихъ  и  безпеченъ, 
и  что  не  было  въ  землѣ  той,  кто  оби¬ 
жалъ  бы  въ  чемъ,  иля  имѣлъ  бы  власть: 
отъ  Сидонянъ  они  жили  далеко,  и  ни  съ 
кѣмъ  не  было  у  нихъ  никакого  дѣла. 
8  И  возвратились  къ  братьямъ  своимъ 
въ  Цору  и  Естаолъ,  и  сказали  имъ 
братья  ихъ:  съ  чѣмъ  вы?  8  Они  сказа¬ 
ли:  встанемъ  и  пойдемъ  па  нихъ;  мы  ви¬ 
дѣли  землю;  она  весьма  хороша.  А  вы 
задумались;  не  медлите  пойти  и  взять 
въ  наслѣдіе  ту  землю.  18  Когда  пойдете 
вы,  прійдете  къ  народу  безпечному,  и 
земля  та  обширна.  Богъ  предаетъ  ее 
въ  руіш  ваши.  Это  такое  мѣсто,  гдѣ 
нѣтъ  ни  въ  чемъ  недостатка,  чт5  по¬ 
лучается  отъ  земли.  11  И  отправились 
оттуда  изъ  колѣна  Данова,  изъ  Цоры 
и  Еіітаола,  шестьсотъ  мужей,  препо- 
ясавпшсь  воинскимъ  оружіемъ.  12  Они 
пошли  и  стали  станомъ  въ  Киріаѳіари- 
мѣ,  въ  Іудеѣ.  Посему  и  называютъ  то 
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мѣсто  станомъ  Даповымъ  до  сегодня. 
Онъ  позади  Кпріаѳіарпма.  Оттуда 
отправились  они  па  гору  Ефремову,  и 
приш.ш  къ  дому  Михи.  14  іі  сказали 
тѣ  пять  мужей,  которые  ходили  осма¬ 
тривать  землю  Лаисъ,  братьямъ  сво¬ 
имъ:  знаете  ли,  что  въ  одномъ  изъ  до¬ 
мовъ  сихъ  есть  сфодъ,  тсраФи.мъ,  исту¬ 
канъ  и  .штый  кумиръ?  итакъ  поду¬ 
майте,  чт5  сдѣлать.  и  зашли  туда, 
и  вошли  въ  домъ  молодаго  левита,  въ 
домъ  Михи,  и  привѣтствовали  его.  ів  А 
шестьсотъ  человѣкъ  пзъ  сыновъ  Дапо- 
выхъ,  препоясаппые  воинскимъ  ору¬ 
жіемъ,  стояли  у  воротъ.  1'  Пять  же 
человѣкъ,  ходившихъ  осматривать  зем¬ 
лю,  пошли,  вошли  туда,  взяли  истуканъ 
и  ефодъ  и  терафимъ  и  литый  кумиръ. 
Священникъ  стоялъ  у  воротъ  съ  тѣ¬ 
ми  шестьюстами  человѣкъ,  препоясан¬ 
ныхъ  воинскимъ  оружіемъ.  Когда 
оня  вошліг  въ  домъ  Михи  и  взяли  исту¬ 
канъ,  СФОДЪ,  тераФимъ  и  литый  ку¬ 
миръ,  священникъ  сказалъ  имъ:  что 
вы  дѣлаете?  Они  сказали  ему:  молчи, 
положи  руку  твою  на  уста  твои,  и  иди 
съ  нами;  и  будь  у  пасъ  отцомъ  и  свя¬ 
щенникомъ.  Лучше  ли  тебѣ  быть  свя¬ 
щенникомъ  въ  домѣ  одного  человѣка, 
нежели  быть  священникомъ  въ  колѣнѣ 
или  въ  племени  Израи-іевомъ?  20  Свя¬ 
щенникъ  обрадовался,  и  взялъ  сфодъ, 
тераФшгь  и  истуканъ,  и  пошелъ  съ  на¬ 
родомъ.  21  Они  обратились  и  пошли,  и 
отпустили  дѣтей,  скотъ  я  тяжести  впе¬ 
редъ,  22  Когда  они  удалялись  отъ  дома 
ІѴІихи,  жители  домовъ,  сосѣдственныхъ 
съ  домозіъ  Михи,  собрались  и  погна¬ 
лись  за  сынами  Дана,  28  И  кричали  сы¬ 
намъ  Дапа  Г  Сыны  Даповы  оборотились, 
и  сказали  Михѣ:  чтд  тебѣ,  что  ты  такъ 
крщшшь?  24  Мша  сказалъ:  вы  взяли 
боговъ  моихъ,  которыхъ  я  сдѣлалъ, 
и  священника,  и  ушли;  чего  еще  бо¬ 
лѣе?  какъ  же  вы  говорите:  «чт5тебѣ>? 
25  Сыны  Дановы  сказали  ему:  молчщ 
чтобы  мы  не  слыщали  голоса  твоего; 
иначе  нѣкоторые  изъ  васъ,  разсердив- 
щись,  нападутъ  на  васъ,  и  ты  погу¬ 
бишь  себя  и  семейство  твое.  2в  и  по¬ 
шли  сыны  Дановы  путемъ  своимъ;  Ми¬ 
ха  же,  видя,  что  они  сильнѣе  его,  по¬ 
шелъ  назадъ  и  возвратился  въ  домъ 
свой.  27  А  сыны  Дановы  взяли  то,  чт5 
сдѣлалъ  Миха,  и  священника,  который 
былъ  у  него,  и  пошли  въ  Лаисъ,  про¬ 
тивъ  народа  спокойнаго,  и  безпечнаго, 
и  побили  его  мечемъ,  а  городъ  сожгли 
огнемъ.  28  Некому  было  помочь,  по- 
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тому  что  ОНЪ  былъ  отдаленъ  отъ  (лі- 
дона  и  пи  съ  кѣмъ  пе  имѣлъ  дѣла.'/’о- 
родъ  сей  находился  въ  долинѣ,  что  близъ 
Беѳ-Рехова.  И  построили  снова  городъ 
и  поселплпсь  въ  немъ.  29  Ц  нарекли  имя 
городу:  Данъ,  по  имени  отца  своего 
Дана,  сына  Израилева;  а  прежде  имя 
городу  тому  было:  Лаисъ,  И  поста¬ 
вили  у  себя  сыны  Дановы  истуканъ; 
Іонаѳанъ  же,  сынъ  Гирсона,  сына  Ма¬ 
нассіи,  самъ  и  сыновья  его  были  свя- 
щепниками  въ  колѣнѣ  Дановомъдо  дня 
переселенія  акителей  той  земли.  8і  И 
имѣли  у  себя  истуканъ,  сдѣланный  Ми 
хою,  во  все  то  время,  когда  домъ  Божій 
находился  въ  Си.іомѣ, 

1  Въ  тѣ  дни,  когда  не  было  царя 
у  Израиля,  жилъ  одинъ  левитъ  на 
ск.іонѣ  горы  Ефремовой.  Онъ  взялъ  се¬ 
бѣ  наложницу  изъ  Виѳлеема  Іудейска 
го.  2  Наложница  его  поссори-іась  съ 
нимъ,  и  ушла  отъ  него  въ  домъ  отца 
своего  въ  Виѳлеемъ  Іудейскій,  и  была 
тамъ  четыре  мѣсяца.  3  Мужъ  ея  всталъ 
и  пошелъ  за  нею,  чтобы  поговорить  къ 
сердцу  ея  и  возвратить  ее  къ  себѣ.  Съ* 
нимъ  былъ  слуга  его  и  пара  ословъ 
Она  ввела  его  въ  домъ  отца  своего. 
4  Отецъ  этой  молодой  женщины,  уви¬ 
дѣвъ  его,  съ  радостію  встрѣтилъ  его, 
и  удержалъ  его  тесть  его,  отецъ  моло 
дой  женщины.,  П  пробылъ  онъ  у  него 
три  дня;  они  ѣли  и  пили  и  ночевали 
тамъ.  5  Въ  четвертый  день  встали  они 
рано,  и  онъ  всталъ,  чтобъ  идти.  И  ска¬ 
залъ  отецъ  молодой  женщины  зятю 
своему:  подкрѣпи  сердце  твое  кускомъ 
хлѣба,  и  потомъ  пойдете,  в  Они  оста¬ 
лись,  и  оба  вмѣстѣ  ѣли  и  пи.ш.  И  ска 
залъ  отецъ  молодой  женщины  человѣ 
ку  тому:  останься  еще  па  ночь,  и  пусть 
повеселится  сердце  твое.  ‘  Че.іов'Ькъ 
тотъ  всталъ-было,  чтобъ  идти,  но  тесть 
его  упросилъ  его,  и  онъ  опять  ночевалъ 
тамъ.  8  На  пятый  день  всталъ  онъ  по¬ 
утру,  чтобъ  идти.  И  сказалъ  отецъ  мо¬ 
лодой  женщины  той:  подкрѣпи  сердце 
твое  хлѣбомъ,  и  помедлите,  доколѣ  пре¬ 
клонится  день.  И  ѣли  оба  они.  в  И 
всталъ  тотъ  человѣкъ,  чтобъ  идти, 
самъ  онъ,  наложница  его  п  слуга  его. 
И  сказалъ  ему  тесть  его,  отецъ  моло¬ 
дой  жепЛцины:  вотъ,  день  преклонился 
къ  вечеру,  ночуйте,  пожалуйте;  вотъ, 
дню  скоро  конецъ,  ночуй  здѣсь,  пусть 
повеселится  сердце  твое;  завтра  пора¬ 
нѣе  встанете  въ  путь  вашъ,  и  пойдешь 
въ  домъ  твой.  10  Но  мужъ  не  согласил¬ 
ся  ночевать,  всталъ  и  пошелъ;  и  прн- 
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шелъ  къ  Іевусу,  что  нынѣ  Іерусалимъ; 
съ  нимъ  пара  навьюченныхъ  ословъ 
н  наложница  его  съ  нимъ,  и  Ког¬ 
да  они  были  близъ  Іевуса,  день  уже 
очень  преклонился.  И  сказалъ  слуга 
господину  своему:  зайдемъ  въ  этотъ 
городъ  Іевусеевъ,  и  ночуемъ  въ  немъ. 
12  Господинъ  его  сказалъ  ему:  нѣтъ, 
не  пойдемъ  въ  городъ  иноплеменни¬ 
ковъ,  которые  не  изъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ,  но  дойдемъ  до  Гивы.  И  ска¬ 
залъ  слугѣ  своему:  дойдемъ  до  одного 
изъ  сихъ  мѣстъ,  п  ночуемъ  въ  Гивѣ, 
или  въ  Рамѣ.  11  И  пошли,  и  шлп,  и  за¬ 
катилось  солнце  подлѣ  Гивы  Веніами¬ 
новой.  15  И  повернулп  они  туда,  чтобы 
пойти  ночевать  въ  Гивѣ.  И  пришелъ 
онъ,  в  сѣлъ  на  улицѣ  въ  городѣ;  но 
никто  не  приглашалъ  ііхъ  въ  домъ  для 
ночлега.  ів  И  вотъ,  идетъ  одинъ  ста¬ 
рикъ  съ  работы  своей  съ  поля  вече¬ 
ромъ;  онъ  родомъ  былъ  съ  горы  Е<іфе- 
мовой,  и  жп.гъ  въ  Гивѣ.  Л?ители  же 
мѣста  сего  были  сыны  Беніаминовы. 
1’  Онъ,  поднявъ  глаза  свои,  увидѣ.іъ 
прохожаго  на  улицѣ  городской.  И  ска¬ 
залъ  старикъ:  куда  идешь?  и  откуда 
ты  прнше.іъ?  18  Онъ  сказалъ  ему:  мы 
идемъ  изъ  Впѳлеема  Іудейскаго  къ  го¬ 
рѣ  Ефремовой,  откуда  я.  Я  ходи.іъ  въ 
Биѳ.іеемъ  Іудейскій,  а  теперь  иду  къ 
дому  Господа;  и  пикто  не  приглашаетъ 
меня  въ  домъ.  і®  У  насъ  есть  н  солома 
и  кормъ  для  ословъ  нашихъ;  также 
хлѣбъ  и  вино  для  меня  п  для  рабы  тво¬ 
ей  н  для  сего  слуги  есть  у  рабовъ  тво¬ 
ихъ;  НН  въ  чемъ  нѣтъ  недостатка.  20Ста- 
рикъ  сказалъ  ему:  будь  спокоенъ;  весь 
недостатокъ  твой  па  мнѣ;  только  не  но¬ 
чуй  на  улицѣ.  21  И  ввелъ  его  въ  домъ 
свой,  и  далъ  корму  осламъ  его,  а  сами 
они  омыли  ноги  свои,  и  Ѣ.Ш  и  пили, 
22  Тогда  какъ  они  развеселили  сердца 
свои,  вотъ,  жители  города,  люди  раз¬ 
вратные,  окружили  домъ,  стучались 
въ  двери,  и  говорили  старику,  хозяину 
дома;  выведи  человѣка,  вошедшаго  въ 
домъ  твой,  мы  познаемъ  его.  28  Хо- 
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зяинъ  дома  вышелъ  къ  нимъ  и  сказалъ 
имъ:  нѣтъ,  братья  мои,  не  дѣлайте  зла, 
когда  человѣкъ  сей  вошелъ  въ  домъ 
мой,  не  дѣ.іайте  этого  безумія.  24  Ботъ 
у  меня  дочь  дѣвица,  и  у  него  наложни¬ 
ца,  выведу  я  ихъ,  смирите  ихъ,  п  дѣ¬ 
лайте  съ  ними,  чт5  вамъ  угодно;  а  съ 
человѣкомъ  симъ  нс  дѣаайге  этого  без¬ 
умія.  25  Но  они  НС  хотѣли  слушать  его. 
Тогда  мужъ  взялъ  свою  наложницу,  и 
вывелъ  къ  нимъ  на  улицу.  Они  познали 


ее,:я  ругались  надъ  нею  всю  ночь  до 
утра.  И  отпустили  ее  при.  появленіи 
зари.  26  и  пришла  женщина  предъ  по¬ 
явленіемъ  зари,  и  упала  у  дверей  дома 
того  человѣка,  у  котораго  былъ  госпо¬ 
динъ  ёя,  и  лежала  до  свѣта.  27  Госпо¬ 
динъ  ея  всталъ  поутру,  отвори.гь  две¬ 
ри  дома,  и  вышелъ,  чтобъ  идти  въ  путь 
свой;  и  вотъ,  наложница  его  лежитъ  у 
дверей  дома,  и  руки  ея  па  порогЬ.  28  Онъ 
сказалъ  ей:  вставай,  пойдемъ.  Но  отвѣ¬ 
та  не  было,  потому  что  она  умерла. 
Онъ  положилъ  ее  на  осла,  всталъ  и  по¬ 
шелъ  въ  свое  мѣсто.  29  Пришедиш  въ 
домъ  свой,  взялъ  ножъ,  и,  взявъ  на¬ 
ложницу  свою,  разрѣзалъ  ее  по  членамъ 
ея  на  двѣнадцать  частей,  и  послалъ  во 
всѣ  предѣлы  Израилевы.  30  Всякій,  ви¬ 
дѣвшій  это,  говорилъ:  не  бывало  и  не 
видано  было  подобнаго  сему  отъ  дня 
исшествія  сыновъ  Израилевыхъ  изъ 
земли  Египетской  до  сего  дня;  обра¬ 
тите  вниманіе  на  это,  посовѣтуйтесь 
и  скажите. 

ОП  1  И  вышли  всѣ  сыны  Израилевы, 
а\3ш  и  собралось  все  общество,  какъ 
одинъ  человѣкъ,  отъ  Дана  до  Бирсавіи, 
и  земля  Галаадская  предъ  Господа  въ 
МассиФу.  2  и  собрались  начальники 
всего  народа,  всѣ  колѣна  Израилевы, 
въ  собраніе  народа  ііожія,  четыреста 
тысячъ  пѣшихъ,  обнажающихъ  мечъ. 

3  И  сыны  Веніаминовы  услышали,  что 
сыны  Пзраи.іевы  пришли  въ  Массифу. 
И  сказали  сыны  Израилевы:  скажите, 
какъ  происходило  это  зло?  4  Левитъ, 
мужъ  оной  убитой  женщины,  отвѣ¬ 
чалъ  и  сказалъ:  я  съ  наложницею  моею 
пришелъ  ночеватьвъГпву  Беніаминову. 

5  И  возстали  па  меня  жители  Гивы,  и 
окружили  изъ-за  меня  домъ  ночью. 
Меня  намѣревались  убить,  и  налоиши- 
цу  мою  замучили,  такъ  что  она  умерла. 

6  іі  взялъ  наложницу  мою,  разрѣзалъ 
ее,  и  послалъ  ее  во  всѣ  области  владѣ¬ 
нія  Израилева:  ибо  они  сдѣлали  безза¬ 
конное  и  срамное  дѣло  въ  Израилѣ. 

7  Вотъ  всѣ  вы,  сыны  Израилевы,  раз- 
смотрйіе  эт^о  дѣло,  и  рѣшите  здѣсь. 

8  И  возсталъ  весь  народъ,  какъ  одинъ 
человѣкъ,  и  сказалъ;  не  пойдемъ  никто 
въ  шатеръ  свой,  и  не  возвратимся  ни- , 
кто  въ  домъ  свой.  8  И  вотъ  чтб  мы  сдѣ^ 
даемъ  нынѣ  еъ  Гивою:  пойдемъ  на. нее 
по  жребію.  18  И  возьмемъ  по  десяти 
человѣкъ  изо  ста  отъ  всѣхъ  'колѣнъ 
Израилевыхъ,  по  сту  отъ  тысячи,  и 
по  тысячѣ  отъ  тьмы,  чтобъ  они  при¬ 
несли  съѣстныхъ  припасовъ  •  для  па- 
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Кода,  который  пойдетъ  противъ  Гивы 
еыіампновой,  наказать  ее  за  срамное 
дѣло,  которое  опа  сдѣлала  въ  Израилѣ. 
11  И  собрались  всѣ  Израильтяне  про¬ 
тивъ  города  единодушно,  какъ  одинъ 
человѣкъ.  12  И  послали  колѣна  Изра¬ 
илевы  во  все  колѣно  Беніаминово  ска¬ 
зать:  какое  это  гнусное  дѣло  сдѣлано 
у  васъ!  1*  Выдайте  развращенныхъ 
оныхъ  людей,  которые  въ  Гивѣ;  мы 
умертвимъ  ихъ,  и  искоренимъ  зло  изъ 
Израиля.  Но  сыны  Веніаминовы  не  хо¬ 
тѣли  послушать  гблоса  братьевъ  сво¬ 
ихъ,  сыновъ  Израилевыхъ,  и  А  собра¬ 
лись  сыны  Веніаминовы  изъ  городовъ 
въ  Гиву,  чтобы  пойти  войною  противъ 
сыновъ  Израилевыхъ.  15  И  насчита¬ 
лось  въ  тотъ  день  сыновъ  Вепіаыино- 
вы.хъ,  собравшихся  изъ  городовъ,  два¬ 
дцать  шесть  тысячъ  челов'Ькъ,  обна¬ 
жающихъ  мечъ;  кромѣ  того  изъ  жите¬ 
лей  Гивы  насчитано  семьсоі'ъ  отбор¬ 
ныхъ.  ів  Изъ  всего  народа  сего  было 
семьсотъ  человѣкъ  отборныхъ,  кото¬ 
рые  были  лѣвши,  и  всѣ  сіи,  бросая 
изъ  пращей  камни  въ  волрсъ,  нс  бро¬ 
сали  мимо.  1"  Израильтянъ  же,  кромѣ 
сыновъ  Веніаминовыхъ,  насчиталось 
четыреста  тысячъ  человѣкъ,  обнажаю¬ 
щихъ  мечъ;  всѣ  они  были  способны 
къ  войнѣ.  18  И  встали  и  пошли  въ  домъ 
Божій,  и  вопрошали  Бога,  и  сказали 
сыны  Израилевы:  кто  изъ  насъ  прежде 
пойдетъ  на  войну  съ  сынами  Веніамина? 
И  сказалъ  Господь:  Іуда  пойдетъ  впе¬ 
реди.  1*  И  встали  сыны  Израилевы  по¬ 
утру,  и  расположились  станомъ  подхЬ 
Гивы.  20  II  Выступили  Израильтяне  на 
войну  противъ  Веніамина,  и  стали  сыны 
Израилевы  въ  боевой  порядокъ  близъ 
Гивы.  21  И  вышли  сыны  Веніаминовы 
изъ  Гивы,  и  положили  въ  тотъ  день 
двадцать  двѣ  тысячи  Израильтянъ  на 
землю.  2а  Но  народъ  Израильскій  обод¬ 
рился,  и  опять  стали  въ  боевой  поря¬ 
докъ  на  томъ  мѣсгЬ,  гдѣ  стояли  въ 
прежній  день.  28  И  пошли  сыны  Изра¬ 
илевы,  в  плакали  предъ  Господомъ  до 
вечера,  и  вопрошали  Господа:  вступать 
ли  мнѣ  еще  въ  сраженіе  съ  сынами 
Веніамина,  брага  моего?  Господь  ска¬ 
залъ:  идите  противъ  него.  2і  И  подсту¬ 
пили  сыны  Израилевы  къ  сынам'ь  Ве¬ 
ніамина  во  второй  день.  2і  Веніаминъ 
вышел'іі  противъ  нихъ  изъ  Гивы 
во  второй  день,  и  еще  положили  па 
землю  изъ  сыновъ  Израилевыхъ  во¬ 
семнадцать  тысячъ  чіаовѣкъ,  обна¬ 
жающихъ  мечъ.  2«  І'огда  всѣ  сыны 


Израилевы  и  весь  народъ  поніли  и  при¬ 
шли  въ  домъ  Божій,  и,  сидя  тамъ,  пла¬ 
кали  предъ  Господомъ,  и  постились  въ 
тотъ  день  до  вечера,  и  вознесли  все¬ 
сожженія  и  мирныя  жертвы  предъ  Го¬ 
сподомъ.  27  и  вопрошали  сыны  Изра¬ 
илевы  Господа  (въ  то  время  ковчегъ 
завѣта  Божія  находился  тамъ,  28  Ц 
Финеесъ,  сынъ  Е-іеазара,  сына  Ааро¬ 
нова,  предстоялъ  предъ  нимъ):  выхо¬ 
дить  ли  мнѣ  ѵеще  на  сраженіе  съ  сы¬ 
нами  Веніамина,  брата  моего,  или  нѣтъ? 
Господь  сказалъ:  идите;  Я  завтра  пре¬ 
дамъ  его  въ  руки  ваши.  2«  И  поставилъ 
Израиль  засаду  вокругъ  Гивы.  И 
пошли  сыны  Израилевы  на  сыновъ 
Веніамина  въ  третііі  день,  и  стали  въ 
боевой  порядокъ  предъ  Гивою,  какъ 
прежде.  81  Сыны  Веніаминовы  высту¬ 
пили  противъ  народа  и  отдалились  отъ 
города,  й  начали,  какъ  прежде,  убивать 
изъ  парода  па  дорогахъ,  изъ  которыхъ 
одна  идетъ  къ  Веѳплю,  а  другая  къ  Гивѣ 
полемъ,  и  убили  до  тридцати  человѣкъ 
изъ  Израальтянъ.  32  ц  сказали  сыны 
Веніаминовы:  они  падаютъ  предъ  нами, 
какъ  и  прежде.  А  сыны  іізраилевы 
сказали:  псбѣншмъ  отъ  нихъ„  и  отвле¬ 
чемъ  ихъ  отъ  города  на  дороги,  зз  ц 
всѣ  Израильтяне  встали  съ  своего  мѣ¬ 
ста  и  выстроились  въ  Ваал-Ѳамарѣ.  И 
засада  Израиіева  устремилась  изъ  сво¬ 
его  мѣста,  съ  западной  сторопыГивы. 
34  И  пришли  предъ  Гиву  десять  ты¬ 
сячъ  человѣкъ  отборныхъ  изъ  всего 
Израиля,  и  началось  жестокое  сраже¬ 
ніе;  но  сипы  Веніамина  не  знали,  что 
предстоитъ  имъ  бѣда.  35  и  поразилъ 
Господь  Беніамина  предъ  Израильтя¬ 
нами,  и  положили  въ  тотъ  день  Изра¬ 
ильтяне  изъ  сыновъ  Веніамина  двадцать 
пять  тысячъ  сто  человѣкъ,  обнажав¬ 
шихъ  мечъ.  Зв  Когда  сыны  Беніамина 
увидѣли,  что  они  поражены,  тогда  Из¬ 
раильтяне  уступили  мѣсто  сынамъ  Ве¬ 
ніамина;  ибо  надѣялись  на  засаду,  ко¬ 
торую  они  поставили  близъ  Гивы. 
37  ^сада  же  поспѣшила  и  устремилась 
къ  Гивѣ,  и  вступила  и  поразила  весь 
городъ  мечемъ.  88  Израильтяне  поста¬ 
вили  съ  засадою  условлетимъ  знакомъ 
къ  нападенію  поднимающійся  дымъ 
изъ  города.  39  Итакъ,  когда  Израиль¬ 
тяне  отступили  съ  мѣста  сраженія,  и 
Веніаминъ  началъ  поражать,  и  повергъ 
Израильтянъ  до  тридцати  человѣкъ,  и 
говорилъ:  «опять  надаютъ  они  предъ 
нами,  какъ  и  въ  прежнія  сраженія »; 
10  Тогда  началъ  подниматься  изъ  города 
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,4ымъ  сто.ібомъ.  Веш'аминъ  оглянулся 
назадъ,  и  вотъ,  димъ  отъ  всего  города 
восходитъ  къ  небу.- 41  Израильтяне  во- 
роти.шсь,  а  Беніаминъ  оробѣлъ;  ибо 
увидѣлъ,  что  постигла  его  бѣда.  4*  И 
гіобѣжа.ш  они  отъ  Израильтянъ  по  до¬ 
рогѣ  къ  пустынѣ;  но  сѣча  прес.іѣдо- 
вала  ихъ,  и  выходившіе  изъ  городовъ 
побивали  ихъ  тамъ;  ^  Окружили  Веніа¬ 
мина,  и  преС.іѣдовали  его  до  Менухи, 
и  поражали  до  самой  восточной  сторо¬ 
ны  Гивы.  41  И  пало  изъ  сыновъ  Веніа¬ 
мина  восемнадцать  тысячъ  человѣкъ*, 
людей  сильныхъ.  4^  Оставшіеся  оборо- 
тп.шсь  и  побѣжали  къ  пустынѣ,  къ 
скалѣ  Риммону,  и  побили  еще  Израиль¬ 
тяне  на  дорогахъ  пять  тысячъ  чело¬ 
вѣкъ;  и  гнались  за  ними  до  Гидома,  и 
еще  убили  изъ  нихъ  двѣ  тысячи  чело¬ 
вѣкъ.  46  Всѣхъ  же  сыновъ  Веніамино¬ 
выхъ,  падшихъ  въ  тотъ  .існь,  было 
двадцать  пять  тысячъ  человѣкъ,  об¬ 
нажавшихъ  мечъ,  и  всѣ  они  были  муи;и 
сильные.  47  и  обратились  оставшіеся 
и  убѣжали  въ  пхстыню.  къ  ска.іѣ  Ргш- 
мону,  шестьсотъ  человѣкъ,  и  остава¬ 
лись  тамъ  въ  каменной  горѣ  Риммонѣ 
четыре  мѣсяца,  і®  Израильтяне/ же 
опять  пошли  къ  сынамъ  Веніамино¬ 
вымъ,  и  поразили  ихъ  мечемъ,  и  людей 
въ  городѣ,  и  скотъ,  п  все,  что  ни  встрѣ¬ 
чалось,  и  всѣ  находившіеся  па  пути 
города  сожг.іп  огнамъ. 

1  И  пок.ія.шсь  Израильтяне  въ 


21. 


МассиФѣ,  говоря;  никто  изъ  насъ 
не  от.іастъ  дочери  своей  сынамъ  Ве- 
Ініамина  въ  замужство.  2  И  прише.іъ 
іпародъ  въ.гомъ  Божій,  и  сидѣ.ш  тамъ 
|до  вечера  предъ  Богомъ,  и  поднл.іи 
вопль,  и  сіыьно  плака.ш,  з  и 
Господи,  Боже  Израи.іевъ' 


ігромкш 


<3> 

'9“"'*іСказалн: 

(ДЛЯ  чего  .случилось  это  въ  Израи.іѣ, 
что  не  ста.іо  теперь  у  Израиля  одного 
'<)  ко.гЬна?  4  На  другой  день  всталъ  на- 
Ч  «йі’  іродъ  поутру,  и  устроили  тамъ  жер¬ 
твенникъ,  и  вознесли  всесожженія  и 
мц|)ныя  жертвы.  ^  И  ска.зали  сыны  Из- 
Іраилсвы:  кто  не  приходи.іъ  въ  собра- 
Ініе  предъ  Господа  изъ  всѣхъ  колѣнъ 
ІИзраилевыхъ?  Ибо  великое  проклятіе 
Произнесено  было  на  тЬхъ,  которые  не 
|пришлп  предъ  Гослода  въ  МасеНФу,  и 
сказано  было,  чхо  т-й  преданы  будутъ 
смерти.  «И  сжалились  сыны  Пзраи.іевы 
надъ  Веніаминомъ,  братомъ  своимъ,  и 
сказали:  нынѣ  отсѣчецр  одно  колѣно 
Іотъ  Израиля;  *  Какъ  поступитъ  намъ 
[съ  оставшимися  изъ  нихъ  касательно 
.женъ,  когда -МЫ ..поклялись  Господомъ 


I  (7) 
Суд. 
21.  I 


не  давать  имъ  женъ  изъ  дочерей  на¬ 
шихъ?  8  И  сказали:  нѣтъ  ли  кого  изъ 
колѣнъ  Израилевыхъ,  кто  не  прихо¬ 
дилъ  предъ  Господа  въ  МассиФу?  И 
оказалось,  что  изъ  Іависа  Галаадскаго 
никто  не  приходилъ  предъ  Господа 
въ  станъ  па  собраніе.  ^  И  осмотрѣнъ 
народъ,  и  вотъ,  не  было  тамъ  ни  одною 
изъ  жителей  Іависа  Галаадскаго,  іо  И 
послало  туда  общество  двѣнадцать 
тысячъ  человѣкъ,  мужей  силып.іхъ,  и 
дали  имъ  приказаніе,  говоря;  идите  и 
поразите  жителей  Іависа  Галаадскаго 
мечемъ,  и  женщинъ  и  дѣтей,  и  И  вотъ 
что  с.тЬлайте:  всякаго  мужчину  и  вся¬ 
кую  женщину,  познавшую  ложе  муже¬ 
ское,  пре.'^айте  заклятію.  12  И  нашли 
они  между  жителями  Іависа  Галаадскаго 
четырестадѣвицъ,  не  познавшихъ  ложа 
мужескаго,  и  привели  ихъ  въ  станъ  въ 
Си.іомъ,  что  въ  землѣ  Ханаанской.  13  И 
послало  все  общество  переговорить  съ 
сынами  Беніамина,  бывшими  въ  скалѣ 
Риммонѣ,  и  объявило  имъ  миръ.  14 Тогда 
возвратились  сыны  Беніамина,  и  дали 
имъ  женъ,  которыхъ  оставили  въ  жи¬ 
выхъ  изъ  женщинъ  Іависа  Га.іаадскаго; 
но  оказалось,  чхо.'этогб  было  недоста- 
точпо.  1^  Народъ  же  сожалѣлъ  о  Веніа¬ 
минѣ,  что  Господь  не  сохранилъ  цѣ¬ 
лости  колѣнъ  Израилевыхъ.  іб  И  ска¬ 
зали  старѣйшины  общества:  что  намъ 
дѣ.іать  съ  оставшимися  касательно 
женъ,  ибо  ист[»сб.іены  женщины  у  Ве¬ 
ніамина?  17  И  сказали:  нас.іѣдствеипая 
земля  пусть  остается  уцѣ.іѣвшимъ  сы¬ 
намъ  Веніамина,  чтобы  не  исчезло  ко¬ 
лѣно  отъ  Израиля.  1^^  Но  мы  не  можемъ 
дать  имъ  женъ  изъ  дочереіі  нашихъ; 
ибо  сыны  Израилевы  поклялись,  гово¬ 
ря:  < проклятъ,  кто  дастъ  жену  Веніа^ 
мину>.  19  И  сказали:  вотъ,  каждый 
годъ  бываетъ  праздникъ  Господень 
въ  Силомѣ,  который  на  сѣверъ  отъ  Віѵ 
ѳиля  и  на  востокъ  отъ  дороги,  ведущей 
отъ  Веѳиля  въ  Сихемъ,  и  на  югъ  отъ 
Левоны.  20  и  приказа.іи  сынамъ  Веніа¬ 
мина  и  сказали:  поіідите  и  засядьте  въ 
виноградникахъ.  2і  И  смотрите,  когда 
выйдутъ  дѣвицы  ('.иломскія  гыясать 
въ  хороводахъ;  тогда  выіідите  изъ  вино¬ 
градниковъ,  и  схватите  себѣ  каждый 
жену  изъ  дѣвицъ  Силомскихъ,  и  Идите 
въ  землю  Веніаминову.  22  и  когда  прій- 
дутъ  отцы  ихъ  или  братья  ихъ  съ  жало¬ 
бою  къ  на.мъ,  мы  скажемъ  имъ:  «про¬ 
стите  насъ  за  нихъ;  ибо  мы  не  взяли  для 
каждаго  и.зъ  нихъ  жены  на  войнѣ,  и  вы 
не  .іала  имъ:  теперьвы  і^иновны  > .  23Сы- 
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КНИГА  СУДЕЙ  ИЗРАИЛЕВЫХЪ. 


21,  25. 


БЫ  Веніамина  такъ  и  сдѣлали,  и  взяли 
женъ  по  числу  своему  изъ  бывшихъ 
въ  хороводѣ,  которыхъ  они  похитили, 
в  пошли  и  возвратились  въ  удѣлъ  свой, 
и  построили  города,  и  стали  жить  въ 
нихъ.  24  Въ  то  же  время  Израильтяне 


разошлись  оттуда  каждый  въ  колѣно 
свое  и  въ  племя  свое,  и  пошли  оттуда 
каждый  въ  удѣлъ  свой.  2^  Въ  тЬ  дни 
не  было  царя  у  Израиля;  каждый  дѣ¬ 
лалъ  то,  чтб  ему  казалось  справедли¬ 
вымъ. 
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11  Въ  тѣ  дни,  когда  управляли  судьи, 
.  случился  голодъ  на  землѣ.  И  по¬ 
шелъ  одинъ  человѣкъ  изъ  Виѳлеема 
Іудейскаго,  со  своею  женою  и  двумя 
сыновьяаш  своими,  жить  на  поляхъ 
Моавитскихъ.  2  Имя  человѣка  того  Ели- 
мелехъ,  имя  жены  его  Ноемивь,  а  имя 
двухъ  сыновей  его  Махлонъ  и  Хилеонъ; 
они-  били  Ефраѳяне  изъ  Виѳлеема  Іу¬ 
дейскаго.  И  пришли  они  на  поля  Моа- 
витскія,  и  остались  тамъ.  8  И  умеръ 
Едимелехъ,  мужъ  Ноемини,  и  осталась 
она  съ  двумя  сыновьяаш  своими.  і  Они 
взяли  себѣ  женъ  изъ  Моавитянокъ;  имя 
одной  Орфа,  а  имя  другой  Руѳь;  и  жи¬ 
ли  тамъ  около  десяти  лѣтъ,  ь  Но  по¬ 
томъ  и  оба  сипа  Махлонъ  и  Хиле¬ 
онъ,  умерли;  и  осталась  та  женщина 
пос.гЬіобоихъ  своихъ  сыновей  и  послѣ 
мужа  своего,  с  И  встала  она  со  сноха- 
аіи  своими,  и  пошла  обратно  съ  полей 
Моавитскихъ;  обо  услышала  на  поляхъ 
Моавитскихъ,  что  Богъ  посѣтилъ  па¬ 
родъ  Свой  и  далъ  имъ  хлѣбъ.  ?  И  вы¬ 
шла  она  изъ  того  мѣста,  въ  которомъ 
жила,  и  обѣ  снохи  ея  съ  нею.  Когда  онѣ 
шли  по  дорогѣ,  возврашаясь  въ  землю 
Іудейскую,  8  Поеминь  сказала  двумъ 
снохамъ  своимъ:  пойдите,  возвратитесь 
каждая  въ  домъ  матери  своей.  Да  со¬ 
творитъ  Господь  съ  вами  милость,  какъ 
вы  поступали  съ  умершими  и  со  мною! 
в  Да  дастъ  вамъ  Господь,  чтобы  вы 
нашли  пристанище  каждая  въ  домѣ 
своего  мужа!  И  поцѣловала* ихъ.  Но  онѣ 
подняли  вопль  и  плакали,  ю  И  сказали: 
пѣтъ,  мы  съ  тобою  возвратимся  къ 
народу  твоему,  и  Ноеминь  же  сказала: 
возвратитесь,  дочери  мои;  зачѣмъ  вамъ 
идти  со  мною?  Развѣ  еще  есть  у  меня 
сыновья  въ  моемъ  чревѣ,  которые  бы¬ 
ли  бы  вамъ  мужьями?  і2  Возвратитесь, 
дочери  мои,  пойдите;  ибо  я  уже  стара, 
чтобъ  быть  за  муисемъ.  Да  еслибъ  я  и 
бказала:  «есть  мнѣ  еще  надежда»,  и 
даже  если  бы  я  сію  же  дочь  была  съ 
мужемъ  и  дотомъ  родила  сыновей.— 


лз  То  можно  ли  вамъ  ждать,  пока  они 
выросли  бы?  можно  ли  вамъ  медлить 
и  не  выходить  замужъ?  Нѣтъ,  дочери 
мои,  я  весьма  сокрушаюсь  о  васъ;  ибо 
рука  Господня  постигла  меня,  и  Онѣ 
подняли  вопль  и  опять  стали  плакать 
й  Орфа  простилась  со  свекровью  сво¬ 
ею,  а  Руѳь  осталась  съ  нею.  Ноеминь 
сказала  Руѳи:  воть,  невѣстка  твоя  воз¬ 
вратилась  къ  народу  своему  и  къ  сво¬ 
имъ  богамъ;  возвратись  и  ты  вслѣдъ 
за  невѣсткою  твоею,  і®  Но  Руѳь  ска 
зала:  не  принуждай  меня  оставить  те¬ 
бя  и  возвратиться  отъ  тебя;  по  куда 
ты  пойдешь,  туда  и  я  пойду,  и  гдѣ  ты 
жить  будешь,  тамъ  и  я  буду  жить;  на¬ 
родъ  твои  будетъ  моимъ  народомъ,  и 
твой  Богъ  моимъ  Богомъ;  И  гдѣ  ты 
умрешь,  тамъ  и  я  умру  и  погребена  бу¬ 
ду.  Пусть  то  и  то  сдѣлаетъ  мнѣ  Го¬ 
сподь,  и  еще  больше  сдѣлаетъ;  смерть 
одна  разлучитъ  меня  съ  тобою.  18  Ыое- 
минь,  видя,  что  она  твердо  рѣшилась 
идти  съ  нею,  перестала  уговаривать  ее. 

И  шли  обѣ  онѣ,  доколѣ  не  пришли 
въ  Виѳлеемъ.  Когда  пришли  онѣ  въ 
Виѳлеемъ,  весь  городъ  пришелъ  въ  дви¬ 
женіе  отъ  нихъ,  и  говорили:  это  Ное¬ 
минь?  20  Она  сказала  имъ:  не  называй¬ 
те  меня  Ноемпнью  *,  а  называйте  мо- 
ня  Марою  **;  потому  что  Вседержи¬ 
тель  послалъ  мнѣ  великую  горесть.  2і  Я 
вышла  отсюда  съ  достаткомъ,  а  воз¬ 
вратилъ  меня  Господь  съ  пустыми  ру¬ 
ками.  Зачѣмъ  называтьменя  Ноеминыо, 
когда  Господь  заставилъ  меня  страдать, 
и  Вседержитель  послалъ  мнѣ  несчастіе? 
22  И  возвратилась  Ноеминь,  и  съ  нею 
сноха  ея  Руѳь  Моавитянка,  пришедшая 
съ  полей  Моавитскихъ,  и  нришли  онѣ 
въ  Виѳлеемъ  въ  началѣ  жатвы  ячменя. 

21  У  Ноемини  былъ  родственникъ 
,  по  мужу  ея,  человѣкъ  весьма  знат¬ 
ный,  изъ  племени  Елимелехова,  имя 
ему  Воозъ.  2  и  сказала  Руѳь  Моави- 


♦  Пріятная.  •*  Горькая. 
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тянка  Ноемини:  пойду  я  на  поле,  и 
буду  подбирать  колосья  по  с.іѣламт> 
того,  у  кого  найду  благово.іепіе.  Она 
сказала  ей;  пойди,  дочь  моя.  3  Она  по¬ 
шла,  и  пришла,  п  подбирала  въ  полѣ 
колосья  позади  жнецовъ.  И  случилось, 
что  та  часть  поля  принадлежала  Во- 
озу,  который  изъ  племени  Елимелехо- 
ва.  ^  И  вотъ,  Воозъ  пришелъ  изъ  Виѳ¬ 
леема  и  сказалъ  жнецамъ:  Господь  съ 
вами!  Они  сказали  ему:  да  благосло¬ 
витъ  тебя  Господь!  б  И  сказалъ  Воозъ 
слугѣ  своему,  приставленному  къяше- 
цамъ:  чья  это  молодая  женвцина?  *  Слу¬ 
га,  приставленный  къ  жнецамъ,  отвѣ¬ 
чалъ  и  сказалъ:  эта  молодая  женщи¬ 
на — Моавитянка,  пришедшая  съ  Ное- 
минью  съ  полей  Моавитскихъ;  ^  Она 
сказала:  «буду  я  подбирать  и  собирать 
между  снопами  позади  жнецовъ >;  и 
пришла,  и  находится  здѣсь'  съ  самаго 
утра  доселѣ;  мало  бываетъ  она  дома, 
о  И  сказалъ  Воозъ  Руѳи:  послушай, 
дочь  моя,  не  ходи  подбирать  на  другомъ 
полѣ,  и  не  переходи  отсюда,  но  будь 
здѣсь  съ  моими  служанками;  9  Пусть 
въ  глазахъ  твоихъ  будетъ  тсъ  поле,  гдѣ 
онѣ  жнутъ,  и  ходи  за  ними.  Вотъ,  я 
приказалъ  слугамъ  моимъ  не  трогать 
тебя.  Когда  захочешь  пить,  иди  къ  со¬ 
судамъ  и  пей,  откуда  черпаютъ  слуги 
мои.  19  Она  пала  на  лице  свое,  и  покло¬ 
нилась  до  земли,  и  сказала  ему:  чѣмъ 
снискала  я  въ  глазахъ  твоихъ  милость, 
что  ты  принимаешь  меня,  хотя  я  и 
чужеземка?  и  Воозъ  отвѣчалъ  и  сказа.іъ 
ей:  мнѣ  сказйно  все,  чт5  сдѣлала  ты 
для  свекрови  своей  по  смерти  мужа 
твоего,  что  ты  оставила  твоего  отца,  и 
твою  мать,  и  твою  родину,  и  пришла 
къ  народу,  котораго  ты  не  знала  вче¬ 
ра  и  третьяго  дня.  Да  воздастъ  Го¬ 
сподь  за  это  дѣло  твое,  и  да  будетъ 
тебѣ  полная  награда  отъ  Господа,  Бо¬ 
га  Израилева,  къ  которому  ты  пришла, 
чтобъ  успокоиться  подъ  Его  к  рылами! 
13  Она  сказала:  да  буду  я  въ  милости 
предъ  очами  твоими,  господинъ  мой! 
Ты  утѣшилъ  меня,  и  говоріыъ  по  серд¬ 
цу  рабы  твоей,  между  т'Ьмъ  какъ  я 
не  стбю  ни  одной  изъ  рабынь  твоихъ. 
11  И  сказалъ  ей  Воозъ:  время  обѣда; 
прійди  сюда  и  ѣшь  хлѣбъ,  и  обмакивай 
кусокъ  твой  въ  уксусъ.  И  с'ѣла  она 
возлѣ  ишецовъ.  Онъ  подалъ  ей  хлѣба; 
она  ѣла,  наѣлась,  и  еще  осталось. 
!•>  И  встала,  чтобы  подбирать.  Воозъ 
далъ  приказъ  слугамъ  своимъ,  сказавъ: 
пусть  подбираетъ  она  и  между  снопа¬ 


ми,  и  не  обижайте  ея;  ів  Да  и  отъ  сно¬ 
повъ  откидывайте  ей  и  оставляйте, 
пусть  она  подбираетъ,  и  не  браните 
ея.  1’  Такъ  подбирала  она  на  нолѣ  до 
вечера,  и  вымолотила  собранное,  и  вы¬ 
шло  около  еФЫ  ячменя,  із  Взявъ  это, 
она  пошла  въ  городъ,  и  свекровь  ея 
увидѣла,  чтд  она  набрала.  И  вынула 
Руѳь  изъ  пазухи  своей  и  дала  ей  то, 
чт5  оставила,  наѣвшись  сама,  і®  И  ска¬ 
зала  ей  свекровь  ея:  гдѣ  ты  собира.іа 
сегодня,  и  гдѣ  работала?  да  будетъ 
благословенъ  принявшій  тебя!  Руѳь 
объявила  свекрови  своей,  у  кого  она 
работала,  и  сказала:  человѣку  тому,  у 
котораго  я  сегодня  работала,  имя  Во¬ 
озъ.  20  II  сказала  Ноеминь  снохѣ  сво¬ 
ей:  благословенъ  онъ  оі-ъ  Господа  за 
то,  что  не  лишилъ  милости  своей  ни 
живыхъ,  ни  мертвыхъ!  И  сказала  ей 
Ноеминь:  человѣкъ  этотъ  близокъ  къ 
намъ;  опъ  изъ  нашихъ  родственниковъ. 
21  Руѳь  Моавитянка  сказала:  онъ  даже 
сказа.іъ  мнѣ;  «будь  съ  моими  служан¬ 
ками,  доколѣ  не  докончатъ  онѣ  жатвы 
моей>.  22  и  сказала  Ноеминь  снохѣ 
своей,  Руѳи:  хорошо,  дочь  моя,  что  ты 
будешь  ходить  со  служанками  его,  и 
не  будутъ  оскорблять  тебя  на  другомъ 
полѣ.  23  Такъ  была  она  со  служанками 
Воозовыми,  и  подбирала  колосья,  доко¬ 
лѣ  не  кончилась  жатва  ячменя  и  жат¬ 
ва  пшеницы,  и  жила  у  свекрови  своей. 

31  И  сказала  ей  Ноеминь,  свекровь 
I  ея:  дочь  моя,  нс  поискать  ли  тебѣ 
пристанища,  чтобы  тебѣ  хорошо  бы¬ 
ло?  2  Вотъ,  Воозъ,  со  служанками  ко¬ 
тораго  ты  была,  родственникъ  нашъ. 
Вотъ,  онъ  въ  эту  ночь  вѣетъ  на  гумнѣ 
ячмень.  3  Умойся,  помажься,  надѣнь 
на  себя  нарядныя  одежды  твои,  й. пой¬ 
ди  на  гумно,  но  не  показывайся  ему, 
доколѣ  не  кончитъ  ѣсть  и  пить.  і  Ког¬ 
да  же  онъ  ляжетъ  спать,  узнай  мѣсто, 
гдѣ  онъ  ляжетъ;  тогда  пріидешь  и 
откроешь  у  ногъ  его,  и  ляжешь.  Онъ 
скажетъ  тебѣ,  чт5  тебѣ  дѣлать.  &  Руѳь 
сказала  ей:  сдѣлаю  все,  чт5  ты  сказа¬ 
ла  мнѣ.  6  И  пошла  на  гумно,  и  сдѣлала 
все  такъ,  какъ  приказывала  ей  све¬ 
кровь  ея.  7  Воозъ  наѣлся  и  напился,  и 
развеселилъ  сердце  свое,  и  пошелъ  и 
легъ  спать  подлѣ  скирда.  И  она  при¬ 
шла  тихонько,  открыла  у  ноіъ  его,  и 
легла.  3  Въ  полночь  оиъ  содрогнулся, 
приподнялся,  и  вотъ,  у  иогт>  его  ле¬ 
житъ  ж*еищина.  9  II  сказа.ы>  ей  Воозъ: 
кто  ты?  Она  сказала;  я  Руѳь,  раба 
твоя;  простри  крыло  твое  на  рабу  твою. 
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ибо  ТЫ  родственникъ.  Воозь  сказа.іъ: 
б.іагос.іовеина  ты  отъ  Господа,  дочь 
моя!  это  посдѣднее  твое  доброе  дѣло 
сдѣ.іа.іа  ты  еще  лучше  прежняго,  что 
ты  не  пошла  искать  молодыхъ  людей, 
ни  бѣдныхъ,  пи, богатыхъ,  и  Итакъ, 
дочь  моя,  не  бойся,  я  сдѣлаю  тебѣ  все, 
чт5  ты  сказала;  ибо  у  всѣхъ  воротъ 
народа  моего  знаютъ,  что  ты  женщи¬ 
на  добродѣте.іьная.  12  Хотя  п  правда, 
что  я  родственникъ;  но  есть  еще  род¬ 
ственникъ  бшіже  меня.  13  Переночуй 
эту  ночь;  завтра  же,  ес.іионъ  приметъ 
тебя,  то  хорошо,  пусть  приметъ;  а 
ес.іи  онъ  не  за^іочетъ  принять  тебя,  то 
я  приму;  живъ  Господь!  Спи  до  утра, 
и  II  спала  она  у  ногъ  его  до  утра,  и 
встала  прежде,  нежели  могли  они  рас¬ 
познать  другъ  друга.  II  сказалъ  Во- 
озъ:  пусть  не  знаютъ,  что  женщина 
приходила  на  гумпо.  іі>  II  сказалъ  ей: 
подай  верхнюю  одежду,  которая  па 
тебѣ,  подержи  ее.  Она  дѳржа.іа,  и  онъ 
отмѣрилъ  ей  піесть  мѣръ  ячменя,  п 
положи.іъ  на  нее,  ы  пошелъ  въ  городъ. 
10  А  Рі/ѳь  пришла  къ  свекрови  своей. 
Га  сказа.іа  ей:  чт5,  дочь  моя?  Она  пере¬ 
сказала  ей  все,  чт5  сдѣ.іа.іъ  ей  чело¬ 
вѣкъ  тотъ.  1^  II  сказа.іа  ей:  эти  шесть 
!мѣръ  ячменя  онъ  далъ  мнѣ,  іі  сказа.іъ 
імнѣ;  <не  ходи  къ  свекрови  своей  съ 
]  пустыми  руками  >.  і®  Та  сказа.іа:  по¬ 
дожди,  дочь  моя,  доко.іѣ  не  узнйешь, 
чѣмъ  кончится  дѣло;  ибо  человѣкъ 
тотъ  не  останется  въ  покоѣ,  не  кон¬ 
чивъ  сегодня  дѣ.іа. 

41  Воозъ  выше.іъ  къ  воротамъ,  и 
,  сидѣ.іъ  тамъ.  И  вотъ,  идетъ  мимо 
родственникъ,  о  которо.мъ  говори.іъ 
Воозъ.  II  сказа.іъ  ему  Воозъ:  зайди 
сюда,  и  сядь  здѣсь.  Тотъ  заше.іъ  п 
сѣлъ.  2  Воозъ  взя.іъ  десять  человѣкъ 
изъ  старѣйшинъ  города,  и  сказа.іъ: 
сядьте  здѣс:ь.  II  они  сѣ.іи.  3  П  сказа.іъ 
Воозъ  родственнику:  Ноемипь,  возвра¬ 
тившаяся  съ  по.іеіі  Моавитскнхъ,  про¬ 
даетъ  часть  поля,  принад.іежащую  бра¬ 
ту  нашему  Елимелеху.  і  Я  рѣшился 
довести  до  ушей  твоихъ  и  сказать:  купи 
при  сидящихъ  здѣсь  и  при  старѣйши¬ 
нахъ  народа  моего.  Ес.ні  хочешь  вы¬ 
купить,  выкупай;  а  ес.іи  не  хочешь 
выкупить,  скажи  мнѣ,  и  я  буду  знать; 
ибо  кромѣ  тебя  некому  выкупить,  а  по 
тебѣ  л.  Тотъ  сказа.іъ:  я  выкупаю. 

Воозъ  сказа.іъ:  когда  ты  купишь  поле 
у  Ноемини,  то  долженъ  купить  о  у 
Руѳи  Моавитянкн,  жены  умершаге,  и 


до.іженъ  взять  ее  въ  замужество,  чтобы 
возстановить  имя  умершаго  въ  удѣлѣ 
его.  в  II  сказа.іъ  тотъ  родственникъ: 
не  могу  я  взять  ее  себѣ,  чтобы  не 
разстроить  своего  удѣ.іа;  прими  ее  тьі, 
ибо  я  не  могу  принять.  7  Прежде  такой 
былъ  обычай  у  Израиля  при  выкупѣ 
и  при  мѣнѣ,  д.ія  подтвержденія  какого- 
.шбо  дѣ.іа:  одинъ  сннма.іъ  сапогъ  свой 
и  дава.іъ  другому,  п  это  было  свидѣ¬ 
тельствомъ  у  Израиля.  8  И  сказалъ  тотъ 
родственникъ  Воозу:  купи  себѣ.  И 
снялъ  сапогъ  свой,  о  И  сказа.іъ  Воозъ 
старѣйшинамъ  и  всему  народу:  вы  те¬ 
перь  свидѣте.іи  тому,  что  я  покупаю  у 
Ноемини  все  Елимелехово  и  все  Хилео- 
ново  и  Махлоново;  ю  Также  и  Руѳь 
Моавитянку,  жену  Мах.іонову,  беру 
себѣ  въ  жену,  чтобъ  оставитьпмя  умер¬ 
шаго  въ  удѣлѣ  его,  и  чтобы  пе  исчезло 
ПИЯ  умершаго  между  братьями  его  и  у 
воротъ  мѣстопребыванія  его:  вы  сего¬ 
дня  свидѣтели  тому,  и  И  сказа.іъ  весь 
народъ,  который  при  воротахъ,  и  ста¬ 
рѣйшины:  мы  свидѣте.ш;  да  содѣлаетъ 
Господь  жену,  входящую  въ  домъ  твой, 
какъ  Рахиль  и  какъ  Лію,  которыя  обѣ 
устрои.ш  домъ  Израилевъ;  пріобрѣтай 
богатство  въ  Ефраѳѣ,  и  да  славится 
имя  твое  въ  Виѳлеемѣ;  12  ІІ  да  будетъ 
до.мъ  твой,  какъ  до.мъ  Фареса,  кото¬ 
раго  родц.іа  Ѳамарь  Іудѣ,  отъ  того 
сѣмени,  которое  дастт)  тебѣ  Господь 
отъ  этой  мо.іодой  женщины,  ізіі  взя.іъ 
Воозъ  Руѳь,  и  она  сдѣ.іалась  его  женою. 
И  воше.гь  онъ  къ  ней,  и  Господь  далъ 
ей  бере.мепность,  п  она  роди.іа  сына. 
11Ц  говорп.ш  женщины  Ноемини;  б.іаго- 
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словенъ  Господь,  что  Онъ  не  оставилъ 
тебя  нынѣ  безъ  нас.іѣднпка!  И  да  бу¬ 
детъ  с.іавно  имя  его  въ  ІІзраи.іѣ!  і^  Онъ 
будетъ  тебѣ  отрадою  и  питателемъ  въ 
старости  твоей;  ибо  его  родила  сноха 
твоя,  которая  любитъ  тебя,  которая 
для  тебя  л^  чше  семи  сыновей,  ів  И 
взя.іа  Поеминь  дитя  сіе,  и  носила  его 
въ  объятіяхъ  своихъ,  и  бы.іа  ему  нянь¬ 
кою.  11  Сосѣдки  нарек.ш  ему  имя,  и 
говоршіи:  «у  Ноемини  родился  сынъ>, 
и  нарек.ш  ему  имя:  Овидъ.  Онъ  отецъ 
Іессея,  отца  Давидова,  і®  И  вотъ  родъ 
Фаресовъ:  Фаресъ  родилъ  Есрома; 
19  Есромъ  родіыъ  Арама;  Арамъ  ро- 
ди.іъ  Амипадава;  20  Аминадавъ  роди.іъ 
Наассона;  Наассонъ  роди.іъ  Са.шоеа; 
21  Салмонъ  родіыъ  Вооза;  Воозъ  родилъ 
Овида;  22  Овидъ  роди.іъ  Іессея;  Іессей 
родіыъ  Давида. 
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11  Быдъ  одинъ  человѣкъ  изъ  Рама- 
■  ѳаимъ-ЦоФима,  съ  горы  Ефремовой; 
имя  ему  Елкапа,  сыиъ  Іерохама,  сына 
Илія,  сына  Тоху,  сына  Цуфа,  — Ефра- 
ѳянинъ.  2  У  него  были  двѣ  жены:  имя 
одной  Анна,  а  имя  другой  Фсннана;  у 
Феннаны  бы.ш  дѣти,  у  Анны  же  не 
было  дѣтей.  8  И  ходп.іъ  этотъ  чело¬ 
вѣкъ  изъ  города  своего  въ  положенные 
дни  пок.іоняться  и  приносить  жертву 
Господу  Саваоѳу  въ  Силомъ;  тамъ  были 
Илій  и  два  сына  его,  Офни  и  Финеесъ, 
священниками  Господа. іВъ  тотъ  день, 
когда  Елкапа  прпноси.іъ  жертву,  да¬ 
валъ  Феннанѣ,  женѣ  своеіі,  и  всѣмъ 
сыновьямъ  ея  и  дочерямъ  ея  части; 
5  Аннѣ  же  дава.іъ  часть  особую,  ибо 
люби.іъ  Анну,  хотя  Господь  заключилъ 
чрево  ея.  б  Соперница  ея  сильно  огор¬ 
чала  ее,  побуждая  ее  къ  ропоту  на  то, 
что  Господь  заключи.іъ  чрево  ея.^  Такъ 
бывало  каждый  годъ,  когда  ходила  она 
въ  домъ  Господень;  та  огорчала  ее,  а 
эта  плака.іа,  и  не  ѣла.  8  И  сказалъ  ей 
Елкапа,  мужъ  ея;  Анна!  чт5  ты  п.іа- 
чешь,  и  почему  не  ѣшь,  и  отчего  скор¬ 
битъ  сердце  твое?  не  лучше  ля  я  для 
тебя  десяти  сыновей?  о  И  встала  Анна 
послѣ  того,  какъ  они  ѣлп  и  піші  въ 
Силомѣ.  Илій  же  священпикъ  сид1;.іъ 
тогда  на  сѣдалищѣ  у  входа  въ  храмъ 
Господень.  10  И  была  она  въ  скорби 
души,  и  моли.іась  Господу,  и  горько 
(11)  плакала,  и  И  да.іа  обѣтъ,  говоря;  Го- 
чи(м.  сподп  Саваоѳъ!  если  Ты  приз[)ишь  на 
скорбь  рабы  Твоей,  и  вспомнишь  обо 
мнѣ,  и  не  забудешь  рабы  Твоей,  и 
дашь  рабѣ  Твоей  дитя  мужескаго  пола, 
то  я  отдамъ  его  Господу  па  всѣ  дни 
жизни  его,  и  бритва  не  коснется  го.іовы 
его.  12  Между  тѣмъ  какъ  она  долго 
ио.ш.іась  предъ  Господомъ,  Илій  смо¬ 
трѣлъ  на  уста  ея.  18  И  какъ  Анна  гово- 
ри.іа  въ  сердцѣ  своемъ,  а  уста  ея  только 
двига.шсь,  и  не  было  слышно  голоса 
ея,  то  Илій  счелъ  ее  пьяною,  и  И  ска- 
.залъ  ей  Илій;  доко.іѣ  ты  будешь  пья¬ 
ною?  вытрезвись  отъ  вина  твоего.  і^И 
отвѣчала  Анна,  и  сказала:  нѣтъ,  го¬ 
сподинъ  мой;  я — жена,  скорбящая  ду¬ 
хомъ,  вина  и  сикера  я  не  пп.іа,  но  из- 
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•шваю  душу  мою  предъ  Господомъ; 
18  Нс  считай  рабы  твоей  негодною  жен¬ 
щиною;  ибо  отъ  великой  печали  моей 
и  отъ  скорби  моей  я  говорила  доселѣ 

17  И  отвѣчалъ  Илій,  и  сказалъ:  иди  съ 
миромъ,  и  Богъ  Израилевъ  исполнитъ 
прошеніе  твое,  чего  ты  просила  у  Него. 

18  Опа  же  сказала:  да  найдетъ  раба 
твоя  милость  въ  очахъ  твоихъ!  И  по- 
ш.іа  она  въ  путь  свой,  и  'Ь.іа,  и  лицо 
ея  не  было  уже  печально,  какъ  прежде 
18  Н  встали  опи  поутру,  и  поклони- 
.-шсь  предъ  Господомъ,  и  возврати.шсь, 
и  пришли  въ  ломъ  свой  въ  Раму.  И  по¬ 
зналъ  Елкана  Анну,  жену  свою,  и 
вспомнн.іъ  о  ней  Господь.  20  Чрезъ 
нѣсколько  времени  зачала  Анна  и  ро¬ 
дила  сына,  и  дала  ему  имя:  Самуилъ; 
ибо,  говорила  она,  отъ  Господа  я  ис¬ 
просила  его.  21  И  пошелъ  мужъ  ея 
Елкана  и  все  семейство  его  совершить 
годичпуюжертву  Господу  и  обѣты  свои. 
22  Анна  же  не  пошла,  сказавъ  мужу 
своему:  когда  младенецъ  отнятъ  будетъ 
отъ  груди  н  подрастетъ,  тогда  я  отведу 
его,  и  опъ  явится  предъ  Господомъ, 
и  останется  тамъ  навсегда.  23  И  ска¬ 
залъ  ей  Елкана,  мужъ  ея:  дѣлай,  чт5 
тебѣ  угодно;  оставайся,  доколѣ  не 
вскормишь  его  грудью;  только  да 
утвердитъ  Господь  слово,  вышедшее 
изъ  устъ  твоихъ.  И  осталась  жена  ею, 
и  кормила  грудью  сына  своего,  доколѣ 
нс  вскорми.іа.  24  Когда  же  вскормила 
его,  пошла  съ  нимъ  въ  Силомъ,  взявъ 
т[)и  тельца  и  одну  ефу  муки  и  мѣхъ 
пина,  и  приш.іа  въ  домъ  Господа  въ 
Силомъ;  отрокъ  же  былъ  еще  дитя.  25  И 
закололи  тельца;  и  привела  отрока  къ 
Илію,  26  И  сказа.іа:  о,  госпо,гинъ  мой! 
Да  живетъ  душа  твоя,  господинъ  мой! 
я — та  самая  >кенщина,  которая  здѣсь 
при  тебѣ  стоя.іа  и  молилась  Господу; 
27  о  семъ  дитяти  молилась  я,  и  испол¬ 
нилъ  мнѣ  Господь  прошеніе  мое,  чего 
я  просила  у  Него;  28  и  я  отдаю  его 
Господу  на  всѣ  дни  жизни  его— слу¬ 
жить  Господу.  И  поклонилась  тамъ 
Господу. 

21  И  молилась  Анна  и  говорила;  воз- 
,  радовалось  сердце  мое  въ  Господѣ; 
вознесся  рогъ  мой  въ  Богѣ  моемъ; 
широко  разверзлись  уста  мои  на  вра- 
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говъ  мо0хъ;  ибо  Я  радуюсь  о  спасеніи 
Твоемъ.  2  Нѣтъ  столь  святаго,  какъ 
Господь;  ибо  нѣтъ  другаго,  кромѣ 
Тебя;  и  нѣтъ  твердыни,  какъ  Богъ 
нашъ.  8  Не  умножайте  рѣчей  надмен¬ 
ныхъ;  дерзкія  сдова  да  не  исходятъ 
изъ  устъ  вашихъ;  ибо  Господь  есть 
Богъ  вѣдѣнія,  и  дѣла  у  Него  взвѣ¬ 
шены.  *  Лукъ  сильныхъ  преломляется, 
а  немощные  препоясываются  силою. 
&  Сытые  работаютъ  изъ  хлѣба,  а  голод¬ 
ные  отдыхаютъ;  даже  безплодная  ра- 
ждаетъ  семь  разъ,  а  многочадная  из¬ 
немогаетъ.  в  Господь  умерщвляетъ  и 
оживляетъ,  низводитъ  въ  преисподнюю 
и  возводитъ.  7  Господь  дѣлаетъ  ни¬ 
щимъ  и  обогащаетъ,  унижаетъ  и  воз¬ 
вышаетъ.  8  Изъ  праха  подъемлетъ 
Онъ  бѣднаго,  изъ  б^нія  возвышаетъ 
нищаго,  посаждая  съ  вельможами,  и 
престолъ  славы  даетъ  имъ  въ  наслѣ¬ 
діе;  ибо  у  Господа  основанія  земли,  и 
Онъ  утвердилъ  на  нихъ  вселенную. 
9  Стопы  святыхъ  Своихъ  Онъ  блю¬ 
детъ,  а  беззаконные  во  тьмѣ  исчеза¬ 
ютъ;  ибо  не  силою  крѣпокъ  человѣкъ. 
19  Господь  сотретъ  препирающихся  съ 
Нимъ;  съ  небесъ  возгремитъ 'на  нихъ. 
Господь  будетъ  судить  концы  земли, 
и  дастъ  крѣпость  царю  Своему,  и 
вознесетъ  рогъ  помазанника  Своего. 
11  И  пошелъ  Елкана  въ  Раму  въ  домъ 
свой;  а  отрокъ  остался  служить  Госпо¬ 
ду  при  Иліи  священпикѣ.  12  Сыновья 
же  Илія  были  люди  негодные;  они  не 
знали  Господа  18  И  долга  священни¬ 
ковъ  въ  отношеніи  къ  народу.  Когда 
кто  приносилъ  жертву,  отрокъ  свя¬ 
щенническій,  во  время  варенія  мяса, 
приходилъ  съ  вилкою  въ  рукѣ  своей, 
1*  И  опускалъ  ее  въ  котелъ,  или  въ 
кострюлю,  или  на  сковороду,  или  въ 
горшокъ,  и  чтб  вынетъ  вилка,  т5 
бралъ  себѣ  священникъ.  Такъ  посту¬ 
пали  они  со  всѣми  Израильтянами, 
приходившими  туда  въ  Сидомъ.  іб  Да¬ 
же  прежде,  нежели  сожигали  тукъ, 
приходилъ  отрокъ  священническій  и 
говорилъ  приносившему  жертву;  «дай 
мяса  на  жаркое  священнику;  онъ  не 
возьметъ  у  тебя  варенаго  мяса,  а  дай 
сырое>..  ів  И  если  кто  говорилъ  ему: 
«пусть  сожгутъ  прежде  тукъ,  какъ 
должно,  и  потомъ  возьми  себѣ,  сколь¬ 
ко  пожелаетъ  душа  твоя»,  то  онъ  го¬ 
ворилъ:  «нѣтъ,  теперь  же  дай,  а  если 
нѣтъ,  то  силою  возьму».  12  И  грѣхъ 
этихъ  молодыхъ  людей  былъ  весьма 
великъ  предъ  Господомъ:  ибо  они  от¬ 


вращали  отъ  жертвоприношеній  Го¬ 
споду.  18  Отрокъ  же  Са.муилъ  служилъ 
предъ  Господомъ,  надѣвая  льняный 
сфодъ.  19  Верхнюю  одежду  малую  дѣ¬ 
лала  ему  мать'  его,  и  приносила  ему 
ежегодно,  когда  приходила  съ  мужемъ 
своимъ  для  принесенія  положенной 
жертвы.  20  и  благословилъ  Илій  Ел- 
кану  и  жену  его,  и  сказалъ:  да  дастъ 
тебѣ  Господь  дѣтей  отъ  жены  сей 
вмѣсто  даннаго,  котораго  ты  отдалъ 
Господу!  И  пошли  они  въ  мѣсто  свое. 
21  И  посѣтилъ  Господь  Анну,  и  зачала 
она,  и  родила  еще  трехъ  сыновей  и 
двухъ  дочерей;  а  отрокъ  Самуилъ  воз¬ 
расталъ  у  Господа.  22  Илій  же  былъ 
весьма  старъ,  и  слышалъ  все,  какъ 
поступаютъ  сыновья  его  со  всѣми 
Израильтянами,  и  что  они  спятъ  съ 
женщинами,  собиравшимися  у  входа 
въ  скинію  собранія.  28  и  сказалъ  имъ: 
для  чего  вы  дѣлаете  такія  дѣла?  ибо  я 
слышу  худыя  рѣчи  о  васъ  отъ  всего 
народа.  24  Нѣтъ,  дѣти  мои,  не  хороша 
молва,  которую  я  слышу;  вы  развра¬ 
щаете  народъ  Господень.  25  Если  со¬ 
грѣшитъ  человѣкъ  противъ  человѣка, 
то  помолятся  о  немъ  Богу;  если  же  че¬ 
ловѣкъ  согрѣшитъ  противъ  Господа, 
то  кто  будетъ  ходатаемъ  о  немъ?  Но 
ойи  не  слушали  гблоса  ртца  своего; 
ибо  Господь  рѣшилъ  уже  предать  ихъ 
смерти.  28  Отрокъ  же  Самуилъ  болѣе 
и  болѣе  приходилъ  въ  возрастъ  и  въ 
благоволеніе  у  Господа  и  у  людей.  27  и 
пришелъ  человѣкъ  Божій  къ  Илію,  и 
сказалъ  ему:  такъ  говоритъ  Господь: 
не  открылся  ли  Я  дому  отца  твоего, 
когда  еще  были  они  въ  Египтѣ,  въ 
домѣ  Фараона?  28  и  не  избралъ  ли  его 
изъ  всѣхъ  колѣнъ  Израилевыхъ  Себѣ 
во  священника,  чтобъ  онъ  восходилъ 
къ  жертвеннику  Моему,  чтобы  воску¬ 
рялъ  ѳиміамъ,  чтобы  носилъ  еФодъ 
предо  Мною?  И  не  далъ  ли  Я  дому 
отца  твоего  отъ  всѣхъ  огнемъ  сожи- 
гаемыхъ  жертвъ  сыновъ  Израилевыхъ? 
29  Для  чего  же  вы  попираете  ногами 
жертвы  Мои  и  хлѣбныя  приношенія 
Мои,  которыя  заповѣдалъ  Я  для  жи¬ 
лища  Моего,  и  для  чего  ты  предпочи¬ 
таешь  Мнѣ  сыновей  своихъ,  утучняя 
себя  начатками  всѣхъ  приношеній  на¬ 
рода  Моего— Израиля?  88  Посему  такъ 
говоритъ  Господь,  Богъ  Шраилевъ:  Я 
сказалъ  тогда:  «домъ  твой  и  домъ 
отца  твоего  будутъ  ходить  предъ  ли¬ 
цомъ  Моимъ  вовѣкъ».  Но  теперь  го¬ 
воритъ  Господь:  да  не  будетъ  такъ; 
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ибо  Я  прославлю  прославляющихъ  Ме- 
вя,  а  безславящіе  Меня  будутъ  по¬ 
срамлены.  31  Вотъ,  наступаютъ  дни, 
въ  которые  Я  подсѣку  мышцу  твою  п 
мышцу  дома  отца  твоего,  такъ  что  пе 
будетъ  старца  въ  домѣ  твоемъ;  32  и  ты 
будешь  видѣть  бѣдствіе  жплища  Мо¬ 
его,  при  всемъ  томъ,  что  Господ  бла¬ 
готворитъ  Израилю,  и  ве  будетъ  въ 
домѣ  твоемъ  старца  во  всѣ  дніи  зз  Я 
не  отрѣшу  у  тебя  всѣхъ  отъ  жертвен¬ 
ника  Моего,  чтобы  томить  глаза  твои 
и  мучить  душу  твою;  но  все  потом¬ 
ство  дома  твоего  будетъ  умирать  въ 
среднихъ  лѣтахъ.  84  Ц  вотъ  тебѣ  зна¬ 
меніе,  которое  послѣдуетъ  съ  двумя 
сыновьями  твоими,  Офни  и  Финеесомъ: 
оба  они  умрутъ  въ  одинъ  день.  35 и  по 

ставлю  Себѣ  священника  вѣрнаго;  онъ 
будетъ  поступать  по  сердцу  Моему  и 
цо  душѣ  Моей;  и  домъ  его  сдѣлаю 
твердымъ,  и  онъ  будетъ  ходить  предъ 
помазанникомъ  Моимъ  во  всѣ  дни 
83  И  всякій,  оставшійся  изъ  дома  тво¬ 
его,  прійдетъ  кланяться  ему.  изъ-за 
геры  серебра  и  куска  хлѣба,  и  ска¬ 
жетъ:  «причисли  меня  къ  какой-либо 
левитской  должности,  чтобъ  имѣть 
пропитаніе  >. 

31  Отрокъ  Самуилъ  служилъ  Госпо- 
I  ду  при  Иліи;  слово  Господне  было 
рѣдко  въ  тѣ  дни,  видѣнія  были  не  ча¬ 
сты.  2  И  было  въ  то  время,  когда  Илій 
лежалъ  на  своемъ  мѣстѣ, — глаза  же 
его  нача.ш  смежаться,  и  онъ  не  могъ 
видѣть, — 8  И  свѣтильникъ  Божій  еще 
не  погасъ,  и  Самуилъ  лежалъ  въ  храмѣ 
Господнемъ,  гдѣ  ковчегъ  Божій;  ■*  Воз¬ 
звалъ  Господь  къ  Самуилу,  и  отвѣчалъ 
онъ:  вотъ  я!  3  И  побѣжалъ  къ  Илію,  и 
сказалъ:  вотъ  я!  ты  звалъ  меня.  Но 
тотъ  сказалъ:  я  не  звалъ  тебя;  пойди 
назадъ,  ложись.  И  онъ  пошелъ  и  лёгъ. 
3  Но  Господь  въ  другой  разъ  воззвалъ 
къ  Г^муилу.  Онъ  всталъ,  и  пришелъ  къ 
Илію  вторично,  и  сказалъ:  вотъ  я!  ты 
звалъ  меня.  Но  тотъ  сказалъ:  я  не 
звалъ  тебя,  сынъ  мой;  пойди  назадъ, 
ложись.  1  Самуилъ  еще  не  зналъ  тогда 
юлоса  Господа,  и  еще  не  открывалось 
ему  слово  Господне.  8  И  воззвалъ  Го¬ 
сподь  къ  Самуилу  еще  въ  третій  разъ. 
Онъ  всталъ,  и  пришелъ  къ  Илію,  и 
сказалъ:  вотъ  я!  ты  звалъ  меня.  Тогда 
понялъ  Илій,  что  Господь  зоветъ  отро¬ 
ка.  3  И  сказалъ  Илій  Самуилу:  пойди 
назадъ  и  ложись,  и  когда  зовущій  по¬ 
зоветъ  тебя,  ты  скажи:  «говори.  Го¬ 
споди;  ибо  слышитъ  рабъТвой>.  И  по¬ 


шелъ  Самуилъ,  и  легъ  на  мѣстѣ  своемъ. 
13  И  пришелъ  Господь,  и  сталъ,  и  воз 
звалъ,  какъ  въ  тотъ  и  другой  разъ:  Са¬ 
муилъ,  Самуилъ’  И  сказалъ  ^муилъ: 
говори.  Господи,  ибо  слышитъ  рабъ 
Твой.  11  И  сказалъ  Господь  Самуилу: 
нотъ,  Я  сдѣлаю  дѣло  въ  Израилѣ,  о 
которомъ  кто  услЬішитъ,  у  того  за 
звенитъ  въ  обоихъ  ушахъ.  12  Въ  тотъ 
день  Я  исполню  надъ  Иліемъ  все  то, 
чт5  Я  говорилъ  о  домѣ  его;  Я  начну  и 
окончу.  13  Я  объявилъ  ему,  что  Я  на¬ 
кажу  домъ  его  на  вѣки  за  ту  вину,  что 
онъ  зналъ,  какъ  сыновья  его  нече- 
ствуютъ,  и  не  обуздывалъ  ихъ.  и  И 
посему  клянусь  дому  Илія,  что  вина 
дома  Илісва  не  загладится  ни  жертва¬ 
ми,  ни  приношеніями  хлѣбными  во¬ 
вѣкъ.  1»  И  спадъ  Самуилъ  до  утра,  и 
отворилъ  двери  дома  Господня;  и  бо¬ 
ялся  Самуилъ  объявить  віГдѣніе  сіе 
Илію.  13  Но  Илій  позвалъ  Самуила  и 
сказалъ:  сынъ  мой  Самуилъ!  Тотъ  ска¬ 
залъ:  вотъ  я!  1'?  И  сказалъ  Илій:  чтё 
сказано  тебѣ?  не  скрой  отъ  меня;  т5 
и  т5  сдѣлаетъ  съ  тобою  Богъ,  и  еще 
больше  сдѣлаетъ,  если  ты  утаишь  отъ 
меня  что-либо  изъ  всего  того,  чтб  ска¬ 
зано  тебѣ.  18  И  объявилъ  ему  Самуилъ 
все,  и  не  скрылъ  отъ  него  ничего. 
Тогда  сказалъ  Илій:  Онъ  —  Господь; 
чт5  Ему  угодно,  т5  да  сотворитъ.  із  И 
возросъ  Самуи.іъ,  и  Господь  былъ 
съ  нимъ;  и  не  осталось  ни  одного 
изъ  словъ  его  неисполпившимся.  20  и 
узналъ  весь  Израиль  отъ  Дана  до  Вир- 
савіи,  что  Самуилъ  удостоенъ  быть 
пророкомъ  Господнимъ.  21  и  продол¬ 
жалъ  Господь  являться  въ  Силомѣ 
послѣ  того,  какъ  открылъ  Себя  Саму¬ 
илу  БЪ  Еиломѣ  чрезъ  слово  Господне. 

41  И  было  слово  Самуила  ко  всему 
а  Израилю.  И  выступили  Израиль¬ 
тяне  противъ  Филистимлянъ  на  войну, 
и  расположились  станомъ  при  Авен- 
Езерѣ,  а  Филистимляне  расположились 
при  Афекѣ.  2  и  выстроились  Фили¬ 
стимляне  противъ  Израильтянъ,  и  про 
изошла  битва,  и  были  поражены  Изра¬ 
ильтяне  Филистимлянами,  которые  по¬ 
били  на  полѣ  сраженія  около  четырехъ 
тысячъ  человѣкъ.  3  И  пришелъ  народъ 
въ  станъ;  и  сказали  старѣйшины 
Израилевы:  за  что  поразилъ  насъ  Го¬ 
сподь  сегодня  предъ  Филистимлянами? 
возьмемъ  себѣ  изъ  Силома  ковчеіъ  за¬ 
вѣта  Господня,  и  онъ  пойдетъ  среди 
насъ,  и  спасетъ  насъ  отъ  руки  враговъ 
нашихъ.  1 II  послалъ  народъ  въ  Силомъ, 
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И  прпнес.ш  оттуда  ковчеп>  завѣта  Го¬ 
спода  Саваооа,  сѣдящаго  па  херуви¬ 
махъ;  а  при  ковчегѣ  завѣта  Божія 
были  и  два  сына  Пліевы,  Офнн  п  Фи¬ 
неесъ,  ь  П  когда  прпбы.іъ  ковчегъ  за¬ 
вѣта  Господня  въ  станъ,  весь  Изра¬ 
иль  поднялъ  такой  сильный  крикъ,  что 
земля  стонала.  б  И  услышали  ф[і.ш- 
стимляне  шумъ  восклицаній,  и  сказали: 
отчего  такія  громкія  восклицанія  въ 
станѣ  Евреевъ?  П  узнали,  что^  ковчегъ 
Господень  прпбы.іъ  вь  станъ.  "  И 
устрашились  Филистимляне;  ибо  ска¬ 
зали:  Богъ  тотъ  пришелъ  къ  нимъ  въ 
станъ.  И  сказали:  горе  намъ!  ибо  не  бы¬ 
вало  подобнаго  ни  вчера,  ни  третья¬ 
го  дня.  ^  Горе  намъ!  кто  избавитъ 
насъ  отъ  руки  этого  сильнаго  Бога? 
Это  —  тотъ  Богъ,  который  поразилъ 
Египтянъ  всякими  казнями  въ  пусты¬ 
нѣ.  9  Укрѣпптесьп будьте  мужествен¬ 
ны,  Филистимляне,  чтобы  вамъ  не 
быть  въ  порабощеніи  у  Евреевъ,  какъ 
они  у  васъ  въ  порабощеніи;  будьте 
мужественны  и  сразитесь  съ  ними. 

II  сразились  Филистимляне,  и  пора¬ 
жены  были  Израильтяне,  и  каждыіі 
побѣжалъ  въ  шатеръ  своп,  п  было  по¬ 
раженіе  весьма  ве.шкое,  и  пало  Изра¬ 
ильтянъ  тридцать  тысячъ  пѣшихъ. 
11  И  ковчегъ  Божій  былъ  взятъ,  и  два 
сына  Иліевы,  Офни  и  Фпнеесъ,  умер¬ 
ли.  12  И  побѣжалъ  одинъ  Веніамптя- 
винъ  съ  мѣста  сраженія,  и  прише.іъ 
въ  Силомъ  въ  тотъ  же  день;  одежда  на 
немъ  была  разодрана  и  прахъ  на  голо¬ 
вѣ  его.  13  Когда  цришелт.  онъ,  Илій 
сидѣлъ  на  сѣда.шщѣ  при  дорогѣ  у 
воротъ  и  смотрѣлъ;  ибо  сердце  его 
трепетало  за  ковчегъ  Божій.  И  когда 
человѣкъ  тотъ  пришелъ  и  объявилъ 
въ  городѣ,  то  громко  возстена.іъ  весь 
городъ.  11  И  услышалъ  Илій  звуки 
вопля,  и  сказалъ:  отчего  такой  шумъ? 
И  тотчасъ  подошелъ  человѣкъ  тотъ, 
и  объявіыъ  Илію.  15  Иліи  былъ  тогда 
девяноста  восьми  лѣтъ;  и  глаза  его  по¬ 
меркли,  и  онъ  не  могъ  видѣть,  і®  II 
сказалъ  тотъ  человѣкъ  Илію:  я  при¬ 
шелъ  изъ  стана,  сегодня  же  бѣжалъ  я 
съ  мѣста  сраженія.  И  сказалъ  Илій: 
чт5  произошло,  сынъ  мой?  17  II  отвѣ¬ 
чалъ  вѣстникъ  и  сказалъ:  побѣжалъ 
Израиль  предъ  Фи.шстимлянами,  и  по¬ 
раженіе  великое  произошло  въ  народѣ, 
и  оба  сыновья  твои,  Офни  и  Финеесъ, 
умерли,  и  ковчегъ  Божій  взятъ.  18  Ког¬ 
да  упомяну.іъ  онъ  о  ковчегѣ  Божіемъ, 
Илій  упалъ  съ  сѣдалища  навзничь  у 


воротъ,  слома.гь  себѣ  хребетъ  и  умеръ; 
ибо  онъ  былъ  старъ  и  тяжелъ.  Бы.іъ 
же  онъ  судьею  Израиля  сорокъ  .іѣтъ» 
19  Невѣстка  его,  жена  Фпнеесова,  бы-, 
ла  беременна  уже  предъ  ро.іами.  И ; 
когда  услыша.іа  она  извѣстіе  о  взятіи 
ковчега  Божія  и  о  смерти  свекра  сво¬ 
его  и  мужа  своего,  то  упа.іа  на  ко.іѣна 
и  родила;  пбо  приступили  къ  неіі  боли 
ея.  20  п  когда  умира.іа  она,  стоявшія 
при  ней  женщины  говорили  ей:  не 
бойся,  ты  роди.іа  сына.  Но  она  не| 
отвѣчала,  и  не  обраща.іа  вниманія.' 
21  Н  назва.іа  младенца:  Ихаводъ  *,  ска-', 
завъ:  «отошла  с.іава  отъ  Израиля»— со' 
взятіемъ  ковчега  Божія  и  со  смертью^ 
свекра  ея  и  мужа  ея.  22  Она  сказа.іа:і 
отош.іа  слава  отъ  Израиля;  ибо  взятъ 
ковчегъ  Божій. 

1  Филистимляне  же  взяли  ковчегъ 
(  Божій,  и  принесли  его  изъ  Авен-Езе-. 
ра  въ  Азотъ.  2  И  взяли  Филистимляне' 
ковчеп>  Божіи,  и  внесли  его  въ  храмъ  Да- 
гона,  и  поставили  его  подлѣ  Дагона.  3  И 
вста.ш  Азотяне  рано  надруі  оіі  день,  и 
вотъ,  Дагонъ  .іежитъ  лицомъ  своимъ 
къ  зем.іѣ  предъ  ковчегомъ  Господнимъ. 
И  взя.іи  они  Дагона,  и  опять  поставили 
его  на  свое  мѣсто.  і  И  встали  онп  по¬ 
утру  на  с.іѣдующій  день,  и  вотъ,  Да¬ 
гонъ  .іежитъ  ницъ  на  землѣ  предъ  ков¬ 
чегомъ  Господнимъ;  голова  Дагонова 
и  обѣ  р>ки  его  лежали  отсѣченныя, 
каждая  особо,  на  порогѣ,  осталось 
только  туловище  Дагона.  5  Посему 
жрецы  Дагоновы  и  всѣ,  приходящіе 
въ  капище  Дагона  въ  Азотъ,  не  сту¬ 
паютъ  на  порогъ  Дагоновъ  до  сего  дня. 
в  И  отяготѣ.іа  рука  Господня  надъ 
Азотянамп,  и  Онъ  поража.іъ  ихъ,  и  на¬ 
казалъ  ихъ  мучительными  наростами, 
въ  Азотѣ  и  въ  окрестностяхъ  его.  7  Ц 
увидѣли  это  Азотяне,  и  сказали:  да  не 
останется  ковчегъ  Бога  Израилева  у 
насъ;  ибо  тяжка  рука  Его  и  для  насъ 
и  для  Дагона,  бога  нашего.  8  Н  пос.іали, 
и  собрали  къ  себѣ  всѣхъ  в.іадѣте.іей 
Фй.шстимскихь,  и  сказали:  чт5  намъ 
дѣлать  съ  ковчегомъ  Бога  Израплева? 
Й  сказали:  пусть  ковчегъ  Бога  Израи¬ 
лева  перейдетъ  въ  Геѳъ.  Н  отправи- 
.ш  ковчегъ  Бога  Израилева  въ  Геѳъ. 
9  Послѣ  того,  какъ  отправили  его,  была 
рука  Господа  на  городѣ — ужасъ  весьма 
великій,  и  поразилъ  Господь  жителей 
города  отъ  ма.іаго  до  большаго,  и  по¬ 
казались  на  нихъ  наросты,  і9  И  ото- 
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слалй  они  ковчегъ  Вожіи  въ  А  скаловъ; 
иногда  пришелъ  ковчегъ  Божій  въ  Аска- 
лонъ,  возопили  Асі^алонитяне,  говоря 
привесли  къ  намъ  ковчегъ  Бога  Изра 
йлева,  чтобъ  умертвить  насъ  и  народъ 
нашъ.  11  И  послали,  и  собрали  всѣхъ 
владѣтелей  Филистимскихъ,  и  сказа.ш; 
отошлите  ковчеП)  Бога  Израилева; 
пусть  онъ  возвратится  въ  свое  мѣсто, 
чтобы  не  умертвилъ  онъ  наеъ  и  народа 
нашего.  Ибо  смертельный  ужасъ  былъ 
во  всемъ  городѣ;  весьма  отяготѣла  рука 
Божія  на  нихъ.  12  И  тѣ,  которые  не 
умерли,  поражены  были  наростами, 
такъ  что  вопль  города  восходилъ  до 
небесъ. 

61  И  пробьыѣ  ковчегъ  Господень 
а  въ  области  Фи.іистпмской  семь  мѣ¬ 
сяцевъ.  2  ц  призвали  Филіштимляне 
жрецовъ  и  прорицателей,  и  сказали:  чт5 
намъ  дѣлать  съ  ковчегомъ  Господнимъ? 
научцте  насъ,  какъ  намъ  отпустить 
его  въ  свое  мѣсто.  «  Тѣ  сказали;  ес.ш 
вы  хотите  отпустить  ковчегъ  Бога 
Израилева,  то  не  отпускайте  его  ни 
съ  чѣмъ,  но  принесите  Ему  жертву 
повинности;  тогда  исцѣ.іитесь  и  узнае¬ 
те,  за  что  не  отступаетъ  отъ  васъ  рука 
Его.  1  П  сказа.ш  они;  какую  жертву 
повинности  должны  мы  принести  Ему? 
Тѣ  сказали;  по  числу  владѣтелей  Фили- 
стимскнхъ  пять  наростовъ  золотыхъ  и 
пять  мышей  золотыхъ;  ибо  казнь  одна 
на  всѣхъ  васъ  и  на  владѣтеляхъ  ва  шихъ. 
6  Итакъ  сдѣлайте  изваянія  наростовъ 
вашихъ  и  изваянія  мыпіей  вашихъ, 
опустошающихъ  землю,  и  воздайте 
славу  Богу  Израилеву;  можетъ  быть. 
Онъ  облегчитъ  руку  Свою  надъ  вами, 
и  надъ  богами  вашими,  и  надъ  землею 
вашею,  е  й  для  чего  вамъ  ожесточать 
сердце  ваше,  какъ  ожесточили  сердце 
свое  Египтяне  и  Фараонъ?  Вотъ,  когда 
Господь  показалъ  силу  Свою  надъ  ними, 
то  они  отпустили  ихъ,  и  хѣ  пошли. 
1  Итакъ  возьмите,  сдѣлайте  одну  ко¬ 
лесницу  новую,  и  возьмите  двухъ  перво- 
родпвшихъ  коровъ,  на  которыхъ  не 
было  ярма,  и  впрягите  коровъ  въ  ко¬ 
лесницу,  а  телятъ  ихъ  отведите  отъ 
нихъ  домой.  8  И  возьмите  ковчегъ  Го¬ 
сподень,  и  поставьте  его  на  колесницу; 
а  золотыя  вещи,  которыя  принесете 
Ему  въ  жертву  повинности,  положите 
въ  ящикъ  съ  боку  его;  и  отпустйте  его, 
и  пусть  пойдетъ,  в  И  смотрйте,если  онъ 
полетъ  къ  предѣламъ  своимъ,  къ  Веѳ- 
самису,  то  онъ  великое  сіе  зло  сдѣлалъ 
намъ;  если  же  нѣтъ,  то  мы  будемъ 


знать,  что  не  его  рука  поразила  насъ, 
а  сдѣлалось  это  съ  нами  случайно. 
10  И  сдѣлали  они  такъ;  и  взяли  двухъ 
первородившпхъ  коровъ,  и  впрягли 
ихъ  въ  колесницу,  а  телятъ  ихъ  удер¬ 
жали  дома.  11  И  поставили  ковчегъ  Го¬ 
спода  на  колесницу  и  ящикъ  съ  золо¬ 
тыми  мышами  и  изваяніями  наростовъ 
12  II  пошли  коровы  прямо  на  дорогу 
къ  Веѳсамису;  одною  дорогою  шли,  шли 
и  мычали,  но  не  уклонялись  ни  направо, 
ни  налѣво;  владѣтели  же  Фплистимскіе 
слѣдовали  за  ними  до  предѣловъ  Веѳ- 
самиса.  із.  Жители  Веѳсамиса  жали 
тогда  пшеницу  въ  долинѣ,  и,  взглянувъ, 
увидѣли  ковчегъ  Господень,  и  обрадо¬ 
вались,  что  увидѣли  его.  11  Колесница  же 
пришла  на  поле  Іисуса  Веѳсамитянина 
и  остановилась  тамъ;  и  былъ  тутъ  боль¬ 
шой  камень,  и  раскололи  колесницу 
на  дрова,  а.  коровъ  принесли  во  все¬ 
сожженіе  Господу.  іі>  Левиты  сняли 
ковчегъ  Господа  и  ящикъ,  бывшій  при 
немъ,  въ  которомъ  были  золотыя  вещи, 
и  поставшіи  на  большомъ  томъ  камнѣ# 
жители  же  Веѳсамиса  принесли  въ  тотъ 
день  всесожженія  и  закололи  жертвы 
Гбсподу.  ів  И  пять  владѣтелей  Фили 
стимскихъ  видѣли  это,  и  возвратились 
въ  тотъ  день  въ  Аккаронъ.  іі  Золотые 
эти  наро(;ты,  которые  принесли  Фили¬ 
стимляне  въ  жертву  повинности  Го¬ 
споду,  были:  одинъ  за  Азотъ,  одинъ 
за  Газу,  одинъ  за  Аскалонъ,  одинъ  за 
Геѳъ,  одинъ. за  Аккаронъ.  18  А  золо¬ 
тыя  мыши  былгі  по  числу  всѣхъ  горо¬ 
довъ  Филистимскихъ— пяти  владѣте¬ 
лей,  отъ  городовъ  укрѣпленныхъ  и  до 
открытыхъ  селъ,  до  большаго  камня, 
на  которомъ  поставили  ковчегъ  Госпо¬ 
да,  и  который  находится  до  сего  дня 
на  полѣ  Іисуса  Веѳсамитянина.  і®  И 
поразилъ  Онъ  жителей  Веѳсамиса  за 
то,  что  они  заглядывали  въ  ковчегъ  Го¬ 
спода,  и  убилъ  изъ  народа  пятьдесятъ 
тысячъ  семьдесятъ  человѣкъ;  и  запла¬ 
калъ  народъ,  ибо  поразилъ  Господь 
народъ  пораженіемъ  великимъ,  20  И 
сказали  жители  Веѳсамиса:  кто  можетъ 
стоять  предъ  Г  осподомъ,  симъ  святымъ 
Богомъ?  и  къ  кому  Онъ  пойдетъ  отъ 
насъ?  21  И  послали  пословъ  къ  жите¬ 
лямъ  Киріаѳіарима  сказать:  Филистим¬ 
ляне  возвратили  ковчегъ  Господа;  прій- 
дите,  возьмите  его  къ  себѣ. 

1  И  пришли  жители  Киріаѳіарима, 
а  и  взяли  ковчегъ  Господа,  и  принесли 
его  въ  домъ  Аминадава,  ва  холмъ,  а 
Елеазара,  сына  его,  посвяти.ш,  чтобы 


(К) 

3  Цар. 
19,  21. 


(15) 

ІЛС.  Н. 

21,  1Ѳ. 


(19) 
Члел. 
4.  5. 
20. 

Наум. 
1.  в. 


в,  8. 


221 


ПЕРВАЯ  КНИГА 


8,  15. 


7,  1. 


Втор, 
в,  13; 

10,  га 

Мв. 
і,  10. 


^5) 

Суд. 

11,  11. 
1  Пар. 
іа  17. 

(в) 

Чясл. 
14.  40. 
Іона 
8.  7. 


(8) 

1  Цар. 
12,  23. 
Іер. 
15,  1. 


(12) 

1  Цар. 

11.  4. 


ОНЪ  храни.гь  ковмеіъ  Господа.  2  Съ 
того  дня,  какъ  остался  ковчегъ  въ  Ки- 
ріаѳіаримѣ,  прошло  много  времени, 
лѣтъ  двадцать.  И  обратился  весь  домъ 
Израилевъ  къ  Господу.  И  сказалъ 
Самуилъ  всему  дому  Израилеву,  гово¬ 
ря:  если  вы  всѣмъ  сердцемъ  своимъ 
обращаетесь  къ  Господу,  то  удалите 
изъ  среды  себя  боговъ  иноземныхъ 
и  А  стартъ,  и  расположите  сердце  ваше 
къ  Господу,  и  служите  Е»іу  одному;  и 
Онъ  избавитъ  вабъ  отъ  руки  Филистим- 
ілянъ.  *  И  удалили  сыны  Израилевы 
Вааловъ  и  А  стартъ,  и  стали  служить 
одному  Господу.  5  И  сказалъ  Самуилъ: 
соберите  всѣхъ  Израильтянъ  въ  Мас- 
сифу,  и  я  помолюсь  о  васъ  Господу, 
в  И  собрались  въ  МассоФу,  и  черпали 
волу,  и  проливали  предъ  Господомъ,  и 
пости.іись  въ  тотъ  день,  говоря:  со¬ 
грѣшили  мы  предъ  Господомъ.  И  су- 
ди.іъ  Самуилъ  сыновъ  Израилевыхъ  въ 
Массифѣ.  7  Когда  же  услышали  Фи¬ 
листимляне,  что  собрались  сыны  Изра¬ 
илевы  въ  МасспФу,  тогда  пошли  владѣ¬ 
тели  Филистимскіе  на  Израи.ія.  Изра¬ 
ильтяне,  услышавъ  о  томъ,  убоялись 
Филистимлянъ.  8  И  сказали  сыны  Изра¬ 
илевы  Самуилу:  не  переставай  взывать 
о  насъ  къ  Господу,  Богу  нашему,  чтобъ 
Онъ  спасъ  пасъ  отъ  руки  Филистим¬ 
лянъ.  в  И  взялъ  Самуилъ  одного  ягнен¬ 
ка  отъ  сосцевъ,  и  принесъ  его  во  все¬ 
сожженіе  Господу,  и  воззвалъ  Самуилъ 
къ  Господу  о  Израилѣ,  и  услыша.іъ  его 
Господь.  10  И  когда  Самуилъ  возно¬ 
силъ  всесожженіе.  Филистимляне  при¬ 
шли  воевать  съ  Израилемъ.  Но  Господь 
возгремѣлъ  въ  тотъ  день  сильнымъ  гро¬ 
момъ  надъ  Филистимлянами,  и  навелъ 
на  нихъ  ужасъ,  и  они  были  поражены 
предъ  Израилемъ,  и  И  выступили  Изра¬ 
ильтяне  изъ  МассиФы,  п  преслѣдовали 
Филистимлянъ,  и  поражали  ихъ  до  мѣ¬ 
ста  подъ  Веѳхоромъ.  12  И  взялъ  Саму¬ 
илъ  одинъ  камень,  и  поставилъ  между 
Массифою  и  между  Сеномъ,  и  назвалъ 
его  Авен-Езеръ  *,  сказавъ:  до  сего  мѣ¬ 
ста  помогъ  намъ  Господь.  ізТакъ  усми¬ 
рены  были  Филистимляне,  и  не  стали 
болѣе  ходить  въ  предѣлы  Израилевы; 
и  была  рука  Господня  на  Филистимля¬ 
нахъ  во  всѣ  дни  Самуила,  и  И  возвра¬ 
щены  были  Израилю  города,  которые 
взяли  Филистимляне  у  Израиля,  отъ 
Аккарона  и  до  Геѳа,  и  предѣлы  ихъ 
освободилъ  Израиль  изъ  рукъ  Фили- 


*  Камень  помощи. 


стимлянъ,  и  былъ  миръ  между  Изра¬ 
илемъ  и  Аморреями.  і!і  И  былъ  Са¬ 
муилъ  судьегб  Израиля  во  всѣ  дни  жиз¬ 
ни  своей.  16  Изъ  года  въ  годъ  онъ  хо¬ 
дилъ  и  обходилъ  Веѳиль,  и  Галгалъ,  и 
МассиФу;  и  судилъ  Израиля  во  всѣхъ 
сихъ  мѣстахъ;  і^  Потомъ  возвращался 
въ  Раму;  ибо  тамъ  бы.іъ  домъ  его,  и 
тамъ  суди.іъ  онъ  Израиля,  и  построилъ 
тамъ  жертвенникъ  Господу. 

81  Когда  же  состарѣлся  Самуилъ,  то 
•  поставилъ  сыновей  своихъ  судья¬ 
ми  надъ  Израилемъ.  2  Имя  старшему 
сыну  его  Іоиль,  а  имя  второму  сыну 
его  Авія;  они  были  судьями  въ  Вирса- 
віи.  3  Но  сыновья  его  не  ходили  путя¬ 
ми  его,  а  уклонились  въ  корысть,  и 
брали  подарки,  и  судили  превратно. 
4  И  собрались  всѣ  старѣйшины  Изра¬ 
иля,  и  пришли  къ  Самуилу  въ  Раму, 
6 II  сказали  ему:  вотъ,  ты  состарѣлся, 
а  сыновья  твои  не  ходятѣ  путями  тво¬ 
ими;  итакъ  поставь  надъ  нами  царя, 
чтобы  онъ  судилъ  насъ,  какъ  у  про¬ 
чихъ  народовъ.  6  и  не  понравилось 
слово  сіе  Самуилу,  когда  они  сказали: 
дай  намъ  царя,  чтобы  онъ  судилъ  насъ. 
И  молился  Самуилъ  Господу.  ^  И  ска¬ 
залъ  Господь  Самуилу:  послушай  гбло- 
са  народа  во  всемъ,  чт5  они  говорятъ 
тебѣ;  ибо  не  тебя  они  отвергли,  но 
отвергли  Меня,  чтобъ  Я  не  царство 
валъ  надъ  ними.  8  Какъ  они  поступа¬ 
ли  съ  того  дня,  въ  который  Я  вывелъ 
ихъ  изъ  Египта,  и  до  сего  дня,  оста¬ 
вляли  Меня  и  служили  инымъ  богамъ: 
такъ  поступаютъ  они  и  съ  тобою. 
2  Итакъ  послуірай  гблоса  ихъ;  только 
представь  пмъ  и  объявр  имъ  права  ца¬ 
ря,  который  будёхъ  царствовать  надъ 
ними.  10  И  пересказалъ  Самуи.гъ  всѣ 
слова  Господа  народу,  просящему  у 
него  царя,  и  И  сказалъ:  вотъ  какія 
будутъ  права  царя,  который  будетъ 
царствовать  надъ  в^мш  сыновей  ва¬ 
шихъ  онъ  возьметъ,  и  приставитъ  къ 
колесницамъ  своимъ,  и  С(^4атг.  всад¬ 
никами  своими,  и  будутъ  они  бѣгать 
предъ  колесницами  его;  12  И  поставитъ 
ихъ  у  себя  тысяченачальниками  и  пяти¬ 
десятниками,  и  чтобы  они  воздѣлыва¬ 
ли  поля  его,  и  жали  хлѣбъ  его,  и  дѣ.іа- 
ли  ему  воинское  оружіе  и  ко.іесн»чный 
приборъ  его.  13  И  дочерей  вашихъ  возь¬ 
метъ,  чтобъ  онѣ  составляли  масти,  ва¬ 
рили  кушанье’  и  пекли  хлѣбы,  и  II  по¬ 
ля  ваши  и  виноградные  и  ^іасличные 
сады  ваши  лучшіе  возьметъ  и  отдастъ 
слугамъ  своимъ.  іб  И  отъ  посѣвовъ  ва- 
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шихъ  и  изъ  виноградныхъ  садовъ  ва 
шихъ  возьметъ  десятую  часть,  и  от¬ 
дастъ  евнухамъ  своимъ  н  слугамъ  сво 
имъ.  И  рабовъ  вашихъ,  и  рабынь  ва¬ 
шихъ,  в  юношей  вашихъ  лучшихъ,  и 
ословъ  вашихъ  возьметъ,  и  употребитъ 
ва  свои  дѣла.  Отъ  мелкаго  скота  ва¬ 
шего  возьметъ  десятую  часть;  и  сами 
вы  будете  ему  рабами.  н  возстенае- 
те  тогда  отъ  царя  вашего,  котораго  вы 
избрали  себѣ;  и  не  будетъ  Господь  от¬ 
вѣчать  вамъ  тогда.  Но  народъ  не  со¬ 
гласился  послушать' гблоса  Самуила,  и 
сказалъ:  нѣтъ,  пусть  царь  будетъ  надъ 
нами;  20  и  мы  будемъ  какъ  прочіе  на¬ 
роды;  будетъ  судить  насъ  царь  нащъ, 
и  ходить  предъ  вами,  и  вести  войны 
ваши.  21  И  выс.іушалъ  Самуилъ  всѣ 
слова  народа,  и  пересказалъ  ихъ  въ 
слухъ  Господа.  22  и  сказа.гь  Господь 
Глмуилу:  послушай  гблоса  ихъ,  и  по¬ 
ставь  им.ъ  царя.  И  сказа.іъ  Самуилъ 
Израильтянамъ:  пойдите  каждый  въ 
свой  городъ. 

91  Былъ  нѣкто  изъ  сыновъ  Веніа- 
•  мина,  имя  его  Кисъ,  сынъ  Авіила, 
сына  Церона,  сына  ^хораѳа,  сына 
Афія,  сына  нѣкоего  Веніамитянина, 
человѣкъ  знатный.  2  у  него  былъ 
сынъ,  имя  его  Глулъ,  молодой  и  кра¬ 
сивый;  и  не  было  никого  изъ  Израиль¬ 
тянъ  красивѣе  его:  онъ  отъ  плечъ  сво¬ 
ихъ  былъ  выше  всего  народа  з  И  про¬ 
пали  ослицы  у  Киса,  отца  Саулова, 
и- сказалъ  Кисъ  Саулу,  сыпу  своему; 
возьми  съ  собою  одного  изъ  с.іугъ,  п 
встань,  пойди,  поищи  ослицъ.  і  II  про¬ 
шелъ  онъ  гору  Ефремову,  и  проше.іъ 
землю  Шалишу,  но  не  нашли,  и  про¬ 
шли  землю  Шаалимъ,  и  тамъ  пхг  нѣтъ; 


человѣку  Божію,  и  онъ  укажетъ  вамъ 
путь  нашъ.  8  Прежде  у  Израиля,  когда 
кто-нибудь  шелъ  вопрошать  Бога,  го¬ 
ворили  такъ;  «пойдемъ  къ  прозорлив¬ 
цу»;  ибо  тотъ,  кого  называютъ  нынѣ 
прорсГкомъ,  прежде  назывался  прозор¬ 
ливцемъ.  10  И  сказалъ  Саулъ  слугѣ  сво¬ 
ему;  хорошо  ты  говоришь;  пойдемъ 
И  пошли  въ  городъ,  гдѣ  человѣкъ  Бо¬ 
жій.  11  Когда  они  поднима.шсь  вверхъ 
въ  городъ,  то  встрѣтили  дѣвицъ,  вы¬ 
шедшихъ  черпать  воду,  и  сказали  имъ: 
есть  ли  здѣсь  прозорливецъ?  12  Тѣ  от¬ 
вѣчали  имъ  и  сказали:  есть;  вотъ,  онъ 
впереди  тебя;  только  поспѣшай,  ибо 
онъ  сегодня  пришелъ  въ  городъ,  по¬ 
тому  что  сегодня  у  народа  жертво¬ 
приношеніе  на  высотѣ.  13  Когда  прій- 
дете  въ  городъ,  застанете  его,  пока 
онъ  еще  не  пошелъ  на  ту  высоту,  на 
обѣдъ,  ибо  народъ  не  начнетъ  ѣсть, 
доколѣ  онъ  не  пріидетъ;  потому  что 
онъ  благословитъ  жертву,  и  послѣ  того 
станутъ  ѣсть  званные.  Птакъ  ступай¬ 
те,  теперь  еще  застанете  его.  и  И  по¬ 
шли  они  въ  городъ.  Когда  же  вошли 
въ  средину  города,  то  вотъ,  и  Самуилъ 
выходитъ  на  встрѣчу  имъ,  чтобъ  идти 
на  высоту.  іл  А  Господь  открылъ  Са¬ 
муилу  за  день  до  прихода  Саулова  и 
сказалъ;  іб  Завтра  въ  .что  время  Я  при¬ 
шлю  къ  тебѣ  человѣка  изъ  земли  Бе¬ 
ніаминовой;  и  ты  помажь  его  въ  пра 
вителя  народу  Моему— Израилю,  и  онъ 
спасетъ  народъ  Мой  отъ  руки  Фили¬ 
стимлянъ;  ибо  Я  призрѣлъ  на  народъ 
Моіі,  такъ  какъ  вопль  его  достигъ  до 
Меня.  1'  Когда  Самуилъ  увидѣлъ  Саула, 
то  Господь  сказалъ  ему:  вотъ  чело¬ 
вѣкъ,  о  которомъ  Я  говорилъ  тебѣ; 
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И  прошелъ  онъ  землю  Веніаминову,  и  не  і  онъ  будетъуправлятьнародомъМоимъ 
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нашло,  ь  Когда  они  пришли  въ  землю 
Цуфъ,  Саулъ  сказалъ  слугѣ  своему,  ко¬ 
торый  былъ  съ  нимъ;  пойдемъ  назадъ, 
чтобы  отецъ  мой,  оставивъ  ослицъ,  не 
сталъ  безпокоиться  объ  насъ.  Но  слу¬ 
га  сказалъ  ему;  вотъ,  въ  этомъ  городѣ 
есть  человѣкъ  Божій,  человѣкъ  уважае¬ 
мый;  все,  чт5  онъ  ни  скажетъ,  сбывает¬ 
ся;  сходимъ  теперь  туда;  можетъ  быть, 
онъ  укажетъ  вамъ  путь  нашъ,  по  ко¬ 
торому  вамъ  идти.  7  И  сказалъ  Глулъ 
слугѣ  своему;  вотъ,  мы  пойдемъ,  а  чт5 
мы  принесемъ  тому  человѣку?  ибо  хлѣ¬ 
ба  не  стало  въ  сукахъ  вашихъ,  и  по¬ 
дарка  нѣтъ,  чтобы  поднести  человѣку 
^жію;  чтд  у  васъ?  8  И  опять  отвѣчалъ 
слуга  Саулу  и  сказалъ!  вотъ  въ  рукѣ 
моей  четверть  свкля  серебра;  я  отдамъ 


1^  II  подошелъ  Саулъ  къ  Самуилу,  въ 
воротахъ,  и  спросилъ  его:  скажи  мнѣ, 
гдѣ  домъ  прозорливца?  і»  И  отвѣчалъ 
Самуилъ  Саулу,  и  сказалъ:  я  прозор¬ 
ливецъ,  иди  впереди  меня  на  высоту; 
и  вы  будете  обѣдать  со  мною  сегодня, 
п  отпущу  тебя  утромъ,  и  все,  чт5  у 
тебя  на  сердцѣ,  скажу  тебѣ.  20  д  объ 
ослицахъ,  которыя  у  тебя  пропали 
уже  три  дня,  не  заботься;  онѣ  нашлись. 
И  кому  все  вожделѣнное  въ  Израилѣ? 
Не  тебѣ  ли  и  всему  дому  отца  твоего? 
21  И  отвѣчалъ  Саулъ  и  сказалъ;  не 
сынъ  ли  я  Веніамина,  одного  изъ  мень¬ 
шихъ  колѣнъ  Иираилевыхъ?  И  племя 
мое  но  малѣйшее  ли  между  всѣми  иле- 
мевами  колѣна  Веніаминова?  Къ  чему 
же  ты  говоришь  мнѣ  это?  22  ц  взялъ 
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Самуилъ  Саула » и  слугу  е*ч),  и  ввелъ 
ихъ  въ  комнату,  в  далъ  имъ  первое 
мѣсто  между  эванныут,  которыхъ  бы¬ 
ло  около  тридцати  человѣкъ.  23  Ц  ска¬ 
залъ  Самуилъ  повару;  і^одай  ту  часть, 
которую  я  далъ  тебѣ  и  о  которой  я 
сказалъ  тебѣ:  < отложи  ее  у  себя». 
2^  И  взялъ  поваръ  плечо  и  чт5  бы.ю 
при  немъ,  и  положилъ  предъ  Сауломъ. 
И  сказалъ  Самуилъ:  вотъ  это  оставле- 
во,  положи  предъ  собою  и  ѣшь;  ибо 
къ  сему  времени  сбережено  это  для 
тебя,  когда  я  созывалъ  народъ.  И  обѣ¬ 
далъ  Саулъ  съ  Самуиломъ  въ  тотъ 
день.  25  И  сошли  они  съ  высоты  въ 
городъ,  и  Самуилъ  разговаривалъ  съ 
Сауломъ  на  кровлѣ.  2в  Утромъ  встали 
они  такъ:  когда  взошла  заря,  Самуилъ 
воззвалъ  къ  Саулу  на  кровлю  и  ска¬ 
залъ:  встань,  я  провожу  тебя.  Н  всталъ 
Саулъ,  и  вышли  оба  они  изъ  дома,  онъ 
и  Самуилъ.  27  Когда  подходили  они  къ 
концу  города,  Самуилъ  сказа.іъ  Саулу: 
скажи  слугѣ,  чтобы  онъ  пошелъ  впе¬ 
редъ  насъ, — и  онъ  пошелъ  впередъ; — 
а  ты  остановись  теперь,  и  я  открою 
тебѣ,  чт5  сказалъ  Богъ. 

1 П  ІИ  взялъ  Самуилъ  сосудъ  съ  еле- 
ІІІ,  емъ  и  вылилъ  на  голову  его,  и 
поцѣловалъ  его,  и  сказалъ:  вотъ.  Го¬ 
сподь  помазываетъ  тебя  въ  правителя 
наслѣдія  Своего:  2  Когда  ты  теперь 
пойдешь  отъ  меня,  то  встрѣтишь 
двухъ  челов'Ькъ  близъ  гроба  Рахили, 
на  предѣлахъ  Веніаминовыхъ,  въ  Цел- 
цахѣ,  и  они  скажутъ  тебѣ:  «нашлись 
ослицы,  которыхъ  ты  ходилъ  искать, 
и  вотъ  отецъ  твой,  забывъ  объ  осли¬ 
цахъ,  безпокоится  о  васъ,  говоря:  чт5 
съ  сыномъ  моимъ?»  3  И  пойдешь  оттуда 
далѣе,  и  прійдешь  къ  дубравѣ  Ѳавор¬ 
ской,  и  встрѣтятъ  тебя  тамъ  три  че¬ 
ловѣка,  идущихъ  къ  Богу,  въ  Веѳпль; 
одинъ  несетъ  трехъ  козлятъ,  другой 
несетъ  три  хлѣба,  а  третій  несетъ 
мѣхъ  съ  виномъ.  *  И  будутъ  привѣт¬ 
ствовать  они  тебя,  и  дадутъ  тебѣ  два 
хлѣба,  и  ты  возьмешь  изъ  рукъ  ихъ. 
6  Послѣ  того  ты  прійдешь  на  холмъ 
Божій,  гдѣ  охранный  отрядъ  Фили- 
стимскій;  и  когда  войдешь  тамъ  въ  го¬ 
родъ,  встрѣтишь  сонмъ  пророковъ, 
сходящихъ  съ  высоты,  и  предъ  ними 
Псалтирь  н  тимпанъ,  и  свирѣль  и 
гусли,  и  они  пророчествуютъ.  б  И  най¬ 
детъ  на  тебя  Духъ  Господень,  и  ты  бу¬ 
дешь  пророчествовать  съ  ними,  и  сдѣ¬ 
лаешься  инымъ  человѣкомъ.  7  Когда 
эти  знаменія  сбудутся  съ  тобою,  тог- 


10.  '23І. 


да  дѣлай,  чт^  можетъ  рука  твоя;  ибо 
съ  тобою  Богъ.  3  И  ты  пойди  прежде 
меня  въ  Галгалъ,  куда  и  я  прійду  къ 
тебѣ  для  принесенія  всесожжейій  и 
мирныхъ  жертвъ.  Семь  дней  жди,  до¬ 
колѣ  я  не  прійду  къ  тебѣ,  п  тогда  ука¬ 
жу  тебѣ,  чт5  тебѣ  дѣлать,  з  Какъ 
скоро  Саулъ  обратился,  чтобъ  идти 
отъ  Самуи.іа,  Богъ  далъ  ему  пное  серд¬ 
це,  и  сбьыись  всѣ  тѣ  знаменія  въ  тотъ 
же  день,  Когда  пришли  они  къ  хол¬ 
му,  вотъ  встрѣчается  имъ  сонмъ  про¬ 
роковъ,  и  сошелъ  на  него  Духъ  Божій, 
и  онъ  пророчествовалъ  среди  ихъ. 

Всѣ,  знавшіе  его*  вчера  и  третьяго 
дня,  увидѣвъ,  что  онъ  съ  пророками 
пророчествуетъ,  говорили  въ  пародѣ 
другъ  друіу;  что  это  сталось  съ  сы¬ 
номъ  Кисовымъ?  неужели  и  Саулъ  во 
пророкахъ?  12  И  отвѣчалъ  одині.  изъ 
бывшихъ  тамъ,  и  сказалъ;  а  у  тѣхъ 
кто  отецъ?  Посему  вошло  въ  посло¬ 
вицу:  «неужели  и  Саулъ  во  проро¬ 
кахъ?»  13  П  пересталъ  онъ  пророче¬ 
ствовать,  и  пошелъ  на  высоту,  и  И 
сказалъ  дядя  Сауловъ  ему  и  слугѣ  его; 
куда  вы  ходили?  Онъ  сказалъ:  искать 
ослицъ,  но,  видя,  что  ихъ  нѣтъ,  зашли 
къ  Самуилу.  15  И  сказалъ  дядя  Сау¬ 
ловъ:  разскажи  мнѣ,  чт5  сказалъ  вамъ 
Самуилъ.  13  И  сказалъ  Саулъ  дядѣ 
своему:  онъ  объявилъ  намъ,  что  осли¬ 
цы  нашлись.  А  того,  что  сказалъ  ему 
Самуилъ  о  царствѣ,  не  открылъ  ему. 
і<  П  созвалъ  Самуилъ  народъ  къ  Го¬ 
споду  въ  МасспФу.  13  И  сказалъ  сы¬ 
намъ  Ызраилевымъг  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  Израилевъ:  Я  вывелъ  Из¬ 
раиля  изъ  Египта,  и  избавилъ  васъ  отъ 
руки  Египтянъ  в  отъ  руки  всѣхъ 
царствъ,  угнетавшихъ  васъ.  1®  А  вы 
теперь  отвергли  Бота  вашего,  который 
спасаетъ  васъ  отъ  всѣхъ  бѣдствій  ва¬ 
шихъ  и  скорбей  вашихъ,  и  сказали 
Ему:  царя  поставь  надъ  памп.  Итакъ 
предстаньте  теперь  предъ  Господомъ 
по  колѣнамъ  вашимъ  и  по  племенамъ 
вашимъ.  20  И  велѣлъ  Самуилъ  подхо¬ 
дить  всѣмъ  колѣнамъ  Израилевымъ' 
и  указано  колѣно  Веніаминово.  2і  и 
велѣлъ  подходить  колѣну  Веніамино¬ 
ву  по  племенамъ  его,  и  указано  племя 
Матріево;  и  приводятъ  племя  Матріево 
по  мужамъ,  и  названъ  Саулъ,  сынъ 
Кисовъ;  и  искали  его,  и  не  находили. 
22  И  вопросили  еще  Господа:  прійдетъ 
ли  еще  онъ  сюда?  И  сказалъ  Господь: 
вотъ,  онъ  скрывается  въ  обозѣ.  28  и 
побѣжали  и  взяли  его  оттуда,  и  онъ 
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сталъ  среди  народа,  п  былъ  отъ  плечъ  ступайте  съ  нами,  какъ  вамъ  угодно, 
своихъ  выше  всего  народа.  24  и  ска- 1  Въ  слѣдующій  день  Сау.іъ  раздѣлилъ 


залъ  Самуилъ  всему  пароду:  видите  ли, 
кого  избралъ  Господь?  подобнаго  ему 
нѣтъ  во  всемъ  народѣ.  Тогда  весь  на¬ 
родъ  ВОСКЛИКНУЛЪ  и  сказалъ:  да  живетъ 
25 


народъ  на  три  отряда,  и  они  проникли 
въ  средину  стана  во  время  утренней 
стражи,  в  поразили  Аммонитянъ  до 
іДневнаго  зноя;  оставшіеся  разсѣя.шсь, 
царь!  25  11  изложилъ  Самуилъ  народу  такъ  что  не  осталось  изъ  нихъ  двоихъ 
права  царства,  и  написалъ  въ  книгу, 
в  положилъ  предъ  Господомъ.  II  от- 
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пустилъ  весь  народъ,  каждаго  въ  домъ 
свой.  2в  Также  в  Саулъ  пошелъ  въ  домъ 
свой,  въ  Гиву;  и  пошли  съ  вимь  хра¬ 
брые,  которыхъ  сёрдца  коснулся  Богъ. 
27  А  негодные  люди  говорили:  ему  ли 
спасать  насъ^  И  презрѣли  его,  и  не 
поднесли  ему  даровъ:  но  онъ  какъ  бы 
не  замѣчалъ  того. 

и*  11  пришелъ  Наасъ  Аммонитя- 
I  пинъ,  и  осадилъ  Іависъ  Галаад¬ 
скій.  И  сказали  всѣ  жители  Іависа  На- 
асу:  заключи  съ  нами  союзъ,  и  мы  бу¬ 
демъ  служить  тебѣ.  2  и  сказалъ  имъ 
Наасъ  Аммонитянинъ:  я  заключу  съ 
вами  союзъ,  но  съ  тѣмъ,  чтобы  выко¬ 
лоть  у  каждаго  изъ  васъ  правый  глазъ 
в  тѣмъ  положить  безчестіе  на  всего 
Израиля.  8  II  сказали  ему  старѣйшины 
Іависа:  дай  намъ  сроку  семь  дней,  чтобы 
послать  намъ  пословъ  во  всѣ  предѣлы 
Израильскіе,  и  если  никто  не  поможетъ 
намъ,  то  мы  выйдемъ  къ  тебѣ.  *  И 
пришли  послы  въ  Гиву  Саулову,  и 
пересказали  слова  сіи  въ  слухъ  народа; 
и  весь  народъ  поднялъ  вопль  и  запла¬ 
калъ.  8  И  вотъ,  пришелъ  Саулъ  позади 
воловъ  съ  поля,  и  сказалъ:  чт5  сдѣла¬ 
лось  съ  народомъ,  что  онъ  плачетъ^  И 
пересказали  ему  слова  жителей  Іависа. 
в  И  сошелъ  Духъ  Божій  на  Саула,  когда 
онъ  услышалъ  слова  сіи,  и  сильно  вос¬ 
пламенился  гнѣвъ  его.  7  и  взялъ  онъ 
пару  воловъ,  и  разсѣкъ  ихъ  на  части, 
и  послалъ  во  всѣ  предѣлы  Израиль¬ 
скіе  чрезъ  тѣхъ  пословъ,  объявляя, 
что  такъ  будетъ  поступлено  съ  волами 
того,  кто  не  пойдетъ  вслѣдъ  Х^аула  в 
Самуила.  И  напа.іъ  страхъ  Господень 
на  народъ,  в  выступили  всѣ,  какъ  одинъ 
человѣкъ.  8  Саулъ  осмотрѣлъ  ихъ  въ 
Безекѣ,  и  нашлось  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  триста  тысячъ,  и  мужей  Іуди¬ 
ныхъ  тридцать  тысячъ.  8  И  сказали 
пришедшимъ  посламъ:  такъ  скажите 
жителямъ  Іависа  Галаадскагб:  завтра 
будетъ  къ  вамъ  помощь,  когда  обо¬ 
грѣетъ  солнце.  И  пришли  послы,  и 
объявили  жителямъ  Іависа,  и  они  обра¬ 
довались.  18  И  сказали  жители  Іависа 
Маасу:  завтра  выйдемъ  кі>  рамі>,  И 


вмѣстѣ.  72  Тогда  сказалъ  народъ  Са¬ 
муилу:  кто  говорилъ:  «Саулу  ли  цар¬ 
ствовать  надъ  нами»?  дайте  этихъ  лю¬ 
дей,  и  мы  умертвимъ  ихъ.  73  Но  Саулъ 
сказалъ:  въ  сей  день  никого  не  должно 
умерщвлять,  ибо  сегодня  Господь  со¬ 
вершилъ  спасеніе  въ  Израилѣ.  74  и 
сказалъ  Самуилъ  народу:  пойдемъ  въ 
Галга.іъ,  и  обновимъ  тамъ  царство. 
13  И  пошелъ  весь  народъ  въ  Галга.іъ, 
и  поставили  тамъ  Саула. царемъ  предъ 
Господомъ  въ  Галгалѣ,  и  принесли  тамъ 
мирныя  жертвы  предъ  Господомъ.  И 
весьма  весели.шсь  тамъ  Саулъ  и  всѣ 
Израильтяне. 

I Л  7  II  сказалъ  Самуилъ  всему  Из- 
АіУі  раилю:  вотъ,  я  послушался  голоса 
вашего  во  всемъ,  чт5  вы  говорили  мнѣ, 
и  поставивъ  надъ  вами  царя.  2  И  вотъ, 
царь  ходитъ  предъ  вами.  А  я  соста- 
рѣлся  и  посѣдѣлъ:  и  сыновья  мои  съ 
вами.  Я  же  ходилъ ^  предъ  вами  отъ 
юности  моей  и  до  сего  дня.  8  Вотъ  я; 
свидѣтельствуйте  на  меня  Предъ  Го¬ 
сподомъ  и  предъ  помазанникомъ  Его, 
у  кого  взялъ  я  вола,  у  кого  взялъ  осла, 
кого  обидѣлъ  и  кого  прпгЬснилъ,  у 
кого  взялъ  даръ  в  закры.іъ  въ  дѣлѣ  его 
глаза  мои, — и  я  возвращу  вамъ.  *  И 
отвѣчали:  ты  не  обижалъ  насъ  и  не 
притѣснялъ  насѣ,  и  ничего  ни  у  кого 
не  взялъ.  3  И  сказалъ  онъ  имъ)  свидѣ¬ 
тель  на  васъ  Господь,  и  свидѣтель  по¬ 
мазанникъ  Его  въ  сей  День,  что  вы  не 
нашли  ничего  за  мною.  И  сказали:  сви 
дѣтель.  8  Тогда  Самуилъ  сказалъ  на¬ 
роду:  Свидѣтель  Господь,  который 
поставилъ  Моисея  и  Аарона  и  который 
вывелъ  отцовъ. вашихъ  изъ  земли  Еги¬ 
петской.  7  Теперь  же  предстаньте,  и  я 
буду  судиться  съ  вами  предъ  Госпо 
домъ  о  всѣхъ  благодѣяніяхъ,  которыя 
оказалъ  Онъ  вамъ  и  отцамъ  вашимъ. 
8  Когда  пришелъ  Іаковъ  въ  Еітіпетъ, 
и  отцы  ваши  возопили  къ  Господу,  то 
Господь  послалъ  Моисея  и  Аарона,  и 
они  вывели  отцовъ  вашихъ  изъ  Египта 
и  поселили  ихъ  на  мѣстѣ  семъ,  о  Но 
они  забыли  Господа,  Бога  своего,  и  Онъ 
предалъ  ихъ  въ  руки  Сисары,  воена¬ 
чальника  Асорскаго,  и  въ  руки  Фили- 
ствлияиѣ  в  въ  руки  царя  Моавитскаго, 
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которые  воевала  противъ  нихъ.  Ко 
когда  они  воѳопили  къ  Господу  и  ска- 
эа.ш:  «согрѣшили  мы,  ибо  оставп.ш 
Господа  и  стали  служить  Вааламъ  и 
Астартамъ;  теперь  избавь  насъ  отъ 
руки  враговъ  нашихъ,  и  мы  будемъ 
служить  Тебѣ»;  Тогда  Господь  по¬ 
слалъ  Іероваала,  и  Барака,  и  ІеФѳая, 
и  Самуила,  и  избавп.іъ  васъ  отъ  руки 
враговъ  вашихъ,  окружавшихъ  васъ,  и 
вы  жили  безопасно.  ^  Но  увидѣвъ,  что 
Наасъ,  царь  Аммонитскііі,  идетъ  про¬ 
тивъ  васъ,  вы  сказали  мнѣ:  «нѣтъ, 
царь-  пусть  царствуетъ  надъ  нами», 
тогда  какъ  Господь,  Богь^вашъ, — царь 
вашъ.  18  итакъ,  вотъ  царь,  котораго 
вы  избрали,  котораго  вы  требовали; 
вотъ.  Господь  поставилъ  надъ  вами 
царя.  11  Если  будете  бояться  Господа, 
и  служить  Ему,  и  слушать  гласа  Его, 
и  не  станете  противиться  повелѣніямъ 
Господа,  то  будете  и  вы  а  царь  вашъ, 
который  царствуетъ  надъ  вами,  ходипѣ 
вслѣдъ  Господа,  Бога  вашего,  і&  А  если 
не  будете  слушать  гласа  Господа,  и 
станете  противиться  повелѣніямъ  Го¬ 
спода,  то  рука  Господа  будетъ  про¬ 
тивъ  васъ,  какъ  была  противъ  отцовъ 
вашихъ.  юТеперь  станьте,  и  посмотри¬ 
те  на  дѣло  ве.шкое,  которое  Господь 
совершитъ  предъ  глазами  вашими:  і? Не 
жатва  ли  пшеницы  нынѣ?  Но  я  воззову 
къ  Господу,  и  пошлетъ  Онъ  громъ  н 
дождь,  и  вы  узнаете  и  увидите,  какъ 
великъ  грѣхъ,  который  вы  сдѣлала 
ггредъ  очами  Господа,  прося  себѣ  царя. 
18  И  воззвалъ  Самуилъ  къ  Господу*  и 
Господ]^  послалъ  громъ  и  дождь  въ  тотъ 
день;  и  пришелъ  весь  народъ  въ  боль¬ 
шой  страхъ  отъ  Господа  и  Самуила. 
I®.  и  сказалъ  весь  народъ  Самуи.іу:  по¬ 
молись  о  рабахъ  твоихъ  предъ  Госпо¬ 
домъ,  Богомъ  твоимъ,  чтобы  не  уме¬ 
реть  намъ;  пбо  ко  всѣмъ  грѣхамъ  на¬ 
шимъ  мы  прибавили  еще  грѣхъ,  когда 
просили  себѣ  царя.  20  п  отвѣчалъ  Са¬ 
муилъ  народу:  не  боитесь,  грѣхъ  этотъ 
вами  сдѣланъ,  но  вы  не  отступайте 
только  отъ  Господа,  и  служйте  Господу 
всѣмъ  сердцемъ  вашимъ.  2і  И  не  обра¬ 
щайтесь  вслѣдъ  ничтожныхъ  боговъ, 
которые  не  принесутъ  пользы  и  не 
избавятъ;  ибо  они — ничто.  22  Господь 
же  не  оставитъ  народа  Своего  ради 
великаго  имени  Своего;  ибо  Господу 
угодно  было  избрать  васъ  народомъ 
Своимъ.  23  п  я  также  не  допущу  себѣ 
грѣха  предъ  Господомъ,  чтобы  пере¬ 
стать  молиться  за  васъ,  и  буду  наста¬ 


влять  васъ  на  путь  добрый  и  прямый. 
21  Только  боитесь  Господа  и  служите 
Ему  истинно,  отъ  всего  сердца  вашего; 
ибо  вы  видѣли,  какія  великія  дѣла  Онъ 
сдѣлалъ  съ  вами.  25  Если  же  вы  будете 
дѣ.іать  зло,  то  п  вы  и  царь  вашъ  по¬ 
гибнете. 

1  Годъ  былъ  по  воцареніи  Саула, 

_ и  другой  годъ  царствова.гъ  онъ 

надъ  Израилемъ,  какъ  выбралъ  Саулъ 
себѣ  три  тысячи  изъ  Израильтянъ. 
2  Двѣ  тысячи  были  съ  Сауломъ  въ 
Михмасѣ  и  на  горѣ  Веѳильской,  тыся¬ 
ча  же  была  съ  Іонаѳаномъ  въ  Гивѣ 
Веніампновоіі;  а  прочій  народъ  отпу¬ 
стилъ  онъ  по  домамъ  своимъ,  з  и  ра;з- 
билъ  Іопаѳанъ  охранный  отрядъ  Фи- 
листимскій,  который  былъ  въ  Гивѣ;  и 
услышали  объ  этомъ  Филистимляне,  а 
Саулъ  протрубилъ  трубою  по  всей 
странѣ,  возглашая:  да  услышатъ 
Евреи!  1  Когда  весь  Израиль  услы¬ 
шалъ,  что  разбилъ  Саулъ  охранный 
отрядъ  Филистимскіи  и  что  Израиль 
сдѣлален  лелавистнымъ  для  Фпли- 
стищянъ,  то  народъ  собрался  къ  Сау¬ 
лу  въ  Галгалъ.  8  ц  собрались  Фили¬ 
стимляне  на  войну  противъ  Израиля: 
тридцать  тысячъ  колесницъ  и  шесть 
тысячъ  конницы,  и  народа  множество, 
какъ  песокъ  на  берегу  моря;  и  пришли 
а  расположились  станомъ  въ  Михмасѣ, 
съ  восточной  стороны  Беѳ- Авена, 
в  израильтяне,  видя,  что  они  въ  опас¬ 
ности,  потому  что  народъ  былъ  стѣ¬ 
сненъ,  укрывались  въ  пещерахъ  и 
въ  ущеліяхъ,  п  между  скалами,  и  въ 
башняхъ,  и  во  рвахъ.  ’  А  нѣкоторые 
изъ  Евреевъ  переправп.шсь  за  Іорданъ, 
въ  страну  Гадову  п  Галаадскую;  Са¬ 
улъ  же  находился  еще  въ  Галгалѣ,  и 
весь  наррдъ,  бывшій  съ  ншиъ,  нахо¬ 
дился  въ  страхѣ.  8  и  ждалъ  онъ  семь 
дней,  до  срока,  назначеннаю  Самуи 
ломъ,  а  Самуп.іъ  не  приходилъ  въ  Гал¬ 
галъ;  и  ста.гь  народъ  разбѣгаться  отъ 
него.  9  Н  сказалъ  Саулъ:  приведите  ко 
мнѣ,  чтб  назначено  для  жертвы  все¬ 
сожженія  и  для  жертвъ  мирныхъ.  И 
вознесъ  всесожженіе,  ю  Но  едва  кон¬ 
чилъ  онъ  возношеніе  всесожженія, 
вотъ,  приходитъ  Самуилъ:  и  вышелт 
Саулъ  къ  нему  на  встрѣчу,  чтобы 
привѣтствовать  его.  и  Но  Самуп.іъ  ска 
залъ:  чт5  ты  сдѣлалъ?  Саулъ  отвѣчалъ: 
я  видѣлъ,  что  пародъ  разбѣгается  отъ 
меня,  а  ты  не  приходилъ  къ  назначен¬ 
ному  времени;  Фп.шстимляне  же  собра¬ 
лись  въ  Михмасѣ;  12  Тогда  подумалъ 
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1л:  «теперь  пріидутъ  на  меня  Фк.ш- 
стимляне  въ  Га  лгалъ,  а  я  еще  ие  во¬ 
просилъ  Господа >;  и  потому  рѣшился 
принести  всесожженіе.  И  сказалъ 
Самуіиъ  Саулу:  худо  поступилъ  ты, 
что  не  испо.іинлъ  повелѣвія  Господа, 
Бога  твоего,  которое  дано  было  тебѣ; 
ибо  нынѣ  упрочилъ  бы  Господь  цар¬ 
ствованіе  твое  надъ  Израилемъ  на¬ 
всегда.  14  Но  теперь  не  устоять  цар¬ 
ствованію  твоему;  Господь  найдетъ 
Себѣ  мужа  по  сердцу  Своему,  й  пове¬ 
лятъ  ему  Господь  быть  вождемъ  на¬ 
рода  Своего,  такъ  какъ  ты  не  испол¬ 
нилъ  того,  чтб  было  ііовелѣно.  тебѣ 
Господомъ.  !*>  II  всталъ  Самуилъ  и  по¬ 
шелъ  изъ  Галгала  въ  Гиву  Веніамино¬ 
ву;  а  Саулъ  пересчиталъ  людей,  быв¬ 
шихъ  съ  нимъ,  до.  шестисотъ  чело¬ 
вѣкъ.  ів  Саулъ  съ  сыномъ  своимъ  Іо- 
наѳаномъ  и  людьми,  находившимися 
при  нихъ,  засѣли  въ  Гивѣ  Веніамино¬ 
вой;  Филистимляне  же  стояли  ^таномъ 
въ  Михмасѣ.  17  11  вышли  изъ  стана 
Филлствмекаго  три  отряда  для  опусто¬ 
шенія  земли;  одинъ  направился  по 
дорогѣ  къ  Офрѣ,  въ  округъ  Суаль; 
1®  Другой  отрядъ  направился  по  доро¬ 
гѣ  Веѳоронскей,  а  третій  направился 
по  дорогЬ  къ  границѣ  долины  Цево- 
имъ,  къ  пустынѣ.  1®  Кузнецовъ  не 
было  во  всей  землѣ  Іізраи.іьскэй;  ибо 
Филистимляне  опасались,  чтобы  Евреи 
не  сдѣлали  меча  или  копья.  п  долж¬ 
ны  были  ходить  всѣ  Израильтяне  къ 
Филистимлянамъ  оттачивать  свои  сош¬ 
ники,  и  свои  заступы,  п  своп  топоры, 
и  свои  кирки,  21  Когда  сдѣ.іается  щер¬ 
бина  на  остреѣ  у  сошниковъ,  и  у  за¬ 
ступовъ,  и  у  вилъ,  и  у  топоровъ,  или 
нужно  рожбнъ  поправить.  22  Поэтому 
іво  время  войны  не  было  ни  меча,  пи 
копья  у  всего  народа,  бывшаго  съ 
Г,аудомъ  и  Іоваѳаномъ,  а  только  на¬ 
шлись  ОБИ  у  Саула  и  Іонаѳаьа,  сына 
его.  23  II  вышелъ  передовый  отрядъ 
Фнлистимскій  нт  переправѣ  Мих.мас- 
ской. 

М1  Въ  одинъ  день  сказалъ  Іона- 
и  ѳанъ,  сынъ  Сауловъ,  слугЬ  ору¬ 
женосцу  своему;  ступай,  перейдемъ 
къ  отряду  Филистимскому,  что  на  той 
сторовѣ.  А  отцу  своему  ве  сказалъ 
объ  этомъ.  2  (Ау.іъ  же  находился  въ 
окраинѣ  Гивы,  подъ  гранатовымъ  де¬ 
ревомъ,  что  въ  Мигронѣ.  Съ  нимъ 
было  около  шестисотъ  человѣкъ  на- 
!рода,  8  И  Ахія,  сынъ  Ахитува,  брата 
Лоха  веда,  сына  Финееса,  сына  Илія, 


священникъ  Господа  въ  Си.юмѣ,  но¬ 
сившій  еФодъ.  Народъ  же  не  зна.іъ, 
что  Іонаеанъ  поше.іъ.  4  Между  пере¬ 
ходами,  по  которымъ  Іонаѳанъ  искалъ 
пробраться  къ  отряду  Фи.іистимскому, 
была  острая  скала  съ  одной  стороны 
и  острая  скала  съ  другой;  имя  од¬ 
ной  Боцецъ,  а  имя  другой  Сене.  -^Одна 
скала  выдавалась  съ  сѣвера  къ  Мих- 
масу,  другая  съ  юга  къ  Гивѣ.  в  ц  ска¬ 
залъ  Іонаеанъ  слугѣ  оруженосцу  сво¬ 
ему:  ступай,  лерейдемъ  къ  отряду 
этихъ  необрѣзанныхъ;  можетъ  быть, 
Господь  поможетъ  намъ;  ибо  для  Го¬ 
спода  нетрудно  спасти  чрезъ  многихъ, 
или  немногихъ.  ’  И  отвѣчалъ  оруже¬ 
носецъ:  дѣлай  все,  чт5  на  сердцѣ  у 
тебя;  иди,  вотъ  я  съ  тобою,  куда  тебѣ 
угодно.  8  И  сказа.іъ  Іонаѳанъ:  вотъ, 
мы  перейдемъ  къ  этимъ  людямъ,  и 
станемъ  па  виду  у  нихъ.  Если  они 
такъ  скажутъ  намъ:  «остановитесь, 
пока  мы  пойдемъ  къ  вамъ»,  то  мы 
останстпися  па  своихъ  .мѣстахъ  и  не 
взойдемъ  къ  нимъ,  ю  А  если  такъ  ска¬ 
жутъ:  «поднимитесь  къ  намъ»,  то  мы 
взойдемъ,  ибо  Господь  предалъ  ихъ 
въ  руки  наши,  и  это  будетъ  знгікомъ 
для  насъ.  11  Когда  оба  они  стали  на 
виду  у  отряда  Фи.шстимскаго,  то  Фи¬ 
листимляне  сказали:  вотъ,  Евреи  вы¬ 
ходятъ  изъ  ущелій,  въ  которыхъ  по¬ 
прятались  опп.  12  И  закричали  люди, 
состав.іявшіе  отрядъ,  къ  Іонаѳану  и 
оруженосцу  его,  говоря:  взойдите  къ 
намъ,  и  мы  ьамъ  скажемъ  нѣчто.  Тог¬ 
да  Іонаеанъ  сказалъ  оруженосцу  сво¬ 
ему:  слѣдуй  за  мною,  ибо  Господь 
предалъ  ихъ  въ  р^  ки  Пзраи.ія.  із  И 
началъ  всходить  іонаоаиъ,  и.ѣпляясь 
руками  и  ногами,  и  оруженосецъ  его 
за  нимъ,  и  пада.ш  Филистимляне 
предъ  Іонаѳаномъ,  а  оруженосецъ  до- 
бива.іъ  ихъ  за  нимъ.  14  11  пало  отъ 
этого  перваго  пораженія,  нанесеннаго 
Іонаѳаномъ  и  оруженосцемъ  его,  около 
двадцати  человѣкъ,  на  половинѣ  поля, 
обработываемаго  парою  воловъ  въ 
день.  15  11  произоше.іъ  ужасъ  въ  ста¬ 
вѣ  на  полѣ  и  во  всемъ  народѣ;  пере¬ 
довые  отряды  и  опустошавшіе  землю 
пришли  въ  трепетъ;  дрогнула  вся  зем¬ 
ля,  и  былъ  ужасъ  великій  отъ  Госпо¬ 
да.  16  II  увидѣли  стражи  Саула  въ  Ги¬ 
вѣ  Веніаминовой,  что  толпа  разсѣе- 
вается  и  бѣжитъ  туда  и  сюда.  і7  11 
сказа.іъ  Саулъ  къ  народу,  бывшему 
съ  вимъ;  пересмотрите  и  узнайте,  кто 
изъ  нашихъ  вышелъ.  II  пересмотрѣли, 
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И  ВОТЪ  нѣтъ  Іонаѳана  и  оруженосца 
его.  18  И  сказалъ  Саулъ  Ахіп:  «при¬ 
неси  кивотъ  Божій  >;— ибо  кивотъ  Бо¬ 
жій  въ  то  время  былъ  съ  сынами  Пзг 
раильскими.  1®  Саулъ  еще  говорилъ  къ 
священнику,  какъ  смятеніе  въ  станѣ 
Фнлистиискомъ  болѣе  и  болѣе  распро¬ 
странялось  и  увеличивалось.  -Тогда 
сказалъ  Саулъ  священнику;  сложи  ру¬ 
ки  твои.  2®  И  воскликнулъ  Саулъ  и 
весь  народъ,  бывшій  съ  нимъ,  и  при- 
ш.ш  къ  мѣсту  сраженія,  и  вотъ,  тамъ 
мечъ  каждаго  обращена  былъ  противъ 
ближняго  своего;  смятеніе  было  очень 
великое.  2і  Тогда  и  Евреи,  которые 
вчера  и  третьяго  дня  были  у  Фили¬ 
стимлянъ  и  которые  повсюду -ходили 
съ  ними  въ  станѣ,  пристали  къ  Из¬ 
раильтянамъ,  находившимся  съ  Сау¬ 
ломъ  и  Іонаѳаномъ.  22  ц  всѣ  Израиль¬ 
тяне,  скрывавшіеся  въ  горѣ  Ефремо¬ 
вой,  услышавъ,  что  Филистимляне  по¬ 
бѣжали,-  также  присталп  къ  своимъ  въ 
сраженіи.  28  II  спасъ  Господь  въ  тотъ 
день  Израиля;  битва  же  простерлась 
даже  до  Беѳ-Авена.  24  Люди  Израиль¬ 
скіе  были  истомлены  въ  тотъ  день;  а 
Саулъ  іааклялъ  народъ,  сказавъ:  про¬ 
клятъ^  кто  вкуситъ  хлѣба  до  вечера, 
доколѣ  я  не  отомщу  врагамъ  моимъ. 
Я  никто  изъ  парода  не  вкусилъ  пищи. 
26  П  пошелъ  весь  народъ  въ  лѣсъ,  и 
былъ  тамъ  на  полянѣ  медъ.  26  и  во¬ 
шелъ  народъ  въ  лѣсъ,  говоря:  вотъ, 
течетъ  медъ.  Но  никто  не  протянулъ 
руки  своей  ко  рту  своему;  ибо  народъ 
боялся  заклятія.  27  Іонаѳанъ  же  не 
слышалъ,  когда  отецъ  его  заклиналъ 
народъ,  и,  протянувъ  конецъ  палки, 
которая  была  въ  рукѣ  его,  обмакнулъ 
ее  въ  сотъ  медовый  п  обратилъ  рукою 
къ  устамъ  своимъ,  и  просвѣтлѣли  гла¬ 
за  его.  28  и  сказалъ  ему  одинъ  изъ  на¬ 
рода,  говоря;  отецъ  твой  заклялъ  на¬ 
родъ,!  сказавъ;  «проклятъ,  кто  сегодня 
вкуситъ  пиши>;  отъ  этого  народъ 
истомился.  29  л  сказалъ  Іонаѳана):  сэіу- 
тмлъ  отецъ  мой  землю;  смотрите,  у 
меня  просвѣтхЬли  глаза,  когда  я  вку¬ 
силъ  немного  этого  меду,  8®  Если  бы 
поѣлъ  сегодня  народъ  изъ  добычи, 
г^акую  нашелъ  у  враговъ  свопхъ,  то  не 
большее  ли  было  бы  пораженіе  Фнлн- 
стамляиъ?  81  поражали  Филистим¬ 
лянъ-  вь  тотъ  день  отъ  Михмаса  до 
Аіалона,  и  народъ  очень  истомился. 
82  И  кинулся  народъ  на  добычу,  и  бра¬ 


ли  овецъ,  воловъ  и  телятъ,  и  закалали 
па  землѣ,  и -ѣлъ  народъ  съ  кровью. 


88  и  возвѣстили  Саулу,  говоря:  вотъ, 
народъ  грѣшитъ  предъ  Господомъ, 
ѣстъ  съ  кровью.  И  сказалъ  Саулъ:  вы 
согрѣшили;  привалите  ко  мнѣ  теперь 
большой  камень.  84  Потомъ  сказалъ 
Саулъ:  пройдите  между  народомъ  и 
скажите  ему:  пусть  каждый  приводитъ 
ко  мнѣ  своего  вола,  и  кажді^ій  свою 
овцу,  и  закалайте  здѣсь  и  ѣшьте,  и  не 
грѣшите  предъ  Господомъ,  ее  ѣшьте 
съ  кровью,  и  приводили  всѣ  изъ  на¬ 
рода,  каждый  своею  рукою,  вола  сво¬ 
его  ночью,  ц  закалали  тамъ.  85  Ц  устро¬ 
илъ  Саулъ  жертвенникъ  Господу;  то 
былъ  первый  жертвенникъ,  постааіен- 
ный  имъ  Господу.  36  И  сказалъ  Саулъ: 
пойдемъ  въ  погоню  за  Филистимлянами 
ночью,  и  оберемъ  иіъ  до  разсвѣта,  и 
ие  оставимъ  у  нихъ  ни  одного  чело- 
в'Ька.  И  сказали:  дѣлай  все,  чт5  хо¬ 
рошо  въ  глазахъ  твоихъ.  Свящевиикъ 
же  сказалъ:  приступимъ  здѣсь  къ  Бо¬ 
гу.  87  п  вопросилъ  Саулъ  Бога;  идти 
ли  мнѣ  сь  погоню  за  Филистимлянами? 
предашь  ли  охъ  въ  руки  Пзрапля?  Но 
Онъ  не  отвѣчалъ  ему  въ  тотъ  день. 
88  Тогда  сказалъ  Саулъ:  пусть  подой¬ 
дутъ  сюда  всѣ  начальники  народа,  и 
развѣдаютъ  и  узнаютъ,  на  комъ  грѣхъ 
нынѣ?  89  Ибо,— живъ  Господь,  спас¬ 
шій  Израиля, — если  окажется  и  на  Іо- 
наѳацѣ,  сынѣ  моемъ,  то  п  опъ  умретъ 
непре.мѣнпо.  Но  никто  не  отвѣчалъ 
ему  изъ  всего  народа,  ц  сказалъ 
Саулъ  всѣмъ  Израпльтявз.мъ:  станьте 
вы  по  одпу  сторону,  а  я  и  сынъ  мой 
Іонаѳанъ  станемъ  по  другую  сторону. 
Н  отвѣчалъ  пародъ  Саулу:  дѣлай,  чтЬ 
хорошо  въ  глазахъ  твоихъ.  Н  ска¬ 
залъ  Саулъ:  Господи,  Боже  Израилевъ! 
дай  знаменіе.  Н  уличены  было  Іона¬ 
ѳанъ  и  Саулъ,  а  народъ  вышелъ  пра¬ 
вымъ.  42  Тогда  сказалъ  Саулъ:  бросьте 
жребій  между  мною  и  между  Іонаѳа- 
помъ,  сыномъ  моимъ.  Н  палъ  жребій 
ва  іонаѳана.  43  ц  сказалъ  Саулъ  Іона- 
ѳану:  разскажи  мнѣ,  чт5  сдѣлалъ  ты? 
И  разсказалъ  ему  Іонаѳанъ,  п  сказа.іъ: 
я  отвѣдалъ  концомъ  палки,  которая 
въ  рукѣ  моей,  немного  меду;  и  вотъ,  я 
долженъ  умереть.  44  ц  сказалъ  Саулъ: 
пусть  то  и  то  сдѣлаетъ  мыѣ  Богъ,  и 
еще  больше  сдѣлаетъ;  ты,  Іонаѳанъ, 
долженъ  сегодня  умереть!  45-  Но  па¬ 
родъ  сказалъ  Саулу:  Іонаѳапу  ли  уме¬ 
реть,  который  доставилъ  столь  вели¬ 
кое  спасеніе  Нзраидю?  Да  ие  будетъ 
этого!  Живъ  Господь:  п  волосъ  ие 
упадетъ  съ  головы  его  на  землю;  ибо 
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ст>  Богомъ  опъ  дѣйствовалъ  нынѣ.  И 
освободилъ  народъ  Іонаѳана,  н  ос 
умеръ  онъ.  ^  И  возвратился  Саулъ  отъ 
преслѣдованія  Филистимлянъ;  Фили- 
стии-іяне  же  пошли  въ  свое  мѣсто. 
47  11  утвердилъ  Саулъ  свое  царство¬ 
ваніе  надъ  Израилемъ,  и  воевалъ  со 
всѣми  окрестными  врагами  своими,  съ 
Моавомъ  и  съ  Аммонитянами,  и  съ 
Едомомъ  о  съ  царями  Совы  и  съ  Фи- 
листимлянаага,  и  вездѣ,  противъ  кого 
ни  обращался,  имѣлъ  і  успѣхъ.  48  И 
устроилъ  войско,  и  поразилъ Амалика, 
и  освободилъ  Израиля  отъ  руки  гра¬ 
бителей  его.  49  Сыновья  у  Саула  были: 
Іонаѳапъ,  Іессуи  и  Мелхисуз;  а  имена 
двухъ  дочерей  его:  имя  старшей— Ме- 
рова,  а  имя  младшей— Мелхола.  89  Имя 
же  женБі  Сауловой — Ахиноамь,  дочь 
.Ахииааца;  а  имя  начальника  войска 
его— Авениръ,  сынъ  Иира,  дяди  Сау- 
лова.  81  Бисъ,  отецъ  Сауловъ,  и  Пиръ, 
отецъ  Авенира,  были  сыновья  Авіпла. 
82  И  была  упорная  война  противъ 
Филистимлянъ  во  все  время  Саулово. 
И  когда  Саулъ  видѣлъ  какого-либо 
человѣка  сильнаго  и  воинственнаго, 
бралъ  его  къ  себѣ. 

Ц*  4  и  сказалъ  Самуилъ  Саулу;  Го- 
сподь  послалъ  меня  помазать  те¬ 
бя  царемъ  падь  народомъ  Его,  надъ 
Израилемъ:  теперь  послушай  г.іаса 
Господа.  2  Такъ  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ;,  вспомніиъ  Я  о  томъ,  чтб 
сдѣлалъ  А  маликъ  ІІзраилю,  какъ  онъ 
противосталъ  ему  на  пути,  когда  онъ 
шелъ  изъ  Египта.  3  Теперь  иди  и  по¬ 
рази  Амалика,  и  истреби  все,  чт5  у 
него;  и  не  давай  пощады  ему,  но  пре¬ 
дай  смерти  отъ  мужа  до  жены,  отъ 
отрока  до  труднаго  младенца,  отъ  вола 
до  овцы,  отъ  верблюда  до  осла.  4  Ц 
собралъ  Саулъ  народъ,  п  насчиталъ 
ихъ  въ  Телапмѣ  двѣсти  тысячъ  из¬ 
раильтянъ  пѣшихъ  п  десять  тысячъ 
изъ  колѣна  Іудина.  8  И  дошелъ  Саулъ 
до  города  А  Маликова,  и  сдѣлалъ  за¬ 
саду  въ  долинѣ.  9  II  сказалъ  Саулъ 
Кснеянамъ;  пойдите,  отдѣлитесь,  вый¬ 
дите  изъ  среды  Амалика,  чтобы  мнѣ 
не  погубить  васъ  съ  нимъ;  ибо  вы 
оказали  благосклонность  всѣмъ  Изра¬ 
ильтянамъ,  когда  они  шли  изъ  Египта. 
И  отдѣли.іпсь  Кинеяне  изъ  среды 
Амалика.  7  И  поразилъ  Саулъ  Амалика 
отъ  Хавилы  до  окрестностей  Сура,  что 
предъ  Египтомъ.  8  И  Лгага,  царя 
Амаликова,  захватилъ  жцваго,  а  на¬ 
родъ  весь  истребилъ  мечемъ.  9  До  Са¬ 


улъ  и  народъ  пощадили  А  гага  и  луч¬ 
шихъ  изъ  овецъ  и  воловъ  и  откормлен¬ 
ныхъ  ягнятъ,  и  все  хорошее,  и  не  хо¬ 
тѣли  истребить,  а  всѣ  вещи  маловаж¬ 
ныя  и  худыя  истребили,  ю  Ц  бы¬ 
ло  слово  Господа  къ  Самуилу  такое: 
44  Жалѣю,  что  поставилъ  Я  Саула  ца-. 
ремъ;  ибо  онъ  отвратился  отъ  Меня,  и 
слова  Моего  не  исполнилъ.  И  опеча¬ 
лился  Самуилъ,  и  взывалъ  къ  Господу 
цѣлую  ночь.  42  ц  всталъ  Саиуил'ъ  ра¬ 
но  утромъ,  и  пошелъ  на  встрѣчу  Сау¬ 
лу.  И  извѣстили  Самуила,  что  Сау.іъ 
ходилъ  на  Кармилъ,  и  тамъ  поставилъ 
себѣ  памятникъ,  и  сошелъ  въ  Галгалъ. 
43  Когда  пришелъ  Самуилъ  къ  Саулу, 
то  Саулъ  сказалъ  ему:  благословенъ 
ты  у  Господа;  я  исполнилъ  слово  Го¬ 
спода.  44  и  сказалъ  Самуилъ;  а  что 
это  за  блеяніе  овецъ  въ  ушахъ  моихъ 
и  мычаніе  воловъ,  которое  я  слышу? 
48  И  сказалъ  Саулъ:  привели  ихъ  отъ 
Амалика,  такъ  какъ  народъ  пощадилъ 
лучшихъ  изъ  овецъ  и  воловъ  для  жер¬ 
твоприношенія  Господу,  Богу  твоему; 
прочее  же  мы  истребили.  >9  И  сказалъ 
Самуилъ  Саулу;  подожди,  я  скажу  те- 
бѣ,  чт5  сказалъ  мнѣ  Господь  ночью. 
И  сказа.іъ  ему  Саулъ:  говори.  47  и 
сказа.іъ  Самуилъ:  не  малымъ  ли  ты 
былъ  въ  глазахъ  твоихъ,  когда  сдѣлал¬ 
ся  главою  ко.іѣиъ  Израилевыхъ,  и  Го 
сподь  помазалъ  тебя  царемъ  надъ  Из 
раилемъ?  48  ц  послалъ  тебя  Господь  въ 
путь,  сказавъ:  «иди  и  предай  закля 
тію  нечестивыхъ  Амаликитянъ,  и  воюй 
противъ  нихъ,  доколѣ  не  уничтожишь 
ихъ».  49  Зачѣмъ  же  ты  не  послуша.іъ 
гласа  Господа,  и  бросился  на  добычу, 
и  сдѣла.!ъ  зло  предъ  очами  Господа? 
29  И  сказа.іъ  Саулъ  Самуилу:  я  послут 
ша.іъ  гласа  Господа,  и  пошелъ  въ  путь, 
куда  послалъ  меня  Господь,  и  привелъ 
А  гага,  царя  Амаликитскаго,  а  Амалика 
истребилъ;  21  Народъ  же  изъ  добычи, 
изъ  овецъ  и  воловъ,  взялъ  лучшее  изъ 
заклятаго,  для  жертвоприношенія  Го¬ 
споду,  Богу  твоему»  въ  Галгалѣ.  22  ц 
отвѣчалъ  Самуилъ:  неужели  всесо¬ 
жженія  п  жертвы  столько  же  пріятны 
Господу,  какъ  послушаніе  гласу  Го¬ 
спода?  Послушаніе  лучше  жертвы  и 
повиновеніе  лучше  тука  овновъ.  23  Ибо 
непокорность  есть  такой  же  грѣхъ, 
что  волшебство,  и  противленіе  то  же, 
что  идолопоклонство.  За  то,  что  ты 
отвергъ  слово  Господа,  и  Онъ  отвергъ 
тебя,  чтобы  ты  нс  былъ  царемъ.  24  Ц 
сказа.іъ  Саулъ  Самуилу;  согрѣши.іъ  я, 
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ибо  преступилъ  повелѣніе  Господа  и 
слово  твое;  но  я  боялся  народа,  и  по¬ 
слушалъ  гблоса  ихъ.  26  Теперь  же 
сними  съ  меня  грѣхъ  мои,  и  воротись 
со  мною,  чтобы  я  поклони.іся  Господу, 
2в  и  отвѣчалъ  Самуилъ  Саулу:  не  воро¬ 
чусь  я  съ  тобою;  ибо  ты  отвергъ  сло¬ 
во  Господа,  и  Господь  отвергъ  тебя, 
чтобы  ты  не  бы.іъ  царемъ  надъ  Из- 
раи.іемъ.  27  П  обратился  Самуилъ, 
чтобы*  уйти.  Но  Саулъ  ухватился  за 
край  одежды  его,  и  разодралъ  ее. 

Тогда  сказалъ  Самуи.іъ:  нынѣ  от- 
торП)  Господь  царство  Израильское 
отъ  тебя,  и  бтда.іъ  его  ближнему  тво¬ 
ему,  лучшему  тебя.  29  И  не  скажетъ 
неправды  и  не  раскается  Вѣрный  Из¬ 
раилевъ;  ибо  не  человѣкъ  Онъ,  чтобы 
раскаяться  Ему.  И  сказалъ  Саулъ:  я 
согрѣіии.іъ;  но  ночти  меня'нынѣ  предъ 
старѣйшинами  народа  моего  и  предъ 
Израилемъ,  и  воротись  со  мною,  и  я 
поклонюсь  Господу,  Богу  твоему.  81  И 
возвратился  Самуилъ  за  Сауломъ,  и 
поклони.іся  Сау.іъ  Господу.  82  Потомъ 
сказалъ  Самуилъ;  приведите  ко  мнѣ 
Агага,  царя  Амаликитскаго.  И  подо- 
ше.іъ  къ  нему  Агагъ  дрожащій,  и  ска¬ 
залъ  Агагъ:  конечно  горечь  смерти 
миновалась?  83  Но  Самуи.іъ  сказа.іъ: 
какъ  мечъ  твой  женъ  лиша.іъ  дѣтей, 
такъ  мать  твоя  между  женами  пусть 
лишена  будеіъ  сына.  И  разрубилъ  Са¬ 
муилъ  Агага  предъ  Господомъ  въ  Га.і- 
галѣ.  34  И  отошелъ  Самуилъ  въ  Раму, 
а  Сау.іъ  поше.іъ  въ  домъ  свой,  въ  Ги- 
ву  Саулову.  ?•'>  И  бо.іѣе  не  видался  Са- 
мѴилъ  съ  Сауломъ  до  дня  смерти  сво- 
еіі;  но  печалился  Самуилъ  о  Сау.іѣ, 
потому  что  Господь  раскаялся,  что 
воцарилъ  Саула  надъ  Нзраи.іемъ. 

1  ^  ІИ  сказалъ  Господь  Самуилу:  до- 
Юі  ко.іѣ  будешь  ты  печалиться  о 
Сау.іѣ,  котораго  Я  отвергъ,  чтобъ  онъ 
не  былъ  царемъ  надъ  Израилемъ?  На¬ 
полни  рогъ  твоіі  елеемъ,  и  пойди;  Я 
пошлю  тебя  къ  Іессею  Впѳлеемлянину; 
ибо  между  сыновьями  его  Я  усмотрѣ.іъ 
Себѣ  царя.  2  И  сказа.іъ  Самуи.іъ;  какъ 
я  пойду?  Саулъ  услышитъ,  и  убьегь 
меня.  Господь  сказа.іъ:  возьми  въ  руку 
твою  телицу  изъ  стада,  и  скажи;  «я  при¬ 
шелъ  для  жертвоприношенія  Господу>. 
8  Н  пршмаси  Іессея  къ  жертвѣ;  Я 
укажу  тебѣ,  чт5  дѣ.іать  тебѣ,  и  ты 
помажешь  Мнѣ  того,  о  которо.мъ  Я 
.скажу  тебѣ.  4  И  сл1’.ла.п>  Самуилъ  такъ, 
какъ  сказалъ  ему  Господь.  Когда  при- 
ше.іъ  онъ  въ  Био.іеемъ,то  старѣйшины 


города  съ  трепетомъ  вышли  на  встрѣ¬ 
чу  ему,  и  сказали:  миренъ  ли  приходъ 
твой?  ь  И  отвѣчалъ  онъ:  миренъ,  для 
жертвоприношенія  Господу  пришелъ 
я;  освятитесь  и  идите  со  мною  къ 
жертвоприношенію.  И  освятилъ  Іес¬ 
сея  и  сыновей  его,  и  пригласилъ  ихъ 
къ  жертвѣ,  в  И  когда  они  пришли,  онъ, 
увидѣвъ  Е.ііава,  сказалъ:  вѣрно,  сей 
предъ  Господомъ  помазанникъ  Его! 
’  Но  Господь  сказалъ  Самуилу:  не 
смотри  на  видъ  его  и  на  высоту  роста 
его;  Я  отринулъ  его;  Я  смотрю  не  такъ, 
какъ  смотритъ  человѣкъ;  ибо  человѣкъ 
смотритъ  на  лице,  а  Господь  смотритъ 
на  сердце.  8  И  позва.іъ  Іессей  Амнна- 
дава,  и  подвелъ  его  къ  Самуилу,  и  ска¬ 
залъ  Самуилъ:  и  этого  не  избра.іъ  Го¬ 
сподь.  9  Н  подвелъ  Іессей  Самму,  и  ска¬ 
залъ  Самуилъ:  и  этого  не  избралъ  Го¬ 
сподь.  49  Такъ  подводилъ  Іессей  къ 
Самуи.іу  семерыхъ  сыновей  своихъ, 
но  Самуи.іъ  сказа.іъ  Іессею:  никого  изъ 
этихъ  не  избра.іъ  Господь,  и  И  сказалъ 
Самуилъ  Іессею:  всѣ  .ш  дѣти  здѣсь?  И 
отвѣчалъ  Іессей:  есть  еще  меньшій; 
онъ  пасетъ  овецъ.  И  сказалъ  Самуилъ 
Іессею:  пошли  и  возьми  его;  ибо  мы 
не  сядемъ  обѣдать,  доко.іѣ  не  пріи¬ 
детъ  онъ  сюда.  12  Н  послалъ  Іессей,  и 
привели  его.  Онъ  былъ  бѣлокуръ,  съ 
красивыми  глазами  и  пріятнымъ  ли- 
цемъ.  II  сказалъ  Господь:  встань,  по¬ 
мажь  его;  ибо  это  онъ.  із  И  взя.іъ  Са¬ 
муилъ  рогъ  съ  е.іеемъ,  и  помазалъ  его 
среди  братьевъ  его,  и  почивалъ  Духъ 
Господень  на  Дави.іѣ  съ  того  дня  и 
пос.іѣ;  Самуи.іъ  же  вста.іъ  и  отошелъ 
въ  Раму.  14  А  отъ  Саула  отступилъ 
Духъ  Господень,  и  возмущалъ  его  злой 
духъ  отъ  Господа.  18  II  сказали  с.іупі 
Сау.іовы  ему;  вотъ,  злой  духъ  огі)  Нога 
возмущаетъ  тебя.  ів  Пусть  господинъ 
нашъ  прикажетъ  слугамъ  своимъ,  ко¬ 
торые  предъ  тобою,  поискать  чело¬ 
вѣка,  искуснаго  въ  игрѣ  на  гусляхъ;  и 
когда  прііідетъ  на  тебя  злой  духъ  отъ 
Нога,  то  онъ,  играя  рукою  своею,  бу¬ 
детъ  усііокоивать  тебя.  і<  Н  отвѣчалъ 
Саулъ  слугамъ  своимъ;  наіідите  мнѣ 
человѣка,  хорошо  играющаго,  и  пред¬ 
ставьте  его  ко  мнѣ.  1^^  Тогда  единъ  изъ 
с.іугъ  его  сказа.іъ:  вотъ,  я  видѣ.іъ  у 
Іессея  Виелеемлянина  сына,  умѣющаго 
играть,  человѣка  храбраго  и  воинствен¬ 
наго,  и  разумнаго  въ  рѣчахъ,  и  виднаго 
собою,  и  Господь  съ  нимъ.  19  11  по¬ 
слалъ  Саулъ  вѣстниковъ  къ  Іессею,  и 
сказа.іъ:  пошли  ко  мнѣ  Давида,  сына 
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твоего,  который  при  стадѣ.  20  и  взялъ 
Іессей  осла  съ  Ілѣбомъ  и  мѣхъ  съ  ви¬ 
номъ  и  одного  козленка,  и  постлалъ  съ 
Давидомъ,  сыномъ  своимъ,  къ  Саулу. 

И  пришелъ  Давидъ  къ  Саулу,  и  слу¬ 
жилъ  предъ  нимъ,  и  очень  понравился 
ему,  и  сдѣлался  его  оруженосцемъ. 
22  И  послалъ  Саулъ  сказать  Іессею: 
пусть  Давидъ  служитъ  при  мнѣ;  ибо 
онъ  снискалъ  блаі'оволеніе  въ  глазахъ 
моихъ,  23  и  когда  ДухТ)  отъ  Бога  бы¬ 
валъ  на  Саулѣ,  то  Давидъ,  взявъ  гусли, 
игралъ, — и  отраднѣе  и  ^учше  стано¬ 
вилось  Саулу,  и  духъ  злой  отступалъ 
отъ  него. 

117  1  Фи.шстим.іяне  собрали  войска 
X  Іі  свои  для  войны,  п  собрались  въ 
Сокхоѳѣ,  что  въ  Іудеѣ,  и  расположи¬ 
лись  станомъ  между  Сокхоѳомъ  и  Азе- 
комъ  въ  Ефес-Даимпмѣ.  2  А  Саулъ  и 
Израильтяне  собрались  и  расположи¬ 
лись  станомъ  въ  долинѣ  дуба,  п  приго¬ 
товились  къ  войнѣ  противъ  Филистим¬ 
лянъ.  8  и  стали  Филистимляне  на  горѣ 
съ  одной  стороны,  и  Израильтяне  на 
горѣ  съ  другой  стороны,  а  между  ними 
была  долина.  і  И  выступилъ  изъ  стана 
Филистимскаго  единоборецъ,  по  имени 
Голіаѳъ,  изъ  Геѳа';  ростомъ  онъ — шести 
локтей  и  пяди.  &  Мѣдный  шлемъ  па 
головѣ  его;  и  одѣтъ  онъ  былъ  въ  чешуй¬ 
чатую  броню,  и  вѣсъ  брони  его— пять 
тысячъ  сиклей  мѣди,  с  Мѣдные  нако 
лѣнники  на  ногахъ  его,  и  мѣдный  щитъ 
за  плечами  его.  ^  И  древко  копья  его, 
какъ  навой  у  ткачей;  а  самое  копье  его 
въ  шестьсотъ  сиклей  желѣза.  И  предъ 
нимъ  шелъ  оруженосецъ.  8  и  сталъ 
онъ,  и  кричалъ  къ  .полкамъ  Израиль¬ 
скимъ,  говоря  имъ:  зачѣмъ  вышли  вы 
воевать?  Не  Филистимлянинъ  ли  я,  а 
вы  рабы  Сауловы?  Выберите  у  себя 
человѣка,  и  пусть  сойдетъ  ко  мнѣ. 
о  Если  онъ  можетъ  сразиться  со  мною 
и  убьетъ  меня,  то  мы  будемъ  вашими 
рабами;  если  же  я  одолѣю  его  и  убью 
его,  то  вы  будете  нашими  рабами,  и 
будете  служить  намъ,  ю  И  сказалъ 
Филистимлянинъ.-'  сегодня  я  посрамлю 
полки  Израильскіе;  дайте  мнѣ  чело¬ 
вѣка,  и  мы  сразимся  вдвоемъ,  и  И 
услышалй  Саулъ  и.  всѣ  Израильтяне 
эти  слова  Филистимлянина,  и  очень 
испугались  и  ужаснулись.  12  Давидъ  же 
былъ  сынъ  Ефраѳянина  изъ  Виѳлеема 
Іудина,  по  имени  Іессея,  у  котораго 
было  восемь  сыновей.  Этотъ  человѣкъ 
во  дни  Саула  достигъ  старости  и  былъ 
старшій  между  мужами.  18  Три  стар¬ 


шихъ  сына  Іессеевы  пошли  съ  Сау¬ 
ломъ  на  войну;  имена  трехъ  сыновей 
его,  пошедшихъ  на  войну:  старшій — 
Еліавъ,  второй  за  нимъ — Аминадавъ,  и 
третій— Самма.  и  Давидъ  же  былъ 
меньшій.  Трое  старшихъ  пошли  съ 
Сауломъ,  15  А  Давидъ  возвратился  отъ 
Саула,  чтобы  пасти  овецъ  отца  своего 
въ  Виѳлеемѣ,  ю  П  выступалъ  Фили¬ 
стимлянинъ  тотъ  утромъ  и  вечеромъ, 
и  выставлялъ  себя  сорокъ  дней,  и  И 
сказалъ  Іессей  Давиду,  сыну  своему: 
возьми  для  братьевъ  своихъ  СФу  суше¬ 
ныхъ  зеренъ  и  десять  этихъ  х.іѣбовъ, 
и  отнеси  поскорѣе  въ  станъ  къ  твоимъ 
братьямъ;  18  А  эти  десять  сыровъ  от 
неси  тысяченачальнику,  и  навѣдайся  о 
здоровьѣ  братьевъ,  и  узнай  о  нуждахъ 
ихъ.  19  Саулъ  и  они  и  всѣ  Израильтяне 
находились  въ  долинѣ  дуба,  и  готови¬ 
лись  къ  сраженію  съ  Фн.шстимлянами. 
29  И  всталъ  Давидъ  рано  утромъ,  и 
поручилъ  овецъ  сторожу,  и,  взявъ  но¬ 
шу,  поше.іъ,  какъ  приказалъ  ему  Іес¬ 
сей,  и  пришелъ  къ  обозу,  когда  войско 
выведено  было  въ  строй  и  съ  крикомъ 
готовилось  къ  сраженію.  2і  ц  расло 
дожили  Израильтяне  и  Филистимляне 
строй  противъ  строя.  22  Давидъ  оста¬ 
вилъ  свою,  ношу  обозному  сторожу,  и 
побѣжалъ  въ  ряды,  и,  прншедши,  спро¬ 
силъ  братьевъ  своихъ  о  здоровьѣ.  2»  И 
вотъ,  когда  онъ  разговаривалъ  съ  ними, 
единоборецъ,  по  имепи  Голіаѳъ,  Фили¬ 
стимлянинъ  изъ  Геѳа,  выступаетъ  изъ 
рядовъ  Филистимскихъ,  и  говоритъ  тѣ 
слова,  и  Давидъ  услышалъ  ихъ.  24  Ц 
всѣ  Израильтяне,  увидѣвъ  этого  чело¬ 
вѣка,  убѣгали  отъ  него,,  и  весьма  боя¬ 
лись.  25  11  говорили  Израильтяне:  ви¬ 
дите  этого  выступающаго  человѣка? 
Онъ  выступаетъ,  чтобы  поносить  Из¬ 
раиля.  Если  бы  кто  убилъ  его,  одарилъ 
•бы  того  царь  великимъ  богатствомъ,  и 
дочь  свою  выдалъ  бы  за  него,  и  домъ 
отца  его  сдѣлалъ  бы  свободнымъ  въ 
Израилѣ.  26  II  сказалъ  Давидъ  людямъ, 
стоящимъ  съ  нимъ:  чт5  сдѣлаютъ  тому, 
кто  убьетъ  этого  Филистимлянина  и 
сниметъ  поношеніе  съ  Израиля?  ибо 
кто  этотъ  необрѣзанный  Филистим¬ 
лянинъ,  что  такъ  поноситъ  воинство 
Бога  Живаго?  27  Ц  сказалъ  ему  народъ 
тѣ  же  слова,  гоѣоря:  вотъ  чт5  сдѣлано 
будетъ  тому  человѣку,  который  убьетъ 
его.  28  И  услышалъ  Еліавъ,  старпіШ 
братъ  Давида,  чт5  говорилъ  онъ  съ 
людьми,  и  разсердился  Еліавъ  ва  Да¬ 
вида,  и  сказа.іъ:  зачѣмъ  ты  сюда  при- 
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шелъ,  и  на  кого  оставилъ  немногихъ 
овецъ  тѣхъ  въ  пустынѣ?  Я  знаю  высо¬ 
комѣріе  твое  и  дурное  сердце  твое;  ты 
пришелъ  посмотрѣть  на  сраженіе.  И 
сказалъ  Давидъ:  чт5  же  я  сдѣ.іалъ?  не 
слова  ли  это?  зо  И  отворотился  отъ  него 
къ  другому,  и  говорилъ  тѣ  же  слова,  и 
отвѣчалъ  ему  пародъ  по  прежнему. 
31  И  услыша.ш  слова,  которыя  говорилъ 
Давидъ,  п  пересказали  Саулу,  и  тотъ 
призвалъ  его.  82  и  сказалъ  Давидъ 
Сау.іу:  пусть  никто  нс  упадаетъ  духомъ 
изъ-за  него;  рабъ  твой  пойдетъ,  и  сра¬ 
зится  съ  этимъ  Филистимляниномъ. 
33  И  сказа.іъ  Саулъ  Давиду:  пе  можешь 
ты  идти  противъ  этого  Филистимля¬ 
нина,  чтобы  сразиться  съ  нимъ;  ибо  ты 
еще  юноша,  а  онъ  воинъ  отъ  юности 
своей.  34  11  сказалъ  Давидъ  Сау.іу:  рабъ 
твоіі  пасч>  овецъ  у  отца  своего,  и  когда, 
бывало,  приходилъ  левъ  илд  медвѣдь 
и  уиоси.іъ  овцу  изъ  стада,  35і’о  я  гнался 
за  ни.мъ,  ц  иапада.іъ  на  него,  и  отни- 
ма.іъ  изъ  пасти  его;  а  если  онъ  бро¬ 
сался  на  меня,  то  я  бра.іъ  его  за  космы, 
и  поража.гь  его,  и  умерщвлялъ  его.  зо  П 
льва  и  медвѣдя  убивалъ  рабъ  твой,  п  съ 
этиліъ  Филистимляниномъ  необрѣзан¬ 
нымъ  будетъ  то  же,  чт5  съ  ними,  по¬ 
тому  что  такъ  поноситъ  воинство  Бога 
Живаго.  37  11  сказалъ  Давидъ:  Господь, 
который  пзбавля.іъ  меня  отъ  льва  и 
медвѣдя,  избавитъ  меня  и  отъ  руки 
этого  Филистимлянина.  И  сказалъ 
Саулъ  Давиду:  иди,  и  да  будетъ  Го¬ 
сподь  съ  тобою.  38  и  одѣлъ  Саулъ  Да¬ 
вида  въ  свои  одежды,  и  возложилъ  на 
голову  его  мѣдныіі  шлемъ,  и  надѣлъ 
на  него  броню.  39  п  опоясался  Давидъ 
мечемъ  его  сверхъ  одежды  и  началъ 
ходить;  ибо  не  привыкъ  тсъ  такому 
вооруженію.  Потомъ  сказа.іъ  Давидъ 
Саулу:  я  не  віогу  ходить  въ  этомъ;  я 
не  привыкъ.  И  снялъ  Давидъ  все  это 
съ  себя.  ^  И  взялъ  посохъ  свой  въ 
руку  свою,  и  выбралъ  себѣ  пять  глад¬ 
кихъ  камней  изъ  ручья,  и  положилъ  ихъ 
въ  пастушескую  сумку,  которая  была 
съ  нимъ;  и  съ  сувікою  и  съ  пращею  въ 
рукѣ  своей  выступилъ  противъ  Фи.ш- 
стимлянина.  и  Выступилъ  и  Филистиві- 
ляпинъ,  идя  и  приб.шжаясь  къ  Давиду, 
и  оруженосецъ  шелъ  впереди  его.  и 
взглянулъ  Филистимлянинъ,  и,  увидѣвъ 
Давида,  съ  презрѣніемъ  посмотрѣлъ 
на  него;  ибо  онъ  былъ  молодъ,  бѣло¬ 
куръ  и  красивъ  лицемъ.43Ц  сказалъ  Фи- 
листпвілянинъ  Давиду:  чт5  ты  идешь  на 
меня  съ  палкою?  развѣ  я  собака?  И  про¬ 


клялъ  Филистимлянинъ  Давида  своими 
богами.  ^  И  сказалъ  Фи.шстийілянонъ 
Давиду  подойди  ко  мнѣ,  и  я  отдамъ 
тѣло  твое  птицавіъ  небеснымъ  и  звѣ¬ 
рямъ  полевымъ.  ^  А  Давидъ  отвѣчалъ 
Фи.іистимлянину:  ты  идешь  противъ 
віеня  съ  мечевіъ  и  копьемъ  и  щитомъ, 
а  я  иду  противъ  тебя  во  имя  Господа 
Саваоѳа,  Бога  воинствъ  Израильскихъ, 
которыя  ты  поносилъ.  46  Нынѣ  пре 
дастъ  те^я  Господь  въ  руку  віою,  и  я 
убью  тебя,  и  снивіу  съ  тебя  голову  твою, 
и  отдамъ  трупы  войска  Филистцмскаго 
птицамъ  небеснымъ  и  звѣрямъ  зем¬ 
нымъ,  и  узнаетъ  вся  земля,  что  есть 
Богъ  въ  ІІзраи.іѣ.  47  Ц  узнаетъ  весь 
этотъ  сонмъ,  что  не  мечемъ  и  копьемъ 
спасаетъ  Господь,  пбо  это  война  Го¬ 
спода,  и  Онъ  предастъ  васъ  въ  руки 
наши.  48  Ког.іа  Филистимлянинъ  под¬ 
нялся  и  сталъ  подходить  и  прибли- 
5каться  на  встрѣчу  Давиду,  Давидъ 
поспѣшно  побѣжалъ  къ  строю  на 
встрѣчу  Филпстимляшшу.  49  и  опу¬ 
стилъ  Давидъ  руку  свою  въ  сумку,  и 
взя.іъ  оттуда  камень,  и  бросилъ  изъ 
пращи,  и  поразилъ  Филистимлянина 
въ  лобъ,  такъ  что  камень  вонзился  въ 
лобъ  его,  и  онъ  упалъ  лицомъ  на  землю. 
^  Такъ  одолѣлъ  Давидъ  Филистимля¬ 
нина  пращею  и  камнемъ,  и  поразилъ 
Филпстимлянина  и  убилъ  его;  меча  же 
не  было  въ  рукахъ  Давида,  ы  Тогда 
Давидъ  подбѣжалъ,  и,  наступивъ  на 
Фи.шстимляпика,  взялъ  мечъ  его  и  вы¬ 
нулъ  его  изъ  ноженъ,  ударилъ  его,  и 
отсѣкъ  имъ  голову  его;  Филистимляне, 
увидѣвъ,  что  силачъ  ихъ  умеръ,  по- 
бѣжа.ш.  32  п  поднялись  мужи  Израиль¬ 
скіе  и  Іудейскіе,  и  воск.шкнули,  и  гна¬ 
ли  Филистимлянъ  до  входа  въ  долину 
идо  воротъ  Аккарона.  11  падали  пора¬ 
жаемые  Фи.шстимляне  по  дорогѣ  Шаа- 
римской  до  Геѳа  и  до  Аккарона.  зз  и 
возвратились  сыны  Израилевы  изъ 
погопп  за  Филистимлянами,  и  разгра¬ 
били  станъ  ихъ.  34  и  взялъ  Давидъ 
голову  Филистимлянина,  и  отнесъ  ее 
въ  Іеруса.шмъ,  а  оружіе  его  положилъ 
въ  шатрѣ  своемъ.  35  Когда  Саулъ  уви 
дѣлъ  Давида,  выходившаго  противъ 
Филистимлянина,  то  сказалъ  Авениру, 
начальнику  войска:  Авениръ!  чей  сынъ 
этотъ  юноша?  Авениръ  сказалъ:  да 
живетъ  душа  твоя,  царь;  я  не  знаю. 
36  И  сказалъ  царь:  такъ  спроси,  чей 
сынъ  этотъ  юноша?  37  Когда  же  Да¬ 
видъ  возвращался  -послѣ  пораженія 
Филистимлянина,  то  Авениръ  взялъ 
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его  и  привелъ  къ  Саулу,  и  голова  Фяли- 
стимляБипа  была  въ  рукѣ  его.  5®  И 
спросилъ  его  Саулъ;  чей  ты  сынъ, 
юноша?  И  отвѣчалъ  Давидъ:  сынъ 
раба  твоего  Іессея  изъ  Вивлеема. 

ІО  ^  Когда  кончилъ  Давидъ  разговоръ 
ЛОа  съ  Сауломъ,  душа  Іонаѳава  при¬ 
лѣпилась  къ  душѣ  его,  и  полюбилъ  его 
Іонаѳанъ,  какъ  свою  душу.  2  И  взялъ 
его  Саулъ  въ  тотъ  день,  и  не  позволилъ 
ему  возврат'иться  въ  домъ  отца  его. 
8  Іонаѳанъ  же  заключилъ  съ  Давидомъ 
союзъ,  ибо  полюбилъ  его,  какъ  свою 
душу.  4  И  снялъ  Іонаѳанъ  верхнюю 
одежду  свою,  которая  была  на  немъ,  и 
отдалъ  ее  Давиду,  также  и  прочія  оде¬ 
жды  свои,  и  мечъ  свои  и  лукъ  свой  и  по¬ 
ясъ  свой.  5  И  Давидъ  дѣйствовалъ  бла¬ 
горазумно  вездѣ,  куда  ни  посылалъ  его 
Саулъ,  и  сдѣлалъ  его  Саулъ  начальни¬ 
комъ  надъ  военными  людьми;  и  это  по¬ 
нравилось  всему  народу  и  слугамъ  Сау- 
ловымъ.  8  Когда  они  шли,  прп  возвра¬ 
щеніи  Давида  съ  побѣды  надъ  Фили¬ 
стимляниномъ,  то  женщины  изъ  всѣхъ 
городовъ  Израильскихъ  выходили  на 
встрѣчу  Саулу  царю  съ  пѣніемъ  и  пляс¬ 
ками,  съ  торжественными  тимпанами 
и  съ  кимвалами.  II  восклицали  играв¬ 
шія  женщины,  говоря:  Саулъ  побѣдилъ 
тысячи,  а  Давидъ  —  десятки  тысячъ! 

8  И  Саулъ  сильно  огорчился,  и  Непріят¬ 
но  было  ему  это  слово,  и  онъ  сказалъ: 
Давиду  дали  десяткп  тысячъ,  а  мнѣ  ты¬ 
сячи;  ему  недостаетъ  только  царства. 

9  П  съ  того  дня  п  потомъ  подозритель¬ 
но  смотрѣ.іъ  Саулъ  на  Давида,  іо  И  бы¬ 
ло  на  другой  день:  напалъ  злой  духъ 
отъ  Бога  на  Саула,  и  онъ  бѣсновался 
въ  домѣ  своемъ,  а  Давидъ  игралъ  рукою 
своею  на  струнахъ,  какъ  и  въ  другіе 
дни;  въ  рукѣ  у  Саула  было  копье,  и  И 
бросилъ  Саулъ  копье,  подумавъ:  при- 
гвожду  Давида  къ  стѣнѣ.  Но  Давидъ 
два  раза  уклонился  отъ  него.  12  И  сталъ 
бояться  Сау.іъ  Давида;  потому  что  Го¬ 
сподь  былъ  съ  нимъ,  а  отъ  Саула  отсту¬ 
пилъ.  13  И  удалилъ  его  Саулъ  отъ  себя, 
и  поставп.іъ  его  у  себя  тысяченачаль¬ 
никомъ,  и  онъ  выходилъ  и  входилъ 
предъ  народомъ,  и  II  Давидъ  во  всѣхъ 
дѣлахъ  своихъ  поступа.іъ  благоразум¬ 
но,  и  Господь  былъ  съ  нимъ.  1511  Саулъ 
видѣлъ,  что  онъ  очень  благоразуменъ, 
и  боялся  его.  18  А  весь  Израиль  и  Іуда 
л;обиди  Давида;  ибо  онъ  выходилъ  и 
входилъ  предъ  вими.  і^  И  сказалъ  Саулъ 
Давиду:  вотъ  старшая  дочь  моя,  Меро- 
ва;  я  дамъ  ее  тебѣ  въ  жену,  только  будь 


у  меня  храбрымъ  и  веди  войны  Господ¬ 
ни.  Ибо  Саулъ  думалъ:  пусть  не  моя 
рука'  будетъ  на  немъ,  но  рука  Фили¬ 
стимлянъ  будетъ  на  немъ.  18  Но  Давидъ 
сказалъ  Саулу:  кто  я,  и  чт5  жизнь  моя 
и  родъ  отца  моего  въ  Израилѣ,  чтобы 
.мнѣ  быть  зятемъ  царя?  12  А  когда  на¬ 
ступило  время  отдать  Мерову,  дочь  Сау¬ 
ла,  Давиду,  то  она  выдана  была  въ  за 
мужество  за  Адріэла  изъ  Мехолы.зоНо 
Давида  полюбила  другая  дочь  Саула, 
ІѴІелхола;  и  когда  возвѣстили  о бг  этполл 
Саулу,  то  это  было  пріятно  ему.  2і  Саулъ 
дума.іъ:  отдамъ  ее  за  него,  и  она  будетъ 
ему  сѣтью,  и  рука  Филистимлянъ  бу¬ 
детъ  на  немъ.  Н  сказалъ  Саулъ  Дави¬ 
ду:  чрезъ  другую  ты  породнишься  ны¬ 
нѣ  со  мною.  22  и  приказалъ  Саулъ  блу- 
гамъ  своимъ:  скажите  Давиду  тайно: 
вотъ,  царь  благоволитъ  къ  тебѣ,  и  всѣ 
слуги  его  любятъ  тебя;  итакъ  будь  зя¬ 
темъ  царя.  28  и  передали  слуги  Сауло- 
вы  въ  уши  Давиду  всѣ  слова  эти.  И 
сказалъ  Давидъ:  развѣ  легко  кажется 
вамъ  быть  зятемъ  царя?  я  —  человѣкъ 
бѣдный  и  незначительный.  24  И  донесли 
Са  улу  слуги  его,  и  сказали:  вотъ  чт5  гово¬ 
ритъ  Давидъ.  2&  и  сказалъ  Саулъ:  такъ 
скажите  Давиду;  царь  не  хочетъ  вѣна, 
кромѣ  ста  краеобрѣзаній  Филистим 
скпхъ,  въ  отмщеніе  врагамъ  царя.  Ибо 
Саулъ  имѣлъ  въ  мысляхъ  погубить  Да¬ 
вида  руками  Филистимлянъ.  2в  И  пере¬ 
сказали  слуги  его  Давиду  эти  слова,  и 
понравилось  Давиду  сдѣлаться  зятемъ 
царя,  27  Еще  не  прошли  назначенные 
дни,  какъ  Давидъ  всталъ  и  пошелъ  самъ 
и  люди  его  съ  нимъ,  и  убилъ  двѣсти 
человѣкъ  Филистимлянъ,  и  принесъ 
Давидъ  краеобрѣзанія  ихъ,  и  предста¬ 
вилъ  ихъ  въ  полномъ  количеств-Ь  царю, 
чтобы  сдѣлаться  зятемъ  царя,  11  выдалъ 
Саулъ  за  него  Мелхолу,  дочь  свою,  въ 
замужество.  28  и  увидѣлъ  Саулъ  и 
узналъ,  что  Господь  съ  Давидомъ,  и 
что  Мелхола,  дочь  Саула,  любила  Да 
вида.  29  и  сталъ  Саулъ  еще  больше 
бояться  Давида,  и  сдѣлался  врагомъ 
его  на  всю  жизнь.  89  И  когда  вожди  Фи- 
листимскіе  вышли  на  войну,  Давидъ, 
съ  самаго  выхода  ихъ,  дѣйствовалъ  бла¬ 
горазумнѣе  всѣхъ  слугъ  Сауловыхъ,  и 
весьма  прославилось  имя  его. 

1 Л  ^  говорилъ  Саулъ  Іонаѳану,  сы- 
ну  своему,  и  всѣмъ  слугамъ  сво¬ 
имъ,  чтобы  умертвить  Давида;  но  Іона¬ 
ѳанъ,  сынъ  Саула,  очень  любилъ  Да¬ 
вида.  2  И  извѣстилъ  Іонаѳанъ  Давида, 
говоря;  отецъ  мой  Саулъ  ищетъ  умер- 
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твйть  тебя;  итакъ  *  берегись  завтра; 
скройся  и  будь  въ  потаенномъ  мѣстѣ. 
8  А  я  выйду  и  стану  подлѣ  отца  моего 
на  по.»ѣ,  гдѣ  ты  будешь,  и  поговорю  о 
тебѣ  отцу  моему,  и  чтб  увижу,  разска¬ 
жу  тебѣ.  ^  И  говорилъ  Іонаѳапъ  доброе 
о  Давидѣ  Саулу,  отцу  своему,  и  сказалъ 
ему:  да  не  грѣшитъ  царь  противъ  раба 
своего  Давида;  ибо  онъ  ничѣмъ  не  со¬ 
грѣшилъ  противъ  тебя,  и  дѣла  его  весь¬ 
ма  полезны  для  тебя;  &  Онъ  подвергалъ 
опасности  душу  свою,  чтобы  поразить 
Филистимлянина,  о  Господь  содѣлалъ 
великое  спасеніе  всему  Израилю;  ты  ви¬ 
дѣлъ  ато  и  радовался;  для  чего  же  ты 
ючешь  согрѣшить  п'рошгіеъ  невинной 
крови  и  умертвить  Давида  безъ  причи¬ 
ны?  ®  И  послушалъ  Саулъ  гблоса  Іона- 
ѳана,  и  поклялся  Саулъ:  живъ  Господь, 
Давидъ  не  умретъ.  7  И  позвалъ  Іона- 
ѳанъ  Давида,  и  пересказалъ  ему  Іова- 
ѳанъ  всѣ  слова  сіи,  п  привелъ  Іонаѳанъ 
Давида  къ  Саулу,  и  опъ  былъ  при  немъ, 
какъ  вчера  и  третьяго  дня.  9  Опять  на¬ 
чалась  война,  и  вышелъ  Давидъ,  и  вое¬ 
валъ  съ  Филистимлянами,' и  нанесъ  имъ 
великое  пораженіе,  и  она  побѣжали  отъ 
него.  9  И  злой  духъ  отъ  Бога  вапалъ 
на  Саула,  и  онъ  сидѣлъ  въдомѣ  своемъ, 
и  копье  его  было  въ  рукѣ  его,  а  Давидъ 
игралъ  рукою  своею  на  струнахъ.  ^9  П 
хотѣлъ  Саулъ  приіъоздить  Давида 
копьемъ  къ  стѣнѣ,  но  Давидъ  отско¬ 
чилъ  отъ  Саула,  и  копье  вонзилось  въ 
стѣну;  Давидъ  же  убѣжалъ  и  спасся  въ 
ту  ночь.  11  И  послалъ  Саулъ  слугъ  въ 
домъ  къ  Давиду,  чтобы  стеречь  его  и 
убить  его  до  утра.  И  сказала  Давиду 
Мелхола,  жена  его:  если  ты  не  спасешь 
души  твоей  въ  эту  ночь,  то  завтра  бу¬ 
дешь  убитъ.  1^  И  спустила  Мелхо.іа 
Давида  изъ  окна,  и  онъ  пошелъ,  и  убѣ¬ 
жалъ  и  спасся.  18  Мелхола  же  взяла 
статую  и  положила  на  постель,  а  въ 
изголовье  ея  положила  козью  кожу,  и 
покрыла  одеждою,  и  И  послалъ  Саулъ 
слусъ,  чтобы  взять  Давида;  по  Мелхола 
сказала:  онъ  боленъ.  і“  И  послалъ  Саулъ 
слугъ,  чтобъ  осмотрѣть  Давида,  гово¬ 
ря:  принесите  его  ко  мнѣ  на  постели, 
чтобъ  убить  его.  18  И  пришли  слупі,  и 
вотъ,  на  П0СТС.Ш  статуя,  а  въ  изголовьѣ 
ея  козья  кожа.  і’  Тогда  Саулъ  сказалъ 
.Мелхолѣ:  для  чего  ты  такъ  обманула 
меня,  и  отпустила  врага  моего,  чтобъ 
он  ь  убѣжалъ?  И  сказала  Мелхола  Сау¬ 
лу:  онъ  сказалъ  мнѣ;  <отпусти  меня, 
иначе  я  убью  тебя».  18  И  убѣжалъ  Да¬ 
видъ,  и  спасся,  и  пришелъ  къ  Самуилу 


въ  Раму,  и  разсказа.іъ  ему  все,  чт5  дѣ¬ 
лалъ  съ  нимъ  Саулъ.  11  пошелъ  онъ  съ 
Самуиломъ,  и  остановились  они  въ  На- 
ваѳѣ.  19  II  донесли  Саулу,  говоря:  воть, 
Давидъ  въ  Наваѳѣ,  въ  Рамѣ.  20  ц  по¬ 
слалъ  Саулъ  слуп>  взять  Давида,  и  ког¬ 
да  увидѣли  они  сонмъ  пророковъ  про¬ 
рочествующихъ  и  Самуила,  началь¬ 
ствующаго  надъ  ними,  то  Духъ  Божій 
сошелъ  на  слугъ  Саула,  и  она  стали 
пророчествовать.  2і  Донесли  объ  этомъ 
Саулу,  к  онъ  послалъ  другихъ  слугъ, 
но  й  эти  стали  пророчествовать.  По¬ 
томъ  послалъ  Саулъ  третьихъ  слугъ, 
и  эти  стали  пророчествовать.  22  Саулъ 
самъ  пошелъ  въ  Раму,  и  дошелъ. до 
большаго  источника,  что  въ  СсфѢ,  и 
спросилъ,  говоря;  гдѣ  Самуилъ  и  Да¬ 
видъ?  И  сказали:  вотъ,  въ  Наваѳѣ,  въ 
Рамѣ.  ^  П  пошелъ  онъ  туда  въ  На- 
ваѳъ  въ  Рамѣ,  и  на  него  сошелъ  Духъ 
Божій,  и  онъ  шелъ  и  пророчествовалъ, 
доколѣ  не  пришелъ  въ  Наваѳъ  въ  Ра 
мѣ.  24  и  сая.іъ  ц  онъ  одежды  свои,  и 
пророчестаовалъ  предъ  Самуиломъ,  и 
весь  день  тотъ  и  всю  ту  ночь  .іежадъ 
не  одѣтый;  поэтому  говорятъ:  «не¬ 
ужели  и  Саулъ  во  пророкахъ^» 

21^  1  Давидъ  убѣжалъ  изъ  Наваѳа 
ІД.лъ  Рамѣ,  и  пришелъ  и  сказалъ 
Іонаоану:  чт5  сдѣла.іъ  я,  въ  чемъ  не¬ 
правда  моя,  чѣмъ  согрѣшилъ  я  предъ 
отцомъ  твоимъ,  что  онъ  ищетъ  души 
моей?  2  Ц  сказалъ  ему  Іонаѳанъ:  нѣтъ, 
ты  не  умрешь;  вотъ,  отецъ  мой  не  дѣ¬ 
лаетъ  набольшаго,  пи  малаго  дѣла,  не 
открывъ  ушамъ  моимъ;  для  чего  же 
бы  отцу  моему  скрывать  отъ  меня  это 
дѣло?  этого  не  будетъ.  8  Давидъ  клялся 
и  говорилъ:  отецъ  твой  хорошо  знаетъ, 
что  я  нашелъ  біагово.іеніе  въ  очахъ 
твоихъ,  и  потому  говоритъ  самъ  въ 
себѣ:  «пусть  не  знаетъ  о  томъ  Іона¬ 
ѳанъ,  чтобы  не  огорчился»;  но  живъ 
Господь  и  жива  душа  твоя!  одинъ 
только  шагъ  между  мною  и  смертію. 
4  П  сказалъ  Іонаѳанъ  Давиду;  чего  же¬ 
лаетъ  душа  твоя,  л  сдѣлаю  для  тебя, 
э  II  сказалъ  Давидъ  Іонаѳану;  вотъ 
завтра  вовомѣсячіе,  п  я  долженъ  си- 
.^ѣть  съ  царемъ  за  столомъ;  но  отпу¬ 
сти  меня,  и  я  скроюеь  въ  полѣ  до  ве¬ 
чера  третьяго  дня.  в  Если  отецъ  твой 
спроситъ  обо  мнѣ,  ты  скажи:  «Давидъ 
выпросился  у  меня  сходить  въ  свой 
городъ  Виѳлеемъ;  потому  что  тамъ  г(і- 
дичное  жертвоприношеніе  всего  род¬ 
ства  его».  7  Если  на  это  онъ  скажетъ; 
«хорошо»,  то  миръ  рабу  твоему;  а 
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если  онъ  разгнѣвается,  то  знай,  что 
злое  дѣло  рѣшено  у  него.  8  Ты  же 
сдѣлай  милость  рабу  твоему; — ибо  ты 
принялъ  раба  твоего  въ  завѣтъ  Госпо¬ 
день  съ  тобою; — и  если  есть  какая  ви¬ 
на  на  мнѣ,  то  умертви  ты  меня;  зачѣмъ 
тебѣ  вести  меня  къ  отцу  твоему?  »  И 
сказа.іъ  Іоваѳавъ:  викакъ  не  будетъ 
этого  съ  тобою;  ибо,  ес.ш  я  узнгію  на¬ 
вѣрное,  что  у  отца  моего  рѣшено  злое 
дѣло  совершить  надъ  тобою,  то  не¬ 
ужели  не  извѣщу  тебя  объ  этомъ?  ю  п 
сказалъ  Давидъ  Іонаѳану:  кто  извѣ¬ 
ститъ  меня,  еслп  отецъ  твой  отвѣтитъ 
тебѣ  сурово?  11  II  сказа.гъ  Іонаѳанъ 
Давиду:  иди,  выйдемъ  въ  по.іе.  И  вы¬ 
шли  оба  въ  поле.  12  И  сказалъ  Іона¬ 
ѳанъ  Давиду;  живъ  Господь,  Богъ  Из¬ 
раилевъ!  я  завтра  около  этого  времени, 
или  послѣ  завтра,  выпытаю  у  отца  мо¬ 
его;  и  если  онъ  благосклоненъ  къ  Да¬ 
виду,  и  я  тогда  же  не  пошлю  къ  тебѣ 
и  не  открою  предъ  ушами  твоими, 
13  Пусть  то  и  то  сдѣлает'ь  Господь  съ 
Іонаѳаномъ  и  еще  больше  сдѣ.іаетъ. 
Если  же  отецъ  мой  замышляетъ  сдѣ¬ 
лать  тебѣ  зло,  и  это  открою  въ  уши 
твои,  и  отпущу  тебя,  и  тогда  иди  съ 
миромъ:  и  ^а  будетъ  Господь  съ  тобою, 
какъ  былъ  съ  отцомъ  моимъ!  і^  Но  и 
ты,  если  я  буду  еще  живъ,  окажи  мнѣ 
милость  Господню.  15  А  если  я  умру, 
то  не  отними  милости  твоей  отъ  дома 
моего  во  вѣки,  даже  и  тогда,  когда  Го¬ 
сподь  истребитъ  съ  лица  земли  всѣхъ 
враговъ  Давида.  івТакъ  зак.іючи.іъ  Іо¬ 
наѳанъ  завѣтъ  съ  домомъ  Давида,  гі 
сказалъ:  да  взыщетъ  Господь  съ  вра¬ 
говъ  Давида!  і"  П  снова  Іонаѳанъ  клял¬ 
ся  Давиду  своею  любовью  къ  нему;  ибо 
1»!  і!  любилъ  его;  какъ  свою  душу.  18  И  ска¬ 
залъ  ему  Іонаѳанъ;  завтра  новомѣся- 
чіе,  и  о  тебѣ  спросятъ,  ибо  мѣсто  твое 
будетъ  не  занято.  і®  Поэтому  на  тре¬ 
тій  день  ты  спустись,  и  поспѣши  на 
то  мѣсто,  гдѣ  скрывался  ты  прежде,  и 
сядь  у  камня  Азель.  20  д  я  въ  ту  сто¬ 
рону  пущу  три  стрѣлы,  какъ  будто 
стрѣляя  въ  цѣль.  -1  Потомъ  пошлю 
отрока,  говоря:  < пойди,  найди  стрѣлы»; 
несли  я  скажу  отроку:  «вотъ,  стрѣлы 
сзади  тебя,  возьми  ихъ»,  то  пріиди  ко 
меѣ;  ибо  миръ  тебѣ,  и,  живъ  Господь, 
ничего  тебѣ  не  будетъ.  22  Еслп  же 
такъ  скажу  отроку;  «вотъ,  стрѣлы 
впереди  тебя»,  то  ты  уходи;  ибо  отпу¬ 
скаетъ  тебя  Господь.  23  а  тому,  чт5  мы 
говорили,  я  и  ты,  свгѵдѣтель  Господь 
иеячду  мною  и  тобою  во  вѣки.  24  п 
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скрылся  Давидъ  на  полѣ.  II  наступило  (24) 
новомѣсячіе,  и  сѣ.іъ  царь  обѣдать. 

25  Царь  сѣлъ  на  своемъ  мѣстѣ,  по 
обычаю,  на  сѣдалищѣ  у  стѣны,  и  Іо¬ 
наѳанъ  всталъ,  и  Авениръ  сѣ.іъ  подлѣ 
Саула;  мѣсто  же  Давида  осталось 
празднымъ.  2в  и  не  сказа.іъ  Саулъ  въ 
тотъ  день  ничего:  ибо  подума.іъ,  что 
это  случайность,  что  Давидъ  нечистъ, 
не  ОЧИСТИ.ІСЯ.  27  Наступилъ  и  второй 
день  новомѣсячія,  а  мѣсто  Давида 
оставалось  празднымъ.  Тогда  сказалъ 
Саулъ  сыну  своему  Іонаѳану;  почему 
сынъ  Іессеевъ  не  прише.іъ  къ  обѣду 
ни  вчера,  ни  сегодня?  28  ц  отвѣчалъ 
Іонаѳанъ  Саулу:  Давидъ  выпросился  у 
меня  въ  Виѳлеемъ;  29  Онъ  говори.іъ: 
«отпусти  меня,  ибо  у  насъ  въ  городѣ 
родственное  жертвопринощеніе,  и  мой 
братъ  пригласилъ  меня;  итакъ,  ес.ш  я 
нашелъ  благоволеніе  въ  очахъ  твоихъ, 
схожу  я  и  повидаюсь  со  своими 
братьями»;  поэтому  онъ  и  не  прише.іъ 
къ  обѣду  царя.  30  Тогда  сильно  раз¬ 
гнѣвался  Саулъ  на  Іонаѳана,  и  сказалъ 
ему;  сынъ  негодный  и  непокорный! 
развѣ  я  не  знаю,  что  ты  подружился 
съ  сыномъ  Іессеевымъ  на  срамъ  себѣ 
и  на  срамъ  матери  твоей?  зі  ибо  во  всѣ 
дни,  доко.іѣ  сынъ  Іессеевъ  будетъ 
жить  на-зем.іѣ,  не  устоишь  ни  ты,  ни 
царство  твое;  теперь  же  пошли  и  при¬ 
веди  его  ко  мнѣ;  ибо  онъ  обреченъ  на 
смерть.  32  и  отвѣчалъ  Іонаѳанъ  Саулу, 
отцу  своему,  и  сказа.іъ  ему;  за  что 
умерщвлять  его?  чт5  онъ  сдѣ.іалъ? 

33  Тогда  Саулъ  броси.іъ  копье  въ  него, 
чтобы  поразить  его.  И  Іонаѳанъ  по- 
ня.іъ,  что  отецъ  его  рѣшился  убить 
Давида.  84  и  всталъ  Іонаѳанъ  изъ-за 
стола  въ  великомъ  гнѣвѣ,  и  не  обѣ¬ 
далъ  во  второй  день  новомѣсячія;  по¬ 
тому  что  скорбѣлъ  о  Дслидѣ,  и  пото¬ 
му  что  обидѣлъ  его  отецъ  его.  36  На 
другой  день  утромъ  вышелъ  Іонаѳанъ 
въ  поле,  во  время,  которое  назначилъ 
Давиду,  и  малый  отрокъ  съ  нимъ.  36  и 
сказалъ  онъ  отроку;  бѣги,  ищи  стрѣ¬ 
лы,  которыя  я  пускаю.  Отрокъ  побѣ- 
5ка.іъ,  а  онъ  пускалъ  стрѣлы  такъ,  что 
онѣ  летѣли  дальше  отрока.  зі  И  побѣ¬ 
жалъ  отрокъ  туда,  куда  Іонаѳанъ  пу¬ 
скалъ  стрѣлы,  и  закричалъ  Іонаѳанъ 
вслѣдъ  отроку,  и  сказалъ:  смотри, 
стрѣла  впереди  тебя.  38  И  опять  кри¬ 
чалъ  Іонаѳанъ  вслѣдъ  отроку:  скорѣй 
бѣги,  не  останавливайся.  И  собралъ 
отрокъ  Іонаѳановъ  стрѣлы,  и  при¬ 
шелъ  къ  своему  господину,  зз  Отрокъ 
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же  не  звялъ  ввчего;  только  Іоыаѳаыъ 
и  Давидъ  звали,  въ  чемъ  дѣло.  <0  и  от¬ 
далъ  Іоваѳаеъ  оружіе  свое  отроку, 
бывшему  ври  венъ,  и  сказалъ  ему: 
ступай,  отнеси  въ  городъ.  ^  Отрокъ 
пошелъ,  а  Давидъ  поднялся  съ  южной 
стороны,  и  палъ  лицемъ  своимъ  на 
землю,  и  трижды  поклонился;  и  цѣло¬ 
вали  они  другъ  друга,  и  плакали  оба 
вмѣстѣ,  но  Давидъ  плакалъ  болѣе. 
42  И  сказалъ  Іонаѳанъ  Давиду:  иди  съ 
миромъ;  а  въ  чемъ  клялись  мы  оба 
именемъ  Господа,  говоря:  «Господь  да 
будетъ  между  мною  и  между  тобою  и 
между  сѣменемъ  моимъ  и  сѣменемъ 
твоимъ»,  т5  да  будетъ  на  вѣки.  43  и 
сталъ  Давидъ  и  пошелъ,  а  Іонаѳанъ 
возвратился  въ  городъ. 

1  И  пришелъ  Давидъ  въ  Номву 
къ  Ахимелеху  священнику,  и  сму¬ 
тился  Ахимелехъ  при  встрѣчѣ  съ  Да¬ 
видомъ,  и  сказалъ  ему:  почему  ты 
одинъ,  и  никого  нѣтъ  съ  тобою?  2  И 
сказалъ  Давидъ  Ахимелеху  священни¬ 
ку:  царь  поручилъ  мнѣ  дѣло  п  сказалъ 
мнѣ:  «пусть  никто  не  знаетъ,  за  чѣмъ 
я  послалъ  тебя  и  чт5  поручилъ  тебѣ»; 
поэтому  людей  я  оставилъ  на  извѣст¬ 
номъ  мѣстѣ.  8  Итакъ,  чѵЬ  есть  у  тебя 
подъ  рукою,  дай  мнѣ,  хлѣбовъ  пять, 
или  чт5  найдется.  4  И  отвѣчалъ  свя¬ 
щенникъ  Давиду,  говоря:  нѣтъ  у  меня 
подъ  рукою  простаго  хлѣба,  а  есть 
хлѣбъ  священный, — если  только  люди 
твои  воздержались  отъ  женщинъ!  б  И 
отвѣчалъ  Давидъ  священнику,  и  ска¬ 
залъ  ему:  женщинъ  при  насъ  не  бьио 
ни  вчера,  ни  третьяго  дня,  со  времени, 
какъ  я  вышелъ,  и  сосуды  отроковъ 
чисты,  а  если  дорога  нечиста,  то  хлѣбъ 
останется  чистымъ  въ  сосудахъ.  б  П 
далъ  ему  священникъ  священнаго  хлѣ¬ 
ба;  ибо  не  было  у  него  хлѣба,  кромѣ 
хлѣбовъ  предложенія,  которые  взяты 
были  отъ  лица  Господа,  чтобы  но  сня¬ 
тіи  ихъ  положить  теплые  хлѣбы.  ?  Тамъ 
находился  въ  тотъ  день  предъ  Госпо¬ 
домъ  одинъ  изъ  слугъ  Сауловыхъ,  по 
имени  Доикъ,  Идумеянинъ,  началь¬ 
никъ  пастуховъ  Сауловыхъ.  8  Ц  ска¬ 
залъ  Давидъ  Ахиме.іеху:  нѣтъ  ли  здѣсь 
у  тебя  подъ  рукою  копья  или  меча?  нбо 
я  не  взялъ  съ  собою  ни  меча,  ни  дру¬ 
гаго  оружія,  такъ  какъ  порученіе  царя 
было  спѣшное.  9  и  сказалъ  священ¬ 
никъ:  вотъ  мечъ  Голіаѳа  Филистииля- 
Бипа,  котораго  ты  порази.іъ  въ  долинѣ 
дуба,  завернутый  въ  одежду,  позади 
е<і>ода;  если  хочешь,  возьми  его;  дру- 


гаіо,  кромѣ  этого,  пѣтъ  здѣсь.  И  ска- 
эа.гь.  Давидъ!  нѣтъ  ему. подобнаго;  дай 
мнѣ  его.  40  11  всталъ  Давидъ,  и  убѣ¬ 
жалъ  въ  тотъ  же  день  отъ  Саула,  и  при- 
піелъ  къ  Анхусу,  царю  Геѳскому.  ч  И 
сказали  Анхусу  слуги  его:  не  это  ли 
Давидъ,  царь  той  страны?  Не  ему  ли 
пѣли  въ  хороводахъ,  и  говорили:  «Са¬ 
улъ  поразилъ  тысячи,  а  Давидъ  —  де^ 
сятки  тысячъ»?  42  Давидъ  положилъ 
слова  эти.  въ  сердцѣ  своемъ,  и  сильно 
боялся  Авхуса,  царя  Геѳскаго.  18  И 
измѣнилъ  лице  свое  предъ  ними,  и  при¬ 
творился  безумнымъ  въ  ихъ  глазахъ,  и 
чертилъ  на  дверяхъ,  и  пускалъ  слюну 
по  бородѣ  своей.  44  И  сказалъ  Анхусъ 
рабамъ  своимъ:  видите, і  онъ  человѣкъ 
сумасніедшій;  для  чего  ви  привели 
его  ко  мнѣ?  18  Развѣ  мало  у  меня  сума¬ 
сшедшихъ,  что  вы  привели  его,  чтобы 
онъ  юродствовалъ  предо  мною?  Неуже¬ 
ли  онъ  войдетъ  въ  домъ  мой? 

1  И  вышелъ  Давидъ  оттуда,  и 
,  убѣжалъ  въ  пещеру  Адоліам- 
скую,  и  услышали  братья  его  и  весь 
домъ  отца  его^  и  пришли  къ  нему  туда. 
2  И  собрались  къ  нему  всѣ  притѣснен¬ 
ные  и  всѣ  должники  и  всѣ  огорченные 
душею,  и  сдѣлался  онъ  начальникомъ 
надъ  ними;  и  было  съ  нимъ  около  че¬ 
тырехсотъ  человѣкъ.  8  Оттуда  поше.іъ 
Давидъ  въ  МассиФу  Моавитскую,  и 
сказалъ  царю  Моавитскому:  пусть 
отецъ  мой  и  мать  моя  побудутъ  у  васъ, 
доколѣ  я  не  узн;ію,  чт5  сдѣлаетъ  со 
мною  Богъ.  4  II  привелъ  ихъ  къ  царю 
Моавитскому,  и  жили  они  у  него  все 
время,  доколѣ  Давидъ  былъ  въ  ономъ 
убѣжищѣ.  5  Но  пророкъ  Гадъ  сказалъ 
Давиду:  не  оставайся  въ  этомъ  убѣжи 
щѣ;  но  ступай,  иди  въ  землю  Іудину. 
И  пошелъ  Давидъ  и  пришелъ  въ  лѣсъ 
Херетъ.  в  11  услышалъ  Саулъ,  что  Да¬ 
видъ  появился  и  люди,  бывшіе-  съ 
нимъ.  Саулъ  сидѣлъ  тогда  въ  Гивѣ 
подъ  ду  бомъ  на  горѣ,  съ  копьемъ  въ 
рукѣ,  и  всѣ  слуги  его  окружали-его. 
^  И  сказалъ  Саулъ  слугамъ  своимъ, 
окружавшимъ  его:  послушайте,  сыны 
Веніаминовы:  неужели  всѣмъ  вамъ 
дастъ  сынъ  Іессея  поля  и  виноградни¬ 
ки,  и  всѣхъ  васъ  поставитъ  тысянена 
чальниками  и  сотниками,  8  Что  вьг  всѣ 
сговорились  противъ  меня,  и  пикто  не 
открьиъ  мвѣ,  когда  сынъ  мой  всту¬ 
палъ  въ  дружбу  съ  сыномъ  Іессея,  и 
никто  изъ  васъ  не  пожалѣлъ  о  мнѣ,  и 
не  открылъ  мвѣ,  что  сынъ  мой  возбу 
ДИЛЪ  противъ  меня  раба  моего  строить 
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мнѣ  ковы,  какъ  это  нынѣ  видно?  в  П 
отвѣчалъ  Доикъ  Идумеянинъ,  стояв¬ 
шій  со  схугамн  Сауловымя,  в  сказалъ: 
я  видѣлъ,  какъ  сынъ  Іессоя  приходилъ 
въ  Номву  къ  Ахимсзлеху,  сыну  Ахиту- 
ва,  10  и  тотъ  вопросилъ  с  немъ  Госпо¬ 
да,  и  дадъ  ему  продовольствіе,  и  мечъ 
Голіаѳа  Филвстимллввна  отдалъ  ему. 

11  И  послалъ  царь  призвать  Ахимеле- 
ха,  сына  Ахитувова,  священника,  и 
весь  домъ  отца  его,  священниковъ,  что 
въ  Номвѣ;  и  пришли  они  всѣ  къ  царю. 

12  И  сказалъ  Саулъ;  послушай,  сынъ 
Ахитува.  И  тотъ  отвѣчалъ:  воіъ  я,  го¬ 
сподинъ  мой.  13  И  сказалъ  ему  Саулъ: 
для  чего  вы  сговорились  противъ  меня, 
ты  и  сынъ  Іессея,  что  ты  далъ  ему 
хлѣбы  и  мечъ,  и  вопросилъ  о  немъ 
Бога,  чтобъ  онъ  возста.іъ  противъ  ме¬ 
ня  и  строилъ  мнѣ  ковы,  какъ  это  нынѣ 
видно?  11  И  отвѣчалъ  Ахимелехъ  царю 
и  сказалъ:  кто  изъ  всѣхъ  рабовъ  тво¬ 
ихъ  вѣренъ,  какъ  Давидъ?  Онъ  п  зять 
царя,  и  исполнитель  повелѣній  твоихъ, 
и  почтенъ  въ  домѣ  твоемъ,  іь  Теперь 
ли  я  сталъ  вопрошать  для  него  Бога? 
Нѣтъ,  не  обвиняй  въ  этомъ,  царь,  раба 
твоего  и  весь  домъ  отца  моего;  ибо  во 
всемъ  этомъ  дѣдѣ  не  знаетъ  рабъ  твой 
ни  малаго,  ни  великаго,  ю  Н  сказалъ 
царь:  ты  долженъ  умереть,  Ахимелехъ, 
ты  и  весь  домъ  отца  твоего.  і’  И  ска¬ 
залъ  царь  тѣлохранителямъ,  стояв¬ 
шимъ  при  немъ:  ступайте,  умертвите 
священниковъ  Господнихъ;  ибо  и  ихъ 
рука  съ  Давидомъ,  и  они  зн^ли,  что 
онъ  убѣжалъ,  и  не  открыли  мнѣ.  Но 
слуги  царя  не  хотѣли  поднять  рукъ 
своихъ  на  убіеніе  священниковъ  Го¬ 
споднихъ.  18  И  сказалъ  царь  Дойку: 
ступай  ты,  и  умертви  священниковъ. 
И  пошелъ  Доикъ  Идумеянинъ,  и  на¬ 
палъ  па  священниковъ,  и  умертвилъ  въ 
тотъ  день  восемьдесятъ  пять  мужей, 
носившихъ  льпяный  ефодъ.  і'^  Ц  Ном¬ 
ву,  городъ  священниковъ,  поразилъ 
мечемъ;  и  мужчинъ  и  женщинъ,  и  юно- 
щей  и  младенцевъ, -И  воловъ  и  ословъ 
и  овецъ  поразилъ  мечемъ,  20  Спасся 
одинъ  только  сынъ  Ахимелеха,  сына 
Ахитува,  по  имени  Авіаѳаръ,  и  убѣ¬ 
жалъ  къ  Давиду.  21  И  разсказалъ  Авіа¬ 
ѳаръ  Давиду,  что  Саулъ  умертвилъ  свя¬ 
щенниковъ  Господнихъ.  22  и  сказалъ 
Давидъ  Авіаѳару:  я  зналъ  въ  тотъ  день, 
когда  тамъ  былъ  Доикъ  Идумеянинъ, 
что  онъ  непремѣнно  донесетъ  Саулу; 
я  виновенъ  во  всѣхъ  душахъ  дома  отца 
твоего.  28  Останься  у  меня,  не  бойся; 
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ибо,  кто  будетъ  искать  моей  души,  бу¬ 
детъ  искать  и  твоей  души;  ты  будешь 
у  меня  подъ  охраненіемъ. 

Л/Ъ  1  И  извѣстили  Давида,  говоря: 
іиОа  вотъ.  Филистимляне  напали  на 
Кеиль,  и  расхищаютъ  гумна.  2  Ц  до¬ 
просилъ  Давидъ  Господа,  говоря:  идти 
ли  мнѣ,  и  поражу  ли  я  этихъ  Фи.іи- 
стимлянъ?  И  отвѣча.іъ  Господь  Дави¬ 
ду:  иди,  ты  поразишь  Филистимлянъ, 
и  спасешь  Кеиль.  8  Но  бывшіе  съ  Да 
видомъ  сказали  ему:  вотъ,  мы  боимся 
здѣсь  въ  Іудеѣ,  какъ  же  намъ  идти  въ 
Кеиль  противъ  ополченій  Филистим- 
скихъ?  1  Тогда  снова  вопросилъ  Давидъ 
Господа,  и  отвѣчалъ  ему  Господь,  и 
сказалъ:  встань,  и  иди  въ  Кеиль;  ибо 
Я  предамъ  Филистимлянъ  въ  руки 
твои.  5  II  пошелъ  Давидъ  съ  людьми 
своими  въ  Кеиль;  и  воевалъ  съ  Фили¬ 
стимлянами,  и  угналъ  скотъ  ихъ,  и 
нанесъ  имъ  ве.шкое  пораженіе,  и  спаСъ 
Давидъ  жителей  Кеиля.  в  Когда  Авіа 
ѳаръ,  сынъ  Ахимелеха,  прибѣжа.іъ  къ 
Давиду  въ  Кеиль,  то  принесъ  съ  со 
бою  и  еФодъ.  ’  И  донесли  Саулу,  что 
Давидъ  пришелъ  въ  Кеиль,  и  Саулъ 
сказалъ:  Богъ  предалъ  его  въ  руки 
мои;  ибо  онъ  заперъ  себя,  вошедши 
въ  городъ  съ  воротами  и  запорами 
8  И  созва.іъ  Саулъ  весь  народъ  на  вой¬ 
ну,  чтобъ  идти  къ  Кеилю,  осадить 
Давида  и  людей  его.  ®  Когда  узналъ 
Давидъ,  что  Саулъ  задумалъ  противъ 
него  з.іое,  сказалъ  священнику  Авіа¬ 
ѳару:  принеси  еФодъ.  ю  И  сказалъ  Да¬ 
видъ:  Господи,  Боже  Израилевъ!  рабъ 
Твой  услышалъ,  что  Саулъ  хочетъ 
прійти  въ  Кеиль,  разорить  городъ  ра¬ 
ди  меня.  11  Предадутъ  ли  меня  жители 
Кеиля  въ  руки  его?  И  прійдетъ  ли  сюда 
Саулъ,  какъ  слышалъ  рабъ  Твой?  Го¬ 
споди,  Боже  Израилевъ!  открой  рабу 
Твоему.  И  сказалъ  Господь:  прійдетъ. 
12  И  сказалъ  Давидъ:  предадутъ  ли 
жители  Кеиля  меня  и  людей  моихъ  въ 
руки  Саула?  И  сказалъ  Господь:  пре¬ 
дадутъ.  13  Тогда  поднялся  Давидъ  и 
люди  его,  около  шестисотъ  человѣкъ, 
и  вышли  изъ  Кеиля,  и  ходили,  гдѣ 
могли.  Саулу  же  было  донесено,  что 
Давидъ  убѣжалъ  изъ  Кеиля,  и  тогда 
онъ  отмѣнилъ  походъ.  11  Давидъ  же 
пребывалъ  въ  пустынѣ  въ  неприступ- 
ныхъ  мѣстахъ  и  потомъ  на  горѣ  въ 
пустынѣ  Зифъ.  Саулъ  искалъ  его  вся¬ 
кій  день;  но  Богъ  не  предалъ  Давида 
въ  руки  его.  13  И  видѣлъ  Давидъ,  что 
Саулъ  выше.іъ  искать  души  его;  Да- 
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ВИДЪ  же  былъ'  въ  пустынѣ  Зифъ  въ 
.іѣсу.  И  всталъ  Іонаѳанъ,  сынъ  Са¬ 
ула,  и  пришелъ  къ  Давиду  въ  лѣсъ,  и 
укрѣпи.іъ  его  упованіемъ  на  Бога.  И 
сказалъ  ему:  не  бойся;  ибо  не  найдетъ 
тебя  рука  отца  моего  Саула,  и  ты  бу¬ 
дешь  царствовать  надъ  Нзраи.темъ,  а 
я  буду  вторымъ  по  тсбѣ:  и  Саулъ, 
отецъ  мой,  знаетъ  это.  И  заключн.іп 
они  между  собою  завѣтъ  предъ  .пшемъ 
Господа;  и  Давидъ  остался  въ  .чѣсу,  а 
Іонаѳанъ  пошелъ  въ  домъ  свой.  И 
пришли  ЗпФеи  къ  Саулу  въ  Гиву,  го- 
[воря:  вотъ,  Давидъ  скрывается  у  насъ 
въ  неприступныхъ  мѣстахъ,  въ  лѣсу,| 
на  хо.імѣ  Гахила,  что  направо  0ТЪ| 
Іесимона.  Итакъ,  по  желанію  души 
твоей,  царь,  иди;  а  наше  дѣло  будетъ 
предать  его  въ  руки  царя.  2і  Ц  ска¬ 
залъ  имъ  Саулъ-  благословенны  вы  у 
Господа  за  то,  что  пожалѣли  о  мнѣ. 
22  Идите,  удостовѣрьтесь  еще,  развѣ¬ 
дайте  и  высмотрите  мѣсто  его,  гдѣ  бу¬ 
детъ  нога  его,  и  кто  впдѣ.іъ  его  тамъ; 
ибо  днѣ  говорятъ,  что  онъ  очень 
литръ'  43  и  высмотрите,  и  развѣдайте 
о  всѣхъ  убѣжищахъ,  въ  которыхъ 
онъ  скрывается,  и  возвратитесь  ко  мнѣ 
съ  вѣрнымъ  извѣстіемъ,  и  я  пойду  съ 
вами;  и  если  онъ  въ  этой  землѣ,  я  бу¬ 
ду  искать  его  во  всѣхъ  тысячахъ  Іу¬ 
диныхъ.  24  И  встали  они,  и  пошли  въ 
Зифъ  прежде  Сау.іа.  .Іавидъ  же  и  лю¬ 
ди  его  были  въ  пустынѣ  Маонъ,  на 
равнинѣ,  направо  отъ  Іесимона.  25  у 
пошелъ  Саулъ  съ  людьми  своими 
искать  ею.  Но  Давида  извѣстили  объ 
этомъ,  и  онъ  перешелъ  къ  скалѣ,  и 
оставался  въ  пустынѣ  Маонъ.  Н  услы- 
|шалъ  Саулъ,  и  погнался  за  Давидомъ 
въ  пустыню  Маонъ.  2в  у  шелъ  Сау.іъ 
по  одной  сторонѣ  горы,  а  Давидъ  съ 
[людьми  своими  бы.іъ  на  другоіі  сто- 
іронѣ  горы.  П  когда  Давидъ  спѣши.іъ 
уйти  отъ  Саула,  а  Саулъ  съ  людьми 
своими  ше.гь  въ  обходъ  Давиду  и  лю¬ 
дямъ  его,  чтобы  захватить  ихъ;  27  уог- 
да  прише.іъ  къ  Саулу  вѣстникъ,  го- 
Іворя:  поспѣшай  ц  приходи;  ибо  Фп- 
|Листим.іяне  напа.ш  на  землю.  28  у  воз- 
'вратился  Саулъ  отъ  преслѣдованія  Да- 
}аида,  и  пошелъ  на  встрѣчу  Филистим¬ 
лянамъ;  посему  и  назвали  это  мѣсто: 
Ссдя-Гаммах.іекоѳъ  *. 

(\А  ^  И  вышелъ  Давидъ  оттуда,  и 
Олш  жилъ  въ  безопасныхъ  мѣстахъ 
Эв-Гаддп.  2  Когда  Саулъ  возвратился 


*  Скала  раздѣленій. 


ОТЪ  Филистимлянъ,  его  извѣстили,-  го¬ 
воря:  вотъ,  Давидъ  въ  пустынѣ  Эн- 
Гадди.  8  У  взялъ  Саулъ  три  тысячи 
отборныхъ  мужей  пзъ  всего  Израиля, 
и  пошелъ  искать  Давида  и  людей  его 
по  горамъ,  гдѣ  живутъ  серны.  *  И 
пришелъ  къ  загону  овечьему,  при  .  до¬ 
рогѣ;  тамъ  была  пещера,  и  дашелъ  ту¬ 
да  Сау.іъ  для  нужды;  Давидъ  же  и 
люди  его  сидѣли  въ  глубинѣ  пещеры. 

И  говорили  Давиду  люди  его:  вотъ 
день,  о  которомъ  говорилъ  тебѣ  Го¬ 
сподь:  «вотъ,  Я  предамъ  врага  твоего 
вь  [>укп  твои,  и  сдѣлаешь  съ  нимъ,  что 
тебѣ  у  годно  >.  Давидъ  всталъ,  и  тв- 
хоньЕо  отрѣзалъ  край  отъ  верхней 
одежды  Сау.іа.  в  Но  послѣ  сего  больно 
стало  сердцу  Давида,  что  онъ  отрѣ- 
за.іъ  край  отъ  о.дежды  Саула.  ’  И  ска¬ 
залъ  онъ  людямъ  своимъ:  да  не  попу¬ 
ститъ  мнѣ  Господь  сдѣлать  это  госпо¬ 
дину  моему,  по.мазаннику  Господню, 
чтобы  наложить  руку  мою  на  него; 
ибо  онъ  помазанникъ  Господень.  8  у 
удер-жалъ  Давидъ  людей  своихъ  симя 
словами,  и  не  далъ  имъ  возстать  на 
Саула.  А  Саулъ  всталъ,  и  вышелъ  изъ 
пещеры  на  дорогу.  ®  Потомъ  всталъ  и 
Давидъ,  и  вышелъ  изъ  пещеры,  и  за¬ 
кричалъ  вслѣдъ  Саула,  говоря:  госпо 
дипъ  мой,  царь!  Саулъ  оглянулся  на¬ 
задъ,  п  Давидъ  палъ  лицемъ  на  землю 
п  поклонился  ему.  ю  11  сказалъ  Давидъ 
Саулу:  зачѣмъ  ты  слушаешь  рѣчи  лю¬ 
дей,  которые  говорятъ:  «вотъ,  Давидъ 
умынілдетъ  зло  на  тёбя>?.іі  Вотъ,  се 
годня  видятъ  глаза  твои,  что  Господь 
предавалъ  тебя  нынѣ  въ  руки  мои  въ 
пещерѣ;  и  маѣ  говорили,  чтобъ  убить 
тебя;  но  я  пощадилъ  тебя,  и  сказа.іъ: 
«не  подниму  руки  моей  на  господина 
моего;  ибо  онъ  помазанникъ  Господа*. 
12  Отецъ  мой!  посмотри  на  край  оде¬ 
жды  твоей  въ  рукѣ  моей;  я  отрѣза.тъ 
край  одежды  твоей,  а  тебя  не  уби.іъ. 
Гзнай  и  убѣдись,  что  нѣтъ  въ  рукѣ 
моей  з.іа,  ни  коварства,  о  я  не  согрѣ¬ 
шилъ  противъ  тебяі  а  ты  ищешь  ду¬ 
ши  моей,  чтобъ  отнять  ее.  і*  Да  раз 
судитъ  Господь  между  мвою  и  тобою, 
и  да  отмститъ  тебѣ  Господь  за  меня; 
но  рука  моя  не  будетъ  на  тебѣ;  и  Какъ 
говоритъ  древняя  притча:  '«отъ  без¬ 
законныхъ  пеходптъ  беззаконіе».  А 
моя  рука  не  будетъ  на  тебѣ.  іь  Про¬ 
тивъ  кого  вышелъ  царь  Израильскій 
За  кѣмъ  ты  гоняешься’  За  мертвымъ 
псомъ,  за  одною  блохою,  і*  Господь 
да  будетъ  судьею,  и  разсудить  между 
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МНОЮ  и  тобою.  Онъ  разс.мотрмтъ,  раз¬ 
беретъ  дѣ.іо  мое,  н  спасетъ  меня  отъ 
руки  твоей.  Когда  кончилъ  Давидъ 
говорить  слова  сіи  къ  Саулу,  Саумъ 
сказалъ:  твой  лп  это  голосъ,  сынъ  мой 
Давидъ?  и  возвысилъ  Саулъ  голосъ 
свой,  и  п.іакалъ.  11  сказалъ  Давиду; 
ты  правѣе  меня;  ибо  ты  возда.іъ  мнѣ 
добромъ,  а  я  воздава.іъ  тебѣ  зломъ. 
19  Ты  показалъ  это  сегодня,  посту¬ 
пивъ  со  мною  милостиво;  когда  Го¬ 
сподь  предавалъ  меня  въ  руки  твои, 
ты  не  убилъ  меня.  20  Кто,  нашедпіи 
врага  своего,  отпустилъ  бы  его  въ 
добрый  путь?  Господь  воздастъ  тебѣ 
добромъ  за  то,  чт5  сдѣ.іалъ  ты  мнѣ 
сегодня.  21  11  теперь  я  знаю,  что  ты 
непремѣнно  будешь  царствовать,  и 
царство  Израилево  будетъ  твердо  въ 
рукѣ  твоей.  22  Итакъ  поклянись  мнѣ 
Господомъ,  что  ты  нс  искоренишь 
потомства  моего  послѣ  меня  и  не 
уничтожишь  имени  .^іоего  въ  ломѣ  от¬ 
ца  моего.  23  П  поклялся  Давидъ  Саулу. 
И  пошелъ  Саулъ  въ  домъ  свой,  Да¬ 
видъ  ж'С  и  люди  его  взошли  въ  мѣсто 
укрѣпленное. 

ОС  ^  умеръ  Самуи.іъ;  и  собра.шсь 
іиОш  всѣ  Израильтяне,  и  плакали  по 
немъ,  и  погребли  его  въ  домѣ  его,  въ 
Рамѣ.  Давидъ  всталъ  и  сошелъ  къ 
пустынѣ  Фаранъ.  2  Былъ  нѣкто  въ 
Маонѣ,  а  ^іѣніе  его  на  Кармилѣ, 
человѣкъ  очень  богатый;  у  него  было 
три  тысячи  овецъ  и  тысяча  козъ;  и 
былъ  онъ  при  стрижкѣ  овецъ  своихъ 
на  Кармилѣ.  3  Цмя  человѣка  того — 
Навалъ,  а  имя  жены  его— Авигея;  эта 
женщина  была  весьма  умная  и  краси¬ 
вая  .шцемъ,  а  онъ— человѣкъ  жестокій 
и  злой  нравомъ;  онъ  бы.іъ  изъ  рода 
Халева.  ^  И  услышалъ  Давидъ  въ  пу¬ 
стынѣ,  что  Навалъ  стрижетъ  овецъ 
своихъ,  ь  И  посла.іъ  Давидъ  десять  от¬ 
роковъ,  и  сказалъ  Давидъ  отрокамъ: 
взойдите  на  Карміыъ,  и  пойдите  къ 
Навалу,  и  привѣтствуйте  его  отъ  мо¬ 
его  имени,  6  И  скажите  такъ;  <миръ 
тебѣ,  миръ  дому  твоему,  миръ  всему 
твоему.  ’  Нынѣ  я  услышалъ,  что  у 
тебя  стригутъ  овецъ.  Вотъ,  пастухи 
твои  были  съ  нами,  и  мы  не  обижали 
ихъ,  и  ничего  у  нихъ  не  пропало  во  все 
время  охъ  пребыванія  на  Кармилѣ; 

9  Спроси  слугъ  твоихъ,  и  они  скажутъ 
тебѣ;  итакъ  да  найдутъ  отроки  благо¬ 
воленіе  въ  глазахъ  твоихъ,  ибо  въ  до¬ 
брый  день  пришли  мы;  дай  же  рабамъ 
твоимъ  и  сыну  твоему  Давиду,  чт5  най¬ 


детъ  рука  твоя».  9  И  пошли  люди  Да¬ 
видовы,  и  сказали  Навалу  отъ  имени 
Давида  всѣ  эти  слова,  и  умолкли,  ю  И 
Навалъ  отвѣчалъ  слугамъ  Давидо¬ 
вымъ,  и  сказа.іъ:  кто  такой  Давидъ,  и 
кто  такой  сынъ  Іессеевъ?  Нынѣ  стало 
много  рабовъ,  бѣгающихъ  отъ  господъ 
своихъ;  и  .Неужели  мнѣ  взять  х.іѣбы 
МОП  и  воду  мою,  и  мясо,  приготов.іен- 
ное  мною  для  стригущихъ  овецъ  у 
меня,  и  отдать  людямъ,  о  которыхъ 
ие  знаю,  откуда  они?  12  П  пошли  на¬ 
задъ  люди  Давида  своимъ  путемъ,  и 
возвратились,  и  пришли  и  пересказали 
ему  всѣ  слова  сіи.  13  Тогда  Давидъ 
сказалъ  людямъ  своимъ:  опояшьтесь 
каждыіі  мечемъ  своимъ.  И  всѣ  опо¬ 
ясались  мечами  своими,  опоясался  и 
самъ  Давидъ  своимъ  мечемъ,  и  пошли 
за  Давидомъ  около  четырехсотъ  чело¬ 
вѣкъ,  а  двѣсти  остались  при  обозѣ. 
11  Авигею  же,  жену  Навала,  извѣстилъ 
одинъ  изъ  слугъ,  сказавъ:  вотъ,  Да¬ 
видъ  присылалъ  изъ  пустыни  пословъ 
привѣтствовать  нашего  господина,  но 
онъ  обошелся  съ  ними  грубо.  15  А  эти 
люди  очень  добры  къ  намъ,  не  оби¬ 
жали  насъ,  и  ничего  не  пропало  у  насъ 
во  все  вре.мя,  когда  мы  ходили  съ  ними, 
бывши  въ  полѣ.  16  Они  были  для  насъ 
оградою  и  днемъ  и  ночью  во  все  время, 
когда  мы  пас.ш  стада  вблизи  ихъ. 
17  Итакъ  подумай  и  посмотри,  чтб  дѣ¬ 
лать;  ибо  неминуемо  угрожаетъ  бѣда 
господину  нашему  и  всему  дому,  его:  а 
онъ— человѣкъ  злой,  нельзя  говорить 
съ  нимъ.  18  Тогда  Авигея  поспѣшно 
взяла  двѣсти  х.іѣбовъ,  и  два  мѣха  съ 
виномъ,  и  пять  овецъ  приготов.іен- 
ныхъ,  и  пять  мѣръ  сушеныхъ  зеренъ, 
и  сто  связокъ  изюму,  и  двѣсти  связокъ 
смоквъ,  и  навьючи.іа  на  ословъ.  19  П 
сказала  слугамъ  своимъ:  ступайте  впе¬ 
реди  меня:  вотъ,  я  пойду  за  вами.  А 
мужу  своему  Навалу  ничего  не  ска¬ 
зала.  20  Когда  же  она,  сидя  на  ос.іѣ, 
спускалась  по  извилинамъ  горы,  вотъ, 
на  встрѣчу  ей  идетъ  Давидъ  и  люди 
его,  и  она  встрѣтилась  съ  ними,  2і  п 
Давидъ  сказалъ:  да,  напрасно  я  охра¬ 
нялъ  въ  пустынѣ  все  имущество  этого 
человѣка,  и  ничего  не  пропало  изъ 
принадлежащаго  ему;  онъ  платитъ  мнѣ 
зломъ  за  добро.  22  Пусть  то  и  то  сдѣ¬ 
лаетъ  Богъ  съ  врагами  Давида,  и  еще 
больше  сдѣлаетъ,  если  до  разсвѣта 
утренняго  изъ  всего,  чт5  принадле¬ 
житъ  Навалу,  я  оставлю  мочащагося 
къ  стѣнѣ.  23  Когда  Авигея  увидѣла  Да- 
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вида,  то  поспѣшила  сойти  съ  осла,  и 
пала  предъ  Давидомъ  на  лице  свое,  и 
поклонилась  до  аемли;  2^  И  пала  къ 
ногамъ  его,  и  сказала;  на  мнѣ  грѣхъ, 
господинъ  мой,  позволь  рабѣ  твоей  го¬ 
ворить  Въ  уши  твои,  и  послушай  словъ 
рабы  твоей.  2б  Пусть  господинъ  мой 
не  обращаетъ  вниманія  на  этого  злаго 
человѣка,  на  Навала;  ибо,  каково  имя 
его,  таковъ  и  онъ.  Навалъ— имя  его,  и 
безуміе  его  съ  нимъ  *.  А  я,  раба  твоя, 
не  видѣла  слугъ  господина  моего,  ко¬ 
торыхъ  ты  присылалъ.  2в  Ц  вынѣ,  го¬ 
сподинъ  мой,  живъ  Господь  и  жива 
душа  твоя;  Господь  не  попуститъ  те- 
бѣ  идти  на  пролитіе  крови,  и  удержитъ 
руку  твою  отъ  мщенія;  и  нынѣ  да  бу¬ 
дутъ,  какъ  Навалъ,  враги  твои  и  зло¬ 
умышляющіе  противъ  господина  мо¬ 
его.  27  Вотъ  эти  дары,  которые  принес¬ 
ла  раба  твоя  господину  моему,  чтобы 
дать  ихъ  отрокамъ,  служащимъ  госпо¬ 
дину  моему.  28  Прости  вину  рабы  тво¬ 
ей;  Господь  непремѣино  устроитъ  го¬ 
сподину  моему  домъ  твердый;  ибо  вой¬ 
ны  Господа  ведетъ  господинъ  мой,  и 
зло  не  найдется  въ  тебѣ  во  всю  жизнь 
твою.  29  Если  возстанетъ  человѣкъ 
преслѣдовать  тебя  и  искать  души  тво¬ 
ей,  то  душа  господина  моего  будетъ 
завязана  въ  узлѣ  жизни  у  Господа, 
Бога,  твоего,  а  душу  враговъ  твоихъ 
броситъ  Онъ  какъ  бы  пращею.  зо  п 
когда  сдѣлаетъ  Господь  господину 
моему  все,  чт5  говорилъ  о  тебѣ  добра¬ 
го,  и  поставитъ  тебя  вождемъ  надъ 
Израилемъ;  8і  То  не  будетъ  это  сердцу 
господина  моего  огорченіемъ  и  безпо¬ 
койствомъ,  что  не  пролилъ  напрасно 
крови  и  сберегъ  себя  отъ  мщенія.  И 
Господь  облагодѣтельствуетъ  госпо¬ 
дина  моего,  в  вспомнишь  рабу  твою 
82  и  сказалъ  Давидъ  Авигеѣ;  благосло¬ 
венъ  Господь,  Богъ  Израилев^ь,  кото¬ 
рый  послалъ  тебя  нынѣ  на  встрѣчу 
мнѣ.  88  И  благословенъ  разумъ  твой, 
и  благословенна  ты  за  то,  что  ты  те 
перь  не  допустила  меня  идти  па  про¬ 
литіе  крови  и  отмстить  за  себя.  84  Но,— 
живъ  Господь,  Богъ  Израилевъ,  удер¬ 
жавшій  меня  отъ  нанесенія  зла  тебѣ, — 
если  бы  ты  не  поспѣшила  в  не  При¬ 
шла  на  встрѣчу  мнѣ,  то  до  разсвѣта 
утренняго  я  не  оставилъ  бы  Навалу 
мочащагося  къ  стѣнѣ.  85  и  принялъ 
Давидъ  изъ  рукъ  ея  то,  чт5  она  при¬ 
несла  ему,  в  сказалъ  ей:  иди  съ  миромъ 
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ВЪ  ДОМЪ  ТВОЙ;  вотъ,  я  послуніался  го¬ 
лоса  твоего,  о  почтилъ  лице  твое. 
38  И  пришла  Авигея  къ  Навалу,  п  вотъ, 
у  него  пиръ  въ  домѣ  его,  какъ  пиръ 
царскій,  и  сердце  Навала  было  весело; 
онъ  м^е  былъ  очень  иьянъ;  и  не  сказала 
ему  ни  слова,  ни  большаго,  ни  малаго, 
до  утра.  87  Утромъ  же,  когда  Навалъ 
отрезвился,  жена  его  разсказала  ему 
объ  этомъ,  и  замерло  въ  немъ  сердце 
его,  и  сталъ,онъ,  какъ  камень.  88  Дней 
чрезъ  десять  поразилъ  Господь  На¬ 
вала,  и  онъ  умеръ.  89  Н  услышалъ  Да¬ 
видъ,  что  Навалъ  умеръ,  и  сказалъ: 
благословенъ  Господь,  воздавшій  за 
посрамленіе,  нанесенное  мнѣ  Нава¬ 
ломъ,  и  сохранившій  раба  Своего  отъ 
зла;  Господь  обратилъ  злобу  Навала 
на  его  же  голову.  И  послалъ  Давидъ 
сказать  Авигеѣ,  что  онъ  беретъ  ее 
себѣ  въ  жену.  ^  Н  пришли  слуги  Да¬ 
видовы  къ  Авиге,ѣ  на  Кармилъ,  и  ска¬ 
зали  ей  такъ:  Давидъ  послалъ  пасъ  къ 
тебѣ,  чтобы  взять  тебя  ему  въ  жену. 
41  Она  встала,  и  поклонилась  лицемъ 
до  земли,  и  сказа.іа;  вотъ,  раба  твоя 
готова  быть  служанкою,  чтобы  омы¬ 
вать  ноги  слугъ  господина  моего.  ^2  И 
собралась  Авигея  поспѣшно,  и  сѣла  на 
осла,  и  пять  служанокъ  сопровождали 
ее;  и  пошла  она  за  послами  Давида,  и 
сдѣлалась  его  женою.  <3  И  Ахиноаму 
изъ  Нзрееля  взялъ  Давидъ,  п  обѣ  онѣ 
были  его  женами.  Саулъ  же  отдалъ 
дочь  свою  Мелхолу,  жену  Давидову, 
Фалтію,  сыну  Лаиша,  что  изъ  Гал- 
лима. 

1  Пришли  ЗиФеи  къ  Саулу  въ  Ги- 
.  ву, п  сказали:  вотъ,  Давидъ  скры¬ 
вается  у  насъ  на  холмѣ  Гахи.іа,  что 
направо  отъ  Іесимона.  2  И  всталъ  Са 
улъ,  и  спустился  въ  пустыню  Зифъ,  п 
съ  нимъ  три  тысячи  отборныхъ  му¬ 
жей  Израильскихъ,  чтобъ  искать  Да¬ 
вида  въ  пустынѣ  Зифъ.  8  Ц  располо¬ 
жился  Саулъ  на  холмѣ  Гахйла,  что  на 
право  отъ  Іесимона,  при  дорогѣ;  Да 
видъ  же  находился  въ  пустынѣ  и  ви¬ 
дѣлъ,  что  Саулъ  шелъ  за  нимъ  въ  пу¬ 
стыню;  Н  послалъ  Давидъ  согляда¬ 
таевъ  и  узналъ,  что  Саудъ  дѣйстви¬ 
тельно  пришелъ.  8  И  всталъ  Давидъ,  и 
пошелъ  къ  мѣсту,  на  которомъ  Саулъ 
расположился  станомъ,  и  увидѣлъ  Да¬ 
видъ  мѣсто,  гдѣ  спалъ  Саулъ  и  Аве 
наръ,  сынъ  Кировъ,  военачальникъ 
его,  Саулъ  же  спалъ  въ  шатрѣ;  а  на¬ 
родъ  расположился  вокругъ  него.  8  Н 
обратился  Давидъ,  и  сказалъ  Ахиме- 
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леху  Хеттеянину  и  Авессѣ,  сыну  Сару 
ину,  брату  Іоава,  говоря:  кто  пойдетъ 
со  мною  къ  Саулу  Въ  Станъ?  И  отвѣ¬ 
чалъ  Авесса:  я  пойду  съ  тобою.  ?  11 
пришелъ  Давидъ  съ  Авессою  къ  лю 
дямъ  Саулошмъ  ночью;  н  воті>,  Са- 
ул>  лс/кпть,  спитъ  въ  шатрѣ,  и  копье 
его  воткнуто  въ  землю  у  изголовья  егч); 
Авепиръ  же  и  народъ  лежатъ  вокругъ 
него.  ^  Авесса  сказалъ  Давиду;  пре¬ 
далъ  Богъ  нынѣ  врага  тЁоего  въ  руки 
твои;  итакъ  позволь,  я  пригвожду  его 
копьемъ  къ  землѣ  однимъ  ударомъ,  и 
ПС  повторю  уоара.  в  Но  Давидъ  ска¬ 
залъ  Авессѣ:  не  у(іивай  его;  ибо  кто, 
поднявъ  руку  на  помазанвика  Господ¬ 
ня,  останется  оенаказаннымъ?  і®  И 
сказалъ  Давида^:  живъ  Господь!  пустб 
поразитъ  его  Господь,  или  прійдетъ 
день  его,  и  онъ  умретъ,  или  пойдетъ 
на  воину  и  погибнетъ;  меня  же  да  не 
попустить  Господь  поднять  руку  мою 
па  помазанника  Господня.  И  А  возьми 
его  копье,  которое  у  изголовья  его,  и 
сосудъ  съ  водою,  и  пойдемъ  къ  себѣ. 
12  И  взялъ  Давидъ  копье  и  сосудъ  съ 
водою  у  изголовья  Саула,  и  пошли  они 
къ  себѣ;  и  пикто  не  видѣлъ,  и  никто 
не  зналъ,  и  никто  не  проснулся,  но  всѣ 
спали;  ибо  сонъ  отъ  Господа  напалъ 
на  нпхъ.  13  И  перешелъ  Давидъ  на  дру¬ 
гую  сторону,  и  сталъ  на  вершинѣ  горы 
вдали;  большое  разстояніе  было  между 
ними.  11  И  воззвалъ  Давидъ  къ  народу 
и  Авениру,  сыну  Нирову,  говоря:  от¬ 
вѣчай,  Авениръ.  И  отвѣчалъ  Авениръ 
и  сказалъ:  кто  ты,  что  кричишь  и  без- 
покоигиь  царя?  і*  И  сказалъ  Давидъ 
Авениру:  не  мужъ  ли  ты,  и  ктсі  равенъ 
тебѣ  въ  Израилѣ^  Для  чеію  же  ты  не 
бережешь  господина  твоего,  царя?  ІІбо 
приходилъ  нѣкто  -изъ  народа,  чтобы 
ногубпть  царя,  господина  твоего,  і®  Не 
хорошо  ты  это  дѣлаешь;  живъ  Г осподь! 
вы  достойны  смерти  за  то,  что  не  бе¬ 
режете  господина  вашего,  помазанни¬ 
ка  Господня.  Посмотри,  гдѣ  копье  ца¬ 
ря  и  сосудъ  съ  водою,  что  были  у  из¬ 
головья  его?  1’  11  узналъ  Саулъ  голосъ 
Давида,  и  сказалъ;  твой  ли  это  голосъ, 
сынъ  мой  Давидъ?  Н  сказалъ  Давидъ: 
мой  голосъ,  господинъ  мой  царь.  18  И 
сказалъ  сше:  за  что  господинъ  мой 
преслѣдуетъ  раба  своего?  что  в  сдѣ¬ 
лалъ?  какое  зло  въ  рукѣ  моей?  і®  И  ны¬ 
нѣ  пусть  выслушаетъ  господинъ  мои 
царь  слова  раба  своего:  если  Господь 
возбудилъ  тебя  противъ  меня,  то  дВ 
будетъ  это  отъ  тебя  благовонною  жер- 
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твою;  если  же  — -  сыны  человѣческіе, 
то  прокляты  они  дредъ  Господомъ; 
ибо  они  изгнали  меня  нынѣ,  чтобы  нс 
принадлежать  мнѣ  къ  наслѣдію  Го¬ 
спода,  говоря;  <ступай,  служи  богамъ 
чужимъ».  20  Да  пѳ  прольется  же  кровь 
моя  на  землю  предъ  лицемъ  Госиода; 
ибо  царь  Израилевъ  вышелъ  искать 
одну  блоху,  какъ  гоняются  за  куро 
паТ-кою  по  горамъ.  2і  Ц  сказалъ  Саухь: 
согрѣшилъ  я;  возвратись,  сынъ  моіі 
Давидъ;  ибо  я  не  буду  больше  дѣлать 
тебѣ  зла,  потому  что  душа  моя  была 
дорогй  нынѣ  въ  глазахъ  твоихъ;  без¬ 
умно  иоступа.іъ  я,  и  очень  много  по 
грѣпіалъ.  22  И  отвѣчалъ  Давидъ  и  ска¬ 
залъ:  вотъ  копье  царя;  пусть  одиігь 
изъ  отроковъ  прійдетъ  н  возьметъ  его. 

23  И  да  воздасгь  Господь  каждому  по 
правдѣ  его  и  по  истинѣ  его,  такъ  какъ 
Господь  предавалъ  тебя  въ  руки  мои, 
во  я  не  захотѣлъ  поднять,  руки  моей 
ва  помазанника  Господня.  2і  Ц  пусть,  ^ 
какъ  драгоцѣнна  была  жизнь  твоя  ньь 
нѣ  въ  глазахъ  моихъ,  такъ  цѣвится 
моя  жизнь  въ  очахъ  Господа,  и  да  из¬ 
бавитъ  меня  отъ  всякой  бѣды!  25  и 
сказалъ  Саулъ  Давиду:  благословенъ 
ты,  сынъ  мой  Давидъ:  И  дѣло  сдѣла¬ 
ешь,  и  превозмочь  превозможешь.  И 
пошелъ  Давидъ  своимъ  путемъ,  а  Са¬ 
улъ  возвратился  въ  свое  мѣсто. 

ЛГУ  1  11  Сказалъ  Давидъ  въ  сердцѣ 
а  і  ш  своемъ:  когда-нибудь  попаду  я 
въ  руки  Саула,  и  нѣтъ  для  мепя  ничего 
лучшаго,  какъ  убѣжать  въ  землю  Фа 
листимскую;  и  отстанетъ  отъ  меня 
Саулъ,  и  не  будетъ  искать  меня  болѣе 
по  всѣмъ  предѣламъ  Израильскимъ;  и 
я  спасусь  отъ  руки  его.  2  и  всталъ  Да- 
видъ,  и  отправился  самъ  и  шестьсотъ 
мужей,  бывшихъ  съ  нимъ,  къ  Анхусу, 
сыну  Маоха,  царю  Гсѳскому.  3  И  жи.гь 
Давидъ  у  Анхуса  въ  Геѳѣ,  самъ  и  лю 
ди  его,  каждый  съ  семействомъ  сво¬ 
имъ,  Давидъ  и  обѣ  жены  его- — Ахи- 
ноама  Йзреелитанка  и  Авигея,  бывшая 
жена  Навала,  Кармилитлнка.  *  И  до¬ 
несли  Саулу,  что  Давидъ  убѣжалъ  въ 
Геоъ,  и  не  сталъ  онъ  болѣе  искать  его. 

5  И  сказалъ  Давидъ  Анхусу:  если  я 
пріобрѣлъ  благоволеніе  въ  глазахъ  тво¬ 
ихъ,  то  пусть  дано  будетъ  мнѣ  мѣсто 
въ  одномъ  изъ  малыхъ  городовъ,  и  я 
буду  жить  тамъ;  для  чего  рабу  твоему 
жить  въ  царскомъ  городѣ,  вмѣстѣ  оъ 
тобою?  3  Тогда  далъ  ему  Анхусъ  Секе- 
лагъ;  посему  Секелагъ  и  остался  за  па¬ 
рами  Іудейскими  донынѣ,  ?  Всего  вре- 
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мени,  какое  прожилъ  Давидъ  въ  стра¬ 
нѣ  Филистймской,  было  годъ  и  четыре 
мѣсяца.  8  И  выходилъ  Давидъ  съ  людь¬ 
ми  своими,  и  напаДа.іъ  на  Гессурянъ, 
и  Гирзеянъ,  и  Амаликитянъ,  которые 
издавна  населяли  эту  Страну  до  Сура 
и  даже  до  земли  Египетской.'  ®  И  опу¬ 
стошалъ  Давидъ  ту  страну,  и  не  оста- 
в.іялъ  въ  живыхъ  ни  мужчины,  ни 
женщины,  и  забиралъ  овецъ  и  воловъ, 
и  ословъ,  и  верблюдовъ,  и  одежду;  и 
возвращался,  и  приходи.іъ  къ  Анхусу. 
10  И  сказалъ  Анхусъ  Давиду:  на  кого 
нападали  нынѣ?  Давидъ  сказалъ:  на 
полуденную  страну  Іудеи,  и  на  полу¬ 
денную  страну  Іерахмеела,  и  на  полу¬ 
денную  страну  Кснёи.  и  И  не  оста¬ 
влялъ  Давидъ  въ  живыхъ  нп  мужчины, 
ни  женщины,  и  но  приводилъ  въ  Геоъ, 
говоря:  они  могутъ  донести  на  насъ  и 
сказать:  «такъ  поступи.іъ  Давидъ,  и 
таковъ  образъ  дѣйствій  его  во  все  вре¬ 
мя  пребыванія  въ  странѣ  Филистим- 
ской».  12  И  довѣрился  Анхусъ  Давиду, 
говоря:  онъ  опротивѣ.іъ  народу  своему 
Израилю  и  будетъ  слугою  моимъ  во¬ 
вѣкъ. 

ЛЛ  1  Въ  то  время  Филистимляне  со- 
(нОі  брали  войска  свои  для  воины, 
чтобы  воевать  съ  Израилемъ.  И  ска¬ 
залъ  Анхусъ  Давиду:  да  будетъ«(гебѣ 
извѣстно,  что  ты  пойдешь  со  мною  въ 
ополченіе,  ты  и  люди  твои.  2  И  ска¬ 
залъ  Давидъ  Анхусу:  нынѣ  ты  узнгі- 
ешь,  чт5  сдѣлаетъ  рабъ  твой.  И  ска¬ 
залъ  Анхусъ  Давиду:  за  то  я  сдѣлаю 
тебя  хранителемъ  головы  моей  на  все 
время.  3  И  умеръ  Самуилъ,  и  оп.іаки- 
вали  его  всѣ  Израильтяне,  и  погребли 
его  въ  Рамѣ,  въ  городѣ  его.  Саулъ^жс 
изгналъ  волшебниковъ  и  гадателей  изъ 
страны.  1  И  собрались  Филистимляне, 
и  пошли  и  стали  станомъ  въ  Сонамѣ; 
собралъ  и  Сау.іъ  весь  народъ  Изра¬ 
ильскій,  и  стали  станомъ  на  Гелвуѣ. 
3  И  увидѣлъ  Саулъ  станъ  Филистим- 
скій,  и  испугался,  и  крѣпко  дрогнуло 
сердце  его.  б  И  вопросилъ  Саулъ  Го¬ 
спода;  но  Господь  не  отвѣча.іъему  ни 
во  снѣ,  ни  чрезъ  урииъ,  ни  чрезъ 
пророковъ.  7  Тогда  Саулъ  сказалъ  слу¬ 
гамъ  своимъ:  сыпщте  мнѣ  женщину 
волшебницу,  и  я  пойду  къ  ней,  и  спро¬ 
шу  ее.  И  отвѣчали  ему  -слуга  его: 
здѣсь  въ  Аэндорѣ  есть  женщина  вол¬ 
шебница.  8  И  снялъ  съ  себя  Саулъ 
одежды  свои  и  надѣлъ  другія,  в  по¬ 
шелъ  самъ  и  два  человѣка  съ  нимъ,  и 
пришли  они  къ  женщинѣ  ночью.  И 


сказа.гъ  ей  Саѵлг:  прошу  тебя,  поворо¬ 
жи  мнѣ,  и  вь^ди  мнѣ,  о  комъ  я  ска¬ 
жу  тобѣ.  »  Но  женщина  отвѣча..л 
ему:  ты  знаешь,  чт5  сдѣла.іъ  Сау.іъ, 
какъ  выгналъ  онъ  изъ  страны  вол-; 
шебниковъ  и  гадате.іей;  для  чего  же  ты; 
разставляешь  сѣть  душѣ  моей,  на  по¬ 
гибель  мнѣ?  10  И  поклялся  ей  Саулъ 
Господомъ,  говоря:  живъ  Господь!  не 
будетъ  тебѣ  бѣды  за  это  дѣло,  и  Тог¬ 
да  женщина  спросила:  кого  же  вывесть 
тебѣ?  И  отвѣчалъ  онъ:  Самуила  выве¬ 
ди  мнѣ.  12  И  увидѣ.іа  женщина  Самуи¬ 
ла,  и  громко  вскрикну.іа;  и  обратилась 
женщина  къ  Саулу,  говоря:  зачѣмъ  ты 
обману.іъ  меня?  ты — Саулъ.  18  И  ска¬ 
залъ  ей  царь:  не  бойся;  чт5  ты  ви¬ 
дишь?  И  отвѣчала  женщина:  вижу  какъ 
бы  бога,  выходящаго  изъ  земли.  і^  Ка 
кой  онъ  видомъ?— спросилъ  у  нея  Со- 
улъ.  Она  сказала:  выходитъ  изъ  земли 
мужъ  престарѣлый,  одѣтый  въ  длин¬ 
ную  одежду.  Тогда  узналъ  Саулъ,  что 
это  Самуилъ,  и  палъ  лицемъ  на  землю 
и  поклонился.  13  И  сказа.іъ  Самуилъ 
Саулу:  для  чего  ты  тревожишь  меня, 
чтобы  я  вышелъ?  И  отвѣчалъ  Саулъ: 
тяже.10  мнѣ  очень;  Филистимляне  вою¬ 
ютъ  противъ  меня,  а  Богъ  отступилъ 
отъ  меня  и  болѣе  не  отвѣчаетъ  мнѣ 
ни  чрезъ  пророковъ,  ни  во  снѣ;  пото 
му  я  вызвалъ  тебя,  чтобы  ты  научилъ 
меня,  чтб  мнѣ  дѣють.  і®  II  сказа.іъ 
Самуи.іъ:  для  чего  же  ты  спрашиваешь 
меня,  когда  Господь  отступилъ  отъ  те¬ 
бя  и  сдѣлался  врагомъ  твоимъ?  17  Го¬ 
сподь  сдѣлаетъ  то,  что  говорилъ  чрезъ 
меня;  отниметъ  Господь  царство  изъ 
рукъ  твоихъ,  и  отдастъ  его  ближнеаіу 
твоему,  Давиду.  18  Такъ  какъ  ты  не 
послушалъ  гласа  Господня  и  не  вы- 
полни.іъ  ярости  гнѣва  Его  на  Амалика, 
то  Господь  и  дѣлаетъ  это  надъ  тобою 
нынѣ.  15>11  предастъ  Господь  Израиля, 
вмѣстѣ  съ  тобою,  въ  руки  Филистим¬ 
лянъ:  завтра  ты  и  сыны  твои  будете 
со  мною;  и  станъ  Израильскій  пре¬ 
дастъ  Господь  вѣ  руки  Филистимлянъ. 

20  Тогда  Саулъ  вдругъ  палъ  всѣмъ  тѣ¬ 
ломъ  своимъ  на  землю,  ибо  сильно 
испугался  словъ  Самуила;  притомъ  и 
силы  не  стало  въ  немъ,  ибо  онъ  не 
ѣлъ  х.іѣба  весь  тотъ  день  и  всю  ночь. 

21  И  подошла  женщина  та  къ  Саулу,  и 
увидѣла,  что  ОБЪ  очень  испуіелся,  и 
сказала:  вотъ,  раба  твоя  послушалась 
голоса  твоего,  и  подвергла  жизнь  свою 
опасности,  и  исполнила  приказаніе, 
которое  ты  дадь  мнѣ.  *2  Теперь  ор.о- 
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ш^,  послушайся  ы  ты  голоса  рабы 
твоой;  я  преддожу  тебѣ^ кусокъ  хлѣба, 
поѣшь,  и  будетъ  въ  тебѣ  крѣпость, 
когда  пойдешь  въ  путь.  28  Но  онъотка- 


ндетъ  съ  нами  на  войну >.  ю  Итакъ 
встань  утромъ,  ты  и  рабы  господина 
твоего,  которые  припілп  съ  тобою;  и 
встаньте  поутру,  и,  когда  свѣтло  бу 


и  Пар. 
19 


залсл  и  сказалъ^ не  буду  ѣсть.  11  стали  ;  летъ,  идите.  II  всталъ  Давидъ,  самъ 
^говзрітва.ть-еісі .  слуги  -  его,  а  также  п  и  .іюди  его,  чтобъ  идти  утромъ  и  воз- 
жеыщыгіз;  и  онъ  послушался  голоса 'вратиться  въ  землю  Филистиискую.  А 
ихъ,  и  всталъ  съ  земли  и  сѣлъ  на  ложе.  |  Фи.шстимляне  пош.іи  на  войну  въ  Из- 
24  у  женщины  же  былъ  въ  домѣ  от-  реель. 

кормленный  те.іенокъ,  и  она  поспѣши- 1  л  Л  і  Въ  третій  день  послѣ  того,  какъ 
ла  заколоть  его  и,  взявпіи  муки,  замѣ-|ОІІі  Давидъ  и  люди  его  пошли  въ  Се¬ 
сила  и  испск.іа  опрѣсноки.  25  11  пред- 1  келагъ,  Амаликитяне  напали  съ  юга  на 
дожила  Саулу  и  слугамъ  его,  и  они  по- 1  Секелагъ,  и  взяли  Секелагъ,  и  сожг.ш 
ѣли,  и  встали,  и  уіпли  въ  ту  же  ночь,  іего  огнемъ.  2  А  женщинъ  встьдъ,  быв- 
00  собрали  Филистимляне  всѣ  шихъ  въ  немъ,  отъ  ма.іаго  до  больпіаго, 
вѵі  ополченія  свои  въ  Афекѣ;  а  Из¬ 
раильтяне  расположились  станомъ  у 
источника,  что  въ  Изреелѣ.  2  Князья 
Филистимскіе  шли  съ  сотнями  и  тыся¬ 
чами,  Давидъ  же  и  люди  его  шли  по¬ 
зади  съ  Айхусомъ.  3  И  говорили  князья 
Филистимскіе:  это  чт5за  Евреи?  А  нхусъ 
отвѣчалъ  князьямъ  Филистимскимъ: 
развѣ  не  знаете,  что  это  Давидъ,  рабъ 
Саула,  царя  Израильскаго?  онъ  при  мнѣ 


не  умертвили,  но  увели  въ  плѣнъ,  и 
ушли  своимъ  путемъ.  8  И  пришелъ 
Давидъ  и  люди  его  къ  городу,  и  вотъ, 
онъ  сожженъ  огнемъ,  а  жены  ихъ  и 
сыновья  ихъ  и  дочери  ихъ  взяты  въ 
п.іѣнъ.  4  и  поднялъ  Давидъ  и  народъ, 
бывшій  съ  нимъ,  вопль,  и  плакали,  до¬ 
колѣ  не  стало  въ  нихъ  силы  плакать. 
^  Взяты  были  въ  плѣнъ  и  обѣ  жены 
Давида,  .Ахиноама  Изр€е.штянка  иАви 
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уже  бо.іѣе  года,  и  я  не  нашелъ  въ  немъ !  гея,  бывшая  жена  Навала,  Карвш.штяи- 
ничеі  о  худаго  со  времени  его  прихода  |ка.  в  Давидъ  сильно  бьыъ  смущенъ, 
до  сего  дня.  4  И  вознегодовали  на  него; такъ  какъ  народъ  хотѣлъ  побить  его 
князья  Филистимскіе,  и  сказали  ему  [камнями;  ибо  скорбѣлъ  дущею  весь' 
князья  Филистимскіе:  отпустить!  этого  народъ,  каждый  о  сыновьяхъ  своихъ 
человѣка,  пусть  онъ  сидитъ  въ  своемъ  и  дочеряхъ  своихъ.  "  Но  Давидъ  укрѣ- 
мѣстѣ,  которое  ты  ему  назначилъ,  I  пился  «<Д(?<?лс(^070  на  Господа,  Бога  сво- 
чтобъ  онъ  не  шелъ  съ  нами  на  войну  і  его,  и  сказалъ  Давидъ  Авіаѳару  свя- 
и  не  сдѣлался  противникомъ  нашимъ  щеннику,  сыну  Ахимелехову:  принеси 
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на  войнѣ.  Чѣмъ  онъ  можетъ  уми.іо- 
стивить  господина  своего,  какъ  не  го¬ 
ловами  сихъ  мужей?  6  Не  тотъ  ли  это 
Давидъ,  которому  пѣли  въ  хороводахъ, 
говоря:  <Саулъ  поразилъ  тысячи,  а  Да¬ 
видъ — десятки  тысячъ»?  б  |1  призвалъ 
А  нхусъ  Давида,  и  сказалъ  ему:  живъ 
Господь!  ты  честенъ,  и  глазамъ  моимъ 
пріятно  было  бы,  чтобы  ты  выходилъ 
и  входилъ  со  мною  въ  ополченіи;  ибо 
я  не  замѣтилъ  въ  тебѣ  худаго  со  вре¬ 
мени  прихода  твоего  ко  мнѣ  до  сего 
дня;  но  въ  глазахъ  князей  ты  не  хо¬ 
рошъ.  7  Итакъ  возвратись  теперь,  и 
иди  съ  миромъ,  и  не  раздражай  князей 
Филистимскихъ.  8  Но  Давидъ  сказалъ 
Анхусу:  чт5  я  сдѣлалъ,  и  что  ты  на¬ 
шелъ  въ  рабѣ  твоемъ  съ  того  времени, 
какъ  я  предъ  лицемъ  твоимъ,  и  до  сего 
дня,  почему  бы  мнѣ  не  идти  и  не  вое¬ 
вать  съ  врагами  господина  моего,  царя? 
»  И  отвѣчалъ  Анхусъ  Давиду:  будь 
увѣренъ,  что  въ  моихъ  глазахъ  ты 
хорошъ,  какъ  Ангелъ  Божій;  но  князья 


мнѣ  еФодъ.  II  принесъ  Авіаоаръ  еФодъ 
къ  Давиду.  8  II  вопросилъ  Давидъ  Го¬ 
спода,  говоря;  преслѣдовать  .ш  мнѣ 
это  полчище,  и  догоню  ли  я  ихъ?  И 
сказано  ему;  прес.іѣдуй,  догонишь  и 
отнимешь.  8  И  пошелъ  Давидъ  самъ 
и  шестьсотъ  мужей,  бывшихъ  съ  нимъ; 
и  пришли  къ  потоку  Восоръ,  и  уста 
лые  остановились  тамъ,  П  преслѣ 
довалъ  Давидъ  самъ  и  четыреста  чело¬ 
вѣкъ;  двѣсти  же  человѣкъ  останови¬ 
лись,  потому  что  были  не  въ  силахъ 
перейти  потокъ  Восорскій.  II  нашли 
Египтянина  въ  полѣ,  и  привели  его  кь 
Давиду,  и  дали  ему  хлѣба,  и  онъ  ѣлъ, 
и  напоили  его  водою,  42  ц  дади  ему 
часть  связки  смоквъ  и  двѣ  связки  изю¬ 
му,  и  онъ  ѣлъ  и  укрѣпился;  ибо  онъ 
не  ѣлъ  хлѣба  и  не  пилъ  воды  три  дня 
и  три  ночи.  18  II  сказалъ  ему  Давидъ: 
чей  ты  и  откуда  ты!*  II  сказа.гъ  онъ: 
я — отрокъ  Египтянинъ,  рабъ  одного 
Амаликитянина,  и  бросилъ  меня  госпо¬ 
динъ  мой,  ибо  уже  три  дня,  какъ  яза- 
Фйлистимскіе  сказали:  «пусть  онъ  не[бо.іѣлъ,  і‘  Мы  вторга.іись  въ  полу- 
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денную  часть  Керети  и  въ  область 
Іудину  и  въ  полуденную  часть  Халева, 
а  Секелагъ  сожгли  огнемъ.  И  сказалъ 
ему  Давидъ:  доведешь  ли  меня  до  этого 
полчища?  И  сказалъ  онъ;  поклянись 
мнѣ  Богомъ,  что  ты  не  умертвишь  меня 
и  не  предашь  меня  въ  руки  господина 
моего,  и  я  доведу  тебя  до  этого  пол¬ 
чища.  ів  И  онъ  повелъ  его;  п  вотъ,  Ама- 
лшитяне,  разсыпавшись  по  всей  той 
странѣ,  ѣдятъ  и  пьютъ  и  празднуютъ 
по  причинѣ  великой  добычи,  которую 
они  взяли  изъ  земли  Фи-шстимской  и 
изъ  земли  Іудейской,  ц  поражалъ 
ихъ  Давидъ  отъ  сумерокъ  до  вечера 
другаго  дня,  и  никто  изъ  нпхъ  не  спас¬ 
ся,  кромѣ  четырехсотъ  юношей,  кото¬ 
рые  сѣли  на  верблюдовъ  и  убѣжали. 
•8  И  отнялъ  Давидъ  все,  чт5  взяли  Ама- 
ликитяне,  и  обѣихъ  женъ  своихъ  от¬ 
нялъ  Даъидъ.  19  И  не  пропало  у  нпхъ 
ничего,  ни  малаго,  ни  большаго,  ни 
изъ  сыновей,  ни  изъ  дочерей,  ни  изъ 
добычи,  ни  изъ  всего,  чтЬ  Амаликитяне 
взяли  у  нихъ;  все  возвратилъ  Давидъ. 
20 11  взялъ  весь  мелкій  и  крупный  скотъ, 
и  гнали  его  передъ  своимъ  скотомъ,  и 
говорили;  это — добыча  Давида.  2і  II 
пришелъ  Давидъ  къ  тѣмъ  двумъ  стамъ 
человѣкъ,  которые  не  были  въ  силахъ 
идти  за  нимъ,  и  которыхъ  онъ  оставилъ 
у  потока  Восоръ,  и  вышли  они  на 
встрѣчу  Давиду  и  на  встрѣчу  людямъ, 
бывшимъ  съ  нимъ.  II  подошелъ  Давидъ 
къ  этимъ  людямъ,  и  привѣтствовалъ 
ихъ.  22  Тогда  злые  и  негодные  изъ  лю¬ 
дей,  ходиіщихъ  съ  Давидомъ,  стали 
говорить:  за  то,  что  они  не  ходили  съ 
нами,  не  дадимъ  имъ  изъ  добычи,  ко¬ 
торую  мы  отняли;  пусть  каждый  возь¬ 
метъ  только  свою  жену  и  дѣтей,  и 
идетъ.  23  Но  Давидъ  сказалъ;  пе  дѣ- 
.іайте  такъ,  братья  мои,  послѣ  того, 
какъ  Господь  далъ  намъ  это,  и  сохра¬ 
нилъ  насъ,  и  предалъ  въ  руки  наши 
по.ічище,  приходившее  противъ  насъ. 
24  И  кто  послушаетъ  васъ  въ  этомъ 
дѣлѣ?  Какова  часть  ходившимъ  на  вой¬ 
ну,  такова  часть  должна  быть  и  остав¬ 
шимся  при  обозѣ;  на  всѣхъ  должно 
раздѣлить.  25  Такъ  было  съ  этого  вре¬ 
мени  и  послѣ;-^и  поставилъ  онъ  это 
въ  законъ  и  въ  правило  для  Израиля 
До  сета  дня.  2в  И  пришелъ  Давидъ  въ 
Секелагъ,  и  послалъ  изъ  добычи  къ 
старѣйшинамъ  Іудинымъ,  друзьямъ 
своимъ,  говоря;  «вотъ  вамъ  подарокъ 
изъ  добычи,  взятой  у  враговъ  Господ¬ 


нихъ*, —  27  Тѣмъ,  которые  въ  Беѳилѣ, 
и  въ  Рамооѣ  южномъ,  и  въ  Іаттирѣ, 
28  II  ВЪ  Ароирѣ,  и  въ  ШИФМОѲѢ,  и  въ 
Естсмоа,  29  п  въ  Рахалѣ,  и  въ  городахъ 
Ісрахмселі><:кпхъ  и  въ  городахъ  Кеней- 
скихъ,  II  въ  Хормѣ,  и  въ  Хорашавѣ, 
и  въ  Атаѵѣ,  Зі  П  въ  Хевронѣ,  и  .  во 
всѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  ходилъ  Давидъ 
самъ  п  люди  его. 

(Т*!  1  Филистимляне  же  воевали  съ 

іЭЛа  Израильтянами,  и  побѣжали  мужи 
Израильскіе  отъ  Филистимлянъ,  и  пали 
пораженные  па  горѣ  Гелвуѣ.  2  И  до¬ 
гнали  Филистимляне  Саула  и  сыновей 
его,  и  убили  Филистимляне  Іонаѳана  и 
Ампнадава  и  Малхисуа,  сыновей  Са¬ 
ула.  3  іл  битва  противъ  Саула  сдѣ¬ 
лалась  жестокая,  и  стрѣлки  изъ  лу¬ 
ковъ  поражали  его,  и  онъ  очень  изра¬ 
ненъ  былъ  стрѣлками.  4  И  сказалъ  Са¬ 
улъ  оруженосцу  своему:  обнажи  твой 
мечъ,  и  заколи  меня  имъ,  чтобы  не 
пришли  эти  необрѣзанные,  и  не  уби¬ 
ли  меня,  и  пе  издѣвались  надо  мною. 
Но  оруженосецъ  не  хотѣлъ;  ибо  очень 
боялся.  Тогда  Саулъ  взялъ  мечъ  свой, 
и  палъ  на  него.  б  Оруженосецъ  его, 
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увидѣвъ,  что  Саулъ  умеръ,  и  самъ 


палъ  на  свои  мечъ,  и  умеръ  съ  нимъ, 
в  Такъ  умеръ  въ  тотъ  день  Саулъ,  и 
три  сына  его,  и  оруженосецъ  его,  а 
также  и  всѣ  люди  его  вмѣстѣ.  ^  Из¬ 
раильтяне,  жившіе  на  сторонѣ  доли¬ 
ны  и  за  Іорданомъ,  видя,  что  люди 
Израильскіе  побѣжали  и  что  умеръ  Са¬ 
улъ  и  сыновья  его,  оставили  города 
свои  и  бѣжали,  а  Филистимляне  при¬ 
шли  и  засѣли  въ  нихъ.  8  На  другой 
день  Филистимляне  пришли  грабить 
убитыхъ,  и  нашли  Саула  п  трехъ  сы¬ 
новей  егс,  падшихъ  на  горѣ  Гелвуй- 
ской.  9  И  отсѣкли  ему  голову,  и  свяли 
съ  него  оружіе  и  послали  по  всей  зем¬ 
лѣ  Филистимской,  чтобы  возвѣстить 
о  семъ  въ  капищахъ  идоловъ  своихъ  и 
народу.  19  И  положили  оружіе  его  въ 
капищѣ  Астарты,  а  гі^о  его  повѣ¬ 
сили  на  стѣнѣ  Беѳ-сана.  и  И  услыша¬ 
ли  жители  Іависа  Галаадскаго  о  томъ, 
какъ  поступили  Филистимляне  съ  Са¬ 
уломъ,  12  И  поднялись  всѣ  люди  силь¬ 
ные,  и  шли  всю  ночь,  и  взяли  тѣло 
Саула  и  тѣла  сыновей  его  со  стѣны 
Беѳ-сана,  и  пришли  въ  Іависъ,  и  со¬ 
жгли  ихъ  тамъ.  18  И  взяли  кости  ихъ, 
и  погребла  подъ  дубомъ  въ  Іависѣ,  и 
оостилвсь  семь  дней. 
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11  По  смерти  Саула,  когда  Давидъ 
,  возвратился  отъ  пораженія  Лма- 
ликитянъ  и  пробылъ  въ  Секелагѣ  два 
дня,  2  Вотъ,  на  третій  день  приходитъ 
человѣкъ  изъ  стана  Саулова;  одежда 
на  пемъ  разодрана  и  прахъ  па  головѣ 
его.  Пришедшн  къ  Давиду,  онъ  палъ 
на  землю  и  поклонился  ему.  3  И  сказалъ 
ему  Давидъ:  откуда  ты  пришелъ?  И 
сказалъ  тотъ:  я  убѣжалъ  изъ  стана 
Израильскаго.  4  И  сказа.іъ  ему  Давидъ: 
чтб  произошло?  разскажи  мнѣ.  И  тотъ 
сказалъ:  народъ  побѣн:алъ  со  сраже¬ 
нія,  и  множество  изъ  народа  пало  и 
умерло,  п  умерли  и  Саулъ  и  сынъ  его 
Іопаѳанъ.  ь  И  сказалъ  Давидъ  отроку, 
разсказывавшему  ему:  какъ  ты  зна¬ 
ешь,  что  Сау.іъ  и  сынъ  его  Іопаѳанъ 
умерли?  6 11  сказалъ  отрокъ,  разсказы¬ 
вавшій  ему:  я  случаііно  пришелъ  на 
гору  Ге.івуйскую,  и  вотъ,  Саулъ  палъ 
на  свое  копье,  колесницы  же  и  всад¬ 
ники  настигали  его.  і  Тогда  онъ  огля¬ 
нулся  назадъ  и,  увидѣвъ  меня,  по¬ 
звалъ  меня.  8  И  я  сказа.іъ:  вотъ  я.  Онъ 
сказалъ  мнѣ:  кто  ты?  И  я  сказалъ  ему: 
я — Амаликитянинъ.  ^  Тогда  онъ  ска¬ 
залъ  мнѣ:  подойди  ко  мнѣ,  и  убей  ме¬ 
ня;  ибо  тоска  смертная  объяла  меня, 
душа  моя  все  еще  во  мнѣ.  И  я  по¬ 
дошелъ  къ  нему  и  убилъ  еіо,  ибо 
зналт»,  что  онъ  не  будетъ  живъ  пос.іѣ 
своего  паденія;  и  взя.гь  я  вѣнецъ,  быв¬ 
шій  па  головѣ  его,  и  запястье,  бывшее 
на  рукѣ  его,  й  принесъ  охъ  къ  госпо¬ 
дину  моему  сюда,  и  Тогда  схватилъ 
Давидъ  одежды  свои,  и  разодралъ  ихъ, 
также  и  всѣ  люди,  бывшіе  съ  нимъ. 
12  И  рыда.іи  и  плакали,  и  постились 
до  вечеріа  о  Саулѣ,  и  о  сынѣ  его  Іона- 
ѳанѣ,  и  о  народѣ  Господнемъ,  и  о 
домѣ  Израилевомъ,  что  пали  они  отъ 
меча.  18  Іі  сказалъ  Давидъ  отроку,  раз¬ 
сказывавшему  ему:  откуда  ты?  И  ска 
залъ  онъ:  я-^сынъ  пришельца,  Ама 
.шкитянина.  14  Тогда  Давидъ  сказалъ 
ему:  какъ  не  побоялся  ты  поднять  ру¬ 
ку,  чтобъ  убить  помазанника  Господ¬ 
ня?  18  И  призвалъ  Давидъ  одного  изъ 
отроковъ,  и  сказалъ  ему:  подойди. 


(ів) 
Бит. 
49.  8. 
Іис.  Н. 
10,  13. 


(20) 
Суд. 
И,  31; 
14,  1% 

1  Цар 

17,  ЗЗ. 

(21) 

1  Цар. 
31,  4 


(>21 
1  Цар. 
14.  М 


У  ЕБреевъ;  с  Втирая  Самуила». 


убей  его.  И  тотъ  убилъ  его,  и  онъ 
умеръ.  16  П  сказалъ  къ  нему  Давидъ: 
кровь  твоя  на  головѣ  твоей;  ибо  твои 
уста  свидѣтельствовали  на  тебя,  когда 
ты  говорилъ:  €я  уби.іъ  помазанника 
Господня».  11  И  оплакалъ  Давидъ  Са¬ 
ула  и  сына  его  Іоыаѳана  сею  п-іачев- 
ною  пѣснію;  18  И  повелѣлъ  научить 
сыновъ  Іудиныхъ  луку,  какъ  написано 
въ  кншѣ  праведнаго,  и  сказалъ:  12  Кра¬ 
са  твоя,  о,  Израиль,  поражена  на  вы¬ 
сотахъ  твоихъ!  какъ  пали  сильные! 

20  Не  разсказывайте  въ  Геѳѣ,  не  воз¬ 
вѣщайте  на  улицахъ  Аскалона,  чтобы 
нс  радовались  дочери  Филистимлянъ, 
чтобы  не  торжествовали  дочери  не- 
обрѣзаниыхъ.  21  Горы  Гелвуйскія!  Да 
не  сойдетъ  ^и  роса,  ни  дождь  на  васъ, 
и  да  не  будетъ  на  васъ  полей  съ  пло¬ 
дами;  ибо  тамъ  поверженъ  щитъ  силь¬ 
ныхъ,  щитъ  Саула,  какъ  бы  не  былъ 
онъ  помазанъ  елеемъ.  22  Безъ  крови 
раненыхъ,  безъ  тука  сильныхъ  лукъ 
Іонаѳана  не  возвращался  назадъ,  и  мечъ 
Саула  не  возвращался  даромъ.  23  Са¬ 
улъ  и  Іонаѳанъ,  любезные  и  согласные 
въ  жизни  своей,  не  разлучились  и  въ 
смерти  своей;  быстрѣе  орловъ,  сильнѣе 
львовъ  они  бы.ги.  24  Дочери  Израиль¬ 
скія!  Плачьте  о  Саулѣ,  который  одѣ¬ 
валъ  васъ  въ  багряницу  съ  украше¬ 
ніями  и  доставля.іъ  на  одежды  ваши 
золотые  уборы.  23  Какъ  пали  сильные 
на  брани!  Сраженъ  Іонаѳанъ  на  высо¬ 
тахъ  твоихъ.  26  Скорблю  о  тебѣ,  братъ 
мой  Іонаѳанъ;  ты  былъ  очень  дорогъ 
для  меня;  любовь  твоя  бы.іа  .аля  меня 
превыше  любви  женской.  27  Какъ  иа- 
.ш  сильные,  погибло  оружіе  бранное! 

21  Послѣ  сего  Давидъ  вопроси.іъ 
I  Господа,  говоря:  идти  ли  мнѣ  въ 
какой-.шбо  изъ  городовъ  Іудиныхъ?  И 
сказа.іъ  ему  Господь:  иди.  И  сказалъ 
Давидъ:  куда  идти?  И  сказалъ  Онъ:  въ 
Хевронъ.  2  И  пошелъ  туда  Давидъ  и 
обѣ  жены  его,  Ахиноама  Изреелитян- 
ка  и  Авигея,  бившая  жена  Навала,  Кар- 
милитявка.  8  Ц  людей,  бывшихъ  съ 
нимъ,  привелъ  Дави.лъ,  каждаго  съ  се- 
мейство.мъ  его,  и  поселились  въ  городѣ 
Хевронѣ.  4  И  пришли  мужи  Іудины,  и  ^ 
помазали  тамъ  Давида  на  царство  надъ  зи  и 
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ДОМОМЪ  Іудинымъ,  и  донесли  Давиду, 
что  жители  Іависа  Галаадскаго  погреб¬ 
ли  Саула,  ь  И  отправилъ  Давидъ  по¬ 
словъ  къ  жителямъ  Іависа  Галаадскаго, 
сказать  имъ:  благословенны  вы  у  Го-! 
спода  за  то,  что  оказали  эту  милость 
господину  своему  Саулу  и  погребли 
его.  ®  И  нынѣ,  да  воздастъ  вамъ  Го¬ 
сподь  милостію  и  истиною;  и  я  сдѣ¬ 
лаю  вамъ  благодѣяніе  за  то,  что  вы  это 
сдѣлали.  •  Нынѣ  да  укрѣпятся  руки 
вапіи,  и  будьте  мужественны;  ибо  го¬ 
сподинъ  вашъ  Саулъ  умеръ,  а  меня  по¬ 
мазалъ  домъ  Іудинъ  царемъ  надъ  со¬ 
бою.  8  Но  Авениръ,  сынъ  Пировъ, 
начальникъ  воУока  Саулова,  взя.іъ  Іе- 
восѳея,  сына  Саулова,  и  привелъ  его 
въ  Маханаимъ,  ^  И  вопарилъ  его  надъ 
Галаадомъ,  и  Дшуромъ,  и  Изреелемъ, 
и  Ефремомъ,  и  Беніаминомъ,  и  надъ 
всѣмъ  Израилемъ,  іо  Сорокъ  лѣтъ  бы¬ 
ло  Іевосѳею,  сыну  Саулову,  когда  онъ 
воцарился  надъ  Израи.іемъ,  ицарство- 
ва.іъ  два  года.  Только  домъ  Іудицъ 
остался  съ  Давидомъ,  и  Всего  време¬ 
ни,  въ  которое  Давидъ  царствова.іъ  въ 
Хевронѣ  надъ  домомъ  Іудинымъ,  бы¬ 
ло  семь  лѣтъ  и  шесть  мѣсяцевъ.  12  И 
вышелъ  Авениръ,  сынъ  Пировъ,  и 
слуги  Іевосѳея,  сына  Саулова,  изъ  Ма- 
ханаима  въ  Гаваонъ.  із  Вышелъ  и 
Іоавъ,  сынъСаруи,  со  слугами  Давида, 
и  встрѣтились  у  Гаваонскаго  пруда^ 
и  засѣли  тѣ  на  одной  сторонѣ  пруда, 
а  эти  на  другой  сторонѣ  пруда,  и  11 
сказа.^ь  Авениръ  Іоаву:  пусть  вста¬ 
нутъ  юноши  и  поиграютъ  предъ  Нами. 
И  сказалъ  Іоавъ:  пусть  встанутъ.  іб^И 
встали  и  пошли  числомъ  двѣнадцать 
Эеніамитянъ  со  стороны  Іевосѳея, 
сына  Саулова,  и  двѣнадцать  изъ  слугъ 
Давидовыхъ.  і®  Они  схватили  другъ 
друга  за  голову,  вонзили  мечъ  одинъ 
друголіу  въ  бокъ,  и  па.ш  вмѣстѣ.  П 
было  названо  это  мѣсто  Хелкаѳъ-Хац- 
цуримъ,  что  въ  Гаваонѣ,  и  П  произо¬ 
шло  въ  тотъ  день  жесточайшее  сра¬ 
женіе,  и  Авениръ  съ  людьми  Израиль¬ 
скими  былъ  пораженъ  слугами  Дави¬ 
да.  18  И  бы.ш  тамъ  три  сына  Саруи: 
Іоавъ,- и  Авесса,  и  Асаи.іъ.  Асаилъже 
былъ  легокъ  на  ноги,  какъ  серна  въ 
полѣ.  19  И  погнался  Асаи.іъ  за  Авени¬ 
ромъ  и  преслѣдовалъ  его,  не  уклоняясь 
ни  направо,  ни  налѣво  отъ  слѣдовъ 
Авенира.  20  и  оглянулся  Авениръ  на¬ 
задъ  и  сказалъ;  ты  .ш  это,  Асаилъ? 
’І'отъ  сказалъ:  л.  2і  П  сказалъ  ему  Аве¬ 
ниръ:  уклонись  направо  или  налѣво,  и 


вьдбери  себѣ  одного  изъ  отроковъ,  и 
возьми  ребѣ  его  вооруженіе.  Но  Асаилъ 
не  захотѣлъ  отстать  отъ  него.  22  ц  по- 
втори.іъ  Авениръ  еще,  говоря  А  сайду: 
отстані  отъ  меня,  чтобъ  я  не  повергъ 
тебя  на  землю;  тогда  съ  какимъ  ли¬ 
цомъ  явлюсь  я  къ  Іоаву,  брату  твоему? 
28  Но -тотъ  не  захотѣлъ  отстать.  Тогда 
Авениръ,  поворотивши  копье,  пора¬ 
зилъ  его  въ  животъ;  копье  прошло  на¬ 
сквозь  его,  и  онъ  упалъ  тамъ  же,  и 
умеръ  на  мѣстѣ.  Беѣ,  проходившіе 
чрезъ  то  мѣсто,  гдѣ  палъ  и  умеръ 
Асаилъ,  останавливалось.  24  Ц  преслѣ¬ 
довали  Іоавъ  и  Авесса  Авенира.  Солн¬ 
це  уже  зашло,  когда  они  пришли  къ 
холму  Амма,  что  противъ  Гіаха,  на 
дорогѣ  къ  пустынѣ  Гаваонской.  2б  И 
собрались  Веніамитяне  вокругъ  Аве¬ 
нира  и  составили  одно  ополченіе,  и 
стали  на  вершинѣ  одного  холма.  2в  И 
воззвалъ  Авениръ  къ  Іоаву,  и  сказалъ: 
вѣчно  .ш  будетъ  пожирать  мечъ?  Пли 
ты  не  знаешь,  что  послѣдствія  будутъ 
горестныя?  И  доколѣ  ты  не  скажешь 
людямъ,  чтобы  они  перестали  преслѣ¬ 
довать  братьевъ  своихъ?  27  и  сказалъ 
Іоавъ;  живъ  Богъ!  если  бы  ты  не  гово¬ 
рилъ  ийаче,  то-еще  утромъ  перестали 
бы  люди  преслѣдовать  братьевъ  сво¬ 
ихъ.  28  и  затрубилъ  Іоавъ  трубою,  и 
остановился  весь  народъ,  и  не  преслѣ¬ 
довали  болѣе  Израильтянъ;  сраженіе 
прекратилось.  29  Авениръ  же  и  люди 
его  шли  равниною  всю  ту  ночь,  и 
перешли  Іорданъ,  и  пропіли  весь  Бит- 
ронъ,  и  пришли  въ  Маханаимъ.  80  И 
возвратился.  Іоавъ  отъ  преслѣдованія 
Авенира,  и  собралъ  весь  народъ,  и  не 
доставало  изъ  слугъ  Давидовыхъ  де¬ 
вятнадцати  человѣкъ  кромѣ  .Лсаила. 

31  Слуги  же  Давидовы  поразили  Веніа- 
митянъ  и  людей  Авенировыхъ;  пало 
ихъ  триста  •  шестьдесятъ  человѣкъ. 

32  И  взяли  Асаила,  и  похоронили  его 
въ  гробѣ  отца  его,  что  въ  Виѳлеемѣ. 
Іоавъ  же  съ  людьми  своими  ше.іъ  всю 
ночь,  и  на  разсвѣтѣ  прибылъ  въ  Хев¬ 
ронъ. 

31  II  была  продолжительная  распря 
I  между  домомъ  Сауловымъи  домомъ 
Давидовымъ.  Давидъ  все  болѣе  и  бо¬ 
лѣе  усиливался,  а  домъ  Сауловъ  болѣе 
и  болѣе  ослабѣвалъ.  2  п  родились  у 
Давида  сыновья  въ  Хевронѣ.  Перве¬ 
нецъ  его  былъ  Амноыъ  отъ  Ахииоамы 
Пзреелитянки;  3  А  второй  сыт  его — 
Далуіа  отъ  Авигеи,  бывшей  жены  На¬ 
вала,  Кармилитянки;  третій  —  Авесса- 
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/омъ,  сынъ  Маахи,  дочери  Ѳалмая,  ца¬ 
ря  Гессурскаго;  *  *Іетвертый — Адонія, 
сынъ  Аггиѳы;  пятый — СаФатія,  сынъ 
ІАвитаиы;  ^  Шсстой-'-Іеѳераамъ  отъ 
|Э^^ы>  жены  Давидовой,  Они  родіиисі. 
Іу  Давида  въ  Хевронѣ,  в  Когда  бьиа 
распря  между  домомъ  Сауда  и  домомъ 
‘Давида,  то  Авениръ  поддерживалъ 
'домъ  Саула.  "  У  Саула  была  наложни¬ 
ца,  по  пменп  Рицпа,  дочь  Айя.  И  ска¬ 
залъ  Авениру:  зачѣмъ  ты  во¬ 

шелъ  къ  наложницѣ  отца  моего?  8  Аве¬ 
ниръ  же  сильно  разгнѣвался  на  слова 
Іевосѳея,  и  сказалъ;  развѣ  я— собачья 
голова?  Я  противъ  Іуды  оказалъ  нынѣ 
милость  дому  Саула,  отца  твоего, 
братьямъ  (),го  и  друзьямъ  его,  и  не 
предалъ  тебя  въ  [іукіі  Давида,  а  ты 
взыскиваешь  нынѣ  па  мнѣ  грѣхъ  изъ- 
за  женщины.  9  'Г5  и  т5  пусть  сдіиаеть 
Боі-Ѣ  Авениру,  и  еще  больше  сдѣлаетъ 
ему!  Какъ  клялся  Господь  Давиду, 
такъ  и  сдѣлаю  ему;  Отниму  царство 
отъ  дома  Саулова,  и  поставлю  пре¬ 
столъ  Давида  надъ  Израилемъ  и  надъ 
Іудою,  отъ  Дана  до  Вирсавіи.  и  И  не 
могъ  Ісвосѳей  возразить  Авениру;  ибо 
боялся  его.  1-  II  послалъ  Авениръ  отъ 
себя  пословъ  къ  Давиду,  сказать:  чья 
эта  земля?  II  еще  сказать:  заключи 
союзъ  со  мною,  и  рука  моя  будетъ 
съ  тобою,  чтобы  обратить  къ  тебѣ 
весь  наро.гъ  Израильскій.  И  сказалъ 
Давидъ:  хо[)ошо,  я  заключу  союзъ  съ 
тобою,  только  прошу  тебя  объ  одномъ. 
Именно:  ты  не  увидишь  лица  моего, 
если  не  приведешь  съ  собою  Мелхолы, 
дочери  Саула,  когда  пріидешь  уви¬ 
дѣться  со  мною.  **  И  отправилъ  Да¬ 
видъ  пословъ  къ  Іевосеею,  сыну  Сау- 
лову,  сказать:  отдай  жену  мою  Ме.іхо- 
лу,  которую  я  получи.гь  за  сто  крае¬ 
обрѣзаній  Филистимскихъ.  и  по¬ 
слалъ  Іевосѳей,  и  взялъ  ее  отъ  мужа, 
отъ  Фалтія,  сына  Лапшева.  Пошелъ 
съ-  нею  и  мужъ  ея,  и  съ  п.іачемъ  про¬ 
вожалъ  ее  до  Вахурима;  но  Авениръ 
сказалъ  ему:  ступай  назадъ.  И  онъ 
возвратился.  и  обратился  Авениръ 
къ  старѣйшинамъ  Израильскимъ,  го¬ 
воря:  и  вчера  и  третьяго  дня  вы  же¬ 
лали,  чтобы  Давидъ  былъ  царемъ  надъ 
вами.  1**  Теперь  сдѣлайте  это;  ибо  Го¬ 
сподь  сказалъ  Давилу:  < рукою  рабц 
Моего  Давила  Я  спасу  народъ  Мой, 
Израиля,  о'гі>  руки  Филисти.млянъ  и 
отъ  руки  всѣхъ  враговъ  его>.  Тоже 
говорилъ  Авениръ  и  Веніамитянаиъ. 
И  пошелъ  Авениръ  въ  Хевронъ,  чтобы 


пересказать  Давиду  все,  чего  жела¬ 
ли  Израиль  и  весь  домъ  Веніаминовъ. 
^  И  прпше.іъ  Авениръ  къ  Давиду  въ 
Хевронъ  и  съ  нимъ  двадцать  человѣкъ, 
и  сдѣлалъ  Давидъ  пиръ  для  Авенира 
и  людей,  бывшихъ  съ  нимъ.  И  ска¬ 
залъ  Авениръ  Дави.іу:  я  встану  п  пойду, 
и  соберу  къ  господину  моему  царю  весь 
народъ  Израильскій;  и  они  вступятъ  въ 
завѣтъ  съ  тобою,  и  будешь  царство¬ 
вать  надъ  всѣми,  какъ  желаетъ  душа 
твоя.  И  отпустилъ  Давидъ  Авенира,  и 
онъ  ушелъ  съ  миромъ.  ‘^2  |-і  вотъ,  слупі 
Давидовы  съ  Іоавомъ  пришли  изъ  по¬ 
хода,  и  прине(іли  съ  собою  много  до¬ 
бычи:  но  Авенира  уже  не  было  съ  Да¬ 
видомъ  въ  Хевронѣ;  ибо  Давидъ  отпу¬ 
стилъ  его,  и  онъ  ушелъ  съ  миромъ. 
23  Когда  Іоавъ  и  все  войско,  хо.швшее 
съ  нимъ,  пришли,  то  Іоаву  разска.зали: 
приходилъ  Авениръ,  сынъ  Нировъ,  къ 
царю,  и  тоть  отНустилъего,  и  онъ  у  шелъ 
съ  миромъ.  24  и  пришелъ  Іоавъ  къ  ца¬ 
рю,  и  сказалъ:  чт5  ты  сдѣлалъ?  Вотъ, 
приходилъ  къ  тебѣ  Авениръ;  зачѣмъ 
ты  отпустилъ  его,  и  онъ  ушелъ?  25  Хы 
знаешь  Авенира,  сына  Пирова;  онъ 
приходилъ  обмануть  тебя,  узнать  вы¬ 
ходъ  твой  и  входъ  твой,  и  развѣдать 
все,  чт5  ты  дѣлаешь.  2в  Ц  вышелъ 
Іоавъ  отъ  Давида,  и  послалъ  гонцовъ 
вслѣдъ  за  Авениромъ;  и  возвратили  они 
его  отъ  колодезя  Сира,  безъ  вѣдома  Да¬ 
вида.  27  Когда  Авениръ  возвратился  въ 
Хевронъ,  то  Іоавъ  отвелъ  его  внутрь 
воротъ,  какъ  будто  для  того,  чтобы 
поговорить  съ  нимъ  тайно,  и  тамъ  по¬ 
разилъ  его  въ  жувот-ь.  И  умеръ  Лве- 
ниръ  за  кровь  Асаила,  брата  Іоавова. 
2»И  услыша.іъ  послѣ  Давидъ  обг^шдЛіг., 
и  сказалъ:  невиненъ  я  и  царство  мое 
вовѣкъ  предъ  Господомъ  въ  крови  Аве¬ 
нира,  сына  Пирова.  20  Пусть  падетъ 
она  на  голову  Іоава  и  на  весь  домъ 
отца  его;  пусть  никогда  не  остается 
домъ  Іоава  безъ  сѣменоточиваго,  или 
прокаженнаго,  иди  опирающагося  на 
посохъ,  или  Падающаго  отъ  меча,  или 
нуждающагося  въ  хлѣбѣ.  *>  Іоавъ  же 
и  брать  его-  Авесса  убили  Авенира  за 
то,  что  онъ  умертвилъ  брата  ихъ  Асаи¬ 
ла  въ  сраженіи  у  Гаваона.  Зі  И  сказалъ 
Давидъ  Іоаву  и  всѣмъ  людямъ,  быв¬ 
шимъ  съ  нимъ:  раздерите  одежды  ва¬ 
гин,  и  одѣньтесь  во  вретища,  и  плачь¬ 
те  надъ  Авениромъ.  II  царь  Давидъ 
шелъ  за  гробомъ  сю.,  32  Когда  погре¬ 
бали  Авенира  въ  Хевронѣ,-  то  царь 
громко  одакадъ  надъ  гробомъ  Лъеішра; 
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плакаіъ  и  весь  пародъ.  83  У  оплакаіъ 
царь  Авенира,  говора:  смертію  іи  йод- 
ааго  умирать  Авениру?  ^  І^китвои  не 
бы.иі  связаны,  и  ноги  твои  не  въ  око¬ 
вахъ,  и  ты  палъ,  .какъ  падаютъ  отъ 
разбойниковъ.  И  весь  народъ  сталъ 
еще  болѣе  плакать  надъ  нимъ.  35  у 
пришелъ  весь  народъ  предложить  Да¬ 
виду  хлѣба,  когда  еще  продолжался 
день;  но  Давидъ  поклялся,  говоря:  т5 
и  то  пусть  сдѣлаетъ  со  мною  Богъ,  и 
еще  больше  сдѣ.іаетъ,  если  я  до  захо¬ 
жденія  солнца -вкушу  хлѣба  или  чего- 
нибудь.  36  И  весь  народъ  узналъ  это, 
и  понравилось  ему  эЗ-о,  какъ  о  все,  чт5 
дѣлалъ  царь,  нравилось  всему  народу, 
зѵ  И  узналъ  весь  народъ  и  весь  Израиль 
въ  тотъ  день,  что  не  отъ  царя  про¬ 
изошло  умерщвленіе  Авенира,  сына 
Пирова,  38  и  сказалъ  царь  слугамъ  сво¬ 
имъ:  знаете  ли,  что  вождь  и  великій 
мужъ  палъ  въ  этотъ  день  въ  Израилѣ? 
зэ  Я  теперь  еще  слабъ,  хотя  и  п()ма- 
занъ  на  царство,  а  эти  люди,  сыновья 


Саруи,  сильнѣе  меня;  пусть  же  воз-  ^  і  И  пришли  всѣ  колѣна  Израилевы 
дастъ  Господь  дѣлающему  злое  но  зло-  къ  Давиду  ^въ  Хевронъ,  и  сказали: 


бѣ  его! 

41  И  услышалъ  Іевосѳей,  сынъ  Сау- 
.  ловъ,  что  умеръ  Авениръ  въ  Хев¬ 
ронѣ,  и  опустились  руки  его,  и  весь 
Израиль  смутился.  2  у  Іевосѳея,  сына 
Саулова,  два  было  предводителя  войска; 
имя  одного — Баана,  и  имя  другаго — Ри- 
хавъ,  сыновья  Реммона  Беероѳянина, 
изъ  ПОТОМКОВЪ;  Веніаминовыхъ;  ибо  и 
Беероѳъ  причислялся  къ  Веніамину. 
3  И  убѣжали  Беероѳяпе  въ  Гиѳѳаимъ, 
и  остались  тамъ  пришельцами  до  сего 
дня.  1  У  Іонаѳана,  сына  Саулова,  былъ 
сынъ  хромой.  Пять  лѣтъ  было  ему, 
когда  пришло  извѣстіе  о  Саулѣ  и  Іона- 
ѳанѣ  изъ  Пзрееля,  и  нянька,  взявъ  его, 
побѣжала.  И  когда  она  бѣжала  поспѣш¬ 
но,  то  онъ  упалъ,  и  сдѣлался  хромымъ. 
Имя  его  МемФпвосѳей.  &  И  пошли  сыны 
Реммона  Беероѳянина,  Рихавъ  и  Баана, 
и  пришли  въ  самый  жаръ  дня  къ  дому 
Іевосѳея;  а  онъ  спалъ  на  постели  въ 
полдень,  в  Рихавъ  и  Баана,  братъ  его, 
вошли  внутрь  дома,  кикъ  бы  для  того, 
чтобы  взять  пшеницы;  и  поразили  его 
въ  животъ,  и  убѣжали.  7  Когда  они 
вошли  въ  домъ,  Іевосѳей  лежалъ  на  по¬ 
стели  своей,  въ  спальной  комнатѣ  сво¬ 
ей;  и  они  поразили  его,  и  умертвили 
его,  и  отрубили  голову  его,  и  взяли  го¬ 
лову  его  съ  собою,  и  шли  пустынною 
дорогою  всю  ночь.  8  и  принесли  голо¬ 
ву  Іевосѳея  къ  Давиду  въ  Хевронъ,  в 


сказали  царю:  вотъ  голова  Іевосѳея, 
сына  Саула,  врага  твоего,  который  ис¬ 
калъ  души  твоей;  нынѣ  Господь  от¬ 
мстилъ  за  господина  моего,  царя,  Саулу 
и  потомству  его,  ^  И  отвѣчалъ  Давидъ 
Рихаву  и  Баанѣ,  брату  его,  сыновьямъ 
Реммона  Ііеероѳянина,  и  сказалъ  имъ: 
живъ  Господь,  избавившій  душу  мою 
отъ  всякой  скорби!  ів  Если  того,  кто 
принесъ  вшѣ  извѣстіе,  сказавъ:  «вотъ, 
умеръ  Саулъ»,  и  кто  считалъ  себя  ра¬ 
достнымъ  вѣстникомъ,  я  схватилъ  и 
убилъ  его  въ  Секелагѣ,  вмѣсто  того, 
чтобы  дать  ему  награду;  и  То  теперь, 
когда  негодные  люди  убили  человѣка 
невиннаго  въ  ею  довгѣ  на  постели  его, 
неужели  я  не  взыщу  крови  его  "отъ 
руки  вашей  и  не  истреблю  васъ  съ  зем¬ 
ли?  12  И  нриказа.іъ  Давидъ  слугамъ,  и 
убило  ихъ,  и  отрубили  имъ  руки  и  но¬ 
ги,  и  повѣсили  ихъ  надъ  прудозіъ  въ 
Хевронѣ.  А  голову  Іевосѳея  взяли,  и 
погребли  во  гробѣ  Авенира,  въ  Хевро-' 
нѣ. 
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вотъ,  мы — кости  твои  и  плоть  твоя. 

2  Еще  вчера  и  третьяго  дня,  когда  Са¬ 
улъ  царствовалъ  надъ  назш,  ты  выво¬ 
дилъ  и  вводилъ  Израиля.  И  сказалъ 
Господь  тебѣ:  «ты  будешь  пасти  на¬ 
родъ  Мой,  Израиля,  и  ты  будешь  во- 
ждеаіъ  Израиля».  3  И  припілиъсѣ  ста¬ 
рѣйшины  Израиля  къ  царю  въ  Хев 
ронъ,  и  заключилъ  съ  ними  царь  Да¬ 
видъ  завѣтъ  въ  Хевронѣ  предъ  Гоенб- 
до.мъ;  и  помазали  Давида  въ  царя  надъ 
Израилемъ.  .1  Тридцать  лѣтъ  было  Да- 
воду,  когда  онъ  воцарился;  царство- 
валт>  сорокъ  лѣтъ.  5  Въ  Хевронѣ  цар¬ 
ствовалъ  надъ  Іудою  семь  лѣтъ  и  шесть 
мѣсяцевъ,  и  въ  Іерусалшіѣ  царство¬ 
валъ  тридцать  три  года  надъ  всѣмъ 
Израилемъ  и  Іудою,  в  И  пошелъ  царь 
и  люди  его  на  Іерусалимъ  противъ 
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вусеевъ,  жителей  той  страны;  но  они 
говорили  Давиду:  «ты  не  войдешь  сю 
да;  тебя  отгонятъ  слѣпые  и  хромые», - 
этозначило:  «не  войдетъ  сюда  Давидъ*. 
7  Но  Давидъ  взялъ  крѣпость  Сіонъ: 
это — городъ  Давидовъ.  8  И  сказалъ  Да¬ 
видъ  въ  тотъ  день:  всякій,  убивая  Іе- 
вусеевъ,  пусть  норажае'ць  копьемъ  и 
хромыхъ  и  слѣпыхъ,  ненавидящихъ 
душу  Давида.  Посему  и  говорится;  слѣ¬ 
пой  о  хромой  не  войдетъ  въ  домъ  Го¬ 
сподень.  о  И  поселился  Давидъ  въ  крѣ¬ 
пости,  и  назвалъ  ее  городомъ  Давидо¬ 
вымъ^  и  обстроилъ  кругомъ  отъ  Мил- 
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ло  и  внутри.  10, и  преуспѣвалъ  Давидъ 
и  возвышался,  и  Господь  Богъ(^ваоѳъ 
билъ  съ  вимъ.  и  И  прислалъ  Хорамъ, 
царь  Тирскій,  пословъ  къ  Давиду  и  кед¬ 
ровыя  деревья  о  плотниковъ  и  камень- 
тиковъ,  и  они  построили  домъ  Давиду. 
•2  И  уразумѣлъ  Давидъ,  что  Господь 
утверди.іъ  его  царемъ  надъ  Израилемъ 
и  что  возвысилъ  царство  его  ради  па¬ 
рода  Своего,  Израиля,  ю  и  взялъ  Да¬ 
видъ  еще  наложницъ  и  женъ  изъ  Іеру¬ 
салима,  послѣ  того,  какъ  пришсѵіъ  изъ 
Хеврона,  и  И  родились  еще  у  Давида 
сыновья  и  дочери.  И  вотъ  имена  ро¬ 
дившихся  у  него  въ  Іерусалимѣ:  Са- 
мус  ь,  и  Совавъ,  и  Наѳанъ,  и  Соломонъ, 
15  И  Евеаръ,  и  Елпсуа,  -и  НаФекъ,  и 
ІаФІа,  И  Елисама,  и  Елидае,  и  Ели- 
Фалеѳъ.  17  Когда  Филисуімляне  услы¬ 
шали,  что  Давида  помазали  на  царство 
надъ  Израилемъ,  то  поднялись  всѣ  Фи¬ 
листимляне  искать  Давида.  И  услы¬ 
шалъ  Давидъ,  и  пошелъ  въ  крѣпость. 
18  А  Филистимляне  пришли,  и  распо¬ 
ложились  въ  долинѣ  РеФаимъ.  і^і  И  во¬ 
просилъ  Давидъ  Господа,  говоря: 'йдти 
ли  мнѣ  противъ  Филистимлянъ?  пре¬ 
дашь  ли  ихъ  въ  руки  мои?  И  сказалъ 
Господь  Давиду:  иди;  ибо  Я  предамъ 
Филистимлялъ  въ  руки  твои.  20  11  по¬ 
шелъ  Давидъ  въ  Ваа.іъ-Перацимъ,  и 
поразилъ  ихъ  тамъ,  и  сказалъ  Давидъ: 
Господь  разнесъ  враговъ  моихъ  предо 
мною,  какъ  разноситъ  вода.  Посему  и 
мѣсту  тому  дано  имя  Ваалъ-Перацимъ, 
21 И  оставили  тамъ  Филистимляне  исту¬ 
кановъ  своихъ,  а  Давидъ  съ  людьми 
своими  взялъ  ихъ.  22  11  пришли  опять 
Фиіистимляне,  и  расположились  въ  до¬ 
линѣ  РеФаимъ.  23  И  вопросилъ  Давидъ 
Господа,  и  Онъ  отвѣчалъ  ему:  не  вы¬ 
ходи  на  встрѣчу  имъ,  а  зайди  имъ  съ 
тылу,  и  иди  къ  нимъ  со  стороны  ту¬ 
товой  рощи.  24  и  когда  услышишь 
шумъ  какъ  бы  идущаго  по  вершинамъ 
тутовыхъ  деревъ,  то  двинься;  ибо  тогда 
пошелъ  Господь  предъ  тобою,  чтобы 
поразить  войско  Фплисти.мское.  26  п 
сдѣлалъ  Давидъ,  какъ  пов(ііѣлъ  ему 
Господь,  и  поразилъ  Филистимлянъ 
оуъ  Гаваи  до  Газера. 

61  П  собралъ  снова  Давидъ  всѣхъ 
,  отборныхъ  людей  изъ  Израиля, 
тридцать  тысячъ.  *  И  всталъ  и  пошелъ 
Давидъ  О  весь  народъ,  бывшій  съ 
нимъ  изъ  Ваала  Іудина,  чтобы  перенес¬ 
ти  оттуда  ковчегъ  Божій,  на  которомъ 
нарицается  изія  Господа  Саваоѳа,  си- 
|дяіДаго  на  херувимахъ.  *  И  поставили 


ковчегъ  Божій  на  новую  колесницу,  и 
вывезли  его  изъ  дома  Аминадава,  что 
на  холмѣ.  Сыновья  же  Аминадава,  Оза 
и  Ахіо,  вели  новую  Колесницу.  *  И  по¬ 
везли  ее  съ  ковчегомъ  Божіимъ  изъ  до¬ 
ма  Аминадава,  что  на  холмѣ;  и  Ахіо 
шелъ  предъ  ковчегомъ.  &  А  Давидъ  в 
осѣ  сыны  Израилевы  играли  предъ 
Господомъ  на  всякихъ  музыкальныхъ 
орудіяхъ  изъ  кипарисоваго  дерева,  и 
на  цитрахъ,  и  па.  псалтпряхъ,  и  на 
тимпанахъ,  и  на  систрахъ,  и  на  ким¬ 
валахъ.  в  И  когда  дошли  до  гумна  На- 
хонова,  Оза  простеръ  руку  свою  къ 
ковчегу  Божію  и  взялся  за  него;  ибо 
волы  наклонили  его.  7  Но  Господь  про¬ 
гнѣвался  на  Озу;  и  поразилъ  его  Богъ 
тамъ  же  за  дерзновеніе,  и  умеръ  онъ 
тамъ  у  ковчега  Божія.  8  И  опечалился 
Давидъ,  что^  Господь  поразилъ  Озу 
Мѣсто  сіе  и  донынѣ  называется:  «по¬ 
раженіе  Озы>.  в  И  устрашился  Давидъ 
въ  тотъ  день  Господа,  и  сказалъ:  какъ 
войти  ко  мнѣ  ковчегу  Господню?  ю  И 
не  захотѣлъ  Давидъ  везти  ковчегъ  Го¬ 
сподень  къ  себѣ,  въ  городъ  Давн,іовъ, 
а  обратилъ  его  въ  домъ  Аведдара  Геѳя- 
ннна.  11  И  оставался  ковчегъ  Госпо 
день  въ  домѣ  Аведдара  Геѳянина  три 
мѣсяца;  и  благословилъ  Господь  Авед 
дара  и  весь  домъ  его.  12  Когда  донесли 
царю  Давиду,  говоря:  «Господь  благо 
словилъ  домъ  Аведдара  и  все,  чт5  бы¬ 
ло  у  него,  ради  ковчега  Б9ЖІЯ»,  то  по 
шелъ  Давидъ,  и  съ  торжествомъ  пере¬ 
несъ  ковчегъ  Божій  изъ  дома  Аведдара 
въ  городъ  Давидовъ,  із  И  когда  несшіе 
ковчегъ  Господень  проходили  по  ше¬ 
сти  шаговъ,  онъ  приносилъ  въ  жертву 
тельца  и  овна,  и  Давидъ  скакалъ  изъ 
всей  силы  предъ  Господомъ;  одѣтъ  же 
былъ  Давидъ  въ  льпяный  ефодъ 
15  Такъ  Давидъ  и  весь  домъ  Израи¬ 
левъ  несли  ковчеіъ  Господень  съ  вос¬ 
клицаніями  и  трубными  звуками.  16  Ког¬ 
да  входилъ  ковчеіъ  Господень  въ  го¬ 
родъ  Давидовъ,  Мелхола,  дочь  Саула, 
смотрѣла  въ  ок^о,  и,  увидѣвъ  царя 
Давида,  скачущаго  и  пляшущаго  предъ 
Господомъ,^  уничижила  его  въ  сердцѣ 
своемъ.  17  И  принесли  ковчегъ  Госпо¬ 
день,  и  поставили  его  на  своемъ  мѣстѣ 
посреди  скиніи,  которую  устроилъ  для 
него  Давидъ;  и  принесъ  Давидъ  все¬ 
сожженія  предъ  Господомъ  и  жертвы 
мирныя.  18  Когда  Давидъ  окончилъ 
приношеніе  всесожженіи  и  жертвъ 
мирныхъ,  то  благословилъ  онъ  народъ 
именемъ  Господа  Саваоѳа.  і®  И  раздалъ 
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всему  народу,  всему  множеству  Из¬ 
раильтянъ,  какъ  мужчинамъ,  такъ  и 
женщинамъ,  по  одному  х.іѣбу,  в  по 
куску  жаренаго  мяса,  и  поі  одной  ле- 
пешкѣ  каждому.  И  пошелъ  весь  на¬ 
родъ,  каждый  въ  домъ  свой.  2®  Когда 
Давидъ  возвратился,  чтобы  благосло¬ 
вить  домъ  свой,  то  Мелхола,  дочь  (^ау¬ 
ла,  вышла  къ  нему  на  встрѣчу,  и  ска¬ 
зала:  какъ  отличился  сегодня  царь  Из¬ 
раилевъ,  обнажившись  сегодня  предъ 
глазами  рабынь  рабовъ  своихъ,  какъ 
обнажается  какой-нибудь  пустой  че¬ 
ловѣкъ!  21 И  сказалъ  Давидъ  Мелхолѣ: 
предъ  Господомъ,  который  предпо¬ 
челъ  меня  отцу  твоему  и  всему  дому 
его,  утвердивъ  меня  вождемъ  народа 
Господня,  Израиля, — предъ  Господомъ 
играть  и  плясать  буду;  22  ||  я  еще  боль¬ 
ше  уничижусь,  и  сдѣлаюсь  еще  ни¬ 
чтожнѣе  въ  глазахъ  моихъ,  и  предъ 
служанками,  о  которыхъ  ты  говоришь, 
я  буду  славенъ.  28  и  у  ІѴІелхолы,  доче¬ 
ри  Сауловой,  не  было  дѣтей  до  дпя 
смерти  ея. 

71  Когда  царь  жилъ  въ  домѣ  своемъ, 
•  и  Господь  успокоилъ  его  отъ  всѣхъ 
окрестныхъ  враговъ  его,  2  Тогда  ска¬ 
залъ  царь  пророку  Наѳану:  вотъ,  я 
жму  въ  домѣ  кедровомъ,  а  ковчегъ  Бо¬ 
жій  находится  подъ  шатромъ.  »  И  ска¬ 
залъ  Иаѳанъ  царю:  все,  чт5  у  тебя  на 
сердцѣ,  иди,  дѣлай;  ибо  Господь  съ  то¬ 
бою.  1  Но  въ  ту  же  ночь  было  слово 
Господа  къ  Наѳану:  ь  Пойди,  скажи 
рабу  Моему  Давиду:  такъ  говоритъ 
Господь:  ты  ли  построишь  Мнѣ  домъ 
для  Моего  обитанія,  6  Когда  Я  не  жилъ 
въ  домѣ  съ  того  времени,  какъ  вывелъ 
сыновъ  Израилевыхъ  изъ  Египта,  и 
до  сего  дня,  но  переходилъ  въ  шатрі 
и  въ  скиніи?  7  Гдѣ  Я  ни  ходилъ  со  всѣ 
МН  сынами  Израиля,  говори.іъ  ли  Я  хо 
тя  слово  какому-либо  изъ  колішъ,  ко 
торому  Я  назначилъ  пасти  народъ  Мой 
Израиля:  «почему  не  построите  Мні 
кедроваго  дома»?  8  и  теперь  такъ  ска 
жи  рабу  Моему  Давиду:  такъ  говорит! 
Господь  Саваоѳъ:  Я  взялъ  тебя  оті 
стада  овецъ,  чтобы  ты  былъ  вождемі 
народа  Моего,  Израиля.  9  И  былъ  сі 
тобою  вездѣ,  куда  ни  ходилъ  ты,  і 
истребилъ  всѣхъ  враговъ  твоихъ  пред! 
лицомъ  твоимъ,  и  сдѣлалъ  имя  твое  ве 
ликимъ,  какъ  имя  великихъ  на  землѣ 
19  ИЯ  устрою  мѣсто  для  народа  Мо 
его,  для  Израиля,  и  укореню  его,  и  бу 
дѳтъ  онъ  спокойно  жить  на  ыѣстй 
своемъ,  и  не  будетъ  тревожиться  боль 


ше,  и  люди  нечестивые  не  станутъ  бо¬ 
лѣе  тѣснить  его,  какъ  преікде,  и  Съ 
того  времени,  какъ  Я  поставилъ  судей 
надъ  народомъ  Моимъ  Израилемъ;  и 
Я  успокою  тебя  отъ  всѣхъ  враговъ 
твоихъ.  И  Господь  возвѣщаетъ  тебѣ, 
что  Онъ  устроитъ  тебѣ  домъ.  12  Когда 
же  исполнятся  дни  твои,  и  ты  по- 
чіешь  съ  отцами  твоими,  то  Я  возста¬ 
влю  послѣ  тебя  сѣмя  твое,  которое 
произойдетъ изЪчреслъ твоихъ, и  упро¬ 
чу  царство  его.  і*  Онъ  построитъ  домъ 
имени  Моему,  и  Я  утвержу  престолъ 
царства  его  на  вѣки,  и  Я  буду  ему 
отцемъ,  и  онъ  будетъ  Мнѣ  сыномъ;  и 
если  онъ  согрѣшитъ,  Я  накажу  его 
жезломъ  мужей  и  ударами  сыновъ  че¬ 
ловѣческихъ;  15  По  милости  Моей  не  от¬ 
ниму  отъ  неп^,  какъ  Я  отнялъотъ  Саула, 
котораго  Я  отвергъ  предъ  лицемъ  тво¬ 
имъ.  іб  И  будетъ  непоколебимъ  домъ 
твой  и  царство  твое  навѣки  предъ  ли¬ 
цемъ  Моимъ,  и  престолъ  твой  устоитъ 
во  вѣки.  1*  Всѣ  эти  слова  и  все  это  видѣ- 
ніеНаѳанъпересказа.іъ  Давиду.  18И  по¬ 
шелъ  царь  Давидъ,  и  предсталъ  предъ 
лицемъ  І’оспода,  и  сказалъ:  кто  я.  Го¬ 
споди,  Господи,  и  что  такое  домъ  мой, 
что  Ты  меня  такъ  возвеличилъ!  19  Ц 
этого  еще  мало  показалось  въ  очахъ 
Твоихъ,  Господи  мой.  Господи;  но  Ты 
возвѣстилъ  еще  о  домѣ  раба  Твоего 
вдаль.  Это  уже  почеловѣчески.  Госпо¬ 
ди  мой.  Господи!  20  Чт5  еще  можетъ 
сказать  Тебѣ  Давидъ?  Ты  знаешь ‘раба 
Твоего,  Господи  мой,  Господи!  2і  Ради 
слова  Твоего  и  по  сердцу  Твоему  Ты 
дѣлаешь  это,  открывая  все  это  вели¬ 
кое  рабу  Твоему.  22  По  всему  великъ 
Ты,  Господи  мой,  Тосподи!  ибо  нѣтъ 
по.добнаго  Тебѣ  и  нѣтъ  Бога,  кромѣ 
Тебя,  по  всему,  чт5  слышали  мы  сво¬ 
ими  ушами.  23  П  кто  подобенъ  наро¬ 
ду  Твоему  Израилю,  единственному 
народу  на  землѣ,  для  котораго  при¬ 
ходилъ  Богъ,  чтобы  пріобрѣсть  ею 
Себѣ  въ  народъ,  и  іірос.іавить  Свое 
имя,  и  совершить  великое  и  страшное 
предъ  народомъ  Твоимъ,  который  Ты 
пріобрѣлъ  Себѣ  отъ  Египтянъ,  изгнавъ 
народы  и  боговъ  ихъ?  24  и  Хьі  укр'^- 
пилъ  за  Собою  народъ  Твой  Израиля, 
какъ  собственный  народъ,  на  вѣки,  и 
Ты,  Господи,  сдѣлался  его  Богомъ. 
25  II  нынѣ,  Господи  Бож-е,  утверди  на 
вѣки  слово,  которое  изрекъ  Ты  о  рабѣ 
Твоемъ  и  о  домѣ  его,  и  исполни  то, 
чтб  'Гы  изрекъ.  2в  и  да  возвеличится 
имя  Твое  во  вѣки,  чтобы  говорнди:  «Го- 
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сподьСамоѳъ — -Богъ надъ  Израилемъ » . 
И  лои’р  раба  Твоего  Давида  да  будетъ 
твердъ  предъ  лицемъ  Твоимъ.  27  Такъ 
какъТы>  Господи  Саваоѳъ,  Боже  Из¬ 
раилевъ,  открылъ  рабу  Твоему,  говоря: 

<  устрою  тебѣ  домъ>,  то  рабъ  твой 
уготовалъ  сердце  свое,  чтобы  молить¬ 
ся  Тебѣ  такою  -віолитвою.  28  Итакъ, 
Господи  мой,  Господи!  Ты  Богъ, 
и  слова  Твои  непреложны,  и  Ты  воз¬ 
вѣстилъ  рабу  Твоему  такое  благо! 
29  II  нынѣ  начни  и  благослови  домъ 
раба  Твоего,  чтобъ  онъ  былъ  вѣчно 
предъ  лицемъ  Твоимъ;  ибо  Ты,  Госпо¬ 
ди  мои.  Господи,  возвѣстилъ  это,  и 
благословеніемъ  Твоимъ  содѣлается 
домъ  раба  Твоего  благословеннымъ  во 
вѣки. 

Послѣ  сего  Давидъ  поразилъ  Фи- 
а  ЛИСТИМЛЯНЪ,  И  СВШрИЛЪ  ИХЪ,  и  взя.іъ 
Давидъ  Меѳег-Гаамма  изъ  рукъ  Фили¬ 
стимлянъ.  2  И  поразилъ  .Моавитянъ,  и 
смѣрилъ  ихъ  веревкою,  положивъ  ихъ 
на  землю;  и  отвіѣрилъ  двѣ  веревки  на 
умерщвленіе,  а  одну  веревку,  на  оста¬ 
вленіе  въ  живыхъ.  И  сдѣлались  Моа- 
витяне  у  Давида  рабами,  платящими 
дань.  8  И  поразилъ  Давидъ  Адраазара, 
сына  Реховова,  царя  Сувскаго,  когда 
тотъ  шелъ,  чтобы  возстановить  свое 
владычество  при  рѣкѣ  Евфратѣ.  ^  И 
взялъ  Давидъ  у  него  тысячу  семьсотъ 
всадниковъ  и  двадцатъ  тысячъ  чело¬ 
вѣкъ  пѣшихъ,  и  подрѣзалъ  Давидъ  жи¬ 
лы  у  всѣхъ  коней  колесничныхъ,  оста¬ 
вивъ  себѣ  изъ  нихъ  для  ста  колесницъ. 
5  и  пришли  Сирійцы  Дамасскіе  на  по¬ 
мощь  къ  Адр,^.зару,  царю  Сувскому; 
но  Давидъ  поразилъ  двадцать  двѣ  ты¬ 
сячи  человѣкъ  Сирійцевъ,  в  И  поста¬ 
вилъ  Давидъ  охранныя  войска  въ  Си¬ 
ріи  Дамасской,  и  стали  Сирійцы  у  Да¬ 
вида  рабами,  платящими  дань.  И  хра¬ 
нилъ  Господь  Давида  вездѣ,  куда  онъ 
ни  ходилъ.  И  взялъ  Давидъ  золотые 
щиты,  которые  были  у  рабовъ  Адра¬ 
азара,  и  принесъ  ихъ  въ  Іерусалимъ. 
8  А  въ  Беѳѣ  и  Бероѳѣ,  городахъ  Адра- 
азаровыхъ,  взялъ  царь  Давидъ  весьма 
много  мѣди.  9  И  услышалъ  Ѳой,  царь 
Имаѳа,  что  Давидъ  поразилъ  все  вой¬ 
ско  А  драазарово,  ^9  И  посла.іъ  Ѳой 
Іорама,  сына  своего,  къ  царю  Дави¬ 
ду,  лривѣтотвовадь  его  и  благодарить 
его  за  то,  что  онъ  воевалъ  съ  Адра- 
азаромъ  и  поразилъ  его;  ибо  Адра- 
азаръ  велъ  войны  съ  Ѳоемъ.  Въ  ру¬ 
кахъ  же  Іорама  были  сосуды  сере¬ 
бряные,  золотые  и  мѣдные,  и  Ихъ 


9,  9, 


также  посвятилъ  царь  Давидъ  Госпо¬ 
ду,  вмѣстѣ  еъ  серебромъ  и  золотомъ, 
которое  посвятилъ  изъ  отнятаго  у 
всѣхъ  покоренныхъ  имъ  народовъ: 
12  У  Сирійцевъ,  и  Моавитяпъ,  и  Аммо- 
нитяцъ,  и  Филистимлянъ,  о  Амалики- 
тянъ,  и  изъ  отнятаго  у  Адраазара,  сы¬ 
на  Реховова,  царя  Сувскаго.  18  И  сдѣ- 
.іалъ  Давидъ  себѣ  имя,  возвращаясь 
съ  пораженія  восемнадцати  тысячъ 
Сирійцевъ  въ  долинѣ  Соленой,  и  И  по¬ 
ставилъ  онъ  охранныя  войска  въ  Иду¬ 
меѣ;  во  всей  Идумеѣ  поставилъ  охран¬ 
ныя  войска,  и  всѣ  Идумеяне  были  ра¬ 
бами  Давиду.  И  хранилъ  Господь  Да¬ 
вида  вездѣ,  куда  онъ  ни  ходилъ.  1^  И 
царствовалъ  Давидъ  надъ  всѣмъ  Из¬ 
раилемъ,  и  творилъ  Давидъ  судъ  и 
правду  надъ  всѣмъ  народомъ  своимъ. 
19  Іоавъ  же,  сынъ  Саруи,  былъ  начсш- 
никомъ  войска;  п  ІосаФатъ,  сынъ  Ахи- 
луда — дѣеписателемъ;  Садокъ,  сынъ 
Ахитува,  п  Ахпмелехъ,  сынъ  Авіаѳа- 
ра — священниками,  Сераія— писцомъ; 
18  И  Ванея,  сынъ  Іодая — начальникомъ 
надъ  Хелеѳеямп  и  Фелеѳеямо,  и  сы¬ 
новья  Давида — первыми  при  дворѣ. 

91  И  сказа.іъ  Давидъ:  не  остался  ли 
I  еще  кто-нибудь  изъ  дома  Саулова? 
я  оказа.іъ  бы  ему  ми.іость  ради  Іопа- 
ѳана.  2  Въ  домѣ  Саула  былъ  рабъ,  оо 
имени  Сива;  и  позвали  его  къ  Давиду, 
и  сказалъ  ему  царь:  ты  ли  Сива?  И 
тотъ  сказалъ:  я,  рабъ  твой.  8  И  ска¬ 
залъ  парь:  нѣтъ  ли  еще  кого-нибудь 
изъ  дома  Саулова?  я  оказалъ  бы  ему 
милость  Божію.  И  сказалъ  Сева  царю: 
есть  сынъ  Іоиаѳана,  хромой  ногами. 
1  Ц  сказалъ  ему  царь:  гдѣ  онъ?  II  ска¬ 
залъ  Сива  царю:  вотъ,  онъ  въ  домѣ 
Махира,  сына  .\иміэлова,  въ  Лодеварѣ. 
9  И  посла.іъ  царь  Давидъ,  и  взяли  его 
изъ  дома  Махира,  сына  Амиіэлова,изъ 
Лодевара.  8  Ц  прошелъ  МсмФивосѳей, 
|сынъ  Іонаѳава,  сына  Саулова,  къ  Да¬ 
виду,  и  палъ  на  лниесвое,  и  поклонил¬ 
ся.  11  сказалъ  Давидъ:  МемФивосѳей! 

'  11  сказалъ  тотъ:  воп»  рабъ  твой. 
-  II  сказалъ  ему  Давидъ:  не  бойся;  я 
окажу  тебѣ  милость  ради  отца  твоего 
іоыаѳана;  и.  возвращу  тебѣ  всѣ  поля 
Сау.із,  отца  твоего,  и  ты  всегда  бу- 
деть. ѣсть  хлѣбъ  за  моимъ  столо.мъ. 
8  П  поклонился  Мелифивосѳей  и  ска¬ 
залъ:  чт5  такое  рабъ  твой,  что  ты  про¬ 
зрѣлъ  на  такого  мертваго  пса,  какъ  я? 
9  И  призвалъ  царь  Сиву,  слугу  Саула, 
и  сказалъ  ему;  все,  что  принадлежало 
Саулу  и  всему  дому  его,  я  отдаю  сыну 
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господина  твоего,  Итакъ  обработы- 
вай  для  него  земдю  ты  и  сыновья  твои 
и  рабы  твои,  й  доставляй  плоды  ел, 
чтобы  у  сына  господина  твоего  былъ 
хлѣбъ  для  пропитанія;  МемФивосѳей 
же,  сынъ  господина  тБоегоѵ  всегда  бу¬ 
детъ  ѣсть  за  моизіъ  столомъ.  У  Сивы 
было  пятнадцать  сыновей  и  двадцать 
рабовъ.  11  И  сказалъ  Сива  царю:  все, 
чт5  приказываетъ  господинъ  мой  царь 
рабу  своему,  исполнитъ  рабъ  твой. 
МемФивосѳей  ѣлъ  за  столомъ  Давида, 
какъ  одинъ  ИЗЪ'  сыновей  царя.  12  У 
МемФивосѳея  былъ  малолѣтній  сынъ, 
по  имени  Миха.  Всѣ,  живущіе  въ  домѣ 
Сивы,  были  рабами  МемФивосѳея.  із  И 
жилъ  МемФИВосѳей  въ  Іерусалимѣ;  ибо 
онъ  ѣлъ  всегда  за  царскимъ  столомъ. 
Онъ  былъ  хромъ  на  обѣ  ноги. 

1  Спустя  нѣсколько  времени 
ХІІі  умеръ  царь  Аммонитскій,  и  воца¬ 
рился  вмѣсто  него  сынъ  его  Аннонъ. 

2  И  сказалъ  Давидъ:  окажу  я  милость 
Аннону,  сыну  Наасову,  за  благодѣя¬ 
ніе,  которое  оказалъ  мнѣ  отецъ  его.  И 
послалъ  Давидъ  слугъ  своихъ  утѣшитр 
Аннона  объ  отцѣ  его.  II  пришли  слу¬ 
ги  Давидовы  въ  землю  Аммонитскую. 

3  Но  князья  Аммонитскіе  сказали  Ан¬ 

нону,  господину  своему:  неужели  ты 
думаешь,  что  Давидъ  изъ  уваженія  къ 
отцу  твоему  прислалъ  къ  тебѣ  утѣ¬ 
шителей?  не  для  того  ли,  чтобы  осмо-, 
трѣть  городъ,  и  высмотрѣть  въ  немъ, 
и  послѣ  разрушить  его,  прислалъ  Да¬ 
видъ  слугъ  своихъ  къ  тебѣ?  і  Ц  взялъ 
Аннонъ  слугъ  Давидовыхъ,  и  обрилъ 
каждому  изъ  нихъ  половину  бороды,  и 
обрѣзалъ  одежды  ихъ  на  половину,  до 
чреслъ,  и  отпустилъ  ихъ.  &  Когда  до¬ 
несли  объ  этомъ  Давиду,  то  онъ  по¬ 
слалъ  къ  нимъ  на  встрѣчу,  такъ  какъ 
они  были  очень  обезчещены.  И  велѣлъ 
царь  сказать  имъ:  оставайтесь  въ  Іе¬ 
рихонѣ,  пока  отрастутъ  бороды  ваши, 
и  возвратитесь.  вН  увидѣли  Ам- 

монитяве,  что  они  сдѣлались  ненавист¬ 
ными  для  Давида;  и  послали  Аммони- 
тяне  нанять  Сирійцевъ  изъ  Беѳ-Рехо- 
ва  и  Сирійцевъ  Сувы  двадцать  тысячъ 
пѣшихъ,  у  царя  Маахи  тысячу  чело¬ 
вѣкъ,  и  изъ  ііетова  двѣнадцать  ты» 
сячъ  человѣкъ.  ^  Когда  услышалъ  объ 
этомъ  Давидъ,  то  послалъ  Іоава  со 
всѣмъ  войскомъ  храбрыхъ.  8  П  вышли 
.4миоиитяне,  и  расположились  къ  сра¬ 
женію  у  воротъ;  а  Сирійцы  Сувы  и  Ре- 
хова,  и  Истова  и  Маахи  стали  отдѣль¬ 
но  въ  полѣ. »  И  увидѣлъ  Іоавъ,  что  не- 


пріятельсксіе  войско  было  поставлено 
против'ь,  него  я  спереди  и  сзади,  и  из¬ 
бралъ  воиновъ  изъ  всѣхъ  отборныхъ 
въ  Израилѣ,  и  выстроилъ  ихъ  противъ 
Сирійцевъ.  і*>  Остальную  же  часть  лю¬ 
дей  поручилъ  .Лвессѣ,  брату  своему, 
чтобъ  онъ  выстроилъ  ихъ  противъ  Аи- 
монитянъ.  11  и  сказалъ  Іоавъ:  если  Си¬ 
рійцы  будутъ  одолѣвать  меня,  ты  по¬ 
можешь  мнѣ;  а  если  Аммонитяне  тебя 
будутъ  одолѣвать,  я  прійду  къ  тебѣ  на 
помощь.  12  Будь  мужественъ,  и  будемъ 
стоять  твердо  за  народъ  нашъ  и  за  го¬ 
рода  Бога  нашего,  а  Господь  сдѣлаетъ, 
что  Ему  угодно.  13  И  вступилъ  Іоавъ 
и  народъ,  который  былъ  у  него,  въ 
сраженіе  съ  Сирійцами,  и  они  побѣжа¬ 
ли  отъ  него.  11  Аммонитяне  же,  уви¬ 
дѣвъ,  что  Сирійцы  бѣгутъ,  побѣжали 
отъ  Авессы,  и  ушли  въ  городъ.  И  воз¬ 
вратился  Іоавъ  отъ  Аммонитянъ  в 
пришелъ  въ  Іерусалимъ.  15  Сирійцы, 
видя,  что  они  поражены  Израильтяна¬ 
ми,  собрались  вмѣстѣ.  ів  И  послалъ 
Адраазаръ  и  призвалъ  Сирійцевъ,  ко¬ 
торые  за  рѣкою,  и  пришли  они  къ 
Еламу;  а  Совакъ,  военачальникъ  Адра- 
азаровъ,  предводительствовалъ  ими. 
1'  Когда  донесли  объ  этомъ  Давиду,  то 
онъ  собралъ  всѣхъ  Израильтянъ,  и 
перешелъ  Іорданъ,  и  прише.іъ  къ  Ела¬ 
му.  Сирійцы  выстроились  противъ  Да¬ 
вида,  и  сразились  съ  нимъ.  18  И  побѣ¬ 
жали  Сирійцы  отъ  Израильтянъ.  Да¬ 
видъ  истребилъ  у  Сирійцевъ  семьсотъ 
колесницъ  и  сорокъ  тысячъ  всадни¬ 
ковъ;  поразилъ  и  военачальника  Сева¬ 
на,  который  тамъ  и  умеръ,  і®  Когда 
всѣ  цари,  покорные  Адраазару,  увидѣ¬ 
ли,  что  они  поражены  Израильтяна¬ 
ми,  то  заключили  миръ  съ  Израильтя¬ 
нами  и  покорились  имъ.  А  Сирійцы 
боялись  болѣе  помогать  Аммонитя- 
намъ. 

иі  Черезъ  годъ,  въ  то  время,  когда 
•  выходятъ  цари  въ  походы,  Давидъ, 
послалъ  Іоава  и  слугъ  своихъ  съ  нцмъ 
и  всѣхъ  Израильтянъ;  и  они  поразили 
Аммонитянъ,  и  осадили  Равву;  Давидъ 
же  оставался  въ  Іерусалимѣ.  2  Одна 
жды  подъ  вечеръ,  Давидъ,  вставъ  съ 
постели,  прогуливался  на  кровлѣ  цар¬ 
скаго  дома,  и  увидѣлъ  съ  кровли  ку 
пающуюся  женщину;  а  та  женщина 
была  очень  красива.  8  И  послалъ  Да¬ 
видъ  развѣдать,  кто  эта  женщина?  И 
сказали  ему:  это  Вирсавія,  дочь  Еліа 
ма,  жена  Уріи  Хеттеянина.  і  Давидъ 
послалъ  слугъ  взоуь  е§,ѵи  она  пришла 
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КЪ  нему,  и  онъ  спалъ  съ  нею.  Когда 
же  она  очвстиласі?  отъ  нечистоты 
своей,  возвратилась  въ  домъ  свой 
6  Женщина  эта  сдѣлалась  беремен¬ 
ною,  и  послала  извѣстить  Давида,  го¬ 
воря;  я  беременна,  в  и  послалъ  Да¬ 
видъ  сказать  Іоаву:  пришли  ко  мнѣ 
Урію  Хеттеянипа.  И  послалъ  Іоаю> 
Урію  къ  Давиду.  7  Ц  пришелъ  къ  не¬ 
му  Урія,  и  разспросилъ  ею  Давидъ  о 
положеніи  Іоава,  и  о  положеніи  наро¬ 
да,  и  о  ходѣ  войны.  8  и  сказалъ  Да¬ 
видъ  Уріи:  иди  домой,  и  омой  ноги 
свои.  И  вышелъ  Урія  изъ  дома  цар¬ 
скаго,  а  вслѣдъ  за  нимъ  понесли  и  цар¬ 
ское  кушанье.  8  Но  Урія  спалъ  у  во 
ротъ  царскаго  дома. со  всѣми  слугами 
своего  господина,  и  не  пошелъ  въ  свой 
домъ.  10  И  донесли  Давиду,  говоря:  не 
пошелъ  Урія  въ  домъ  свой.  И  сказалъ 
Давидъ  Уріи:  вотъ,  ты  пришелъ  съ 
дороги:  отчего  же  не  пошелъ  ты  въ 
домъ  свой?  11  И  сказалъ  Урія  Давиду: 
ковчегъ  и  Израиль  и  Іуда  находятся 
въ  шатрахъ,  и  господинъ  мой  Іоавъ 
к  рабы  господина  моего  пребываютъ 
въ  полѣ,  а  я  вошелъ  бы  въ  домъ  свой 
ѣсть  и  пить  и  спать  со  своею  женою! 
клянусь  твоею  жизнію  и  яшзнію  души 
твоей,  этого  я  не  сдѣлаю.  12  И  сказалъ 
Давидъ  Уріи:  останься  здѣсь  и  на 
этотъ  день,  а  завтра  я  отпущу  тебя. 
И  остался  Урія  въ  Іерусалимѣ  на 
этоть  день  до  завтра.  18  И  пригласилъ 
его  Давидъ,  и  ѣлъ  Урія  предъ  нимъ,  и 
пилъ,  и  напоилъ  его  Давидъ.  Но  вече¬ 
ромъ  Урія  пошелъ  спать  на  постель 
свою  съ  рабами  господина  своего,  а  въ 
свой  домъ  не  пошелъ,  и  Поутру  Да¬ 
видъ  написалъ  письмо  къ  Іоаву,  и  по¬ 
слалъ  6.10  съ  Уріею.  15  Въ  письмѣ  онъ 
написалъ  такъ:  поставьте  Урію  тамъ, 
гдѣ  б'удбтг  самое  сильное  сраженіе,  и 
отступите  отъ  него,  чтобъ  онъ  былъ 
пораженъ  о  умеръ,  іа  Посему,  когда 
Іоавъ  осаждалъ  городъ,  то  поставилъ 
онъ  Урію  на  такомъ  мѣстѣ,  о  кото¬ 
ромъ  зналъ,  что  тамъ  храбрые  люди. 
17  И  вышли  люди  изъ  города,  и  срази- 
лвсБ  съ  Іоавомъ,  и  пало  нѣсколько  изъ 
народа,  изъ  слугъ  Давидовыхъ;  былъ 
убитъ  также  и  Урія  Хеттеянинъ.  і®  11 
послалъ  Іоавъ  донести  Давиду  о  всемъ 
ходѣ  сраженія.  1®И  приказалъ  послан¬ 
ному,  говоря:  когда  ты  разскажешь  ца¬ 
рю  о  воемъ  ходѣ  сранюнія,  2011  увидишь, 
что  царь  разгнѣвается,  и  скажетъ  те- 
бѣ:  «зачѣмъ  вы  такъ  (5лизко  подходи¬ 
ли  къ  городу  сражаться?  развѣ  вы  не 
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знали,  что  со  стѣны  будутъ  бросать 
на  васъ?  2і  Кто  убилъ  Авимелеха,  сы 
на  Іероваалова?Не  женщина  ли  бросила 
на  него  со  стѣны  обломокъ  жернова, 
и  онъ  умеръ  въ  Тевецѣ?  Зачѣмъ  же  вы 
близко  подходили  къ  стѣнѣ? >  тогда 
ты  скажи:  «и  рабъ  твой  Урія  Хеттея¬ 
нинъ  также  умеръ».  23  И  пошелъ  по 
сланный,  и  пришелъ,  и  разсказалъ  Да¬ 
виду  обо  всемъ,  для  чего  послалъ  его 
Іоавъ,  обо  всемъ  ходѣ  сраженія.  23  Тог¬ 
да  посланный  сказалъ  Давиду:  одолѣ¬ 
вали  насъ  тѣ  люди,  и  вышли  къ  намъ 
въ  поле,  и  мы  преслѣдовали  ихъ  до 
входа  въ  ворота;  24  Тогда  стрѣляли 
стрѣлкй  со  стѣны  на  рабовъ  твоихъ, 
и  умерли  нѣкоторые  изъ  рабовъ  царя; 
умеръ  также  и  рабъ  твой  Урія  Хеттея¬ 
нинъ.  26  Тогда  сказалъ  Давидъ  послан 
ному:  такъ  скажи  Іоаву:  пусть  не  сму¬ 
щаетъ  тебя  это  дѣло;  ибо  мечъ  по- 
ядаетъ  иногда  того,  иногда  сего;  усиль 
войну  твою  противъ  города,  и  разрушь 
его.  Такъ  ободри  его.  26  и  услышала 
жена  Уріи,  что  умеръ  Урія,  мужъ  ея,  зі’ІТ' 
и  плакала  по  мужѣ  своемъ.  27  Когда 
кончилось  время  плача;  Давидъ  по¬ 
слалъ,  и  взялъ  ее  въ  домъ  свой;  и  она 
сдѣлалась  его  женою,  и  родила  ему 
сына.  И  было  это  дѣло,  которое  сдѣ¬ 
лалъ  Давидъ,  зло  въ  очахъ  Господа. 

ІИ  послалъ  .Господь  Наѳана  къ 
Хші  Давиду,  и  тотъ  пришелъ  къ  нему 
и  сказалъ  ему:  въ  одномъ  городѣ  были 
два  человѣка,  одинъ  богатый,  а  дру¬ 
гой  бѣдный.  2  У  богатаго  было  очень 
много  мелкаго  и  крупнаго  скота;  8  А  у 
бѣднаго  ничего,  кромѣ  одной  овечки, 
которую  онъ  купилъ  маленькую,  и  вы¬ 
кормилъ,  и  она  выросла  у  него  вмѣ¬ 
стѣ  съ  дѣтьми  его;  отъ  хлѣба  его  она 
ѣла,  и  изъ  его  чаши  пила,  и  на  груди 
у  него  спала,  и  была  для  него,  какъ 
дочь.  4  И  пришелъ  къ  богатому  чело¬ 
вѣку  странникъ,  и  тотъ  пожалѣлъ 
взять  изъ  своихъ  овецъ  или  воловъ, 
чтобы  приготовить  обѣдъ  для  стран¬ 
ника,  который  пришелъ  къ  нему,  а 
взялъ  овечку  бѣдняка  и  приготовилъ 
ее  для  человѣка,  который  пришелъ  къ 
нему.  5  Сильно  разгнѣвался  Давидъ 
на  этого  человѣка,  и  сказалъ  Наѳану: 
живъ  Господь!  достоинъ  смерти  чело¬ 
вѣкъ,  сдѣлавшій  это.  в  и  эа  овечку 
онъ  долженъ  заплатить  вчетверо,  за 
то,  что  онъ  сдѣлалъ  это,  и  за  то,  что 
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^евъ:  Я  помазалъ  тебя  въ  царя  надъ 
Израилемъ,  и  Я  избавилъ  тебя  отъ  ру¬ 
ки  Саула,  8  И  далъ  тебѣ  домъ  госпо¬ 
дина  твоего  и  женъ  господина  твоего 
на  лоно  твое,  и  далъ  тебѣ  домъ  Израи¬ 
левъ -и  Іудинъ,  и,  если  этого  для  тебя 
мало,  прибавилъ  бы  тебѣ  еще  больше, 
в  Зачѣмъ  же  ты  пренебрегъ  слово  Го¬ 
спода,  сдѣлавъ  зло  предъ  очами  Его? 
Урію  Хеттеянииа  ты  поразилъ  мечемъ; 
жену  его  взялъ  себѣ  въ  жену,  а  его  ты 
убилъ  мечемъ  Аммонитянъ.  Итакъ 
не  отступитъ  мечъ  отъ  дома  твоего  во 
вѣки,  за  то,  что  ты  пренебрегъ  Меня 
и  взялъ  жену  Уріи  Хеттеянина,  чтобы 
она  была  тебѣ  женою,  ч  Такъ  гово¬ 
ритъ 'Господъ;  вотъ,  Я  воздвигну  на 
тебя  зло  изъ  дома  твоего,  и  возьму 
іженъ  твоихъ  предъ  глазами  твоими,  и 
отдамъ  ближнему  твоему,  и  будетъ  онъ 
спать  съ  женами  твоими  предъ  .этимъ' 
солнцемъ.  12  Хьі  сдѣлалъ  тайно;  а  Я 
сдѣлаю  это  предъ  всѣмъ  Израилемъ 
и  предъ  солнцемъ.  із  И*  сказалъ  Да¬ 
видъ  Наѳану;  согрѣшилъ  я  предъ  Го¬ 
сподомъ.  И  сказалъ  Наѳанъ  Давиду:  и 
Господь  снялъ  сь  тебя  грѣхъ  твои;  ты 
не  умрешь.  Но  какъ  ты  этимъ  дѣ¬ 
ломъ  подалъ  поводъ  врагамъ  Господа 
хулить  Его,  то  умретъ  родившійся  у 
тебя  сынъ.  15  И  поше.іъ  Наѳанъ  въ 
домъ  свой.  И  поразилъ  Господь  дитя, 
которое  родила  жена  Уріи  Давиду,  и 
оно  заболѣло.  18  и  молился  Давидъ  Бо¬ 
гу  о'младенцѣ,  и  постился  Давидъ,  и, 
уединившись,  провелъ  ночь,  лежа  на 
землѣ.  і<  И  вошли  къ  нему  старѣйши¬ 


ны  дома  его,  чтобы  поднять  его  съ 
земли;  но  онъ  не  хотѣлъ,  и  не  ѣлъ  съ 
ними  хлѣба.  18  На  седьмым  день  дитя 
умерло,  и  слуги  Давидовы  боялись 
донести  ему,  что  умеръ  младенецъ; 
ибо,  говорили  они,  когда  дитя  было 


еще  живо,  и  мы  уговаривали  его,  и  онъ 
не  слуша.іъ  голоса  нашего;  какъ  же 
скажемъ  ему;  «умерло  дитя»?  Онъ 
сдѣлаетъ  что-нибудь  худое,  і»  И  уви¬ 
дѣлъ  Давидъ,  что  слупи  его  перешеп¬ 
тываются  между  собою,  и  понялъ  Да¬ 
видъ,  что  дитя  умерло,  и  спросилъ  Да¬ 
видъ  слугъ  своихъ:  умерло  дитя?  И 
сказали:  умерло.  201’огда  Давидъ  всталъ 
съ  Земли,  и  умылся,  и  помазался,  и 
перемѣии.іъ  одежды  свои,  и  пошелъ 
въ  домъ  Господень,  и  молился.  Возвра¬ 
тившись  домой,  потребовалъ,  чтобы 
подали  ему  хлѣба,  и  онъ  ѣлъ.  2і  И  ска¬ 
зали  ему  слуги  его:  чт5  значитъ,  что 
ты  такъ  поступаешь:  когда  дитя  бы¬ 


ло  еще  живо,  ты  постился  и  плакалъ; 
а  когда  дитя  умерло,  ты  всталъ,  и  ѣлъ 
хлѣбъ?  22  и  сказалъ  Давидъ;  доколѣ 
дитя  было  живо,  я  постился  и  плакалъ, 
ибо  думалъ:  кто  знаетъ,  не  помилуетъ 
ли  меня  Господь,  и  дитя  останется 
живо?  23  А  теперь  оно  умерло;  зачѣмъ 
же  мнѣ  поститься?  Развѣ  іІ  могу  воз¬ 
вратить  его^  Я  пойду  къ  нему,  а  оно 
не  возвратится  ко  мнѣ.  24  И  утѣшилъ 
Давидъ  Вирсавію,  жену  свою,  и  во¬ 
шелъ  къ  ней,  и  спалъ  съ  нею;  и  она 
І)Одила  сына,  и  нарекла  ему  имя:  Соло¬ 
монъ.  П  Господь  возлюбилъ  его;  23  И 
послалъ  пророка  Наѳана,  и  онъ  на¬ 
рекъ  ему  имя:  Іедидіа  *,  по  слову  Го¬ 
спода.  26  Іоавъ  воевалъ  противъ  Рав¬ 
ны  Аммонитской,  и  взялъ  почти  цар¬ 
ственный  городъ.  27  и  послалъ  Іоавъ 
къ  Давиду  сказать  ему:  я  нападалъ  на 
Равву,  и  овладѣлъ  водою  города.  28  Хе- 
перь  собери  остальный  народъ,  и  под¬ 
ступи  къ  городу,  и  возьми  его;  ибо, 
если  я  возьму  его,  то  мое  имя  будетъ 
наречено  ему.  29  и  собралъ  Давидъ 
весь  народъ,  и  пошелъ  къ  Раввѣ,  и 
воевалъ  противъ  нея,  и  ваялъ  ее.  80  И 
взялъ  Давидъ  вѣнецъ  царя  ихъ  съ  го¬ 
ловы  его, — а  въ  немъ  бьио  золота  та¬ 
лантъ  и  драгоцѣнный  камень, — и  воз¬ 
ложилъ  его  Давидъ  на  свою  голову,  и 
добычи  изъ  города  вынесъ  очень  мно¬ 
го.  81  А  народъ,  бывшій  въ  немъ,  онъ 
вывелъ,  и  положилъ  ихъ  подъ  пилы, 
подъ  желѣзныя  молотилки,  подъ  же¬ 
лѣзные  топоры,  и  бросилъ  ихъ  въ  об¬ 
жигательныя  печи.  Такъ  онъ  посту¬ 
пилъ  со  всѣми  городами  Аммонитски- 
ми.  П  возвратился  послѣ  того  Давидъ 
и  весь  народъ  въ  Іерусалимъ, 
іл  1  И  было  послѣ  того:  у  Авесса- 
іО,  лома,  сына  Давидова, бы4«  сестра 
красивая,  по  имени  Ѳамарь,  и  полю¬ 
билъ  ее  Амнонъ,  сынъ  Давида.  2  и 
скорбѣлъ  Амнонъ  до  того,  что  забо¬ 
лѣлъ  изъ-за  Ѳамари,  сестры  своей;  ибо! 
она  была  дѣвица,  и  Амнону  казалось 
труднымъ  что-нибудь  сдѣ.іать  съ  нею.І 
8  Но  у  Амнона  былъ  другъ,  по  имени 
Іонадавъ,  сынъ  Самая,  брата  Давидо¬ 
ва;  и  Іонадавъ  былъ  человѣк-ь  очень 
хитрый.  ^  И  онъ  сказалъ  ему:  отчего 
ты  такъ  худѣешь  съ  каждымъ  днемъ, 
сынъ  царевъ, — не  откроешь  ли  мнѣ?  И 
сказалъ  ему  Амнонъ:  Ѳамарь,  сестру 
Авессалома,  брата  моего,  люблю  я. 
ь  И  сказалъ  ему  Іонадавъ:  ложись  въ 
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постеіь  твою,  и  притворяеь  больнымъ; 
и  когда  отецъ  твой  пріидетъ  навѣстнть 
тебя,  скажи  ему:  <  пусть  пріидетъ  Ѳа- 
марь,  сестра  моя,  и  подкрѣпитъ  меня 
пищею,  приготовивъ  кушанье  при 
моихъ  глазахъ,  чтобъ  я  видѣлъ,  и  ѣлъ 
изъ  рукъ  ея>.  в  И  легъ  Амионъ,  и  при¬ 
творился  больнымъ,  и  пришелъ  царь 
навѣстить  его;  и  сказалъ  Амнонъ  ца¬ 
рю:  пусть  пріидетъ  Ѳамарь,  сестра 
моя,  и  испечетъ  при  моихъ  глазахъ 
лепешку,  или  двѣ,  и  я  поѣмъ  изъ  рукъ 
ея.  7  И  послалъ  Давидъ  къ  Ѳамари  въ 
домъ  сказать;  пойди  въ  домъ  Амнона, 
брата  твоего,  и  приготовь  ему  кушанье. 
8  И  пошла  она  въ  домъ  брата  своего 
Амнона;  а  онъ  лсл.итъ.  II  взяла  она 
муки,  и  замѣсила,  и  изготовила  предъ 
глазами  его  и  испекла  лепешки.  9  ц 
взяла  сковороду  и  выложила  предъ 
нимъ;  но  онъ  не  хотѣлъ  ѣсть.  И  ска¬ 
залъ  Амнонъ:  пусть  всѣ  выйдутъ  отъ 
меня.  И  ВЫШЛИ  отъ  него  всѣ  люди,  ю  И 
сказалъ  Амнонъ  Ѳамари:  отнеси  ку¬ 
шанье  во  внутреннюю  комнату,  и  я 
поѣмъ  изъ  рукъ  твоихъ.  И  взяла  Ѳа¬ 
марь  лепешки,  которыя  приготови.іа, 
и  отнесла  Амнону,  брату  своему,  во 
внутреннюю  комнату,  и  П  когда  она 
поставила  предъ  нимъ,  чтобъ  онъ  ѣлъ, 
то  онъ  схвати.іъ  ее,  и  сказалъ  ей:  иди, 
ложись  со  мною,  сестра  моя.  іЗНо  она 
сказала:  нѣтъ,  братъ  мой,  не  безчести 
меня,  ибо  не  дѣ.іается  такъ  въ  Израи¬ 
лѣ;  не  дѣ.іай  этого  безумія.  И  я,  ку¬ 
да  пойду  я  съ  моимъ  безчестіемъ?  И 
ты,  ты  будешь  однимъ  изъ  безумныхъ 
въ  Израилѣ.  Ты  поговори  съ  царемъ; 
онъ  не  откажетъ  отдать  меня  тебѣ. 
Ц  Но  онъ  не  хотѣлъ  слушать  словъ 
ея,  и  преодолѣлъ  ее, .и  изнасиловалъ 
ее,  и  лежа.іъ  съ  неюі.  Лотомъ  возне- 
навидѣ.іъ  ее  Амнонъ  величайшею  не¬ 
навистію,  такъ  что  ненависть,  какою' 
онъ  возненавидѣлъ  ее,  была  сильнѣе 
любви,  какую  имѣлъ  къ  ней;  и  сказалъ 
ей  Амнонъ:  встань,  уйди,  II  Ѳамарь 
сказа.іа  ему:  нѣтъ;  прогнать  меня — это 
зло  больше  перваго,  которое  ты  сдѣ¬ 
лалъ  со  мною.  Но  онъ  не  хотѣлъ  слу¬ 
шать  ее.  II  позва.гъ  отрока  своего, 
который  служилъ  ему,  и  сказалъ:  про¬ 
гони  эту  отъ  меня  вонъ,  запри  дверь 
за  иею.*і8  На  ней  бы.іа  разноцвѣтная 
одежда;  ибо  т^кія  верхнія  одежды  но¬ 
сили  царскія  дочери  -  дѣвицы.  И  вы¬ 
велъ’ се  слуіи  вонъ,  и  заперъ  за  нею 
дверь.  19  II  посыпала  Ѳамарь  пепломъ 
голову  сііоіо,  и  разодрала  разноцвѣт¬ 


ную  одежду,  которую  имѣла  на  себѣ, 
и  положила  руки  свои  на  голову  свою, 
и  такъ  шла  и  вопи.іа.  20  ц  сказалъ  ей 
Авесса.іомъ,  братъ  ея;  не  Амнонъ  ли, 
братъ  твой,  былъ  съ  тобою?  —  но  те¬ 
перь  молчи,  сестра  моя;  онъ — братъ 
твой;  не  сокрушайся  сердцемъ  твоимъ 
объ  этомъ  дѣлѣ.  И  жила  Ѳамарь  въ 
одиночествѣ  въ  домѣ  Авессалома,  бра¬ 
та  своего.  21  И  услышалъ  царь  Давидъ 
обо  всемъ  этомъ,  и  сильно  разгнѣвал¬ 
ся.  22  Авессаломъ  же  не  говорилъ  съ 
Амнономъ  ни  худаго,  ни  хорошаго;  ибо 
возненавидѣлъ  Авессаломъ  Амнона  ад 
то,  что  онъ  обезчести.іъ  Ѳамарь,  се¬ 
стру  его.  23  Чрезъ  два  года  было  стри- 
женіе  овецъ  у  Авессалома  въ  Ваалъ-Га- 
цорѣ,  что  у  Ефрема,  и  позвалъ  Авес¬ 
саломъ  всѣхъ  сыновей  царскихъ.  24  И 
прише.іъ  Авессаломъ  къ  царю  и  ска¬ 
залъ:  вотъ,  нынѣ  стриженіе  овецъ  у 
раба  твоего;  пусть  пойдетъ  царь  и 
слуги  его  съ  рабомъ  твоимъ.  25  Но 
царь  сказалъ  Авессалому;  нѣтъ,  сынъ 
мой,  мы  не  поіідемъ  всѣ,  чтобы  не 
быть  тебѣ  въ  тягость.  И  си.іьно  упра- 
шива.ы>  его  Авессаломъ;  но  онъ  не  за¬ 
хотѣть  идти,  и  благословилъ  его.  2в  и 
сказа.іъ  ему  Авессаломъ:  по  крайней 
мѣрѣ  пусть  пойдетъ  съ  нами  Амнонъ, 
братъ  йіой.  И  сказа.іъ  ему  царь:  за¬ 
чѣмъ  ему  идти  съ  тобою?  27  Но  Авес¬ 
саломъ  упроси.іъ  его,  и  онъ  отпустилъ 
съ  нимъ  Амнона  и  всѣхъ  царскихъ  сы- 
новеіі.  28  Авессаломъ  же  приказалъ  от¬ 
рокамъ  своимъ,  сказавъ:  смотрите, 
какъ  только  развеселится  сердце  Ам- 
нона  отъ  вина,  и  я  скажу  вамъ:  «по¬ 
разите  .Амнона»,  тогда  убейте  его,  не 
бойтесь;  это  я  приказываю  вамъ,  будь¬ 
те  смѣ.іы  и  мужественны.  29  ц  посту¬ 
пили  отроки  .Авессалома  съ  Амнономъ, 
какъ  приказа.іъ  Авессаломъ.  Тогда 
вста.ш  всѣ  царскіе  сыновья,  сѣли 
каждыіі  на  му.іа  своего,  и  убѣжали, 
39  Когда  они  были  еще  на  пути,  до¬ 
шелъ  слухъ  до  Давида,  что  Авессаломъ 
умертвилъ  всѣхъ  царскихъ  сыновей,  и 
не  осталось  ни  одного  изъ  нихъ.  И 
вста.іъ  царь,  и  разодралъ  одежды  свои, 
и  повергся  на  землю,  и  всѣ  слуги  его, 
предстоящіе  ему,  разодрали  одежды 
свои.  32  Но  Іонадавъ,  сынъ  Самая, 
брата  Давидова,  сказа.іъ:  пусть  не  ду¬ 
маетъ  господинъ  мой,  что  всѣхъ  отро¬ 
ковъ,  царскихъ  сыновей,  умертвили; 
одинъ  только  Амнонъ  умеръ:  ибо  у 
Авессалома  былъ  этотъ  замыселъ  съ 
того  дня,  какъ  Амнонъ  обезчестилъ  се- 
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стру  его.  83  Итакъ  пусть  господинъ 
мой  царь  ее  тревожится  мыслію  о 
томъ,  будто  умерли  всѣ  царскіе  сы¬ 
новья;  умеръ  одинъ  только  Ампонъ. 
8*  И  убѣжалъ  Авессаломъ.  И  поднялъ 
отрокъ,  стоявшій  на  стражѣ,  глаза 
свои,  и  увидѣлъ:  вотъ,  много  народа 
идетъ  по  дорогЬ  по  скату  горы.  85  Тог¬ 
да  Іонадавъ  сказалъ  царю:  это  идутъ 
царскіе  сыновья;  какъ  говорилъ  рабъ 
твой,  такъ  и  есть.  8в  И  едва  только 
сказалъ  онъ  это,  вотъ,  пришли  царскіе 
сыновья,  и  подняли  вопль  и  плакали. 
И  самъ  царь  и  всѣ  слуги  его  плакали 
очень  великимъ  плачемъ.  87  Авесса¬ 
ломъ  же  убѣжалъ,  и  пошелъ  къ  Ѳал- 
маю,  сыну  Еміуда,  царю  Гессурскому. 
И  плакалъ  Давидъ  о  сынѣ  своемъ  во 
всѣ  дни.  88  Авессаломъ  убѣжалъ,  и 
пришелъ  въ  Гессуръ,  и  пробылъ  тамъ 
три  года.  89  и  не  сталъ  царь  Давидъ 
преслѣдовать  Авессалома;  ибо  утѣ¬ 
шился  о  смерти  Амнова. 

И  замѣтилъ  Іоавъ,  сынъ  Са- 
а  руи,  ЧТО  сердце  царя  обратилось 
къ  Авессалому.  2  Ц  послалъ  Іоавъ  въ 
Ѳекою,  и  взялъ  оттуда  умную  женщи¬ 
ну  и  сказалъ  ей:  притворись  плачу¬ 
щею,  и  надѣнь  печальную  одежду, 
и  не  мажься  елеемъ,  и  представься 
женщиною,  много  дней  плакавшею  по 
умершемъ;  8  И  пойди  къ  царю,  и  ска¬ 
жи  ей^у  такъ  и  такъ.  И  вложилъ  Іоавъ 
въ  уста  ея,  чт5  сказать.  ^  И  вошла 
женщина  Ѳекоитянка  къ  царю,  и  па¬ 
ла  лицемъ  своимъ  на  землю,  и  покло¬ 
нилась,  и  сказала;  помоги,  царь!  &  И 
сказалъ  ей  царь:  чт5  тебѣ?  И  сказала 
она:  я  вдова,  мужъ  мой  умеръ;  б  И  у 
рабы  твоей  было  два  сына;  они  поссо¬ 
рились  въ  полѣ,  и  некому  было  раз¬ 
нять  ихъ,  и  поразилъ  одинъ  другаго,  и 
умертвилъ  его.  ^  И  вотъ,  возстало  все 
родство  на  рабу  твою,  и  говорятъ: 
отдай  убійцу  брата  своего;  мы  убьемъ 
его  за  душу  брата  его,  которую  онъ 
погубилъ,  и  истребимъ  даже  наслѣд¬ 
ника».  И  такъ  они  погасятъ  осталь¬ 
ную  искру  мою,  чтобы  не  оставить 
мужу  моему  имени  и  потомства  на  ли¬ 
цѣ  земли.  8  и  сказалъ  царь  женщинѣ: 
иди  снокойно  домой,  я  дамъ  приказа¬ 
ніе  о  тебѣ.  9  Но  женщина  Ѳекоитян¬ 
ка  сказала  царю:  на  мнѣ,  господинъ 
мой  царь,  да  будетъ  вина  и  на  домѣ 
отца  моего,  царь  же  и  престолъ  его  не¬ 
повиненъ.  19  Н  сказалъ  царь:  того,  кто 
будетъ  противъ  тебя,  приведи  ко  мнѣ, 
и  онъ  болѣе  не  тронетъ  тебя,  и  Опа 


сказала;  помяни,  царь, ‘Господа,  Бога 
твоего,  чтобы  не  умножились  мстители 
за  кровь  и  не  погубили  сына  моего.  И 
сказалъ  царь:  живъ  Господь!  не  падетъ 
и  волосъ  сына  твоего  на  землю.  И 
сказала  женщина:  позволь  рабѣ  твоей 
сказать  еше  слово  господину  моему  ца¬ 
рю.  18  Онъ  сказалъ:  говори.  И  сказа¬ 
ла  женщина:  почему  ты  такъ  мыслишь 
противъ  народа  Божія?  Царь,  произ¬ 
несши  это  слово,  обвинилъ  себя  само¬ 
го,  потому  что  не  возвращаетъ  изгнан¬ 
ника  своего.  11  Мы  умремъ,  и  будемъ 
какъ  вода,  вылитая  на  землю,  которую 
нельзя  собрать;  но  Богъ  не  желаетъ 
погубить  душу,  и  помышляетъ,  какъ| 
бы  не  отвергнуть  отъ  Себя  и  отвер-; 
женнаго.  і&  И  теперь  я  пришла  ска-і 
зать  царю,  господину  моему,  эти  ело-! 
ва,  потому  что  народъ  пугаетъ  меня;| 
и  раба  твоя  сказала:  поговорю  я  съ  ца-І 
ремъ,  не  сдѣлаегь  ли  онъ  по  слову  ра¬ 
бы  своей.  16  Вѣрно  царь  выслушаетъ, 
и  избавитъ  рабу  свою  отъ  руки  людей, 
хотяшиагь  истребить  меня  вмѣстѣ  съ 
сыномъ  моимъ  изъ  наслѣдія  Божія 
17  И  сказала  раба  твоя:  да  будегь  сло¬ 
во  господина  моего  царя  въ  утѣшеніе 
мнѣ;  ибо  госиодинъ  мой  царь,  какъ 
Ангелъ  Божій,  и  можетъ  выслушать  и 
доброе  и  худое.  II  Господь,  Богъ  твой, 
будетъ  съ  тобою.  і8  И  отвѣчалъ  царь, 
и  сказалъ  женщинѣ:  не  скрой  отъ  ме¬ 
ня,  о  чемъ  я  спрошу  тебя.  П  сказала 
женщина:  говори,  господинъ  мой  царь. 
19  И  сказалъ  царь:  не  рука  ли  Іоава  во 
всемъ  этомъ  съ  тобою?  И  отвѣчала 
женщина,  и  сказала:  да  живетъ  душа 
твоя,  господинъ  мои  царь;  ни  направо, 
ИИ  налѣво  нельзя  уклониться  отъ  то¬ 
го,  чт5  сказалъ  господинъ  мой  царь; 
точно,  рабъ  твой  Іоавъ  приказалъ  мнѣ, 
и  онъ  вложилъ  въ  уста  рабы  твоей  всѣ 
эти  слова.  20  Чтобы  притчею  дать  дѣ¬ 
лу  такой  видъ,  рабъ  твой  Іоавъ  на¬ 
училъ  меня;  но  господинъ  мой  мудръ, 
какъ  мудръ  Ангелъ  Божій,  чтобы  знать 
все,  чт5  на  землѣ.  2і  Ц  сказалъ  царь 
Іоаву:  вотъ,  я  сдѣлалъ  по  слову  твоему; 
пойди  же,  возврати  отрока  Авессало¬ 
ма.  2‘2  Тогда  Іоавъ  палъ  лицемъ  на  зем¬ 
лю,  и  поклонился,  'И  благословилъ  ца¬ 
ря,  и  сказалъ:  теперь  знаетъ  рабъ 
твой,  что  обрѣлъ  благоволеніе  предъ 
очами  твоими,  господинъ  мой  царь, 
такъ  какъ  царь  сдѣлалъ  по  слову  раба 
своего.  23  и  всталъ  Іоавъ,  и  пошелъ 
въ  Гессуръ,  и  привелъ  Авессалома  въ 
Іерусалимъ.  24  Ц  сказалъ  царь:  пусть 
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онъ  возвратится  йъ'дойгь  свой,  а  яйца 
моего  не  видитъ.  И  пошелъ  Авесса¬ 
ломъ  въ  свой  домъ,  а  лица  царскаго 
ее  видалъ.  25  Не  было  во  всемъ  Израи¬ 
лѣ  мужчины  столь  красиваго,  какъ 
Авессаломъ,  и  столько  хвалимаго,  какъ 
онъ;  отъ  подошвы  ногъ  до  верха  го¬ 
ловы  его  не  было  у  него  недостатка. 
20  Когда  онъ  стригъ  голову  свою,  — а 
онъ  стригъ  ее  каждый  годъ,  потому 
что  она  отягощала  его, — то  волоса  съ 
головы  его  вѣсили  двѣсти  сиглей  по 
вѣсу  царскому,  27  и  родились  у  Авес¬ 
салома  три  сына  и  одна  дочь,  по  име- 
ци  Ѳамарь;  она  была  женщина  краси¬ 
вая.  28  и  оставался  Авессаломъ  въ  Іе¬ 
русалимѣ  два  года,  а  лица  царскаго  не 
видалъ.  29  И  послалъ  Авессаломъ  за 
Іоавомъ,  чтобы  пос.іать  его  къ  царю; 
но  тотъ  не  захотѣлъ  прійти  къ  нему. 
Послалъ  и  въ  другой  разъ;  но  тотъ  не 
захотѣлъ  прійти.  80  и  сказалъ  Авес¬ 
саломъ  слугамъ  своимъ:  видите  уча¬ 
стокъ  поля  Іоава  подлѣ  моего,  и  у  не¬ 
го  тамъ  ячмень;  пойдите,  выжгите  его 
огнемъ.  И  выжгли  слуги  Авессалома 
тотъ  участокъ  поля  огнемъ.  И  всталъ 
Іоавъ,  и  пришелъ  къ  Авессалому  въ 
домъ,  и  сказалъ  ему;  зачѣмъ  слуги 
твои  выжгли  мой  участокъ  огнемъ?  З-  Н 
сказалъ  Авессаломъ  Іоаву;  вотъ,  я  по¬ 
сылалъ  за  тобою,  говоря:  прійди  сю¬ 
да,  и  я  пошлю  тебя  къ  царю  сказать: 
зачѣмъ  я  пришелъ  изъ  Гессура?  Луч¬ 
ше  было  бы  мнѣ  оставаться  тамъ.  Я 
хочу  увидѣть  лице  царя.  Если  же  я 
виноватъ,  то  убей  меня,  зз  И  пошелъ 
Іоавъ  къ  царю,  и  пересказалъ  ему 
это.  И  позвалъ  царь  Авессалома;  онъ 
пришелъ  къ  царю,  и  палъ  лицемъ  сво¬ 
имъ  на  землю  предъ  царемъ;  и  поцѣ¬ 
ловалъ  царь  Авессалома. 

ИГ  '  Послѣ  сего  Авессаломъ  завелъ 
ЛЭі  У  себя  колесницы  и  лошадей  и 
пятьдесятъ  скороходовъ.  2  П  вставалъ 
Авессаломъ  рано  утромъ,  и  становил¬ 
ся  при  дорогѣ  у  воротъ,  и  когда  кто- 
нибудь,  имѣя  тяжбу,  шелъ  къ  царю  на 
судъ,  то  Авессаломъ  подзывалъ  его  къ 
себѣ  и  спрашивалъ:  изъ  какого  города 
ты?  П  когда  тотъ  отвѣчалъ:  «изъ  та¬ 
кого-то  колѣна  Израилева  рабъ  твой», 
3  Тогда  говорилъ  ему  Авессаломъ:  вотъ, 
дѣло  твое  доброе  и  справедливое,  но  у 
царя  некому  выслушать  тебя.  *  И  го¬ 
ворилъ  Авессаломъ:  о,  если  бы  меня 
поставили  судьею  въ  этой  зем.іѣ!  ко 
мнѣ  приходилъ  бы  всякій,  кто  имѣетъ 
споръ  и  тяжбу,  и  я  судилъ  бы  его  по 


правдѣ,  ь  И  когда  подходилъ  кто  -  ни- 
будь  поклониться  ему,  то  онъ  прости¬ 
ралъ  руку  свою,  и  обнималъ  его  и  цѣ¬ 
ловалъ  его.  3  Такъ  поступалъ  Авесса¬ 
ломъ  со  всякимъ  Израильтяниномъ, 
приходившимъ  на  судъ  къ  царю,  и 
вкрадывался  Авесса.і’омъ  въ  сердце 
Израильтянъ.  *  По  прошествіи  сорока 
лѣтъ  царствованія  Давида^  Авесса¬ 
ломъ  сказалъ  царю:  пойду  я,  и  испол¬ 
ню  обѣтъ'мой,  которыіі  я  да.іъ  Госпо¬ 
ду,  въ  Хевронѣ.  8  Ибо  я,  рабъ  твой, 
живя  въ  Гессурѣ  въ  Сиріи,  далъ  обѣтъ; 
если  Господь  возвратитъ  меня  въ  Іеру¬ 
салимъ,  то  я  принесу  жертву  Госпо¬ 
ду.  »  И  сказалъ  ему  царь:  иди  съ  ми¬ 
ромъ.  И  вста.іъ  онъ,  и  пошелъ  въ  Хев¬ 
ронъ.  13  И  разос.іа.іъ  Авессаломъ  ла¬ 
зутчиковъ  во  всѣ  колѣна  ІІзрап.іевы, 
сказавъ:  когда  вы  услышите  звукъ 
трубы,  то  говорите:  «Авессаломъ  во¬ 
царился  въ  Хевронѣ».  11  Съ  Авессало¬ 
момъ  пошли  изъ  Іерусалима  двѣсти 
человѣкъ,  которые  были  приглашены 
имъ,  и  пошли  по  простотѣ  своей,  не 
зная,  въ  чемъ  дѣло.  12  Ео  время  жер¬ 
твоприношенія,  Авессаломъ  послалъ 
и  призвалъ  АхитоФела  Гилонянина,  со¬ 
вѣтника  Давидова,  изъ  его  города  Ги- 
ло.  И  составился  сильный  заговоръ,  и 
народъ  стекался  и  умножался  около 
Авессалома.  із  П  пришелъ  вѣстникъ 
къ  Давиду,  и  сказа.іъ:  сердце  Израиль¬ 
тянъ  уклонилось  на  сторону  Авесса¬ 
лома.  11  И  сказалъ  Давидъ  всѣмъ  слу¬ 
гамъ  своимъ,  которые  были  при  немъ 
въ  Іерусалимѣ:  встаньте,  убѣжимъ; 
ибо  не  будетъ  намъ  спасенія  отъ  Авес¬ 
салома;  спѣшите,  чтобы  намъ  уйти, 
чтобъ  онъ  не  застигъ  и  не  захватилъ 
насъ,  и  не  навелъ  на  насъ  бѣды,  и  не 
истребилъ  гброда  мечемъ.  із  И  сказа.щ 
слуги  царскіе  царю:  во  всемъ,  что  угод¬ 
но  господину  нашему  царю,  мы — рабы 
твои.  13  П  вышелъ  царь  и  весь  домъ 
его  за  нимъ  пѣшкомъ.  Оставилъ  же 
царь  десять  женъ,  наложницъ  своихъ, 
для  храненія  дома.  И  II  выше.іъ  царь 
и  весь  народъ  пѣшіе,  и  остановились 
у  Беѳ-Мерхата.  18  И  всѣ  слуги  его  шли 
по  сторонамъ  его,  и  всѣ  Хелеѳеи  и  всѣ 
Фелеѳеи,  и  всѣ  Геѳяне  до  шестисотъ 
человѣкъ,  пришедшіе  вмѣстѣ  съ  нимъ 
изъ  Геѳа,  іпли  впереди  царя.  із  П  ска¬ 
залъ  царь  Еѳѳею  Геѳянину:  зачѣмъ  и 
ты  идешь  съ  нами?  Возвратись  и  оста¬ 
вайся  съ  тѣмъ  царемъ;  ибо  ты — чуже¬ 
земецъ,  и  пришелъ  сюда  изъ  своего 
мѣста.  і-З  Вчера  ты  пришелъ,  а  сегодня 
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Я  застав.ііо  тебя  идти  съ  нами?  Я  иду, 
Ікуда  случится;  во.эвратись  и  возврати 
братьевъ  своихъ  съ  собою;  милость  и 
истина  съ  тоСіою!  И  отв'Іиіалъ  Еѳѳеи 
царю,  и  сказалъ:  живъ  Господь,  и  да 
живетъ  господинъ  мой  царь:  гдѣ  бы 
ни  былъ  господинъ  мой  царь,  въ  жиз- 
ли,  въ  смерти  ли,  тамъ  будетъ  и 
рабъ  твой.  22  П  сказа.гь  Давидъ  Еѳѳею: 
итакъ  иди,  и  ходи  со  мною.  И  пошелъ 
Еѳѳеи  Гевянинъ,  и  всѣ  люди  его,  и  всѣ 
дѣти,  бывшія  съ  іш.мъ.  23  И  плакала 
вся  земля  громкимъ  голосомъ.  И  весь 
народъ  переходилъ,  в  царь  перешелъ 
потокъ  Кедронъ;  и  пошелъ  весь  народъ 
по  дорогь  къ  пустынѣ.  24  Вотъ  и  Са¬ 
докъ,  и  всѣ  левиты  съ  нимъ  несли  ков¬ 
чегъ  завѣта  Божія  изъ  Веѳары,  и  по¬ 
ставили  ковчеі'ъ  Божій;  Авіаѳаръ  же 
стоялъ  на  возвышеніи,  доколѣ  весь  на¬ 
родъ  не  вышелъ  изъ  города.  25  и  ска¬ 
залъ  царь  Садоку:  возврати  ковчегъ 
Божій  въ  городъ.  Если  я  обрѣту  ми¬ 
лость  предъ  очами  Господа,  то  Онъ 
возвратитъ  меня,  и  дастъ  мнѣ  видѣть 
его  и  жилище  его.  26  д  если  Онъ  ска¬ 
жетъ  такъ:  <нѣтъ  Моего  благоволенія 
къ  тсбѣ»,  то  вотъ  я;  пусть  творитъ  со 
мною,  чт5  Ему  благоугодно.  27  ц  ска- 
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залъ  парь  Садоку  священнику;  видишь 
'ли, — возвратись  въ  городъ  съ  миромъ, 
и  Ахпмаасъ,  сынъ  твой,  и  ІОЕіаѳанъ, 
сынъ  Авіаѳара,  оба  сыны  ваши  съ  ва¬ 
ми;  28  Видите  ли,  я  помедлю  на  равни¬ 
нѣ  въ  пустынѣ,  доколѣ  не  пріидетъ 
извѣстіе  отъ  васъ  ко  мнѣ.  29  Ц  возвра¬ 
тили  СадокЗ)  и  Авіаѳаръ  ковчегъ  Божій 
въ  Іерусалимъ,  и  остались  тамъ.  80  д 
Давидъ  пошелъ  на  гору  Елеонскую, 
шелъ  и  плакалъ;  голова  у  него  была 
покрыта;  опъ  шелъ  босой,  и  всѣ  люди, 
бывшіе  съ  нимъ,  покрыли  каждый  го¬ 
лову  свою,  шли  и  плакали.  Зі  Донесли 
Давп.ту,  и  сказали:  и  ЛхитоФелъ  въ  чи¬ 
слѣ  заговорщиковъ  съ  .Лвесса.іоиомъ. 
И  сказалъ  Давидъ:  Господи!  разругнь 
совѣтъ  ДхитоФеда.  32  Когда  Давидъ 
взошелъ  на  вершину  горы,  гдѣ  онъ 
поклонялся  Богу,  вотъ,  на  встрѣчу  ему 
идетъ  Хусіп  А  рхнтявинъ,  другъ  Дави¬ 
довъ;  одежда  на  немъ  была  разодрана, 
и  прахъ  на  головѣ  его.  33  ЕІ  сказалъ 
ему  Давидъ:  ес.ш  ты  пойдешь  со  мною, 
то  будешь  мнѣ  въ  тягость.  34  Но  если 
возвратишься  въ  городъ  и  скажешь 
Авессалому:  с  царь,  я  рабъ  твой;  досе- 
.гѣ  я  былъ  рабои7>  отца  твоего,  а  те¬ 
перь  я — твой  рабъ»;  то  ты  разстроишь 
для  меня  совѣтъ  .АхнтоФе.іа.  35  Ботъ 
иѵ 


тамъ  съ  тобою  Садокъ  и  Авіаѳаръ  свя¬ 
щенники,  и  всякое  слово,  какое  услы¬ 
шишь  изъдома  царя,  пересказывай  Са¬ 
доку  и  Авіаѳару  священникамъ. зв Тамъ 
съ  ними  п  два  сына  ихъ:  Ахимаасъ, 
сынъ  Садока,  и  Іоиаѳанъ,  сынъ  Авіа¬ 
ѳара;  чрезъ  нихъ  посылайте  ко  мнѣ 
всякое  извѣстіе,  какое  услышите.  37  И 
пришс.іъ  Хусій,  друп>  Давидовъ,  въ 
городъ;  Авессаломъ  же  вступахь  тогда 
въ  Іерусалимъ. 

1  Когда  Давидъ  немного  сошелъ 
•  съ  вершины  горы,  вотъ,  встрѣ¬ 
чается  ему  Сива,  слуга  МемФивосѳся, 
съ  парою  навьюченныхъ  ословъ,  и  на 
нихъ  двѣсти  хлѣбовъ,  сто  связокъ  изю¬ 
му,  сто  связокъ  смоквъ  и  мѣхъ  съ  ви¬ 
номъ.  2  и  сказалъ  царь  Сивѣ:  для  чего 
это  у  тебя?  П  отвѣчалъ  Сива:  ослы  для 
дома  царскаго,  для  ѣзды,  а  хлѣбъ  и 
плоды  для  нищи  отрокамъ,  а  вино  для 
питья  ослабѣвшимъ  въ  пустынѣ.  8  И 
сказалъ  царь;  гдѣ  сынъ  господина  тво¬ 
его?  II  отвѣчалъ  Сива  царю;  вотъ,  онъ 
остался  въ  Іерусалимѣ  и  говоритъ;  «те- 
перь-то  домъ  Израилевъ  возвратитъ  мнѣ 
царство  отца  моего».  *  П  сказалъ  Сивѣ: 
вотъ  тебѣ  все,  чт5  у  МемФивосѳея.  И 
отвѣчалъ  Сива,  поклонившись:  да  обрѣ¬ 
ту  милость  въ  глазахъ  господина  моего 
царя!  і>  Когда  дошелъ  царь  Давидъ  до 
Бахурима,  вотъ,  выше.іъ  оттуда  чело¬ 
вѣкъ  изъ  рода  дома  Саулова,  по  имени 
Семей,  сынъ  Геры;  онъ  шелъ  и  злосло¬ 
вилъ,  6  п  бросалъ  камнями  на  Давесіа 
и  на  всѣхъ  рабовъ  царя  Давида;  всѣ 
же  люди  и  всѣ  храбрые  были  по  пра 
вую  и  по  лѣвую  сторону  царя.  "•  Такъ 
говорилъ  Семей,  злословя  его:  уходи, 
уходи,  убійца  и  беззаконникъ!  8  Го¬ 
сподь  обратилъ  на  тебя  всю  кровь  до¬ 
ма  Саулова,  вмѣсто  котораго  ты  воца¬ 
рился,  и  предалъ  Господь  царство  въ 
руки  Авессалома,  сына  твоего;  и  вотъ, 
ты  въ  бѣдѣ;  ибо  ты — кровопійца,  з  II 
сказалъ  Авесса,  сынъ  Саруинъ,  царю: 
зачѣмъ  злословитъ  этотъ  мертвый  песъ 
господина  моего  царя?  пойду  я,  и  сни¬ 
му  съ  него  голову,  іо  И  сказалъ  царь 
чт5  мнѣ  и  вамъ,  сыны  Саруины?  пусть 
онъ  злословитъ;  ибо  Господь  повелѣ.іъ 
ему  злословить  Давида.  Кто  же  можеть 
сказать:  <зачѣмъ  ты  такъ  дѣлаешь»? 
11  И  сказалъ  Давидъ  Авессѣ  и  всѣмъ 
слугамъ  своимъ;  вотъ,  если  мой  сынъ, 
который  вышелъ  изъ  чреслъ  моихъ,, 
ищетъ  души  моей,  тѣмъ  больше  сынъ 
Веніамитянпна;  оставьте  его,  пусть  зло¬ 
словитъ;  ибо  Господь  повелѣлъ  ему. 
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Можетъ  быть.  Господь  призритъ  ва 
уничиженіе  мое,  и  воздастъ  мнѣ  Господь 
благостію  за  теперешнее  его  злословіе. 
13  И  шелъ  Давидъ  и  люди  его  своимъ 
путемъ,  а  Семей  шелъ  по  окраинѣ  го¬ 
ры,  со  стороны  его,  шелъ  и  злосло¬ 
вилъ,  и  Сроса.іъ  камнями  на  сторону 
его  и  пылью,  н  и  пришелъ  царь  и  весь 
народъ,  бывшій  съ  нимъ,  утомленный, 
и  отдыхалъ  тамъ.  Авессаломъ  же  и 
весь  народъ  Израильскій  пришли  въ 
Іерусалимъ,  и  Ахитофслъ  съ  нимъ. 
16  Когда  Хусій  Архитянинъ,  другъ  Да¬ 
видовъ,  пришелъ  къ  Авессалому,  то  ска¬ 
залъ  Хусій  Авессалому:  да  живетъ  царь, 
да  живетъ  царь!  и  И  сказалъ  Авесса¬ 
ломъ  Хусію:  таково-то  усердіе  твое  къ 
твоему  другу!  отчего  ты  нс  пошелъ  съ 
другомъ  твоимъ?  18  и  сказалъ  Хусій 
Авессалому:  нѣтъ,  кого  избралъ  Го¬ 
сподь  и  этотъ  народъ  и  весь  Израиль, 
съ  тѣмъ  и  я,  и  съ  нимъ  останусь.  19  И 
притомъ  кому  я  буду  служить?  Не  сы¬ 
ну  ли  его?  Какъ  служилъ  я  отцу  тво¬ 
ему,  такъ  буду  служить  и  теб'Ь.  20  и 
сказалъ  Авессаломъ-АхитоФелу:  дайте 
совѣтъ,  чт5  намъ  дѣ.іать.  2і  И  сказалъ 
ЛхптоФелъ  Авессалому:  войди  къ  на¬ 
ложницамъ  отца  твоего,  которыхъ  онъ 
остави.іъ  охранять  домъ  свой;  и  услы¬ 
шатъ  всѣ  Израильтяне,  что  ты  сдѣ¬ 
лался  ненавистнымъ  для  отца  твоего, 
и  укрѣпятся  руки  всѣхъ,  которые  съ 
тобою.  22  и  поставили  для  Авессалома 
палатку  на  кровлѣ,  и  вошелъ  Авесса- 
ломъкъ  наложницамъ  отца  своего  предъ 
глазами  всего  Израиля.  23  Совѣты  же 
АхитоФела,  которые  онъ  давалъ,  въ  то 
время  считались,  какъ  если  бы  кто 
спрашивалъ  наставленія  у  Бога.  Таковъ 
былъ  всякій  совѣтъ  АхитоФела  какъ 
для  Давида,  такъ  и  для  Авессалома. 

1 19  ІИ  сказалъ  Ахитофслъ  Авессало- 
і  I ,  му:  выберу  я  двѣнадцать  тысячъ 
человѣкъ,  и  встану  и  пойду  въ  погоню 
за  Давидомъ  въ  эту  ночь.  2  П  нападу 
^іб.^^и!  на  него,  когда  онъ  будетъ  утомленъ  и 
съ  опущенными  руками,  и  приведу  его 
въ  страхъ;  и  всѣ  люди,  которые  съ 
нимъ,  разб'Ьгутся;  и  я  убью  одного 
царя,  3  И  всѣхъ  людей  обращу  къ  те- 
бѣ.  И  когда  не  будетъ  одного,  душу 
котораго  ты  ищешь,  тогда  весь  народъ 
будетъ  въ  морѣ.  1  И  понравилось  это 
слово  Авессалому  и  всѣмъ  старѣйши¬ 
намъ  Цзраилевымъ.  б  И  сказалъ  Авес¬ 
саломъ:  позовите  Хусія  Архитлнина; 
послушаемъ,  чт5  онъ  скажетъ,  в  ц 
пршиелъ  Хусій  къ  Авессалому,  и  ска- 
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залъ  ему  Авессаломъ,  говоря:  вотъ  чт5 
говоритъ  Ахитофслъ;  сдѣлать  ли  по 
его  словамъ?  а  если  нѣтъ,  то  говори 
ты.  ^  И  сказалъ  Хусій  Авессалому; 
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не  хорошъ  на  этотъ  разъ  совѣтъ,  кО''  *  5^*" 
торый  далъ  Ахитофслъ.  8  И  продол¬ 
жалъ  Хусій:  ты  знаешь  твоего  отца  и 
людей  его;  они  храбры  и  сильно  раз¬ 
дражены,  какъ  медвѣдица  въ  полѣ,  у 
которой  отняли  дѣтей,  и  отецъ  твой — 
человѣкъ  воинственный;  онъ  не  оста¬ 
новится  ночевать  съ  народомъ.  9  Вотъ, 
Теперь  онъ  скрывается  въ  какой-ни¬ 
будь  пещерѣ,  или  въ  другомъ  мѣстѣ, 
и  если  кто  падетъ  при  первомъ  найа- 
деніи  на  нихъ,  и  услышатъ,  и  скажутъ; 
<было  пораженіе  людей,  послѣдовав¬ 
шихъ  за  Авессаломомъ  >,  ю  Тогда  и  са¬ 
мый  храбрый,  у  котораго  сердце,  какъ 
сердце  львиное,  упадетъ  духомъг  ибо 
всему  Израилю  извѣстно,  какъ  храбръ 
отецъ  твой  и  мужественны  тѣ,  кото¬ 
рые  съ  нимъ.  11  Посему  я  совѣтую; 
пусть  соберется  къ  тебѣ  весь  Израиль, 
отъ  Дана  до  Вирсавіи,  во  множествѣ, 
какъ  песокъ  при  морѣ;  и  ты  самъ  пой¬ 
дешь  посреди  его.  12  И  тогда  мы  пой¬ 
демъ  противъ  него,  въ  какомъ  бы  мѣ¬ 
стѣ  онъ  ни  находился,  и  нападемъ  на 
него,  какъ  падаегь  роса  на  землю;  и 
не  останется  у  і^его  ни  одного  человѣ¬ 
ка  изъ  всѣхъ,  которые  съ  нимъ.  13  А 
если  онъ  войдетъ  въ  какой-либо  городъ, 
то  весь  Израиль  принесетъ  къ  тому 
городу  веревки,  и  мы  стащимъ  его  въ 
рѣку,  такъ  что  не  останется  ни  одного 
камеиіка.  И  И  сказалъ  Авессаломъ  н 
весь  Израиль:  совѣтъ  Хусія  Архитя-  * 
нина  лучше  совѣта  Ахитрфолова.  Такъ 
Господь  судилъ  разрушать  лучшій  со¬ 
вѣтъ  АхитоФела,  чтобы  навести  Го¬ 
споду  бѣдствіе  на  Авессалома.  іб  И 
сказалъ  Хусій  Садоку  и  Авіаѳару  свя¬ 
щенникамъ:  такъ  и  такъ  совѣтовалъ 
АхитоФелъ  Авессалому  и  старѣйши¬ 
намъ  Израилевымъ,  а  такъ  и  такъ  по¬ 
совѣтовалъ  я.  16  И  теперь  пошлите  по¬ 
скорѣе,  и  скажите  Давиду  такъ:  не 
оставайся  въ  эту  ночь  на  равнинѣ  въ 
пустынѣ,  по  поскор'Ье  перейди,  чтобы 
не  погибнуть  царю  и  всѣмъ  людямъ, 
которые  съ  нимъ,  і*  Іопаеанъ  и  Ахи- 
маасъ  СТОЯ.ІИ  у  источника  Рогсль.  И  по¬ 
шла  служанка,  и  разсказала  имъ,  а  они 
пошли,  и  извѣсти.ш  царя  Давида;  ибо 
они  не  могли  показаться  въ  городѣ. 

18  И  увидѣлъ  ихъ  отрокъ,  и  донесъ 
Авессалому;  но  они  оба  скоро  ушли,  и 
пришли  въ  Бахуримъ,  въ  домъ  одного 
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человѣка,  у  котораго  на  дворѣ  былъ  ко¬ 
лодезь,  и  спустились  туда.  А  жен¬ 
щина  взяла  и  растянула  надъ  устьемъ 
колодезя  покрывало,  и  насыпа.іа  на  не¬ 
го  крупы,  такъ  что  не  было  ничего  за- 
мѣтцо.  20  И  пришли  рабы  Авессалома 
къ  женщинѣ  въ  домъ,  и  сказали:  гдѣ 
Ахймаасъ  и  Іонаѳанъ?  И  сказала  имъ 
женщина:  они  перешли  въ  бродъ  рѣку. 
И  искали  они,  и  нс  нашли,  и  возврати¬ 
лись  въ  Іерусалимъ.  2і  Когда  они  уш.іп, 
тѣ  ВЫШ.Ш  изъ  колодезя,  пош.ш  и  извѣ¬ 
стили  царя  Давида,  и  сказали  Давиду: 
встаньте  и  поскорѣе  перейдите  воду; 
ибо  такъ  и  такъ  совѣтовалъ  о  васъ  Ахи- 
тоФслъ.  23  И  всталъ  Давидъ  п  всѣ  люди, 
бывшіе  съ  нимъ,  и  перешли  Іорданъ; 
къ  разсвѣту  не  осталось  ни  одного, 
который  не  перешелъ  бы  Іордана.  28  и 
увидѣ.іъ  АхитоФелъ,  что  не  исполненъ 
совѣтъ  его,  и  осѣдлалъ  осла,  и  собрал¬ 
ся,  и  пошелъ  въ  домъ  свой,  въ  городъ 
свой,  и  сдѣ.іалъ завѣщаніе  дому  своему, 
и  удавился,  и  умеръ,  н  бы.іъ  погребенъ 
въ  гробѣ  отца  своего.  24  н  прише.іъ 
Давидъ  въ  Маханаимъ,  а  Авессаломъ 
перешелъ  Іорданъ,  самъ  и  весь  Из¬ 
раиль  съ  нимъ.  25  Авессаломъ  поста- 
ви.іъ  Амессая,  вмѣсто  Іоава,  надъ  вой¬ 
скомъ.  Амессай  бы.іъ  сынъ  одного  че¬ 
ловѣка,  по  имени  ІеФсра  изъ  Изрееля, 
который  вошелъ  къ  Авигеѣ,  дочери 
Нааса,  сестрѣ  Саруи,  матери  Іоава. 
2в  И  Израиль  съ  Авессаломомъ  распо¬ 
ложился  станомъ  въ  землѣ  Галаадской. 
27  Когда  Дави.іъ  пришелъ  въ  Маха¬ 
наимъ,  то  Сови,  сынъ  Нааса,  изъ  Рав- 
вы  Аммонитской,  и  Махиръ,  сынъ 
Амміила,  изъ  Лодавара,  и  Верзеллій 
Галаадитянинъ  изъ  Роглнма,  28  При¬ 
несли  посте.іей,  блюдъ  и  глиняныхъ 
сосудовъ,  и  пшеницы,  и  ячменя,  и  му¬ 
ки,  и  пшена,  и  бобовъ,  и  чечевицы,  и 
жареныхъ  зеренъ,  29  ц  меду,  и  масла,  и 
овецъ,  и  сыра  коровьяго,  принесли  Да¬ 
виду  и  людямъ,  бывшимъ  съ  нимъ,  въ 
пищу;  ибо  говори.ш  они:  народъ  голо¬ 
денъ  и  утомленъ,  и  терпѣлъ  жажду  въ 
пустынѣ. 

1 Л  1 И  осмотрѣ.іъ  Давидълюдей,  быв- 
ЛОі  шихъ  ^)ъ  нимъ,  и  поставилъ  надъ 
ними  тысяченача.тьниковъ  и  сотниковъ. 
2  И  отправи.іъ  Давидъ  людей — третью 
часть  подъ  предводительствомъ  Іоав^, 
третью частьподъ  предводительствомъ 
Авессы,  сына  Саруина,  брата  Іоава, 
третью  часть  подъ  предводительствомъ 
Еѳѳея  Гееянина.  И  сказалъ  царь  лю¬ 
дямъ;  я  самъ  пойду  съ  вамп.  3  Но  лю- 
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ДИ  отвѣчали  ему;  не  ходи;  ибо,  если  мы 
и  побѣжимъ,  то  не  обратятъ  вниманія  ' 
на  это;  если  и  умретъ  половина  изъ 
насъ,  также  не  обратятъ  вниманія;  а 
ты  одинъ  то  же,  что  насъ  десять  ты¬ 
сячъ;  итакъ  для  насъ  лучше,  чтобы 
ты  помогалъ  намъ  изъ  города.  *  И  ска¬ 
залъ  имъ  царь:  чт5  угодно  въ  глазахъ 
вашихъ,  т5  и  сдѣлаю.  И  сталъ  царь  у 
воро  гъ,  и  весь  народъ  выходилъ  по  сот¬ 
нямъ  и  по  тысячамъ.  ^  И  приказалъ 
царь  Іоаву  и  Авессѣ  и  Еѳѳею,  говоря: 
сберегите  мнѣ  отрока  Авессалома.  И 
всѣ  люди  слышали,  какъ  приказывалъ 
царь  всѣмъ  начальникамъ  объ  Авесса¬ 
ломѣ.  6  и  вышли  люди  въ  поле  на 
встрѣчу  Израильтянамъ,  и  было  сра¬ 
женіе  въ  лѣсу  Ефремовомъ.  7  И  былъ 
пораженъ  пародъ  Израильскій  рабами 
Давида;  было  тамъ  пораженіе  великое 
въ  тотъ  день,— поражены  двадцать  ты¬ 
сячъ  человѣкъ.  8  Сраженіе  распростра 
нилось  по  всей  той  странѣ;  и  лѣсъ  по¬ 
губилъ  народа  больше,  чѣмъ  сколько 
истреби.іъ  мечъ,  въ  тотъ  день.®  И  встрѣ¬ 
тился  Авессаломъ  съ  рабами  Давидо 
вымп;  онъ  бы.іъ  па  мулѣ.  Когда  мулъ 
вбѣжалъ  съ  нимъ  подъ  вѣтви  большаго 
дуба,  то  Авессаломъ  запутался  волоса¬ 
ми  своими  въ  вѣтвяхъ  дуба,  и  повисъ 
между  небомъ  и  зсм.іею,  а  мулъ,  быв¬ 
шій  подъ  нимъ,  убѣжа.іъ.  Ю  И  увидѣлъ 
это  нѣкто,  и  донесъ  Іоаву,  говоря:  вотъ, 
я  видѣлъ  Авессалома  висящимъ  на  ду 
бѣ.  11  II  сказалъ  Іоавъ  человѣку,  до 
несшему  объ  этомъ:  вотъ,  ты  видѣлъ; 
зачѣмъ  же  ты  не  повергъ  его  тамъ  на 
землю?  я  далъ  бы  тебѣ  десять  сиклей 
серебра  и  одинъ  поясъ.  12  И  отвѣчалъ 
тотъ  Іоаву:  если  бы  положи.іп  на  руки 
мои  и  тысячу  сик.іей  серебра,  и  тогда 
я  не  поднялъ  бы  руки  на  царскаго  сы¬ 
на;  ибо  вслухъ  насъ  царь  приказывалъ 
тебѣ.  и  Авессѣ  и  Еѳѳею,  говоря:  «сбе 
регите  мнѣ  отрока  Авессалома».  18  И 
если  бы  я  поступилъ  иначе  съ  опасно¬ 
стію  жизни  моей,  то  это  не  скрылось 
бы  отъ  царя;  и  ты  же  возсталъ  (іы  про¬ 
тивъ  меня.  11  Іоавъ  сказалъ:  нечего  мнѣ 
медлить  съ  тобою.  II  взя.гь  въ  руки  три 
стрѣлы,  и  вонзилъ  ихъ  въ  сердце  Авес¬ 
салома,  который  бы.іъ  еще  живъ  на  ду¬ 
бѣ.  15  II  окружили  Авессалома  десять 
отроковъ,  оруженосцевъ  Іоава,  и  по¬ 
разили  и  умертвили  его. іб  И  затрубилъ 
Іоавъ  трубою,  п  возвратились  люди  изъ 
погони  за  Израилемъ;  ибо  Іоавъ  ща¬ 
дилъ  народъ.  17  И  взяли  Апессалома,^5„|^”^,|, 
и  бросіі.ці  его  въ  лѣсу  въ  глубокую  яму,|  ь  2с.! 
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п  памета.іп  вад7>  пимъ  огромную  кучу 
камней.  II  всѣ  Параіі.іьтане  разбѣжа¬ 
лись,  каждьііі  ,въ  шатеръ  свой.  Авес¬ 
саломъ  еще  при  жизни  своей  взялъ  и 
поставилъ  себѣ  памлтніікъ  въ  царской 
долинѣ;  ибо  сказа.іъ  онъ:  нѣтъ  у  меня 
сына,  чтобія  сохранилась  память  име¬ 
ни  моего.  II  назва.іъ  памятникъ  своимъ 
и.менсмъ.  П  называется  онъ  <  памят¬ 
никъ  Авессалома»  до  сего  дня.  і^Лхи- 
маасз>,  сынъ  Садоковъ,  сказа.іѣ  Іоаву: 
побѣгу  я,  извѣщу  царя,  что  Господь 
судомь  Своп.мь  избавилъ  его  отъ  рукъ 
враговъ  ого.  "О  Но  Іоавъ  сказалъ  ему: 
не  будешь  ты  сегодня  добрымъ  вѣст¬ 
никомъ;  извѣстишь  въ  другоіі  день,  а 
не  сегодня;  ибо  умеръ  сынъ  царя.  241 
сказа.іъ  Іоавъ  Хусію:  пойди,  донеси  ца¬ 
рю,  что  ви.іѣлъ  ты.  ІІ  поклонился  Хусій 
Іоаву  и  побѣжалъ.  22  По  Ахимаасъ, 
сынъ  Садоковъ,  настаива.іъ  и  говорилъ 
Іоаву:  что  бы  ни  было,  но  и  я  побѣгу 
за  Хусіемъ.  Іоавъ  же  отвѣчалъ:  зач  ѣмъ 
бѣжать  тебѣ,  сынъ  моіі?  не  принесешь 
ты  доброіі  вѣсти.  23  77  сказалъ  Лхи- 
маасъ:  пусть  такъ,  но  я  побѣгу.  II  ска- 
’залъ  ом>  Іоавъ:  бѣги.  II  побѣжа.іъ  Ахи- 
(маасъ  по  прямой  дорогѣ,  п  опередіиъ 
Лусія.  24  Давидъ  тогда  сид  ѣлъ  между 
дву.мя  воротами.  II  сторожа,  взошелъ 
на  кровлю  воротъ  къ  стѣііѣ,  и,  под¬ 
нявъ  глаза,  увидѣ.іъ:  вотъ,  бѣжитъ 
одинъ  человѣкъ.  25  П  закрича.іъ  сто- 
;рожъ  и  изв'ѣсти.іъ  царя.  II  сказа.іъ 
Іцарь:  если  одинъ,  то  вѣсть  въ  устахъ 
іего.  А  топ.  подходи.п.  все  ближе  и  бли- 
|жс.  26  Сторожъ  увидѣ.іъ  и  другаго  бѣ¬ 
гущаго  человѣка;  и  закрича.іъ  сторожъ 
іприв})атнику:  вотъ,  еще  бѣжитъ  одинъ 
человѣкъ.  Царь  сказалъ:  и  это — вѣст¬ 
никъ.  27.  Сторожъ  сказалъ:  я  вижу  по¬ 
ходку  перваго,  похожую  на  походку 
Ахпмааса,  сына  Садокова.  II  сказа.іъ 
царь;  это  человѣкъ  хорошій,  п  идетъ 
съ  хорошею  вѣстію.  28  II  воскликнулъ 
Ахимаасъ  и  сказа.іъ  царю:  миръ.  П  по¬ 
клонился  парю  лицомъ  своимъ  до  зем¬ 
ли,  п  сказа.іъ:  б.іагословснъ  Господь, 
Гюп.  твой,  предавшій  людеіі,  которые 
подня.ш  руки  свои  на  господина  моего 
царя!  29  И  сказа.іъ  царь:  б.іагополучепъ 
ли  отрокъ  Авессаломъ?  И  сказа.іъ  Ахи¬ 
маасъ:  я  впдѣ.іъ  большое  волненіе,  когда 
рабъ  царевъ  Іоавъ  посылалъ  раба  тво« 
!сго;  но  я  не  знаю,  что  тамъ  было, 
'зо  п  сказа.іъ  цаі)ь:  отойди,  стань  здѣсь. 
(Я)  |Онъ  отошелъ  и  сталъ.  зі  Нотъ,  при- 
“?  ітслъп  ХуСііі.  II  сказа.іъ  Хусій:  добрая 
•  ;вѣсть  господину  моему  царю'  Господь 


явилъ  тебѣ  нынѣ  правду  въ  избавленіи 
отъ  руки  всѣхъ  возставшихъ  противъ 
тебя.  32  п  сказалъ  царь  Хусію:  благо 
полученъ  ли  отрокъ  Авесса.іомъ?  П 
сказалъ  Хусій:  да  будетъ  съ  врагами 
господина  моего  царя  и  со  всѣми,  зло¬ 
умышляющими  противъ  тебя,  то  же, 
чт5  постигло  отрока!  зз  п  смутился 
царь,  и  пошелъ  въ  горницу  надъ  во 
ротами,  и  п.іака.ы,,  и,  когда  шелъ,  го- 
воріыъ  такъ:  сынъ  мой  Авессаломъ! 
сынъ  мой,  сынъ  мой  Авесса.іомъ!  о, 
кто  да.іъ  бы  мнѣ  умереть  вмѣсто  тебя, 
Авессаломъ,  сынъ  мой,  сынъ  мой! 

I А  1  II  сказали  Іоаву;  вотъ,  царь 
п.іачетъ  и  рыдаетъ  объ  Авесса¬ 
ломѣ.  2  11  обратилась  по(')ѣда  того  дня 
въ  плачъ  для  всего  народа;  ибо  на 
родъ  услыша.іъ  въ  тотъ  день  и  гово 
риль,  что  царь  скорбитъ  о  своемъ 
сынѣ,  3  П  входилъ  тогда  народъ  въ 
городъ  ук{)адкою,  какъ  к])адутся  люди 
стыдящіеся,  которые  во  время  сраже¬ 
нія  обратп.шсь  въ  бѣгство.  4  л  царь 
закрылъ  лице  свое,  и  гіюмко  взыва.іъ: 
сынъ  мой  Авессаломъ!  Авессаломъ, 
сынъ  мой,  сынъ  мой!  5  II  пришелъ 
Іоавъ  къ  царю  въ  домъ,  и  сказалъ: 
ты  въ  стыдъ  прш!с.іъ  сегодня  всѣхъ 
слугъ  твоихъ,  спасшихъ  нынѣ  жизнь 
твою,  и  жизнь  сыновсіі  и  дочереіі  тво¬ 
ихъ,  и  вшзнь  женъ  и  жизнь  наложницъ 
твоихъ;  6  Хы  любишь  ненавидящихъ 
тебя  II  ненавидишь  любящихъ  тебя;  ибо 
ты  показалз.  сегодня,  что  ничто  для 
тебя  и  вожди  и  слуги;  сегодня  я  узналъ, 
что,  если  бы  Авессаломъ  остался  живъ, 
а  мы  всѣ  умерли,  то  тебѣ  было  бы 
пріятнѣе.  ^  Итакъ  встань,  выйди  и  по¬ 
говори  къ  сердцу  рабовъ  твоихъ:  ибо 
клянусь  Господом'!,,  что,  если  ты  не 
выйдешь,  въ  эту  ночь  не  останется  у 
тебя  ни  одного  человѣка;  и  это  будетъ 
для  тебя  хуже  всѣхъ  бѣдствій,  какія 
находп.іи  на  тебя  отъ  юности  твоей 
донынѣ.  8  II  всталъ  царь  п  сѣ.іъ  у  во¬ 
рота,;  а  всему  народу  возвѣстили,  что 
царь  сидитъ  у  вороть.  II  пришелъ 
весь  народъ  предъ  лице  царя;  Изра¬ 
ильтяне  же  разб'ѣжались  по  свои.мъ 
шатрамъ,  з  И  весь  народъ  во  всѣхъ 
колѣнахъ  Изран.іевыхъ  спорилъ  и  го¬ 
ворила,:  царь  избавилъ  насъ  ота,  рукъ 
враговъ  нашйхъ,  и  освободи.іъ  насъ 
ота,  рукъ  Филистимлянъ,  а  теперь 
самъ  б'ѣжала,  изъ  земли  сей,  отъ  Авес¬ 
салома,  19  Но  Авесса.іомъ,  котораго 
мы  помазали  въ  г^аря  надъ  нами,  умеръ 
на  войнѣ;  почему  же  теперь  вы  медли- 
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те  возвратить  царя?  и  И  царь  Да¬ 
видъ  послалъ  сказать  священникамъ 
Садоку  и  Авіаѳару:  скажите  старѣй¬ 
шинамъ  Іудинымъ:  зачѣмъ  хотите  вы 
быть  послѣдними,  чтобы  возвратить 
царя  въ  домъ  его,  тогда  какъ  слова 
всего  Израиля  дошли  до  царя  въ  домъ 
его?  12  Ві^і  братья  мои,  кости  мои  и 
плоть  моя  —  вы;  зачѣмъ  хотите  вы 
быть  послѣдними  въ  возвращеніи  ца¬ 
ря  въ  домъ  его?  13  И  Амессаю  скажи¬ 
те:  не  кость  ли  моя  и  плоть  моя — ты? 
Пусть  то  и  то  сдѣлаетъ  со  мною  Богъ, 
и  еще  больше  сдѣ.іаетъ,  если  ты  не  бу¬ 
дешь  военачальникомъ  при  мнѣ,  вмѣ¬ 
сто  Іоава,  навсегда!  и  И  склони.іъ  онъ 
сердце  всѣхъ  Іудеевъ,  какъ  одного  че¬ 
ловѣка;  и  послали  они  къ  царю,  ст- 
возвратись  ты  и  всѣ'слуги  твои, 
1!»  И  возвратился  царь,  и  пришелъ  къ 
Іордану,  а  Іудеи  пришли  въ  Галгадъ, 
что(5ы  встрѣтить  царя  и  перевезти 
царя  чрезъ  Іорданъ.  іб  И  поспѣшилъ 
Семей,  сынъ  Геры,  Веніамитянинъ  изъ 
Бахурима,  и  пошс.іъ  съ  Іудеями  на 
встрѣчу  царю  Давиду,  і‘  И  тысяча 
человѣкъ  изъ  Веніамитянъ  съ  нимъ,  и 
Сива,  слуга  дома  Сауловз,  съ  пятна¬ 
дцатью  сыновьями  своими  и  двадцатью 
рабами  своими;  и  перешли  они  Іорданъ 
предъ  линемъ  царя,  і*^  Когда  перепра¬ 
вили  судно,  чтобы  перевезти  домъ  ца¬ 
ря  Ц  послужить  ему,  тогда  Семей,  сынъ 
Геры,  палъ  предъ  царемъ,  какъ  только 
онъ  перешелъ  Іорданъ,  і^*  П  сказалъ 
царю:  не  поставь  мнѣ,  господинъ  мой, 
въ.  преступленіе,  и  не  помяни  того, 
чѣмъ  .согрѣшилъ  рабъ  твой  въ  тотъ 
день,  когда  господинъ  мой  царь  выхо¬ 
дилъ  изъ  Іеруса.іима,  и  не  держи  того, 
царь,  на  сердцѣ  своемъ;  20  Ибо  знаетъ 
рабъ  твой,  что  согрѣшилъ,  и  вотъ, 
нынѣ  я  пришелъ  первый  изъ  всего 
дома  ІосиФова,  чтобы  выйти  на  встрѣ¬ 
чу  господину  моему  царю.  2і  и  отвѣ¬ 
чалъ  Авесса,  сынъ  Саруинъ,  и  ска¬ 
залъ:  неужели  Семей  не  умретъ  за  то, 
іто  злословилъ  помазанника  Господня? 
21!  И  сказалъ  Давидъ:  что  мнѣ  и  вамъ, 
сыны  Саруины,  что  вы  дѣлаетесь  ны¬ 
нѣ  мнѣ  навѣтниками?  Нынѣ  ли  умерщ¬ 
влять  кого-либо  въ  Израилѣ?  Не  вижу 
ли  я,  что  нынѣ  я — царь  надъ  Израи¬ 
лемъ?  28  и  сказалъ  царь* Семею:  ты  не 
умрешь.  И  поклялся  ему  царь.  24  Ц 
МемФивосѳей,  сынъ  Іонаѳана,  сына 
Саулова,  вышелъ  на  встрѣчу  царю. 
Онъ  нс  омывалъ  ногъ  свешхъ,  не  за¬ 
ботился  о  бородѣ  своей,  я  не  мылъ 


одеждъ  своихъ  съ  того  дня,  какъ  вы- 
ше.іъ  царь,  до  дня,  когда  онъ  возвра¬ 
тился  съ  миромъ.  26  Когда  онъ  вы¬ 
шелъ  изъ  Іерусалима  на  встрѣчу  царю, 
царь  сказалъ  сиу:  почему  ты,  МемФИ- 
восѳсй,  не  пошелъ  со  мною?  2в  Тогь 
отвѣчалъ:  господинъ  мой  царь!  слуга 
мой  обманулъ  меня;  ибо  я,  рабъ  твой, 
говорилъ:  «осѣдлаю  себѣ  осла  и  сяду 
на  немъ,  и  поѣду  съ  царемъ»;  такъ 
какъ  рабъ  твой  хромъ.  27  а  онъ  ок.іе- 
веталъ  раба  твоего  предъ  господиномъ 
моимъ  царемъ.  Но  господинъ  мой  царь, 
какъ  Ангелъ  Божій;  дѣлай,  чт5  тебѣ 
угодно.  28  Хотя  весь  домъ  отца  моего 
былъ  повиненъ  смерти  предъ  господи¬ 
номъ  моимъ  царемъ,  но  ты  посадилъ 
раба  твоего  между  ядущими  за  столомъ 
твОимъ;  какое  же  имѣю  я  право  жало¬ 
ваться  еще  йредъ  царемъ?  29  Ц  ска¬ 
залъ  ему  царь:  къ  чему  ты  говоришь 
все  это?  я  сказалъ,  чтобы  ты  и  Сива 
раздѣлили  между  собою  поля,  зо  Но 
МемФивосѳей  отвѣча.іъ  царю:  пусть 
онъ  возьметъ  даже  все,  пос.іѣ  того 
какъ  господинъ  мой  царь  съ  миромъ 
возвратился  въ  домъ  свой.  Зі  И  Вер- 
зеллій  Галаадптянинь  пришелъ  изъ 
Роглима,  и  перешелъ  съ  царемъ  Іор¬ 
данъ,  чтобы  проводить  его  за  Іор¬ 
данъ.  Зі!  Всрзеллій  же  былъ  очень 
стар^ь,  лѣтъ  восьмидесяти.  Онъ  про¬ 
довольствовалъ  царя  въ  пребываніе 
его  въ  Махананмѣ;  потому  что  былъ 
человѣкъ  богатый.  33  п  сказалъ  царь 
Верзеллію:  иди  со  мною,  и  я  буду 
продовольствовать  тебя  въ  Іёруса- 
лимѣ.  34  Но  Верзеллііі  отвѣчалъ 
царю:  долго  ли  мнѣ  осталось  жить, 
чтобъ  идти  съ  царемъ  въ  Іерусалимъ? 
35  Миѣ  теперь  восемьдесятъ  лѣтъ; 
различу  ли  хороіпее  отъ  худаго?  Узнй- 
стъ  ли  рабъ  твой  вкусъ  въ  томъ, 
что  буду  ѣсть,  и  въ  томъ,  чт5  буду 
пить?  11  буду  ли  въ  состояніи  слышать 
голосъ  пѣвцовъ  и  пѣвицъ?  Зачѣмъ  же 
рабу  твоему  быть  въ  тягость  госпо¬ 
дину  моему  царю?  Зв  Еще  немного 
пройдетъ  рабъ  твой  съ  царемъ  за  Іор¬ 
данъ;  за  что  же  ца[)ю  награждать  меня 
такою  милостію?  37  Позволь  рабу  тво¬ 
ему  возвратиться,  чтобы  умереть  въ 
своемъ  городѣ,  около  гроба  отца  моего 
и  матери  .моей.  Но  вотъ,  рабъ  твой, 
сынъ  мой  Кимгамъ,  пусть  пойдетъ  съ 
господиномъ  моимъ  царемъ,  и  поступи 
съ  нимъ,  какъ  тебѣ  угодно.  38  И  ска¬ 
залъ  царь;  пусть  идѳЛ»  со  мною  Ким- 
гамъ,  в  я  лдѣілаю  для  него,  чтЬ  тебѣ 
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угодно;  и  все,  чего  бы  ни  пожелалъ 
ты  отъ  меня,  я  сдѣлаю  для  тебя.  89  и 
іісрешеіъ  весь  народъ  Іорданъ,  и  царь 
также.  И  поцѣловалъ  царь  Всрзеллія, 
и  благословилъ  его,  н  онъ  возвратился 
въ  МІ.СТО  свое.  ^  И  отправился  царь 
въ  Галга.іъ,  отправился  съ  нимъ  и  Ким¬ 
рамъ;  и  весь  народъ  Іудеііскін  прово¬ 
жалъ  царя,  о  половина  народа  Израиль¬ 
скаго.  <1  и  вотъ,  всѣ  Израильтяне  при¬ 
шли  къ  царю,  и  сказали  царю:  зачѣмъ 
братья  ваши,  мужи  Іудииы,  похитили 
тебя,  и  проводили  царя  и  домъ  его  и 
всѣхъ  людей  Давида  съ  нимъ  черезъ 
Іорданъ?  и  отвѣчали  всѣ  мужи  Іу¬ 
дины  Израильтянамъ:  затѣмъ,  что 
царь  ближній  намъ;  изъ-за  чего  сер¬ 
диться  вамъ  на  это?  Развѣ  мы  что-ни¬ 
будь  съѣли  у  царя,  или  получили  отъ 
него  подарки?  и  отвѣчали  Израиль- 
тяпе  мужамъ  Іудинымъ,  и  сказали;  мы 
десять  частей  у  царя,  также  и  у  Да¬ 
вида  мы  болѣе,  нежели  вы;  зачѣмъ  же 
вы  унизили  насъ?  Не  намъ  ли  принад¬ 
лежало  первое  слово  о  томъ,  чтобы 
возвратить  нашего  царя?  Но  слово  му¬ 
жей  Іудиныхъ  было  сильнѣе,  нежели 
слово  Израильтянъ. 

ОП  ^  Тамъ  случайно  находился  одинъ 
аіЗ»  негодный  человѣкъ,  по  имени 
Савей,  сынъ  Бихри,  Веніамптлнннъ; 
онъ  затрубилъ  трубою  и  сказалъ:  нѣтъ 
намъ  части  въ  Давидѣ,  и  нѣтъ  намъ 
доли  въ  сынѣ  Іессеевома>;  всѣ  по  ша¬ 
трамъ  своимъ,  Израильтяне!  2  И  отдѣ¬ 
лились  всѣ  Израильтяне  отъ  Давида,  п 
пошли  за  Савеемъ,  сыномъ  Бихри; 
Іудеи  же  остались  на  сторонѣ  царя 
своего,  отъ  Іордана  до  Іерусалима,  з  И 
пришелъ  Давидъ  въ  свой  домъ  въ  Іеру¬ 
салимѣ,  и  взялъ  царь  десять  женъ  на¬ 
ложницъ,  которыхъ  онъ  оставля.гь 
стеречь  домъ,  и  помѣстилъ  ихъ  въ 
особый  домъ  подъ  надзоръ,  и  содер¬ 
жалъ  пхъ,  но  не  ходи.іъ  къ  нимъ.  И 
содержались  онѣ  тамъ  до  дня  смерти 
своей,  живя  какъ  вдовы.  И  сказалъ 
Давидъ  Амессаю:  созови  ко  мнѣ  Іуде¬ 
евъ  въ  теченіи  трехъ  дней,  и  са.мъ 
явись  сюда.  6  И  іюше.іъ  .4мессай  со¬ 
звать  Іудеевъ;  по  промедлилъ  бо.іѣс 
назначеннаго  ему  времени,  с  Тогда 
Давидъ  сказалъ  Авессѣ:  теперь  на- 
д  і'.лаетъ  намъ  зла  Савеіі,  сынъ  Бихри, 
бо.іьше,  пе/!:ели  Авессаломъ;  возьми 
ты  с.іугь  господина  твоего,  и  прес.іѣ- 
дѵй  его,  чтобы  онъ  нс  нашелъ  себѣ 
укрѣпленныхъ  городовъ  и  не  скры.іся 
отъ  г.іазъ  нашихъ.  ?  И  выш.ш  за  нимъ 


люди  Іоавовы,  и  Хелеѳен  и  Фслеѳеи,  и 
всѣ  храбрые  пошли  изъ  Іерусалима 
преслѣдовать  Савея,  сына  Бихри.  8  и 
когда  они  были  близъ  большаго  камня, 
что  у  Гаваона,  то  встрѣтился  съ  ними 
Амессай.  Іоавъ  былъ  одѣтъ  въ  воин-] 
скос  одѣяніе  свое  п  црепоясанъ  ме¬ 
чемъ,  который  висѣлъ  при  бедрѣ  въ 
ножнахъ  и  которыіі  легко  выходилъ 
изъ  нихъ  и  входилъ.  9  11  сказалъ  Іоавъ 
Амессаю:  здоровъ  ли  ты,  братъ  мой? 
II  взялъ  Іоавъ  правою  рукою  Лмессая 
за  бороду,  чтобы  поцѣловать  его. 
19  Амессай  все  нс  остерегся  меча,  быв¬ 
шаго  въ  рукѣ  Іоава;  и  тотъ  поразилъ 
его  имъ  въ  животъ,  такъ  что  выпали 
внутренности  его  на  землю,  и  не  по¬ 
вторилъ  ему  удара,  и  онъ  умеръ. 
Іоавъ  и  Авесса,  братъ  его,  погнались 
за  Савеемъ,  сыномъ  Бихри.  Одинъ 
изъ  отроковъ  Іоавовыхъ  стоялъ  надъ 
Амессаемь  и  говорилъ:  тотъ,  кто  пре¬ 
данъ  Іоаву  п  кто  за  Давида,  пусть 
идетъ  за  Іоавомъ!  12  Амессай  же  ле¬ 
жалъ  въ  крови  среда  дороги;  и  тотъ 
человѣкъ,  увидѣвъ,  что  весь  народъ 
останавливается  надъ  нимъ,  стащилъ 
Лмессая  съ  дороги  въ  поле,  и  набро¬ 
силъ  на  него  одежду,  такъ  какъ  онъ 
видѣлъ,  что  всякій  проходящій  оста- 
нав.швался  надъ  нимъ.  13  По  когда  онъ 
былъ  стащенъ  съ  дороги,  то  весь  на¬ 
родъ  Израильскій  пощелъ  вслѣдъ  за 
Іоавомъ  прес.гЬдовать  Савея,  сына 
Бихри.  11  А  онъ  прошелъ  чрезъ  всѣ 
колѣна  Израильскія  до  Авела-Беѳ-Ма- 
ача  и  чрезъ  весь  Беримъ;  и  жители 
собирались  и  шли  за  нимъ.  15  И  при¬ 
шли  и  осадили  его  въ  Аве.іѣ-Беѳ-Ма- 
ахѣ;  и  насыпали  ва.іъ  предъ  горо¬ 
домъ,  и  подступили  къ  сгішѣ,  и  всѣ 
люди,  бывшіе  съ  Іоавомъ,  старались 
разрушить  стѣну.  19  Тогда  одна  ум¬ 
ная  женщина  закричала  со  стѣны  го¬ 
рода:  послушайте,  послушайте,  ска¬ 
жите  Іоаву,  чтобъ  онъ  подошелъ  сюда, 
и  я  поговорю  съ  нимъ.  і^  И  подошелъ 
къ  ней  Іоавъ,  п  сказала  женщина;  ты 
ли  Іоавъ?  И  сказалъ:  я.  Она  сказала: 
послушай  словъ  рабы  твоей.  И  ска- 
за.іъ  онъ;  слушаю.  18  Она  сказала:  пре¬ 
жде  говаривали:  <ктохочетЗ)  спросить, 
спроси  въ  Авелѣ>;  и  такъ  рѣшали 
дѣло.  19  Я  изъ  мирныхъ,  вѣрныхъ  го¬ 
родовъ  Израиля;  а  ты  хочешь  уничто¬ 
жить  горо.іъ,  и  пргтомъ  мать  юродовъ 
въ  Из{)аилѣ:  для  чего  тебѣ  разрушать 
наслѣдіе  Господне^  20  И  отвѣчалъ 
Іоавъ,  и  сі;азалъ:  да  не  будетъ  этого 
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ОТЪ  меня,  чтобы  я  уппчтожидъ  и.иі 
разрушилъ!  21  Эго  не  такъ;  но  чело¬ 
вѣкъ  съ  горы  Ефремовой,  по  имени 
Савеіі,  сынъ  Бнхрп,  поднялъ  руку 
свою  на  царя  Давида;  выдайте  мнѣ 
его  одного,  и  я  отступлю  отъ  города. 
И  сказала  ;кенщина  Іоаву:  вотъ,  голо¬ 
ва  его  будетъіаа^  брошена  со  стѣны. 
22  И  пошла  мсенщшіа  ко  всему  народу 
со  своимъ  умнымъ  словомъ;  и  отсѣкли 
голову  Савею,  сыну  Бихри,  н  бросили 
Іоаву.  Тогда  Іоавъ  затрубилъ  трубою, 
и  разошлись  отъ  города  всѣ'>  люди  по 
своимъ  шатрамъ;  Іоавъ  же  возвратшіся 
въ  Іерусалимъ  къ  царю.  23  И  былъ 
Іоавъ  поставленъ  надъ  всѣмъ  войскомъ 
Израильскимъ,  а  Вапея,  сынъ  Іода- 
евъ  —  надъ  Хелеѳеями  и  надъ  Фе.іе- 
оеяміі;  24  Адорамъ— надъ  сборомъ  по¬ 
датей;  ІосаФатъ,  сынъ  Ахилуда — дѣе¬ 
писателемъ;  25  Суса — писцомъ;  Садокъ 
и  Авіаѳаръ— священниками;  2(г  Также 
ц  Ира  Іаритяшшъ  былъ  священни¬ 
комъ  у  Давида. 

1  Былъ  голодъ  на  зем.іѣ  во  дни 

Давида  три  года,  годъ  за  годомъ, 
И  вопроегмъ  Давидъ  Господа.  И  ска¬ 
залъ  Господь;  это  ради  Сау.іа  и  крово¬ 
жаднаго  дома  его,  за  то,  что  онъ  умер- 
твіыъ  Гаваоіштянъ.  2  Тогда  царь  при- 
зва.гъ  Гаваоіштянъ,  п  говорп.гъ  съ  ни¬ 
ми.  Гаваонитяне  были  не  изъ  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ,  по  изъ  остатковъ  Аморре- 
евъ;  Израильтяне  же  дали  нмъ  клятву, 
но  Саулъ  хотѣ.іъ  истребить  ихъ  по 
ревности  своеіі  о  потомкахъ  Израп.ія 
и  Іуды.  3  И  сказа.тъ  Давидъ  Гавасійи- 
тянамъ:  что  мнѣ  сдѣлать  для  васъ,  и 
чѣмъ  примирить  васъ,  чтобы  вы  бла- 
гослови.ік  наслѣдіе  Господне?  ^  И  ска¬ 
зали  ему  Гаваонитяне;  не  нужно  намъ 
ни  серебра,  пи  золота  отъ  Саула,  шіи 
отъ  дома  его,  и  не  нужно  намъ,  чтобъ 
умертвили  кого  въ  ІІзраи.іѣ.  Онъ  ска¬ 
залъ;  чего  же  вы  хотите?  я  сдѣлаю  для 
васъ.ьЦсказа.ш  они  царю:  тогочеловѣ- 
ка,  который  губіиъ  насъи  хотѣлъистре- 
бпть  пасъ,  чтобы  не  было  насъ  ни  въ 
одномъ  изъ  предѣловъ  Израилевыхъ, — 
<»  І1зі>  его  потомковъ  выдай  намъ  семь 
человѣкъ,  и  мы  повѣсимъ  ихъ  предъ 
Господомъ  въ  Гпвѣ  Саула,  избраннаго 
Господомъ.  И  сказалъ  царь:  я  выдамъ. 
^  Но  нощади.іъ  царь  МемФпвосѳея,  сы¬ 
на  Іонаѳана,  сына  Саулова,  ради  кля¬ 
твы  именемъ  Господнимъ,  которая 
была  между  ними,  между  Давидомъ  и 
Іонаѳаномъ,  сыномъ  Сауловымъ.  8  И 
взялъ  царь  двухъ  сыновей  Рицпы,  до¬ 


чери  Айя,  которая  роди.іа  Саулу  Армо¬ 
на  и  МемФивосѳея,  и  пять  сыновей 
Мелхолы,  дочери  Сау.іовой,  которыхъ 
она  роди.іа  Адріэлу,  сыну  Берзеллія, 
изъ  Мехолы,  9  11  отдалъ  ихъ  въ  руки 
Гаваонитянъ,  и  они  повѣсили  ихъ  на 
горѣ  предъ  Господомъ,  И  погибли  всѣ 
семь  вмѣстѣ;  они  умерщвлены  въ  пер¬ 
вые  дни  жатвы,  въ  началѣ  жатвы  ячме¬ 
ня.  10  Тогда  Рицпа,  дочь  Айя,  взяла 
вретище  и  разостла.іа  его  себѣ  на  той 
горѣ,  и  сидѣла  отъ  нача.іа  жатвы  до 
того  времени,  пока  не  полились  на 
нихъ  воды  Божіи  съ  неба,  и  не  допу¬ 
скала  касаться  ихъ  птицамъ  небес¬ 
нымъ  днемъ  и  звѣрямъ  по.іевыиъ 
ночью.  11  И  донесли  Давиду,  чт5  сдѣ¬ 
лала  Рицпа,  дочь  Айя,  наложница  Сау¬ 
.іа.  >12  п  поше.іъ  Давидъ  и  взялъ  кости 
Саула  и  кости  Іонаѳана,  сына  его,  у 
жите.іеи  Іависа  Галаадскаго,  которые 
тайно  ВЗЯ.Ш  ихъ  съ  площади  Беѳ-Сана, 
гдѣ  они  бы.т  повѣшены  Фн.іистимля- 
пами,  когда  убили  Филистті.іяне  Саула 
на  Гелвуѣ.  і*  П  перенесъ  онъ  оттуда 
кости  Сау.іа  и  кости  Іонаѳана,  сына 
его;  и  собрали  кости  повѣшенныхъ. 
11  II  похорони-ш  кости  Саула  и  Іонаѳа¬ 
на,  сына  его,  въ  .землѣ  Веніаминовой, 
въ  Цс.іа,  въ  гробѣ  Киса,  отца  его.  II 
сдѣлали  все,  что  пове.іѣлъ  царь,  и 
умилостивился  Богъ  надъ  страною  по- 
с.іѣ  того.  15  II  откры.тась  снова  война 
между  «Ічілпстимлянамп  п  Израильтя¬ 
нами.  П  выше.іъ  Давидъ  и  слуги  его 
съ  ішлгь.  и  воевали  съ  Филистимляна¬ 
ми;  и  Давидъ  утомился.  іб  Тогда  Іесвій, 
одинъ  изъ  потомковъ  РеФаимовъ,  у  ко¬ 
тораго  копье  было  вѣсомъ  въ  триста 
сиклеіі  м'Ііди  и  который  опоясанъ  былъ 
новымъ  діечемъ,  хотѣлъ  поразить  Да 
вида.  17  Но  ему  помоіж  Авесса,  сынъ 
ЧГаруинъ,  и  поразіыъ  Фи.шстимляшша, 
и  умертвилъ  его.  Тогда  люди  Давидо¬ 
вы  покля.шсь,  говоря:  не  выйдешь  ты 
больше  съ  нами  на  войну,  чтобы  не 
угасъ  свѣтильникъ  Израиля.  18  Потомъ 
была  снова  вбГша  сі>  Филистимлянами 
въ  Гобѣ;  тогда  Совохай  Хушатянинъ 
убилъ  СаФута,  одного  изъ  потомковъ 
РеФаимовъ.  19  Было  и  др)тое  сраженіе 
въ  Гобѣ;  тогда  убилъ  Елхананъ,  сынъ 
Ягаре  -  Оргима  Виѳ.іеемскаго,  Голіаѳа 
Геѳянпна,  у  котораго  древко  копья 
было,  какъ  павой  у  ткачей.  20  Было 
еще  сраженіе  въ  Геѳѣ;  и  былъ  тамъ 
одинъ  человѣкъ  рослый,  имѣвшій  но 
шести  пальцевъ  па  рукахъ  и  на  но¬ 
гахъ,  всего  двадцать  четыре,  также 
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ИЗЪ  ПОТОМКОВЪ  РеФаимовъ.  2і  И'  онъ 
поносилъ  Израильтянъ;  но  его  убилъ 
Гонаѳанъ,  сынъ  СаФая,  брата  Давидо¬ 
ва.  22  Этя  четыре  были  изъ  рода  Ре- 
Фанмовъ  въ  Геѳѣ,  и  они  пали  отъ  ру¬ 
ки  Давида  и  слугъ  его. 

ЛЛ  1  И  воспѣлъ  Давидъ  пѣснь  Го- 
аыш  споду  въ  день,  когда  Господь  из¬ 
бавилъ  его  отъ  руки-  всѣхъ  враговъ  его 
и  отъ  руки  Саула,  и  сказалъ;  2  Го¬ 
сподь — твердыня  моя,  и  крѣпость  моя, 
и  избавитель  мои.  з  Богъ  мой  —  скала 
моя;  на  Него  я  уповаю;  щитъ  мои,  рогъ 
спасенія  моего,  огражденіе  мое  и  убѣ¬ 
жище  мое;  Спаситель  мой,  отъ  бѣдъ 
Ты  избавилъ  меняі  4  Призову  Господа 
достопоклоняемаго,  и  отъ  враговъ 
моихъ  спасусь.  &  Объяли  меня  волны 
смерти,  и  потоки  беззаконія  устраши¬ 
ли  меня;  6  Цѣпи  ада  облегли  меня,  и 
сѣти  смерти  опутали  меня.  Но  въ 
тѣснотѣ  моей  я  призвалъ  Господа,  и 
къ  Богу  моему  воззвалъ,  и  Онъ  услы¬ 
шалъ  изъ  чертога  Своего  голосъ  мой,  и 
вопль  мой  дошелъ  до  слуха  Его.  8  По¬ 
тряслась,  вскодеба.іась  земля,  дрогну- 
.ш  и  подвиглись  основанія  небесъ;  ибо 
разгнѣва.іся  на  нихъ  Господь.  ®  Под¬ 
нялся  дымъ  отъ  гнѣва  Его,  и  изъ  устъ 
Его  огонь  поядающій;  горящіе  угли 
сыпались  отъ  Него,  іо  Наклонилъ  Онъ 
небеса,  и  сошелъ;  и  мракъ  подъ  нога¬ 
ми  Его.  11  И  возсѣлъ  на  херувимовъ,  и 
по.гетѣлъ,  и  понесся  на  крыльяхъ  вѣ¬ 
тра.  12  И  мракомъ  покрылъ  Себя,  какъ 
сѣнію,  сгустивъ  воды  облаковъ  небес¬ 
ныхъ;  13  Отъ  блистанія  предъ  Нимъ 
разгорались  углп  огненные,  и  Возгре- 
мѣлъ  съ  небесъ  Господь,  и  Всевышній 
далъ  гласъ  Свой;  ю  Пустилъ  стрѣлы, 
и  разсѣялъ  ихъ;  блеснулъ  молніею,  и 
истребилъ  ихъ.  ю  П  открылись  источ¬ 
ники  моря,  обнажились  основанія  все¬ 
ленныя  отъ  грознаго  гласа  Господа, 
отъ  дуновенія  духа  гнѣва  Его.  17  Про¬ 
стеръ  Онъ  руку  съ  высоты,  и  взялъ 
меня,  и  извлекъ  меня  изъ  водъ  мно¬ 
гихъ;  18  Пзбави.іъ  меня  отъ  врага  моего 
сильнаго,  отъ  ненавидящихъ  меня,  ко¬ 
торые  были  сильнѣе  меня.  і»  Они  воз¬ 
стали  на  меня  въ  день  бѣдствія  моего; 
но  Господь  былъ  опорою  для  меня, 
20  И  вывелъ  меня  на  пространное  мѣ¬ 
сто,  избавилъ  меня;  ибо  Онъ  благо¬ 
волитъ  ко  мнѣ.  21  Воздалъ  мнѣ  Го- 
-  споді^  по  правдѣ  моей,  по  чистотѣ 
)укъ  моихъ  вознаградилъ  меня.  22  Ибо 
я  хранилъ  пути  Господа,  и  не  былъ 


(2) 
Пс. 
17,  3. 

(3) 
Быт. 
15.  1. 
3  Цар. 
23,  3. 
Пс. 

7,  2. 


(в) 

,  Іов. 
22,  10. 
Пс. 
17,  в. 
Притч 
14,  27. 

(8) 
Пс. 
17,  8, 


24,  17. 
Втор. 

4,  24. 


(12) 
Іов. 
8в,  28. 
Исаія 
50.  3. 


По. 
28,  3. 

(15) 

1  Цар. 
2.  10; 
7,  10; 
12,  18. 

(17) 
Іов. 
22.  И. 
Па 
81,  в. 
Исаія 
43.  2. 


80,  9. 


ІОВ. 
22,  80. 
Пс. 

4.  2. 


23  Ибо  всѣ  заповѣди  Его  предо  мною, 
и  отъ  уставовъ  Его  я  но  отступалъ. 

24  И  былъ  непороченъ  предъ  Нимъ,  и 
остерегался,  чтобы  не  согрѣшить  мнѣ. 
2&  И  воздалъ  мнѣ  Господь  по  правдѣ 
моей,  по  чистотѣ  моей  предъ  очами 
Его.  26  Съ  милостивымъ  Ты  посту¬ 
паешь  милостиво,  съ  мужемъ  искрен¬ 
нимъ — искренно,  27  Съ  чистымъ— чи¬ 
сто,  а  съ  лукавымъ  —  по  лукавству 
его.  28  Людей  угнетенныхъ  Ты  спа¬ 
саешь,  и  взоромъ  Свошіъ  унижаешь 
надменныхъ.  29  Ты,  Господи,  свѣтиль¬ 
никъ  мой;  Господь  просвѣщаетъ  тьму 
мою.  30  Съ  Тобою  я  поражаю  войско; 
съ  Богомъ  моимъ  восхожу  на  стѣну. 
31  Богъ! — непороченъ  діуть  Его,  чисто 
слово  Господа,  щитъ  Онъ  для  всѣхъ, 
надѣющихся  на  Него,  зз  Ибо  кто  Богъ, 
кромѣ  Господа,  и  кто  защита,  кромѣ 
Бога  нашего?  зз  Богъ  препоясуетъ  ме¬ 
ня  силою,  устрояетъ  мнѣ  вѣрный  путь; 
34  Дѣлаетъ  ноги  мои,  какъ  оленьи,  и 
на  высотахъ  поставляетъ  меня;  35  На¬ 
учаетъ  руки  мои  брани,  и  мышцы  мои 
напрягаетъ,  какъ  мѣдный  лукъ.  86  Хы 
даешь  мнѣ  щитъ  спасенія  Твоего,  и 
милость  Твоя  возвеличиваетъ  меня. 
37  Ты  расширяешь  шагъ  мой  подо 
мною,  и  не  колеблются  ноги  мои.  38  Ц 
гоняюсь  за  врагами  моими  и  истре¬ 
бляю  ихъ,  и' не  возвращаюсь,  доколѣ 
не  уничтожу  ихъ;  39  и  истребляю 
ихъ,  и  поражаю  ихъ,  и  не  встаютъ, 
и  падаютъ  подъ  но^и  мои.  40  Ты  пре¬ 
поясываешь  меня  силою  для  войны,  и 
низлагаешь  предо  мною  возстающихъ 
на  меня.  4і  Ты  обращаешь  ко  мнѣ 
ты.іъ  враговъ  моихъ,  и  я  истребляю 
ненавидящихъ  меня.  42  Они  взываютъ, 
но  нѣтъ  спасающаго;— ко  Господу,  но 
Онъ  не  внемлетъ  имъ.  43  Я  разсѣваю 
ихъ,  какъ  прахъ  земный,  какъ  грязь 
уличную  мну  ихъ,  и  топчу  ихъ.  44  Ты 
избавилъ  меня  отъ  мятежа  народа'  мо¬ 
его;  Ты  сохранилъ  меня,  чтобъ  быть 
мнѣ  главою  надъ  иноплеменниками; 
народъ,  котораго  я  не  зналъ,  служитъ 
мнѣ.  45  Иноплеменники  ласкательству- 
ютъ  предо  мною;  по  слуху  обо  мнѣ 
повинуются  мнѣ.  46  Иноплеменники 
блѣднѣютъ  и  трепещутъ  въ  укрѣпле¬ 
ніяхъ  своихъ.  47  Л^ивъ  Господь  и  бла¬ 
гословенъ  защитникъ  мой!  Да  будетъ 
превознесенъ  Богъ,  убѣжище  спасенія 
моего,  43  Богъ,  мстящій  за  меня  и  по¬ 
коряющій  мнѣ  народы,  40  и  избавляю¬ 
щій  меня  отъ  враговъ  моихъ!  Надъ 
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сшъ  ыеоя;  отъ  человѣка  жестокаго  Ты 
избавилъ  иеня.  5®  За  то  я  буду  сдавить 
Тебя,  Господи,  между  инопдеыенпо- 
камп,  и  буду  пѣть  имени  Твоему,  Ве¬ 
личественно  спасающій  царя  Своего  и 
творящій  милость  помазаннику  Своему 
Давиду  и  потомству  его  во  вѣки! 

1  Вотъ  послѣднія  слова  Давида, 
изреченіе  Давида,  сына  Іессеева, 
изреченіе  мужа,  поставленнаго  высоко, 
помазанника  Бога  Іаковлева  и  сладкаго 
пѣвца  Израилева:  -  Духъ  Господень 
говоритъ  во  мнѣ,  и  слово  Его  на  язы¬ 
кѣ  у  меня.  3  Сказалъ  Богъ  Израилевъ, 
говорилъ  о  мнѣ  скала  Израилева:  в.іа- 
дычествующій  надъ  людьми  будетъ 
праведенъ,  владычествуя  въ  страхѣ 
Божіемъ.  4  И  какъ  па  разсвѣтѣ  утра, 
при  восходѣ  солнца  на  безоблачномъ 
небѣ,  отъ  сіянія  послѣ  дождя  выра¬ 
стаетъ  трава  изъ  земли:  ь  Не  такъ  ли 
домъ  мой  у  Бога?  Ибо  завѣтъ  вѣчный 
положилъ  Онъ  со  мною,  твердый  и 
непреложный.  Не  такъ  ли  исходитъ 
отъ  Него  все  спа.сеніе  мое  и  все  хотѣніе 
мое?  6  А  нечестивые  будутъ,  какъ 
выброшенное  терніе,  котораго  не  бе¬ 
рутъ  рукою;  5  Но  кто  касается  его, 
вооружается  желѣзомъ  или  деревомъ 
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ікоиья,  и  огнемъ  сожигаютъ  его  на 
Імѣстѣ.  8  Вотъ  имена  храбрыхъ  у 
Вмія  'Давида:  Псбосеоъ  Ахаманитянинъ, 

I.  81.  главный  изъ  трехъ;  онъ  поднялъ 
копье  свое  на  восемьсотъ  человѣкъ, 
и  поразилъ  пхъ  въ  одинъ  разъ.  9  По 
немъ  Елеазаръ,'  сынъ  Додо,  сына 
Ахохи,  изъ  трехъ  храбрыхъ,  бывшихъ 

іі!*і2;  ісъ  Давидомъ,  когда  они  порицаніемъ 
вызывали  Филистимлянъ,  собравших¬ 
ся  на  войну,  іа  Израильтяне  вышли 
\  'противъ  пихъ,  и  онъ  сталъ  ц  поражалъ 

II, ’  45.'  Филистимлянъ  до  того,  что  рука  его 
утомилась  и  прилипла  къ  мечу.  И  да¬ 
ровалъ  Господь  въ  тотъ  день  великую 
побѣду,  и  народъ  послѣдовалъ  за  нимъ 
для  того  только,  чтобъ  обирать  рби- 
\п(ыхъ.  11  За  нимъ  Шаммз,  сынъ  Аге, 
іГараритяиииъ.  '  Когда  Филистимляне 
'собрались  въ  Ѳнрію,  гдѣ  было  поле, 
засѣянное  чечевицею,  и  народъ  побѣ¬ 
жалъ  отъ  Филистимлянъ:  12  То  онъ 
сталъ  среди  поля,  н  сберегъ  его,  н  по¬ 
разилъ  Филистимлянъ.  11  даровалъ  тог- 
да  Господь  великую  побі;ду.  13  Трое 

|1  ляр.  |СПХЪ  главныхъ  изъ  тридцати  вождей 
нош.ш  и  вошли  во  время  жатвы  къ  Да¬ 
виду  въ  пещеру  Одолламъ,  когда  толпы 
Филистимлянъ  стояли  въ  долинѣ  Ре- 
Фапмовъ.  14  Давидъ  былъ  тогда  въ 


укрѣпленномъ  мѣстѣ,  а  отрядъ  Фили¬ 
стимлянъ — въ  Биѳдсемѣ.  і&  11  за^сотѣлъ 
ДаБИ,ть  ПЕТЬ,  н  сказа.іъ:  кто  папоитъ 
меня  водою  изъ  колодезя  Виѳлеемскаго, 
что  у  воротъ?  ів  Тогда  трое  этихъ 
храбрыхъ  пробились  сквозь  станъ  Фи- 
.шстимскій,  и  почерпнули  воды  изъ 
ко.іодезя  Виѳлеемскаго,  что  у  воротъ, 
и  взяли  и  принес.щ  Давиду.  Но  онъ  не 
.захотѣлъ  пить  ее,  и  вылилъ  ее  во  сла¬ 
ву  Господа,  1‘  и  сказалъ:  сохраші  ме¬ 
ля  Господь,  чтобы  я  сдѣлалъ  это!  не 
кровь  ли  это  людей,  ходившихъ  съ 
опасностію  собственно!!  жизни?  И  не 
захотѣлъ  пить  ее.  Вотъ  что  с.-іѣлали 
эти  трос  храСрыха.!  і^>  И  Авесса,  братъ 
Іоава,  сынъ  Саруинъ,  былъ  главнымъ 
изъ  трехъ;,  онъ  убилъ  копьемъ  своимъ 
триста  человѣкъ,  и  былъ  въ  с.іавѣ  у 
тѣхъ  троихъ.  іі>  ІІзъ  трехъ  онъ  былъ 
знатнѣйшимъ,  и  былъ  начальникомъ, 
но  съ  тѣми  тремя  не  равня.іся.  20  Ванея, 
сынъ  Іодая,  мужа  храбраго,  великій 
по  дѣламъ,  изъ  Кавцеила;  онъ  пора¬ 
зилъ  двухъ  сыновей  Арінла  Моавит- 
скаго;  онъ  же  сошс.іъ  и  уби.іъ  льва  во 
рвѣ  въ  снѣжное  время.  2і  Онъ  же 
убилъ  одного  Египтянина,  человѣка 
виднаго;  въ  рукѣ  Египтянина  было 
копье,  а  онъ  пошелъ  къ  нему  съ  пал¬ 
кою,  й  отнялъ  копье  изъ  руки  Егип¬ 
тянина,  и  убилъ  его  собственнымъ  его 
копьемъ.  --  Ботъ  что  сдѣлалъ  Ванея, 
сынъ  Іодаевъ,  и  онъ  былъ  въ  славѣ  у 
трехъ  храбрыхъ.  23  Онъ  бы.іъ  знатнѣе 
тридцати,  но  съ  тѣми  тремя  не  рав¬ 
нялся.  П  поставилъ  его  Давидъ  бли¬ 
жайшимъ  иснолшіте.іемъ  своихъ  при¬ 
казаній.  24  Асаи.іъ,  братъ  Іоава — въ 
числѣ  тридцати;  Елхананъ,  сынъ  До¬ 
до,  изъ  Выѳ.іеема,  25  Шамма  Хароди- 
тянннъ,  Елика  Хародитянинъ,  2о  Хе- 
рецъ  Палтптянннъ,  ііра,  сынъ  Икеша, 
Оекоптяшшъ,  2;  Евіезеръ  Анаеоѳя- 
ншгъ,  Мебуннай  Хушатяншгь,  28  Цал- 
монъ  Ахохнтянннъ,  Магарай  ІІетоФа- 
титянинъ,  2»  Хелевъ,  сынъ  Бэлны, 
НетоФатитянинъ,  Иттай,  сынъ  Рибая, 
изъ  Гивы  сыновъ  Вепіампповы.хъ,| 
30  Ванея  Пиратоняшіыъ,  Уддай  изъ 
Нахле-Гааша,  Зі  Ави-.\лбопъ  Арбатн- 
тянинъ,  Азмаветь  Бархюмитяиипь, 
32  Еліяхба  Шаалбопяшінъ;  изъ  сыно¬ 
вей  Пшена— Іонаѳанъ,  зз  Шама  Гара- 
рптяиинъ,  Лхіамъ,  сынъ  Шарара, 
Араритининъ,  8-і  Елнфолотъ,  сынъ 
Ахасбая,  сына  .Магахати,  Еліа.мъ,*сынъ 
АхитоФела,  Гилопянинъ,  35  Хецрай 
Карлииитявпнъ,  ІІаарай  Арбитянннъ, 
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Зв  Игалъ,  сынъ  Навана,  изъ  Цобы, 
Нани  Гадитянинъ,  87  Це.іекъ  Аммони- 
тяпинъ,  Нахарай  Беротянинъ,  оруже¬ 
носецъ  Іоава,  сына  Саруи,  88  ПраЧіт- 
ритянішъ,  Гаребъ  Итрнтянинъ,  з»  Урія 
Хеттеянпнъ.  Всѣхъ  тридцать  семь. 

1  Гнѣвъ  Господень  опять  возго- 
ылш  рѣлся  на  Израильтянъ,  и  возбу¬ 
дилъ  онъ  въ  нихъ  Давида  сказать:  пой¬ 
ди,  исчисли  Израиля  и  Іуду.  “  И  ска¬ 
залъ  царь  Іоаву,  военачальнику,  кото¬ 
рый  бы.іъ  при  немъ:  пройди  по  всѣмъ 
колѣнамъ  Израи.іевымъ  отъ  Дана  до 
Вирсавіи,  и  исчис.іите  народъ,  чтобы 
мнѣ  знать  число  народа.  8  И  сказалъ 
Іоавъ  царю:  Господь,  Богъ  твой,  да 
умножитъ  столько  народа,  сколько 
есть,  и  еще  во  сто  разъ  сто.іько,  а  очи 
господина  моего  царя  да  увидятъ  это; 
но  для  чего  господинъ  мой  царь'  же¬ 
лаетъ  этого  дѣла?  4  Но  слово  царя 
Іоаву  и  военачальникамъ  превозмогло; 
и  поше.іъ  Іоавъ  съ  военачальниками 
отъ  царя,  считать  народъ  Израильскій. 
■*  И  перешли  они  Іорданъ,  и  останови¬ 
лись  въ  Лроерѣ,  на  правой  сторонѣ 
города,  который  среди  долины  Годо¬ 
вой,  къ  Іазеру.вЦ  пришли  въ  Га.іаадъ 
и  въ  землю  Тахтим-Ходши;  и  припіли 
въ  Данъ-Нанъ,  и  обошли  Сидонъ.  ^  И 
пришли  къ  укрѣп.іенію  Тира  и  во  всѣ 
города  Хивеянъ  и  Хананеянъ,  и  вы¬ 
шли  на  юп.  Іу.хеи  въ  Вирсавію.  И 
обошли  всю  .землю,  и  пришли  чрезъ 
девять  мѣсяцевъ  и  двадцать  дней  въ 
Іерусалимъ.  И  пода.іъ  іоавъ  списокъ 
народной  перепиентарю;"  и  оказа.іоеь, 
что  Израильтянъ  было  восемьсотъ  ты¬ 
сячъ  мужей  сильныхъ,  способныхъ  къ 
войнѣ,  а  Іудеянъ  пятьсотъ  тысячъ 
10  И  вздрогнуло  сердце  Давидово  по- 
с.іѣ  того,  какъ  онъ  сосчиталъ  народъ. 
И  сказалъ  Давидъ  Господу:  тяжко  со¬ 
грѣшилъ  я,  поступивъ  такъ;  и  нынѣ 
молю  1’сбя,  Господи,  прости  грѣхъ  ра¬ 
ба  Твоего;  ибо  крайне  неразумно  по¬ 
ступилъ  я.  11  Когда  Давидъ  вста.іъ  на 
другой  день  утромъ,  то  было  слово 
Господа  къ  Гаду  пророку,  прозор¬ 
ливцу  уіавида:  12  Пойди  и  скажи  Да¬ 
виду:  такъ  говорит^  Господь:  три  на¬ 
казанія  предлагаю  Я  тсбѣ;  выбери  се¬ 
бѣ  одно  изъ  нихъ,  которое  соверши¬ 
лось  бы  надъ  тобою.  13  И  пришелъ 
Гадъ  къ  Давиду,  и  возвѣстилъ  ему,  и 
сказа.іъ  ему:  избирай  себѣ,  быть  .іи 
голоду  въ  странѣ  твоеіі  семь  лѣтъ,  или 
чтобы  ты  три  мѣсяца  бѣга.іъ  отъ  не¬ 


пріятелей  твоихъ,  и  они  преслѣдовали 
тебя,  или  чтобы  въ  продолженіи  трехъ 
дней  была  моровая  язва  въ  странѣ  тво¬ 
ей?  теперь  разсуди  и  рѣши,  чт5  мнѣ 
отвѣчать  Пославшему  меня.  і*  И  ска¬ 
залъ  Давидъ  Гаду:  тяжело  мнѣ  очень; 
но  пусть  впаду  я  въ  руки  Господа, 
ибо  ве.іико  милосердіе  Его;  только  бы 
въ  руки  человѣческія  не  впасть  мнѣ. 
13  И  послалъ  Господь  язву  на  Изра¬ 
ильтянъ  отъ  утра  до  назначеннаго 
времени;  и  умер.ю  изъ  народа,  отъ  Да¬ 
на  до  Вирсавіи,  семьдесятъ  тысячъ 
человѣкъ.  16  И  простеръ  Ангелъ  руку 
свою  на  Іерусалимъ,  чтобы  опусто¬ 
шить  его;  но  Господь  пожалѣлъ  о  бѣд¬ 
ствіи,  и  сказалъ  Ангелу,  поражавшему 
народъ:  довольно,  теперь  опусти  руку 
твою.  Ангелъ  же  Господень  былъ  тог¬ 
да  у  гумна  Орны  Іевусеянина.  и  И 
сказалъ  Давидъ  Господу,  когда  уви¬ 
дѣлъ  Ангела,  поражавшаго  народъ, 
говоря:  вотъ,  я  согрѣши.іъ,  я  посту 
пилъ  беззаконно;  а  .эти  овцы,  что  сдѣ- 
.іали  онѣ?  пусть  же  рука  Твоя  обра¬ 
тится  на  меня  и  на  дом";?  отца  моего 
1^  И  пришелъ  въ  тотъ  день  Гадъ  къ 
Давиду,  и  сказа.іъ:  иди,  поставь  жер¬ 
твенникъ  Господу  на  гумнѣ  Орны 
Іевусеянина.  і»  И  поше.іъ  Давидъ  по 
слову  Гада,  какъ  пове.іѣлъ  Господь. 
20  И  взгляну.іъ  Орна,  и  увидѣлъ  царя 
и  слуі-ь  его,  шедшихъ  къ  нему,  и  вы 
ше.гь  Орна  и  поклонился  царю  лицемъ 
своимъ  до  земли.  2і  п  сказалъ  Орна: 
зачѣмъ  пришелъ  господинъ  мой  царь 
ьт.  рабу  своему?  И  сказа.іъ  Давидъ:  ку¬ 
пить  у  тебя  гумно  для  устроенія  жер 
твенника  Господу,  чтобы  прекрати¬ 
лось  пораженіе  народа.  22  и  сказалъ 
Орна  Давиду;  пусть  возьметъ  и  возне¬ 
сетъ  въ  жертву  господинъ  мой  царь, 
что  ему  угодно.  Вотъ  волы  для  все¬ 
сожженія,  и  повозки  и  упряжь  воловья 
на  дрова.  23  Все  это,  царь,  Орна  от¬ 
даетъ  царю.  Еще  сказалъ  Орна  царю: 
Господь,  Боіъ  твой,  да  будетъ  мило¬ 
стивъ  къ  тебѣ!  24  Ио  царь  сказалъ 
Орнѣ:  нѣтъ,  я  зап.іачу  тебѣ,  что  стб- 
итъ,  и  не  вознесу  Господу,  Богу  мо¬ 
ему,  жертвы,  взятой  даромъ.  И  ку¬ 
пилъ  Давидъ  гумно  и  воловъ  за  пять¬ 
десятъ  сиклей  сеііебра.  25  ц  соорудилъ 
тамъ  Давидъ  жертвенникъ  Господу,  и 
принесъ  всесожженія  и  мирныя  жер¬ 
твы.  11  умилостивился  Господь  надъ 
страною,  и  прекратилось  пораженіе 
Израильтянъ.  і 
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11  Когда  царь  Давидъ  состарѣ.іся, 
•  оошедъвъ  преклонныя  .іТта,  то  по¬ 
крывали  его  одеждами,  бо  не  могъ  онъ 
согрѣться,  2  И  сказали  ему  слугп  его: 
пусть  поищутъ  для  господпва  нашего 
царя  молодую  дѣвицу,  чтобъ  она  пред¬ 
стояла  царю,  и  ходила  за  номъ,  п  ле¬ 
жала  съ  вимъ, — в  будетъ  тепло  госпо- 
дппу  вашему  царю.  *  И  пскалп  краси¬ 
вой  дѣвицы  во  всѣхъ  предѣлахъ  Из¬ 
раильскихъ,  и  нашли  Ависагу  Суна- 
митянку,  и  привели  ее  къ  цари.  <  Дѣ¬ 
вица  была  очень  красива,  и  ходила  она 
за  царемъ,  и  прислуживала  ему;  во 
царь  ве  позналъ  ея.  ^  Адонія,  сынъ 
Аггиѳы,  возгордившись,  говорилъ:  я 
буду  царемъ.  И  завелъ  себѣ  колесни¬ 
цы  и  всадниковъ  в  пятьдесятъ  чело¬ 
вѣкъ  скороходов!..  ®  Отецъ  же  ни¬ 
когда  ве  стѣснялъ  его  вопросомъ:  для 
чего  ты  это  дѣлаешь’’  Онъ  же  былъ 
очень  красивъ,  и  родился  ему  послѣ 
Авессалома.  ’  И  совѣтовался  онъ 
съ  Іоавомъ,  сыномъ  Сарупнымъ,  о  съ 
Авіаѳаромъ  священникомъ,  и  они  по¬ 
могали  Адоніи.  8  Но  священникъ  Са¬ 
докъ,  п  Ванея,  сынъ  Іодаевъ,  о  про¬ 
рокъ  Наѳанъ,  и  Семей,  и  Рисіи,  и  силь¬ 
ные  Давидовы  ве  были  на  сторонѣ 
Адоніи.  ®  И  закололъ  Адонія  овецъ  и 
воловъ  п  тельцовъ  у  камня  Зохелетъ, 
что  у  источника  Рогель,  и  пригласилъ 
всѣхъ  братьевъ  своихъ,  сыновей  царя, 
со  всѣми  Іудеянами,  служившими  у 
царя.  10  Пророка  же  Наѳана,  и  Ванею, 
и  тѣхъ  сильныхъ,  и  Соломона,  брата 
своего,  не  пригласилъ,  и  'і'огда  Наѳанъ 
сказалъ  Вирсавіп,  матери  Соломона, 
говоря:  слышала  ли  ты,  что  Адонія, 
сынъ  Аггиѳинъ,  с.хѣлался  царемъ,  а 
господинъ  нашъ  Давидъ  не  знаетъ  о 
томъ?  12  Теперь,  вотъ,  я  совѣтую  тебѣ: 
спасай  жизнь  твою  н  жизнь  сына  тво¬ 
его  Соломона.  13  Иди  ц  войди  къ  царю 
Давиду,  п  скажи  ему:  не  клялся  ли  ты, 
господинъ  мой  царь,  рабѣ  твоей,  го¬ 
воря:  «сынъ  твоіі  Соломонъ  будетъ 
царемъ  послѣ  меня,  и  онъ  сядетъ  на 
престолѣ  моемъ»?  Почему  же  воца¬ 
рился  Адонія’ 11  П  вотъ,  і;огда  ты  еще 
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будешь  говорить  тамъ  съ  царемъ,  вой¬ 
ду  и  я  вслѣдъ  за  тобою,  о  дополню 
слова  твои.  іь  Впрсавія  пошла  къ  царю 
въ  спальню;  царь  былъ  очень  старъ, 
и  Ависага  Сунамитянка  прислуживала 
царю;  16  П  наклонилась  Вврсавія  и 
поклонилась  царю;  в  сказахъ  царь: 
чт5  тебѣ?  17  Она  сказала  ему:  госао-| 
динъ  мой  царь!  ты  клялся  рабѣ  твоей. 
Господомъ,  Богомъ  твоимъ:  «сынъ' 
твой  Соломонъ  будетъ  царствовать 
послѣ  меня,  п  онъ  сядетъ  на  престолѣ 
моемъ».  18  А  теперь,  вотъ,  Адонія- 
воцарился,  п  ты,  господинъ  мои  парь, 
не  знаешь  о  томъ,  і®  И  закололъ  онъ 
множество  воловъ,  тельцовъ  о  овецъ, 
и  пригласилъ  всѣхъ  сыновей  царскихъ, 
и  священника  Авіаѳара,  п  военачаль¬ 
ника  Іоава;  Соломона  же,  раба  твоего, 
не  пригласилъ.  20  Но  ты,  господинъ 
мой, — царь,  п  глаза  всѣхъ  израиль¬ 
тянъ  устремлены  на  тебя,  чтобы  ты 
объявилъ  имъ,  кто  сядетъ  на  престолѣ 
господина  моего  царя  послѣ  него. 
21  Иначе,  когда  господинъ  мой  царь 
почіетъ  съ  отцами  своими,  падетъ 
обвиненіе  на  меня  и  на  сына  моего 
Соломона.  22  Когда  она  еще  говорила 
съ  царемъ,  прпше.гь  п  пророкъ  На¬ 
ѳанъ.  23  н  сказали  царю,  говоря:  вотъ 
Наѳанъ  пророкъ.  П  вошелъ  онъ  къ 
царю,  и  поклонился  царю  лпцемъ  до 
земли.  24  п  сказалъ  Наѳанъ:  господинъ 
мой  царь!  сказалъ  ли  ты:  «Адонія  бу¬ 
детъ  царствовать  послѣ  меня,  и  онъ 
сядетъ  на  престолѣ  моемъ»?  26  Потому 
что  онъ  нынѣ  соше.іъ  и  заколо.іъ  мно¬ 
жество  воловъ,  тельцовъ  и  овецъ,  п 
пригласилъ  всѣхъ  сыновей  царскихъ  и 
военачальниковъ  и  священника  Аві5і- 
ѳара,  п  вотъ,  они  ѣдятъ  и  пьютъ  у 
него,  и  говорятъ:  «да  живетъ  царь 
Адонія!»  26  А  меня,  раба  твоего,  и  свя- 
щенппка  Садока,  и  Ванею,  сына  Іо- 
даева,  и  Соломона,  раба  твоего,  ве 
пригласилъ,  27  Це  сталось  ли  это  по 
во.гѣ  господина  моего  царя,  и  для  чего 
ты  не  открылъ  рабу  твоему,  кто  ся¬ 
детъ  на  престолѣ  господина  моего 
царя  послѣ  него?  28  Ц  отвѣчалъ  царь 
Давидъ  и  сказалъ:  позовите  ко  мнѣ 
Впрсавію,  и  вошла  она,  и  стала  предъ 
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царем'ь.  Н  к.іялся  царь,  и  скапалъ: 
живъ  Господь,  избавлявшій  душу  мою 
отъ  всякой  бѣды!  80  Какъ  я  клялся 
тебѣ  Господомъ,  Богомъ  Израилевымъ, 
говоря,  что  Соломонъ,  сынъ  твой,  бу¬ 
детъ  царстаовять  послѣ  меня,  и  онъ 
сядетъ  на  престолѣ  моемъ  вмѣсто  ме¬ 
ня,  такъ  я  и  сдѣлаю  это  сегодня.  И 
наклонилась  Вирсавів  лицемъ  до  земли, 
и  поклонилась  царю,  и  сказала:  да  жи¬ 
ветъ  господинъ  мой,  царь  Давидъ,  во 
вѣки!  82  И  сказалъ  царь  Давидъ:  по¬ 
зовите  ко  мнѣ  священника  Садока  п 
пророка  Наоана  п  Ванею,  сына  Іода- 
ева.  И  вошли  они  къ  царю,  зз  и  ска 
задъ  имъ  царь:  возьмите  съ  собою 
слугъ  господина  вашего,  и  посадите 
Соломона,  сына  моего,  на  мула  моего, 
и  сведите  его  къ  Гіону.  8^  И  да  пома¬ 
жетъ  его  тамъ  Садокъ  священникъ  и 
Иаѳанъ  пророкъ  въ  царя  надъ  Израи¬ 
лемъ,  и  затрубите  трубою  и  возгласите: 
«да  живетъ  царь  Соломонъ!*  85  Потомъ 
проводите  его  назадъ,  и  онъ  пріидетъ, 
и  сядетъ  на  престолѣ  моемъ;  овъ  бу¬ 
детъ  царствовать  вмѣсто  меня;  ему 
завѣщалъ  я  бы  гь  вождемъ  Израиля  и 
Іуды.  8в  н  отв'Іиіалъ  Ванея,  сынъ  1о- 
даевъ,  царю,  и  сказалъ:  аминь,  —  да 
скажетъ  такъ  Господь,  Богъ  господица 
моего  царя!  87  Какъ  былъ  Господь 
Богъ  съ  господиномъ  моимъ  царемъ, 
такъ  да  будетъ  Онъ  съ  Соломопомз., 
и  да  возвеличить  престолъ  его  болѣе 
престола  господина  моего,  царя  Да¬ 
вида!  88  П  пошли  Садокъ  священникъ 
и  Наѳанъ  цророкъ  ц  Бавея,  сынъ  1о- 
дая,  и  Хедеѳеп  и  Фслсѳеи,  и  посадили 
Солозіова  на  мула  царя  Давида,  и  по¬ 
вели  его  къ  Гіоп>.  28  И  взялъ  Садокъ 
священникъ  рогъ  съ  елеемъ  изъ  скиніи, 
помазалъ  Соломона.  И  затрубили 
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трубою,  И  весь  народъ  восклицалъ:  да 
живетъ  царь  Соломонъ!  ^  И  весь  на¬ 
родъ  провожалъ  Соломона,  и  игралъ 
народъ  на  свирѣляхъ,  и  весьма  радо¬ 
вался,  такъ  что  земля  разсѣдалась  отъ 
криковъ  его.  И  услышалъ  Адонія  о 
всѣ  приг.іашепные  имъ,  какъ  только 
перестали  ѣсть;  а  Іоавъ,  услышавъ 
звукъ  трубы,  сказалъ:  отчего  этотъ 
шумъ  волнующагося  города?  42  Еще 
онъ  говорилъ,  какъ  пришелъ  Іонаѳанъ, 
сынъ  священника  Лвіаѳара.  И  сказалъ 
Адонія:  воііди;  ты — честный  человѣкъ, 
и  несешь  добрую  вѣсть.  48  и  отвѣ¬ 
чалъ  Іонаѳанъ,  и  сказалъ  Адоніи:  да, 
господинъ  нашъ,  царь  Давидъ,  поста¬ 
вилъ  Соломона  царемъ.  44  п  послалъ 


царь  съ  нимъ  Садока  священника  и 
Наѳана  пророка  и  Банею,  сына  Іодая 
и  Хѳлеоеевъ  и  Фо.іеѳосвъ,  и  они  носа 
ДИ.Ш  его  на  мула  царскаго.  45  Ц  пома 
залй  его  Садокъ  священникъ  и  ІЦѳанъ 
пророкъ  въ  царя  въ  Гіонѣ»  и  оттуда 
отправились  съ  радостію,  и  пришелъ 
въдвщкеніс  городъ.  Вотъ  отчего  шумъ 
который  вы  слышите.  4в  и  Соломонъ 
ужѳ  сѣлъ  на  царскомъ  престолѣ.  47  і 
слуги  царя  приходили  поздравить  го 
сподина  вашего,  царя  Давида,  говоря 
«Богъ  твой  да  прославитъ  имя  Соло 
мопа  болѣе  твоего  имени,  и  да  возвели 
читъ  престолъ  его  болѣе  твоего  пре 
стола».  И  поклонился  царь  на  ложѣ 
своемъ,  48  и  сказалъ  царь  такъ:  «благо 
словенъ  Господь,  Богъ  Израилевъ,  ко¬ 
торый  сеіодня  далъ  сидящаго  на  нре 
столѣ  моемъ,  и  очи  мои  видятъ  это’ » 
49  Тогда  Испугались,  и  встали  всі 
приглапіопные,  которые  были  у  Адо- 
ніи,  и  пошли  каждый*  своею  дорогою 
58  Адоіііа  же,  боясь  Соломона,  всталъ 
и  пошел'і.  и  у  хватился  аа  роги  жертвен 
вока.  51  и  донесли  Соломону,  говоря: 
вотъ,  Лдѳпія  боится  царя  СЬломова,  и 
вотъ,  онъ  держится,  за  роги  жертвен 
ника,  говоря:  «пусть  поклянется  инѣ 
теперь  парь  Соломонъ,  что  онъ  не  умер 
твитъ  раба  своего  мечемъ».  52  ц  ска¬ 
залъ  Соломонъ:  если  онъ  будетъ  чело¬ 
вѣкомъ  честнымъ,  то  ни  одинъ  волосъ 
его  не  упадетъ  ва  землю;  если  же  най¬ 
дется  въ  помъ  лукавство,  то  умретъ 
58  11  послалъ  царь  Соломонъ,  и  привели 
его  отъ  жертвоипвка.  И  овъ  пришелъ, 
и  поклонился  царю  Соломону;  и  ска¬ 
зала.  ему  Соломонъ:  иди  въ  домъ  свой. 

21  ІІрпблизи.гось  время  умереть  Да- 
I  виду,  и  завѣщалъ  онъ  сыну  своему 
Соломону,  говоря:  2  Ботъ,  я  отхожу  въ 
путь  всей  земли,  ты  же  будь  твердъ  п 
будь  мужественъ.  3  Ц  храни  завѣтъ  Го¬ 
спода,  Бога  твоего,  ходя  путями  Его  и 
соблюдая  уставы  Его,  и  заповѣди  Его, 
и  опредѣленія  Его  и  постанов.іенія  Его, 
какъ  написано  въ  законѣ  Моисеевомъ, 
чтобъ  быть  тебѣ  благоразумнымъ  во 
всемъ,  чт5  ни  будешь  дѣлать,  и  вездѣ, 
куда  ни  обратишься;  4  Чтобы  Господь 
исполнилъ  слово  Свое,  которое  Онъ 
сказалъ  обо  мнѣ,  говоря:  «если  сыны 
твои  будутъ  наблюдать  за  путями  сво¬ 
ими,  чтобы  ходить  предо  Мною  въ  исти¬ 
нѣ  отъ  всего  сердца  своего  и  отъ  всей 
души  своей,  то  не  прекратится  мужъ 
отъ  тебя  на  престолѣ  Израилевомъ». 

5  Еще:  ты  знаешь,  чт5  сдѣ.іалъ  мнѣ 
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Іоавъ,  сынъ  Саруинъ,  какъ  поступилъ 
онъ  съ  двумя  вождями  войска  Израиль¬ 
скаго,  съ  Авениромъ,  сыномъ  Пиро¬ 
вымъ,  и  Амессаемъ,  сыномъ  Іеѳсро- 
вым”:^,  какъ  онъ  умертвилъ  ихъ,  и  про¬ 
лилъ  кровь  бранную  во  время  мира, 
обагривъ  кровію  бранною  поясъ  на 
чреслахъ  своихъ  и  обувь  на  ногахъ  сво¬ 
ихъ.  в  .Поступи  по  мудрости  твоей, 
чтобы  не  отпустить  сіідины  его  мирно 
въ  преисподнюю.  ^  А  сынамъ  ІІер- 
зеллія  Галаадитяпина  окажи  милость, 
чтобъ  они  были  между  питающимися 
твоимъ  столомъ;  ибо  они  пришли  ко 
мнѣ,  когда  я  бѣжалъ  отъ  Авессалома, 
брата  твоего.  8  Котъ  еще  у  тебя  Семей, 
сынъ  Геры,  Веніамптянипа  изъ  Баху- 
рима;  онъ  злослови.іъ  меня  тяжкимъ 
злословіемъ,  когда  я  шелъ  въ  Маха- 
наимъ;  по  онъ  вышелъ  на  встрѣчу  мнѣ 
у  Іордана,  и  я  поклялся  ему  Господомъ, 
говоря:  «я  не  умерщвлю  тебя  мечемъ» . 

Ты  же  не  оставь  его  безнаказаннымъ; 
ибо  ты  человѣкъ  мудрый,  и  знаешь, 
чт5  тебѣ  сдѣ.іать  съ  нимъ,  чтобы  низ¬ 
вести  сѣдину  его  въ  крови  въ  преис¬ 
поднюю.  10  и  почилъ  Давидъ  съ  отца¬ 
ми  своими,  и  погребенъ  былъ  въ  го¬ 
родѣ  Давидовомъ,  и  Времени  царство¬ 
ванія  Давида  надъ  Израіиемъ  было  со¬ 
рокъ  дѣтъ:  въ  Хевронѣ  царствовалъ 
онъ  семь  лѣтъ,  и  тридцать  три  года 
царствовалъ  въ  Іерусалимѣ.  12  П  сѣлъ 
Соломонъ  на  престолѣ  Давида,  отца 
своего,  и  царствованіе  его  было  очень 
твердо.  13  И  пришелъ  Адонія,  сынъ 
Аггиѳы,  къВирсавіи,  матери  Соломона. 
Она  сказала:  съ  миромъ  ли  приходь 
твой?  И  сказалъ  онъ:  съ  вшромъ.  И  И 
сказа.іъ  опъ:  у  меня  есть  слово  къ  те¬ 
бѣ.  Она  сказа.іа:  говори.  і»  П  сказа.іъ 
онъ:  ты  знаешь,  что  царство  принад¬ 
лежало  мнѣ,  и  весь  Израиль  обращалъ 
на  меня  взоры  свои,  какъ  на  будущаго 
царя;  но  царство  отошло  отъ  меня,  и 
досталось  брату  моему;  ибо  отъ  Госпо¬ 
да  это  было  ему.  16  Теперь  я  прошу 
тебя  объ  одномъ,  не  откажи  мнѣ.  Она 
сказала  ему:  говори,  и  И  сказалъ  опъ: 
прошу  тебя,  поговори  царю  Соломону, 
ибо  онъ  не  откажетъ  тебѣ,  чтобъ  онъ 
далъ  мнѣ  Ависагу  Сунамитянку  въ  же¬ 
ну.  18  И  сказала  Вирсавія:  хорошо,  я 
поговорю  о  тебѣ  царю.  іб  И  вош.іа  Вир¬ 
савія  къ  царю  Соломону  говорить  ему 
объ  Адоніи.  Царь  всталъ  передъ  нею, 
и  поклонился  ей,  и  сѣлъ  на  престолѣ 
своемъ.  Постави.ш  престолъ  и  для  ма¬ 
тери  царя,  и  она  сѣла  по  правую  руку 
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его,  20  И  сказа.іа:  я  имѣю  къ  тебѣ  одну 
небольшую  просьбу,  не  откажи  мнѣ. 
И  сказалъ  ей  царь:  проси,  мать  моя; 
я  не  откажу  тебѣ.  2і  И  сказала  она: 
дай  Ависагу  Сунамитянку  Адоніи,  бра¬ 
ту  твоему,  въ  жену.  22  И  отвѣчалъ  царь 
Соломонъ,  о  сказалъ  матери  своей:  а 
зачѣмъ  ты  просишь  Ависагу  Сунами¬ 
тянку  для  Адоніи?  Проси  ему  также 
и  царства;  ибо  онъ  мой  старшій  братъ, 
и  ему  священникъ  Авіаеаръ,  и  Іоавъ, 
сынъ  Саруинъ,  другъ.  23  И  поклялся 
царь  Соломонъ  Господомъ,  говоря:  то 
и  т5  пусть  сдѣ.іаетъ  со  мною  Богъ  и 
еще  больше  сдѣ.іаетъ,  если  не  на  свою 
душу  сказалъ  Адонія  такое  слово. 
21  Нынѣ  же, — живъ  Господь,  укрѣпив¬ 
шій  меня  и  посадивпіій  меня  на  пре¬ 
столѣ  Давида,  отца  моего,  и  устроив¬ 
шій  мнѣ  домъ,  какъ  говорилъ  Онъ, — 
нынѣ  же  Адонія  до.іженъ  умереть. 
25  И  пос.та.іъ  царь  Соломонъ  Ванею, 
сына  Іодаева,  который  поразилъ  его, 
и  онъ  умеръ.  26  А. священнику  Авіаѳа- 
ру  царь  сказа.іъ:  ступай  въ  Анаѳоѳъ 
на  твое  поле;  ты  достоинъ  смерти,  но 
в,ъ  настоящее  время  я  не  умерщвлю  те¬ 
бя;  ибо  ты  носилъ  ковчегъ  В.іадыки Го¬ 
спода  предъ  Давидомъ,  отцомъ  моимъ, 
и  терпѣ.іъ  все,  чт5  терпѣлъ  отецъ  мои. 
27*  II  удалилъ  Соломонъ  Авіаѳара  отъ 
священства  Господня,  и  исполнилось 
слово  Господа,  которое  сказалъ  Онъ 
о  домѣ  Илія  въ  Силом  Ь.  28  Слухъ  объ 
этомъ  доше.іъ  до  Іоава, — такъ  какъ 
Іоавъ  склонялся  на  сторону  Адоніи,  а 
на  сторону  Соломона  не  склонялся, — 
и  убѣжалъ  Іоавъ  въ  скинію  Господню, 
и  ухватился  за  роги  жертвенника.  29  п 
донесли  царю  Со.іомону,  что  Іоавъ  убѣ¬ 
жалъ  въ  скинію  Господню  и  что  онъ  у 
жертвенника.  И  посла.іъ  Соломонъ  Ва¬ 
нею,  сына  Іодаева,  говоря;  пойди,  умер¬ 
тви  его.  яо  ц  прише.гь  Ванея  въ  скинію 
Господню,  и  сказалъ  ему:  такъ  сказалъ 
царь:  выходи.'  И  сказа.іъ  тотъ:  нѣтъ, 
я  хочу  умереть  зд  Ьсь.  Ванея  переда.гь 
это  царю,  говоря:  такъ  сказалъ  Іоавъ, 
и  такъ  отвѣчалъ  мнѣ.  зі  Царь  сказа.іъ 
ему:  сдѣ.іай,  какъ  онъ  сказа.іъ,  и  умер¬ 
тви  его  и  похорони  его,  и  сними  невин¬ 
ную  кровь,  пролитую  Іоавомъ,  съ  ме¬ 
ня  и  съ  дома  отца  моего.  62  Да  обратитъ 
Господь  кровь  его  на  голову  егоза  то, 
что  онъ  убилъ  двухъ  мужей  невинныхъ 
и  лучшихъ  его:  поразилъ  мечемъ,  безъ 
вѣдома  отца  моего  Давпда,  Авенира, 
сына  Пирова,  военачальника  Израиль¬ 
скаго,  и  Лмессая,  сына  Іеѳерова,  вое- 
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начальника  Іудейскаю.зз  Да  обратится 
кровь  ихъ  на  голову  Іоава  и  на  голову 
потомства  его  на  вЬки,  а  Давиду,  н  по 
томству  его,  и  дому  его,  и  престолу  его 
да  будетъ  миръ  на  вѣки  отъ  Госпо.яа! 
34  И  пошелъ  Ванся,  сынъ  Іодаевъ,  и 
поразп.іъ  Іоава,  и  умертвилъ  его,  п  онъ 
былъ  похороненъ  въ  домѣ  своемъ  въ 
пустынѣ.  35  и  постави.гь  царь  Соло¬ 
монъ  Ванею,  сына  Іодасва,  вмѣсто  его 
надъ  войскомъ;  а  Садока  священника 
постави.гь  царь  вмѣсто  Авіаѳара.  80  ц 
пославъ,  царь  призвалъ  Семея,  и  ска¬ 
залъ  ему:  построй  себѣ  домъ  въ  Іеру¬ 
салимѣ,  и  лшви  здѣсь,  и  никуда  не  вы 
ходи  отсюда.  87  н  звай,  что  въ  тотъ 
день,  въ  который  ты  выйдешь  и  пе 
рейдешь  потокъ  Кедропъ,  непремѣнно 
умрешь;  кровь  твоя  будетъ  на  головѣ 
твоей.  38  у  сказалъ  Семей  царю:  хоро¬ 
шо;  какъ  приказалъ  господинъ  мой 
царь,  такъ  сдѣлаетъ  рабъ  твой.  И  жилъ 
Семен  въ  Іерусалимѣ  долгое  время,  з»  Но 
черезъ  три  года  случп-іось,  что  у  Семея 
двое  рабовъ  убѣжали  къ  Анху  су,  сы- 
йу  Маахи,  царю  Геѳскому.  Н  сказали 
Семею,  говоря:  вотъ,  рабы  твои  въ  Ге- 
ѳѣ.  40  И  всталъ  Семей,  и  осѣдлалъ  осла 
своего,  и  отправился  въ  Геѳъ  къ  Апху- 
су,  искать  рабовъ  своихъ.  И  возвра¬ 
тился  Семей,  и  привелъ  рабовъ  своихъ 
изъ  Геѳа.  4і  У  донесли  Соломону,  что 
Семей  ходіыъ  изъ  Іерусалима  въ  Геоъ 
и  возвратился.  42  И  пославъ,  призвалъ 
царь  Семея,  и  сказалъ  ему:  не  клялся 
ли  я  тебѣ  Господомъ  и  не  объявлялъ  ли 
тебѣ,  говоря:  <знай,  что  въ  тотъ  день, 
въ  который  ты  выйдешь  и  пойдешь 
куда-нибудь,  непремѣнно  умрешь >?  и 
ты  сказалъ  мнѣ:  <хорошо>.  48  Зачѣмъ 
же  ты  не  соблюлъ  приказанія,  которое 
я  далъ  тебѣ  предъ  Госпоіомъ  съ  кля¬ 
твою?  44  и  сказалъ  царь  Семею:  ты  зна¬ 
ешь  и  знаетъ  сердце  твое  все  зло,  ка¬ 
кое  ты  сдѣлалъ  отцу  моему  Давиду; 
да  обратитъ  же  Господь  злобу  твою  па 
го.іову  твою!  43  А  царь  Соломонъ  да 
будетъ  благословенъ,  и  престолъ  Да¬ 
вида  да  будетъ  непоколебимъ  предъ  Г(і- 
сподомъ  во  вѣки!  46  у  поводѣ гь  царь 
Ванеѣ,  сыну  Іодаеву,  н  онъ  пошелъ,  в 
поразилъ  Семея,  и  тотъ  умеръ. 

3  4  Соломонъ  породнился  съ  Фарао- 
•  номъ,  царемъ  Египетскимъ,  и  взялъ 
за  себя  дочь  Фараона,  и  ввелъ*  ее  въ 
городъ  Давидовъ,  доколѣ  не  постро¬ 
илъ  дома  своего  и  дома  Господня  и 
стѣны  вокругъ  Іерусалима.  ^  Наро.ть 
еще  приносилъ  жертвы  на  высотахъ; 


ибо  ее  былъ  построенъ  домъ  имени 
Господа  до  того  времени.  8  у  возлю¬ 
билъ  Соломонъ  Господа,  ходя  по  уставу 
Давида,  отца  своего;  но  н  оііъ  прино¬ 
силъ  жертвы  и  куренія  на  высотахъ. 
4  У  пошелъ  царь  въ  Гаваонъ,  чтобы 
принести  тамъ  жертву;  ибо  тамъ  былъ 
главный  жертвенникъ.  Тысячу  все 
сожженій  вознесъ  Соломонъ  на  томъ 
жертвенникѣ,  з  Въ  Гаваонѣ  явился  Го¬ 
сподь  Соломону  во  снѣ  ночью,  и  ска 
залъ  Богь:  проси,  чт5  дать  тобѣ.  в  у 
сказалъ  Соломонъ:  Ты  сдѣ.іалъ  рабу 
Твоему  Давилу,  отцу  моему,  великую 
милость;  и  за  то,  что  онъ  ходилъ  предъ 
Тобою  въ  истинѣ  и  прав.|ѣ,  и  съ  ис¬ 
креннимъ  сердцемъ  предъ  Тобою,  Ты 
сохранилъ  ему  эту  великую  милость, 
и  даровалъ  ему  сына,  который  сидѣлъ 
бы  на  престолѣ  его,  какъ  зто  и  есть 
нынѣ.  ?  И  нынѣ.  Господи,  Боже  мой. 
Ты  поставилъ  раба  Твоего  царемъ 
вмѣсто  Давида,  отца  моего;  но  я  от¬ 
рокъ  малый,  не  знаю  ни  моего  выхода, 
ни  входа.  8  у  рабъ  Твой— среди  народа 
Твоего,  который  избралъ  Ты,  народа 
столь  многочисленнаго,  что  по  мно 
жсству  его  нельзя  ии  исчислить  его,  ни 
обозрѣть.  8  Даруй  же  рабу  Твоему 
сердце  разумное,  чтобы  судить  на¬ 
родъ  Твой  и  различать,  чт5  добро  и 
чт5  зло;  ибо  кто  можетъ  управлять 
этимъ  мпогочнслениымъ  народомъ 
Твоимъ?  18  И  благоугодно  было  Госпо¬ 
ду,  что  Соломонъ  просилъ  этого.  И  И 
сказахъ  ему  Богъ:  за  то,  что  ты  про¬ 
силъ  этого,  и  не  просилъ  себѣ  долгой 
жизни,  не  просилъ  себѣ  богатства,  ве 
просилъ  себѣ  душъ  враговъ  твоихъ, 
но  просилъ  себѣ  разума,  чтобъ  умѣть 
судить,  13  Вотъ,  Я  сдѣлаю  по  слову 
твоему.  Вотъ,  Я  даю  тебѣ  сердце  му¬ 
дрое  и  разумное,  такъ  что  подобнаго 
тебѣ  не  было  прелсде  тебя,  и  послѣ 
тебя  не  возстанетъ  подобный  тебѣ. 
13  И  то,  чего  ты  не  просилъ,  Я  даю 
тебѣ,  и  богатство  и  славу,  такъ  что  не 
будетъ  подобнаго  тебѣ  между  царями 
во  всѣ  Дни  твои.  14  И  если  будешь  хо¬ 
дить  путемъ  Моимъ,  сохраняя  уставы 
Моп  в  ааповѣди  Мои,  какъ  ходилъ 
отецъ  твой  Давидъ,  Я  продв.іжу  и  дни 
твои.  13  И  пробудился  Соломонъ,  и  ВО'П>, 
эіпо  было  сиовыдѣпіе.  11  пошелъ  опъ 
въ  Іерусалимъ,  и  сталъ  предъ  ковче¬ 
гомъ  завѣта  Господня,  и  принесъ  все¬ 
сожженія,  и  совершилъ  жертвы  мир¬ 
ныя,  и  сдѣлалъ  большой  пиръ  для 
всѣхъ  слугь  своихъ.  ів  Тогда  прииіли 
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двѣ  женщиеы  блудницы  къ  царю,  и 
стали  предъ  нимъ,  И  сказала  одна 
женщина:  о,  господинъ  мой!  я  и  эта 
женщина  живемъ  въ  одномъ  домѣ;  и  я 
родила  при  ней  въ  этомъ  домѣ.  **  На 
третій  день  послѣ  того,  какъ  я  родила, 
родила  и  эта  женщина;  и  были  мы 
вмѣстѣ,  и  въ  домѣ  никого  посторон¬ 
няго  съ  нами  не  было;  только  мы  двѣ 
были  въ  домѣ.  1®  И  умеръ  сынъ  этой 
женщины  ночью;  ибо  она  заспала  его. 
20  И  встала  она  ночью,  и  взяла  сына 
моего  отъ  меня,  когда  я,  раба  твоя, 
спала,  и  положила  его  къ  своей  грудп, 
а  своего  мертваго  сына  положила  къ 
моей  груди.  21  Утромъ  я  встала,  чтобы 
покормить  сына  моего,  и  вотъ,  онъ 
былъ  мертвый;  а  когда  я  всмотрѣлась 
въ  него  утромъ,  то  это  былъ  не  мой 
сынъ,  котораго  я  родила.  22  и  сказа.іа 
другая  женщина:  нѣтъ,  мой  сынъ  жи¬ 
вой,  а  твой  сынъ  мертвый.  А  та  гово¬ 
рила  ей:  нѣтъ,  твой  сынъ  мертвый,  а 
мой  живой.  И  говорили  онѣ  такъ  предъ 
царемъ.  23  И  сказалъ  царь:  эта  гово¬ 
ритъ:  «аіой  сынъ  живой,  а  твой  сынъ 
мертвый >;  а  та  говоритъ:  <нѣтъ,  твой 
сынъ  мертвый^  а  мой  сынъ  жппой». 
24  О  сказалъ  царь:  подайте  мнѣ  мечъ. 
И  принесли  мечъ  къ  царю.  25  и  ска¬ 
залъ  царь:  разсѣките  зкивое  дитя  на¬ 
двое,  и  отдайте  половину  одной,  и  по¬ 
ловину  другой.  26  и  отвѣчала  та  жен¬ 
щина,  которой  сынъ  былъ  жпвоіі, 
царю,  ибо  взволновалась  вся  внутрен¬ 
ность  ея  огь  жалости  къ  сыну  своему: 
о,  господинъ  мой!  отдайте  ей  этого  ре¬ 
бенка  Живаго,  и  пе  умерщвляйте  его. 
А  другая  говорила:  пусть  же  пе  будетъ 
ни  мнѣ,  ни  тебѣ,  рубите.  27  и  отвѣ¬ 
чалъ  царь  и  сказалъ:  отдайте  этой 
живое  дитя,  и  не  умерщвляйте  его; 
она  его  мать.  28  и  услышалъ  весь  Из¬ 
раиль  о  судѣ,  какъ  разсудилъ  царь;  и 
стали  бояться  царя;  ибо  увидѣли,  что 
мудрость  Божія  въ  немъ,  чтобы  про¬ 
изводить  судъ. 

41  И  былъ  царь  Соломопъ  царемъ 
•  надъ  всѣмъ  Израилемъ.  2  и  вотъ 
начальники,  которые  бмлад  у  него: 
Азарія,  сынъ  Садока  священника; 
®  ЕлихореФъ  и  Ахія,  сыновья  Сивы, 
писцы;  ІосаФатъ,  сынъ  Ахилуда,  дѣе¬ 
писатель;  4  Ванея,  сынъ  Іодая,  вое¬ 
начальникъ;  Садокъ  и  Авіаѳаръ— свя¬ 
щенники.  ь  Азарія,  сынъ  Наѳана,  на¬ 
чальникъ  надъ  приставниками, .  и  За- 
вуѳъ,  сынъ  Наѳана  священника— другъ 
царя.  *  Ахисаръ  —  начальникъ  надъ 
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ДОМОМЪ  карскимъ,  в  Адовирамъ,  сынъ 
Авды,  —  надъ  податями.  ’  И  было  у 
Соломона  двѣнадцать  приставниковъ 
надъ  всѣмъ  Израилемъ,  и  они  доста¬ 
вляли  продовольствіе  царю  и  дому  его; 
каждый  долженъ  былъ  доставлять 
продовольствіе  на  одинъ  мѣсяцъ  въ 
году,  8  Вотъ  имена  ихъ:  Бен-Х.уръ — 
на  горѣ  Ефремовой;  8  Бен- Декеръ  — 
въ  Макацѣ  и  въ  Шаалбимѣ,  въ  Веѳ- 
сампсѣ,  в  въ  Елонѣ  и  въ  Беѳ-Ханапѣ;  ■‘2-43 
10  Бен-Хеседъ— въ  Арюбоѳѣ;  ему  же  (ю) 
принадлежалъ  Соко  и  вся  земля  Хе- 
Фсръ;  11  Бен-Авпнадавъ  — •  яа(Ь  всѣмъ 
НаФзѳ-Доромъ;  ТаФаѳь,  дочь  Соло¬ 
мона,  была  его  женою;  12  Ваала,  сынъ 
Ахилуда,  въ  Ѳаанахѣ  и  Мегиддо  и  во 
всемъ  Беѳ-Санѣ,  что  близъ  Цартана 
ниже  Іезрселя,  отъ  Беѳ-Сана  до  Абел- 
Мехола,  и  даже  за  Іокмеамъ;  і*  Бен- 
Геверъ  —  въ  Рамоѳѣ  Галаадскомъ;  у 
него  были  селенія  Іаира,  сына  Манас- 
сіина,  что  въ  Галаадѣ;  у  него  также 
область  Арговъ,  что  въ  Васанѣ,  шесть¬ 
десятъ  большихъ  городовъ  со  стѣнами 
и  мѣдными  затворами;  и  Ахинадавъ, 
сынъ  Гііддо,  въ  Маханапмѣ;  ю  Ахп- 
маасъ— въ  землѣ  ИсФоалимовой;  онъ 
взялъ  себѣ  въ  жену  Васемаѳу,  дочь 
Соломона;  ю  Ваана,  сынъ  Хушая,  въ 
землѣ  Лсировой  и  въ  Баалоѳѣ;  і?  Іоса¬ 
Фатъ,  сынъ  Паруаха,  въ  землѣ  Исса- 
харовой;  18  Шимей,  сынъ  Елы,  въ 
землѣ  Веніаминовоіі;  і*  Геверъ,  сынъ 
Урія,  въ  землѣ  Галаадской,  въ  землѣ 
Спгона,  царя  Аморрсйскаго,  и  Ога, 
царя  Васанскаго.  Онъ  былъ  пристав¬ 
никъ  въ  этой  землѣ.  20  іуда  и  Из¬ 
раиль,  многочисленные  какъ  песокъ  у 
моря,  ѣли,  пили  и  веселились.  2і  Соло¬ 
монъ  владѣлъ  всѣми  царствами  отъ 
рѣки  Евфрата  до  земли  Филистим- 
ской  и  до  предѣловъ  Египта.  Они  при¬ 
носили  дары,  и  служили  Соломону  во 
всѣ  дни  исизни  его.  22  Продовольствіе 
Соломона  па  каждый  день  составляли: 
тридцать  кбровъ  муки  пшеничной  и 
шестьдесятъ  кбровъ  прочей  муки, 

23  Десять  воловъ  откормленныхъ  п 
двадцать  воловъ  съ  пастбища,  и  сто 
овецъ,  кромѣ  оленеіі,  и  серпъ,  и  сай¬ 
гаковъ,  и  откормленныхъ  птицъ;  24  Ибо 
онъ  владычествовалъ  пад  ь  всею  землею 
по  эту  сторону  рѣки,  отъ  Типсаха  до 
Газы,  надъ  всѣми  царями  по  эту  сто¬ 
рону  рѣки,  и  былъ  у  пего  миръ  со 
всѣми  окрестными  странами.  25  и  жи¬ 
ли  Іуда  и  Израиль  спокойно,  каждыіі 
подъ  виноградникомъ  своимъ  и  подъ 
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[смоковвпцсю  своею,  отъ  Дана  до  Внр- 
|савіи,  во  всѣ  днп  Соломона.  26  п 
|было  у  Соломона  сорокъ  тысячъ 
істойлъ  для  коней  колесничныхъ  п 
[двѣнадцать  тысячъ  для  конницы. 

II  тѣ  приставники  доставляли  ца¬ 
рю  Соломону  все,  принадлежащее  къ 
столу  царя,  каждый  въ  свой  .мѣ¬ 
сяцъ,  и  не  допускали  недостатка  ни 
івъ  чемъ.  28  И  ячмень  и  солому  для  ко- 
|неи  и  для  муловъ  доставляли  каждый 
ІВЪ  свою  очередь  на  мѣсто,  гдѣ  нахо- 
'дился  царь.  29  п  далъ  Богъ  Соломону 
[мудрость,  п  весьма  великій  разумъ,  и 
обширный  умъ,  какъ  песокъ  на  берегу 
'.моря.  30  II  была  мудрость  Соломона 
выше  мудрости  всѣхъ  сыновъ  востока 
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іп  всей  мудрости  Египтянъ.  Зі  Овъ 
[былъ  мудрѣе  всѣхъ  людей,  мудрѣе  и 
Еѳана  Ёзрахитлнина,  и  Емана,  и  Хал- 
кола,  и  Дарды,  сыновей  .Махола,  и 
шмя  его  было  въ  славѣ  у  всѣхъ  окрест- 
|Ныхъ  народовъ.  33  П  изрекъ  онъ  три 
тысячи  притчей,  и  пѣсней  его  было 
тьГсяча  и  пять;  33  И  говорилъ  онъ  о 
деревахъ,  отъ  кедра,  что  въ  Ливанѣ, 
до  иссопа,  вырастающаго  изъ  стѣны; 
говорилъ  и  о  животныхъ,  и  о  птицахъ, 
и  о  пресмыкающихся,  и  о  рыбахъ. 
34  II  приходили  отъ  всѣхъ  народовъ 
[послушать  мудрости  Соломона,  отъ 
|всѣхъ  царей  земныхъ,  которые  слы- 
|шалп  о  .мудрости  его. 

51 II  п()слалъ  Хирамъ,  царь  Тирскій, 
,  слугъ  своихъ  къ  Соломону,  когда 
іуслышалъ,  что  его  помазали  въ  царя 
Іна  мѣсто  отца  его;  ибо  Хирамъ  бы.іъ 
[другомъ  Давида  во  всю  жизнь.  2  II  по- 
!слалъ  также  и  Соломонъ  къ  Хираму 
'сказать:  3  Ты  знаешь,  что  Давидъ, 
'отецъ  мой,  не  могъ  построить  домъ 
іимени  Господа,  Бога  своего,  по  причи- 
інѣ  войнъ  съ  окрестными  народами,  до- 
ік  олѣ  Г осподь  не  пок  орилъ  ихъ  подъ  сто- 
;пы  ногъ  его.  4  Ньінѣже  Господь,  Богъ 
■мой,  даровалъ  мнѣ  покой  отвеюду:  нѣтъ 
іпротивника  и  нѣтъ  болѣе  препонъ,  з  П 
[вотъ,  я  намѣренъ  построить  домъ  име- 
|ни  Господа,  Бога  моего,  какъ  сказалъ 
(Господь  отцу  моему  Давиду,  говоря: 
І«сыиъ  твой,  котораго  Я  посажу  вмѣ¬ 
сто  тебя  на  престолѣ  твоемъ,  онъ  по¬ 
дстроить  домъ  имени  Моему >,  б  Итакъ 
прикажи  нарубить  для  меня  кедровъ 
.съ  Ливана;  и  вотъ,  рабы  мои  будутъ 
'в.мѣстѣ  съ  твоими  рабами,  и  я  буду 
[давать  тебѣ  плату  за  рабовъ  твоихъ, 
[какую  ты  назначишь;  ибо  ты  знаешь, 
что  у  пасъ  нѣтъ  людей,  которые  умѣ¬ 


ли  бы  рубить  дерева  такъ,  какъ  Сидо- 
няне.  '  Когда  услышалъ  Хирамъ  сло¬ 
ва  Соломона,  очень  обрадовался,  и  ска 
'залъ:  благословенъ  нынѣ  Господь,  ко 
[торый  далъ  Давиду  сына  мудраго  для 
! управленія  этимъ  многочисленнымъ 
[народомъ!  8  II  послалъ  Хирамъ  къ 
[Соломону  сказать:  я  выслушалъ  то, 
за  чѣмъ  ты  посылалъ  ко  мнѣ,  и  ис¬ 
полню  все  желаніе  твое  о  деревахъ 
[кедровыхъ  и  деревахъ  кипарисовыхъ. 
3  Рабы  МОП  свезутъ  ихъ  съ  Ливана  къ 
морю,  и  я  плотами  доставлю  ихъ  мо¬ 
ремъ  къ  мѣсту,  которое  ты  назначишь 
мнѣ,  и  тамъ  сложу  ихъ,  и  ты  возьмешь. 
Но  и  ты  исполни  мое  желаніе,  чтобы 
доставлять  хлѣбъ  для  моего  дома.  іб  Ц 
дава.іъ  Хирамъ  Соломону  дерева  кедро¬ 
выя  и  дерева  кипарисовыя,  вполнѣ 
по  его  желанію,  и  А  Соломонъ  давалъ 
Хираму  двадцать  тысячъ  кбровъ  пше¬ 
ницы,  для  продовольствія  дома  его,  и 
двадцать  кбровъ  оливковаго  выбитаго 
масла.  Столько  давалъ  Соломонъ  Хи¬ 
раму  каждый  годъ.  12  Господь  далъ 
мудрость  Соломону,  какъ  обѣщалъ 
ему.  II  былъ  миръ  между  Хирамомъ  и 
Соломономъ,  и  они  заключили  между 
собою  союзъ.  13  II  обложилъ  царь  Со¬ 
ломонъ  повинностію  весь  Израиль;  по¬ 
винность  же  состояла  въ  тридцати  ты¬ 
сячахъ  человѣкъ.  11  II  посылалъ  ихъ 
на  Ливанъ,  по  десяти  тысячъ  на  мѣ¬ 
сяцъ,  поперемѣнно;  мѣсяцъ  они  были 
на  Ливанѣ,  а  два  мѣсяца  въ  домѣ  сво¬ 
емъ.  Адонирамъ  же  начальствовалъ 
надъ  ними.  13  Еще  у  Соломона  было 
семьдесятъ  тысячъ  носящихъ  тяжести 
и  восемьдесятъ  тысячъ  камепосѣковъ 
въ  горахъ,  16  )\ромѣ  трехъ  тысячъ 
трехсотъ  начальниковъ,  поставлен¬ 
ныхъ  Соломоно.мъ  надъ  работою  для 
надзора  за  иаро.іомъ,  которыіі  пропз- 
водолъ  работу.  іі  II  повелѣлъ  царь 
привозить  камни  большіе,  камни  доро¬ 
гіе,  для  основанія  дома,  камни  обдѣ¬ 
ланные.  18  Обтесывали  же  ихъ  работ¬ 
ники  Соломоновы  и  работники  Хира- 
мовы  и  Гпвлптяне,  и  приготовляли  де¬ 
рева  и  камни  для  строенія  дома. 

61  Бъ  четыреста  восьмидесятомъ 
I  году  по  псшествіи  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ  изъ  земли  Египетской,  въ 
четвертый  годъ  царствованія  Соломо¬ 
нова  надъ  Израилемъ,  въ  мѣсяцъ 
Зифъ,  который  есть  вторый  мѣсяцъ, 
началъ  онъ  строить  храмъ  Господу. 
2  Храмъ,  который  построилъ  царь  Со¬ 
ломонъ  Господу,  длиною  былъ  въ 
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шестьдесятъ  .юктсп,  шириною  въ  два¬ 
дцать  и  вышиною  въ  тридцать  .іоктей, 
3  11  притворъ  предъ  храмомъ  въ  два¬ 
дцать  .іоктеіі  Д.ШНЫ,  соотвѣтственно 
ши;  нѣ  хразіа,  и  въ  десять  аоктей  ши¬ 
рины  предъ  храмомъ.  4  П  сдѣ.іалъ  онъ 
въ  домѣ  бкна  рѣшетчатыя,  глухія  съ 
откосами.  3  11  сдѣлалъ  пристройку  во¬ 
кругъ  стѣнъ  храма,  вокругъ  храма  и  да- 
вира  *;  и  сдѣла.іъ  боковыя  комнаты 
кругомъ.  6  Нижній  ярусъ  пристроіікн 
шириною  былъ  въ  пять  локтей,  среднііі 
шириною  въ  шесть  локтей,  а  третііі 
шириною  въ  семь  локтей;  ибо  вокругъ 
храма  извнѣ  сдѣланы  бы.ш  уступы, 
дабы  пристройка  нс  прикасалась  къ 
стѣнамъ  храма.  <  Когда  строился 
храмъ,  на  строеніе  употребляемы  бы¬ 
ли  обтесанные  камни;  ни  молота,  ни 
тесла,  ни  всякаго  другаго  зкелѣзнаго 
орудія  не  было  С.1ЫШНО  въ  храмѣ  при 
строеніи  его.  8  Нходъ  въ  среднііі  ярусъ 
былъ  съ  правой  стороны  храма.  По 
круглымъ  .лѣстницамъ  всходили  въ 
средній  ярусъ^  а  отъ  средняго  въ  тре¬ 
тій.  9  II  построилъ  онъ  храмъ,  и  кон¬ 
чилъ  его,  и  обшилъ  храмз>  кедровыми 
досками.  10  II  пристроилъ  ко  всему 
храму  боковыя  комнаты  вышиною  въ 
пять  локтей,  онѣ  прикрѣплены  были 
къ  храму  посредствомъ  кедровыхъ  бре¬ 
венъ.  ч  11  бы.іо  слово  Господа  къ  Со¬ 
ломону,  и  сказано  ему;  і-  Нотъ,  ты 
строишь  храмъ;  если  ты  будешь  хо- 
'дить  по  уставамъ  Моимъ,  и  поступать 
|По  опредѣ.іеніямъ  Моимъ,  и  соблюдать 
іВсѣ  заповѣди  Мои,  поступая  по  нимъ, 
Іто  Я  исполню  на  тебѣ  слово  Мое,  ко¬ 
торое  Я  сказал  ь  Давиду  ,  отцу  твоему, 
13  11  буду  жить  среди  сыновъ  Израи¬ 
левыхъ,  и  не  оставлю  народа  Моего 
Израиля.  11  И  построилъ  Соломонъ 
храмъ,  и  кончилъ  его.  і'>  И  обложилъ 
стѣны  храма  внутри  кедровыми  доска¬ 
ми;  отъ  пола  храма  до  потолка  внутри 
обложилъ  деревомъ,  п  покрылъ  полъ 
храма  кипарисовыми  досками.  іб  И 
устроилъ  вз.  задпеіі  сторонѣ  храма,  въ 
двадцати  локтяхъ  отъ  крал,  стѣну,  и 
обложилъ  стѣны  и  потолокъ  кедровы¬ 
ми  досками,  и  устроилъ  давиръ  для 
Святаго-святыхъ.  ч  Сорока  локтеіі 
былъ  храмъ,  то-есть  передняя  часть 
храма.  18  На  кедрахъ  внутри  храма 
бы.ш  вы[»ѣзаны  подобія  огурцовъ  и 
распускающихся  цвѣтовъ;  все  бьіло 
покрыто  кедромъ, камня  невидно  было. 


*  Огдѣленіе  для  Святаго-святыхъ. 


19  Давиръ  же  внутри  храма  онъ  приго¬ 
товилъ  для  того,  чтобы  поставить  тамъ 
ковчегъ  зав-Ьта  Господня.  И  давиръ 
былъ  длиною  въ  двадцать  локтеіі,  ши-' 
риною  въ  двадцать  локтеіі  п  выши-' 
пою  въ  двадцать  локтей;  онъ  об.ш-[ 
жн.іъ  его  чистымъ  зо.іотомъ;  обложилъ, 
также  и  кедровый  жертвенникъ,  ^і  1Ь 
обложи.іъ  Соломонъ  храмъ  внутри  чи-' 
і  стымъ  золотомъ,  и  протянулъ  золо-[ 
тыя  цѣпи  предъ  давиромъ,  и  обложилъ 
его  золотомъ.  --  Весь  храмъ  онъ  обло¬ 
жилъ  золотомъ,  весь  храмъ  до  конца, 
и  весь  жертвенникъ,  который  предъ 
давиромъ,  обложилъ  золотомъ.  -З  И| 
сдѣлалъ  въ  давирѣ  двухъ  херувимовъ 
изъ  масличнаго  дерева,  вышиною  въ| 
.десять  локтей.  2і  Одно  крыло  херуви-! 
ма  было  въ  пять  локтей  и  другое  кры¬ 
ло  херувима  въ  пять  локтей;  десять 
локтеіі  было  отъ  одного  конца  крыль¬ 
евъ  его  до  другаго  конца  крыльевъ 
его.  2.»  Въ  десять  локтей  былъ  и  другой' 
херуви.мъ;  одинаковой  мѣры  и  одина-І 
коваго  вида  были  оба  херу  вима.  26  Вы¬ 
сота  одного  херувима  была  десять  лок¬ 
теіі,  также  и  другаго  херувима.  27  п 
поставилъ  онъ  херувимовъ  среди  вну- 
тренцеіі  части  хра.зіа.  Крылья  же  хе¬ 
рувимовъ  были  распростерты,  п  каса¬ 
лось  крыло  одного  одной  стѣны,  а 
крыло  другаго  херувима  касалось  дру¬ 
гой  стѣны;  другія  же^прьмья  ихъ  сре-' 
ди  храма  сходились  крыло  съ  кры¬ 
ломъ.  28  II  обложилъ  онъ  херувимовъ 
золотомъ.  29  II  на  всѣхъ  стѣнахъ  хра¬ 
ма  крутомъ  сдѣлалъ  рѣзныя  пзображе-' 
НІЯ  херувимовъ  и  пальмовыхъ  деревъ, 
и  распускающихся  цвѣтовъ,  внутри  и' 
внѣ.  30  II  по.гь  въ  храмѣ  обложилъ  зо-[ 
лотомъ  во  внутренпеіі  и  переднеіі  ча-' 
сти.  31  Для  входа  въ  давиръ  сдѣлалъ' 
двери  изъ  масличнаго  де[)ева,  съ  пяти¬ 
угольными  косяками.  3-  На  двухъ  поло-' 
винахъ  двереіі  изъ  масличнаго  дерева 
онъ  сдѣлала,  рѣзныхъ  херувимовъ  и 
пальмы  и  распускающіеся  цвѣты,  и' 
обложилъ  золотомъ:  покрыл  ь  золотомъ' 
и  херувимовъ  п  пальмы.  33  н  у  входа! 
въ  храма,  сдѣлалъ  косяки  пза,  маслич-] 
наго  дерева  четырехугольные,  Зі  П  двѣ 
двери  изъ  кипарисоваго  дерева;  обѣ,' 
половпикп  одной  двери  были  подвиж¬ 
ныя,  и  обѣ  половинки  другой  двери 
бы.ш  подвижныя.  Зз  II  вырѣзалъ  па 
нихъ  хе[)у  БИМОВЪ  и  пальмы  и  распу¬ 
скающіеся  цвѣты,  п  обложилъ  золо¬ 
томъ  по  рѣзьбѣ.  II  построилъ  вну¬ 
тренній  дворъ  изъ  треха,  рядовъ  обте- 
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саннаго  камня  и  изъ  ряда  кедровыхъ 
брусьевъ,  з;  Въ  четвертый  годъ,  въ 
мѣсяцъ  ЗпФъ,  поіожи.іъ  онъ  основа¬ 
ніе  храму  Господа,®*  д  ца  одиннадца- 
|то.мъ  году,  въ  мѣсяцѣ  Будѣ,— это  мѣ- 
з' ііар  восьмыіі,  —  онъ  ОКОНЧИЛЪ  храмъ 

9,  10  .СО  всѣми  принадлежностями  его  и  по 
всѣмъ  предначертаніямъ  его;  строилъ 
его  семь  лѣтъ. 

3  иі  1*7  *  домъ  Соломонъ  строп.іъ 

1  т  і  ■  тринадцать  лѣтъ,  й  окончилъ  весь 
[домъ  своп.  2  и  построилъ  онъ  домъ 
3  шѴ  лорева  Ливанскаго,  д.шною  во  сто 
локтей,  шириною  въ  пятьдесятъ  лок¬ 
тей,  а  вышиною  въ  тридцать  .іоктей, 
на  четырехъ  рядахъ  кедровыхъ  стол¬ 
бовъ;  и  кедровыя  бревна  положены 
были  на  столбахъ,  з  ц  настланъ  былъ 
помостъ  изъ  кедра  надъ  бревнами  на 
сорока  пяти  Столбахъ,  по  пятнадцати 
въ  рядъ.  4  Оконныхъ  косяковъ  било 
три  ряда:  и  три  ряда  оконъ,  окно  про- 
Ітивъ  окна;  6  І1  всѣ  двери  іі  дверные 
косяки  были  четырехугольные,  и  окно 
противъ  окна,  въ  три  ряда,  в  Ц  при¬ 
творъ  изъ  столбовъ  сдѣлалъ  онъ  дли¬ 
ною  въ  пятьдесятъ  локтей,  шириною 
въ  тридцать  локтей,  и  предъ  ними 
крыльцо,  и  столбы,  и  порогъ  предъ 
ними,  ^  Еще  притворъ  съ  престоломъ, 
съ  котораго  онъ  судіыъ,  притворъ  для 
Ісудн.шща  сдѣ.іалъ  онъ,  и  покрылъ 
всѣ  полы  кедромъ.  8  Въ  домѣ,  гдѣ  онъ 
жи.гь,  другоіі  дворъ  позади  притвора 
ібылъ  такого  же  устроііства.  П  въ  до¬ 
мѣ  дочери  Фараоновой,  которую  взялъ 
;за  себя  Соломонъ,  онъ  сдѣлалъ  такой 
же  притворъ.  5)  Все  это  сдѣ.іано  было 
іТ  іИзъ  дорогихъ  камней,  обтесанныхъ  по 
размѣру,  обрѣзанныхъ  пилою,  съ  вну¬ 
тренней  и  наружной  стороны,  отъ 
основанія  до  выступовъ,  и  съ  наруж- 
иоіі  стороны  до  больпіаго  двора.  4*^  11 
въ  основаніе  положены  были  камни 
дорогіе,  камни  большіе,  камни  въ  де¬ 
сять  локтей  и  камни  въ  восемь  лок- 
теіі,  и  Ц  сверху  дорогіе  камни,  обте¬ 
санные  по  размѣру,  и  кедръ.  42  Боль¬ 
шой  дворъ  огороженъ  бы.іъ  кругомъ 
тремя  рядами  тесанныхъ  камнеіт  и  од¬ 
нимъ  рядомъ  кедровыхъ  бревенъ;  так¬ 
же  и  внутренній  дворъ  храма  Господа 
и  притворъ  храма,  із  Ц  пос.іалъ  царь 
И'и  Соломонъ,  и  взялъ  изъ  Тира  Хирама, 
І44  Сына  одной  вдовы,  изъ  ко.іѣна  Псф- 
2  Пар. ’ѳа.шмова.  Отецъ  его,  Тирянинъ,  былъ 
мѣдникъ;  онъ  в.іа.іѣяъ  способностію, 
искусствомъ  и  умѣньемъ  выдѣлывать 
всякія  вещи  изъ  мѣди.  И  пришелъ  онъ 


(12) 
3  Цар. 
6.  36 


(13) 

2  Пар. 


КЪ  царю  Соломону,  и  производилъ  у 
него  всякія  работы.  4^  И  сдѣлалъ  онъ 
два  мѣдныхъ  столба,  каждый  въ  во¬ 
семнадцать  локтей  вышиною,  и  сну- 
рокъ  въ  двѣнадцать  локтей  обнима.гь 
окружность  того  и  другаго  сто.іба 
4в  и  два  вѣнца,  вылитыхъ  изъ  мѣди, 
онъ  сдѣ.іа.іъ,  чтобы  положить  на  вер 
ху  столбовъ:  пять  локтей  вышины  вЪ 
одномъ  вѣнцѣ,  и  пять  локтсіі  вышины 
въ  другомъ  вѣнцѣ;  47  Сѣтки  плетеной 
работы  и  снуркп  въ  видѣ  цѣпочекъ 
для  вѣнцовъ,  которые  были  на  верху 
столбовъ:  семь  на  одномъ  вѣнцѣ  и 
семь  на  другомъ  вѣнцѣ.  Такъ  сдѣ 
лалъ  онъ  столбы  и  два  ряда  гранато¬ 
выхъ  яблокъ  вокругъ  сѣтки,  чтобы 
покрыть  вѣнцы,  кото{)ые  на  верху 
столбовъ;  то  же  сдѣлалъ  и  для  друіаго 
вѣнца.  4»  А  въ  притворѣ  вѣнцы  на 
верху  столбовъ  сдѣланы  на  подобіе  ли¬ 
ліи,  въ  четыре  локтя,  20  Ц  вѣнцы  на 
обоихъ  столбахъ  вверху,  прямо  надъ 
выпуклостію,  которая  подлѣ  сѣтки;  и 
на  другомъ  вѣнцѣ,  рядами  кругомъ, 
двѣсти  гранатовыхъ  яблокъ.  2і  ц  по- 
ставилъ  столбы  къ  притвору  храма; 
поставилъ  столбъ  на  правоіі  сторонѣ, 
и  далъ  ему  имя  Іахинъ,  и  постави.гь 
столбъ  на  лѣвоіі  сторонѣ,  и  далъ  ему 
имя  Боазъ.  22  л  надъ  столбами  поста¬ 
вилъ  вѣяны,  сдѣланные  на  подобіе  ли¬ 
ліи;  такъ  окончена  работа  надъ  стол¬ 
бами.  23  и  сдѣлалъ  литое  изъ  мѣди 
море, — отъ  края  его  до  края  его  де¬ 
сять  локтей,— совсѣмъ  круглое,  выши¬ 
ною  въ  пять  локтеіі,  и  снурокъ  въ 
тридцать  локтеіі  обнималъ  его  кру¬ 
гомъ.  24  Подобія  огурцовъ  подъ  кра¬ 
ями  его  окружали  его  по  десяти  на  ло¬ 
коть,  окружали  море  со  всѣхъ  сторонъ 
въ  два  ряда;  подобія  огурцовъ  были 
вылиты  съ  нимъ  од)шмъ  литьемъ. 
26  Оно  стояло  на  двѣнадцати  волахъ: 
три  глядѣли  къ  сѣверу,  три  глядѣли 
къ  западу,  ті>и  глядѣли  къ  югу  и  три 
глядѣли  къ  востоку:  море  лежало  на 
нихъ,  и  залы  ихъ  обращены  были 
внутрь  подъ  него.  20  Толщиною  оно 
было  въ  ладонь,  и  края  его,  сд  ііланные 
подобно  краямъ  чаши,  походили  на 
распустившуюся  лилію.  Оно  в.мѣщало 
двѣ  тысячи  батовъ.  27  И  сд'кіалъ  онъ 
десять  мѣдныхъ  подставъ;  длина  ка¬ 
ждой  подставы— четыре  локтя,  шири¬ 
на — четыре  локтя  и  три  локтя— вы¬ 
шина.  2«  11  вотъ  устройство  подставъ; 
у  нихъ  стѣнки,  стѣнки  между  на¬ 
угольными  пластинками.  2»  ||а  стѣн- 
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!кахъ,  которыя  между  иаугодьыиками, 
изображены  бьыи  дьвы,  волы  и  херу¬ 
вимы;  также  и  на  наугольникахъ,  а 
вьіше  и  ниже  львовъ  и  воловъ — развѣ¬ 
систые  вѣнки.  30  у  каждой  подставы 
по  четыре  мѣдныхъ  колеса  и  оси  мѣд¬ 
ныя.  На  четырехъ  углахъ  выступы 
на  подобіе  плечъ,  выступы  литые 
внизу,  подъ  чашею,  подлѣ  каждаго 
вѣнка.  31  Отверстіе  отъ  внутренняго 
вѣнка  до  верха  въ  одинъ  локоть;  от¬ 
верстіе  его  круглое,  подобно  подножію 
столбовъ,  въ  полтора  локтя,  и  при  от¬ 
верстіи  его  изваянія;  но  боковыя  стѣн¬ 
ки  четырехугольныя,  не  круглыя. 

32  Подъ  стѣнками  было  четыре  коле¬ 
са,  и  оси  колесъ  въ  подставахъ;  вы¬ 
шина  каждаго  колеса — полтора  локтя. 

33  Устройство  колесъ  такое  же,  какъ 
устройство  колесъ  въ  колесницѣ;  Х)си 
ихъ,  и  ободья  ихъ,  и  спицы  ихъ,  и  сту¬ 
пицы  ихъ,всебыло  литое.  34 Четыре  вы¬ 
ступа  на  четырехъ  углахъ  каждой  под¬ 
ставы;  изъ  подставы  оыходгіли  высту¬ 
пы  ея.  35  н  на  верху  подставы  круглое 
возвышеніе  на  поллоктя  вышины;  п 
на  верху  подставы  рукоятки  ея  и 
стѣнки  ея  изъ  одной  съ  нею  массы. 
33  И  изваялъ  онъ  на  дощечкахъ  ея  ру¬ 
коятки  и  на  стѣнкахъ  ея  херувимовъ, 
львовъ  о  пальмы,  сколько  гдѣ  позво¬ 
ляло  мѣсто,  и  вокругъ  развѣсистые 
вѣнки.  87  Такъ  сдѣлалъ  онъ  десять 
подставъ:  у  всѣхъ  ихъ  одно  литье, 
одна  мѣра,  одинъ  видъ.  38  и  сдѣлалъ 
десять  мѣдныхъ  умывальницъ;  каждая 
умывальница  вмѣщала  сорокъ  батовъ; 
каждая  умывальница  была  въ  четыре 
локтя;  каждая  умывальница  стояла  на 
одной  изъ  десяти  подставъ.  39  и  раз¬ 
ставилъ  подставы  —  пять  на  правой 
сторонѣ  храма  и  пять  на  лѣвой  сто¬ 
ронѣ  храма;  а  море  поставилъ  на  пра¬ 
вой  сторонѣ  храма,  на  восточно-южной 
сторонѣ.  40  и  сдѣлалъ  Хирамъ  умы¬ 
вальницы,  и  лопатки,  и  чаши.  П  кон¬ 
чилъ  Хирамъ  всю  работу,  которую 
производилъ  у  царя  Соломона  для  хра¬ 
ма  Господня:  41  Два  столба  и  двѣ 
опояски  вѣнцовъ,  которые  ва  верху 
столбовъ,  и  двѣ  сѣтки  для  покрытія 
двухъ  опоясокъ  вѣнцовъ,  которые  на 
верху  столбовъ;  42  И  четыреста  грана¬ 
товыхъ  яблокъ  на  двухъ  сѣткахъ;  два 
ряда  гранатовыхъ  яблокъ  для  каждой 
сѣтки,  для  покрытія  двухъ  опоясокъ 
вѣнцовъ,  которые  на  столбахъ;  43  и 
десять  подставъ  и  десять  умывальницъ 
на  подставахъ;  44  Одно  море  и  двѣ¬ 
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надцать  воловъ  подъ  моремъ; .  45  |і 
тазы,  и  лопатки,  и  чаши.  Всѣ  ве'щи, 
которыя  сдѣлалъ  Хирамъ  царю  Соло¬ 
мону  для  храма  Господа,  были  изъ  по¬ 
лированной  мѣди.  46  Царь  выливалъ 
ихъ  въ  глинистой  землѣ,  въ  окрест¬ 
ности  Іордапа,  между  Сокхоѳомъ  и 
Цартаномъ.  47  П  поставилъ  Соломонъ 
всѣ  сіи  вещи  на  мѣсто.  По  причинѣ 
чрезвычайнаго  ихъ  множества,  вѣсъ 
мѣди  не  опредѣленъ. '  48  Ц  сдѣлалъ 
Соломонъ  всѣ  вещи,  которыя  въ  храмѣ 
Господа:  золотой  жертвенникъ  и  золо¬ 
той  столъ,  на  которомъ  хлѣбы  пред¬ 
ложенія;  49  и  свѣтильники  —  пять  по 
правую  сторону  и  пять  по  лѣвую  сто¬ 
рону,  предъ  заднимъ  отдѣленіемъ  хра¬ 
ма,  изъ  чистаго  золота,  и  цвѣты,  и 
лампадки,  и  щипцы  изъ  золота;  30  11 
блюда,  и  ножи,  и  чаши,  и  лотки,  и 
кадильницы  изъ  чистаго  золота,  и 
петли  у  дверей  внутренняго  храма  во 
Святомъ-святыхъ  п  у  дверей  въ  храмѣ 
изъ  золота  же.  Такъ  совершена  вся 
работа,  которую  производилъ  царь 
Соломонъ  для  храма  Господа.  П  при¬ 
несъ  Соломонъ  посвященное  Давидомъ, 
отцемъ  его;  серебро  и  золото  и  вещи 
отдалъ  въ  сокровищницы  храма  Го¬ 
сподня. 

8  4  Тогда  созвалъ  Соломонъ  старѣй- 
•  шинъ  Израилевыхъ  и  всѣхъ  на¬ 
чальниковъ  колѣнъ,  главъ  поколѣніи 
сыновъ  Израилевыхъ,  къ  царю  Соло¬ 
мону  въ  Іерусалимъ,  чтобы  перенести 
ковчегъ  завѣта  Господня  изъ  города 
Давидова,  то-есть  Сіона.  2  И  собрались 
къ  царю  Соломону  на  праздникъ  всѣ 
Израильтяне,  въ  мѣсяцѣ  Аѳанимѣ,  ко¬ 
торый  есть  седьмый  мѣсяцъ.  3  И  прп- 
піли  всѣ  старѣйшины  Пзраилевьц  и 
подняли  священники  ковчегъ,  4  И  по¬ 
несли  ковчегъ  Господень  и  скинію  со¬ 
бранія  и  всѣ  священныя  вещи,  кото¬ 
рыя  были  въ  скиніи;  и  несли  ихъ  свя¬ 
щенники  и  левиты.  3  А  царь  Соломонъ 
и  съ  нимъ  все  общество  Израилево, 
собравшееся  къ  нему,  шли  предъ  ков¬ 
чегомъ,  принося  жертвы  изъ  мелкаго 
и  крупнаго  скота,  которыхъ  невозмож¬ 
но  исчислить  и  опредѣлить,  по  множе¬ 
ству  ихъ.  3  И  внесли  священники  ков¬ 
чегъ  завѣта  Господня  на  мѣсто  его,  въ 
давиръ  храма,  во  Святое-святыхъ,  подъ 
крылья  херувимовъ.  7  Цбо  херувимы 
простирали  •  крылья  надъ  мѣстомъ 
ковчега,  и  покрывали  херувимы  сверху 
ковчеіЪ)  и  шесты  еіо.  ^  И  выдвину¬ 
лись  шесты  такъ,  что  головки  шестовъ 
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ВИДНЫ  были  изъ  святилища  предъ  да- 
виромъ,  но  не  выказывались  наружу; 
они  тамъ  и  до  сего  дня.  *  Въ  ковчегѣ; 
ничего  не  было,  кромѣ  двухъ  камен¬ 
ныхъ  скрнжалеіі,  которыя  по.шжилъ 
туда  Монееіі  на  Хорнпі;,  когда  Господь 
заключилъ  заві.тъ  съ  сынами  Израиле- 
[вымп,  по  псіноствін  пхъ  изъ  земли 
Ггпнстскоіі.  Іч’огда  священннкн  вы- 
нілп  изъ  свлтнлнща,  облако  напо.інило 
ло:нъ  Господень.  **  II  не  могли  евлщен- 
ннкн  стоять  на  служеніи,  по  причинѣ 
оодлка;  ибо  слава  Господнл  наполнила 
храмъ  Господень.  12  Тогда  сказа.іъ 
Соломонъ:  Господь  сказалъ,  что  Онъ 
б.іаговолитъ  обитать  во  мг.іѣ;  із  Я  по¬ 
строилъ  храмъ  въ  жилище  Тебѣ,  мѣсто, 
чтобы  пребывать  '1'ебі;  во  вѣки,  и  II 
обратился  царь  лицемз>  своимъ,  и  бла¬ 
гословилъ  все  собраніе  Израильтянъ; 
все  собраніе  Израильтян!,  стояло,  і^  И 
сказалъ:  благословенъ  Господь.  Богъ 
Израилевъ,  которыіі  сказалъ  Своими 
устами  Давиду,  отпу  йіоему,  и  нынѣ 
псполни.іъ  рукою  Своею!  Онъ  гово¬ 
рилъ:  16  «Съ  того  дня,  какъ  Я  вывелъ 
народъ  Моіі  Израиля  изъ  Египта,  Я 
не  пзбра.іъ  гброда  пн  въ  одномъ  изъ 
іколѣнъ  Израилевыхъ,  чтобы  постро- 
Іенъ  былъ  домъ,  въ  которомъ  пребы- 
Івало  бы  имя  Мое;  и  пзб^)а^ъ  Давида, 
[чтобъ  быть  ему  надъ  пародомъ  Мо- 
|имъ  Израп.іемъ».  і'  У  Давида,  отца 
імоего,  было  на  сердцѣ  построить  храмъ 
Имени  Господа,  Бога  Израилева:  і®  Ио 
Господь  сказалъ  Давиду,  отцу  моему: 
«у  тебя  есть  на  сердцѣ  построить 
храмъ  имени  Моему;  хорошо,  что  это 
V  тебя  лен;итъ  на  сердцѣ;  19  Однако 


не  ты  построишь  храмъ,  а  сынъ  твои, 
исшедшій  изъ  чреслъ  твоихъ,  онъ  по¬ 
строитъ  хра.мъ  имени  Моему >.  20  и 
ПСПОЛНИ.ІЪ  Господь  слово  Свое,  которое 
изрекъ.  Я  вступилъ  на  міісто  отца  мо¬ 
его  Давида,  и  сѣлъ  на  престолѣ  Из¬ 
раилевомъ,  какъ  сказалъ  Господь,  и 
построилъ  х|)амъ  имени  Господа,  Бога 
Израилева:  2і  И  приготовилъ  тамъ  мѣ¬ 
сто  для  ковчега,  въ  которомъ  завѣтъ 
Господа,  заключенный  Имъ  съ  отцами 
нашими,  когда  Онъ  выве.іъ  пхъ  изъ 
земли  Египетской.  22  И  сталъ  Соло¬ 
монъ  предъ  жертвенникомъ  Господ¬ 
нимъ  впереди  всего  собранія  Израиль¬ 
тянъ,  и  воздвигъ  руки  свои  къ  небу, 
23  И  сказа.іъ:  Господи,  Боже  Израи¬ 
левъ!  нѣтъ  подобнаго  Тебѣ  Бога  на 
небесахъ  вверху  и  на  землѣ  внизу;  Ты 
хранишь  завѣтъ  и  милость  къ  рабамъ 


Твоимъ,  ходящимъ  про.гь  Тобою  всѣмъ] 
сердцемъ  своимъ.  2<  Ты  исполнилъ  рабу і 
Твоему  Давиду,  отцу  моему,  что  говО-! 
рилъ  ему;  чТо  изрекъ  Ты  устами  Тво¬ 
ими,  т6  въ  сей  день  совершилъ  рукою 
Твоею.  26  п  нынѣ.  Господа,  Боже  Из¬ 
раилевъ,  исполни  рабу  твоему  Давиду, 
отцу  моему,  то,  чт5  говорилъ  Ты  ему, 
сказавъ:  «не  прекратится  у  тебя  предъ 
лицомъ  Моимъ  сидящій  на  престо.іѣ 
Израилевомъ,  если  только  сыновья 
твои  будутъ  -держаться  пути  своего, 
хоія  предо  Мною  такъ,  какъ  ты  хо¬ 
дилъ  предо  Мпою».  26  п  нынѣ.  Боже 
Израилевъ,  да  будетъ  вѣрно  слово 
Твое,  которое  Ты  изрекъ  рабу  Твоему 
Давиду,  отцу  моему!  27  Поистинѣ, 
Богу  ли  жить  на  землѣ^  Небо  и  небо 
небесъ  не  вмѣщаютъ  Тебя,  тѣ.мъ  мешЬе 
сей  храмъ,  который  я  построилъ.  28  Но 
призри  на  молитву  раба  Твоего  и  на 
проіненіе  его.  Господи,  Боже  мой; 
услышь  воззваніе  и  молитву,  которою 
рабъ  Твоіі  умоляетъ  Тебя  нынѣ.  2»  Да 
будутъ  очи  Твои  отверсты  на  храмъ 
СС1І  день  и  ночь,  на  сіе  мѣсто,  о  кото¬ 
ромъ  Ты  сказалъ:  «Мое  имя  будетъ 
тамъ>;  услышь  молитву,  которою  бу¬ 
детъ  молиться  рабъ  Твой  на  мѣстѣ 
семъ.  30  Услышь  моленіе  раба  Твоего 
и  парода  Твоего  Израиля,  когда  они 
будутъ  молиться  на  мѣст1.  семъ; 
услышь  на  мѣстѣ  обитанія  Твоего,  на 
небесахъ,  ус.іышь  и  помилуй.  Зі  Когда 
кто  согрі.шнтъ  противъ  ближняго  сво¬ 
его,  п  потребуютъ  отъ  него  клятвы, 
чтобы  онъ  поклялся,  и  для  клятвы 
пріидутъ  предъ  жертвенникъ  Твой,  въ 
храмъ  сей:  32  Тогда  Ты  услышь  съ 
неба,  и  произведи  судъ  надъ  рабами 
Твоими,  обвини  виновнаго,  возложивъ 
поступокъ  его  на  голову  его,  и  оправ¬ 
дай  праваго,  воздавъ  ему  по  правдѣ 
его.  33  Когда  народъ  Твой  Израиль  бу¬ 
детъ  пораженъ  непріятелемъ  за  то,  что 
согрѣшилъ  предъ  Тобою,  и  когда  они 
обратятся  къ  Тебѣ,  и  исповѣдаютъ 
имя  Твое,  и  будутъ  просить  и  умолять 
Тебя  въ  семъ  храмѣ:  34  Тогда  Ты 
услышь  съ  неба,  и  прости  грѣхъ  на¬ 
рода  Твоего  Израиля,  и  возврати  ихъ 
въ  землю,  которую  Ты  далъ  отцамъ 
ихъ.  85  Когда  .заключится  небо  и  не 
будетъ  дождя  за  то,  что  они  согрѣ¬ 
шатъ  предъ  Тобою,  и  когда  помолятся 
на  мѣстѣ  семъ,  и  исповѣдаютъ  имя 
Твое,  и  обратятся  отъ  грѣха  своего, | 
ибо  Ты  смирилъ  ихъ:  36  Тог.іа  услышь' 
съ  неба,  и  прости  грѣхъ  рабовъ  Тво-] 
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ИХЪ  и  народа  Твоего  Израиля,  указавъ 
имъ  добрый  путь,  по  которому  идти, 
и  иош.ш  дождь  на  землю  Твою,  кото¬ 
рую  Ты  ДИЛЪ  народу  Твоему  въ  на- 
(^лѣдіс.  37  Будетъ  ли  на  землѣ  голодъ, 
будетъ  ли  моровая  язва,  будетъ  ли 
ііаллщііі  вѣтеръ,  рдсавчина,  саранча, 
червь,  непріятелѣ  ли  будетъ  тѣснить 
его  въ  зельгЬ  его,  будетъ  ли  какое  бѣд¬ 
ствіе,  какая  болѣзнь;  38  При  всякой 
модитвѣ,  при, всякомъ  прошеніи,  какое 
будетъ  отъ  какого-либо  человѣка  во 
всемъ  народѣ  Твоемъ  Израилѣ,  когда 
они  почувствуютъ  бѣдствіе  въ  сердцѣ 
своемъ,  и  прострутъ  руки  свои  къ 
храму  сему:  39  Ты  услышь  съ  неба,  съ 
мѣста  обитанія  Твоего,  и  помп.іуй;  со¬ 
дѣлай  и  воздай  ка5кдому  по  путямъ 
его,  какъ  Ты  усмотришь  сердце  его, 
ибо  'Гы  одинъ  знаешь  сердце  всѣхъ 
сыновъ  человѣческихъ;  40  Чтобы  они 
боялись  Тебя  во  всѣ  дни,  доколѣ  жи¬ 
вутъ  на  землѣ,  которую  'Гы  да.іъ  от¬ 
цамъ  нашимъ.  Если  и  иноплемен¬ 
никъ,  которыіі  не  отъ  Твоего  народа 
Израиля,  пріидетъ  изъ  земли  да.іекоіі 
ради  имени  'Гвоеіо,  —  Цбо  и  они 
услышатъ  о  'Гвоемъ  имени  великомъ  и 
о  Твоей  рукѣ  сильной  и  о  'Гвоеіі  мышцѣ 
иростеіітой,  —  и  црііідетъ  оііъ  .  и  по¬ 
молится  у  храма  сего:  <3  Услышь  съ 
неба,  съ  мѣста  обитанія  'Гвоего,  и 
сд'Ьдай  вбе,  о  чемъ  будетъ  взывать  къ 
Гебѣ  инои.іеменникъ,  чтобы  всѣ  на¬ 
роды  земли  знали  имя  Твое,  чтобы 
боялись  Тебя,  какъ  народъ  'І'вой  Из¬ 
раиль,  чтобы  знали,  что  именемъ  'Гво- 
имъ  называется  храмь  сой,  которыіі  я 
построилъ.  44  Богда  выйдетъ  народъ 
'Гвой  на  войну  противъ  врага  своего 
путемъ,  которымъ  Ч'ы  пошлешь  его, 
И  будетъ  молиться  Господу,  обратив¬ 
шись  къ  городу,  который  'Гы  избралъ, 
и  къ  храму,  который  я  цострои.гь 
имеіш  'Гвоему:  45  Тогда  услышь  съ 
неба  молитву  ихъ  и  проціеніе  ихъ,  и 
сдѣдаіі,  чт5  потребно  лла  нихъ.  4в  Бог- 
да  они  согрѣшатъ  предъ  Тобою,— 
ибо  нѣтъ  человѣка,  который  не  грѣ¬ 
шилъ  бы, —и  Ты  прогнѣваешься  на 
нихъ  и  предашь  их,ъ  врагамъ,  и  плѣ¬ 
нившіе  ихъ  отведутъ. ихъ  въ  неіірія- 
те.іьскую, землю,  Діиукую  гші  блиэкуіо; 
4^  ІгІ  когда  оци  въ.  землѣ,  .въ  которой 
будутъ  находиться  въ.  плѣну,,  воіідутъ 
въ  себя  и  обратятся,  и  будутъ  молиться 
Іебѣ.  въ  землѣ  плѣнившихъ  ихъ,  го¬ 
воря:  «мы  согрѣшили,  сдѣлали  безза¬ 
коніе,  мы  виновны >;  48  н  когда  обра¬ 


тятся  къ  Гебѣ  всѣмъ  сердцемъ  своимъ 
и  всею  душею  своею  въ  землѣ  враговъ, 
которые  п.іѣнили  ихъ,  и  будутъ  мо- 
.шться  Тебѣ,  обратившись  къ  землѣ 
своеіі,  которую  'Гы  далъ  отцамъ  ихъ, 
къ  городу,  который  'Гы  избралъ,  и  къ 
храму,  который  я  построилъ  имени 
Гвоему:  49  Тогда  услышь  съ  неба,  съ 
мѣста  обитанія  Твоего,  молитву  и  про¬ 
шеніе  ихъ,  и  сдѣ.іай,  что  потребно  для 
шіхъ;  50  И  прости  народу  Твоему,  въ 
чемъ  онъ  согрѣшилъ  предъ  'Гобою,  и 
всѣ  проступки  его,  которые  онъ  сдѣ- 
•іалъ  предъ  Тобою,  и  возбуди  состра¬ 
даніе  къ  нимъ  въ  п.іѣнивишхъ  ихъ, 
чтобы  они  были  милостивы  къ  нимъ. 
51  Ибо  они  'І'вой  народъ  и  'І'вой  удѣлъ, 
которыіі  Ты  выве.іъ  изъ  Египта,  изъ 
желѣзной  печи.  52  Да  будутъ  очи  Твои 
отверсты  на  молитву  раба  'Гвоего  и 
на  молитву  народа  Твоего  Израиля, 
чтобы  слышать  ихъ  всегда,  когда  они 
будутъ  призывать  Тебя.-  53  Ибо  'Гы  от- 
дѣ.нілъ  нхъ  Себѣ  въ  удѣ.іъ  нзъ  всѣхъ 
народовъ  земли,  какъ  Ты  изрекъ  чрезъ 
Моисея,  раба  'Гвоего,  когда  вывелъ 
отцові.  нашихъ  нзъ  Египта,  Бладыка 
Господи!  54  Богда  Соломонъ  произнесъ 
все  сіе  моленіе  іі  прошеніе  къ  Господу, 
тогда  всталъ  съ  колѣнъ  отъ  жертвен¬ 
ника  Господня,  руки  же  его  были 
распростерты  къ  небу.  55  И  стоя  б.іа- 
гослови.іъ  все  собраніе  Израильтянъ, 
громкп.мъ  голосомъ  говоря:  50  Б.іаго- 
словенъ  Господь,  который  да.іъ  покой 
народу  Своему  Израилю,  какъ  гово-| 
рп.гь!  не  осталось  неисполненнымъ  нііі 
одного  слова  изъ  всѣхъ 'благихъ  с.іовь 
Его,  кото|)ыя  Онъ  изрекъ  чрезъ  раба 
Своего  Монсея.  57  Да  будетъ  съ  нами 
Господь,  Богъ  нашъ,  какъ  былъ  Оіп.1 
съ  отцами  нашими,  да  не  оставитъ 
насъ,  да  не  покинетъ  насъ,  58  Накло¬ 
няя  къ  Себѣ  сердце  наше,  чтобы  мы 
ходили  но  всіімъ  путямъ  Его  и  соблю¬ 
дали  заповѣди  Его  н  уставы  Его  и  за¬ 
коны  Его,  которые  Онъ  заповѣдалъ 
отцалгь  нашн.мъ.  59  И  да  будутъ  слова 
сіи,  которыми  я  молился  п])ед  ь  Госпо¬ 
домъ,  близки  къ  Господу,  Богу  наше¬ 
му,  день  н  ночь,  дабы  Онъ  дѣлалъ, 
чт5  потребно  ^ля  раба  Своего,  н  что 
потребно  для  народа  Своего  Израиля, 
изо  дня  въ  день,  <>9  Чтобы  всѣ  народы 
познали,  что  Господь  есть  Богъ,  н 
нѣтъ  кромѣ  Его.  91  Да  будетъ  сердце 
ваше  вполнѣ  нремано  Господу,  Бог) 
нашему,  чтобы  ходить  по  уставамъ 
Его  н  соблюдать  заповѣди  Его,  какъ 
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ныпѣ.  в-  и  царь  и  всѣ  Израи.іьтяне 
съ  нимъ  принесли  жертву  Господу, 
^  II  принесъ  Соломонъ  въ  мирную 
жертву,  которую  принесъ  онъ  Госпо¬ 
ду,  двадцать  двѣ  тысяча  крупнаго 
скота  и  сто  двадцать  тысячъ  мелкаго 
скота.  Такъ  освятили  храмъ  Господу 
царь  и  всѣ  сыны  Израилевы.  <>4 
тотъ  же  день  освятилъ  царь  среднюю 
часть  двора,  которыіі  предъ  храмомъ 
Господнимъ,  совершивъ  тамъ  всесо¬ 
жженіе  и  хлѣбное  приношеніе  и  вознес- 
гии  тукъ  мирныхъ  жертвъ;  потозіу  что 


ни  Моему,  отвергну  отъ  лица  Моего, 
и  будетъ  Израиль  п{)итчею  и  посмѣ¬ 
шищемъ  у  всѣхъ  народовъ.  ®  И  о  хра¬ 
мѣ  сс.мъ  высокомъ  всякііі,  прохо.іящііі 
мимо  его,  ужаснется  и  свистнетъ,  и 
скажетъ;  <за  что  Господь  поступилъ 
такъ  съ  сею  землею  и  съ  симъ  хра- 
момъ?'>  9  И  скажутъ;  <за  то,  что  они 
остави.іп  Господа,  Боіа  своего,  кото¬ 
рый  вывелъ  отцовъ  ихъ  изъ  земли 
Египетской,  и  приняли  другихъ  бо¬ 
говъ,  и  поклонялись  имъ,  и  служили 
имъ, — за  это  наве.гь  на  нихъ  Господь 


мѣдный  жертвенникъ,  которыіі  предъ I все  сіе  бѣ.іствіе».  ю  Цо  окончаніи 
Господомъ,  бы.іъ  малъ  для  помѣщенія  .івадцати  лѣтъ,  въ  которые  Соломонъ^ 
всесожженія  и  хлѣбнаго  приношенія  !  построилъ  два  .іома, — ,іом  ь  Господень 
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И  тука  мирныхъ  жертвъ.®^  И  сдѣ.іа.іъ 
Соломонъ  въ  это  время  праздникъ,  и 
весь  Израиль  съ  нимъ,  —  бо.іыиое  со¬ 
браніе,  сошедшееся  отъ  входа  въ  Емаѳъ 
до  рѣки  Египетской,  предъ  Господомъ, 
Богомъ  нашимъ;  —  семь  дней  и 
семь  дней,  четырнадцать  днеіі,  ^  Бъ 
восьмыіі  день  Соломонъ  отпустилъ  на¬ 
родъ.  И  благословили  царя,  ц  пошли 
въ  шатры  свои,  радуясь  и  веселясь  въ 
сердцѣ  о  всемъ  добромъ,  чт5  сдѣлалъ 
Господь  рабу  Свое.му  Давиду  и  народу 
Своему  Израилю. 

1  Пос.ііі  того,  какъ  Соломонъ  кон- 


9. 


чиль  строеніе  храма  Господня  и 
дома  царскаго  и  все,  что  Соломонъ 
желалъ  сдѣлать,  2  Явился  Соломону 
Господь  во  второіі  разъ,  какъ  яви.іся 
ему  въ  Гаваонѣ,  з  и  сказалъ  ему  Го¬ 
сподь;  Я  услышалъ  молитву  твою  и 
прошеніе  твое,  о  чемъ  ты  просилъ  Ме- 


и  домъ  царскій,  —  и  Иа  что  Хирамъ, 
царь  Тирскій,  доставлялъ  Соломону  де¬ 
рева  кедровыя  и  дерева  кипарисовыя  и 
золото,  по  его  желанію,  —  царь  Соло¬ 
монъ  далъ  Хііраму  двадцать  юро.ювъ 
еще! въ  зем.іѣ  Га.іилейской.  И  вышелъ 
Хирамъ  изъ  Тира  посмотрѣть  юрода, 
которые  далъ  ему  Соломонъ;  и  они  не 
понравились  ему.  із  И  сказалъ  онъ;  что 
это  за  города,  кото|)ые  ты,  брать  мой, 
далъ  мнѣ?  И  назвалъ  ихъ  зем.іею  Ка- 
вулъ,  какъ  называются  они  до  сего 
дня.  и  послалъ  Хирамъ  царю  сто 
двадцать  та.іантовъ  золота,  і^  Ботъ 
распоряженіе  о  подати,  которую  нало¬ 
жилъ  царь  Соломонъ,  чтобы  построить 
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храмъ  Господень  и  домъ  своіі,  и  .Ми.і- 
ло,  и  стѣну  Іерусалимскую,  Гацоръ,  и 
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з^'цір|ня.  я  освятилъ  сеи  храмъ,  которыйі 
ты  построилъ,  чтобы  пребывать  име¬ 
ни  Моему  тамъ  вовѣкъ;  и  будутъ  очи 
Мои  и  сердце  Мое  тамъ  во  всѣ  дни. 

1  И  ес.іи  ты  будешь  ходить  предъ  ли¬ 
немъ  Моимъ,  какъ  ходилъ  отецъ  твой 
Давщіъ,  въ  чистотѣ  сердца  и  въ  пра¬ 
вотѣ,  нсполняя  все,  что  Я  заповѣдалъ 
тебѣ,  и  если  будешь  хранить  уставы 
(5)  ІМои  п  законы  Мои,  3  іо  Я  поставлю 
'царскій  цресто.іъ  твой  надъ  Израи.іс.мъ 
вовѣкъ,  какъ  Я  сказалъ  о^цу  твоему 


'3  Цор 
6.  12. 


Меіиддо,  ц  Газеръ.  іб  Фараонъ,  царь 
Египетскііі,  пришелъ  и  взялъ  Газеръ, 
и  сжегъ  его  огнемъ,  и  Ханаиеевъ,  жив¬ 
шихъ  въ  го[)Одѣ,  побилъ,  и  отдала,  его 
въ  приданое  дочери  своей,  ;кенѣ  Со¬ 
ломоновой.  1'  II  построилъ  Со.іомонъ 
Газеръ  и  нижнііі  Беѳоронъ,  і^  И  Баа- 
.іаоъ  и  Ѳадморъ  въ  пустынѣ,  И  всѣ 
горо.га  для  запасовъ,  которые  были  у 
Со.іомона,  и  города  для  ко.іесницъ,  и 
города  для  конницы,  и  все  то,  что  Со¬ 
ломонъ  хотѣлъ  построить  въ  Іеруса¬ 
лимѣ  и  па  Ливанѣ  и  во  вееіі  зе.млѣ  сво¬ 
его  владѣнія.  20  Бесь  народъ,  остав¬ 
шійся  оті>  Амо{іреевъ,  Хеттеевъ,  Фе-І 
Давиду,  говоря:  <  не  прекратится  у  те-  резеевъ,  Евеевъ  п  Іевусеевь,  которые! 
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|бя  СИДЯЩІЙ  на  Престолѣ  Израилевомъ>. 
|і>  Если  же  вы  и  сыновья  ваши  отсту¬ 
пите  отъ  .Меня,  и  не  будете  соблюдать 
заповѣдей  Моихі.  и  уставовъ  Моихъ, 
•которые  Я  даль  вамъ,  и  пойдете,  и 
'станете  аіужи'И.  инымъ  богамъ  іі  по- 
к.юшіться  имъ,  ^  Іо  Я  истреблю  Из- 
раилл  съ  .іица  зе.зии,  которую  Я  да.іъ 
|ему,ц  храмъ,  который  Л  освятил  ъ  име- 


были  не  изъ  сыновъ  Израилевыхъ, 

21  Дѣтей  ііхъ,  оставшихся  послѣ  пихі, 
ца  зе.зі.іѣ,  которыхъ  сыны  Израи.іевы 
не  могли  истребить,  Со.іозіоиъ  сдѣлалъ 
оброчными  работниками  до  сего  дня. 

22  Сыновъ  же  Іізраи.іевыхъ  Со.іомонъ 
не  ді.лаль  работииками;  но  они  были 
его  воинами,  его  с.іугами,  его  вельмо- 
іками,  его  военача.іьннками  и  вождями 


(21) 

ІІІС.  Н.| 
ІГ.  10 
2  П.ір. 
8.  8. 

(2І) 

Лее 

25. 

2  ІІьр 
8,  9. 


279 


9,  22. 


ТРЕТЬЯ  КНИГА 


ІО,  23. 


(23) 

3  Пяр. 
8,  ІО. 


(343 
і  Няр. 
8,  Н 


(2І) 
Нс*. 
>3,  14. 
3  Няр. 
3.  13- 
13. 


(361 
в  юр 
1.  6- 
2  Пар 
8.  1? 
•Л>,  36 


(39) 

3  Пар. 
22,  49. 
2  Пар. 
3.  6; 

8,  18. 

(О 

2  Пар 
9,  1. 
Мѳ. 
12.  42. 
Лк. 
11,  31 


(3) 

2  Пар. 
9,  2. 


(4) 

2  Пар. 
9,  3. 


(в) 

2  Пар. 
9,  5. 


(8) 

2  Пар. 
9,  7. 
Лк. 

2,  47 
Откр. 
15. 


его  ио.іесііиц  ь  іі  его  всадниковъ,  ’-'і  Котъ 
г.ілвиые  приставники  надъ  работами 
Соломоновыліи:  уираіиявиіихъ  наро¬ 
домъ,  кото|>ыіі  ііроизводи.іъ  работы, 
бы.ю  нятьсогь  ппть.госятъ.  Дочь 
'фараонова  персінла  изъ  города  Дави- 
'дова  въ  своіі  .юмъ,  которыіі  иостроіиъ 
для  нея  Соломонъ;  иотояіъ  іюстрои.іъ 
онъ  .Ми.1.10.  И  ііриноси.іъ  Соломонъ 
ітри  раза  вь  годъ  всесоікженія  и  мир¬ 
ныя  жертвы  на  жертвенникѣ,  кот(>- 
'рып  оцъ  носгрои.гь  Госио.іу,  и  куреніе 
на  немъ  совериіа.іъ  предъ  Господомъ. 
11  оконми.іъ  онь  охроепіе .\оу\л,  Царь 
Соломонъ  также  с.гѣла.гь  корабль  въ 
Еиіонъ-Гавер  1.,  что  при  Е.г.іѳ1;,  на  бе- 
'реіу  Яермнаго  моря,  ьъ  зем.гЬ  Іідумеіі- 
скоіі.  11  послалъ  Хира.мъ  на  кора- 
*блѣ  своихъ  подданныхъ  корабе.іьпиі- 
'ковъ,  знающихъ  море,  съ  подданными 
Соломоновы.ми;  ^  И  отправились  они 
'въ  Офиръ,  и  взяли  отту.га  золота  че¬ 
тыреста  двадцать  та.іантовъ,  и  лри- 
везлп  царю  Соломону. 

Царица  Савскйя,  услышавъ  о 
,  с.іавѣ  Соломона  во  имя  Господа, 
пришла  испытать  его  загадками.  -  11 
пришла  она  въ  Іерусали.мъ  съ  весьма 
большимъ  богатствомъ:  верблюдьі  на¬ 
вьючены  бм.ш  благовоніями  и  великимъ 
множествомъ  золота  и  драгоцѣнными 
камнями;  и  пришла  къ  Соломону,  и  бе- 
сѣдова.іа  съ  нимъ  обо  всемъ,  чт5  бы¬ 
ло  у  ней  на  сердцѣ,  з  ц  объяснилъ  ей 
Соломонъ  всѣ  слова  ея,  и  не  бы.ю  ни¬ 
чего  незнакомаго  царю,  чего  бы  онъ 
не  изъясни.іъ  ей.  ^  И  увидѣ.іа  царица 
Савская  всю  мудрость  Соломона  и  домъ, 
который  онъ  построи.іъ,  5  И  пищу  за 
столомъ  его,  п  жи.шще  рабовъ  его,  и 
стройность  слугъ  его,  и  одежду  ихъ, 
и  виночерпіевъ  его,  и  всесожженія  его, 
которыя  онъ  приноси.іъ  въ  храмѣ  Го¬ 
споднемъ.  II  не  могла  она  болѣе  удер¬ 
жаться,  в  II  сказала  царю:  вѣрно  то, 
что  я  слышала  въ  землѣ  своей  о  дѣлахъ 
твоихъ  и  о  мудрости  твоей;  ’  Но  я  не 
вѣри.іа  словамъ,  доко.іѣ  не  приш.іа,  и 
не  увидѣли  глаза  мои:  и  вотъ,  мнѣ  и  въ 
половину  не  сказано.  Мудрости  и  бо¬ 
гатства  у  тебя  больше,  нежели  какъ  я 
слышала.  8  Блаженны  люди  твои  и  б.іа- 
женны  сіи  слутп  твои,  которые  всегда 
предстоятъ  предъ  тобою  о  слышатъ 
мудрость  твою!  9  Да  будетъ  благосло¬ 
венъ  Господь,  Богъ  твой,  который 
благоволи.іъ  посадить  тебя  на  престолъ 
Израилевъ!  Господь,  по  вѣчноіі  любви 
Своей  къ  Израилю,  постави.іъ  тебя  ца¬ 
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ремъ,  творить  судъ  и  правду.  И  по-'  (іо) 
дари.іа  она  царю  сто  двадцать  та.ын-  '9  9^ 
товъ  золота  и  великое  множество  бла¬ 
говоній  и  драгоцѣнные  камни;  никогда 
еще  іі(т  приходило  такого  множества 
благовоніи,  какое  подаріиа  царица  Сав¬ 
ская  царю  Соломону.  И  корабль  Хи¬ 
рамовъ,  который  привози.іъ  золото  изъ 
Офира,  привезъ  изъ  Офира  великое 
множество  краснаго  дерева  и  драгоцѣн¬ 
ныхъ  камней.  И  сдѣла.іъ  царь  изъ 
сего  краснаго  дерева  перила  для  хра¬ 
ма  Господня  и  для  дома  царскаго,  и 
гусли  и  Псалтири  для  пѣвцовъ.  Ни¬ 
когда  не  приходило  столько  краснаго 
дерева,  и  не  видано  бы.іо  до  сего  дня. 

И  царь  Соломонъ  далъ  царицѣ  Сав- 
ской  все,  чего  она  же.іа.іа  и  чего  про- 
си.іа,  сверхъ  того,  что  подари.гь  ей 
царь  Соломонъ  своими  руками.  И  от-! 
правилась  она  обратно  въ  свою  землю, | 
она  и  всѣ  слуги  ея.  >4  Въ  золотѣ,  ко¬ 
торое  приходило  Соломону  въ  каждыіі 
годъ,  вѣсу  было  шестьсотъ  шесть¬ 
десятъ  шесть  талантовъ  золотыхъ, 

16  Сверхъ  того,  чт5  получаемо  было  отъ 
разносчиковъ  товара,  и  отъ  торговли 
купцовъ,  и  отъ  всѣхъ  царей  Аравііі- 
скихъ,  и  отъ  областныхъ  начальни¬ 
ковъ.  16  И  сдѣлалъ  царь  Соломонъ  двѣ¬ 
сти  большихъ  щитовъ  изъ  кованаго  зо¬ 
лота:  по  шестисотъ  сиклей  пошло  на 
каждый  щитъ;  і’  II  триста  меньшихъ 
щитовъ  изъ  кованаго  золота:  по  три 
мины  золота  пошло  на  каждый  щитъ;  и 
поставилъ  ихъ  царь  въ  домѣ  изъ  Ли¬ 
ванскаго  дерева.  18  И  сдѣлалъ  царь 
большой  престолъ  изъ  слоновой  кости, 
и  обложилъ  егр  чистымъ  золотомъ. 

19  Къ  престолу  было  шесть  ступеней; 
верхъ  сзади  у  престола  былъ  круг¬ 
лый,  и  были  съ  обѣихъ  сторонъ  у 
мѣста  сидѣнья  локотники,  и  два  льва 
стоя.ш  у  локотниковъ;  20  п  еще  двѣ¬ 
надцать  львовъ  стояли  тамъ  на  шести 
ступеняхъ  по  обѣ  стороны.  Подобна¬ 
го  сему  не  бывало  ни  вз>  одномъ  цар¬ 
ствѣ.  -1  II  всѣ  сосуды  для  питья  у  ца¬ 
ря  Соломона  били  золотые,  п  всѣ  со¬ 
суды  въ  домѣ  изъ  .Іиванскаго  .іерева 
были  изъ  чистаго  золота;  изъ  серебра 
ничего[не  было;  потому  что  серебро  во 
дни  Соломоновы  считалось  ни  за  что. 

22  Ибо  у  царя  бы.іъ  на  морѣ  Ѳарсис-І  (22) 
скій  корабль  съ  кораблемъХирамовымъ;!^9Д®!’ 
въ  три  іода  разъ  приходилъ  Ѳар-|-’ в»? 
счсскій  корабль,  привозившій  ізолотоі 
и  серебро,  и  слоновую  кость,  и  обезь-І 
ЯНЪ,  и  пав.шновъ.  Царь  СоломонъІ 
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парен  зем.ш  оо 
П  всѣ  цари 
2^Пйр  іла  землѣ  искали  видѣть  Соломона,  что- 
9,’ 22  оы  послушать  му.ірости  его,  которую 
|вложи.іъ  Богъ  въ  сердце  его.  25  [і  они 
|ИОДііосилп  ему,  каждыіі  отъ  себя,  въ 
ідаръ:  сосуды  серебряные  и  сосуды  зо- 
І.іотые,  и  одежды  ц  оружіе,  и  благово- 
інія,  конеіі  и  муловъ,  каждый  годъ.  26  и 
?  ппр колесницъ  и  всад- 
1.  ішіковъ;  у  него  было  тысяча  четыреста 
Іколесницъ  и  двѣнадцать  тысячъ  всад- 
[нпковъ;  ц  раз.мѣстилъ  онъ  пхъ  по  ко 
'.іеспичнымъ  городамъ  іі  при  царѣ  въ 
Іерусалимѣ.  27  Ц  сдѣлалъ  царь  серебро 
въ  Іеруса.шмѣ  равноцѣннымъ  съ  про¬ 
стыми  камнями,  а  кедры,  по  ихъ  мво- 
жеству,  сдѣла.іъ  равноцѣнными  съ  си¬ 
коморами,  растущими  на  низкихъ  мѣ 
стахъ.  28  Коней  же  царю  Соломону 
приводили  изъ  Египта  и  изъ  Кувы; 
царскіе  купцы  покупали  ихъ  изъ  Кувы 
за  деньги.  29  Колесница  изъ  Египта 
получаема  и  доставляема  была  за 
шестьсотъ  сиклей  серебра,  а  конь  за 
сто  пятьдесятъ.  Такимъ  же  образомъ 
они  руками  своими  доставляли  все  это 
царямъ  Хсттейскимъ  и  царямъ  Ара¬ 
мейскимъ. 

1  И  полюбилѣ  царь  Соломонъ  мно¬ 
гихъ  чужестранныхъ  женщинъ, 
кромѣ  дочери  Фараоновой,  Моавитя- 
нокъ,  Аммонитянокъ,  Идумеянокъ, 
Сндонянокъ,  Хеттеянокъ,  2  Изъ  тѣхъ 
народовъ,  о  которыхъ  Господь  ска- 
залъ  сынамъ  Израи.іевымъ:  «не  входи¬ 
те  къ  нимъ,  и  они  пусть  не  входятъ 
къ  вамъ,  чтобы  они  не  склони.ш  серд¬ 
ца  вашего  къ  своимъ  богамъ >.  Къ  нимъ 
прилѣпился  Соломонъ  любовію.  3  П 
было  у  него  семьсотъ  женъ  и  триста 
наложницъ;  и  развратили  жены  его 
сердце  его.  <  Во  время  старости  Соло¬ 
мона,  жены  его  склопи.ш  сердце  его 
къ  инымъ  богамъ,  и  сердце  его  не  бы¬ 
ло  вполнѣ  предано  Господу,  Богу  сво¬ 
ему,  какъ  сердце  Давида,  отца  его. 

5  Ц  сталъ  Соломонъ  служить  Астартѣ, 
божеству  Сидонскому,  и  Милхому,  мер¬ 
зости  Лммоеитской.  в  И  дѣла.4ъ  Соло¬ 
монъ  неугодное  предъ  очами  Господа, 
и  не  вполнѣ  послѣдовалъ  Господу, 
какъ  Давидъ,  отецъ  его.  ^  Тогда  по- 
строп.гь  Соломонъ  капище  Хамосу, 
/*ц1р.  мерзости  Моавитской,  на  горѣ,  кото- 
рая  предъ  Іерусалимомъ,  и  Молоху, 
мерзости  2\ммонитской.  8  Такъ  сдѣ¬ 
лалъ  онъ  для  всѣхъ  своихъ  «іужестран- 
ныхъ  женъ,  которыя  кадили  и  прино- 
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СИЛИ  жертвы  своимъ  богамъ.  ^  И  раз 
гнѣвался  Господь  на  Соломона  за  то,  ^ 
что  онъ  уклонилъ  сердце  свое  отъ  Го-, 
спода.  Бога  Израилева,  который  два| 
раза  являлся  ему  ю  И  заповѣдалъ  ему, 
чтобы  онъ  не  сдѣдова.лъ  инымъ  бо-|  е.  із!* 
гамъ;  по  онъ  пс  исполни.гъ  того,  чт5І 
заповѣдалъ  ему  Господь,  и  И  сказадъ|з 
Господь  Соломону;  за  то,  что  такъ  у  те-  іг,  іб 
бя  дѣлается,  и  ты  не  сохранп.іъ  завѣ-; 
та  Моего  и  уставовъ  Моихъ,  которые 
Я  заповѣдалъ  тебѣ,  Я  отторгну  отъ  те¬ 
бя  царство  и  от,4а.мъ  его  рабу  твоему. 

12  Но  во  дни  твои  Я  не  сдѣлаю  сего 
ради  Давида,  отца  твоего;  пзъ  руки  сы¬ 
на  твоего  исторгну  его.  ізц  не  все  цар¬ 
ство  исторгну;  одно  колѣно  дамъ  сы¬ 
ну  твоему  ради  Давида,  раба  Моего,  и 
ради  Іерусалима,  который  Я  избра.іъ. 

1*  И  воздвигъ  Господь  противника  на 
Соломона,  Адера  Идумеянина,  пзъ  цар¬ 
скаго  Идумейскаго  рода.  15  Когда  Да¬ 
видъ  былъ  въ  Идумеѣ,  и  военачаль 
никъ  Іоавъ  прише.іъ  для  погребенія 
убитыхъ,  и  избилъ  весь  мужескій  полъ 
въ  Идумеѣ; —  Ибо  шесть  мѣсяцевъ 
прожилъ  тамъ  Іоавъ  и  всѣ  Израильтя 
не,  доко.гѣ  не  истребили  всего  муже¬ 
скаго  пола  въ  Идумеѣ; —  і’  Тогда  сей 
Адеръ  убѣжалъ  въ  Египетъ  и  съ  нимъ 
нѣсколько  Идумеянъ,  служившихъ 
при  отцѣ  его;  Адеръ  билъ  тогда 
малымъ  ребенкомъ,  Отправившись 
изъ  Мадіама,  они  пришли  въ  Фаранъ, 
и  взяли  съ  собою  людей  изъ  Фа- 
рана,  и  пришли  въ  Египетъ  къ 
Фараону,  царю  Египетскому.  Онъ  далъ 
ему  домъ,  и  назначилъ  ему  содер7ка- 
ніе,  и  далъ  ему  землю.  Ю  Адеръ  сни¬ 
скалъ  у  Фараона  большую  милость, 
такъ  что  онъ  далъ  елгу  въ  жену  сестру 
своей  жены,  сестру  царицы  Тахпене- 
сы.  20  и  роди.іа  ему  сестра- Тахпене- 
сы  сына  Генувата.  Тахпенеса  воспи¬ 
тывала  его  въ  домѣ  Фараоновомъ;  и 
жилъ  Геиуватъ  въ  домѣ  Фараоновомъ 
вмѣстѣ  съ  сыновьями  Фараоновыми. 

21  Когда  Адеръ  услышалъ,  что  Давидъ 
почилъ  съ  отцами  своими  и  что  воена¬ 
чальникъ  Іоавъ  умеръ,  то  сказалъ  Фа¬ 
раону;  отпусти  меня;  я  пойду  въ  свою 
землю.  22  ц  сказалъ  ему  Фараонъ:  раз¬ 
вѣ  ты  нуждаешься  въ  чемъ  у  меня, 
что  хочешь  идти  въ  свою  землю?  Онъ 
отвѣчалъ:  нѣтъ,  но  отпусти  меня. 

23  И  воздвигъ  Богъ  противъ  Соломона 
еще  противника,  Разона,  сына  Еліа- 
ды,  который  убѣжа.іъ  отъ  государя] 
своего  Адраазара.  царя  Сувскаго,  24  II, і 
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собравъ  око.іо  себя  людеп,  сдѣ.іа.ісл 
начальникомъ  шайки,  послѣ  того,  какъ 
Давидъ  разби.ѵъ  Адрпшараі  и  пошли 
они  въ  Дамаскъ,  и  водворились  тамъ, 
и  в.іадычествова.ш  въ  Дамаскѣ.  И 
бы.іъ  онъ  противникомъ  Израиля  во 
всѣ  дни  Соломона.  Кромѣ  з.іа,  причи¬ 
неннаго  Адеромъ,  онъ  всегда  вредилъ 
Израилю,"  и  сдѣ.іался  царемъ  Сиріи. 
‘-6  И  Іеровоамъ,  сынъ  Пзватовъ,  Еф- 
ремлянинъ  изъ  Цареды, — имя  матери 
его  вдовы — Церуа, — рабъ  Соломоновъ, 
поднялъ  руку  на  царя.  27  ц  вотъ  об¬ 
стоятельство,  по  которому  онъ  под¬ 
нялъ  руку  на  царя:  Со.іомонъ  строилъ 
ІМилло,  починивалъ  поврежденія  въ 
городѣ  ./Іавида,  отца  своего.  28  Іеро¬ 
воамъ  б'ы.іъ  человѣкъ  мужественный. 
Соломонъ,  замѣтивъ,  что  этотъ  моло¬ 
дой  человѣкъ  умѣетъ  дѣлать  дѣло,  по¬ 
ставилъ  его  смотрителемъ  надъ  об- 
рочны.ми  изъ  дома  ІосиФОва.  29  Въ  то 
время  случилось  Іеровоаму  выйти  изъ 
Іерусалима;  и  встрѣтилъ  его  на  доро¬ 
гѣ  пророкъ  Лхія,  Сіиомлянинъ;  и  на 
немъ  бы.іа  новая  одежда.  На  полѣ  ихъ 
было  то.іько  двое.  И  взялъ  Ахія  но¬ 
вую  одежду',  которая  была  на  немъ,  и 
разодралъ  ее  на  двѣнадцать  частей, 
31  II  сказалъ  Іеровоаму;  возьми  себѣ 
десять  частей;  ибо  такъ  гово))Итъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  Израилевъ;  вотъ,  Я  истор¬ 
гаю  царство  изъ  руки  Со.іо.моновоіі,  и 
даю  тебѣ  десять  колѣнъ;  3-’  А  одно  ко¬ 
лѣно  останется  за  нимъ  ради  раба  Мо¬ 
его  Давида  и  ради  города  Іерусалима, 
кото[)ыи  Я  избра.іъ  изъ  всѣхъ  колѣнъ 
Израилевыхъ,  зз  Это  за  то,  что  они 
оставили  Меня,  и  стали  пок.юняться 
Астартѣ,  божеству  Сидонскому,  и  Ха- 
мосу,  богу  Моавитскому,  и  Ми.іхому, 
богу  Аммонитскому,  и  не  пошли  путя¬ 
ми  Моими,  чтобы  діі.іать  угодное 
предъ  очами  Мои^пі  и  соблюдать  уста¬ 
вы  Мои  и  заповѣди  Мои,  подобно  Да¬ 
виду,  отцу  его.  34  я  не  бе|іу  всего  цар¬ 
ства  изъ  руки  его;  но  Я  оставляю  его 
в.іадыкою  на  всѣ  дни  жизни  его  ради 
Давида,  раба  Моего,  котораго  Я  из- 
бра.іъ,  которыіі  соблюда.іъ  заповѣди 
Мои  и  уставы  Мои.  35  Цо  возьму  цар¬ 
ство  изъ  ру  ки  сына  его,  и  дамъ  тебѣ 
изъ  него  десять  колѣнъ.  36  д  сыну  его 
дамъ  одно  колѣно,  дабы  оставался  свѣ¬ 
тильникъ  Давида,  раба  Моего,  во  всѣ 
дни  предъ  лицемъ  Моимъ,  въ  городѣ 
Іеруса.німѣ,  которыіі  Я  избралъ  Себѣ 
для  пребыванія  тамъ  имени  Моего. 
87  'Гебя  Я  избираю,  и  ты  будешь  вла- 
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дычествовать  надъ  всѣмъ,  чего  поже¬ 
лаетъ  душа  твоя,  и  будешь  царемъ 
надъ  Израилемъ.  38  П  ес.ш  будешь  со¬ 
блюдать  все,  что  Я  заповѣдую  тебѣ,  и,  2,  зз!" 
бу  дешь  ходить  путями  Моими  и  дѣ-|2,  ““Р' 
лать  у  годное  предъ  оча.ми  Моими,  со-з 
блюдая  уставы  Мои  ц  заповѣди  Мои, 
какъ  д1).іалъ  рабъ  Мой  Давидъ,  то  Я 
буду  съ  тобою  и  устрою  тебѣ  домъ 
твердыіі,  какъ  Я  у  строилъ  Давиду,  и 
отда.мъ  тебѣ  Пзраи.ія.  39  И  угмирю  Я 
родъ  Давидовъ  за  сіе,  но  не  на  всѣ 
дни.  40  Соломонъ  же  хотѣлъ  умертвить 
Іеровоама;  и.о  Іеровоамъ  вста.іъ  и  у  бѣ¬ 
жалъ  въ  Египетъ  къ  Сусакиму,  царю 
Египетскому,  и  жи.іъ  въ  Египтѣ  до 
смерти  Со.іомоновоіі.  4і  Прочія  событія 
Соломоновы  н  все,  что  онъ  дѣлалъ,  и 
мудрость  его  описаны  въ  книгѣ  дѣлъ 
Солозіоновыхъ.  42  Бремени  царствова¬ 
нія  Соло.чонова  въ  Іерусалимѣ  надъ 
всѣмъ  Пзраи.іе.мъ  было  сорокъ  лѣтъ. 

43  II  почилъ  Со.іомонъ  съ  отцами  свои¬ 
ми,  и  погребенъ  бы.іъ  въ  городѣ  Да¬ 
вида,  отца  своего,  и  воцарился  вмѣсто 
него  сынъ  его  Ровоамъ. 

4  II  пошелъ  Ровоамъ  въ  Спхемъ; 
лЫш  чбо  зъ  Сихеіяъ  приш.ш  всѣ  ІІз- 
раи.іьтяне,  чтобы  воцарнть  его.  2  11 
ус.іыша.іъ  о  томъ  Іеровоамъ,  сынъ  На- 
ватовъ,  когда  находился  еще  въ  Егип¬ 
тѣ,  ку  да  убѣжалъ  отъ  царя  Соломона, 
и  возвратился  Іеровоамъ  изъ  Египта; 

3  И  посла.ш  за  нимъ  и  призва.іи  его. 

Тогда  Іеровоамъ  п  все  собраніе  Из¬ 
раильтянъ  пришли  н  говорили  Ровоаму, 
и  сказали;  4  Отецъ  твой  наложилъ  на 
насъ  тяжкое  иго,  ты  же  облегчи  намъ 
жестокую  работу  отца  твоего  и  тяжкое 
иго,  которое  онъ  на.іожи.іъ  на  пасъ,  и 
тогда  мы  будемъ  служить  тебѣ.  &  II 
сказалъ  онъ  имъ;  пойдите,  п  чрезъ  три 
дня  опять  пріидите  ко  мнѣ.  II  пошелъ 
народъ.  Царь  Ровоамъ  совѣтовался 
со  старцами,  которые  предстояли 
предъ  Соломономъ,  отцемъ  его,  при 
жизни  его,  и  говори.іъ;  какъ  посовѣ¬ 
туете  вы  мнѣ  отвѣчать  сему  народу? 

7  Они  говорили  ему,  и  сказали;  ес.ш 
ты  на  сей  день  будешь  слугою  народу 
сему,  и  услужишь  ему,  и  удовлетво¬ 
ришь  имъ,  и  будешь  говоіяіть  имъ  ла¬ 
сково,  то  они  будутъ  твоими  рабами 
на  всѣ  дни.  8  Но  онъ  пренебрегъ  со¬ 
вѣтъ  старцевъ,  что  они  совѣтовали 
ему;  и  совѣтовался  съ  молодыми  людь-і 
ми,  которые  выросли  в.мѣстѣ  съ  нимъ 
и  которые  предстояли  п|)едъ  нимъ.  9  И 
сказалъ  имъ;  что  вы  посовѣтуете  мнѣ 
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отвѣчать  народу  сему,  который  гово¬ 
рилъ  мнѣ  в  сказалъ:.  <  облегчи  иго,  ко¬ 
торое  наложилъ  на  насъ  отрцъ  твой»? 

И  говорили  ему  молодые  люди,  ко¬ 
торые  выросли  вмѣстѣ  съ  нимъ,  и 
сказали:  такъ  скажи  народу  сему,  ко¬ 
торый  говорилъ  тебѣм  сказалъ:  «отецъ 
твой  наложилъ  на  насъ  тшккое  рго, 
ты  же  облегчи  насъ»;  такъ  скажи  имъ: 
«мой  мизинецъ  толще  чреслъ  отца  мо¬ 
его.  11  Итакъ,  если  отецъ  мой  обреме¬ 
нялъ  васъ  тяжкимъ  игомъ,  то  я  увели¬ 
чу  иго  ваше;  отецъ  мой  наказывалъ 
васъ  бичами,  а  я  буду  наказывать  васъ 
скорпіонами».  12  Іеровоамъ  и  весь  на¬ 
родъ  пришли  къ  Ровоаму  на  третій 
день,  какъ  нриказа.іъ  царь,  сказавъ: 
пріидите  ко  мнѣ  на  третій  день.  із  11 
отвѣчалъ  царь  народу  сурово,  и  пре¬ 
небрегъ  совѣтъ  старцевъ,  что  они 
совѣтовали  ему.  и  И  говоріыъ  онъ  по 
совѣту  молодыхъ  людей,  и  сказалъ: 
отецъ  мои  наложіиъ  на  васъ  тяжкое 
иго,  а  я  увеличу  иго  ваше;  отецъ  мой 
наказывалъ  вЗсъ  бичами,  а  я  буду  на¬ 
казывать  васъ  скорпіонами.  і»  П  не 
послушалъ  царь  народа;  ибо  такъ  су¬ 
ждено  было  Господомъ,  чтобъ  испол¬ 
нилось  слово  Его,  которое  изрекъ  Го¬ 
сподь  чрезъ  Ахію  Силомлянпна  Іеро¬ 
воаму,  сыну  Наватову.  іб  И  увидѣли 
всѣ  Израильтяне,  что  царь  не  пос.іу- 
ша.іъ  ихъ.  И  отвѣчалъ  народъ  царю,  и 
сказалъ:  какая  намъ  часть  въ  Давидѣ? 
Нѣтъ  намъ  доли  въ  сынѣ  Іессеевомъ; 
по  шатрамъ  своимъ,  Израиль!  Теперь 
знай  свой  домъ,  Давидъ!  II  разошелся 
Израиль  по  шатрамъ  своимъ,  і?  Толь¬ 
ко  надъ  сынами  Израилевыми,  живши¬ 
ми  въ  городахъ  іудиныхъ,  царствовалъ 
Ровоамъ.  18  II  послалъ  царь  Ровоамъ 
Адонирама,  начальника  надъ  податью; 
но  всѣ  Израи.іьтяне  забросали  его  ка¬ 
меньями,  и  онъ  умеръ;  царь  же  Ро¬ 
воамъ  поспѣшно  взошелъ  на  колесни¬ 
цу,  чтобъ  убѣжать  въ  Іеруса.іимъ.  19  И 
отложился  Израиль  отъ  дома  Давидова 
до  сего  дня.  20  Когда  услышали  всѣ 
Израильтяне,  что  Іеровоамъ  возвра¬ 
тился,  то  пос.іа.ш  п  призвала  его  въ 
собраніе,  и  воцарили  его  надъ  всѣми 
Израильтянами.  За  домомъ  Давидо¬ 
вымъ  не  осталось  никого,  кромѣ  ко.іѣ- 
иа  Іудина  и  Беніаминова.  2і  Ровоамъ, 
прибывъ  въ  Іерусалимъ,  собралъ  изъ 
всего  дома  Іудина  и  изъ  колѣйа  Веніа¬ 
минова  сто  восемьдесятъ  тысячъ  от¬ 
борныхъ  воиновъ,  дабы  воевать  съ 
ломомъ  Израилевымъ  для  того,  чтобы 
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возвратить  царство  Ровоаму,  сыну  Со¬ 
ломонову.  22  л  было  слово  Божіе  къ 
Самею,  человѣку  Божію,  и  сказано: 
23  Скажи  Ровоаму,  сыну  Соломонову, 
царю  Іудейскому,  и  всему  дому  Іуди¬ 
ну  и  Веніаминову  и  прочему  народу: 
21  Такъ  говоритъ  Господь:  не  ходите  и 
не  начинайте  войны  съ  братьями  ва 
шими,  сынами  Израилевыми;  возвра¬ 
титесь  каждый  въ  домъ  свой;  ибо  отъ 
Меня  это  было.  И  послушались  они 
слова  Господня,  и  пошли  назадъ  по 
слову  Господню.  25  и  обстроилъ  Іеро¬ 
воамъ  Сихемъ  на  горѣ  Ефремовой,  и 
поселился  въ  немъ;  оттуда .  пошелъ  и 
построилъ  Пенуилъ.  20  ц  говорилъ  Іе¬ 
ровоамъ  въ  сердцѣ  своемъ;  царство 
можетъ  опять  перейти  къ  дому  Дави¬ 
дову;  27  Ес.ш  народъ  сей  будетъ  хо 
дпть  въ  Ісрз  салимъ. для  яюртвоприно- 
шенія  въ  домѣ  Господнемъ,  то  сердце 
народа  сего  обратится  къ  государю 
своему,  къ  Ровоаму,  царю  Іудейскому; 
и  убьютъ  они  меня,  и.  возвратятся  къ 
Ровоаму,  царю  Іудейскому*  28  и,  по¬ 
совѣтовавшись,  царь  сдѣла.іъ  двухъ 
золотыхъ  тельцовъ,  и  сказалъ  народу: 
не  нужно  вамъ  ходить  въ  Іерусалимъ; 
вотъ  боги  твои,  Израиль,  которые  вы¬ 
вели  тебя  изъ  земли  Египетской.  2у  И 
поставилъ  одного  въ  Беѳилѣ,  а  друга¬ 
го  въ  Данѣ.  И  повело  это  ко  грѣху; 
ибо  пародъ  сталъ  ходить  къ  одному 
изг  тш,  даже  Въ'Данъ.  зі  И  построилъ 
онъ  капище  на  высотѣ,' и  поставилъ 
изъ  народа  священниковъ,  которые 
"не  были  изъ  сыновъ  Левіиныхъ.  32  и 
установилъ  Іеровоамъ  праздникъ  въ 
восьмой  мѣсяцъ,  въ  пятнадцатый  день 
мѣсяца,  подобный  тому  празднику, 
какой  былъ  въ  Іудеѣ,  и  приносилъ 
жертвы  на  жертвенникѣ;  то  же  сдѣ¬ 
лалъ  онъ  вз.  Веѳилѣ,  чтобы  приносить 
жертву  тельцамъ,  которыхъ  сдѣлалъ. 
II  поставилъ  въ  Веѳи.іѣ  священниковъ 
высотъ,  которыя  устроилъ,  зз  И  при¬ 
несъ  жертвы  на  жертвенншіѣ,  который 
онъ  сдѣлалъ  въ  Веѳилѣ,  въ  пятнадца¬ 
тый  день  восьмаго  мѣсяца,  мѣсяца,  ко¬ 
торый  онъ  произвольно  назпачи.іъ;  в 
установилъ  праздникъ  для  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ,  и  иодоше.іъ  къ  жертвен¬ 
нику,  чтобы  совершить  куреніе. 

1  М  вотъ,  человѣкъ  Божій  при- 
1,0,  шелъ  изъ  іудеи  по  слову  Господ¬ 
ню  въ  Веѳиль,  въ  то  время,  какъ 
Іеровоамъ  стоялъ  у  жертвенника,  что¬ 
бы  совершить  куреніе.  2  И  произнесъ 
къ  жертвеннику  слово  Господне,  и 
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сказалъ:  жертвенникъ,  жертвенникъ! 
такъ  говоритъ  Господь:  вотъ,  родится 
сынъ  дому  Давидову,  имя  ему  Іосія,  и 
прииесеть  на  тебѣ  въ  жертву  священ¬ 
никовъ  Ьысотъ,  совершающихъ  па  те¬ 
бѣ  куреніе,  и  человѣческія  кости  со¬ 
жжетъ  на  тебѣ.  8  И  далъ  въ  тотъ  день 
знаменіе,  сказавъ:  вотъ  знаменіе  того, 
что  это  изрекъ  Господь:  вотъ,  этотъ 
жертвенникъ  распадется,  и  пепе.іъ, 
который  на  немъ,  разсыплется. ^  Когда 
царь  услышалъ  слово  человѣка  Божія, 
произнесенное  къ  жертвеннику  въ 
Веѳилѣ,  то  простеръ  Іеровоамъ  руку 
свою  отъ  жертвенника,  говоря:  возь¬ 
мите  его.  И  одеревенѣла  рука  его, 
которую  онъ  простеръ  на  него,  п  не 
могъ  онъ  поворотить  ее  къ  себѣ,  ь  И 
жертвенникъ  распался,  и  пепе.іъ  съ 
жертвенника  разсыпался,  по  знаме¬ 
нію,  которое  далъ  человѣкъ  Божій  сло¬ 
вомъ  Господнимъ.  6  И  сказалъ  царь 
человѣку  Божію:  умилостиви  лице  Го¬ 
спода,  Бога  твоего,  и  помолись  обо 
мнѣ,  чтобы  рука  моя  могла  поворотить¬ 
ся  ко  мнѣ.  И  умилостивилъ  че.іовѣкъ 
Божій  лице  Господа,  и  рука  царя  по¬ 
воротилась  къ  нему,  и  стала,  какъ 
прежде.  7  И  сказа.іъ  царь  человѣку  Бо¬ 
жію:  зайди  со  мною  въ  домъ,  и  под¬ 
крѣпи  себя  пищею,  и  я  дамъ  тебѣ  по¬ 
дарокъ.  8  Но  человѣкъ  Божій  сказалъ 
царю:  хотя  бы  ты  дава.іъ  мнѣ  полдома 
твоего,  я  не  пойду  съ  тобою,  и  не  буду 
ѣсть  х.іѣба  и  не  буду  пить  воды  въ 
этомъ  мѣстѣ.  9  Ибо  такъ  заповѣдано 
мнѣ  словомъ  Господнимъ:  сне  ѣшьтамъ 
хлѣба  и  не  пей  воды,  н  пе  возвращай¬ 
ся  тою  дорогою,'  которою  ты  шслъ>. 

И  пошелъ  онъ  другою  дорогою,  и 
не  пошелъ  обратно  тою  дорогою,  кото¬ 
рою  пришелъ  въ  Веѳиль.  Въ  Веѳилѣ 
жилъ  одинъ  пророкъ-старецъ.  Сынъ 
его  пришелъ  и  разсказалъ  ему  все, 
чт5  сдѣлалъ  сегодня  человѣкъ  Божій 
въ  Веѳилѣ;  и  слова,  какія  онъ  гово¬ 
рилъ  царю,  пересказа.ш  сыновья  отцу 
своему.  12  и  спросилъ  ихъ  отецъ  ихъ: 
какою  дорогою  онъ  поше.іъ?  II  пока¬ 
зали  сыновья  его,  какою  дорогою  по¬ 
шелъ  человѣкъ  Божій,  приходившій 
изъ  Іудеи.  18  П  сказа.гъ  онъ  сыновьямъ 
своимъ:  осѣдлайте  вшѣ  осла.  И  осѣд- 
.іалк  ему  ос.іа,  и  онъ  сѣлъ  на  него. 

И  поѣха.іъ  за  человѣкомъ  Божіимъ, 
и  нашелъ  его  сидящаго  подъ  дубомъ, 
и  сказалъ  ему:  ты  .ш  человѣкъ  Божій, 
пришедшій  изъ  Іудеи?  И  сказа.іътотъ: 
я.  1^  И  сказалъ  ему:  зайди  ко  мнѣ  въ 


доМъ,  п  поѣшь  хлѣба,  і®  Тотъ  ска¬ 
залъ;  я  не  могу  возвратиться  съ  то¬ 
бою  и  пойти  къ  тебѣ;  не  буду  ѣсть 
хлѣба  и  не  буду  пить  у  тебя  воды  въ 
семъ  мѣстѣ.  17  Ибо  словомъ  Господ¬ 
нимъ  сказано  мнѣ:  «не  ѣшь  х.іѣба  и 
не  пей  тамъ  воды,  и  не  возвращайся 
тою  дорогою,  котороіоты  ше.іъ».  і^И 
сказа.іъ  онъ  ему:  и  я  пророкъ  такой 
же,  какъ  ты,  п  Ангелъ  говорилъ  мнѣ 
словомъ  Господнимъ,  и  сказа.іъ:  «во¬ 
роти  его  къ  себѣ  въ  дов|ъ;  пусть  по¬ 
ѣстъ  онъ  х.іѣба  и  напьется  воды». — 
Онъ  со.ігалъ  ему.  і^  И  тотъ  воротился 
съ  нимъ,  и  поѣлъ  х.іѣба  въ  его  домѣ,  и 
напился  воды.  20  Когда  они  еще  сидѣ¬ 
ли  за  сто.іомъ,  слово  Господне  было 
къ  пророку,  воротившему  его.  2і  И 
произнесъ  онъ  къ  человѣку  Божію, 
пришедшему  изъ  Іудеи,  и  сказа.іъ: 
такъ  говоритъ  Господь:  за  то,  что  ты 
не  повиновался  устамъ  Господа  и  не 
соблюлъ  пове.іѣнія,  которое  заповѣ- 
да.іъ  тебѣ  Господь,  Богъ  твой,  22  Но 
воротился,  ѣ.іъ  хлѣбъ  и  пи.іъ  воду  въ 
томъ  мѣстѣ,  о  которомъ  Онъ  сказа.іъ 
тебѣ:  «не  ѣшь  х.іѣба  и  не  пей  воды», — 
тѣло  твое  не  войдетъ  въ  гробницу  от¬ 
цовъ  твоихъ.  23  Послѣ  того,  какъ  тотъ 
поѣ.іъ  х.іѣба  и  напи.іся,  онъ  осѣд.іалъ 
осла  для  пророка,  котораго  онъ  воро¬ 
тилъ.  21  И  отправился  тотъ.  И  встрѣ¬ 
тилъ  его  на  дорогѣ  левъ,  и  умертви.іъ 
его.  II  лежало  тѣ.іо  его,  брошенное 
на  дорогЬ;  осе.іъ  же  стоялъ  под.іѣ 
него,  п  левъ  стоя.іъ  подлѣ  тѣла. 
25  И  вотъ,  проходившіе  мимо  .іюди 
увпдѣ.ш  тѣло,  брошенное  на  дорогѣ, 
и  льва,  стоящаго  подлѣ  тѣла,  и  пош.ш 
и  разсказали  въ  городѣ,  въ  которомъ 
жилъ  пророкъ-старецъ.  26  Пророкъ; 
воротившій  его  съ  дороги,  услышавъ 
это,  сказалъ:  это  тотъ  человѣкъ  Божій, 
который  не  повиновался  устамъ  Госпо¬ 
да;  Господь  прѳдалъ  его  льву,  который 
изломалъ  его  и  умертви.іъ  его,  по  сло¬ 
ву  Господа,  которое  Онъ  изрекъ  ему. 
27  II  сказа.іъ  сыновьямъ  своимъ:  осѣд¬ 
лайте  мнѣ  осла.  И  осѣдлали  они.  28  Онъ 
отправился,  и  нашелъ  тѣло  его, '  бро¬ 
шенное  на  дорогѣ;  осе.іъ  же  и  левъ 
стояли  подлѣ  тѣла;  левъ  не  съѣлъ  тѣ.іа 
и  не  изломалъ  ос.іа.  29  п  поднялъ  про¬ 
рокъ  тѣло  человѣка  Божія,  и  положилъ 
его  на  осла,  и  повезъ  его  обратно.  И 
пошелъ  пророкъ-старецъ  въ  городъ 
свой,  чтобъ  оплакать  и  похоронить 
его.  80  и  положилъ  тѣло  его  въ  своей 
гробницѣ,  и  плакалъ  по  немъ:- увы, I 
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(31)  братъ  мой!  ^  Послѣ  погребешя  его, 
онъ  сказалъ  сыновьямъ  своимъ:  когда 
я  умру,  похороните  меня  въ  гробницѣ, 
въ  которой  погребенъ  человѣкъ  Бо¬ 
жій;  подлѣ  костей  его  положите  кости 
мои.  82  Ибо  сбудется  слово,  которое  онъ 
по  повелѣпію  Господню  произнесъ  о 
жертвенникѣ  въ  Веѳилѣ  и  о  всѣхъ  ка¬ 
пищахъ  на  высотахъ,  въ  городахъ  Са- 
'марійскихъ.  33  іі  послѣ  сего  событія 
Іеровоамъ  не  сошелъ  со  своей  худой 
дороги,  но  продолжалъ  ставить  изъ 
народа  священниковъ  высотъ;  кто  хо 
Цтѣлъ,  того  онъ  посвящалъ,  и  тотъ  ста 
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,  новплся  священникомъ  высотъ.  34  Это 
2. 25/|вело  до.иъ  Іеровоамовъ  ко  грѣху,  и  къ 

ч.  ге-  [ца  эем.іл. 

~  "  I  Въ  то  время  заболѣ.іъ  Авія, 
сынъ  Іеровоамовъ.  2  П  сказалъ 
Іеровоамъ  женѣ  своей:  встань  и  пере- 
|одѣяься,  чтобы  не  узнали,  что  ты  же- 
Іна  Іеровоамова,  и  пойди  въ  Силомъ. 
|Тамъ  есть  пророкъ  Ахія;  овъ  пред- 
I сказалъ  мнѣ,  что  я  буду  царемъ  сего 
народа.  3  Л  возьми  съ  собою  десять  хлѣ¬ 
бовъ,  и  лепепіекъ,  и  кувшинъ  меду,  и 
пойди  къ  нему;  онъ  скажетъ  тебѣ,  чт5 
будетъ  съ  отрокомъ.-  ^  Жена  Іеровоама 
такъ  и  сдѣлала:  встала,’  пошла  въ  Си¬ 
ломъ  и  пришла  въ  домъ  Ахіи.  Ахія 
уже  не  могъ  видѣть;  ибо  глаза  его 
сдѣлались  неподвижны  отъ  старости. 

Л  сказалъ  Господь  Ахіи:  вотъ,  идетъ 
жена  Іеровоама  спросить  тебя  о  сынѣ 
своемъ,  ибо  онъ  боленъ;  такъ  и  такъ 
говори  ей;  она  пріидетъ  переодѣтая. 
|в  Ахія,  услышавъ  шорохъ  отъ  ногъ 
ея,  когда  она  вошла  въ  дверь,  сказалъ: 
войди,  жена  Іеровоамова;  для  чего  было 
тебѣ  переодѣваться?  Я  грозный  по¬ 
сланникъ  къ  тебѣ.  7  Пойди,  скажи 
Іеровоаму:  такъ  говоритъ  Господь, 
Богъ  Израилевъ:  Я  возвысилъ  тебя 
изъ  среды  простаго  народа  и  поста¬ 
вилъ  вождемъ  парода  Моего  Израиля, 
8  Л  отторгъ  царство  отъ  дома  Дави¬ 
дова,  и  далъ  его  тебѣ;  а  ты  не  таковъ, 
какъ  рабъ  Мой  Давидъ,  который  со¬ 
блюдалъ  заповѣди  Мои  и  который  по¬ 
слѣдовалъ  Мнѣ  всѣмъ  сердцемъ  сво¬ 
имъ,  дѣлая  только  угодное  предъ  оча¬ 
ми  Моими.  9  Ты  поступалъ  хуже 
всѣхъ,  которые  были  прежде  тебя,  в 
пошелъ,  и  сдѣлалъ  себѣ  иныхъ  боговъ 
и  истукановъ,  чтобы  раздражить  Ме¬ 
ня;  Меня  же  отбросилъ  назадъ;  За 
*5^2Т]это  Я  наведу  бѣды  на  домъ  Іеровоа¬ 
мовъ,  и  ястреблю  у  Іеровоама  до  мо- 
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чащагося  къ  стѣнѣ,  заключеннаго  и 
оставшагося  въ  Израилѣ,  н  вымету 
домъ  Іеровоамовъ,  какъ  выметаютъ 
соръ,  дочиста,  и  Кто  умретъ  у  Іеро 
воама  въ  городѣ,  того  съѣдятъ  псы,  а 
кто  умретъ  на  полѣ,  того  склюютъ 
птицы  небесныя;  такъ  Господь  ска¬ 
залъ.  12  Встань  и  иди  въ  домъ  твой;  и 
какъ  скоро  нога  твоя  ступитъ  въ  го¬ 
родъ,  умретъ  дитя;  13  И  оплачутъ  его 
всѣ  Израильтяне,  и  похоронятъ  его; 
ибо  онъ  одинъ  у  Іеровоама  войдетъ 
въ  гробницу,  такъ  какъ  въ  немъ,  изъ 
дома  Іеровоамова,  нашлось  нѣчто  до¬ 
брое  предъ  Господомъ,  Богомъ  Из 
раилевымъ.  і^  И  возставить  Себѣ  Го 
сподь  надъ  Израилемъ  царя,  который 
истребитъ  домъ  Іеровоамовъ  въ  тотъ 
день;  и  что?  даже  .теперь.  15  И  пора¬ 
зитъ  Господь  Израиля,  и  будетъ  от, 
какъ  тростникъ,  колеблемый  въ  водѣ, 
и  извергнетъ  Израильтянъ  изъ  этой 
доброй  зеи.ш,  которую  далъ  отцамъ 
ихъ,  и  развѣетъ  ихъ  за  рѣку,  за  то,  что 
они  сдѣлали  у  себя  идоловъ,  раздра¬ 
жая  Господа.  13  П  предастъ  Господь 
Израиля  за  грѣхи  Іеровоама,  которые 
онъ  самъ  сдѣ.іалъ  и  которыми  ввелъ 
въ  грѣхъ  Израиля,  и  И  встала  жена 
Іеровоамова,  и  пошла,  и  пришла  въ 
Ѳврцу;  и  лишь  только  переступила 
чрезъ  порогъ  дома,  дитя  умерло.  18  И 
похоронили  его,  и  оплакали  его  всѣ 
Израильтяне,  по  слову  Господа,  кото¬ 
рое  Онъ  изрекъ  чрезъ  раба  Своего, 
Ахію  пророка.  19  Прочія  дѣла  Іеро¬ 
воама,  какъ  онъ  воевалъ  и  какъ  цар¬ 
ствовалъ,  описаны  въ  лѣтописи  царей 
Израильскихъ.  20  Времени  царство¬ 
ванія  Іеровоамова  было  двадцать  два 
года;  и  почилъ  онъ  съ  отцами  своими, 
и  воцарился  Ііаватъ,  сыпь  его,  вмѣсто 
него.  21  Ровоамъ,  сынъ  Соломоновъ, 
царствовалъ  въ  Іудеѣ.  Сорокъ  одинъ 
годъ  было  Ровоаму,  когда  овъ  воца¬ 
рился,  и  семнадцать  лѣтъ  царствовалъ 
въ  Іерусалимѣ,  въ  городѣ,  который 
избралъ  Господь  изъ  всѣхъ  колѣнъ 
Израилевыхъ,  чтобы  пребывало  тамъ 
имя  Его.  Имя  матери  его  Наама,  Ам- 
мовЕтянка.  22  ц  дѣлалъ  Іуда  неугод¬ 
ное  предъ  очами  Господа,  я  раздра¬ 
жали  Его  болѣе  всего  того,  чт5  сдѣла¬ 
ли  отцы  ихъ  своими  грѣхами,  какими 
они  грѣшили.  23  и  устроили  они  у 
себя  высоты,  и  статуи,  и  капища  на 
всякомъ  высокомъ  холмѣ  и  подъ  вся¬ 
кимъ  тѣнистымъ  деревомъ.  24  й  блуд¬ 
ники  были  также  въ  этой  землѣ,  идѣ- 
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лали  всѣ  мерзости  тѣхъ  народовъ,  ко¬ 
торыхъ  Господь  прогналъ  отъ  лица 
сыновъ  Пзраи.гевыхъ.  2»  На  пятомъ 
году  царствованія  Ровоамрва,  Суса- 
кимъ,  царь  Египетскій,  вышелъ  про¬ 
тивъ  Іерусалима,  2®  П  взялъ  сокровища 
дома  Господня  и  сокровища  дома  цар¬ 
скаго, — все  взя.гь;  взя.гь  и  всѣ  золотые 
щиты,  которые  сдѣлалъ  Соломонъ. 
2<  II  сдѣлалъ  царь  Ровоамъ  вмѣсто 
нихъ  мѣдные  щиты,  п  отда.іъ  ихъ  на 
руки  начальникамъ  тѣлбхранителей, 
которые  охраня.іи  входъ  въ  домъ  царя. 
28  Когда  царь  выходи.іъ  въ  домъ  Го¬ 
сподень,  тѣлохранители  несли  ихъ,  и 
потомъ  опять  относили  ихъ  въ  па.іату 
тѣ.іохраннтелей.  29  Прочее  о  Ровоамѣ 
и  обо  всемъ,  чт5  онъ  дѣла.іъ,  описано 
въ  лѣтописи  царей  Іудейскихъ.  30  Ме¬ 
жду  Ровоамомъ  и  Іеровоамомъ  была 
война  во  всѣ  дни  жизни  ихъ.  Зі  И  по¬ 
чилъ  Ровоамъ  съ  отцами  своими,  и  по¬ 
гребенъ  съ  отцами  своими  въ  городѣ 
Давидовомъ,  Имя  матери  его  Наама, 
.4ммонитянка.  И  воцарился  Авія,  сынъ 
его,  вмѣсто  него. 

1  Въ  восемнадцатыіі  годъ  цар- 
•  ствованія  Іеровоама,  сына  Нава- 
това,  Авія  воцарн.іся  надъ  Іудеями. 
2  Три  года  онъ  царствова.іъ  въ  Іеру¬ 
салимѣ;  имя  матери  его  Мааха,  дочь 
Авессалома.  3  Онъ  ходіыъ  во  всѣхъ 
грѣхахъ  отца  своего,  которые  тотъ 
дѣла.іъ  прежде  него,  и  сердце  его  не 
было  предано  Господу,  Богу  его,  какъ 
сердце  уіавида,  отца  его.  4  Но  ради 
Давида  Господь,  Богъ  его,  далъ  ему 
свѣтильникъ  въ  Іерусалимѣ,  возста¬ 
вивъ  по  немъ  сына  его  и  утвердивъ 
Іерусалимъ;  5  Потому  Что  Давидъ  дѣ- 
.іа.іъ  угодное  предъ  очами  Господа  и 
не  отступа.іъ  отъ  всего  того,  чт5  Онъ 
заповѣда.іъ  ему,  во  всѣ  дни  жизни  сво¬ 
ей,  кромѣ  поступка  съ  Уріею  Хеттея- 
ниномъ.  6  П  война  была  между  Ровоа¬ 
момъ  и  Іеровоамомъ  во  всѣ  дни  жизни 
ихъ.  *  Прочія  дѣ.іа  Авіи,  все,  чт5  онъ 
сдѣла.іъ,  описано  въ  лѣтописи  царей 
Іудейскихъ.  И  бы.іа  война  между  Авіею 
и  Іеровоамомъ.  8  И  почилъ  Авія  съ  от¬ 
цами  своими,  и  похоронили  его  въ  горо¬ 
дѣ  Давидовомъ.  П  воцарился  Аса,  сынъ 
его,  вмѣсто  него,  з  Въ  двадцатый  годъ 
царствованія  Іеровоама,  царя  Израиль¬ 
скаго,  воцарился  Аса  надъ  Іудеями, 
И  сорокъ  одинъ  годъ  царствовалъ 
въ  Іерусалимѣ.  Имя  матери  его  Авй, 
дочь  Авессалома,  и  Аса  дѣлалъ  угод¬ 
ное  предъ  очами  Господа,  какъ  Да¬ 


видъ,  отецъ  его.  42  Онъ  изгналъ  блуд¬ 
никовъ  изъ  зем.щ,  и  отвергъ  всѣхъ  идо¬ 
ловъ,  которыхъ  сдѣ.іади  отцы  его,  із  и 
даже  мать  свою  Ану  лишилъ  званія  ца¬ 
рицы  за  то,  что  она  сдѣла.іа  истуканъ 
Астарты.  II  изрубилъ  Аса  истуканъ  ея, 
и  сжегъ  у  потока  Кедрона.  14  Высоты 
же  не  бы.ш  уничтожены.  Но  сердце 
Асы  было  предано  Господу  во  всѣ  дни 
его.  4^  И  внесъ  онъ  въ  домъ  Господень 
вещи,  посвященныя  отцемъ  его,  и  вещи, 
посвященныя  имъ:  серебро,  и  зо.іото, 
и  сосуды.  43  п  война  была  между  Асою 
и  Ваасою,  царемъ  Израильскимъ,  во 
всѣ  дни  ихъ.  47  п  вышелъ  Вааса,  царь 
Израильскій,  противъ  Іудеи,  и  началъ 
строить  Раму,  чтобы  никто  пе  выхо- 
дп.іъ  и  не  уходн.П)  къ  Асѣ,  царю  Іудей¬ 
скому.  48  п  взя.іъ  Аса  все  серебро  и 
золото,  остававшееся  въ  сокровищни¬ 
цахъ  дома  Господня  и  въ  сокровищ¬ 
ницахъ  дома  царскаго,  и  далъ  его  въ 
руки  слугъ  своихъ,  и  пос.іа.іъ  ихъ  царь 
Аса  къ  Венададу,  сыну  Тавримона, 
сына  Хезіонова,  царю  Сирійскому, 
жившему  въ  Дамаскѣ,  и  сказалъ:  49  Со¬ 
юзъ  да  будетъ  между  мною  и  между 
тобою,  какъ  былъ  между  отцемѣ  моимД) 
и  между  отцемъ  твоимъ;  вотъ,  я  по¬ 
сылаю  тебѣ  въ  'даръ  серебро  и  зо.іото; 
расторгни  союзъ  твой  съ  Ваасою,  ца¬ 
ремъ  Израильскимъ,  чтобы  онъ  ото¬ 
шелъ  отъ  меня.  20  п  послушался  Всна- 
дадъ  царя  Асы,  и  пос.іадъ  военачаль¬ 
никовъ  своихъ  противъ  городовъ  Из¬ 
раильскихъ,  и  поразилъ  Айнъ  и  Данъ 
и  Авслъ-Беѳ-Мааху,  и  весь  Кпннероѳъ, 
по  всей  зем.іѣ  НеФѳалима.  2і  Услышавъ 
о  семъ,  Вааса  пересталъ  строить  Раму, 
и  возвратился  въ  Ѳирцу.  22  Царь  же 
Аса  созвалъ  всѣхъ  Іудеевъ,  никого  не 
исключая,  и  вынесли  они  изъ  Рамы 
камни  и  дерева,  которыя  Вааса  упо- 
треб.ія.іъ  для  строенія.  И  выстрои.іъ 
изъ  нихъ  царь  Аса  Гиву  Веніаминову 
и  Мицпу.  28  Всѣ  прочія  дѣла  Асы  и  всѣ 
подвиги  его,  и  все,  что  онъ  сдѣ.іалъ,  п 
города,  которые  онъ  поетрои.іъ,  опи¬ 
саны  въ  .іѣтописи  царей  Іудейскихъ, 
кромѣ  того,  что  въ  старости  своей  онъ 
былъ  боленъ  ногами.  24  п  почи.іъ  Аса 
съ  отцами  своими,  и  погребенъ  съ  от¬ 
цами  своими  въ  городѣ  Давида,  отца 
своего.  II  воцарился  іосаФатъ,  сынъ 
его,  вмѣсто  него.  2Ь  Навагъ  же,  сынъ 
Іеровоамовъ,  воцари.іся  надъ  Израи¬ 
лемъ  во  второй  годъ  Асы,  царя  Іудей¬ 
скаго,  ц  царствовалъ  надъ  Израилемъ 
два  года.  2в  ц  дѣ.іалъ  онъ  неугодное 
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^  (26)  [предъ  очами  Господа,  ходилъ  путемъ 
12,  аді^тца  своего  и  во  грѣхахъ  его,  которыми 
16М9,  тотъ  ввелъ  Израиля  въ  грѣхъ.  ^  И 
сдѣлалъ  противъ  него  заговоръ  Вааса, 
сынъ  Ахіи,  изъ  дома  Иссахарова,  и 
убилъ  его  Вааса  при  Гаваѳонѣ  Фили- 
стимскомъ,  когда  Наватъ  и  всѣ  Из¬ 
раильтяне  осаждали  Гаваѳонъ.  2^  И 
умертви.іъ  его  Вааса  въ  третій  годъ 
|Асы,.  царя  Іудейскаго,  и  воцарился 
16.  тГ  В)іѣст0  пего.  Когда  онъ  воцарился, 
то  избилъ  весь  домъ  Іеровоамовъ,  не 
остави.іъ  ни  души  у  Іеровоама,  доколѣ 
не  истребилъ  его,  по  с.іову  Господа, 
которое  Онъ  изрекъ  чрезъ  раба  Своего, 
Ахію  Си.іомлянипа, —  зоЗа  грѣхи  Іеро¬ 
воама,  которые  онъ  самъ  дѣлалъ  и 
которыми  ввелъ  въ  грѣхъ  Израиля,  за 
оскорбленіе,  которымъ  онъ  прогнѣ¬ 
валъ  Господа,  Бога  Израилева,  ІІро- 
16. 5.  дѣла  Навата,  все,  чт5  онъ  сдѣлалъ, 
'описано  въ  хЬтописи  царей  Израиль¬ 
скихъ.  32  и  война  была  между  Асою  и 
Ваасою,  царемъ  Израильскимъ,  во  всѣ 
дни  ихъ.  88  Въ  третій  годъ  Асы,  царя 
Іудейскаго,  воцарился  Вааса,  свіпъ 
Ахіи,  надъ  всѣми  Израильтянами  въ 
Ѳирцѣ,  и  царешовалъ  двадцать  че¬ 
тыре  года.  34  и  дѣ.іа.іъ  неугодное 
предъ  очами  Господними,  и  ходи.іъ  пу¬ 
темъ  Іеровоама  и  во  грѣхахъ  его,  кото¬ 
рыми  тотъ  вве.іъ  въ  грѣхъ  Израиля. 
ІО  ІИ  было  слово  Господне  къ  Іую, 
10,  сыну  Ананіеву,  о  Ваасѣ:  2  3а  то, 
что  Я  поднялъ  тебя  изъ  праха  и  сдѣ¬ 
лалъ  тебя  вождемъ  народа  Моего  Из¬ 
раиля,  ты  же  поше.іъ  путемъ  Іеровоама 
и  ввелъ  въ  грѣхъ  народъ  Мой  Изра¬ 
ильтянъ,  чтобы  онъ  прогпѣвлялъ  Меня 
грѣхами  своими,  з  Вотъ,  Я  отвергну 
домъ  Ваасы  и  домъ  потомства  его,  и 
сдѣ.ию  съ  домомъ  твоимъ  то  же,  что 
съ  домомъ  Іеровоама,  сына  Наватова. 
*  Кто  умретъ  у  Ваасы  въ  городѣ, 
того  съѣдятъ  псы;  а  кто  умретъ  у 
него  на  полѣ,  того  склюютъ  птицы 
небесныя.  &  Прочія  дѣда  Ваасы,  все, 
чт5  онъ  с.'іѣла.гь,  и  подвиги  его  опи¬ 
саны  въ  лѣтописи  царей  Израильскихъ. 
(>  И  почи.іъ  Вааса  съ  отцами  своилш,  и 
погребенъ  въ  Ѳирцѣ.  И  воцарился  И.іа, 
сынъ  его,  вмѣсто  него.  ^  Но  чрезъ  Іуя, 
іь,  ісына  .Лпаніева,  уже  было  сказано  с.іо- 
Господне  о  Ваасѣ  и  о  домѣ  его  и  о 
9. 9.  всемъ  з.іѣ,  какое  онъ  дѣлалъ  предъ 
[очами  Господа,  раздражая  Его  дѣлами 
(8)  рукъ  своихъ,  подражая  дому  Іеровоа- 
^14*^“/!  |мову,  за  что  онъ  истреб.іенъ  былъ.  8  Въ 
ііі  21.  двадцать  піестоіі  годъ  Асы,  царя  Іудей- 
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скаго,  воцарился  Ила,  сынъ  Ваасы, 
надъ  Израилемъ  въ  Ѳирцѣ,  и,царство- 
валъ  два  года,  в  И  составилъ  нрохпвъ 
него  заговоръ  рабъ  его  Замврій,  на¬ 
чальствовавшій  надъ  половиною  ко¬ 
лесницъ.  Когда  онъ  въ  Ѳирцѣ  напился 
до-пьяна  въ  домѣ  Арсы,  начальствую 
щаго  надъ  дворцомъ  въ  Ѳирцѣ,  ю  Тог 
да  вошелъ  Замврій,  поразилъ  его  и 
умертви.іъ  его,  въ  двадцать  седьмой 
годъ  Асы,  царя  Іудейскаго,  и  воцарился 
вмѣсто  него.  11  Когда  онъ  воцарился  и 
сѣлъ  на  престолѣ  его,  то  истребилъ 
весь  домъ  Ваасы,  не  оставивъ  д;му  мо- 
ча.щагося  къ  стѣнѣ,  ни  родственни¬ 
ковъ  его,  ни  друзей  его.  12  И  истребилъ 
Замврій  весь  домъ  Ваасы,  по  слову  Го¬ 
спода,  которое  Онъ  изрекъ  о  Ваасѣ 
чрезъ  Іуя  пророка,  18  За  всѣ  грѣхи 
Ваасы  и  за  грѣхи  Илы,  сына  его,  ко¬ 
торые  они  сами  дѣлали  и  которыми 
вводили  Израиля  въ  грѣхъ,  раздражая 
Господа,  Бога  Израилева,  своими  идо¬ 
лами.  11  Прочія  дѣла  Илы,  все,  чт5  онъ 
сдѣлалъ,  описано  въ  лѣтописи  царей 
Израильскихъ,  к*  Въ  двадцать  седьмой 
годъ  Асы,  царя  Іудейскаго,  воцарился 
.Замврій,  и  царствовалъ  семь  дней  въ 
Ѳирцѣ,  когда  народъ  осаждалъ  Гава¬ 
ѳонъ  Филйстимскій.  ів  Когда  народъ 
осаждавшій  услышалъ,  что  Замврій 
сдѣлалъ  заговоръ  и  умертвилъ  царя.  То 
всѣ  Израильтяне  воцарили  Дмврія,  вое¬ 
начальника,  надъ  Израилемъ  въ  тотъ 
же  день,  въ  станѣ,  і"  И  отступили 
Амврій  и  всѣ  Израильтяне  съ  нимъ  отъ 
Гаваѳона,  и  осади.га  Ѳирцу.  і®  Когда 
увидѣлъ  Замврій,  что  городъ  взятъ,  во¬ 
шелъ  во  внутреннюю  комнату  царска¬ 
го  дома,  и  зажегъ  за  собою  царскій 
домъ  огнемъ,  и  погибъ  і^^  За  сВои  грѣ¬ 
хи,  въ  чемъ  онъ  согрѣшилъ,  дѣлая  не¬ 
угодное  предъ  очами  Господними,  ходя 
путемъ  Іеровоама  и  во  грѣхахъ  его, 
которые  тотъ  сдѣлалъ,  чтобы  ввести 
Израиля  въ  грѣхъ.  20  Прочія  дѣла  Зам- 
врія  и  заговоръ  его,  который  онъ  со¬ 
ставилъ,  описаны  въ  лѣтописи  царей 
Израильскихъ.  2і  Тогда  раздѣлился  на¬ 
родъ  Израильскій  на-двое:  половина 
народа  стояла  за  Ѳамнія,  сына  Гона- 
ѳова,  чтобы  воцарить  его,  а  половина 
за  Амврія.  22  и  одержалъ  верхъ  на¬ 
родъ,  который  за  Амврія,  надъ  наро¬ 
домъ,  который  за  Ѳамнія,  сына  Гона- 
ѳова,  п  умеръ  Ѳамнііі,  и  воцарился  Ам¬ 
врій.  23  Въ  тридцать  первый  годъ  Асы, 
царя  Іудейскаго,  воцарился  Амврій 
надъ  Израилемъ,  и  царствовалъ  двѣ- 
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надцать  дѣтъ.  Въ  Ѳярцѣ  овъ  царство¬ 
валъ  шесть  лѣтъ.  24  и  купилъ  Амврій 
гору  Семероеъ  у  Семира  за  два  талан¬ 
та  серебра,  и  застроилъ  гору,  и  Базва.іъ 
построенный  имъ  городъ  Самаріею,  по 
имени  Семира,  владѣльца  горы.  25  о 
дѣлалъ  АмвріЙ  неугодное  предъ  очами 
Господа,  и  поступалъ  хуже  всѣхъ, 
бывшихъ  предъ  нимъ.  2в  Онъ  во  всемъ 
ходилъ  путемъ  Іеровоама,  сына  Нава- 
това,  и  во  грѣхахъ  его,  которыми  тотъ 
ввелъ  въ  грѣхъ  Израильтянъ,  чтобы 
прогнѣвлять  Господа,  Бога  Израилева, 
идолами  своими. 27  Прочія  дѣла  Амврія, 
которыя  онъ  сдѣлалъ,  и  мужество,  ко¬ 
торое  онъ  показалъ,  описаны  въ  лѣто¬ 
писи  царей  Израи.іьскихъ.  28  И  почилъ 
Ам^ій  съ  отцами  своими,  и  погребенъ 
въ  Самаріи.  И  воцарился  Ахавъ,  сынъ 
его,  вмѣсто  него.  2»  Ахавъ,  сынъ  Ам- 
вріевъ,  воцарился  надъ  Израилемъ  въ 
тридцать  восьмой  годъ  Асы,  царя  Іу¬ 
дейскаго,  и  царствовалъ  Ахавъ,  сынъ 
Амврія,  надъ  Израилемъ  въ  (>маріи 
двадцать  два  года.  80  ц  дѣлалъ  Ахавъ, 
сынъ  Амврія,  неугодное  предъ  очами 
Господа  болѣе  всѣхъ,  бывшихъ  пре¬ 
жде  него.  81  Мало  было  для  него  впа¬ 
дать  въ  грѣхи  Іеровоама,  сына  Нава- 
това,  —  онъ  взялъ  себѣ  въ  жену  Іеза¬ 
вель,  дочь  Еѳваала,  царя  Сидонскаго,  и 
сталъ  служить  Ваалу  и  поклоняться 
ему.  82  и  поставилъ  онъ  Ваалу  жер¬ 
твенникъ  въ  капищѣ  Ваала,  который 
построилъ  въ  Самаріи,  зз  И  сдѣлалъ 
Ахавъ  дубраву,  и,  болѣе  всѣхъ  царей 
Израильскихъ,  которые  были  прежде 
него.  Ахавъ  дѣ.іа.іъ  то,  чт5  раздража¬ 
етъ  Господа,  Бога  Израшіева.  84  Бъ 
его  дни  Ахіилъ  Веои-іянинъ  постро¬ 
илъ  Іерихонъ:  на  первенцѣ  своемъ 
Авирамѣ  онъ  положилъ  основаніе  его, 
и  на  младшемъ  своемъ  сынѣ  Сегубѣ 
поставилъ  ворота  его,  по  слову  Госпо- 
.іа,  которое  Овъ  изрекъ  чрезъ  Іисуса, 
сына  Навина. 

іге  ^  Н  сказа.іъ  Илія  Ѳесвнтлнинъ, 
і[  і  ■  изъ  жителей  Галаадскихъ,  Аха¬ 
ву:  живъ  Господь,  Богъ  Израилевъ, 
предъ  которымъ  я  стою!  въ  сіи  годы 
не  будетъ  ни  росы,  ни  дождя,  развѣ 
только  по  моему  слову.  2  н  было  къ 
нему  слово  Господне:  8  Пойди  отсюда, 
и  обратись  па  востокъ,  и  скройся  у 
потока  Хораѳа,  что  противъ  Іордана. 
4  Изъ  этою  потока  ты  будешь  пить,  а 
пбронамъ  Я  пове.іѣлъ  кормить  тебя 
тамъ.  8  П  пошелъ  онъ,  и  сдѣлалъ  по 
слову  Господню;  пошелъ  ,  и  остался  ѵ 


потока  Хрраоа,  что  противъ  Іордана, 
в  И  вброны  приносили  ему  хлѣбъ  и  мя-. 
со  ПО-утру,  и  х.іѣбъ  и  мясо  ПО-вечеру,! 
а  изъ  потока  онъ  пилъ.  ^  По  проше-і 
ствіи  нѣкотораго  времени  этотъ  потокъ] 
высохъ;  ибо  не  было  дождя  па  землю,  і 

8  И  было  въ  нему  слово  Господне:  | 

9  Встань,  п  пойди  въ  Сарепту  Сидон- 
скую,  и  оставайся  тамъ;  Я  повелѣлъ 
тамъ  женпщнѣ  вдовѣ  кормпть  тебя. 

10  И  вста.іъ  овъ,  и  пошелъ  въ  Сареп¬ 
ту;  и  когда  пришелъ  къ  воротамъ  го¬ 
рода,  вотъ,  тамъ  женщина  вдова  соби¬ 
раетъ  дрова.  И  подозвалъ  онъ  ее,  и 
сказалъ:  дай  мнѣ  немного  воды  въ  со¬ 
судѣ  напиться.  11  И  пош.іа  она,  что¬ 
бы  взять;  а  онъ  закричалъ  вслѣдъ  ей 
и  сказалъ:  возьми  для  меня  и  кусокъ 
хлѣба  въ  руки  свои.  12  Она  сказала: 
живъ  Господь,  Богъ  твой!  у  меня  ниче¬ 
го  нѣтъ  печенаго,  а  только  есть  горсть] 
муки  въ  кадкѣ  и  немного  масла  въ  кув¬ 
шинѣ;  и  вотъ,  я  наберу  полѣна  два 
дровъ,  и  пойду,  и  пршотов.ію  это  для 
себя  п  для  сына  моего;  съѣдимъ  .это, 
и  умремъ.  1811  сказалъ  ей  Илія:  не  бой¬ 
ся,  пойди,  сдѣ.іан,  чт5  ты  сказа.іа;  но 
прежде  изъ  этого  сдѣ.іаи  небольшой 
опрѣснокъ  для  меня,  и  принеси  мнѣ;  а 
для  себя  и  для  своего  сына  сдѣ.іаешь 
послѣ.  14  Ибо  такъ  говоритъ  Господь, 
Богъ  Израилевъ:  мука  въ  кадкѣ  не 
истощится,  и  масло  въ  кувшинѣ  не 
убудетъ  до  того  дня,  когда  Господь 
дастъ  дождь  на  землю.  18  И  пошла  она 
и  сдѣлала  такъ,  какъ  сказалъ  Илія;  и 
кормилась  она,  о  онъ,  и  до.мъ  ея*  нѣ¬ 
сколько  времени.  іб  Мука  въ  кадкѣ  не 
истощалась,  и  масло  въ  кувшинѣ  не 
убывало,  по  слову  Господа,  которое 
Онъ  изрекъ  чрезъ  Илію.  17  Послѣ  это 
го  забол'Ьлъ  сынъ  этой  женщины,  хо¬ 
зяйки  дома,  и  болѣзнь  его  была  такъ 

,  сильна,  что  не  осталось  въ  немъ  дыха- 
Апя.  18  П  сказала  она  Иліи:  что  мнѣ 
I  и  тебѣ,  человѣкъ  Божій?  ты  пришелъ 
:  ко  мнѣ  напомнить  грѣхи  мои  и  умер 
[твить  сына  моего,  і®  П  сказалъ  онъ 
[ей:  дай  мнѣ  сына  твоего.  П  взялъ  его 
съ  рукъ  ея,  и  понесъ  его  въ  горницу, 
гдѣ  онъ  ЖИ43  Б,ріОложвлъ  его  на  свою 
постель.  20  п  воззвалъ  къ  Господу,  и 
сказалъ:  Господи,  Боже  мой!  неужели 
Ты  и  вдовѣ,  у  которой  я  пребываю, 
сдѣлаешь  зло,  умертвивъ  сына  ея?  2і  Ц, 
простершись  надъ  отрокомъ  трижды, 
онъ  воззва.іъ  къ  Господу  и  сказалъ: 
Господи,  Боже  мой!  да  возвратится  ду¬ 
ша  отрока  сего  въ  него!  22  и  услы- 
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шалъ  Господь  голосъ  Ыліи,  и  возвра¬ 
тилась  душа  отрока  сего  въ  него,  и 
онъ  ожилъ.  28  И  взялъ  Илія  отрока,  и 
свелъ  его  изъ  горницы  въ  домъ,  и  от¬ 
далъ  его  матери  его,  и  сказалъ  Илія; 
смотри,  сынъ  твои  живъ.  24  II  сказа¬ 
ла  та  женщина  Иліи:  теперь-то  я  узна¬ 
ла,  что  ты  человѣкъ  Божій,  и  что 
слово  Господие  въ  устахъ  твоихъ 
истинно. 

По  прошествіи  многихъ  дней 
а  было  слово  Господне  къ  Иліи  въ 
третій  годъ:  пойди,  и  покажись  Ахаву, 
и  Я  дамъ  дождь  на  землю.  2  И  пошелъ 
Илія,  чтобы  показаться  Ахаву.  Го.іодъ 
же  сильный  былъ  въ  Самаріи,  з  И  при¬ 
звалъ  Ахавъ  Авдія,  начальствовавшаго 
надъ  дворцомъ.  Авдій  же  бы.іъ  чело¬ 
вѣкъ  весьма  богобоязненный,  *  И  ког¬ 
да  Іезавель  истребляла  пророковъ  Го¬ 
споднихъ,  Авдій  взялъ  сто  пророковъ, 
и  скрывалъ  ихъ,  по  пятидесяти  чело¬ 
вѣкъ,  въ  пещерахъ,  и  питалъ  ихъ  хлѣ¬ 
бомъ  и  водою.  5  И  сказалъ  Ахавъ  Ав¬ 
дію:  пойди  по  землѣ  ко  всѣмъ  источ¬ 
никамъ  воднымъ  и  ко  всѣмъ  потокамъ 
на  землѣ,  не  найдемъ  ли  гдѣ  травы, 
чтобы  намъ  прокормить  копей  и  ло¬ 
шаковъ  и  не  лишиться  скота.  И  раз¬ 
дѣлили  они  между  собою  землю,  что¬ 
бы  обойти  ее;  Ахавъ  особо  пошелъ  од¬ 
ною  дорогою,  и  Авдій  особо  пошелъ 
другою  дорогою.  7  Когда  Авдій  шелъ 
дорогою,  вотъ,  на  встрѣчу  ему  идетъ 
Илія.  .Онъ  узналъ  его,  и  палъ  на  лице 
свое,  и  сказалъ:  ты  ли  это,  господинъ 
мой  Илія?  8  Тотъ  сказалъ  ему:  я;  пой¬ 
ди,  скажи  господину  твоему:  Илія 
здѣсь.  ®  Онъ  сказалъ:  чѣмъ  я  прови¬ 
нился,  что  ты  предаешь  раба  твоего 
въ  руки  Ахава,  чтобъ  умертвить  ме¬ 
ня?  10  Живъ  Господь,  Богъ  твой!  нѣтъ 
ни  одного  народа  и  царства,  куда  бы 
не  посылалъ  государь  мой  искать  те¬ 
бя;  и  когда  ему  говорили,  что  те'бя 
нѣтъ,  онъ  бралъ  клятву  съ  того  цар¬ 
ства  и  народа,  что  не  могли  отыскать 
тебя.  11  А  ты  теперь  говоришь:  «пой¬ 
ди,  скажи  господину  твсіему:  Илія 
здѣсь».  12  Когда  я  пойду  отъ  тебя,  тог¬ 
да  Духъ  Господень  унесетъ  тебя,  не 
знаю,  куда;  и  если  я  пойду  увѣдомить 
Ахава,  и  онъ  не  найдетъ  тебя,  то  онъ 
убьеть  меня;  а  рабъ  твой  богобоязненъ 
отъ  юности  своей,  із  Развѣ  не  сказано 
господину  моему,  чт5  я  сдѣлалъ,  когда 
Іезавель  убивала  пророковъ  Господ¬ 
нихъ,  какъ  я  скрывалъ  сто  человѣкъ 
пророковъ  Господнихъ,  по  пятидесяти 
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человѣкъ,  въ  пещерахъ,  и  питалъ  ихъ 
хлѣбомъ  и  водою?  11  А  ты  теперь  го¬ 
воришь:  «пойди,  скажи  господину  тво¬ 
ему;  Илія  здѣсь»;  онъ  убьетъ  меня. 

И  сказалъ  Илія:  живъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ,  предъ  которымъ  я  стою!  сего¬ 
дня  я  покажусь  ему.  ів  И  пошелъ  Ав¬ 
дій  на  встрѣчу  Ахаву,  и  донесъ  ему.  И 
пошелъ  Ахавъ  на  встрѣчу  Иліи.  і’  Ког¬ 
да  Ахавъ  увидѣ.іъ  І1.іію,  то  сказалъ 
Ахавъ  ему;  ты  ли  это,  смущающій  Из¬ 
раиля?  18  И  сказалъ  Илія:  не  я  сму¬ 
щаю  Израиля,  а  ты  и  домъ  отца  твое¬ 
го,  тѣмъ,  что  вы  презрѣли  поветЬнія 
Господни  и  идете  вслѣдъ  Бааламъ; 
19  Теперь  пошли,  и  собери  ко  мнѣ  все¬ 
го  Израиля  на  гору  Кармилъ,  и  четы 
реста  пятьдесятъ  пророковъ  Баало¬ 
выхъ,  и  четыреста  пророковъ  дубрав¬ 
ныхъ,,  питающихся  отъ  стола  Іезаве.ш. 
29  11  послалъ  А  хавъ  ко  всѣмъ  сыпамъ 
Израилевымъ,  и  собралъ  всѣхъ  проро¬ 
ковъ  на  гору  Кармилъ.  2і  И. подошелъ 
Илія  ко  всему  народу,  и  сказалъ:  дол¬ 
го  ли  вамъ  хромать  на  оба  ко.іѣна? 
если  Господь  есть  Богъ,  то  послѣдуй 
те  Ему;  а  если  Ваалъ,  то  ему  послѣдуй¬ 
те.  И  не  отвѣчалъ  народъ  ему  ни  сло¬ 
ва.  22  И  сказалъ  Илія  народу:  я  одинъ 
остался  пророкъ  Господень,  а  проро¬ 
ковъ  Бааловыхъ  четыреста  пятьдесятъ 
человѣкъ.  23  Пусть  дадутъ  намъ  двухъ 
тельцовъ,  и  пусть  они  выберутъ  себѣ 
одного  тельца,  и  разсѣкутъ  его,  и  по¬ 
ложатъ  на  дрова,  но  огня  пусть  не 
подк.іадываютъ;  а  я  ириготов.ію  дру¬ 
гаго  тельца,  и  положу  на  дрова,  а  огня 
не  подложу.  24  И  призовите  вы  имя 
бога  вашего,  а  я  призову  имя  Господа, 
Бога  моего.  Тотъ  Богъ,  который  дастъ 
отвѣтъ  посредствомъ  огня,  есть  Богъ. 
И  отвѣчалъ  весь  народъ  и  сказа.іъ:  хо¬ 
рошо.  25  И  сказалъ  Илія  пророкамъ 
Бааловымъ:  выберите  себѣ  одного 
тельца,  и  приготовьте  вы  прежде,  ибо 
васъ  много;  и  призовите  имя  бога  ва¬ 
шего,  но  огня  не  подкладывайте.  26  ц 
взяли  они  тельца,  который  данъ  былъ 
имъ,  и  приготовили,  и  призывали  имя 
Баала  отъ  утра  до  полудня,  говоря: 
Баа.іе,  услышь  насъ!  Но  не  бы.іо  ни 
голоса,  ни  отвѣта..  И  скакали  они  у 
жертвенника,  который  сдѣлали.  27  Бъ 
полдень  Илія  сталъ  смѣяться  надъ 
ними,  и  говорилъ:  кричите  громкимъ 
голосомъ,  ибо  онъ  богъ;  можетъ  быть, 
онъ  задумался,  или  занятъ  чѣмъ-либо, 
или  въ  дорогѣ,  а,  можетъ  быть,  и  спитъ, 
такъ  онъ  проснется.  28  п  стали  они 
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кричать  громкимъ  голосомъ,  и  кололи 
себя,  по  своему  обыкновенію,  ножами 
и  копьями,  такъ  что  кровь  лилась  по 
нимъ.  Прошелъ  полдень,  а  они  все 
еще  бѣсновались  до  самаго  времени 
вечерняго  жертвоприношенія;  но  не 
было  ни  голоса,  ни  отвѣта,  ни  слуха, 
30  Тогда  Илія  сказалъ  всему  народу: 
подойдите  ко  мнѣ.  И  подошелъ  весь 
народъ  къ  нему.  Онъ  возстанови.іъ 
разрушенный  жертвенникъ  Господень. 

И  взялъ  Илія  двѣнадцать  камней,  по 
числу  колѣнъ  сыновъ  Іакова,  которо¬ 
му  Господь  сказалъ  такъ;  Израиль  бу- 
деп>  имя  твое.  32  и  построилъ  изъ 
сихъ  камней  жертвенникъ  во  имя  Го¬ 
спода,  и  сдѣлалъ  вокругъ  жертвенни¬ 
ка  ровъ,  вмѣстимостію  въ  двѣ  саты 
зеренъ.  33  ц  положилъ  дрова,  и  раз¬ 
сѣкъ  тельца,  и  возложилъ  его  на  дро¬ 
ва;  34  и  сказалъ:  наполните  четыре 
ведра  воды,  и  выливайте  на  всесожи- 
гаемую  жертву  и  на  дрова.  Потомъ 
сказалъ:  повторите.  И  они  повторили. 
И  сказалъ;  сд'і^айте  то  же  въ  третій 
разъ.  И  сдѣлали  въ  третій  разъ.  36  И 
вода  цоли.іась  вокругъ  жертвенника,  и 
ровъ  наполнился  водою,  з®  Во  время 
приношенія  вечерней  жертвы  подо¬ 
шелъ  Илія  пророкъ,  и  сказалъ:  Госпо¬ 
ди,  Боже  Авраамовъ,  Исааковъ  и  Из¬ 
раилевъ!  Да  познаютъ  въ  сей  день,  что 
Ты  одинъ  Богъ  въ  Израилѣ,  и  что  я 
рабъ  Твой  и  сдѣлалъ  все  по  слову  Тво¬ 
ему,  87  Услышь  меня,  І'осподи,  услышь 
меня!  Да  познаетъ  народъ  сей,  что 
Ты,  Господи,  Богъ,  и  Ты  обратишь 
сердце  ихъ  къ  Тебѣ,  зз  и  ниспалъ 
огонь  Господень  и  пожралъ  всесожже¬ 
ніе,  и  дрова,  и  камни,  и  прахъ,  и  по¬ 
глотилъ  воду,  которая  во  рвѣ.  зэ  Уви¬ 
дѣвъ  это,  весь  народъ  палъ  на  лице 
свое  и  сказалъ:  Господь  есть  Богъ,  Го¬ 
сподь  есть  Богъ!  40  и  сказалъ  имъ 
Илія:  схватите  пророковъ  Бааловыхъ, 
чтобы  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  укрыл¬ 
ся.  И  схватили  ихъ.  И  отвелъ  ихъ 
Илія  къ  потоку  Киссону,  и  закололъ 
ихъ  тамъ.  И  сказалъ  Илія  Ахаву: 
пойди,  ѣшь  и  пей;  ибо  слышенъ  шумъ 
дождя.  42  и  пошелъ  Ахавъ  ѣсть  и 
пить,  а  Илія  взошелъ  па  верхъ  Кар- 
мила,  и  наклонился  къ  вемлѣ,  и  поло¬ 
жилъ  лице  свое  между  колѣнами  свои¬ 
ми.  48  и  сказалъ  отроку  своему:  пой¬ 
ди,  посмотри  къ  морю.  Тотъ  пошелъ, 
а  посмотрѣлъ,  и  сказалъ:  ничего  нѣтъ. 
Онъ  сказалъ:  продолжай  это  до  семи 
раз^  44  Бъ  седьмой  разъ  тотъ  сказалъ: 
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вотъ,  небольшое  облако  поднимается 
отъ  моря,  величиною  въ  ладонь  чело¬ 
вѣческую.  Онъ  сказалъ:  пойди,  скажи 
Ахаву:  сзапрягай  колеснииу  твою 
поѣзжаіі,  чтобы  не  засталъ  тебя 
дождь».  4» Между  тѣмъ  небо  сдѣлалось 
мрачно  отъ  тучъ  и  отъ  вѣтра,  и  по¬ 
шелъ  большой  дождь.  Ахавъ  же  сѣлъ 
въ  колесницу,  и  поѣха.іъ  въ  Изреель. 
43  И  бы.іа  на  Иліи  рука  Господня.  Онъ 
опоясалъ  чрес.іа  свои,  и  бѣ5ка.іъ  предъ 
Ахавомъ  до  самаго  Изрееля. 

ІЛ  ІИ  пересказа.іъ  Ахавъ  Іезавели 
все,  что  сдѣ.іа.гь  Илія,  и  то,  что 
онъ  убилъ  всѣхъ  пророковъ  мечемъ. 

2  И  ііос.іа.іа  Іезавель  посланца  къ  Иліи 
сказать:  пусть  то  и  то  сдѣлаютъ  мнѣ 
боги,  и  еще  больше  сдѣлаютъ,  если  я 
завтра  къ  этому  вре.мени  не  сдѣ>лаю  съ 
твоею  душею  того,  что  сдѣлано  съ  ду- 
шею  каждаго  изъ  нихъ,  з  Увидѣвъ  это, 
онъ  вста.іъ  и  поше.іъ,  чтобы  спасти 
жизнь  свою,  и  прише.іъ  въ  Вирсавію, 
которая  въ  Іудеѣ,  и  оставилъ  отрока 
своего  тамъ.  4  А  самъ  отошелъ  въ  пу¬ 
стыню  на  день  пути,  и,  пришедши, 
сѣлъ  подъ  можжевеловымъ  кустомъ,  и 
просилъ  смерти  себѣ,  и  сказалъ:  до¬ 
вольно  уже.  Господи;  возьми  душу 
мою,  ибо  я  не  лучше  отцовъ  моихъ. 

3  И  легъ  и  заснулъ  подъ  можжевело¬ 
вымъ  кустомъ.  И  вотъ.  Ангелъ  коснул¬ 
ся  его  и  сказалъ  ему:  встань,  ѣшь. 
3  И  взглянулъ  Илія,  и  вотъ,  у  изголовья 
его  печеная  лепешка  и  кувшинъ  воды. 
Онъ  поѣлъ,  и  напился,  и  опять  за¬ 
снулъ.  И  возврати-іея  Анге.іъ  Госпо¬ 
день  во  второй  разъ,  коснулся  его  и 
сказалъ:  встань,  ѣшь;  ибо  дальняя 
дорога  предъ  тобою.  8  и  всталъ  онъ, 
поѣлъ  и  напился,  и,  подкрѣпившись 
тою  пищею,  шелъ  сорокъ  дней  и  со¬ 
рокъ  ночей  до  горы  Божіей  Хорива, 
3  И  вошелъ  онъ  тамъ  въ  пещеру,  в 
ночевалъ  въ  ней.  И  вотъ, 'было  къ  не¬ 
му  слово  Господне,  и  сказалъ  ему  Го¬ 
сподь:  что  ты  здѣсь,  Илія?  43  Онъ  ска¬ 
залъ:  возревновалъ  я  о  Господѣ,  Боіѣ 
Саваоѳѣ;  ибо  сыны  Израилевы  остави¬ 
ли  завѣтъ  Твой,  разрушили  Твои  жер¬ 
твенники,  и  пророковъ  Творхъ  убили 
мечемъ;  остался  я  одинъ,  но  и  моей 
души  ищутъ,  чтобъ  отнять  ее.  и  И 
сказалъ:  выйди  и  стань  на  горѣ  предъ 
лицемъ  Господнимъ.  И  вотъ.  Господь 
пройдетъ,  и  большой  и  сильный  вѣ¬ 
теръ,  раздирающій  горы  и  сокрушаю¬ 
щій  скалы  предъ  Господомъ;  но  не  въ 
вѣтрѣ  Господь.  Послѣ  вѣтра  земле- 
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трясеніе;  но  по  въ  землетрясеніи  Го¬ 
сподь.  13  Послѣ  зем.іетрясенія  огонь; 
но  не  въ  огнѣ  Господь.  Послѣ  огня 
вѣяніе  тпхаго  вѣтра.  Услышавъ  сіе^ 
Илія  закры.іъ.ніце  свое  мйлотью своею^ 
п  вышелъ,  п  ста.іъ  у  входа  въ  пещеру. 
II  былъ  къ  нему  голосъ,  и  сказалъ 
ему:  что  ты  здѣсь,  Илія?  и  Онъ  ска¬ 
залъ:  возревнова.гь  я  о  Господѣ,  Богѣ 
Саваоѳѣ;  ибо  сыны  Израи.іевы  остави- 
щ  завѣтъ  Твоіі,  разрушили  жертвен- 
і'никп  Твои,  п  нророковъ<|"вопхъ  убилѣ 
мечемъ;  остался  я  одинъ,  но  и  моей 
дуіни  ищутъ,  чтобъ  отнять  ее.  И 
сказалъ  ему  Господь:  пойди  обратно 
своею  дорогою  чрезъ  пустыню  въ  Да¬ 
маскъ;  и  когда  пріидешь,  то  помажь 
Азаила  въ  царя  надъ  Сиріею,  ів  А  Іиуя, 
Яьр.  сына  Намессіина,  помажь  въ  царя 
надъ  Нзрзи.іемъ;  Елисея  же,  сына 
СаФатова,  изъ  Авелъ-ІМехолы,  помажь 
въ  пророка  вмѣсто  себя.  Кто  убѣ¬ 
житъ  отъ  меча  Азаилова,  того  умер¬ 
твитъ  Іиуй;  а  кто  спасется  отъ  меча 
Іиуева,того  умертвитъ  Елисей.  18  Впро¬ 
чемъ  Я  оставилъ  между  Израильтяна¬ 
ми  семь  тысячъ  мужей-'  всѣхъ  сихъ 
колѣна  не  преклонялись  предъ  Ваа¬ 
ломъ,  и  всѣхъ  сихъ  уста  нс  лобызали 
его,  И  поше.гь  онъ  оттуда,  и  на¬ 
шелъ  Елисея,  сына  СаФатова,  когда 
онъ  оралъ;  двѣнадцать  паръ  еоловъ 
было  у  него,  и  самъ  онъ  былъ  при 
двѣнадцатой.  Илія,  проходя  мимо  его, 
бросилъ  на  него  милоть  свою.  20  и 
оставилъ  Елисей  воловъ,  и  побѣжа.іъ 
за  Иліею,  и  сказа.іъ:  позволь  мнѣ  по¬ 
цѣловать  отца  моего  и  мать  мою,  и  я 
пойду  за  тобою.  Онъ  сказалъ  ему:  пой¬ 
ди  и  приходи  назадъ;  ибо  чт5  сдѣлалъ 
я  тебѣ?  21  Онъ,  отошедши  отъ  пего, 
взялъ  пару  воловъ  и  закололъ  ихъ,  и, 
зажегши  плугъ  воловъ,  изжарилъ  мя¬ 
со  ихъ,  и  раздалъ  людямъ,  и  они  ѣли, 
А  самъ  всталъ,  и  пошелъ  за  Иліею,  и 
стадъ  служить  ему. 

ЛЛ  1  Вепададъ,  царь  Сирійскій,  со- 
ОѴі  бралъ  все  свое  войско,  и  съ  нимъ 
были  тридцать  два  царя,  и  кони  и  ко- 
.іесницы,  и  поше.іъ,  осадилъ  Самарію, 
и  воева.іъ  противъ  нея.  2  и  послалъ 
пословъ  къ  Ахаву,  царю  Израильско¬ 
му,  въ  городъ,  8  И  сказа.гь  ему:  такъ 
г()воритъ  Веиададъ:  серебро  твое  и  зо¬ 
лото  твое — мои,  и  жены  твои  и  лучшіе 
сыновья  твои — мои.  4  И  отвѣчалъ  царь 
Израильскій  и  сказа.гь:  да  будетъ  по 
слову  твоему,  господинъ  мой  царь:  я  и 
все  мое — твое.  ^  И  опять  пришли  послы 
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сказали;  такъ  говоритъ  Еенададъ: 
я  посла.5[ъ  къ  тебѣ  сказать:  «серебро 
твое,  и  золото  твое,  и  женъ  твоихъ,  и 
сыновей  твОихъ  отдай  мнѣ»;  в  Поэто¬ 
му  я  завтра,  къ  этому  времени,  при¬ 
шлю  къ  тебѣ  рабовъ  моихъ,  чтобъ 
они  осмотрѣли  твой  домъ  и  домы  слу 
жащихъ  при  тебѣ,  и  все  дорогое  для 
г.іазъ  твоихъ  взяли  въ  свои  руки, 
унесли.  7  И  созвалъ  царь  Израильскій 
всѣхъ  старѣйшинъ  земли,  и  сказалъ: 
замѣчайте  и  смотрите,  онъзамыш.іяетъ 
зло;  когда  онъ  присылалъ  ко  мнѣ  за 
женами  моими,  и  сыновьями  моими,  и 
серебромъ  моимъ,  и  золотомъ  моимъ, 
я  ему  не  отказалъ.  8  и  сказали  ему  всѣ 
старѣйшины  и  весь  народъ:  не  слу¬ 
шай  и  не  соглашайся.  »  И  сказа.іъ  онъ 
посламъ  Венадада:  скажите  господину 
моему  царю:  все,  о  чемъ  ты  присылалъ 
въ  первый  разъ  къ  рабу  твоему,  я  го¬ 
товъ  сдѣлать;  а  этого  не  могу  сдѣлать. 
И  пошли  послы,  и  отнесли  ему  отвѣтъ 
1®  И  прис.іалъ  къ  нему  Йенададъ  ска¬ 
зать:  пусть  то  и  то  сдѣлаютъ  мнѣ  бо¬ 
ги,  и  еще  больше  сдѣлаютъ^  если  пра¬ 
ха  Самарійскаго  достаиетъ  по  горсти 
для  всѣхъ  людей,  идущихъ  за  мною. 
11 И  отвѣчалъ  царь  Израильскій,  и  ска 
залъ:  скажите:  пусть  йе  хвалится  под 
поясывающійся,  какъ  распоясываю¬ 
щійся.  12  Услышавъ  это  слово,  Вена 
дадъ,  который  лилъ  вмѣстѣ  съ  царя 
ми  въ  палаткахъ,  сказалъ  рабамъ  сво 
имъ:  осаждайте  городъ.  И  они  осадили 
городъ.  18  И  вотъ,  одинъ  пророкъ  по¬ 
дошелъ  къ  Ахаву,  царю  Израильско¬ 
му.  и  сказалъ:  такъ  говоритъ  Господь: 
видишь  ли  все  это  большое  полчище? 
вотъ,  Я  сегодня  предамъ  его  въ  руку 
твою,  чтобы  ты  зна.іъ,  что  Я  Господь. 
11  И  сказалъ  Ахавъ:  чрезъ  кого?  Онъ 
сказалъ:  такъ  говоритъ  Господь:  чрезъ 
слугъ  об.іастныхъ  пачальниковъ.  И 
сказалъ  Ахавъ:  кто  начнетъ  сраженіе? 
Онъ  сказалъ:  ты.  і»  Ахавъ  сче.іъ  слугъ 
областныхъ  начальниковъ,  и  нашлось 
ихъ  двѣсти  тридцать  два;  послѣ  нихъ 
счелъ  весь  народъ,  всѣхъ  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ,  семь  тысячъ,  і®  И  они  вы- 
ступи.ш  БЪ  по.ідеоь.  Венададъ  же  на¬ 
пился  до-пьяна  въ  палаткахъ  вмѣстѣ 
съ  царями,  съ  тридцатью  двумя  царя¬ 
ми,  помогавшими  ему.  і?  И  выступили 
прежде  слуги  областныхъ  начальни¬ 
ковъ.  И  послалъ  Веиададъ,  и  донесли 
ему,  что  люди  вышли  изъ  Самаріи. 
18  Онъ  сказалъ:  если  за  миромъ  вышли 
они,  то  схватите  ихъ  живыми;  и  если 
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иа  войну  вышли,  также  схватите  ихъ 
живыми.  1®  И  вышли  изъ  города  слуги 
областныхъ  начальниковъ,  и  войско 
за  ними.  20  И  поражалъ  каждый  про¬ 
тивника  своего;  и  побѣжали  Сиріяне, 
а  Израильтяне  погнались  за  ними.  Ве- 
нададъ  же,  царь  Сирійскій,  спасся  на 
конѣ  еъ  всадниками.  2і  И  вышелъ 
царь  Израильскій,  и  взялъ  коней  и  ко¬ 
лесницы,  и  произвелъ  большое  пора¬ 
женіе  у  Сиріяоъ.  22  И  подошелъ  про¬ 
рокъ  къ  царю  Израильскому,  и  ска¬ 
залъ  ему;  пойди,  укрѣпись,  и  знай  и 
смотри,  чт5  тебѣ  дѣлать;  ибо,  по  про¬ 
шествіи  года,  царь  Сирійскій  опять 
пойдетъ  противъ  тебя.  28  Слуги  царя 
Сирійскаго  сказали  ему:  Богъ  ихъ  есть 
Богъ  горъ,  поэтому  они  одолѣли  васъ. 
Если  же  мы  сразимся  съ  ними  на  рав- 
нинѣ,то  вѣрио  одолѣемъ  ихъ.  24  Итакъ 
вотъ  что  сдѣлай:  удали  царей,  каждаго 
съ  мѣста  его,  и  вмѣсто  нихъ  поставь 
областеначальниковъ;  25  и  набери  себѣ 
вбйска  столько,  сколько  пало  у  тебя,  и 
коней,  сколько  было  коней,  и  колес¬ 
ницъ,  сколько  было  колесницъ;  и  сра¬ 
зимся  съ  ними  на  раввинѣ,  и  тогда  вѣрно 
одолѣемъ  ихъ.  И  послушался  онъ  го¬ 
лоса  ихъ,  и  сдѣлалъ  такъ.  26  По  про¬ 
шествіи  года,  Венададъ  собралъ  Си- 
ріянъ,  и  выступилъ  къ  Афек^  чтобы 
сразиться  съ  Израилемъ.  27  Собраны 
были  и  сыны  Израилевы  и,  взявши 
продово.іьствіе,  пошли  на  встрѣчу 
имъ.  И  расположились  сыны  Израиле¬ 
вы  станомъ  предъ  ними,  какъ  бы  два 
небольшія  стада  козъ,  а  Сиріяне  на¬ 
полнили  землю.  28  и  подошелъ  чело¬ 
вѣкъ  Божій,  и  сказалъ  царю  Израиль¬ 
скому:  такъ  говоритъ  Господь;  за  то, 
что  Сиріяне  говорятъ:  «Господь  есть 
Богъ  горъ,  а  не  Богъ  долинъ»,  Я  все 
это  большое  полчище  предамъ  въ  ру¬ 
ку  твою,  чтобы  вы  знали,  что  Я — Го 
СПОДЬ.  29  и  стояли  СТОНОМЪ,  одни  про¬ 
тивъ  другихъ,  семь  дней.  Въ  седьмой 
день  началась  битва;  и  сыны  Израи 
левы  поразили  сто  тысячъ  пѣшихъ  Си- 
ріявъ  въ  одинъ  день.  80  Остальные 
убѣжали  въ  городъ  Афскъ.  Таю>  упа¬ 
ла  стѣна  на  остальныхъ  двадцать  семь 
тысячъ  человѣкъ.  А  Венададъ  ушелъ 
въ  городъ,  "И  бѣгалъ  изъ  одной  Бну 
тренней  комнаты  въ  другую.  8і  И  ска¬ 
зали  ему  слуги  его;  мы  слышали,  что 
цари  дома  Израилева  цари  милости¬ 
вые.  Позволь  намъ  возложить  врети¬ 
ща  на  чресла  свои  и  веревки  на  голо¬ 
вы  свои  и  пойти  къ  царю  Израильско¬ 


му;  можетъ  быть,  онъ  пощадитъ 
жизнь  твою.  32  И  опоясали  они  врети¬ 
щами  чресла  свои,  и  воз.іожили  верев¬ 
ки  на  головы  свои,  и  пришли  къ  царю 
Израильскому  и  сказали:  рабъ  твой 
Венададъ  говоритъ:  «пощади  жизнь 
мою».  Тотъ  сказалъ:  развѣ  онъ  живъ? 
онъ  братъ  мой.  33  Люди  сіи  приняли 
это  за  хорошій  знакъ,  и  поспѣшно 
подхватили  слово  изъ  устъ  его,  и  ска¬ 
зали:  братъ  твой^  Венададъ.  И  сказалъ 
оінъ:  пойдит^  приведите  его.  И  вы¬ 
шелъ  къ  нему  Венададъ,  и  онъ  поса¬ 
дилъ  его  съ  собою  на  колесницу.  34  И 
сказалъ  ему  Венададъ:  города,  кото¬ 
рые  взялъ  мой  отецъ  у  твоего  отца,  я 
возвращу,  и  площади  ты  можешь  имѣть 
для  себя  въ  Дамаскѣ,  какъ  отецъ  мой 
имѣлъ  въ  Самаріи.  Лхавь  сказалъ:  по 
слѣ  договора  я  отпущу  тебя.  И,  зак.ію 
чивъ  съ  ннмъ  договоръ,  отпустилъ  его 
85  Тогда  одинъ  человѣкъ  изъ  сыновъ 
пророческихъ  сказалъ  другому,  по  сло¬ 
ву  Господа:  бей  меня.  Но  этотъ  чело¬ 
вѣкъ  не  согласился  бить  его.  36  Ц  ска¬ 
залъ  ему:  за  то,  что  ты  не  слушаешь 
гласа  Господня,  убьетъ  тебя  левъ,  ког¬ 
да  пойдешь  отъ  меня.  Онъ  пошелъ 
отъ  него,  и  левъ,  встрѣтивъ  его,  убилъ 
его.  87  И  нашелъ  онъ  другаго  человѣ¬ 
ка,  и. сказалъ:  бей  меня.  Этотъ  чело 
вѣкъ  билъ  его  до  того,  что  изранилъ 
побоями.  88  и  поше.іъ  пророкъ,  н  пред¬ 
сталъ  предъ  царя  на  дорогѣ,  прикрывъ 
покрываломъ  глаза  свои.  89  Когда 
царь  проѣзжалъ  мимо,  онъ  закричалъ 
царю  и  сказалъ:  рабъ  твой  ходилъ  на 
сраженіе,  и  вотъ,  одинъ  человѣкъ, 
отошедшій  въ  сторону,  подвелъ  ко 
мнѣ  человѣка  и  сказалъ:  «стереги  это¬ 
го  человѣка;  если  его  не  станетъ,  то 
твоя  душа  будетъ  за  его  душу,  и.ш 
ты  долженъ  будешь  отвѣсить  талантъ 
серебра».  40  Когда  рабъ  твой  занялся 
тѣми  и  другими  дѣлами,  его  нс  стало. — И 
сказалъ  ему  царь  Израильскій:  таковъ 
тебѣ  и  приговоръ;  ты  самъ  рѣшилъ. 
41  Онъ  тотчасъ  снялъ  покрывало  съ 
глазъ  своихъ,  и  узналъ  его  царь,  что 
онъ  изъ  пророковъ.  42  И  сказзлъ  ему; 
такъ  говоритъ  Господь:  за  то,  что  ты 
выпустіиъ  изъ  рукъ  твоихъ  человѣка, 
заклятаго.  Мною,  душа  твоя  будетъ 
вмѣсто  его  души,  народъ  твои  вмѣ¬ 
сто  его  народа.  45  И  отправился  царь 
Израильскій  домой  встревоженный  и 
огорченный,  и  прибылъ  въ  Самарію. 

И  было  пос.іѣ  сихъ  происше- 
I  ствій:  у  Навуѳея,  Изреолптянина, 
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ВЪ  Изреелѣ  былъ  виноградникъ  подлѣ 
дворца  Ахава,  царя  Самарійскаго,  з  И 
сказалъ  Ахавъ  Навуѳею,  говоря:  отдай 
мнѣ  свой  виноградникъ;  изъ  него  будетъ 
у  меня  овощныа  садъ;  ибо  онъ  близко 
къ  моему  дому;  а  вмѣсто  него  я  дамъте- 
бѣ  виноградникъ  лучше  этого,  и.ш,  если 
угодно  тебѣ,  дамъ  тебѣ  серебра,  сколь¬ 
ко  онъ  стбитъ.  8  Но  Навуѳей  сказалъ 
Ахаву:  сохрани  меня  Господь,  чтобъ  я 
отдалъ  тебѣ  наслѣдство  отцовъ  моихъ! 
*  И  пришелъ  Ахавъ  домой  встрево¬ 
женный  и  огорченный  тѣмъ  словомъ, 
которое  сказалъ  ему  Навуѳей  Изреели- 
тявивъ,  гоЬоря:  не  отдамъ  тебѣ  на¬ 
слѣдства  отцовъ  моихъ.  И  легъ  на  по¬ 
стель  свою,  й  отворотилъ  лице  свое,  и 
хлѣба  не  ѣлъ.  &  И  вошла  къ  нему  же¬ 
на  его  Іезавель,  и  сказала  ему:  отчего 
встревоженъ  духъ  твой,  что  ты  и  хлѣ¬ 
ба  не  ѣшь?  в  Онъ  сказалъ  ей:  когда  я 
сталъ  говорить  Навуѳею  Изреелитянину 
и  сказалъ  ему:  «отдай  мнѣ  виноград¬ 
никъ  твой  за  серебро,  иди,  если  хо¬ 
чешь,  я  дамъ  тебѣ  другой  виноград¬ 
никъ  вмѣсто  него>,  тогда  онъ  сказалъ: 
«не  отдамъ  тебѣ  виноградника  моего». 
7  И  сказала  ему  Іезавель,  жена  его: 
чт5  за  царство  было  бы  въ  Израилѣ, 
если  бы  тЫ  такъ  поступалъ?  встань, 
ѣшь  хлѣбъ,  и  будь  спокоенъ;  я  доста¬ 
влю  тебѣ  виноградникъ  Навуѳея  Изре- 
елитяняна.  8  И  написала -она  отъ  име¬ 
ни  Ахава  письма,  и  запечатала  ихъ 
его  печатью,  и  послала  эти  письма  къ 
старѣйшинамъ  и  знатнымъ  въ  его  го¬ 
родѣ,  живущимъ  съ  Навуѳеемъ.  9  Въ 
письмахъ  она  писала  такъ:  объявйте 
постъ,  и  посадйте  Навуѳея  на  первое 
мѣсто  въ  наррдѣ;  ю  А  противъ  него 
посадйте  двухъ  негодныхъ  людей,  ко¬ 
торые  свидѣтельствовали  бы  на  него 
и  сказали:  «ты  худилъ  Бога  и  царя»;  й 
потомъ  выведите  его,  и  побейте»  его 
камнями,  чтобъ  онъ  умеръ.  «  И  сдѣ¬ 
лали^  мужи  города  его,  старѣйшины  и 
знатные,  жившіе  въ  городѣ  его,  какъ 
приказала  имъ  Іезавель,  такъ,  какъ 
писано  въ  писъмахъ,  которыя  она  по¬ 
слала  къ  нимъ.  Объявили  постъ,  и 
посадили  Навуѳея  во  главѣ  народа. 
18  Н  выступила  два  негодныхъ  чело¬ 
вѣка,  и  сѣли  противъ  него,  и  свидѣ- 
Телъствовалп.иа  него  эти  недобрые  лю¬ 
ди  предъ  народомъ,  и  говорили;  Йаву- 
ѳей  худилъ  Бога  и  царя.  И  вывели  его 
за  городъ,  и  побили  его  камнями,  и 
онъ  з^еръ,  1*  И  послали  къ  Іезавели 
сказать;  Навуоеі^  побитъ  камнями  и 


умеръ.  15  Услышавъ,  что  Навуѳей  по¬ 
битъ  камнями  н  умеръ,  Іезаве.іь  сказа¬ 
ла  Ахаву:  встань,  возьми  во  владѣніе 
виноградникъ  Навуѳея  Изреелитянина, 
который  не  хотѣлъ  отдать  тебѣ  за  се¬ 
ребро;  ибо  Навуѳея  нѣтъ  въ  живыхъ, 
онъ  умеръ.  18  Когда  услышалъ  Ахавъѵ 
что  Навуѳей  былъ  у  битъ,  всталъ  Ахавъ, 
чтобы  пойти  въ  виноградникъ  Наву¬ 
ѳея  Изреелитянина  в  взять  его  во  вла¬ 
дѣніе.  17  И  было  слово  Господне  къ 
Иліи  Ѳесвитянину.:  18  Встань,  пойди 
на  встрѣчу  Ахаву,  царю  Пзраильско- 
му,  который  въ  ^маріи;  вотъ,  онъ  те¬ 
перь  въ  виноградникѣ  Навуѳея,  куда 
пришелъ,  чтобы  взять  ею  во  владѣніе; 
18  И  скажи  ему:  «такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  ты  убилъ,  и  еще  вступаешь 
въ  наслѣдство?»  и  скажи  ему:  «такъ 
говоритъ  Господь:  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ 
псы  .шзали  кровь  Навуѳея,  псы 
будутъ  лизать  и  твою  кровь».  20  и 
сказалъ  Ахавъ  Иліи:  нашелъ  ты  меня, 
врагъ  мой!  Онъ  сказалъ:  нашелъ;  ибо 
ты  предался  тому,  чтобы  дѣлать  не¬ 
угодное  предъ  очаіга  Господа.  Такъ 
говоритъ  Господь:  вотъ,  Я  наведу  на 
тебя  бѣды,  н  вымету  за  тобою,  и 
истреблю  у  Ахава  мочащагося  къ  стѣ¬ 
нѣ  и  .заключеннаго  и  оставшагося  въ 
Израи.іѣ.  22  и  посту п, ІЮ  съ  домомъ 
твоимъ  такъ,  какъ  поступилъ  Я  съ 
момъ  Іеровоама,  сына  Наватова,  и  съ 
домомъ  Ваасы,  сына  Ахіива,  за  оскор¬ 
бленіе,  которымъ  ты  раздражилъ  Меня 
и  ввелъ  Израиля  въ  грѣхъ.  23  Также 
и  о  Іезавели  сказалъ  Господі^:  псы 
съѣдятъ  Іезавель  за  стѣною  Изрееля, 
24  Кто  умретъ  у  Ахава  въ  городѣ,  то¬ 
го  съѣдятъ  псы;  а  кто  умретъ  на  по¬ 
лѣ,  того  расклюютъ  птицы  небесныя. 
2»  Не  было  еще  такого,  какъ  Ахавъ, 
который  предался  бы  тому,  чтобы  дѣ¬ 
лать  неугодное  предъ  очами  Господа, 
къ  чему  подущала  его  жена  его  Іе¬ 
завель.  2в  Онъ  поступалъ  весьма  гнус¬ 
но,  послѣдуя  идоламъ,  какъ  дѣлали 
Аморреи,  которыхъ  Господь  прогналъ 
отъ  лица  сыновъ  Израилевыхъ.  27  Вы¬ 
слушавъ  всѣ  слова .  сіи.  Ахавъ  разо¬ 
дралъ  одежды  свои,  и  возложилъ  на 
тѣло  свое  вретище,  а  постился,  в 
спалъ  во  вретищѣ,  и  ходилъ  печально. 
28  И  было  слово  Господне  къ  Цліи 
Ѳесвитанину,  и  сказалъ  Господь:  Ви¬ 
дишь,  какъ  смирился  .предо  Мною 
Ахавъ?  За  то,  что  онъ  смирилса  предо 
Мною,  Я  не  наведу  бѣдъ  в*»  его  дни;  во 
дни  сына  его  наведу  бѣды  на  домъ  егп. 
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ЛЛ  1  Прожвлп  три  года,  и  вс  было 
ОШш  ВОЙНЫ  между  Сиріею  и  Израи¬ 
лемъ.  *  На  третій  годъ  ІосэФатъ,  царь 
Іудейскій,  пошелъ  къ  царю  Израиль¬ 
скому.  8  И  сказалъ  царь  Израильскій 
слугамъ  своимъ:  знаете  ли,  что  Рамоѳъ 
Палаадскій  нашъ?  А  мы  такъ  долго 
молчимъ,  и  не  беремъ  его  изъ  руки  ца¬ 
ря  Сирійскаго.  *  И  сказалъ  онъ  Іоса- 
Фату:  пойдешь  ли  ты  со  мною  на  вой¬ 
ну  противъ  Рамоѳа  Галаадскаго?  И 
сказалъ  ІосаФатъ  царю  Израильскому: 
какъ  ты,  такъ  и  я;  какъ  твой  народъ, 
такъ  и  мой  народъ:  какъ  твои  кони, 
такъ  и  мои  кони.  б  И  сказалъ  ІосаФатъ 
царю  Израильскому:  спроси  сегодня, 
чт5  ская:етъ  Господь.  6  И  собралъ 
царь  Израильскій  пророковъ,  около  че¬ 
тырехсотъ  человѣкъ,  и  сказалъ  имъ: 
идти  ли  мнѣ  войною  на  Рамоѳъ  Галаад¬ 
скій,  п.ш  нѣтъ?  Они  сказа.ш:  иди.  Го¬ 
сподь  предастъ  его  въ  руки  царя.  ’  И 
сказалъ  ІосаФатъ:  нѣть  .іп  здѣсь  еще 
пророка  Господня,  чтобы  намъ  вопро¬ 
сить  чрезъ  него  Господа?  8  И  сказалъ 
царь  Израи.іьскій  ІосаФату:  есть  еще 
одинъ  человѣкъ,  чрезъ  котораго  можно 
вопросить  Господа;  но  я  нс  .іюблю  его; 
ибо  онъ  не  пророчествуетъ  о  мнѣ  до¬ 
браго,  а  то.іько  худое;  это  Михей,  сынъ 
Іемвлая.  И  сказа.іъ  ІосаФатъ:  не  говори, 
царь,  такъ.  ®  И  позвалъ  царь  Израиль¬ 
скій  одного  евнуха,  и  сказа.іъ:  сходи 
поскорѣе  за  Михеемъ,  сыномъ  Іемвлая. 

10  Царь  Израильскій  и  ІосаФатъ,  царь 
Іудейскій,  сидѣли  каждый  на  сѣдали¬ 
щѣ  своемъ,  одѣтые  въ  царскія  оде¬ 
жды,  на  площади  у  воротъ  Самаріи,  и 
всѣ  пророки  пророчествовали  предъ 
ними.  11  И  сдѣлалъ  себѣ  Седекія,  сынъ 
Хенааны,  желѣзные  рога,  и  сказалъ: 
такъ  говоритъ  Господь:  сими  пзбодешь 
Сиріянъ  до  истребленія  ихъ.  12  И  всѣ 
пророки  пророчествовали  то  же,  гово¬ 
ря:  иди  на  Рамоѳъ  Галаадскій,  будетъ 
успѣхъ.  Господь  предастъ  его  въ  руку 
царя.  13  ІІослашіый,  который  пошелъ 
позвать  Михея,  говорилъ  ему:  вотъ, 
рѣчи  пророковъ  единогласно  “предвѣ¬ 
щаютъ  царю  доброе;  пусть  бы  и  твое 
слово  бы.іо  согласно  съ  словомъ  ка¬ 
ждаго  изъ  нпхъ;  изреки  и  ты  доброе. 

11  И  сказалъ  Михей:  живъ  Господь!  я 
изреку  то,  чт5  скажетъ  мнѣ  Господь. 
16  И  пришелъ  онъ  къ  царю.  Царь  ска¬ 
залъ  ему:  Михей!  идти  ли  намъ  войною 
на  Рамоѳъ  Галаадскій,  пли  нѣтъ?  И 
сказалъ  тотъ  ему:  иди,  будетъ  успѣхъ. 
Господь  предастъ  его  въ  руку  царя. 
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16-  И  ^.казалъ  ему  царь:  еще  и  еще  за¬ 
клинаю  тебя,  чтобы  ты  не  говорп.іъ 
мнѣ  ничего,  кромѣ  истины  во  имя  Го¬ 
спода.  1’  И  сказалъ  онъ:  я  вижу  всѣхъ 
Израи.іьтянъ,  разсѣянныхъ  по  горамъ, 
какъ  овецъ,  у  которыхъ  нѣтъ  пасты¬ 
ря.  И  сказалъ  Господь:  пѣгъ  у  нихъ 
начальника,  пусть  возвращаются  съ 
миромъ  каждый  въ  свой  домъ,  і®  И 
сказалъ  царь  Израильскій  ІосаФату:  не 
говорилъ  ли  я  тебѣ,  что  онъ  не  про¬ 
рочествуетъ  о  мнѣ  добраго,  а  только 
худое?  19  И  сказалъ  Мгиеей:  выслушай 
слово  Господне:  я  видѣлъ  Господа,  си¬ 
дящаго  на  престолѣ  Своемъ,  и  все 
воинство  небесное  стоя.іо  при  Немъ, 
по  правую  и  по  .іѣвую  руку  Его.  2®  И 
сказа.іъ  Господь:  кто  склони.іъ  бы  Аха¬ 
ва,  чтобъ  онъ  пошелъ  и  палъ  въ  Ра- 
моѳѣ  Галаадскомъ?  И  одинъ  говорилъ 
такъ,  другой  говорилъ  иначе.  2і  И  вы- 
ступи.іъ  одинъ  духъ,  сталъ  предъ  ди- 
цемъ  Господа,  и  сказалъ;  я  склоню  его. 
II  сказалъ  ему  Господь:  чѣмъ?  Онъ 
сказа.іъ;  я  выйду,  и  сдѣлаюсь  духомъ 
лживымъ  въ  устахъ  всѣхъ  пророковъ 
его.  Господъ  ска.эа.іъ;  ты  склонишь  его 
и  выполнишь  это;  пойди  и  сдѣ.іай 
такъ.  23  И  вотъ,  теперь  попусти.іъ  Го¬ 
сподь  духа  лживаго  въ  уста  всѣхъ 
сихъ  пророковъ  твоихъ;  но  Господь 
изрекъ  о  тебѣ  недоброе.  24  И  подоше.іъ 
Седекія,  сыПъ  Хенааны,  и,  ударивъ 
Михея  но  щекѣ,  сказа.іъ:  какъ,  не- 
уже.ш  отъ  меня  отошелъ  Духъ  Госпо¬ 
день,  чтобы  говорить  въ  тебѣ?  25  11 
сказа.іъ  Михей;  вотъ,  ты  увидишь  это 
въ  тотъ  день,  когда  будешь  бѣгать  изъ 
одной  комнаты  въ  другую,  чтобъ 
укрыться.  20  11  сказалъ  царь  Израи.іь¬ 
скій:  возьмите  Михея,  и  отведите  его 
къ  Лиону  градоначалышку  и  къ  Іоасу, 
сыну  царя.  27  и  скажите:  такъ  гово¬ 
ритъ  царь:  посадйте  этого  въ  темницу, 
и  кормите  его  скудно  х.іѣбомъ  и  скуд¬ 
но  водою,  доко.іѣ  я  не  возвращурь  въ 
мирѣ.  28  и  сказа.іъ  Михей:  если  воз¬ 
вратишься  въ  мирѣ,  то  не  Господь 
говорилъ  чрезъ  меня.  И  сказалъ:  слу¬ 
шай,  весь  народъ!  29  ц  пошелъ  царь 
Израильскій  и  ІосаФатъ,  царь  Іудей¬ 
скій,  къ  Рамоѳу  Га.іаадскому.  зо  и  ска¬ 
залъ  царь  Израильскій  ІосаФату:  я 
переодѣнусь  и  вступлю  въ  сраженіе,  а 
ты  надѣнь  твои  царскія  одежды.  II 
переодѣлся  царь  Израильский,  и  всту- 
пи.іъ  въ  сраженіе.  Зі  Сирійскій  царь 
повелѣ.іъ  начальникамъ  колесницъ, 
которыхъ  у  него  было  тридцать  два. 
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сказавъ:  не  сражайтесь  ни  съ  малымъ 
ни  съ  великимъ,  а  только  съ  однимъ 
царемъ  Израильскимъ,  82  Начальники 
колесницъ,  увидѣвъ  ІосаФата,  поду¬ 
мали:  «вѣрно,  это  царь  Израильскій», 
и  поворотили  на  него,  чтобы  сразиться 
съ  нимъ.  II  закричалъ  ІосзФатъ.  88  На¬ 
чальники  колесницъ,  видя,  что  это  не 
Израильскій  цйрь,  поворотили  отъ  него. 
8*  А  одинъ  человѣкъ  случайно  натя¬ 
нулъ  лукъ,  и  ранилъ  царя  Израиль¬ 
скаго  сквозь  швы  латъ.  И  сказалъ  онъ 
своему  возницѣ:  повороти  назадъ,  и 
вывези  меня  изъ  войска;  ибо  я  раненъ. 

85  Но  сраженіе  въ  тотъ  день  усили¬ 
лось,  и  царь  стоялъ  на  колесницѣ 
противъ  Снріянъ,  и  вечеромъ  умеръ,  и 
кровь  изъ  раны  лилась  въ  колесницу. 

86  И  провозглашено  было  по  всему 
стану  при  захожденіи  солнца:  каждый 
иди  въ  свой  городъ,  каждыіі  въ  свою 
землю!  87  п  умеръ  царь,  и  привезенъ 
былъ  въ  Самарію,  и  похоронили  царя 
въ  Самаріи.  88  ц  обмыли  колесницу  на 
прудѣ  Самарійскомъ,  и  псы  лизали 
кровь  его,  и  омывали  блудницы,  по 
слову  Господа,  которое  Опъ  изрекъ. 
89  Прочія  дѣ.іа  дЛхава,  все,  чтб  онъ 
дѣлалъ,  и  домъ  изъ  слоновой  кости, 
который  онъ  построи.іъ,  и  всѣ  горо¬ 
да,  которые  онъ  строилъ,  описаны  въ 
лѣтописи  царей  Израильскихъ,  и 
почилъ  Ахавъ  съ  отцами  своими,  и 
воцарился  Охозія,  сынъ  его,  вмѣсто 
него.  ІосаФатъ,  сынъ  Асы,  воца¬ 
рился  надъ  Іудеею  въ  четвертый  годъ 
Ахава,  царя  Израильскаго.  42  Тридцати 
пяти  лѣтъ  былъ  ІосаФатъ,  когда  воца¬ 
рился,  и  двадцать  пять  лѣтъ  царство¬ 


валъ  въ  Іерусалимѣ.  Имя  матери  его 
Азува.  дочь  Салаиля.  43  Онъ  ходилъ 
во  всемъ  путемъ  отца  своего  Асы,  не 
сходилъ  съ  него,  дѣлая  угодное  предъ 
очами  Господними.  Только  высоты  не 
были  отмѣнены,**  народъ  еще  совер- 
ша.іъ  жертвы  и  куренія  на  высотахъ. 
44  ІосаФатъ  заключилъ  миръ  съ  царемъ 
Израильскимъ.  45  Прочія  дѣла  Іоса¬ 
Фата  и  подвиги  его,  какіе  онъ  совер¬ 
шилъ,  и  какъ  онъ  воева.іъ,  описаны 
въ  лѣтописи  царей  Іудейскихъ.  4в  И 
остатки  б.іудниковъ,  ^которые  оста¬ 
лись  во  дни  отца  его  Асы,  онъ  истре¬ 
билъ  съ  земли.  47  Идумеѣ  тогда  не 
было  царя;  билъ  намѣстникъ  царскій. 
48  ІосаФатъ  сдѣлалъ  корабли  на  морѣ, 
чтобы  ходить  въ  Офиръ  за  золотомъ; 
но  они  не  дошли,  ибо  разбились  въ 
Еціонъ-Гаверѣ.  49  Тогда  сказалъ  Охо¬ 
зія,  сынъ  Ахава,  ІосаФату:  пусть  мои 
слуги  пойдутъ  съ  твоими  слугами  на 
корабляхъ.  Но  ІосаФатъ  не  сог.іасился. 
50  И  почи.іъ  ІосаФатъ  съ  отцами  сво^ 
ими,  и  бы.іъ  погребенъ  съ  отцами,сво^ 
ими  въ  городѣ  Давида,  отца  своего.  И 
воцарился  Іорамъ,  сынъ  его,  вмѣсто 
пего.  51  Охозія,  сынъ  Ахава,  воцарил¬ 
ся  надъ  Израилемъ  въ  Самаріи  въ  сем¬ 
надцатый  годъ  ІосаФата,  царя  Іудей¬ 
скаго,  и  царствовалъ  надъ  Израилемъ 
два  года.  52  ц  дѣ.іалъ  неугодное  предъ 
очами  Господа,  и  ходи.іъ  путемъ  от¬ 
ца  своего  и  путемъ  матери  своей  и  пу¬ 
темъ  Іеровоама,  сына  Наватова,  кото¬ 
рый  вве.іъ  Израиля  въ  грѣхъ.  58  Онъ 
служилъ  Ваалу,  и  поклонялся  ему,  и 
прогнѣвалъ  Господа,  Бога  Израилева, 
всѣмъ  тѣмъ,  что  дѣлалъ  Отецъ  его. 
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11  И  отложился  Моавъ  отъ  Из- 
,  раиля  по  смерти  Ахава,  2  Охозія  же 
упалъ  чрезъ  рѣиіетку  съ  горницы  сво¬ 
ей,  что  въ  Самаріи,  и  занемогъ.  И  по¬ 
слалъ  пословъ,  и  сказалъ  имъ:  пойдите, 
спросите  у  Веельзевула,  божества  Ак- 
кароискаго:  выздоровѣю  ли  я  отъ  сей 
болѣзни?  8  Тогда  Ангелъ  Господень 
сказалъ  Иліи  Ѳесвитянину:  встань, 
пойди  на  встрѣчу  пос.іаннымъ  отъ 


*  у  Евреевъ:  «Вторая  царей». 


царя  Самарійскаго  и  скажи  имъ:  развѣ 
нѣтъ  Бога  въ  Израилѣ,  что  вы  идете 
вопрошать  Веельзевула,  божество  Ак- 
каронское?  4  За  это  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  съ  постели,  на  которую  ты 
легъ,  не  сойдешь  съ  нея,  но  умрешь. 
И  пошелъ  Илія.  5  И  возвратились  къ 
Охозіи  посланные.  И  онъ  ска.залъ  имъ; 
что  это  вы  возвратились?  б  И  сказа.ш 
ему:  на  вст|)ѣчу  намъ  вышелъ  чело¬ 
вѣкъ  и  сказалъ  намъ:  пойдите,  возвра- 
Ітитеськъ  царю,  который  посла.іь  васъ. 
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И  скажите-ему:  такъ  говоритъ  Господь; 
развѣ  нѣтъ  Бога  въ  Израилѣ,  что  ты 
посылаешь  вопрошать  Веельзевула, 
божество  Аккарооское?  За  то  съ  по¬ 
стели,  на  которую  ты  легъ,  не  сой¬ 
дешь  съ  нея,  но.умрешы  ^  И  сказалъ 
имъ:  каковъ  видомъ  тотъ  человѣкъ, 
Который  вышелъ  на  встрѣчу  вамъ  и 
говорилъ  вамъ  слова  сіи?  8  Оци  ска¬ 
зали  ему:  человѣкъ  тотъ  весь  въ' воло¬ 
сахъ,  и  кожанымъ  поясомъ  подпоя¬ 
санъ  по  чресламъ  своимъ.  ІІ  сказалъ 
онъ:  это  Илія  Ѳесвитянинъ.  ®  И  по¬ 
слалъ  къ-  нему  пятидесятника  съ  его 
пятидесяткомъ.  И  онъ  взошелъ  къ  не¬ 
му,  когда  И.гія  сидѣлъ  на  верху  горы, 
и  сказалъ  ему:  человѣкъ  Божій!  царь 
говорить:  сойди.  і.О  И  отвѣчалъ  Илія, 
и  сказалъ  пятидесятнику;  если  я  чело¬ 
вѣкъ  Божій,  то  пусть  сойдетъ  огонь 
съ  неба  и  попалитъ  тебя  и  твой  пяти¬ 
десятокъ.  И  сошелъ  огонь  съ  неба,,  и 
попалилъ  его  и  пятидесятокъ  его.  и  И 
послалъ  къ  нему  царь  другаго  пяти¬ 
десятника  съ  его  пятидесяткомъ.  И 
онъ  ста.іъ  говорить  ему:  человѣкъ  Бо¬ 
жій!  такъ  сказалъ  царь.*^  сойди  скорѣе. 
12  И  отвѣчалъ  'Илія  и  сказалъ  ему: 
если  я  человѣкъ  Божій,  то  пусть  сой¬ 
детъ  огонь  съ  ке^а  и  попалитъ  тебя  и 
твой  пятидесятокъ.  И  сошелъ  огонь 
Божій  съ  неба,  и  гюпалшь  его  и  пя¬ 
тидесятокъ  его.  13  И  еще  послалъ  въ 
третій  разъ  пятидесятника  ‘съ  его  пя¬ 
тидесяткомъ.  И  поднялся,  и  пришелъ 
пятидесятникъ  третій,  и  палъ  на  ко¬ 
лѣна  свои  предъ  Иліею,  я  умолялъ  его', 
и  говорилъ  ему:  человѣкъ  Божій!  да  не 
будетъ  презрѣна  душа  моя  и  душа 
рабовъ  твоихъ  —  сихъ  пятидесяти  — 
предъ  очами  твоими,  і^  Ботъ,  сошелъ 
огонь  съ  неба,  и  попалилъ-^двухъ  пя¬ 
тидесятниковъ  прежнихъ  съ  ихъ  пяти¬ 
десятками;  но  теперь  да  не  будетъ 
презрѣна  душа  моя  предъ  очами  тво¬ 
ими!  15  И  сказалъ  Ангелъ  Господень 
Иліи:  пойди  съ  нимъ,  не  бойся  его.  И 
онъ  всталъ,  и  пошелъ  съ  нимЪ  къ  ца¬ 
рю.  ів  И  сказалъ  ему:  такъ  говоритъ 
Господь:  за  то,  что  ты  посылалъ  по¬ 
словъ  .  вопрошать  Веельзевула,  боже¬ 
ство  Аккаронское',  какъ  будто  въ  Из¬ 
раилѣ  нѣтъ  Бога,  чтобы  вопрошать  о 
словѣ  Его,  —  съ  постели^  на  которую 
ты  леіъ,  не  сойдешь  съ  нея,  но  умрешь. 
17  И  умеръ  онъ  по  слову  Гоеаодню, 
которое  изрекъ  Илія.  И  воцарился  Іо¬ 
рамъ  вмѣсто  него,  во  второй  годгьЕора- 
ма,  сына  ІосэФэтовз,  цащ?  іудейскаго, 


такъ  какъ  сына  у  того  не  было. 
18  Прочее  объ  Охозіи,  чтб  онъ  сдѣ¬ 
лалъ,  написано  въ  лѣтописи  царей  Из¬ 
раильскихъ. 

21  Въ  то  время,  какъ  Господь  восхо- 
•  тѣлъ  вознести  Илію  въ  вихрѣ  на 
небо,  шелъ  Илія  съ  Елисеемъ  изъ  Гал- 
гала.  2  II  сказалъ  Илія  Елисею:  остань¬ 
ся  здѣсь,  ибо  Господь  посылаетъ  меня 
въ  Веѳиль.  Но  Елисей  сказалъ:  живъ 
Господь  и  жива  душа  твоя!  не  оста¬ 
влю  тебя.  И  пошли  они  въ  Веѳиль.;  ®  И 
вышли  сыны  пророковъ,  которые  въ 
Веѳйлѣ,  къ  Елисею,  и  сказали  ему 
знаешь  ли,  что  сегодня  Господь  возне¬ 
сетъ  господина  твоего  надъ  главою 
твоею?  Онъ  сказалъ:  я  также  знаю, 
молчите.  ^  И-  сказалъ  ему  Илія:  Ели¬ 
сей,  останься  здѣсь,  ибо  Господь  по¬ 
сылаетъ  меня  .въ  Іерихонъ.  И  сказалъ 
онъ:  живъ  Господь  и  жива  душа  твоя! 
не  оставлю  тебя.  И  нришли  въ  Іери¬ 
хонъ.  5  И  подошли  сыны  пророковъ, 
которые  въ  Іерихонѣ,  къ  Елисею,  и 
сказали  ему:  знаешь  ли,  что  сегодня 
Господь  берегъ  господина  твоего  и 
вознесетъ'-  надъ  главою  твоею?  рнъ 
сказалъ:  я  также  знаю,  молчите,  в  И 
сказалъ  ему  Илія:  останься  здѣсь,  ибо 
Господь  посылаетъ,  меня  къ  Іордану. 
И  сказалъ  онъ:  живъ  Господь  и  жива 
душа  твоя!  не  оставлю  тебя.  И  пошли 
оба.  7  Пятьдесятъ  человѣкъ  изъ  сы¬ 
новъ  пророческихъ  пошли  и  стали 
вдали  насупротивъ  ихъ,  а  они  оба  сто¬ 
яли  у  Іордана.  8  и  взялъ  Илія  мйлоть 
свою,  и  свернулъ,  и  ударилъ  ею  по 
водѣ,  и  разступилась  она  туда  и  сюда, 
и  перешли  оба  посуху.  9  Когда  они 
перешли,  Илія  сказалъ  Елисею:  проси, 
чт5  сдѣ-штъ  тебѣ,  прежде  нежели  я  бу¬ 
ду  взятъ  отъ  тебя.  И  сказалъ  Елисей: 
духъ,  который  въ  тебѣ;  пусть  будетъ 
на  мнѣ  вдвойнѣ.  10  И  сказалъ  онъ: 
труднаго  ты  просишь.  Если  увидишь, 
какъ  я  буду  взятъ  отъ  тебя,  то  будетъ 
тебѣ  такъ;  а  если  не  увидишь,  не  бу 
детъ.  11  Когда  они  шли  и  дорогою  раз¬ 
говаривала,  вдругъ  явилась  колесниг(а 
огненная  и  кони  огненные,  и  разлучили 
ихъ  обоихъ,  и  понесся  Илія  въ  вихрѣ 
на  не^о.  12  Елисей  же  смотрѣлъ  и  во<5- 
кликвулъ:  отецъ  мой,  отецъ  мой,  ко¬ 
лесница  Израиля  и  коБЦица  его!  И  не 
видѣть  его  болѣе.  И  схватилъ  онъ 
одежд!л  свои^  и  разодралъ,  йхъ  на  двѣ 
части.  18  И  поднялъ  мйлоть  Иліи,  упав¬ 
шую  съ  него,  и  пошелъ  назадъ,  и  сталъ 
на  берегу  Іордапа.  и  І?  взялъ  мйлоть 
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И.ІІИ,  упавшую  съ  него,  н  ударилъ  ею 
по  водѣ,  и  сказалъ:  гдѣ  Господь,  Богъ 
Иліи, — Онъ  Самый?  И  ударилъ  по  во¬ 
дѣ,  и  она  разступилась  туда  и  сюда,  и 
перешелъ  Елисей.  л  увидѣли  его 
сывы  пророковъ,  которые  въ  Іерихо¬ 
нѣ,  издали,  и  сказали:  опочилъ  духъ 
Иліи  на  Елисеѣ.  И  пошли  на  встрѣчу 
ему,  и  поклонились  ему  до  земли.  11 
сказали  ему:  вотъ,  есть  уносъ,  рабовъ 
твоихъ,  человѣкъ  пятьдесятъ,  люди 
сильные;  пусть  бы  они  пошли  и  по¬ 
искали  господина  твоего;  можетъ  быть, 
унесъ  его  Духъ  Господень  и  поверіъ 
его  на  одной  изъ  горъ,  и.іи  на  одной 
изъ  долинъ.  Онъ  же  сказалъ:  не  посы¬ 
лайте.  17  Но  они  приступали  къ  нему 
долго,  такъ  что  наскучили  ему,  и  онъ 
сказалъ:  пошлите.  И  послали  пять- 


и  искали  три  дня,  и 


десятъ  человѣкъ, 

не  нашли  его.  18  И  возвратились  къ 
нему,  между  тѣмъ  какъ  онъ  оставался 
въ  Іерихонѣ,  и  сказа.іъ  имъ:  не  гово¬ 
рилъ  ли  я  вамъ:  <не  ходите*?  іэ  И  ска¬ 
зали  жители  того  города  Елисею:  вотъ, 
положеніе  этого  города  хорошо,  какъ 
видитъ  господинъ  мой;  но  вода  пехо 
роша  п  земля  безплодна.  2®  II  сказалъ 
онъ:  дайте  мнѣ  новую  чашу,  и  поло 
жите  туда  соли.  И  дали  ему.  2і  И  вы¬ 
шелъ  онъ  къ  истоку  воды,  «и  броси.іъ 
туда  соли,  и  сказалъ:  такъ  говоритъ 
Господь:  Я  сдѣ.іалъ  воду  сію  здоровою, 
не  будетъ  отъ  нея  впредь  ни  смерти, 
ни  безплодія.  22  Ц  вода  ста.іа  здоровою 
до  сего  дпя,  по  слову  Елисея,  которое 
онъ  сказа.іъ.  23  И  пошелъ  онъ  оттуда 
въ  Беѳиль.  Когда  онъ  шелъ  дорогою, 
малыя  дѣти  вышли  изъ  города,  и  на¬ 
смѣхались  надъ  нимъ,  ц  говорили  ему: 
иди,  плѣшивый!  иди,  плѣшивый!  24  Онъ 
оглянулся  и  увидѣлъ  ихъ,  и  прок.ія.іъ 
ихъ  именемъ  Господнимъ.  11  вышли 
двѣ  медвѣдицы  изъ  .іѣса,  и  растерзали 
изъ  нихъ  сорокъ  два  ребенка.  25  Отсю¬ 
да  пошелъ  онъ  на  гору  Карми.іъ,  а  от¬ 
туда  возвратился  въ  Самарію. 

31  Іорамъ,  сынъ  Ахава,  воцарился 
,  надъ  Израи-іемъ  въ  Самаріи  въ  во¬ 
семнадцатый  годъ  ІосаФата,  царя  Іу¬ 
дейскаго,  п  царствовалъ  двѣнадцать 
лѣтъ.  2  И  дѣла.іъ  неугодное  въ  очахъ 
Господнихъ,  хотя  не  такъ,  какъ  отецъ 
'  его  и  мать  его:  онъ  снялъ  статую  Ва- 
а.іа,  которую  сдѣ.іа.іъ  отецъ  его;  з  Од¬ 
нако  же  грѣховъ  Іеровоама,  сына  На- 
ватова,  который  ввелъ  въ  грѣхъ  Из- 
іраиля,  онъ  держался,  не  отстава.іъ  отъ 
Іцихъ.  4  Меса,  царь  Моавитскій,  былъ 
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богатъ  скотомъ,  и  прпсыла.іъ  царю 
Израильскому  по  сту  тысячъ  овецъ  и 
по  сту  тысячъ  неостриженныхъ  бара¬ 
новъ.  5  Но  когда  умеръ  Ахавъ,  царь 
Моавитскій  отложился  отъ  царя  Из¬ 
раильскаго.  в  и  выступилъ  царь  Іо¬ 
рамъ  въ  то  время  изъ  ^маріи,  и  сдѣ- 
ла.іъ  смотръ  всѣмъ  Израильтянамъ; 

7  И  пошелъ,  и  посла.гь  къ  ІосаФату, 
царю  Іудейскому,  сказать:  царь  Моа¬ 
витскій  отложился  отъ  меня,  пойдешь 
ли  со  мною  на  войну  противъ  Моава? 
Онъ  сказалъ:  пойду;  какъ  ты,  такъ  и 
я,  какъ  твой  народъ,  такъ  и  мой  на 
родъ,  какъ  твои  кони,  такъ  и  мои  ко 
ни.  8  II  сказалъ:  какою  дорогою  идти 
намъ?  Онт»  сказалъ:  дорогою  пустыни 
Едомской.  9  И  пошелъ  царь  Израиль¬ 
скій,  и  царь  Іудейскій,  и  царь  Едом 
скій,  и  шли  они  обходомъ  семь  дней,  и 
не  было  воды  для  войска  и  для  скота, 
который  шелъ  за  ними,  ю  И  сказалъ 
царь  Израильскій:  ахъ!  созвалъ  Го¬ 
сподь  трехъ  царей  сихъ,  чтобы  пре¬ 
дать  ихъ  въ  руку  Моава.  и  И  сказалъ 
ІосэФатъ:  пѣтъ  ли  здѣсь  пророка  Го¬ 
сподня,  чтобы  намъ  вопросить  Госпо¬ 
да  чрезъ  него?  И  отвѣчалъ  одинъ  изъ 
слугъ  царя  Израильскаго,  и  сказалъ; 
здѣсь  Елисей,  сынъ  СаФатовъ,  кото¬ 
рый  подавалъ  воду  на  руки  Иліи.  12  И 
сказа.гъ  ІоезФатъ:  есть  у  него  слово 
Господне.  И  пошли  къ  нему  царь  Из- 
рапльскій,  и  ІосаФатъ,  и  царь  Едом- 
скій.  13  И  сказалъ  Елисей  царю  Из¬ 
раильскому:  чт5  п^нѣ  и  тебѣ?  пойди  къ 
пророкамъ  отца  твоего  и  къ  пророкамъ 
матер»  твоей.  И  сказалъ  ему  царь  Из¬ 
раильскій;  нѣтъ;  потому  что  Господь 
созвалъ  сюда  трехъ  царей  сихъ,  чтобы 
предать  ихъ  въ  руку  Моава.  и  И  ска- 
за.іъ  Елисей:  живъ  Господь  Саваоѳъ,  ^ 
предъ  которымъ  я  стою!  Если  бы  я  не 
почиталъ  ІосаФата,  царя  Іудейскаго,  то 
не  взглянулъ  бы  на  тебя  и  не  видѣлъ 
бы  тебя.  15  Теперь  позовите  мнѣ  гу- 
слиста.  И  когда  гуешіетъ  игралъ  на 
доляхъ,  тогда  рука  ~ 
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лась  Елисея,  к»  И  онъ  сказалъ:  такъ 
говоритъ  Господь:  дѣлайте  на  сей  до¬ 
линѣ  рвы  за  рвами;  17  Ибо  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь:  не  увидите  вѣтра  и  не 
увидите  дождя,  а  долина  сія  наполнит¬ 
ся  водою,  которую  будете  пить  вы  и 
мелкій  и  крупный  скотъ  вашъ,  і®  Но 
этого  мало  предъ  очами  Господа;  Онъ! 
и  Моава  предастъ  въ  руки  ваши,  19  И 
вы  поразите  всѣ  города  укрѣпленные 
и  всѣ  города  главные,  и  всѣ  лучшія 
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деревья  срубите,  и  всѣ  источники  вод¬ 
ные  запрудите,  и  всѣ  лучшіе  участки 
полевые  испортите  каменьями.  20 
утру,  когда  возносятъ  хлѣбное  пригіо- 
шевіе,  вііругь  полилась  вода  по  пути 
отъ  Едома,  и  наполнилась  земля  водою. 
21  Когда  Моавитяне  услышали,  что 
идутъ ,  цари  воевать  съ  ними,  тогда 
собраны  были  всѣ,  начиная  отъ  нося¬ 
щаго  поясъ  и  старше,  и  стали  на  гра¬ 
ницѣ.  22  Поутру  встали  они  рано;  и, 
когда  солнце  возсіяло  надъ  водою, 
Моавитянамъ  издали  показалась  эта 
вода  красною,  какъ  кровь.  28  и  ска¬ 
зали  ОНИ:  это  кровь;  сразились  цари 
между  собою,  и  истребили  другъ  друга; 
теперь  на  добычу,  МоавъІ  24  ц  при¬ 
шли  они  къ  стану  Израильскому.  И 
встали  Израильтяне,  и  стали  бить 
Моавйтянъ,  и  тѣ  побѣжали  отъ  нихъ, 
а  они  продолжали  идти  па  нихъ  и 
бить  Моавйтянъ.  И  города  разру¬ 
шили,  и  на  всякій  лучшій  участокъ  въ 
полѣ  бросили  каждый  по  камню,  и  за¬ 
кидали  его;  и  всѣ  протоки  водъ  запру¬ 
дили,  и  всѣ  дерева  лучшія  срубили, 
такъ  что  оставались  только  каменья 
въ  Кир-Харешетѣ.  И  обступили  его 
пращники  и  разрушили  его.  26  Ц  уви¬ 
дѣлъ  царь  Моавитскій,  что  битва  одо¬ 
лѣваетъ  его,  и  взялъ  съ  собою  семь¬ 
сотъ  человѣкъ,  владѣющихъ  мечемъ, 
чтобы  пробиться  къ  царю  Едомскому; 
во  не  могли.  27  И  взялъ  ОБЪ  сына  сво¬ 
его  первенца,  которому  сдѣдовало  цар¬ 
ствовать  вмѣсто  него,  и  вознесъ  его  во 
всесожженіе  на  стѣнѣ.  Это  произвело 
большое  негодованіе  въ  Израильтя¬ 
нахъ,  и  они  отступили  отд)  него,  и 
возвратились  въ  свою  землю. 

1  Одна  изъ  женъ  сыновъ  пророче- 
•  скихъ  съ  воплемъ  говорила  Ели¬ 
сею;  рабъ  твой,  мой  мужъ,  умеръ. 
А  ты  знаешь,  что  рабъ  твоіі  боялся 
Господа.  Теперь  пришелъ  заимодавецъ 
взять  обоихъ  дѣтей  моихъ  въ  рабы  се¬ 
бѣ.  2  И  сказалъ  ей  Елисей:  чт5  мнѣ  сдѣ¬ 
лать  тебѣ?  скажи  мнѣ,  чтб  есть  у  тебя 
въ  домѣ?  Она  сказала:  нѣтъ  у  рабы 
твоей  ничего  въ  домѣ,  кромѣ  сосуда 
съ  елеемъ.  8  И  сказалъ  сгнъ:  пойди,  по¬ 
проси  себѣ  сосудовъ  на  сторонѣ,  у 
всѣхъ  сосѣдей  твоихъ,  сосудовъ  по¬ 
рожнихъ;  набери  тіе  мало,  і  И  пой.4И, 
запри  дверь  за  собою  и  за  сыновьями 
твоими,  0  оа.іивай  во  всѣ  эти  сосуды; 
полные  отставляй.  И  пошла  отъ  не¬ 
го,  и  заперла  дверь  за  собою  и  за  сыт 
новьями  своими.  Они  подавали  ей,  а 


она  наливала,  в  Когда  наполнены  бы¬ 
ли  сосіуды,  она  сказала  сыну  своему: 
подай  мн"]^  еще  сосудъ.  Онъ  сказалъ 
ей:  нѣтъ  болѣе  сосудовъ.  И  останови¬ 
лось  масло.  И  пришла  она,  и  пере¬ 
сказала  человѣку  Божію.  Онъ  сказалъ: 
пойди,  продай  масло,  и  заплати  долги 
твои;  а  чт5  останется,  тѣмъ  будешь 
жить  съ  сыновьями  твоими.  8  Въ  одинъ 
день  пришелъ  Елисей  въ  Сонамъ.  Тамъ 
одна  богатая  женщина  упроси.іа  его 
къ  себѣ,  ѣсть  хлѣба;  и  когда  онъ  ни 
проходилъ,  всегда  заходилъ  туда  ѣсть 
хлѣба.  8  И  сказа.іа  она  мужу  своему; 
вотъ,  я  знаю,  что  человѣкъ  Божій,  ко¬ 
торый  проходитъ  мимо  насъ  постоян¬ 
но,  святой.  18  Сдѣлаемъ  небольшую 
горницу  надъ  стѣною,  и  поставимъ 
ему  тамъ  постель,  и  столъ,  и  сѣдали¬ 
ще,  и  свѣтильникъ;  и  когда  онъ  будетъ 
приходить  жъ  намъ,  пусть  заходитъ 
туда.  11  Въ  одинъ  день  онъ  пришелъ 
туда,  и .  .зашелъ  въ  горницу,  и  легъ 
тамъ.  1211  сказалъ  Гіезію,  слугѣ  своему: 
позови  эту  Сопамитянку.  И  позвалъ 
ее,  и  и  она  стала  предъ  нимъ.  18  И 
сказалъ  ему;  скажи  ей;  «вотъ,  ты  такъ 
заботишься  о  пасъ;  чт5  сдѣлать  бы  те¬ 
бѣ?  не  нужно  ли  поговорить  о  тебѣ  съ 
царемъ,  или  съ  военачальникомъ?»  Она 
сказала:  нѣтъ,  среди  своего  народа  я 
живу.  1^  И  сказалъ  онъ;  чт5  же  сдѣ¬ 
лать  ей?  И  сказалъ  Гіезій:  да  вотъ,  сы¬ 
на  нѣтъ  у  ней,  а  мужъ  ея  старъ,  іь  И 
сказалъ  онъ:  позови  ее.  Онъ  позвалъ 
ее,  и  стала  она  въ  дверяхъ.  ів  И  ска¬ 
залъ  онъ:  черезъ  годъ,  въ  это  самое 
время,  ты  будешь  держать  на  рукахъ 
сына.  И  сказала  она:  нѣтъ,  госпо¬ 
динъ  мой,  человѣкъ  Божій,  не  обма¬ 
нывай  рабы  твоей.  17  II  женщина  ста¬ 
ла  беременною,  и  родпла  сына  на  дру¬ 
гой  годъ,  въ  то  самое  время,  какъ  ска¬ 
залъ  ей  Елисей,  і®  И  подросъ  ребе¬ 
нокъ,  и  въ  одинъ  день  пошелъ  къ  отцу 
своему,  къ  жнецамъ.  18  И  сказалъ  отцу 
своему;  голова  моя!  го.іова  моя  болитъ! 
И  сказа’лъ  тотъ  слугЬ  своему:  отне¬ 
си  его  къ  матери  его.  20  и  понесъ  его, 
и  принесъ  его  къ  матери  его.  И  онъ 
сидѣлъ  на  колѣняхъ  у  нея  до  полудня, 
и  умеръ.  21  И  пошла  она,  и  положила 
его  на  постели  человѣка  Божія,  и  за¬ 
перла  его,  и  вышла.  22  и  позвала  му¬ 
жа  своего,  и  сказала:  пришли  мнѣ  од¬ 
ного  изъ  слугь  и  одну  изъ  ослицъ;  я 
поѣду  къ  человѣку  Божію,  и  возвра¬ 
щусь.  38  Онъ  сказалъ:  зачѣмъ  тебѣ 
ѣхать  къ  нему?  сегодня  не  новомѣся- 
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чіе  в  не  суббота.  Но  она  сказала:  хо¬ 
рошо.  24  И  осѣдлала  ос.іицу,  и  сказа¬ 
ла  слугѣ  своему;  веди  и  иди;  не  оста¬ 
навливайся,  доколѣ  не  скажу  тебѣ.  25  [[ 
отправилась  и  прибыла  къ  человѣку 
Божію,  къ  горѣ  Кармплъ.  И  когда 
увидѣлъ  человѣкъ  Божій  ее  издали,  то 
ска.за.іъ  слугЬ  своему  Гіезію:  это  та 
Сопамитянка.  2С  Побѣги  къ  ней  на 
встрѣчу,  и  скажи  еіі:  «.здорова  ли 
ты?  здоровъ  ли  мужъ  твой?  здоровъ 
ли  ребенокъ?» — Опа  сказа.іа:  здоровы. 
27  Когда  же  пришла  къ  человѣку  Бо¬ 
жію  на  гору,  ухвати-іась  за  ноги  его.  II 
подошелъ  Гіезій,  чтобы  отвести  ее;  но 
человѣкъ  Божій  сказалъ:  оставь  ее;  ду¬ 
ша  у  пея  огорчена,  а  Господь  скрьыъ 
отъ  меня  и  не  объявп.іъ  мнѣ.  28  Ц  ска¬ 
зала  она;  просила  ли  я  сына  у  госпо¬ 
дина  моего?  не  говори.іа  ли  я:  «не  об¬ 
манывай  меня»?  29  II  сказа.іъ  онъ  Гіе¬ 
зію:  опояшь  чресла  твои,  и  возьми 
жез.іъ  мой  въ  руку  твою,  ш  пойди. 
Если  встрѣтишь  кого,  не  прнвѣтствуіі 
его,  и  если  кто  будетъ  тебя  привѣт¬ 
ствовать,  не  отвѣчай  ему.  II  положи 
посохъ  мой  на  лице  ребенка.  39  П  ска¬ 
за.іа  мать  ребенка:  живъ  Господь  и 
жива  душа  твоя!  не  отстану  отъ  тебя. 
II  онъ  вста.із.  п  поше.іъ  за  нею.  зі  Гіе¬ 
зій  поше.іъ  впереди  ихъ,  и  ноложп.іъ 
жез.іъ  на  .шце  ребенка.  По  не  бы.іо  ни 
голоса,  ни  отвѣта.  II  выіие.іъна  встрѣ- 


сыновъ  пророческихъ.  89  И  вышелъ 
одинъ  изъ  нихъ  въ  поле  собирать  ово- 
пщ,  и  паше.іъ  дикое  вьющееся  расте¬ 
ніе,  и  набралъ  съ  него  дикихъ  плодовъ 
полную  одежду  свою.  Ц  пришелъ  и 
накрошилъ  ихъ  въ  котелъ  съ  похлеб¬ 
кою,  такъ  какъ  они  не  знали  ихг.  ^  И 
налили  имъ  ѣсть.  Но  какъ  скоро  они 
ста.іи  ѣсть  похлебку,  то  подняли  крикъ, 
и  говорили:  смерть  въ  котлѣ,  человѣкъ 
Божій!  II  не  могли  ѣсть.  4і  Ц  сказалъ 
онъ:  подаііте  муки.  II  всыпалъ  се  въ 
коте.іъ,  и  сказалъ  Гіезію:  на.швай  лю¬ 
дямъ,  пусть  ѣдятъ.  II  не  стало  ниче¬ 
го  вреднаго  въ  кот.іѣ.  42  Пришелъ  нѣ¬ 
кто  изъ  Ваалшалиши,  и  принесъ  че¬ 
ловѣку  Божію  хлѣбныіі  начатокъ— 
двадцать  ячменньіхъ  х.іѣбцевъ  и  сы¬ 
рыя  зерна  въ  шелухѣ.  И  сказалъ  Ели 
сеіі:  отдаіі  людямъ,  пусть  ѣдятъ.  43  И 
сказалъ  слуга  его:  что  тутъ  я  дамъ 
ста  человѣкамъ?  II  сказа.іъ  онъ:  от¬ 
дай  людямъ,  пусть  ѣдятъ;  ибо  такъ 
говоритъ  Господь:  «насытятся  и  оста¬ 
нется».  44  Опт,  іюда.іъ  нмъ,  и  они  на¬ 
сытились,  и  еЩе  осталось,  по  слову 
Господню. 

51  Пееманъ,  военачальникъ  царя 
а  Сиріііскаго,  былъ  великій  человѣкъ 
у  господина  своего  и  уважаемый, 
потому  что  чрезъ  него  далъ  Господь 
побѣду  Спріянамъ.  II  человѣкъ  сей 
бы.іъ  отличный  воинъ,  но  прокажен- 


чу  ему,  п  донесъ  ему,  и  сказалъ:  не  ныіі.  2  Сиріяие  0(?/шж(^м  пошли  отря 
пробуждается  ребенокъ.  32  ц  вошелъ  Ідами,  и  взяли  въ  плѣнъ  изъ  земли  ІІз- 
Е.іисей  въ  домъ,  и  вотъ,  ребенокъ.!  раильскоіі  маленькую  дѣвочку,  п  она 
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умершій  лежитъ  на  постели  его.  зз  Ц 
воше.гь  и  заперъ  дверь  за  собою,  и 
помо.ш.іся  Господу.  34  и  поднялся  и 
легъ  надъ  ребенкомъ,  и  прп.іожилъ 
своп  уста  къ  его  устамъ,  и  своп  г.іаза 
къ  его  глазамъ,  и  свои  .іадонп  къ  его 
ладонямъ,  и  простерся  па  немъ,  и  со¬ 
грѣлось  тѣло  ребенка.  35  н  всталъ  и 
проше.іъ  по  горлицѣ  взадъ  и  впередъ; 
потомъ  опять  поднялся  п  простерся 
на  немъ.  И  чихнулъ  ребенокъ  разъ 
.семь,  и  открылъ  ребенокъ  глаза  своп. 
89  И  позвалъ  онъ  Гіезія,  п  сказа.іъ: 
позови  эту  Сонамптянку.  II  тотъ  по¬ 
звалъ  ее.  Она  пришла  къ  нему,  и  онъ 
сказа.іъ;  возьми  сына  твоего.  37  И  по¬ 
дошла,  и  упала  ему  въ  ноги,  и  покло- 
ни.іась  до  земли.  II  взяла  сына  своего, 
и  пош.іа.  88  Е.іпсейже  возвратился  въ 
і'алгалъ.  И  бы.іъ  голодъ  въ  землѣ  той; 
и  сыны  пророковъ  сидѣли  предъ  нимъ 


служила  женѣ  Иеемановоіі.  з  И  ска;іа- 
ла  она  госпожѣ  своей:  о,  если  бы  го¬ 
сподинъ  мой  побыва.іъ  у  пророка,  ко- 
торыіі  въ  Самаріи,  то  онъ  снялъ  бы 
съ  него  проказу  его!  4  Ц  пошелъ  Ыее- 
манъ,  п  передалъ  это  господину  свое¬ 
му,  говоря:  такъ  и  такъ  говоритъ  дѣ¬ 
вочка,  которая  изъ  земли  Израильской. 
5  П  сказалъ  царь  Сирійскій  Неемаиу: 
пойди,  сходи,  а  я  пошлю  письмо  къ 
царю  Израильскому.  Онъ  пошелъ  и 
взялъ  съ  собою  десять  талантовъ  се¬ 
ребра,  и  шесть  тысячъ  «(«’.гец  золота,  и 
десять  перемѣнъ  одеждъ.  »  И  принесъ 
письмо  царю  Израильскому,  въ  кото¬ 
ромъ  было  сказа  но:  вмѣстѣ  съ  письмомъ 
симъ,  вотъ,  я  посы.іаю  къ  тебѣ  Иее- 
мана,  слугу  моего,  чтобы  ты  снялъ  съ 
него  проказу  его.  *  Царь  Израильскій, 
прочитавъ  письмо,  разодралъ  одежды 
свои  и  сказалъ;  развѣ  я  Богъ,  чтобы 


И  сказалъ  онъ  слугѣ  своему:  поставь  умерщвлять  и  оживлять,  что  онъ  по 


іболыной  котелъ,  и  свари  пох.іебку  для 


сылаетъ  ко  мнѣ,  чтобы  я  снялъ  съ  че- 
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довѣкз  проказу  его?  ВОТЪ,  теперь  знай¬ 
те  и  смотрите,  что  онъ  ищетъ  предло¬ 
га  враждовать  противъ  меня.  ^  Когда 
услышалъ  Елисей,  человѣкъ  '  Божій, 
что  царь  Израильскій  разодралъ  оде¬ 
жды  свои,  то  послалъ  сказать  царю: 
для  чего  ты  разодралъ  одежды  свои? 
пусть  онъ  пріидетъ  ко  мнѣ,  и  узейетъ, 
что  есть  пророкъ  въ  Израилѣ.  8  И 
прибылъ  Нееманъ  на  коняхъ  своихъ  и 
на  колесницѣ  своей,  и  остановился  у 
входа  въ  домъ  Елисеевъ.  И  выслалъ 
къ  нему  Елисей  слугу  сказать:  пойди, 
омойся  семь  разъ  въ  Іорданѣ,  и  об¬ 
новится  тѣло  твое  у.  тебя,  и  будешь 
чисть.  И  разгнѣвался  Нееманъ,  и  по¬ 
шелъ,  и  сказалъ:  вотъ,  я  думалъ,  что 
онъ  выйдетъ,  станетъ,  и  призоветъ 
имя  Господа,  Бога  своего,  и  возложитъ 
руку  свою  на  то  мѣсто,  и  снивіетъ 
прокаву.  12  Развѣ  Авана  и  Фарфаръ, 
рѣки  Дамасскія,  не  лучше  всѣхъ  водъ 
Израильскихъ?  Развѣ  я  не  могъ  бы 
омыться  въ  нихъ  и  очиститься?  И  обо¬ 
ротился  и  удалился  въ  гнѣвѣ.  і8  И  по¬ 
дошли  рабы  его  и  говорили  ему,  и  ска¬ 
зали:  отецъ  мой,  если  бы  что-нибудь 
важное  сказалъ  тебѣ  пророкъ,  то  не 
сдѣлалъ  ли  бы  ты?  а  тѣвіъ  болѣе, 
когда  онъ  сказалъ  тебѣ  только:  <ом!ой- 
ся,  и  будешь  чистъ»,  и  И  пошелъ 
онъ,  и  окунулся  въ  Іорданѣ  семь  разъ, 
по  слову  человѣка  Божія,  и  обнови¬ 
лось  тѣло  его,  какъ  тѣло  малаго  ре¬ 
бенка,  и  очистился.  1^  И  возвратился 
къ  челов'Ьку  Божію — онъ  и  всѣ  сопро¬ 
вождавшіе  его,  и  пришелъ,  и  сталъ 
предъ  нимъ,  и  сказалъ:  вотъ,  я  узналъ, 
что  на  всей  землѣ  нѣтъ  Бога,  какъ 
только  у  Израиля;  итакъ  прими  даръ 
отъ  раба  твоего.  И  сказалъ  онъ: 
живъ  Господь,  предъ  лицемъ  котораго 
стою!  не  приму.  И  тотъ  принуждалъ  ею 
взятъ,  но  онъ  не  согласился.  і'  И  ска¬ 
залъ  Нееманъ:  если  уже  не  такъ,  то 
пусть  рабу  твоему  дадутъ  земли,  сколь¬ 
ко  снесутъ  два  лошака;  потому  что  не 
будетъ  впредь  рабъ  твой  приносить 
всесожженія  и  жертвы  другимъ  бо¬ 
гамъ,  кромѣ  Господа.  18  Только  вотъ 
въ  чемъ  да  проститъ  Го(;подь  раба 
твоего;  когда  пойдетъ  господинъ  мой 
въ  домъ  Риммона  для  поклоненія  тамъ, 
и  опретса  на  руку  мою,  и  поклонюсь 
я  въ  домѣ  Риммона,  то,  за  мое  покло¬ 
неніе  въ  домѣ  Риммона,  да  проститъ 
ГЬсподь  раба  твоего  въ  случаѣ  семъ. 
1®  И  сказалъ  ему:  иди  съ  миромъ.  И 
онъ  отъѣхалъ  отъ  него  на  небольшое 


пространство  земли.  20  и  сказалъ  Гіе¬ 
зій,  слуга  Елисея,  человѣка  Божія; 
вотъ,  господинъ  мой  отказался  взять 
изъ  руки  Неемана,  этого  Сиріянина, 
то,  чтб  онъ  приносилъ.  Я? ивъ  Господь! 
Побѣгу  я  за  нимъ,  и  возьму  у  него 
что-нибудь.  21  и  погнался  Гіезій  за 
Нееианомъ.  И  увидѣлъ  Нееманъ  бѣгу¬ 
щаго  за  собою,  и  сошелъ  съ  колесни¬ 
цы  на  встрѣчу  ему,  и  сказалъ:  съ  ми¬ 
ромъ  ли?  22  Онъ  отвѣчалъ:  съ  миромъ; 
господинъ  мой  послалъ  меня  сказать: 
«вотъ,  теперь  пришли  ко  мнѣ  съ  горы 
Ефремовой  два  молодыхъ  человѣка  изъ 
сыновъ  пророческихъ;  дай  имъ  та¬ 
лантъ  серебра  и  двѣ  перемѣны  одеждъ  » . 
23  И  сказалъ  Нееманъ:  возьми,  пожа¬ 
луй,  дю  таланта.  И  упрашивалъ  его.  И 
завязалъ  опъ  два  талані^  серебри  въ 
два  мѣшка  и  двѣ  перемѣны  одеждъ,  и 
отдалъ  двумъ  слугамъ  своимъ,  и  по¬ 
несли  передъ  нимъ.  24  Когда  онъ  при¬ 
шелъ  къ  холму,  то  взялъ  изъ  рукъ 
ихъ  и  спряталъ  дома.  И  отпустилъ  лю¬ 
дей,  и  они  ушли.  25  Когда  онъ  пришелъ 
и  явился  къ  господину  своему,  Елисей 
сказалъ  ему:  откуда,  Гіезій?  И  сказалъ 
онъ:  никуда  не  ходилъ  рабъ  твой.  2в  И 
сказалъ  онъ  ему:  развѣ  сердце  моѳ  не 
сопутствовало  тебѣ,  когда  обратился 
на  встрѣчу  тебѣ  человѣкъ  тотъ  съ  ко¬ 
лесницы  своей?  Время  лп  брать  сере¬ 
бро  й  брать  одежды,  или  масличныя 
деревья  и  виноградники,  и  мелкій  или 
крупный  скотъ,  и  рабовъ  или  рабынь? 
27  Пусть  же  проказа  Неемавова  при¬ 
станетъ  къ  тебѣ  и  къ  потомству  твое¬ 
му  навѣкъ.— И  вышелъ  онъ  отъ  него 
бѣлый  отъ  проказы,  какъ  снѣгъ. 

61  И  сказали  сыны  пророковъ  Ели- 
а  сею;  вотъ,  мѣсто,  гдѣ  мы  живемъ 
при  тебѣ,  тѣсно  для  насъ;  2  Пойдемъ 
къ  Іордану,  и  возьмемъ  оттуда  каждый 
по  одному  бревну,  и  сдѣлаемъ  себѣ 
тамъ  мѣсто  для  жительства.  Онъ  ска 
залъ:  пойдите,  з  И  сказалъ  одинъ:  сдѣ¬ 
лай  милость,  пойди  и  ты  съ  рабами 
твоими.  И  сказалъ  онъ:  пойду.  4  И  по¬ 
шелъ  съ  ними,  и  пришли  къ  Іордану, 
и  стали  рубить  деревья,  ь  и  когда 
одинъ  валилъ  бревно,  топоръ  его  упалъ 
въ  воду.  И  закричалъ  онъ,  и  сказалъ: 
ахъ,  господинъ  мой! — а  онъ  взятъ  былъ 
на  подержаніе,  в  ц  сказалъ  человѣкъ 
Божій:  гдѣ  онъ  упалъ?  Онъ  указалъ 
ему  мѣсто.  И  отрубилъ  онъ  кусот  де¬ 
рева,  и  бросилъ  туда,  и  всплылъ  то¬ 
поръ.  7  И  сказалъ  онъ:  возьми  .-себѣ. 
Онъ  протянулъ  руку  свою  и  взялъ  его. 
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8  Царь  Спріііскій  поше.іъ  войною  на 
Израильтянъ,  и  совѣтовался  со  с.іуга- 
ми  своими,  говоря:  въ  такомъ-то  и  въ 
такомъ-то  мѣстѣ  я  распо.южу  свой 
станъ.  8  И  посы.іа.іъ  человѣкъ  Божій 
къ  царю  Израильскому  сказать:  бере¬ 
гись  проходить  симъ  мѣстомъ,  ибо 
тамъ  Сиріяне  за.іеглп.  ю  И  посыла.іъ 
царь  Израильскій  на  то  мѣсто,  о  ко¬ 
торомъ  говори.іъ  ему  человѣкъ  Божій 
и  предостерега.іъ  его;  и  сберегъ  себя 
тамъ  не  разъ  и  не  два.  и  И  встрево¬ 
жилось  сердце  царя  Сирійскаго  по  се¬ 
му  случаю,  и  призвалъ  онъ  рабовъ  сво¬ 
ихъ,  и  сказа.іъ  имъ:  скажите  мнѣ,  кто 
изъ  тшихъ  въ  снохи еніи  съ  царемъ  Из¬ 
раильскимъ?  12  П  сказа.іъ  одинъ  изъ 
слугъ  его:  никто,  господинъ  мой  царь; 
а  Елисей  пророкъ,  который  у  Израиля, 
пересказываетъ  царю  Израильскому  ц 
тѣ  слова,  которыя  ты  говоришь  въ 
спальноіі  комнатѣ  твоей.  із  И  сказалъ 
онъ:  пойдите,  узнайте,  гдѣ  онъ;  я  по¬ 
шлю  и  возьму  его.  И  донесли  ему,  и 
сказали:  вотъ,  онъ  въ  Доѳапмѣ.  и  И 
посла.іъ  туда  коней,  и  колесницы,  и 
много  войска.  И  пришли  ночью,  и 
окруи.илп  городъ.  15  Поутру  с.іужитсль 
человѣка  Божія  всталъ  и  вышелъ;  и 
вотъ,  войско  вокругъ  города,  и  кони, 
и  ко.іесницы.  И  сказалъ  ему  слуга  его: 
увыі  господинъ  мой,  что  намъ  дѣ.іать? 
16  И  сказалъ  онъ:  не  бойся,  потому 
что  тѣхъ,  которые  съ  нами,  больше, 
і^іопн.  неже.ш  тѣхъ,  которые  съ  ними.  і‘  И 
молился  Елисей,  и  говорилъ:  Господи! 
открой  ему  г.іаза,  чтобъ  онъ  увидѣ.іъ. 
И  открылъ  Господь  г.іаза  слугѣ,  и  онъ 
увидѣлъ,  и  вотъ,  вся  гора  наполнена 
конями  и  ко.іесницами  огненными  кру¬ 
гомъ  Елисея.  18  Когда  гГош.ш  къ  нему 
Сиріяце,  Елисей  помолился  Господу  и 
сказалъ:  порази  ихъ  слѣпотою.  И  Онъ 
поразилъ  ихъ  с.іѣпотою,  по  слову 
Елисея.  19  И  сказа.іъ  имъ  Елисеи; 
іэто  не  та  дорога  п  не  тотъ  го¬ 
родъ;  идите  за  мною,  я  провожу  васъ 
къ  тому  человѣку,  котораго  вы  ищете. 
И  привелъ  ихъ  въ  Самарію.  20  Когда 
они  пришли  въ  Самарію,  Елисей  ска¬ 
залъ:  Господи!  открой  г.іаза  имъ,  что¬ 
бы  они  видѣли.  И  открылъ  Господь 
глаза  ихъ,  и  увидѣли,  что  они  въ  сре¬ 
динѣ  Самаріи.  21  ц  сказалъ  царь  Из¬ 
раильскій  Е.шсею,  увидѣвъ  ихъ:  не 
избить  ли  ихъ,  отецъ  мой?  22  и  сказалъ 
онъ:  не  убивай.  Развѣ  мечемъ  твоимъ 
и  лукомъ  твоимъ  ты  плѣнилъ  ихъ, 
і2,~20  'чтобы  убивать  ихъ?  Предложи  имъ 
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хлѣба  и  воды;  пусть  ѣдятъ  о  пьютъ,  и 
пойдутъ  къ  государю  своему.  23  И  при- 
готови.іъ  имъ  большой  обѣдъ,  и  они 
ѣли  и  пили,  и  ОТПуСТИ.П)  ихъ,  и  пошли 
КЗ.  государю  своему.  И  не  ходили  бо- 
.іѣе  тѣ  полчища  Сирійскія  въ  зем.ію 
Израилеву.  24  Послѣ  того  собра.іъ  Ве- 
кададъ,  царь  Сирійскій,  все  войско 
свое,  и  выступи.іъ.  и  осади.іъ  Самарію. 
2-'>  И  бы.іъ  большой  голодъ  въ  Самаріи, 
когда  они  осадили  ее,  такъ  что  осли¬ 
ная  голова  продавалась  по  восьмидеся 
ти  сиклей  серебра,  и  четвертая  часть 
каба  голубинаго  помета  — по  пяти  си- 
к.іей  серебра.  26  Однажды  царь  Изра¬ 
ильскій  проходп.іъ  по  стѣнѣ,  и  женщи¬ 
на  съ  воп.іемъ  говорила  ему:  помоги, 
господинъ  моіі  царь.  И  сказа.іъ  онъ; 
если  не  поможетъ  тебѣ  Господь,  изъ 
чего  я  помогу  тебѣ?  съ  гумна  ли,  съ 
точи.іа  ли?  28  и  сказа.іъ  ей  царь:  чт5 
тебѣ?  И  сказала  опа:  эта  женщина  го- 
вори.іа  мнѣ:  <отдай  своего  сына,  съѣ¬ 
димъ  его  сегодня,  а  сына  моего  съѣ¬ 
димъ  завтра».  20  ц  свари.ш  мы  моего 
сына,  и  съѣли  его.  И  я  сказа.іа  ей  иа 
другой  день:  согдай  же  твоего  сына, 
и  съѣдимъ  его».  Но  она  спрятала  сво 
его  сына,  зо  Царь,  выслушавъ  слова 
женщины,  разодралъ  одежды  свои;  и 
проходп.іъ  онъ  по  стѣнѣ,  и  народъ  ви¬ 
дѣлъ,  что  вретище  на  самомъ  тѣлѣ 
его.  31  И  сказа.іъ:  пусть  то  и  то  сдѣ 
лаетъ  мнѣ  Богъ,  и  еще  бо.іѣе  сдѣлаетъ, 
если  останется  голова  Е.шсея,  сына 
СаФатова,  на  немъ  сегодня.  32  Елисей 
же  сидѣлъ  въ  своемъ  домѣ,  и  старцы 
сидѣли  у  пего.  И  послалъ  царь  чело¬ 
вѣка  отъ  себя.  Прежде  нежели  при¬ 
шелъ  пос.іанный  къ  нему,  онъ  ска¬ 
залъ  старцамъ;  видите  ли,  что  этотъ 
сынъ  убійцы  посла.іъ  снять  съ  меня 
голову?  Смотрите,  когда  пріидетъ  по- 
с.іанный,  затворите  дверь  и  прижмите 
его  дверью.  А  вотъ  и  топотъ  ногъ  го¬ 
сподина  его  за  нимъ!  33  Еще  говорилъ 
онъ  съ  ними,  и  вотъ,  пос.іанный  при¬ 
ходитъ  къ  нему,  и  сказалъ:  вотъ  ка¬ 
кое  бѣдствіе  отъ  Господа!  чего  мнѣ 
впредь  ждать  отъ  Господа? 

71  И  сказалъ  Елисей:  выслушайте 
,  слово  Господне;  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь;  завтра  въ  это  время  мѣра  муки 
лучшей  будетъ  по  сиклю,  и  двѣ  мѣры 
ячменя  по  сиклю,  у  воротъ  Самаріи. 

2  И  отвѣча.іъ  сановникъ,  иа  руку  ко¬ 
тораго  царь  опира.іся,  человѣку  Бо¬ 
жію,  и  сказалъ:  если  бы  Господь  о  от- 
кры. гь  окна  на  небѣ,  и  тогда  можетъ 
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ли  это  быть?  и  сказалъ  тотъ:  вотъ. 
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уввдяшь  глазами  твоими,  но  ѣсть  это¬ 
го  не  будешь.  8  Четыре  человѣка  про¬ 
каженныхъ  находились  при  входѣ  въ 
ворота,  и  говорили  они  другъ  другу; 
чт5  намъ  сидѣть  здѣсь,  ожидая  смер¬ 
ти?  *  Если  рѣшиться  намъ  пойти  въ 
городъ,  то  въ  городѣ  голодъ,  и  мы 
тамъ  умремъ;  если  же  сидѣть  здѣсь,  то 
также  умремъ.  Пойдемъ  лучшевъстанъ 
Сирійскій.  Если  оставятъ  насъ  въ  жи¬ 
выхъ,  будемъ  жить;  а  если  умертвятъ, 
умремъ.  5  11  встали  въ  сумерки,  чтобы 
пойти  въ  станъ  Сирійскій.  И  пришли 
къ  краю  стана  Сирійскаго,  и  вотъ, 
нѣтъ  тамъ  ни  одного  человѣка.  б  Го¬ 
сподь  сдѣлалъ  то,  что  стану  Сирійско¬ 
му  послышался  стукъ  колесницъ  и 
ржаніе  коней,  шумъ  войска  большаго. 
Н  сказали  они  другъ  другу;  вѣрно  на¬ 
нялъ  противъ  насъ  царь  Израильскій 
царей  Хеттейскихъ  и  Египетскихъ,  что¬ 
бы  пойти  на  насъ.  ’  И  встали,  и  по¬ 
бѣжали  въ  сумерки,  и  оставили  шатры 
свои,  и  коней  своихъ,  и  ословъ  сво¬ 
ихъ,  весь  станъ,  какъ  онъ  былъ,  и  по¬ 
бѣжали,  спасая  себя.  8  И  пришли  тѣ 
прокаженные  къ  краю  стана,  и  вошли 
въ  одинъ  шатеръ>  и  ѣли  и  пили,  и  взя¬ 
ли  оттуда  серебро,  и  золото,  и  одежды, 
и  пошли  й  спрятали.  Пошли  еще  въ 
другой  шатеръ,  и  тамъ  взяли,  и  пошли 
и  спрятали.  9  И  сказали  другъ  другу: 
не  такъ  мы  дѣлаемъ.  День  сей  день 
радостной  вѣсти.  Если  мы  замедлимъ 
■  будемъ  дожидаться  утренняго  свѣта, 
то  падетъ  на  насъ  вина.  Пойдемъ  же 
в  увѣдомимъ  домъ  царскій,  ю  И  при- 
щляі  в  позі^ли  привратниковъ  город- 
скйхъ>  н  разсказали  имъ,  говоря:  мы 
ходили  въ  ставъ  Сирійскій,  и  вотъ, 
нѣтъ  тамъ  ни  человѣка,  ни  голоса  чет 
ловѣческаго,  а  только  кони  привязан¬ 
ные,  в  ОС.ІЫ  привязанные,  и  шатры, 
какъ  быть  имъ.  И  позвали  приврат- 
нивовъ>  и  они  передали  вѣсть  въ  са¬ 
мый  дворецъ  царскій.  и  всталъ  царь 
ночью,  и  сказалъ  слугамъ  своимъ:  ска* 
жу  вамъ,  чтб  дѣлаютъ  съ  нами  С^рія- 
йе.  Они  знаютъ*  что  мы  терпимъ  го¬ 
лодъ,  в  вышли  изъ  стана,  чтобы  спря¬ 
таться  въ  полѣ,  думая-  такъ:  і  когда 
они  выйдутъ  изъ  города,  мы  захватимъ 
ихъ  живыми,  и  вторгаемся  въ  городъ». 

Й  отвѣчалъ  одинъ  изъ  служа  пщхъ 
при  немъ,  и  сказалъ:  пусть  возьмутъ 
пять  изъ  остальныхъ  коней,  которые 
остались  въ  городѣ  (изъ  всего  бполче- 
віб  Израильтянъ  только  и  осталось  въ 


8,  б. 


немъ,— изъ  всего  ополченія  Израиль¬ 
тянъ,  которое  погибло),  и  пошлемъ,  и 
посмотримъ.  И  взяли  двѣ  пары  ко¬ 
ней,  запряженныхъ  въ  колесннцы.  И 
послалъ  царь  вслѣдъ  Сирійскаго  вой¬ 
ска,  сказавъ:  пойдите,  посмотрите.  И 
ѣхали  за  нимъ  до  Іор.щна,  и  вотъ,  вся 
дорога  устлана  одеждами  и  вещами,  ко¬ 
торыя  поброса.ш  Сиріяне  при  торопли¬ 
вомъ  побѣгѣ  сбоемъ.  И  возвратились 
посланные,  и  донесли  царю.  И  вы¬ 
шелъ  народъ,  и  разграбилъ  станъ  Си¬ 
рійскій,  и  была  мѣра  муки  лучшей  по 
сиклю,  и  двѣ  мѣры  ячменя  по  сиклю, 
по  слову  Господню.  1"  И  царь  поста¬ 
вилъ  того  сановника,  на  руку  котора¬ 
го  опира.іся,  у  воротъ;  и  растопталъ 
его  народъ  въ  воротахъ,  и  онъ  умеръ, 
какъ  сказалъ  человѣкъ  Божій,  кото¬ 
рый  говорилъ,  когда  приходилъ  къ  не¬ 
му  царь.  18  Когда  говорилъ  человѣкъ 
Божій  царю  такъ:  «двѣмѣры  ячменя  по 
сиклю,  и  мѣра  муки  лучшей  по  сиклю 
будутъ  завтра  въ  это  время  у  воротъ 
Самаріи»;  і®  Тогда  отвѣчалъ  этотъ  са¬ 
новникъ  человѣку  Божію,  и  сказалъ: 
«если  бы  Господь  и  открылъ  окна  на 
небѣ,  и  тогда  можетъ  ли  это  быть?»  А 
онъ  сказалъ:  «увидишь  твоими  глаза¬ 
ми,  но  ѣсть  этого  не  будешь».  20  Такъ 
и  сбылось  съ  нимъ;  и  затопталъ  его 
народъ  въ  воротахъ,  п  онъ  умеръ. 

81  и  говорилъ  Елисей  женщинѣ,  сьт- 
а  на  которой  воскресилъ  онъ,  и  ска¬ 
залъ:  встань,  и  пойди,  ты  и  домъ  твой, 
и  поживи  тамъ,  гдѣ  віожешь  пожить; 
ибо  призвалъ  Господь  голодъ,  я  онъ 
пріидетъ  на  сію  землю  на  семь  лѣтб. 
2  И  встала  та  женщина,  и  сдѣлала  по 
слову  человѣка  Божія;  и  пошла  она  и 
домъ  ея,  н  жила  въ  землѣ  Филвстни- 
ской  семь  лѣтъ.  ®  По  прошествіи  семи 
лѣтъ,  возвратилась  эта  женщина  изъ 
земли  Филиствмской,  ц  пришла,  про¬ 
сить  царя  о  домѣ  своемъ  в  о  полѣ 
своемъ.  *  Царь  тогда  разговаривалъ  съ 
Гіезіемъ,  слугою  человѣка  Божія,  и 
Сказалъ:  разскажи  мнѣ  все  замѣчатель- 
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ное,  чт5  сдѣлалъ  Елибей.  8  И  между 
тѣмъ  какъ  онъ  разсікаэывалъ  царю, 
что  тотъ  воскресилъ  умершаго,  жен¬ 
щина,  которой  сына  воскресилъ  онъ, 
просиіа  царя  о  домѣ  своемъ  и  о  полѣ 
своемъ.  И  сказахъ  Гіезій:  господинъ 
мой  царь,  это  та  самая  женщина  в 
тотъ  самый  сынъ  ея,  котораго  воскре¬ 
силъ  Елвсей.  б  и  спросилъ  царь  у  жен¬ 
щины,  и  она  разсказала  ему. .  и  далъ 
ей  царь  одного- изъ  придворныхъ,  ска- 
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завъ:  возвратвть  ей  все,  принадлежа¬ 
щее  ей,  и  всѣ  доходы  съ  поля,  съ  того 
дня,  какъ  она  оставила  землю,  поны¬ 
нѣ.  7  И  пришелъ  Елисей  въ  Дамаскъ, 
когда  Венададъ,  царь  Сирійскій,  былъ 
боленъ.  И  донесли  ему,  говоря:  при¬ 
шелъ  человѣкъ  Божій  сюда.  ^  И  ска¬ 
залъ  царь  Азаилу:  возьми  въ  руку 
твою  даръ,  и  пойди  на  встрѣчу  чело¬ 
вѣку  Божію,  и  вопроси  Господа  чрезъ 
него,  говоря:  выздоровѣю  ли  я  отъ  сей 
болѣзни?  9  И  пошелъ  Азаилъ  на  встрѣ¬ 
чу  ему,  к  взялъ  даръ  въ  руку  свою  и 
всего  лучшаго  въ  Дамаскѣ,  сколько 
могутъ  нести  сорокъ  верблюдовъ,  и 
пришелъ,  и  сталъ  предъ  ЛЕгце  его,  и 
сказалъ:  сынъ  твой  Венададъ,  царь 
Сирійскій,  послалъ  меня  къ  тебѣ  спро¬ 
сить:  «выздоровѣю  ли  я  отъ  сей  бо¬ 
лѣзни?»  и  сказалъ  ему  Елисей:  пой¬ 
ди,  скажи  ему:  «выздоровѣешь»;  одна¬ 
кожъ  открылъ  мнѣ  Господь,  что  онъ 
умретъ.  11  И  устремилъ  на  него  Елп>- 
сей  взоръ  свой,  и  такъ  оставался  до 
того,  что  привелъ  его  въ  смущеніе;  и 
.заплакалъ  человѣкъ  Божій,  і*  И  ска¬ 
залъ  Азаилъ:  отчего  господинъ  мой 
плачетъ?  И  сказалъ  онъ:  оттого,  что 
я  знаю,  какое  надѣлаешь  ты  сынамъ 
Израилевымъ  зло;  крѣпости  ихъ  пре¬ 
дашь  огню,  и  юношей  ихъ  мечемъ 
умертвишь,  и  грудныхъ  дѣтей  ихъ 
побьешь,  и  беременныхъ  жентит  у 
нихъ  разрубишь,  і*  И  сказалъ  Азаилъ: 
чт5  такое  рабъ  твой,  песъ,  чтобъ  могъ 
сдѣлать  такое  большое  дѣло?  И  ска¬ 
залъ  Елисей:  указалъ  мнѣ  Господь  въ 
тебѣ  царя  Сиріи.,  И  пошелъ  онъ  оть 
Елисея,  и  пришелъ  къ  государю  свое¬ 
му.  И  сказалъ  ему  этотъ:  чтд  гово¬ 
рилъ  тебѣ  Елисей?  И  сказалъ:  онъ  го¬ 
ворилъ  мпѣ,  что  ты  выздоровѣешь. 
і&  А  на  др^^гой  день  онъ  взялъ  одѣяло, 
намочилъ  его  водою,  и  положилъ  на 
лице  его,  и  онъ  умеръ.  И  воцарился 
Азаилъ  вмѣсто  него.  ів  Въ  пятый 
годъ  (орама,  сына  Ахавова,  царя  Из¬ 
раильскаго,  за  ІосаФЭтомъ,  царемъ  Іу¬ 
дейскимъ,  воцарился  Іорамъ,  сынъ  Іо- 
саФатовъ,  царь  Іудейскій,  Тридца¬ 
ти  двухъ  лѣтъ  былъ  онъ,  когда  воца¬ 
рился,  и  восемь  лѣтъ  царствовалъ  въ 
Іерусалимѣ,  18  и  ходилъ  путемъ  царей 
Израильскихъ,  какъ  поступалъ  домъ 
Ахавовъ,  потому  что  дочь  Ахава  бы¬ 
ла  женою  его;  и  дѣлалъ  неугодное  въ 
очахъ  Господнихъ.  Однакожъ  не  хо¬ 
тѣлъ  Господь  погубить  Іуду,  ради  Да¬ 
вида,  раба  Своего,  такъ  какъ  Онъ  обѣ¬ 


щалъ  дать  ему  свѣтильникъ  въ  дѣ¬ 
тяхъ  его  на  всѣ  времена.  20  Во  дни  его 
выступилъ  Едомъ  изъ-подъ  руки  Іу¬ 
ды,  и  поставили  они  надъ  собою  ца¬ 
ря.  21  И  пошелъ  Іорамъ  въ  Цаиръ,  и 
всѣ  колесницы  съ  нимъ;  и  всталъ  онъ 
ночью,,  и  поразилъ  Идумеянъ,  окру¬ 
жавшихъ  его,  и  начальниковъ  надъ 
колесницами,  но  народъ  убѣжалъ  въ 
шатры  свои.  22  II  выступилъ  Едомъ 
изъ-подъ  руки  Іуды  до  сего  дня.  Въ 
то  же  время  выступила  и  Ливна. 

28  Прочее  объ  Іорамѣ  и  обо  всемъ, 
что  онъ  сдѣлалъ,  паписапо  въ  лѣто¬ 
писи  царей  Іудейскихъ.  2*  и  почилъ 
Іорамъ  съ  отцами  своими,  и  погребенъ 
съ  отцами  своими  въ  городѣ  Давидо¬ 
вомъ.  И  воцарился  Охозія,  сынъ  его, 
вмѣсто  него.  25  Въ  Двішадцатый  годъ 
Іорама,  сына  Ахавова,  царя  Израиль¬ 
скаго,  воцарился  Охозія,  сынъ  Іорама, 
царя  Іудейскаго.  2в  Двадцати  двухъ 
лѣтъ  былъ  Охозія,  когда  воцарился,  и 
одинъ  годъ  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ. 
Имя  же  матери  его  Гоѳолія,  дочь  Ам- 
врія,  царя  Израильскаго.  27  д  ходилъ 
путемъ  дома  Ахавова,  и. дѣлалъ  не¬ 
угодное  въ  очахъ  Господнихъ,  подоб¬ 
но  дому  Ахавову,  потому  что  онъ 
былъ  въ  родствѣ  съ  домомъ  Ахаво- 
вымъ.  28  и  пошелъ  онъ  съ  Іорамомъ, 
сыномъ  Ахавовымъ,  на  войну  съ  Азаи- 
ломъ,  царемъ  Сирійскимъ,  въ  Рамоѳъ 
Галаадскій,  и  ранили  Сирілвѳ  Іорама. 

29  И  возвратился  Іорамъ  царь,  чтобы 
лечиться  въ  Изреелѣ  отъ  {йнъ,  кото¬ 
рыя  причинили  ему  Сиріяне  въ  Рамо- 
ѳѣ,  когда  онъ  воевалъ  съ  Азаиломъ, 
царемъ  Сирійскимъ.  И  Охозія,  сынъ 
Іорама,  царь  Іудейскій,  пришелъ  по¬ 
сѣтить  Іорама,  сына  Ахавова,  въ  Из- 
реель,  такъ  какъ  онъ  былъ  боленъ, 

91  Елисей  пророкъ  призвалъ  одного 
а  изъ  сыновъ  пророческихъ  и  ска¬ 
залъ  ему:  опояшь  чресла  твои,  и  возь¬ 
ми  сей  сосудъ  съ  елеемъ  въ  руку 
твою,  и  пойди  въ  Рамоѳъ  Галаадскій. 
2  Пришедши  туда,  отыщи  тамъ  Іиуя, 
сына  ІосаФата,  сына  Намессіева,  и  по¬ 
дойди,  и  вели  выступить  ему  изъ  сре¬ 
ды  братьевъ  своихъ,  и  введи  его  во 
внутреннюю  комнату.  8  и  возьми  с(Ь 
судъ  съ  елеемъ,  и  вылей  на  голову  его, 
и  скажи:  «такъ  говорить  Господь:  по- 
мазую  тебя  въ  царя  надъ  Израилемъ».! 
Потомъ  отвори  дверь,  и  бѣги,  и  не 
жди.  1  И  пошелъ  отрокъ,  слуга  про¬ 
рока,  въ  Рамоѳъ  Галаадскій.  &  И  при¬ 
шелъ,  и  вотъ,  сидятъ  воепачальники. 
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И  сказалъ:  у  меня  слово  до  тебя,  вое¬ 
начальникъ.  И  сказалъ  Іиуй:  до  кого 
'изъ  всѣхъ  насъ?  И  сказалъ  онъ:  до  те- 
|бя,  военачальникъ,  б  И  всталъ  онъ,  и 
івошелъ  въ  домъ.  II  отрокъ  выли.іъ 
елей  на  голову  его,  и  сказалъ  ему:  такъ 
говоритъ  Господь,  Богъ  Израилевъ: 
<помазую  тебя  въ  царя  надъ  народомъ 
Господнимъ,  надъ  Израилемъ;  "*  И  ты 
іистребишь  домъ  Ахава,  господина  тво- 
'его,  чтобы  Мнѣ  отмстить  за  кровь 
Ірабовъ  Моихъ  пророковъ  и  за  кровь 
всѣхъ  рабовъ  Господнихъ,  павиіихг  отъ 
руки  Іезавели.  8  И  погибнетъ  весь  домъ 
Ахава,  и  истреблю  у  Ахава  моча- 
іщагося  къ  стѣнѣ,  и  заключеннаго  и 
[оставшагося  въ  Израилѣ.  »  И  сдѣлаю 
■домъ  Ахава,  какъ  домъ  Іеровоама,  сы- 
•на  Наватова,  и  какъ  домъ  Ваасы,  сы- 
[на'Ахіина.  Іезавель  же  съѣдятъ  псы 
іна  полѣ  Изреельскомъ,  и  никто  не  по- 
іхоронптъ  ея>.  И  отворилъ  дверь,  и  убѣ- 
іжалъ.  11  И  вышелъ  Іиуй  къ  слугамъ 
]господина  своего,  и  сказали  ему;  съ 
миромъ  ли?  зачѣмъ  приходилъ  этотъ 
неистовый  къ  тебѣ?  И  сказалъ  имъ: 
вы  знаете  этого  человѣка  и  что  онъ  го¬ 
воритъ.  1^  И  сказали:  не  правда,  ска¬ 
жи  намъ.  И  сказалъ  онъ:  то  и  т5  онъ 
сказалъ  мнѣ,  говоря:  <такъ  говоритъ 
Господь:  помазую  тебя  въ  царя  надъ 
Израилемъ  >.  13  И  поспѣшили  они,  и 
взяли  каждый  одежду  свою,  и  подо¬ 
стлали  ему  на  самыхъ  ступеняхъ,  и 
затрубили  трубою,  и  сказали:  воцарил¬ 
ся  Іиуй!  1*  И  возсталъ  Іиуй,  сынъ  Іо- 
саФата,  сына  Намессіева,  противъ  Іо¬ 
рама;  Іорамъ  же  находился  со  всѣми 
Израильтянами  въ  Рамоѳѣ  Галаадскомъ 
на  стражѣ  противъ  Азаила,  царя  Си¬ 
рійскаго.  13  Впрочемъ  самъ  царь  Іо¬ 
рамъ  возвратился,  чтобы  лечиться  въ 
Изреелѣ  отъ  ранъ,  которыя  причини¬ 
ли  ему  Сиріяне,  когда  онъ  воевалъ  съ 
Азаиломъ,  царемъ  Сирійскимъ.  И  ска¬ 
залъ  Іиуй:  если  вы  согласны,  то  пусть 
никто'  не  уходитъ  изъ  города,  чтобы 
идти  подать  вѣсть  въ  Изреелѣ.  ів  И 
сѣлъ  Іиуй  на  коня,  и  поѣхалъ  въ  Из- 
реель,  гдѣ  лежалъ  Іорамъ,  и  куда  Охо- 
зія,  царь  Іудейе(<|й,  пришелъ  посѣтить 
Іорама.  11  На  башнѣ  въ  Изреелѣ  стоялъ 
сторожъ,  и  увидѣлъ  онъ  полчище  Іиуе- 
во,  когда  оно  шло,  и  сказалъ;  полчи¬ 
ще  вижу  я.  И  сказалъ  Іорамъ:  возьми 
всадника,  и  пошли  на  встрѣчу  имъ,  и 
пусть  скажеіъ:  съ  миромъ  ли?  18  И 
выѣхалъ  всадникъ  на  конѣ  на  встрѣ- 
^чу  ему.  и  ска.за.іъ:  такъ  говоритъ 


царь:  съ  миро.мъ  ли?  И  сказалъ  Іиуи: 
что  тебѣ  до  Мира?  поѣзжай  за  мною. 

И  донесъ  сторожъ,  и  сказалъ:  доѣхалъ 
до  нихъ,  но  не  возвращается.  із  И  по¬ 
слали  друіаго  всадника,  и  онъ  прі¬ 
ѣхалъ  къ  нимъ,  и  сказалъ:  такъ  гово¬ 
ритъ  царь:  съ  миромъ  ли?  И  сказалъ 
Іиуй:  что  тебѣ  .до  мира?  поѣзжай  за 
мною.  20  И^донесъ  сторожъ,  сказавъ:! 
доѣхалъ  до  нихъ,  и  не  возвращается;  а! 
походка,  какъ  будто  Іиуя,  сына  На-' 
мессіева,  потому  что  онъ  идетъ  стре-і 
мительно.  21  И  сказалъ  Іорамъ:  заііря-  (2і) 
гай.  И  запрягли  колесницу  его.  И  вы-  гГ  і 
ступилъ  Іорамъ,  царь  Израильскій,  и 
Охозія,  царь  Іудейскій,  каждый  на 
колесницѣ  своей.  И  выступили  на 
встрѣчу  Іиую,  и  встрѣтились  съ  нимъ 
на  полѣ  Навуѳея  Изреелитянина.  22  и  (22> 
когда  увидѣлъ  Іорамъ  Іиуя,  то  ска-'  12®^ 
залъ:  съ  миромъ  ли,  Іиуй?  И  сказалъ 
онъ:  какой  миръ  при  любодѣйствѣ  Іе¬ 
завели,  матери  твоей,  и  при  многихъ 
волхвованіяхъ  ея?  23  И  повороти.іъ  Іо¬ 
рамъ  руки  свои,  и  побѣжалъ,  и  ска-і 
.залъ  Охозіи:  измѣна,  Охозія!  24  А  Іиуйі  (24) 
натянулъ  лукъ  рукою  своею,  и  пора- 
зилъ  Іорама  между  плечъ  его,  и  про- 
щла  стрѣла  чрезъ  сердце  его,  и  палъ 
онъ  на  колесницѣ  своей.  25  ц  сказалъ 
ІиуйБидекару,  сановнику  своему :  возь¬ 
ми,  брось  его  на  участокъ  поля  Наву¬ 
ѳея  Изреелитянина;  ибо  вспомни,  какъ 
мы  съ  тобою  ѣхали  вдвоемъ  сзади  Аха¬ 
ва,  отца  его,  и  какъ  Господь  изрекъ 
на  него  такое  пророчество.  2с  Истин¬ 
но,  кровь  Наву  ѳея  и  кровь  сыновей  з'щр. 
его  видѣлъ  Я  вчера,  говорить  Господь, 
и  отмщу  тебѣ  на  семъ  полѣ.  Итакъ 
возьми,  брось  его  на  по.іе,  по  слову 
Господню.  27  Охозія,  царь  Іудейскій, 
увидѣвъ  сіе,  побѣжалъ  по  дорогѣ  къ 
дому,  что  въ  саду.  И  погнался  за  ни.мъ 
Іиуй,  и  сказалъ:  и  его  бейте  на  колес¬ 
ницѣ.  Это  было  на  возвышенности 
Гуръ,  что  при  Ивлеамѣ.  И  побѣжалъ 
онъ  въ  Мегиддонъ,  и  умеръ  тамъ.  28  И 
отвезли  его  рабы  его  въ  Іерусалимъ, 
и  похоронили  его  въ  .гробницѣ  его, 
съ  отцами  его,  въ  городѣ  Давидовомъ! 

29  Въ  одиннадцатый  годъ  Іорама,  сы¬ 
на  Ахавова,  воцарился  0<озія  въ  Іу¬ 
деѣ.  30  И  прибылъ  Іиуй  въ  Изреель. 
Іезавель  же,  получивъ  вѣсть,  нарумя¬ 
нила  лице  свое,  и  украсила  голову  свою, 
и  глядѣла  въ  окно.  31  Когда  Іиуй  во-  (зі) 
ше.іъ  въ  ворота,  она  сказала:  миръ  лиі 
[Замврію,  убійцѣ  государя  своего?  32  И ! 
дюднллъ  онъ  лице  свое  къ  окну,  и| 
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сказа.1ъ:  кто  со  мною,  кто?  И  выгля¬ 
нули  къ  нему  два,  три  евнуха.  83  Ц 
сказалъ  онъ:  выбросьте  ее.  И  выбро¬ 
сили  ее.  И  брызнула  кровь  ея  на  стѣ¬ 
ну  и  на  коней,  и  растоптали  се.  84  и 
пришелъ  Іиуй,  и  ѣлъ,  и  пилъ,  и  ска¬ 
залъ:  отыщите  эту  проклятую,  И  по¬ 
хороните  ее,  такъ  какъ  царская  дочь 
она.  86  и  пошли  хоронить  ее,  ище  на¬ 
шли  отъ  нея  ничего,  кромѣ  черепа,  и 
ногъ,  и  кистей  рукъ.  36  и  возврати¬ 
лись,  и  донесли  ему.  И  сказалъ  онъ: 
таково  было  слово  Господа,  которое 


на  двѣ  груды,  у  входа  въ  ворота,  до 
утра.  9  Поутру  онъ  вышелъ,  и  сталъ, 
и  сказалъ  всему  народу:  вы  невинов¬ 
ны.  Вотъ,  я  возсталъ  противъ  госудаг 
ря  моего  и  умертвилъ  его;  а  ихъ  всѣхъ 
кто  убилъ?  ІО  Знайте  же  тепері>,  что 
не  падетъ  на  землю  ни  одно  слово  Го¬ 
спода,  которое  Онъ  изрекъ  о  домі 
Ахава;  Господь  сдѣлалъ  то,  что  изрекъ 
чрезъ  раба  Своего  Илію,  и  И  умертвилъ 
Іиуй  всѣхъ  оставшихся  изъ  дома  Аха¬ 
ва  въ  Изреелѣ,  и  всѣхъ  вельможъ  егр^ 
и  близкихъ  его,  и  священниковъ  е^о^ 


Онъ  изрекъ  чрезъ  раба  Своего  Илію  такъ  что  не  осталось  отъ  него  ни  ол 


Ѳесвитянина,  сказавъ:  на  подѣ  Изре-.ного  уцѣлѣвшаго.  і2  и  всталъ,  и  по- 


(4) 

4  Дар. 
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ельскомъ  съѣдятъ  псы  тѣло  Іезавели; 
87  И  будетъ  трупъ  Іезавели  на  участ¬ 
кѣ  Изреельскомъ,  какъ  навозъ  на  по¬ 
лѣ,  такъ  что  никто  не  скажетъ:  это 
Іезавель. 

1 П  I  У  Ахава  было  семьдесятъ  сы- 
Хііі  новей  въ  Самаріи.  И  написалъ 
Іиуй  письма,  и  посла.іъ  въ  Самарію  къ 
начальникамъ  Изреельскимъ,  старѣй¬ 
шинамъ  и  воспитателямъ  дѣтей  Аха- 
вовыхъ,  такого  содержанія:  2  Когда 
прійдетъ  это  письмо  къ  вамъ,  то,  такъ 
какъ  у  васъ  и  сыновья  господина  ва¬ 
шего,  у  васъ  же  и  ко.іеснпцы,  и  кони, 
и  укрѣпленный  городъ,  и  оружіе, — 
3  Кыберите  лучшаго  п  достойнѣйшаго 
изъ  сыновей  государя  своего,  и  поса¬ 
дите  на  престолъ  отца  ()го,  и  воюйте 
за  домъ  государя  своего.  ^  Они  испу¬ 
гались  чрезвычайно,  и  сказали:  вотъ, 
два  царя  не  устояли  передъ  нимъ, 
какъ  же  намъ  устоять?  &  II  послалъ 
начальствующій  надъ  домомъ  цар¬ 
скимъ,  и  градоначальникъ,  и  старѣй¬ 
шины,  и  воспитатели  къ  Іиую,  ска¬ 
зать:  мы  рабы  твои,  и  чт5  скажешь 
намъ,  т5  и  сдѣлаемъ.  Мы  никого  не  по¬ 
ставимъ  царемъ;  что  угодно  тебѣ,  т5  и 
дѣлай.  8  И  написалъ  онъ  къ  нимъ 
письмо  во  второй  разъ  такое:  если  вы 
мои  и  слову  моему  повинуетесь,  то 
возьмите  гбловы  сыновей  государя 
своего,  и  прійдите  ко  мнѣ  завтра  въ 
это  время  въ  Изрее.іь.  (Царски. хъ  же 
сыновей  было  семьдесятъ  человѣкъ; 
воспитывали  ихъ  знатнѣйшіе  въ  горо¬ 
дѣ.)  7  Когда  пришло  къ  нимъ  письмо, 
они  взяли  царскихъ  сыновей,  и  зако¬ 
лоли  ихъ — семьдесятъ  человѣкъ,  и  по¬ 
ложили  головы  ихъ  въ  корзины,  и  по¬ 
слали  къ  нему  въ  Изреель.  8  и  при¬ 
шелъ  посланный,  и  донесъ  ему,  и  ска¬ 
залъ:  принесли  головы  сыновей  цар¬ 
скихъ.  И  сказалъ  онъ:  разложите  ихъ 


шелъ,  и  пришелъ  въ  Самарію.  Нахо¬ 
дясь  на  пути  при  Беѳ-Екедѣ  пастуше¬ 
скомъ,  13  Встрѣтилъ  Іиуй  братьевъ 
Охозіи,  царя  Іудейскаго,  и  сказалъ: 
кто  в®?  Они  сказали:  мы  братья  Охо¬ 
зіи,  идемъ  узнать  о  здоровьѣ  сыновей 
царя  и  сыновей  государыни,  и  И  ска¬ 
залъ  онъ:  возьмите  ихъ  живыхъ  ,И 
взяли  ихъ  живыхъ,  и  закололи  ихъ»^ 
сорокъ  два  человѣка,  при  кололеэѣ 
Беѳ-Екеда,  и  не  осталось  изъ  нихъ  ни 
одного.  18  И  поѣхалъ  оттуда,  и  встрѣ¬ 
тился  съ  Іонадавомъ,  сыномъ  Рихаво- 
вымъ,  шедшимъ  на  встрѣчу  ему,  и  при¬ 
вѣтствовалъ  его,  и  сказалъ  ему:  расШн 
ложепо  ли  твое  сердце  такъ,  какъ  мое 
сердце  къ  твоему  сердцу?  И  сказалъ 
Іонадавъ:  да. — Если  такъ,  то  .Лай  руку 
твою.  —  И  подалъ  онъ  руку  свою,  и 
приподнялъ  онъ  его  къ  себѣ  въ  колес¬ 
ницу.  18  И  сказалъ:  поѣзжай  со  мною, 
и  смотри  на  мою  ревность  о  Господѣ. 
И  посадили  его  въ  колесницу.  17  При¬ 
бывши  въ  Самарію,  онъ  убилъ  всѣхъ, 
остававшихся  у  Ахава  въ  Самаріи,  такъ 
что  совсѣмъ  истребилъ  его,  по  слову 
Господа,  которое  Онъ  изрекъ  Иліи. 
18  И  собралъ  Іиуй  весь  народъ,  и  ска¬ 
залъ  имъ:  Ахавъ  мало  служилъ  Ваа¬ 
лу;  Іиуй  будетъ  служить  ему  болѣе. 
18  Итакъ  созовите  ко  мнѣ  всѣхъ  про¬ 
роковъ  Ваала,  всѣхъ  служителей  его  и 
всѣхъ  священниковъ  его,  чтобы  никто 
не  былъ  въ  отсутствіи;  потому  что  у 
меня  будетъ  великая  жертва  Ваалу.  А 
всякій,  кто  не  явится,  не  останется 
живъ.  Іиуй  дѣлалъ  это  съ  хитрымъ 
намѣреніемъ,  чтобы  истребить  служи¬ 
телей  Ваала.  20  И  сказалъ  Іиуй;  назначь¬ 
те  праздничное  собраніе  ради  Ваала. 
И  провозгласили  собраніе.  2і  И  послалъ 
Іиуй  по  всему  Израилю;  и  пришли  всѣ! 
служители  Ваала;  не  оставалось*  ни! 
одного  человѣка,  кто  бы  не  пришелъ; 
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И  коими  къ  ломъ  Вааловъ,  и  напол¬ 
нился  домъ  Вааловъ  отъ  края  до 
края.  22  И  сказалъ  онъ  хранителю 
оде/кдъ:  принеси  одежду  для  всѣхъ 
слуи.ителсіі  Ваала.  II  онъ  принесъ  имъ 
одежду.  23 II  вошелъ  Іиуй  съ  іонадавомъ, 
сыномъ  Рйхавовымъ,  въ  домъ  Вааловъ, 
и  сказалъ  служителямъ  Ваа.іа:  развѣ¬ 
дайте  и  разглядите,  ие  находится  ли  у 
васъ  кто-нибудь  п.зъ  сііужителеіі  Го¬ 
споднихъ,  такъ  какъ  здѣсь  должны 
находиться  только  одни  слуа;ііте.іи 
Ваала.  24  И  пристуіш.ні  они  кь  совер¬ 
шенію  жертвъ  и  всесожжснііі.  А  Іиуіі 
поставилъ  внѣ  дома  восе.мь.іесятъ  че¬ 
ловѣкъ,  в  сказалъ:  душа  того,  у  ко¬ 
тораго  спасется  кто-либо  изъ  людей, 
кот'орыЧѢ  я  отдаю  вамъ  въ  руки,  бу¬ 
детъ  вмѣсто  души  с/гасмшгосл.  2о  Ког¬ 
да  кончено  было  всесожженіе,  ска¬ 
залъ  Івуйскороходамыі  начальникамъ: 
пойдите,  бейте  ихъ,  чтобы  ни  одинъ 
не  ушелъ.  II  порази.ш  ихъ  остріемъ 
меча,  и  бросили  ихг  скороходы  и  на¬ 
чальники,  и  пош.іи  въ  юродъ,  гдѣ  было 
капище  Баалово,  26  И  вынесли  статуи 
изъ  капища  Баалова,  и  сожгли  ихъ. 

27  И  разбили  статую  Ваа.іа,  и  разру¬ 
шили  капи'ще  Баалово;'  и  сдѣлали  изъ 
него  мѣсто  нечистотъ,  до  сего  ѵіня. 

28  И  истребилъ  Іиуй  Ваала  съ  земли 
Израильской.  29  Впрочемъ  отъ  грѣховъ 
Іеровоама,  сына  Наватова,  который 
ввелъ  Израиля  въ  грѣ,хъ)  отъ  нихъ  не 
отступалъ  Іиуй, — отъ  золотыхъ  тель¬ 
цовъ,  которые  въ  Вѳѳилѣ  и  которые 
Н  Данѣ.  30  и  сказа.іъ  Господь  Іиую: 
за  то,  что  ты  охотно  сдѣлалъ,  что 
было  пі>аведно  въ  очахъ  Моихъ,  вы- 
полпилъ  надъ  домомъ  Ахавовымъ  все, 
чт5  было  на  сердцѣ  у  Меня,  сыновья 
твои  до  четвертаго  рода  будутъ  сидѣть 
на  престолѣ  Изражіевомъ.  Зі  Но  Іиуй 
не  старался  ходить  въ  .закоиѣ  Госпо¬ 
да,  Бога  Израилева,  отъ  всего  сердца. 
Онъ  не  отступалъ  отъ  грѣховъ  Іерово¬ 
ама,  который  вве.іъ  Израиля  въ  грѣхъ. 
32  Въ  тѣ  дни  началъ  Господь  отрѣзать 
части  отъ  Израильтянъ,  и  поражалъ 
ихъ  .А  за  илъ  во  всемъ  предѣлѣ  Израиле¬ 
вомъ,  88  На  востокъ  отъ  Іордана,  всю 
землю  Галаадъ,  колѣно  Гадово,  Руви- 
м()во,  Маыассівно,  начиная  отъ  Арое- 
ра,  который  при  потокѣ  АрнонѢ,  и  Га¬ 
лаадъ  и  Васанъ.  84  Прочее  объ  Іиуѣ  и 
обо  всемъ,  что  онъ  сдѣлалъ,  в  о  муже¬ 
ственныхъ  подвигахъ  его,  написано 
въ  .іѣтописи  царей  Израильскихъ.  36  и 
почилъ  Іиуй  съ  отцами  своими,  и  по- 


I  хоронили  его  въ  Самаріи.  И  воцарился 
і  Іоахазъ,  сынъ  его,  вмѣсто  него,  зв  Вре-| 
мени  же  царствованія  Іиуева  надъ  І1з-| 
раилемъ,  въ  Самаріи,  было  ДвадиатьІ 
восемь  лѣтъ.  I 

П1  Гонолія,  мать  Охозіи,  видя,  что 
а  сынъ  ея  умеръ,  вста.іа  и  истре-| 
била  все  царское  племя.  2  Но  Іоса-; 
вееъ,  дочь  царя  Іорама,  сестра  Ох()- 
зіи,  взн.іа  Іоаса,  сына  Охозія,  и  тай¬ 
но  уве.іа  его  изъ  среды  умерщвляемыхъ 
сыновеіі  царскихъ,  его  и  кормилицу  его,  ’ 
въ  постельную  комнату;  и  скрыли; 
его  отъ  Гоѳо.ііп,  и  онъ  не  умерщвленъ.' 
3  И  былъ  онъ  съ  нею  скрывае.мъ  въ' 
домѣ  Господнемъ  шесть  лѣтъ,  между! 
тѣмъ  какъ  Гоѳолія  царствовала  надъ 
землею.  ^  Въ  сельмый  годъ  послалъ 
Іодай,  и  взя.іъ  сотниковъ  изъ  т1;ло-| 
храшіте.іей  и  скороходовъ,  и  привелъ 
ихъ  къ  себѣ ,  въ  домъ  Господень,  и 
сдѣлалъ  съ  ними  договоръ,  и  взялъ  съ 
нихъ  клятву  въ  домѣ  Господнемъ,  и 
показалъ  ішъ  царскаго  сына,  ь  И  да.гь 
имъ  приказаніе,  сказавъ:  вотъ  что  вы 
сдѣлайте;  третья  часть  изъ  васъ,  изъ 
приходящихъ  въ  субботу,  будетъ  со¬ 
держать  стражу  при  царскомъ  домѣ; 
6  Третья  часть  у  воротъ  Суръ,  и 
третья  часть  у  воротъ  сзэ.ди  тѣлохра¬ 
нителей.  И  содержите  стражу  дома, 
чтобы  не  было  поврежденія.  7  И  двѣ 
части  изъ  васъ,  изъ  всѣхъ  отходя¬ 
щихъ  въ  субботу,  будугь  содержать 
стражу  при  домѣ  Господнемъ  для  ца¬ 
ря.  8  И  окружите  царя  со  всѣхъ  сто- 
рон  ь,  каждый  съ  оружіемъ  своимъ  въ 
ірукѣ  своей;  и  кто  вопіе.іъбы  въ  ряды, 
тотъ  да  будетъ  умерщвленъ.  И  будьте 
при  царѣ,  когда  онъ  выходитъ  и  когда 
входитъ.  0  И  сдѣ.іа.ш  сотники  все,  чт5 
прика.эалъ  Іодай  священникъ,  и  взяли 
каждый  людей  своихъ,  приходящихъ 
въ  субботу  и  отходящихъ  въ  суббо¬ 
ту',  и  пришли  къ  Іодаю  свящевнику. 
10  И  разда.іъ  священникъ  сотникамъ 
копья  и  щиты  царя  Давида,  которые 
были  въ  домѣ  Господнемъ,  и  И  стали 
скороходы,  каждый  съ  оружіемъ  въ 
рукѣ  своей,  отъ  правой  стороны  дома 
до  лѣвой  стороны  дома,  у  жертвенни¬ 
ка  и  у  дома,  вокруі'ъ  царя.  12  И  вы¬ 
велъ  онъ  царскаго  сына,  и  возложилъ 
на  пето  царскій  вѣнецъ  и  украшенія, 
и  воцарили  его,  и  помазали  его,  и  ру¬ 
коплескали  и  восклицали:  да  живетъ 
царь!  13  И  услышала  Гоѳолія  голосъ 
бѣгущаго  народа,  и  пошла  къ  народу 
въ  домъ  Господень,  і*^  И  видитъ,  и 
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[воті.,  царь  СТОИТЪ  на  возвышеніи,  по  .чему  вы  не  исправляете  поврежденій| 
іобычаы,  и  князья  н  трубы  под.іѣ  па-ігь  храмѣ^  Не  берите  же  отнынѣ  сере-і 


іря;  и  весь  народъ  зем.ш  веселится,  и 
ітрубятт)  тр)оами.  И  разодрала  Гоѳо- 
'ЛІя  одежды  свои,  и  закричала:  зато- 
'воръ!  заговоръ'  П  далъ  приказаніе 
|1одай  священникъ  сотникамъ,  началь- 


ора  у  знакомыхъ  своихъ,  а  на  по- 
чинну  повреж-деній  въ  храмѣ  отдайте 
еіо.  И  согласи.шсь  священники  не 
брать  серебра  у  народа  ва  исправле¬ 
ніе  поврежденій  въ  храмѣ.  *  И  взялъ 
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ствующи.мъ  надъ  войскомъ,  и  сказал  ь^  священникъ  Іодай  одинъ  ящикъ,  и  сдѣ- 
имъ:  <выведите  ее  за  ряды;  а  кто  ной-  далъ  отверстіе  сверху  его,  и  поставилъ 
детъ  за  нею,  умерщвляйте  мечемъ»,  его  по.ыѣ  жертвенника  на  правой  сто- 
такъ  какъ  думалъ  (священникъ,  чтобъ  [ронѣ,  гдѣ  входили  въ  домъ  Господень, 
не  умертвили  ее  въ  домѣ  I  осноднемъ  И  нодагалн  туда  священники,  стоящіе' 


(9) 
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16  П  дали  еіі  мѣсто,  и  она  прошла 
чрезъ  в.ход  ь  конскііі  къ  до.мѵ  царско¬ 
му,  и  умсрщп.іена  тамъ.  і'  ІІ  заклю- 
.чи.іъ  Іодай  .завѣтъ  между  Господомъ  н 
Імежлу  наре'гь  п  народомъ,  чтобъ  онъ 


на  стражі.  у  порога,  все  серебро,  при¬ 
носимое  въ  домъ  Господень.  іб  и  когда 
видѣ.ш,  что  зніого  серебра  въ  ящикѣ, 
прнходи.гь  писецъ  царскій  и  первосвя-' 
щенникъ.  и  завязыва.ш  въ  мѣшки,  и| 
былъ  народомъ  Господнимъ,  и  между  іпересчптыва.ш  серебро,  найденное  въ} 
царемъ  и  народо.мъ.  і®  И  пошелъ  весь  домѣ  Господнемъ  и  И  отдавали  сосчи-і 
народъ  земли  въ  домъ  Ііаала,  и  разру-|  тайное  серебро  въ  руки  производите-! 
шили  жертвенники  его,  и  изображенія  ,лямъ  работъ,  приставленнымъ  къ  дому| 
его  совершенно  разбили,  и  Матѳана,  Господню,  а  сіп  издерживали  его  на. 
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жреца  Ваалова,  убили  предъ  жертвен¬ 
никами.  11  учредилъ  священникъ  на¬ 
блюденіе  надь  ломомъ  Господнимъ. 
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н.ютниковъ  и  строителей,  работавшихъ 
въ  до.чѣ  Господие.ѵіъ,  і2  ц  дѣ.іате-| 
лей  стѣнъ  и  на  каменотесовъ,  также 


1^  И  взялъ  сотниког.  і,  и  тѣлохрашіте-  на  покупку  деревъ  и  тесанныхъ  кам- 


.іен  и  скороходовъ  и  весь  народъ  зем¬ 
ли,  и  проводили  царя  изъ  до.ма  Господ¬ 
ня,  и  пришли  по  дороіѣ  чрезъ  ворота 
тѣлохранителей  въ  домъ  царскій;  и 
онъ  возсѣлъ  на  нресто.іѣ  дарей.  і-’б  11 
веселился  весь  народъ  земли,  и  городъ 
успокоился.  А  Гоѳолію  умертвили  ме¬ 
чемъ  въ  царскомъ  домѣ.  2і  Семи  лѣтъ 
бы.іъ  Іоасъ,  когда  воцарился. 

1 Л  1  Въ  седьмый  годъ  Іиуя  воцарился 
3,^  Іоасъ,  и  сорокъ  лѣтъ  царствовалъ 
въ  Іеруса.шмѣ.  Имя  матернего  Цивья, 
изъ  Вирсавіи.  ‘-1  И  дѣлалъ  Іоасъ  угод¬ 
ное  въ  очахъ  Господнихъ  во  всѣ  дни 
свои,  доколѣ  паставля.іъ  его  священ¬ 
никъ  Іодай;  3  Только  высоты  не  были 
от.чѣнены;  народъ  еще  приносилъ  жер¬ 
твы  я  куренія  на  высотахъ.  *  И  сказалъ 
Іоасъ  священникамъ:  все  серебро  по¬ 
свящаемое,  которое  приносятъ  въ  домъ 
Господень,  сереі^ро  отъ  проходящихъ, 
серебро,  сносимое  за  каждую  душу  по 


ней,  для  починки  поврежденій  въ  домѣ 
Господнемъ,  и  на,  все,  что  расходова¬ 
лось  для  поддержанія  храма,  із  Но  не 
сдѣлано  было  для  дома  Господня  се¬ 
ребряныхъ  блюдъ,  ножей,  чашъ  для 
окропленія,  трубъ,  всякихъ  сосудовъ 
золотыхъ  и  сосудовъ  серебряныхъ  изъ 
серебра,  приносимаго  въ  домъ  Госпо¬ 
день;  11  Л  производителямъ  работъ 
отдавали  его,  и  починива.ш  имъ  домъ} 
Господень.'  15  И  не  требовали  отчета! 
отъ  тѣхъ  людей,  которымъ  поручали; 
серебро  для  раздачи  производителямъ: 
работъ;  ибо  они  дѣйствовали  честно. 
16  Серебро  .за  жертву  о  престуіиеніи 
и  серебро  за  жертву  о  грѣхѣ  не  вно- 
си.шсь  въ  домъ  Господень;  священни¬ 
камъ  оно  принадлежало.  і’  Тогда  вы- 
ступи.іъвз>ііоходъ  Азаилъ,  царь  Сирій¬ 
скій,  и  пошелъ  войною  на  Геѳъ,  и  взя.хъ 
ею;  и  вознамѣри.іся  Азаилъ  идти  на  Іе¬ 
русалимъ.  18  Но  Іоасъ,  царь  Іудейскій, 
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оцѣнкѣ,  все  серебро,  сколько  кому  взялъ  все  пожертвованное,  что  пожер- 
прихо,штъ  на  сердце  принести  въ  домъ  твовали  храму  ІосаФатъ,  и  Іорамъ  и 


С) 
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Господевь.5  Пусть  берутъ  священники 
себѣ,  каждый  отъ  своего  знакомаго,  и 
пусть  исправляютъ  они  поврежденное 
въ  храмѣ,  вездѣ,  гдѣ  найдется  повре- 


Охозія,  отцы  его,  цари  Іудейскіе,  и  чтб 
онъ  самъ  пожертвовалъ,  и  все  золото, 
найденное  въ  сокровищницахъ  дома  Го¬ 
сподня  и  дома  царскаго,  и  послалъ  Аза- 


ждевіе.  6  Но  какъ  до  двадцать  третья- 1  илу,  царю  Сирійскому;  и  онъ  отступилъ 


го  года  царя  Іоаса  свянденники  не  вс 
правляли  пов^южденій  въ  храмѣ,  ^  То 
царь  Іоасъ  позвалъ  священника  Іодая 
и  священниковъ,  и  сказалъ  имъ:  по¬ 


стъ  Іеруса.шма.  і»  Прочее  объ  Іоасѣ 
и  обо  всемъ,  чтб  онъ  сдѣлалъ,  напи¬ 
сано  въ  лѣтописи  царей  Іудейскихъ. 
‘■20  И  во.зстали  слуги  его,  и  составили 
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заговоръ,  и  уби.ш  Іоаса  въ  домѣ  Милло, 
нЗ  дорогѣ  къ  Силлѣ.  21  Его  убили  слуги 
его:  Іозакаръ,  сынъ  Шимеаты,  и  Іего- 
завадъ,  сынъ  Шомеры;  и  онъ  умеръ, 
и  похоронили  его  съ  отцами  его  въ  го¬ 
родѣ  Аа  видовомъ.  И  воцарился  Амасія, 
сынъ  его,  вмѣсто  него. 

1  Въ  двадцать  третій  годъ  Іоаса, 
Юа  сына  Охозіина,  царя  Іудейскаго, 
воцарился  Іоахазъ,  сынъ  Іиуя,  надъ 
Израилемъ  въ  Самаріи;  и  царствобалъ 
семнадцать  лѣтъ.  2  И  дѣлалъ  неугодное 
въ  очахъ  Господнихъ,  и  ходилъ  въ  грѣ¬ 
хахъ  Іеровоама,  сына  Наватова,  кото¬ 
рый  ввелъ  Израиля  въ  грѣхъ,  и  не  от¬ 
ставалъ  отъ  нихъ.  3  И  возгорѣлся  гиѣвъ 
Господа  на  Израиля,  и  Онъ  предавалъ 
ихъ  въ  руку  Азаила,  царя  Сирійскаго, 
и  въ  руку  Венадада,  сына  Азаило- 
ва,  во  всѣ  дни.  *  II  помолился  Іоахазъ 
лицу  Господню,  и  услышалъ  его  Го¬ 
сподь;  потому  что  видѣ.іъ  стѣсненіе 
Израильтянъ,  какъ  тѣснилъ  ихъ  царь 
Сирійскій,  ь  И  далъ  Господь  Израиль¬ 
тянамъ  избавителя,  и  выш.ш  они  изъ- 
подъ  руки  Сиріянъ,  и  жили  сыны  Из¬ 
раилевы  въ  шатрахъ  своихъ,  какъ 
вчера  и  третьяго  дня.  в  Однакожъ  не 
отступали  отъ  грѣховъ  дома  Іеровоама , 
который  ввелъ  Израиля  въ  грѣхъ;  хо- 
ди.ш  въ  нихъ,  и  дубрава  стояла  въ  Са¬ 
маріи.  4  У  Іоахаза  оставалось  войска 
только  пятьдесятъ  всадниковъ,  десять 
колесницъ  и  десять  тысячъ  пѣшихъ,  от¬ 
того,  что  истребилъ  ихъ  царь  Сирійскій 
и  обратилъ  ихъ  въ  прахъ  на  попра¬ 
ніе.  Прочее  объ  Іоахазѣ  и  обо  всемъ, 
чтб  онъ  сдѣлалъ,  и  о  мужественныхъ 
подвигахъ  его,  написано  въ  лѣтописи 
царей  Израильскихъ.  ^  И  почилъ  Іоа¬ 
хазъ  съ  отца.ми  своими,  и  ііохорони.іи 
его  въ  Самаріи.  И  воцарился  Іоасъ,  сынъ 
его,  вмѣсто  него,  ю  Въ  тридцать  седь- 
мый  годъ  Іоаса,  царя  Іудейскаго,  воца¬ 
рился  Іоасъ,  сынъ  Іоахазовъ,  надъ  Из¬ 
раилемъ  въ  Самаріи,  и  царствовалъ 
шестнадцать  лѣтъ,  и  И  дѣлалъ  неугод¬ 
ное  въ  очахъ  Господнихъ;  не  отставалъ 
отъ  всѣхъ  грѣховъ  Іеровоама,  сына 
Наватова,  который  ввелъ  Израиля  въ 
грѣхъ,  но  ходи.іъ  въ  нихъ.  12  Прочее 
объ  Іоасѣ  и  обо  всемъ,  чт5  онъ  сдѣ¬ 
лалъ,  и  о  мужественныхъ  подвигахъ 
.его,  какъ  онъ  воевалъ  съ  Амасіею, 
царемъ  Іудейскимъ,  написано  въ  лѣто¬ 
писи  царей  Израильскихъ.  13  II  почилъ 
'Іоасъ  съ  отцами  своими,  а  Іеровоамъ 
{сѣлъ  на  престолѣ  его.  И  погребенъ 
^Іоасъ  въ  Самаріи  съ  царями  Израиль¬ 


скими.  11  Елисей  заболѣлъ  болѣзнію,  I 
отъ  которой  потомъ  и  умеръ.  И  при-[ 
шелъ  къ  нему  Іоасъ.  царь  Израильскій, | 
и  плакалъ  надъ  нимъ,  и  говорилъ;  отецъ! 
мой'  отецъ  мой'  колесница  Израиля  и 
конница  его',  15  ц  сказалъ  ему  Елисей; 
возьми  лукъ  и'стрѣлы.  И  взялъ  онъ  лукъ 
и  стрѣлы.  16  И  сказалъ  царю  Израи-ль- 
скому;  положи  руку  твою  на  лукъ.  И 
положилъ  онъ  руку  свою,  и  наложилъ 
Елисей  руки  свои* на  руки  царя,  17  И 
сказалъ,  отвори  окно  на  востокъ.  И 
онЪ  отворилъ.  П  сказалъ  Е.шсей:  вы¬ 
стрѣли.  И  ОНЪ  выстрѣлилъ.  И  сказа.іъ: 
эта  стрѣла  избавленія  отъ  Господа  и 
стрѣла  избавленія  противъ  Сиріи,  и  ты 
поразишь  Сиріянъ  въ  АФекѣ  въ  конецъ. 
18 11  сказалъ  Елисей:  возьми  стрѣлы.  Иі 
онъ  взя.іъ.  И  сказалъ  царю  Израильско-! 
му;  беи  по  землѣ.  И  ударилъ  онъ  три] 
раза,  и  остановился.  19  И  разгнѣвался  на, 
него  человѣкъ  Божій,  и  сказалъ,  надоб-і 
но  было  бы  бить  пять  или  шесть  разъ,! 
тогда  ты  побилъ  бы  Сиріянъ  совер-| 
шенно,  а  теперь  только  три  раза  по-І 
разишь  Сиріянъ.  20  и  умеръ  Елисей,  и 
похоронилп  его.  И  полчиша  .Моавптянъ 
пришли  въ  землю  въ  слѣдующемъ  году. 
21  И  было,  что,  когда  погребали  одного 
человѣка,  то,  увидѣвъ  это  полчище, 
погребавшіе  бросили  того  человѣка  въ 
гробъ  Елисеевъ;  и  онъ  при  паденіи  сво¬ 
емъ  коснулся  костей  Е.пісея,  и  ожилъ, 
и  всталъ  на  ноги  свои.  2-’  Азаилъ,  царь 
Сирійскій,  тѣснилъ  Израильтянъ  во 
всѣ  дни  Іоахаза.  -’З  Но  Господь  умило¬ 
сердился  надъ  ними,  и  помиловалъ  ихъ, 
и  обратился  къ  нимъ  ради  завѣта  Сво¬ 
его  съ  .Авраамомъ,  Исаакомъ  о  Іако¬ 
вомъ,  и  не  хотѣлъ  истребить  ихъ,  и 
не  отвергъ  ихъ  отъ  лица  Своего  до¬ 
нынѣ.  21  Н  умеръ  .\заплъ,  царь  Си¬ 
рійскій,  и  воцарился  Веяададъ,  сынъ 
его,  вмѣсто  него.  25  ц  взялъ  назадъ 
Іоасъ,  сынъ  Іоахаза.  изъ  руки  Вена¬ 
дада,  сына  Азаила,  города,  которые 
онъ  взялъ  войною  изъ  руки  отца  его 
Іоахаза.  Три  раза  разбилъ  его  Іоасъ, 
и  возвратилъ  города  Израилевы. 

ИІ  Во  вторым  годъ  Іоаса,  сына  Іо- 
I  ахааова,  царя  Израильскаго,  во¬ 
царился  Амасія,  сынъ  іоаса,  царь  Іу¬ 
дейскій.  2  Двадцати  пяти  лѣтъ  былъ 
онъ,  когда  воцарился,  и  двадцать  де¬ 
вять  лѣтъ  царствовалъ  въ  1ерусали.мѣ. 
Имя  матери  его  Іегоаддань,  изъ  Іеру¬ 
салима.  3  И  дѣлалъ  онъ  угодное  въ| 
очахъ  Господнихъ,  впрочемъ  не  такъ,| 
какъ  отецъ  ею  Давидъ.  Оиъ  во  всемъ| 


(14) 

4  Цар 
2.  12. 


(23) 
Быт. 
17.  7 
Исх. 
2.  24 
Лев. 
2в.  42. 


(2) 

2  Пар 
25,  1. 


14,  3. 


ЦАРСТВЪ. 


15,  б. 


поступалъ  такъ,  какъ  отецъ  его  Іоасъ. 
зцар. Только  высоты  нв  были  отмѣнены: 
3, 2:  інаролъ  совершалъ  еще  жертвы  и  ку- 
Іщр.іронія  на  высотахъ,  б  Когда  утверди- 
12. 3.  лось  царство  въ  рукахъ  его,  тогда  онъ 
Іумсртвп.іъ  слугъ  свопхъ,  убившихъ 
[царя,  отца  его.  «  По  дѣтеіі  убійцъ  не 
Бгор.  іу.мертвіыъ,  такъ  какъ  написано  въ  кии- 
2^'іір!^''^’  закона  Моисеева,  въ  которой  .запо- 
Господь,  говоря:  «Не  должны 
іьГаз-  [быть  наказываемы  смертію  отцы  за 
дѣтей,  и  дѣти  не  долукны  быть  нака- 
зывае.мы  смертію  за  отцовъ;  но  ка- 
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асдыи  за  свое  преступ.іеніе  до.гженъ 
!быть  наказываемъ  смертію».  ^  Онъ  по- 
разп.іъ  десять  тысячъ  Идумеянъ  на  до¬ 
линѣ  Соляной,  и  взя.іъ  Селу  войною,  и 
далъ  ей  имяіокѳеилъ,  которое  ошатсл 
и  до  сего  дня.  8  Тогда  послалъ  Амасія 
пос.іовъ  къ  Іоасу,  царю  Израильскому, 
сыну  Іоахаза,  сына  Іиуева,  сказать: 
выйди,  повидаемся  лично.  ©  II  послалъ 
Іоасъ,  парь  Израильскій,  къ  Амасіа, 
царю  Іудейскому,  сказать;  тернъ,  ко¬ 
торый  на  Ливанѣ,  послалъ  къ  кедру, 
который  на  Ливанѣ  же,  сказать:  «от¬ 
дай  дочь  свою  въ  жену  сыну  моему». 
Но  прошли  дикіе  звѣри,  что  на  Ливанѣ, 
и  истоптали  этотъ  тернъ,  ю  Ты  пора¬ 
зилъ  Идумеянъ,  и  возгордилось  сердце 
твое.  Величайся,  и  сиди  у  себя  дома.  Къ 
чему  тебѣ  .затѣвать  ссору  на  свою  бѣду? 
Падешь  ты  п  Іуда  с  ь  тобою,  и  Но  не  по- 
іслушался  Амасія.  И  выступи.іъ  Іоасъ, 
іцарь  Израильскій,  и  увидѣлись  лично 
іонъ  и  Амасія,  гіарь  Іудеііскій,  въ  Веѳ- 
7  Пар  сампсѣ,  что  въ  Іудеѣ.  и  разбиты 
25. 22.  іоьіли  Іудеи  Израильтянами,  и  разбѣжа- 
,^-13)  ілись  по  шатрамъ  своимъ,  ізц  Амасію, 
і?“іо  Ійзря  Іудейскаго,  сына  Іоаса,  сына  Охо- 
ізіина,  захватилъ  Іоасъ,  царь  Израиль¬ 
скій,  въ  Веѳсамисѣ,  и  пошелъ  въ  Іеру¬ 
салимъ,  и  разрушилъ  стѣну  Іерусалим¬ 
скую  отъ  воротъ  Ефремовыхъ  до  воротъ 

(14)  угбльныхъ  на  четыреста  локтей,  и 
і  ^“,4'  пчя.іъ  все  золото  и  серебро,  и  всѣ  со- 
■  ‘  ‘  ісуды,  какіе  нашлись  въ  домѣ  Господ¬ 
немъ  и  въ  сокровищницахъ  царскаго 
[дома,  и  заложниковъ,  п  возвратился  въ 

(15)  Самарію.  1Б  Прочее  объ  Іоасѣ,  что  онъ 
сдѣлалъ,,  и  о  мужественныхъ  подви¬ 
гахъ  его,  п  какъ  онъ  воевалъ  съ  Ама- 
сіею,  царемъ  Іудейскимъ,  написано  въ 
Ілѣтописи  і^арей  Израильскихъ.  ісИ  по- 

4  Пар  чилъ  Іоасъ  сз.  отцами  своими,  п  погре- 
”  бенъ  въ  Самаріи  съ  царями  Израиль- 
іекими.  и  воцарился  Іеровоамъ,  сынъ 
гѴьф  вмѣсто  него,  И  жилъ  Амасія,! 
'^5  'СЫП  Ь  Іоасовъ,  царь  Іудейскій,  но  смерти ' 


2  Пар. 
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Іоаса,  сына  Іоахазова,  царя  Израиль¬ 
скаго,  пятнадцать  лѣтъ.  Ирочія  дѣда 
Амасіи  записаны  въ  лѣтописи  царей 
Іудейскихъ.  И  составили  противъ 
него  заговоръ  въ  Іерусалимѣ,  и  убѣ 
жалъ  онъ  въ  Лахисъ.  И  послали  за 
нимъ  въ  Лахисъ,  и  умертвили  его  тамъ. 
^  И  привезли  его  на  коняхъ,  и  погре 
бенъ  онъ  былъ  въ  Іерусалимѣ  съ  от¬ 
цами  своими  въ  городѣ  Давидовомъ. 

И  взя.іъ  весь  народъ  Іудейскій  Аза¬ 
рію,  которому  было  шестнадцать  лѣтъ, 
и  воцари.'-.і  его  вмѣсто  отца  его  Амасіи. 
21*  Онъ  обстроилъ  Елаѳъ,  и  возвратилъ 
его  Іудѣ,  послѣ  того  какъ  царь  почилъ 
съ  отцами  своими.  Въ  пятнадцатый 
го.іъ  Амасіи,  сына  Іоасова,  царя  Іудей¬ 
скаго,  воцарился  Іеровоамъ,  сынъ  Іо¬ 
асовъ,  царь  Израильскій,  въ  Самаріи, 
и  царствовалъ  сорокъ  одинъ  годъ. 
24  И  дѣлалъ  онъ  неугодное  въ  очахъ 
Господнихъ:  не  отступалъ  отъ  всѣхъ 
грѣховъ  Іеровоама,  сына  Наватова,  ко¬ 
торый  ввелъ  Израиля  въ  грѣхъ.  25  Онъ 
возстановилъ  предѣлы  Израиля,  отъ 
входа  въ  Емаѳъ  до  моря  пустыни, 
по  слову  Господа,  Бога  Израилева,  ко¬ 
торое  Онъ  изрекъ  чрезъ  раба  Своего 
Іону,  сына  Амаѳіина,  пророка  изъ  Гаѳ- 
хеФера.  2в  цбо  Господь  видѣлъ  бѣд¬ 
ствіе  Израиля,  весьма  горькое,  такъ 
что  не  оставалось  ни  заключеннаго,  ни 
оставшагося,  и  нс  было  помощника  у 
Израиля.  27  И  не  восхотЬ.іъ  Господь 
искоренить  имя  Израильтянъ  изъ  под¬ 
небесной,  и  спасъ  ихъ  рукою  Іерово¬ 
ама,  сына  Іоасова.  28  Прочее  объ  Іеро¬ 
воамѣ  и  обо  всемъ,  чт5  онъ  сдѣла.іъ, 
и  о  мужественныхъ  подвигахъ  его,  какъ 
онъ  воевалъ  и  какъ  возврати.іъ  Изра¬ 
илю  Дамаскъ  и  Емаѳъ,  принадлежавшій 
Іудѣ,  написано  въ  лѣтописи  царей  Из¬ 
раильскихъ.  29  и  почилъ  Іеровоамъ  съ 
отцами  своими,  съ  царями  Израиль¬ 
скими.  И  воцарился  Захарія,  сынъ  его, 
в.мѣсто  него. 

1 К  ^  Въ  двадцать  седьмый  годъ  Іеро- 
воама,  царя  Израильскаго,  воца¬ 
рился  Азарія,  сынъ  Амасіи,  царь  Іу¬ 
дейскій.  2  Шестнадцати  лѣтъ  былъ 
онъ,  когда  воцарился,  и  пятьдесятъ  два 
года  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ.  Имя 
матери  его  Іехолія,  изъ  Іерусалима. 
3  Онъ  дѣлалъ  угодное  въ  очахъ  Господ¬ 
нихъ  во  всемъ  такъ,  какъ  поступалъ 
.Амасія,  отецъ  его.  4  Только  высоты 
не  были  отмѣнены:  народъ  совершалъ 
еще  жертвы  и  куренія  на  высотахъ. 
Б  И  поразилъ  Господь  царя,  и  былъ 
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ОНЪ  прокаженнымъ  до  дня  смерти  сво¬ 
ей,  и  жи.іъ  въ  отдѣіьномъ  домѣ.  Л  Іо¬ 
вамъ,  сып  ь  царя,  начальствовалъ  надъ 
дворцомъ  н  уцравдядъ  народомъ  аемлн. 
в  Прочее  объ  Азаріи  и  обо  всемъ,  чтб 
онъ  сдѣ.іа.іъ,  написано  в-ь  дѣтониси 
царей  1у  іеііскихъ.  <  И  почилъ  Азарія 
съ  отцами  своими,  и  цохорови.іи  его 
съ  отцами  его  въ  городѣ  Давидовомъ. 
И  воцарился  Іовамъ,  сынъ  его,  вмѣсто 
|него.  8  Въ  тридцать  восьмым  ю.ѵь  Аза¬ 
ріи,  царя  Іудейскаго,  воцарился  Заха¬ 
рія,  ‘сынъ  Іеровоама,  надъ  Израи.іемъ 
въ  Самаріи,  и  царствовалъ  шесть  мѣся¬ 
цевъ.  <>Онъ  дѣлалъ  неугодное  въ  очахъ 
Господнихъ,  какъ  д  Ь.іалн  отцы  его:  не 
отставалъ  отъ  грѣховъ  Іеровоама,  сы¬ 
на  Наватова,  который  ввелъ  Изра¬ 
иля  въ  грѣхъ.  И  состави.іъ  противъ 
него  заговоръ  Селл \мъ,  сынъ  Іависа,  и 
поразилъ  его  мред  ь  народомъ  и  убилъ 
его;  и  воцари.іся  вмѣсто  него,  и  Про¬ 
чее  о  Захаріи  написано  въ  .іѣтописи 
царей  Израильскихъ.  Таково  было 
слово  Господа,  которое  онъ  изрекъ  Іи¬ 
ую,  сказавъ:  сыновья  твои  до  четвер¬ 
таго  рода  будутъ  сидѣть  на  престо.іѣ 
Израилевомъ.  И  сбылось  такъ.  Сел- 
лумъ,  сыпь  Іависа,  воцарился  въ  три¬ 
дцать  девятый  годъ  Азаріи,  царя  Іудеіі- 
скаго,  и  царствовалъ  один'ь  м  ііс я цъ  въ 
Самаріи.  1*  И  пошел  ь  Менаимъ,  сі.інъ 
Гадія,  изъ  Ѳирцы,  и  пришелъ  вь  Са¬ 
марію,  и  поразилъ  Се.і.іума,  сына  Іави- 
сова,  въ  Самаріи,  и  умертви.іъ  его,  и 
воцарился  вмѣсто  него.  Прочее  о  ('.ел- 
лумѣ  и  о  заговорѣ  его,  который  онъ 
СОСТАВИЛЪ,  написано  въ  лѣтописи  ца¬ 
рей  Израильскихъ.  ц  поразилъ  Ме¬ 
наимъ  Гипсахъ  и  всѣхъ,  которые  были 
въ  немъ  и  въ  предѣлахъ  его,  начинал 
отъ  Ѳирцы,  за  то,  что  городъ  не  отво¬ 
рилъ  воротъ,  и  разбилъ  еіо\  и  всѣхъ 
беременныхъ  женщинъ  въ  немъ  разру¬ 
билъ.  Въ  тридцать  девятомъ  году 
Азаріи,  царя  Іудейскаго,  воцарился  Ме¬ 
наимъ,  сынъ  Гадія,  надъ  Израи.іемъ;  и 
царсгпвовалъ  десять  лѣтъ  въ  (^маріи. 
1*^  И  дѣлалъ  онъ  неугодное  въ  очахъ 
Господнихъ;  не  отставалъ  отъ  грѣховъ 
Іеровоама,  сына  Наватова,  которыіі 
ввелъ  Израиля  въ  грѣхъ,  во  всѣ  дни 
свои.  1»  Тогда  пришелъ  Фулъ,  царь 
Ассирійскій,  на  землю  Израилеву.  И 
|дадъ  Менаимъ  <І*улу  тысячу  талантовъ 
ісеребра,  чтобы  руки  его  были  за  него 
и  чтобы  утвердить  царство  въ  рукѣ 
своей.  20  И  разложилъ  Менаимъ  это 
серебро  на  Израильтянъ,  на  всѣхъ  лю¬ 


дей  богатыхъ,  но  пятидесяти  сиклеи 
серебра  на  каждаго  человѣка,  чтобы 
отдать  царю  Ассирійскому.  И  пошелъ 
назадъ  царь  Ассирійскій,  и  не  остался 
тамъ  въ  ;іемлѣ.  2і  Прочее  о  Мснаимѣ 
и  обо  всемъ,  чт5  онъ  сдѣлалъ,  написано 
въ  лѣтописи  царей  Израильскихъ.  2)!  И 
почи.іъ  Менаимъ  съ  отцаа^и  своими. 
И  воцарился  Факія,  сынъ  его,  вмѣсто 
него.  23  Бь  пятидесятый  годъ  Азаріи, 
царя  Іудейскаго, воцари.ісяФакія, сынъ 
Менаима,  надъ,  Израилемъ  въ  Самаріи, 
гг  царсгпвовалъ  два  года.  24  и  дѣлалъ 
онъ  неугодное  въ  очахъ  Господнихъ; 
не  отставалъ  отъ  грѣховъ  Іеровоама, 
сына  Наватова,  который  ввелъ  Изра¬ 
иля  въ  грѣхъ.  25  И  составилъ  противъ 
него  заговоръ  Факей,  сынъ  Ремаліи, 
сановникъ  его,  и  порази.гь  его  въ  Сама¬ 
ріи  въ  палатѣ  царскаго  дома,  съ  Арго- 
вомъ  н  Аріемъ,  имѣя,  съ  собою  пять¬ 
десятъ  человѣкъ  Галаадитян  ь,  и  умер- 
тви.іъ  его,  и  воцарился  вмѣсто  него. 
2бИрочееоФакіии  обо  всемт..  чт5  онъ 
сдѣла.іъ,  написано  въ  лѣтописи  царей 
Израильскихъ.  27  Бь  пятьдесятъ  вто¬ 
рой  годъ  Азаріи.  ца|)я  Іудеііскаго,  во¬ 
царился  Факеіі,  сынъ  Ремаліи,  надъ 
Израи.іемъ  въ  Самаріи,  гг  царствовалъ 
двадцать  .і  Ьтъ.  28  п  дѣлалъ  онъ  неугод¬ 
ное  въ  очахъ  Господнпхъ;  не  отставалъ 
отъ  грѣховъ  Іеровоама,  сына  Наватова, 
которыіі  ввелъ  Израиля  въ  грѣхъ.  2У  Бо 
дни  *І*акея,  царя  Израильскаго,  при¬ 
шелъ  Ѳег.іаѳФел.іасаръ,  царь  Ассирій- 
скііі,  и  взялъ  Іонъ,  Аве.гь-Ьеѳ-Мааху ,! 
и  Іанохъ,  и  Ке.іссъ,  и  Асоръ,  и  Гала-| 
адъ,  н  Гали.іею,  всю  зсм.ію  НеФѳалимо-| 
ву,  иперссели.іъ  ихъ  въ  Ассирію.  30  и! 
составилъ  заговоръ  Осія,  сынъ  Илы,; 
противъ  Факея,  сына  Ремаліина,  и  по¬ 
разилъ  его,  и  умертви.!  ь  его,  и  воца¬ 
рился  вмѣсто  него  въ  двадцатыіі  годъ 
Іоаѳа.ма,  сына  Озіина.  зі  Прочее  о  Фа¬ 
ксѣ  и  обо  всемъ,  что  онъ  сДѣла.іъ,  на¬ 
писано  въ  лѣтописи  цареіі  Израіиь- 
скихъ.  32  Бо  второіі  год  і.  Факея,  сына 
Ремаліина,  царя  Израильскаго,  воца¬ 
рился  Іоанамъ,  сынъ  Озіи.царя  Іудей¬ 
скаго.  33  Два. тати  пяти  .іѣгь  былъ 
онъ,  когда  воцари.іся,  и  шестнадцать 
.іѣтъ  царствова.ѵь  въ  Іеруса.німѣ.  Имя 
матеіпі  ею  Іеруша,  дочь  Садока.  34  Онъ 
дѣла.іь  угодное  въ  очахъ  Гвсподнихъ: 
во  всемъ,  какъ  постхиалъ  Озія,  отецъ 
его,  такъ  поступалъ  и  онъ.  35  Голькоі 
высоты  не  были  отменены:  народъ! 
совершалъ  еще  жертвы  и  куренія  иа| 
высотахъ.  Онъ  построилъ  верхнія  во-' 
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рота  ирп  домѣ  Господнемъ.  86  Прочее 
объ  Іоавамѣ  и  обо  всемъ,  чт5  опъ  сдѣ¬ 
лалъ,  ндппсаио  въ  лѣтописи  царей  Іу¬ 
дейскихъ.  1{-ь  тѣ  дни  началъ  Господь 
Исаія  чосылать  ИЗ  Іудею  Рецппа,  царя  Сирііі- 
скаго,  п  Факел,  сына  Ремаліипа.  88  И 
почилъ  Іоаѳамъ  съ  отцами  свопмп,  и 
погребенъ  съ  отцами  своими  въ  городѣ 
2  Пар.  Дзвчдз-  отца  его.  1.1  воцарился  Лхазъ, 
27.  о,  сынъ  его,  вместо  него. 


ІА  ^  семнадцатый  годъ  Факел, 
ЮіСіпна  Ремаліипа,  воцарился  Лхазъ, 
сыньіоаоама,  царя  Іудейскаго.  ^  Два¬ 
дцати  лѣтъ  был  ь  .\хазъ,  когда  воцарил¬ 
ся,  и  шестнадцать  лѣть  царствовалъ 
въ  Іерусалимѣ,  и  не  дѣла.п.  угоднаго 
въ  очахъ  Господа,  Бога  своего,  какт 
Давидъ,  отецъ  его;  3  По  ходи.іъ  путемъ 
цареіі  Пзраи.іьскпхъ,  и  даже  сына  сво¬ 
его  провелъ  чрезъ  огонь,  подражая 
мерзостямъ  народовъ,  которыхъ  про- 
1  налъ  Господь  отъ  лица  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ.  ^  П  соверніалъ  жертвы  и  ку¬ 
ренія  на  высотахъ  и  на  холмахъ  и  подъ 
всякимъ  тѣнистымъ  деревомъ.  6  Тогда 
пошелъ  Реципъ,  царь  Сирійскій,  и  Фа- 
кей,сыпъРемаліинъ,царь  Израильскій, 
противъ  Іерусалима,  чтобы  завоевать 
его,  п  держали  А  хаза  въ  осадѣ,  но  одо- 
л  І.ть  не  могли.  С  Бъ  то  время  Ренинъ, 
царь  ('иріііскій,  возвратила.  Сиріи  Г.гаѳъ 
и  изгналъ  Іудеевъ  изъ  Глава;  и  Идуме- 
яне  вступили  въ  Главъ,  и  живутъ  тамъ 
до  сего  дня.  И  послалъ  Ахазъ  пословъ 
къ  ѲсглаѳФслласару,  царю  Ассирій¬ 
скому,  сказать:  рабъ  твой  и  сынъ  твой 
я;  пріиди  и  защити  меня  отъ  руки  ца¬ 
ря  Сирійскаго  и  отъ  руки  царя  Изра¬ 
ильскаго,  возставшихъ  на  меня.  8  И 
взя.іъ  Ахазъ  серебро  п  золото,  какое 
нашлось  въ  домѣ  Господнемъ  и  въ  со¬ 
кровищницахъ  дома  царскаго,  и  по¬ 
слалъ  царю  Ассирійскому  въ  даръ.  9  И 
послушалъ  его  царь  Ассирійскій;  п 
пошелъ  царь  Ассирійскій  въ  Дамаскъ, 
и  взялъ  его,  н  переселилъ  жителей  его 
въ  Киръ,  а  Рецнна  умертви.іъ.  іоН  по¬ 
шелъ  царь  Лхазъ  на  встрѣчу  Ѳеглаѳ- 
Фслдасару,  царю  Ассирійскому,  въ  уіа- 
маскъ,  и  увидѣлъ  жертвенпикъ,  кото¬ 
рый  въ  Дамаскѣ,  и  посла.іъ  царь  Ахазъ 
къ  Уріи  священнику  изображепіо  жер¬ 
твенника  и  чертежъ  всего  устройства 
его.  И  построилъ  священникъ  Урія 
жертвенникъ  по  образцу,  который  при¬ 
слалъ  царь  Лхазъ  изъ  Дамаска;  и  сдѣ¬ 
лалъ  такъ  священникъ  Урія  до  при¬ 
бытія  царя  Л  хаза  изъ  Дамаска.  12  И 
пришелъ  царь  изъ  Дамаска,  и  увидѣлъ 


царь  жертвенникъ,  и  подошелъ  царь 
къ  жертвеннику,  и  принесъ  на  немъ 
жертву;  18  И  сожегъ  всесожженіе  свое 
и  хлѣбное  приношеніе,  и  совершилъ 
возліяніе  свое,  и  окропилъ  кровію  мир¬ 
ной  жертвы  своей  жертвенникъ.  А 
мѣдный  жертвенникъ,  который  предъ 
линемъ  Господнимъ,  онъ  передвинулъ 
отъ  .шцсвой  стороны  храма,  съ  мѣста 
между  жертвенникомъ  новымъ  и  домомъ 
Господпимъ,  и  поставилъ  его  съ  боку 
сего  жертвенника  на  сѣверъ,  іь  И  далъ 
приказаніе  царь  Ахазъ  священнику 
Уріи,  сказавъ:  на  большомъ  жертвен¬ 
никѣ  сожигай  утреннее  всесожженіе 
и  вечернее  хлѣбное  приношеніе,  и  все¬ 
сожженіе  отъ  царя  и  хлѣбное  приноіне 
ніе  отъ  него,  и  всесожженіе  отъ  всѣхъ 
людей  землп  и  хлѣбное  приношеніе  отъ 
нихъ,  и  возліяніе  отъ  нихъ,  п  всякою 
кровію  всесожженіи  и  всякою  кровію 
?кертвъ  окропляй  его;  а  жертвенникъ 
мѣдный  останется  до  моего  усмотрѣ- 
нія.  к*  11  сдѣлалъ  священникъ  Урія  все 
такъ,  какъ  приказалъ  царь  Ахазъ.  і^  И 
обломалъ  царь  іѴхазъ  ободки  у  под¬ 
ставъ,  и  снялъ  съ  нихъ  умывальницы, 
и  море  снялъ  съ  мѣдныхъ  воловъ,  ко¬ 
торые  были  подъ  нимъ,  и  поставилъ 
его  на  каменный  полъ.  18  II  отиѣпи.іъ 
крытый  субботній  ходъ,  который  по¬ 
строили  при  храмѣ,  и  внѣшній  царскій 
входъ  къ  дому  Господню,  ради  царя 
Ассирійскаго,  і»  Прочее  объ  Ахазѣ, 
чт5  оиъсдѣла.іъ,  написано  въ  лѣтописи 
царей  Іудейскихъ.  20  ц  почилъ  Ахазъ 
съ  отцами  своими,  и  погребенъ  съ  отца¬ 
ми  своими  въ  городѣ  Давидовомъ.  И  во¬ 
царился  Гзекія,  сынъ  его,  вмѣсто  него. 

П1  Въ  двѣнадцатый  годъ  А  хаза, 
.  царя  Іудейскаго,  воцарился  Осія, 
сынъ  Иды,  въ  Самаріи  надъИзрап.іемъ, 
и  царствовалъ  девять  дѣтъ.  2  И  дѣ- 
ла.іъ  онъ  неугодное  въ  очахъ  Господ¬ 
нихъ,  но  не  такъ,  какъ  цари  Израиль¬ 
скіе,  которые  были  прежде  его.  8  Про¬ 
тивъ  пего  выступилъ  Салманассаръ, 
царь  Лссирйіскій,  и  сдѣлался  Осія  под- 
властпымъ  ему  и  давалъ  ему  дань.  *  И 
замѣтилъ  царь  Ассирійскій  въ  Осіи  из¬ 
мѣну,  такъ  какъ  опъ  посылалъ  по¬ 
словъ  къ  Сщору,  царю  Египетскому,  и 
не  достав.ія.іъ  дани  царю  Ассирійскому 
каждый  годъ;  и  взялъ  его  царь  Асси¬ 
рійскій  подъ  страясу,  п  заключи.гь  су'о 
въ  домъ  темничный,  ь  И  пошелъ  царь 
Лссирійсжііі  на  всю  землю,  п  присту¬ 
пилъ  къ  Садіаріи,  п  держалъ  ее  въ  осадѣ 
три  года,  с  Бъ  девятый  годъ  Осіи  взялъ 
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царь  Асслрійскій  Самарію,  и  пересе¬ 
лилъ  Израильтянъ  въ  Ассирію,  и  по¬ 
селилъ  ихъ  въ  Халахѣ  и  въ  Хаворѣ, 
при  рѣкѣ  Гозанъ,  и  въ  городахъ  Ми- 
дійскихъ.  ^  Когда  стали  грѣшить  сыны 
Израилевы  предъ  Господомъ,  Богомъ 
своимъ,  который  вывелъ  ихъ  изъ  земли 
Египетской,  изъ-подъ  руки  Фараона, 
царя  Египетскаго,  и  стали  чтить  боговъ 
иныхъ,  8  И  стали  поступать  по  обы¬ 
чаямъ  народовъ,  которыхъ  прогналъ 
Господь  отъ  лица  сыновъ  Израилевыхъ, 
и  по  обыиаяш  царей  Израильскихъ, 
какъ  поступали  они,  »  И  стали  дѣлать 
сыны  Израилевы  Д'!^а  неугодныя  Го¬ 
споду,  Богу  своему,  и  построили  себѣ 
высоты  во  всѣхъ  городахъ  своихъ, 
начиная  отъ  сторожевой  башни  до 
укрѣпленнаго  города,  іо  И  поставили 
у  себя  статуи  и  изображенія  А  стартъ 
на  всякомъ  высокомъ  холмѣ  и  подъ 
всякимъ  тѣнистымъ  деревомъ,  и  И  ста¬ 
ли  тамъ  совершать  куренія  на  всѣхъ 
высотахъ,  подобно  народамъ,  кото¬ 
рыхъ  изгналъ  отъ  нихъ  Господь,  и  дѣ¬ 
лали  худыя  дѣла,  прогпѣвляющія  Го¬ 
спода,  12  и  служили  идоламъ,  о  кото¬ 
рыхъ  гоБорилт.  имъ  Господь:  «не  дѣ¬ 
лайте  сего>;  18  Тогда  Господь  чрезъ 
всѣхъ  пророковъ  Своихъ,  чрезъ  вся¬ 
каго  прозорливца,  предостерегалъ  Из¬ 
раиля  и  Іуду,  говоря:  возвратитесь  со 
злыхъ  путей  вашихъ,  и  соблюдайте 
заповѣди  Мои,  уставы  Мои,  по  всему 
ученію,  которое  Я  заповѣдалъ  отцамъ 
вашимъ  и  которое  Я  преподалъ  вамъ 
чрезъ  рабовъ  Моихъ,  пророковъ,  и  Но 
они  не  слушали  и  ожесточили  выю  свою, 
какъ  была  выя  отцовъ  ихъ,  которые 
не  вѣровали  въ  Господа,  Бога  своего; 
1^  И  презирали  уставы  Его,  и  завѣтъ 
Его,  который  Онъ  заключилъ  съ  отца¬ 
ми  ихъ,  и  откровенія  Его,  какими  Онъ 
предостерегалъ  ихъ,  и  пошли  вслѣдъ 
суеты  и  осуети.шсь,  и  вслѣдъ  народовъ 
окрестныхъ,  о  которыхъ  Господь  за¬ 
повѣдалъ  пмъ,  чтобы  не  поступали 
такъ,  какъ  опи;  ів  И  оставили  всѣ  за¬ 
повѣди  Господа,  Бога  своего,  и  сдѣ¬ 
лали  себѣ  литыя  изображенія  двухъ 
тельцовъ,  и  устроили  дубраву,  и  покло¬ 
нялись  всему  воинству  небесному,  и 
служили  Ваалу;  17  И  проводили  сыно¬ 
вей  своихъ  и  дочерей  своихъ  чрезъ 
огонь,  и  гадали,  и  волшебствовали,  и 
предались  тому,  чтобы  дѣлать  неугод¬ 
ное  въ  очахъ  Господа  и  прогнѣв.іять 
Его.  18  и  прогнѣвался  Господь  сильно 
на  Израильтянъ,  и  отвергъ  ихъ  отъ  лица 


Своего.  Не  осталось  никого,  кромѣ  од¬ 
ного  колѣна  Іудина.  і»  И  Іуда  также 
не  соблюдалъ  заповѣдей  Господа,  Бога 
своего,  и  поступалъ  по  обычаямъ  Из¬ 
раильтянъ,  какъ  поступали  они.  20  И 
отвратился  Господь  отъ  всѣхъ  потом¬ 
ковъ  Израиля,  и  смирилъ  ихъ,  и  отда¬ 
валъ  ихъ  въ  руки  грабителямъ,  и  на¬ 
конецъ  отвергъ  ихъ  отъ  лица  Своего. 
21  Израильтяне  отторглись  отъ  дома 
Давидова,  ивоцарили  Іеровоама,  сына 
Паватова;  и  отклонилъ  Іеровоамъ  Из¬ 
раильтянъ  отъ  Господа,  и  вов.іекъ 
ихъ  въ  великій  грѣхъ.  22  и  поступали 
сыны  Израилевы  по  вс1.мъ  грѣхамъ 
Іеровоама,  какіе  онъ  дѣлалъ,  не  отста¬ 
вали  отъ  нихъ,  23  Доколѣ  Господь  не 
отвергъ  Израиля  отъ  лица  Своего,  какъ 
говорилъ  чрезъ  всѣхъ  рабовъ  Своихъ, 
пророковъ.  И  переселенъ  Израиль  изъ 
земли  своей  въ  Ассирію,  гдѣ  онъ  и  до 
сего  дня.  24  И  перевелъ  царь  Ассирій¬ 
скій  людей  изъ  Вавилона,  и  изъ  Куты, 
и  изъ  Аввы,  и  изъ  Емаѳа,  и  изъ  Сепар- 
ваима,  и  поселилъ  ихъ  въ  городахъ  Са¬ 
марійскихъ  вмѣсто  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ.  И  они  овладѣли  Самаріею,  и 
стали  жить  въ  городахъ  ея.  26  и  какъ 
въ  началѣ  жительства  своего  тамъ  они 
не  чтили  Господа,  то  Господь  посы¬ 
лалъ  на  пихъ  львовъ,  которые  умерщ¬ 
вляли  ихъ.  2в  и  донесли  царю  Ассирій¬ 
скому,  и  сказали:  народы,  которыхъ 
ты  переееіилъ  и  поселилъ  въ  горо¬ 
дахъ  Самарійскихъ,  не  знаютъ  закона 
Бога  той  земли,  и  за  то  Онъ  посы¬ 
лаетъ  па  нихъ  львовъ,  и  вотъ,  они 
умерщвляють  ихъ,  потому  что  они  не 
знаютъ  закона  Бога  той  земли.  27  и 
повелѣлъ  царь  Ассирійскій,  и  сказалъ: 
отправьте  туда .  одного  изъ  священни¬ 
ковъ,  которыхъ  вы  выселили  оттуда; 
пусть  пойдетъ  и  живетъ  тамъ,  и  онъ 
научитъ  ихъ  закону  Бога  той  земли. 
28  И  пришелъ  одинъ  изъ  священни¬ 
ковъ,  которыхъ  выселили  изъ  Сама¬ 
ріи,  и  жилъ  въ  Всѳилѣ,  и  училъ  ихъ, 
какъ  чтить  Господа.  25»  Притомъ  сдѣ¬ 
лалъ  каждый  народъ  и  своихъ  боговъ, 
и  поставилъ  въ  капищахъ  высотъ,  ка¬ 
кія  устроили  СамарДне. — каждый  на¬ 
родъ  въ  своихъ  городахъ,  гдѣ  лсивутъ 
они.  80  Вави.іовянс  сдѣлали  Суккогь- 
беноѳъ,  Кутійцы  сдѣлали  1  Іергала,  Ема- 
ѳянѳ  сдѣлали  Ашиму,  8і  Аввійцы  сдѣ¬ 
лали  Нивхаэа  и  Тартака,  а  Сепарвапмцы 
сожигали  сыновей  своихъ  въ  огнѣ  Адра- 
мелеху  и  Анамелеху,  богамъ  Сепарва- 
имскимъ.  82  Между  гЬмъ  чтили  и  Го- 
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сікиа,  и  сіѣ.іа.іи  у  себя  священвиковъ 
высотъ  изъ  среды  своей,  и  они  служи.іи 
у  пихъ  въ  капищахъ  высотъ.  83  Ро- 
іиіз  іспода  они  чти.ш,  и  богамъ  своимъ  они 
іоа^н.  служили  ПО  обычаю  народовъ,  изъ  ко 
1  Кор. іторыхъ  ВЫССЛП.1И  ихъ.  34  До  сего  дня 
поступаютъ  они  по  прежнимъ  своимъ 
обычаямъ:  пе  боятся  Господа,  и  не  по¬ 
ступаютъ  по  уставамъ  и  по  обрядамъ, 
п  по  закону  и  по  заповѣдямъ,  которыя 
іеа*’.*' 'заповѣда.іъ  Господь  сынамъ  Іакова, 
20. 18.  ^которому  да.іъ  Опъ  пмя  Израиля.  35  За- 
Г35)  ключилъ  Господь  съ  ними  завѣтъ,  и 
Ізаповѣда.іъ  имъ,  говоря:  не  чтите  бо- 

2-3;  ІГОВЪ  ИНЫХЪ,  И  Нв  ПОКЛОНЯЙТССЬ  ИМЪ,  И 

”'ул  ие  служите  имъ,  и  не  приносите  жертвъ 
в.  10.  имъ;  30  По  -Господа,  который  вывелъ 
васъ  изъ  земли  Египетской  силою  вели 
кою  и  мышцею  простертою, — Его  чти 
те,  и  Ему  поклоняйтесь,  и  Ему  прино¬ 
сите  жертвы;  37  И  уставы,  н  учрежде 
НІЯ,  и  законъ,  и  заповѣди,  которыя 
Онъ  написа.іъ  вамъ,  старайтесь  испол¬ 
нять  во  всѣ  дни,  и  не  чтите  боговъ 
иныхъ;  33  п  завѣта,  который  Я  заклю¬ 
чилъ  съ  вами,  не  забывайте,  и  не  чти¬ 
те  боговъ  иныхъ;  39  Только  Господа, 
Бога  вашего,  чтите,  и  Онъ  избавитъ 
васъ  отъ  руки  всѣхъ  враговъ  вашихъ. 
40  Но  они  не  послушали,  а  поступа.ш  по 
прежнимъ  своимъ  обычаямъ.  4і  Наро¬ 
ды  сіи  чтили  Господа,  но  и  истуканамъ 
Гоав.  Ісвоимъ  служили.  Да  и  дѣти  ихъ  и  дѣ 
іти  дѣтей  ихъ  до  сего  дня  поступаютъ 
•такъ  же,  какъ  поступали  отцы  ихъ. 
Въ  третій  годъ  Осіи,  сына  Илы, 
д  царя  Израильскаго,  воцарился 
Езекія,  сынъ  Ахаза,  царя  Іудейскаго. 
2  Двадцати  пяти  лѣтъ  бы.іъ  онъ,  когда 
воцарился,  и  двадцать  девять  дѣтъ 
царствова.іъ  въ  Іеруса.шмѣ;  имя  ма¬ 
тери  его  Авп,  дочь  Захаріи.  8  рі  дѣ¬ 
лалъ  онъ  угодное  въ  очахъ  Господ¬ 
нихъ  во  всемъ  такъ,  какъ  дѣлалъ  Да¬ 
видъ,  отецъ  его.  ^  Онъ  отмѣнилъ  вы¬ 
соты,  разбилъ  статуи,  срубилъ  дубра¬ 
ву  и  истребилъ  мѣднаго  змѣя,  котора¬ 
го  сдѣлалъ  Моисей,— потому  что  до  са- 
мыхъ'тѣхъ  дней  сыны  Израилевы  ка- 
ДИ.ІИ  ему  и  называ.ш  его  Нехуштанъ. 
пр'іт.іо  На  Господа,  Бога  Израилева,  уповалъ 
иса^і'я  !онъ;  и  такого,  какъ  онъ,  не  было  ме- 
83,  в.  ^ду  всѣми  царями  Іудейскими  и  послѣ 
(в)  него  и  прежде  него,  з  И  прилѣпился 
іѴТі  Господу,  И  не  отступалъ  отъ 

’  ^Него,  и  соблюдалъ  заповѣди  Его,  какія 
^  Ізаповѣдалъ  Господь  Моисею.  ’  И  былъ 
іГзо  .Господь  съ  нп.мъ;  вездѣ,  куда  онъ  ни 
'ходи.п»,  поступа.іъ  опъ  благоразумно. 
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И  отложился  онъ  отъ  царя  Ассирій¬ 
скаго,  и  не  сталъ  служить  ему.  3  Онъ 
поразилъ  Филистимлянъ  до  Газы  и  въ 
предѣлахъ  ея,  отъ  сторожевой  башни 
до  укрѣпленнаго  города.  »  Въ  четвер¬ 
тый  годъ  царя  Езекіи,  то-есть  въ  седь- 
мый  годъ  Осіи,  сына  Илы,  царя  Из¬ 
раильскаго,  пошелъ  Салманассаръ, 
царь  Ассирійскій,  на  Самарію,  и  оса¬ 
дилъ  ее;  ю  И  взя.іъ  ее  чрезъ  три  года. 
Въ  шестой  годъ  Езекіи,  то-есть  въ 
девятый  годъ  Осіи,  царй  Израильска¬ 
го,  взята  Самарія,  и  И  пересе.іилъ 
царь  Ассирійскій  Израильтянъ  въ  Ас¬ 
сирію,  и  поселилъ  ихъ  въ  Халахѣ  и  въ 
Хаворѣ,  при  рѣкѣ  Гозанъ,  и  въ  горо 
дахъ  Мидійскихъ,  12  За  то,  что  они  не 
слушали  гласа  Господа,  Бога  своего,  и 
преступили  завѣтъ  Его,  все,  чт5  запо¬ 
вѣдалъ  Моисей,  рабъ  Господень;  они 
и  не  слушали  и  не  исполняли.  із  Въ 
четырнадцатый  годъ  царя  Езекіи,  по 
шелъ  Севнахиримъ,  царь  Ассирійскій, 
противъ  всѣхъ  укрѣп.іенныхъ  горо¬ 
довъ  Іуды,  и  взялъ  ихъ.  11  И  послалъ 
Езекія,  царь  Іудейскій,  къ  царю  Асси¬ 
рійскому,  въ  Лахисъ,  сказать:  вино¬ 
венъ  я;  отойди  отъ  меня;  чт5  нало¬ 
жишь  на  меня,  я  внесу.  И  на.іожп.іъ 
царь  Ассирійскій  на  Езекію,  царя  Іу¬ 
дейскаго,  триста  талантовъ  серебра  и 
тридцать  талантовъ  золота.  із  И  от¬ 
далъ  Езекія  все  серебро,  какое  на¬ 
шлось  въ  домѣ  Господнемъ  и  въ  сокро¬ 
вищницахъ  дома  царскаго,  і®  Въ  то  вре¬ 
мя  сня.іъ  Езекія  золото  съ  дверей  дома 
Господня  и  съ  дйерныхъ  столбовъ, 
которые  позолотилъ  Езекія,  царь  Іудей¬ 
скій,  и  отдалъ  его  царю  Ассирійскому. 
1^  И  послалъ  царь  Ассирійскій  Тарта¬ 
на  и  Рабсариса  и  Ра без ка  изъ  Лахиса 
къ  царю  Езекіи  съ  большимъ  войскомъ 
въ  Іерусалимъ.  \\  пошли,  и  пришли  къ 
Іерусалиму;  и  пошли,  и  пришли,  и 
ста.т  у  водопровода  верхняго  пруда, 
который  на  дорогѣ  поля  бѣлильничья- 
го.  13  И  зва.ш  они  царя.  И  вышелъ  къ 
нимъ  Еліакимъ,  сынъ  Хелкіинъ,  на¬ 
чальникъ  дворца,  и  Севна  писецъ,  и 
Іоахъ,  сынъ  Асафовъ,  дѣеписатель. 
19  И  сказалъ  имъ  Рабсакъ:  скажите 
Езекіи:  такъ  говоритъ  царь  велпкііі, 
царь  Ассирійскій:  что  это  за  упованіе, 
на  которое  ты  уповаешь?  20  Ты  гово¬ 
рилъ  только  пустыя  слова:  для  войны 
нужны  совѣтъ  и  си.іа.  Нынѣ  же  на 
кого  ты  уповаешь,  что  отложи.гся  отъ 
меня?  21  Вотъ,  ты  думаешь  опереться 
на  Египетъ,  на  эту  трость  пад.іоман- 
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ную,  которая,  если  кто  опрется  на 
нее,  войдетъ  ему  въ  руку  и  проколетъ 
ее,  Таковъ  фараонъ,  царь  Египетскій, 
для  всѣхъ  уповающихъ  па  него.  22  а 
если  вы  скажете  мнѣ:  «на  Господа  Бо¬ 
га  вашего  мы  уповаемъ»,  то  на  того 
ли,  котораго  высоты  я  жертвенники 
отмѣнилъ  Езекія,  и  сказалъ  Іудѣ  и  Іе¬ 
русалиму:  «предъ  симъ  только  жер¬ 
твенникомъ  поклоняйтесН  въ  Іеруса¬ 
лимѣ»?  23  Итакъ  вступи  въ  союзъ  съ 
господиномъ  й)имъ,  царемъ  Ассирій¬ 
скимъ;  я  дамъ  тебѣ  двѣ  тысячи  коней, 
можешь  ли  достать  себѣ  всадниковъ  па 
нихъ?  24  Какъ  тебѣ  одолѣть  и  одного 
вождя  изъ  малѣйшихъ  слугъ  господи¬ 
на  моего?  И  уповаешь  на  Египетъ  ра¬ 
ди  колесницъ  и  коней?  25  Притомъ  же 
развѣ  я  безъ  воли  Господней  пошелъ 
на  мѣсто  сіе,  чтобы  разорить  его?  Го¬ 
сподь  сказалъ  мнѣ:  «пойди  на  землю 
сію,  и  разори  ее».  2в  и  сказалъ  Еліа- 
кимъ,  сынъ  Хелкіинъ,  и  Севна,  и 
Іоахъ  Рабсаку;  говори  рабамъ  твоимъ 
по-арамсйски,  потому  что  понимаемъ 
мы,  а  не  говора  съ  нами  по-іудейски 
вслухъ  народа,  который  на  стѣнѣ.  27  И 
сказалъ  имъ  Рабсакъ:  развѣ  только 
къ  господину  твоему  и  къ  тебѣ  по¬ 
слалъ  меня  господинъ  мой  сказать  сіи 
слова?  Нѣтъ,  также  и  къ  людямъ,  ко¬ 
торые  сидятъ  на  стѣнѣ,  чтобы  ѣсть 
пометъ  свой  и  пить  мочу  свою-  Съ  ва¬ 
ми.  28  и  всталъ  Рабсакъ,  и  возгласилъ 
громкимъ  голосомъ  по-іудейски,  и  го¬ 
ворилъ,  и  сказалъ:  слушайте  слово  ца¬ 
ря  великаго,  царя  Ассирійскаго!  29Такъ 
говоритъ  царь:  пусть  не  обольщаетъ 
васъ  Езекія,  ибо  онъ  не  можетъ  васъ 
спасти  отъ  руки  моей;  80  и  пусть  не 
обнадеживаетъ  васъ  Езекія  Господомъ, 
говоря;  «спасетъ  насъ  Господь,  и  не 
будетъ  городъ  сей  отданъ  В'ь  руки  ца¬ 
ря  Ассирійскаго».  8іИе  слушайте  Езе¬ 
кіи.  Ибо  такъ  говоритъ  царь  Ассирій¬ 
скій:  примиритесь  со  мною  и  выйдите 
ко  мнѣ,  и  пусть  каждый  ѣстъ  плоды 
виноградной  лозы  своей  и  смоковницы 
своей,  и  пусть  каждый  пьетъ  воду 
изъ  своего  колодезя,  82  Пока  я  не  прій- 


ду  и  не  возьму  васъ  въ  землю  такую 
же,  какъ  и  ваша  земля,  въ  землю  хлѣ¬ 
ба  и  вина,  въ  землю  плодовъ  *и  вино¬ 
градниковъ,  въ  землю  масличныхъ  де¬ 
ревъ  и  меда,  и  будете  жить,  и  не  умре¬ 
те,  Не  слушайте  же  Езекіи,  который 
васъ,  говоря;  «Господь 
м,  іі  спасетъ  пасъ».  88  Спасли  ли  боги  на- 
м?^8.  {>одовъ,  каждый  свою,  землю,  отъ^уки 


царя  Ассирійскаго?  34  Гдѣ'боги  Емаѳа 
и  Арпада?  Гдѣ  боги  Сепарваима,  Ены 
и  Пввы?  Спасли  ли  они  Самарію  оть  ру¬ 
ки  моей?  35  Кто  изъ  всѣхъ  боговъ  зе¬ 
мель  сихъ  спасъ  землю  свою^  отъ  руки 
моей?  Такъ  неужели  Господь  спасетъ 
Іерусалимъ  отъ  руки  моей?  8в  И  мол¬ 
чалъ  народъ,  и  не  отвѣчали  ему  ни 
слова;  потому  что  бьіло  приказаніе  ца¬ 
ря:  «не  отвѣчайте  ему».  37  и  пришелъ 
Еліакимъ,  сынъ  Хблкіинъ,  пачальникъ 
дворца,  и  Севна  писецъ,  и  Іоахъ, 
сынъ  Асафовъ,  дѣеписате.іь,  къ  Езе¬ 
кій  въ  разодранныхъ  одеждахъ,  и 
пересказали  ему  слова  Рабсаковы. 
10^  Когда  услышалъ  это  царь  Езе- 
іИи  кія,  то  разодралъ  одежды  свои,  и 
покрылся  вретищемъ,  и  пошелъ  въ 
домъ  Господень.  2  ц  послалъ  Еліаки- 
на,  начальника  дворца,  и  Севну  пис¬ 
ца,  и  старшихъ  священниковъ,  покры¬ 
тыхъ  Вретищами,  къ  Исаіи  пророку, 
сыну  Амосову.  8  п  они  сказали  ему: 
такъ  говоритъ  Езекія;  день  скорби  и 
наказанія  и  посрамленія  день  сей;  ибо 
дошли  младенцы  до  отверстія  утробы 
матерней,  а  силы  нѣтъ  родить.  4  Мо¬ 
жетъ  быть,  услышитъ  Господь,  Богъ 
твой,  всѣ  слова  Рабсака,  котораго  по¬ 
слалъ  царь  Ассирійскій,  господинъ 
его,  хулить  Бога  живаго  и  поносить 
словами,  какія  слышалъ  Господь,  Боіъ 
твой.  Принеси  же  молитву  объ  остав¬ 
шихся,  которые  находятся  еще  въ  жи¬ 
выхъ.  б  И  пришли  слуги  царя  Езекіи 
къ  Исаіи,  8  И  сказалъ  имъ  Исаія;  такъ 
скажите  господину  вашему:  такъ  го¬ 
воритъ  Господь;  не  бойся  словъ,  кото¬ 
рыя  ты  слышалъ,  которыми  поносили 
Меня  слуги  царя  Ассирійскаго.  7  Вогь, 
Я  пошлю  въ  него  духъ,  и  онъ  услы¬ 
шитъ  вѣсть,  и  возвратится  въ  землю 
свою,  и  Я  поражу  его  мечемъ  въ  землѣ 
его.  3  И  возвратился  Рабсакъ,  и  на¬ 
шелъ  царя  Ассирійскаго  воюющимъ 
противъ  Ливпы;  ибо  о^ъ  слышалъ, 
что  тотъ  отошелъ  отъ*Лахиса.  3  И 
услышалъ  онъ  о  Тиршкѣ,  царѣ  Еѳіоп- 
скомъ;  емусказа.ш;  вотъ,  оиъвыше.іъ 
сразиться  съ  тобою.  И  снова  послалъ 
онъ  пословъ  къ  Езекіи  сказать:  ю  Такъ 
скажите  Езекіи,  царю  Іудейскому; 
пусть  не  обманываетъ  тебя  Богь  твой, 
на  котораго  ты  уповаешь,  думая:  «не 
будетъ  отданъ  Іерусалимъ  въ  руки  ца¬ 
ря  Ассирійскаго » .  и  Вѣдь  ты  слышалъ, 
чт5  сдѣлали  цари  Ассирійскіе  со  всѣми 
землями,  положивъ  на  вихъ  заклятіе,—’ 
и  ты  .ш  уцѣлѣешь?  12  Боги  народовъ, 
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которыхъ  разорили  отцы  мои,  сыасли 
.ш  ихъ?— С'/гаслгзліб  Розанъ,  и  Хараиъ, 
и  РецсФъ,  и  сыновъ  Едена,  чтобъ  Ѳа- 
лассарЬ?  ^зрд  Ь  царь  Емаѳа,  и  царь  Ар- 
пада,  и  царь  города  Сепарваима,  Ены 
и  Иввы?  1*  И  взялъ  Езекія  письмо  изъ 
руки  пословъ,  и  прочита.гь  его,  и  по¬ 
шелъ  въ  домъ  Господень,  и  развер¬ 
нулъ  его  Езекія  предъ  .шце.мъ  Господ¬ 
нимъ,  15  И  молился  Езекія  предъ  ли¬ 
немъ  Господнимъ,  и  говори.іъ:  Господи, 
Боже  Израилевъ,  сѣдящій  на  херуви¬ 
махъ!  Ты  одинъ  Богъ  всѣхъ  царствъ 
земли.  Ты  сотвори.іъ  небо  и  землю. 
15  Приклони,  Господи,  ухо  Твое,  и 
услышь;  открой.  Господи,  очи  Твои,  и 
воззри,  и  услышь  Седова  Сеннахирима, 
который  посла.іъ  поносить  Бога  жива- 
го!  1^  Правда,  о.  Господи,  цари  Асси¬ 
рійскіе  разорили  народы  и  земли  ихъ, 
15  И  побросали  боговъ  ихъ  въ  огонь; 
но  это  не  боги,  а  издѣліе  рукъ  че.іовѣ- 
ческихъ,  дерево  и  камень;  потому  и 
истребили  ихъ.  15  Ц  нынѣ.  Господи, 
Боже  нашъ,  спаси  насъ  отъ  руки  его, 
и  узнаютъ  всѣ  царства  земли,  что  Ты, 
Господи,  Богъ  одинъ.  20  и  посла.іъ 
Исаія,  сынъ  Амосовъ,  къ  Езекіи  ска¬ 
зать:  такъ  говоритъ  Господь,  Богъ  Из¬ 
раилевъ:  то,  о  чемъ  ты  молился  Маѣ 
против'і.  Сеннахирима,  царя  Ассирій- 


неже.іи  выколосился.  27  Сядешь. іи  ты, 
выйдешь  ли,  войдешь  ли,  Я  все  знаю; 
змйю  и  дерзость  твою  противъ  Меня. 
25  За  твою  дерзость  противъ  Меня  и  за 
то,  что  надменіе  твое  дошло  до  ушей 
Моихъ,  Я  вложу  кольцо  Мое  въ  но.элри 
твои  и  удила  Мои  въ  ротъ  твой,  и  воз- 
івращу  тебя  назадъ  тою  же  дорогою, 
которою  пришелъ  ты.  2»  И  вотъ  тебѣ, 
Езекія,  знаменіе:  ѣшьте  въ  этотъ  годъ 
выросшее  отъ  упавшаго  зерна,  и  въ 
другой  годъ — самородное,  а  на  третій 
годъ  сѣйте  и  жните,  и  сади'^е  вино¬ 
градные  сады  и  ѣшьте  плоды  ихъ. 
35  П  уцѣ.іѣвшее  въ  домѣ  Іудиномъ, 
оставшееся  пуститъ  опять  корень  вни¬ 
зу  и  принесетъ  плодъ  вверху;  Зі  Ибо 
изъ  Іерусалима  произойдетъ  остатокъ, 
и  спасенное  отъ  горы  Сіона.  Ревность 
Господа  Саваоѳа  сдѣлаетъ  сіе.  32  По¬ 
сему  такъ  говоритъ  Господь  о  царѣ 
Ассирійскомъ:  не  войдетъ  онъ  въ  сей 
городъ,  и  не  броситъ  туда  стрѣльі,  и 
не  приступитъ  къ  нему  со  щитомъ,  и 
не  насыплетъ  противъ  него  вала.,88Тою 
же  дорогою,  которою  пришелъ,  воз¬ 
вратится,  и  въ  городъ  сей  не  войдетъ, 
говоритъ  Господь.  34  Я  буду  охранять 
городъ  сей,  чтобы  спасти  его  ради  Се¬ 
бя  и  ради  Давида,  раба  Моего.  35  и 
случилось  въ  ту  ночь:  поше.іъ  Анге.іъ 


скаго,  Я  услышалъ.  2іБоть  сіово,  ко-' Господень,  и  поразилъ  въ  станѣ  Ас- 
торое  изрекъ  Господь  о  немъ;  ирсэритъ  |  сирійскомъ  сто  восемьдесятъ  пять  ты- 
тебя,  посмѣется  надъ  тобою  дѣвствую- 1  сячъ.  И  встали  поутру,  и  вотъ  все  тѣ- 
щая  дочь  Сіона;  всіѣдъ  тебя  иока-|ла  мертвыя.  36  И  отправйлся,  и  по- 
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чаетъ  годовою  дочь  Іерусалима.  22  Ко¬ 
го  ты  порицалъ  и  поносилъ?  И  па  ко¬ 
го  ты  возвысилъ  іолосъ,  и  поднялъ 
такъ  высоко  глаза  свои?  На  Святаго 
Израилева.  23  Чрезъ  пословъ  твоихъ 
ты  порицалъ  Господа  и  сказалъ:  «со 
множествозіъ  кобесшіцъ  моихъ  я  взо- 
іше.іъ  на  высоту  гор7>,  на  ребра  Лива- 
іна,  и  срубшіъ  рослые  кедры  его,  от- 
іличные  кипарисы  его,  п  пришелъ  на 
[самое  краіінее  пристанище  его,  въ  ро¬ 
щу  сада  его;  24  откапьша.іъ  я  и  пи.гъ 
'воду  чужую,  п  осушу  ступнями  ногъ 
'моихъ  всѣ  рѣки  Египетскія  >.  25  развѣ 
|Ты  не  слышалъ,  что  Я  издавна  сдѣ- 
это,  въ  древніе  дни  предначер- 
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^  |талъ  это,  а  нынѣ  выполнилъ  тѣмъ, 
Мто  ты  оиустошаешь  укрѣпленные 
{города,  превращая  въ  груды  разва- 
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не  вышелъ  изъ 
нему  слово  Го- 


си.іьно.  1  Исаія  еще 
города,  какъ  бы.іо  къ  . 

іи  пѣжная  Зелень,  какъ  пороетъ  на  сподне:  5  Возвратись,  и  скажи  Езекіи,; 
кровляхз,  и  опаленный  хлѣбъ,  прежде '  в.ізді.ікі.  нароЛа  Моего:  такъ  іоворигъ 
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шелъ,  и  возвратился  Сеинахиримз», 
царь  Ассирійскій,  и  жилъ  въ  Ниневіи. 

57  ЬІ  когда  онъ  поклонялся  въ  домѣ 
Нисроха,  бога  своего,  то  Адрамелехъ 
и  Шарецеръ,  сыновья  его,  убили  его 
мечемъ,' а  сами  убѣжали  въ  землю  Ара¬ 
ратскую.  П  воцарился  Асарданъ,  сынъ'  з 
его,  вмѣсто  него. 

ЛЛ  1  Въ  тѣ  дпц  заболѣ.іъ  Езекія 
смертельно;  и  пришелъ  къ  нему 
Исаія,  сынъ  Амосовъ,  пророкъ,  и  ска¬ 
залъ  ему:  такъ  говоритъ  Господь:  сдѣ¬ 
лай  завѣщаніе  для  дома  твоего,  ибо 
умрешь  ты  и  не  выздоровѣешь.  2  Н  от¬ 
воротился  Езекія  лицемъ  своимъ  кз>  стѣ¬ 
нѣ,  и  МО.Ш.ІСЯ  Господу,  говоря:  ЗО,  Го¬ 
споди!  вспомни,  что  я  ходилъ  предъ  ли¬ 
немъ  Твоимъ  вѣрно  и  съ  преданнымъ 
Тебѣ  сердцемъ,  и  дѣлалъ  угодное  въ 
очахъ  Гвоихъ.  11  заилака.іъ  Езекія 
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Господь,  Богъ  Давида,  отца  твоего:  Я 
услышалъ  молитву  твою,  увидѣлъ  сле¬ 
зы  твои.  Вотъ,  Я  исцѣлю  тебя;  въ  тре¬ 
тій  день  пойдешь  въ  домъ  Господень; 
в  И  прибавлю  къ  днямъ  твоимъ  пятна¬ 
дцать  лѣтъ,  и  отъ  руки  царя  Ассирій¬ 
скаго  спасу  тебя  и  городъ  сей,  и  за¬ 
щищу  городъ  сей  ради  Себя  и  ради  Да¬ 
вида,  раба  Моего.  7  И  сказалъ  Исаія: 
возьмите  пластъ  смоквъ.  И  взяли,  и 
приложили  къ  нарыву;  и  онъ  выздоро¬ 
вѣлъ.  8  И  сказалъ  Езекія  Исаіи:  какое 
знаменіе,  что  Господь  исцѣлитъ  меня, 
и  что  пойду  я  на  третій  день  въ  домъ 
Господень?  ®  И  сказалъ  Исаія:  вотъ 
тёбѣ  знаменіе  отъ  Господа,  что  испол¬ 
нить  Господь  С.ІОВО,  которое  Онъ  из¬ 
рекъ:  впередъ  ли  пройти  тѣни  на  де¬ 
сять  ступеней,  или  воротиться  на  де¬ 
сять  ступеней?  іо  И  сказалъ  Езекія: 
легко  тѣни  подвинуться  впередъ  на 
десять  ступеней;  нѣтъ,  пусть  воро¬ 
тится  тѣнь  назадъ  на  десять  ступеней. 
11  И  воззвалъ  Исаія  пророкъ  къ  Го¬ 
споду,  и  возвратилъ  тѣнь  назадъ  на 
ступеняхъ,  гдѣ  она  спускалась  по  сту¬ 
пенямъ  Ахазовымъ,  на  десять  ступе¬ 
ней..  12  Въ  то  время  пос.іалъ  Беродахъ 
Ба.іаданъ,  сынъ  Ба.іадана,"царь  Вави¬ 
лонскій,  письма  и  подарокъ  Езекіи; 
ибо  онъ  слышалъ,  что  Езекія  былъ 
боленъ.  13  Езекія,  выслушавъ  послан¬ 
ныхъ,  показа.іъ  имъ  кладовыя  свои, 
серебро  и  золото,  и  ароматы,  и  масти 
дорогія,  и  весь  оружейный. домъ  свой 
и  все,  чт5  находилось  въ  сокровищни¬ 
цахъ  его;  не  оставалось  ни  одной  ве¬ 
щи,  которой  не  показалъ  бы  имъ  Езе¬ 
кія  въ  домѣ  своемъ  и  во  всемъ  владѣ¬ 
ніи  своемъ.  11  И  пришелъ  Исаія  про¬ 
рокъ  къ  царю  Езекіи,  и  сказалъ  ему: 
чт5  говорили  эти  люди,  и  откуда  они 
приходили  къ  тебѣ?  И  сказалъ  Езекія: 
изъ  земли  далекой  они  приходили,  изъ 
Вавилонй.<1&  И  сказалъ  Исаія:  что  они 
видѣли  въ  домѣ  твоемъ?  И  сказалъ  Езе¬ 
кія:  все,  чт5  въ  домѣ  моемъ,  они  ви¬ 
дѣли;  не  осталось  ни  одной  вещи,  ко¬ 
торой  я  не  показалъ  бы  имъ  въ  сокро¬ 
вищницахъ  моихъ.  16  и  сказалъ  Исаія 
Езекіи;  выслушай  слово  Господне: 
17  Вотъ,  прійдутъ  дни,  и  взято  будетъ 
все,  чт5  въ  домѣ  твоемъ,  и  чт5  собра¬ 
ли  отцы  твои  до  сего  дня,  въ  Вави¬ 
лонъ;  ничего  не  останется,  говоритъ 
Господь.  18  Изъ  сыновъ  твоихъ,  кото¬ 
рые  произойдутъ  отъ  тебя,  которыхъ 
ты  родишь,  возьмутъ,  и  будутъ  они 
евнухами  во  дворцѣ  царя  Вавилонска¬ 


го.  19  И  сказалъ  Езекіг  Исаіи:  благо 
слово  Господне,  которое  ты  изрекъ. 
И  продолжалъ:  да  будетъ  миръ  и  бла¬ 
госостояніе  во  дни  мои!  20  Прочее  объ 
Езекіи  и  о  всѣхъ  подвигахъ  его,  и  о 
томъ,  что  онъ  сдѣла.іъ  прудъ  и  водо¬ 
проводъ  и  провелъ  воду  въ  городъ,  на¬ 
писано  въ  лѣтописи  царей  Іудейскихъ. 
21  И  почилъ  Езекія  съ  отцами  своими, 
и  воцарился  Манассія,  сынъ  его,  вмѣ¬ 
сто  него. 

2Т  1  Двѣнадцати  лѣтъ  былъ  Манас- 
сія,  когда  воцарился,  и  пятьде¬ 
сятъ  лѣтъ  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ; 
имя  матери  его  ХеФциба.  2  и  дѣ.іалъ 
онъ  неугодное  въ  очахъ  Господнихъ, 
подражая  мерзостямъ  народовъ,  кото¬ 
рыхъ  прогналъ  Господь  отъ  лица  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ.  8  П  снова  устроилъ 
высоты,  которыя  уничтожилъ  отецъ 
его  Езекія,  и  поставилъ  жертвенники 
Ваалу,  и  сдѣ.іалъ  дубраву,  какъ  сдѣ- 
.іалъ  Ахавъ,  царь  Израильскій;  и  по¬ 
клонялся  всему  воинству  небесному,  и 
служилъ  ему.  і  И  соорудилъ  жертвен¬ 
ники  въ  домѣ  Господнемъ,  о  которомъ 
сказалъ  Господь:  «въ  Іеруса.іимѣ  по¬ 
ложу  имя  Мое».  6  И  сооруди.іъ  жер¬ 
твенники  всему  воинству  небесному  на 
обоихъ  дворахъ  дома  Господня.  б  И 
провелъ  сына  своего  чрезъ  огонь,  и 
гадалъ,  и  ворожи.іъ,  и  завелъ  вызыва- 
телей  мертвецовъ  ^  и  волшебниковъ; 
много  сдѣлалъ  неугоднаго  въ  очахъ 
Господа,  чтобы  прогнѣвать  Его.  7  и 
поставилъ  истуканъ  Астарты,  который 
сдѣлалъ,  въ  домѣ,  о  которомъ  гово¬ 
рилъ  Господь  Давиду  и  Соломону,  сы¬ 
ну  его:  «въ  домѣ  семъ  ивъ  Іерусалимѣ, 
который  Я  избралъ  изъ  всѣхъ  колѣнъ 
Израилевыхъ,  Я  полагаю  имя  Мое  на¬ 
вѣкъ;  8  И  не  дамъ  впредь  выступить 
ногЬ  Израильтянина  изъ  земли,  кото¬ 
рую  Я  да.гь  отцамъ  ихъ,  если  только 
они  будутъ  стараться  поступать  со¬ 
гласно  со  всѣмъ  тѣмъ,  чт5  Я  пове.іѣлъ 
имъ,  и  со  всѣмъ  закономъ,  который  за¬ 
повѣдалъ  имъ  рабъ  Мой  Моисей».  9  Но 
они  не  послушались;  и  совратилъ  ихъ 
Манассія  до  того,  что  они  поступали 
хуже  тѣхъ  народовъ.  Которыхъ  истре¬ 
билъ  Господь  отъ  лица  сыновъ  Израи 
левыхъ.  19  И  говорилъ  Госпо.аь  чрезъ 
рабовъ  Своихъ,  пророковъ,  и  сказалъ 
11  За  то,  что  сдѣ.іалъ  Манассія,  царь 
Іудейскій,  такія  мерзости,  хуже  всего 
того.чтб  дѣлали  Аморреи,  которые  бы¬ 
ла  прежде  него,  и  ввелъ  Іуду  въ  грѣхъ 
идо.іами  своими,  -12  За  то, — такъ  гово- 
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ритъ  Господь,  Богъ  Израилевъ,— вотъ, 
Я  наведу  такое  зло  на  Іерусалимъ  и 
на  Іуду,  о  которомъ  кто  услышитъ,  за¬ 
звенитъ  въ  обоихъ  ушахъ  у  того;  13  И 
протяну  на  Іерусалимъ  мѣрную  вервь 
Самаріи  и  отвѣсъ  дома  Ахавова,  и  вы¬ 
тру  Іерусалимъ  такъ,  какъ  вытираютъ 
чашу,  —  вытрутъ  и  опрокинутъ  ее; 
11 II  отвергну  остатокъ  удѣла  Моего,  и 
отдамъ  ихъ  въ  руку  враговъ  ихъ,  и 
будутъ  на  расхищеніе  и  разграбленіе 
всѣмъ  непріятелямъ  своимъ,  15  За  то, 
что  они  дѣлали  неугодное  въ  очахъ 
Моихъ  и  прогнѣвляли  Меня  съ  того 
|дия,  какъ  вышли  отцы  ихъ  изъ  Егип- 
|та,  и  до  сего  дня.  іб  Еще  же  проли.іъ 
I Манассія  п  весьма  много  невинной  кро¬ 
ви,  такъ  что  наполнилъ  ею  Іерусалимъ 
отъ  края  до  края,  сверхъ  своего  грѣ¬ 
ха,  что  онъ  завлекъ  Іуду  въ  грѣхъ — 
дѣлать  неугодное  въ  очахъ  Господ¬ 
нихъ.  1’  Прочее  о  Манассіи  и  обо 
всемъ,  чт5  онъ  сдѣлалъ,  и  о  грѣхахъ 
его,  въ  чемъ  онъ  согрѣшилъ,  написа¬ 
но  въ  лѣтописи  царей  Іудейскихъ.  18  И 
почилъ  Манассія  съ  отца.ми  своими,  и 
погребенъ  въ  саду  при  домѣ  его,  въ  са¬ 
ду  Уззы.  П  воцарился  Аммонъ,  сынъ 
его,  вмѣсто  него,  і®  Двадцати  двухъ 
лѣтъ  былъ  Аммонъ,  когда  воцарился, 
и  два  года  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ; 
имя  матери  его  Мешуллемеѳъ,  дочь 
Харуца,  изъ  Ятбы.  20  ц  дѣлалъ  онъ 
неугодное  въ  очахъ  Господнихъ  такъ, 
какъ  дѣлалъ  Манассія,  отецъ  его.  2і  И 
ІОДИЛЪ  тою  же  точно  дорогою,  кото¬ 
рою  ходилъ  отецъ  его,  и  служилъ  идо¬ 
ламъ,  которымъ  служи.іъ  отецъ  его,  и 
поклонялся  имъ;  22  и  оставилъ  Госпо¬ 
да,  Бога  отцовъ  своихъ,  не  ходилъ  пу¬ 
темъ  Господнимъ.  23  и  составили  за¬ 
говоръ  слуги  Аммоновы  противъ  него, 
и  умертвили  царя  въ  домѣ  его.  24  Но 
народъ  земли  перебилъ  всѣхъ,  быв¬ 
шихъ  въ  заговорѣ  противъ  царя  Ам¬ 
мона;  и  воцарилъ  народъ  земли  Іосію, 
сына  его,  вмѣсто  него.  26  Прочее  объ 
Аммонѣ,  чт5  онъ  сдѣлалъ,  написано 
въ  лѣтоииси  царей  Іудейскихъ.  26  п 
похоронили  его  въ  гробницѣ  его,  въ 
саду  Уззы.  И  воцарился  Іосія,  сынъ 
его,  вмѣсто  него. 

ЛЛ  1  Восьми  лѣтъ  былъ  Іосія,  когда 
айош  воцарился,  и  тридцать  одинъ  годъ 
царствовалъ  въ  Іерусалимѣ;  имя  мате¬ 
ри  его  Іедида,  дочь  Адаіи,  изъ  Боцка- 
Фы.  2  И  дѣлалъ  онъ  угодное  въ  очахъ 
Господнихъ,  и  ходилъ  во  всемъ  пу¬ 
темъ  Давида,  отца  своего,  и  не  укло¬ 


нялся  ни  направо,  ни  налѣво.  8  Бъ 
восемнадцатый  годъ  царя  Іосіи,  по¬ 
слалъ  царь  ШзФана,  сына  Ацаліи,  сы¬ 
на  Мешулламова,  писца,  въ  домъ  Го¬ 
сподень,  сказавъ:  4  Пойди  къ  Хелкіи 
первосвященнику,  пусть  онъ  пересчи¬ 
таетъ  серебро,  принесенное  въ  домъ 
Господень,  которое  собрали  отъ  наро¬ 
да  стоящіе  на  стражѣ  у  порога,  &  И 
пусть  отдадутъ  его  въ  руки  произво¬ 
дителямъ  работъ,  приставленнымъ  къ 
дому  Господню;  а  сш  пусть  раздаютъ 
его  работающимъ  въ  домѣ  Господ¬ 
немъ,  на  исправленіе  поврежденій  до¬ 
ма,  в  Плотникамъ  и  каменьщикамъ,  и 
дѣлателямъ  стѣнъ,  и  на  покупку  де¬ 
ревъ  и  тесаныхъ  камней  для  исправле¬ 
нія  дома;  1  Впрочемъ  не  требовать  у 
нихъ  отчета  въ  серебрѣ,  переданномъ 
въ  руки  ихъ,  потому  что  они  посту¬ 
паютъ  честно.  8  II  сказалъ  Хелкія  пер¬ 
восвященникъ  ШзФану  писцу:  книгу 
закона  я  нашелъ  въ  домѣ  Господнемъ. 
П  подалъ  Хелкія  книгу  Шзфзну,  и 
онъ  читалъ  ее.  9  И  пришелъ  Шзфзнъ 
писецъ  къ  царю,  и  принесъ  царю  от¬ 
вѣтъ,  и  сказалъ:  взяли  рабы  твои  се¬ 
ребро,  найденное  въ  домѣ,  и  передали 
е?о  въ  руки  производителямъ  работъ, 
приставленнымъ  къ  дому  Господню. 
10  И  донесъ  ШаФЗНъ  писецъ  царю, 
говоря:  книгу  далъ  мнѣ  Хелкія  свя¬ 
щенникъ.  И  читалъ  ее  ШаФанъ  предъ 
царемъ.  11  Когда  услышалъ  царь  сло¬ 
ва  книги  закона,  то  разодралъ  одежды 
свои.  12  И  повелѣлъ  царь  Хелкіи  свя¬ 
щеннику,  и  Ахикаму,  сыну  ШаФанову, 
и  Ахбору,  сыну  Михеину,  и  ШаФану 
писцу,  и  Асаіи,  слугѣ  царскому,  говоря: 
18  Пойдите,  вопросите  Господа  за  меня 
и  за  народъ  и  за  всю  Іудею  о  словахъ 
сей  найденной  книги;  потому  что  ве¬ 
ликъ  гнѣвъ  Господень,  который  вос¬ 
пылалъ  на  насъ  за  то,  что  не  слушали 
отцы  наши  словъ  книги  сей,  что¬ 
бы  поступать  согласно  съ  предпи¬ 
саннымъ  намъ.  11  И  пошелъ  Хелкія 
священникъ,  и  Ахикамъ,  и  Ахборъ,  и 
ШаФанъ,  и  Асаія  къ  Олдамѣ  проро¬ 
чицѣ,  женѣ  Шаллума,  сына  Тиквы, 
сына  Хархаса,  хранителя  одеждъ, — 
жила  же  она  въ  Іерусалимѣ,  во  второй 
части, — и  говорили  съ  нею.  іь  И  она 
сказала  имъ:  такъ  говорить  Господь, 
Богъ  Израилевъ:  скажите  человѣку, 
который  послалъ  васъ  ко  инѣ:  ів  Такъ 
говоритъ  Господь:  наведу  зло  на  мѣсто 
сіе  и  да  жителей  его,— всѣ  слова  книги, 
которую  читалъ  царь  Іудейскій,  і^  За 
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то,  что  остави.ш  Меня  и  кадятъ  дру¬ 
гимъ  богамъ,  чтобы  раздражать  Меня 
всѣми  дѣлами  рукъ  своихъ,  воспылалъ 
ниѣвъ  Мой  на  мѣсто  сіе,  и  не  погаснетъ. 

А  царю  Іудейскому,  пославшему 
васъ  вопросить  Господа,  скажите:  такъ 
говоритъ  Господь,  Богь  Израилевъ,  о 
словахъ,  которыя  ты  слышалъ:  Такъ 
какъ  смягчилось  сердце  твое,  и  ты 
смирился  предъ  Господомъ,  услышавъ 
то,  чт5  Я  иврекъ  на  мѣсто  сіе  и  на  жи¬ 
телей,  его.  что  они  будутъ  предметомъ 
ужаса,  и'  яроилятія,  и  ты  разодралъ 
одеждьі  свои,  .и  плакалъ  предо  Мною, 
то  и  Л  услышалъ  тебя,  говоритъ  Го¬ 
сподь.  ^  За  это,  вотъ,  Я  приложу  тебя 
къ  отцамъ  твоимъ,  и  ты  положенъ 
будешь  Въ  гробницу  твою  въ  мирѣ,  и  не 
увидятъ  глаза  твои  всего  того  бѣдствія, 
которое  Я  наведу  на  мѣсто  сіе.  И  при¬ 
несли  ларю  отвѣтъ. 

ЛЛ  1  И  пос.іалъ  царь,  п  собрали  къ 
нему  всѣхъ  старѣйшинъ  Іуды  и 
Іерусалима.  2  И  пошелъ  царь  въ  домъ 
Господень,  и  всѣ  Іудеи,  и  всѣ  жите.ш 
Іерусалима  съ  нимъ,  и  священники,  и 
пророки,  и  весь  народъ,  отъ  ма.іаго  до 
большаго,  и  проче.іъ  вслухъ  ихъ  всѣ 
слова  книги  завѣта,  цайденной  въ  до¬ 
мѣ  Господнемъ.  3  Потомъ  ста.іъ  царь 
на  возвышенное  мѣсто,  и  заключилъ 
предъ  линемъ  Господнимъ  завѣтъ — 
пос.іѣдовать  Господу  и  соблюдать  за¬ 
повѣди  Его  и  откровенія  Его  и  уставы 
Его  отъ  всего  сердца  и  отъ  всей  души, 
чтобы  вЫполыить  с.іова  завѣта  сего, 
написанныя  въ  книгѣ  сей,  И  весь  на¬ 
родъ  вступи.іт,  въ  завѣтъ.  ^  ІІ  ііовелѣ.іъ 
царь  Хелкіи  первосвященнику  и  вто¬ 
рымъ  священникамъ  и  стоящимъ  на 
стражѣ  у  порога  вынести  изъ  храліа 
Господня  всѣ  вещи,  сдѣ-іанныя  для  Ва- 
а.іа  и  для  Астарты  п  для  всего  воинства 
небеснаго,  и  (іжегъ  ихъ  за  Ісруса.іи- 
момъ,  въ  долипѣ  Кедровъ,  и  велѣлъ 
прахъ  ихъ  отнести  въ  Веѳиль.  &  И  от- 
стави.іъ  жрецовъ,  которыхъ  поставили 
цари  Іудейскіе,  чтобы  содершатьяу ре¬ 
нія  на  высотахъ  въ  городахъ  Іудейскихъ 
и  окрестностяхъ  Іерусалима,— и  кото¬ 
рые  кади.ш  Ваалу,  со.інцу,  и  лунѣ,  и 
созвѣздіямъ,  и  всему  воинству  небес- 
номуі  6  И  вынесъ  Астарту  изъ  дома 
Господня  за  Іерусалимъ,  къ  потоку 
Кедрову,  и  сжегъ  ее  у  потока  Кедрова, 
и  истеръ  ее  въ  прахъ,  и  броси.іъ  прахъ 
ея  на  кладбище  общенародное;  И  раз¬ 
рушилъ  домы  блудилищные,  код’орые 
(5ы4М  при  храмѣ  Господнемъ,  гдѣ  жен 


шины  тка.ш  одежды  для  Астарты;  8  И 
вывелъ  всѣхъ  жрецовъ  изъ  городовъ 
Іудейскихъ,  и  осквернилъ  высоты,  на 
которыхъ  совершали  куренія  жрецы, 
отъ  Гевы  до  Вирсавіи,  и  разрушилъ 
высоты  предъ  воротами, — ту,  которая 
у  входа  въ  ворота  Іисуса  градоначаль¬ 
ника,  и  ту,  которая  на  лѣвой  сторонѣ 
у  городскихъ  воротъ.  3  Впрочемъ  жре¬ 
цы  высотъ  не  приносили  жертвъ  на 
жертвенникѣ  Господнемъ  въ  Іеруса¬ 
лимѣ,  опрѣсноки  же  ѣли  вмѣстѣ  съ 
братьяші  своими.  ЮЦ  оскверни.іъ  оНъ 
ТоФетъ,  что  на  долинѣ  сыновей  Енно- 
ма,  чтобы  никто  не  проводи.іъсына  сво¬ 
его  и  дочери  своей  чрезъ  огонь  Молоху; 

11  И  отмѣнилъ  коней,  которыхъ  ста- 
ви.иі  цари  Іудейскіе  солнцу  предъ  вхо¬ 
домъ  въ  домъ  Господень  б.шзъ  комнатъ 
Неѳан-Ме.іеха  евнуха,  что  въ  Фарури- 
мѣ;  колесницы  же  солнца  сжегъ  огнемъ 

12  И  жертвенники  на  кров.іѣ  горницы 
Ахазовой,  которые  сдѣіали  цари  Іудей¬ 
скіе,  й  жертвенники,  которые  сдѣлалъ 
Манассія  на  обоихъ  дворахъ  дома  Го 
сподня,  разруши.іъцарь,  и  низвергьот 
туда,  и  бросіиъ  прахъ  нхъ  въ  потокъ 
Кедровъ.  13  И  высоты,  которыя  предъ 
Іерусалимомъ,  направо  отъ  Мас.шчной 
горы,  которыя  устрои.гь  Соломонъ, 
царь  Израилевъ,  Астартѣ,  мерзости 
Сидонской,  и  Хамосу,  мерзости  Моа- 
вптской,  и  Мп.іхому,  мерзости  Аммо- 
шітской,  осквернилъ  царь;  И  И  изло- 
ма.іъ  статуи,  и  срубилъ  дубравы,  и  на- 
полни.іъ  мѣсто  ихъ  костями  человѣче 
скими.  15  Также  и  жертвенникъ,  кото¬ 
рый  въ  Веѳидѣ,  высоту,  устроенную 
Іеровоамомъ,  сыномъ  Наваховымъ,  ко 
торый  ввелъ  Израиля  въ  грѣхъ, — также 
и  жертвенникъ  тотъ  и  высоту  онъ  раз- 
рушіыъ,  и  сжегъ  сію  высоту,  стеръ 
въ  прахъ,  и  сжегъ  дубраву.  іб  И  взгля¬ 
нулъ  Іосія,  и  увидѣлъ  могилы,  которыя 
были  тамъ  на  горѣ,  и  посла.гъ,  и  взя.іъ 
кости  изъ  могилъ,  и  сжегъ  на  жертвен¬ 
никѣ,  и  осквернилъ  его  но  слову  Го 
сподню,  которое  провозг.іасилъ  чело 
вѣкъ  Божій,  предрекшій  событія  сіи. 
17  И  сказалъ  Іосія:  чт5  это  за  памят¬ 
никъ,  который  я  вижу?  И  сказали  ему 
жители  города:  это  могила  человѣка 
Божія,  который  приходи.іъ  изъ  Іудеи 
и  провозгласилъ  о  томъ,  что  ты  дѣла¬ 
ешь  надъ  жертвенникомъ  Веѳильскнмъ 
13  И  сказа.іъ  онъ:  оставьте  его  въ  по¬ 
коѣ;  никто  не  трогай  костей  его.  И  со¬ 
хранили  кости  его  и  кости  пророка 
которыіі  приходи.іъ  изъ  Самаріи.  і^Так 
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|же  и  всѣ  капища  высотъ  въ  горо- 
•дахъ  Самарійскихъ,  которыя  построндЕ 
;цари  Израидьскіе,  прогнѣмяя  Господа, 
і  разрушилъ  Іосія,  и  (вдѣлалъ  съ  ними  то 
!жс,  что  сдѣлалъ  въ  Веѳилѣ;  20  и  зако- 
|ло.іъ  всѣхъ  жрецовъ  высотъ,  которые 
тамъ  были,  па  жертвенникахъ,  и  сожегъ 
кости  человѣческія  на  нихъ,— и  возвра¬ 
тился  въ  Іерусалимъ.  И  повелѣ.іъ 
царь  всему  народу,  сказавъ:  <сбверши- 
те  пасху  Господу,  Богу  вашему,  какъ 
написано  въ  сей  книгѣ  завѣта  >;  22  По- 
|тому  что  не  была  совершена  такая 
I  пасха  отъ  дней  судей,  которые  судили 
Израиля,  и  во  всѣ  дни  царей  Израиль¬ 
скихъ  и  царей  Іудейскихъ;  23  А  въ  во¬ 
семнадцатый  годъ  царя  Іосіи  была  со¬ 
вершена  сія  пасха  Господу  въ  Іеруса- 
.шмѣ.  24  И  вызывателей  мертвыхъ,  и 
волшебниковъ,  и  тераФимовъ,  и  идо¬ 
ловъ,  и  всѣ  мерзости,  которыя  появи¬ 
лись  въ  землѣ  Іудейской  и  въ  Іеруса¬ 
лимѣ,  истребилъ  Іосія,  чтобъ  испол¬ 
нить  слова  закона,  написанныя  въ  кни¬ 
гѣ,  которую  нашелъ  Хе.ікія  священ¬ 
никъ  въ  домѣ  Господневгь.  25  ІІодобнагЪ 
ему  не  было  царя  прежде  его,  который 
обратился  бы  къ  Господу  всѣмъ  серд¬ 
цемъ  своимъ,  и  всею  душею  своею,  и 
всѣми  силами  своими,  по  всему  закону 
Моисееву;  и  послѣ  него  не  возсталъ 
подобный  ему.  26  Однакожъ  Господь 
не  отложилъ  великой  ярости  гнѣва  Сво¬ 
его,  какою  воспы.галъ  гнѣвъ  Его  на 
Іуду  за  всѣ  оскорбленія,  какими  про¬ 
гнѣвалъ  Его  Манассія.  27  И  сказа.іъ  Го¬ 
сподь:  и  Іуду  отрину  оть  лица  Моего, 
какъ  отринулъ  Я  Израиля,  й  отвергну 
городъ  сен  Іерусалимъ,  который  Я  из¬ 
бралъ,  и  домъ,  о  которомъ  Я  сказалъ: 
«будетъ  имя  Мое  тамъ».  2в  Прочее  объ 
Іосіи  и  обо  всемъ,  что  онъ  сдѣ.талъ,  на¬ 
писано  въ  лѣтописи  царей  Іудейскихъ. 
29  Во  дни  его  поше.гъ  Фараонъ  ІІехао, 
іцарь  Египетркйі,  противъ  царя^  Асси- 
Ірійскаго,  на  рѣку  ЕвФратъ.  И  выше.гъ 
[царь  Іосія  на  встрѣчу  еМу,  и  тотъ 
іумертвп.гьего  въ  Мегпддонѣ,  когда  уви- 
(дѣ.гъ  его.  30  И  рабы  его  повезли  его 
'мертваго  изъ  Мегпддона,  и  привезли 
]его  В7>  Іерусалиліъ,  и  похоронили  его  въ 
ігробниці;  его.  И  взялъ  наро.лъ  земли 
ііоахаза,  сына  Іосіика,  и  помазали  его 
іи  воцарили  его  вмѣсто  отца  его.  Зі  Два¬ 
дцати  трехъ  лѣтьбылъ  Іоахазъ,  когда 
воцари.іся,  и  трй.  Мѣсяца  царствовалъ 
'въ  Іерусали.мѣ;  имя  матери  его  "Хаму- 
та.іь.  дочь  Іереміи,  изъ  Ліпшы.  32  и  дѣ¬ 
лалъ  онъ  неугодное  въ  очахъ  Господ-! 


нихъ  во  всемъ  такъ,  какъ  дѣлали  отцы 
его.  33  и  задержа.іъ  его  Фараонъ  Нехао 
въ  Ривлѣ,  въ  зем.іѣ  Емаѳекой,  чтобы 
онъ  не  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ* - 
и  наложилъ  пени  на  землю  сто  талан 
товъ  серебра  и  талантъ  золота.  34  и 
воцари.іъ  Фараонъ  Нехао  Еліакима,  сы¬ 
на  Іосіина,  Вмѣсто  Іосіи,  отца  его,  и 
церемѣпилъ  имя  его  на  Іоакима;  Іоа хаза 
же  взялъ,  и  отве.іъ  въ  Египетъ,  гдѣ 
онъ  и  умеръ.  35  п  серебро  и  зо.іото  да- 
ва.іъ  Іоакимъ  Фараону;  онъ  сдѣлалъ 
оцѣнку  землѣ,  чтобы  давать  серебро 
по  прика.занію  Фараона;  отъ  каждаго 
изъ  народа  земля,  по  оцѣнкѣ  своей, 
онъ  взыскивалъ  серебро  и  золото  для 
того,  чтобы  отдавать  Фараону  Нехао. 
36  Двадцати  пяти  лѣтъ  бы.іъ  Іоа 
КИМЪ,  когда  воцарился,  и  одиннадцать 
лѣтъ  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ;  имя 
матери  его  Зебудда,  дочь  Федаіи,  изъ 
Руаіы.  37  П  дѣ.іа.іъ  онъ  неугодное  въ 
очахъ  Господнихъ  во  всемъ  такъ,  какъ 
дѣлали  отцы  его. 

ОЛ.  ^  выступилъ  Навухо- 

допосоръ,  царь  Вавилонскій,  и 
сдѣлался  Іоакимъ  подвластнымъ  ему 
на  три  года,  но  потовіъ  отложился 
отъ  него.  2  и  посылалъ  на  него  Го¬ 
сподь  полчища  Халдеевъ,  и  полчища 
Спріянъ,  и  полчища  Моавитянъ,  и  пол¬ 
чища  Аммонитянъ, — посыла.іъ  ихъ  на 
Іуду,  чтобы  погубить  его  по  слову  Го¬ 
спода,  которое  Онъ  изрекъ  чрезъ  ра¬ 
бовъ  Своихъ,  пророковъ.  8  Но  пове.іѣ- 
нію  Господа  было  это  съ  Іудою,  что¬ 
бы  отвергнуть  ею  отъ  лица  Его  за 
грѣхи  Манассіи,  за  все,  что  онъ  сдѣ- 
.лалъ;  4  И  за  кровь  невинную,  которую 
онъ  про.іилъ,  наполнивъ  Іерусалимъ 
кровію  невинною.  Господь  не  захо 
тѣ.гъ  простить.  6  Прочее  объ  Іоакимѣ 
и  обо  всемъ,  что  онъ  сдѣла.гь,  написа¬ 
но  въ  лѣтописи  царей  Іудейскихъ.  б  И 
почилъ  Іоакимъ  съ  отцами  своими,  и 
воцарился  Іехонія,  сынъ  его,  вмѣсто 
него.  ’  Царь  Египетскій  не  выходилъ 
болѣе  изъ  зевілв  своей,  потому  что 
взялъ  царь  Вавилонскій  все,  отъ  потока 
Египетскаго  до  рѣки  ЕвФрата,  что 
принад.іежало  царю  Египетскому.  8  Во- 
семпадц'ати  лѣтъ  былъ  Іехонія,  когда 
воцарился,  и  три  віѣсяца  царствовалъ 
въ  Іерусалимѣ;  имя  матери  его  Нехуш- 
та,  дочь  Елнаѳана,  изъ  Іерусалима. 
9.  И  дѣлалъ  онъ  неугодное  въ  очахъ 
Господнихъ  во  всемъ  такъ,  какъ  дѣ¬ 
лалъ  отецъ  его.  ю  Въ  то  время  под¬ 
ступили  рабы  Навуходоносора,  царя 
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Вави.іонскаго,  къ  Іерусалиму,  и  под¬ 
вергся  городъ  осадѣ.  И  пришелъ 
Навуходоносоръ,  царь  Вавилонскій,  къ 
городу,  когда  рабы  его  осаждали  его. 

12  И  вышелъ  Іехонія,  царь  Іудейскій, 
къ  царю  Вавилонскому,  онъ  и  мать 
его,  и  слуги  его,  и  князья  его,  й  евну¬ 
хи  его,— и  в.зялъ  его  царь  Вавилонскій 
въ  восьмый  годъ  своего  царствованія. 

13  И  вывезъ  онъ  оттуда  всѣ  сокрови¬ 
ща  дома  Господня  и  сокровища  цар¬ 
скаго  до»іа;  и  изломалъ,  какъ  изрекъ 
Господь,  всѣ  золотые  сосуды,  кото¬ 
рые  Соломонъ,  царь  Израилевъ,  сдѣ¬ 
лалъ  въ  храмѣ  Господнемъ;  ^  И  вы¬ 
селилъ  весь  Іерусалимъ,  и  всѣхъ  кня¬ 
зей,  и  все  храброе  войско, — десять 
тысячъ  было  переселенныхъ,— и  всѣхъ 
плотниковъ  и  кузнецовъ;  никого  во 
осталось,  кромѣ  бѣднаго  парода  зем¬ 
ли.  15  И  переселилъ  онъ  Іехонію  въ 
Вавиловъ;  и  мать  царя,  в  женъ  царя, 
и  евнуховъ  его,  и  сильныхъ  земли  от- 
ве.іъ  на  поселеніе  изъ  Іерусалима  въ 
Вавилонъ.  ів  И  все  войско,  чцеломъ 
семь  тысячъ,  и  художниковъ  и  строи¬ 
телей  тысячу,  всѣхъ  храбрыхъ,  ходя¬ 
щихъ  на  войну,  отвелъ  царь  Вавилон¬ 
скій  на  поселеніе  въ  Вавиловъ.  і^  И 
воцарилъ  царь  Вавилонскій  Матѳашю, 
дядю  Іехоніи^  вмѣсто  него,  и  перемѣ- 
ни.іъ  имя  его  на  Седекію.  18  Двадцати 
одного  года  былъ  Седекія,  когда  воца¬ 
рился,  и  одиннадцать  лѣтъ  царство¬ 
валъ  въ  ІерусаливгЬ;  имя  матери  его 
Хамуталь,  дочь  Іереміи,  изъ  Ливны. 
1®  И  дѣлг^лъ  онъ  неугодное  въ  очахъ 
Господнихъ  во  всемъ  такъ,  какъ  дѣ¬ 
лалъ  Іоакимъ.  20  Гнѣвъ  Господень 
былъ  надъ  Іерусалимомъ  и  надъ  Іудою 
до  того,  что  Онъ  отвергъ  ихъ  отъ  ли¬ 
ца  Своего.  И  отложился  Ссідекія  опь 
царя  Вавилонскаго. 

1  Въ  девятый  годъ  царствованія 
аСіа  своего,  въ  десятый  мѣсяцъ,  въ 
десятый  день  мѣсяца,  пришелъ  На¬ 
вуходоносоръ,  царь  Вавилонскій,  со 
всѣмъ  войскомъ  своимъ  къ  Іерусали¬ 
му,  и  осадилъ  его,  и  устроилъ  вокругъ 
него  валъ.  2  ц  находился  городъ  въ 
осадѣ  до  одиннадцатаго  года  царя  Се- 
декіи.  3  Въ  девятый  день  мѣсяца  уси¬ 
лился  голодъ  въ  городѣ,  и  не  было  хлѣ¬ 
ба  у  народа  земли.  *  И  взять  бы.гъ  го¬ 
родъ,  и  побѣжали  всѣ  военные  ночью 
по  дороі-ѣ  къ  воротампь,  между  двумя 
стѣнами,  что  подлѣ  царскаго  сада; 
Халдеи  же  стояли  вокругъ  города,  и 
царь  уше.іъ  дорогою  къ  равнинѣ.  5  И 


погналось  войско  Халдейское  за  .на-' 
ремъ,  и  настигли  его  на  равнинахъ  Іе-| 
риховскихъ,  и  все  войско  его  разбѣ¬ 
жалось  отъ  него.  ®  И  ВЗЯ.Ш  царя,  и  от¬ 
вели  его  къ  царю  Вавилонскому  въ 
Риалу;  и  произвели  надъ  нимъ  судъ. 

7  И  сыновей  Седекіи  заколіэли  предъ 
глазами  его;  а  самому  Седекіи  ослѣпи¬ 
ли  глаза,  и  сковали  его  оковами,  и  от¬ 
вели  его  въ  Вавилонъ.  8  Въ  пятый  мѣ- 
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сяцъ,  въ  седьмый  день  мѣсяца,  то- 
есть  въ  девятнадцатый  годъ  Навуходо¬ 
носора,  царя.  Вавилонсікаго,  пришелъ 
Иавузарданъ,  начальникъ  тѣлохрани¬ 
телей,  слуга  царя  Вавилонскаго,  въ 
Іерусалимъ.  ®  И  сжегъ  домъ  Госпо¬ 
день  в  домъ  царя;  и  всѣ  домы  въ  Іеру¬ 
салимѣ,  и  всѣ  домы  большіе  сожегь  ог¬ 
немъ;  И  стѣны  вокругъ  Іерусалима 
разрушило  войско  Халдейское,  быв¬ 
шее  у  начальника  тѣлохранителей,  и  И 
прочій  народъ,  остававшійся  въ  горо¬ 
дѣ.  и  переметчиковъ,  которые  переда¬ 
лись  царю  Вавилонскому,  и  прочій  про¬ 
стой  народъ  выселилъ  Навузарданъ, 
начальникъ  тѣлохранителей.  12  Только 
нѣсколько  изъ  бѣднаго  народа  земли 
оставилъ  начальникъ  тѣлохранителей 
работниками  въ  виноградникахъ  и  зеич 
лепашцами.  18  И  столбы  мѣдные,  ко¬ 
торые  были  у  дома  Господня,  и  под¬ 
ставы,  и  море  мѣдное,  которое  въ  до¬ 
мѣ  Господнемъ,  изломали  'Халдеи,  и 
отнесли  мѣдь  ихъ  въ  Вавилонъ;  і^  И 
тазы,  и  лопатки,  и  ножи,  и  ложки,  и 
всѣ  сосуды  мѣдные,  которые  употре¬ 
блялись  при  служеніи,  взяли;  И  ка¬ 
дильницы,  и  чаши,  чт5  было  золотое 
и  чтб  было  серебряное,  взялъ  началь¬ 
никъ  тѣлохранителей;  і®  Столбы  чи¬ 
сломъ  два,  море  одно,  и  подставы,  кото¬ 
рыя  сдѣлалъ  Соломонъ  въ  домъ  Госпо¬ 
день, — мѣди  во  всѣхъ  сихъ  вещахъ  не 
было  вѣсу.  15’  Восемнадцать  локтей 
вышины  въ  одномъ  столбѣ;  вѣнецъ 
на  немъ  мѣдный,  а  вышина  вѣнца  три 
локтя,  й  сѣтка  и  гранатовы.»і  яблоки 
вокругъ  вѣица— все  изъ  мѣди.  То  же 
и  на  другомъ  столбѣ  съ  сѣткою,  і®  И 
взялъ  начальникъ  тѣлохранителей  Се- 
раію  нервосвященника,  и  ЦеФанію, 
свящеішшіа  втораго,  и  трехъ,  стояв¬ 
шихъ  на  стражѣ  у  порога.  і®  И  изъ 
города  взялъ  одного  евнуха,  который 
былъ  начальствующимъ  надъ  людьми 
военными,  и  пять  челодѣкъ,  предстояв¬ 
шихъ  лицу  царя,  которые  находились 
въ  городѣ,  и  ішеца  главнаго  въ  вой¬ 
скѣ,  занисывавшаго  въ  войско  народъ 
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збмди,  п  шестьдесятъ  челоиъкъ  изъ 
народа  земли,  находившихся  ьъ  горо¬ 
дѣ.  20  II  взялъ  ихъ  Навузарданъ,  на¬ 
чальникъ  тѣлохранителей,,  и  отвелъ 
ихъ  къ  царю  Вавилонскому  въ  Ривлу. 
21  П  поразилъ  ихъ  царь  Вавилонскій, 
и  умертвилъ  ихъ  въ  Ривлѣ,  въ  землѣ 
Емаѳъ.  И  выселены  Іудеи  изъ  земли 
своей.  22  Надъ  народомъ  же,  оставав¬ 
шимся  въ  землѣ  Іудейской,  который 
оставп.іъ  Навуходоносоръ,  царь  Вави¬ 
лонскій, -надъ  ними  поставилъ  началь¬ 
никомъ  Годолію,  сына  Ахикама,  сына 
Шаа>анова.  23  Когда  услыша.ін  всѣ 
военачальники,  они  и  люди  ихъ,  что 
царь  Вавилонскій  поставилъ  начальни¬ 
комъ  Годолію,  ю  пришли  къ  Годоліи 
въ  МассііФу,  и  именно:  Исмаилъ,  сынъ 
Неѳаніи,  и  Іоханапъ,  сынъ  Карея,  и 
Сераія,  сынъ  Танхумеѳа  изъ  НетоФаѳа, 
и  Іезанія,  сынъ  Маахитяшша,  они  и 
люди  ихъ.  21  И  поклялся  Годолія  имъ  и 
людямъ  ихъ,  и  сказалъ  имъ:  не  бойтесь 
быть  подвластными  Халдеямъ,  сели¬ 
тесь  на  землѣ,  и  служите  царю  Вави¬ 
лонскому,  и  бу'деіъ  хорошо  ва.мъ. 


2*  Но  въ  седьмыіі  мѣсяцъ  пришелъ 
Исмаилъ,  сынъ  Неѳаніи,  сына  Е.гаша- 
мы,  изъ  племени  царскаго,  съ  десятью 
человѣками,  и  поразилъ  Годолію,  и 
онъ  умеръ,  и  Іудеевъ  и  Хал.аеевъ,  ко¬ 
торые  были  съ  нимъ  въ  МассиФѣ.  2(>  И 
всталъ  весь  народъ,  отъ  малаго  до 
большаго,  и  военачальники,  и  пошли 
въ  Египетъ,  потому  что  боялись  Хал¬ 
деевъ.  27  Къ*  тридцать  седьмыіі  годъ 
переселенія  Іехоніи,  царя  Іудейскаго, 
въ  двѣнадцатый  мѣсяцъ,  въ  двадцать 
седьмыіі  день  мѣсяца,  Евилмеродахъ, 
царь  Вавилонскій,  въ  годъ  своего  во¬ 
царенія,  вывелъ  Іехоиію,  царя  Іудеіі- 
скаго,  изъ  дома  темничнаго;  2В  И  гово- 
ри.іъ  съ  нимъ  дружелюбно,  и  поста¬ 
вилъ  престолъ  его  выше  престо.іа  ца¬ 
рей,  которые  были  у  него  въ  Вавило¬ 
нѣ;  29  н  перемѣнилъ  темничныя  оде¬ 
жды  его,  и  онъ  всегда  имѣлъ  пи¬ 
щу  у  пего,  во  всѣ  дни  жизни  его. 
8^  П  содержаніе  его,  содержаніе  по¬ 
стоянное,  'Выдаваемо  было  ему  отъ 
царя,  изо  дня,  въ  день,  во  всѣ  дни 
жизни  его. 
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11  Адамъ,  Оиѳъ,  Еносъ,  2  Каинанъ, 
,  Малелеилъ,  Іаредъ,  8  Енохъ,  Маѳу¬ 
салъ,  Ламехъ,  *  Пой,  Симъ,  Хамъ  и 
ІаФетъ.  ь  Сыновья  ІаФета;  Гомеръ, 
Магогь,  Мадай,  Іаванъ,  Ѳувалъ,  Ме- 
шехъ  и  Ѳирасъ.  б  Сыновья  Гомера: 
Аскеназъ,  Рифятъ  и  Ѳогарма.  Сы- 
|новья  Іавана;  Елиса,  Ѳарсисъ,  Кит- 
тимъ  и  Додаішмъ,  ®  Сыновья  Хама: 
Хушъ,  Мицраимъ,  Футъ  и  Ханаанъ. 
9  Сыновья  Хуша:  Сева,  Хавіиа,  Сав- 
та,  Раама  и  Савтсха.  Сыновья  Раамы: 
Шева  и  Деданъ.  ю  Хушъ  родилъ  так¬ 
же  Нимрода;  сей  началъ  быть  силь¬ 
нымъ  на  землѣ,  и  Мицраимъ  родилъ: 
.Іудима,  Анамима^  Легавима,  ІІаФту- 
іима,  12  Патрусима,  Каслухима,  отъ 
котораго  произошли  Филистимляне,  и 
КаФторима.  18  Ханаанъ  родилъ:  Сидо¬ 
на,  первенца  своего,  Хета,  и  Іевусея, 
Аморрея,  Гергесея,  і»  Евея,  Аркея, 
Синея,  16  Арвадея,  Цемарея  и  Хамаѳея. 
11  Сыновья  Сима:  Еламъ,  Ассуръ,  Ар- 


*  у  Евреевъ;  «ЛЬтоинсь» 


Фзксадъ,  Лудъ,  Арамъ,  Уцъ,  Ху.іъ, 
ГеФеръ  и  РЛешехъ.  18  АрФаксадъ  ро¬ 
дилъ  Салу,  Са.іа  же  родилъ  Евера.  і^У 
Евера  родились  два  сына:  имя  одному 
Фалекъ,  потому  что  во  дни  его  раздѣ¬ 
лилась  земля;  имя  брату  его  Іоктанъ. 
20  Іоктаиъ  родилъ  Адмодада,  Шале- 
Фа,  Хацармавета,  краха,  2і  Гадорама, 
Узала,  Диклу,  22  Евала,  Авшіаи.іа,  ІІІе- 
ву^  23  Офира,  Хавилу  и  Іовава.  Всѣ 
эти  сыновья  Іоктана.  24  Симъ,  АрФа¬ 
ксадъ,  Сала,  25  Еверъ,  Фалекъ,  Рагавъ, 
26  Серухъ,  Пахоръ,  Ѳарра,  27  Аврамъ, 
онъ  же,  Авраамъ.  28  Сыновья  Авраама: 
Исаакъ  и  Измаилъ.  29  Вотъ  родосло¬ 
віе  ихъ:  первенецъ  ^Мзмаи.іовъ  ІІава- 
іоѳъ,  за  нимъ  Ксдаръ,  Адбселъ,  Мнв- 
самъ,  зоМишма,  Дума,  Масса,  Хададъ, 
Ѳема,  81  Іетуръ,  ПаФишъ  и  Кедма. 
Это  сыновья  Пзмаиіовы.  82  Сыновья 
Хеттуры,  налоялшцы  Авраамовой:  она 
{іодила  Зимрана,  Іокшана,  Медана, 
Мадіана,  ІІщбака  н  Шуаха.  Сыновья 
Іокшана:  ІІІева  н  Деданъ.  88  Сыновья 
Мадіана;  Ефя,  Ефсръ,  Ханохъ,  А  вида 
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И  Елдага.  Всѣ  эти  сыновья  Хеттуры. 
84  И  родилъ  Авраамъ  Исаака.  Сыновья 
Исаака:  Исавъ  и  Израиль.  85  Сыновья 
25-26.  і^сава:  ЕлиФазъ,  Рагуилъ,  Іеусъ,  Іег- 
(35)  ломъ  и  Корей.  8в  Сыновья  ЕлиФаза: 
8І“Гб.  Ѳеманъ,  Омаръ,  Цсфо,  Гаѳамъ,  Кеназъ, 
Амаликъ.  87  Сыновья  Рагуила:  Нахаѳъ, 
Зерахъ,  Шамма  и  Миза.  88  Сыновья 
8б,“2о.  Сеира:  Лотанъ,  ПІовалъ,  Цивеонъ, 
А  на,  Дишонъ,  Ецеръ  и  Диніанъ.  89  Сы¬ 
новья  Лохана:  Хори  и  Гемамъ;  а  се¬ 
стра  у  Лотана:  Ѳимна.  40  Сыновья 
Шова.іа:  Алеанъ,  Манахаѳъ,  Евалъ, 
ШсФО  и  Онамъ.  Сыновья  Цивеона:  Аіа 
и  А  па.  41  Дѣти  Апы:  Дишонъ.  Сыновья 
Дишоиа:  Хемданъ,  Ешбанъ,  Иѳранъ 
и  Херанъ.  42  Сыновья  Ецера:  Билганъ, 
Зааванъ  и  Аканъ.  Сыновья  Дишана: 
Уцъ  и  Аранъ.  43  Сіи  суть  цари,  цар¬ 
ствовавшіе  въ  землѣ  Едома,  прежде 
нежели  воцарился  царь  надъ  сынами 
Израилевыми:  Бела,  сынъ  Веора,  и 
имя  городу  его — Дингава;  44  и  умеръ 
Бе.іа,  и  воцарился  по  немъ  Іовавъ, 
сынъ  Зераха,  изъ  Восоры.  4бИ  умеръ 
Іовавъ,  и  воцарился  по  немъ  Хушамъ, 
изъ  земли  Ѳемапитянъ.  46  ц  умеръ  Ху¬ 
шамъ,  и  воцарился  по  немъ  Гададъ, 
сынъ  Бедадовъ,  который  поразилъ 
Мадіанитянъ  на  полѣ  Моава;  имя  го¬ 
роду  его:  Авивъ.  47  И  умеръ  Гададъ, 
и  воцарился  по  немъ  Самла,  изъ  Мас- 
реки.  48  и  умеръ  Самла,  и  воцарился 
по  немъ  Саулъ  изъ  Реховоѳа,  что  при 
рѣкѣ.  49  ц  умеръ  Саулъ,  и  воцарился 
по  немъ  Баал-Хананъ,  сынъ  Ахбора. 
89  И  умеръ  Баал-Хананъ,  и  воцарился 
по  немъ  Гадаръ;  имя  городу  его  Пау; 
имя  женѣ  его  Мегетавеель,  дочь  Мат- 
реда,  дочь  Мезагава.  ьі  И  умеръ  Га- 
8б“4б  Д^ръ.  И  были  старѣйшины  у  Едома: 
старѣйшина  Ѳимна,  старѣйшина  Ал¬ 
ва,  старѣйшина  Іетеѳъ,  88  Старѣйши¬ 
на  Оливема,  старѣйшина  Эла,  старѣй¬ 
шина  Пинонъ,  83  Старѣйшина  Кеназъ, 
старѣйшина  Ѳеманъ,  старѣйшина  Мив- 
царъ,  84  Старѣйшина  Магдіилъ,  ста¬ 
рѣйшина  Ирамъ.  Вотъ  старѣйшины 
Идумейскіе. 

21  Вотъ  сыновья  Израиля:  Рувимъ, 
а  Симеонъ,  Левій,  Іуда,  Иссахаръ, 
Завулонъ,  2  Данъ,  Іосифъ,  Веніаминъ, 
НеФѳалимъ,  Гадъ  и  Асиръ.  з  Сыновья 
Іуды:  Иръ,  Онанъ  и  Силомъ, — трое 
роди.іись  у  него  отъ  дочери  Шуевой, 
Хананедшси.  И  былъ  Иръ,  первенецъ 
Іудинъ,  неблагоугодеиъ  въ  очахъ  Го¬ 
спода;  и  Онъ  умертвилъ  его.  4  и  0а- 
мв.1.8,  “зрь,  невѣстка  его,  родила  ему  Фаре 
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са  и  Зару.  Всѣхъ  сыновей  у  Іуды  бы 
ло  пятеро.  8  Сыновья  Фареса:  Есромъ 
и  Хамулъ.  6  Сыновья  Зары:  Зимри, 
Еѳанъ,  Еманъ,  Халколъ  и  Дара;  всѣхъ 
ихъ  пятеро.  7  Сыновья  Харми:  Ахаръ, 
наведшій  бѣду  на  Израиля,  нарушивъ 
заклятіе.  8  Сынъ  Еѳана:  Азарія.  9  Сы¬ 
новья  Есрома,  которые  родились  у 
него:  Іерахмеилъ,  Арамъ  и^елувай. 
10  Арамъ  же  родилъ  Аминадава;  Ами- 
надавъ  рѳди.іъ  Наасебна,  князя  сы¬ 
новъ  Іудиныхъ;  11  Наассонъ  родилъ 
Салмона;  Са.шонъ  родилъ  Вооза;  12  Во- 
озъ  родилъ  Овпда;  Овидъ  родіыъ  Іес¬ 
сея;  13  Іессей  родилъ  первенца  своего 
Еліава,  втораго— Аминадава,  третья¬ 
го— Самму,  14  Четвертаго — Наѳанаила, 
пятаго — Раддая,  і»  Шестаго — Оцема, 
седьмаго — Давида,  ю  Сестры  ихъ:  Са- 
руія  и  Авигея.  Сыновья  Саруіи:  Авесса, 
Іоавъ  и  Азаплъ,  трое.  17  Авигея  ро- 
Дила  Амессу;  отецъ  же  Амессы— Іе-; 
ѳеръ,  Измаильтянпнъ.  18  Халевъ,  сынъ 
Есрома,  родилъ  отъ  Азувы,  жены 
Своей,  и  отъ  Іеріоѳы,  и  вотъ  сыновья 
его:  Іешеръ,  ІПовавъ  и  Ардонъ.  ю  И 
умер.іа  Азува;  и  взялъ  себѣ  Халевъ  Еф- 
раѳу,  и  она  родила  ему  Хура.  20  Хуръ 
родилъ  Урія;  Урій  родилъ  Веселіи- 
ла.  21  Послѣ  Есромъ  вошелъ  къ  доче¬ 
ри  Махира,  отца'  Галаадова,  и  взялъ 
ее,  будучи  шестидесяти  лѣтъ;  и  она 
родила  ему  Сегува.  22  Сегувъ  родилъ 
Іаира,  и  было  у  него  двадцать  три  го 
рода  въ  землѣ  Галаадской.  23  Но  Гес- 
суряне  и  Сиріяне  взяли  у  нихъ  селе¬ 
нія  Іаира,  Кенаѳъ  и  зависящіе  отъ  не¬ 
го  города,  —  шестьдесятъ  городовъ 
Всѣ  эти  города  сыновей  Махира,  отца 
Галаадова.  24  По  смерти  Есрома  въ 
Халевъ-ЕФраѳѣ,  жена  Есромова,  Авія, 
родила  ему  Ашхура,  отца  Ѳекои.  25  Сы¬ 
новья  Іерахмеила,  первенца  Есромо¬ 
ва,  были:  первенецъ  Рамъ,  за  нимъ 
Вупа,  Оренъ,  Оцемъ  и  Ахія.  26  Была 
у  Іерахмеила  и  другая  жена,  имя  ея 
Аѳара;  она  мать  Онама.  27  Сыновья 
Рама,  первенца  Іерахмеилова,  были: 
Маацъ,  Іаминъ  и  Екеръ.  28  Сыновья 
Онама  были:  Шамма й  и  Іада.  Сыновья 
Шаммая:  Издавъ  и  Авишуръ.  2»  Цмя 
женѣ  Авишуровой  Авихаиль;  и  она 
родила  ему  Ахбана  и  Молида.  30  Сы¬ 
новья  Надава:  Селедъ  и  Афзимъ.  И 
умеръ  Селедъ  бездѣтнымъ,  зі  Сынъ 
Афаима:  Ишій.  Сынъ  Ишія:  Шешанъ. 
Сынъ  Шешана:  Ахлай.  32  Сыновья 
Іады,  брата  Шаммаева:  Іеѳеръ  и  Іона- 
ѳанъ.  Іеѳеръ  умеръ  бездѣтнымъ.  33  Сы- 
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новья  Іонаѳана:  ІІелеѳъ  и  Заза.  Это  сы¬ 
новья  Іерахмеи.іа.  Шеиіана  не 

бы.іо  сыновей,  а  то.іько  дочери.  У 
Швшана  былъ  рабъ,  Египтянинъ,  имя 
его  Іарха;  35  Шешанъ  отда.іъ  дочь 
свою  Іархѣ,  рабу  своему,  въ  жену:  н 
она  родила  ему  Аттая.  зо  Дттай  ро- 
діиъ  Наѳана;  Паѳанъ  роди.іъ  Запада; 
8’  Западъ  родилъ  Ефлала:  Ечыа.іъ  ро¬ 
ди.іъ  Овида;  88  Овидъ  роди.іъ  Іеуя; 
Ьеуй  родилъ  Азарію;  39  Азарія  родилъ 
Хслеца;  Хелецъ  родилъ  Елеасу;  Елеа- 
са  родилъ  Сисмая;  Сисмай  родилъ  Сал- 
лума;  Саллумъ  родилъ  Іекамію;  Іека- 
мія  родилъ  Елпиіаму.  42  Сыновья  Ха¬ 
лева,  брата  Іерахмеилова:  Меша,  перве¬ 
нецъ  его, — онъ  отецъ  ЗиФа;  и  сыновья 
Мареши,  отца  Хеврона.  48  Сыновья 
Хеврона:  Корей  и  Танпуахъ,  и  Рекемъ 
и  Шема.  44  Шема  родилъ  Ра  хама,  от¬ 
ца  Іоркеамова;  а  Рекемъ  родилъ  Шам- 
мая.  46  Сынъ  Шаммая  Маонъ;  а  Ма- 
онъ— отецъ  Ьеѳ-ІДура.  4в  и  Ефа,  на¬ 
ложница  Халевова,  родила  Харана,  Мо- 
цу  и  Газеза.  И  Харанъ  роди.іъ  Газеза. 
47  Сыновья  Іегдая:  Регемъ,  Іоѳамъ,  Ге- 
шанъ.  Полетъ,  Ефз  и  ШааФъ.  48  На¬ 
ложница  Халевова,  Мааха,  родила  Ше- 
вера  и  Ѳирхану;  49  Она  же  роди.іа  Ша- 
ЭФЭ,  отца  Мадманны,  Шеву,  отца 
Махбены  и  отца  Гивеи.  Дочь  же  Ха¬ 
лева — .4хса.  50  Вотъ  сыновья  Халева: 
сынъ  Хуръ,  первенецъ  Ефраѳы;  Шо- 
валъ,  отецъ  Киріаѳ-Іарима;  5і  Салма, 
отецъ  Виѳлеема;  ХареФъ,  отецъ  Беѳга- 
дера.  62  у  Ш овала,  отца  Киріаѳ-Іари¬ 
ма,  были  сыновья:  Гарое,  Хаци,  Гал- 
менюхотъ.  53  Племена  Киріаѳ-Іарима: 
Пѳріяне,  Футіяне,  Шумаѳане  и  Мид- 
^антяне.  Отъ  сихъ  произошли  Цоря- 
не  и  Енітао.іяне.  64  Сыновья  Салмы: 
Виѳлеемляне  и  НетоФаѳяие,  вѣнецъ  до¬ 
ма  Іоавова  и  половина  Менухотянъ — 
Доряне,  55  П  племена  СоФерійцевъ, 
жившихъ  въ  Іабецѣ,  Тирейцы,  Ши- 
мейны,  Сухайцы:  это  Кинеяне,  проис¬ 
шедшіе  отъ  Хамаѳа,  отца  Бетрехава. 

3  4  Сыновья  Давида,  родившіеся  у 
,  него  въ  Хевронѣ,  были:  первенецъ 
Амнонъ,  отъ  Ахииоамы  Пзреслнтян- 
ки;  вторый — Далуія,  отъ  Авигеи  Кар- 
.милитянки;  2  Третій  —  Авессаломъ, 
сынъ  Маахи,  дочери  Ѳалмая,  царя 
ессурскаго;  четвертый— Адонія, сынъ 
Аггиѳы;  3  Пятый— СаФатія,  отъ  Ави- 
талы;  шестый— Иѳреамъ,  отъ  Аг.іаи, 
жены  его,  — 4  Шесть  родившихся  у  не¬ 
го  въ  Хевронѣ;  царствовалъ  же  онъ 
тамъ  семь  лѣтъ  и  шесть  мѣсяцевъ;  а 


тридцать  три  года  царствовалъ  въ  Іе 
русадпмѣ.  6  А  сіи  родились  у  него  въ 
Іерусалимѣ:  Шима,  Шовавъ.  Паѳанъ 
и  Соломонъ,  четверо  отъ  Бирсавіи, 
дочери  Амміиловой;  в  Пвхаръ,  Елиша 
ма,  Е.Ш‘!>елетъ,  7  Ногагъ,  НеФегь, 
ІаФІа,  3  Елишама,  Еліада  и  ЕлиФслетъ 
— девятеро,  з  Вотъ  всѣ  сыновья  Да 
вида,  кромѣ  сыновей  отъ  наложницъ 
Сестра  ихъ  Ѳамарь.  40  Сынъ  Соломо¬ 
на  Ровоамъ;  его  сынъ  Авія;  его  сынъ 
Аса;  его  сынъ  ІосаФатъ;  4і  Его  сынъ 
Іорамъ;  его  сынъ  Охозія;  его  сынъ 
Іоасъ:  42  Его  сынъ  Амасія;  его  сынъ 
Азарія;  его  сынъ  Іонамъ;  43  Его  сынъ 
Ахазъ;  его  сынъ  Езекія;  его  сынъ 
Манассія:  44  Его  сынъ  Амонъ;  его 
сынъ  Іосія.  45  Сыновья  Іосіи:  перве¬ 
нецъ  Іоахазъ,  вторый  Іоакимъ,  третій 
Седекія,  четвертый  Селлумъ.  46  Сы 
новья  Іоакима:  Іехонія,  сынъ  его;  Се- 
декія,  сынъ  его.  47  Сыновья  Іехоніи: 
Асиръ,  Салаѳііыъ,.  сынъ  его;  48  Мал- 
кирамъ,  Федаія,  Шенацаръ,  Іезекія, 
Гошама  и  Савадія.  19  И  сыновья  Фе- 
даіи:  Зоровавель  и  Шимей.  Сыновья 
же  Зоровавеля:  Мешу.иамъ  и  Хананія, 
и  Шеломнѳъ,  сестра  ихъ,  20  И  еще 
пять:  Хашува,  Оселъ,  Берехія,  Хаса 
дія  и  Іушавъ-Хеседъ.  2і  и  сыновья 
Хапаніи:  Фелатія  и  Исаія;  его  сынъ 
РеФаія;  его  сынъ  Арнанъ;  его  сынъ 
Овадія;  его  сынъ  Шехаяія.  *2  Сынъ 
Шеханіп:  Шемаія;  сыновья  Шемаіи: 
Хаттушъ,  Игеалъ,  Баріахъ,  Неарія  и 
ШаФатъ,  шестеро.  23  Сыновья  Неаріи: 
Еліоенай,  Езекія  и  Азрикамъ,  трое. 
24  Сыновья  Еліоеная:  Годавьягу,  Еле- 
ашивъ,  Фелаія,  Аккувъ,  Іоханавъ, 
Делаія  и  Анани,  семеро. 

41  Сыновья  Іуды:  Фаресъ,  Есромъ, 
а  Харми,  Хуръ  и  Шовалъ.  2  Реаія, 
сынъ  Шова.іа,  родилъ  Іахаѳа;  Іа- 
хаѳъ  родилъ  Ахума  и  Лагада:  отъ 
нихъ  племена  Цорянъ.  з  и  сіи  сы¬ 
новья  Етама:  Изреель,  Ишма  и  Ид- 
башъ,  и  сестра  ихъ,  по  имени  Гацлел- 
пони,  4  Пенуелъ,  отецъ  Гедора,  и 
Езеръ,  отецъ  Хуша.  Вотъ  сыновья 
Хура,  первенца  Ефраѳы,  отца  Виѳлѳ* 
ема.  6  у  Ахшура,  отца  Ѳекои,  бы¬ 
ли  двѣ  жены:  Хе.іа  и  Наара.  в  И  ро¬ 
дила  ему  Наара  Ахузама,  ХеФем/ 
Ѳимни  и  Ахашѳари;  это  сыновья  На- 
ары.  7  Сыновья  Хе.ш:  Цереѳъ,  .Цо- 
харъ  и  Еѳнанъ.  8  Коцъ  родилъ:  Анува 
и  Цовева  и  племена  Ахархела,  сын^ 
Гарумова.  9  Іависъ  былъ  знаменитѣе 
своихъ  братьевъ.  Мать  д^ла  ему  имя 
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Іавосъ,  сказавъ:  я  родила  его  съ  бо¬ 
лѣзнію.  10  И  воззвалъ  Іавасъ  къ  Богу 
Израилеву,  и  сказалъ;  о,  если  бы  Ты 
благословилъ  меня  Твоимъ  благослове¬ 
ніемъ,  распрострапилъ  предѣлы  мои, 
и  рука  Твоя  была  со  мною,  охраняя 
мтл  отъ  зла,  чтобъ  я  не  горевалъ!... 
И  Богъ  ниспослалъ  ему,  чего  онъ  про¬ 
силъ.  11  Хелувъ  же,  братъ  Шухи,  ро¬ 
дилъ  Махира;  онъ  есть  отецъ  Ешто- 
на.  12  Ештонъ  родилъ  Беѳ-РаФу,  Па- 
сеаха  и  Техннну,  отца  города  Нааса; 
это  жители  Рехп.  і*  Сыновья  Кеназа: 
Гооопіилъ  и  Сераія.  Сынъ  Гоѳоніила: 
Хаѳаѳъ.  и  Меоноѳаи  родилъ  Офру,  а 
Сераія  родилъ  Іоава,  родоначальника 
долины  плотниковъ,  потому  что  они 
были  плотники.  Іо  Сыновья  Халева, 
сына  Іефоиніина:  Иръ,  Ила  и  Наамъ. 
Сынъ  Илы;  Кеназъ.  іб  Сыновья  Іегал- 
лелела:  Зифъ,  ЗиФа,  Ѳирія  и  Асареелъ. 
11  Сыновья  Езры:  Іеѳеръ,  Мередъ, 
Эферъ  и  Іалонъ;  Іеѳеръ  же  родп.гь 
Мерома,  Шаммая  и  Ишбаха,  отца 
Ешѳемои.  18  И  жена  его  Іудія  роджіа 
Іереда,  отца  Гедора,  и  Хевера,  отца 
Сохо,  п  Іекуѳіила,  отца  Занаоха.  Это 
сыновья  Биѳьи,  дочери  Фараоновой, 
которую  взялъ  Мередъ.  і^  Сыновья 
жены  его  Годіи,  сестры  Нахама,  отца 
Кеилы;  Гармп  и  Ешѳемоа  —  Маахатя- 
винъ.  20  Сыновья  Симеона:  Амнонъ, 
Ринна,  Бенхананъ  и  Ѳилонъ.  Сыновья 
Ишія:  Зохеѳъ  и  Бепзохеѳъ.  2і  Сыновья 
Силома,  сына  Іудина:  Иръ,  отецъ  Ле¬ 
хи,  и  Лаеда,  отецъ  Мареши,  и  семей¬ 
ства  выдѣлывавшихъ  виссонъ,  изъ  до¬ 
ма  Ашбеи,  22  и  Іокимъ,  и  лштелн  Хо- 
зевьі,  и  Іоашъ  и  СараФъ,  которые 
имѣли  владѣніе  въ  Моавѣ,  и  Іашуви- 
лехемъ;  но  это  событія  древнія.  23  Они 
были  горшечники,  и  жили  при  садахъ 
и  въ  огородахъ;  у  царя  для  работъ  его 
яспли  они  тамъ.  24  Сыновья  Симеона; 
Немуидъ,  Іамипъ,  Іаривъ,  Зерахъ  и 
Саулъ.  2&  Шадлумъ  сынъ  его;  его 
сынъ  Мивсамъ;  его  сынъ  Мишма. 
20  Сыновья  Мишмы:  Хаммуилъ,  сынъ 
его;  .его  сынъ  Закуръ;  его  сынъ  Ши- 
мей.  27  у  Шимея  било  шестнадцать 
сыновей  и  шесть  дочерей;  у  братьевъ 
же  его  сыновей  было  не  много,  н  все 
племя  ихъ  не  такъ  было  многочислен¬ 
но,  какъ  племя  сыновъ  Іуды.  28  Они 
жили  въ  Вирсавіи,  Моладѣ,  Хацар- 
шуалѣ,  2»  іі-ь  Билгѣ,  въ  Ецемѣ,  въ 
Ѳодадѣ,  30  Бъ  Беѳуилѣ,  въ  Хормѣ,  въ 
Циклагѣ,  81  Въ  Беѳ-Маркавоѳѣ,  въ  Ха- 
царсусимѣ,  въ  Беѳ-Бирси  в  въ  Шаа- 
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римѣ.  Вотъ  города  ихъ  до  царство¬ 
ванія  Давидова,  82  Съ  селами  ихъ; 
Етамъ,  Айнъ,  Рпммонъ,  Ѳокенъ  и 
Ашанъ, — пять  городовъ.  83  ц  всѣ  се¬ 
ленія  иХъ,  которыя  находились  во¬ 
кругъ  сихъ  городовъ  до  Ваала;  вотъ 
мѣста  жительства  ихъ  и  родословія 
ихъ.  84  Мешовавъ,  Іамлехъ  и  Іосія, 
сынъ  Амассіи,  85  Іоилъ  и  Іегу,  сынъ 
Іошиви,  сына  Сераіи,  сына  Асіилова, 
Зв  Еліоенай,  Іакова,  ІІшохаія,  Асаія, 
Адіилъ,  Ишиміилъ  и  Еапея,  87  Ц  Зиза, 
сынъ  ПІИФІя,  сынъ  Аллона,  сынъ  Іе- 
даіи,  сынъ  Шимрія,  сынъ  Шемаіи. 
38  Сіи  поименованные  были  князьями 
племенъ  своихъ,  и  домъ  отцовъ  ихъ 
раздѣлился  на  многія  отрасли.  89  Они 
доходили  до  Герары  н  до  восточной 
стороны  долины,  чтобы  найти  паса- 
бища  для  стадъ  своихъ;  40  П  нашли 
пастбища  тучныя  и  хорошія  и  землю 
обширную,  спокойную  и  безопасную, 
потому  что  до  нихъ  жило  тамъ  только 
немного  Хамитянъ.  и  II  пришли  сіи, 
по  именамъ  записанные,  во  дни  Езе¬ 
кіи,  царя  Іудейскаго,  и  перебили  ко¬ 
чующихъ  и  осѣдлыхъ,  которые  тамъ 
находились,  и  истребилы  ихъ  навсегда, 
и  поселились  на  мѣстѣ  ихъ;  ибо  тамъ 
были  пастбища  для  стадъ  ихъ.  12  Озъ 
нихъ  же,  изъ  сыновъ  Симеоиовыхъ, 
пошли  къ  горѣ  Сеиръ  пятьсотъ  чело¬ 
вѣкъ:  Фелатія,  Нсарія,  РеФзія  и  Узіилъ, 
сыновья  Ишія,  былге  во  главѣ  ихъ; 
43  И  поби.га  уцѣлѣвшій  тамъ  остатокъ 
Амаликитянъ,  и  живутъ  тамъ  до  сего 
дня. 

1  Сыновья  Рувима,  первенца  Из- 
,  раилева, — онъ  первепецъ;  но,  ког¬ 
да  осквернилъ  онъ  постель  отца  свое¬ 
го,  первенство  его  отдано  сыновьямъ 
Іосифа,  сына  Израилева,  съ  тѣмъ  од¬ 
накожъ,  чтобы  не  писаться  имъ  пер¬ 
вородными;  2  Потому  что  Іуда  былъ 
сильнѣйшимъ  изъ  братьевъ  своихъ,  и 
вождь  отъ  него,  по  первенство  пере¬ 
несено  на  Іосифа.  8  Сыновья  Рувима, 
первенца  Израилева:  Ханохъ,  Фаллу, 
Хецронъ  и  Хармп.  і  Сыновья  Іоиля; 
Шемая,  сынъ  его;  его  сынъ  Гогъ,  его 
сынъ  Шимей,  8  Его  сынъ  Миха,  его 
сынъ  Реаія,  его  сынъ  Ваалъ,  б  Его 
сынъ  Беера,  котораго  отвелъ  въ  плѣнъ 
ѲеглаФелдасаръ_,  царь  Ассирійскій. 
Онъ  былъ  княземъ  Рувимлянъ.  і  И 
братья  его,  по  п.іемепамъ  ихъ,  по  ро¬ 
дословному  списку  ихъ,  были:  главный 
Іеіель,  потомъ  Захарія,  8  И  Бела,  сынъ 
Азаза,  сына  Шемы,  сына  Іоиля.  Онъ 
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обита  Л)  въ  Ароерѣ  до  Нево  и  Баал- 
Меона;  9  д  жъ  востоку  онъ  обитал  до 
входа  въ  пустыню,  идущую  отъ  рѣки 
ЕвФрата,  потому  что  стада  ихъ  бьыя 
многочис.існны  въ  землѣ  Галаадской. 
^9  Во  дои  Саула  они  вели  войну  съ  Ага¬ 
рянами,  которые  па.га  отъ  рукъ  ихъ; 
а  они  ста.ш  жить  въ  шатрахъ  ихъ,  по 
всей  восточной  сторонѣ  Галаада,  ч  Сы¬ 
новья  Гада  жили  напротивъ  ихъ  въ 
землѣ  Васанской  до  Салхи:  Въ  Ваоаиѣ 
Іоиль  бы.іъ  главный,  Шзфянъ  вторый, 
потомъ  Іаанай  и  Шэфэл.  В|,пть- 
евъ  ихъ  съ  семействами  ихъ  было 
семь:  Михаил,  Мешу.іламъ,  ІІІеіы, 
Іорйй,  Іааканъ,  Зія  и  Еверъ.  ч  Віл  і 
сыновья  Авихаила,  сына  Хурія,  сыпЗ 
Іароаха,  сына  Галаада,  сына  Михаи¬ 
ла,  сына  Іешишая,  сына  Іахдо,  сына 
Буза.  15  Ахи,  сынъ  Авдіила,  сына  Гу- 
ніева,  былъ  главою  своего  рода.  іб  Оип 
жили  въ  Галаадѣ,  въ  Васанѣ  и  въ  за¬ 
висящихъ  ол  него  городахъ  и  во 
всѣхъ  окрестностяхъ  Сарона,  до  исхо¬ 
да  ихъ.  ч  Всѣ  они  перечислепы  во 
дни  Іоаѳама,  царя  Іудейскаго,  и  во  дни 
Іеровоама,  царя  Израильскаго.  18  У  по¬ 
томковъ  Рувима  и  Гада  и  полуплемееи 
Манасоіина  было  людей  воинствен¬ 
ныхъ,  мужей  носящихъ  ищтъ  и  мечъ, 
стрѣляющихъ  изъ  лука  и  пріучен¬ 
ныхъ  къ  битвѣ,  сорокъ  четыре  ты¬ 
сячи  ссмьсол  шестьдесятъ,  выходя- 
идихъ  на  войну.  19  И  воевали  опи  съ 
Агарянами,  Іетуромъ,  НаФишемъ  и 
Надавомъ.  20  и  подана  была  имъ  по¬ 
мощь  противъ  нихъ,  и  преданы  были 
въ  руки  ихъ  Агаряне  и  все,  чт5  у  нихъ 
было.  Потому  что  они  во  время  сра¬ 
женія  воззвали  къ  Богу,  и  Онъ  услы¬ 
шалъ  ихъ,  за  то,  что  они  уповали  на 
Него.  21  И  взяли  они  стада  ихъ:  вер- 
багодовъ  пятьдесятъ  тысячъ,  изъ  мел¬ 
каго  скота  двѣсти  пятьдесял  тысячъ, 
ословъ  двѣ  тысячи,  исто  тысячъ  душъ 
людей;  22  Потому  что  много  пало  уби¬ 
тыхъ,  такъ  какъ  ол  Бога  было  сра¬ 
женіе  сіе.  И  жили  они  на  мѣстѣ  ихъ 
до  переселенія.  23  Потомки  полуколѣ¬ 
на  Манассіина  жили  въ  той  землѣ,  ол 
Васана  до  Ваал-Ермона  и  Сеннра  и  до 
горы  Ермона;  и  ихъ  было  много.  2і  И 
вол  главы  поколѣній  ихъ:  Ефсръ, 
Ишьи,  Еліилъ,  Азрги.іъ,  Іеремія,  Годавія 
и  Іагдіилъ,  мужи  мощные,  мужи  имени¬ 
тые,  главы  родовъ  своихъ.  25  Но  ког¬ 
да  они  согрѣшили  противъ  Бога  от¬ 
цовъ  своихъ,  и  стали  блудно  ходить 
вслѣдъ  боговъ  йародонь  той  земли,  ко¬ 


торыхъ  изгналъ  Бол  ол  лица  ихъ: 
2в  Тогда  Боггь  Израилевъ  возбудилъ 
духъ  Фула,  царя  Ассирійскаго,  о  духъ 
ѲеглаФелласара,  царя  Ассирійскаго,  и 
онъ  выселилъ  Рувпмлянъ  и  Гадитлнъ 
и  половину  колѣна  Манассіина,  п  от¬ 
велъ  пхъ  въ  Халахъ,  и  Хаворъ,  и  Ару, 
н  па  рѣку  Гоэанъ,  — г()7ь  они  до  сего 
дня. 

6  1  Сыновья  Левія:  Гпрсонъ,  Кааѳъ 
•  и  Мерари.  2  Сыновья  Кааѳа:  Ам¬ 
рамъ,  Пцгаръ,  Хевронъ  п  Узіи.іъ.  3  Дѣ¬ 
ти  Амрама:  Ааронъ,  Монсей  и  Маріамь. 
Сыновья  Аарона:  Падавъ,  Авіудъ, 
Елеазаръ  п  Иѳамаръ.  і  Елеазаръ  родилъ 
Финееса;  Финеесъ  родилъ  Авишуя; 
5  Авпшуй  родилъ  Буккія;  Буккій  родилъ 
Озію;  6  Озія  роди.іъ  Зерахію;  ^рахія 
родилъ  Мераіоѳа;  "•  Мераіоѳъ  родилъ 
Лмарію;  Амарія  родп.іъАхитува;8Ахи- 
тувъ  родилъ  Садока;  Садокъ  родилъ 
Ахимааса;  ^Ахимаасъ  родилъ  Азарію; 
Азарія  родилъ  Іоанана;  і®  Іоананъ  ро¬ 
дилъ  Азарію,— это  тотъ,  который  былъ 
священникомъ  въ  храмѣ,  построен¬ 
номъ  Соломономъ  въ  Іерусалимѣ,  и  П 
родилъ  Азарія  Амарію;  Амарія  родилъ 
Ахитува;  12  Ахптувъ  родилъ  Садока; 
Садокъ  родилъ  Се.иума:  ізСеллумъ  ро¬ 
дилъ  Хелкію;  Хелкія  родилъ  Азарію; 
11  Азарія  роди.іъ  Се раію;  Сераія  родилъ 
Іоседека.  і®  Іоседекъ  поніелъ  въплѣщ, 
когда  Господь  переселилъ  Іудеевъ  и 
Іерусаля.млянъ  рукою  Навуходоносора. 
10  Итакъ  сыновья  Левія:  Гпрсонъ,  Ка¬ 
аѳъ  и  Мерари.  ч  Вотъ  имена  сыновей 
Гпрсоповыхъ:  Ливни  и  Шимен.  і8  Сы¬ 
новья  Кааѳа:,  Амрамъ,  Пцгаръ,  Хев¬ 
ронъ  и  Узіилъ.  19  Сыновья  Мерари: 
Махли  и  Мути.  Вотъ  потомки  Левія 
по  родамъ  ихъ.  20  у  Гирсона:  Ливци, 
сыпъ  его;  Іахавъ,  сынъ  его;  Зимма, 
сынъ  его;  2і  Іоахъ,  сынъ  его;  Нддо, 
сынъ  его;  Зерахъ,  сынъ  его;  Іеаѳрай, 
сынъ  его.  22  Сыновья  Кааѳа;  Амииа- 
давъ,  сынъ  его;  Корей,  сынъ  его; 
Асиръ,  сынъ  его;  23  Елкана,  сынъ  его; 
ЕвіасаФъ,  сынъ  его;  Асиръ,  сынъ,  его; 
21  Тахаѳъ,  сынъ  его;  Уріи.іъ,  сынъ  его; 
Узія,  сынъ  его;  Саулъ,  сынъ  его.  25  Сы¬ 
новья  Елканы^  Амасай  и  АХимоѳъ. 
20  Елкана,  сынъ  его;  Цоѳай,  сынъ  его; 
Нахаѳъ,  сьшъ  №о;  27  ЕліаФЪ,  сынъ 
его;  Іерохамъ,  сынъ  его;  Елкана,  сынъ 
его.  28  Сыновья  Самуила:  первенецъ 
Іоиль,  вторый  Авія.  29  Сыновья  Мера¬ 
ри;  Шхли;  Ливни,  сынъ  его;  Шимей, 
сынъ  его;  Уза,  сынъ  его;  80  Шима, 
СЫНѢ  его;  Хаггія,  сынъ  его;  Асаія, 
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СЫНЪ  его.  81  Вотъ  тѣ,  которыхъ  Да¬ 
видъ  поставилъ  начальниками  ладъ 
пѣвцами  въ  домѣ  Господнемъ,  со  вре¬ 
мени  поставленія  въ  немъ  ковчега 
32  Они  служили  пѣвцами  предъ  ски¬ 
ніею  собранія,  доко.гѣ  Со.іомонъ  не 
построи.іъ  дома  Господня  въ  Іеруса 
лимѣ.  И  они  станови.шсь  па  службу 
свою  по  уставу  своему,  зз  Вотъ  тѣ, 
которые  становились  съ  сыновьями 
своими:  изъ  сыновей  Кааѳовыхъ— 
Еманъ  пѣвецъ,  сынъ  Іоиля,  сынъ  Са¬ 
муила,  34  Сынъ  Елканы,  сынъ  Іероха- 
ма,  сынъ  Еліи.іа,  сынъ  Тоаха,  35  Сынъ 
Цуфа,  сынъ  Елканы,  сынъ  Махаеа, 
сынъ  Амасая,  36  Сынъ  Елканы,  сынъ 
Іоиля,  сынъ  Азаріи,  сынъ  ЦеФаніи, 
87  Сынъ  Тахаѳа,  сынъ  Асира,  сынъ 
Авіасафа,  сынъ  Корея,  38  Сынъ  Ицга- 
ра,  сынъ  Кааѳа,  сынъ  Левія,  сынъ 
Израиля;  89  и  братъ  его  АсаФЪ,  стояв¬ 
шій  на  правой  сторонѣ  его, —  АсаФЪ, 
сынъ  Берсхіи,  сынъ  Шимы,  ^9  Сынъ 
Михаіыа,  сынъ  Ваасеи,  сынъ  Малхіи, 
41  Сынъ  Еѳнія,  сынъ  Зераха,  сынъ 
Адаіи,  42  Сынъ  Еѳана,  сынъ  Зиммы, 
сынъ  Шимія,  43  Сынъ  Іахаѳа,  сынъ 
Гирсона,  сынъ  .Іевія.  44  А  изъ  сыновей 
Мерари,  братьевъ  ихъ, — на  .іѣвоіі  сто¬ 
ронѣ:  Еѳанъ,  сынъКішіія,  сынъ  Авдія, 
сынъ  Маллуха,  45  Сынъ  Хашавіи,  сынъ 
Амасіи,  сынъ  Хелкіи,  46  Сынъ  Амція, 
сынъ  Вапія,  сынъ  ДІІемера,  47  Сынъ 
Махлія,  сынъ  Мушія,  сынъ  Мерари, 
сынъ  Левія.  48  Братья  пхъ  левиты  опре¬ 
дѣлены  на  всякія  службы  при  домѣ 
Божіемъ;  49  Ааронъ  же  и  сыновья  его 
сожигали  на  жертвенникѣ  всесожже¬ 
нія  и  на  жертвенникѣ  кадильномъ,  и 
соверша.ш  всякое  священнодѣйствіе 
во  Святомъ-святыхъ  и  для  очищенія 
Израиля  во  всемъ,  какъ  заповѣда.іъ 
рабъ  Божій  Моисей,  зо  Вотъ  сыновья 
Аарона:  Елеазаръ,  сынъ  его;  Финеесъ, 
сынъ  его;  Авіудъ,  сынъ  его;  5і  Буккііі, 
сынъ  его;  Уззій,  сынъ  его;  Зерахія, 
сынъего;  52  Мераіоѳъ,  сынъ  его;  Амарія, 
сынъ  его;  Ахитувъ,  сынъ  его;  53  Са¬ 
докъ,  сынъ  его;  Ахимаасъ,  сынъ  его. 
54  И  вотъ  жилища  ихъ  по  селеніямъ 
ихъ  въ  предѣлахъ  пхъ:  сыновьямъ 
Аарона  изъ  племени  Кааѳова,  такъ 
какъ  жребій  выпа.іъ  имъ,  55  Дали  Хев¬ 
ронъ,  въ  землѣ  Іудиной,  и  предмѣстія 
его  вокругъ  его;  56  Цскія  же  сего  го¬ 
рода  и  сёла  его  отда.ш  Халеву,  сыну 
ІеФонніину.  57  Сыновьямъ  Аарона  дали 
также  города  убѣжиш,ъ:  Хевронъ  и 
Ливну  съ  ихъ  предмѣстіями,  Іаттиръ 


и  Ештемоа  и  предмѣстія  его,  58  ц  Хи- 
ленъ  и  предмѣстія  его,  Давиръ  и  пред¬ 
мѣстія  его,  59  и  Ашанъ  и  предмѣстія 
его,  Веѳсамисъ  и  предмѣстія  его,  б0  а 
отъ  колѣна  Веніаминова — Геву  и  пред¬ 
мѣстія  ея,  и  А.ілемеѳъ  и  предмѣстія 
его,  и  Анаѳоеъ  и  предмѣстія  его:  всѣхъ 
городовъ  ихъ  въ  племенахъ  ихъ  три¬ 
надцать  городовъ.  61  Остальнымъ  сы 
новьямъ  Кааѳа,  изъ  семействъ  этого 
колѣна,  дано  по  жребію  десять  горо¬ 
довъ  изъ  удѣла  половины  колѣна  Ма 
кассіина.  62  Сыновьямъ  Гирсона  по 
племенамъ  ихъ,  отъ  колѣна  Иссахаро- 
ва,  и  отъ  колѣна  Асирова,  и  отъ  ко¬ 
лѣна  НсФѳалимова,  п  отъ  колѣна  Ма- 
пассіина  въ  Васанѣ,  дано  тринадцать 
городовъ.  63  Сыновьямъ  Мерари  по 
племенамъ  ихъ,  отъ  колѣна  Рувимова, 
и  отъ  колѣна  Гадова,  и  отъ  колѣна 
Завулопова,  дано  по  жребію  двѣна¬ 
дцать  городовъ.  64  Такъ  дали  сыны  Из¬ 
раилевы  левптамъ  города  и  предмѣстія 
ихъ.  65  Да.іи  они  по  жребію  отъ  ко¬ 
лѣна  сыновей  Іудиныхъ,  и  отъ  колѣна 
сыновей  Симеоповыхъ,  и  отъ  колѣна 
сыновей  Веніаминовыхъ  тѣ  города,  ко¬ 
торые  они  назвали  по  именамъ.  бб  Нѣ¬ 
которымъ  же  племенамъ  сыновей  Ка 
аѳовыхъ  даны  были  города  отъ  колѣ 
на  Ефремова.  67  ц  дали  имъ  города 
убѣжищъ:  Снхемъ  и  предмѣстія  его 
па  горѣ  Ефремовой,  и  Гезерь  и  пред¬ 
мѣстія  его,  68  п  Іокмсамъ  и  предмѣстія 
его,  и  Беѳ-Оронъ  и  предмѣстія  его, 
69  И  Аіалонъ  и  предмѣстія  его,  и  Гаѳ- 
Риммонъ  и  предмѣстія  его;  70  Отъ  по¬ 
ловины  ко.іѣяа  Манассіина — Анеръ  и 
предмѣстія  его,  Билсамъ  и  предмѣстія 
его.  Это  поколѣнію  остальныхъ  сыно¬ 
вей  Кааѳовыхъ.  7і  Сыновьямъ  Гирсона 
отъ  племени  полуко.іѣна  Манассіина 
далгі  Го.іанъ  въ  Васанѣ  и  предмѣстія 
его,  и  Аштароѳъ  и  предмѣстія  его. 
72  Отъ  колѣна  Иссахарова— Кедесъ  и 
предмѣстія  его,  Давраѳъ  и  предмѣстія 
его,  73  И  Рамоѳъ  и  предмѣстія  его, 
и  Анемъ  и  предмѣстія  его;  74  Отъ 
ко.іѣна  Асирова — Маіналъ  и  предмѣ¬ 
стія  его,  и  Авдонъ  и  предмѣстія  его, 
75  II  Хукок  ь  и  предмѣстія  его,  и  Ре- 
ховъ  и  предмѣстія  его;  76  Отъ  ко.іѣна 
НеФѳа.іимова — Кедесъ  въ  Галилей  и 
предмѣстія  его,  и  Хаммонъ  и  пред¬ 
мѣстія  его,  и  Киріаѳаимъ  и  предмѣ¬ 
стія  его.  77  А  прочи-мъ  сыновьямъ 
Мераринымъ— отъ  колѣна  Завулопова 
Риммонъ  и  предмѣстія  его,  Ѳаворъ 
и  предмѣстія  его.  78  По  ту  сторону 
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Іордана,  ііротипь  Іерихона,  на  ностокъ 
отъ  Іордана,  отъ  колѣна  Рувимова  да¬ 
ли  Восоръ  въ  пустынѣ  и  нрсдм  іістія 
его,  п  Іаану  и  ііредмѣстія  ея,  79  и 
Кедемоѳъ  и  прсдмѣстія  его,  и  МеФааѳъ 
и  предмѣс  1ІЯ  сю;  80  Отъ  колѣна  Гадо- 
ва — Рамонъ  въ  Галаадѣ  и  прсдмѣстія 
его,  и  Маханаимъ  и  прсдмѣстія  его, 
8*  И  Есевонъ  и  прсдмѣстія  его,  и  Іа- 
зеръ  и  гіредмѣстія  его. 

71  Сыновья  ІІссахара:  Ѳола,  Фуа, 
I  Іаніувь  и  ИІимронъ,  четверо.  ^  Сы¬ 
новья  волы:  .Ѵззій,  РеФаія,  Іеріилъ, 
Іахмаіі,  Ппсайъ  и  Самуи.іъ,  главные  въ 
поколі.піяхъ  Ѳолы,  люди  воинствен¬ 
ные  въ  своихъ  поколѣніяхъ;  число  ихъ 
во  дни  Давида  было  двадцать  двѣ  тыся¬ 
чи  и  нісстьсотъ.  8  Сынъ  Уззія:  Израхія; 
а  сыновья  И.іііахіи:  Михаилъ,  Овадіа, 
Іоиль  и  ІІіпшія,  пятеро.  Всѣ  они  глав¬ 
ные.  *  У  нихъ,  по  родамъ  ихъ,  по  поко¬ 
лѣніямъ  ихъ,  было  готоваго  къ  сраже¬ 
нію  войска  тридцать  шесть  тысячъ;  по¬ 
тому  что  у  нихъ  было  много  женъ  и  сы¬ 
новей.  ь  Братьевъ  же  ихъ,  во  всѣхъ  по¬ 
колѣніяхъ  Иссахаровыхъ,  людей  Воин¬ 
ственныхъ,  бьыо  восемьдесятъ  семь 
тысачъ,  внесеннькхъ  въ  родословныя 
записи,  в  У  Веніамина:  Бе.іа,  Бехеръ  и 
Іедіаилъ,  трое.  7  Сыновья  Белы:  Ецбонъ, 
Уззій,  Уззіплъ,  Іеримооъи  При,  пятеро, 
главы  поколѣній,  люди  воинственные. 
Въ  родословныхъ  спискахъ  записано 
ихъ  двадцать  двѣ  тысячи  тридцать  че¬ 
тыре.  8  Сыновья  Бохера:  Земира,  Іоашъ, 
Еліезеръ,  Еліоенай,  Омри,  Иремоѳъ, 
Авія,  Анаѳоѳъ  и  Алемеѳъ:  всѣ  эти  сы¬ 
новья  Бехера.  в  Въ  родословныхъ  спис¬ 
кахъ  записано  ихъ  по  родамъ  ихъ,  по 
главамъ  поколѣній,  людей  воинствен¬ 
ныхъ  —  двадцать  тысячъ  и  двѣсти. 
10  Сынъ  Іедіаила:  Билганъ.  Сыновья 
Билгана:  Іеусъ,  Веніаминъ,  Егудъ,  Хе- 
наана,  Зеѳанъ,  Ѳарспсъ  и  Ахишахаръ. 
11  Всѣ  .эти  сыновья  Іедіаи.іа  были  гла¬ 
вами  поколѣній,  люди  воинственные; 
семнадцать  тысячъ  и  двѣсти  было  вы¬ 
ходящихъ  на  войну.  1^  Ц  Шупнмъ  и 
Хунимъ,  сыновья  Ира;  Хушимъ,  сынъ 
Ахера.  13  Сыновья  НеФѳалима:  Іахце- 
илъ,  Гу  ни,  Іецеръ  и  Шиллемъ,  дѣти 
Валлы.  11  Сыновья  Манассіи:  Аеріилъ, 
котораго  родила  наложница  его  Араме- 
янка;  она  же  роди.іа  Махира,  отца  Га¬ 
лаад  опа.  із  Махиръ  взялъ  въ  жену  се¬ 
стру  Хупима  и  Шупима, — и.мя  сестры' 
ихъ  Мааха;  имя  второму  Салпаадъ.  У 
Глілпаада  были  только  дочери,  ю  Ма¬ 
аха,  жена  Махирова,  роди.іа  сына  и 


нарекла  ему  имя  Керешъ,  а  имя  брату 
его  Шерешъ.  Сыновья  его:  Уламъ  и 
Реісемъ.  17  Сынъ  Улама:  Бедаиъ.  Вотъ 
сыновья  Галаада,  сына  Махира,  сына 
Манассіина.  18  Сестра  его  Молехеоъ  ро¬ 
дила  Ишгода,  Авіезера  и  Махлу.  і»  Сы¬ 
новья  Шемиды  были:  Ахіанъ,  Ше- 
хемъ,  Ликхи  и  Аніамъ.  Сыновья  Еф¬ 
рема:  Шутелахъ,  и  Бередъ,  сынъ  его, 
и  Ѳахаѳъ,  сынъ  его,  и  Е.іеада,  сынъ 
его,  и  Ѳахаѳъ,  сынъ  его,  2і  П  Завалъ, 
сынъ  еіч),  и  ІПуте.іахъ,  сынъ  его,  и 
Езеръ  и  Е.іеалъ.  И  убили  ихъ  жители 
Геѳа,  уроженцы  той  земли,  за  то,  что 
они  пошли  захватить  стада  ихъ.  23  ц 
плакалъ  о  нихъ  Ефремъ,  отецъ  ихѣ, 
много  дней,  и  приходили  братья  его 
утѣшать  его.  23  Потомъ  оАъ  вошелъ 
къ  женѣ  своей,  и  она  зачала  и  родила 
сына,  и  онъ  нарекъ  ему  имя:  Берія,  по¬ 
тому  что  несчастіе  постигло  домъ  его. 
21  И  дочь  у  него  была  Шеера.  Она  по¬ 
строила  Беѳ-Оронъ  нижній  и  верхній, 
и  Узэенъ-Шееру.  25  п  РеФай,  сынъ 
его,  и  РешеФъ,  и  Ѳелахъ,  сынъ  его,  и 
Ѳаханъ,  сынъ  его,  20  Лае  данъ,  сынъ 
его,  Амміудъ,  сынъ  его,  Елишаиа, 
сынъ  его,  27  Нонъ,  сынъ  его,  Іисусъ, 
сынъ  его.  28  Владѣнія  ихъ  и  мѣста  жи¬ 
тельства  ихъ  били:  Веѳиль  и  зависящіе 
отъ  него  города;  къ  востоку  Нааранъ, 
къ  западу  Гезеръ  и  зависящіе  отъ  него 
города;  Сихемъ  и  зависящіе  отъ  него 
города  до  Газы  и  зависящихъ  отъ  нея 
городовъ.  29  А  со  стороны  сыновей 
Манассіиныхъ:  Ііеѳ-Санъ  и  зависящіе 
отъ  него  города.  Ѳаанахъ  и  зависящіе 
отъ  него  города,  Мегиддо  и  зависящіе 
отъ  него  города,  Доръ  и  зависящіе  отъ 
него  города.  Въ  нихъ  жили  сыновья 
Іосифа,  сына  Израилева.  80  Сыновья 
Асира:  Іімыа,  Ишва,  Ишви  и  Берія,  и 
сестра  ихъ  Серахъ.  8і  Сыновья  Беріи: 
Хеверъ  и  Малхіилъ.  Онъ  отецъ  Бирза- 
иѳа.  82  Хеверъ  родилъ  ІаФлета,  Шо- 
мера  и  Хоѳама,  и  Шую,  сестру  ихъ. 
83  Сыновья  ІЯФ.іета»  Пасахъ,  Бимгадъ 
и  Ашваѳъ.  Вотъ  сыновья  ІЭФлета. 
81  Сыновья  Шемера:  Ахи,  Рохга,  Ихуб- 
ба  и  Арамъ.  35  Сыновья  Гелема,  брата 
его:  ЦоФахъ,  Цмна,  Шедешъи  Ама.іъ. 
80  Сыновья  ЦоФаха:  Суахъ,  ХарнсФсръ, 
Шуалъ,  Бери,  Имра,  37  Бецеръ,  Годъ, 
Шамма,  Шилша,  Иѳранъ  и  Беера. 
88  Сыновья  Іеѳера:  ІеФуынн,  Фиспа  и 
Ара.  89  Сыновья  Уллы:  Арахъ,  Хан- 
ніил  ь  п  Риція.  10  Всѣ  эти  сыновья  Дей¬ 
ра,  гл^вы  поколѣній,  люди  отборные, 
воинственные,  главные  начальники.  За- 
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писано  у  нихъ  въ  родос.іовныхъ  спис¬ 
кахъ  въ  войскѣ,  Д.1Я  войны,  по  счету 
двадцать  шесть  тысячъ  че.іовѣкъ. 

81  Веніаминъ  родилъ  Белу,  первен- 
,  ца  своего,  втораго  Ашбела,  третья¬ 
го  Ахрая,  2  Четвертаго  Ноху  и  пятаго 
РэФу.  3  Сыновья  Бе.іы  были:  Аддаръ, 
Гера,  Авіудъ,  4  Авишуа,  Наамапъ, 
Ахоахъ,  5  Гера,  ШеФуФанъ  и  Хурамъ. 
в  И  вотъ  сыновья  Егуда,  которые  бы¬ 
ли  главами  родовъ,  жившихъ  въ  Гевѣ 
и  пересе.іенныхъ  въ  Манахаѳъ:  •  Наа- 
манъ,  Ахія  и  Гера,  который  пересе¬ 
лилъ  ихъ;  онъ  родилъ  Уззу  и  Ахихуда. 
8  Шегараіш'ь  родилъ  дѣтей  въ  землѣ 
Моавитской  послѣ  того,  какъ  отпу¬ 
стилъ  отъ  себя  Хушиму  и  Баару,  женъ 
своихъ.  ^  И  родилъ  онъ  отъ  Ходеши, 
жены  своей,  Іовава,  Цивію,  Мешу,  Мал- 
хама,  10  Іеуца,  Шахію  и  Мпрму:  вотъ 
сыновья  его,  главы  поколѣній,  и  Отъ 
Хушимы  роди.іъ  онъАвнтува  пЕлпаа- 
ла.  12  Сыновья  Елпаа.іа:  Еверъ,  Ми¬ 
шамъ  и  Шемеръ,  который  построилъ 
Оно  и  Лодъ  и  зависящіе  отъ  него  го¬ 
рода, — 13  11  Берія  и  ІІІема.  Они  бы.ш 
г.іавами  поколѣній  жпте.іей  Аіалона. 
Они  выгна.ш  жпте.іей  Гееа.  и  Ахіо, 
Шашакъ,  Иремоѳъ,  15  Зевадія,  Арадъ, 
Едеръ,  16  Михаилъ,  ИшФа  и  Іоха— сы¬ 
новья  Беріп.  11  Зевадія,  Мсшулламъ, 
Хизкій,  Хеверъ,  18  Пшмерай,  Нзлія  и 
Іовавъ — сыновья  Елпаала.  ю  Іакимъ, 
Зихрій,  Завдій,  20  Е.ііоепай,  Цилѳай,  Елі- 
илъ,  21  Адаія,  Бераія  и  Шимраѳъ,— 
сыновья  Шимея.  22  Ишпапъ,  Еверъ, 
Еліи.іъ,  23  Авдоиъ,  Зихрій,  Хананъ, 
2іХананія,  Еламъ,  Антоѳія“,  2^  Ифдія  и 
Фенуилъ — сыновья  Шашака.  2в  Шам- 
шсрай,  Шехарія,  Аоа.ця,  27  Іаарсшія, 
Е.1ІЯ  и  Зихрій,  сыновья  Іерохама.  28  Это 
глйвы  поколѣній,  въ  родахъ  своихъ 
главные.  Они  жили  въ  Іерусалимѣ. 
26  Въ  Гаваонѣ  жили:  отецъ  Гаваони- 
тянъ,— имя  жены  его  Мааха,— '  зо  ц 
сынъ  его,  первенецъ  Авдонъ,  за  нимъ 
Нуръ,  Кисъ,  Ваалъ,  Падавъ,  зі  Гедоръ, 
Ахіо,  Зехеръ  и  Миклоѳъ.  82  Миклоѳъ 
родилъ  Шимея.  И  они  подлѣ  братьевъ 
своихъ  жили  въ  Іерусалимѣ,  вмѣстѣ  съ 
братьями  своими,  зз  Перъ  родилъ  Ки¬ 
са;  Кисъ  родилъ  Саула;  Сау.іъ  роди.іъ 
Іопаѳана,  Мелхисуя,  Авішадава  и  Еш- 
баа.іа.  34  Сынъ  Іопаѳана  Мериббаалъ; 
Мериббаалъ  родилъ  Миху.  35  Сыновья 
Михи:  Пиѳонъ,  Медеі-ъ,  Ѳаарея  и 
Ахазъ.  36  Ахазъ  родилъ  Іоіадду;  Іоіад- 
да  родилъ  Алемеѳа,  А.змавеѳа  и  Зам- 
врія;  Замврій  родилъ  Моцу;  37  Моца 


рі?ди.гь  Бинею.  РеФаія,  сынъ  его;  Еле- 
аса,  сынъ  его;  Ацелъ,  сынъ  его.  38  у 
А  цела  шесть  сыновей,  и  вотъ  имена 
ихъ:  Азрикамъ,  Бохру,  Исмаилъ,  Шеа- 
рія,  Овадія  и  Хананъ;  всѣ  они  сыновья 
Аце.іа.  39  Сыновья  Ешека,  брата  его: 
Уламъ,  первенецъ  его,  вторый  Іеушъ, 
третій  ЕлиФелетъ.  46  Сыновья  Улама 
были  люди  воинственные,  стрѣлявшіе 
изъ  лука,  имѣвшіе  много  сыновей  и 
внуковъ:  сто  пятьдесятъ.  Всѣ  они  отъ 
сыновъ  Веніамина; 

91  Такъ  были  перечис.іепы  по  родамъ 
в  своимъ  всѣ  Израильтяне,  и  вотъ 
они  записаны  въ  книгѣ  царей  Израиль¬ 
скихъ.  Іудеи  же  за  беззаконія  свои 
переселены  въ  Вавилонъ.  2  Первые 
жите.іи,  которые  э/сгим  во  владѣніяхъ 
своихъ,  по  городамъ  Израильскимъ, 
были  Израильтяне,  священники,  леви¬ 
ты  и  кеѳинеи.  3  Въ  Іерусалимѣ  жили 
нѣкоторые  изъ  сыновъ  Іудиныхъ,  и 
изъ  сыновъ  Веніаминовыхъ,  и  изъ  сы¬ 
новъ  Ефремовыхъ  и  Манассінныхъ: 
4  Уѳай,  сынъ  Амміуда,  сынъ  Омри, 
сынъ  Имрія,  сынъ  Ванія, — изъ  сыно¬ 
вей  Фареса,  сына  Іудина;  з  Изъ  сыно 
вей  Шнлона — Асаія  первенецъ,  и  сы¬ 
новья  его;  6  Изъ  сыновей  Зары — Іеуилъ 
и  братья  ихъ, — шестьсотъ  девяносто; 
1  Изъ  сыновей  Веніаминовыхъ  Сал- 
лу,  сынъ  Мешухима,  сынъ  Годавіи, 
сынъ  Гассенун;  8  ц  Ивнія,  сынъ 
Іерохама,  и  Эла,  сынъ  Уззія,  сына 
Михріева,  и  Мешул.гамъ,  сынъ  ШеФа- 
тіи,  сына  Регуила,  сына  Ивніи,  б  И 
братья  ихъ,  по  родамъ  ихъ:  девять¬ 
сотъ  пятьдесятъ  шесть,  —  всѣ  сіи 
мужи  были  главы  родовъ  въ  'поколѣ¬ 
ніяхъ  своихъ.  16  А  изъ  священпп 
ковъ:  Іедаія,  Іоіаривъ,  Іахинъ,  и  И 
Азарія,  сынъ  Хелкін,  сынъ  Мешулла- 
ма,  сынъ  Садока;  сынъ  Мераіоѳа,  сынъ 
Ахитува,  начальствующій  въ  домѣ  Бо¬ 
жіемъ;  12  И  Адаія,  сынъ  Іерохама,  сынъ 
Пашхура,  сынъ  Ма.іхіи;  и  Маасай, 
сынъ  Адіела,  сынъ  Іахзера,  сынъ  Ме- 
шуллама,  сынъ  Мешиллемиѳа,  сынъ 
Иммера;  13  И  братья  ихъ,  глйвы  ро¬ 
довъ  своихъ:  тысяча  семьсотъ  шесть 
десятъ, — люди  отличные  въ  дѣдѣ  слу¬ 
женія  въ  домѣ  Божіемъ.  14  А  изъ  ле¬ 
витовъ:  Шемаія,  сынъ  Хашува,  сынъ 
Азрикама,  сынъ  Хашавіи,— изъ  сыно¬ 
вей  Мерариныхъ;  іб  И  Вакбакаръ,  Хе- 
решъ,  Га.іа.ть,  и  Матеанія,  сынъ  Михи, 
сынъ  Зихрія,  сынъ  АсаФа;  16  И  Ова¬ 
дія,  сынъ  Шемаіи,  сынъ  Гадала,  сынъ 
Идиѳуна,  и  Берехія,  сынъ  Асы,  сынъ 
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Баканы,  жившій  въ  селеніяхъ  НетоФаѳ- 
скихъ.  17  А  привратники:  Шаллумъ, 
Аккубъ,  Талмонъ  и  Лхшланъ,  и  братья 
йхъ;  Шаллумъ  былъ  главнымъ.  і®  И  до¬ 
нынѣ  сіи  привратники  у  воротъ  цар¬ 
скихъ,  къ  востоку,  содержатъ  стражу 
сыновъ  Левіиныхъ.  і»  Шаллумъ,  сынъ 
Коре,  сынъ  ЕвіасаФа,  сынъ  Корея,  н 
братья  его  изъ  рода  его,  Кореяне,  по 
дѣду  служенія  своего,  были  стражами 
у  пороговъ  скиніи,  а  отцы  ихъ  охра¬ 
няли  входъ  въ  станъ  Господень.  20фіі. 
неесъ,  сынт.  Елсазаровъ,  былъ  прежде 
начальникомъ  надъ  ними,  іі  Господь 
былъ  съ  іш.мь,  -1  Захарія,  сынъ  .^Іе- 
шедеміи,  былъ  привратникомъ  у  дверей 
скнніп  собранія.  23  Всѣхъ  ихъ,  выбран¬ 
ныхъ  въ  привратники  къ  порогамъ, 
было  двѣсти  двѣнадцать.  Они  внесены 
въ  списокъ  по  се.іеніямъ  своимъ.  Ихъ 
поставилъ  Давидъ  и  Самуи.іъ-прозор- 
ливецъ  за  вѣрность  ихъ.  23  И  они  и  сы¬ 
новья  ихъ  были  на  стражѣ  у  воротъ 
дома  Господня,  при  домѣ  скиніи.  2*  На 
четырехъ  сторонахъ  находились  при¬ 
вратники:  на  восточной,  западной,  сѣ¬ 
верной  и  южной.  25  Вратья  же  пхъ  жили 
въ  селеніяхъ  свои.хъ,  приходя  къ  нимъ 
отъ  времени  до  времени  на  семь  дней. 

26  Сіп  четыре  начальника  привратни¬ 
ковъ,  .іевиты,  были  въ  довѣренности; 
они  же  были  приставлены  къ  жили¬ 
щамъ  и  къ  сокровищамъ  дома  Гожія. 

27  Вокругъ  дома  Гожія  они  и  ночь  про¬ 
водили,  потому  что  на  нихъ  лежало 
охраненіе,  и  они  должны  были  каждое 
утро  отпирать  двери.  28  Одни  изъ  нихъ 
бы.ш  пристав.іены  къ  служебнымъ  со¬ 
судамъ,  такъ  что  счетомъ  прпни.ма.ш 
ихъ  п  счетомъ  выдавали.  29  Другимъ 
изъ  нихъ  поручена  была  прочая  утварь 
и  всѣ  священныя  потребности:  .мука 
лучшая,  и  вино,  и  е.іей,  и  ладанъ,  п| 
благовонія.  30  д  изъ  сыновей  священ-; 
ническпхъ  нѣкоторые  составляли  мѵро 
изъ  веществъ  благовонныхъ.  зі  Мат- 
таѳіи  изъ  левитовъ, — онъ  первенецъ 
Селлума  ІСореянпна,  —  ввѣрено  бы.іо 
приготовляемое  на  сковородахъ,  зз 
которымъ  изъ  братьевъ  ихъ,  изъ  сы¬ 
новъ  Кааеовыхъ,  поручено  было  заго¬ 
товленіе  хлѣбовъ  предложенія,  чтобы 
представлять  изсъ  каждую  субботу. 
38  Пѣвцы  же,  главные  въ  поколѣніяхъ 
левптскихъ,  въ  комнатахъ  храма  сво-! 
бодны  были  о*гь  занятій,  потому  чтоі 
день  и  ночь  они  обязаны  были  займ- 1 
маться  искусствомъ  своимъ,  з*  Это  глсі-І 
вы  поколѣнііі  .іевитскпхъ,  въ  родахъ 


своихъ  главные.  Они  жили  въ  Іеруса¬ 
лимѣ.  85  Вт,  Гаваонѣ  жили:  отецъ  Га- 
ваонитянъ  Іеилъ, — имя  жены  его  Маа- 
ха, — 8в  и  сынъ  его,  первенецъ  Авдопъ, 
за  нимъ  Цуръ,  Кисъ,  Ваалъ,  Перъ,  Па¬ 
давъ,  37  ГеДоръ,  Ахіо,  Захарія  и  Мик- 
лоѳъ.  33  Миклоѳъ  родилъ  Шимеама.  П 
они  подлѣ  братьевъ  своихъ  жили  въ 
Іеруса.шмѣ,  вмѣстѣ  съ  братьями  сво¬ 
ими.  89  Перъ  родилъ  Киса,  Кисъ  родилъ 
Сау.іа,  Саулъ  родилъ  Іонаѳапа,  Мс.іхй- 
суя,  Авпнадава  и  Ещбаа.іа.  іо  Сынъ 
(онаѳана  Мериббаалъ;  Мерпббаалъ  ро- 
ди.іъ  Миху.  11  Сыновья  Михи:  Пиѳонъ, 
Мелехъ,  Ѳарей  и  Ахазъ.  12  Ахазъ  ро¬ 
дилъ  Іаеру;  Іаера  родилъ  Алемеѳа,  Аз- 
мавеѳа  иЗамврія:^мврій  родилъ  Моцу. 
13  Моца  роди.іъ  Гинею.  РеФаія,  сынъ 
его;  Елеаса,  сынъ  его;  Ацелъ,  сынъ 
его.  и  У  .Ацела  иіесть  сыновей,  и  вотъ 
имена  ихъ:  Азрикамъ,  Гохру,  Исма¬ 
илъ,  Шеарія,  (^вяд)я  и  Хананъ.  Это 
сыновья  Ацела. 

1П  1  Филистимляне  воевали  съ  Из- 
АУ,  раилемъ,  и  побѣжали  Израильтя¬ 
не  отъ  Филистимлян ь,  и  падали  пора¬ 
женные  на  горѣ  Гсів\ѣ.  2  п  погна¬ 
лись  Филистимляне  за  ('ауломъ  и  сы¬ 
новьями  его,  и  убили  Фи-шстииляне 
Іонаѳана  и  Авинадава  и  .Мелхисуя,  сы¬ 
новей  Сауловыхъ.  3  Сраженіе  противъ 
Сау.іа  усилилось,  и  стрѣлки  устреми- 
•шсь  на  него,  такъ  что  онь  израненъ 
былъ  стрѣлками.  1  И  сказалъ  Саулъ 
оруженосцу  своему:  обнажи  мечъ  твой 
и  заколи  меня  имъ,  чтобы  не  пришли 
эти  необрѣзанные  и  не  наругались  на¬ 
до  мною.  Но  оруженосецъ  не  рѣшил¬ 
ся;  потому  что  очень  испугался.  Тогда 
Саулъ  взялъ  мечъ,  и  палъ  на  него. 
3  Оруженосецъ  его,  увидѣвъ,  что 
Саулъ  умеръ,  и  самъ  палъ  на  мечъ,  и 
умеръ.  6  П  умеръ  Саулъ,  и  три  сына 
его,  и  весь  домъ  его  вмѣстѣ  съ  нимъ 
умеръ.  7  Когда  увидѣли  Израильтяне, 
которые  были  въ  долинѣ,  что  всѣ  бѣ¬ 
гутъ  и  что  Саулъ  и  сыновья  его  умер¬ 
ли,  то  оставили  города  свои  и  разбѣ¬ 
жались;  а  Филистимляне  пришли  и  по¬ 
селились  въ  нихъ.  3  На  другой  день 
пришли  Филистимляне  обирать  уби¬ 
тыхъ,  и  нашли  Сау.іа  и  сыновой  его, 
падшихъ  па  горѣ  Гелвуйской.  9  И  раз¬ 
дѣли  его,  и  СНЯ.ІИ  съ  него  голову  его  и 
оружіе  его,  и  пос.іали  по  землѣ  Фили- 
стимской,  чтобы  возвѣстить  о  семг 
предъ  идолами  ихъ  и  предъ  народомъ. 
10  И  положили  оружіе  его  въ  капищѣ 
боговъ  своихъ,  и  голову  его  воткну.ш 
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ВЪ  домѣ  Дагона.  и  П  услышалъ  весь 
Іависъ  Галаадскій  все,  что  сдѣлали 
Филистимляне  съ  Сауломъ.  и  под¬ 
нялись  всѣ  люди  сильные,  взяли  тѣло 
Саулово  и  тѣла  сыновей  его,  и  принес¬ 
ли  ихъ  въ  Іависъ,  и  похоронили  кости 
ихъ  подъ  дубомъ  въ  Іависѣ,  и  пости¬ 
лись  семь  дней.  Такъ  умеръ  Саулъ 
за  свое  беззаконіе,  которое  онъ  сдѣ¬ 
лалъ  предъ  Господомъ,  за  то,  что  не 
соблюлъ  слова  Господня,  и  обратился 
къ  волшебницѣ  съ  вопросомъ,  А  не 
взыскалъ  Господа.  За  то  Онъ  и  умер¬ 
твилъ  его,  и  передалъ  царство  Дави¬ 
ду,  сыну  Іессееву, 

иі  И  собрались  всѣ  Израильтяне 
в  къ  Давиду  въ  Хевронъ,  и  сказа¬ 
ли:  вотъ,  мы  кость  твоя  о  плоть  твоя. 

2  и  вчера,  и  третьяго  дня,  когда  еш,е 
Саулъ  былъ  царемъ,  ты  выводилъ  и 
вводилъ  Израиля,  и  Господь,  Богъ 
твой,  сказалъ  тебѣ:  <ты  будешь  пасти 
народъ  Мой  Израиля,  и  ты  будешь  во¬ 
ждемъ  народа  Моего  Израиля >.  З И  при¬ 
шли  всѣ  старѣйшины  Израилевы  къ 
царю  въ  Хевронъ,  и  заключилъ  съ  ни¬ 
ми  Давидъ  завѣтъ  въ  Хевронѣ  предъ 
лицемъ  Господнимъ;  и  они  помазали 
Давида  въ  царя  надъ  Израилемъ,  по 
слову  Господню,  чрезъ  Самуила.  4  И 
пошелъ  Давидъ  и  весь  Израиль  къ  Іе¬ 
русалиму,  то-есть  къ  Іевусу.  А  тамъ 
были  Іевусеи,  жители  той  земли.  &  И 
сказали  й<ители  Іевуса  Давиду:  не  вой¬ 
дешь  сюда.  Но  Давидъ  взялъ  крѣпость 
Сіонъ;  это  городъ  Давидовъ.  б  II  ска¬ 
залъ  Давидъ:  кто  прежде  всѣхъ  пора¬ 
зитъ  Іевусеевъ,  тотъ  будетъ  главою  и 
военачальникомъ.  И  взошелъ  прежде 
всѣхъ  Іоавъ,  сынъ  Саруи,  и  сдѣлался 
главою.  ^  Давидъ  жилъ  въ  той  крѣпо¬ 
сти,  потому  и  называли  ее  городомъ  Да¬ 
видовымъ.  8  И  онъ  обстроилъ  городъ 
кругомъ,  начиная  отъ  Милло,  всю 
окружность,  а  Іоавъ  возобновилъ 
остальныя  части  города,  з  И  преуспѣ¬ 
валъ  Давидъ,  и  возвышался  болѣе  и  бо¬ 
лѣе,  и  Господь  Саваоѳъ  былъ  съ  нимъ. 

Вотъ  главные  изъ  сильныхъ  у  Да- 
|вида,  которые  крѣпко  подвизались 
Ісъ  нимъ  въ  царствѣ  его,  вмѣстѣ  со 
’всѣмъ  Израилемъ,  чтобы  воцарить  его, 
по  слову  Господню,  надъ  Израилемъ. 

И  вотъ  число  храбрыхъ,  которые 
были  у  Давида:  Іесваалъ,  сынъ  Аха- 
мани,  главный  изъ  тридцати.  Онъ  под¬ 
нялъ  копье  свое  на  триста  человѣкъ, 
и  поразилъ  ихъ  въ  одинъ  разъ  12  По 
немъ  Елеазаръ,  сынъ  Додо  Ахохіяни- 
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на,  изъ  трехъ  храбрыхъ.  13  Онъ  былъ 
съ  Давидомъ  въ  Фасдамимѣ,  куда  Фи 
листи.мляне  собрались  на  войну.  Тамъ 
часть  поля  была  засѣяна  ячменемъ,  и 
народъ  побѣжалъ  отъ  Филистимлянъ 
11  Но  они  стали  среди  поля,  сберегли 
его  и  поразили  Филистимлянъ.  И  да¬ 
ровалъ  Господь  спасеніе  великое! 

15  Трое  сихъ  главныхъ  изъ  тридцати 
вождей  взошли  на  скалу  къ  Давиду, 
въ  пещеру  Одолламъ,  когда  станъ  Фи¬ 
листимлянъ  былъ  расположенъ  въ  до¬ 
линѣ  РѳФаимовъ.  16  Давидъ  тогда  былъ 
въ  укрѣпленномъ  мѣстѣ,  а  охранное 
войско  Филистимлянъ  было  тогда  въ 
Виѳлеемѣ.  і’  И  сильно  захотѣлось имтпѣ 
Давиду,  и  онъ  сказалъ:  кто  напоитъ  ме¬ 
ня  водою  изъ  ко.іодезя  Виѳлеемскаго, 
что  у  воротъ?  18  Тогда  эти  трое  про¬ 
бились  сквозь  станъ  Филистимскій,  и 
почерпнули  воды  изъ  колодезя  Виѳ¬ 
леемскаго,  что  у  воротъ,  и  взяли,  и 
принесли  Давилу.  Но  Давидъ  не  захо- 
тѣ.тъ  пить  ее,  и  вылилъ  ее  во  славу 
Господа,  16  И  сказа.іъ:  сохрани  меня 
Господь,  чтобъ  я  сдѣлалъ  это!  Стану 
ли  я  пить  кровь  мужей  сихъ,  по.іагав- 
шихъ  души  свои!  Ибо  съ  опасностію 
собственной  жизни  они  принесли  воду. 

И  не  захотѣлъ  пить  ее.  Вотъ  что  сдѣ- 
.іали  трое  этихъ  храбрыхъ.  20  и  Авес- 
са,  братъ  Іоава,  бы.іъ  главнымъ  изъ 
трехъ;  онъ  убилъ  копьемъ  своимъ  три¬ 
ста  человѣкъ,  и  былъ  въ  с.іавѣ  у  тѣхъ 
троихъ.  21  Изъ  трехъ  онъ  былъ  знат¬ 
нѣйшимъ,  и  былъ  начальникомъ;  но 
съ  тѣми  тремя  не  равнялся.  23  Ванея, 
сынъ  Іодая,  мужа  храбраго,  великій 
по  дѣламъ,  изъ  Кавцеила.  Онъ  пора¬ 
зилъ  двухъ  сыновей  Аріила  Моавит- 
скаго;  онъ  же  соше.іъ  и  убилъ  льва  во 
рвѣ,  въ  снѣжное  время.  23  Онъ  же 
убилъ  Египтянина,  человѣка  ростомъ  ' 
въ  пять  локтей.  Въ  рукѣ  Египтянина 
было  копье,  какъ  навой  у  ткачей;  а 
онъ  подошелъ  къ  нему  съ  палкою,  и, 
вырвавъ  копье  изъ  руки  Египтянина, 
убилъ  его  его  же  копьемъ.  2і  Вотъ  что 
сдѣлалъ  Ванея,  сынъ  Іодая.  И  онъ 
былъ  въ  славѣ  у  тѣхъ  троихъ  хра¬ 
брыхъ.  25  Онъ  былъ  знатнѣе  тридцати,  (2$) 
но  съ  тремя  не  равнялся.  11  Давидъ  ’ 
поставилъ  его  блшкайшимъ  исполни¬ 
телемъ  своихъ  приказаній.  26  а  глав-  (2в) 
ные  изъ  воиновъ:  Асаилъ,  братъ  Іоа- 
ва:  Елханаиъ,  сынъ  Додо,  изъ  Виѳ¬ 
леема;  27  Шамма  Гародитянинъ;  Хе- 
рецъ  Пе.іонитяиииъ;  28  Ира,  сынъ 
Икеша,  Ѳекоитянинъ;  Евіезеръ  Ана- 


(20) 

>  Ц/14. 

23, 


(21) 

!  ЦП 
23,  ГЧ. 


(22'' 

2  Цчг- 

23,  Ч». 


(23) 


330 


11,  28. 


ЛАРАЛИПОМЕНОНЪ. 


12,  28. 


(80) 

2  Цар 
23,  23. 


(41) 

2  Цар. 
11,  Э. 


(1) 

1  Цар. 
27,  6. 


(2) 
Сул. 
30,  16. 


(8) 

1  Цар. 
23,  14. 

2  Цар, 
2.  18. 


ѳовянинъ;  29  Хушатянинъ; 

Илай  Ахохіяникъ;  Магарай  НетоФЗ- 
титянинъ;  Хеледъ,  сынъ  Вааны,  Хе- 
тоФаѳянинъ;  8і  Иттай,  сынъ  Рибая, 
изъ  Гивы  Веніаминовой;  Ванея  Иира- 
ѳонянинъ;  82  Ху  рай  изъ  Нагале-Га- 
аша;  Авіелъ  изъ  Аравы;  83  Азмавеѳъ 
Бахаруміянннъ;  Еліяхба  Шаалбоня- 
нпнъ.  34  Сыновья  Гашема  Гизонитя- 
нина:  Іднаѳанъ,  сынъ  Шаге,  Гарари- 
тянинъ;  85  Ахіамъ,  сынъ  Сахара,  Та¬ 
ра  рнтянпн'ь;  ЕлиФЗлъ,  сынъ  Уры; 
Зв  ХеФеръ  изъ  Махеры;  Ахіа  Пелони- 
тянинъ;  87  Хецрой  Кармиллтянинъ; 
Наарай,  сынъ  Езбая;  38  Іоиль,  братъ 
Наѳана;  Мивхаръ,  сынъ  Гагрія;  89  Це- 
лекъ  Аммопитянинъ;  Нахарай  Беро- 
ѳянинъ,  оруженосецъ  Іоава,  сына  Са- 
руи;  із  Ира  Иѳріянпнъ;  Гаремъ  Иѳрія- 
нинъ;  Урія  Хеттеянинъ;  Завадъ, 
сынъ  Ахлая;  ^2  Адина,  сынъ  Шизы, 
Рувимлянинъ,  глава  Рувимлянъ,  и  у  пе¬ 
го  было  тридцать;  ^3  Хананъ,  сынъ  Ма- 
ахи;  ІосаФатъМиѳаіянинъ;^Уззія  Аш- 
тероѳянинъ;  Шама  и  Іеіелъ,  сыновья 
Хоѳама  Ароеряпина;  45  Іедіаелъ,  сынъ 
Шимрія,  и  Іоха,  братъ  его,  Ѳиція- 
нипъ;  46  Еліелъ  изъ  Махавима,  и  Іери- 
вай  и  Іошавія,  сыновья  Елнаама)  и  Иѳ- 
ма  Моавитяпинъ;  47  Еліелъ,  Оведъ  и 
Іасіелъ  изъ  Мецоваи. 

I Л  1  И-СІи  также-  пришли  къ  Дави 
лЫш  ду  въ  Секелагъ,  когда  онъ  еще 
укрывался  отъ  Саула,  сына  Кирова,  и 
были  изъ  храбрыхъ,  помогавшихъ  въ 
сраженіи.  2  Вооруженные  лукомъ,  пра¬ 
вою  и  лѣвою  рукою  бросавшіе  каменья 
и  стрѣлявшіе  стрѣлами  изъ  лука, — 
изъ  братьевъ  Саула,  отъ  Веніамина: 
8  Главный  Ахіезеръ,  за  нимъ  Іоасъ, 
сыновья  Шемаи,  изъ  Гивы;  Іезіелъ  и 
Фелетъ,  сыновья  Азмавеѳа;  Берах^  и 
Іегу  изъ  Анаѳооа;  4  Ишмаія  Гаваони- 
тянинъ,  храбі)ый  ,изъ  тридцати  и  на 
чальствоеавшій  надъ  тридцатью;  Іере¬ 
мія,  Іахазіилъ,  Іохананъ,  и  Іозавадъ 
изъ  Гедеры;  з  Елуэай,  Іерпмооъ,  Веа- 
лія,  Шемарія,  СаФатія  Хариѳіянинъ; 
в  Елкана,  Ишшіяху,  Азаріилъ,  Іое- 
зеръ  и  Іо.шавамъ,  Кореяне;  И  Іоела 
и  Зевадія,  сыновья  Іерохама,  изъ  Ге- 
дора.  8  И  изъ  Гадитянъ  йгерешли  къ 
Давиду  въ  укрѣпленіе,  въ  пустыню, 
.іюди  мужественные,  воинственные, 
вооруженные  щитомъ  и  копьемъ;  лица 
львиныя— лица  ихъ,  и  они  быстры 
какъ  серпы  на  горахъ.  З-  Главный 
Езеръ,  вторый  Овадія,  третій  Еліавъ, 
19  Четвертый  Мишманыа, "  пятыіі  Іе¬ 


ремія,  11  Шестой  Аѳай,  седьмый  Елі¬ 
елъ,  12  Восьмый  Іохананъ,  девятый  Ел- 
завадъ,  18  Десятый  Іеремія,  одинна¬ 
дцатый  Махбанай.  14  Они  изъ  сыновей 
Гадовыхъ  были  главами  въ  войскѣ: 
меньшій  надъ  сотнею,  и  большій  надъ 
тысячею.  13  Они-то  перешли  Іорданъ 
въ  первый  мѣсяцъ,  когда  онъ  высту 
паетъ  изъ  береговъ  своихъ,  и  разогна¬ 
ли  всѣхъ,  жившихъ  въ  до.шнахъ,  къ 
востоку  и  западу.  іб  Пришли  также  и 
изъ  сыновей  Веніаминовыхъ  И  Іуди¬ 
ныхъ  въ  укрѣпленіе  къ  Давиду,  и  Да¬ 
видъ  выше.гь  па  встрѣчу  имъ,  и  ска¬ 
залъ  имъ:  ес.іи  съ  миромъ  приш.ш  вы 
ко  мнѣ,  чтобы  помогать  мнѣ,  то  да 
будетъ  у  меня  съ  вами  одно  сердце;  а 
если  для  того,  чтобы  коварно  предать 
меня  врагамъ  моимъ,  тогда  какъ  нѣтъ 
порока  на  рукахъ  моихъ,  то  да  видитъ 
Богъ  отцовъ  нашихъ  и  разсудитъ. 
18  И  объялъ  духъ  Амасая,  главу  три¬ 
дцати,  и  сказалъ  онъ:  миръ  тебѣ,  Да¬ 
видъ,  и  съ  тобою,  СЫНЪ  Іессеевъ;  миръ 
тебѣ,  и  миръ  помощникамъ  твоимъ; 
ибо  помогаетъ  тебѣ  Богъ  твой.  Тогда 
приня.іъ  ихъ  Давидъ  и  поставилъ  ихъ 
во  главѣ  войска.  19  Ц  изъ  колѣна  Ма- 
нассіина  перешли  нѣкоторые  къ  Дави¬ 
ду,  когда  онъ  шелъ  съ  Фишетимляна- 
ми  на  войну  противъ  Саула,  но  не  по 
могалъ  имъ,  потому  что  предводители 
Филистимскіе,  посовѣтовавшись,  ото- 
сла.іи  его,  говоря:  на  пашу  голову  онъ 
перейдетъ  къ  господину  своему  Саулу. 
20  -Когда  онъ  возвращался  въ'Секелагь, 
тогда  перешли  къ  нему  изъ  Манас- 
сіянъ;  Аднах-ь,  Іозавадъ,  Іедіаелъ,  Ми¬ 
хаилъ,  Іозавадъ,  Е.шгу  и  Цилльѳай, 
тысяченачальники  у  Мапассіянъ;  2і  ц 
они  помогали  Давиду  противъ  пол¬ 
чищъ,  ибо  все  это  были -люди  хра 
брые,  й  были  начальниками  въ  войскѣ. 
22. Такъ  съ  каждымъ  днемъ  приходили 
къ  Давиду  на  помощь  до  того,  что  его 
ополченіе  стало  велико,  какъ  ополче¬ 
ніе  Божіе.  23  Вотъ  число  главныхъ  въ 
войскѣ,  которые  пришли  къ  Давиду 
въ  Хевронъ,  чтобы  передать  ему  цар¬ 
ство  Саулово,  по  .слову  Господню: 
24  Сыновей  Іудиныхъ,  носящихъ  щитъ 
и  копье,  было  шесть  тысячъ  восемь¬ 
сотъ  готовыхъ  къ  войнѣ;. 25  Изъ  сы¬ 
новей  Симеоновыхъ,  лк^дей  храбрыхъ, 
въ  войскѣ  было  семь  -  тысячъ  ,и-  сто; 
26  Изъ  сыновей  Левіиныхъ  четыре 
тысячи  шестьсотъ;  27  И  Іоддай,  князь 
отъ  племени  Аарона,  и  съ  нимъ  три 
тысячи  семьсотъ;  28  И-  Садокъ,  муже- 
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ственпый  юноша,  в  родъ  его,  два¬ 
дцать  два  начальника, •  Изъ  сыновей 

Веніаминовыхъ,  братьевъ  Сауловыхъ, 
три  тысячи,— но  еще  многіе  изъ  нихъ 
держались  дома  Ся улова;  Изъ  сыно¬ 
вей  Ефремовыхъ  двадцать  тысячъ  во- 
семьсоп»  людей  мужественныхъ,  лю¬ 
дей  именитыхъ  въ  родахъ  своихъ; 
8*  Изъ  подуколѣна  Мапассіина  восем¬ 
надцать  тысячъ,  которые  вызваны 
были  поименно,  чтобы  пойти  воца- 
рить  Давида;  82  Изт,  сыновъ  Иссаха- 
ровыхъ  прихали  люди  разумные,  кото¬ 
рые  звали,  чт5  когда  надлежало  дѣ¬ 
лать-  Израилю, — ихъ  было  двѣсти  глав¬ 
ныхъ,  и  всѣ  братья  ихъ  слѣдовали 
слову  ихъ;  88  Изъ  колѣна  Завулонова 
готовыхъ  къ  сраженію,  вооруженныхъ 
всякими  военными  оружіями,  пятьде¬ 
сятъ  тысячъ,  въ  строю,  единодуш¬ 
ныхъ;  84  Изъ  колѣна  НеФѳалимова  ты¬ 
сяча  вождей;  съ  ними  тридцать  семь 
тысячъ  съ  щитами  и  копьями;  85  Изъ 
колѣна  Данова  готовыхъ  къ  войнѣ 
двадцать  восемь  тысячъ  шестьсотъ; 
88  Отъ  Аснра  воиновъ,  готовыхъ  къ 
сраженію,  сорокъ  тысячъ;  87  -Изъ-за 
Іордана,  отъ  колѣна  Рувимова,  Тадова 
и  полуколѣна  Манассіина^  сто  два¬ 
дцать  тысячъ,  со  всякимъ  воинскимъ 
оружіемъ.  88  Всѣ  эти  воины,  въ  строго, 
отъ  по.інаго  сердца  пришли  въ  Хев¬ 
ронъ  воцарпть  Давида  надъ  всѣмъ  Из¬ 
раилемъ.  Да  и  всѣ  прочіе  Израильтя¬ 
не  были  единодушны,  чтобы  воцарпть 
Давида.  89  и  пробыли  тамъ  у  Давида 
три  дня,  ѣлн  и  шип;  потому  что  братья 
ихъ  все  приготовили  для  нихъ;  Да  ц 
близкіе  къ  нимъ,  даже  до  колѣна  Ис- 
сахарова,  Завулонова  и  НеФѳа.іимова, 
привози.іп  все  съѣстное  на  ослахъ,  п 
верблюдахъ,  и  му.іахъ,  и  во.іахъ:  му¬ 
ку,  смоквы,  и  изюмъ,  и  вино,  и  е.іеи,  и 
крупнаго  и  мелкаго  скота  множество; 
такъ  какъ  радость  была  для  Израиля. 
1/1  ІИ  совѣтовался  Давидъ  съ  ты- 
сячепачальникамп,  сотниками  и 
со  всѣми  вождями,  2  И  сказа.іъ  Да¬ 
видъ  всему  собранію  Израильтянъ:  если 
у^годно  вамъ,  и  ес.ш  на  то  будетъ  воля 
Господа,  Бога  нашего,  пош.іемъ  по¬ 
всюду  къ  прочимъ  братьямъ  нашимъ, 
по  всей  землѣ  Израильской,  и  вмѣстѣ 
съ  ними  іП)  священникамъ  и  левитамъ, 
въ  города  и  селенія  ихъ,  чтобы  они 
собрались  къ  намъ;  8  И  перенесемъ  къ 
себѣ  ковчегъ  Бога  вашего,  потому  что 
во  дни  Саула  мы  не  обращались  къ 
нему.  *  И  сказало  все  собраніе;  «да  бу- 
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детъ  такъ»;  потому  что  это  дѣло  все¬ 
му  народу  казалось  справедливымъ. 

5  Такъ  собралъ  Давидъ  всѣхъ  Израиль¬ 
тянъ,  ’  отъ  Шихора  Египетскаго  до 
входа  въ  Емаѳъ,  чтобы  перенести  ков¬ 
чегъ  Божій  изъ  Киріаѳіарима.  8  И  по¬ 
шелъ  Давидъ  и  весь  Израиль  въ  Ки- 
ріаѳіаримъ,  что  въ  Іудеѣ,  чтобы  пере¬ 
нести  оттуда  ковчегъ  Бога,  Господа, 
сѣдящаго  на  херувимахъ,  на  которомъ 
нарицается  имя  Ею.  ^  И  повезли 
ковчегъ  Божій  па  новой  колесницѣ 
изъ  дома  Авина дава;  и  Оза  и  Ахія  ве¬ 
ли  колесницу.  8  Давидъ  же  и  всѣ  Из¬ 
раильтяне  играли  предъ  Богомъ  изъ 
всей  силы,  съ  пѣніемъ,  на  цитрахъ  и 
Псалтиряхъ,  и  тимпанахъ,  и  киМвалахъ 
и  трубахъ.  8  Когда  дошли  до  гумна 
Хидона,  Оза  простеръ  руку  свою,  что¬ 
бы  придержать  ковчегъ,  ибо  волы  на¬ 
клонили  его.  19  Но  Господь  разгнѣвал¬ 
ся  на  Озу,  и  поразилъ  его  за  то,  что 
онъ  простеръ  руку  свою  къ  ковчегу; 
и  онъ  умеръ  тутъ  же  предъ  лицемъ 
Божіимъ.  11  П  опечалился  Давидъ,  что 
Господь  порази.іъ  Озу.  И  назвалъ  то 
мѣсто  пораженіемъ  Озы;  такъ  назы¬ 
вается  оио  и  до  сего  дня.  12^0  устра¬ 
шился  Давидъ  Бога  въ  день  тотъ,  и 
сказа.іъ:  какъ  я  внесу  къ  себѣ  ковчегъ 
Божій?  13  П  не  повезъ  Давидъ  ковчега 
къ  себѣ,  въ  городъ  Давидовъ,  а  обра- 
тіиъ  его  къ  дому  Аведдара  Геѳянина. 

14  П  оставался  ковчегъ  Божій  у  Авед¬ 
дара,  въ  домѣ  его,  три  мѣсяца,  и  бла¬ 
гословилъ  Господь  домъ  Аведдара  и 
все,  чтб  у  него. 

И1  П  пос.іалъ  Хирамъ,  царь  Тир- 
,  скій,  къ  Давиду  пословъ,  и  ке¬ 
дровыя  деревья,  и  каменьщиковъ,  и 
плотниковъ,  чтобы  построить  ему 
домъ.  2  Когда  узналъ  Давидъ,  что 
утвердилъ  его  Господь  .царемъ  надъ 
Израилемъ,  что  вознесено  высоко  цар 
ство  его,  ради  народа  его  Израиля; 

8  Тогда  взя.іъ  Давидъ  еще  женъ  въ  Іе¬ 
русалимѣ,  и  родилъ  Давидъ  еще  сы 
новей  и  дочерей.  4  п  вотъ  имена  ро 
лившихся  у  него  въ  Іерусалимѣ:  Са- 
мусъ.  Совавъ,  Наѳанъ,  Соломонъ, 

8  Евеаръ,  Елисуа,  ЕлФа.іетъ,  в  Ногахъ, 
НаФекъ,  Іа^іа,  ’  И  Елисама,  Вееліада 
и  ЕлиФа.іеѳъ.  8  И  услышали  Филистим 
ляне,  что  помазанъ  Давидъ  въ  царя 
надъ  всѣмъ  Израилемъ,  и  поднялись  'га' 
всѣ  Фіиистимляне  искать  Давида.  И 
услышалъ  Давидъ  объ  этомъ,  и  по¬ 
шелъ  противъ  нихъ.  9  0  Филистимляне 
пришли,  и  ])асположв.іись  въ  долинѣ 
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РеФаимовъ.  іо  И  вопроси.іъ  Давидъ 
Бога,  говоря;  идти  ли  мнѣ  противъ  Фи- 
листивіляиъ,  и  предашь  ли  ихъ  въ 
руки  мои?  И  сказалъ  ему  Господь:  иди, 
и  Я  предамъ  ихъ  въ  руки  твои,  и  11 
пошли  они  въ  Баалъ-Нерацимъ,  и  по¬ 
разилъ  ихъ  тамъ  Давидъ;  и  сказалъ 
Давидъ:  сломилъ  Богъ  враговъ  моихъ 
рукою  аіоею,  какъ  прорывъ  воды.  Но- 
сему  и  дали  имя  мѣсту  тому;  Баалъ- 
Нерацимъ.  12^  И  оставили  тамъ  Фили¬ 
стимляне  боговъ  своихъ,  и  повелѣлъ 
Давидъ,  и  сожжены  они  огнемъ.  із  И 
пригили  опять  Филистимляне,  и  распо¬ 
ложились  но  долинѣ,  и  И  еще  вопросилъ 
Давидъ  Бога,  и  сказалъ  ему  Богі>:  не 
ходи  прямо  на  нихъ,  уклонись  отъ 
нихъ  и  иди  къ  нимъ  со  стороны  туто¬ 
выхъ  деревъ;  1»  П  когда  услышишь 
шувіъ  какъ  бы  шаговъ  на  вершинахъ 
тутовыхъ  деревъ,  тогда  вступи  въ  би¬ 
тву;  ибо  выше.іъ  Богъ  предъ  тобою, 
чтобы  поразить  станъ  Филистивілянъ. 
ів  И  сдѣлалъ  Давидъ,  как7>  повелѣлъ 
евіу  Богъ;  и  поразили  станъ  Филистиві- 
скій,  отъ  Гаваона  до  Газера.  і^  И  про¬ 
неслось  ивія  Давидово  по  всѣмъ  зем 
лямъ,.  и  Господь  сдѣлалъ  его  страш¬ 
нымъ  Д.ІЯ  всѣхъ  пародовъ. 

1 С  1  И  построилъ  онъ  себѣ  довіы  въ 
ЛіѴІі  породѣ  Давидовомъ,  и  приготовилъ 
мѣсто  для  ковчега  Божія,  и  устроилъ 
для  него  скинію.  2  Тогда  сказалъ  Да¬ 
видъ:  никто  не  долженъ  носить  ков¬ 
чега  Бонгія,  кровіѣ  левитовъ;  потому 
что  ихъ  избра.іъ  Господь  на  то,  что¬ 
бы  носить  ковчегъ  Божіи  и  служить 
Ему  во  вѣки.  3  П  собралъ  Давидъ  всѣхъ 
Израильтянъ  въ  Іерусалимъ,  чтобы 
внести  ковчегъ  Господень  на  мѣсто 
его,  которое  онъ  для  пего  пригото¬ 
вилъ.  4  II  созвалъ  Давидъ  сыновей 
Аароновыхъ  и  левитовъ:  &  Изъ  сыно¬ 
вей  Кааѳовыхъ,  Уріила  начальника  и 
братьевъ  его— сто  двадцать  человѣкъ; 

6  Изъ  сыновей  Мерарпныхъ,  Асаію 
начальника  и  братьевъ  его— двѣсти 
двадцать  человѣкъ;  '*  Изъ  сыновей  Гпр- 
соновыхъ,  Іоиля  начальника  и  братьевъ 
его — сто  тридцать  человѣкъ;  8  Изъ  сы¬ 
новей  ЕлисзФановыхъ,  Шемаію  на¬ 
чальника  и  братьевъ  его  —  двѣсти; 

2  Изъ  сыновей  Хевроновыхъ,  Еліела 
начальника  и  братьевъ  его — восемьде¬ 
сятъ;  10  Изъ  сыновей  Уззіиловыхъ, 
Аминадава  начальника  и  братьевъ 
его — сто  двѣнадцать,  и  И  призвалъ 
Давидъ  священниковъ;  Садока  и  Авіа- 
ѳара,  в  левитовъ:  Уріила,  Асаію,  Іои¬ 


ля,  Шемаію,  Еліела  и  Аминадава, 
12  И  сказалъ  имъ:  вы,  начальники  ро¬ 
довъ  левитскнхъ,  освятитесь  сами  и 
братья  ваши,  и  принесите  ковчегъ 
Господа,  Бога  Израилева,  на  мѣсто,  ко¬ 
торое  я  приготовилъ  для  него;  із  Ибо, 
какъ  прежде  не  вы  это  дѣлали,  то  Го 
сподь,  Богъ  нашъ,  по])азилъ  пасъ  за 
то,  что  мы  не  взыскали  Его,  какъ  долж¬ 
но.  11  И  освятнлись  священники  и  ле¬ 
виты  для  того,  чтобы  нести  ковчегъ 
Господа,  Бога  Израилева.  15  И  по¬ 
несли  сыновья  левитовъ  ковчегъ  Божій, 
какъ  заповѣдалъ  .Ліоисей  по  слову  Го¬ 
спода,  на  плечахъ,  на  шестахъ.  іб  И 
приказалъ  Давидъ  начальникамъ  леви- 


товъ  поставить  братьевъ  своихъ  пѣв 
цовъ  съ  музыкальными  орудіями,  съ 
Псалтирями  и  цитрами  и  кимва.іама, 
чтобы  они  громко  возвѣщали  гласъ  ра- 
дованія.  17  II  поставили  левиты:  Емана, 
сына  Іоилева,  н  и.зъ  братьевъ  его,  Аса- 
Фа,  сына  Берехіина,  а  изъ  сыновей  Ме¬ 
рарпныхъ,  братьевъ  ихъ,  Еѳана,  сына 
Кушаіп;  18  И  съ  ними  братьевъ  ихъ  вто¬ 
ростепенныхъ:  Захарію,  Бена,  Іаазіила, 
ІІІемпрамоѳа,  Іехіила,  Уннія,  Еліава, 
Банею,  Маасея,  Маттаѳію,  ЕлиФлеуя, 
Микнея  и  Оведъ-Едома  и  Іеіела,  при¬ 
вратниковъ.  і^Еманъ,  АсаФЪ  и  Еѳанъ 
играли  громко  на  мѣдныхъ  кимвалахъ; 
20  А  Захарія,  Азіилъ,  Шемирамоѳъ,  Іе- 
хіолъ,5^пній,  Еліавъ,  МаасейиБанея-на 
Псалтиряхъ,  тонкимъ  голосомъ.  2і  Мат- 
таѳія  же,  ЕлиФлеуй,  Мпкней,  Оведъ- 
Едо.мъ,  Іеіелъ  и  Азазія — на  цитрахъ 
чтобы  дѣ.іать  начало.  22  д  Хенанія, 
начальникъ  левитовъ,  былъ  учитель 
пѣнія,  потому  что  бы.іъ  искусенъ  въ 
немъ.  23  Берсхія  и  Елкана  бы.ш  при 
дверпиками  у  ковчега.  24  Шеванія,  Іо- 
еэфатъ,  Наѳанаилъ,  Амасай,  Захарія, 
Ванея  и  Еліезеръ,  священники,  труби 
.ІИ  трубами  предъ  ковчегомъ  Божіимъ. 
Оведъ-Едомъ  и  Іехія  были  прпдверни- 
камп  у  ковчега.  25  Такъ  Давидъ  и  ста¬ 
рѣйшины  Израилевы  и  тысяченачаль- 
никп  пошли  перенести  ковчегъ  завѣта 
Господня  изъ  дома  Оведъ-Едомова,  съ 
веселіемъ.  2в  II  когда  Богъ  помоі'ъ  ле¬ 
витамъ,  несшимъ  ковчегъ  завѣта  Го¬ 
сподня,  тогда  закололи  въ  жертву  семь 
тельцовъ  и  семь  овновъ.  27  Давидъ 
былъ  одѣтъ  въ  виссонную  одежду,  а 
также  и  всѣ  левиты,  несшіе  ковчегъ, 
и  пѣвцы,  и  Хенанія,  начальникъ  му¬ 
зыкантовъ  и  пѣвцовъ.  Па  Давидѣ  же 
былъ  сше  льняпый  еФодъ.  28  Такъ 
весь  Израиль  вносилъ  ковчеіъ  завѣта! 
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1’осподня  съ  восклицай іемъ,  при  звукѣ 
рога  и  трубъ  и  кимваловъ,  играя  на 
Псалтиряхъ  и  цитрахъ.  Когда  ков¬ 
чегъ  завѣта^  Гос  поди  я  входилъ  въ  го¬ 
родъ  Давидовъ,  Мелхола,  дочь  Саулова, 
смотрѣла  въ  окно  и,  увидѣвъ  царя  Да¬ 
вида,  скачущаго  и  веселящагося,  уни¬ 
чижила  его  въ  сердцѣ  своемъ. 

11'  ІИ  принесли  ковчегъ  Божій,  и 
аОі  поставили  его  среди  скиніи,  ко* 
торую  устроилъ  для  него  Давидъ,  и 
вознесли  Богу  всесожженія  и  мирныя 
жертвы.  2  Когда  Давидъ  окончи.*ъ  все¬ 
сожженія  и  приношеніе  мирныхъ 
жертвъ,  то  благословилъ  народъ  иміт- 
немъ  Господа.  3  И  раздалъ  всѣмъ  Из¬ 
раильтянамъ,  и  мужчинамъ  и  женщи¬ 
намъ,  по  одному  хлѣбу,  в  по  куску 
мяса,  и  по  кружкѣ  вина.  *  П  поста¬ 
вилъ  на  службу  предъ  ковчегомъ  Го¬ 
споднимъ  нѣкоѵіорихь  изъ  левитовъ, 
чтобы  они  славословили,  благодарили 
и  превозносили  Господа,  Бога  Израи¬ 
лева;  &  АсаФа  г.іавнымъ,  вторымъ  по 
немъ  Захарію,  Іеіеда,  Шемирамоѳа,  1е- 
хіила,  Маттаѳію,  Еліава,  и  Ванею, 
Оведъ-Едома  и  Іеіела  съ  псалтирлми  в 
цитрами,  и  АсаФЗ  для  игры  на  кимва¬ 
лахъ,  в  А  Ванею  и  Озіііла,  священни¬ 
ковъ,  чтобы  постопнво  трубили  п^дъ 
ковчегомъ  завѣта  Божія.  <  Въ  этодъ 
день  Давидъ,  въ  первый  разъ,  далъ 
псаломъ  для  славословія  Господу  чрезъ 
АсаФЗ  и  братьевъ  его:  8  Славьте  Госпо¬ 
да,  провозглашайте  имя  Его;  возвѣщай¬ 
те  въ  народахъ  дѣла  Его;  8  Пойте  Ему, 
бряцайте  Ему;  повѣдайте  о  всѣхъ  чу¬ 
десахъ  Его;  10  Хвалитесь  именемъ  Его 
святымъ;  да  веселится  сердце  ищу¬ 
щихъ  Господа;  и  Взыщите  Господа  и 
силы  Его,  ищите  непрестанио  дац^ 
Его;  Поминайте  чудеса,  которыя 
Онъ  сотворилъ,  знаменія  Его  и  суды 
устъ  Его,  13  Вы,  сѣмя  Израилево,  ра¬ 
бы  Его,  сыны  Іакова,  избранные  Его! 
14  Онъ  Господь  Богъ  нашъ;  суды  Его 
по  всей  землѣ.  Помните  вѣчно  за¬ 
вѣтъ  Его,  слово,  которое  Онъ  заповѣ¬ 
далъ  въ  тысячу  родовъ,  13  Т5,  чт5  за¬ 
вѣщалъ  Аврааму,  и  въ  чемъ  клялся 
Псааку,  і^  И  чт5  поставилъ  Іакову  въ 
законъ,  и  Израилю  в"ь  завѣтъ  вѣчный, 
18  Говоря:  «тебѣ  дамъ  Я  землю  Хана¬ 
анскую,  въ  наслѣдственный  удѣлъ 
вамъ  > .  19  Они  были  тогда  малочисленны 
и  ничтожны,  пришельцы  въ  ней,  20  И 
переходили  отъ  народа  къ  народу,  изъ 
одного  царства  къ  другому  народу; 
21  Но  Онъ  никому,  не  позволилъ  оби¬ 


жать  ихъ,  и  обличалъ  за  нихъ  царей: 
22  <Не  прикасайтеся  къ  помазаннымъ 
ЗЛоимъ,  и  пророкамъ  Моимъ  не  дѣлай¬ 
те  зла».  23  Пойте  Господу,  вся  земля, 
благовѣствуйте  изо  дня  въ  день  спа¬ 
сеніе  Его.  2і  Возвѣщайте  язычникамъ 
славу  Его,  всѣмъ  народамъ  чудеса  Его. 
25  Ибо  великъ  Господь  и  достохвалевъ, 
страшенъ  паче  всѣхъ  боговъ.  2в  Ибо 
всѣ  боги  народовъ  ничто;  а  Господь 
небеса  сотворилъ.  27  Слава  н  величіе 
предъ  линемъ  Его,  могущество  и  ра¬ 
дость  на  мѣстѣ  Его.  28  Воздайте  Го¬ 
споду,  племена  народовъ,  воздайте  Го¬ 
споду  славу  и  честь.  29  Воздайте  Госпо¬ 
ду  слару  имени  Его.  Возьмите  даръ, 
идите  предъ  лице  Его,  поклонитесь 
Господу  въ  благолѣпіи  святыни  Его. 
80  Трепещи  предъ  Нимъ,  вся  земля,  ибо 
Онъ  основалъ  вселенную:  она  не  по¬ 
колеблется.  81  Да  веселятся  небеса,  да 
торжествуетъ  земля,  и  да  скажутъ  въ 
народахъ:  Господь  царствуетъ!  82  Да 
плещетъ  мор)е  и  чт5  наполняетъ  его, 
.^а  радуется  поле  и  все,  чт5  на  немъ. 
88  Да  .іикуютъ  вмѣстѣ  всѣ  дерева  ду¬ 
бравныя  предъ  лицемъ  Господа;  ибо 
Онъ  идетъ  судить  землю.  84  Славьте 
Господа,  ибо  вовѣкъ  милость  Его. 
85  Ц  скажите:  спаси .  васъ,  Боже, 
Спаситель  нашъ!  Собери  насъ,  и 
избавь  насъ  отъ  народовъ,  да  сла¬ 
вимъ  святое  имя  Твое  и  да  хвалимся 
славою  Твоею!  8в  Благословенъ  Го¬ 
сподь,  Боп,  Израилевъ,  отъ  вѣка  и  до 
вѣка!  П  сказалъ  весь  народъ:  аминь! 
а.ілялуія!  37  Давидъ  оставилъ  тамъ, 
предъ  ковчегомъ  завѣта  Господня, 
АсаФа  и  братьевъ  его,  чтобъ  они  слу¬ 
жили  предъ  ковчегомъ  постоянно,  ка¬ 
ждый  день,  88  и  Оведъ-Едома  и  брать¬ 
евъ  его,  шестьдесятъ  восемь  человѣкъ; 
Оведъ-Едома,  сына  Иднѳунова,  и  Хо- 
су— привратниками,  8»  А  Садока  свя¬ 
щенника  и  братьевъ  его  священниковъ 
—предъ  жилищемъ  Господнимъ,  что  на 
высотѣ  въ  Гаваонѣ,  40  Дхя  возношенія 
всесожженіи  Господу  на  жертвенникѣ 
всесожженія  постоянно,  утромъ  и  ве¬ 
черомъ,  и  для  всего,  чт5  написано  въ 
законѣ  Господа,  который  Онъ  запо¬ 
вѣдалъ  Израилю;  4і  И  съ  ними  Емана  и 
Пдиѳуна  и  прочихъ  избранныхъ,  кото¬ 
рые  назначены  поименно,  чтобы  сла¬ 
вить  Господа,  ибо  на  вѣкъ  милость  Его. 
42  При  нихъ  Еманъ  и  Идиѳунъ  просла¬ 
вляли  Бога,  играя  на  трубахъ,  кимва¬ 
лахъ  и  разныхъ  музыкальныхъ  оруді¬ 
яхъ;  сыновей  же  Пдиѳуна  поставилъ 
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при  вратахъ.  43  Ц  пошелъ  весь  пародъ, 
каждый  въ  своп  домъ;  возвратился  и 
Давидъ,  чтобы  благословить  домъ  свой 
1  Когда  Давйдъ  зкплъ  въ  домѣ 
,  своемъ,  то  сказалъ  Давидъ  Наѳаеу 
пророку:  вотъ,  я  живу  въ  домѣ  кедро¬ 
вомъ,  а  ковчегъ  завѣта  Господня  подъ 
шатро.мъ.  2  И  сказалъ  Наѳанъ  Давиду: 
все,  что  у  тебя  на  сердцѣ,  дѣлай;  ибо 
съ  тобою  Богъ.  *  Но  въ  ту  же  ночь 
было  слово  Божіе  къ  Наѳану:  4  Пойди 
и  скажи  рабу  Моёмѵ  Давиду:  такъ  го¬ 
воритъ  Господь:  не  ты  построишь  Мпѣ 
домъ  для  обитанія;  5  Ибо  Я  не  жилъ 
въ  домѣ  съ  того  дня,  какъ  вывелъ  сы¬ 
новъ  Израиля,  и  до  сего  дия,  а  ходилъ 
изъ  скиніи  въ  скинію  и  изъ  зкнлища  въ 
жилиѵие.  в  Гдѣ  ни  ходилъ  Я  со  всѣмъ 
Израилемъ,  сказалъ  ли  Я  хотя  слово  ко¬ 
торому-либо  изъ  судей  Израильскихъ, 
которымъ  Я  повелѣлъ  пасти  народъ 
Мой:  «зачѣмъ  вы  не  построите  Мнѣ 
дома  кедроваго»?  <  И  теперь  такъ  ска¬ 
жи  рабу  Моему  Давиду:  такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ:  Я  взялъ  тебя  оть 
стада  овецъ,  чтобы  ты  былъ  вождемъ 
народа  Моего  Израиля;  8  И  былъ  съ 
тобою  вездѣ,  куда  ты  ни  ходилъ,  и  ис¬ 
требилъ  всѣхъ  враговъ  твоихъ  предъ 
лицемъ  твоимъ,,  и  сдѣлалъ  имя  твое, 
какъ  имя  великихъ  на  землѣ;  9  И  Я 
устроилъ  мѣсто  для  народа  Моего  Из¬ 
раиля,  и  укорени.іъ  его,  и  будетъ  онъ 
спокойно  жить  на  мѣстѣ  своемъ,  и  не 
будетъ  болѣе  тревожимъ,  и  нечестивые 
не  станутъ  бодь'ше  т.ѣснить  его,  какъ 
прежде,  1®  Въ  тѣ  днй,  когда  Я  поста¬ 
вилъ  судей  надъ  народомъ  Моимъ  Из¬ 
раилемъ;  и  Я  смирилъ  всѣхъ  враговъ 
твоихъ,  и  возвѣщаю  тебѣ,  что  Господь 
устроитъ  •  тебѣ  домъ.  Когда  испол¬ 
нятся  дни  твои,  и  ты  отойдешь  къ  от¬ 
цамъ  твоимъ,  тогда  Я  возставлю  сѣмя 
твое  послѣ  тебя,  которое  будетъ  изъ 
сыновъ  твоихъ,  и  утвержу  царство  его. 
12  Онъ  построитъ  Мнѣ  домъ,  и  утвер¬ 
жу  престолъ  его  на  вѣки,  ізя.буду 
ему  отцемъ,  и  онъ  будетъ  Мнѣ  сыномъ, 
—и  милости  Моей  не  отниму  отъ  него, 
какъ  Я  отнялъ  отъ  того,  который  былъ 
прежде  тебя.  14  Я  поставлю  его  въ  до¬ 
мѣ  Моемъ  и  въ  царствѣ  Моемъ  на  вѣки, 
и  престолъ  его  будетъ  твердъ  вѣчно. 
15  Всѣ  эти  слова  и  все  видѣніе  точно 
пересказалъ  Наѳанъ  Давиду.  іб  И  при- 
ше.іъ  царь  Давидъ,  и  сталъ  предъ  ли¬ 
цемъ  Господнимъ,  и  сказа.іъ:  кто  я, 
Господи  Боже,  и  что  такое  домъ  мой, 
что  Ты  такъ  возвысилъ  меня?  і<  Но  и 


этого  еще  мало  показалось  въ  очахъ 
Твоихъ,  Боже;  Ты  возвѣщаешь  о  домѣ 
раба  Твоего  вдаль,  и  взираешь  на  меня, 
какъ  на  человѣка  великаго,  Господи 
Боже!  18  Чт5  еще  можетъ  прибавить 
предъ  Тобою  Давидъ  для  возвеличенія 
раба  Твоего?  Ты  знаешь  раба  Твоего! 
1^  Господи!  д.ія  раба  Твоего, _по  сердцу 
Твоему,  Ты  дѣлаешь  все  это  ъе-шкое, 
чтобы  явить  всякое  величіе.  20  Госпо¬ 
ди!  Нѣтъ  подобнаго  Тебѣ,  и  нѣтъ  Бо¬ 
га,  кромѣ  Тебя,  по  всему,  что  слышали 
мы  своими  ушами.  2і  П  кто  подобенъ 
народу  Твоему  Израилю,  единственно¬ 
му  народу  на  землѣ,  къ  которому  при¬ 
ходилъ  Богъ,  чтобъ  искупить  его  Себѣ 
въ  народъ,  сдѣлать  Себѣ  имя  великимъ 
и  страшнымъ  дѣломъ  —  прогнаніемъ 
народовъ  отъ  лица  народа  Твоего,  ко¬ 
торый  Ты  избавилъ  изъ  Египта.  22  ры 
содѣлалъ  народъ  Твой,  Израиля,  Сво¬ 
имъ  собственнымъ  народомъ  на  вѣкъ, 
и  Ты,  Господи,  стадъ  Богомъ  его. 
23  Итакъ  теперь,  о.  Господи,  слово,  ко¬ 
торое  Ты  сказалъ  о  рабѣ  Твоемъ  и  о 
домѣ  его,  утверди  на  вѣкъ,  и  сдѣлай, 
какъ  Ты.  сказалъ.  24  ц  да  пребудетъ  и 
возве.іичится  имя  Твое  во  вѣки,  чтобы 
говорили:  «Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Пз- 
рап.іевъ,  есть  Богъ  надъ  Израи.іемъ»; 
и  домъ  раба  Твоего  Давида  да  будетъ 
твердъ  предъ  лицемъ  Твоимъ.  25  Цбо 
Ты,  Боже  мой,  открылъ  рабу  Твоему, 
что  Ты  устроишь  ему  домъ;  поэтому, 
рабъ  Твой  и  дерзиу.іъ  молиться  предъ 
Тобою.  26  И  нынѣ,  Господи,  Ты  Богъ, 
и  Ты  сказалъ  о  рабѣ  Твоемъ  такое 
благо.  27  Начни  же  благословлять  домъ 
раба  Твоего,  чтобъ  онъ  былъ  вѣчно 
предъ  лицемъ  Твоимъ.  Ибо,  ес.ш  Ты, 
Господи,  благословишь,  то  будетъ  онъ 
благословенъ  вовѣкъ. 

1  Послѣ  сего  Давидъ  поразилъ 
я  Филистимлянъ,  и  смирилъ  ихъ,  и 
взялъ  Геѳъ  и  зависящіе  отъ  него  города 
изъ  руки  Филистимлянъ.  2  Онъ  пора¬ 
зилъ  таюке  Моавитянъ,— и  сдѣлались 
Моавитяне  рабами  Давида,  принося 
ему  дань,  з  И  порази.іъ  Давидъ  Адра- 
азара,  царя  Сувскаго,  въ  Емаѳѣ,  когда 
тотъ  шелъ  утвердить  власть  свою  при 
рѣкѣ  ЕвФратѣ.  4  И  взялъ  Давидъ  у 
него  тысячу  колесницъ,  семь  тысячъ 
всадниковъ  и  двадцать  тысячъ  пѣ¬ 
шихъ,  и  разрушилъ  Давидъ  всѣ  колес¬ 
ницы,  оставивъ  изъ  нихъ  только  с’го.< 
5  Сиріяне  Дамасскіе  пришлп-было  на 
помощь  къ  Адраазару,  царю  Сувскому; 
но  Давидъ  поразилъ  двадцать  двѣ  ты~ 
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сячи  Сиріяеті.  в  и  поставилъ  Давидъ 
охратое  войско  въ  Сиріи  Дамасской, 
и  сдѣлались  Сиріяве  рабами  Давида, 
принося  ему  дань.  И  помогалъ  Господь 
Давиду  вездѣ,  куда  онъ  ни  ходи.іъ.  ^  И 
взялъ  Давидъ  золотые  щиты,  кото¬ 
рые  были  у  рабовъ  Адраазара,  и  при¬ 
несъ  ихъ  въ  Іерусалимъ.  8  А  изъ  Тив- 
хаѳы  и  Куна,  городовъ  Адраазаровыхъ, 
взялъ  Давидъ  весьма  много  мѣди.  Изъ 
ней  Соломонъ  сдѣлалъ  мѣдное  морё  и 
столбы  и  мѣдные  сосуды.  9  Ц  услы¬ 
шалъ  Ѳой,  царь  Имаѳа,  что  Давидъ 
поразилъ  все  войско  Адраазара,  царя 
Сувскаго.  19  И  пос.іалъ  Іорама,  сына 
(івоего,  къ  царю  Давиду,  привѣтство¬ 
вать  его  и  благодарить  за  то,  что  онъ 
воевалъ  съ  Адраазаромъ  и  Поразилъ 
его, — ибо  Ѳой  былъ  въ  войнѣ  съ  Адра¬ 
азаромъ, — и  съ  нимъ  всякіе  сосуды  зо¬ 
лотые,  серебряные  й  мѣдные,  и  И 
посвятилъ  ихъ  царь  Давидъ  Господу 
вмѣстѣ  съ  серебромъ  и  золотомъ,  ко¬ 
торое  онъ  взялъ  отъ  всѣхъ  народовъ: 
отъ  Пдумеянъ,  Моавитянъ,  Аммонп- 
тянъ,  Фи.шстиилянъ  и  отъ  Ама.іпки- 
тянъ.  12  И  Авесса,  сынъ  Саруи,  пора¬ 
зилъ  Идумея нъ,  на  долинѣ  Соляной, 
восемнадцать  тысячъ;  18  И  поставилъ 
ВТ»  Идумеѣ  охранное  войско,  и  сдѣла¬ 
лись  всѣ  Пдумеяне  рабами  Давиду.  Го- 
сп,одь  помогалъ  Давиду  вездѣ,  куда 
онъ  ни  ходилъ.  11 И  царствовалъ  Давидъ 
надъ  всѣмъ  Израилемъ,  п  творилъ  судъ 
и  правду  всему  народу  своему.  15  Іоавъ, 
сынъСаруи,бы42  начальникомъ  войска; 
ІосаФатъ,  сынъ  Ахплуда — дѣеписате¬ 
лемъ;  19  Садокъ,  сынъ  Ахптува,  и  Авиме- 
.іехъ,  сынъ  Авіаѳара— священниками, 
а  Суса— писцомъ;  и  Ванея,  сынъ  Іодая 
—надъ  Хелеѳеями  и  Фелеѳеями;  а  сы¬ 
новья  Давидовы — первыми  при  царѣ. 

1  ІІос.іѣ  сего  умеръ  Наасъ,  царь 
Х5/і  Аммонптскій,  и  воцари.іся  сынъ 
его  вмѣсто  него.  ‘2  И  сказалъ  Давидъ: 
окажу  я  милость  Аннону,  сыну  Наасо- 
ву,  за  благодѣяніе,  которое  отецъ  его 
оказалъ  мнѣ.  И  послалъ  Давидъ  по¬ 
словъ,  утѣшить  его  объ  отцѣ  его;  и 
пришли  слуги  Давидовы  въ  землю  Ам- 
монитскую,  къ  Аннону,  чтобы  утѣ 
шить  его.  3  Но  князья  Аммопитскіе 
сказали  Аннону:  неужели  ты  думаешь, 
что  Давидъ  изъ  уваженія  къ  отцу  тво¬ 
ему  прислалъ  къ  тебѣ  утѣшителей?  не 
для  'того  ли  пришли  слуги  его  къ  тебѣ, 
чтобы  развѣдать  и  высмотрѣть  землю 
и  разорить  ее?і  И  взялъ  Аннонъ  слугъ 
Давидовыхъ,  и  обрилъ  ихъ,  и  обрѣзалъ 


одежды  ихъ  на  половину,  д6  чреслъ,  и 
отпустилъ  пхъ.  9  И  пошЛи  они.  И  до¬ 
несено  было  Давиду  о  людяхъ  сихъ,  и 
онъ  послалъ  имъ  на  встрѣчу,  такъ 
какъ  они  были  очень  обезчещены;  в 
сказалъ  царь:  останьтесь  въ  Іерихонѣ, 
пока  отростутъ  бороды  ваши,  и  тогда 
возвратитесь.  б  Когда  Аммонитяпе  уви¬ 
дѣли,  что  они  сдѣлались  ненавистны¬ 
ми  Давиду,  тогда  послалъ  Ацнонъ  п 
Аммонитяне  тысячу  та.іантовъ  сере¬ 
бра,  чтобы  нанять  себѣ  колесницъ  в 
всадниковъ  изъ  Сиріи  Месопотамской, 
и  изъ  Сиріи  Мааха,  и  изъ  Сувы.  ^  И 
наняли  себѣ  тридцать  двѣ  тысячи  ко¬ 
лесницъ  и  царя  МЦаха  съ  народомъ 
его,  которые  пришли  и  расположились 
станомъ  предъ  Медевою.  П  Ащіонн- 
тяне  собрались  изъ  городовъ  своихъ, 
и  выступили  па  войну.  8  Когда  услы¬ 
шалъ  объ  этомъ  Давидъ,  то  послалъ 
Іоава  со  всѣмъ  войскомъ  храбрыхъ. 

И  выступили  Аммонитяне,  и  вы¬ 
строились  къ  сраженію  у  воротъ 
города,  а  цари,  которые  пришли,  от¬ 
дѣльно,  въ  полѣ..  19  Іоавъ,  вп.ія,  что 
предстоитъ  ему  сраженіе  спереди  и 
сзади,’  избра.іъ  воиновъ  изъ  всѣхъ  от¬ 
борныхъ  въ  Пзраи.іѣ,  и  выстроилъ  ихъ 
противъ  Сиріянъ.  11 А  остальную  часть 
народа  поручилъ  Авессѣ,  брату  сво-  ^ 
ему,  чтобъ  они  выстроились  противъ 
Аммопитянъ.  12  II  сказалъ  онъ:  ес.ш 
Сиріяне  будугъ  одолѣвать  меня,  то  ты 
поможешь  мнѣ;  а  ес.ш  Аммонитяне 
будутъ  одолѣвать  тебя,  то  я  помогу 
тебѣ.  13  Будь  мужественъ,  и  будемъ 
твердо  стоять  за  пародъ  нашъ  и  за 
города  Бога  нашего, — и  Господь  пусть  ^ 
сдѣлаетъ,  чт5  Ему  угодно,  и  11  всту¬ 
пилъ  Іоавъ  и  люди,  которые  были  у 
него,  въ  сраженіе  съ  Снріянами;  и  они 
побѣжали  отъ  него,  із  Ам.монитяне  же, 
увидѣвъ,  что  Сиріяне  бѣгутъ,  и  сами 
побѣжали  отъ  Авессы,  брата  его, 
ушли  въ  городъ.  И  пришелъ  Іоавъ  въ 
Іерусалимъ.  ів  Сиріяне,  видя,  что  они 


поражены  Израильтянами,  отправили 
пословъ  и  вывели  Сиріянъ,  которые 
были  по  ту  сторону  рѣки,  и  Совакъ, 
военачальникъ  Адраазаровъ,  предводи¬ 
тельствовалъ  ими.  17  Когда'донесла  объ 
этомъ  Давиду,  онъ  собралъ  всѣхъ  Из¬ 
раильтянъ,  перешелъ  Іорданъ  и,  при- 
шедши  къ’ нимъ,  выстроился  противъ 
нихъ;  и  вступилъ  Давидъ  въ  сраженіе 
съ  Сиріявами,  и  они  сразились  съ  нимъ. 
18  И  Сиріяне  побѣжали  отъ  Израиль¬ 
тянъ,  и  истребилъ  Давидъ*  у  Сиріянъ 
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семь  тысячъ  колесницъ  и  сорокъ  ты- 
сячъ  пѣшихъ,  и  Совака  военачадвяика 
умертвилъ.  19  Когда  увидѣли  слуги 
Адраазара,  что  они  поражены  Израиль* 
тянами,  заключила  съ  Давидомъ  миръ, 
и  подчипилпсь  ему.  И  не  хотѣли  Си- 
ріяне  помогать  болѣе  Аммонптянамъ. 

2 Л  1  Черезъ  годъ,  въ  то  время,  ког* 
I/,  да  цари  выходятъ  т  войну,  вы¬ 
велъ  Іоавъ  войско,  и  стадъ  разорять 
землю  Аммонитянъ,  и  пришелъ  и  оса- 
дп.іъ  Гавву.  Давидъ  же  оставался  въ 
Іерусалимѣ.  Іоавъ,  завоевавъ  Равву, 
разрушилъ  ее.  2  и  взялъ  Давидъ  вѣ¬ 
нецъ  царя  ихъ  съ  головы  его;  и  въ  немъ 
оказалось  вѣсу  та.іантъ  золота,  и  дра¬ 
гоцѣнные  камни  были  на  немъ;  и  былъ 
онъ  возложенъ  на  голову  Давида.  И 
добычиочень  много  вынесъ  изъ  города. 
“  А  народъ,  который  былъ  въ  немъ, 
вывелъ  и  умерщвлялъ  ихъ  пилами, 
желѣзными  молотилами  и  сѣкирами. 
Такъ  поступи.гь  Давидъ  со  всѣми  го¬ 
родами  Ам.мошітянъ,  и  возвратился 
Давидъ  и  весь  народъ  въ  Іерусалимъ. 
4  Послѣ  того  началась  война  съ  Фи¬ 
листимлянами  въ  Газерѣ.  Тогда  Сово- 
хай  Хушатяпинъ  поразилъ  Са^а,  од¬ 
ного  изъ  потомковъ  РеФапмовъ.  И  они 
усмирились.  5  Н  опять  была  война  съ  Фи¬ 
листимлянами.  Тогда  Елхапамъ,  сынъ 
Іаира,  поразилъ  Лахмія,  брата  Голіа- 
ѳова,  Геѳянина,  у  котораго  древко  копья 
было,  какъ  навой  у  ткачей.  б  Было 
еще  сраженіе  въ  Геѳѣ.  Тамъ  бы.гъ 
одинъ  рослый  человѣкъ,  у  котораго 
было  по  шести  пальцевъ,  всего  два¬ 
дцать  четыре.  И  онъ  также  былъ  изъ 
потомковъ  РеФаимовъ.  ’  Онъ  поносилъ 
Израиля;  но  Іонаѳанъ,  сіішъ  Шимы, 
брата  Давидова,  поразилъ  его.  8  Это 
были  родившіеся  отъ  РеФаимовъ  въ 
Геѳѣ,  и  надо  отъ  руки  Давида  и  отъ 
руки  слугъ  его. 

1  и  возсталъ  сатана  на  Израиля, 
и  возбудилъ  Давида  сдѣлать  счи¬ 
сленіе  Израильтянъ.  211  сказа.іъ  Давидъ 
Іоаву  и  начальствующимъ  въ  народѣ; 
пойдите,  исчислите  Израильтянъ,  отъ 
Внрсавіи  до  Дана,  и  представьте  мнѣ, 
чтобъ  я  зналъ  число  ихъ.  8  И  сказалъ 
Іоавъ:  да  умножитъ  Господь  народъ 
Свой  во  сто  разъ  противъ  того,  сколь¬ 
ко  есть  его.  Пѳ  всѣ  ли  они;  господинъ 
мой  царь,  рабы  господина  моего?  Для 
чего  же  требуетъ  сего  господинъ  мой? 
Чтобы  вмѣнилось  это  въ  вину  Израи¬ 
лю?  *  По  царское  слово  превозмогло 
Іоава;  и  пошелъ  Іоавъ,  и  обоиіе.гъ  все¬ 


го  Израиля,  и  пришелъ  въ  Іерусалимъ. 
5  И  пода.іъ  Іоавъ  Давиду  списокъ  на¬ 
родной  переписи;  в  было  всѣхъ  Изра-, 
нльтянъ  тысяча  тысячъ,  и  сто  тысячъ 
мужей,  обнажающихъ  мечъ,  и  Іудеевъ 
—четыреста  семьдесятъ  тысячъ,  обна¬ 
жающихъ  мечъ.  6  А  левитовъ  и  Вѳніа- 
мппянъ  онъ  не  нсчисля.гъ  между  ними, 
потому  что  царское  слово  противно 
было  Іоаву.  7  II  не  угодно  было  въ 
очахъ  Божіихъ  дѣло  сіе,  и  Онъ  пора- 
зи.іъ  Израиля.  8  И  сказалъ  Давидъ  Бо¬ 
гу:  весьма  согрѣшилъ  я,  что  сдѣлалъ 
это.  И  нынѣ  прости  вину  раба  Твоего; 
ибо  я  поступилъ  очень  бёзразсудно.  9  И 
говорилъ  Господь  Гаду,  прозорливцу 
Давидову,  и  сказалъ:  іо  Пойди  и  скажи 
Давиду:  такъ  говоритъ  Господь:  три 
наказанія  Я  предлагаю  тсбѣ;  избери 
себѣ  одво  изъ  нахъ,*-и  Я  пошлю  его 
на  тебя.  11  И  пришелъ  Гадъ  къ  Дави¬ 
ду,  и  сказалъ  е?іу;  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  избирай^  себѣ:  12  Или  три  года 
—голодъ;  и.ш  три  мѣсяца  будешь  ты 
преслѣдуемъ  непріятелями  твоими,  и 
мечъ  враговъ  твоих7>  будетъ  досягать 
до  тебя;  иди  три  дня— мечъ  Господень 
п  язва  на  землѣ  и  Ангелъ  Господень, 
истребляющій  во  всѣхъ  предѣлахъ 
Пэрапдя.  Итакъ,  разсмотри,  чт5  мпѣ 
отвѣчать  Пославшему  меня  съ  словомъ. 
13  П  сказалъ  Дайидъ  Гаду:  тяжело  мнѣ 
очень;  но  пусть  лучше  впаду  въ  руки 
Господа,  ибо  весьма  велико  милосер¬ 
діе  Его,  только  бы  не  впасть  мнѣ  въ 
руки  че.іовѣческія.  і*  И  послалъ  Гот 
сподь  язву  на  Израиля;  и  умерло  Из¬ 
раильтянъ  семьдесятъ  тысячъ  чело¬ 
вѣкъ.  і&  И  послалъ  Боп.  Ангела  въ 
Іерусалимъ,  чтобъ  истреблять  его.  И 
когда  опъ  началъ  истреблять,  увидѣлъ 
Господь  и  пожалѣлъ  о  семъ  бѣдствіи, 
и  сказалъ  Ангелу-истребителю:  до¬ 
вольно!  теперь  опусти  руку  твою.  Ан¬ 
гелъ  же  Господень  стоялъ  гпогда  надъ 
гумномъ  Орпы  Іевуссяніша.  іб  И  под¬ 
нялъ  Давидъ  глаза  свои,  и  увидѣлъ 
Апге,га  Господня,  стоящаго  между  зем¬ 
лею  и  небомъ,  съ  обнаженнымъ  въ  ру¬ 
кѣ  его  мече.мъ,  простертымъ  па  Іеру¬ 
салимъ;  и  палъ  Давидъ  и  старѣйшины, 
покрытые  вретищемъ,  на  лица  свои. 
11  И  сказалъ  Давидъ  Богу;  не  я  ли  ве¬ 
лѣлъ  исчислить  народъ?  я  согрѣшилъ, 
я  сдѣлалъ  зло;  а  эти  овцьГчтб  сдѣлали? 
Господи,  Боже  мой!  да  будетъ  руКа 
Твоя  на  мнѣ  и  на  домѣ  отца  моего,  а 
не  на  народѣ  Твоемъ,  чтобы  погубить 
ею.  И  Ангелъ  Госгіодбйь  сказа.іъ 
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Гаду,  чтобы  тотъ  сказалъ  Давиду: 
пусть  Давидъ  пріидетъ  и  поставитъ 
жертвенникъ  Господу  па  гумнѣ  Орны 
Іевусеянина.  И  пошелъ  Давидъ,  по 
слову  Гада,  которое  онъ  говорилъ  име¬ 
немъ  Господнимъ.  20  Орна  обратился, 
увидѣ.іъ  Ангела,  и  четыре  сына  его 
съ  нимъ  скрьыись.  Орна  молотилъ 
тогда  пшеницу.  2і  И  пришелъ  Давидъ 
къ  Орнѣ.  Орна,  взглянувъ  и  увидѣвъ 
Давида,  выше.іъ  изъ  гумна,  и  покло¬ 
нился  Давиду  лицомъ  до  земли.  22  Ц 
сказа.іъ  Давидъ  Орнѣ:  отдай  мнѣ  мѣ¬ 
сто  подъ  гумномъ;  я  построю  на  немъ 
жертвенникъ  Господу;  за  настоящую 
цѣну  отдай  мнѣ  его,  чтобы  прекрати¬ 
лось  истрсб.існіе  парода.  23  Ц  сказалъ 
Орна  Давиду:  возьми  себѣ;  пусть  дѣ¬ 
лаетъ  господинъ  мой  царь,  чт5  ему 
угодно;  вотъ,  я  отдаю  и  воловъ  на  все¬ 
сожженіе,  и  молотильныя  орудія  на 
дрова,  и  пшеницу  на  приношеніе;  все 
это  отдаю  даромъ.  24  И  сказа.іъ  царь 
Давидъ  Орнѣ:  нѣтъ,  я  хочу  купить  у 
тебя  за  настоящую  цѣну;  ибо  не  стану 
я  приносить  твоей  собственности  Го¬ 
споду,  и  нс  буду  приносить  во  всесо¬ 
жженіе  взятаго  даромъ.  25  и  далъ  Да¬ 
видъ  Орнѣ  за  это  мѣсто  шестьсотъ 
сиклей  золота.  26  и  сооруди.гъ  тамъ 
Давидъ  жертвенникъ  Господу,  и  воз¬ 
несъ  всесожженія  и  мирныя  жертвы;  и 
призвалъ  Господа,  и  Онъ  услышалъ 
его,  пославъ  огонь  съ  неба  на  жертвен¬ 
никъ  всесожженія.  27  ц  сказа.іъ  Го¬ 
сподь  Ангелу:  возврати  мечъ  твой  въ 
ножны  его.  28  Вт,  это  время  Давидъ, 
видя,  что  Господь  услышалъ  его  на 
гумнѣ  Орны  Іевусеянина,  принесъ  тамъ 
жертву.  29  Скинія  же  Господня,  кото¬ 
рую  сдѣлалъ  Моисей  въ  пустынѣ,  и 
жертвенникъ  всесожженія  находились 
въ  то  время  на  высотѣ  въ  Гаваонѣ. 
30 11  не  могъ  Давидъ  пойти  туда,  чтобъ 
взыскать  Кога,  потому  что  устрашенъ 
былъ  мечемъ  Ангела  Господня. 

ЛЛ  1  И  сказалъ  Давидъ,  вотъ  домъ 
аЫш  Господа  Бога,  и  вотъ  жертвен¬ 
никъ  для  всесожженіи  Израиля.  2  п 
приказалъ  Давидъ  собрать  пришель¬ 
цевъ,  паходивиіихся  въ  зем.ті  Изра¬ 
ильской,  и  поставилъ  каменотесовъ, 
ітобы  обтесывать  камни  для  постро¬ 
енія  дома  Божія.  3  И  множество  желѣ¬ 
за  для  гвоздей  къ  дверямъ  воротъ  и  для 
связей  заготовилъ  Давидъ,  и  множество, 
мѣди  безъ  вѣсу,  4  и  кедровыхъ  деревъ 
безъ  счету,  потому  что  Сидоняне  и  Ти- 
ряне  доставили  Давиду  множество  ке¬ 


дровыхъ  деревъ.  5  И  сказа.іъ  Давидъ: 
Соломонъ,  сынъ  мой,  молодъ  и  малоси- 
.іспъ,  а  домъ,  который  слѣдуетъ  вы¬ 
строить  для  Господа,  до.іженъ  быть 
весьма  величественъ,  на  славу  и  укра¬ 
шеніе  предъ  всѣми  землями:  итакъ  бу¬ 
ду  я  заготовлять  для  пего.  И  заготовилъ 
Давидъ  до  смерти  своей  много.  б  И 
призва.іъ  Соломона,  сына  своего,  и  за- 
вѣща.іъ  ему  построить  домъ  Господу, 
Богу  Израилеву.  ^  И  сказа.іъ  Давидъ 
Соломону:  сынъ  мой!  у  меня  бы.іо  на 
сердцѣ  построить  домъ  во  имя  Госпо¬ 
да,  Бога  моего;  8  Но  было  ко  мнѣ  слово 
Господне,  и  сказано:  «ты  про.іп.іъ  мно¬ 
го  крови  и  ве.іъ  большія  воііны;  ты  не 
долженъ  строить  дбма  имени  Моему, 
потому  что  про.іаіъ  много  крови  на 
землю  предъ  лицемъ  Моимъ,  о  Вотъ,  у 
тебя  родится  сынъ:  онъ  будетъ  чело¬ 
вѣкъ  мирный;  Я  дамъ  ему  покой  отъ 
всѣхъ  враговъ  его  кругомъ:  посему  имя 
ему  будетъ  Соло.монъ.  II  миръ  и  покой 
дамъ  Израилю  во  дни  его.  40  Онъ  по¬ 
строитъ  домъ  имени  Моему,  и  онъ  бу¬ 
детъ  Мпѣ  сыномъ,  а  Я  ему  отцсэіъ,  и 
утвержу  престо.іъ  царства  его  надъ 
Израи.іемъ  на  вѣкъ>.  и  И  нынѣ,  сынъ 
мой!  да  бу.гетъ  Господь  съ  тобою,  что¬ 
бы  ты  бы.іъ  благоуспѣшенъ  п  постро- 
п.іъ  домъ  Господу,  Богу  твоему,  какъ 
Онъ  говорилъ  о  тебѣ.  12  Да  дастъ  тебѣ 
Господь  смыслъ  и  разумъ,  и  поставитъ 
тебя  надъ  Израи.іемъ;  и  соблюди  законъ 
Господа,  Бога  твоего,  із  Тогда  ты  бу¬ 
дешь  благоуспѣшенъ,  если  будешь  ста¬ 
раться  исполнять  уставы  и  законы,  ко¬ 
торые  заповѣда.іъ  Господь  Моисею  .іля 
Израиля.  Будь  твердъ  и  мужественъ, 
нс  бойся  и  не  унывай.  14  ц  вотъ,  я  при 
скудости  моей  прнготови.іъ  для  дома 
Господня  сто  тысячъ  та.іантовъ  золота 
и  тысячу  тысячъ  та.іантовъ  серебра,  а 
мѣди  и  же.іѣзу  нѣтъ  вѣса,  потому  что 
ихъ  множество;  и  деревѣ  и  камни  я 
также  заготовилъ;  а  ты  еще  прибавь 
кч.  этому.  45  у  тебя  множество  рабо¬ 
чихъ,  и  каменотесовъ,  рѣзчиковъ  и 
плотниковъ,  и  ъсякихъ  способныхъ  на 
всякое  дѣло,  16  Золоту,  серебру,  и  мѣди 
и  желѣзу  нѣтъ  счета;  на'чш  и  дѣлай; 
Господь  будетъ  съ  тобою,  и  И  завѣ¬ 
щалъ  Давидъ  всѣмъ  князьямъ  Израи¬ 
левымъ  помогать  Соломону,  сыну  его: 
43  Не  съ  вами  ли  Господь,  Богъ  нащъ, 
давшій  вамъ  покой  со  всѣхъ  сторонъ? 
потому  что  Онъ  предалъ  въ  руки  мои 
жителей  земли,  и  покорилась  земля 
предъ  Господомъ  и  предъ  народомъ 
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Его.  Итакъ  расположите  сердце  ва¬ 
ше  п  душу  вашу  къ  тому,  чтобы  взы¬ 
скать  Господа,  Бога  вашего.  Встаньте 
и  постройте  святилище  Господу  Богу, 
чтобы  ігеренести  ковчегъ  завѣта  Го¬ 
сподня  и  священные  сосуды.  Божіи  въ 
домъ,  созидаемый  пмени  Господню. 

•  Давидъ,  состарѣвшись  и  насы- 
Ыѵ*тившись  лѵнзкш,  воцарилъ  на.гъ 
Израилемъ  сына  своего  Соломона.  2  И 
собралъ  всѣхъ  князей  Израилевыхъ  и 
священниковъ  и  левитовъ;  8  И  исчи¬ 
слены  были  левиты,  отъ  тридцати  лѣтъ 
и  Выше;  и  было  число  ихъ,  считая  по- 
головно,  тридцать  восемь  тысячъ  чело- 
втор.  [вѣкъ.  4  Изъ  нихъ  иазначены  для  дѣла 
|Въ  домѣ  Господнемъ  двадцать  четыре 
тысячи,  писцовъ  же  и  судей  тесть  ты¬ 
сячъ,  5  И  четыре  тысячи  привратни¬ 
ковъ,  и  четыре  тысячи  прославляю¬ 
щихъ  Господа  на  музыкальныхъ  ору¬ 
діяхъ,  которыя  онъ  сдѣ.іадъ  для  про- 
слав.іенія.  6  И  раздѣлилъ  ихъ  Давидъ  на 
іереды  по  сынамъ  Левія— Гирсону,  Ка- 
аѳу  п  Мерари.  ’  Изъ  Гирсонянъ— Лае- 
данъ  и  Шимей.  8  Сыновья  Лаедана;  пер¬ 
вый  Іехіилъ,  Зеѳам  ь  и  Іоиль,  трое.  8  Сы¬ 
новья  Шимея:  Ше.іомиѳъ,  Хазіи.іъ  и 
Таранъ,  трое.  Они  гла'вы  поко.іѣній 
Лаедановыхъ.  Еще  сыновья  Шимея: 
Іахаѳъ,  Знза,  Іеушъ  и  Берія.  Это  сы¬ 
новья  Шимея,  четверо,  ч  Іахаѳъ  бы.іъ 
главнымъ,  Зиза  вторымъ;  Іеушъ  и  Бе¬ 
рія  имѣли  дѣтей  не  много,  и  потому 
ойи  бы.ш  въ  одномъ  счетѣ  при  домѣ 
отца.  12  Сыновья  І[(ааѳа:  Амрамъ,  Иц- 
гаръ,  Хевронъ  и  Озіи.іъ,  четверо.  18  Сы¬ 
новья  Амрама:  Ааронъ  и  Моисей, 
Ааронъ  отдѣленъ  былъ  на  посвященіе 
ко  Святому-святыхЪ}  онъ  и  сыновья 
его,  на  вѣки,  чтобы  совершать  куре¬ 
ніе  предъ  лицемъ  Господа,  чтобы  слу¬ 
жить  Ему  и  благословлять  имеѣомъ  Его 
на  вѣки.  11 .4  Моисей,  человѣкъ  Божій, 
и  сыновья  его  причтены  къ  колѣну 
Левіину.  із  Сыновья  Моисея:  Гирсонъ 
иЕліеэсръ.ів  Сыновья  Гирсона:  первый 
былъ  Шевуилъ.  17  Сыновья  Еліеэера 
были:  первый  Рехавія.  И  не  было  у 
Еліезера  другихъ  сыновей;  у  Рехавіи 
же  было  очень  много  сыновей.  і8  Сы¬ 
новья  Ицгара:  первый  Ше.іомиѳъ. 
і9Сыновья  Хеврона:  первый  Іерія  и  вто¬ 
рой  Амарія,  третій  Іахазіилъ  и  четвер¬ 
тый  Іекамамъ.  20  Сыновья  Озіи.іа:  пер¬ 
вый  Миха  и  второй  Ишпіія.  2і  Сы¬ 
новья  Мерарины:  .Махли  и  Муши.  Сы¬ 
новья  Махлія;  Е.іеазаръ  и  Кисъ.  22  и 
умеръ  Елеазаръ,  и  не  было  у  него  сы- 
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новей,  а  только  дочери;  и  взяли  ихъ  за 
себя  сыновья  Киса,  братья  ихъ.  28  Сы¬ 
новья  Мушія;  Махли,  Едеръ  и  Ире- 
моѳъ  — трое.  24  Вотъ  сыновья  Левіины, 
по  домамъ  отцовъ  ихъ,  глйвы  ссвіействъ, 
по  именному  счисленію  ихъ  пого.іовно, 
которые  отправляли  дѣла  служенія  въ 
домѣ  Господнемъ,  отъ  двадцати  лѣтъ 
и  выше.  2.*  Пбо  Давидъ  сказалъ:  Го¬ 
сподь,  Богъ  Іізраи.іевъ,  далъ  покой 
і^ароду  Своему,  и  водворилъ  его  въ  Іе¬ 
русалимѣ  на  вѣки,  26  и  левитамъ  не 
нужно  носить  скинію  и  всякія  вещи  ея 
для  служенія  въ  ней.  27  Посему,  попо- 
с.іѣднимъ  повелѣніямъ  Давида,  исчи¬ 
слены  левиты  отъ  двадцати  лѣтъ  и  вы¬ 
ше,  28  Чтобъ  они  были  при  сынахъ  Аа¬ 
роновыхъ,  для  служенія  дому  Господ¬ 
ню,  во  дворѣ  и  въ  пристройкахъ,  для 
соблюденія  чистоты  всего  святилища  и 
для  исполненія  всякой  службы  при 
домѣ  Божіемъ,  20  Для  наблюденія  за 
хлѣбами  прсд.іоженія  и  пшеничною 
мукою  для  х.іѣбнаго  приношенія,  и 
прѣсными  лепешками,  за  печенымъ, 
жаренымъ  й  за  всякою  мѣрою  и  вѣсомъ, 
30  И  чтобы  становились  каж.ще  утро 
благодарить  и  с.іавословить  Господа, 
также  и  вечеромъ,  зі  П  при  всѣхъ  все- 
сожжепіяхъ,  возносикіыхъ  Господу  въ 
субботы,  въ  новомѣсячія  и  въ  празд 
ники  по  числу,  какъ  предписано  о 
нихъ,  — постоянно  предъ  лицемъ  Го¬ 
спода,  ^  И  чтобы  охраняли  скинію 
откровенія  и  святилище  и  сыновъ 
Аароновыхъ,  братьевъ  своихъ,  при 
с.іужбахъ  Дому  Господню. 

(%  А  ^  И  вотъ  распредѣленія  сыновей 
а^іАарововыхъ:  сыновья  Аарона: 
Падавъ,  Авіудъ,  Елеазаръ  и  Иѳамаръ. 
2  Падавъ  и  Авіудъ  умерли  прежде  от¬ 
ца  своего,  сыновей  же  не  было  у  нихъ; 
и  потому  священствовали  Елеазаръ  и 
Пѳамаръ.  *  И  распредѣлв.гь  ихъ  Да¬ 
видъ — Садока  изъ  сыновей  Елеазара, 
и  Ахиме.іеха  изъ  сыновей  Пѳамара,  по¬ 
очередно  на  с.іужбу  ихъ.  *  Ц  нашлось, 
что  между  сынами  Елеазара  г.іавъ  по¬ 
колѣній  болѣе,  нежели  вгежду  сынами 
Пѳамара.  И  оиъ  распредѣди.іъ  ихъ 
такг‘.  изъ  сыновъ  Елеазара  шестнадцать 
главъ  семействъ,  а  изъ  сыновъ  Иѳа- 
мара  восемь.  8  Распредѣлялъ  же  икъ 
по  жребіямъ;  потому  что  главными-во 
святилищѣ  и  главными  предъ  Богомъ 
были  изъ  сыновъ  Елеазара  и  изъ  сы¬ 
новъ  Иѳамара.  8  В  записьпзалъ  ихъ  Ше- 
маія,  сынъ  Наѳанаила,  писецъ  изъ  ле- 
витонъ,  предъ  лвгцемъ  ца^я  и  князей. 
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И  предъ  священпикомъ  Садокомъ  и 
Ахиме.іехомъ,  сыномъ  Авіаѳара,  и 
предъ  главами  семеііствъ  священниче¬ 
скихъ  и  левитскихъ:  брали,  при  броса¬ 
ніи  жребія,  одно  семеііство  изъ  рода 
Елеазарова,  потомъ  брали  изъ  рода 
Иѳамарова.  ^  И  вышелъ  первый  жребій 
Іегоіариву,  второй  Іедаіи,  Третій  Ха- 
риму,  четвертый  Сеорнму,  »  Пятый 
Малхію,  шестой  Міямшіу,  ^  Седьмой 
Гаккоцу,  восьмой  Авін,  и  Девятый  Іе- 
шую,  десятый  Шеханін,  і-  Одиннадца¬ 
тый  Едіашиву,  двѣнадцатыіі  Іакиму, 
13  Тринадцатыіі  Хушаю,  четырнадца¬ 
тый  Іешеваву,  и  ІІятнадцаТыіі  ВилгЬ, 
шестнадцатый  ІІмеру,  і“  Семнадца¬ 
тый  Хезиру,  восемнадцатыіі  Гашщецу, 
ів  Девятнадцатый  ГІстахін,  двадцатый 
Іезекіилю,  17  Двадцать  первый  Іахину, 
двадцать  второй  Гамулу,  18  Двадцать 
третій  Дслаіѣ,  двадцать  четвертый  Ма- 
азіи.  Ботъ  порядокъ  ихъ  при  служе¬ 
ніи  ихъ,  какъ  имъ  приходить  въ  домъ 
Господень,  по  уставу  ихъ  чрезъ  Ааро¬ 
на,  отца  ихъ,  какъ  заповѣдалъ  ему  Го¬ 
сподь,  Богъ  Израилевъ.  20  у  прочихъ 
сыновей  Ланіл— распредѣленіе:  изъ  сы¬ 
новъ  Амрама:  Шуваплъ;  изъ  сыновъ 
Шуваила:  Іедія;  ‘-і  Отъ  Рехавіп:  изъ 
сыновъ  Рехавіи  Ишшія  былъ  первый; 
22  Отъ  Ицгара:  Шеломовъ;  изъ  сыно¬ 
вей  Шеломоѳа:  Іахавъ;  23  Цзі,  сыновей 
Хеврона',  первый  Іерія,  второй  Амарія, 
третій  Іахазіи.іъ,  четвертый  Іекамамъ. 
21  Езъ  сыновей  Озін.іа;  Миха;  изъ  сы¬ 
новей  Михи:  Шамиръ.  25  Братъ  Михи 
Ишшія;  изъ  сыновей  Пшініи;  Захарія. 
2в  Сыновья  Мерари:  Махли  и  Муши; 
изъ  сыновей  Іаазіи;  Бено.  27  изъ  сыно¬ 
вей  Мерари  у  Іаазіи:  Бено  и  Шогамъ, 
и  Заккуръ  и  Иври.  28  у  Махлія — Еле¬ 
азаръ;  у  него  сыновей  не  было.  20  у 
Киса:  изъ  сыновей  Киса:  Іерахміилъ. 
ЗОСыновьяМушія: Махли,  Едеръ  ніери- 
моѳъ.  Ботъ  сыновья  левитовъ  по  по¬ 
колѣніямъ  ихъ.  81  Бросали  и  они  жре¬ 
бій,  наравнѣ  съ  братьями  своими,  сы¬ 
новьями  Аароновыми,  предъ  лицемъ 
царя  Давида  и  Садока  и  Ахиме.іеха,  и 
главъ  семеііствъ  священническихъ  и 
левитскихъ:  глава  семейства  наравнѣ 
съ  меныии.мъ  братомъ  своимъ. 

Л|Г  1  II  отдѣлилъ  Давидъ  ипачальнн- 
имш  КН  вбйска  на  службу  сыновеіі  Аса- 
Фа,  Емана  и  Идиѳупа,  чтобы  они  нровѣ- 
щавали  на  цитрахъ,  псалтиряхъ  и  ким¬ 
валахъ;  и  были  отчислены  они  на  дѣло 
служенія  своего:  2  Изъ  сыновеіі  Асаа-а: 
Заккуръ,  ІОСИФЪ,  ІІаеаніл  и  Ашарела, 


24. 


сыновья  АсаФЗ,  йодъ  руководствомъ 
АсаФЭ,  игравшаго  но  наставленію  царя. 
8  Отъ  Идиоуна  сыновья  Идиѳуна:  Ге- 
далія,  Церц,  Исаія,  Семей,  Хашавія  и 
Матта ѳія ,  шестеро ,  п одъ  руководствомъ 
отца  своего  Идиоуна,  игравніаго  на 
цитрѣ  во  славу  и  хвалу  Господа.  і  Отъ 
Емана  сыновья  Емана:  Буккія,  Матѳа- 
нія,  Озіилъ,  Шевуилъ  и  Іеримооъ,  Хапа¬ 
нія,  Хананп,  Ііііаеа,  Гиддалти,  Бомамти- 
Езеръ,  Іошбекаща,  Маллоѳи,  Гоѳиръ  и 
Махазіоѳъ.  8  Беѣ  эти  сыновья  Емана, 
прозорливца  царскаго,  по  словамъ  Бо¬ 
жіимъ,  чтобы  возвышать  славу  его.  И 
далъ  Боіъ  Еману  четырнадцать  сьшо- 
веіі  и  тііехъ  дочерей,  8  Беѣ  они  подъ 
руководствомъ  отца  своего  пѣли  въ 
домѣ  Госнодне.мъ  съ  кимвалами,  Псал¬ 
тирями  и  цитрами  въ  служеніи  въ  домѣ 
Божіемъ,  по  указанію  царя,  или  Асафа, 
Идиѳуна  н  Емана.  і  И  было  число  ихъ  съ 
братьями  ихъ,  обученны.ми  пѣть  предъ 
Господомъ,  всѣхъ,  знающихъ  сіе  дѣло, 
двѣсти  восемьдесятъ  восемь.  8  И  бро¬ 
сили  они  жребіи  о  чередѣ  служенія,  ма- 
лыіі  наравнѣ  съ  большимъ,  учители  ма¬ 
раешь  съ  учениками.  8  II  выше.іъ  пер¬ 
вый  жребій  АсаФу,  для  Іоси<1»а;  второй 
Гедаліи  съ  братьями  его  и  сыновьями 
его;  ихъ  было  двѣнадцать;  іо  Третій 
Заккурусъ  сыновьями  его  и  братьями 
его;  ихъ — двѣнадцать;  и  'Іетвертый 
ІІцрію  съ  сыновьями  его  и  братьями 
его;  ихъ — двѣнадцать;  12  Пятый  Наѳа- 
ніи  съ  сыновьями  его  и  братьями  его; 
ихъ — двѣнадцать;  18  ЦІестой  Буккіи  съ 
сыновьями  его  и  братьями  его;  ихъ — 
двѣнадцать;  и  Седьмой  Іесарелѣ  съ  сы¬ 
новьями  его  и  братьями  его;  ихъ — двѣ¬ 
надцать;  і^Восьмой  Псаіп  съ  сыновьями 
его  и  братьями  его;  ихъ — двѣнадцать; 

10  Девятый  Матѳапіи  съ  сыновьями 
его  и  братьями  его;  и.хъ — двѣнадцать; 

11  Десятый  Шимею  съ  сыновьями 
его  и  братьями  его;  ихъ— двѣнадцать; 
18  Одшінадцатый  Азаріилу  съ  сыновья¬ 
ми  его  и  братьями  его;  ихъ — двѣна¬ 
дцать;  10  Двѣнадцатый  Хашавіи  съ  сы¬ 
новьями  его  и  братьями  его;  ихъ — двѣ¬ 
надцать;  20  Тринадцатый  Шуваилу  ст. 
сыновьями  его  и  братьями  ею;  ихъ— 
двѣнадцать;  2і  Четырнадцатый  Матта- 
ѳіи  съ  сыновьями  его  ц  братьями  его; 
ихъ— двѣнадцать;  --  Пятнадцатый  Іе- 
римоѳу  съ  сыновьями  его  и  братьями  его; 
ихъ— двѣнадцать;  23  Шестнадцатый 
Хананіи  съ  сыновьями  его  и  братьями 
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ми  его;  ихъ-двѣнадцать;  ^Восемнадца¬ 
тый  Хавани  съ  сыновьями  его  а  братья¬ 
ми  его;  ихъ — двѣнадцать;  Девятна¬ 

дцатый  Малдоѳію  съ  сыыовьяып  его  в 
братьями  его;  ихъ — двѣнадцать;  27  Два¬ 
дцатый  Ёдіаѳѣ  съ  сыновьями  его  и 
братьями  его;  ихъ— двѣнадцать;  28  Два¬ 
дцать  первый  Гоѳиру  съ  сыновьями  его 
и  братьями  его;  ихъ-двѣнадцать;*^  Два¬ 
дцать  второй  Гиддадтію  съ  сыновьями 
его  и  братьями  его;  ихъ — двѣнадцать; 
80  Двадцать  третій  Махазіоѳу  съ  сы¬ 
новьями  его  и  братьями  его;  ихъ — двѣ¬ 
надцать;  81  Двадцать  четвертый  Ромам- 
ти-Езеру  съ  сыновьями  его  и  братьями 
его;  ихъ — двѣнадцать. 
ііі  ^  распредѣленіе  привратни- 

аОа  ковъ:  изъ  Кореянъ:  Мешелемія, 
сынъ  Корея,  изъ  сыновей  Асадовыхъ. 
2  Сыновья  Мешелеміи:  первенецъ  За¬ 
харія,  второй  Іедіаилъ,  третій  Зевадія, 
четвертый  Іаѳвіилъ,  8  Пятый  Еламъ, 
шестой  Іегохананъі  седьмой  Еліего- 
энай.  Сыновья  Оведъ-Едома:  перве¬ 
нецъ  ПІашія,  второй  Іегозавадъ,  тре¬ 
тій  Іоахъ,  четвертый  Сахаръ,  пятый 
Наоаваилъ,  8  Шестой  Амміилъ,  седьт 
мой  Иссахаръ,  восьмой  ІІеульвай,  по¬ 
тому  что  Богь  благословилъ  его.  о  У 
сына  его  Шемйіи  -родились  также  сы¬ 
новья,  вачальстіювавшіе  въ  своемъ  ро¬ 
дѣ;  потому  что  они  были- люди  силь¬ 
ные.  ^  Сыновья  Шемаіи:  Оѳни,  РеФа- 
илъ,  Оведъ  и  Елзавадъ,  братья  его, 
люди  сильные,  Елія  и  Семахія.  8  Всѣ 
они  изъ  сыновей  Оведъ-Едома;  они,  н 
сыновья  ихъ,  и  братья  ихъ  были  люди 
прилежные  и  къ  службѣ  способные: 
ихъ  было  у  Оведъ-Едома  шестьдесятъ 
два.  8  У  Мешелеміи  сыновей  и  брать¬ 
евъ,  людей  способныхъ,  было  восемна¬ 
дцать.  10  У  Хосы,  изъ  сыновей  Мерари- 
ныхъ,  сыновья:  ІІІимри  главный— хотя 
онъ  не  былъ  первенцемъ,  но  отецъ 
его  поставилъ  его  главнымъ;  и  Вто¬ 
рой  Хелкія,  третій  'Гевалія,  четвер¬ 
тый  Захарія;  всѣхъ  сыновей  и  брать¬ 
евъ  у  Хосы  бы.ю  тринадцать,  і*  Вотъ 
распредѣленіе  привратниковъ  по  гла¬ 
вамъ  семействъ,  способныхъ  на  служ¬ 


бу  вмѣстѣ  съ  братьями  ихъ,  для  слу¬ 
женія  въ  домѣ  Господнемъ.  18  и  бро- 
.'3)  СИ.ІИ  они  жребіи,  какъ  малый,  такъ  и 
««і'зі!  большой,  по  своимъ  семействамъ,  на 
каждыя  ворота,  і*  И  выпалъ  жребій 
на  востокъ  Шелѳміи;  и  Захаріи,  сыну 
его,  умному  совѣтнику;  бросили  жре¬ 
бій,  и  вышелъ  ему  жребій  на  сѣверъ; 

О’ведъ-Едому  на  югъ,  а  сыновьямъ 


его  при  кладовыхъ.  іб  Шупаиу  и  Хо- 
сѣ  на  западъ,  у  воротъ  Ше.ыехеть, 
гдѣ  дорога  поднимается,  и  гдѣ  странна 
противъ  стражи,  і*  Къ  востоку  по 
шести  левитовъ,  къ  сѣвер^г  по  четыре, 
къ  югу  по  четыре,  а  у  кладовыхъ  по 
два.  18  Къ  западу  у  притвора  на  дорогЬ 
по  четыре,  а  у  самаго  притвора  по  два. 
10  Вотъ  распредѣленіе  привратникові. 
изъ  сыновей  Кореевыхъ  и  сыновей 
Мерариныхъ.  20  Левиты  же,  братья 
ихъ,  смотртъли  за  сокровищами  дома 
Божія  в  за  сокровищницами  посвящен¬ 
ныхъ  вещей.  21  Сыновья  Лаедана,  сына 
Гере  он  ова— отъ  Лаедана,  гдіівы  се¬ 
мействъ  отъ  Лаедана  Герсонскаго: 
Іехіелъ.  22  Сыновья  Іехіела:  Зееамъ  и 
Іоиль,  братъ  его,  смотрѣли  за  сокро¬ 
вищами  дома  Господня,  28  Вмѣстѣ  съ 
потомками  Амрама,  ІІцгара,  Хеврона, 
Озіила.  24  Шевуи.іъ,  сынъ  Гирсона, 
сына  Моисеева,  былъ  г.іавнымъ  смотри- 
те.іемъ  5а  сокровищницами.  20  У  бра¬ 
та  его  Еліезера  сынъ  Рехавія,  у  него 
сынъ  Исаія,  у  него  сынъ  Іорамъ,  у  него 
сынъ  Знхрій,  у  него  сынъ  Шеломиѳъ. 
20  Шеломиѳъ  и  братья  его  смотрѣли  за 
всѣми  сокровищницами  посвященныхъ 
вещей,  которыя  посвяти.гь  царь  Давидъ 
и г.іавы  семействъ  итысяченачадьникн, 
стоначальвики  и  предводители  войска. 

27  Изъ  завоеваній  и  изъ  добычъ  они  по¬ 
свящали  на  поддержаоіедома  Господня. 

28  И  все,  чт5  посвятилъ  Самуилъ  про¬ 
рокъ,  и  СЗудъ,  сынъ  Киса,  и  Авениръ, 
сынъ  Нира,  и  Іоавъ,  сынъ  Саруи,  все 
посвященное  было  на  рукахъ  у  Ше- 
ломиѳа  и  братьевъ  его.  29  Из-ь  племе¬ 
ни  Ицгарова:  ~  Хенанія  и  сыновья 
его  опредѣлены  на  внѣшнее  служеніе 
у  Израильтянъ,  писцами  и  судьями. 
80  Изъ  племени  Хевровова:  Хашавія  и 
братья  его,  люди  мужественные,  ты¬ 
сяча  семьсотъ,  имѣли  надзоръ  надъ 
Израилемъ  по  эту  сторону  Іордана  къ 
западу,  по  всякимъ  дѣламъ  служенія 
Господня  и  по  службѣ  царской.  81  у 
племени  Хевронова  Іерія  билъ  главою 
Хевронянъ,  въ  ихъ  родахъ,  въ  поко- 
л'Ьніяхъ,  Въ  сороковой  годъ  царство¬ 
ванія  Давида  они  исчислены,  и  найде¬ 
ны  между  ними  люди  мужественные 
въ  Іазерѣ  Галаадскомъ.  82  и  братья 
его,  люди  способные,  двѣ  тысячи  семь¬ 
сотъ,  были  главы  семействъ.  Ихъ  по¬ 
ставилъ  царь  Давидъ  надъ  колѣномъ 
Рувимовымъ  и  Гадовымъ  в  полуколѣ- 
ноиъ  Мавассіннымъ,  по  всѣмъ  дѣламъ 
Божіимъ  и  дѣ.іамъ  царя. 
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Вотъ  сыны  Израилевы  по  числу 
а  ихъ,  глсівы  семействъ,  тысячеиа- 
чальники  н  стоначальникн,  и  управи¬ 
тели,  которые  по  отдѣленіямъ  служили 
царю  во  всѣхъ  дѣлахъ,  приходя  и  от¬ 
ходя  каждый  мѣсяцъ,  во  всѣ  мѣсяцы 
года.  Въ  каждомъ  отдѣ.іеніи  было  ихъ 
по  двадцать  четыре  тысячи.  2  Надъ 
первымъ  отдѣлевіемъ,  для  перваго  мѣ¬ 
сяца,  начальствовалъ  Іашовамъ,  сынъ 
Завдіи.іа;  въ  его  отдѣленіи  было  два¬ 
дцать  четыре  тысячи;  3  Онъ  быль  изъ 
сыновъ  Фареса,  главный  надъ  всѣми 
военача.іьниками  въ  первый  мѣсяцъ. 

<  Надъ  отдѣленіемъ  втораго  мѣсяца 
былъ  Додай  Ахохіянинъ;  въ  отдѣленіи 
его  былъ'  и  князь  Миклоѳъ,  и  въ  его 
отдѣленіи  бы.іо  двадцать  четыре  тыся¬ 
чи.  5  Третій  главный  военачальникъ, 
для  третьяго  мѣсяца,  Ванея,  сынъ  1о- 
дая  священника,  и  въ  его  отдѣленіи 
было  двадцать  четыре  тысячи.  6  Этотъ 
Ванея  — 0(?икг.  изъ  тридцати  храбрыхъ 
и  начальникъ  надъ  ними;  и  въ  его  от¬ 
дѣлѣ  находился  Аммизавадъ,  сынъ  его. 
7  Четвертый,  для  четвертаго  мѣсяца, 
былъ  Асан.іъ,  братъ  Іоава,  и  по  немъ 
Завадія,  сынъ  его;  и  въ  его  отдѣ.іеніи 
двадцать  четыре  тысячи.  8  Пятый,  для 
пятаго  мѣсяца,^  князь  ІНамгуѳъ  Пзра- 
хитяпинъ;  и  въ  его  отдѣ-існіи  двадцать 
четыре  тысячи.  »  Шестой,  для  іпеста- 
го  мѣсяца,  Ира,  сынъ  Икксіиа,  Ѳеко- 
янинъ;  и  въ  его  отдѣ-іеніи  двадцать 
четыре  тысячи,  Седьмой,  для  седь5іа- 
го  мѣсяца,  Хелецъ  Пелонитянинъ,  изъ 
сыновъ  Ефремовыхъ;  и  въ  его  отдѣ¬ 
.іеніи  двадцать  четыре  тысячи,  Вось¬ 
мой,  д.ія  восьмаго  мѣсяца,  Совохай 
Хушатянинъ,  изъ  племени  Зары;  и  въ 
его  отдѣленіи  двадцать  четыре  тысячи. 

12  Девятый,  для  девятаго  мѣсяца,  Авіе- 
зеръ  Анаѳоѳянпиъ,  изъ  сыновей  Веніа¬ 
миновыхъ;  и  въ  его  отдѣленіи  двадцать 
четыре  тысячи.  13  Десятый,  для  деся¬ 
таго  мѣсяца,  Магарай  НетоФаѳянинЪ, 
и,зъ  п.іеменн  Зары;  и  въ  его  отдѣленіи 
двадцать  четыре  тысячи,  и  Одиннадца¬ 
тый,  для  одиннадцатаго  мѣсяца,  Ванея 
Пираѳонянпнъ,  и.зъ  сыновъ  Ефремо¬ 
выхъ;  и  въ  его  отдѣленіи  двадцать  че 
тыре  тысячи.  Двѣнадцатый,  для  двѣ¬ 
надцатаго  мѣсяца,  Хел.іай  НетоФаѳя- 
нинъ,  изъ  потомковъ  Гоооиіила;  и  въ 
его  отдѣленіи  двадцать  четыре  тысячи. 

13  А  надъ  колѣнами  Израилевыми, — у 
Рувішлянъ  главнымъ  начальникомъ 
былъ  Еліезеръ,  сынъ  Зихри;  у  Симе¬ 
она— СаФатія,  сынъ  Маахи;  17  у  Девія 


— Ханіавія,  сынъ  Кемуила;  у  Аарона— 
Садокъ;  18  У  Іуды— Еліавъ,  и.зъ  брать¬ 
евъ  Давида;  у  йссахара — Омрп,  сынъ 
Михаила;  і»  У  Завулона — Иишаія,  сынъ 
Овадіи;  у  ПеФѳалима— Іеримоѳъ,  сынъ 
Азріи.іа;  20  у  сыновъ  Ефремовыхъ — 
Осія,  сынъ  Азазіи;  у  полуколѣна  Ма- 
нассіина — Іоиль,  сынъ  Федаіи;  2іу  по¬ 
луколѣна  Манассіи  въ  Галаадѣ — Иддо, 
сынъ  Захаріи;  у  Веніамина— Іаасіилъ, 
сынъ  Авенира;  22  у  Дана — Азаріплъ, 
сынъ  Іерохама.  Вотъ  вождп  колѣнъ 
Израилевыхъ.  23  Давидъ  не  Д'Ьлалъ 
счис.іенія  тѣхъ,  которые  были  отъ 
двадцати  лѣтъ  и  ниже;  потому  что  Го¬ 
сподь  сказа.іъ,  что  Онъ  умножитъ  Из¬ 
раиля,  какъ  звѣзды  небесныя.  24  Іоавъ, 
сынъ  Саруи,  началъ  дѣлать  счисленіе, 
но  не  кончилъ.  И  бы.іъ  за  это  гнѣвъ 
Божій  на  Израиля;  и  не  вошло  то 
счисленіе  въ  лѣтописи  царя  Давида. 
25  Надъ  сокровищами  царскими  былъ 
Азмавеѳъ,  сынъ  Адіиловъ;  а  надъ  за¬ 
пасами  въ  полѣ,  въ  городахъ,  и  въ  се 
лахъ  и  въ  башняхъ— Іонаѳанъ,  сынъ 
Уззіп;  26  Надъ  занимающимися  по.іевы- 
ми  работами,  зсм.іедѣлісмъ-Езрій,  сынъ 
Хелува;  27  Надъ  виноградниками— Ши- 
мей,  изъ  Рамы;  а  надъ  запасами  вина 
въ  виноградникахъ — Завдій,  изъ  Ше 
Фама.  28  Надъ  маслинами  п  смоковни¬ 
цами  въ  долинѣ— Баал-Хананъ  Геде- 
ритянинъ;  а  надъ  запасами  деревян-, 
наго  масла— Іоасъ;  29  Надъ  крупнымъ 
скотомъ,  пасущимся  въ  Шаронѣ— 
Шитрай  Шаронянипъ;  а  надъ  скотомъ 
въ  до.іинахъ— ШаФатъ,  сынъ  Адлая; 

Надъ  оерблюдами— Овилъ  Нсмапль- 
тянинъ;  надъ  ослицами— Іехдія  Меро- 
нпѳянонъ;  31  Надъ  мелкимъ  скотомъ— 
Іазизъ  Агаритянинъ.  Всѣ  эти  были  на¬ 
чальниками  надъ  имѣніемъ,  которое 
было  у  царя  Давида.  32  Іонаѳанъ,  дядя 
уХавидовъ,  была  совѣтникомъ,  человѣкъ 
умный  и  писецъ;  Іехін.іъ,  сынъ  Хах- 
моніевъ,  былъ  при  сыновьяхъ  царя; 

33  АхитоФе.іъ  былъ  совѣтникомъ  ца¬ 
ря;  Хусій  А  рхнтл НИНЪ— другомъ  царя; 

34  Иослѣ  же  АхитоФе.іа  Іодай,  сынъ 
Ваней,  И  Авіаѳаръ;  а  Іоавъ  бы.іъ  вое¬ 
начальникомъ  у  царя. 

ЛЛ  1  П  собра.іъ  Давидъ  въ  Іеруса- 
ыОі-іимъвсѣхъ вождей  Израильскихъ, 
начальниковъ  ко.іѣнъ  и  начальниковъ 
отдѣловъ,  служившихъ  царю,  и  тыся- 
ченачалышковъ,  и  стоначальниковъ,  и 
завѣдывавшихъ  всѣмъ  имѣніемъ  и  ста¬ 
дами  царя  и  сыновей  его  съ  евнухами, 
военачальниковъ  и  всѣхъ  храбрыхъ 
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мужей.  2  Н  сталъ  Давидъ  царь  на  ноги 
свои,  и  сказалъ:  послушайте  меня, 
братья  мои  и  народъ  мой!  было  у  меня 
на  сердцѣ  построить  домъ  покоя  для 
ковчега  завѣта  Господня  и  въ  подно¬ 
жіе  ногамъ  Бога  нашего,  п  потребное 
АЛЯ  строенія  я  приготовилъ.  8  Но  Богъ 
сказалъ  мнѣ:  <  не  строй  дбма  имени  Мо¬ 
ему,  потому  что  ты  человѣкъ  воин¬ 
ственный  и  пролива.іъкровь>.4  Однако 
же  избра.іъ  Господь,  Богъ  Израилевъ, 
меня  изъ  всего  дома  отца  моего,  ’:тобъ 
быть  мн7ь  царемъ  надъ  Израилемъ  вѣч¬ 
но, — потому  что  Іуду  избралъ  Онъ  кня¬ 
земъ,  а  въ  домѣ  Іуды  домъ  отца  моего, 
а  изъ  сыновей  отца  моего  меня  благо¬ 
волилъ  поставить  царемъ  надъ  всѣмъ 
Израилемъ;  &  Изъ  всѣхъ  же  сыновей 
моихъ,— 'Ибо  много  сыновей  далъ  мнѣ 
Господь, — Онъ  избралъ  Соломона,  сы¬ 
на  моего,  сидѣть  на  престолѣ  царства 
Господня  надъ  Израилемъ,  б  И  сказалъ 
мнѣ:  «Соломонъ,  сынъ  твой,  построитъ 
домъ  Мой  и  дворы  Мои,  потому  что  Я 
избр1а.іъ  его  Себѣ  въ  сына,  и  Я  буду 
ему  отцемъ;  ’  И  утвержу  царство  его 
на  вѣки,  если  онъ  будетъ  твердъ  въ 
исполненіи  заповѣдей  Моихъ  и  уста¬ 
вовъ  Моихъ,  какъ  до.  сего  дня>,  И 
теперь  предъ  очами  всего  Израиля, 
собранія  Господня,  и  во  уши  Бога  на¬ 
шего  говорю:  соблюдайте  и  держитесь 
всѣхъ  заповѣдей  Господа,  Бога  вашего, 
чтобы  владѣть  вамъ  сею  доброю  зем¬ 
лею  и  оставить  ее  послѣ  себя  въ  нас.іѣд- 
ство  дѣтямъ  своимъ  навѣкъ;  ®  И  ты, 
Соломонъ,  сынъ  мой,  знай  Бога  отца 
твоего,  и  служи  Ему  отъ  всего  сердца 
и  отъ  всей  души,  ибо  Господь  испы- 
туетъ  вСѣ  сердца  и  знаетъ  всѣ  движе¬ 
нія  мыслей.  Если  будешь  искать  Его^ 
то  найдешь  Его;  а  если  оставишь  Его, 
Онъ  оставитъ  тебя  навсегда,  ю  Смотри 
же,  когда  Господь  избра.іъ  тебя  по¬ 
строить  домъ  для  святи.іища,  будь 
твердъ  и  дѣлай.  И  И  отдалъ  Давидъ 
Соломону,  сыну  своему,  чертежъ  при¬ 
твора,  II  домовъ  его,  и  кладовыхъ  его, 
и  горницъ  его,  и  внутреннихъ  покоевъ 
его,  и  дома  для  ковчега,  12  ц  чертежъ 
всего,  чтб  было  у  него  на  душѣ,  дво- 
)овъ  дома  Господня  и  всѣхъ  комнатъ 
кругомъ,  сокровищницъ  дома  Божія  и 
сокровищницъ  вещей  посвященныхъ, 
18  И  священническихъ  и  левитскихъ 
отдѣленій,  и  всякаго  служебнаго  дѣла 
въ  домѣ  Господнемъ,  и  всѣхъ  служеб¬ 
ныхъ  сосудовъ  дома  Господня,  и  Золо¬ 
тыхъ  вещей,  съ  означеніемъ  вѣса,  для 


всякаго  изъ  служебныхъ  сосудовъ, 
всѣхъ  вещей  серебряныхъ,  съ  означе¬ 
ніемъ  вѣса,  для  всякаго  изъ  сосудовъ 
служебныхъ.  15  И  да.іъ  золота  для  свѣ¬ 
тильниковъ  и  золотыхъ  лампадъ  ихъ, 
съ  означеніемъ  вѣса  каждаго  изъ  свѣ¬ 
тильниковъ  и  лампадъ  его,  также  свѣ 
тильниковъ  серебряныхъ,  съ  означе¬ 
ніемъ  вѣса  каждаго  изъ  свѣтильниковъ 
и  лампадъ  его,  смотря  по  служебному 
назначенію  каждаго  свѣтилыійка.  і®  И 
золота  для  столовъ  предложенія  хлѣ 
бовъ,  для  каждаго  золотаю  стола,  і 
серебра  для  столовъ  серебряныхъ, 
17  И  вилокъ,  и  чашъ  и  кропильницъ  изъ 
чистаго  золота,  и  золотыхъ  блюдъ,  съ 
означеніемъ  вѣса  каждаго  блюда,  и 
серебряныхъ  блюдъ,  съ  означеніемъ 
вѣса  каждаго  блюда,  18  И  для  жертвен¬ 
ника  куренія  изъ  литаго  золота  съ 
означеніемъ  вѣса,  и  устройства  ко.іес- 
ницы  съ  золотыми  херувимами,  рас¬ 
простирающими  крылья  и  покрываю¬ 
щими  ковчегъ  завѣта  Господня.  ів  Все 
сіе  въ  ішсьмепи  отъ  Господа,  говорилъ 
Давидъ,  какъ  Онъ  вразумилъ  меня  на 
всѣ  дѣла  постройки.  20  [і  сказа.іъ  Да¬ 
видъ  сыну  своему  Соломону:  будь 
твердъ  и  мужественъ,  и  приступай  къ 
дѣлу,  не  бойся  и  не  ужасайся,  ибо 
Господь  Богь,  Богъ  мой,  съ  тобою; 
Онъ  не  отступитъ  отъ  тебя  п  не  оста¬ 
витъ  тебя,  доколѣ  не  совершишь  все¬ 
го  дѣ.іа,  требуемаго  для  дома  Господня. 
21  И  вотъ  отдѣлы  священниковъ  и 
левитовъ,  для  всякой  службы  при  до¬ 
мѣ  Божіемъ.  И  у  тебя  есть  для  всякаго 
дѣла  усердные  люди,  искусные  д.щ 
всякой  работы;  и  начальники  и  весь 
народъ  готовы  на  всѣ  твои  приказанія. 

2 А  1  И  сказалъ  царь  Давидъ  всему 
^9  собранію:  Со.іомонъ,  сынъ  мой, 
котораго  одного  избралъ  Богъ,  молодъ 
и  ма.іоси.іенъ,  а  дѣло  сіе  ве.шко;  пото¬ 
му  что  не  для  человѣка  зданіе  сіе,  а 
для  Господа  Бога.  2  Всѣми  силами  я 
заготовилъ  для  дома  Бога  моего  золоте 
для  золотыхъ  вещей,  и  серебро  для 
серебряныхъ,  и  мѣдь  для  мѣдныхъ, 
желѣзо  для  же.іѣзныхъ,  и  деревѣ  для 
деревянныхъ,  камни  оникса  и  камни 
вставные,  камни  красивые  и  разно¬ 
цвѣтные,  и  всякіе  дорогіе  камни,  и 
множество  мрамора;  8  П  еще,  по  любви 
моей  къ  дому  Бога  моего,  есть  у  меня 
сокровище  собственное  изъ  золота  и 
серебра;  и  его  я  отдаю  для  дома  Бога 
моего,  сверхъ  всего,  что  заготови.іъ  л 
для  святаго  дома:  і  Три  тысячи  талан- 
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товъ  золота,  золота  Офцрскаго,  п  семь 
тысячъ  та.іантов'ь  серебра  чистаго,  для 
обложенія  стѣнъ  въ  домахъ,  »  Для  ка¬ 
ждой  изъ  зо.іотыхъ  вещей,  и  для  каждой 
изъ  серебряныхъ,  и  для  всякаго  издѣ¬ 
лія  рукъ  художническихъ.  Не  поусерд¬ 
ствуетъ  ли  еще  кто  жертвовать  сегодня 
для  Господа?  6  И  ста.іи  жертвовать  на¬ 
чальники  семействъ  и  начальники  ко- 
•гѣнъ  Нзраилевыхъ,  и  начальники  ты¬ 
сячъ  и  сотенъ,  и  начальники  Надъ  имѣ¬ 
ніями  царя.  "  II  дали  на  устроеніе  дома 
Божія  пять  тысячъ  талантовъ  и  десять 
тысячъ  драхмъ  золота,  и  серебра  де¬ 
сять  тысячъ  талантовъ,  и  мѣди  во¬ 
семнадцать  тысячъ  та.іантовъ,  и  же- 
.іѣза  сто  тысячъ  та.іантовъ.  8ІІ  у  кого 
нашлись  до}югіе  камни,  тѣ  отдава.ш 
и  ихъ  въ  сокровищницу  Дома  Господ¬ 
ня,  на  руки  Іехіи.гу  Герсонитянину, 
9  И  радовался  народъ  усердію  ихъ, 
потому  что  они  отъ  всего  сердца 
жертвова.іи  Господу;  также  и  царь 
Давидъ  весьма  радовался.  И  б.іаго- 
словіыъ  Давидъ  Господа  предъ  всѣ.мъ 
собраніемъ,  и  сказа.іъ  Давидъ:  б.іаго- 
словенъ  Ты,  Господи,  Боже  ІІзраи.ія, 
отца  нашего,  отъ  вѣка  и  до  вѣка!  і^Твое, 
Господи,  величіе,  д  могущество,  и 
слава,  и  побѣда  и  велико.іѣпіе,  и  все, 
что  на  небѣ  и  на  зем.іѣ,  Твое;  Твое, 
Господи,  царство,  и  Ты  превыше  всего, 
какъ  Б.іадычествующіц.  і-  И  богатство 
и  слава  отъ  .щца  Твоего,  и  Ты  в.іады- 
чествуешь  надъ  всѣмъ;  и  въ  рукѣ  Твоей 
си.іаи  могущество;  ИВО  в.іасти  Твоей  во.з- 
величить  и  укрѣпить  все.  ІЗ  II  нынѣ, 
Боже  нашъ,  мы  с.іавослови.мъ  Тебя,  и 
хвалимъ  величественное  имя  Твое. 
14  Ибо  кто  я  и  кто  народъ  мой,  что  мы 
пмѣ.іи  возможность  такъ  жертвовать? 
Но  отъ  Тебя  все,  и  отъ  руки  Твоей  7іо- 
лучснноеыы  отдали  Тебѣ;  Потому  что 
странники  мы  предъ  Тобою  и  при¬ 
шельцы,  какъ  ц  всѣ  отцы  наши;  какъ 
тѣнь  дни  наши  на  землѣ,  и  нѣтъ  ни¬ 
чего  прочнаго.  46  Господи,  Боже  нашъ! 
все  это  множество,  которое  пригото¬ 
вили  мы  .гля  построенія  дома  Тебѣ, 
святому  имени  Твоему,  отъ  руки  Твоей 
оно,  и  все  Твое.  і"  Знаю,  Боже  мой, 
что  Ты  испытуешь  сердце  и  любишь 
чистосердечіе;  я  отъ  чистаго  сердца 
моего  пожертвова.іъ  все  сіе,  и  нынѣ 


вижу,  что  и  народъ  Твой,  здѣсь  ішхо- 
дящійся,  съ  радостію  жертвуетъ  Тебѣ. 
18  Господи,  Бои;е  Авраама,  Исаака  и 
Израиля,  отцовъ  нашихъ!  сохрани  сіе 
навѣкъ,  сіе  расположеніе  мыслей  серд¬ 
ца  народа  Твоего,  и  направь  сердце  ихъ 
къ  Тебѣ.  19  Соломону  же,  сыну  моему, 
дан  сердце  правое,  чтобы  соб.іюдать 
заповѣди  Твои,  откровенія  Твои  и  уста¬ 
вы  Твои,  и  исполнить  все  это  и  по¬ 
строить  зданіе,  для  котораго  я  сдѣ.іалъ 
приготов.іеніс.  20  И  сказа.іъ  Давидъ 
всему  собранію:  б.іагос.іовпте  Господа, 
Бога  нашего. — И  б.іагословнло  все  со¬ 
браніе  Господа,  Бога  отцовъ  своихъ,  и 
пало,  и  поклонилось  Господу  и  царю. 
21  II  принес.!!!  Господу  жертвы,  и  воз- 
нес.іи  всесожженія  Господу,  на  другой 
пос.іѣ  сего  день:  тысячу  тельцовъ,  ты¬ 
сячу  овновъ,  тысячу  агнцевъ  съ  ихъ 
воз.ііяніями,  п  множество  жертвъ  отъ 
всего  Израиля.  --  II  ѣли  и  пили  предъ 
Господомъ  въ  тотъ  день,  съ  великою 
радостію;  и  въ  другоіі  разъ  воцарили 
Соломона,  сына  Давидова,  и  помазалиі 
предъ  Господомъ  въ  правителя  верхов-! 
наго,  а  Садока  во  священника.  23  п' 
сѣ.іъ  Соло.монъ  на  цресто.іѣ  Господ¬ 
немъ,  какъ  царь,  вмѣсто  Давида,  отца 
своего,  и  былъ  благоуспѣшенъ,  и  весь 
Израиль  повиновался  ему.  24  п  рсѣ 
начальники  и  си.тьные,  также  и  всѣ 
сыновья  царя  Давида  подчини.шсь  Со¬ 
ломону  царю.  25  11  возвеличилъ  Го¬ 
сподь  Соломона  предъ  очами  всего  Из¬ 
раиля,  ц  дарова.іъ  ему  славу  царства, 
какой  не  имѣ.іъ  прежде  его  пи  одинъ 
царь  у  Израиля.  20  п  Давидъ,  сынъ 
Іессеевъ,  царствова.іъ  надъ  всѣ.мъ  Из-І 
раилемъ.  27  Времени  царствованія  его] 
надъ  ІІзраіиемъ  было  сорокъ  лѣтъ: 
въ  Хевронѣ  царствова.іъ  онъ  семь  .іѣтъ,І 
и  въ  Іеруса.іимѣ  царствова.іъ  тридцать 
три  года.  28  И  умеръ  въ  доброй  старо¬ 
сти,  насыщенный  жизнію,  богатствозіъ 
и  славою;  и  воцарился  Со.юмонъ,  сынъ 
его,  вмѣсто  него.  29ДѢ.іа  царя  Давида, 
первыя  и  послѣднія,  описаны  въ  за¬ 
писяхъ  Самуила  провидца  и  въ  запи¬ 
сяхъ  Наѳана  пророка  и  въ  записяхъ 
Га.іа  прозорливца,  -іб  Ровно  и  все  цар¬ 
ствованіе  его,  и  мужество  его,  и  проис¬ 
шествія,  случившіяся  съ  нимъ  и  съ  Из- 
раи.іемъ  и  со  всѣми  земными  царствами. 
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11  и  утвердился  Соломонъ,  сынъ  Да- 
,  видовъ,  въ  царствѣ  своемъ;  и  Го¬ 
сподь,  Коі’ъ  его,  былъ  съ  нимъ,  и  воз¬ 
несъ  его  высоко.  2  И  приказалъ  Соло¬ 
монъ  собраться  всему  Израилю:  тыся- 
ченачальникамъ  и  стоначальникамъ,  и 
судьямъ,  и  всѣмъ  начальствующимъ 
во  всемъ  Израилѣ— главамъ  поколѣніи. 
3  И  П01ІІЛИ  Соломонъ  и  все  собраніе  съ 
нимъ  на  высоту,  что  въ  Гаваонѣ;  ибо 
тамъ  была  Божія  скинія  собранія,  ко¬ 
торую  устроилъ  Моисей,  рабъ  Госпо¬ 
день,  въ  пустынѣ.  1  Ковчегъ  Божій 
принесъ  Давидъ  изъ  Киріаѳіарима  на 
мѣсто,  которое  приготовилъ  для  него 
Давидъ,  устроивъ  для  неге  скинію  въ 
Іерусалимѣ.  &  А  мѣдныіі  жертвенникъ, 
который  сдѣлалъ  Веселеилъ,  сынъ 
Урія,  сына  Орова,  оставался  тамъ, 
предъ  скиніею  Господнею;  п  взыска.іъ 
его  Соломонъ  съ  собраніемъ,  з  II  тамъ 
предъ  лицемъ  Господа,  на  мѣдномъ 
жертвенникѣ,  который  предъ  скиніею 
собранія,  вознесъ  Соломонъ  тысячу 
всесожженій.  ’  Въ  ту  ночь  явился  Богъ 
Соломону  и  сказалъ  ему;  проси,  чт5 
Мнѣ  дать  тебѣі  8  И  сказа.іъ  Соломонъ 
Богу:  Ты  сотворилъ  Давиду,  отцу  мо¬ 
ему,  великую  милость,  и  поставилъ 
меня  царемъ  вмѣсто  него.  9  Да  испол¬ 
нится  же.  Господи  Боже,  слово  Твое 
къ  Давпду,  отцу  моему.  Такъ  какъ  Ты 
воцарилъ  меня  надъ  народомъ  много¬ 


численнымъ,  какъ  прахъ  земныи, 
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нынѣ  дай  мнѣ  премудрость  и  знаніе, 
чтобы  я  ум^ьлъ  выходить  предъ  наро¬ 
домъ  симъ  и  входить;  ибо  кто  можетъ 
управлять  симъ  народомъ  Твоимъ  вели¬ 
кимъ?  11  П  сказалъ  Богъ  Соломону:  за 
то,  что  это  было  на  сердцѣ  твоемъ,  н 
ты  не  просилъ  богатства,  имѣнія  и 
славы,  п  души  непріятелей  твоихъ,  и 
также  не  просилъ  ты  многихъ  дней,  а 
проси.іъ  себѣ  премудрости  и  знанія, 
чтобы  управлять  народомъ  Моимъ, 
надъ  которымъ  Я  воцарилъ  тебя, 
12  Премудрость  и  знаніе  дается  тебѣ;  а 
богатство  и  имѣніе  и  с.іаву  Я  дамъ  тебѣ 
такія,  подобныхъ  которымъ  не  бывало 
у  царей  прежде  тебя  и  не  будетъ  послѣ 
тебя.  13  II  пришелъ  Соломонъ  съ  вы- 

^♦~у~Евреевъ:  <Лѣтоііись». 


СОТЫ,  что  въ  Гаваонѣ,  отъ  скиніи  со¬ 
бранія,  въ  Іерусалимъ;  и  царствовалъ 
надъ  Израилемъ,  и  И  набралъ  Соломонъ 
колесницъ  и  всадниковъ;  и  было  у  него 
тысяча  четыреста  колесницъ  и  двѣна¬ 
дцать  тысячъ  всадниковъ;  и  онъ  раз¬ 
мѣстилъ  ихъ  въ  колесничныхъ  горо¬ 
дахъ  и  при  царѣ  въ  Іеруса.іимѣ.  із  И 
сдѣлалъ  царь  серебро  и  золото  въ  Іеру¬ 
салимѣ  равноцѣннымъ  простому  кам¬ 
ню,  а  кедры,  по  множеству  ихъ,  сдѣ¬ 
лалъ  равноцѣнными  сикоморамъ,  кото¬ 
рые  на  низкихъ  мѣстахъ.  іб  Коней  Со¬ 
ломону  приводили  изъ  Египта  и  изъ 
Кувы;  купцы  царскіе  изъ  Кувы  полу¬ 
чали  ихъ  за  деньги,  і'^  Колесница  полу¬ 
чаема  и  доставляема  была  изъ  Египта 
за  шестьсотъ  сиклей  серебра,  а  копь 
за  сто  пятьдесятъ.  Такимъ  же  обра¬ 
зомъ  они  руками  своими  доставляли 
это  всѣмъ  царямъ  Хеттеііскимъ  и  ца¬ 
рямъ  Арамейскимъ. 

21  II  положилъ  Соломонъ  построить 
а  домъ  имени  Господню  и  домъ  цар¬ 
скій  для  себя.  2  И  отчислилъ  Соломонъ 
семьдесятъ  тысячъ  носильщиковъ  и 
восемьдесятъ  тысячъ  каменосѣковъ  въ 
горахъ,  и  надзирателей  надъ  ними  три 
тысячи  шестьсотъ,  з  И  пос.іа.іъ  Соло¬ 
монъ  къ  Хираму,  царю  Тирскому,  ска¬ 
зать:  какъ  поступалъ  ты  съ  Давидомъ, 
отцемъ  моимъ,  и  присы.іа.іъ  ему  кедры 
на  построеніе  дома  для  его  жите.іъства, 
такъ  поступи  и  со  мною.  і  Вотъ,  я 
строю  домъ  имениГоспода,  Бога  моего, 
для  посвященія  Ему,  чтобы  возжигать 
предъ  Нимъ  благовонное  куреніе, 
представлять  постоянно  хлѣбы  пред¬ 
ложенія,  н  возносить  тамъ  всесожженія 
утромъ  и  вечеромъ  въ  субботы,  и  въ 
новомѣсячія,  и  въ  праздники  Господа, 
Бога  нашего,  чт5  навсегда  заповѣдано 
Пзраилю.  3  II  домъ,  который  я  строю, 
великъ,  потому  что  великъ  Бопь  нашъ, 
выше  всѣхъ  боговъ,  з  II  достанетъ  ли 
у  кого  силы  построить  Ему  домъ,  ког¬ 
да  небо  и  небеса  небесъ  не  вмѣщаютъ 
Его?  И  кто  я,  чтобы  могъ  построить 
Ему  домъ?  Развѣ  гполько  для  куренія 
предъ  лицемъ  Его.  ^  Итакъ  пришли 
мнѣ  человѣка,  умѣющаго  дѣлать  издѣ¬ 
лія  изъ  золота,  и  изъ  серебра,  и  изъ 
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мѣди,  и  изъ  желѣза,  и  из  ъ  пряжи  пур¬ 
пуроваго,  багрянаго  и  яхонтоваго  г<(?;ь- 
та,  и  знающаго  выр^Ьзывать  рѣзную 
работу,  вмѣстѣ  съ  художниками,  какіе 
есть  у  меня  въ  Іудеѣ  и  въ  Іерусалимѣ, 
которыхъ  приготовилъ  Давидъ,  отецъ 
моіі.  8  11  пришли  мнѣ  кедровыхъ  де¬ 
ревъ,  и  кипарису  и  певговаго  дерева  съ 
Ливана;  ибо  я  знаю,  что  рабы  твои 
умѣютъ  рубить  дерева  Ливанскія.  П 
вотъ,  рабы  МОП  пойдутъ  съ  рабами 
твоими,  ^  Чтобы  мнѣ  приготовить  мно¬ 
жество  деревъ,  потому  что  домъ,  ко¬ 
торый  я  строю,  великій  п  чудный. 
10 11  вотъ,  древосѣкамъ,  рубящимъ  де¬ 
рева,  рабамъ  твоимъ,  я  даю  лъ  пищу: 
пшеницы  двадцать  тысячъ  кбровъ,  и 
ячменю  двадцать  тысячъ  кбровъ,  п 
вина  двадцать  тысячъ  батовъ,  и  олив¬ 
коваго  масла  двадцать  тысячъ  батовъ. 

II  отвѣчалъ  Хирамъ,  царь  Тирскій, 
письмомъ,  которое  прислалъ  къ  (юло- 
мону:  по  любви  къ  народу  Своему,  Го¬ 
сподь  поставилъ  тебя  царемъ  падъ 
нимъ.  12  11  еше  сказа.^ъ  Хирамъ:  б.іа- 
гословенъ  Господь,  Богъ  І1зраи.іевъ, 
создавшій  небо  п  землю,  давшій  ца¬ 
рю  Давиду  сына  мудраго,  имѣющаго 
смыслъ  и  разумъ,  который  намѣренъ 
строить  домъ  Господу  п  домъ  царскій 
для  себя.  13  Итакъ  я  посылаю  тебуь 
человѣка  умнаго,  имѣющаго  знанія, 
Хирамъ-Авія,  и  Сына  осіяой  женпціны 
изъ  дочерей  Дановыхъ,— а  отецъ  его 
Тпрянинъ,— умѣющаго  дѣлать  издѣлія 
изъ  золота  и  изъ  серебра,  изъ  мѣди, 
изъ  желѣза,  изъ  камнеіі  п  изъ  деревъ, 
изъ  пряжи  пурпуроваго,  яхонтоваго 
цвѣта,  н  изъ  виссона,  и  изъ  багряницы, 
и  вырѣзывать  всякую  рѣзьбу,  и  испол¬ 
нять  все,  что  будетъ  иорученоему  вмѣ¬ 
стѣ  съ  художниками  твоими  и  съ  ху¬ 
дожниками  господина  моего  Давида, 
отца  твоего.  іь  А  пшеницу  и  ячмень, 
оливковое  масло  и  вино,  о  которыхъ  го- 
вори.іъ  ты,  господинъ  мой,  пошли  ра¬ 
бамъ  твоимъ.  10  Мы  же  нарубимъ  де¬ 
ревъ  съ  Ливана,  ско.іько  нужно  тс- 
бѣ,  н  пригонимъ  ихъ  въ  плотахъ  по 
морю  въ  Яфу;  а  ты  отвезешь  нхъ  въ 
Іеруса.шмъ.  и  Ц  исчислилъ  Соломонъ 
всѣхъ  пришельцевъ,  бывшихъ  тогда  въ 
землѣ  Израилевой,  послѣ  исчисленія 
ихъ,  сдѣланнаго  Давидомъ,  отцомъ  его, 
— и  нашлось  ихъ  сто  пятьдесятъ  три 
тысячи  шестьсотъ.  18  И  сдѣла.іъ  онъ 
изъ  нпхъ  семьдесятъ  тысячъ  ноенль- 
шиковъ,  и  восемьдесятъ  тысячъ  каме- 
носѣковъ  па  ,  горахъ,  ц  три  „тысячи 


шестьсотъ  надзирателей,  чтобы  они 
побуждали  народъ  къ  работѣ. 

31  11  нача.іъ  Соломонъ  строить  домъ 
,  Господень  въ  Іерусалимѣ,  на  горѣ 
Моріа,  которая  указана  бы.и  Давиду, 
отцу  его,  на  мѣстѣ,  которое  пригото¬ 
вилъ  Давидъ,  на  гу,мнѣ  Орны  Іевусея- 
нина.  2  Нача.іъ  же  онъ  строить  во  вто- 
рый  день  втора  го  мѣсяца,  въ  четвертый 
годъ  царствованія  своего,  з  П  вотъ 
основаніе,  положенное  Солоьіоиояъ  при 
строенія  дома  Божія:  длина  его  шесть¬ 
десятъ  локтей,  по  прежней  мѣрѣ,  а 
ширина  двадцать  локтей;  ^  II  притворъ, 
который  предъ  домомъ,  д.шною,  по 
шприцѣ  дома,  въ  двадцать  локтей,  а 
вышиною  во  сто  двадцать.  И  обложіыъ 
его  внутри  чистымъ  золотомъ.  &  Домъ 
же  главный  обшилъ  деревомъ  кипари¬ 
совымъ  и  обложилъ  его  лучшимъ  золо-і 
томъ,  и  выдѣлалъ  на  немъ  пальмы  и! 
цѣпочки.  6  11  обложилъ  домъ  дорогими' 
камнями  для  красоты;  золото  же  было 
золото  Парваммское.  7  И  покрылъ  домъ, 
бревна,  пороги  и  стѣны  его  и  двери  его 
золотомъ,  и  вырѣзалъ  на  стѣнахъ  хе¬ 
рувимовъ.  8 11  сдѣла.іъ  Святос-святыхъ: 
длина  его,  по  широтѣ  дома,  въ  двадцать 
локтей,  и  ширина  его  въ  двадцать 
локтей;  п  покрылъ  его  лучшимъ  зо¬ 
лотомъ,  на  шестьсотъ  та.іантовъ.  3  Въ 
гвоздяхъ  вѣсу  по  пятидесяти  сок.іей 
золота.  Горницы  также  покрылъ  золо¬ 
томъ.  10  II  сдѣлалъ  онъ  во  Святомъ- 
святыхъ  двухъ  херувимовъ  рѣзной  ра¬ 
боты,  и  покрылъ  ихъ  золотомъ. 
11  Крылья  херувимовъ  д.шною  бы.т  въ 
двадцать  локтей.  Одно  крыло  въ  пять 
локтей  касалось  стѣны  дома,  а  другое 
крыло  въ  пять  же  локтей  сходилось  съ 
крыломъ  другаго  херувима;  12  Равной 
крыло  другаго  херувима  въ  пять  лок¬ 
тей  касалось  стѣны  дома,  а  другое  кры¬ 
ло  въ  пять  локтеіі  сходилось  съ  кры¬ 
ломъ  другаго  херувима.  13  Ь'рылья  сихъ 
херувимовъ  были  распростерты  на 
двадцать  локтей;  и  они  стояли  на  но¬ 
гахъ  своихъ,  лицами  своими  къ  храму. 
11  11  сдѣ.!а.іъ  завѣсу  изъ  яхонтовой, 
пурпуровой  и  багряной  ткани  и  изъ 
виссона,  и  изобразилъ  на  ней  херуви¬ 
мовъ.  1^  П  сдѣлалъ  предъ  храмомъ  два 
столба,  длиною  по  тридцати  пяти  лок¬ 
тей,  и  капитель  на  верху  каждаго  въ 
пять  локтей.  13  11  сдѣ-іа.іъ  цѣпочки, 
какъ  въ  святилищѣ,  и  положилъ  на 
верху  столбовъ,  и  сдѣлалъ  сто  грана¬ 
товыхъ  яблокъ,  п  положилъ  на  цѣпоч¬ 
ки.  і'  11  поставиль  столбы  предъ  хі>а- 
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МО.МЪ,  ОДИНЪ  ПО  правую  сторону,  дру¬ 
гой  по  .іѣвую,  II  далъ  имя  правому  Іа- 
хннъ,  а  лѣвому  имя  Воазъ. 

41  П  сдѣлалъ  мѣдный  жертвенникъ: 

,  двадцать  локтей  длина  его,  и  два¬ 
дцать  локтей  ширина  его,  и  десять  лок¬ 
тей  вышина  его.  2  И  сдѣлалъ  море  ли¬ 
тое, — отъ  края  его  до  края  его  десять 
.іоктей,— все  круглое,  вышиною  въ  пять 
локтей;  и  снурокъ  въ  тридцать  локтей 
обнималъ  его  кругомъ;  з  литыя  по¬ 
добія  воловъ  стояли  подъ  нимъ  кругомъ 
со  всѣхъ  сторонъ;  на  десять  лок¬ 
тей  окружали  море  кругомъ  два  ряда 
во.іовъ,  вьілитыхъ  однимъ  литьемъ 
съ  нимъ.  *  Стояло  оно  на  двѣнадцати 
волахъ:  три  глядѣли  къ  сѣверу,  и  три 
глядѣли  къ  западу,  к  три  глядѣли  къ 
югу,  и  три  глядѣли  къ  востоку,— и 
море  на  нихъ  сверху;  зады  же  ихъ 
были  обращены  внутрь  подъ  него 
3  Толщиною  оно  было  въ  ладонь;  и 
края  его,  сдѣ.іанные,  какъ  края  чащи, 
походили  на  распустившуюся  лилію. 
Оно  вмѣщало  до  трехъ  тысячъ  батовъ. 
6  И  сдѣлалъ  десять  омывальницъ,  и 
поставилъ  пять  по  правую  сторону  и 
пять  по  лѣвую,  чтобъ  омывать  въ  нихъ, 
— приготовляемое  ко  всесожженію  омы¬ 
вали  въ  нихъ;  море  же— для  священни¬ 
ковъ,  чтобъ  они  омывались  въ  немъ. 
7.  И  сдѣлалъ  десять  золотыхъ  свѣтиль¬ 
никовъ,  какъ  имъ  быть  надлежало,  и 
поставилъ  въ  храмѣ,  пять  по  правую 
сторону  и  пять  по  лѣвую,  8  и  сдѣлалъ 
десять  столовъ,  и  поставилъ  въ  храмѣ, 
пять  по  правую- сторону  и  пять  по  .іѣ¬ 
вую,  и  сдѣлалъ  сто  золотыхъ  чашъ. 
сдѣлалъ  священническій  дворъ,  и  боль¬ 
шой  дворъ,  и  двери  къ  двору,  и  вереи 
ихъ  обложилъ  мѣдью.  10  Море  поста¬ 
вилъ  на  правой  сторонѣ,  къ  юго-вос¬ 
току.  11  И  сдѣлалъ  Хирамъ  тазы,  и 
лопатки,  и  чаши.  И  кончи.іъ  Хирамъ 
работу,  которую  производилъ  для  царя 
Соломона  въ  домѣ  Божіемъ:  12  Два 
столба,  и  двѣ  опояски  вѣнцовъ  па 
верху  столбовъ,  и  двѣ  сѣтки  для  по¬ 
крытія  двухъ  опоясокъ  вѣнцовъ,  кото¬ 
рые  на  главѣ  столбовъ,  із  И  четыре¬ 
ста  гранатовыхъ  яблокъ  на  двухъ  сѣт¬ 
кахъ,  два  ряда  гранатовыхъ  яблокъ 
для  каждой  сѣтки,  для  покрытія  двухъ 
опоясокъ  вѣнцовъ,  которые  на  стол¬ 
бахъ.  11  И  подставы  сдѣла.іъ  онъ,  и 
омывальницы  сдѣ.іа.іъ  на  подставахъ; 

Одно  море,  и  двѣнадцать  воловъ  подъ 
нимъ,  13  И  тазы,  и  лопатки,  и  вилки, 
и  весь  приборъ  ихъ  сдѣлалъ  Хирамъ- 


Авій  царю  Соломону,  для  дома  Господ¬ 
ня,  изъ  полированной  мѣди.  17  Въ  окре¬ 
стности  Іордана  выливалъ  ихъ  царь, 
въ  глинистой  землѣ,  между  Сокхоѳомъ  и 
Цередою.  і®  И  сдѣлалъ  Соломонъ  всѣ 
всщіі  сіи  въ  великомъ  множествѣ,  такъ 
что  не  знали  вѣса  мѣди.  19  Также  сдѣ¬ 
лалъ  Соломонъ  всѣ  вещи  для  дома  Бо¬ 
жія  и  золотой  ^  жертвенникъ,  и  столы, 
на  которыхъ  хлѣбы  предложенія,  20  и 
свѣтильники  и  лампады  ихъ,  чтобы  воз¬ 
жигать  ихъ  по  уставу  предъ  давиромъ, 
изъ  чистаго  золота;  2і  и  цвѣты,  и 
лампады,  и  щипцы  изъ  золота,  изъ  са¬ 
маго  чистаго  золота,  22  и  ножи,  и  кро¬ 
пильницы,  и  чаши,  и  лотки  изъ  золота 
самаго  чистаго;  и  двери  храма, — двери 
его  внутреннія  во  Святое-святыхъ,  и 
двери  храма  во  святилище,— изъ  зо¬ 
лота. 

51 И  окончилась  вся  работа,  которую 
•  производилъ  Соломонъ  для  дома 
Господня.  И  принесъ  Соломонъ  посвя 
щеиное  Давидомъ,  отцомъ  его;  и  се¬ 
ребро  и  золото  и  всѣ  вещи  отдалъ  въ  со¬ 
кровищницы  дома  Божія.  2  Тогда  со¬ 
бралъ  Соломонъ  старѣйщинъ  Израиле 
выхъ  и  всѣхъ  главъ  колѣнъ,  начальни¬ 
ковъ  поколѣній  сыновъ  Израилевыхъ, 
въ  Іерусалимъ,  для  перенесенія  ковче¬ 
га  завѣта  Господня  изъ  города  Дави¬ 
дова,  то-есть  сг  Сіона.  8  ц  собрались 
къ  царю  всѣ  Израильтяне  на  празд¬ 
никъ,  въ  седьмый  мѣсяцъ.  і  И  пришли 
всѣ  старѣйшины  Израилевы.  Левиты 
взяли  ковчегъ;  &  II  понесли  ковчегъ,  и 
скинію  собранія,  и  всѣ  вещи  священ¬ 
ныя,  которыя  въ  скиніи,- понесли  ихъ 
священники  и  левиты.  6  Царь  же  Соло¬ 
монъ  и  все  общество  Израилево,  со- 
бравщееся  къ  нему  предъ  ковчегомъ, 
приносили  жертвы  изъ  овецъ  и  воловъ, 
которыхъ  невозможно  исчислить  и 
опредѣлить,  по  причинѣ  множества.  7  И 
принесли  священники  ковчегъ  завѣта 
Господня  на  мѣсто  его,  въ  давиръ  хра¬ 
ма— во  Святое-святыхъ,  подъ  крылья 
херувимовъ.  8  И  херувимы  распрости¬ 
рали  крылья  надъ  мѣстомъ  ковчега, 
и  покрывали  херувимы  ковчегъ  и  ще- 
сты  его  сверху.  9  И  выдвинулись  ше¬ 
сты,  такъ  что  головки  шестовъ  ковчега 
видны  были  предъ  давиромъ,  но  не 
выказывались  наружу,  и  они  тамъ  до 
сего  дня.  19  Не  было  въ  ковчегѣ  ниче¬ 
го  кромѣ  двухъ  скрижалей,  которыя 
положилъ  Моисей  на  Хоривѣ,  когда  Го¬ 
сподь  заключи.іъ  завѣтъ  съ  .сынами 
Израилевыми,  по  исходѣ  ихъ  изъ  Егип- 
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та.  Когда  священники  вьшыи  изъ 
святилища,  ибо  всѣ  свящеевикп,  нахо¬ 
дившіеся  тамъ,  освятнлись,  безъ  разли¬ 
чія  отдѣловъ;  12  н  левиты  пѣвцы, — всѣ 
они,  то-ссть  зісзфъ,  Емапъ,  Идиоунъ, 
и  сыновья  ихъ,  и  братья  ихъ,— одѣтые 
въ  виссонъ,  съ  кимвалами  и  съ  Псал¬ 
тирями  и  цитрами  стоя.ш  па  восточной 
сторонѣ  жертвенника,,  и  съ  ними  сто 
двадцать  священниковъ,  трубившихъ 
трубами,  13  И  бы.іи,  какъ  одинъ,  тру¬ 
бящіе  и  поющіе,^  издавая  одинъ  голосъ 
къ  восхваленію  и  славословію  Госпо¬ 
да;  и  когда  загрсмѣ.п>  звукъ  трубъ  и 
кимваловъ  и  музыкальныхъ  орудій,  и 
восхваляли  Господа,  ибо  Онъ  блапх, 
ибо  вовѣкъ  милость  Его:  тогда  домъ, 
домъ  Господень,  наполнило  облако, 
11  П  не  могли  священники  стоять  на 
служеніи  но  причинѣ  облака;  потому 
что  с.іава  Господня  наполнила  домъ 
Ьожій. 

61  Тогда  сказалъ  Соломонъ:  Господь 
а  сказалъ,  что  Онъ  б.іаговолитъ  оби¬ 
тать  во  мг.(ѣ;  2  Л  я  построилъ  домъ 
въ  жилище  Тебі;,  мѣсто  для  вѣчнаго 
Твоего  пребыванія.  8  и  обратился  царь 
лнцс.мз>  своимъ,  п  благословилъ  все  со¬ 
браніе  Израильтянъ, — все  собраніа  Из¬ 
раильтянъ  стояло,—  1  И  сказалъ:  бла¬ 
гословенъ  Господь,  Богъ  Израіыевъ, 
который,  что  сказалъ  устами  Сво¬ 
ими  Давиду,  отцу  моему,  псполви.іъ 
нынѣ  рукою  Своею!  Онъ  говори.іъ: 
8  «Съ  того  дня,  какъ  Я  вывелъ  народъ 
Мой  изъ  зеэіли  Египетской,  Я  не  из¬ 
бралъ  гброда  ни  въ  одномъ  изъ  колѣнъ 
Израилевыхъ  для  построенія  дома,  въ 
которомъ  пребыва.іобы  имя  ЛІое,  и  не 
избралъ  человѣка,  который  былъ  бы 
правителемъ  народа  Моего  Израиля; 
в  Но  избралъ  Іерусалимъ,  чтобы  тамъ 
пребывало  имя  Мое,  и  избралъ  Давида, 
чтобъ  онъ  былъ  надъ  пародомъ  Моимъ 
Израилемъ».  ?  И  было  на  сердцѣ  у 
Давида,  отца  моего,  построить  домъ 
пмепи  Господа,  Бога  Израилева.  8  Но 
Господь  сказалъ  Давиду,  отцу  моему: 
«у  тебя  есть  на  сердцѣ  построить 
храмъ  имени  Моему;  хорошо,  что  это 
на  сердцѣ  у  тебя.  ®  Однако  не  ты  по¬ 
строишь  храмъ,  а  сынъ  твой,  который 
произойдетъ  изъ  чреслъ  твонхъ,—онъ 
построитъ  храмъ  имени  Моему >.  ю  и 
исполнилъ  Господь  слово  Свое,  кото¬ 
рое  изрекъ:  я  вступилъ  на  мѣсто  Да¬ 
вида,  отца  моего,  и  возсѣлъ  на  пре¬ 
столѣ  Израилевомъ,  какъ  сказалъ  Го¬ 
сподь,  и  построил^ь  домъ  шмени  Госпо¬ 


да,  Бога  Израилева,  и  і''  я  поставилъ 
тамъ  ковчегъ,  въ  которс.  ъ  завѣтъ  Го¬ 
спода,  заключенный  Имъ-съ  сынами 
Израилевыми.  і2  И  сталъ  Соломонъ  у 
жертвенника  Господня  впереди  всего 
собранія  Израильтянъ,  ивоздвпгь  руки 
свои,—  13  Ибо  Со.хомонъ  сдѣла.іъ  мѣд¬ 
ный  амвот>,  д.ншою  въ  пять  локтеіі  н 
шириною  въ  пять  локтей,  а  вышиною 
въ  три  локтя,  и  поставилъ  его  -среди 
двора;  и  сталъ  на  немъ,  и  преклошиъ 
колѣна  впереди  всего  собранія  Изра 
ильтянъ,  и  воздвигъ  руки  спои  къ  небу, 
—  11  И  сказалъ:  Господи.  Боже  Изра¬ 
илевъ!  Нѣтъ  Бога,  подобнаго  Тебѣ,  ни 
на  небѣ,  ни  на  зем.гѣ.Ты  хранишь  за 
вѣтъ  и.  милость  къ  рабамъ  Твоимъ,  хо¬ 
дящимъ  предъ  Тобою  всѣмъ  сердцемъ 
своимъ.  18  Ты  нсполни.іъ  рабу  Твоему 
Давиду,  отцу  моему,  что  Ты  говорилъ 
ему;  что  изрекъ  Ты  устами  Твоими,  т5 
въ  день  сей  пснолни.ть  рукою  Твоею. 
1^  И  цыпѣ.  Господи,  Боже  Израилевъ! 
ссполпн  рабу  Твоему  Давиду,  отцу  мо¬ 
ему,  то,  что  Ты  сказа.іъ  ему,  говоря: 
<пе  прекратится  у  тебя  сидящій 

предъ  линемъ  Монмъ  на  престо.іѣ  Из¬ 
раилевомъ,  ес.іи  только  сыновья  твои 
будутъ  наблюдать  за  путя.мн  своішп, 
ходя  по  закону  Моему  такъ,  какъ  ты 
ходилъ  предо  Мною»,  і*  И  нынѣ.  Го¬ 
спода,  Боже  Израи.іевъ!  да  будетъ  вѣр¬ 
но  слово  Твое,  которое  Ты  изрекъ  рабу 
Твоему  Давиду.  18  Поистинѣ,  Богу  ли 
жить  съ  человѣками  па  землѣ?  Еелш 
небо  п  небеса  небесъ  не  вмѣщаютъ  Те¬ 
бя,— тѣмъ  менѣе  храмъ  сей,  который 
построилъ  я.  1®  Но  Призри  на  молитву 
раба  Твоего  и  па  прошеніе  его.  Госпо¬ 
ди,  Боже  мой!  услыніь  воззваніе  и  мо¬ 
литву,  которою  рабъ  Твой  мо.хится 
предъ  Тобою.  20  Да  будутъ  очи  Твои 
отверсты  на  храмъ  сеіі  днемъ  и  ночью, 
на  мѣсто,  гдѣ  Ты  обѣщалъ  положить 
имя  Твое,  чтобы  слышать  молитву,  ко¬ 
торою  рабъ  Твой  будетъ  молиться  на 
мѣстѣ  семъ.  21  Услышь  моленія  раба 
Твоего  п  народа  Твоего  Израиля,  ка¬ 
кими  опи  будутъ  молиться  на  мѣстѣ 
семъ;  ус.іышь  съ  мѣста  обитанія  Тво¬ 
его,  съ  небесъ,  услышь  и  помилуй! 
22  Когда  кто  согірѣщптъ  противъ  ближ¬ 
няго  своего,  и  потребуютъ  отъ  него 
клятвы,  чтобъ  онъ  поклялся,  и  будетъ 
совершаться  клятва  предъ  жертвенни¬ 
комъ  Твоимъ  въ  храмѣ  семъ:  23  Тогда 
Ты  услышь  съ  неба,  и  соверши  судъ 
надъ  рабами  Твоими,  воздай  виновному, 
возложивъ  поступокъ  его  на  голо^ 
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его,  и  оправдай  праваго,  воздавъ  ему 
по  правдѣ  его.  Когда  пораженъ  бу¬ 
детъ  народъТвой  Израи-іь  непріятелемъ 
за  то,  что  согрѣшилъ  предъ  Тобою,  и 
они  обратятся  кг  Тебѣ,  п  исповѣдаютъ 
имя  Твое,  и  будутъ  просить  и  молиться 
предъ  Тобою  въ  храмѣ  семъ:  2^  Тогда 
Ты  услышь  съ  неба,  и  прости  грѣхъ 
народа  Твоего  Израиля,  и  возврати  их’ь 
въ  землю,  которую  Ты  далъ  имъ  п  от- 
ца.мъ  ихъ.  20  Ііогда  заключится  небо,  и 
пе  будетъ  дождя  за  то,  что  они  согрѣ- 
пш.ш  предъ  Тобою,  и  будутъ  молиться 
па  мѣстѣ  семъ,  и  исповѣдаютъ  пмя 
Твое,  и  обратятся  отъ  грѣха  своего, 
потому  что  Ты  смирилъ  ихъ:  27  Тогда 
Ты  услышь  съ  неба,  и  прости  грѣхъ 
рабовъ  Твоихъ  п  парода  Твоего  Из¬ 
раиля,  указав;,  имъ  добрый  путь, 
по  которому  идти  имъ,  п  пошли  дождь 
на  землю  Твою,  которую  Ты  далъ  на¬ 
роду  Твоему  въ  наслѣдіе.  2^»  Г олодъ  ли 
будетъ  па  землѣ,  будетъ  ли  язва  моро¬ 
вая,  будетъ  ли  вѣтеръ  палящій  или 
ржа,  саранча  или  червь,  будутъ  ли  тѣ¬ 
снить  его  непріятели  его  на  землѣ  вла¬ 
дѣній  его,  будетъ  ли  какое  бѣдствіе, 
какая  болѣзнь;  2У  Всякую  молитву,  вся¬ 
кое  проніеніе,  какое  будетъ  отъ  како¬ 
го-либо  человѣка  или  отъ  всего  паро¬ 
да  Твоего  Израиля,  коіда  они  пом>в- 
ствуютъ  каждый  бѣдствіе  свое  п  горе 
свое,  п  прострутъ  руки  свои  кь  хра¬ 
му  сему,  30  Ты  услыніь  съ  неба— мѣ¬ 
ста  обитанія  Твоего,  и  прости,  и  воздаіі 
каждому  по  всѣмъ  путямъ  его,  какъ 
Ты  знаешь  сердце  его,  — ибо  Ты  зна¬ 
ешь  сердце  сыновъ  человѣческихъ, — 
31  Чтобы  они  боялись  Тебя  и  ходили 
путями  Твоими  во  всѣ  ДБИ,  доколѣ  жи¬ 
вутъ  на  зсм.іѣ,  которую  Ты  далъ  от¬ 
цамъ  нашимъ.  32  Даже  и  иноплемен¬ 
никъ,  который  но  отъ  народа  Твізего 
Израиля,  когда  онъ  пріидетъ  изъ  земли 
далекой  ради  имени  Твоего  великаго,  и 
руки  Твоеіі  могущественной,  и  мышцы 
Твоей  простертой,  и  пріидетъ  и  будетъ 
молиться  у  храма  сего:  33  Ты  услышь 
съ  неба,  съ  мѣста  обитанія  Твоего,  и 
сдѣлай  все,  о  чемъ  будетъ  взывать  къ 
Тебѣ  иноплеменникъ,  чтобы  всѣ  на¬ 
роды  земли  узнали  пмя  Твое,  и  чтобы 
боялись  Тебя,  какъ  народъТвой  ІІзра- 
иль,  и  знали,  что  Твоимъ  именемъ  на¬ 
зывается  домъ  сей,  который  построилъ 
я.  34  Когда  выйдетъ  народъ  Твой  на 
войну  противъ  непріятелей  своихъ  пу¬ 
темъ,  которымъ  Ты  пошлешь  его,  и 
будетъ  молиться  Тебѣ,  обратившись 


къ  городу  сему,  который  избралъ  Ты, 
и  къ  храму,  который  я  построилъ  име¬ 
ни  Твоему:  35  Тогда  услышь  съ  неба 
молитву  ихъ  и  прошеніе  ихъ,  ис,іѣлай, 
чт5  потребно  для  нихъ.  Зв  Когда  они 
согрѣшатъ  предъ  Тобою,— ибо  нѣтъ 
че.іовѣка,  который  не  согрѣшилъ  бы, 
и  Ты  прогнѣваешься  на  нихъ,  и  пре¬ 
дашь  ихъ  врагу,  и  отведутъ  ихъ  плѣнив¬ 
шіе  ихъ  въ  землю  далекуюили  близкую, 
37  II  когда  они  въ  землѣ,  въ  которую 
будутъ  плѣнены,  войдутъ  въ  себя  и 
обратятся,  ц  будутъ  молиться  Тебѣ  въ 
землѣ  плѣненія  своего,  говоря;  «мы 
согрѣшили,  сдѣлали  беззаконіе,  мы  ви¬ 
новны  >;  88  п  обратятся  къ  Тебѣ  всѣмъ 
сердцемъ  своимъ  и  всею  дупіею  своею 
въ  зе.млѣ  плѣненія  своею,  куда  отве¬ 
дутъ  ихъ  въ  п.іѣнъ,  и  будутъ  молиться, 
обратившись  къ  землѣ  своеіі,  которую 
Ты  дал'ь  отцаімъ  ихъ,  и  къ  городу,  ко¬ 
торый  избра.іъ  Ты,  и  кь  храму,  кото¬ 
рый  я  пост(іои.іъ  и.мени  Іѣне^іу*  ^Тог¬ 
да  услышь  съ  неба,  сь  мЬста  обита¬ 
нія  Твоего,  молитву  ихъ  и  прошеніе 
ихъ,  и  сдѣлай,  что  потребно  для  нихъ, 
ц  прости  народу  Твоему,  въ  чемъ  онъ 
согрѣшилъ  предъ  Тобою.  1<>Боже  мои' 
да  будутъ  очи-  Твои  отверсты  и  уши 
Твои  внимательны  къ  мблптвѣ  па  мѣ¬ 
стѣ  семъ.  41  II  нынѣ.  Господи  Боже, 
стань  на  мѣсто  покоя  Твоего,  Ты  и 
ковчеп.  могущества  Твоего.  Священ¬ 
ники  Твои,  Господи  Боже,  да  облекут¬ 
ся  во  спасеніе,  и  преподобные  Твои  да 
насладятся  благами.  42  Господи  Боже! 
не  отврати  лица  помазанника  Твоего, 
по.мяни  милости  къ  Давилу,  рабу  Тво 
ему. 

7  4  Когда  окодчи.іъ  Соломонъ  моли- 
•  тву,  сошелъ  огонь  съ  неба,  и  погло¬ 
тилъ  всесожженіе  и  жертвы,  и  слава 
Господня  наполни.іа  домъ.  2  Ц  де  мог¬ 
ли  свящепшіки  войти  въ  до.мъ  Госпо¬ 
день,  потому  что  слава  Господня  на¬ 
полнила  до.мь  Господень,  з  и  всѣ  сы¬ 
ны  Израилевы,  видя,  какъ  сошелъ 
огонь  и  слава  Господня  на  домъ,  пали 
линемъ  на  землю,  на  помостъ,  и  покло¬ 
нились,  и  славословили  Господа,  ибй 
Онъ  благъ,  ибо  вовѣкъ  милость  Его. 

4  Царь  же  и  весь  народъ  стали  прино¬ 
сить  жертвы  предъ  .шпемъ  Господа. 

6  И  принесъ  царь  Соломонъ  въ  жертву 
двадцать  двѣ  тысячи  воловъ  и  сто 
двадцать  тьісячъ  овецъ;  такъ  освятили 
домъ  Божій  парь  и  весь  народъ. ѣ  Свя¬ 
щенники  стояли  въ  служеніи  своемъ, 
и  левитіл  съ  музыкальными  орудіями 
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’осііода,  которыя  сдѣлалъ  царь  Да¬ 
видъ  для  прославленія  Господа,  ибо 
вѣчна  милость  Его,  такъ  какъ  Давидъ 
славословилъ  чрезъ  нихъ;  священники 
же  трубили  передъ  нимъ,  и  весь  Из¬ 
раиль  стоялъ.  ^  Освятилъ  Соломонъ  и 
внутреннюю  часть  двора,  которая 
предъ  домомъ  Господнимъ:  ибо  при¬ 
несъ  тамъ  всесожженія  и  тукъ  мир¬ 
ныхъ  жертвъ,  такъ  какъ  жертвенникъ 
мѣдный,  сдѣланный  Соломономъ,  не 
могъ  в.мѣщать  всесожженія,  и  хлѣб¬ 
наго  приношенія,  и  туковъ.  8  И  сдѣ¬ 
лалъ  Соломонъ  въ  то  время  семиднев¬ 
ный  праздникъ,  и  весь  Израиль  съ 
нимъ — собраніе  весьма  большое,  со¬ 
шедшееся  отъ  йхода  въ  Емаѳъ  до  рѣки 
Египетской;  9  А  въ  день  восьмым  сдѣ- 
.іали  попразднство;  ибо  освященіе  жер¬ 
твенника  совершали  семь  дней  и  празд¬ 
никъ  семь  дней,  ю  И  въ  двадцать  тре¬ 
тій  день  седьмаго  мѣсяца  царь  от¬ 
пустилъ  народъ  въ  шатры  ихъ,  ра¬ 
дующійся  и  веселящійся  въ  сердцѣ  о 
благѣ,  какое  сдѣлалъ  Господь  Давиду 
и  Соломону  и  Израилю,  народу  Своему. 

И  окончилъ  Со.іомонъ  домъ  Госпо¬ 
день  и  домъ  царскій;  и  все,  чт5  пред- 
положн.іъ  Соломонъ  въ  сердцѣ  своемъ 
сдѣлать  въ  домѣ  Господнемъ  и  въ  до¬ 
мѣ  своемъ,  соверши.іъ  онъ  успѣшно. 
12  И  явилсяі  Господь  Соломону  ночью, 
и  сказалъ  ему:  Я  услышалъ  молитву 
твою  и  избра.іъ  Себѣ  мѣсто  сіо  въ  домъ 
жертвоприношенія.  18  Если  Я  заключу 
небо  и  не  будетъ  дождя,  и  если  пове¬ 
лю  саранчѣ  поддать  землю,  и.ш  попілю 
моровую  язву  на  народъ  Мой;  и  И 
смирится  народъ  Мой,  который  име¬ 
нуется  именемъ  Моимъ;  и  будутъ  мо¬ 
литься,  и  взыщутъ  лица  Моего,  и  обра¬ 
тятся  отъ  худыхъ  путей  своихъ:  то  Я 
услышу  съ  неба,  и  прощу  грѣхи  ихъ, 
и  исцѣлю  землю  ихъ.  і»Нынѣ  очи  Мои 
будутъ  отверсты  и  уши  Мои  внима¬ 
тельны  къ  мо.штвѣ  на  мѣстѣ  семъ, 
ів  И  нынѣ  Я  избра.іъ  и  освятилъ 
домъ  сен,  чтобы  имя  Мое  было  тамъ  во 
вѣки;  и  очи  Мои  и  сердце  Мое  будутъ 
тамъ  во  всѣ  дни.  і?  Ц  если  ты  будешь 
ходить  предъ  лпцемъ  Моимъ,  какъ  хо¬ 
дилъ  Давидъ,  отецъ  твой,  и  будешь 
дѣлать  все,  что  Я  повелѣлъ  тебѣ,  и 
будешь  хранить  уставы  Мои  и  законы 
Мои;  1^*  То  утвержу  престо.іъ  царства 
твоего,  какъ  Я  обѣща.іъ  Давиду,  отцу 
твоему,  говоря:  <не  прекратится  у  те¬ 
бя  муясг^  владѣющій  Израи-іемт^». 
19  Если  же  вы  отступите,  и  оставите 


уставы  Мои  и  заповѣди  Мои,  которыя 
Я  далъ  вамъ,  и  пойдете,  и  станете  слу¬ 
жить  богамъ  инымъ  и  поклоняться 
имъ:  20  То  Я  истреблю  Израиля  съ  ли¬ 
ца  земли  Моей,  которую  Я  далъ  имъ,  и 
храмъ  сои,  который  Я  освяти.іъ  имени 
Моему,  отвергну  отъ  лица  Моего^  и 
сдѣлаю  его  притчею  и  посмѣшищемъ 
у  всѣхъ  народовъ.  2і  И  о  храмѣ  семъ 
высокомъ  всякій,  проходящій  мимо 
его,  ужаснется  и  скажетъ:  «за  что  по¬ 
ступилъ  такъ  Господь  съ  землею  сею 
и  съ  храмомъ  симъ?>  22  и  скажутъ: 
«за  то,  что  они  оставили  Господа,  Бо¬ 
га  отцовъ  своихъ,  который  вывелъ  ихъ 
изъ  земли  Египетской,  и  прилѣпились 
къ  богамъ  инымъ,  и  пок.іонялись  имъ, 
и  служили  имъ, — за  то  Онъ  наве.іъ  на 
нихъ  все  это  бѣдствіе  >. 

1  По  окончаніи  двадцати  .іѣтъ,  въ 
а  которыя  Соломонъ  СТрОИ.ІЬ  ДОМЪ  ^ 
Господень  и  свой  домъ,  2  Со.іомонъ 
обстрои.іъ  и  города,  которые  далъ  Со¬ 
ломону  Хирамъ,  и  поселилъ  въ  нихъ 
сыновъ  Израи.іевыхъ.  з  И  поше.іъ  Со¬ 
ломонъ  на  Емаѳъ-Сува,  и  взялъ  его 
1  И  построп.іъ  онъ  Ѳадморъ  въ  пусты¬ 
нѣ,  и  всѣ  города  Д.ІЯ  запасовъ,  какіе 
оскова.іъ  въ  Емаѳѣ.  5  Онъ  обстрои.іъ 
Веѳоронъ  верхній  и  Веѳоронъ  нижній, 
города  укрѣп.іенные,  со  стѣнами,  во¬ 
ротами  и  запорами,  в  И  Ваа.іаѳъ  и  всѣ 
города  для  запасовъ,  которые  бы.ш  у 
Соломона,  и  всѣ  города  для  колесницъ, 
и  города  для  конныхъ,  и  все,  что  хо- 
тѣ.іъ  Со.іомонъ  построить  въ  Іеруса 
лимѣ  и  на  Ливанѣ  и  во  всей  землѣ 
владѣнія  своего.  ’  Весь  народъ,  остав¬ 
шійся  отъ  Хеттеевъ,  и  Аморреевъ,  и 
Ферезеевъ,  и  Евсевъ  и  Іевусеевъ,  ко¬ 
торые  бы.ш  не  изъ  сыновъ  Израиле 
выхъ, —  8  Д'Ьхей  ихъ,  оставшихся  по- 
с.іѣ  нихъ  на  землѣ,  которыхъ  не  истре¬ 
били  сыны  Пзраи.ісвы, — сдѣлалъ  Со¬ 
ломонъ  оброчными  до  сего  дня.  9  Сы¬ 
новъ  же  Израилевыхъ  не  дѣла.іъ  Соло¬ 
монъ  работниками  по  дѣламъ  сівои.мъ, 
но  они  были  воинами,  и  начальниками 
тѣлохранителей  его,  и  вождями  колес 
ницъ  его  и  всадниковъ  его.  іо  И  было 
г.іавныхъ  приставниковъ  у  царя  Соло¬ 
мона,  управлявшихъ  народомъ,  двѣсти 
пятьдесятъ,  и  А  дочь  Фараонову  пере 
велъ  Соломонъ  изъ  города  Давидова 
въ  домъ,  который  построи.іъ  для  нея; 
потому  что,  говорилъ  онъ,  не  должна 
жить  женщина  у  меня  въ  домѣ  Дави¬ 
да,  царя  Израилева;  ибо  святъ  онъ, 
такъ  какъ  вошелъ  въ  него  ковіегъ  Го- 
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сподень.  12  Тогда  стадъ  возносить  Со- 
'домонъ  всесонокеаія  Господу  на  жер¬ 
твенникѣ  Господнемъ,  который  онъ 
устроилъ  предъ  притворомъ,  і*  Чтобы 
по  уставу  каждаго  дня  приносить  все¬ 
сожженія,  по  заповѣди  Моисеевой,  въ 
субботы,  и  въ  повомѣсячія,  и  въ  празд¬ 
ники  три  раза  въ  годъ:  въ  праздникъ 
опрѣсноковъ,  и  въ  праздникъ  сед¬ 
мицъ,  и  въ  праздникъ  кущей,  и  И 
устапови.іъ  онъ,  по  распоряженію  Да¬ 
вида,  отца  своего,  череды  священни¬ 
ковъ  по  службѣ  ихъ,  и  левитовъ  по 
стражамъ  ихъ,  чтобъ  они  славослови¬ 
ли  и  служили  при  священникахъ  по 
уставу  каждаго  дня,  и  привратниковъ 
по  чередамъ  ихъ,  къ  каждымъ  воро¬ 
тамъ;  потому  что  таково  было  завѣ¬ 
щаніе  Давида,  человѣка  Божія.  15  И 
не  отступали  отъ  повелѣній  царя  о 
священникахъ  и  левитахъ  ци  въ  чемъ, 
ни  въ  отношеніи  сокровищъ.  ів  Такъ 
устроено  было  все  дѣло  Соломоново 
отъ  дня  основанія  дома  Господня  до 
совершеннаго  окончанія  его — дома  Го¬ 
сподня.  11  Тогда  пошелъ  Соломонъ  въ 
Еціонъ-Гаверъ  и  въ  Елаѳъ,  который 
на  берегу  моря,  в'ь  землѣ  Ид^тиейской. 
18  И  прислалъ  ему  Хирамъ  чрезъ  сл^'гъ 
своихъ  корабли  и  рабовъ,  знающихъ 
море,  и  отправились  они  съ  слугами 
Соломоновыми  въ  Офнръ,  и  добыли  от¬ 
туда  четыреста  пятьдесятъ  талантовъ 
золота,  и  привезли  царю  Соломону. 

91  Царица  Савская,  услышавъ  о 
а  славѣ  Соломона,  пришла  испытать 
Соломона  загадками  въ  Іерусалимъ,  съ 
весьма  большимъ  богатствомъ  и  съ 
верблюдами,  навьюченными  благово¬ 
ніями  и  множествомъ  золота  и  драго¬ 
цѣнныхъ  камней.  Н  пришла  къ  Соло¬ 
мону,  и  бесѣдовала  съ  нимъ  обо  всемъ, 
чт5  было  на  сердцѣ  у  ней.  2  И  объ¬ 
яснилъ  ей  Соломонъ  всѣ  слова  ея,  и* не 
нашлось  ничего  незнакомаго  Соломо¬ 
ну,  чего  онъ  не  объяснилъ  бы  ей.  8  И 
увидѣла  царица  Савская  мудрость  Со¬ 
ломона  и  домъ,  который  онъ  построилъ, 
1  И  ппщу  за  столомъ  его,  и  жилище 
рабовъ  его,  и  чинность  служащихъ 
ему  и  одежду  ихъ,  и  виночерпіевъ  его 
и  одежду  ихъ,  и  ходъ,  которымъ  онъ 
ходи.іъ  въ  домъ  Господень,  —  и  была 
она  внѣ  себя.  &  И  сказала  царю:  вѣрно 
то,  чт5  я  слышала  въ  землѣ  моей  о 
дѣлахъ  твоихъ  и  о  мудрости  твоей; 
в  Но  я  не  вѣріиа  словамъ  о  нихъ,  до¬ 
колѣ  не  пришла  п  не  увидѣла  г.іазами 
своими.  П  вотъ,  мнѣ  и  вполовину  не 


сказано  о  множествѣ  мудрости  твоей: 
ты  превосходишь  молву,  какую  я  слы¬ 
шала.  1  Блаженны  люди  твои,  и  бла¬ 
женны  сіи  слуги  твои,  всегда  предстоя¬ 
щіе  предъ  тобою  и  слышащіе  мудрость 
твою!  8  Да  будетъ  благословенъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  твой,  который  благоволилъ 
посадить  тебя  на  престолъ  Свой  въ 
царя  у  Господа,  Бога  твоегю.  По  любви 
Бога  твоего  къ  Израилю,  чтобъ  утвер¬ 
дить  его  на  вѣки.  Онъ  поставилъ  тебя 
царемъ  надъ  нимъ,  творить  судъ  и 
правду.  2 II  подарила  она  царю  сто  два¬ 
дцать  талантовъ  золота  и  великое  мно¬ 
жество  благовоній  и  драгоцѣнныхъ 
камней;  и  не  бывало  такихъ  благовоній, 
какія  подари.іа  царица  Савская  царю 
Соломону.  10  И  слуги  Хирааіовы  и  слуги 
Соломоновы,  которые  привезли  золото 
изъ  ОФира,  привез.іи  и  краснаго  дерева 
и  драгоцѣнныхъ  камней,  и  И  сдѣлалъ 
царь  изъ  этого  краснаго  дерева  .іѣст- 
ницы  къ  дому  Господню  и  къ  дому 
царскому,  и  цитры  и  пса.ітири  дЛя  пѣв¬ 
цовъ.  И  не  видано  было  подобнаго  сему 
прежде  въ  землѣ  Іудейской.  12  Царь 
же  Соломонъ  далъ  царицѣ  Савской  все, 
чего  она  желала  и  чего  она  просила 
кромѣ  такихъ  вещей,  какія  она  при¬ 
везла  царю.  II  она  отправилась  обратно 
въ  землю  свою,  она  и  слуги  ея.  і*  Вѣсу 
въ  золотѣ,  которое  приходило  къ  Соло 
мону  въ  одинъ  годъ,  било  шестьсотъ 
шестьдесятъ  шесть  талантовъ  золота 
11  Сверхъ  того,  послы  и  купцы  прино¬ 
сили,  и  всѣ  цари  Аравійскіе  и  началь¬ 
ники  областные  приносили  золото  и 
серебро  Соломону.  іб  И  сдѣ.іа.іъ  царь 
Соломонъ  двѣсти  большихъ  щитовъ 
изъ  кованаго  золота, — по  шестисотъ 
сиклей  кованаго  золота  пошло  на  ка¬ 
ждый  щитъ, — ібЦ  триста  щитовъ  мень¬ 
шихъ  изъ  кованаго  золота,— по  триста 
сиклей  золота  пошло  на  каждый  щитъ; 
и  поставилъ  ихъ  царь  въ  домѣ  изъ  Ли¬ 
ванскаго  дерева,  и  И  сдѣла.іъ  царь 
большой  престолъ  изъ  слоновой  кости 
и  обложилъ  его  чистымъ  золотомъ, 
18  И  шесть  ступеней  къ  престолу  и  зо 
лотов  подножіе,  къ  престолу  придѣ¬ 
ланное,  и  локотники  по  обѣ  стороны 
у  мѣста  сидѣнья,  и' двухъ  львовъ,  сто¬ 
ящихъ  возлѣ  локотниковъ,  12  и  еще 
двѣнадцать  львовъ,  стоящихъ  тамъ  на 
шести  ступеняхъ,  по  обѣ  стороны 
Не  бывало  такого  престола  ни  въ 
одномъ  царствѣ.  20  И  всѣ  сосуды  для 
питья  у  царя  Соломона  били  изъ  зо¬ 
лота,  и  всѣ  сосуды  въ  домѣ  изъ  Ли 
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Вавскаго  дерева  были  изъ  золота  от- 
борваго;  серебро  во  дни  Соломона 
вмѣнялось  ИИ  во-что.  21  Ибо  корабли 
царя  ходили  въ  Ѳарсисъ  съ  слугами  Хи¬ 
рама,  и  въ  три  года  разъ  возвраща¬ 
лись  корабли  изъ  Ѳарсиса,  и  привозили 
золото  и  серебро,  слоновую  кость  и 
обезьянъ  и  павлиновъ.  22  И  превзошелъ 
царь  Соломонъ  всѣхъ  царей  земли  бо¬ 
гатствомъ  и  мудростію.  28  и  всѣ  цари 
земли  искали  видѣть  Соломона,  чтобы 
послушать  .мудрости  его,  которую  вло¬ 
жилъ  Богъ  въ  сердце  его.  24  и  каждый 
изъ  нихъ  подносилъ  отъ  себя  въ  даръ 
сосуды  серебряные,  и  сосуды  золотые, 
и  одежды,  оружіе  и  б.іаговонія,  коней 
и  лошаковъ,  изъ  года  въ  годъ.  25  И  бьь 
ло  у  Соломона  четыре  тысячи  стойлъ 
для  коней  и  колесницъ,  п  двѣнадцать 
тысячъ  всадниковъ;  и  онъ  размѣстилъ 
ихъ  въ  городахъ  колесничныхъ  и  при 
царѣ — въ  Іерусалимѣ;  26  и  господство¬ 
валъ  онъ  надъ  всѣми  царями,  отъ  рѣки 
Евфрата  до  земли  Фи.шстимской  и 
до  предѣловъ  Египта.  27  и  сдѣлалъ 
царь  серебро  въ  Іерусалимѣ  равноцѣн¬ 
нымъ  простому  камню,  а  кедры,  по 
йхъ  множеству,  сдѣ.іалъ  равноцѣн¬ 
ными  сикоморамъ,  которые  на  низкихъ 
мѣстахъ.  28  Коней  приводили  Соломону 
изъ  Египта  и  изъ  всѣхъ  земель.  29  Про¬ 
чія  дѣянія  Соломоновы,  первыя  п  по¬ 
слѣднія,  описаны  въ  записяхъ  Наѳана 
пророка  п  въ  пророчествѣ  Ахіи  Сплом- 
лянина  и  въ  виуіѣніяхъ  прозорливца 
Іоиля  о  Іеровоамѣ,  сынѣ  Наватовомъ. 
80  Царствовалъ  же  Соломонъ  въ  Іеруса¬ 
лимѣ  надъ  всѣмъ  Израилемъ  сорокъ 
лѣтъ.  81 И  почилъ  Соломонъ  съ  отцами 
своими,  и  похоронили  его  въ  городѣ 
Давида,  отца  его.  И  воцарился  Рово¬ 
амъ,  сынъ  его,  вмѣсто  него. 

1  II  .поше.іъ  Ровоамъ  въ  Спхемъ, 
,  потому  что  въ  Сихемъ  сошлись 
всѣ  Израильтяне,  чтобы  поставить  его 
царемъ,  2  Когда  услышалъ  о  семг.  Іеро¬ 
воамъ,  сынъ  Иаватовъ, — онъ  находил¬ 
ся  въ  Египтѣ,  куда  убѣжа.гь  отъ  царя 
Соломона, — то  возвратился  Іеровоамъ 
изъ  Египта;  3  Ц  послали,  и  звали  его; 
и  прише.іъ  Іеровоамъ  и  весь  ІІзраи.іь, 
и  говорили  Ровоаму  такъ:  4  Отецъ  твой 
наложилъ  на  насъ  тяжкое  иго;  но  ты 
облегчи  жестокую  работу  отца' твоего 
и  тяжкое  иго,  которое  онъ  наложилъ 
на  насъ,  и  мы  будемъ  служить  тебѣ.  5  И 
сказалъ  имъ  Ровоамъ:  черезъ  три  дня 
прійдите  опять  ко  мнѣ.  И  разошелся 
народъ.  8  И  совѣтовался  царь  Ровоамъ 


со  старѣйшинами,  которые  пре.дстояло 
предъ  лицемъ  Соломона,  отца  его,  при 
жизни  его,  и  говорилъ:  какъ  вы  посо¬ 
вѣтуете  отвѣчать  народу  сему?  ^  Они 
сказа.ш  ему:  если  ты  будешь  добръ  къ 
народу  сему,  и  угодишь  имъ,  и  будешь 
говорить  съ  ними  ласково,  то  они  бу¬ 
дутъ  тебѣ  рабами  на  всѣ  дни.  8  Но 
онъ  оставилъ  совѣтъ  старѣйшинъ,  ко¬ 
торый  они  давали  ему,  и  сталъ  совѣто¬ 
ваться  съ  людьми  молодыми,  которые 
выросли  вмѣстѣ  съ  нимъ,  предстоящи-. 
ми  предъ  лицемъ  его;  з  И  сказалъ  имъ? 
что  вы  посовѣтуете  мнѣ  отвѣчать  наро¬ 
ду  сему,  говорившему  мнѣ  такъ;  <  облег¬ 
чи  иго,  которое  наложилъ  на  насъ  отецъ 
твой>?  10  и  говорили  ему  молодые  лю¬ 
ди,  выросшіе  вмѣстѣ  съ  нимъ,  и  ска¬ 
зали;  такъ  скажи  народу,  говорившему 
тебѣ:  «отецъ  твой  наложилъ  па  насъ 
тяжкое  иго,  а  ты  облегчи  насъ>, — такъ 
скажи  имъ:  «мизинецъ мой  толще  чреслъ 
отца  моего.  11  Отецъ  мой  наложилъ  на 
васъ  тяжкое,  иго,  а  я  увеличу  иго  ваше; 
отецъ  мой  наказыва.іъ  васъ  бичами,  а 
я  буду  бить  васъ  скорпіонами».  12  И 
пришелъ  Іеровоамъ  и  весь  народъ  къ 
Ровоаму  на  третій  день,  какъ  прика¬ 
залъ  царь,  сказавъ:  прійдите  ко  мнѣ 
опять  чрезъ  три  дня.  із  Тогда  царь  от¬ 
вѣчалъ  имъ  сурово;  ибо  оставилъ  царь 
Ровоамъ  совѣтъ  старѣйшинъ,  и  гово¬ 
рилъ  имъ,  по  совѣту  молодыхъ  людей, 
такъ:  14  Отецъ  мой  наложилъ  на  васъ 
тяжкое  иго,  а  я  увеличу  его;  отецъ  мой 
наказывалъ  васъ  бичами,  а  я  буду  бить 
васъ  скорпіонами.  15  И  не  послушалъ 
царь  народа;  потому  что  такъ  устро¬ 
ено  было  Отъ  Бога,  чтобъ  исполнить 
Господу  слово  Свое,  которое  изрекъ 
Онъ  чрезъ  Ахію  Силомлянина  Іеровоа¬ 
му,  сыну  Наватову.  іб  Когда  весь  Из¬ 
раиль  увидѣлъ,  что  не  слушаетъ  его 
царь,  то  отвѣчалъ  народъ  царю,  гово¬ 
ря:  какая  памъ  часть  въ  Давидѣ?  Нѣтъ 
намъ  доли  въ  сынѣ  Іессеевомъ;  по  шат¬ 
рамъ  своймъ,  Израиль!  Теперь  знай  свой 
домъ,  Давидъ. — И  разошлись  всѣ  Из¬ 
раильтяне  по  шатрамъ  своимъ,  и  Толь¬ 
ко  надъ  сынами  Израилевыми,  жив- 
шдаш  въ  городахъ  Іудиныхъ,  остался 
царемъ  Ровоамъ.  18 И  послалъ  царь  Ро¬ 
воамъ  Адонирама,  начальника  надъ  со¬ 
бираніемъ  даней,  изаброса.ш  его  сыны 
Израилевы  каменьями,  и  онъ  умеръ. 
Царь  же  Ровоамъ  поспѣшилъ  сѣсть  на 
колесницу,  чтобы  убѣжать  въ  Іеруса¬ 
лимъ.  19  Такъ  отложн.шсь  Израильтяне 
отъ  дома  Давидова  до  сего  дня. 
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5[  прибыл  ь  Ровоамъ  въ  Іеруса 
I  ли.мъ,  и  созвалъ  изъ  дома  Іудина 
и  Веніаминова  сто  восемьдесятъ  ты¬ 
сячъ  отборныхъ  воиновъ,  чтобы  вое¬ 
вать  съ  Израилемъ  и  возвратить  цар¬ 
ство  Ровоаму.  2  ІІ  было  слово  Господ 
не  къ  Самею,  человѣку  Божію,  и  ска¬ 
зано:  3  Скажи  Ровоаму,  сыну  Соломо¬ 
нову,  царю  Іудейскому,  и  всему  Из¬ 
раилю  въ  колгьнѣ  Іудиномъ  и  Веніами¬ 
новомъ:  ^  Такъ  говоритъ  Господь:  не 
ходите  и  неначинаіітевоііньі съ  братья 
ми  вашими;  возвратитесь  каждый  въ 
домъ  свои,  ибо  Мною  сдѣлаио  это.  Они 
послушались  словъ  Господнихъ,  и  воз¬ 
вратились  изъ  похода  противъ. Іеро¬ 
воама.  ь  Ровоамъ  жилъ  въ  Іерусалимѣ; 
онъ  обнесъ  города  въ  Іудеѣ  стѣнами, 
в  Онъ  укрѣпилъ  Бпѳлеемъ,  и  Еоамъ,  и 
Ѳекою,  ‘  II  Веѳцуръ,  и  Сохо,  п  Одол- 
ламъ,  8  II  Геѳъ,  и  Марешу,  п  Зифъ, 
^  II  Адораимъ,  п  Лахпсъ,  п  Лзеку,  ю  И 
Цору,  и  Аіалонъ,  и  Хевронъ,  находив¬ 
шіеся  въ  колѣнѣ  Іудиномъ  и  Веніами¬ 
новомъ.  II  утвердилъ  онъ  крѣпости 
сіи,  и  устроилъ  въ  нихъ  начальниковъ 
и  хранилища  для  хлѣба  и  деревяннаго 
масла  и  вина.  12  II  далъ,  въ  каждый  го¬ 
родъ  щиты  и  копья,  и  утверди.іъ  ихъ 
весьма  сильно.  II  оставались  за  нимъ 
Іуда  п  Веніаминъ,  із  II  священники  и 
левиты,  какіе  были  по  всей  зевыѣ  Из¬ 
раильской,  собра.шсь  къ  нему  изъ  всѣхъ 
предѣловъ.  11  Ибо  оставили  левиты  свои 
городскія  предмѣстія  и  свои  владѣнія, 
и  нриш.іи  въ  Іудею  и  В7>  Іерусалимъ; 
такъ  какъ  отставилъ  ихъ  Іеровоамъ  и 
сыновья  его  отъ  священства  Господня, 
15  И  посі;авилъ  у  себя  жрецовъ  къ  вы¬ 
сотамъ,  н  къ  козламъ,  п  къ  тельцамъ, 
которыхъ  опъ  сдѣлалъ.  16  А  за  ними 
и  изъ  всѣхъ  ко.іѣиъ  Израшіевыхъ  рас¬ 
положившіе  сердце  свое,  чтобы  взы¬ 
скать  Господа,  Бога  Израилева,  прихо¬ 
дили  въ  Іерусалимъ,  дабы  приносить 
я;ертвы  Господу,  Богу  отцовъ  своихъ. 
17  И  укрѣпили  они  царство  Іудипо,  и 
поддерживали  Ровоама,  сыпа  (’оломо- 
пова,  три  года;  потому  что  ходили  пу¬ 
темъ  Давида  и  Соломона  въ  сіи  три  го¬ 
да.  18  И  взялъ  себѣ  Ровоамъ  въ  жепу 
Махалаѳу,  дочь  іеримоѳа,  сына  Дави¬ 
дова,  п  Лвпхаиль,  дочь  Е.ііапа,  сыпа 
Іессеева.  і*)  И  она  родила  ему  сыновей: 
Іеуса,  п  Шема})ію,  п  Загама.  20  Послѣ 
нея  онъ  взялъ  Мааху,  дочь  Авессало¬ 
ма,  п  она  роди.іл  ему  Авію,  и  Аттая, 
и  Зизу,  п  Шеломиѳл.  2і  И  любилъ  Ро¬ 
воамъ  Мааху,  дочь  Авессалома,  болѣе 


всѣхъ  женъ  п  наложницъ  своплъ;  ибо 
онъ  имѣлъ  восемнадцаті.  женъ  и  шесть¬ 
десятъ  наложницъ,  и  роди.іъ  двадцать 
восемь  сыновей  и  шестьдесятъ  доче¬ 
рей.  22 1]  поставилъ  Ровоамъ  Авію,  сына 
Маахи,  главою  и  княземъ  надъ  братья 
ми  его;  потому  что  хотѣлъ  воцарпть 
его.  23  и  дѣйствовалъ  благоразумно, 
н  разослалъ  всѣхъ  сыновей  своихъ  по 
всѣмъ  землямъ  Іуды  и  Беніамина,  во 
всѣ  укрѣпленные  города,  и  далъ  пмъ 
содержаніе  большое,  и  пріискалъ  мно¬ 
го  женъ. 

1  Когда  царство  Ровоама  утверди 
а  лось,  а  онъ  сд  Ьлался  силенъ,  тог¬ 
да  онъ  остапи.іъ  законъ  Господень,  в 
весь  Израиль  съ  нимъ.  2  На  пятомъ 
году  царствованія  Ровоама,  Сусакимъ, 
царь  Египетскій,  поше.іъ  на  Іеруса¬ 
лимъ, — потому  что  они  отступили  отъ 
Г оспода, —  3  Съ  тысячью  и  двумя  стами 
колесницъ  и  съ  шестью.гесятью  тыся- 
Чсімп  всадниковъ;  п  не  было  числа  на¬ 
роду,  Который  пришелъ  съ  нимъ  изъ 
Египта,  Дивіянамъ,  Сукхитамъ  и  Еѳіо- 
плянамъ;  і  И  взялъ  укрѣпленные  го¬ 
рода  въ  Іудеѣ,  и  пришелъ  къ  Іеруса¬ 
лиму.  5  Тогда  Самей  пророкъ  прише.іъ 
къ  Ровоаму  п  князьямъ  Іудеи,  которые 
собра.шсь  въ  Іерусалимъ,  спасаясь  отъ 
Сусакима,  и  сказалъ  имъ:  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь:  вы  оставили  Меня,  за  то 
н  Я  оставлю  васъвъ.рукн  Сусакнму.  о  И 
смирились  князья  Израилевы  и  царь, 
и  сказа.ш:  праведенъ  Господь!  7  Когда 
увидѣлъ  Господь,  что  они  смирились, 
тогда  было  слово  Господне  къ  Самею, 
и  сказано:  они  смирились;  не  истреблю 
ихъ,  н  вскорѣ  дамъ  пмъ  избавленіе,  и 
не  прольется  гнѣвъ  Мой  па  Іерусалимъ 
рукою  Сусакима:  8  Однако  же  они  бу¬ 
дутъ  слугами  его,  чтобы  знали,  каково 
служить  Мнѣ  и  служить  царствамъ  зем¬ 
нымъ.  в  И  пришелъ  Сусакимъ,  царь 
Египетскій,  въ  Іерусалимъ,  и  взялъ  со¬ 
кровища  дома  Господня  и  сокровища 
дома  царскаго;  все  взялъ  олъ,  взялъ  и 
щиты  золотые,  которые  сдѣла.іъ  Соло¬ 
монъ.  10  И  сдѣлалъ  царь  Ровоамъ,  виѣ 
сто  нихъ,  щиты  мѣдные,  и  отдалъ  ихъ 
на  руки  начальникамъ  тѣлохраните.іеи, 
охранявшихъ  входъ  дома  царскаго. 
11  Когда  выходилъ  царь  въ  домъ  Госпо¬ 
день,  приходили  тѣлохранители  и  несли 
ихъ,  и  потомъ  опять  ОТНОСП.Ш  ихъ  въ 
палату  тѣлохранителей.  12  И  когда  опъ 
смирился,  тогда  отвратился  отъ  пего 
гнѣвъ  Господа,  н  не  погубилъ  его  до 
конца;  притомъ  и  въ  Іудеѣ  было  нѣчто 
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доброе.  13  И  утвердился  царь  Ровоамъ 
въ  Іерусалимѣ,  и  царствовалъ.  Сорокъ 
одинъ  годъ  быдо  Ровоаму,  когда  онъ 
воцарн.іся,  и  семнадцать  лѣтъ  царство¬ 
валъ  въ  Іерусаливіѣ,  въ  городѣ,  кото¬ 
рый  изъ  всѣхъ  колѣнъ  Израилевыхъ 
избра.іъ  Господь,  чтобы  тамъ  пребы¬ 
вало  имя  Его.  Имя  матери  его  Наама, 
Аммонитянка.  и  И  дѣлалъ  онъ  зло,  по¬ 
тому  что  не  расположилъ  сердца  сво¬ 
его  къ  тому,  чтобы  взыскать  Господа. 
15  Дѣянія  Ровоамовы,  первыя  и  послѣд¬ 
нія,  описаны  въ  записяхъ  Самея  про¬ 
рока  и  Адды  прозорливца  при  родосло¬ 
віяхъ.  И  были  войны  у  Ровоама  съ  Іе¬ 
ровоамомъ  во  всѣ  дни.  13  И  почилъ  Ро¬ 
воамъ  съ  отцами  своими,  и  погребенъ 
въ  городѣ  Давидовомъ.  И  воцарился 
Авія,  сынъ  его,  вмѣсто  пего. 

I  <1  1  Въ  восемнадцатьій  годъ  царство- 
ІО,  ванія  Іеровоама  'воцарился  Авія 
надъ  Іудою.  2  Три  года  онъ  царство- 
ва.іъ  въ  Іерусалимѣ;  имя  матери  его  Ми- 
хаія,  дочь  Уріилова,  изъ  Гивы.  И  была 
война  у  Авіи  съ  Іеровоамомъ.  3  Ц  вы¬ 
велъ  Авія  на  войну  войско,  состоявшее 
изъ  лю.хей  храбрыхъ,  изъ  четырехсотъ 
тысячъ  человѣкъ  отборныхъ;  а  Іеро¬ 
воамъ  выступи.іъ  противъ  него  па  вой¬ 
ну  съ  восьмью  стами  тысячъ  человѣкъ, 
также  отборныхъ,  храбрыхъ,  і  И  сталъ 
Авія  на  вершинѣ  горы  Цемараимской, 
одной  изъ  горъ  Ефремовыхъ,  и  гово¬ 
рилъ:  послушайте  меня,  Іеровоамъ  и 
всѣ  Израильтяне!  5  Не  знаете  ли  вы, 
что  Господь,  Боіъ  Израилевъ,  далъ  цар¬ 
ство  Давиду  надъ  Израилемъ  навѣкъ, 
ему  и  сыновьямъ  его,  по  завѣту  соли? 
3  Но  возсталъ  Іеровоамъ,  сынъ  Нава- 
товъ,  рабъ  Соломона,  сына  Давидова,  и 
возмутился  противъ  господина  своего. 
1  И  собрались  вокругъ  него  люди  пу¬ 
стые,  люди  развращенные,  и  укрѣпи¬ 
лись  противъ  Ровоама,  сына  Соломоно¬ 
ва;  Ровоамъ  же  былъ  молодъ  и  слабъ 
сердцемъ,  ише  устоялъ  противъ  нихъ. 
8  И  нынѣ  вы  думаете  устоять  противъ 
царства  Господня  въ  рукѣ  сыновъ  Да¬ 
видовыхъ,  потому  что  васъ  великое 
множество,  и  у  васъ  золотые  тельцы, 
которыхъ  Іеровоамъ  сдѣлалъ  вамъ  бо¬ 
гами.  3  Не  вы  ли  изгнали  священниковъ 
Господнихъ,  сыновъ  Аарона,  и  леви¬ 
товъ,  и  поставили  у  себя  священни¬ 
ковъ,  какіе  у  народовъ  друпсхъ  земель? 
Всякій,  кто  приходитъ,  для  посвященія 
сво^о,  съ  тельцомъ  и  съ  семью  овна¬ 
ми,  дѣ.іастся  у  васъ  священникомъ  лже¬ 
боговъ.  11  А  у  насъ— Господь,  Ьоіъ 


нашъ;  мы  не  оставляли  Его,  п  Господу 
сл^'жатъ  священники,  сыны  Аароновы, 
и  левиты  при  своемъ  дѣлѣ,  и  П  сожп- 
гаютъ  они  Господу  всесожженія  ка¬ 
ждое  утро  и  каждый  вечеръ,  и  благовон¬ 
ное  куреніе,  и  полагаютъ  рядами  хлѣ¬ 
бы  на  столѣ  чистомъ,  и  заэісигаютъ  зо¬ 
лотой  свѣтильникъ  и  лампады  его,  что¬ 
бы  горѣли  каждый  вечеръ;  потому  что 
мы  соблюдаемъ  установленіе  Господа, 
Бога  нашего,  а  вы  оставили  Его.  12  О 
вотъ,  у  насъ  во  главѣ  Богъ,  и  священ¬ 
ники  Его,  и  трубы  громогласныя,  что¬ 
бы  гремѣть  противъ  васъ.  Сыны  Из¬ 
раилевы!  не  воюйте  съ  Господомъ,  Бо¬ 
гомъ  отцовъ  вашихъ;  ибо  не  получите 
успѣха.  13  Между  тѣмъ  Іеровоамъ  по¬ 
слалъ  отрядъ  въ*  засаду  съ  тыла  имъ, 
такъ  что  самъ  онъ  былъ  впереди  Іу¬ 
деевъ,  а  засада  позади  ихъ.  и  II  огля¬ 
нулись  Іудеи,  и  вотъ,  имъ  битва  спе¬ 
реди  и  сзади;  и  возопили  они  къ  Го¬ 
споду,  а  священники  затрубили  тру¬ 
бами.  15  И  воскликнули  Іудеи;  и  когда 
воскликнули  Іудеи,  Боіъ  поразилъ  Іо- 
ровсіама  и  всѣхъ  Израильтянъ  предъ 
лицеиъ  Авіи  и  Іуды,  и  И  побѣжа.ш  сы¬ 
ны  Израилевы  отъ  Іудеевъ,  и  предалъ 
ихъ  Богъ  въ  руки  имъ.  17  И  произвели 
у  нихъ  Авія  и  народъ  его  пораженіе 
сильное;  и  пало  убитыхъ  у  Израиля 
пятьсотъ  тысячъ  человѣкъ  отборныхъ. 
18  И  смирп.шсь  тогда  сыны  Израилевы, 
И  были  сдльны  сыны  Іудины,  потому 
что  уповали  на  Господа,  Бога  отцовъ 
своихъ.  19  И  преслѣдовалъ  Авія  Іеро¬ 
воама,  и  взялъ  у  него  города:  Веѳиль  и 
зависящіе  отъ  него  города,  и  Іещапу  и 
зависящіе  отъ  нея  города,  и  Ефронъ  и 
зависящіе  отъ  него  города  20  ц  не  вхо¬ 
дилъ  уже  въ  силу  Іеровоамъ  во  дни 
Авіи.  И  поразилъ  его  Господь,  и  онъ 
умеръ.  21  Авія  же  усилился;  п  взялъ  се¬ 
бѣ  четырнадцать  женъ,  и  родилъ  два¬ 
дцать  два  сына  и  шестнадцать  доче¬ 
рей.  22  Прочія  дѣянія  Авіи  и  его  по 
ступки  и  слова  описаны  въ  сказаніи 
пророка  Адды. 

М1 И  почилъ  Авія  съ  отцами  своими, 
I  и  похоронили  его  въ  городѣ  Да¬ 
видовомъ.  И  воцарился  Аса,  сынъ  его, 
вмѣсто  него.  Во  дни  его  покоилась 
земля  десять  лѣтъ.  2  ц  дѣ.іалъ  Аса  до¬ 
брое  и  угодное  въ  очахъ  Господа,  Бога 
своего.  8  И  отвергъ  онъ  жертвенники 
богов'ъ  чужихъ  и  высоты,  и  разбилъ 
статуи,  и  вырубилъ  посвященныя  де¬ 
рева;  1  II  повелѣ.іъ  Іудеямъ  взыскать 
Господа,  Бога  отцовъ  своихъ,  и  испол- 
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ПЯТЬ  законъ  ^Е7г(9  и  заповѣди.  &  И  отмѣ¬ 
нилъ  онъ  во  всѣхъ  городахъ  Іудиныхъ 
высоты  н  статуи  солнца.  И  спокойно 
было  при  немъ  царство.  б  И  построилъ 
онъ  укрѣпленные  города  въ  Іудеѣ; 
ибо  спокойна  была  земля,  и  не  было 
у  него  войны  въ  тѣ  годы,  такъ  какъ 
Господь  далъ  покой  ему.  ^  Ц  ска¬ 
залъ  онъ  Іудеямъ:  построимъ  города 
сіи  и  обнесемъ  ихъ  стѣнами  съ  башня¬ 
ми,  съ  воротами  и  запорами;  земля  еще 
наша,  потому  что  мы  взыскали  Госпо- 
ііода.  Бога  нашего;  мы  взыскали  Его, — 
и  Онъ  далъ  намъ  покой  со  всѣхъ  сто¬ 
ронъ.  И  стали  строить,  и  пмѣ.ш  успѣхъ. 
8  И  было  у  Асы  военной  силы:  воору¬ 
женныхъ  щитомъ  и  копьемъ  изъ  кодть- 
на  Іудина  триста  тысячъ,  и  изъ  колѣ¬ 
на  Веніаминова  вооруженныхъ  щитомъ 
и  стрѣлявшихъ  изъ  лука  двѣсти  во¬ 
семьдесятъ  тысячъ,  людей  храбрыхъ. 
®  Ц  вышелъ  на  нихъ  Зарай  Еѳіопля- 
шшъ  съ  войскомъ  въ  тысячу  тысячъ  и 
съ  тремя  стами  ко.іеснпцъ,  и  дошелъ 
до  МарешИ.  ю  П  выступилъ  Аса  про¬ 
тивъ  него;  и  построились  къ  сраженію 
на  долинѣ  Цефзта,  у  Мареши.  и  И 
воззвалъ  Аса  къ  Господу,  Богу  своему, 
и  сказалъ:  Господи!  не  въ  Твоей  ли  си¬ 
дѣ  помочь  сильному  или  безсильному? 
помоги  же  намъ.  Господи,  Боже  нашъ; 
шбо  мы  на  Тебя  уповаемъ,  и  во  имя 
Твое  вышли  мы  противъ  множества 
сего.  Господи!  Ты  Богъ  нашъ:  да  не 
превозможетъ  Тебя  человѣкъ.  ц  по¬ 
разилъ  Господь  Еѳіопляпъ  предъ  ли- 
цемъ  Асы  и  предъ  лицемъ  Іуды;  и  по¬ 
бѣжали  Еѳіопляне.  13  Ц  прес.іѣдова.іъ 
ихъ  Аса  и  народъ,  бывшій  съ  нимъ, 
до  Герара,  и  пали  Еѳіопляне,  такъ 
что  у  нихъ  никого  не  осталось  въ  жи¬ 
выхъ;  потому  что  они  поражены  бы.ш 
предъ  Господомъ  и  предъ  воинствомъ 
Его.'  II  набрали  добычи  великое  мно¬ 
жество.  11  и  разрушили  всѣ  города 
вокругъ  Герара,  потому  что  напалъ  на 
нихъ  ужасъ  отъ  Господа;  и  разгра¬ 
били  всѣ  города,  и  вынесли  изъ  нихъ 
весьма  много  добычи.  із  Также  и  пас¬ 
тушескіе  шалаши  разорили,  и  угнали 
множество  стадъ,  мелкаго  скота  и  вер¬ 
блюдовъ,  и  возвратились  въ  Іерусалимъ. 

*  Тогда  на  Азарію,  сына  Одедова, 
ЛЭя  сошелъ  Духъ  Божій.  2  Ц  вышелъ 
онъ  на  встрѣчу  Асѣ,  и  сказалъ  ему: 
послушайте  меня.  Аса  и  весь  Іуда  и 
Беніаминъ:  Господь  съ  вами,  когда  вы 
съ  Нимъ;  и  если  будете  искать  Его, 
Онъ  будетъ  найденъ  вами;  если  же 


оставите  Его,  Онъ  оставитъ  васъ. 
3  Многіе  дни  Израиль  будетъ  баэъ  Боѵа 
истиннаго,  и  безъ  священника  учащаго, 
и  безъ  закона;  4  Но  когда  онъ’  об|)3- 
тится  въ  тѣснотѣ  своей  къ  Господу, 
Богу  Израи.іеву,  и  взыщетъ  Его,  Онъ 
дастъ  имъ  найти  Себя.  &  Бъ  тѣ  времена 
не  будетъ  мира  ни  выходящему,  ни 
входящему;  ибо  великія  волненія  бу¬ 
дутъ  у  всѣхъ  жителей  земель.  б  Народъ 
будетъ  сражаться  съ  народомъ,  и  го¬ 
родъ  съ  городомъ;  потому  что  Богъ 
приведетъ  ихъ  въ  смятеніе  всякими 
бѣдствіями.  7  Но  вы  укрѣпитесь,  и 
пусть  не 'ослабѣваютъ  руки  ваши;  по¬ 
тому  что  есть  возмездіе  за  дѣ.іа  ваши. 
8  Когда  услышалъ  Аса  слова  сіи  и  про¬ 
рочество  сына  Одеда  пророка,  то  обо¬ 
дрился  и  извергъ  мерзости  языческія 
изъ  всей  земли  Іудиной  и  Беніаминовой 
и  изъ  городовъ,  которые  онъ  взялъ  на 
горѣ  Ефремовой,  и  обновилъ  жертвен¬ 
никъ  Господень,  который  предъ  при¬ 
творомъ  Господнимъ.  9  Н  собралъ  все¬ 
го  Іуду  и  Беніамина  и  живущихъ  съ 
ними  переселенцевъ  отъ  Ефрема  п  Ма¬ 
нассіи  и  Симеона;  ибо  многіе  отъ  Изра¬ 
иля  перешли  Къ  нему,  когда  увидѣли, 
что  Господь,  Богъ  его,  съ  нимъ,  іо  И 
собрались  въ  Іеруса.шмъ  въ  третііі  мѣ¬ 
сяцъ,  въ  пятнадцатый  годъ  царство¬ 
ванія  Асы;  11  II  принесли  въ  день 
тотъ  жертву  Господу  изъ  добычи,  ко¬ 
торую  привели,  изъ  крупнаго  скота 
семьсотъ  и  изъ  мелкаго  семь  тысячъ. 
12  Н  вступили  въ  завѣтъ,  чтобы  взы¬ 
скать  Господа,  Бога  отцовъ  своихъ, 
отъ  всего  сердца  своего  и  отъ  всей 
души  сЬоей;  13  А  всякій,  кто  не  ста¬ 
нетъ  искать  Господа,  Бога  ІІзран.іева, 
долукенъ  умереть,  малый  ли  онъ  и.ш 
большой,  мужчина  ли  или  женщина. 
14  II  клялись  Господу  громогласно,  и 
съ  восклицаніемъ,  и  при  звукѣ  трубъ  и 
роговъ.  15  II  радовались  всѣ  Іудеи  сей 
клятвѣ,  потому  что  отъ  всего  сердца 
своего  клялись,  и  со  всѣмъ  усердіемъ 
взыскали  Его,  и  Онъ  далъ  имъ  найти 
Себя.  И  далъ  имъ  Господь  покой  со 
всѣхъ  сторонъ.  іс  II  Мааху,  мать  свою, 
царь  Аса  лишшіъ  царскаго  достоинства 
.за  то,  что  она  сдѣлала  истуканъ  для 
дубравы.  II  ниепровергъ  Аса  истуканъ 
ея,  и  изрубилъ  въ  куски,  и  сжегъ  на 
долинѣ  Кедрона.  17  Хотя  высоты  не 
были  отмѣнены  у  Израиля,  но  сердце 
Асы  было  вполнѣ  предано  Господу 
во  всѣ  дни  его.  18  II  внесъ  онъ  посвя¬ 
щенное  отцомъ  его  и  свое  посвященіе 
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ВЪ  дойш  Божій,  серебро,  и  эо.іото,  и 
сосуды.  11  не  было  войны  до  три¬ 
дцать  пятаго  года  царствованія  Асы. 
ІА  *  тридцать  піестый  годъ  цар- 
іОі  ствованія  Асы,  пошелъ  Вааса, 
царь  Нзрапльскій,  на  іудею,  и  началъ 
строить  Раму,  чтобы  не  позволить  ни¬ 
кому  ни  уходить  отъ  Асы,  царя  Іудей¬ 
скаго,  ни  приходить  кг  нему.  2  11  вы¬ 
несъ  Аса  серебро  и  золото  изъ  сокро¬ 
вищницъ  дома  Господня  н  дома  цар¬ 
скаго,  и  послалъ  къ  Вепададу,  царю 
Сирійскому,  жившему  въ  Дамаскѣ,  го¬ 
воря:  3  Союзъ  да  будетъ  между  мною 
в  тобою,  какъ  былъ  между  отцомъ 
моимъ  и  отцомъ  твоимъ;  вотъ,  я  посы¬ 
лаю  тебѣ  серебра  и  золота:  пойди,  рас¬ 
торгни  союзъ  твои  съ  Ваасою,  царемъ 
Израильскимъ,  чтобъ  онъ  отступилъ 
отъ  меня.  *  И  послушался  Венададъ  ца¬ 
ря  Асы,  и  послалъ  военачальниковъ,  ко¬ 
торые  были  у  него,  противъ  городовъ 
Израильскихъ,  и  они  опустоиш.т  Ій- 
онъ  и  Данъ  и  Авелмаимъ  и  всѣ  запасы 
въ  городахъ  НеФѳалимовыхъ.  &  И  когда 
услышалъ  о  семъ  Вааса,  то  перест:  лъ 
строить  Раму,  и  прекратилъ  работу 
свою.  ®  Аса  же  царь  собра.гь  всѣхъ 
Іудеевъ,  и  они  вывезли  изъ  Рамы  камни 
и  дерева,  которые  употреблялъ  Вааса 
для  строенія, — и  выстроилъ  изъ  нихъ 
Геву  и  Мицфу.  ^  Въ  то  время  пришелъ 
Ананій  прозорливецъ  къ  Асѣ,  царвз 
Іудейскому,  и  сказалъ  ему:  такъ  какъ 
ты  понадѣялся  на  царя  Сирійскаго  и 
не  уповалъ  па  Господа,  Бога  твоего, 
потому  и  спаслось  войско  царя  Сирій¬ 
скаго  отъ  руки  твоей.  8  Не  были  ли 
Еѳіопдяне  и  Лцвіяне  съ  силою  ббльшею 
в  съ  колесницами  и  всадниками  весьма 
многочисленными?  Но  какъ  ты  уповалъ 
на  Господа,  то  Онъ  предалъ  пхъ  въ 
руку  твою.  8  Ибо  очи  Господа  обозрѣ¬ 
ваютъ  всю  землю,'чтобы  поддерживать 
тѣхъ,  чье  сердце  вполнѣ  предано  Ему. 
Безразсудно  ты  поступилъ  теперь, 
то  отнынѣ  будутъ  у  тебя  войны,  ю  и 
разгнѣвался  Аса  на  прозорливца,  и 
заключилъ  его  въ  темницу,  такъ  какъ 
за  это  былъ  въ  раздраженіи  на  него; 
притѣснялъ  Аса  и  нѣкоторыозъ  изъ  на¬ 
рода  въ  то  время.  11  И  вотъ,  дѣянія 
Асы,  первыя  и  послѣднія,  описаны  въ 
книгѣ  царей  Іудейскихъ  и  Израиль¬ 
скихъ.  12  И  сдѣлался  Аса  боленъ  но¬ 
гами  на  тридцать  девятомъ  году  цар¬ 
ствованія-  своего,  и  болѣзнь  его  под¬ 
нялась  до  верхнихъ  частей  тѣла;  но 
онъ  въ  болѣзни  своей  взыскалъ  не 


Господа,  а  врачей.  із  И  ночилъ  Асасъ| 
отцами  своими,  и  умеръ  на  сорокъ 
первомъ  году  парствовашя  своего,  и  И 
похоронили  его  въ  гробницѣ,  кото¬ 
рую  онъ  устроилъ  для  себя  въ  городѣ 
Давидовомъ;  и  положили  его  на  одрѣ, 
который  наполнили  благовоніями  и  раз¬ 
ными  искусственными  мастями,  и 
сожгли  ихъ  для  него  великое  множе¬ 
ство. 

119  1 П  воцарился  ІосаФатъ,  сынъ  его, 
Ів  вмѣсто  него;  и  укрѣпился  онъ 
противъ  Израильтяпъ.  2  И  поставихь 
опъ  войско  во  всѣ  укрѣпленные  го¬ 
рода  Іудеи,  и  разставилъ  охранное 
войско  по  землѣ  Іудейской  и  по  горо¬ 
дамъ  Ефремовымъ,  которыми  овладѣдз> 
Аса,  отецъ  его.  3  ц  былъ  ГосподЬ  съ 
ІосаФЗтомъ;  потому  что  онъ  ходплъ 
первыми  путями  Давида,  отца  своего, 
и  не  взыскалъ  Вааловъ,  *  Но  взыскалъ 
онъ  Бога  отца  своего,  и  посту  палъ  по 
заповѣдямъ  Его,  а  не  по  дѣяніямъ 
Израильтянъ.  ^  И  утвердилъ  Господь 
царство  въ  рукѣ  его,  и  давали  всѣ  Іудеиі 
дары  ІосаФату,  и  было  у  него  много| 
богатства  и  славы,  в  и  цозвыси,хось 
сердце  его  на  путяхъ  Господнихъ; 
притомъ  и  высоты  отмѣнилъ  онъ  и 
дубравы  въ  Іудеѣ.  ^  И  въ  третій  годъ 
царствованія  своего,  онъ  послалъ  кня¬ 
зей  своихъ:  Бенхаила,  и  Овадію,  п  За¬ 
харію,  и  Наѳанаила,  и  Михея,  чтобъ 
учили  по  городамъ  Іудинымъ  народъ, 
8  И  съ  ними  левитовъ:  Шемаію,  и  Не- 
ѳанію,  и  Зевадію,  и  Азаила,  и  Шемп- 
рамоѳа,  и  Іонаѳана,  и  Адонію,  с  Товію, 
и  Тов-Адонію,  п  съ  ними:  Елишаму  и 
Іорама,  священниковъ,  о  И  они  учили 
въ  Іудеѣ,  имѣя  съ  собою  книгу  закона 
Господня;  и  обходи.іп  всѣ  города  Іудеп, 
и  учили  народъ,  ю  И  былъ  страхъ 
Господень  на  всѣхъ  царствахъ  земель, 
которыя  вокругъ  Іудеи,  и  не  воевали 
съ  ІосаФЭтомъ.  И  А  отъ  Филистимлянъ 
приносили  ІосаФату  дары  и  въ  дань 
серебро;  также  Аравитяне  пригоняли 
къ  нему  мелкій  скотъ:  овновъ  семь  ты¬ 
сячъ  семьсотъ  и  коз.іовъ  семь  тысячъ 
семьсотъ.  12  И  возвышался  ІосаФатъ 
все  болѣе  и  болѣе,  и  построилъ  въ 
Іудеѣ  крѣпости  и  города  для  запасовъ. 
13  Много  было  у  него  запасовъ  въ  го¬ 
родахъ  Іудейскихъ,  а  въ  Іерусалимѣ 
людей  военныхъ,  храбрыхъ,  і*  И  вотъ 
списокъ  ихъ  по  поколѣніямъ  ИХЪ:  у 
Іуды  начальники  тысячъ:  Адна  началь¬ 
никъ,  и  у  пего  отличныхъ  воиновъ 
триста  тысячъ;  і^  За  нимъ  Іохананъ 
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начальникъ,  и  у  него  двѣсти  восемьде- 
!сягь  тысячъ;  За  нпмъ  Амасія,  сынъ 
І.Зиіри,  посвятившій  себя  Господу,  и  у 
інего  дв1;сти  тысячъ  воиновъ  отлич¬ 
ены  хъ.  У  Веніамина:  отличный  воинъ 
Еліада,  и  у  него  вооруженныхъ  лукомъ 
и  щитомъ  двѣсти  тысячъ;  За  нпмъ 
Іегозавадъ,  и  у  него  сто  восемьде¬ 
сятъ  тысячъ  вооруженныхъ  воиновъ. 
і^Вотъ  служившіе  царю,  сверхъ  тѣхъ, 
которыхъ  разставилъ  царь  въ  укрѣ¬ 
пленныхъ  городахъ  по  всей  Іудеѣ. 

^  И  было  у  ІосаФЭта  много  богат¬ 
ства  и  славы;  и  породнился  онъ 
съ  Ахавомъ.  2  и  пошелъ  чрезъ  нѣ¬ 
сколько  лѣтъ  къ  Ахаву  въ  Самарію.  П 
8  Цар  закололъ  для  него  Ахавъ  множество 
2  |скота  мелкаго  и  крупнаго,  н  для  людей, 
Ібывшихъ  съ  номъ,  и  склонялъ  его  идти 
на  Рамоѳъ  Галаадскій.  *  И  говори-іъ 
Ахавъ,  царь  Израильскій,  Іосаоату, 
царю  Іудейскому:  пойдешь  ли  со  мною 
въ  Рамоѳъ  Галаадскій?  Тотъ  сказалъ 
ему:  какъ  ты,  такъ  и  я;  какъ  твой  на¬ 
родъ,  такъ  и  мой  народъ:  иду  съ  тобою 
на  войну!  4  И  сказалъ  ІосаФатъ  царю 
Израильскому:  вопроси  сегодня,  чт5 
скажетъ  Господь.  ^  И  собра.іъ  царь 
Израильскііі  пророковъ  четыреста  чело¬ 
вѣкъ,  и  сказалъ  имъ:  идти  ли  намъ  на 
Рамоѳъ  Галаадскій  войною,  или  удер¬ 
жаться?  Они  сказали:  иди,  и  Богъ  пре- 
.тастъ  его  въ  руку  царя,  в  ц  сказалъ 
ІосаФЗтъ:  нѣтъ  ли  здѣсь  еще  пророка 
Господня?  спросимъ  и  у  него.  ’  Пока¬ 
залъ  царь  Израильскій  ІосаФату:  есть 
еще  одинъ  челов'Ькъ,  чрезъ  котораго 
можно  вопросить  Господа*  но  я  не 
люблю  его,  потому  что  онъ  не  проро¬ 
чествуетъ  обо  мнѣ  добраго,  а  постоян¬ 
но  пророчествуетъ  худое;  это  Михей, 
сынъ  Іемвлая.  И  сказалъ  ІосаФатъ:  не 
говори  такъ,  царь.  ^  И  позва.гь  царь 
Израильскій  одного  евнуха,  и  сказалъ: 
сходи  поскорѣе  за  Михеемъ,  сыномъ 
Іемвлая. "9  Царь  же  Израильскій  и  Іоса¬ 
Фатъ,  царь  Іудейскій,  сидѣли  каждый 
на  своемъ  престо.іѣ,  одѣтые  въ  царскія 
одежды;  сидѣли  на  площади  у  воротъ 
Самаріи,  и  всѣ  пророки  пророчество- 
ва.ш  предъ  ними,  ю  И  сдѣла.іъ  себѣ 
22. 11.  Седскія,  сынъ  Хенаапы,  же.іѣзные  ро¬ 
га,  и  сказа.іъ:  такъ  говоіщтъ  Господь: 
сими  пзбодешь  Сиріянъ  ^ко  истребле¬ 
нія  ихъ.  И  всѣ  пророки  п/»ороче- 
ствовали  то  же,  говоря:  иди  на  Рамоѳъ 
Га.іаадскій;  будетъ  успѣхъ  тсбѣ,  и  пре¬ 
дастъ  его  Господь  въ  руку  царя.  12  По- 
с.іаиный,  который  пошелъ  позвать 


3  Цар 
22,  6. 


(6) 

8  Цар 
22.  7. 


(8) 

8  Цар. 
22,  в. 


(10) 

8  Цар 


I  Михея,  говорилъ  ему;  вотъ,  пророки 
I  едипоі  ласпо  предрекаютъ  доброе  царю; 
,  пусть  бы  и  твое  слово  было  такое  же, 
какъ  каждаго  изъ  нихъ:  изреки  и  ты 
доброе.  13  И  сказалъ  Михей;  живъ  Го¬ 
сподь,— чт5  скажетъ  мнѣ  Богъ  мой,  то 
изреку  я.  1*  И  пришелъ  онъ  къ  царю, 
и  сказалъ  ему  царь;  Михей,  идти  ли 
намъ  войною  не  Рамоѳъ  Галаадскій, 
или  удержаться^  И  сказалъ  тотъ;  иди¬ 
те,  будетъ  вамъ  успѣхъ,  и  они  преда¬ 
ны  будутъ  въ  руки  ваши.  і^И  ска.залъ 
ему  царь:  сколько  разъ  мпѣ^закликать 
тебя,  чтобы  ты  не  говорилъ  мнѣ  ни¬ 
чего,  кромѣ  истины,  во  имя  Господне’ 
16  Тогда  Михей  сказалъ:  я  видѣлъ 
всѣхъ  сыновъ  Израиля,  разсѣянныхъ 
по  горамъ,  какъ  овецъ,  у  которыхъ 
нѣтъ  пастыря, — и  сказалъ  Господь 
<нѣгь  у  нихъ  начальника,  пусть  воз¬ 
вратятся  каждый  въ  домъ  свой  съ  ми- 
ромъ>.  17  И  сказалъ  царь  Израильскій 
ІосаФату:  но  говорилъ  ли  я  тебѣ,  что 
онъ  не  пророчествуетъ  о  мнѣ  добраго, 
а  только  худое?  18  И  сказалъ  Михей: 
такъ  выслушайте  слово  Господне:  я 
видѣ.іъ Господа,  сѣдящагона  престолѣ 
Своемъ,  п  все  воинство  небесное  стояло 
по  правую  и  по  лѣвую  руку  Его.  і»  И 
сказалъ  Господь:  <ктоувлекъ  бы  Аха¬ 
ва,  царя  Израильскаго,  чтобы  оиъ  по- 
ше.іъ  и  палъ  въ  Рамоѳѣ  Галаадскомъ?» 
И  одинъ  говори.іъ  такъ,  другой  гово¬ 
рилъ  иначе.  20  и  выстушыъ  одинъ 
духъ,  и  сталъ  предъ  лицемъ  Господа, 
и  сказалъ:  «я  увлеку  его».  И  сказалъ 
ему  Господь:  «чѣмъ?»  2і  Тотъ  ска.залъ: 
«я  выйду,  п  буДу  духомъ  лжи  въ  устахъ 
всѣхъ  пророковъ  его».  И  сказалъ  Онъ 
«ты  увлечешь  его,  и  успѣешь;  пойди 
и  сдѣлай  такъ».  22  Ц  теперь,  вотъ,  по- 
пусти.іъ  Господь  Духа  лжи  войти  въ 
уста  сихъ  пророковъ  твоихъ,  по  Го¬ 
сподь  изрекъ  о  тебѣ  недоброе.  28  ц  по- 
доше.іъ  Седекія,  сынъ  Хенааны,  и  уда¬ 
рилъ  Михея  по  щекѣ,  п  сказа.іъ:  по 
какой  это  дорогЬ  отошелъ  отъ  меня 
Духъ  Господень,  чтобы  говорить  въ 
тебѣ?  24  и  сказа.іъ  Михей:  вотъ,  ты 
увидишь  это  въ  тотъ  день,  когда  бу¬ 
дешь  бѣгать  изъ  комнаты  въ  комнату, 
чтобы  укрыться.  25  и  сказа.іъ  царь 
Израильскій:  возьмите  Михея,  и  отве 
дите  его  къ  Амону  градоначальнику  и 
къ  Іоасу,  сыну  царя.  2в  [і  скажите: 
такъ  говоритъ  царь:  посадите  этого 
въ  темницу,  и  кормите  его  хлѣбомъ  и 
водою  скудно,  доколѣ  я  не  возвращусь 
въ  мирѣ.  27  и  сказалъ  Михей:  если  ты 
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возвратишься  въ  мирѣ,* то  не  Господь 
говорилъ  чрезъ  меня.  И  сказалъ:  слу¬ 
шайте  это,  всѣ  люди!  28  Ц  пошелъ  царь 
Израильскій  и  Іосая-атъ,  царь  Іудей¬ 
скій,  къ  Рамоѳу  Галаадскому.  29  И  ска¬ 
залъ  царь  Израильскій  Іосіафэту:  я  пере¬ 
одѣнусь  и  вступлю  въ  сраженіе,  а  ты 
надѣнь  свои  царскія  одежды.  И  пере¬ 
одѣлся  царь  Израильскій;  и  вступили 
въ  сраженіе.  39  И  царь  Сирійскій  пове- 
лѣ.іъ  начальникамъ  колесницъ,  быв¬ 
шихъ  у  пего,  сказавъ:  не  сражайтесь 
пи  съ  малымъ,  ни  съ  великимъ,  а  толь¬ 
ко  сѣ  однимъ  царемъ  Израильскимъ. 
81  И  когда  увидѣли  ІосаФЗта  началь¬ 
ники  колеснрцъ,  то  подумали:  <.это 
царь  Израильскій»,— и  окружили  его, 
чтобы  сразиться  съ  нимъ.  Но  ІосаФатъ 
закричалъ,  и  Господь  помогъ  ему,  и 
отвелъ  ихъ  Богъ  отъ  него.  32  ц  когда 
увидѣли  начальники  ко.іеснпцъ,  что 
это  не  былъ  царь  Израильскій,  то  по¬ 
воротили  отъ  него.  83  Между  тѣмъ 
одинъ  человѣкъ  случайно  натянулъ 
лукъ  свой,  и  ранилъ  царя  Израиль¬ 
скаго  сквозь  швы  латъ.  И  сказалъ  онъ 
возницѣ:  повороти  назадъ,  и  вези  меня 
отъ  войска,  ибо  я  раненъ.  84  Ло  сра¬ 
женіе  въ  тотъ  день  усилилось;  и  царь 
Израильскій  стоялъ  на  колесницѣ  на¬ 
супротивъ  Сиріянъ  до  вечера,  и  умеръ 
на  закатѣ  солнца. 

I Л  1 И  возвращался  ІосаФатъ, царь  Іу- 
X  ѵі  дейскій,  въ  мирѣ  въ  домъ  свой  въ 
Іерусалимъ.  2  И  выступп.іъ  на  встрѣчу 
ему  Іиуй,  сынъ  Ананіи,  прозорливецъ, 
и  сказалъ  царю  ІосаФЭту;  слѣдовало 
ли  тебѣ  помогать  нечестивцу  и  любить 
ненавидящихъ  Господа?  За  это  на  тебя 
гнѣвъ  отъ  лица  Господня,  з  Впрочемъ 
и  доброе  уайдепо  въ  тебѣ,  потому  что 
ты  истребилъ  кумиры  въ  землѣ  Іудей' 
ской  и  расположіиъ  сердце  свое  къ  то¬ 
му,  чтобы  взыскать  Бога.  4  И  жилъ 
ІосаФатъ  въ  Іерусалимѣ.  И  опять  сталъ 
онъ  обходить  народъ  свой  отъ  Вирса- 
віи  до  горы  Ефремовой,  и  обращалъ 
ихъ  къ  Господу,  Богу  отцовъ  ихъ.  5  И 
поставилъ  судей  па  землѣ  по  всѣмъ 
укрѣпленнымъ  городамъ  Іудеи,  въ  ка¬ 
ждомъ  городѣ,  в  и  сказалъ  судьямъ: 
смотргіте,  чт5  вы  дѣлаете;  вы  творите 
не  судъ  человѣческій,  но  судъ  Господа; 
и  Онъ  съ  вами  въ  дѣлѣ  суда.  "  Итакъ 
да  будетъ  страхъ  Господень  на  васъ: 
дѣйствуйте  осмотрительно;  ибо  нѣтъ 
у  Господа,  Бога  нашего,  неправды,  ни 
лицепріятія,  ни  мздоимства,  з  И  въ  Іе¬ 
русалимѣ  приставилъ  ІосаФатъ  нѣко¬ 


торыхъ  изъ  левитовъ  и  священниковъ 
и  главъ  поколѣній  у  Израиля — къ  суду 
Господню  и  къ  тяжбамъ.  И  возврати¬ 
лись  въ  Іерусалимъ.  9  И  далъ  имъ  по- 
велѣніе,  говоря:  такъ  дѣйствуйте  въ 
страхѣ  Господнемъ,  съ  вѣрностію  и 
съ  чистымъ  сердцемъ:  ю  Во  всякомъ 
дѣлѣ  спорномъ,  какое  поступитъ  къ 
вамъ  отъ  братьевъ  вашихъ,  живущихъ 
въ  городахъ  своихъ,  о  кровопролитіи 
ли,  или  о  законѣ,  заповѣди,  уставахъ  и 
обрядахъ,  наставляііте  ихъ,  чтобъ  они 
не  провинились  предъ  Господомъ,  и  не 
было  бы  гнѣва  Ею  на  васъ  и  на  брать¬ 
евъ  вашихъ;  такъ  дѣйствуйте, — и  вы 
ве  погрѣшите.  И  вотъ,  Амарія,  перво¬ 
священникъ,  надъ  вамп  во  всякомъ 
д%лѣ  Господнемъ,  а  Зевадія,  сынъ  Ис¬ 
маиловъ,  князь  дома  Іудина,  во  всякомъ 
дѣлѣ  царя,  и  надзиратели  левиты  предъ 
вами.  Будьте  тверды  и  дѣйствуйте,  и 
будетъ  Господь  съ  добрымъ. 

ЛЛ  1  Послѣ  сего  Моавитяне  и  Аммо- 
аУ,  нитяне,  а  съ  ними  нѣкоторые  изъ 
страны  Маонитской,  пошли  войною  на 
ІосаФата.  2  И  пришли,  и  донесли  Іоса- 
Фату,  говоря:  идетъ  на  тебя  множество 
великое  изъ-за  моря,  отъ  Сиріи,  и  вотъ, 
они  въ  Хацацонъ-Ѳамарѣ,  то-есть  въ 
Енгеддп.  8  И  убоялся  ІосаФатъ,  и  обра¬ 
тилъ  лице  свое  взыскать  Господа,  и 
объявилъ  постъ  по  всей  Іудеѣ.  ^  И 
собрались  Іудеи  просить  помоти  у  Го¬ 
спода;  изъ  всѣхъ  городовъ  Іудиныхъ 
пришли  они  умолять  Господа.  &  И  сталъ 
ІосаФатъ  въ  собраніи  Іудеевъ  и  Іеруса- 
лпмляпъ  въ  домѣ  Господнемъ,  предъ 
новымъ  дворомъ,  6  И  сказалъ:  Господи, 
Боже  отцовъ  нашихъ!  Не  Ты  ли  Богъ 
на  кебѣ?  И  Ты  владычествуешь  надъ 
всѣми  царствами  народовъ,  и  въ  Твоей 
рукѣ  сила  и  крѣпость,  и  никто  не 
устоитъ  противъ  Тебя!  7  Це  Ты  ли. 
Боже  нашъ,  изгпа.іъ  жителей  зем.іи  сей 
предъ  ліщемъ  народа  Твоего  Израиля, 
п  отдалъ  ее  сѣмени  Авраама,  друга 
Твоего,  навѣкъ?  8 11  они  поселились  на 
ней,  и  построили  Тебѣ  на  ней  святи¬ 
лище  во  имя  Твое,  говоря:  9  «Если  прій- 
детъ  на  насъ  бѣдствіе:  мечъ  наказую- 
щій,  или  язва,  или  голодъ,  то  мы  ста¬ 
немъ  предз>  домомъ  симъ  и  предъ  ли¬ 
немъ  Твоимъ,  ибо  имя  Твое  въ  домѣ 
семъ;  и  воззовемъ  къ  Тебѣ  въ  тѣснотѣ 
пашей,  и  Ты  услышишь  и  спасешь». 
19  II  нынѣ,  вотъ,  Аммонитяне  и  Моа¬ 
витяне  и  обитатели  горы  Сеира,  чрезъ 
земли  которыхъ  Ты  не  позволилъ  прой¬ 
ти  Израильтянамъ,  когда  они  шли  изъ 
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зекии  Египетской,  а  потому  они  мино-» 
вали  ихъ  и  не  истребили  ихъ, —  Вотъ, 
они  платятъ  ыамъ  ітьмъ,  что  пришли 
выгнать  насъ  изъ  наслѣдственнаго 
владѣнія  Твоего,  которое  Ты  отдалъ 
■намъ.  12  Боже  нашъ!  Ты  суди  ихъ,  Ибо 
;  'нѣтъ  въ  насъ  сплы  противъ  множества 
сего  великаго,  пришедшаго  на  насъ,  и 
мы  не  знаемъ,  что  дѣлать;  но  къ  Тебѣ 
очи  наши!  18 II  псѣ  Іудеи  стояли  предъ 
линемъ  Господнимъ,  и  малыя  ѵіѣтй  ихъ, 
жены  ихъ  и  сыновья  ихъ.  и  Тогда  на 
Іозіила,  сына  Захаріи,  сына  Ваней,  сы¬ 
на  Іеіела,  сына  Матѳанін,  левита  изъ 
сыновъ  АсзФовыхъ,  сопіелъ  Духъ  Го¬ 
сподень,  среди  собранія,  і^  И  сказа.іъ 
онъ:  слушайте,  всѣ  Іудеи,  и  жители 
Іеруса.шма,  и  парь  ІосаФатъ!  Такъ  го¬ 
воритъ  Господь  къ  вамъ:  не  бойтесь  и 
не  ужасайтесь  множества  сего  велика¬ 
го,  ибо  не  ваша  война,  а  Божія.  ів  За¬ 
втра  выступите  противъ  нихъ:  вотъ, 
они  всходятъ  на  возвышенность  Цпцъ, 
и  вы  найдете  ихъ  на  концѣ  долины; 
предъ  пустынею  Іеруиломъ.  і"  Не  вамъ 
сражаться  на  сей  разъ;  вы  станьте, 
стойте  и  смотри  гена  спасеніе  Господ¬ 
не,  посылаемое  вамъ.  Іуда  и  Іерусалимъ! 
не  бойтесь  п  не  ужасайтесь.  Завтра 
выступите  на  встрѣчу  имъ,  и  Господь 
будетъ  съ  вами,  і»  П  преклонился  Іо-' 
сафатъ  лпцемъ  до  земли,  и  всѣ  Іудеи 
и  жители  Іерусалима  пали  предъ  Го¬ 
сподомъ,  чтобы  поклониться  Господу. 
19  И  встали  левиты  изъ  сыповъ  Кааѳо- 
выхъ  и  пзъ  сыновъ  Кореевыхъ — хва¬ 
лить  Господа,  Бога  Израилева,  голосомъ 
весьма  громкимъ.  2®  П  встали  они  рано 
утромъ,  и  выступилп  къ  пустынѣ  Ѳе- 
коиской;  и  когда  они  выступили,  сталъ 
ІосаФатъ  и  сказалъ:  послушайте  меня, 
Іудеи  п  жители  Іерусалима!  Вѣрьте  Го¬ 
споду,  Богу  вашему,  п  будьте  тверды; 
вѣрьте  пророкамъ  Его,  п  будетъ  успѣхъ 
вамъ.  21  II  совѣщался  онъ  съ  наро¬ 
домъ,  п  поставилъ  пѣвповъ  Господу, 
чтобы  опи  въ  благолѣпіи  святыни,  вы¬ 
ступая  впереди  вооруженныхъ,  славо¬ 
словили  и  говорили:  славьте  Господа, 
ибо  вовѣкъ  милость  Его!  22  Ц  въ  то 
время,  шкъ  они  стали  восклицать  о 
славословить.  Господь  возбудилъ  не¬ 
согласіе  между  Аммонптянами,  Моа- 
витянами-я  обитателями  горы  Сеира, 
прптедшп.ми  на  Іудею,  и  были  они 
поражены:  23  Ибо  возстали  Аммони- 
тяне  и  Моавптяне  на  обитателей  го¬ 
ры  Сеира,  побивая  и  истребляя  итг; 
а  когда  покончили  съ  жителями  Сеира, 


тогда  стали  истреблять  другъ  друга. 

21  И  когда  Іудеи  пришли  на  возвышен¬ 
ность  къ  пустынѣ  а  взглянули  на  то 
многолюдство,  и  вотъ — трупы,  лежг^- 
щіе  на  землѣ,  и  нѣтъ  уцѣіѣвшаго. 

25  И  пришелъ  ІосаФатъ  и  народъ  его 
забирать  добьЩу,  в  нашли  у  нихъ  во 
множествѣ  и  имущество,  и  одеждьь  и 
драгоцѣнныя  вещи,  и  набрали  сѳбѣ 
столько,  что  но  моьли  нести.  11  три  дня 
они  забирали  добычу;  такъ  велика  была 
она!  20  А  въ  четвертый  день  собрались 
на  долину  благословенія,  такъ  какъ 
тамъ  они  благословили  Господа.  Посему 
и  называютъ  то  мѣсто  долиною  благо¬ 
словенія  до  сего  дня.  27  И  пошли  назадъ 
всѣ  Іудеи  в  Іерусалимлянѳ  и  ІосаФатъ 
во  главѣ  ихъ,  чтобы  возвратиться  въ. 
Іерусалимъ  съ  веселіемъ,  потому  что 
далъ  имъ  Господь  торжество  надъ  вра¬ 
гами  ихъ.  28  Ц  пришли  въ  Іерусалимъ 
съ  пСалтпрями,  и  циТрами,  и  трубами, 
къ  дому  Господню.  29  Ц  былъ  страхъ 
Божій  на  всѣхъ  царствахъ  земныхъ, 
когда  они  услышали,  что  Сажь  Господь 
воевалъ  противъ  враговъ  Израиля.  80  и 
спокойно  стало  царство  Іосафатово;  и 
далъ  ему  Богъ  его  покой  со  всѣхъ  сто¬ 
ронъ.  81  Такъ  царствовалъ  ІосаФатъ 
надъ  Іудеею;  тридцати  пяти  лѣтъ  онъ 
былъ,  когда  в()царидся,  и  двадцать  пять 
лѣтъ  царствовалъ  въ  Іерусалшіѣ,  Имя 
матери  его  Азува,  дочь  Салапла.  32  ц 
ходилъ  онъ  путемъ  отца  своего  Асы, 
и  не  уклонился  отъ  него,  дѣлая  угод¬ 
ное  въ  очахъ  Господнихъ.  88  То.іько 
высоты  не  были  отмѣнены,  и  народъ 
еще  не  обратилъ  твердо  сердца  своего 
къ  Богу  отцовъ  своихъ.  84  Прочія  дѣя¬ 
нія  ІосаФата,  первыя  и  цослѣднія, 
оппсаны  въ  записяхъ  Іиуя,  сына  Ана¬ 
ніева,  которыя  внесены  въ  книгу  царей 
Израилевыхъ.  85  Но  послѣ  того  лету-, 
пилъ  ІосаФатъ,  царь  Іудейскій,  въ  об^ 
щеиіѳ  съ  Охозіею,  царемъ  Израиль 
скимъ,  который  поступалъ  беззакон¬ 
но.  80  И  соединился  съ  нимъ,  чтобы  по¬ 
строить  корабли  для  отправленія  въ 
Ѳарсисъ;  и  построили  они  корабли  въ 
Еціопъ-Гаверѣ.  37  И  изрекъ  тогда  Еліе- 
зеръ,  сынъ  Додавы,  изъ  Мареши,  про¬ 
рочество  на  ІосаФата,  говоря;  такъ  какъ 
ты  вступилъ  въ  общеніе  съ  Охозіею, 
то  разрушилъ  Господь  дѣло  твое. — 

И  разбились  корабли,  и  не  могли  идти 
въ  Оарсисъ. 

1  И  почилъ  ІосаФатъ  съ  отпамп  ^  (о 
(ЫІі  своими,  и  похороненъ  съ  отцами 
своими  въ  городѣ  Давпдово.мъ.  И  во-| 
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царихся  Іорамъ,  сынъ  его,  вмѣсто  пего. 

И  у  него  были  братья,  сыновья  Іоса- 
Фата:  Азарія,  и  Іехіолъ,  и  Захарія,  и 
Азарія,  и  Михаилъ,  и  Сафзтія:  всѣ  сіи 
сыновья  ІосаФата,  царя  Израилева.  8  И 
далъ  имъ  отецъ  ихъ  большіе  подарки 
серебромъ  и  золотомъ  и  драгоцѣнно¬ 
стями,  вмѣстѣ  съ  укрѣпленными  горо¬ 
дами  въ  Іудеѣ;  царство  же  отдалъ  Іо¬ 
раму,  потому  что  онъ  первенецъ.  ^  11 
вступилъ  Іорамъ  на  царство  отца  сво¬ 
его  и  утвердился,  и  умертвилъ  всѣхъ 
братьевъ  своихъ  мечемъ  и  также  нѣко- 
торыхъ  изъ  князей  Израилевыхъ.  Ь  Три¬ 
дцати  двухъ  лѣтъ  былъ  Іорамъ,  когда 
воцарился,  и  восемь  лѣтъ  царствовалъ 
въ  Іерусали.мѣ.  в  И  ходилъ  онъ  путемъ 
царей  Израильскихъ,  какъ  поступалъ 
домъ  Ахавовъ,— потому  что  дочь  Аха¬ 
ва  была  женою  его, — и  дѣлалъ  онъ  не¬ 
угодное  въ  очахъ  Господнихъ.  ^  Однако 
же  не  хотѣлъ  Господь  погубить  дома 
Давидова  ради  завѣта,  который  заклю¬ 
чилъ  съ  Давидомъ,  и  потому  что  обѣ¬ 
щалъ  дать  ему  свѣтильникъ  и  сыновь¬ 
ямъ  его  на  всѣ  времена.  8  Во  дни  его 
вышелъ  Едомъ  изъ-подъ  власти  Іуды, 
и  поставили  надъ  собою  царя.  8  И  по¬ 
шелъ  Іорамъ  съ  военачальниками  сво¬ 
ими,  и  всѣ  колесницы  съ  ниагь;  и, 
вставѣ  ночью,  порази.іъ  Идумеянъ,  ко¬ 
торые  окружили  его,  и  начальствую¬ 
щихъ  надъ  ко.іесницами.  10  Однако  вы¬ 
шелъ  Едомъ  изъ-подъ  власти  Іуды  до 
сего  дня.  Въ  то  же  время  выніла  и  Див¬ 
на  изъ-подъ  власти  его;  потому  что 
онъ  оставилъ  Господа,  Бога  отцовъ 
своихъ.  11  Также  высоты  устроилъ  онъ 
на  горахъ  Іудейскихъ,  и  ввелъ  въ  блу- 
женіе  жителей  Іерусалима,  и  соблазнилъ 
Іудею.  12  И  пришло  къ  нему  письмо 
отъ  Иліи  пророка,  въ  кроромъ  было 
сказано:  такъ  говоритъ  Господь,  Богъ 
Давида,  отца  твоего:  за  то,  что  ты  не 
пошелъ  путями  ІосаФата,  отца  твоего, 
и  путями  Асы,  царя  Іудейскаго,  із  А 
пошелъ  путемъ  царей  Израильскихъ, 
и  ввелъ  въ  блуженіе  Іудею  и  жителей 
Іерусалима,  какъ  вводилъ  въ  блуженіе 
домъ  Ахавовъ;  еще  же  и  братьевъ  тво¬ 
ихъ,  домъ  отца  твоего,  которые  лучше 
тебя,  ты  умертвилъ;  и  За  то,  вотъ. 
Господь  поразитъ  пораженіемъ  вели¬ 
кимъ  народъ  твой,  и  сыновей  твоихъ, 
и  женъ  твоихъ,  и  все  имущество  твое, 
18  Тебя  же  самого— болѣзнію  сильною, 
болѣзнію  внутренностей  твоихъ  до  то¬ 
го,  что  будутъ  выпадать  Внутренности 
твои  отъ  болѣзни  со  дня  на  день.  ів  И 


возбудилъ  Господь  противъ  Іораиа 
духъ  Филистимлянъ  и  Аравитянъ,  со¬ 
предѣльныхъ  Еѳіоплянамъ;  і’  И  они 
пошли  на  Іудею,  и  ворвались  въ  нее, 
и  захватили  все  иму  щество,  находив 
шеёея  въ  домѣ  царя,  также  и  сыновей 
его,  и  женъ  его;  и  не  осталось  у  него 
сына,  кромѣ  Охозіи,  меньшаго  изъ  сы¬ 
новей  его.  18  А  пос.іѣ  всего  этого  по¬ 
разилъ  Господь  внутренности  его  бо¬ 
лѣзнію  неизлечимою.  і»  Такъ  было  со 
дня  на  день,  а  къ  концу  втораго  года 
выпали  внутренности  его  отъ  болѣзни 
его,  и  онъ  умеръ  въ  жестокихъ  страда 
ніяхъ;  и  нс  сожегъ  для  него  народъ  его 
блаховоній,  какъ  дѣлалъ  то  для  отцовъ 
его.  20  Тридцати  двухъ  лѣтъ  былъ  онъ, 
когда  воцарился,  и  восемь  лѣтъ  цар¬ 
ствовалъ  въ  Іерусалимѣ,  и  отошелъ 
неоплаканный,  и  похоронили  его  въ  го¬ 
родѣ  Давидовомъ,  но  не  въ  царскихъ 
гробницахъ. 

1  И  поставили  царемъ  жители  Іе- 
I  русалима  Охозію,  меньшаго  сына 
его,  вмѣсто  него,  такъ  какъ  всѣхъ  стар¬ 
шихъ  избило  полчище,  приходившее 
съ  Аравитянами  къ  стану,— и  воцарил¬ 
ся  Охозія,  сынъ  Іорама,  царя  Іудей¬ 
скаго.  2  Двадцати  двухъ  лѣтъ  былъ 
Охозія,  когда  воцарился,  и  одинъ  годъ 
царствовалъ  въ  Іерусалимѣ;  имя  ма¬ 
тери  его  Гоѳолія,  дочь  Амврія.  з  Онъ 
также  ходи.іъ  путями  дома  Ахавова, 
потому  что  мать  его  была  совѣтницею 
ему  на  беззаконныя  дѣла.  і  II  дѣлаЛъ 
онъ  неугодное  въ  очахъ  Господнихъ, 
подобно  дому  Ахавову;  потому  что  онъ 
былъ  ему  совѣтиико.мъ,  по  смерти  от¬ 
ца  его,  на  погибель  ему.  &  Также,  слѣ¬ 
дуя  ихъ  совѣту,  онъ  пошелъ  съ  Іора- 
момъ,  сыномъ  Ахавовымъ,  царемъ  Из¬ 
раильскимъ,  на  войну  противъ  Азаила, 
царя  Сирійскаго,  въ  Рамоѳъ  Галаадскій. 
II  ранили  Сиріяне  Іорама,  в  И  возвра¬ 
тился  онъ  въ  ІІзреель  лечиться  отъ 
ранъ,  которыя  причпни.ш  ему  въ  Ра¬ 
мѣ,  когда  онъ  воевалъ  съ  Азаіыомъ, 
царемъ  Сирійскимъ.  II  Охозія,  сынъ  Іо¬ 
рама,  царь  Іудейскій,  пришелъ  посѣ¬ 
тить  Іорама,  сына  Ахавова,  въ  ІІзреель, 
потому  что  тотъ  былъ  боленъ.  ^  И  отъ 
Бога  было  это  на  погибель  Охозіи,  что 
онъ  пришелъ  къ  Іораму:  ибо,  по  при¬ 
ходѣ  своемъ,  онъ  вышелъ  съ  Іорамомъ 
противъ  Іиуя,  сыца  Намессіева,  кото¬ 
раго  помазалъ  Господь  на  истребленіе 
дома  Ахавова.  8  Когда  совершалъ  Іиуй 
судъ  надъ  домомъ  Ахава,  тогда  онъ 
нашелъ  князей  Іудейскихъ  и  сыновей 
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братьевъ  Охоэіс,  служившихъ  Охозій, 
и  умертвилъ  ихъ.  в  и  велѣлъ  онъ  ис¬ 
кать  Охозію,  и  взяли  его,  когда  онГъ 
скрывался  въ  Самаріи,  и  привели  его 
къ  Іиую,  и  умертвили  его,  и  похоро¬ 
нили  его;  ибо  говорили:  онъ  сынъ  Іо- 
сзФата,' который  взыскалъ  Господа  отъ 
всего  сердца  своего.  П  не  осталось  въ 
домѣ  Охозій,  кто  могъ  бы  царствовать. 

НСо  Гоѳолія,  мать  Охозій,  увидѣвъ, 
что  умеръ  сынъ  ея,  встала  и  истреби¬ 
ла  все  царское  племя  дома  Іудина.  чНо 
Іосавеѳъ,  дочь  царя,  взяла  Іоаса,  сына 
Охозій,  и  похитила  его  изъ  среды  цар¬ 
скихъ  сыновей  умерщвляемыхъ,  и  по¬ 
мѣстила  его  и  кормилицу  его  въ  спаль¬ 
ной  комнатѣ;  и  такимъ  образомъ  Іоса¬ 
веѳъ,  дочь  царя  Іораиа,  жена  Іодая 
священника,  сестра  Охозій,  скрыла  Іо¬ 
аса  отъ  Гоѳоліи;  и  она  не  умертвила 
его.  12  ц  былъ  онъ  у  нихъ,  въ  домѣ 
Божіемъ,  скрываемъ  шесть  лѣтъ;  Го¬ 
ѳолія  же  царствовала  надъ  землею. 

1  По  въ  сельмый  годъ  ободрился 

Іодай,  й  принялъ  въ  союзъ  съ  со¬ 
бою  начальниковъ  сотенъ:  Азарію,  сы¬ 
на  ^^ерохамова,  и  Исмаила,  сына  Іегоха- 
наоова,  и  Азарію,  сына  Оведова,  и  Ма- 
асею,  сына  Адаіи,  и  ЕлишаФата,  сына 
Зихриѵ  2  ц  они  прошли  по  Іудеѣ,  и 
собрали  левитовъ  изъ  всѣхъ  городовъ 
Іудеи  и  главъ  поколѣній  Израилевыхъ, 
и  пришли  въ  Іерусалимъ,  з  И  заключи¬ 
ло  все  собраніе  союзъ  въ  домѣ  Божіемъ 
съ  царемъ,  и  сказалъ  имъ /о(?ам:  вотъ, 
сынъ  царя  долженъ  быть  царемъ,  какъ 
изрекъ  Господь  о  сыновьяхъ  Давидо¬ 
выхъ.  1  Ботъ,  что  вы  сдѣлайте:  треть 
васъ,  приходящихъ  въ  субботу,  изъ 
ісвященниковъ  и  левитовъ,  будетъ  при¬ 
вратниками  у  пороговъ,  3  И  треть  при 
домѣ  царскомъ,  и  треть  у  воротъ  Іе- 
содъ;  а  весь  народъ  на  дворахъ  дома 
Господня,  ь  П  птто  пусть  не  входитъ 
въ  домъ  Господень,  кромѣ  священни¬ 
ковъ  и  служащихъ  изъ  левитовъ.  Они 
могутъ  войти,  потому  что  освящены; 
весь  же  народъ  пусть  стоитъ  на  стра¬ 
жѣ  Господней.  ’  П  пусть  левиты  окру¬ 
жатъ  царя  со  всѣхъ  сторойъ,'  всякій  съ 
оружіемъ  своимъ  въ  рукѣ  своей,  и  кто 
будетъ  входить  въ  храмъ,  да  будетъ 
умерщвленъ.  П  будьте  вы  при  царѣ, 
когда  онъ  будетъ  входить  и  выходить. 
8  И  сдѣлали  левиты  и  всѣ  Іудеи,  что 
приказалъ  Іодай  священпикъг  и  взяли 
каждый  людей  своихъ,  приходящихъ 
въ  субботу  съ  отходящими  въ  субботу; 
потому  что  не  отпустилъ  священникъ 


Іодай  смѣнившихся  чередъ.  »  П  раз¬ 
далъ  Іодай  священникъ  начальникамъ 
сотенъ  копья  и  малые  и  большіе  щиты 
царя  Давида,  которые  были  въ  домѣ 
Божіемъ;  10  и  поставилъ  весь  народъ, 
каждаго  съ  оружіемъ  его  въ  рукѣ  его, 
отъ  правой  стороны  храма  до  лѣвой 
стороны  храма,  у  жертвенника  и  у  до¬ 
ма,  вокругъ  царя.  11  11  вывели  сына 
царя,  и  возложили  на  него  вѣнецъ  и 
украшенія,  и  поставили  его  царемъ;  и 
помазали  его  Іодай  и  сыновья  его,  и 
сказали:  да  живетъ  царь!  12  И  услы¬ 
шала  Гоѳолія  голосъ  народа,  бѣгущаго 
й  провозглашающаго  о  царѣ,  й  вышла 
къ  народу  въ  домъ  Господень,  13  И 
увидѣла,  и  вотъ,  царь  стоитъ  на  воз¬ 
вышеніи  своемъ  при  входѣ,  и  князья 
и  трубы  подлѣ,  царя, 'И  весь  народъ 
земли  веселится,  и  трубятъ  трубами, 
и  пѣвцы  съ  орудіями  музыкальными 
и  искусные  въ  славословіи.  11  разо¬ 
драла  Гоѳолія  одежды  свои,  и  закри¬ 
чала:  заговоръ!  заговоръ!  и  И  вызвалъ 
Іодай  священникъ  начальниковъ  со¬ 
тенъ,  начальствующихъ  надъ  вой¬ 
скомъ,  и  сказалъ  имъ:  выведите  ее  вонъ, 
и,  кто  послѣдуетъ  за  нею,  да  будетъ 
умерщвленъ  мечемъ.  Потому  что  свя¬ 
щенникъ  сказалъ:  не  умертвите  ея  въ 
домѣ  Господнемъ.  15  И  дали  ей  мѣсто, 
и  когда  дна  пришла  къ  входу  конскихъ 
воротъ  царскаго  дома,  тамъ  умертвили 
ее.  16  Ц  заключилъ  Іодай  завѣтъ  между 
собою  и  между  всѣмъ  народомъ  и  ца¬ 
ремъ,  чтобъ  быть  имъ  народомъ  Господ¬ 
нимъ.  11  П  пошелъ  весь  народъ  въ  капи¬ 
ще  Ваала,  и  разрушили  его,  и  жертвен¬ 
ники  его  и  истукановъ  его  сокрушили; 
и  Матѳана,  жреца  Баалова,  умертвили 
предъ  жертвенниками.  18  II  поручилъ 
Іодай  дѣла  дома  Господня  священни¬ 
камъ  и  левитамъ,  какъ  распредѣлилъ 
Давидъ  въ  домѣ  Господнемъ,  для  воз¬ 
ношенія  всесожженіи  Господу,  какъ 
написано  въ  законѣ  Моисеевомч»,  съ 
радостію  и  пѣніемъ,  по  уставу  Дави¬ 
дову.  16  11  поставилъ  онъ  привратни¬ 
ковъ  у  воротъ  дома  Господня,  чтобы 
не  люгъ  входить  нечистый  почему-ни¬ 
будь.  20  11  взялъ  начальниковъ  сотенъ, 
и  вельможъ,  и  начальствующихъ  въ 
народѣ,  и  весь  народъ  земли,  и  прово¬ 
дилъ  царя  изъ  дома  Господня,  и  про¬ 
шли  чрезъ  верхнія  ворота  въ  домъ 
царскій,  и  посадили  царя  на  царскій 
престолъ.  21  И  веселился  весь  народъ 
земли,  и  городъ  успокоился.  А  Гоѳо- 
лію  умертвили  мечемъ. 
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1  Семи  лѣтъ  билъ  Іоасъ,  когда 
воцарился,  в  сорокъ  лѣтъ  цар¬ 
ствовалъ  въ  Іерусалимѣ;  имя  матери  его 
Цивья,  изъ  Вирсавіи.  2  П  дѣлалъ  Іо¬ 
асъ  угодное  въ  очахъ  Господнихъ  во 
всѣ  дни  Іода  я  священника.  8  И  взялъ 
ему  Іодаи  двухъ  женъ,  и  онъ  имѣлъ 
отъ  лихъ  сыновей  и  дочерей.  ^  И  по¬ 
слѣ  сего  пришло  на  сердце  Іоасу  обно¬ 
вить  домъ  Господень;  &  11  собралъ  онъ 
священниковъ  и  левитовъ,  и  сказалъ 
имъ:  пойдите  по  городамъ  Іудеи,  и 
собирайте  со  всѣхъ  Израильтянъ  сере¬ 
бро  для  поддержанія  дома  Бога  ва¬ 
шего  изъ  года  въ  годъ,  о  поспѣшите 
въ  этомъ  дѣлѣ.  Но  не  поспѣшили  ле¬ 
виты.  6  И  призвалъ  царь  Іодая,  главу 
гіхъ,  и  сказалъ  ему:  почему  ты  не  тре¬ 
буешь  отъ  левитовъ,  чтобъ  они  доста¬ 
вляли  съ  Іудеи  и  Іерусалима  дань, 
установлепную  Моисеемъ,  рабомъ  Го¬ 
споднимъ,  и  собраніемъ  Израильтянъ 
для  скиніи  собранія?  <  Ибо  нечестивая 
Гоѳолія  п  сыновья  ея  разорили  домъ 
Божій,  п  все,  посвященное  для  дома 
Господня,  употребили  для  Вааловъ. 
8  И  приказалъ  царь,  п  сдѣлали  одинъ 
ящикъ,  и  поставили  его  у  входа  въ 
домъ  Господень  извнѣ.  ®  И  провозгла¬ 
сили  по  Іудеѣ  и  Іерусалиму,  чтобы 
2^-  приносили  Господу  ллпь,  наложенную 
Монсеемъ,  рабомъ  Божіимъ,  на  Изра¬ 
ильтянъ  въ  пустынѣ.  10  И  обрадова- 
лисьвсѣначальствующіе  и  весь  народъ, 
и  приносили,  и  клали  въ  ящикъ  дото¬ 
лѣ,  гоко.гі’,  онъ  не  наполнился,  и  Въ 
то  время,  когда  приносили  ящикъ  къ 
царскимъ  чиновникамъ  чрезъ  левитовъ, 
и  когда  они  видѣли,  что  серебра  много, 
приходилъ  писецъ  паря  и  повѣренный 
первосвященника,  и  высыпали  изъ 
ящика;  и  относили  его  и  ставили  его 
на  свое  мѣсто.  Такъ  дѣлали  они  изо 
дня  въ  день,  и  собрали  множество  се¬ 
ребра.  12  И  отдавали  его  царь  и  Іодай 
производителямъ  работъ  по  дому  Го¬ 
сподню,  и  они  нанимали  каменотесовъ 
и  плотниковъ  для  подновленія  дома 
Господня,  также  кузнецовъ  и  мѣдни¬ 
ковъ  для  укрѣпленія  дома  Господня, 
18  И  работали  производители  работъ, 
и  совершилось  исправленіе  руками  ихъ; 
и  привели  домъ  Божій  въ  надлежащее 
состояніе  его,  и  укрѣпили  его.  і*  П, 
кончивъ  все,  они  представили  парю 
и  Іодаю  остатокъ  серебра.  И  сдѣлали 
изъ  него  сосуды  для  дома  Господня, 
сосуды  служебные  и  для  всесожженіи, 
чаши  и  другіе  сосуды  золотые  и  сере- 
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бряные,  И  приносили  всесожженія  в'ь 
домѣ  Господнемъ  постоянно  во  всѣ 
дни  Іодая.  18  И  состарѣлся  Іодай  и, 
насытившись  днями  жмзкм,  умеръ:  сто 
тридцаі-ь  лѣтъ  было  ему,  когда  онъ 
умеръ.  16  И  похоронили  его  въ  городѣ 
Давидовомъ  съ  царями,  потому  что  онъ 
дѣлалъ  доброе  въ  Израилѣ  и  для  Бога, 
и  для  дома  Его.  і^  Но,  по  смерти  Іодая, 
пришли  князья  Іудейскіе,  и  поклони¬ 
лись  царю;  тогда  царь  стадъ  слушаться 
ихъ.  18  И  оставили  домъ  Господа,  Бога 
отцовъ  своихъ,  в  стали  служить  дере¬ 
вамъ  посѳяшеннимъ  и  пдоламъ, — и  былъ 
гнѣвъ  Господень  на  Іуду  и  Іерусалимъ 
за  сію  вину  ихъ.  і®  И  Онъ  посылалъ 
къ  нимъ  пророковъ  для  обращенія  ихъ 
къ  Гоеррду;  и  они  увѣщавалп  ихъ,  но 
тѣ  не  слушали.  20  Ц  Духъ  Божій  облекъ 
Захарію,  сына  Іодая,  священника,  и 
онъ  сталъ  на  возвышеніи  предъ  нарог 
домъ,  и  сказалъ  имъ:  такъ  говоритъ 
Господь:  для  чего  вы  преступаете  по- 
велѣнія  Господни?  не  будетъ  успѣха 
вамъ;  и  какъ  вы  оставили  Господа,  то 
и  Онъ  оставитъ  васъ.  2і  Ц  сговорились 
противъ  него,  и  побили  его  камнями, 
по  приказанію  царя,  на  дворѣ  дома  Го¬ 
сподня.  22  и  не  вспомнилъ  царь  Іоасъ 
благодѣянія,  какое  сдѣлалъ  ему  Іодай, 
отецъ  его,  и  убилъ  сына  его.  41  опъ, 
умирая,  говорилъ:  да  видитъ  Господь 
и  да  взыщетъ!  28  по  истеченіи  го¬ 
да,  выступило  противъ '  него  войско 
Сирійское,  II  вошли  въ  Іудею  и  въ  Іе¬ 
русалимъ,  и  истребили  изъ  народа 
всѣхъ  князей  народа;  и  всю  добычу, 
взятую  у  нихъ,  отослали  къ  царю  въ 
Дамаскъ.  24  Хотя  въ  небольшомъ  чи¬ 
слѣ  людей  приходило  войско  Сирійское, 
по  Господь  предалъ  въ  руку  ихъ  весь¬ 
ма  многочисленную  силу  за  то,  что 
оставили  Господа,  Бога  отцовъ  своихъ. 

И  надъ  Іоасомъ  совершили  они  судъ. 

2»  И  когда  они  ушли  отъ  него,  оста¬ 
вивъ  его  въ  тяжкой  болѣзни,  то  соста¬ 
вили  противъ  него  заговоръ  рабы  его, 
за  кровь  сына  Іодая,  священника,  и  уби¬ 
ли  его  на  постели  его,  и  онъ  умеръ. 

П  похоронили  его  въ  городѣ  Давидо¬ 
вомъ,  но  не  похоронили  его  въ  царскихъ 
гробницахъ.  26  Заговорш,икамп  же  про-і  (2®) 
тивъ  него  были:  Завадъ,  сынъ  Шиме-і'іг.  зь 
аеы  Амионитянки,  и  Іегозавадъ,  сынъ 
Шимриѳы  Моавитянкн.  2;  О  сыновьяхъ'  (,:) 
его,  и  о  множествѣ  пророчествъ  про-і*  Ц“Р 
тивъ  него,  и  объ  устроеніи  дома  Божія;  ііі’і* 
написано  въ  книгѣ  царей.  И  воцарил-І 
сяАмасія,  сынъ  его,  вмѣсто  него.  і 
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ЛС  1  Двадцати  пяти  лѣтъ  воцарился 
вКІвАмасія,  и  двадцать  девять  лѣтъ 
царствовалъ  въ  Іерусалимѣ;  имя  мате¬ 
ри  его  Іегоаддань,  изъ  Іерусалима.  2  11 
дѣлалъ  онъ  угодное  въ  очахъ  Господ¬ 
нихъ,  но  не  отъ  полнаго  сердца. 
*  Когда  утвердилось  за  нимъ  царство, 
тогда  онъ  умертвилъ  рабовъ  своихъ, 
2*  Пар.  убившихъ  цэря,  отца  его.  *  Но  дѣтей 
ихъ  не  умертвилъ,  такъ  какъ  написано 
въ  законѣ,  въ  книгЬ  Моисеевой,  гдѣ 
заповѣдалъ  Господь,  говоря:  <не  долж¬ 
ны  быть  умерщвляемы  отцы  за  дѣ¬ 
тей,  и  дѣти  не  должны  быть  умер¬ 
щвляемы  за  отцовъ;  но  каждый  за  свое 
преступленіе  долженъ  умереть>.  5  И 
собралъ  Амасія  Іудеевъ,  и  поставилъ 
ихъ  по  поколѣніямъ  подъ  власть  ты¬ 
сяченачальниковъ  и  стоначальниковъ, 
всѣхъ  Іудеевъ  и  Веніаминянъ;  и  пере¬ 
считалъ  ихъ  отъ  двадцати  лѣтъ  и  вы¬ 
ше,  и  нашелъ  ихъ  триста  тысячъ  че¬ 
ловѣкъ  отборныхъ,  ходящихъ  на  вой¬ 
ну,  держащихъ  копье  и  щитъ.  6  Н  еще 
нанялъ  изъ  Израильтянъ  сто  тысячъ 
храбрыхъ  воиновъ  за  сто  талантовъ 
серебра.  7  По  человѣкъ  Божій  при¬ 
шелъ  къ  нему  и  сказалъ:  царь!  пусть 
не  идетъ  съ  тобою  войско  Израиль¬ 
ское;  потому  что  пѣтъ  Господа  съ  Из¬ 
раильтянами,  со  всѣми  сынами  Ефре¬ 
ма.  8  Но  иди  ты  одинъ,  дѣлай  дѣло, 
мужественно  подвизайся  на  войнѣ. 
.0маче  повергнетъ  тебя  Богъ  предъ  ли- 
цемъ  врага;  ибо  есть  сила  у  Бога  под¬ 
держать  и  повергнуть.  2  И  сказалъ 
Амасія  человѣку  Божію;  чт5  же  дѣлать 
со  ста  талантами,  которые  я  отдалъ 
войску  Израильскому?  И  сказалъ  че¬ 
ловѣкъ  Божій:  можетъ  Господь  дать 
тебѣ  болѣе  сего.  И  отдѣлилъ  ихъ 
Амасія,— -войско,  пришедшее  жъ  нему 
изъ  земли  Ефремовой,— чтобъ  они  шли 
въ  свое  мѣсто.  И  возгорѣлся  сильно 
гнѣвъ  ихъ  па  Іудею,  и  они  пошли  на¬ 
задъ  въ  свое  мѣсто,  въ  пылу  гнѣва. 

А  Амасія  отважился,  и  повелъ  на¬ 
родъ  свой,  и  пошелъ  на  долину  Соля¬ 
ную,  и  побилъ  сыновъ  Сеира  десять 
тысячъ;  12  И  десять  тысячъ  живыхъ 
взяли  сыньі  Іудины  въ  плѣнъ;  и  при¬ 
вели  ихъ  на  вершину  скалы,  и  низри¬ 
нули  ихъ  съ  вершины  скалы,_  и  всѣ 
они  разбились  совершенно.  із  Войско 
же,  которое  Амасія  отослалъ  обратно, 
чтобъ  оно  не  ходило  съ  нимъ  на  вой¬ 
ну,  разсыпалось  по  городамъ  Іудеи, 
отъ  Самаріи  до  Веѳорона;  и  перебило 
въ  нихъ  три  тысячи,  и  награбило  мно- 
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жество  добычи,  к  Амасія,  пришедши 
послѣ  пораженія  Пдумеянъ,  принесъ 
боговъ  сыновъ  Сеира,  и  поставилъ  ихъ 
у  себя  богами,  и  предъ  ними  кланялся, 
и  имъ  кадилъ,  і^  И  воспылалъ  гнѣвъ 
Господа  на  Амасію,  и  послалъ  Онъ  къ 
нему  пророка,  и  тотъ  сказалъ  ему:  за¬ 
чѣмъ  ты  прибѣгаешь  къ  богамъ  наро¬ 
да  сего,  которые  не  избавили  народа 
своего  отъ  руки  твоей’  ш  Когда  онъ 
говорилъ  ему,  царь  отвѣчалъ.,  развѣ 
совѣтникомъ  царскимъ  поставили  те 
бя?  перестань,  чтобъ  не  убили  тебя.  И 
пересталъ  пророкъ,  сказавъ,  знаю,  что 
рѣшилъ  Богъ  погубить  тебя,  потому 
что  ты  сдѣлалъ  сіе  и  не  слушаешь  со¬ 
вѣта  моего.  17  П  посовѣтовался  Амасія, 
царь  Іудейскій,  и  послалъ  къ  Іоасу, 
сыну  Іоахаза,  сына  Інуева,  царю  Из¬ 
раильскому,  сказать;  выходи,  повида¬ 
емся  лично.  18  И  послалъ  Іоасъ,  царь 
Израильскій,  къ  Амасш,  царю  Іудей¬ 
скому,  сказать:  тернъ,  который  на 
Ливанѣ,  послалъ  къ  кедру,  который 
на  Ливанѣ  же,  сказать:  < отдай  дочь 
свою  въ  жену  сьіну  моему*.  Но  про¬ 
шли  звѣри  дикіе,  которые  на  Ливанѣ, 
и  истоптали  этотъ  тернъ,  ш  Ты  гово¬ 
ришь:  «вотъ,  я  побилъ  Идумеянъ*, — и 
вознеслось  сердце  твое  до  'пщеславія. 

Сиди  лучше  у  себя  дома.  Къ  чему  тебѣ 
затѣвать  опасное  дѣло’  Падешь  ты  и 
Іудея  съ  тобою.  20  Но  не  послушался 
Амасія,  такъ  какъ  отъ  Бога  было  это. 
дабы  предать  ихъ  въ  руку  Іоаса,  за 
то,  что  стали  прибѣі'ать  къ  богамъ 
Идумейскимъ.  2і  И  выступилъ  Іоасъ, 
царь  Израильскій,  и  увидѣлись  лично, 
онъ  и  Амасія,  царь,  Іудейскій,  въ  Вев- 
самисѣ  Іудейскомъ.  22  ц  были  разбиты 
Іудеи  Израильтянами,  и  разбѣжались 
каждый  въ  іиатеръ  свой.  23  И  Амасію, 
царя  Іудейскаго,  сына  Іоаса,  сына  Іо- 
ахазова,  захватилъ  Іоасъ,  царь  Изра-  і“- 
ильскій,  въ  Веѳсамисѣ,  и  привелъ  его 
въ  Іерусалимъ,  и  разрушилъ  стѣну  Іе- 
русаіимскую  отъ  воротъ  Ефремовыхъ 
до  воротъ  утбльныхъ,  на  четыреста 
локтей;  24  И  взялъ  все  золото  и  сере¬ 
бро,  и  всѣ  сосуды,  находившіеся  въ 
домѣ  Божіемъ  у  Овед-Едома,  и  сокро¬ 
вища  дома  царскаго,  и  заложниковъ,  и 
возвратился  въ  Самарію.  26  И  жилъ 
Амасія,  сынъ  Іоасовъ,  царь  Іудейскій, 
по  смерти  Іоаса,  сына  Іоахазова,  царя 
Израильскаго,  пятнадцать  лѣтъ.  зв  Про¬ 
чія  дѣла  Амасіи,  первыя  и  послѣднія,  * 
описаны  въ  книгѣ  царей  Іудейскихъ  и 
Израильскихъ.  27  И  послѣ  того  времени. 
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какъ  Амасія  отступилъ  отъ  Господа, 
состапилп  противъ  него  .тагосоръ  ігь 
Іерусалиіи,ѣ,  и  онъуоѣжалъвъ  Лахысъ. 
И  пос.іалп  за  нимъ  въ  Лакисъ,  и  умер¬ 
твили  его  тамъ.  28  ц  привезли  его  па 
копяхъ,  и  похоронили  его  съ  отцами 
его  въ  городѣ  Іудиномъ. 

ЛА  1  И  взялъ  весь  народъ  Іудейскій 
ыХЗш  Озію, которому быж) шестнадцать 
лѣтъ,  и  поставили  его  царемъ  на  мѣ¬ 
сто  отца  его  Амасіп.  2  Онъ  обстроилъ 
Елаѳъ,  и  возвратилъ  его  Іудеѣ,  послѣ 
того,  какъ  почилъ  царь  съ  отцами  сво¬ 
ими.  8  Шестнадцати  лѣтъ  былъ  Озія, 
когда  воцарился,  и  пятьдесятъ  два  го.’іа 
царствовалъ  въ  Іерусалимѣ;  имя  матери 
его  Іехолія,  изъ  Іерусалима.  4  |І  діілалъ 
онъ  угодное  въ  очахъ  Господнихъ  точ¬ 
но  такъ,  какъ  дѣлалъ  Амасія,  отецъ 
его;  8  II  прибѣгалъ  онъ  къ  Богу  во  дни 
Захаріи,  поучавшаго  страху  Божію;  и 
въ  тѣ  дни,  когда  онъ  прибѣгалъ  къ 
Господу,  споспѣшествовалъ  ему  Богъ, 
в  и  онъ  вышелъ,  и  сразился  съ  <І»или- 
стимлянами,  и  разрушилъ  стѣны  Геѳа 
и  стѣны  Іавнеи  и  ст^Ьны  Азота;  и  по¬ 
строилъ  города  въ  области  Азотскоіі 
и  у  Филистимлянъ.  7  П  помогалъ  ему 
Богъ  противъ  Филистимлянъ  и  противъ 
Аравитянъ,  живущихъ  въ  Гур-Ваалѣ, 
и  противъ  Меунитявъ;  ^  И  'давали  Ам- 
ионитяне  дань  Озіи,  и  дошло  имя  его 
до  и[)едѣловъ  Египта;  потому  что  онъ 
быль  весьма  силенъ.  8  II  построилъ 
Озія  башни  въ  Іерусалимѣ  падъ  воро¬ 
тами  бльныічи  и  надъ  воротами  доли¬ 
ны  и  па  углу,  и  укрѣпилъ  ихъ.  И  по¬ 
строилъ  башни  тп>  пустынѣ,  и  изсѣкъ 
много  водоемовъ,  потому  что  пмѣлъ 
иного  скота,  и  ня  низменности  и  па  рав¬ 
нинѣ,  и  земледѣльцевъ  и  садовниковъ 
на  горахъ  и  на  Кармнлѣ;  ибо  онъ  лю¬ 
билъ  земледѣліе.  Было  у  Озін  и  воіі- 
ско,  выходившее  иа  войну  отрядами,  по 
счету  1Л)  спискѣ  ихъ,  составленномъ 
рУкою  Іеіеяа  писца  и  Маасеи  надзира¬ 
теля,  подъ  предводительствомъ  Хапа¬ 
ніи,  оОпого  изъ  главныхъ  сановниковъ 
иарскнхъ.  12  Все  число  главъ  поколѣ¬ 
ній,  изъ  храбрыхъ  ВОЙНОВЪ,  было  двѣ 
тысячи  шестьсотъ,  із  ц  подъ  рукою 
ихъ  военной  силы  триста  семь  тысячъ 
пятьсотъ,  вступавшихъ  въ  сраженіе  съ 
воинскимѣ  мужествомъ,  на  помощь  ца¬ 
рю  противъ  непріятеля.  И  И  загото¬ 
вилъ  для  нихъ  Озія,  для  всего  войска, 
;щиты  и  копья,  н  шлемы  п  латы,  и  лу- 
Іки,  и  лращные  камни.  И  сдѣлалъ 
онъ  въ  Іі‘р5  са.пім'І.  искусно  п[)«думан- 
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ныя  машины,  чтобъ  онѣ  находились 
на  башняхъ  и  па  углахъ  для  меташія 
стрѣлъ  и  большихъ  камней.  И  пронес¬ 
лось  имя  его  далеко;  потому  что  онъ 
1  дивно  ог{)аднлъ себя,  и  сдѣлался  силенъ. 

Но  когда  онъ  сдѣлался  силенъ,  воз¬ 
гордилось  сердце  его  на  погибель  его,  п1 
онъсдѣ.іался  преступникомъ  предъ  Го- 

СПОДОМЪ,  Богомъ  своимъ;  рбО  ВОИІСЛъ!  2ііар’ 

въ  храмъ  Господень,  чтобы  воскуритьр^' 
ѳиміамъ  на  алтарѣ  кадильномъ.  И'  (П) 
поше.іъ  за  нимъ  Азарія  священникъ,  и 
съ  ішмъ  восемьдесятъ  священііиковъ 
Господнихъ,  люден  отличныхъ^  і®  П 
восп[ютивилнсь  Озіи  царю,  и  сказали 
ему;  пе  тебѣ,  Озія,  кадить  Господу; 
зто  дѣло  священниковъ,  сыновъ  Ааро¬ 
новыхъ,  посвященныхъ  для  кажденія; 
выііди  изъ  святилища,  ибо  ты  посту¬ 
пилъ  беззаконно,  и  не  будетъ  тебѣ, это 
въ  честь  у  Господа  Бога.  18  П  разгнѣ¬ 
вался  Озія, — а  гь  рукѣ  у  него  кадиль¬ 
ница  для  кажденія;  и  когда  разгнѣвал¬ 
ся  онъ  па  сБященепковъ,  проказа  яви¬ 
лась  на  челѣ  его,  предъ  лицомъ  священ¬ 
никовъ,  въ  домѣ  Госіюдпемъ,  у  алтаря 
кадильнаго.  20 И  взглянулъ  на  него  Аза- 
ріа  первосвященникъ  и  всѣ  священ¬ 
ники;  и  вотъ,  у  него  проказа  на  челѣ 
его.  Н  понуждали  его  выйти  оттуда,  да 
и  самъ  онъ  спѣшилъ  удалиться,  такъ 
какъ  поразилъ  его  Господь.  2і  П  былъ 
царь  Озія  прокаженнымъ  до  дня  смер¬ 
ти  своей,  и  жилъ  въ  отдѣльномъ  домѣ, 
и  отлученъ  былъ  отъ  дома  Господня. 

А  Іоаѳамъ,  сынъ  его,  начальствовалъ 
надъ  домомъ  царскимъ  и  управлялъ  на¬ 
родомъ  земли.  22  Прочія  дѣянія  Озіи, 
первыя  и  послѣднія,  описалъ  Псаія, 
сынъ  Амоса,  пророкъ.  23  ц  почи.іъОзія 
съ  отцами  своими,  и  похоронили  его 
съ  отцами  его  на  полѣ  царскихъ  гроб¬ 
ницъ;  ибо  говорили;  онъ  прокаженный, 

П  воцарился  Іоаѳамъ;  сынъ  его,  вмѣ¬ 
сто  пего. 

^1  Двадцати  пяти  лѣтъ  былъ  Іоа- 
а  ѳамъ,  когда  воцарился,  и  шест¬ 
надцать  лѣтъ  царствовалъ  въ  Іеруса- 
ліімѣ;  имя  матери  его  Іеруша,  дочь  Са¬ 
лона.  2  И  дѣлалъ  ОБЪ  угодное  въ  очахъ 
Господнихъ  точно  такъ,  какъ  дѣлалъ 
Озія,  отецъ  его;  только  онъ  не  входо.іъ 
въ  храмъ  Господень;  и  народъ  ирод ол- 
зкалъ  еще  грѣшить.  *  Онъ  построилъ  (з) 
верхнія  ворота  дома  Господня,  и  мно-  3““*“,. 
гое  построить  на  стѣнѣ  Офслэ;  4  П  го-  и.  гг 
рода  построилъ  иа  горѣ  Іудейской,  и 
въ  лѣсахъ  построилъ  дворцы  и  башни. 

8  Онъ  воевалъ  съдд})емъ  Лммонптянъ, 
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И  одолѣлъ  ихъ;  н  дали  ему  Аммонптя 
не  въ  тотъ  годъ  сто  талантовъ  серебра 
и  десять  тысячъ  кбровъ  пшеницы  и 
ячменя  десять  тысячъ.  Это  давали  ему 
Аммонитяне  и  на  другой  годъ,  и  на  тре¬ 
тій.  <*  Такъ  силенъ  былъ  Іоаѳамъ,  по 
тому  что  устроялъ  пути  свои  предъ  ли¬ 
немъ  Господа,  Бога  своего.  Прочія 
дѣянія  Іоаѳама  и  всѣ  войны  его  и  по¬ 
веденіе  его  описаны  въ  кноі’ѣ  царей 
Израильскихъ  и  Іудейскихъ.  ^  Двадца¬ 
ти  пяти  лѣтъ  былъ  онъ,  когда  воца¬ 
рился,  и  шестнадцать  лѣтъ  царство¬ 
валъ  въ  Іерусалимѣ.  8  И  почилъ  Іоаѳамъ 
съ  отцами  своими,  и  похоронила  его 
въ  городѣ  Давидовомъ.  И  воцарился 
Ахазъ,  сынъ  его,  вмѣсто  него. 

ЛО  *  Двадцати  лѣтъ  былъ  Ахазъ, 
інОв  когда  воцарился,  и  шестнадцать 
лѣтъ  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ;  и 
онъ  не  дѣлалъ  угоднаго  въ  очахъ  Го¬ 
споднихъ,  какъ  дѣлалъ  Давидъ,  отецъ 
его:-2  Онъ  шелъ  путями  царей  Израиль¬ 
скихъ,  и  даже  сдѣлалъ  литыя  статуи 
Вааловъ;  3  И  онъ  совершалъ  куренія  на 
долинѣ  сыновъ  Еннома,  и  проводилъ 
сыновей  своихъ  черезъ  огонь,  подра¬ 
жая  мерзостямъ  народовъ,  которыхъ 
изгналъ  Господь  предъ  лицемъ  сыновъ 
Израилевыхъ;  ^  И  приносилъ  жертвы 
и  куренія  па  высотахъ,  и  па  холмахъ, 
и  подъ  всякимъ  вѣтвистымъ  деревомъ. 
»  И  предалъ  его  Господь,  Богъ  его,  въ 
руки  царя  Сиріянъ,  и  они  поразила  его, 
и  взяли  у  него  множество  плѣнныхъ,  и 
отвели  въ  Дамаскъ.  Также  и  въ  руку 
царя  Израильскаго  былъ  преданъ  онъ, 
и  тотъ  произвелъ  у  него  великое  пора¬ 
женіе.  в  И  избилъ  Факей,  сынъ  Рема- 
ліинъ,  Іудеевъ  сто  двадцать  тысячъ  въ 
одинъ  день,  людей  воинственныхъ,  по¬ 
тому  что  они  оставили  Господа,  Бога 
отцовъ  своихъ.  ’  Зихрій  же,  силачъ  изъ 
Ефремлянъ,  убилъ  Маасею,  сына  ца¬ 
ря,  и  Азрнкама,  начальствующаго  надъ 
дворцомъ,  и  Елкану,  втораго  по  царѣ. 
^  И  взяли  сыны  Израилевы  въ  плѣнъ 
у  братьевъ  своихъ,  Іудеевъ,  двѣсти  ты¬ 
сячъ  женъ,  сыновей  и  дочерей;  так¬ 
же  и  множество  добычи  награбили  у 
нихъ,  и  отправили  добычу  въ  Самарію. 

&  Тамъ  былъ  пророкъ  Господень;  имя 
его  Одедъ.  Онъ  вышел'ь  предъ  .шце 
войска,  шедшаі'о  въ  Самарію,  и  сказалъ 
имч>:  вотъ.  Господь,  Богъ  отцовъ  ва¬ 
шихъ,  во  гнѣвѣ  на  Іудеевъ,  предалъ 
ихъ  въ  руку  вашу,  и  вы  избили  ихъ  съ 
такою  яростію,  которая  достигла  до 
небесъ.  и  теперь  вы  думаете  пора¬ 


ботить  сыновъ  Іуды  и  Іерусалима  въ 
рабы  и  рабыни  себѣ.  А  развѣ  на  са¬ 
михъ  васъ  нѣтъ  вины  предъ  Госпо¬ 
домъ,  Богомъ  вашимъ?  Итакъ  послу¬ 
шайте  меня,  и  возвратите  плѣнныхъ, 
которыхъ  вы  захватили  изъ  братьевъ 
вашихъ;  ибо  пламень  гнѣва  Господня 
на  васъ.  і2  и  встали  нѣкоторые  изъ  на¬ 
чальниковъ  сыновъ  Ефремовыхъ:  Аза¬ 
рія,  сынъ  Іегоханана,  Берехія,  сынъ 
Мешпллемоѳа,  и  Езекія,  сынъ  Шаллу- 
ма,  и  Амаса,  сынъ  Хадлая,  противъ 
шедшихъ  съ  воины,  ц  сказали  имъ 
не  вводите  сюда  плѣнныхъ,  потому  что 
грѣхъ  былъ  бы  Намъ  предъ  Господомъ. 
Неужели  вы  думаете  прибавить  къ  грѣ 
хамъ  нашимъ  и  къ  преступленіямъ  на 
шимъ?  велика  вина  наша,  и  пламень 
гнѣва  Господня  надъ  Израилемъ,  к  И 
оставили  вооруженные  плѣнныхъ  и  до¬ 
бычу  у  военачальниковъ  и  всего  собра¬ 
нія.  15  И  встали  мужи,  упомянутые  по 
именамъ,  и  взяли  плѣнныхъ,  и  всѣхъ 
нагихъ  изъ  нихъ  одѣли  изъ  добычи, — 
и  одѣли  ихъ,  и  обули  ихъ,  и  накормили 
ихъ,  и  напоили  ихъ,  и  помазали  ихъ 
елеемъ,  и  посадили  на  ословъ  всѣхъ 
слабыхъ  изъ  нихъ,  и  отправили  ихъ  въ 
Іерихонъ,  городъ  пальмъ,  къ  братьямъ 
ихъ,  и  возвратились  въ  Самарію.  іб  Въ 
то  время  послалъ  царь  Ахазъ  къ  царямъ 
Ассирійскимъ,  чтобъ  они  помогли  ему. 
11  Ибо  Ндумеяне  и  еще  приходили,  и 
многихъ  побили  въ  Іудеѣ,  и  взяли  въ 
плѣнъ;  13  и  Филистимляне  разсыпа¬ 
лись  по  городамъ низменнагокрая  и  юга 
Іудеи,  и  взяли  Веѳсамисъ  и  Аіалонъ,  и 
Гедероѳъ,  и  Сохо  и  зависящіе  отъ  него 
города,  и  Ѳимну  о  зависящіе  отъ  ней 
города,  и  Гимзо  и  зависящіе  отъ  него 
города,  и  поселились  тамъ.  13  Такъ  уни¬ 
зилъ  Господь  Іудею  за  А  хаза,  царя  Іу¬ 
дейскаго,  потому  что  онъ  развратилъ 
Іудею  и  тяжко  грѣшилъ  предъ  Госпо¬ 
домъ.  20  и  пришелъ  къ  нему  ѲеглаФел 
ласаръ,  царь  Ассирійскій;  но  былъ  въ 
тягость  ему,  вмѣсто  того,  чтобы  по 
мочь  ему:  2і  Потому  что  Ахазъ  взялъ 
сокровиша  изъ  дома  Господня  и  дома 
царскаго  п  у  князей,  и  отда-іъ  царю 
Ассирійскому;  но  не  въ  помощь  себѣ. 
22  И  въ  тѣсное  для  себя  время  онъ  про¬ 
должалъ  беззаконно  поступать-предъ  Го¬ 
сподомъ,  онъ — царь  Ахазъ.  23  И  прино¬ 
силъ  онъ  жертвы  богамъ  Дамасскимъ, 
думая,  что  они  поражали  его,  и  гово¬ 
рилъ:  боги  царей  Сирійскихъ  помогаютъ 
имъ;  принесу  я  жертву  имъ,  и  они  по¬ 
могутъ  мнѣ.  По  они  были  на  паденіе 
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ему  и  всему  Израилю.  И  собрахь 
Ахазъ  сосуды  дома  Кожія,  и  сокру' 
шилъ  сосуды  дома  Божія,  й  заперъ  две¬ 
ри  дома  Господня,  и  устроилъ  себѣ 
жертвенники  по  всѣмъ  угламъ  въ  Іеру¬ 
салимѣ;  2»  И  по  всѣмъ  городамъ  Іуди¬ 
нымъ  устроилъ  высоты  для  кажденія 
богамъ  инымъ,  и  раздражалъ  Господа, 
Бога  отцовъ  своихъ.  2^  Прочія  Дѣла  его 
и  всѣ  поступки  его,  первые  и  послѣд¬ 
ніе,  описаны  въ  книгѣ  царей  Іудейскихъ 
и  Израильскихъ.  27  II  почилъ  Ахазъ  съ 
отцами  своими,  и  похоронили  его  въ 
городѣ,  въ  Іерусалимѣ;  но  не  внесли 
его  въ  гробницы  царей  Израи.іевыхъ. 
И  воцарился  Езекія,  сынъ  его,  вмѣсто 
него. 

00  1  Езекія  воцарился  двадцати  пяти 
а^ш  лѣтъ,  и  двадцать  девять  лѣтъ 
царстйовалъ  въ  Іерусалимѣ;  имя  ма¬ 
тери  его  АвГя,  дочь  Захаріи.  2  Ц  дѣ¬ 
лалъ  онъ  угодное  въ  очахъ  Господ¬ 
нихъ  точно  такъ,  какъ  дѣлалъ  Давидъ, 
отецъ  его.  3  Въ  первый  же  годъ  цар¬ 
ствованія  своего,  въ  первый  мѣсяцъ, 
онъ  отворилъ  двери  дома  Господня,  и 
возобновилъ  ихъ;  ^  И  велѣлъ  прійти 
священникамъ  а  левитамъ,  и  собралъ 
ихъ  на  площади  восточной,  5  И  ска¬ 
залъ  имъ:  послушайте  меня,  левиты! 
Нынѣ  освятитесь  сами,  и  освятите 
домъ  Господа,  Бога  отцовъ  вашихъ,  и 
выбросьте  нечистоту  изъ  святилища, 
в  Ибо  отцы  наши  поступали  беззакон¬ 
но,  и  дѣлали  неугодное  въ  очахъ  Го¬ 
спода,  Бога  нашего,  и  оставили  Его,  и 
отвратили  они  лица  своп  отъ  жилища 
Господня,  и  оборотились  спиною;  7  П 
заперли  двери  притвора,  и  погасили 
свѣтильники,  в  не  сожигали  куренія, 
и  ое  возносили  всесожженій  во  святи¬ 
лищѣ  Бога  Израилева.  8  П  былъ  гнѣвъ 
Господа  на  Іудею  о  на  Іерусалимъ;  и 
Онъ  отдалъ  ихъ  на  позоръ,  на  опусто¬ 
шеніе  в  на  посмѣяніе,  какъ  вы  види¬ 
те  глазами  вашими.  ®  И  вотъ,  пали 
отцы  наши  отъ  меча;  а  сыновья  наши, 
и  дочери  паши,  и  жены  паши  за  это  въ 
плѣну  донынѣ.  10  Теперь  у  меня  на 
сеі)дцѣ— заключить  завѣтъ  съ  Госпо¬ 
домъ,  Богомъ  Израилевымъ,  да  отвра¬ 
титъ  отъ  насъ  плезмень  гнѣва  Своего. 
11  Дѣти  мои!  не  будьте  небрежны;  ибо 
васъ  избра.іъ  Господь  предстоять  лицу 
іЕго,  с.іужить  Ему  и  быть  у  Него  служи- 
|телямц  и  возжигателями  куреній.  12  И 
.встали  левиты;  .Махавъ,  сынъ  Амасая, 
и  Іоель,  сынъ  А.заріи,  изъ  сыновей 
ІКааѳовыхъ;  и  изъ  сыновей  Мерари- 


ныхъ:  Кисъ,  сынъ  Авдія,  и  Азарія, 
сынъ  Іегаллелела;  и  и.зъ  племени  Гир- 
сонова:  Іоахъ,  сынъ  Зимиы,  в  Еденъ, 
сынъ  Іоаха;  і*  И  изъ  сыновей  Елица- 
Фзновыхъ:  Шпмри  и  Ісіелъ;  и  изъ  сы¬ 
новей  Асафовыхъ:  Захарія  и  Матѳанія; 
14  И  изъ  сыновей  Емаеовыхъ:  іехіелъ 
и  Шнмей;  и  изъ  сыновей  Идиѳуно- 
выхъ:  Шемаія  и  Уззіелъ.  і^  Они  со¬ 
брали  братьевъ  своихъ,  и  освятились; 
и  пошли,  по  приказанію  царя,  очищать 
домъ  Господень  по  словамъ  Господа. 
іс  И  вошли  священники  внутрь  дома 
Господня  для  очиніенія,  и  вынесли  все 
нечистое,  чт5  нашли  въ  храмѣ  Господ¬ 
немъ,  на  дворъ  дома  Господг.я;  а  ле.- 
виты  взяли  это,  чтобы  вынести  вонъ 
къ  потоку  Кедрону.  і^  И  начали  освя¬ 
щать  въ  первый  ()ень  перваго  мѣсяца, 
п  въ  восьмый  день  пюго  же  мѣсяца 
вошли  въ  притворъ  Господепь;  и  освя¬ 
щали  домъ  Господень  восемь  дней,  и 
въ  шестнадцатый  день  перваго  мѣсяца 
кончили.  18  И  пришли  въ  домъ  къ  царю 
Езекіи,  и  сказали:  мы  очистила  домъ 
Господень,  и  жертвенникъ  для  все¬ 
сожженія,  и  всѣ  сосуды  его,  и  столъ 
для  хлѣбовъ  предложенія,  и  всѣ  со¬ 
суды  его;  19  11  всѣ  сосуды,  которые 
забросилъ  царь  Ахазъ  во  время  цар¬ 
ствованія  своего,  въ  беззаконіи  своемъ, 
мы  приготовили  и  освятили,  и  вотъ 
они  предъ  жертвенникомъ  Господнимъ. 
20  11  всталъ  царь  Езекія  раво  утромъ, 
и  собралъ  начальниковъ  города,  и  по¬ 
шелъ  въ  домъ  Господень.  2і  И  привели 
семь  тельцовъ,  и  семь  овновъ,  и  семь 
агнцевъ,  и  семь  козловъ  на  жертву  о 
грѣхѣ  за  царство,  и  за  святилище,  и  за 
Іудею;  и  приказалъ  онъ  сынамъ  Ааро¬ 
новымъ,  священникамъ,  вознести  все¬ 
сожженіе  на  жертвенникъ  Господень. 
22  И  закололи  тельцовъ,  и  взя.ш  священ- 
Бики  кровь,  и  окропили  жертвеоникъ; 
и  закололи  овновъ,  и  окропили  кро¬ 
вію  жертвенникъ;  и  закололи  агицевъ, 
и  окропили  кровію  жертвеиппкъ.  23  і] 
привели  козловъ  за  грѣхъ  предъ  лице 
царя  и  собрапія,  и  они  возложили  рукп 
свои  на  пихъ.  24  II  закололи  ихъ  свя¬ 
щенники,  в  очистили  кровію  охъ  жер¬ 
твенникъ  для  эаглаждеиія  грѣховъ 
всего  Израиля;  ибо  за  всего  Израиля 
приказалъ  царь  п^)г/мес7/ш  всесожженіе 
и  жертву  о  грѣхѣ.  23  п  поставилъ  онъ 
левитовъ  въ  домѣ  Господнемъ  съ  ким¬ 
валами,  Псалтирями  и  цитрами,  по 
уставу  Давида  и  Гада,  прозорливца 
царева,  и  Наоапл  пророі;а,  такъ  какъ 


(15) 


Ис*. 
19.  10. 


(17) 

4  Цар. 
23.  12. 


(19) 

2  Пар 
28.  24. 


(21) 

.^ев. 

1, 13-14, 


(22) 
Лев. 
9.  15. 


(23) 
11  с  I. 
29,  10. 
Лев. 

1.  1- 


(25) 

1  ІІвр. 
6.  31; 
23,  5; 
21.  19. 


зсс 


29,  25'. 


ПАРАЛИПОМЕНОНЪ. 


30,  18. 


«6) 
Числ. 
10.  Ш. 


(28) 
г  Пар. 

28,  18. 


(31) 
Лев. 
У.  12. 


(84) 

Ч  Пар. 
8$.  11. 


(85) 

Лев. 

8.  8г 


>• 

Исх. 
12,  11, 
18. 
Лов. 
28.  5. 
4  Цар. 
28,  21. 

(2) 

Есх. 

12,  в; 

13,  4. 
Члсл. 
8,  11. 


ОТЪ  Господа  былъ  уставъ  этотъ  чрезъ 
пророковъ  Его.  26  и  стада  левиты  съ 
музыкальными  орудіями  Давидовыми  и 
священники  съ  трубами.  27  И  прика- 
задъ  Езекія  вознести  всесожженіе  на 
жертвенникъ.  П  въ  то  время,  какъ  на¬ 
чалось  всесожженіе,  началось  пѣніе 
Господу,  при  звукѣ  трубъ  и  орудій 
Давида,  царя  Израилева.  28  ц  все  со¬ 
браніе  молилось,  и  пѣвцы  пѣли,  и 
трубили  трубы,  доколѣ  не  окончилось 
всесожженіе.  29  По  окончаніи  же  все¬ 
сожженія,  царь  н  всѣ,  находившіеся 
при  немъ,  преклонились  и  поклонились. 
30  И  сказалъ  царь  Езекія  и  князья  ле¬ 
витамъ,  чтобъ  они  славили  Господа 
словами  Давида  и  АсаФа  прозорливца; 
и  они  славили  съ  радостію,  и  преЕ.іо- 
няійсь  и  Поклонялись.  81  И  продол¬ 
жалъ  Езекія,  и  сказалъ:  теперь  вы 
посвятили  себя  Господу;  Приступайте 
и  приносите  жертвы  и  благодарствен¬ 
ныя  приношенія  въ  домъ  Господень. 
И  понесло  все  собраніе  жертвы  и  бла¬ 
годарственныя  приношенія,  и  всякій, 
кто  расположенъ  былъ  сердцемъ, — 
всесожженія.  82  и  было  число  всесо¬ 
жженіи,  которыя  привели  собравшіеся: 
семьдесятъ  воловъ,  сто  овновъ,  двѣсти 
агнцевъ;  все  это  для  всесожженія  Го¬ 
споду.  88  Другихъ  священныхъ  жертвъ 
было:  шестьсотъ  изъ  крупнаго  скота 
и  три  тысячи  изъ  мелкаго  скота.  8*  Но 
священниковъ  было  мало,  и  они*  не 
могли  сдирать  кожъ  со  всѣхъ  всесо¬ 
жженіи;  и  помогали  имъ  братья  ихъ, 
левиты,  до  окончанія  дѣла  и  доколѣ 
освятились  прочіе  священники;  ибо 
левиты  были  болѣе  тщательны  въ 
освященіи  себя,  нежели  священники. 
35  Притомъ  же  всесожженіи  было  мно¬ 
жество  съ  туками  мирныхъ  жертвъ  и 
бъ  возліяніями  при  всесожженіи.  Такъ 
возстановлено  служеніе  въ  домѣ  Го¬ 
споднемъ.  86  11  радовался  Езекія  и 
весь  народъ  о  томъ,  что  Богь  такъ 
расположилъ  народъ;  ибо  это  сдѣла¬ 
лось  неожиданно. 

1  И  послалъ  Езекія  по  всей  землѣ 
ОІІа  Израильской  и  Іудеѣ,  и  пйсьыа 
писалъ  къ  Ефрему  и  Манассіи,  чтобы 
пришли  въ  домъ  Господень,  въ  Іеруса¬ 
лимъ,  для  совершенія  пасхи  Господу, 
Богу  Израилеву.  2  И  положили  на  со¬ 
вѣтѣ  царь  и  князья  его  и  все  собраніе 
въ  Іерусалимѣ— совершить  пасху  во 
вторый  мѣсяцъ;  3  Ибо  не  могли  совер¬ 
шить  ее  въ  свое  время,  потому  что 
священники  еще  не  освятились  въ  до¬ 


статочномъ  числѣ,  и  народъ  не  со¬ 
брался  въ  Іеруса.шмъ.  4  11  поправилось 
это  царю  и  всему  собранію.  5  И  опре¬ 
дѣлили  объявить  по  всему  Израилю, 
отъ  Вирсавіп  до  Дана,  чтобы  шли  въ 
Іерусалимъ  для  совершенія  пасхи  Го¬ 
споду,  Богу  Израилеву,  потому  что 
давно  не  совершали  ея,  какъ  предпи¬ 
сано.  6  11  пошли  гонцы  съ  письмами 
отъ  царя  и  отъ  князей  его  по  всей 
землѣ  Израильской  п  Іудеѣ,  и  по  по- 
ве.іѣнію  царя  говорили:  дѣти  ИзрапляІ 
обратитесь  къ  Господу,  Богу  Авраама, 
Исаака  и  Израиля,  и  Онъ  обратится 
къ  остатку,  уцѣлѣвшему  у  васъ  отъ 
руки  царей  Ассирійскихъ.  ’  И  не  будь 
те  таковы,  какъ  отцы  ваши  и  братья 
ваши,  которые  беззаконно  поступали 
предъ  Господомъ,  Богомъ  отцовъ 
своихъ;  и  Онъ  предалъ  ихъ  па  опу¬ 
стошеніе,  какъ  вы  сидите.  8  Нынѣ  не 
будьте  жестоковыйны,  какъ  отцы  ва¬ 
ши,  покоритесь  Господу,  п  приходите 
во  святилище  Его,  Которое  Онъ  освя¬ 
тилъ  навѣкъ;’ и  служите  Господу,  Богу 
вашему,  и  Онъ  отвратитъ  отъ  васъ 
плаіяень  гнѣва  Своего.  8  Когда  вы  оОра 
титесь  къ  Господу,  тогда  братья  ваши 
и  дѣти  ваша  будутъ  въ  милости  у  п.іѣ 
нившпхъ  ихъ,  и  возвратятся  въ  землю 
сію;  ибо  благъ  ц  милосердъ  Господь, 
Богъ  вашъ,  и  не  отвратитъ  лица  отъ 
васъ,  если  вы  обратитесь  къ  Нему. 
19  П  ходили  гонцы  изъ  города  въ  го¬ 
родъ  по  землѣ  Ефремой  и  Манассіиной 
и  до  Завулоновои;  но  надъ  ними  смѣя¬ 
лись  и  издѣвались.  И  Однако  нѣкото¬ 
рые  изъ  колѣна  Асирова,  Манассіина 
и  Завулонова  смпріиись,  и  пришли  въ 
Іеруса.шмъ.  12  11  надъ  Іудеею  была 
рука  Божія,  даровавшая  имъ  единое 
сердце,  чтобъ  исполнить  повелѣніе  ца 
ря  и  князей,  по  слову  Господню,  і*  И 
собралось  въ  Іеруса.шмъ  множество 
народа  для  совершенія  праздника 
опрѣсноковъ,  во  вторый  мѣсяцъ, — 
собраніе  весьаіа  многочисленное,  и  И 
встали,  и  ниспровергли  ж.ертвениоки, 
которые  были  въ  Іерусалимѣ;  и  все,  на 
чемъ  совершаемо  было  куреніе  гідо- 
ламь,  разрушили  и  бросили  въ  потокъ 
Кедровъ.  15  И  закололи  пасхальнаго 
агнца  БЪ  четырнадцатый  день  втораго 
мѣсяца.  Священники  и  левиты,  усты¬ 
дившись,  освятились,  и  принесли  все¬ 
сожженія  въ  домъ  Господень.  іб  И 
стали  на  своемъ  мѣстѣ  по  уставу 
своему,  по  закону  Моисея,  человѣка 
Божія.  Священники  кропили  кровію. 
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принимая  ее  иаъ  рукъ  іевитовъ. 

Такъ  какъ  много  было  въ  собраніи 
такихъ,  которые  не  освятилпсь,  то 
вмѣсто  нечистыхъ  левиты  закалали 
пасхальнаго  агпііа,  для  посвященія  Го¬ 
споду.  18  Многіе  изъ  парода,  большею 
частію  изъ  колѣна  Ефремова  и,Манас- 
сіина,  Иссахарова  и  Завулонова,  не 
очистились;  однако  же  они  ѣли  пасху, 
не  по  уставу.  19  Но  Езекія  помолился 
за  нихъ,  говоря:  Господь  благій  да 
проститъ  каждаго,  кто  расположилъ 
сердце  свое  къ  тому,  чтобы  взыскать 
Господа  Бога,  Бога  отцовъ  своихъ, 
хотя  и  безъ  очищенія  священнаго! 
20  И  услышалъ  Господь  Езекію,  и  про¬ 
стилъ  народъ.  21  и  совершили  сыны 
Израилевы,  находившіеся  въ  Іеруса¬ 
лимѣ,  праздникъ  опрѣсноковъ  въ  семь 
дней,  съ  великимъ  веселіемъ;  каждый 
день  левиты  и  священники  славили  Го¬ 
спода  на  орудіяхъ,  устроенныхъ  для 
славословія  Господа.  ^22  И  говорилъ 
Езекія^  по  сердцу  всѣмъ  левитамъ, 
имѣвшимъ  доброе  разумѣніе  въ  служе¬ 
ніи  Господу.  И  ѣли  праздничное  семь 
дней,  принося  жертвы  мирныя  и  славя 
Господа,  Бога  отцовъ  своихъ.  23  ц  рѣ¬ 
шило  все  собраніе  праздновать  другіе 
семь  дней,  и  провели  эти  семь  дней 
въ  веселіи;  24  Потому  что  Езекія, 
царь  Іудейскій,  выставилъ  для  со¬ 
бравшихся  тысячу  тельцовъ  п  десять 
тысячъ  мелкаго  скота,  и  вельможи 
выставили  для  собравшихся  тысячу 
тельцовъ  и  десять  тысячъ  мелкаго 
скота;  и  священниковъ  освятплось  уже 
много.  25  и  веселились  всѣ  собравшіе¬ 
ся  изъДудеп,  и  священники  и  левиты, 
и  все  собраніе,  пришедшее  отъ  Израи¬ 
ля,  и  пришельцы,  пришедшіе  изъ 
земли  Израильск()й  и  обитавшіе  въ 
Іудеѣ.  26,  и  было  веселіе  великое  въ 
Іерусалимѣ,  потому  что  со  дней  Соло¬ 
мона,  сына  Давидова,  царя  Израилева, 
нс  бывало  подобнаго  сему  въ  Іеруса- 
.іимѣ.  27  И  встали  священники  и  левиты, 
и  благословили  народъ;  и  услышацъ 
былъ  голосъ  ихъ,  и  ^зошла  молптра 
ихъ  въ  святое  жилище  Его  на  небеса 
А!  1 И  по  окончаніи  всего  этого,  пошди 
всѣ  Израильтяне,  тамъ  находив 
шіеся,  въ  города  Іудейекіе,  и  разбили 
статуи,  срубили  поевлшенныя  дерева, 
и  разрушили  высоты  п  жертвенники 
во  всей  Іудеѣ  и  въ  землѣ  Беніамино¬ 
вой,  Ефремовой  и  Манассіиной,  до 
конца.  И  потомъ  возвратились  всѣ 
сыны  Израилевьі,  каждый  во  владѣніе 


свое,  въ  города  свои.  2  И  поставилъ 
Езекія  череды  священниковъ  и  леви¬ 
товъ,  по  ихъ  распредѣленію,  каждаго 
при  дѣлѣ  своемъ,  священническомъ 
или  левитскомъ,  при  всесожженіи  и 
при  жертвахъ  мирныхъ,  .іля  службы, 
для  хваленія  и  славословія,  у  воротъ 
дома  Господня,  з  И  опредѣлилъ  царь 
часть  изъ  имущества  своего  на  всесо¬ 
жженія:  на  всесожженія  утреннія  п 
вечернія,  и  на  всесожженія  въ  суббо¬ 
ты  и  въ  новомѣсячія,  и  въ  праздни¬ 
ки,  какъ  написано  въ  законѣ  Господ¬ 
немъ.  1  II  повелѣлъ  онъ  народу,  жи 
вущему  въ  Іерусалимѣ,  давать  опредѣ¬ 
ленное  содержаніе  священникамъ  Ш 
левитамъ,  чтобъ  они  были  ревностны 
въ  законѣ  Господнемъ.  &  Когда  обна¬ 
родовано  было  это  повелѣніе,  тогда 
нанесли  сыны  Израилевы  множество 
начатковъ  хлѣба,  вина,  и  масла,  и  ме¬ 
ду,  и  всякихъ  произведеній  полевыхъ; 
п  десятинъ  изъ  всего  нанесли  множе¬ 
ство.  6  Ц  Израильтяне  и  Іудеи,  живу¬ 
щіе  по  городамъ  Іудейскимъ,  также 
представили  десятины  п.зъ  крупнаго  и 
мелкаго  скота  и  десятины  изъ  по¬ 
жертвованій,  посвященныхъ  Господу, 
Богу  ихъ;  и  наложили  груды,  груды. 

7  Въ  третій  мѣсяцъ  начали  класть 
груды,  и  въ  седьмый  мѣсяцъ  кончи.ш. 

8  Ц  приш.ш  Езекія  и  вельможи,  и  уви¬ 
дѣли  груды,  и  благодарили  Господа  и 
народъ  Его  Израиля.  б  и  спросилъ 
Езекія  священниковъ  п  левитовъ  объ 
этихъ  грудахъ,  ю  II  отвѣчалъ  ему  Аза¬ 
рія  первосвященникъ,  изъ  дома  Садо- 
кова,  и  сказалъ:  съ  того  времени,  какъ 
начали  носить  приношенія  въ  домъ 
Господень,  мы  ѣли  досыта,  и  многое 
осталось;  потому  что  Господь  благосло¬ 
вилъ  народъ  Свой.  Изъ  оставшагося 
составилось  такое  множество,  и  И 
приказалъ  Езекія  приготовить  комнаты 
при  домѣ  Господнемъ.  II  приготовили. 
12  Ц  перенесли  туда  приношенія,  и 
десятгшы,  п  пожертвованія,  со  всею 
точностію.  И  былъ  начальникомъ  при 
НИХЪ  Хоиапія  левитъ,  и  Симей,  братъ 
его,  вторымъ.  13  А  Іехіилъ,  и  Азазія,  и 
Нахаѳъ,  и  Асаплъ,  и  Іерпмовъ,  и  Іоза- 
вадъ,  п  Еліелъ,  п  ііемахія,  п  Махаѳъ  и 
Бенанія  бмл«  смотрителями  подъ  ру 
кою  Хонаніи  и  Симея,  брата  его,  по 
распоряженію  царя  Езекіи  и  Азаріи, 
начальника  при  домѣ  Божіемъ,  и  Коре, 
сынъ  Имньі,  левитъ,  привратникъ  на 
восточной  сторонѣ,  былъ  при  добро¬ 
вольныхъ  приношеніяхъ  Богу^  для  вы 
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дачи  принесеннаго  Господу  п  важнѣй 
шихъ  пзь  вещей  посвященныхъ.  И 
подъ  его  вѣдѣніемъ  находились  Еденъ, 
п  Мптаминъ,иІешуа,  и  Шемаія.иАма- 
рія  н  Шеханія  въ  городахъ  священ¬ 
ническихъ,  чтобы  вѣрно  раздавать 
братьямъ  своимъ  частгі,  какъ  большому, 
такъ  и  малому,  ів  Сверхъ  списка  ихъ, 
всѣмъ  мужескаго  по.іа  отъ  трехъ  лѣтъ 
и  выше,  всѣмъ  ходящимъ  въ  домъ  Го¬ 
спода  для  дѣлъ  ежедневныхъ,  дд.ч  слу¬ 
женія  ихъ,  по  должностямъ  ихъ  и  по 
отдѣламъ  ихъ,  и  внесеннымъ  въ 
списокъ  священникамъ,  по  поколѣ¬ 
ніямъ  ихъ,  и  левитамъ  отъ  двадцати 
лѣтъ  и  выше,  пО  до-шносіямъ  ихъ, 
по  отдѣламъ  ихъ,  И  внесеннымъ  въ 
списокъ,  со  всѣмп  малолѣтнйми  ихъ, 
съ  женамп  ихъ  и  съ  сыновьями  ихъ  и 
съ  дочерями  ихъ, — всему  обществу; 
ибо  они  со  всею  вѣрностію  посвятиші 
себя  на  священную  службу.  II  для 
сыновъ  Аароновыхъ,  священнрковъ  въ 
селеніяхъ  вокруіЯ)  городовъ  ихъ"  при 
каждомъ  городѣ  поставлены  были  му¬ 
жи  поименованные,  чтобы  раздавать 
участки  всѣмъ  мужескаго  п(іла  у  свя¬ 
щенниковъ  и  всѣмъ  внесеннымъ  въ 
списокъ  у  левитовъ.  20  Вотъ  чт5  сдѣ¬ 
лалъ  Езекія  во  всей  Іудеѣ, — и  онъ  дѣ¬ 
лалъ  доброе,  и  справедливое,  и  истин¬ 
ное  предъ  лицемъ  Господа,  Бога  сво¬ 
его.  21  И  во  всемъ,  чт5  онъ  предприни¬ 
малъ  на  служеніе  дому  Божію  и  Для 
соблю.'іенія  закона  о  заповѣдей,  по¬ 
мышляя  о  Богѣ  своемъ,  онъ  дѣйство¬ 
валъ  отъ  всего  сердца  своего,  и  имѣлъ 
успѣхъ. 

л  Л  1  Послѣ  такихъ  дѣлъ  и  вѣрности, 
ѴЫі  чрипіелъ  Сеннахиримъ,  царь  Ас¬ 
сирійскій,  и  вступилъ  въ  ІуДею,  и  оса¬ 
дилъ  'укрѣпленные  города,  и  думалъ 
отторгнуть  ихъ  себ-Ь.  *  Когда  Езекія 
увидѣлъ,  что  пришелѣ  Сеннахиримъ  съ 
намѣреніемъ  воейать  гіротйвъ  Іеруса¬ 
лима,  8  Тогда  рѣшилть  Сѣ  князьями  сво¬ 
ими  И  сѣ' военными  людьми  своими  за¬ 
сыпать  ноточники  воды,  которые  внѣ 
города;*  и  тѣ  помогли  ему.  *  И  собра¬ 
лось  множество  народа,  и  згГсыпалп  всѣ 
иоточшгси  и  потокъ,  протекавшій  по 
странѣ,,  товоря?  да  не  найдутъ/  цари 
Ассирійскіе,  приПіедшп  сюда,  много  во¬ 
ды.  6  И  ободрился  овъ>  й  возстановилъ 
всю  обрушивигуюся  егКиу,  а  поднялъ 
ее  до  оаіпнй,  й  Извнѣ  пОс/япомль  дру¬ 
гу  іО  -стѣну,  и  укрѣпилъ  -Милл о  въ  го¬ 
родѣ  ДавйДовомѣ,  и  наготовилъ  множе¬ 
ство  оружія  и  щитовъ,  в  И  поставилъ 


военачальниковъ  надъ  народомъ,  в  со¬ 
бралъ  ихъ  къ  себѣ  ва  площадь  у  город 
скихъ  воротъ,  и  говорилъ  къ  сердцу 
ихъ,  и  сказалъ:  ^  Будьте  тверды  в  му¬ 
жественны,  не  бойтесь  и  не  страши¬ 
тесь  царя  Ассирійскаго  и  всего  множе¬ 
ства,  которое  съ  нимъ;  потому  что  съ 
нами  болѣе,  нежели  съ  нимъ:  8  Съ  нямъ 
мышца  плотская,  а  съ  нами  Господь, 
Богъ  нашъ,  чтобы  гірмогать  намъ  и 
сражаться  на  браняхъ  нашихъ.  И  под¬ 
крѣпился  народъ  словами  Езекіи,  царя 
Іудейскаго,  е  Пос.іѣ  сего  послалъ  Сен 
пахирпмъ,  царь  Ассирійскій,  рабовъ 
своихъ  въ  Іерусалимъ, — самъ  онъ  сто 
ялъ  противъ  Лахиса,  и  вся  сила  его  съ 
нимъ, — къ  Езекіи,  царю  Іудейскому,  и 
ко  всѣмъ  Іудеямъ,  которые  въ  Іеруса¬ 
лимѣ,  сказать:  к>Такъ  говоритъ  Сенна¬ 
хиримъ,  царь  Ассирійскііп  на  что  вы 
надѣетесь  и  сидите  въ  крѣпости  въ  Іе¬ 
русалимѣ?  11  Не  обольщаетъ  ли  васъ 
Езекія,  чтобы  предать  васъ  смерти  отъ 
голода  и  жажды,  говоря:  «Господь, 
Богъ  нашъ,  спасетъ  насъ  отъ  руки  ца¬ 
ря  Ассирійскаго»?  12  Не  этотъ  ли  Езе¬ 
кія  разрушилъ  высоты  Его  и  жертвен¬ 
ники  Его,  и  сказалъ  Іудеѣ  и  Іерусали¬ 
му: « и  редъ  жертвенник ()мъ  единымъ  по¬ 
клоняйтесь,  И  на  немъ  совершайте  Ау- 
ренія»?  18  Развѣ  вы  не  знаете,  чтб  сдѣ¬ 
лалъ  я  и  отцы  мои  со  всѣми  народа¬ 
ми  земель?  Могли  ли  боги  народовъ 
земныхъ  спасти  землю  свою  отъ  руь 
ки  моей?  м  Кто  изъ  всѣхъ  боговъ  на¬ 
родовъ,  истребленныхъ  отцами  моими, 
могъ  спасти  народъ  свой  отъ  руки 
моей?  Еакъ  же  возможетъ  вашъ  Боі4. 
снасти  васъ  отъ  руки  моей?  18  И  нынѣ, 
пусть  Пе  обольщаетъ  васъ  Езекія  и  не 
отклоняетъ  васъ  такимъ  образомъ;  не 
вѣрьте  ему.  Если  не  въ  силахъ  былъ 
ни  одинъ  богъ  ни  одного  народа  и  цй|і' 
ства  спгюти  народъ  свой  отъ  руки  мо‘ 
ей  и  о-^ѣ  рукп  отцовъ  моихъ,  то  и  ваШѢ 
Бсгѣ  не  спасетъ  васъ  отъ  руки  моей. 
ів  И  еще  мноюе  говорили  рабіы  его  Про(( 
тивъ-  Господа  Бога  и  противъ  Езекій, 
раба  Его.  17  И  письма  писалъ  онъ,  въ 
которыхъ  поносилъ  Господа,  Бога  Из¬ 
раилева,  и  говорилъ  противъ  Него  та*- 
кія  Слова:  какъ  боги  народовѣ  Земныхъ 
не  спасли  народовъ  своихъ  отъ  руки 
моей,  такъ  БоРь  Езекіи  не  спасетъ  на¬ 
рода  Своего  отъ  руки  моей.  18  И  кри¬ 
чали  громкимъ  голосомъ  на  Іудейскомъ 
языкѣ  къ  народу  Іерусалимскому,  ко¬ 
торый  былъ  на  стѣнѣ,  чтобъ  устра¬ 
шить  его,  и  напугать  его,  в  вЗять  го¬ 
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родъ.  и  говори.іп  о  Богѣ  Іерусалима, 
какъ  о  богахъ  народовъ  зем.іи, — издѣ¬ 
ліи  рукъ  человѣческихъ.  20  ц  помолил¬ 
ся  царь  Езекія  и  Исаія,  сынъ  Амосовъ, 
пророкъ,  и  возопили  къ  небу.  2і  и  по¬ 
слалъ  Господь  Ангела,  и  онъ  ікітребилъ 
всѣхъ  храбрыхъ,  и  главноначальствую¬ 
щаго,  и  начальствующихъ  въ  войскѣ 
царя  Ассирійскаго.  И  возвратился  онъ 
со  стыдомъ  въ  землю  свою;  и  когда  при¬ 
шелъ  въ  домъ  бога  своего, — исшеди^іе 
изъ  чреслъ  его  поразили  его  тамъ  ме¬ 
чемъ.  22  Такъ  спасъ  Господь  Езекію  и 
жителей  Іерусалима  отъ  руки  Сеннахи- 
рима,  царя  Ассирійскаго,  и  отъ  руки 
всѣхъ;  п  оберега.іъ  ихъ  отвсюду.  23  Тог¬ 
да  многіе  приносили  дары  Господу  въ 
Іерусалимъ  и  дорогія  вещи  Езекіи,  ца¬ 
рю  Іудейскому.  И  онъ  возвеличился  по¬ 
слѣ  сего  въ  глазахі  всѣхъ  народовъ. 
24  Въ  тѣ  дни  заболѣ.іъ  Езекія  смертель¬ 
но.  И  помолился  Господу;'И  Онъ  услы¬ 
шалъ  его,  и  далъ  ему  знаменіе.  25  Но 
не  воздалъ  Езекія  за  оказанныя  ему  бла¬ 
годѣянія;  ибо  возгордилось  сердце  его. 
И  былъ  на  него  гнѣвъ  Божій,  и  на  Іу¬ 
дею,  и  на  Іерусалимъ.  26  Цо  какъ  сми¬ 
рился  Езекія  въ  гордости  сердца  сво¬ 
его, — самъ  ц  жители  Іерусалп.ма,  то  не 
пришелъ  на  нихъ  гнѣвъ  Господень  во 
дни  Езекіи.  27  ц  было  у  Езекіи  богат-' 
ства  и  с.іавы  весьма  много;  и  хранили¬ 
ще  онъ  сдѣлалъ  у  себя  для  серебра,  и 
золота,  и  камней  драгоцѣнныхъ,  и  для 
ароматовъ  и  щитовъ,  и  для  всякихъ 
драгоцѣнныхъ  сосудовъ,  28  Ц  кладовыя 
для  произведеніи  земли,  для  хлѣба,  ви¬ 
на  и  масла,  и  стойла  для  всякаго  рода 
скота,  и  дворы  для  стадъ.  29  Ц  города 
построилъ  себѣ.  11  стадъ  мелкаго  и 
крупнаго  скота  было  і/ мего  множество; 
потому  что  далъ  ему  Богъ  весьма  боль¬ 
шое  имущество.  30  Онъ  же,  Езекія,  за¬ 
перъ  верхній  протокъ  водъ  Геона,  и 
прове.іъ  ихъ  внизъ  къ  западной  сторо¬ 
нѣ  города  Давидова.  П  дѣйствова.іъ 
успѣшно  Езекія  во  всякомъ  дѣлѣ  сво¬ 
емъ.  31  Только  при  послахъ  царей  Ва¬ 
вилонскихъ,  которые  присьиали  къ  не¬ 
му  спросить  о  знаменіи,  бывшемъ  на 
землѣ,  оставилъ  его  Богъ,  чтобъ  испы¬ 
тать  его  и  открыть  все,  что  у  него  на 
сердцѣ.  82  Прочія  дѣянія  Езекіи  и 
добродѣтели  его  ойисаны  въ  видѣніи 
Исаіи,  сына  Амосова,  пророка;  и  въ 
книгѣ  царей  Іудейскихъ  и  Израиль¬ 
скихъ.  33  п  почилъ  Езекія  съ  отцами 
своими,  и  похоронили,  его  надъ  гробни¬ 
цами  сыновей  Давидовыхъ;  и  почесть 


воздали  ему,  по  смерти  его,  всѣ  Іудеи 
и  жители  Іерусалима.  И  воцарился  Ма¬ 
нассія,  сынъ  его,  вмѣсто  него. 

ЛЛ  1  Двѣнадцати  .іѣтъ  былъ  Манас- 
сія,  когда  воцарился,  и  пятьде¬ 
сятъ  пять  лѣтъ  царствова.іъ  въ  Іеру¬ 
салимѣ.  2  И  дѣлалъ  онъ  неугодное 
въ  очахъ  Господнихъ,  подражая^  мер¬ 
зостямъ  народовъ,  которыхъ  прогналъ 
Господь  отъ  лица  сыновъ  Израилевыхъ; 
3  П  снова  построй.!!)  высоты,  которыя 
разрушилъ  Езекія,  отецъ  его,  и  поста¬ 
вилъ  жертвенники  Вааламъ,  и  устроилъ 
дубравы,  и  поклонялся  всему  воинству 
небесному,  и  служилъ  ему,  4  И  соору¬ 
дилъ  жертвенники  въ  домѣГосподнемъ, 
о  которомъ  сказалъ  Господь:  «въ  Іеру¬ 
салимѣ  будетъ  имя  Мое  вѣчно»;  з  II  со- 
оруди.іъ  жертвенники  всему  воинству 
небесному  на  обоихъ  дворахъ  дома  Го¬ 
сподня.  3  Онъ  же  проводи.»ъ  сыновей 
своихъ  чрезъ  огонь  въ  до.іинѣ  сына 
Енномова,  и  і'ада.іъ,  и  ворожилъ,  и  ча¬ 
родѣйствовалъ,  и  учредилъ  вызывате- 
лей  мертвецовъ  и  волшебниковъ;  много 
дѣлалъ  онъ  неугоднаго  въ  очахъ  Го¬ 
спода,  къ  прогнѣвленію  Его.  ^  И  по¬ 
ставилъ  рѣзнаго  идо.іа,  котораго  сдѣ- 
.іа.іъ,  въ  домѣ  Божіемъ,  о  которомъ  го¬ 
ворилъ  Богъ  Давиду  и  Соломону,  сыну 
его:  «въ  домѣ  семъ  и  въ  Іеруса.іимѣ, 
который  Я  избралъ  изъ  всѣхъ  ко.іѣпъ 
ІІзраи.іевыхъ,  Я  ноложу  имя  Мое  на¬ 
вѣкъ;  8  И  не  дамъ  впредь  выступить 
ногѣ  Израиля  изъ  зем.ш  сей,  которую 
Я  укрѣпилъ  за  отцами  ихъ,  ес.іи  толь¬ 
ко  они  будутъ  стараться  исполнять 
все,  что  Я  заповѣдалъ  имъ,  по  всему 
закону  и  уставамъ  и  пове.іѣніямъ,  дан¬ 
нымъ  рукою  Моисея».  9  Цо  .Манассія 
дове.іъ  Іудею  и  жителей  Іерусалима  до 
того,  что  они  поступа.ш  хуже  тѣхъ  на¬ 
родовъ,  которыхъ  истреби.іъ  Господь 
отъ  лица  сыновъ  Израилевыхъ,  ю  п  ро- 
вори.іъ  Господь  къ  Манассіи  и  къ  на¬ 
роду  его;  но  они  не  с.іуша.ш.  и  II  при¬ 
велъ  Господь  па  нихъ  военачальниковъ 
царя  Ассирійскаго;  и  заковали  они  Ма¬ 
нассію  въ  кандалы,  и  оковали  его  цѣ¬ 
пями,  и  отвели  его  въ  Бавилонъ.  42  ц 
въ  тѣснотѣ  своей  онъ  сталъ  умолять 
•іице  Господа,  Бога  своего,  и  глубоко 
смирился  предъ  Богомъ  отцовъ  своихъ. 
43  И  помолился  Ему,  п  Роп  преклонил¬ 
ся  къ  нему,  и  услышалъ  моленіе  его,  и 
возвратилъ  его  въ  Іерусалимъ  на  цар¬ 
ство  его.  И  узналъ  Манассія^  что  Го¬ 
сподь  есть  Богъ.  44  И  иос.іѣ  того  по¬ 
строилъ  внѣшнюю  стѣну  города  Дави- 
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дова,  на  западной  сторонѣ  1‘'сона,  по 
.іошинѣ  и  до  входа  въ  рыбныя  ворота;  и 
провелъ  ес  вокругъ  ОФела,  и  высоко 
поднялъ  се.  П  поставилъ  военачальни¬ 
ковъ  по  всѣмъ  укрѣпленнымъ  горо¬ 
дамъ  въ  Іудеѣ.  15  И  низвергъ  чужезем¬ 
ныхъ  боговъ  и  идола  изъ  дома  Господ¬ 
ня,  и  всѣ  капища,  воторыя  соорудилъ 
на  горѣ  лома  Господня  н  въ  Іерусали¬ 
мѣ,  и  выбросилъ  ихъ  за  городъ.  Дв  И 
возстановилъ  жертвенникъ  Господень, 
и  принесъ  на  немъ  жертвы  мирныя  и 
хвалебныя,  и  сказалъ  Іудеямъ,  чтобъ 
они  служи.іи  Господу,  Богу  Израи.іеву. 
17  Но  народъ  еще  приносилъ  жертвы 
на  высотахъ,  хотя  и  Господу,  Богу  сво¬ 
ему.  18  Прочія  дѣ.іа  Манассіи,  и  мо¬ 
литва  его  къ  Богу  своему,  и  слова  про¬ 
зорливцевъ,  говорившихъ  къ  нему  име- 
|немъ  Господа,  Бога  Израилева,  нахо¬ 
дятся  въ  записяхъ  царей  Израилевыхъ. 
•9  И  молитва  его,  и  то,  что  Воѵь  пре¬ 
клонился  къ  нему,  и  всѣ  грѣхи  его  и 
беззаконія  его,  и  мѣста,  на  которыхъ 
онъ  построилъ  высоты  и  постави-гь 
изображенія  Астарты  и  истукановъ, 
прежде  нежели  смирился,  описаны  въ 
записяхъ  Хозая.  2®  И  почилъ  Манассія 
съ  отцами  своими,  и  похоронили  его  въ 
домѣ  его.  И  воцарился  Амонъ,  сынъ 
его,  вмѣсто  него.  21  Двадцати  двухъ 
лѣтъ  былъ  Амонъ,  когда  воцарился,  и 
два  года  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ. 
22  И  дѣ.іалъ  неугодное  въ  очахъ  Го¬ 
споднихъ  такъ,  какъ  дѣлалъ  Манассія, 
отецъ  его;  и  всѣмъ  истуканамъ,  кото¬ 
рыхъ  сдѣ.іадъ  Манассія,  отецъ  его, 
приносилъ  Амонъ  жертвы,  и  служилъ 
имъ.  28  и  не  смирился  предъ  линемъ 
Господнимъ,  какъ  смирился  Манассія, 
отецъ  его;  на  противъ,  А  МОНЪ  умножилъ 
свои  грѣхи.  24  Іі  составили  противъ.не- 
го  заговоръ  слуги  его,  и  умертвили  его 
въ  домѣ  его.  25  Но  народъ  зе.мли  пере- 
би.іъ  всѣхъ,  бывшихъ  въ  заговорѣ  про¬ 
тивъ  царя  Амона;  и  воцарилъ  народъ 
земли  Іосію,,  сына  его,  в.мѣсто  него, 
л  Л  1  Восемь  лѣтъ  было  Іосіи,  коіда 
онъ  воцарился,  и  тридцать  одинъ 
годъ  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ.  2  Ц 
дѣла.іъ  онъ  угодное  въ  очахъ  Господ¬ 
нихъ,  и  ходилъ  путями  Давида,  отца 
своего,  и  не  уклонялся  ни  направо,  ни 
нй.іѣво.  8  Въ  восьмый  годъ  царствова¬ 
нія  своего,  будучи  еще  отрокомъ,  онъ 
началъ  прибѣгать  къ  Богу  Давида,  отца 
своего;  а  въ  .івѣнадцатый  і  одъ  началъ 
очиш.ать  Іудею  п  Іерусалимъ  отъ  вы¬ 
сотъ  и  посвяшенныхъ  деревъ  и  отъ  рѣз¬ 


ныхъ  и  литыхъ  кумировъ.  1  и  разру¬ 
шили  предъ  лицемъ  его  жертвенники 
Вааловъ  и  статуи,  возвышавшіяся  надъ 
ними;  и  посвященныя  дерева  онъ  сру- 
би.іъ,  и  рѣзные  и  .інтые  кумиры  изло¬ 
малъ,  и  разбилъ  въ  прахъ,  и  разсыпалъ 
на  гробахъ  тѣхъ,  которые  приносили 
имъ  жертвы.  6  и  кости  жрецовъ  Сжегъ 
на  жертвенникахъ  ихъ,  и  очистилъ  Іу¬ 
дею  и  Іерусалимъ.  П  въ  городахъ  Ма¬ 
нассіи,  и  Ефрема,  и  Симеона,  даже  до 
колѣна  НсФѳалимова,  и  въ  опустошен¬ 
ныхъ  окрестностяхъ  ихъ  •  Онъ  раз- 
руши.іъ  жертвенники  и  посвяиіенныя 
дерева,  и  кумиры  разбилъ  въ  прахъ,  и 
всѣ  статуи  сокрушилъ  по  всей  землѣ 
Израильской;  и  возвратился  въ  Іеруса¬ 
лимъ.  8  Въ  восемнадцатый  годъ  цар¬ 
ствованія  своего,  по  очищеніи  земли  и 
дома  Божія,  онъ  послалъ  ШаФана,  сы¬ 
на  Ацаліи,  и  Маасею  градоначальника, 
и  Іоаха,  сына  Іоахазова,  дѣеписателя, 
возобновить  домъ  Господа,  Бога  сво¬ 
его.  9  И  пришли  они  къ  Хелкіи  перво¬ 
священнику,  и  отдали  серебро,  п()нне- 
сенное  въ  домъ  Божій,  которое  левиты, 
стояіціе  на  стражѣ  у  порога,  соб|)али 
изъ  рукъ  Манассіи  и  Ефрема  и  всѣхъ 
прочихъ  Израильтянъ,  и отъвсегоіуды 
и  Веніамина,  и  отъ  жителеіі  Іерусали¬ 
ма;  19  И  отдали  въ  руки  производите¬ 
лямъ  работъ,  пристааіеннымъ  къ  дому 
Господню,  чтобъ  ови  раздавали  его  ра¬ 
ботникамъ,  которые  работа.ш  въ  домѣ 
Господнемт>,  при  исправленіи  и  возоб¬ 
новленіи  дома.  11  И  они  раздавали  плот¬ 
никамъ  и  строите.іямъ  на  покупку  те¬ 
саныхъ  камней  и  деревъ  для  связей  и 
для  покрытія  .зданій,  которыя  разори¬ 
ли  цари  Іудейскіе.  12  Люди  сіи  дѣйство¬ 
вали  честно  при  работѣ;  и  для  надзора 
надъ  ними  поставлены  были:  Іахаѳъ  и 
Овадія,  .іевиты  изъ  сыновей  Мерари- 
ныхъ,  и  Захарія  и  Мешулламъ  изъ  сы¬ 
новей  Кааѳовыхъ,  и  всѣ  .іевиты,  у.мѣю- 
щіе  играть  на  музыкальныхъ  орудіяхъ.' 
18  Они  же  были  приставниками  надъ 
носильщиками,  и  наблюдали  надъ  всѣ- 
.ми  работниками  при  каждой  работѣ; 
изъ  левитовъ  все  были  и  писцы,  и  над¬ 
зиратели,  и  привратники,  и  Когда  вы¬ 
нимали  они  серебро,  принесенное  въ 
домъ  Господень,  тогда  Хелкія  священ¬ 
никъ  нашелъ  книгу  закона  Господня, 
данную  рукою  Моисея.  15  И  началь 
Хелкія,  и  сказа.іъ  ШаФану  писцу:  кни¬ 
гу  закона  наше.іъ  я  въ  домѣ  Господ¬ 
немъ.  II  подалъ  Хелкія  ту  книг}  Ша¬ 
Фану.  19  И  понесъ  ШаФЯнъ  книгу  къ 
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царю,  и  принесъ  при  этомъ  царю  из¬ 
вѣстіе:  все,  чт5  поручено  рабамъ  тво¬ 
имъ,  они  дѣлаютъ;  і'?  И  высыпали  се¬ 
ребро,  найденное  въ  домѣ  Господнемъ, 
и  передали  его  въ  руки  приставникамъ 
и  въ  руки  производителямъ  работъ. 
18  И  также  донесъ  ІІІаФанъ  писецъ  ца¬ 
рю,  говоря:  книгу  далъ  мнѣ  Хелкія  свя¬ 
щенникъ.  И  читалъ  ее  іФанъ  передъ 
царемъ.  19  Когда  услышалъ  царь  слова 
закона,  то  разодралъ  одежды  свои. 
29  И  далъ  царь  повелѣиіе  Хелкіи  и  Ахи- 
каму,  сыну  ШаФанову,  иАвдону,сыну 
Михея,  и  ШаФану  писцу,  и  Асаіи,  слу¬ 
гѣ  царскому,  говоря:  -і  Пойдите,  во¬ 
просите  Господа  за  меня  и  за  остав¬ 
шихся  у  Израиля  и  за  Іуду  о  словахъ 
сей  найденной  книги;  потому  что  ве¬ 
ликъ  гнѣвъ  Господа,  который  воспы- 
ла.іъ  на  насъ  за  то,  что  не  соблюдали 
отцы  наши  слова  Господня,  чтобы  по¬ 
ступать  по  всему,  написанному  въ  кни¬ 
гѣ  сей.  22  и  пошелъ  Хелкія  и  'гѣ,  кото¬ 
рые  отъ  царя,  къ  Олданѣ  пророчицѣ, 
женѣ  Шаллума,  сына  Тавкегаѳа,  сына 
Хасры,  хранителя  одеждъ, — а  жила  она 
во  второй  части  Іерусалима, — и  гово¬ 
рили  съ  нею  об7>  этомъ.  23  п  она  ска¬ 
зала  имъ:  такъ  говоритъ  Господь,  Богь 
Израилевъ:  скажите  тому  человѣку,  ко¬ 
торый  посла.іъ  васъ  ко  мнѣ:  24  Такъ^ 
говоритъ  Господь:  вотъ,  Я  наведу  бѣд¬ 
ствіе  на  мѣсто  сіе  п  на  жителей  его 
всѣ  проклятія,  написанныя  въ  книгѣ, 
которую  читали  предъ  лицемъ  царя  Іу¬ 
дейскаго,  25  За  то,  что  они  оставили 
Меня  и  кади.ш  богамъ  другимъ,  чтобы 
прогнѣвлять  Меня  всѣми  дѣлами  рукъ 
своихъ.  11  гнѣвъ  Мой  возгорится  надъ 
мѣстомъ  симъ,  и  не  угаснетъ.  26  А  ца¬ 
рю  Іудейскому,  пославшему  васъ  вопро¬ 
сить  Господа,  такъ  скажите:  такъ  го¬ 
воритъ  Господь,  Богъ  Израилевъ,  о  сло¬ 
вахъ,  которыя  ты  слышалъ:  27  Такъ 
какъ  смягчилось  сердце  твое,  и  ты  сми¬ 
рился  предъ  Богомъ,  услышавъ  слова 
Его  о  мѣстѣ  семъ  и  о  жителяхъ  его, — 
и  ты  смирился  предо  Мною,  и  разо¬ 
дралъ  одежды,  свои,  и  плакалъ  предо 
Мною,  то  и  Я  услышалъ  тебя,  гово¬ 
ритъ  Господь.  28  Ботъ,  Я  приложу 
тебя  къ  отцамъ  твоимъ,  и  положенъ 
будешь  въ  гробницу  твою  въ  мирѣ,  и 
йе  увидятъ  глаза  твои  всего  того  бѣд¬ 
ствія,  которое  Я  наведу  на  мѣсто, сіе 
и  на  жителей  его.  И  принесли  царю 

ОТВІІТЪ.  29  Н 

послалъ  царь,  и  собралъ 
всѣЧъ  старѣйшинъ  Іу-деи  и  Іё|)у сали¬ 
ма.  80  П  пошелъ  царь  въ  домъ  Госпо¬ 


день,  и  Со  нимъ  всѣ  Іудеи  и  жители 
Іерусалима,  и  священники  и  левиты, 
и  весь  народъ,  отъ  большаго  до  малаго; 
и  онъ  прочиталъ  вслухъ  ихъ  всѣ  сло¬ 
ва  КНИ1И  завѣта,  найденной  въ  домѣ 
Господнемъ.  8і  Н  сталъ  царь  на  мѣстѣ 
своемъ,  и  заключилъ  завѣтъ  предъ  ли¬ 
цемъ  Господа — послѣдовать  Господу 
и  соблюдать  заповѣди  Его,  и  открове¬ 
нія  Его,  и  уставы  Его,  отъ  всего  серд¬ 
ца  своего  и  отъ  всей  души  своей,  что¬ 
бы  выполнить  слова  завѣта,  написан¬ 
ныя  въ  книгѣ  сей.  82  II  велѣ.іъ  царь 
подтвердить  это  всѣмъ,  находившим¬ 
ся  въ  Іерусалимѣ  п  въ  землѣ  Беніами¬ 
новой;  и  стали  поступать  жители  Іеру 
салима  по  завѣту  Бога,  Бога  отцовъ 
свонхъ.  33  и  изверпь  Іосія  всѣ  мерзо¬ 
сти  изъ  всѣхъ  земель,  которыя  у  сы¬ 
новъ  Пзраилевыхъ;  и  повелѣлъ  всѣмъ, 
находившимся  въ  землѣ  Израилевой, 
служить  Господу,  Богу  своему.  И  во 
всѣ  дни  жизни  его  они  не  отступали 
отъ  Господа,  Бога  отцовъ  своихъ. 

1  II  совершилъ  Іосія  въ  Іеруса- 
ОЭа  -іимѣ  пасху  Господу,  и  закололи 
пасхальнаго  агнца  въ  четырнадцатый 
день  перваго  мѣсяца.  2  И  поставилъ 
онъ  священниковъ  на  мѣстахъ  ихъ,  и 
ободрялъ  ихъ  на  служеніе  въ  домѣ  Го 
сподііейъ.  3  и  сказалъ  левитамъ,  на 
ставникамъ  всѣхъ  Израильтянъ,  посвя 
щепнымъ  Господу:  поставьте  ковчегъ 
святый  въ  храмѣ,  который  построи.іъ 
Соломонъ,  сынъ  Давидовъ,  царь  Изра¬ 
илевъ;  нѣтъ  вамъ  нужды  носить  его 
на  раменахъ;  служите  теперь  Госпо 
ду.  Богу  нашему,  и  наро.^у  Его  Изра¬ 
илю.  4  Станьте  но  поколѣніямъ  ва 
шимъ,  по  чередамъ  вашимъ,  какъ  пред¬ 
писано  Давидомъ,  царемъ  Израиле¬ 
вымъ,  и  і^акъ  предписано  Соломономъ, 
сыномъ  его;  5  И  стойте  во  святилищѣ, 
по  распредѣленіямъ  поколѣній  у  брать¬ 
евъ  вашихъ,  сыновъ  народа,  и  по  раз¬ 
дѣленію  поколѣній  у  левитовъ,  о  И  за- 
ко.ште  пасхальнаіч)  агнца,  и  освяти- 
тесь,  и  приготовьте  его  для  братьевъ 
вашихъ,  поступая  согласно  съ  словомъ 
Господнимъ  чрезъ  Моисея.  И  далъ 
Іосія  въ  даръ  сынамъ  народа,  всѣмъ, 
находившимся  тамъ,  изъ  мелкаго  ско¬ 
та  агнцевъ  и  козловъ  молодыхъ,  все 
для  жертвы  пасхальной,  числомъ  три¬ 
дцать  тысячъ,  и  три  тысячи  воловъ. 
Это  изъ  имущества  царя.  »  И  князья 
еги  по.  усердію  давали  въ  даръ  наро¬ 
ду,  священникамъ  и  левитамъ;  Хе.ікія 
и  Захарія  и  іехіилъ,  начальствующіе  въ 
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домѣ  Божіемъ,  дали  свящеивикамъ.,'ия 
жертвы  пасхальной  двѣ  тысячи  шесть¬ 
сотъ  овсцъ^  агнцевъ  и  козловъ  и  триста 
воловъ;  9  И  Хонавія,  и  Шемаія,  и  На¬ 
ѳанаилъ,  братья  его,  и  Хашавія,  и  Ге- 
іслъ,  и  1озава.^ъ',  начальники  левитовъ, 
подарили  левитамъ  для  жертвы  наехаль- 
ной  овецъ  пять  тысячъ,  и  пятьсотъ  во- 
лізвъ.  19  Такъ  устроено  былд  служе¬ 
ніе.  П  стали  священники  на  мѣсто 
свое  и  левиты  по  чередамъ  своимъ,  по 
повелѣнію  царскому.  М  И  закололи 
пасхальнаго  агнца.  Н  кропили  священ¬ 
ники  кровію,  принимая  ее  изъ  рукъ  ле¬ 
витовъ,  а  левиты^  снимали  кожу.  12  И 
распредѣлили  назначенное  для  всесо¬ 
жженія,  чтобы  раздать  то  по  отдѣле¬ 
ніямъ  поко.іѣній  у  с ывовъ  народа,  для 
принесенія  Господу,  какъ  написано  въ 
кнпН:  Моисеевой.  Го  же  сдпкшли  и  съ 
водами.  И  испекли  пасхальнаго  агн¬ 
ца  на  огнѣ,  по  уставу;  и  священныя 
жертвы  сварили  въ  котлахъ,  горшкахъ 
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іи  кострюляхъ,  в  поспѣшно  раздали 
'всему  народу;  і*  А  послѣ  приготовили 
для  себя  и  для  священниковъ:  ибо  свя¬ 
щенники,  сыны  Аароновы,  заняты 
были  приношеніемъ  всесожженія  и  ту¬ 
ковъ  до  ночи;  потому-то  и  готовили 
левиты  для  себя  и  для  священниковъ, 
сыновъ  Аароновыхъ.  П  пѣвцы,  сы¬ 
новья  АсаФовы,  оставались  на  мѣ¬ 
стахъ  своихъ,  по  установленію  Дави¬ 
да,  и  АсаФЭ,  и  Емана  и  Идиѳуна,  про¬ 
зорливца  царскаго,  и  привратники  у 
каждыхъ  воротъ:  не  для  чего  было  имъ 
отходить  отъ  служенія  своего,  такъ 
какъ  братья  ихъ  левиты  готовили  для 
нихъ:  19  Такъ  устроено  было  все  с.іу- 
женіе  Господу  въ  тотъ  день,  чтобы  со¬ 
вершить  пасху  и  принести  всесожже¬ 
нія  на  жертвенникѣ  Господнемъ,  по 
пове.іѣнію  царя  Іосіи.  !<  И  совершали 
сыны  Израилевы,  раходичшіеся шамг, 
пасху  въ  то  время  и  пра&диикъ  опрѣ¬ 
сноковъ  въ  теченіе  семи  днеіг.  18  II  не 
была  совершаема  такая  пасла  у  Изра¬ 
иля  отъ  дней  Самуила  пророка";  и  изъ 
всѣхъ  царей  Израилевыхъ  ни  одинъ 
не  совершалъ  такой  пасхи,  какую  со¬ 
вершилъ  Іосія,  и  священники,  и  левиты, 
и  всѣ  Іудеи,  и  Израильтяне,  тамъ  на¬ 
ходившіеся,  и  жители  Іерусалп.ма.  і^Въ 
восемнадцатый  годъ  царствованія  Іо¬ 
сіи  совершена  сія  пасха.  20  Послѣ  все¬ 
го  того,  чт5  сдѣлалъ  Іосія  въ  домѣ 
Божіемъ,  пошелъ  Нехао,  царь  Египет¬ 
скій,  на  войну  къ  Кархемису  на  Евфра¬ 
тѣ:  и  Іосія  вышелъ  на  встрѣчу  ему. 


21 


И  послалъ  къ  нему  Нехао  пословъ 
сказать;  чт5.  мнѣ  и  тебѣ,  царь  Іу¬ 
дейскій?  Не  противъ  тебя  теперь  идр 
ІІ,  но  туда,. гдѣ  у  меня  война,  И  Богъ 
повелѣлъ  мнѣ  поспѣшать;  не  противь¬ 
ся  Богу,  который  со  мною,  чтобъ  Онъ 
не  погубилъ  тебя.  22  Но  Іосія  не  от 
стравился  отъ  него,  а  приготовился, 
‘П'обы  сразиться  ѣъ  нимъ,  и  не  ліослу- 
шалъ  словъ  Нехао  отъ  лица  Божія,  и 
выступилъ  на  сраженіе,  на  равнину 
Мегиддо.  23  и  выстрѣлили  стрѣльцы 
въ  царя  Іосію;  и  сказалъ  царь  слугамъ 
свопмъ:  уведите  меня,  потому  что  я 
тяжело  раненъ.  24  и  свели  его  слуги 
его  съ  колесницы,  и  посадили  его  въ 
другую  повозку,  которая  была  у  него, 
и  отвезли  его  въ  Іерусалимъ.  И  умеръ 
онъ,  и  похороненъ  въ  гробницахъ  от¬ 
цовъ  своихъ.  И  вся  Іудея  и  Іерусалимъ 
оплакали  Іосію.  25  Оплакалъ  Іосію  и 
Іеремія  въ  пѣсни  плачевной;  и  говорили 
всѣ  пѣвцы  и  пѣвицы  объ  Іосіи  въ  пла¬ 
чевныхъ  пѣсняхъ  своихъ,  извѣстныхъ 
до  сего  дня,  и  ііереда.ш  ихъ  въ  упоч 
требленіе  у  Израиля;  и  вотъ,  онѣ  впи¬ 
саны  въ  книгу  плачевныхъ  пѣсней. 
29  Прочія  дѣянія  Іосіи  И  добродѣтсли 
его,  сог-іасныя  съ  предписаннымъ  въ 
законѣ  Господнемъ,  27  п  дѣянія  его, 
первыя  и  пос.іѣднія,  описаны  въ  кни- 
і'ѣ  царей  Израильскихъ  и  Іудейскихъ. 

1  И  взялъ  народъ  земли  Іоахаза, 
а  сына  Іосіина,  и  воцарили  его, 
вмѣсто  отца  его,  въ  Іерусалимѣ.  2  Два¬ 
дцати  трехъ  .іѣтъбылъ  Іоахазъ,  когда 
воцарился,  итричиѣсяца  царствовалъ 
въ  Іерусалимѣ,  з  И  низложилъ  его  царь 
Египетскій  въ  Іерусалимѣ,  и  наложилъ 
на  землю  пени  сто  та.іаитовъ  серебра 
и  талантъ  золота.  4  ц  вс?царилъ  царь 
Египетскій  надъ  Іудеею  и  Іерусалимомъ 
Е.гіаішма',  брата  его,  и  перемѣнилъ 
НМЛ  его  на  Іоакима;  а  Іоахаза,  брата 
его,  взялъ  Нехао,  и  отвелъ  его  въ  Еги¬ 
петъ.  5  Двадцати  пяти  .гЬтъ  былЬ  Іо¬ 
акимъ,  когда  воцарился,  и  одинна¬ 
дцать*  .іѣтъ  царствовалъ  въ  Іерусали¬ 
мѣ.  II  дѣ.іалъ  онъ  неугодное  въ  очахъ 
Господа,  Бога  своего,  в  Противъ  него 
вышелъ  Навуходоносоръ,  царь  Вави¬ 
лонскій,  и  оковалъ  его  оковами,  чтобъ 
отвести  его  въ  Вавиловъ.  7  И  часть 
сосудовъ  дома  Господня  перенесъ  На 
вуходоносоръ  вѣ  Вавилонъ,  и  поло¬ 
жилъ  ихъ  въ  капищѣ  своемъ  въ  Вави¬ 
ловѣ.  'в  Прочія  дѣла  Іоакима  и  мер¬ 
зости  его,  какія  онъ  дѣлалъ  и  какія 
найдены  въ  немъ,  описаны  въ  книгѣ 
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царей  ІІзраіі.іьскихъ  а  Іудеііскихъ.  И 
воцарился  іехонія,  сынъ  его,  вмѣсто 
него.  9  Восемнадцати  .гЬтъ  былъ  іехо¬ 
нія,  когда  воцарился,  и  три  мѣсяца  и 
десять  дней  царствова.іъ  въ  Іеруса¬ 
лимѣ.  И  дѣлалъ  онъ  неугодное  въ 
очахъ  Господнихъ,  ю  По  прошествіи 
года,  пос.іалъ  царь  Йавуходоносоръ,  и 
велѣлъ  взять  его  въ  Вавилонъ  вмѣстѣ 
съ  драгоцѣнными  сосудами  дома  Го¬ 
сподня,  и  воцарилъ  надъ  Іудеею  и  Іе¬ 
русалимомъ  Седекію,  брата  его.  ^  Два¬ 
дцати  одного  года  билъ  Седекія,  когда 
воцарился,  и  одиннадцать  .іѣтъ  цар¬ 
ствовалъ  въ  Іерусалимѣ.  п  дѣлалъ 
онъ  неугодное  въ  очахъ  Господа,  Бога 
своего.  Онъ  не  смири.іся  предъ  Іере¬ 
міею  пророкомъ,  пророчествовавіиимъ 
отъ  устъ  Господнихъ.  13  и  отложился 
отъ  царя  Навуходоносора,  взявшаго 
клятву  съ  него  именемъ  Бога, — и  сдѣ- 
■іалъ  упругою  шею  свою,  и  ожесточн.іъ 
сердце  свое  до  тогй,  что  не  обратился 
къ  Господу,  Богу  Израп.теву.  и  Да  и 
всѣ  начальствующіе  надъ  священни¬ 
ками  и  надъ  народомъ  много  грѣшили, 
подражая  всѣмъ  мерзостямъ  язычни¬ 
ковъ,  и  сквернили  домъ  Господа,  ко¬ 
торый  Онъ  освятилъ  въ  Іерусалимѣ. 
1»  И  посы.іалъ  къ  нимъ  Господь,  Боп. 
отцовъ  ихъ,  посланниковъ  Своихъ  отъ 
ранняго  утра,  потому  что  Онъ  жалѣлъ 
Свой  народъ  и  Свое  жилище.  і<>  Но  они 
издѣвались  надъ  посланными  отъ  Бо¬ 
га,  и  пренебрегали  словами  Его,  и  ру¬ 
гались  надъ  пророками  Его,  доко.гЬ  не 
соше.іъ  гнѣвъ  Господа  на  народъ  Его, 


такъ  что  не  бы.іо  ему  спасенія,  і^  И 
Онъ  наве.іъ  на  нихъ  царя  Ха.Гдейскаго, 
— и  тотъ  умертвіыъ  юношеіі  ихъмечемъ 
въ  домѣ  святыни  ихъ,  и  не  пощадилъ 
ни  юноши,  ни  дѣвицы,  ни  старца,  ни 
сѣдов.гасаго:  все  предалъ  Богъ  въ  ру¬ 
ку  его.  18  И  всѣ  сосуды  дома  Божія, 
большіе  и  малые,  и  сокровища,  дома 
Господня,  и  сокровища  царя  и  кня¬ 
зей  его,  нвсе  принесъ  онъ  въ  Вави¬ 
лонъ.  И  сожгли  домъ  Божій,  и  раз¬ 
рушили  стѣну  Іерусалима;  п  всѣ  чер¬ 
тоги  его  сожгли  огнемъ,  и  всѣ  драго¬ 
цѣнности  его  истреби.ш.  20  и  пересе¬ 
лилъ  онъ  оставшихся  отъ  меча  въ  Ва¬ 
вилонъ;  и  были  они  рабами  его  й  сы¬ 
новей  его,  до  воцаренія  царя  Персид¬ 
скаго,  21  Доко.іѣ,  во  исполненіе  с.іо- 
ва  Господня,  сказаннаго  устами  Іе¬ 
реміи,  земля  нс  отпраздновала  суб¬ 
ботъ  своихъ.  Во  всѣ  дни  запустѣнія 
она  субботствовала  до  испо.інепія 
семидесяти  лѣтъ.  22  А  вт,  первый 
годъ  Кира,  царя  Персидскаго,  во 
исполненіе  слова  Господня,  сказан¬ 
наго  устами  Іереміи,  возбудилъ  Господь 
духъ  Кира,  царя  Персидскаго,  и  онъ 
ве.іѣлъ  объявить  по  всему  царству  сво¬ 
ему,  словесно  и  письменно,  и  сказать: 
23  Такъ  говоритъ  Киръ,  царь  Персид¬ 
скій:  всѣ  царства  земли  далъ  мнѣ  Го¬ 
сподь,  Боі'ъ  небесный;  и  Онъ  повелѣлъ 
мнѣ  построить  Ему  домъ  въ  Іерусали¬ 
мѣ,  что  въ  Іудеѣ.  Кто  есть  изъ  васъ— 
изъ  всего  народа  Его,  да  будетъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  его,  съ  ыимъ,  о  пусть  онъ 
туда  идетъ. 
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11  Въ  первый  годъ  Кира,  царя  Пер- 
•  сидскаго,  во  исполненіе  слова  Го¬ 
сподня  изъ  устъ  Іереміи,  возбудилъ 
Господь  духъ  Кира,  царя  Персидскаго; 
и  онъ  поведѣ.іъ  объявить  по  всему  цар¬ 
ству  своему,  словесно  и  письменно: 
2Такъ  говоритъ  Киръ,  царь  Персидскій: 
всѣ  царства  земли  да.іъ  мнѣ  Господь, 
Богъ  небеспый;  и  Онъ  пове.іѣлъ  мнѣ  по¬ 
строить  Ему  домъ  въ  Іерусалимѣ,  что 
въ  Іудеѣ.  3  Кхо  есть  изъ  васъ,  изъ  все¬ 
го  народа  Его,— да  будетъ  Богъ  его  съ 
нимъ,— и  пусть  онъ  идетъ  въ  Іеруса- 
іимъ,  что  въ  Іудеѣ,  и  строитъ  домъ 
Господа,  Бога  Израилева,  того  Бога, 


который  въ  Іерусалимѣ.  <  А  всѣ  остав¬ 
шіеся,  во  всѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  бы  тоТъ 
ни  жи.іъ,  пусть  помогутъ  ему  жите.іи 
мѣста  того  серебромъ,'  и  золотомъ,  и 
инымъ  имуществомъ,  и  скотомъ,  съ 
доброхотнымъ  даяніемъ  для  дома  Бо¬ 
жія,  что  въ  Іерусалимѣ.  И  подня.іись 
главы  поколѣній  Іудиныхъ  и  Веніами¬ 
новыхъ,  и  священники  и  .іевиты,  вся¬ 
кій,  еъ  комъ  возбудилъ  Богъ  дух  кего, 
чтобы  пойти  строить  домъ  Господень, 
которыіі  въ  Іерусалимѣ.  «  И  всѣ  сосѣ¬ 
ди  ихъ  вспомоществовали  имъ  сере¬ 
бряными  сосудами,  золотомъ,  и  инымъ 
имуществомъ,  и  скотомъ,  и  дорогимпі 
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весоамп,  сверхъ  всякаго  доброхотввго 
лаянія  для  храма.  II  царь  Киръ  вы¬ 
несъ  сосудоі  дома  Господня,  которые 
Навуходоносоръ  вэядъ  изъ  Іерусалима 
и  положилъ  въ  домѣ  бога  своего,— 
|8  И  вынесъ  ихъ  Киръ,  ц^рь  Персидскій, 
рукою  Миѳредата  сокровище-храните- 
'ля;  а  онъ  счетомъ  сдалъ  ихъ  ІІІешба- 
цару,  князю  Іудпну.  И  вотъ  число 
нуъ:  блюдъ  золотыхъ  тридцать,  блюдъ 
серебряныхъ  тысяча,  ножей  двадцать 
девять:  ’іаіпъ  золотыхъ  тридцать, 

чаілѵ.  серебряныхъ  двоііныхъ  четыре¬ 
ста  десять,  другихъ  сосудовъ  тысяча. 

Всѣхъ  сосудовъ,  золотыхъ  п  сере¬ 
бряныхъ,  пять  тьісячъ  четыреста.  Все 
это  взялъ  съ  собою  ІЛеінбацаръ,  мри 
отправленіи  переселенцевъ  изъ  Вави¬ 
лона  въ  Іерусалимъ. 

21  Вотъ  сыны  страны  изъ  плѣнни- 
а  ковъ  переселенія,  которыхъ  Наву: 
Іходоносоръ,  царь  Вавилонскій,  отвелъ 
нъ  Вавилонъ,  возвратившіеся  въ  Іеру- 
Ісали.мъ  и  Іудею,  каждыіі  въ  свой  го- 
•  родъ, — 2  Пришедшіе  съ  Зоровавелемъ, 
Іисусомъ,  Нееміею,  Сараіемъ,  Реела- 
емъ,  Мардохеемъ,  Билшаном  ь,  МисФа- 
ромъ,  Бигваемъ,  Рехумомъ,  Вааномъ. 
.Число  людей  народа  Израи.іева:  3  Сыно¬ 
вей  Пароша  двѣ  тысячи  сто  семьдесятъ 
ідва;  *  Сыновей  СаФатіи  триста  семьде- 
ісятъ  два;  5  Сыновей  Араха  семьсотъ 
семьдесятъ  пять;  в  Сыновей  Пахаѳ- 
ІіѴІоава,  изъ  сыновей  Іисуса  и  Іоава, 
Ідвѣ  тысячи  восемьсотъ  двѣнадцать; 

Сыновей  Елама  тысяча  двѣсти  пять¬ 
десятъ  четыре;  8  Сыновей  Заттуя  де¬ 
вятьсотъ  сорокъ  пять;  8  Сыновей  Зак- 
хая  семьсотъ  шестьдесятъ;  ю  Сыновей 
ІВанія  шестьсотъ  сорокъ  два;  и  Сыно- 
|вей  Бебая  шестьсотъ  двадцать  три; 
|12  Сыновей  Азгада  тысяча  двѣсти,  два¬ 
дцать  два;  ИСыновейАдоникама  шесть¬ 
сотъ  шестьдесятъ  шесть;  и  Сыновей 
Бигвая  двѣ  тысячи  пятьдесятъ  шесть; 
15  Сыновей  Адина  четыреста  пятьде¬ 
сятъ  четыре;  ів  Сыновей  Атера,  изъ 
дома  Езекіи,  девяносто  восемь;  і*  Сы¬ 
новей  Беца  я  триста  двадцать  три;  18  Сы- 
вовсй  Іоры  сто  двѣнадцать;  Ш  Сыно¬ 
вей  Хашума  двѣсти  двадцать  три; 
20  Сыновей  Гиббара  девяносто  пять; 
21  Уроженцевъ  Виѳлеема  сто  двадцать 
три;  22  Жителей  НетоФЫ  пятьдесятъ 
шесть;  28  Жителей  Анаѳооа  сто  два¬ 
дцать  восемь;  24  Уроженцевъ  А змавеѳа 
сорокъ  два;  2&  Уроженцевъ  Киріаѳъ- 
Іарома,  КсФиры  и  Беероѳа  семьсотъ 
сорокъ  три;  2бУрожёВцовъРамы  иГевы 


шестьсотъ  двадцать  одинъ;  27  Жите¬ 
лей  Михмаса  сто  двадцать  два;  28 
телей  Веѳиля  и  Гайя  двѣсти  двадцать 
три;  29  Уроженцевъ  Лево  пятьдесятъ 
два;  80  у рожевцевъ  Магбиша  сто  пять¬ 
десятъ  шесть;  8і  Сыновей  другаго  Ела¬ 
ма  тысяча  двѣсти  пятьдесятъ  четыре; 

82  Сыновей  Харина  триста  двадцать; 

83  Уроженцевъ  Лвдды,  Хадида  и  Она 
семьсотъ  двадцать  пять;  84  Уроженцевъ 
Іерихона  триста  сорокъ  пять;  85  Уро¬ 
женцевъ  Сенаи  три  тысячи  шестьсотъ 
I  рилцать.  30  Священниковъ:  сыновей 
1*  .іаііі,  изъ  дома  Іисусова,  девятьсотъ 
семьдесятъ  три*  з;  Сі.іновей  Пимера 
тысяча  пятьдееягіі  два;  88  Сыновей 
ІІашхУра  тысяча  івѣсти  сорокъ  семь; 
39  Сыновей  Харима  тысяча  семнадцать, 
■ю  Лспптові.:  сыновей  Іисуса  и  Кзд- 
міила,  изъ  сыновой  Годавіи,  семьде¬ 
сятъ  четыре; 'ІЧІѢнцовъ:  сыіювеіі  АеЗѵ 
Фа  сто  двадцать  восемь;  42  Сыновей 
привратниковз>:  сыновья  ПІаллума,' 
сыновья  Атера,  сыновья  'Г^лмона, 
сыновья  Лкиува,  сыновья  Хатиты, 
сыновья  Шовая, — всего  сто  тридцать 
девять.  43  Неоинеевъ:  сыновья  Цихи,| 
сыновья  ХасуФЫ,  сыновья  Таббаоеа, 
41  Сыновья  Кероса,  сыновья  Сіаги,  сы-І 
новья  Фадона,  45  Сыновья  Лебаны,' 
сыновья  Хагабы,  сыновья  Аккува, 
48  Сыновья  Хагава,  сыновья  Шамлая, 
сыновья  Ханана,  47  Сыновья  Гиддела, 
сыновья  Гахара,  сыновья  Реаіи,  48  Сьн 
новья  Репина,  сыновья  Некоды,  сы¬ 
новья  Газза^гіа,  49  Сыновья  Уззы,  сы¬ 
новья  Пасеаха,  сыновья  Бесая,  58  Сы¬ 
новья  Асны,  сыновья  Меунима,  сы¬ 
новья  НеФисима,  5і  Сыновья  Бакбука, 
сыновья  Хакуфы,  сыновья  Хархура, 
52  Сыновья  Бацлуѳа,  сыновья  Мехиды, 
сыновья  Харши,  53  Сыновья  Баркоса, 
сыновья Сиеры, сыновья  Ѳіамаха,  54Сы- 
новьяііеціаха,  сыновья  ХатиФы; 55  Сы¬ 
новья  рабовъ  Соломоновыхъ:  сыновья 
Сотая,  сыновья  ГассоФереѳа,  сыновья 
Феруды,  56  Сыновья  Іаалы,  сыновья 
Даркона,  сыновья  Гиддела,  5*  Сыновья 
СеФатіи,  сыновья  Хаттила,  сыновья 
Похереѳ-Гаццебайима, сыновья  .4мія,— 
58  Всего— неѳинеевъ  и  сыновей  рабовъ 
Соломоновыхъ  триста  девяносто  два. 
69  П  вотъ  вышедшіе  изъ  Телмелаха, 
Тел-Харши,  Херубъ-Аддапъ-Иммера, 
которые  не  могли  показать  о  поколѣ¬ 
ніи  своемъ  и  о  племени  своемъ — отъ 
Пзраиля  ли  они;  со  Сыновья  у^е.іайи,  сы¬ 
новья  Товіи,  сыновья  Некоды,  шесть¬ 
сотъ  пятьдесятъ  два.  8і  П  изъ  сыновей 
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свлиденііичсскяііъ:  сыновья  Хабайи, 
сыновья  Гаккоца,  Сыновья  Вероеллія, 
который  взялъ  5ксну  изъ  дочерей  Вер-- 
зеллія  Галаадитянина  н  столъ  назы¬ 
ваться  именемъ  их'ь.  Они  искали 
своей  закиси  родословной,  и  не  на¬ 
шлось  ея;  а  потому  исключены  изъ  свя¬ 
щенства.  03  п  Тиріиаѳа  сказалъ  имъ, 
чтобъ  они  нс  Ііли  великой  святыни, 
доколѣ  не  возстанетъ  священникъ  съ 
уримомъ  и  туммимомъ.  іке  обще¬ 
ство  вмѣстѣ  состояло  \\іъ  со])ока  двухъ 
тысячъ  трехсотъ  шестидесяти  чело¬ 
вѣкъ,  Кромѣ  рабовъ  ихъ  и  рабынь 
ихъ,  которыхъ  было  семь  тысячъ  три¬ 
ста  тридцать  семь;  и  при  нихъ  пѣв¬ 
цовъ  и  пѣвицъ  двѣсти,  во  Коней  у  нихъ 
семьсотъ  тридцать  шесть;  лошаковъ 
у  нихъ  двѣсти  сорокъ  пять;  07  Вер¬ 
блюдовъ  у  нихъ  четыреста  тридцать 
пять;  ословъ  шесть  тысячъ  семьсотъ 
двадцать.  09  Изъ  главъ  поколѣній  нѣко¬ 
торые,  прпшѳдши  къ  дому  Господню, 
что  въ  Іерусалимѣ,  доброхотно  жер¬ 
твовали  на  домъ  ііожій,  чтобы  возста¬ 
новить  его  на  основаніи  его.  во  Цо  до¬ 
статку  своему,  они  дали  въ  сокровищ¬ 
ницу  на  производство  работъ  шесть¬ 
десятъ  одну  тысячу  драхмъ  золота  и 
пять  тысячъ  минъ  серебра  и  сто  свя¬ 
щенническихъ  одеждъ.  "0  И  стали  жить 
священники,  и  левиты,  и  народъ)  и 
рѣвцы,  й  Привратники,  и  неѳинеи  въ 
городахъ  своихъ,  и  весь  Израиль  въ 
городахъ  своихъ, 

31  Когда  наступилъ  седьмым  мѣсяцъ, 
щ  и  сыны  Израилевы  уже  были  въ 
городахъ,  тогда  собрался  народъ,  какъ 
одинъ  человѣкъ,  въ  Іерусалимѣ.  *  И 
всталъ  Іисусъ,  сынъ  Іоседековъ,  и 
братья  его  священники,  и  Зоровавель, 
сынъ  Салдѳіиловъ,  и  братья  его;  и  со¬ 
орудили  они  жертвенникъ  Богу  Израи¬ 
леву,  чтобы  возносить  на  немъ  всесо¬ 
жженія,  какъ  написано  въ  законѣ  Мои¬ 
сея;  человѣка  Божія.  8  И  поставили 
жертвенникъ  на  основаніи  его,  такъ 
какъ  они  были  въ  страхѣ  отъ  инозем¬ 
ныхъ  народовъ;  и  стали  возносить  на 
немъ  всесожженія  Господу,  всесожже¬ 
нія  утреннія  и  вечернія.  *  И  сове|)щили 
праздникъ  кущей,  какъ  предписано, 
съ  ежедневнымъ  всесожженіемъ  въ 
опредѣленномъ  числѣ,  по  уставу  ка- 
жааго  дня.  в  и  послѣ  того  соеершіли 
всесожженіе  постоянное,  и  въ  новоиѣ- 
сячія,  и  во  всѣ  праздники,  посвящен¬ 
ные  Господу,  и  добровольное  прино¬ 
шеніе  Господу  отъ  всякаго  усердствую¬ 


щаго.  о  Съ  перваго  же  дня  седьмаго 
мѣсяца  начали  возносить  всесожженія 
Господу.  А  храму  Господню  еше  не 
было  положено  основаніе,.^  И  стали  вы* 
давать  серебро  каменотесамъ  и  плотни¬ 
камъ,  и  пищу  и  питье  и  масло  Сидоня- 
намъ  и  Тирянамъ,  чтобъ  они  доставля¬ 
ли  кедровый  .іѣсъ  съ  Ливана  по  морю 
въ  Яфу,  съ  дозволенія  имъ  Кира,  царя 
Персидскаго.  ^  Во  вторый  годъ  по  при¬ 
ходѣ  своемъ  къ  дому  Божію  въ  Іеру¬ 
салимъ,  во  вторым  мѣсяцъ,  Зоровавель, 
сынъ  Салаеіиловъ,  и  Іисусъ,  сынъ  Іо¬ 
седековъ,  и  прочіе  братья  ихъ,  свя¬ 
щенники  и  левиты,  и  всѣ  пришедшіе 
изъ  плѣна  въ  Іерусалимъ  положили  на¬ 
чало,  и  поставили  левитовъ  отъ  двадца¬ 
ти  лѣтъ  и  выше  для  надзора  за  рабо¬ 
тами  дома  Господня.  »  И  стали  Іисусъ, 
сыновья  его  и  братья  его,  Кадміилъ  и 
сыновья  ого,  сыновья  Іуды,  какъ  одинъ 
человѣкъ,  для  надзора  за  производите¬ 
лями  работъ  въ  домѣ  Божіемъ,  а  так¬ 
же  и  сыновья  Хенадада,  сыновья  в.хъ 
и  братья  ихъ,  левиты.  ів  Когда  строи¬ 
тели  положили  основаніе  храму  Господ¬ 
ню,  тогда  поставили  священниковъ  въ 
облаченіи  ихъ  съ  трубами,  и  левитовъ, 
сыновей  Асафовыхъ,  съ  кимвалами, 
чтобы  славить  Господа,  по  уставу  Да¬ 
вида,  царя  Израилева,  и  И  начали  они 
поперемѣнно  пѣть:  <хвалито>  и:  «славь¬ 
те  Господа»,  «ибо— благъ,  ибо  вовѣкъ 
милость  Его  къ  Израилю».  И  весь  на¬ 
родъ  восклицалъ  громогласно,  славя 
Господа  за  то,  что  положено  основа¬ 
ніе  дома  Господня.  12  Впрочемъ  многіе 
изъ  священниковъ  и  левитовъ  и  главъ 
поколѣній,  старики,  которые  видѣли 
прежній  храмъ,  при  основаніи  этого 
храма  предъ  гдазами  ихъ,  плакали  гром¬ 
ко;  но  многіе  и  восклицали  отъ  радости 
громогласно.  і8  \\  не  могъ  народъ  рас¬ 
познать  восклицаній  радости  отъ  воп- 
.іей  плача  народнаго;  потому  что  народъ 
восклицалъ  громко,  и  голосъ  слышанъ 
былъ  далеко. 

1  И  услышали  враги  Іуды  и  Веніа- 
,  мина,  что  возвратившіеся  изъ  плѣ¬ 
на  строятъ  храмъ  Господу,  Богу  Из¬ 
раилеву;  й  И  пришли  они  къ  Зорова- 
велю  и  къ  главамъ  покол  ѣній,  и  ска¬ 
зали  имъ:  будемъ  и  мы  строить  съ  вами, 
потому  что  мы,  какъ  и  вы,  прибѣгаемъ 
къ  Богу  вашему,  и  Ему  приносимъ 
жертвы  отъ  дней  Асардана,  царя  Си¬ 
рійскаго,  который  перевелъ  насъ  сюда. 
8  И  сказа.іъ  имъ  Зоровавель  и  Іисусъ 
и  прочіе  главы  поколѣній  Иэраиль- 
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скихъ;  не  строить  памъ  вмѣстѣ  съ  нами 
домъ  нашему  Богу;  мы  одни  будемъ 
строить  домъ  Господу,  Богу  Параидѳ- 
ву,  какъ  повелѣлъ  памъ  Киръ,  царь 
Персидскій/  *  Й  сталъ  пародъ  земли 
той  ослаблять  руки  народа  Іудейскаго 
и  препятствовать  ему  въ  строеніи;  Ь  П 
подкупали  противъ  нихъ  соиі.тниковъ, 
чтобы  раэруіпить  предпріятіе  ихъ,  во 
всѣ  дни  Кира,  царя  Персидскаго,  и  до 
царствованія  Дарія,  царя  Порсидснаго. 
в  А  въ  царствованіе  Ахашвероша,  въ 
началѣ  царствованія  ого,  написал»  об¬ 
виненіе  на  жителей  Іудой  и  Іерусалима. 
7  И  во  дни  Артаксемжеа  писали  Ііипі* 
ламъ,  Миѳредатъ,  Табеелъ  и  прочіе 
товарищи  ихъ  къ  Артаксерксу,  царю 
Персидскому.  Письмо  же  написано 
било  буквами  Сирійскими  и  на  .Сирій¬ 
скомъ  языкѣ.  8  Рохумъ  совѣтникъ  и 
Шимшай  писецъ  писали  одно  письмо 
противъ  Іерусалима  къ  царю  Арта¬ 
ксерксу  такое:  ^«Тогда-то.  Рохумъ  со¬ 
вѣтникъ  и  Шимиіай  пйсецъ  и  прочіе 
товарищи  ихъ, — Динеи  и  Афарсаѳхеи, 
Тарпелеи,  Апарсы,  Арехьпне,  Вавило¬ 
няне,  Сусанцы,  Даги,  Еламитяне,  ю  И 
прочіе  народы,  которыхъ  переселилъ 
Асначшръ*,  великій  и  славный,  и  посе¬ 
лилъ  въ  городахъ  Самарійскихъ  и  въ 
прочихъ  юродахъ  за  рѣкою,  и  прочее». 

П  вотъ  списокъ  съ  письма,  которое 
посла.ш  къ  нему:  «Царю  Артаксерксу— 
рабы  твои,  люди,  жиѳртіе  за  рѣкою, 
и  Прочее.  12  Да  будетъ  извѣстно  царю, 
что  іудеи,  которые  вышли  отъ  тебя, 
пришли  къ  намъ  —  въ  Іерусалимъ, 
строятъ  дтотпъ  мятежный  и  негодный 
городъ,  и  стѣны  дѣлаютъ,  и  основа¬ 
нія  ихъ  уже  исправили.  і8  Да  будетъ 
же  извѣстно  царю,  что,  если  ѳтот’ь, 
городъ  будетъ  построенъ  и  стѣны  воа- 
станов.іены,  то  ни  подати,  пи  налога, 
ни  пошлины  нс  будутъ  давать,  и  цар¬ 
ской  казнѣ  сдѣланъ  будетъ  ущербъ, 
п  Такъжакъ  мы  ѣдимъ  соль  отъ  дворца 
царскаго,  и  ущербъ  для  царя  не  мо¬ 
жемъ  видѣть,  поэтому  мы  посылаемъ 
донесеніе  къ  царю.  і*  Пусть  поищутъ 
въ  памятной  книгѣ  отцовъ  твоихъ,— и 
найдешьвъкннгѣ  памятной,  и  узнаешь, 
что  городъ  сей— городъ  мятежный  и 
вредный  для  царей  и  областей,  и  что 
отпаденія  бывали  въ  немъ  издавна,  за 
что  городъ  сей  и  опустошенъ,  ю  По¬ 
сему  мы  увѣдомляемъ  царя,  что,  если 
го[)одъ  сей  будетъ  достроенъ  и  стѣны 
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его  додѣланы,  то  послѣ  этого  не  бу¬ 
дет!)  у  тебя  владѣнія  аа  рѣкою».  17 Царь 
послалъ  отвѣтъ  1’охуму  совѣтнику  и 
Шимпіаю  писцу  и  піючимъ  товари¬ 
щамъ  ихъ,  которые  живутъ  въ  Самаріи 
и  въ  прочихъ  юродахъ  эаріічныхъ: 
«Миръ...  и  іі|)0чев..  18 Письмо,  которое 
вы  прислали  памъ,  внятно  прочитано 
предо  мною;  і*>  П  отъ  меня  дано  повѳ- 
ЛІШІО,— и  |>азыскивали,  и  нашли,  что 
городъ  этотъ  издавна  возставалъ  чро- 
тивъ  цареіі,  и  Производились  въ  немъ 
мятежи  и  водпенія,  2о  и  что  были  въ 
Іерусалимѣ  цари  могущественные  и 
владѣвшіе  всѣмъ  зарѣчьемъ,  и  имъ 
давали  подать,  налоги  и  пошлины. 
21  Итакъ  дайте  приказаніе,  чтобы  люди 
Сіи  перестали  работать,  и  чтобъ  городъ 
сей  но,  строилсяі,  доко.іѣ  отъ  меня  не 
будетъ  дано  повелѣніе.  22  и  будьте 
остороз|{ны,  чтобы  нс  Сдѣлать  въ  этомъ 
недосмотра.  Къ  чему  допускать  раз¬ 
множеніе  вреднаго,  въ  ущербъ  царямъ?» 
28  Как!)  скоро  это  письмо  царя  Арта¬ 
ксеркса  было  прочитано  предъ  Реху- 
момъ  и  Шимшаемъ  писцомъ  и  товари¬ 
щами  ихъ,  они  немедленно  пошли  въ 
Іерусалимъ  къ  Іудеямъ,  в  сильною  во¬ 
оруженною  рукою  остановили  работу 
ихъ.  24  Тогда  остановилась  работа  при 
домѣ  Божіемъ,  который  въ  Іерусалимѣ; 
и  остановка  сія  продолжалась  до  вто- 
раго  года  царствованія  Дарія,  царя 
Персидскаго. 

51  Но  пророкъ  Аггей  и  пророкт)  За- 
•  харія,  СЫН!)  Адды,  говори.ш  Іуде 
ямъ,  которые  въ  Іудеѣ  и  Іерусалимѣ, 
пророческія  рѣчи  во  имя  Бога  Израи 
дева.  2  Тогда  вста.іи  Зоровавель,  сынъ 
Салаѳіиловъ,  и  Іисусъ,  сынъ  Іоседе 
ковъ,  и  начали  строить  домъ  Божій  въ 
ІорусалиИ'Ь,  и  съ  ними  пророки  Боисіи, 
подкрѣплявшіе  ихъ.  8  Бъ  то  время  при¬ 
шелъ  къ  пимъ  Оаѳнай,  зарѣчный  обла- 
стѳначальникъ,  и  ПІееаръ-Бозппй,  и 
товарищи  ихъ,  и  такъ  сказали  имъ:  кто 
далъ  вамъ  разрѣшеніе  строить  домъ 
сей  и  додѣлывать  стѣны  сіи?  4  'Іогда 
мы  сказали  имъ  имена  тііхъ  людей,  ко 
торыѳ  строятъ  это  зданіе.  &  Но  око 
Бога  ихъ  было  надъ  старѣйшинами 
Іудейскими;  и  тѣ  нс  возбраняли  имъ, 
доколѣ  дѣло  но  отправили  къ  Дарію, 
и  доколѣ  не  пришло  рѣшеніе  по  .этому 
дѣлу,  в  Вотъ  еодержаніо  письма,  кото¬ 
рое  послалъ  Оаѳнай,  за[>ѣчный  обла- 
стѳначальникъ,  и  Шоѳаръ-Бозііай  съ 
товарищами  своими — АФарсахѳями,  ко¬ 
торые  за  рѣкою,  дъ  царю  Дарію.  ’  Бъ 
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донесеніи,  которое  они  поедали  къ  не¬ 
му,  вотъ  чт5  написано:  «Дарію  царю — 
всякій  миръ!  8  Да  будетъ  извѣстно 
царю,  что  мы  ходили  въ  Іудейскую 
область,  къ  дому  Бога  великаго;  и 
строится  онъ  изъ  большихъ  камней,  и 
дерево  вкладывается  въ  стѣны;  и  работа 
сія  производится  быстро,  и  съ  успѣ¬ 
хомъ  идетъ  въ  рукахъ  ихъ.  »  Тоцда  мы 
спросили  у  старѣйшинъ  тѣхъ  и  такъ 
сказали  имъ:  кто  далъ  вамъ  разрѣше¬ 
ніе  строить  домъ  сей  и  стѣны  сіи  до¬ 
дѣлывать?  10  И  св()рхъ  того  объ  име¬ 
нахъ  ихъ  мы  спросили  ихъ,  чтобы  дать 
знать  тебѣ  и  написать  имена,  тѣхъ 
людей,  которые  главными  у  нихъ,  и  И 
они  отвѣтили  намъ  такими  словами: 
мы — рабы  Бога  неба  и  земли,  и  строимъ 
домъ,  который  бьыъ  построенъ  за 
много  лѣтъ  прежде  сего, — и  великій 
царь  у  Израиля  строилъ  его  и  довер¬ 
шилъ  его.  12  Когда  же  отцы  наши  пр(ь 
гнѣвали  Бога  небеснаго.  Онъ  предалъ 
ихъ  въ  руку  Навуходоносора,  'паря 
Вавилонскаго,  Халдеянина;  и  домъ  сей 
онъ  разрушилъ,  и  народъ  переселилъ 
въ  Вавилонъ.  із  Но  въ  первый  годъ 
Кира,  царя  Вавилонскаго,  царь  Киръ 
далъ  разрѣшеніе  построить  сей  домъ 
Божій;  11  Да  и  сосуды  дома  Божія,  зо¬ 
лотые  и  серебряные,  которые  Наву¬ 
ходоносоръ  вынесъ  изъ  храма  Іеруса¬ 
лимскаго  и  отнесъ  въ  храмъ  Вавилон¬ 
скій,— вынесъ  Киръ  царь  изъ  храма 
Вавилонскаго,  и  отдалъ  нлъ  по  имени 
Шешбацару,  котораго  онъ  назначилъ 
областеначальникомъ,  15  И  сказа.гъ  ему: 
возьми  сіи  сосуды,  пойди  и  отнеси  ихъ 
въ  храмъ  Іерусалимскій,  и  пусть  домъ 
Божій  строится  на  своемъ  мѣстѣ. 
ів  Тогда  Шешбацаръ  тотъ  пришелъ, 
положилъ  основанія  дома  Божія  въ 
Іерусалимѣ;  и  съ  тѣхъ  поръ  доселѣ  онъ 
строится,  и  еще  не  конченъ.  17  Итакъ, 
если  царю  благоугодно,  пусть  поищутъ 
въ  домѣ  царскихъ  сокровищъ,  тамъ 
въ  Вавилонѣ,  точно  лп  царемъ  Киромъ 
дано  разрѣшеніе  строить  сей  домъ 
Божій  в'ь  Іерусалимѣ;  и  царскую  волю  о 
семъ  пусть  пришлютъ  къ  намъ>. 

6  1  Тогда  царь  Дарій  да.іъ  повелѣніе, 
•  и  разыскивали  въ  Вавилонѣ,  въ 
книгохранилищѣ,  куда  полагали  сокро¬ 
вища.  2  И  найденъ  въ  Екбатанѣ,  во 
дйорцѣ,  который  въ  области  Мидіи, 
одинъ  свитокъ,  и  въ  немъ  написано 
такъ:  «Для  памяти:  3  Въ  первый  годъ 
царя  Кира,  царь  Киръ  далъ  повелѣніе 
о  домѣ  Божіемъ  въ  Іерусалимѣ:  пусть 


строится  домъ  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ 
приносятъ  жертвы,  и  пу()ТЬ'  будутъ 
положены 'прочныя  основания  для  не¬ 
го;  вышина  его  въ  шестьдесяі'ъ  локтей, 
ширина  его  въ  шестьдесятъ  локтей; 

I  Рядовъ  изъ  камней  большихъ  Три,  и 
рядъ  изъ  дерева  одинъ;  издержки  ’  же 
пусть  выдаются  изъ  царскаго  дома. 
5  Да  и  сосуды  дома  Божія,  золотые  и 
серебряные,  которые  Павуходойосоръ 
вынесъ  изъ  храма  Іерусалимскаго  и 
отоесъ  въ  Вавилонъ,  пусть  возвратят¬ 
ся,  и  пойдутъ  въ  храмъ  Іерусалимскій, 
каждый  на  мѣіто  свое,  и  помѣщены 
будутъ  въ  домѣ  Божіемъ.  ©  Итакъ, 
Ѳаенай,  зарѣчный  областеначальникъ, 
и  Шеѳар7>-Бознай,  съ  товарищами  ва¬ 
шими  Афарсахеями,  которые  за  рѣкою, 
-удалитесь  оттуда.  7  Не  останавливайте 
работы  при  семъ  домѣ  Божіемъ:  пусть 
Іудейскій  областоначальникъ  и  Іудей¬ 
скіе  старѣйшины  строягь  сей  домъ 
Божій  на  мѣстѣ  его.  8  И  отъ  меня 
дается  повелѣніе  о  томъ,  чѣмъ  вы 
должны  содѣйствовать  старѣйшинамъ 
тѣмъ  Іудейскимъ  въ  иост^еніи  того 
дома  Божія,  и  именно:  изъ  имущества 
царскаго — зарѣчной  подати — не¬ 
медленно  берите  и  давайте  тѣмъ  лю¬ 
дямъ,  чтобы  работа  не  останавлива¬ 
лась;  ^  И  сколько  нужно — тельцовъ 
ли,  или  овновъ  и  агнцевъ,,  на  всесо 
жженія  Богу  небесному,  также  пшени¬ 
цы,  соли,  вина  п  масла,  какъ  скажутъ 
священники  Іерусалимскіе,  пусть  бу 
деть  выдаваемо  имъ  изо  дня  въ  день 
безъ  задержки,  ю  Чтобъ  они  приноси 
ли  жертву  пріятную  Богу  небесному  и 
молились  о  жизни  царя  и  сыновей  его. 

II  Мною  же  дается  повелѣніе.  что, 
если  какой  человѣкъ  измѣнить  это 
опредѣленіе,  то  будетъ  вііінуто  бревно 
изъ  дому  его,  и  будетъ  поднятъ  онъ  и 
пригвожденъ  къ  нему,  а  домъ  его  за  то 
будетъ  обращенъ  въ  развалины.  12  И 
Богъ,  котораго  имя  тамъ  обитаетъ,  да 
низложитъ  всякаго  царя  и  народъ,  ко¬ 
торый  простеръ  бы  руку  свою,  чтобъ 
измѣнить  сіе  ко  вреду  этого  дома  Бо¬ 
жія  въ  Іерусалимѣ  Я,  Дарій,  далъ  это 
повелѣніе;  да  будетъ  оно  въ  точности 
исполняемо  >.  із  Тогда  Ѳаонай,  зарѣч¬ 
ный  областеначальникъ,  Шеѳаръ-Боз- 
най  и  товарищи  ихъ, — какъ  повелѣлъ 
царь  Дарій,  такъ  въ  точности  и  дѣла¬ 
ли.  11  И  старѣйшины  Іудейскіе  строи¬ 
ли  и  преуспѣвали,  по  пророчеству  Аг¬ 
гея  пророка  и  ЗахЗріи,  сына  А.іды.  И 
построили  иі  окончили,  по  волѣ  Бога 
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Израилева  я  по  волѣ  Кира  и  Дарія  и 
Артаксеркса,  царей  Персидскихъ.  ІЬИ 
оконченъ  домъ  сей  къ  третьему  дню 
мѣсяца  Адара,  въ  шествій  годъ  цар 
ствованія  царя  Дарія.  И  совершили 
сыны  Израилевы,  священники,  □  ле¬ 
виты,  и  прочіе,  возвратившіеся  изъ 
плѣна,  освященіе  сего  дома  Божія  съ 
радостію.  1?  И  принесли  при  освяще 
НІИ  сего  дома  Божія;  сто  воловъ,  двѣ¬ 
сти  овновъ,  четыреста  агнцевъ,  и 
двѣнадцать  козловъ  въ  жертву  за 
грѣхъ  за  всего  Израиля,  по  числу  ко 
лѣнъ  Израилевыхъ. -^8  И  поставили  свя¬ 
щенниковъ,  по  отдѣленіямъ  ихъ,  и  ле¬ 
витовъ,  по  чередамъ  ихъ,  на  службу 
Божію  въ  Іерусалимѣ,  какъ  предписа¬ 
но  въ  книгѣ  Моисея.  1*  И  совершили 
возвратившіеся  изъ  п.іѣна  пасху  въ 
четырнадцатый  день  перваго  мѣсяца; 
20  Потому  что  очистились  священники 
и  левиты, — всѣ  они,  какъ  одинъ,  были 
чисты;  и  закололи  агнцевъ  пасхаль¬ 
ныхъ  для  всѣхъ,  возвратившихся  изъ 
плѣна,  для  братьевъ  своихъ  священ 
никовъ  и  для  себя.  2і  П  Ѣли  сыны  Из 
раилевы,  возвратившіеся  изъ  Пересе*- 
ленія,  и  всѣ,  отдѣлившіеся  къ  нимъ 
отъ  нечистоты  народовъ  земли,  чтобы 
прибѣгать  къ  Господу,  Богу  Израиле¬ 
ву.  22  П  праздновали  праздникъ  опрѣ¬ 
сноковъ  семь  дней  въ  радости,  потому 
что  обрадовалъ  ихъ  Господь  и  обра¬ 
тилъ  къ  нимъ  сердце  царя  Ассирійска¬ 
го,  чтобы  подкрѣилять  руки  ихъ  при 
строеніи  дома  Господа,  Бога  Израи¬ 
лева. 

71  Послѣ  Сихъ  происшествій,  въ 
,  царствованіе  Артаксеркса,  царя 
Персидскаго,  Ездра,  сынъ  Ссраіи, 
сынъ  Азаріи,  сынъ  Хелкіи,  2  Сынъ 
Шаллума.  сынъ  Садока,  сынъ  Ахи- 
т5'ва,  8  Сынъ  А  Маріи,  сынъ  Азаріп, 
сынъ  Марайоѳа,  *  Сынъ  Захаріи,  сынъ 
Уззія,  сынъ  Ііуккія,  ь  Сынъ  Авишуя, 
сынъ  ^*инееса,  сынъ  Елеазара,  сынъ 
Аарона  первосвященника,— о  Сей  Ез¬ 
дра  вышелъ  изъ  Вавилона.  Онъ  бьЫъ 
книжникъ,  свѣдущій  въ  законѣ  Мо¬ 
исеевомъ,  который  да.іъ  Господь,  Бопі 
Израилевъ..  И  далъ  ему  царь  все  по 
желанію  его,  такъ  какъ  рука  Господа, 
Бога  его,  была  надъ  нимъ.  •  Сь  нимъ 
пошли  въ  Іерусалимъ  и  нѣкоторые  изъ 
сыновъ  Израилевыхъ,  и  изъ  священ¬ 
никовъ,  и  левитовъ,  н  пѣвцовъ,  и  при¬ 
вратниковъ,  и  неѳинеевъ  въ  седьмый 
^годъ  царя  Артаксеркса.  »  И  пришелъ 
Іонъ  въ  Іерусалимъ  •  въ  пятый  мѣсяцъ, 
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—ВЪ  седьмый  же  голъ  царя.  ®  Ибо  въ 
первый  день  перваго  мѣсяца  было  нау¬ 
чало  выхода  изъ  Вавилона,  и  въ  пер¬ 
вый  день  пятаго  мѣсяца  онъ  пришелъ 
въ  Іерусалимъ, — такъ  какъ  благодѣю- 
щая  рука  Бога  его  была  надъ  нимъ; 

10  Потому  что  Ездра  расположи.іъ 
сердце  свое  къ  тому,  чтобы  изучать 
законъ  Господень  и  исполнять  ею,  и 
учить  въ  Израилѣ  закону  и  правдѣ. 

11  П  вотъ  содержаніе  письма,  которое 
далъ  царь  Артаксерксъ  Ездрѣ  священ¬ 
нику,  книжнику,  учившему  словамъ 
заповѣдей  Господа  и  законовъ  Его  въ 
Израилѣ:  12  «Артаксерксъ,  царь  царей, 
Ездрѣ  священнику,  учителю  закона 
Бога  небеснаго  совершенному,  и  про¬ 
чее.  18  Отъ  меня  дано  повелѣвіе,  чтобы 
въ  царствѣ  моемъ  всякій  изъ  народа 
Израилева  и  изъ  священниковъ  его  и 
левитовъ,  желающій  идти  въ  Іеруса¬ 
лимъ,  шелъ  съ  тобою.  і*  Такъ  какъ 
ты  посылаешься  отъ  царя  и  семи  со¬ 
вѣтниковъ  его,  чтобы  обозрѣть  Іудею 
и  Іерусалимъ  по  закону  Бога  твоего, 
находящемуся  въ  рукѣ  твоей,  і^  И 
чтобы  доставить  серебро  и  золото,  ко¬ 
торое  царь  и  совѣтники  его  пожертво¬ 
вали  Б<)17  Израилеву,  котораго  жилище 
въ  Іерусалимѣ,  18  И/Все  серебро  и  зо¬ 
лото,  которое  ты  соберешь  во  всей 
области  Вавилонской,  вмѣстѣ  съ  до- 
брохотньши  даяніями  отъ  народа  и 
сцященвиковъ,  которыя  пожертвуютъ 
они  для  дома  Бога  своего,  что  въ  Іе¬ 
русалимѣ;  17  Поэтому  немедленно  купи 
на  эти  деньги  воловъ,  овновъ,  агнцевъ, 
и  хлѣбныхъ  приношеній  къ  винъ  и 
возліяній  для  нихъ,  и  принеси  ихъ  на 
жертвенникъ  дома ,  Бога  вашего  въ  Іе¬ 
русалимѣ.  18  И  чт5  тебѣ  и  братьямъ 
твоимъ  заблагоразсудится  сдѣлать  изъ 
осталі.наго  серебра  и  золота,  Гб,  по 
волѣ  Бога  вашего,  дѣлайте,  ш  И  со¬ 
суды,  которые  даны  тебѣ  для  службъ 
вг  домѣ  Бога  твоего,  поставь  предъ 
Богомъ  Іерусалимскимъ.  20  И  прочее 
потребное  для  дома  Бога  твоего,  чт5 
ты  призн((ешь  нужнымъ,  давай  изъ 
дома  царскихъ  сокровищъ.  2і  ц  отъ 
меня,  царя  .Артаксеркса,  дается  ііове- 
лѣніе  всѣмъ  сокровищехранителямъ, 
которые  за  рѣкою;  все,  чего  потребу¬ 
етъ  у  васъ  Ездра  священникъ,  учитель 
закона  Бога  небеснаго,  немедленно  да¬ 
вайте:  22  Серебра  до  ста  талантовъ,  а 
цшенецы  до  ста  кбровъ,  и  вина  до  ста 
(Матовъ,  и  до  ста  же  батовъ  масла,  а  со¬ 
ли  безъ  обозначенія  количества.  23  Все,| 
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чт5  повслѣпо  Богомъ  небеснымъ,  долж¬ 
но  дѣлаться  со  тщаніемъ  для  дома 
Бога  небеснаго, ;  дабы  не  было  гнѣва 
Ею  на  царство,' царя  и  сыновей  его. 
24  и  даемъ  вамъ  ^знать,  чтобы  ни  на 
кого  изъ  священниковъ  или  левитовъ, 
пѣвцовъ,  прнвратнпкові,  неѳпнеевъ 
и  служащихъ  при  этомъ  до.мѣ  Божіемъ, 
не  налагать  ни  подати,  ті  налога,  ни 
пошлины.  26  Ты  же,  Ездра,  по  прему¬ 
дрости  Бога  твоего,  которая  въ  рукѣ 
твоей,  поставь  правите.іей  и  суден, 
чтобъ  они  судили  весь  народъ  за  рѣ¬ 
кою,— всѣхъ  знающихъ  законы  Бога 
твоего;  а  кто  не  знаетъ,  тѣхъ  учііте. 
26  Кто  же  не  будетъ  исполнять  законъ 
Бога  твоего  и  .законъ, царя,  надъ  тѣмъ 
немедленно  ^пусть  производятъ  судъ, 
па  смерть,  ли,,  или  на  изгнаніе,  пли  на 
денежную’  пеню,  п.ці  на  зак.шченіе  въ 
темницу»  27  Благословенъ  Господь, 
Богъ  "отцовъ*  нашихъ,  вложившій  въ 
сердце  царя— украсить  домъ  Госпо¬ 
день,  который  въ  Іерусалимѣ,  28  н 
склонившій  на  меня  мп.іость  царя  и 
совѣтниковъ  его,  и  всѣхъ  могуще¬ 
ственныхъ  князей  царя!  И  я  ободрил¬ 
ся,  ибо  рука  Господа,  Бога  моего, 
была  надо  мною,  и  собралъ  я  главъ 
Израиля,  чтобъ  они  пошли  со  мною. 

81  И  вотъ  Г.1ЙВЫ  поколѣній  и  родо- 
,  словіе  тѣхъ, '  которые  вышли  со 
мною  изъ  Вавилона,  въ  царствованіе 
царя  Артаксеркса:  2  Изъ  сыновей  Фи¬ 
нееса,  Гирсонъ;  изъ  сыновей  Иѳамара, 
Даніилъ;  изъ  сыновей  Уіавида,  Хат- 
тушъ;  3  Изъ  сыновей  Шеханіи,  изъ 
сыновей  Пароша,  Захарія,  и  съ  нимъ, 
по  списку  родословному,  сто  пятьде¬ 
сятъ  человѣкъ  мужескаго  по.іа;  4  Изъ 
сыновей  ІІахаѳ-Моава,*  Эльегоенай, 
сынъ  Зерахіи,  и  съ  нимъ  двѣсти  чело¬ 
вѣкъ  мужескаго  Діо.іа;  5  Из-ь  сыновей 
Шеханіи,  сынъ\Яхазіи.іа,  и  съ  ни.мъ 
триста  человѣкъ'  мужескаго  ,  по.іа; 
6  Изъ  сыновей  Адина,  Еведъ,  сынъ 
Іонаѳана,  и  съ  нимъ  пятьдесятъ  чело¬ 
вѣкъ  мужескаго  пола;  Изъ  сыновей 
Е.іама,  Іешаія,  СЫНЪ  Аѳа.ііи,  и  съ  нимъ 
семьдесятъ  ,  мужескаго  пола; 

8  Изъ  сыновей  СаФатіи,  Зевадія,  сынъ 
Михаиловъ,  и  съ  нимъ  восемьдесятъ 
человѣкъ  мужескаго  пола;  »  Изъ  сыно¬ 
вей  Іоава,  Овадія,  сынъ  *  Іехіеловъ,  и 
съ  нимъ  двѣсти  восемнадцать  человѣкъ 
мужескаго  по.іа;  Изъ  сыновей  Ше- 

домиѳа,  сынъ  іосифіи,  и  съ  нимъ  сто 
шестьдесятъ  человгъкъ  мужескаго  по¬ 
ла;  11  Изъ  сыновой  ^  Бевая,  Захарія, 


сынъ  Бевая,  и  съ  нимъ  двадцать  во¬ 
семь  человуъкъ  мужескаго  пола;  12  Изъ 
сыновей  Азгада,  Іохананъ,  сынъ  Гак- 
катана,  и  съ  нимъ  сто  десять  человѣкъ 
мужескаго  по.іа;  із  Изъ  сыновей  Адо- 
никама  послѣдніе,  и  вотъ  имена  ихъ: 
ЕлпФе.іетъ,  Іеіе.іъ  и  Шемаія,  и  съ  ни¬ 
ми  шестьдесятъ  человѣкъ  мужескаго 
по.іа;  14  Изъ  сыновей  Бигвая,  Уѳай  и 
Заббудъ,  и  съ  ними  семьдесятъ  , 
вѣкъ  мужескаго  по.іа.  і^  Я  собралъ  пхъ 
у  рѣки,  втекающей  въ  Агаву, “*^и  Мы 
простояли  тамъ  три  дня;  и  когда  я 
осмотрѣлъ  народъ  и  священниковъ, 
то  изъ  сыновъ  Левія  никого  тамъ  не 
нашелъ.  16 И  послалъ  я  позвать  Еліезе- 
ра,  Аріэ.іа,  Шемаію,  и  Элнаѳана,  и  Іа- 
рпва,  и  Элнаѳана,  и  Наѳана,  и  Захарію, 
и  Мешуллама — г.іавныхъ,  и  Іоярива  и 
Элнаѳана — ученыхъ;  и  И  далъ  пмъ  по¬ 
рученіе  къ  Иддо,  главному  въ  мѣстно¬ 
сти  КасиФьѣ,  и  вложилъ  имъ  въ  уста, 
чт5  говорить  къ  Иддо  и  братьямъ  его, 
неѳинеямъ  въ  мѣстности  КасиФьѣ, 
чтобы  они  привели  къ  намъ  служите¬ 
лей  для  дома  Бога  нашего.  18  И  при¬ 
вели  они  къ  намъ,  такъ  какъ  благодѣ- 
ющая  рука  Бога  нашего  была  надъ 
нами,  .че.іовѣка  умнаго  изъ  сыновей 
Махлія,  сына  Левіина,  сына  Израиле¬ 
ва,  именно  Шеревію,  и  сыновей  его,  и 
братьевъ  его,  восемнадцать  человѣкъ-, 
16  И  Хашавію  и  съ  нимъ  Іешаію  изъ 
сыновей  Мерарпныхъ,  братьевъ  его,  и 
сыновей  ихъ  двадцать;  20  и  изъ  неѳи- 
неевъ,  которыхъ  далъ  Давидъ  и  князья 
его  на  п,.дслугу  .іевитамъ,  двѣсти  два 
дцать  неѳпнеевъ;  всѣ  они  названы 
поименно.  2і  н  провозгласилъ  я  тамъ 
постъ  у  рѣки  Агавы,  чтобы  смириться 
намъ  предъ  .ищемъ  Бога  нашего,  про 
сить  у  Него  б.іагоподучнаго  пути  для 
себя  и  для  дѣтей  нашихъ  и  для  всего 
имущества  нашего,  22  Хакъ  какъ  мнѣ 
стыдно  было  просить  у  царя  войска  и 
всадниковъ  для  охраненія  нашего  ртъ 
врага  на  пути;  ибо  мы,  говоря  съ  ца¬ 
ремъ,  сказа.іи:  рука  Бога  нашего  для 
всѣхъ,  прибѣгающихъ  къ  Нему,  есть 
благодѣющая,  а  на  всѣхъ,  оставля¬ 
ющихъ  Его— могущество  Его  и  гнѣвъ 
Его!  23  Итакъ  мы  постились  и  проси.ш 
Бога  нашего  о  семъ;  и  Онъ  услышалъ 
насъ.  24  и  я  отдѣлилъ  изъ  начальству¬ 
ющихъ  надъевященниками  двѣнадцать 
человѣкъ:  Шеревію,  Хашавію  и  Ьъ  ни¬ 
ми  десять  изъ  братьевъ  ихъ:  25  и  от¬ 
далъ  имъ  вѣсомъ  серебро,  и  золото,  и 
сосуды-все,  пожертвованное  -^.«л-дб- 
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ма  Бога  нашего,  чт5  пол\ертвова.ш 
царь,  и  совѣтники  его,  и  князья  его, 
и  всѣ  Израильтяне,  тамъ  находив¬ 
шіеся.  26  11  отдалъ  на  руки  имъ  вѣ¬ 
сомъ;  серебра  —  шестьсотъ  пятьде¬ 
сятъ  талантовъ,  и  серебряныхъ  со¬ 
судовъ — на  сто  та.іантовъ;  золота— 
сто  талантовъ;  27  и  чашъ  золотыхъ 
—двадцать,  въ  тысячу  драхмъ,  и  два 
сосуда  изъ  лучшей  блестящей  мѣ¬ 
ди,  цѣнимой  какъ  золото.  28  И  сказалъ 
я  имъ:  вы— святыня  Господу,  и  сосуды 
—святыня,  и  серебро  и  золото— добро¬ 
хотное  даяніе  Господу,  Богу  отцовъ 
вашихъ.  29  Будьте  же  бдительны  и  сбе¬ 
регите  это,  доколѣ  вѣсомъ  не  сдадите 
начальствующимъ  надъ  священниками 
и  левитами  и  главамъ  поколѣній  Изра¬ 
илевыхъ  въ  Іерусалимѣ,  въ  хранилище 
при  домѣ  Господнемъ,  зо  и  приняли 
священники  и  левиты  взвѣшенное  се¬ 
ребро,  и  золото,  и  сосуды,  чтобъ  от¬ 
нести  въ  Ісруса.іимъ,  въ  домъ  Бога  на¬ 
шего.  31  И  отправились  мы  отъ  рѣки 
Агавы  въ  двѣнадцатый  день  перваго 
мѣсяца,  чтобъ  идти  въ  Іеруса.шмъ;  и 
рука  Бога  нашего  бы.іа  надъ  нами,  и 
спасала  насъ  отъ  руки  врага  и  отъ  под¬ 
стерегающихъ  насъ  на  пути.  32  ц  при¬ 
шли  мы  въ  Іерусалимъ,  и  пробыли 
тамъ  три  дня.  33  Въ  четвертый  день  мы 
сдали  вѣсо.мъ  серебро,  и  золото,  и  сосу¬ 
ды  въ  домъ  Бога  нашего,  на  руки  Ме- 
ремоеу,  сыну  Уріи,  священнику,  и  съ 
нимъ  Елеазару,  сыну  Финеесову,  и  сі> 
ними  Іозаваду,  сыну  Іисусову,  и  ІІоа- 
діи,  сыну  Впннуя,  левитамъ,  34  Все 
счетомъ  и  вѣсомъ.  II  все  взвѣшенное 
записано  въ  то  же  время.  35  Пришед¬ 
шіе  изъ  плѣна  переселенцы  принесло 
во  всесожженіе  Богу  Израилеву  двѣ¬ 
надцать  тельцовъ  за  всего  Израшія, 
девяносто  шесть  овновъ,  семьдесятъ 
семь  агнцевъ,  и  двѣнадцать  козловъ 
въ  жертву  за  грѣхъ:  все  ото  во  все¬ 
сожженіе  Господу.  36  и  отда.ш  цар¬ 
скія  повелѣпіа  царскимъ  сатрапамъ  и 
зарѣчнымъ  областеначальникамъ;  и 
они  почтили  народъ  и  домъ  Божій. 

1  По  окончаніи  сего,  подош.ш  ко 
,  мнѣ  начальствующіе  и  сказали:  на-і 
родъ  Израилевъ  и  священники  и  левиты 
іце  отдѣлились  отъ  народовъ  инопле¬ 
менныхъ  съ  мерзостями  ихъ,  отъ  Ха- 
напеевъ,  Хеттеевъ,  Ферезеевъ,  Іеву- 
сеевъ,  Лммонитянъ,  ІМоавитян.ъ,  Егип¬ 
тянъ  и  Амо})реевъ;  2  Потому  что  взяли 
дочерей  ихъ  за  себя  и  за  сыновей  сво¬ 
ихъ,  и  смѣшалось  сѣмя  святое  съ  на¬ 


родами  иноплеменными;  п  притомъ 
рука  знатнѣйшихъ  и  главнѣйшихъ 
бы.іа  въ  семъ  беззаконіи  первою. 
3  Услышавъ  это  слово,  я  разодралъ 
нижнюю  и  верхнюю  одежду  мою,  и 
рвалъ  волосы  на  головѣ  моей  п  на  бо¬ 
родѣ  моей,  и  сидѣлъ  печальный.  ^  Тогда 
собрались  ко  мнѣ  всѣ,  убоявшіеся 
словъ  Бога  Израилева  по  причинѣ  пре¬ 
ступленія  переселенцевъ;  и  г.  сидѣлъ 
въ  печали  до  вечерней  жертьы.  &  А  во 
время  вечерней  жертвы,  я  всталъ  съ 
мѣста  сѣтованія  моего,  и  въ  разодран¬ 
ной  нижней  и  верхней  одеждѣ  палъ 
на  колѣна  мои,  и  простеръ  руки  мои 
къ  Господу,  Богу  моему,  б  И  сказа.іъ: 
Боже  мой!  стьпкусь  и  боюсь  поднять 
лице  мое  къ  Тебѣ,  Боже  мой,  потому 
что  беззаконія  наши  стали  выше  го¬ 
ловы,  и  вина  наша  возрасла  до  небесъ. 
<  Со  дней  отцовъ  нашихъ  мы  въ  вели¬ 
кой  винѣ  до  сего  дня;  и  за  беззаконія 
наши  преданы  были  мы,  цари  наши, 
священники  паши,  въ  руки  царей  ино¬ 
земныхъ,  подъ  мечъ,  въ  плѣнъ  и  на 
разграбленіе  и  на  посрамлев'гй»^  какъ 
это  и  нынѣ.  8  Ц  вотъ,  по  мазямъ  вре¬ 
мени,  даровано  намъ  помилованіе  отъ 
Господа,  Бога  вашего,  и  Онъ  оставилъ 
у  насъ  нѣсколько  уцѣ.іѣвшихъ,  и  далъ 
намъ  утвердиться  на  мѣстѣ  святыни 
Его,  и  просвѣтилъ  глаза  наши  Богъ 
нашъ,  и  да.іъ  намъ  ожить  немногц  въ 
рабствѣ  нашемъ.  9  Мы  рабы;  но  и  въ 
рабствѣ  нашемъ  не  оставилъ  насъ  Богъ 
нашъ.  И  склонилъ  Онъ  къ  намъ  ми¬ 
лость  царей  Персидскихъ,  чтобъ  они 
дали  намъ  ожить,  воздвигнуть  домъ 
Бога  нашего  и  возстановить  его  изъ 
развалинъ  его,  и  дали  намъ  огражденіе 
въ  Іудеѣ  и  въ  Іерусалимѣ,  і®  ІІ  нынѣ, 
что  скажемъ  мы.  Боже  наиы>,  послѣ 
этого?  Ибо  мы  отступили  отъ  заповѣдей 
Твоихъ,  11  Которыя  заповѣдалъ  Ты 
чрезъ  рабовъ  Твои.хъ  пророковъ,  го¬ 
воря:  «земля,  въ  которую  идете  вы, 
чтобъ  овладѣть  ею,  земля  нечистая, 
она  осквернена  нечистотою  инопле¬ 
менныхъ  народовъ,  ихъ  мерзостями, 
которыми  они  наполнили  ее  отъ  края 
до  края  въ  оскверненіяхъ  своихъ. 
12  Итакъ  дочерей  вашихъ  не  выдавайте 
за  сыновей  ихъ,  и  дочерей  пхі.  не  бе¬ 
рите’ за  сыновей  вашихъ,  и  не  ищите 
мира  ихъ  и  блага  ихъ  во  вѣки,  чтобы 
укрѣпиться  вамъ  и  питаться  благами 
'земли  той  и  передать  ее  въ  наслѣдіе 
сыновьямъ  вашимъ  на  вѣки».  13  П 
послѣ  всего,  постигшаго  насъ  за  худыя 
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л1;.іа  наши  и  аа  великую  вину  нашу, — 
ибо  Тьі,  Боже  нашъ,  пощадилъ  насъ 
не  по  мѣрѣ  беззаконія  вашего  и  далъ 
вамъ  такое  избавленіе, —  Неужели 
мы  опять  будемъ  нарушать  заповѣди 
Твои  и  вступать  въ  родство  съ  этими 
отвратительными  народами?  Не  про¬ 
гнѣваешься  ли  Ты  на  насъ  даже  до 
истребленія  пасъ,  такъ  что  не  будетъ 
уцѣлѣвшихъ  и  не  будетъ  спасенія? 

Господи,  Боже  Израилевъ!  праве¬ 
денъ  Ты.  Ибо  мы  остались  уцѣлѣв- 
шими  до  сего  дня;  и  вотъ  мы  въ  без¬ 
законіяхъ  нашихъ  предъ  лицемъ  Тво¬ 
имъ,  хотя  послѣ  этого  не  надлежало  бы 
намъ  стоять  предъ  лицемъ  Твоимъ. 

Когда  такъ  молился  Ездра  и 
.  исповѣдывался,  плача  и  повер¬ 
гаясь  предъ  домомъ  Божіимъ,  стеклось 
къ  нему  весьма  большое  собраніе  Из¬ 
раильтянъ,  мужчинъ  и  женщинъ  и 
дѣтей;  потому  что  й  народъ  много 
плакалъ.  2  И  отвѣчалъ  Шеханія,  сынъ 
Іехіила  изъ  сыновей  Бламовыхъ,  и 
сказа.гь  Ездрѣ:  мы  сдѣлали  престу¬ 
пленіе  предъ  Богомъ  вашимъ,  что  взяли 
себѣ  женъ  иноплеменныхъ  изъ  наро¬ 
довъ  земли;  но  есть  еще  надежда  для 
Израиля  въ  этомъ  дѣлѣ;  8  Заключимъ 
теперь  завѣтъ  съ  Богомъ  нашимъ,  что, 
по  совѣту  господина  моего  и  благоговѣ¬ 
ющихъ  предъ  заповѣдями  Бога  нашего, 
мы  отпустимъ  отъ  себя  всѣхъ  женъ  и 
дѣтей,  рожденныхъ  ими,— и  да  будетъ 
по  закону!  ^  Встань,  потому  что  это 
твое  дѣло,  и  мы  съ  тобою:  ободрись  и 
дѣйствуй!  5  П  всталъ  Ездра,  и  велѣлъ 
начальствующимъ  надъ  священниками, 
левита »га  и  всѣмъ  Израилемъ  дать 
клятву,  что  они  сдѣлаютъ  такъ;  и 
они  дали  клятву,  в  и  всталъ  Ездра  и 
пошелъ  отъ  дома  Божія  въ  жилище 
Іоханана,  сына  Еліяшивова;  и  при¬ 
шелъ  туда.  Хлѣба  онъ  не  ѣлъ  и  воды 
не  пилъ,  потому  что  плакалъ  о  пре¬ 
ступленіи  переселенцевъ.  ?  И  объявили 
въ  Іуд()ѣ  и  въ  Іерусалимѣ  всѣмъ  быв- 
шимъ  ^  плѣну,  чтобъ  они  собра.шсь 
въ  Іерусалимъ;  8  А  кто  не  прійдегь 
чрезъ  три  дня,  на  все  имѣніе  того,  по 
опредѣленію  начальствующихъ  и  ста¬ 
рѣйшинъ,  будетъ  положено  заклятіе, 
и  самъ  онъ  будетъ  отлученъ  отъ  обще¬ 
ства  переселенцевъ.  .0  И  собрались  всѣ 
жители  Іудеи  и  земли  Веніаминовой  въ 
Іерусалимъ  въ  три  дня.  Это  было  въ 
девятомъ  мѣсяцѣ,  въ  двадцатый  день 
мѣсяца.  И  сидѣлъ  весь  народъ  на  пло¬ 
щади  у  дома  Божія,ч  дрожа  какъ  по 


этому  дѣлу,  такъ  и  отъ  дождей.  1®  И 
всталъ  Ездра  священникъ,  и  сказалъ 
имъ:  вы  сдѣ.іалп  преступленіе,  взявши 
себѣ  женъ  иноп.іеменныхъ,  и  тѣмъ 
увеличили  вину  Израиля,  и  Итакъ  По¬ 
кайтесь  въ  семъ  предъ  Господомъ,  Бо¬ 
гомъ  отцовъ  вашихъ,  и  исполните  волю 
Его,  и  отлучите  себя  отъ  народовъ 
земли  и  отъ  женъ  иноплеменныхъ.  12  И 
отвѣчало  все  собраніе,  и  сказало  гром¬ 
кимъ  голосомъ:  какъ  ты  сказалъ,  такъ 
и  сдѣлаемъ.  18 Однако  же  народъ  много¬ 
численъ  и  время  теперь  дождливое,  и 
нѣтъ  возможности  стоять  на  у.шцѣ. 
Да  и  это  дѣло  не  одного  дня  и  не  двухъ: 
потому  что  мы  много  въ  этомъ  дѣлѣ 
погрѣшили.  Пусть  наши  началь¬ 
ствующіе  заступятъ  мѣсто  всего  обще¬ 
ства,  м  всѣ  въ  городахъ  вашихъ,  кото¬ 
рые  взяли  женъ  иноплеменныхъ,  пусть 
проходитъ  сюда  въ  назначенныя  вре¬ 
мена  и  съ  ними  старѣйшины  каждаго 
города  и  судьи  его,  доколѣ  не  отвра¬ 
тится  отъ  насъ  пылающій  гнѣвъ  Бога 
нашего  за  это  дѣло,  і®  Тогда  Іонаѳанъ, 
сынъ  Асаила,  и  Яхзеія,  сынъ  Ѳиквы, 
стали  надъ  этимъ  дѣломъ,  и  Мешул- 
ламъ  и  Шавѳай  левитъ  были  помощ¬ 
никами  имъ.  1®  И  сдѣлалитакъ  выше;^- 
шіе  изъ  плѣна.  И  отдѣлены  па  это 
Ездра  священникъ,  глйвы  поколѣній, 
отъ  каждаго  поколѣнія  ихъ,  и  всѣ  они 
назвапы  поименно.  II  сдѣла.іи  они  за- 
(іѣданіе  въ  первый  день  десятаго  мѣ¬ 
сяца,  для  изслѣдованія  сего  дѣла;  і^  И 
ОКОНМИ.ІИ  шелѣдовапіе  о  всѣхъ,  кото¬ 
рые  взяли  женъ  иноплеменныхъ,  къ 
первому  дню  перваго  мѣсяца.  18  П  на¬ 
шлись  изъ  сыновей  священническихъ, 
которые  ВЗЯ.1И  женъ  иноплеменныхъ, — 
изъ  сыновей  Іисуса,  сына  Іоседекова, 
и  братьевъ  его:  Маасея,  Е.ііезеръ,  Іа- 
ривъ  и  Гедалія;  і»  И  они  дали  руки  свои 
во  увѣреніе,  что  отпустятъ  женъ  сво 
ихъ,  и  что  они  повинны  принести  въ 
жертву  овна  за  свою  вину;  20  и  изъ 
сыновей  Иммера:  Хананій  и  Зевадія; 
21 П  изъ  сыновей  Харима:  Маасея,  Елія, 
Шемаія,  Іехіилъ  и  У'ззія;  22  ц  изъ  сы¬ 
новей  Пашхура:  Еліоеиай,  Маасея, 
Исмааіъ,  Наѳанаилъ,  Іозавадъ  и  Эласа; 
28  И  изъ  левитовъ:  Іозавадъ,  ІІІимей  в 
Келаія,  онъ  же  Клита,  Паѳахія,  Іуда 
иЕііезеръ;24  И  изъ  пѣвцовъ:  Еліяшипъ; 
и  изъ  привратниковъ:  Шаллумъ,  Те- 
.іемъ  и  У  рій;  25  А  изъ  Израильтянъ, — 
изъ  сыновей  Пароша:  Рамаія,  Иззіяу 
Малхія,  Міямивъ,  Елеазаръ,  Малхія  и 
Венаія;  2в  и  изъ  сыновей  Елама:  Мат- 
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ѳавія*  Захарія,  Іехірлъ,  Лидіи,  Ире- 
моѳъ  и  Елія;  27  и  изъ  сыновеіі  Заѳѳу; 
Е^иоеиай,  Еліяшивъ,  Матѳапія,  Пре- 
моВъ,  Завалъ  в  Лзвса;  28  ц  цзт,  сыновей 
Беваы:  *Іо\аиавъ,  Ханавія,  Забвай  и 
.4ѳлай;  29И  изъ  сыновей  Вапія:  Меіііул- 
аамъ,  Маллухъ,  Адая,  Іашувъ,  Шеалъ 
и  Іерамоеъ;  ^  И  изъ  сыновей  Пахаѳ- 
Моава;  Адна,  Хелалъ,  Венаія,  Маасея, 
Матѳанія,  Веселіп.іъ,  Биннуй  и  Манас¬ 
сія;  31  И  изъ  сыновей  Харииа:  Еліе- 
зеръ,  Пшніія,  Малхія,  Шемаія,  Симе¬ 
онъ,  82  Веніаминъ,  Маллухъ,  ІІІемарія; 
33  И  азъ  сыновей  Ханотиа;  Шаѳнай,  Ма- 


оава.  Ззвадъ,  ЕлиФе.гетъ,  Іеремай,  Ма 
нассія  и  Шимей;  34  Ц  изъ  сыновей  Ва- 
ніл:  Маадай,  Амрамъ  и  Уелъ,  85  Бенаія, 
Бидья,  Белуги,  30  Венея,  Меремоѳъ, 
Еліашивъ,  37  Матѳанія,  Маѳнай,  Іа- 
асай,  38  Ваній,  Бвннуй,  Шимей,  30  тТТе- 
лемія,  Наѳанъ,  Адаія,  40  Махнадбай, 
Шашай,  Шарай,  4і  Азаріелъ,  Шеле- 
міягу,  ІІІемарія,  42  Шаллумъ,  Амаріл 
и  Іосифъ;  43  Ц  изъ  сыновей  Ново:  Іе- 
іелъ,  Матѳиѳія,  Завадъ,  Зевана,  Іаддай, 
Іоель  и  Бенаія.  44  Всѣ  сіи  взяли  за 
себя  женъ  иноплеменныхъ;  и  нѣкото¬ 
рыя  изъ  сихъ  женъ  родили  имъ  дѣтей. 
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1*  Слова  Неемга,  сына  'Ахаліина.  Въ 
•  мѣсяцѣ  Кислсрѣ,  въ  двадцатомъ  го¬ 
ду,  я  находился  въ  Сузахъ,  престоль¬ 
номъ  городѣ.  2  и  пришелъ  Ханани, 
одинъ  изъ  братьевъ  моихъ,  онъ  и  кіь- 
сколько  че.іовѣкъ  изъ  Іудеи.  И  спро¬ 
силъ  я  ихъ  объ  уцѣлѣвшпхъ  Іудеяхъ, 
которые  остались  отъ  плѣна,  н  объ 
Іеруса.іи.мѣ.  3  И  сказали  они  мнѣ: 
оставшіеся,  которые  остались  отъ 
плѣна,  находятся  тамъ,  въ  странѣ 
своегі,  въ  великомъ  бѣдствіи  и  въ  уни- 
Ічиженіи;  и  стѣна  Іерусалима  разру¬ 
шена,  и  ворота  его  сожжены  огнемъ. 
|4  Услышавъ  эти  слова,  я  сѣлъ,  н  за- 
■плакалъ,  п  печаленъ  былъ  нѣсколько 
'дней,  и  постился  и  молился  предъ  Бо- 
Ігомъ  небеснымъ,  з  І|  говорилъ:  Госпо¬ 
ди,  Боже  небесъ.  Боже  ве,іикій  и  страш¬ 
ный,  хранящій  завѣтъ  и  милость  къ 
любящимъ  Тебя  и  соблюдающимъ  за¬ 
повѣди  Твоп!  в  Да  будутъ  уши  Твои 
внимательны  и  очи  Твои  отверсты,  что¬ 
бы  услышать  мо.іитву  раба  Твоего, 
которою  я  теперь  день  и  ночь  молюсь 
предъ  Тобою  о  сынахъ  Израилевыхъ, 
рабахъ  Твоихъ,  и  исповѣдуюсь  во  грѣ¬ 
хахъ  сыновъ  Израилевыхъ,  которыми 
согрѣшили  мы  предъ  Тобою,  согрѣ- 
'шилн — и  я  и  домъ  отца  моего.  7  Мьі 
'стали  преступны  предъ  Тобою  и  не 
|сохравили  .заповѣдей,  и  уставовъ,  и 
'опредѣленій,  которыя  Ты  заповѣда.іъ 
'Мопсею,  рабу  Твоему.  8  Но  помяни 
|слово,  которое  Ты  заповѣдалъ  Моисею, 
рабу  Твоему,  говоря;  *если  вы  сдѣлае- 
Ітесь  преступниками,  то  Я  разсѣю  васъ 


по  народамъ;  2  Когда  же  обратитесь 
ко  Мнѣ  и  будете  хранить  заповѣди  Мои 
и  исполнять  ихъ,  то,  хотя  бы  вы  из¬ 
гнаны  были  на  край  неба,  и  оттуда 
соберу  васъ,  и  приведу  васъ  на  мѣсто, 
которое  избралъ  Я,  чтобы  водворить 
тамъ  имя  Мое»,  Они  же  рабы  Твои 
и  народъ  Твой,  который  Ты  искупилъ 
силою  Твоею  великою  и  рукою  Твоею 
могущественною,  и  Молю  Тебя,  Го¬ 
споди!  Да  будетъ  ухо  Твое  внимательно 
къ  молитвѣ  раба  Твоего  п  къ  молитвѣ 
рабовъ  Твоихъ,  любящихъ  благоговѣть 
предъ  именемъ  Твоимъ.  Н  благопоспѣ- 
ши  рабу  Твоему  теперь,  и  введи  его 
въ  милость  у  человѣка  сего. — Я  былъ 
виночерпіемъ  у  царя. 

21  Въ  мѣсяцѣ  Нисанѣ,  въ  двадца 
в  тый  годъ  царя  Артаксеркса,  было 
передъ  нимъ  вино.  И  я  взялъ  вино  и 
подалъ  царю;  и  казалось,  не  былъ  пе¬ 
чаленъ  передъ  нимъ.  2  Но  царь  сказалъ 
мнѣ:  отчего  лице  у  тебя  печально?  ты 
не  боленъ,  этого  нѣтъ;  а  вѣрно,  пе¬ 
чаль  на  сердцѣ?  Я  сильно  испугался, 
3  II  сказалъ  царю:  да  живетъ  царь  во 
вѣки!  Какъ  не  быть  печальнымъ  лицу 
моему,'  когда  городъ,  домъ  гробовъ 
отцовъ  моихъ,  въ  запустѣнія,  и  ворота 
его  сожжены  огнемъ!  4  П  сказалъ  мнѣ 
царь:  чего  же  ты  желаешь?  Я  помолился 
Богу  небесному,  з.Н  сказалъ  царю:  если 
царю  благоугодно,  и  ес.іи  въ  благово¬ 
леніи  рабъ  твой  предъ  .ищемъ  твоимъ, 
то  пошли  меня  въ  Іудею,  въ  городъ, 
гдѣ  гробы  отцовъ  моихъ,  чтобъ  я  об¬ 
строилъ  его.  6  П  сказа.іъ  мнѣ  царь  и 
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царица,  которая  сидѣла  подлѣ  него: 
сколько  времени  продлится  путь  твой, 
и  когда  возвратишься?  И  благоугодао 
было  царю  послать  меня,  послѣ  тогб, 
какъ  я  назначилъ  время.  И  сказалъ  я 
царю;  если  царю  благоугодно,  то  далъ 
бы  мнѣ  письма  къ  зарѣчнымъ  обла- 
стевачальнинамъ,  чтобъ  они  давали 
мнѣ  пропускъ,  доколѣ  я  не  дойду  до 
Іудеи,  письмо  къ  АсаФу,  храни¬ 
телю  царскихъ  лѣсовъ,  чтобъ  онъ  далъ 
мнѣ  деревъ  для  воротъ  крѣпости,  ко¬ 
торая  при  домѣ  Божіемъ,  и  для  город¬ 
ской  стѣны,  и  для  дома,  въ  которомъ 
бы  мнѣ  жить,  и  далъ  мнѣ  царь,  такъ 
какъ  благодѣющая  рука  Бога  моего 
была  надо  мною.  9  И  пришелъ  я  къ  за¬ 
рѣчнымъ  областеначальникамъ,  и  от¬ 
далъ  имъ  царскія  письма.  Послалъ  же 
со  мною  царь  воинскихъ  начальниковъ 
со  всадниками,  іо  Когда  услышалъ  сіе 
Санаваллатъ,  Хоронитъ  и  Товія,  Ам- 
монитскій  рабъ,  то  имъ  было  весьма 
досадно,  что  пришелъ  человѣкъ  забо¬ 
титься  о  благѣ  сыновъ  Израилевыхъ. 
11  И  пришелъ  я  въ  Іерусалимъ.  П,  про¬ 
бывъ  тамъ  три  дня,  1^  Всталъ  я  ночью 
съ  немногими  людьми,  бывшими  при 
мнѣ,  и  никому  не  сказалъ,  чт5  Богъ 
мой  положилъ  мнѣ  на  сердце  сдѣлать 
для  Іерусалима;  животнаго  все  не  было 
со  мною  никакого,  кромѣ  того,  на  ко¬ 
торомъ  я  ѣхалъ.  18  И  проѣхалъ  я  ночью 
черезъ  ворота  Долины  передъ  источ¬ 
никомъ  Драконовымъ  къ  воротамъ  На¬ 
вознымъ;  и  осмотрѣлъ  я  стѣны  Іеру¬ 
салима  разрушенныя  и  его  ворота, 
сожженныя  огнемъ,  и  И  подъѣхалъ  я 
къ  воротамъ  Источника  и  къ  царскому 
водоему;  но  тамъ  не  было  мѣста  прой¬ 
ти  животному,  которое  было  подо 
мною, — 15  И  я  поднялся  назадъ  по  ло¬ 
щинѣ  ночью,  и  осматривалъ  стѣну,  и, 
проѣхавъ  опять  воротами  Долины, 
возвратился,  і®  И  начальствующіе  не 
звали,  куда  я  ходилъ  и  чт5  я  дѣлаю: 
ни  Іудеямъ,  ни  священникамъ,  ни 
знатнѣйшимъ,  ни  начальствующимъ, 
ни  прочимъ  производителямъ  работъ 
я  дотолѣ  ничего  не  открывалъ.  і^  И 
сказалъ  я  имъ:  вы  видите  бѣдствіе,  въ 
какомъ  мы  находимся;  Іерусалимъ 
пустъ  и  ворота  его  сожжены  огнемъ; 
пойдемъ,  построимъ  стѣну  Іерусалима, 
и  не  будемъ  впредь  въ  такомъ  уничи- 
исепіи.  18  И  я  разсказалъ  имъ  о  благо- 
дѣявшей  мнѣ  рукѣ  Бога  моего,  а  так¬ 
же  и  слов^  царя,  которыя  онъ  гово¬ 
рилъ  мнѣ.  И  сказали  они:  «будемъ 


строить »,~и  укрѣпили  руки  свои  на 
благое  &ѢЛО.  і^  Услышавъ  это,  Сана¬ 
валлатъ,  Хоронитъ,  и  Товія,  Аммо- 
нитскій  рабъ,  и  Гешемъ  Аравитянинъ 
смѣялись  надъ  нами,  и  съ  презрѣніемъ 
говорили;  чт5  это  за  дѣло,  которое  вы 
дѣлаете?  уже  недумаете  ли  возмутить¬ 
ся  противъ  царя?  20  я  далъ  имъ  отвѣтъ 
и  сказалъ  имъ:  Богъ  небесный.  Онъ 
благопоСпѣшитъ  вамъ,  и  мы,  рабы  Его, 
станемъ  строить;  а  вамъ  нѣтъ  части 
и  права  и  памяти  въ  Іерусалимѣ. 

1  И  всталъ  Еліяшивъ,  великій  свя- 
в  щенникъ,  и  братья  его  священни¬ 
ки,  и  построили  Овечьи  ворота.  Они 
освятили  ихъ  и  вставили  двери  ихъ,  н 
отъ  башни  Меа  освятили  ихъ  до  башни 
Хананэла.  2  И  подлѣ  него  строили  Іе¬ 
рихонцы,  а  подлѣ  нихъ  строилъ  Зак- 
хуръ,  сынъ  Имрія.  3  Ворота  Рыбныя 
строили  уроженцы  Сенаи;  они  покры¬ 
ли  ихъ,  и  вставили  двери  ихъ,  замки 
ихъ  и  засовы  ихъ.  і  Подлѣ  нихъ  чи¬ 
нилъ  стѣну  Мерсмоѳъ,  сынъ  Уріи, 
сынъ  Гаккоца;  подлѣ  нихъ  чинилъ  Ме- 
шул.іамъ,  сынъ  Берехіи,  сынъ  Меши- 
забэла;  подлѣ  нихъ  чинилъ  Садокъ, 
сынъ  Бааны;  5  Подлѣ  нихъ  чинили 
Ѳекойцы;  впрочемъ  знатнѣйшіе  изъ 
нихъ  не  паклонили  шеи  своей  порабо¬ 
тать  для  Госпо./ф  своего.  б  Старыя  во¬ 
рота  чинили  Іоіада,  сынъ  Пасеаха,  и 
Мешулламъ,  сынъ  І^содіи;  они  покры¬ 
ли  ихъ,  и  вставили  двери  ихъ,  и  замки 
ихъ  и  засовы  ихъ.  ’  Подлѣ  пихъ  чи¬ 
нилъ  МелатіяГаваонитянинъ,  и  Іадонъ 
изъ  Меропоѳа,  съ  жителями  Гаваона  и 
МицФЫ,  подвластными  зарѣчному  об- 
.іастеначальйику.  8  Подлѣ  него  чинилъ 
Уззіилъ,  сынъ  Харгаіи,  серебряникъ; 
а  подлѣ  него  чинилъ  Ханавія,  сынъ 
Гараккахима.  И  возстановили  Іеруса¬ 
лимъ  до  стѣны  широкой.  5»  Подлѣ  нихъ 
чинилъ  РеФЗІя,  сынъ  Хура,  началь¬ 
никъ  полуокруга  Іерусалимскаго. 
10  Подлѣ  нихъ,  и  противъ  дома  своего, 
чинилъ  Іедаія,  сынъ  ХарумаФа;  а  под¬ 
лѣ  него  чинилъ  Хаттушъ,  сынъ  Хаша- 
впіи.  11  Ца  второмъ  участкѣ  чинилъ 
Малхія.  сынъ  Харима,  и  Хашшувъ, 
сынъ  Пахаѳ-Моава;  они  же  чинили  и 
башню  Печную.  12  Подлѣ  нихъ  чинилъ 
Шаллумъ,  сынъ  Галлохеша,  началь¬ 
никъ  полуокруга  Іерусалимскаго,  онъ 
я  дочери  его.  Ю  Ворота  Долины  чинилъ 
Ханунъ  и  жители  Заноаха:  они  постро 
или  ихъ,  и  вставили  двери  ихъ,  замки 
ихъ  й  засовы  ихъ;  и  ешс  чинили  они 
тысячу  локтей  стѣны  до  воротъ  На- 
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возныхъ.  А  ворота  Навозныя  чинилъ 
;Малхія,  сынъ  Рехава,  начальникъ  Беѳ- 
•каремскаго  округа:  онъ  построилъ  ихъ, 
и  вставилъ  двери  ихъ,  замки  ихъ 
и  засовы  ихъ,  Ворота  Источника 
чинилъ  Шаллумъ,  сынъ  Колхозея,  на- 
|чальникъ  округа  Мицфы:  онъ  постро- 
|Илъ  ихъ,  и  покрылъ  йхъ,  и  вставилъ 
двери  ихъ,  замки  ихъ  и  засовы  ихъ, — 
о«г>  же  чинилъ  стѣну  у  водоема  Селахъ 
'противъ  царскаго  сада  и  до  ступеней, 
|спускающихся  изъ  города  Давидова. 

За  нимъ  чинилъ  Неемія,  сынъ  Азбу¬ 
ка,  начальникъ  полуокруга  Беѳ-цурска- 
го,  до  гробницъ  Давидовыхъ,  и  до  вы- 
|КОпаннаго  пруда,  идо  дома  храбрыхъ. 

За  нимъ  чинили  левиты:  Рехумъ, 
'сынъ  Ванія;  подлѣ  него  чинилъ  Хаіиа- 
!вія,  начальникъ  полуокруга  Кеильска- 
го,  за  свой  округъ,  За  нимъ  чини.ш 
братья  ихъ:  БавваЙ,  сынъ  Хенадада, 
начальникъ  Кеильскаго  полуокруга. 

А  подлѣ  него  чинилъ  Езеръ,  сынъ 
[Іисуса,  начальникъ  Мицфы,  на  вто¬ 
ромъ  участкѣ,  насупротивъ  всхода  къ 
[оружейнѣ  на  углу.  20  За  нимъ  рев¬ 
ностно  чпни.іъ  Варухъ,  сынъ  Забвая, 
на  второмъ  участкѣ,  отъ  угла  до  две¬ 
рей  дома  Еліяшива,  великаго  священ¬ 
ника.  За  нимъ  чини.іъ  Меремоѳъ, 
ісынъ  Уріи,  сынъГаккоца,  на  второмъ 
участкѣ,  отъ  дверей  дома  Еліяшпвова 
до  конца  дома  Еліяшивова.  22  За  нимъ 
чинили  священники  изъ  окрестностей. 
23  3а  ними  чинилъ  Веніаминъ  и  Хаш- 
щувъ,  противъ  дома  своего;  за  ними 
чинилъ  Азарія,  сынъ  Маасеи,  сынъ 
Ананіи,  возлѣ  дома  своего.  24  За  нимъ 
чини.іъ  Биннуй,  сынъ  Хенадада,  на 
второмъ  участкѣ,  отъ  дома  Азаріи  до 
угла  и  поворота.  2б  Зд  нимъ  Фалалъ, 
сынъ  Узая,  насупротивъ  угла  и  бащни, 
выступающей  отъ  верхняго  дома  цар¬ 
скаго,  которая  у  двора  темничнаго.  За 
нимъ  Федаія,  сынъ  Пароша.  26  Неви¬ 
нен  же,  которые  жили  въ  Офедѣ,*моѵгі- 
нили  насупротивъ  Водяныхъ  воротъ 
къ  востоку  и  до  выступающей  башни. 
27  За  ними  чинили  Ѳекойцы,  на  второмъ 
участкѣ,  отъ  мѣста  насупротивъ  боль¬ 
шой  выступающей  башни  до  стѣны 
Офела.  28  Далѣе  воротъ  Конскихъ  чи¬ 
нили  священники,  каждый  противъ 
своего  дома.  29  За  ними  чинилъ  Садокъ, 
сынъ  Иммсра,  противъ  своего  дома;  а 
за  нимъ  чинилъ  Щемаія,  сынъ  Шеха- 
піи,  сторожъ  восточныхъ  воротъ. 
39  ^  нимъ  чинилъ  Хананія,  сынъ  Ше- 
леміи,  и  Ханунъ,  шестый  сынъ  Ца.іа- 


Фа,  на  второмъ  участкѣ.  За  нимъ  чи- 
ни.іъ  Мешулламъ,  сынъ  Берехіи,  про¬ 
тивъ  комнаты  своей,  зі  За  нимъ  чинилъ 
Малхія,  сынъ  ГацорФІя,  до  дома  неѳи- 
неевъ  и  торговцевъ,  противъ  воротъ 
ГаммиФкадъ  и  до  угбльнаго  жилья.  82  а 
между  угбльнымъ  жильемъ  до  воротъ 
Овечьихъ  чинили  _  серебряники  и  тор¬ 
говцы, 

1  Когда  услышалъ  Санаваллатъ,  что 
I  мы  строимъ  стѣну,  онъ  разсердил¬ 
ся,  и  много  досадовалъ  и  издѣва.гся 
надъ  Іудеями;  2  Ц  говори.іъ  при  брать¬ 
яхъ  своихъ  и  при  Самарійскихъ  воен¬ 
ныхъ  людяхъ,  и  сказа.п>:  чт5  дѣлаютъ 
эти  жалкіе  Іудеи?  неужели  '  имъ  это 
дозво.іятъ?  неужели  будутъ  они  при¬ 
носить  жертвы?  неужели  они  когда- 
либо  кончатъ?  неуже.ш  они  оживятъ 
камни  изъ  грудъ  праха,  и  притомъ 
пожженные?  8  А  Товія  Аммонитянинъ, 
бывшій  подлѣ  него,  сказалъ:  пусть 
ихъ  строятъ;  пойдетъ  .іпсица,  и  разру¬ 
шитъ  ихъ  каменную  стѣну.  4  У'слы- 
ши.  Боже  нашъ,  въ  какомъ  мы  пре¬ 
зрѣніи,  и  обрати  ругательство  ихъ  на 
ихъ  го.іову,  и  предай  ■'ихъ  презрѣнію 
въ  землѣ  плѣненія;  &  И  не  покрой 
беззаконій  ихъ,  и  грѣхъ  ихъ  да  не  из¬ 
гладится  предъ  лицемъ  Твоимъ,  пото¬ 
му  что  они  огорчили  строющихъ!  6  Мы 
однако  же  строили  стѣну,  и  сложена 
бы.іа  вся  стѣна  до  половины  ея.  II  у 
народа  доставало  усердія  работать. 
7  Когда  услышалъ  (лнаваллатъ,  и  То¬ 
вія,  и  Аравитяне,  и  Аммонитяне,  и 
Азотяне,  что  стѣны  Іерусалимскія 
возстановляются,  что  ловрежденія  на¬ 
чали  задѣлываться,  то  имъ  было  весьма 
досадно.  8  И  сговорились  всѣ  вмѣстѣ 
пойти  войною  на  Іерусалимъ  и  раз¬ 
рушить  его.  9  И  мы  молились  Богу  на¬ 
шему,  и  сѣавили  противъ  нихъ  стражу 
днемъ  и  ночью,  для  спасенія  отъ  нихъ. 
19  Но  Іудеи  сказали  .'-ослабѣла  сила  у 
носильщиковъ,  а  мусору  много;  мы 
не  въ  состояніи  строить  стѣну,  и  А 
непріятели  наши  говорили:  не  узн;іютъ 
и  не  увидятъ,  какъ  вдругъ- ьіы  войдемъ 
въ  средину  ихъ,  и  перебьемъ  ихъ,  и 
остановимъ  дѣло.  ^  Когда  приходили 
Іудеи,  жившіе  подлѣ  нихъ,  и  говорили 
намъ  разъ  десять,  со  всѣхъ  мѣстъ, 
что  они  нападутъ  на  насъ;  18  Тогда  въ 
низменныхъ  мѣстахъ  у  города,  за  стѣ¬ 
ною,  на  мѣстахъ  сухихъ  поставилъ  я 
народъ  по-племенно  съ  мечами  ихъ,  съ 
копьями  ихъ  и  луками  ихъ.  и  И  осмо¬ 
трѣлъ  я,  и  сталъ,  и  сказалъ  знатнѣй- 
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Ішимъ  и  начальствующимъ  в  прочему 
народу:  не  бойтесь  ихъ;  помните  Го¬ 
спода  великаго  и  страшнаго,  и  сражай¬ 
тесь  за  братьевъ  своихъ,  за  сыновей 
своихъ  и  за  дочерей  своихъ,  за  женъ 
своихъ  я  за  домы  свои.  Когда  услы¬ 
шали  непріятели  наши,  что  намъ  из¬ 
вѣстно  намѣреніе  ихъ,  тогда  разорилъ 
Богъ  замыселъ  ихъ,  и  всѣ  мы  возвра¬ 
тились  къ  стѣнѣ,  каждый  на  свою  ра¬ 
боту.  ів  Съ  того  дня  половина  моло¬ 
дыхъ  людей  у  меня  занималась  рабо¬ 
тою,  а  другая  половина  ихъ  держала 
копья,  щиты,  и  луки,  и  даты;  и  началь¬ 
ствующіе  находилгісъ  позади  всего  до¬ 
ма  Іудина.  17  Строившіе  стѣну  и  носив¬ 
шіе  тяжести,  которыя  налагали  на 
одною  рукоюпроизводили  работу, 
а  другою  держали  копье,  і®  Каждый 
изъ  строившихъ  препоясанъ  былъ 
мечемъ  по  чресламъ  своимъ,  в  такъ 
они  строили.  Возлѣ  меня  находился 
трубачъ.  1*  И  сказалъ  я  знатнѣйшимъ 
и  начальствующимъ  и  прочему  наро¬ 
ду;  работа  велика  и .  обширна,  и  мы 
разсѣяны  по  стѣнѣ,  и  отдалены  другъ 
отъ  друга;  20  Поэтому,  откуда  услы¬ 
шите  вы  звукъ  трубы,  въ  то  мѣсто 
собирайтесь  къ  намъ:  Богь  нашъ  бу¬ 
детъ  сражаться  'за  насъ.  2і  Такъ  про¬ 
изводили  мы  работу;  и  половина  дер¬ 
жала  копья  отъ  восхода  зари  до  по¬ 
явленія  звѣздъ.  22  Сверхъ  сего,  въ  то  же 
время  я  сказалъ  пароду,  чтобы  въ  Іе¬ 
русалимѣ  ночевали  всѣ  съ  рабами  сво¬ 
ими, — и  будутъ  они  у  насъ  ночью  на 
стражѣ,  а  днемъ  на  работѣ.  28  И  ни  я, 
ни  братья  мои,  ни  слуги  мои,  ни  стра¬ 
жи,  сопровождавшіе  меня,  не  снимали 
съ  себя  одѣянія  своего;  у  каждаго  бы¬ 
ли  подъ  рукою  мечъ  и  вода. 

51  И  сдѣлался  большой  ропотъ  въ 
•  народѣ  и  у  женъ  его  на  братьевъ 
своихъ  Іудеевъ.  2  Были  такіе,  которые 
говорили:  насъ,  сыновей  нашихъ  и  до¬ 
черей  нашихъ  много;  и  мы  желали  бы 
доставать  хлѣбъ,  и  кормиться  и  жить. 
3  Были  и  такіе,  которые  говорили;  по¬ 
ля  свои,  и  виноградники  свои,  и  домы 
свои  мы  закладываемъ,  чтобы  достать 
хлѣба  отъ  голода.  *  Были  и  такіе,  ко¬ 
торые  говорили:  мы  занимаемъ  сере¬ 
бро  на  подать  царю  подъ  залогъ  полей 
нашихъ  и  виноградниковъ  нашихъ;  ^  У 
насъ  такія  же  тѣла,  какія  тѣла  у  брать¬ 
евъ  нашихъ,  и  сыновья  паши  такіе 
же,  какъ  их,ъ  сыновья;  а  вотъ,  мы  долж¬ 
ны  отдавать  сыновей  нашихъ  и  до¬ 
черей  нашихъ  въ  рабы,  в  нѣкоторыя 


изъ  дочерей  нашихъ  уже  находятся  въ 
порабощеніи.  Нѣтъ  никакихъ  средствъ 
для  выкупа  въ  рукахъ  нашихъ;  и  поля 
наши  и  виноградники  наши  у  другихъ. 

Когда  я  услышалъ  ропотъ  ихъ  и  та¬ 
кія  слова,  я  очень  разсердился.  •  Серд¬ 
це  мое  возмутилось,  и  я  строго  выго¬ 
ворилъ  знатнѣйшимъ  и  начальствую¬ 
щимъ,  и  сказалъ  имъ:  вы  берете  лих¬ 
ву  съ  братьевъ  своихъ.  И  созвалъ  я 
противъ  нихъ  большое  собраніе,  8  И 
сказалъ  имъ:  мы  выкупали  братьевъ 
своихъ  Іудеевъ,  проданныхъ  народамъ, 
сколько  было  силъ  у  насъ,  а  вы  про¬ 
даете  братьевъ  своихъ,  и  они  прода¬ 
ются  намъ?  Они  молчали,  и  не  находи¬ 
ли  отвѣта.  9  И  сказалъ  я:  не  хорошо 
вы  дѣлаете.  Не  въ  страхѣ  ли  Бога  на¬ 
шего  должны  ходить  вы,  дабы  избѣг¬ 
нуть  поношенія  отъ  народовъ,  враговъ 
нашихъ?  10  И  я  также,  братья  мои  и 
служащіе  при  мнѣ  давали  имъ  въ  за¬ 
емъ  и  серебро  и  хлѣбъ:  оставимъ  Имъ 
долгъ  сей.  11  Возвратите  имъ  нынѣ  же 
поля  ихъ,  виноградные  и  масличные  са¬ 
ды  ихъ,  и  домы  ихъ,  и  ростъ  съ  сере¬ 
бра  и  х.іѣба,  и  вина  и  масла,  за  кото¬ 
рый  вы  ссудили  ихъ.  12  И  сказали  они; 
возвратимъ,  и  не  будемъ  съ  нихъ  тре¬ 
бовать;  сдѣлаемъ  такъ,  какъ  ты  гово¬ 
ришь.  И  позвалъ  я  священниковъ,  и  ве¬ 
лѣлъ  имъ  дать  клятву,  что  они  такъ 
сдѣлаютъ.  13  И  вытряхнулъ  я  одежду 
мою  и  сказалъ:  такъ  пусть  вытряхнетъ 
Богъ  всякаго  человѣка,  который  не 
сдержитъ  слова  сего,  изъ  дома  его  и  изъ 
пмі^ія  его,  и  такъ  да  будетъ  у  него 
вытрясено  и  пусто!  И  сказало  все  со¬ 
браніе:  аминь.  И  прославили  Бога;  и  на¬ 
родъ  выполнилъ  слово  сіе.  11  Еще:  съ 
того  дня,  какъ  опредѣленъ  я  былъ  обла¬ 
стеначальникомъ  ихъ  въ  землѣ  Іудей¬ 
ской,  отъ  двадцатаго  года  до  тридцать 
вторагогода  царя  Артаксеркса,  въ  про¬ 
долженіе  двѣнадцати  лѣтъ,  я  и  братья 
мои  не  ѣли  хлѣба  областеначальниче- 
скаго.  15  А  прежніе  областеначальніікн, 
которые  были  до  меня,  отягощали  на¬ 
родъ,  и  брали  съ  нихъ  хлѣбъ  и  вино, 
кромѣ  сорока  сиклей  серебра;  даже  и 
слуги  ихъ  господствовали  надъ  наро¬ 
домъ.  Я  же  не  дѣлалъ  такъ,  по  страху 
Божію.  16  При  этомъ  работы  на  стѣнѣ 
сей  я  поддерживалъ;  и.  полей  мы  не  за¬ 
купали;  и  всѣ  слуги  мои  собирались 
туда  на  работу,  и  Іудеевъ  и  началь¬ 
ствующихъ  по  сту  пятидесяти  чело¬ 
вѣкъ  бывало  за  столомъ  у  меня,  кромѣ 
приходившихъ  къ  намъ  изъ  окрестныхъ 
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народовъ.  18  и  0отъ  чт5  было  приго- 
тоаіяемо  на  одинъ  день:  одинъ  быкъ, 
шесть  отборныхъ  овецъ,  и  птицы  при¬ 
готовлялись  у  меня;  и  въ  десять  дней 
издероісгівалось  множество  всякаго  вина. 
И  при  всемъ  томъ,  хлѣба  областеначаль¬ 
ническаго  я  не  требовалъ,  такъ  какъ 
тяжелая  служба  лежала  на  народѣ 
семъ.  18  Помяни,  Боже  мой,  во  благо 
мнѣ  все,  чт5  я  сдѣлалъ  для  народа  сего! 

61  Когда  дошло  до  слуха  Санавал- 
•  лата  и  Товіи  и  Гешема  Аравитянина 
и  прочихъ  непріятелей  нашихъ,  что  я 
отстроилъ  стѣну,  и  не  оставалось  въ 
ней  поврежденій, — впрочемъ  до  того 
времени  я  еще  не  ставилъ  дверей  въ  во- 

Рота, — 2  Тогда  прислалъ  Санаваллатъ  и 
ешемъ  ко  мнѣ  сказать:  пріиди,  и  сой¬ 
демся  въ  одномъ  изъ  селъ  на  равнинѣ 
Оно.  Они  замышляли  сдѣлать  мнѣ  зло. 
8  Но  я  послалъ  къ  нимъ  пословъ,  ска¬ 
зать:  я  занятъ  большимъ  дѣломъ;  не 
могу  сойти.  Дѣло  остановилось  бы,  если 
бы  я  оставилъ  его  и  сошелъ  къ  вамъ. 
1  Четыре  раза  присылали  они  ко  мнѣ 
съ  такимъ  же  приглашеніемъ,  и  я  отвѣ¬ 
чалъ  имъ  то  же.  ь  Тогда  прислалъ  ко 
мнѣ  Санаваллатъ  въ  пятый  разъ  своего 
слугу,  у  котораго  въ  рукѣ  было  откры¬ 
тое  письмо,  в  Въ  немъ  было  написано: 
слухъ  носится  у  народовъ,  и  Тешемъ 
говоритъ,  будто  ты  и  Іудеи  задумали 
отпасть,  для  чего  и  строишь  стѣну,  и 
хочешь  быть  у  нихъ  царемъ,  по  тѣмъ 
же  слухамъ;  7  И  пророковъ  поставилъ 
ты,  чтобъ  они  разглашали  о  тебѣ  въ 
Іеруса.шмѣ  и  говорили:  «царь  Іудей¬ 
скій!  >  П  такія  рѣчи  дойдутъ  до  царя. 
Итакъ  приходи,  и  посовѣтуемся  вмѣ¬ 
стѣ.  8  Но  я  послалъ  къ  нему  сказать: 
ничего  такого  не  было,  о  чемъ  ты  гово¬ 
ришь;  ты  выдумалъ  это  своимъ  умомъ. 
8  Ибо  всѣ  они  стращали  насъ,  думая: 
«опустятся  руки  ихъ  отъ  дѣла  сего,  и 
оно  не  состоится»;  но  я  тѣмъ  болѣе 
укрѣпилъ  руки  мои.  18  Пришелъ  я  въ 
домъ  Шемаіи,  сына  Де.іаіи,  сына  Ме- 
гетавелова,  и  онъ  заперся  и  сказалъ: 
пойдемъ  въ  домъ  Божій,  внутрь  храма, 
и  запремъ  за  собою  двери  храма,  потому 
что  прійдутъ  убить  тебя,  и  прійдутъ 
убить  тебя  ночью.  И  Но  я  сказалъ:  мо¬ 
жетъ  ли  бѣжать  такой  человѣкъ,  какъ 
я?  Можетъ  ли  такой,  какъ  я,  войти  въ 
храмъ,  чтобы  остаться  живымъ?  Не 
пойду.  12  Я  зналъ,  что  не  Богъ  послалъ 
его,  хотя  онъ  пророчески  говорилъ  мнѣ, 
но  что  Товія  и  Санаваллатъ  подкупили 
его.  13  Для  того  онъ  былъ  подкупленъ ,  і 
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чтобъ  я  устрашился  п  сдѣлалъ  такъ  и 
согрѣшилъ,  и  чтобы  имѣли  о  мнѣ  ху¬ 
дое  мнѣніе  и  преслѣдовали  меня  за  :^то 
укоризнами.  11  Помяни,  Боже  мой,  То¬ 
вію  й  Санаваллата  по  симъ  дѣаамъ  ихъ, 
а  также  пророчицу  Ноадію  и  прочихъ 
пророковъ,  которые  хотЬли  устрашить 
меня!  18  Стѣна  была  совершена  въ  два¬ 
дцать  пятый  день  мѣсяца  Елула,  въ 
пятьдесятъ  два  дня.  іб  Когда  услышали 
объ  этомъ  всѣ  непріятели  наши,  и  уви¬ 
дѣли  это  всѣ  народы,  которые  вокругъ 
насъ,  тогда  они  очень  упади  въ  глазахъ 
своихъ,  и  познали,  что  это  дѣло  сдѣ¬ 
лано  Богомъ  нашимъ.  И  Сверхъ  того  въ 
тѣ  дни  знатнѣйшіе  Іудеи  мн<)го  писали 
писемъ,  которыя  посылались  къ  Товіи, 
а  Товіины  письма  приходили  къ  нимъ. 
18  Ибо  многіе  въ  Іудеѣ  были  въ  кля¬ 
твенномъ  союзѣ  съ  нимъ,  потому  что 
онъ  былъ  зятьПІеханіи,  сына  Арахова, 
а  сынъ  его  Іохананъ  взялъ  за  себя  дочь 
Мешул.іама,  сына  Верехіи.  19  Даже  о 
добротѣ  его  они  говорили  при  мпѣ,  и 
мои  слова  переносились  къ  нему.  Товія 
присылалъ  письма,  чтобъ  устрашить 
мепя. 

71  Когда  стѣна  была  построена,  и  я 
•  вставилъ  двери,  и  поставлены  были 
на  свое  служеніе  привратники  и  пѣвцы 
и  левиты;  2  Тогда  приказалъ  я  брату 
моему  Хананіі  и  начальнику  Іеруса¬ 
лимской  крѣпости  Хананію,  ибо  опъ 
болѣе  многихъ  другихъ  былъ  человѣкъ 
вѣрный  и  богобоязвенный,  3  п  ска¬ 
залъ  я  имъ:  пусть  не  отворяютъ  воротъ 
Іерусалимскихъ,  доколѣ  не  обогрѣетъ 
солнце,  и  доколѣ  они  стоятъ,  пусть 
замыкаютъ  п  запираютъ  двери.  11  по¬ 
ставилъ  я  стражами  жителей  Іеруса¬ 
лима,  каждаго  па  свою  стражу  и  ка¬ 
ждаго  напротивъ  дома  его.  і  Но  городъ 
былъ  пространенъ  и  великъ,  а  парода 
въ  немъ  было  немного,  и  домы  не  были 
построены.  8  И  положилъ  мнѣ  Богъ 
мой  на  сердце  собрать  знатнѣйшихъ 
и  начальствующихъ  и  народъ,  чтобы 
сдѣлать  перепись.  И  нашелъ  я  родо¬ 
словную  перепись  тѣхъ,  которые  сна¬ 
чала  пришли,  и  въ  ней  написано:  «Вотъ 
жители  страны,  которые  отправились 
изъ  плѣнниковъ,  переселенныхъ  Наву¬ 
ходоносоромъ,  царемъ  Вавилонскимъ, 
п  возвратились  въ  Іерусалимъ  в 
Іудею,  каждый  въ  свой  городъ, —  7  Хѣ, 
которые  пошли  съ  Зоровавелемъ,  Іи¬ 
сусомъ,  Нееміею,  Лзаріею,  Рааміею, 
Иахманісм7>,  Ліардохссмъ,  Біыіианои ъ, 
МисФереѳомь,  Бигваемь,  Нсхумомъ, 
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Ваавою.  Число  людей  народа  Изра¬ 
илева:  8  Сыновей  Пароша  двѣ  тысячи 
сто  семьдесятъ  два.  »  Сыновей  СаФатіи 
триста  семьдесятъ .  два.  Сыновей 
А  раха  шестьсотъпятьдесятъдва.  Сы¬ 
новей  Пахаѳ-Моава,  изъ  сыновей  Іи¬ 
суса  и  Іоава,  двѣ  тысячи  восемьсотъ 
восемнадцать.  Сыновей  Елама  тысяча 
двѣсти  пятьдесятъ  четыре.  13  Сыновей 
Заѳѳу  восемьсотъ  сорокъ  пять,  и  Сы¬ 
новей  Зак  ха  я  семьсотъ  шестьдесятъ. 
15  Сыновей  Бнннуя  шестьсотъ  сорокъ 
восемь.  13  Сыновей  Вевая  шестьсотъ 
двадцать  восемь,  і^  Сыновей  Азгада  двѣ 
тысячи  триста  двадцать  два.  і®  Сыно¬ 
вей  Адоникама  шестьсотъ  шестьдесятъ 
семь.  13  Сыновей  Бигвая  двѣ  тысячи 
шестьсотъ  семь.  20  Сыновей  Адина 
шестьсотъ  пятьдесятъ  пять.  2і  Сыно¬ 
вей  Атера  изъ  дома  Езекіи  девяносто 
восемь.  22  Сыновей  Хашума  триста  два¬ 
дцать  восемь.  23  Сыновей  Вепая  триста 
двадцать  четыре.  24  Сыновей  ХариФа 
сто  двѣнадцать.  25  Уроженцевъ  Гава¬ 
она  девяносто  пять.  26  Жителей  Виѳ¬ 
леема  и  НетоФЫ  сто  восемьдесятъ  во¬ 
семь.  2"  Жителей  Анаѳоѳа  сто  двадцать 
восемь.  28  Жителей  Беѳ-Азмавеѳа  со¬ 
рокъ  два.  29  Жителей  Каріаѳіарима, 
КеФиры  и  Беероѳа  семьсотъ  сорокъ 
три.  83  Жителей  Рамы  и  Гевы  шесть¬ 
сотъ  двадцЕ^ть  одинъ.  зі  Жителей  Мих- 
маса  сто  двадцать  два.  32  Жителей  Ве- 
ѳиля  и  Гая  сто  двадцать  три.  зз  Жите¬ 
лей  Нево  другаго  пятьдесятъ  два.  34  Сы¬ 
новей  Елама  другаго  тысяча' двѣсти 
пятьдесятъ  четыре.  35 Сыновей  Харима 
триста  двадцать,  зз  Уроженцевъ  Іери¬ 
хона  триста  сорокъ  пять.  87  Урожен¬ 
цевъ  Лода,  Хадида  и  Оно  семьсотъ  два¬ 
дцать  одинъ.  88  Уроженцевъ  Сенаи  три 
тысячи  девятьсотъ  тридцать,  з»  Свя¬ 
щенниковъ,  сыновей  Іедаіи,  изъ  дома 
Іисусова,  девятьсотъ  семьдесягь  три. 
40  Сыновей  Иммера  тысяча  пятьдесятъ 
два.  11  Сыновей  ІІашхура  тысяча  двѣ¬ 
сти  сорокъ  семь.  12  Сыновей  Харима  ты¬ 
сяча  семнадцать!  із  Левитовъ;  сыновей 
Іисуса,  изъ  дома  Кадмінлова,  изъ  до¬ 
ма  сыновей  Годевы,  семьдесятъ  четы¬ 
ре.  и  Пѣвцовъ:  сыновей  АсаФа  сто  со¬ 
рокъ  восемь.  15  Привратники;  сыновья 
Шаллума,  сыновья  Атера,  сыновья 
Талмона,  сыновья  Аккува,  сыновья  Ха- 
титы,  сыновья  ПІовая— ^сто  тридцать 
восемь,  ю  Пеѳинеи:  сыновья  ІДихи,  сы¬ 
новья  ХасуФы,  сыновья  Таббаоѳа, 
17  Сыновья  Кироса,  сыновья  Сіи,  сы¬ 
новья  Фадоца,  18  Сыновья  Леваны,  сы¬ 


новья  Хагавы,  сыновья  Салмая,  і®  Сы¬ 
новья  Ханана,  сыновья  Гиддела,  сы¬ 
новья  Гахара,-  50  Сыновья  Реаіи,  сы¬ 
новья  Рецона,  сыновья  Некоды,  5і  Сы¬ 
новья  Газзама,  сыновья  Уззы,  сыновья 
Пасеаха,  52  Сыновья  Весая,  сыновья 
Меунпыа,  сыновья  НеФишсима,  58  Сы¬ 
новья  Ваквука,  сыновья  ХакуФы,  сы¬ 
новья  Хархура,5іСыновьяВацлиѳа,  сы¬ 
новья  Мехиды,  сыновья  Харши,  55  Сы¬ 
новья  Варкоса,  сыновья  Сисары,  сы¬ 
новья  Ѳамаха,  56  Сыновья  Неціаха,  сы¬ 
новья  ХатиФЫ.  57  Сыновья  рабовъ  Соло¬ 
моновыхъ:  сыновья  Сотая,  сыновья  Со- 
Фереѳа,  сыновья  Фериды,  58  Сыновья 
Іаа.іы,  сыновья  Даркона,  сыновья  Гид- 
дела,  59  Сыновья  СаФатіи,  сыновья 
Хаттила,  сыновья  Похереѳ-Гацеваи- 
ма,  сыновья  Амоаа.  з®  Всѣхъ  неѳи-і 
неевъ  и  сыновей  рабовъ  Соломоно¬ 
выхъ  триста  девяносто  два.  сі  И  вотъ 
вышедшіе  изъ  Телмелаха,  Телхарши, 
Херувъ-Аддона  и  Иммера:  но  они  не 
могли  показать  о  поколѣніи  ’  своемъ 
и  о  племени  своемъ,  отъ  Израиля  ли 
они.  32  Сыновья  Делаіи,  сыновья  То¬ 
віи,  сыновья  Некоды — шестьсотъ  со¬ 
рокъ  два.  33  И  цз-ь  священниковъ:  сьь 
новья  Ховаіи,  сыновья  Гаккоца,  сы-і 
новья  Верзеллія,  который  взялъ  жену 
изъ  дочерей  Верзеллія  Галаадитянина 
и  сталъ  называться  ихъ  именемъ. 
34  Они  искали  родословной  своей  (за¬ 
писи,  и  не  нашлось,  и  потому  исклю¬ 
чены  изъ  священства.  35  и  Тиршаѳа 
сказалъ  имъ,  чтобъ  они  не  ѣли  вели¬ 
кой  святыни,  доколѣ  нс  возстанетъ 
священникъ  съ  уримомъ  и  туммимомъ. 
33  Все  общество  вмѣстѣ  состояло  изъ 
сорока  двухъ  тысячъ  трехсотъ  ше¬ 
стидесяти  человѣкъ,  37  Кромѣ  рабовъ 
ихъ  к  рабынь  ихъ,  которыхъ  было  семь 
тысячъ  триста  тридцать  семь;  и  при 
нихъ  пѣвцовъ  и  пѣвицъ  двѣсти  сорокъ 
пять.  38  Коней  у  нихъ  было  семьсотъ 
тридцать  шесть,  лошаковъ  у  нихъ  двѣ¬ 
сти  сорокъ  пять,  39  Верблюдовъ  четы¬ 
реста  тридцать  пять,  ословъ  шесть 
тысячъ  семьсотъ  двадцать.  70  Нѣкото¬ 
рыя  главы  поколѣніи  дали  вклады  на 
производство  работъ.  Тиршаѳа  далъ 
въ  сокровищницу  золотомъ  тысячу 
драхмъ,  пятьдесятъ  чашъ,  пятьсоть 
тридцать  священническихъ  одеждъ. 
71  П  нѣкоторые  изъ  главъ  поколѣній 
дали  въ  сокровищницу  на  производство 
работъ  двадцать  тысячъ  драхмъ  зо¬ 
лота  и  двѣ  тысячи  двѣсти  минъ  сере¬ 
бра.  72  Прочіе  изъ  народа  дали  двадцать 
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ТЫСЯЧЪ  драхмъ  золота,  и  двѣ  тысячи 
минъ  серебра,  и  шестьдесятъ  семь 
священничесішхъ  одеждъ.  73  П  стали 
жить  священники,  и  левиты,  и  при¬ 
вратники,  н  пѣвцы,  и  народъ,  и  неѳп- 
неи,  и  весь  Израиль  въ  городахъ  сво¬ 
ихъ. 

81  Когда  наступилъ  седьмый  мѣ- 
•  сяцъ,  и  сыны  Израилевы  жили  по 
горо.гамъ  своимъ,  тогда  собрался  весь 
народъ,  какъ  одинъ  человѣкъ,  па  пло¬ 
щадь^  которая  предъ  Водяными  воро¬ 
тами,  и  сказала  книжнику  Ездрѣ,  чтобъ 
онъ  принесъ  книгу  закона  Моисеева, 
который  заповѣдалъ  Господь  Израилю. 

2  И  иринесъ  священникъ  Ездра  законъ 
предъ  собраніе  мужчинъ  и  женщинъ 
и  вс  ѣхъ,  которые  могли  понимать,  въ 
первый  день  седьмого  мѣсяца;  8  И  чи¬ 
талъ  изъ  него  на  площади,  которая 
предъ  Водяными  воротами,  отъ  раз¬ 
свѣта  до  полудня,  предъ  мужчинами  и 
женщинами  и  всѣми,  которые  могли 
понимать;  и  ущи  всего  народа  были 
преклонены  къ  книгѣ  закона.  *  Книж¬ 
никъ  Ездра  стоялъ  на  деревянномъ  воз- 
выщеніи,  которое  для  сего  сдѣлали;  а 
подлѣ  него,  по  правую  руку  его,  стоя¬ 
ли  Маттиѳія,  и  Шема,  и  Анаія,  и  Урія, 
и  Хе.ікія,  и  Маасея,  а  по  лѣвую  руку 
его  Федаія,  и  Мисаилъ,  и  Малхія,  и 
Хашумъ,  и  Хашбаддана,  и  Захарія,  и 
Мешулламъ.  &  И  открылъ  Ездра  книгу 
предііг.іазамп  всего  народа,  потому  что 
онъ  стоялъ  выше  всего  народа.  И  когда 
онъ  откры.іъ  ее,  весь  народъ  всталъ. 
6  И  б.іагослови.іъ  Ездра  Господа,  Бога 
великаго.  И  весь  народъ  отвѣчалъ: 
«аминь,  аминь>,  поднимая  вверхъ  руки 
свои, — и  поклонялись  и  повергались 
предъ  Господомъ  линемъ  до  земли. 
7  Іисусъ,  Вапаія,  Шеревія,  іампнъ, 
Аккувъ,  Шавтай,  Годія,  Маасея,  К.ін- 
та.  Азарія,  Іозавадъ,  Хананъ,  Фелаія 
и  левиты  поясняли  народу  законъ, 
между  тѣмъ  какъ  народъ  стоялъ  на 
своемъ  мѣстѣ.  8  II  читали  изъ  книги, 
изъ  закона  Божія,  внятно,  и  присоеди¬ 
няли  толкованіе,  и  народъ  понималъ 
(9»  Іпрочитанное.  ^  Тогда  Неемія,  онъ  же 
2з,*24.  ІТиршаѳа,  и  книжникъ  Ездра,  свящеп- 
втор.'  |ішкъ,  и'левиты,  учившіе  народъ,  ска- 
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залп  всему  народу;  «день  сей  святъ 
Господу,  Богу  вашему;  не  печальтесь 
и  не  п.іачьте>;  потому  что  весь  народъ 
плака.іъ,  слушая  с.іова  закона.  II 
сказалъ  имъ:  пойдите,  ѣшьте  тучное, 
и  пейте  сля.лкое,  и  посылайте  части 
тѣмъ,  V  кого  ничего  не  приготовлено; 


потому  что  день  сей  святъ  Господу 
нашему.  И  не  печальтесь,  потому  что 
радость  предъ  Господомъ  подкрѣпле¬ 
ніе  для  васъ.  11  П  левиты  успокоивали 
весь  народъ,  говоря:  перестаньте,  ибо 
день  сей  ловятъ,  не  печальтесь.  12  И 
пошелъ  весь  народъ  ѣсть,  и  пить, 
и  посылать  части,  и  праздновать 
съ  ве.іикимъ  веселіемъ;  ибо  поняли 
слова,  которыя  сказали  имъ.  із  На 
другой  день  собрались  главы  пока 
лѣній  отъ  всего  народа,'  священни¬ 
ки  и  левиты  къ  книжнику  Ездрѣ, 
чтобъ  онъ  изъяснялъ  имъ  слова  зако¬ 
на.  11  И  нашли  написанное  въ  законѣ, 
который  Господь  далъ  чрезъ  Моисея, 
чтобы  сыны  Израилевы  въ  седьмомъ 
мѣсяцѣ,  въ  праздникъ,  жили  въ  ку¬ 
щахъ.  1»  И  потому  объявили  и  провоз¬ 
гласили  по  всѣмъ  городамъ  своимъ  и 
въ  Іерусалимѣ,  говоря:  пойдите  на  го¬ 
ру,  и  несите  вѣтви  маслины  садовой, 
и  вѣтви  мас.іины  дикой,  и  вѣтви  мир¬ 
товыя  и  вѣтви  пальмовыя,  и  вѣтви 
друіихъ  широколиственныхъ  -  деревъ, 
чтобы  сдѣлать  кущи  по  написанно¬ 
му.  18  И  поше.іъ  народъ,  и  принесли, 
и  сдѣлали  себѣ  кущи,  каждый  на  сво 
ей  кровлѣ,  и  на  дворахъ  своихъ,  и  на 
дворахъ  дома  Божія,  и  на  площади  у 
Водяныхъ  воротъ,  и  на  площади  у 
Ефремовыхъ  воротъ,  і?  Все  общество 
возвратившихся  изъ  плѣна  сдѣлало 
кущи,  и  жило  въ  кущахъ.  Отъ  дней 
Іисуса,  сына  Навина,  до  этого  дня,  не 
дѣлали  такъ  сыны  Израилевы.  Ра¬ 
дость  была  весьма  великая.  18  II  чита¬ 
ли  изъ  книги  закона  Божія  каждый 
день,  отъ  перваго  дня  до  пос.іѣдняго 
дня.  И  празднова.ш  праздникъ  семь 
дней,  а  въ  восьмый  день  попразднество 
по  уставу. 

9  1  Въ  двадцать  четвертый  день  это- 
е  го  мѣсяца  собрались  всѣ  сыны 
Израилевы — постящіеся  и  во  врети¬ 
щахъ,  и  съ  пепломъ  ѣа  головахъ  сво¬ 
ихъ.  2  II  отдѣлилось  сѣмя  Израилево 
отъ  всѣхъ  инородныхъ,  и  встали  и 
псповѣдыва.іись  во  грѣхахъ  своихъ  и 
въ  престуц.іеніяхъ  отцовъ  своихъ,  з  И 
стоя.ш  па  своемъ  мѣстѣ,  и  четверть 
дня  чпта.ш  изъ  книги  закона  Господа,  з.’б 
Бога  своего,  и  четверть  псповѣдыва- 
.шсь  и  поклонялись  Господу,  Бог^'і 
своему.  1  И  стали  на  возвышенное  мѣ- 
сто  .іевитовъ:  Іисусъ,  Ванія,  Кадміплъ, 
Шеванія,  Вунній,  Шеревія,  Ванія,  Хе- 
нани,  и  громко  взывали  къ  Господу, 
Богу  своему.  И  сказали  .іевиты— Іи- 
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сусъ,  Кадміилъ,  Ванія,  Хашаввія,  Ше- 
ревія,  Годія,  Шевавія,  Петахія:  встань¬ 
те,  славьте  Господа,  Бога  вашего,  отъ 
вѣка  и  до  вѣка.  Да  славословятъ  досто¬ 
славное  и  превысшее  всякаго  славо¬ 
словія  и  хва.іы  имя  Твое!  в  Ты,  Господи, 
единъ.  Ты  создалъ  небо,  небеса  не¬ 
бесъ  и  вое  воинство  ихъ,  землю  и  все, 
чт5  на  ней,  моря  и  все,  чт5  въ  нихъ, 
и  Ты  живишь  все  сіе,  и  небесныя 
воинства  Тебѣ  поклоняются.  ^  Ты 
Самъ,  Господи  Боже,  избралъ  Аврама, 
и  вывелъ  его  изъ  Ура  Халдейскаго,  и 
далъ  ему  имя  Авраама,  8  И  нашелъ 
сердце  его  вѣрнымъ  предъ  Тобою,  и 
заключилъ  съ  нимъ  завѣтъ,  чтобы 
дать  сѣмени  его  землю  Хананеевъ,  Хет- 
теевъ,  Аморреевъ,  Ферезеевъ,  Іевусе- 
евъ  и  Гергесеевъ.  И  Ты  исполнилъ 
слово  Свое;  потому  что  Ты  праведенъ. 
®  Ты  увидѣлъ  бѣдствіе  отцовъ  нашихъ 
въ  Египтѣ,  и  услышалъ  вопль  ихъ  у 
Чермнаго  моря.  и  явилъ  знаменія  и 
чудеса  надъ  Фараономъ,  и  надъ  всѣми 
рабами  его,  и  падъ  всѣмъ  народомъ 
земли  его,  такъ  какъ  Ты  зналъ,  что 
они  надменно  поступали  съ  ними,  и 
сдѣлалъ  Ты  Себѣ  имя  до  сего  дня.  и  Ты 
разсѣкъ  предъ  ними  море,  и  они  среди 
моря  прошли  по-суху,  и  гнавшихся  за 
ними  Ты  повергъ  въ  глубины,  какъ 
камень  въ  сильныя  воды.  і2Бъ  столпѣ 
облачномъ.  Ты  велъ  ихъ  днемъ  и  въ 
столпѣ  огнеппомъ-ночью,  чтобъ  освѣ¬ 
щать  имъ  путь,  по  которому  идти 
имъ,  13  и  снисше.гь  Ты  на  гору  Синай, 
и  говорилъ  съ  ними  съ  неба,  и  далъ 
имъ  суды  справедливые,  законы  вѣр¬ 
ные,  уставы  и  заповѣди  добрые,  И 
указалъ  имъ  святую  Твою  субботу,  и 
заповѣди,  и  уставы  и  законъ  препо¬ 
далъ  имъ  чрезъ  раба  Твоего  Моисея. 

И  х.іѣбъ  съ  неба  Ты  давалъ  имъ  въ 
голодѣ  ихъ,  и  воду  изъ  камия  исто¬ 
чалъ  имъ  въ  жаждѣ  ихъ,  и  сказалъ  имъ, 
чтобъ  они  пошли  и  овладѣли  землею, 
которую  Ты,  поднявъ  руку  Твою, 
клялся  дать  имъ.  Но  они  и  отцы 
нашц  упрямствовали,  и  шею  свою  дер¬ 
жали  упруго,  и  не  слушали  заповѣдей 
Твоихъ;  17  Не  захотѣли  повиноваться, 
32”';  и  не  вспомнили  чудныхъ  дѣлъ  Твоихъ, 
которыя  Ты  дѣла.іъ  съ  ними,  и  держа- 
,ш  шею  свою  упруго,  и,  по  упорству 
своему,  поставили  надъ  собою  вождя, 
чтобы  возвратиться  въ  рабство  свое. 
Но  Ты  Богъ,  любящій  прощать,  благій 
и  милосердый,  долготерпѣливый  и  мно- 
гомилостпвыіі,  и  Ты  не  оставилъ  ихъ. 
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18  И  ХОТЯ  они  сдѣлали  себѣ  литаго 
тельца,  и  сказали:  «вотъ  богъ  твой,  ко- 
•торый  вывелъ  тебя  изъ  Египта»,  и  хо¬ 
тя  дѣлали  великія  оскорбленія,  ів  Но 
Ты,  по  великому  милосердію  Твоему, 
не  оставлялъ  ихъ  въ  пустынѣ;  столпъ 
облачный  не  отходилъ  отъ  нихъ  днемъ, 
чтобы  вести  ихъ  по  пути,  и  столпъ  оі^ 
венный — ночью,  чтобы  свѣтить  имъ 
на  пути,  по  которому  имъ  идти.  20  и 
Ты  далъ  имъ  Духа  Твоего  благаго, 
чтобы  наставлять  ихъ,  и  мавн^  Твою 
не  отнималъ  отъ  устъ  ихъ,  и  воду  да¬ 
валъ  имъ  для  утоленія  жажды  ихъ. 
21  Сорокъ  лѣтъ  Ты  питалъ  ихъ  въ  пу¬ 
стынѣ;  они  ни  въ  чемъ  не  терпѣли  не¬ 
достатка;  одежды  ихъ  не  ветшал  и,  и  но¬ 
ги  ихъ  не  пухли.  22  ц  Ты  далъ  имъ  цар¬ 
ства.  и  народы,  и  раздѣлилъ  имъ,  и  они 
овладѣли  землею  Сигона,  и  землею  царя 
Есевонскаго,  и  землею  0га,  царя  Васан- 
скаго.  23  И  сыновей  ихъ  Ты  размно¬ 
жилъ,  какъ  звѣзды  небесныя,  и  ввелъ 
ихъ  въ  землю,  о  которой  Ты  говорилъ 
отцамъ  ихъ,  что  они  прійдутъ  владѣть 
ею.  21  И  вошш  сыновья  ихъ,  и  овла¬ 
дѣли  землею.  И  Ты  покорилъ  имъ  жи¬ 
телей  земли,  Хананеевъ,  и  отдалъ  ихъ 
въ  руки  ихъ,  и  царей  ихъ,  и  народы 
земли,  чтобъ  они  поступали  съ  ними 
по  своей  волѣ.  25  и  заняли  они  укрѣ¬ 
пленные  города  и  тучную  землю,  и  взя¬ 
ли  во  владѣніе  домы,  наполненные  вся¬ 
кимъ  добромъ,  водоемы,  высѣченные 
изъ  камня,  виноградные  и  масдичиые 
сады  и  множество  деревъ  сь  пло- 
дамп  для  пищи.  Они  ѣ.ш,  насыщались, 
тучнѣли  и  наслаждались  по  великой 
благости  Твоей;  26  ц  сдѣлались  упорны 
и  возмутились  противъ  Тебя,  и  презрѣ¬ 
ли  законъ  .  Твой,  убива.щ  пророковъ 
Твоихъ,  которые  увѣщевали  ихъ  обра¬ 
титься  къ  Тебѣ,  и  дѣлали  великія  оскор¬ 
бленія.  27  и  Хы  отдалъ  ихъ  въ  руки 
враговъ  ихъ,  которые  тѣснили  ихъ. 
Но  когда,  въ  тѣсное  для  нихъ  время, 
они  взывали  къ  Тебѣ,  Ты  выслушивалъ 
ихъ  съ  небесъ  и,  по  великому  мило¬ 
сердію  Твоему,  давалъ  имъ  спасителей, 
и  они  спасали  ихъ  отъ  рукъ  враговъ 
ихъ.  28  Когда  же  успокоивались,  то 
снова  начинали  дѣ.іать  зло  предъ  ли¬ 
цомъ  Твоимъ,  и  Ты  отдавалъ  ихъ  въ 
руки  непріятелей  ихъ,  и  они  господ¬ 
ствовали  надъ  ними.  Но  когда  они 
опять  взывали  къ  Тебѣ,  Ты  выслуши¬ 
валъ  ихъ  съ  небесъ  и,  по'великому  ми¬ 
лосердію  Твоему,  избавлялъ  ихъ  мно¬ 
гократно.  20  Гы  напоминалъ  имъ  обра- 
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ітиться  к'ь  закон>  1  воему,  но  они  упор- 
[ствова.іп,  ц  не  (муніали  заповѣдей  Тво¬ 
ихъ,  и  отк.іоня.шсь  отъ  уставовъ  Тво- 
■ихъ,  которыми  жилъ  бы  человѣкъ, 
[если  бы  исполнялъ  ихъ,  □  хребетъ  свой 
;с.гѣлали  упорнымъ,  и  шею  свою  дер- 
іжали  упруго,  и  не  слушали.  80  Ожидая 
'ихъ  оЬрпхненія,  Ты  медлилъ  многіе  го¬ 
ды,  II  напоминалъ  пмъ  Духомъ  Твоимъ 
чрсзт>  пророковъ  Твоихъ,  но  они  не 
слушали.  11  Ты  предалъ  нхъ  въ  рукп 
иноземныхъ  народовъ.  81  Но,  по  вели¬ 
кому  милосердію  Твоему,  Ты  не  истре¬ 
билъ  нхъ' до  конца,  н  не  оставлялъ  ихъ, 
потому  что  Ты  Богъ  благій  и  милости¬ 
вый.  82  Н  нынѣ.  Боже  нашъ,  Боже  ве¬ 
ликій,  сильный  и  страшный,  хранящій 
завЬп.  и  милость!  да  не  будетъ  ма¬ 
лымъ  предъ  лицемъ  Твоимъ  всё  стра¬ 
даніе,  которое  постигало  насъ,  царей 
нашихъ,  князей  нашихъ,  и  священни¬ 
ковъ  нашихъ,  и  пророковъ  нашихъ,  и 
отцовъ  нашихъ  іі  весь  народъ  Твой, 
отъ  дней  цареіі  Ассирійскихъ  до  сего 
дни.  83  і)о  всемъ,  постигшемъ  насъ.  Ты 
праведенъ,  потому  что  Ты  дѣ.іалъ  по 
іправдѣ,  а  мы  виновны.  84  Цари  наши, 
князья  наши,  священники  наши .  и 
отцы  наши  нс  исполняли  закона  Тво¬ 
его,  II  не  вші.маліГ  заповѣдямъ  Твоимъ 
и  напоминаніямъ  Твоимъ,  которыми 
Ты  напоминалъ  имъ,  83  Ц  въ  царствѣ 
своемъ,  при  великомъ  добр!;  Твоемъ, 
іГѴ  ;*'^торое  Ты  давалъ  имъ,  ина  обшир¬ 
ной  и  тучноіі  землѣ,  которую  Ты  отдѣ¬ 
лилъ  пмъ,  они  не  служили  Тебѣ,  п  не 
обраща.цісь  отъ  злыхъ  дѣлъ  своихъ. 
|8С  II  вотъ,  мы  нынѣ  рабы;  на  тоіі  зем 
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ЭТО  священники.  Левиты:  Іисусъ, 
сынъ  Азаніи,  Бпннуй,  изъ  сыновей 
Хенадада,  Кадміплъ,  ір  11  братья  ихъ: 
Шеванія,  Годія,  Клита,  Фелаіл, .  Ха- 
нанъ,  и  Миха,  Реховъ,  Хашавія, 
Закхуръ,  Шеревія,  Шеванія,  .18  Го 
дія,  Ваній,  Венинуй.  и  Гл^вы  народа: 
Парошъ,'  Пахаѳ-Моавъ,  Еламъ,  Заеѳу, 
Ванія,  і^Вунній,  Азгадъ,  Бевай,  і^Адо 
НІЯ,  Бпгвай,  Адпнъ,  ^  Атеръ,  Езе 
кія,  Азуръ,  18  Годія,  Хашумъ,  Бецай, 
ХарпФъ,  Анаѳоѳъ,  Певай,  20  Маг 
піашъ,  Мешулламъ,  Хезиръ,  21  Меше 
завелъ.  Садокъ,  Іаддуй,  22  Фелатія,  Ха- 
нанъ,  Анаія.  23  Осія,  Хананія,  Хаш- 
шувъ,  24  Лохешъ,  Пнлха,  Шовекъ, 
2»  Рсхумъ,  Хашявна,  Маасея,  20  Ахія, 
Хананъ,  Ананъ,  27  Маллухъ,  Харимъ, 
Ваана.  28  ц  прочій  народъ,  священни¬ 
ки,  .іевпты,  привратники,  пѣвцы,  нѳ- 
ѳписп,  и  всѣ,  отдѣ.іившіеся  отъ  паро¬ 
довъ  ппоземпыхъ  къ  закону  Божію, 
жены  нхъ,  сыновья  ихъ  и  дочери  ихъ, 
всѣ,  которые  могли  понимать,  29  При- 
ста..ш  къ  братьямъ  своимъ,  къ  почет¬ 
нѣйшимъ  изъ  нихъ,  и  вступили  въ  обя 
затсльство  съ  клятвою  и  проклятіемъ 
— поступать  но  закону  Божію,  кото¬ 
рый  данъ  рукою  Моисея,  раба  Божія,  и 
соблюдать  п  исполнять  всѣ  заповѣди 
Господа  Бога  нашего,  и  уставы  Ілх) 
и  нрединсанія  Его,  8()  ц  не  отдавать 
дочероіі  своихъ  иноземнымъ  народамъ, 
п  ихъ  дочерей  не  брать  ,за  сыновей 
своихъ;  31  И  когда  иноземные  наро¬ 
ды  будутъ  привозить  товары  п  .  все 
продажное  въ  субботу,  не  брать  у 
нихъ  въ  субботу  и  въ  священный  день. 


]лѣ,  которую  Ты  далъ  отнамь  нашимъ,  Іи  въ  седьмі.ій  го.іъ  оставлять  долги 


чтобы  питаться  ея  плодами  н  ея  до- 
бром'ь,  вотъ,  мы  рабствуемъ.  37  Ц  иро- 
іізве.існія  свои  опа  во  множествѣ  нрн- 
!но(яігь  Д.1Я  нарсіі,  которымъ  'Гы  ноко- 
ріі-іъ  насъ  за  грѣхи  наши.  11  тѣ.ымн 
'.нашнмн  н  скотомъ  нашимъ  они  владѣ- 
!югь  но  своему  произволу,  п  мы  въ  вс- 
‘іликом  і.  стѣсненіи.  88  По  всему  этому 
►'мы  даемь  твердое  обязательство,  и 
}нодііпсыпле)п ,-  и  на  ноіішсн  печать 
‘кпя.іеіі  нашихъ,  левитовъ  нашихъ  и 
’свяшсншікоиъ  нашпѵь. 

1  !1|*и.іожшііиіс  печати  были:  П(‘- 
еиія— Тнршаеа,  сынъ  Гаха.іін,  н 
Седекія,  2  (л'раія,  Лзарія,  Іеремія, 
8  Пашхуръ,  Амарія,  ІИа.іхія,  *  Хат- 
туш  ь.  ІПеванія,  .Ма.і.іххъ,  ь  Харимъ, 
г  :\Іеретовъ,  Овадія,  в  Даніилъ,  Гионе- 
'ѳонь,  Барухъ,  •  .Мешул.?амъ,  Авія, 
..Міпмпнъ,  8  Маазія,  Билгай,  Шемаія: 
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всякаго  рода.  82  И  поставили  мы 
себѣ  въ  законъ  давать  отъ  себя  но 
трети  снк.ія  въ  годъ  на  потребности 
для  дома  Бога  нашего:  83  На  хлѣбы 
нре.ілсіженія,  на  всегдашнее  хлѣбное 
приношеніе  и  на  всегдашнее  .всесо¬ 
жженіе,  па  субботы,  на  новомѣсячія, 
на  нразлинкн,  на  священныя  вещи 
и  на  жертвы  за  грГ.хъ  для  очище¬ 
нія  Израиля,  и  на  все,  совершаемое  въ 
дом!;  Бога  нашего.  84  ц  бросили  мы 
жребіи  о  доставкѣ  дровъ,  священники, 
левиты  н  народъ,  когда  которому  но- 
кол  іінію  нашему  въ  назначенныя  вре¬ 
мена,  изъ  года  въ  годъ,  привозить  ихъ 
къ  дому  Бога  нашего,  чтобъ  они  горѣ¬ 
ли  на  жертвенникѣ  Господа,  Бога  на¬ 
шего,  но  наіінсаппому  въ  законѣ,  зэ // 
обязались  ми  каждый  годъ  приносить 
въ  домъ  Господень  начатки  съ  земли 
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нашей  и  начатки  всякихъ  іі.іодовъ  со 
всякаго  дерева;  86  Также  приводить  въ 
домъ  Бога  нашего  къ  священникамъ, 
служащимъ  въ  домѣ  Бога  нашего,  пер¬ 
венцевъ  изъ  сыновей  нашихъ  и  изъ 
скота  нашего,  какъ  написано  въ  зако¬ 
нѣ,  и  первородное  отъ  крупнаго  и 
мелкаго  скота  нашего.  87  и  начатки 
изъ  молотаго  хлѣба  нашего,  и  прино¬ 
шеній  нашихъ,  и  плодовъ  со  всякаго 
дерева,  вина  и  масла  мы  будемъ  до¬ 
ставлять  священникамъ  въ  кладовыя 
при  домѣ  Бога  нашего  и  десятішу  съ 
земли  нашей  левитамъ.  Они,  левиты, 
будутъ  брать  десятину  во  всѣхъ  горо¬ 
дахъ,  гдѣ  у  насъ  земледѣліе.  88  При 
левитахъ,  когда  они  будутъ  брать  ле- 
витскую  десятину,  будетъ  находиться 
священникъ,  сынъ  Аарона,  чтобы  ле¬ 
виты  десятину  изъ  своихъ  десятинъ 
отвозили  въ  домъ  Бога  нашего,  въ  ком¬ 
наты,  отдѣленныя  АЛЯ  кладовой;  89  По¬ 
тому  что  въ  эти  комнаты  какъ  сыны 
Израилевы,  такъ  и  левиты  до.шны  до¬ 
ставлять  приносимое  въ  даръ;  хлѣбъ, 
вино  и  масло.  Тамъ  священные  сосуды, 
я  служащіе  священники,  и  привратни¬ 
ки,  и  пѣвцы.  И  мы  не  оставимъ  дома 
Бога  нашего. 

П1  П  ЖИ.Ш  начальники  народа  въ 
а  Іерусалимѣ,  а  прочіе  изъ  народа 
бросили  жребіи,  чтобъ  одна  изъ  десяти 
частей  ихъ  шла  на  жительство  въ  свя¬ 
той  городъ  Іерусалимъ,  а  девять  оста¬ 
вались  въ  прочихъ  городахъ.  2  И  бла¬ 
гословилъ  народъ  всѣхъ,  которые  до¬ 
бровольно  согласились  жить  въ  Іеру¬ 
салимѣ.  8  Вотъ  г.гйвы  страны,  кото¬ 
рые  жили  въ  Іеруса.іимѣ;— а  въ  горо¬ 
дахъ  Іудеи  жіып,  всякій  въ  своемъ 
владѣніи,  по  городамъ  своимъ.  Израиль¬ 
тяне,  священники,  левиты,  и  неоинеи, 
и  сыновья  рабовъ  Соломоновыхъ;— 
4  Въ  Іерусалпліѣ  жили  изъ  сыновей  Іу¬ 
ды  и  изъ  сыновей  Веніамина.  Изъ  сы¬ 
новей  Іуды:  Аѳаія,  сынъ  Уззіп,  сынъ 
Захаріи,  сынъ  Амаріи,  сынъ  СаФатін, 
сынъ  Ма.іелси.іа,  изъ  сыновей  Фареса, 
5  И  Маасея,  сынъ  Варуха,  сынъ  Кол- 
хозея,  сынъ  Ха.заіи,  сынъ  Адаіи,  сынъ 
Іоіарива,  сынъ  Захаріи,  сынъ  Шило- 
нія.  6  Всѣхъ  сыновей  Фареса,  жив¬ 
шихъ  въ  Іерусалимѣ,  четыреста  шесть¬ 
десятъ  восемь,  люди  отличные.  "•  И 
вотъ  сыновья  Веніамина:  Саллу,  сынъ 
Мешул.іама,  сынъ  Іоеда,  сынъ  Федаіи, 
сынъ  Ко.іаіи,  сынъ  Маасеи,  сынъ  Иѳі- 
'ида,  сынъ  Исаіи,  »  И  за  нимъ  Габбаіі, 
іСал.іай,— девятьсотъ  двадцать  восемь. 

I 


9  ІОИЛЬ,  СЫНЪ  Зихрц,  былъ  начальни¬ 
комъ  надъ  ними,  а  Іуда,  сынъ  Сенуи, 
былъ  вторымъ  надъ  городомъ.  Изъ 
священниковъ:  Іедаія,  сынъ  Іоіарива, 
Іахинъ,  11  Сераія,  сынъ  Хедкіи,  сынъ 
Мешуллама,  сынъ  Садока,  сынъ  Ме- 
раіоѳа,  сынъ  Лхитува,  начальству¬ 
ющій  въ  домѣ  Божіемъ,  12  И  братья 
ихъ,  отправлявшіе  службу  въ  домѣ  Бо- 
эй:іел(7,— восемьсотъ  двадцать  два;  и 
Адаія,  сынъ  Іерохама,  сынъ  Фелаліи, 
сынъ  Амція,  сынъ  Захаріи,  сынъ  Паш- 
хура,  сынъ  Малхіи,  18  И  братья  его, 
главы  поколѣній — двѣсти  сорокъ  два; 
и  Амашсай,  сынъ  Азаріи.іа,  сынъ  Ах- 
зая,  сынъ  Мешиллемоѳа,  сынъ  Имме- 
ра,  11  И  братья  его,  люди  отличные — 
сто  двадцать  восемь.  Начальникомъ 
надъ  ішми  бы.іъ  Завдіилъ,  сынъ  Гаге- 
долпма.  1»  А  изъ  левитовъ:  Шемаія, 
сынъ  Хашшува,  сынъ  Азрикама,  сынъ 
Хашавіи,  сынъ  Вуннія,  і®  И  Шавѳай, 
и  Іозавадъ  изъ  главъ  левитовъ  по  внѣ¬ 
шнимъ  дѣ.іамъ  дома  Божія,  і<  II  Мат- 
ѳанія,  сынъ  Михи,  сынъ  Завдія,  сынъ 
АсаФа,  главный  начинатель  славословія 
при  мо.штвѣ,  и  Бакбукія,  вторый  по 
немъ  изъ  братьевъ  его,  и  Авда,  сынъ 
Шаммуя,  сынъ  Галала,  сынъ  Пднѳуна. 
1^  Всѣхъ  левитовъ  во  святомъ  городѣ 
двѣсти  восемьдесятъ  четыре,  і®  А  при¬ 
вратники:  Аккувъ,  Талмонъ  и  братья 
ихъ,  содержавшіе  стражу  у  воротъ — 
сто  семьдесятъ  два.  20  Прочіе  Израиль¬ 
тяне,  священники,  левиты  жили  по 
всѣмъ  городамъ  Іудеи,  каждый  въ  сво¬ 
емъ  удѣлѣ.  21  А  неоинеи  жили  въ  Офс- 
лѣ;  надъ  неѳинеямц  Циха  и  Гишфэ. 
22  Начальникомъ  надъ  .гевитами  въ  Іе¬ 
русалимѣ  былъ  Уззій,  сынъ  Ванія, 
сынъ  Хашавіи,  сынъ  Матоаніп,  сынъ 
Михи,  изъ  сыновей  АсаФовыхъ,  кото¬ 
рые  были  пѣвцами  при  служеніи  въ  до¬ 
мѣ  Божіемъ.  23  Потому  что  отъ  царя  бы¬ 
ло  о  нихъ  особое  повелѣніе,  и  назначе¬ 
но  было  на  каждый  день  для  пѣвцовъ 
опредѣленное  содержаніе.  2і  Ц  Петахія, 
сынъ  Мешезавела,  изъ  сыновей  Зары, 
сына  Іуды,  былъ  довѣреннымъ  отъ 
царя  по  всякимъ  дѣламъ,  касающим¬ 
ся  до  парода.  25  Пзъ  жившихъ  же 
въ  селахъ,  на  поляхъ  своихъ,  сы¬ 
новья  Іуды  жили  въ  Киріаѳъ-Арбѣ  и 
зависящихъ  отъ  нея  городахъ,  въ  Дп- 
вонѣ  и  зависящихъ  отъ  него  городахъ, 
въ  Іекавцеилѣ  и  селахъ  его,  26  Въ  Іе- 
шуѣ,  въ  Моладѣ  и  въ  Беѳ-Палетѣ, 
27  Въ  Хацаръ-Шуалѣ,  въ  Впрсавіи  и 
зависящихъ  отъ  нея  городахъ,  28  Въ 
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Секе.іагѣ,  въ  Ме-хонѣ  и  .эаписяишхъ  отъ 
нея  городахъ,  2»  Въ  Еп-Риммонѣ,  въ 
Ііорѣ  и  въ  Еармуеѣ,  зо  Въ  Заноахѣ, 
Одол.іамѣ  и  сс.іахъ  ихъ,  въ  Лахисѣ  и 
ва  по.іяхъ  его,  въ  Азекѣ  и  зависящихъ 
отъ  нея  горо.гахъ.  Оби  расположились 
отъ  Вирсавіп  и  до  долины  Епномовой. 

Сыновья  Веніаминовы,  начиная  отъ 
Гевы,  въ  .Мпхмасѣ,  Гаѣ,  въ  Веѳи.іѣ  и 
зависяшихт>  отъ  него  городахъ,  32  Въ 
Анаѳоѳѣ,  Новѣ,  Ананіи,  83  Гацорѣ, 
Рамѣ,  ["инеліпіѣ,  зі  Хадидѣ,  Цевоимѣ, 
Неваллатѣ,  35  Лодѣ,  Оно,  въ  долинѣ 
Хараніимѣ.  з«  и  левиты  имѣли  жили¬ 
ща  свои  въ  участкахъ  Іуды  и  Веніа¬ 
мина. 

1 Л  1  Вотъ  свяищпники  и  левиты,  ко- 
ХіЫа  торые  пришли  съ  Зоровавелемъ, 
сыномъ  Салаѳіиловымъ,  и  съ  Іисусомъ: 
Сераія,  Іеремія,  Ездра,  2  Амарія,  Мал- 
лухъ,  Хаттушъ,  З  Шеханія,  Рехумъ, 
ѴІеремоѳъ,  Иддо,  Гинвеѳой,  Авія, 
^  Міяминъ,  Маадія,  Вилга,  6  Шемаія, 
Іоіаривъ,  Іедаія,  *  Са.і.іу,  Амокъ,  Хел- 
кія,  Іедаія.  Это  гл^вы  священниковъ  и 
братья  ихъ  во  дни  Іисуса.  А  .іевиты: 
Іисусъ,  Бинпуй,  Кадміилъ,  Шеревія, 
Іуда,  Матѳапія,  главный  при  славосло¬ 
віи,  онъ  и  братья  его,  11  Бакбукія  и 
Унціи,  братья  ихъ,  на  ряду  съ  ними 
державшіе  стражу,  іо  Іисусъ  родилъ 
Іоакима,  Іоакііэіъ  родилъ  Е.ііашпва,  Елі- 
ашивъ  родилъ  Іоіаду,  и  Іоіада  родилъ 
Іонаоана,  Іонаѳанъ  родилъ  Іаддуя,  і2Во 
дни  Іоакима  были  священники,  глгівы 
поколѣній;  изъ  дома  Сераіи  .Мераія, 
изъ  дома  Іереміи  Хананія,  із  Изъ  дома 
Езді)ы  .Мешулламъ,  изъ  дома  Амаріп 
Іоханапь,  и  Изъ  дома  Мелиху  Іопа- 
ѳанъ,  изъ  дома  Шеваніи  Іосифъ,  і^  Изъ 
дома  Харима  А  дна,  и.зъ  дома  Мераіоѳа 
Хелкія,  16  Изъ  (?о.ѵа  Иддо  Захарія,  изъ 
до^на  Гиинсоона  \1сшу.-ыамъ,  і*  іЛзъ  до¬ 
ма  Авіи  Зихрій,  изъ  дома  Мипіамина, 
изъ  дома  Моадіи  ІІилтаіі,  і^^  Изъ  дома 
Ви.іги  Шаммуіі,  изъ  дома  Шемаіи  Іо- 
наѳанъ,  ю  Изъ  дома  Іоіарпва  Маѳнаи, 
изъ  дома  Іедаіи  Уззій,  20  Изъ  дома  Сал- 
лая  Каллай,  изъ  дома  Аммока  Еверъ, 
21  Изъ  дома  Хелкіи  Хашавія,  изъ  дома 
Іедаіи  Наѳанаилъ.  22  Левиты,  глгівы  по¬ 
колѣній,  внесены  въ  запись  во  дни 
Еліашива,  Іоіады,  Іоханана  и  Іаддуя,  и 
также  священники  въ  царствованіе  Да¬ 
рія  Персидскаго.  23  Сыновья  Левія, 
главы  поколѣнііі,  вписаны  въ  лѣтопи¬ 
си  до  дней  Іоханана,  сына  Еліашиво- 
ва.  24  І  лавы  левитовъ;  Хашавія,  Ше¬ 
ревія,  и  Іисусъ,  сынъ  Кадміила,  и 


братья  ихъ.  при  нихъ  поставленные 
для  славословія  при  благодареніяхъ,  по 
установленію  Давида,  человѣка  Божія — 
смѣна  за  смѣною.  25  Матѳапія,  Бакбу¬ 
кія,  Овадія,  Мешулламъ,  Талмонъ,  Ак- 
кувъ— стражи,  привратники  на  стражѣ 
у  пороговъ  воротъ.  2в  Оеи  были  во  дно 
Іоакима,  сына  Іисусова,  сына  Іоседе- 
кова,  и  во  дни  облэстеначальника  Ке- 
еміи  и  книжника  Ездры,  священника. 
27  При  освященіи  стѣньі  Іерусалимской 
потребовали  левитовъ  изъ  всѣхъ  мѣстъ 
ихъ,  приказывая  имъ  прійти  въ  Іеруса¬ 
лимъ  для  совершенія  освященія  и  ра¬ 
достнаго  празднества  со  славословіями 
и  пѣснями  при  звукѣ  кимваловъ,  Псал¬ 
тирей  о  гуслей.  28  П  собра.шсь  сыновья 
пѣвцовъ  изъ  округа  Іерусалимскаго 
и  изъ  селъ  НетоФаѳекихъ,  29  И  изъ 
Бееъ-Гаггилгала,  и  съ  іюлей  Гевы  и 
Азмавета;  потому  что  пѣвцы  выстро¬ 
или  себѣ  седа  въ  окрестностяхъ  Іеру¬ 
салима.  30  и  очистились  священники 
ц  левиты,  и  очистили  народъ,  и  воро¬ 
та,  и  стѣну.  81  Тогда  я  повелъ  началь¬ 
ствующихъ  въ  Іудеѣ  на  стѣну,  и  по¬ 
ставилъ  два  большіе  хора  для  шествія, 
п  одинъ  изъ  нихъ  шелъ  по  правой  сто¬ 
ронѣ  стѣны  къ  Навознымъ  воротамъ. 
32  За  ними  шелъ  Гошаія  и  половина 
начальствующихъ  въ  Іудеѣ,  83  Азарія, 
Ездра  и  Мешулламъ,  84  Іуда,  и  Веніа¬ 
минъ,  и  Шемаія,  и  Іеремія;  35  а  изъ 
сыновей  священническихъ  съ  трубами: 
Захарія,  сынъ  Іонаоана,  сынъ  Шемаіи, 
«сынъ  Матѳаніи,  сынъ  Михея,  сынъ 
Закхура,  сынъ  АсаФа,  зв  и  братья 
его:  Шемаія,  Азарінлъ,  Милалай,  Ги- 
лалай,  Маай,  Наѳанаилъ,  Іуда  и  Ха¬ 
паній  съ  музыкальными  орудіями  Да¬ 
вида,  человѣка  Божія,  и  книжникъ  Ез¬ 
дра  впереди  пхъ.  з:  Подлѣ  воротъ  Ис¬ 
точника,  противъ  нихъ,  они  взошли  по 
ступенямъ  іѵурода  Давидова,  по  .іѣст- 
ішцѣ,  ведущей  па  стѣну  сверхъ  до¬ 
ма  Давидова,  до  Водяныхъ  воротъ 
къ  востоку.  88  Другой  хоръ  шв.іъ  на- 
супротпзъ  ихъ,  и  за  нимъ  я  и  полови¬ 
на  народа,  по  стѣнѣ  отъ  печной  баш¬ 
ни  и  до  широкой  стѣны,  89  и  отъ  во¬ 
ротъ  Ефремовыхъ,  мимо  старыхъ  во¬ 
ротъ,  и  воротъ  Рыбпы.хъ,  и  башни 
Хананела,  и  бапіни  Меа,  къ  Овечьимъ 
воротамъ,  и  остановились  у  воротъ 
Темничныхъ.  <6  Потомъ  оба  хора  ста- 
.ш  у  дома  Божія,  и  я  и  половина  началь¬ 
ствующихъ  со  мною,  41  П  священ¬ 
ники;  Еліакимъ,  Мзасея,  Мнніаминъ, 
Михей,  Еліоенай,  Захарія,  Хананія 
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СЪ  трубами,  42  И  Маасея,'  и  Шемаія, 
и  Елеазаръ,  и  Уззій,  и  Іохананъ,  и 
Малхія,  и  Е.іамъ  и  Езеръ.  И  пѣли 
пѣвцы  громко;  главнымъ  у  тіхъ 
былъ  Израхія.  43  И  приносили  въ  тотъ 
день  большія  жертвы,  и  веселились; 
потому  что  Богъ  далъ  имъ  великую 
радость.  Веселились  и  жены,  и  дѣти,  и 
веселіе  Іерусалима  далеко  было  слыш¬ 
но.  44  Въ  тотъ  же  день  приставлены 
бь/.ш  люди  къ  кладовымъ  комнатамъ 
для  приношеній  начатковъ  в  деся¬ 
тинъ,  чтобы  собирать  съ  полей  при 
городахъ  части,  положенныя  закономъ 
для  священниковъ  и  левитовъ;  потому 
что  Іудеямъ  радостно  было  смотрѣть 
на  стоящихъ  священниковъ  и  левитовъ, 
45  Которые  совершали  службу  Богу 
своему  и  дѣла  очищенія,  и  были  пѣв¬ 
цами  и  привратниками  по  установленію 
Давида  и  сына  его  Соломона.  4в  Пбо 
издавна,  во  дни  Давида  и  Асафа,  были 
установлены  главы  пѣвцовъ  и  пѣсни 
Богу,  хвалебныя  и  благодарственныя. 
47  Всѣ  Израильтяне,  во  дни  Зоровавеля 
и  во  дни  Нееміи,  давали  части  пѣвцамъ 
и  привратникамъ  на  каждый  день;  и 
отдавали  святыни  левитамъ,  а  левиты 
отдавали  святыни  сынамъ  Аарона. 

1  1  Въ  тотъ  день  читано  было  изъ 
ІО,  книги  Моисеевой  въ  слухъ  наро¬ 
да,  и  найдено  написанное  въней:<Ам- 
монитянинъ  и  Моавитянинъ  не  можетъ 
войти  въ  общество  Божіе  во  вѣки, 

2  Потому  что  они  не  встрѣтили  сы¬ 
новъ  Израиля  съ  хлѣбомъ  и  водою,  и 
наняли  противъ  него  Валаама,  чтобы 
проклясть  его;  но  Богъ  нашъ  обратилъ 
проклятіе  въ  благословеніе»,  з  Услы¬ 
шавъ  этотъ  законъ,  они  отдѣлили  все 
иноплеменное  отъ  Израиля.  4  А  прежде 
того  священникъ  Еліашивъ,  приста¬ 
вленный  къ  комнатамъ  при  домѣ  Бога 
нашего,  близкій  родственникъ  Товіи, 
5  Отдѣлалъ  для  него  бо.іьшую  комнату, 
въ  которую  прежде  клали  хлѣбное 
приношеніе,  ладанъ,  п  сосуды,  и  деся¬ 
тины  хлѣба,  вин^  и  масла,  по.іожен- 
пыя  закономъ  для  левитовъ,  пѣвцовъ 
и  привратниковъ,  и  приношенія  для 
священниковъ,  в  Когда  все  это  проис- 
ходгіло,  я  не  былъ  въ  Іерусалимѣ;  по¬ 
тому  что  въ  тридцать  второмъ  году 
Вавилонскаго  царя  Артаксеркса  я  хо¬ 
дилъ  къ  царю,  и  по  проществій  нѣ¬ 
сколькихъ  дней  опять  выпросился  у 
царя.  7  Когда  я  пришелъ  въ  Іеруса¬ 
лимъ  и  узналъ  о  худомъ  дѣлѣ,  которое 
сдѣлалъ  Еліашивъ,  отдѣлавъ  для  То¬ 


віи  комнату  на  дворахъ  дома  Божія, 
8  Тогда  мнѣ  было  весьма  непріятно,  и  я 
выбросилъ  всѣ  домашнія  вещиТовіины 
вонъ  изъ  комнаты,  8  И  сказа.іъ,  чтобъ 
очистили  комнаты, .  и  ве.іѣлъ  опять 
внести  туда  сосуды  дома  Божія,  хлѣб¬ 
ное  приношеніе  и  ладанъ.  4®  Еще 
узналъ  я,  что  части  левитамъ  не  отдают¬ 
ся,  и  что  левиты  и  пѣвцы,  дѣ.іавшіе 
свое  дѣло,  разбѣжались,  каждый  на 
свое  поле.  4і  Я  сдѣлалъ  за  это  выго¬ 
воръ  начальствующимъ,  и  сказалъ:  за¬ 
чѣмъ  оставленъ  нами  домъ  Божій?  И  я 
собралъ  ихъ,  и  поставилъ  ихъ  на  мѣ¬ 
сто  ихъ.  12  И  всѣ  Іудеи  стали  приносить 
десятины  хлѣба,  вина  и  масла  въ  кла¬ 
довыя.  13  И  приставилъ  я  къ  кладо¬ 
вымъ  Шелемію  священника,  и  Садока 
книжника,  и  Федаію  изъ  левитовъ,  и 
при  нихъ  Хапана,  сына  Закхура,  сына 
Матѳаніи,  потому  что  они  считались 
вѣрными.  II  на  нихъ  возложено  разда¬ 
вать  части  братьямъ  своимъ.  14  Помя¬ 
ни  меня  за  это.  Боже  мой,  и  не  изгладь 
усердныхъ  дѣлъ  моихъ,  которыя  я 
сдѣлалъ  для  дома  Бога  моего  и  для 
служенія  при  немъ!  15  Въ  тѣ  дни  я 
увидѣлъ  въ  Іудеѣ,  что  въ  субботу  топ 
чутъ  точила,  возятъ  снопы,  и  навью¬ 
чиваютъ  ословъ  виномъ,  виноградомъ, 
смоквами  й  всякимъ  грузо^іъ,  и  отво¬ 
зятъ  въ  субботній  день  въ  Іерусалимъ 
И  я  строго  выговорилъ  имъ  въ  тотъ 
же  день,  когда  они  продавали  съѣстное. 
1*11  Тиряне  жи.ш  въ  Іудеѣ^  и  привозили 
рыбу  и  всякій  товаръ,  и  продавали  въ 
субботу  жителямъ  Іудеи  и  въ  Іеруса¬ 
лимѣ.  17  И  я  сдѣла.іъ  выговоръ  знат¬ 
нѣйшимъ  изъ  Іудеевъ,  и  сказалъ  имъ: 
зачѣмъ  вы  дѣлаете  такое  зло  и  осквер¬ 
няете  день  субботній?  13  Не  такъ  .ш 
поступали  отцы  ваши,  и  за  то  Богъ 
нашъ  навелъ  па  насъ  и  на  городъ  сей 
все  это  бѣдствіе?  А  вы  увеличиваете 
гнѣвъ  Ею  на  Израиля,  оскверняя  суб¬ 
боту.  18  Послѣ  сего,  когда  смеркалось 
у  воротъ  Іерусалимскихъ,  передъ  суб¬ 
ботою,  я  велѣлъ  запирать  двери,  и  ска¬ 
залъ,  чтобы  не  отпирали  ихъ  до  утра 
послѣ  субботы.  П  слугъ  моихъ  я  ста¬ 
вилъ  у  воротъ,  чтобы  никакая  ноша 
не  проходила  въ  день  субботній.  20  И 
ночевали  торговцы  и  продавцы  всякаго 
товара  внѣ  Іерусалима  разъ  и  два.  2і  Но 
я  строго  выговорилъ  имъ,  и  сказалъ 
имъ:  зачѣмъ  вы  ночуете  возлѣ  стѣны? 
если  сдѣлаете  это  въ  другой  разъ,  я 
наложу  руку  на  васъ.  Съ  того  времени 
они  не  приходили  въ  субботу.  22  и  ска- 
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залъ  Я  левитамъ,  чтобъ  они  очистились 
а  пришли  содержать  стражу  у  воротъ, 
дабы  святить  день  субботній.  И  за  сіе 
помяни  меня,  Боже  мой,  и  пощади  ме¬ 
ня  по  великоіі  милости  Твоей!  23  Еще 
въ  тѣ  дни  я  видѣлъ  Іудеевъ,  которые 
взяли  себѣ  женъ  изъ  Азотянокъ,  Аммо- 
нитянокъ  и  Моавитлнокъ;  24  Ц  оттого 
сыновья  ихъ  въ  половину  говорятъ  по- 
азотскп,  или  языкомъ  другихъ  наро¬ 
довъ,  и  не  умѣюгь  говорить  по-іудей¬ 
ски.  25  я  сдѣ.іалъ  за  это  выговоръ,  и 
проклиналъ  ихъ,  и  нѣкоторыхъ  изъ 
мужей  билъ,  рвалъ  у  нихъ  волоса,  п 
заклиналъ  ихъ  Богомъ,  чтобы  они  не 
отдавали  дочерей  своихъ  за  сыновей 
ихъ,  и  не  брали  дочерей  ихъ  за  сыно¬ 
вей  своихъ  и  за  себя,  26  Не  изъ-за  нихъ 
ли,  гоеорилъ  я,  грѣшилъ  Слломонъ,  царь 
Израилевъ?  У  многихъ  народовъ  не  бы¬ 
ло  такого  царя,  какъ  онъ.  Онъ  былъ 


любимъ  Богомъ  своимъ,  и  Богъ  поста¬ 
вилъ  его  царемъ  надъ  всѣми  Израиль¬ 
тянами;  о  однако  же  чужеземныя  жены 
ввели  БЪ  грѣхъ  и  его.  27  и  можно  ли 
намъ  слышать  о  васъ,  что  вы  дѣлаете 
все  сіе  великое  зло,  грѣшите  предъ  Бо¬ 
гомъ  нашимъ,  принимая  въ  сожитель- 
ство_  чужеземныхъ  женъ?  28  ц  изъ  сы¬ 
новей  Іоіады,  сына  великаго  священ¬ 
ника  Еліашива,  одинъ  былъ  зятемъ  Са- 
наваллата,  Хоронита.  Я  прогналъ  его 
отъ  себя.  29  Воспомяни  имъ,  Боже  мой, 
что  они  опорочили  священство  и  завѣтъ 
священническій  и  левитскій!  8®  Такъ 
очистилъ  я  ихъ  отъ  всего  чужеземнаго, 
и  возстановилъ  службы  священниковъ 
и  левитовъ,  каждаго  въ  дѣлѣ  его,  И 
доставку  дровъ  въ  назначенныя  вре¬ 
мена  и  начатки.  Помяни  меня.  Боже 
мой,  во  благо  мнѣ! 
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II  было  во  ДНИ  Артаксеркса, — 
•  этотъ  Артаксерксъ  царствовалъ 
надъ  ста  двадцатью  семью  областями 
отъ  Индіи  и  до  Еѳіопіи, — 2  Въ  то  время, 
какъ  царь  Артаксерксъ  сѣ.іъ  на  цар¬ 
скій  престолъ  свой,  что  въ  Сузахъ,  го¬ 
родѣ  престольномъ,  З  Въ  третій  годъ 
своего  царствованія  онъ  сдѣлалъ  пиръ 
для  всѣхъ  князей  своихъ  и  для  служа- 
нщхъ  при  немъ,  для  главныхъ  началь¬ 
никовъ  войска  Персидскаго  и  Мидій- 
скагоп  для  правителей  областей  своихъ, 
4  Показывая  великое  богатство  царства 
своего  и  отличный  блескъ  величія  сво¬ 
его,  въ  теченіе  многихъ  дней,  ста  вось¬ 
мидесяти  дней.  5  По  окончаніи  сихъ 
дней,' сдѣлалъ  царь  для  народа  своего, 
находившагося  въ  престольномъ  горо¬ 
дѣ  Сузахъ,  отъ  большаго  до  малаго, 
пиръ  семидневный  на  садовомъ  дворѣ 
дома  царскаго,  в  Бѣлыя  бумажныя  и 
яхонтоваго  цвѣта  шерстяныя  ткано, 
прикрѣпленныя  виссонными  и  пурпу¬ 
ровыми  снурами,  висѣли  на  серебря¬ 
ныхъ  кольцахъ  и  .мраморпглхъ  стол¬ 
бахъ.  ^  Золотыя  и  серебряныя  ложа 
на  помостѣ,  устланномъ  камнями 
зеленаго  цвѣта,  и  мраморомъ,  п  перла¬ 
мутромъ,  и  камнями  чернаго  цвѣта. 
8  Напитки  подаваемы  били  въ  золотыхъ 


сосудахъ  и  сосудахъ  разнообразныхъ, 
цѣною  въ  тридцать  тысячъ  талантовъ; 
и  вин^  царскаго  было  множество,  по 
богатству  царя.  Питье  шло  чинно,  ни¬ 
кто  не  принуждалъ;  потому  что  царь 
далъ  такое  приказаніе  всѣмъ  управляю¬ 
щимъ  въ  домѣ  его,  чтобы  дѣлали  по 
волѣ  каждаго,  о  И  царица  Астинь  сдѣ¬ 
лала  также  пиръ  для  женщинъ  въ  цар¬ 
скомъ  домѣ  царя  Артаксеркса.  Въ 
седьмой  день,  когда  развеселилось  серд¬ 
це  царя  отъ  вина,  онъ  сказалъ  Мегу- 
мапу,  Бизѳѣ,  Харбонѣ,  Бигѳѣп  Авагѳѣ, 
Зеѳару  и  Каркасу— -семи  евнухамъ,  слу¬ 
жившимъ  предъ  лицемъ  царя  Арта¬ 
ксеркса,  Чтобъ  они  привели  царицу 
Астинь  предъ  лице  царя  въ  вѣнцѣ  цар¬ 
скомъ,  для  того,  чтобы  показать  наро¬ 
дамъ  и  князьямъ  красоту  ея;  потому 
что  она  была  очень  красива.  12  Но  ца¬ 
рица  Астинь  не  захотѣла  прійти  по 
приказанію  царя,  объявленному  чрезъ 
евнуховъ.  12  И  разгнѣвался  царь  силь¬ 
но,  и  ярость  его  загорѣ.іась  въ  немъ. 
П  сказалъ  царь  мудрецамъ,  знающимъ 
прежнія  времена,— ибо  дѣла  царя  дѣ~ 
ла.шсь  предъ  всѣми,  знающими  законъ 
о  права, —  14  Приближенными  же  къ 
нему  тогда  были:  Каршена,  Шеѳаръ, 
Адмаеа,  Ѳарсисъ,  ІѴІересъ,  Марсена, 
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Мемуханъ — семь  князей  Персидскихъ 
и  Мидійскихъ,  которые  мог.ш  видѣть 
лице  царя  и  сидѣли  первыми  Въ  цар¬ 
ствѣ:  15  Какъ  поступить  по  закону  съ 
царицею  Астивьзато,  что  она  не  сдѣ¬ 
лала  по  слову  царя  Артаксеркса,  объ¬ 
явленному  чрезъ  евнуховъ?  ів  у  ска¬ 
залъ  Мемуханъ  пре^№  лицемъ  царя  и 
князей:  не  предъ  царемъ  однимъ  ви¬ 
новна  царица  Астинь,  а  предъ  всѣми 
князьями  и  предъ  всѣми  пародами,  ко¬ 
торые  по  всѣмъ  областямъ  царя  Арта¬ 
ксеркса;  1‘  Потому  что  поступокъ  ца¬ 
рицы  дойдетъ  до  всѣхъ  женъ,  и  онѣ 
будутъ  пренебрегать  муисьями  своими 
и  говорить:  «царь  Артаксерксъ  велѣлъ 
привести  царицу  Астинь  предъ  лице 
свое,  а  она  не  пошла  >.  18  Теперь  кня¬ 
гини  Персидскія  и  Мидійскія,  которыя 
услышатъ  о  поступкѣ  царицы,  будутъ 
то  же  говорить  всѣмъ  князьямъ  царя; 
о  пренебреженія  и  огорченія  будетъ 
довольно.  19  Ес.іи  б.іагоугодно  царю, 
пусть  выйдетъ  отъ  него  царское  поста¬ 
новленіе,  и  впишется  въ  законы  Пер¬ 
сидскіе  и  Мидійскіе,  и  но  отмѣняется, 
о  томъ,  что  Астинь  не  будетъ  входить 
предъ  лице  царя  Артаксеркса,  а  цар¬ 
ское  достоинство  ея  царь  передастъ 
другой,  которая  лучше  ея.  20  Когда 
услышатъ  о  семъ  постановленіи  царя, 
которое  разойдется  по  всему  царству 
его,  какъ  оно  ни  велико,  тогда  всѣ  же¬ 
ны  будутъ  почитать  мужей  своихъ,  отъ 
большаго  до  малаго.  2і  И  угодно  было 
слово  сіе  въ  глазахъ  царя  и  князей;  и 
сдѣлалъ  царь  по  слову  Мемухана,  22  у 
послалъ  во  всѣ  области  царя  письма, 
писанныя  въ  каждую  об.іасть  письме^ 
нами  ея  и  къ  каждому  народу  на  языкѣ 
его,  чтобы  всякій  мужъ  былъ  господи¬ 
номъ  въ  домѣ  своемъ,  и  чтобъ  это  бы¬ 
ло  объявлено  каждому  на  природномъ 
языкѣ  его. 

1  Послѣ  сего,  когда  утихъ  гнѣвъ 
а  царя  Артаксеркса,  онъ  вспомнилъ 
объ  Астинь  йотомъ,  чт5  она  сдѣлала, 
и  чтб  было  опредѣлено  о  ней.  2  у  ска¬ 
зали  отроки  царя,  служившіе  при  немъ: 
пусть  бы  поискали  царю  молодыхъ  кра¬ 
сивыхъ  дѣвицъ,  8  И  пусть  бы'  назна¬ 
чилъ  царь  наблюдателей  во  всѣ  области 
своего  царства,  которые  собрали  бы 
всѣхъ 'МОЛОДЫХЪ  дѣвицъ,  красивыхъ 
видомъ,  въ  престольный  городъ  Сузы, 
въ  домъ  женъ  подъ  надзоръ  Гегая,  цар¬ 
скаго  ёвпуха,  стража  женъ,  и  пусть 
ібы  выдавали  имъ  притиранья,  *  И  дѣ- 
|вица,  которая  понравится  глазамъ  ца¬ 


ря,  пусть  будетъ  царицею  вмѣсто 
Астинь.  И  угодна  было  слово  это  въ 
глазахъ,  царя;  и  онъ  такъ  и  сдѣлалъ. 

5  Былъ  въ  Сузахъ,  городѣ  престоль¬ 
номъ,  одинъ  Іудеянинъ;  ймя  его  Мар- 
дохей,  сынъ  Іаира,  сынъ  Семея,  сынъ 
Киса,  изъ  колѣна  Веніаминова,  в  Онъ  ^  «) 
былъ  переселенъ  изъ  Іерусалима  вмѣ-  24.  іІ! 
стѣ  съ  плѣнниками,  выведенными  съ 
Іеховіею,  царемъ  Іудейскимъ,  кото¬ 
рыхъ  переселилъ  Навуходоносоръ, 
царь  Вавилонскій.  ’  И  былъ  онъ  воспи¬ 
тателемъ  Гадассы, — она  же  Ееѳирь, — 
дочери  дяди  его,  такъ  какъ  не  было  у 
нея  ни  отца,  ни  матери.  Дѣвица  эта 
была  красива  станомъ  и  пригожа  ли¬ 
цемъ.  И  по  смерти  отца  ея  и  матери 
ея,  Мардохен  взялъ  ее  къ  себѣ  вмѣсто 
дочери.  8  Когда  объявлено  было  пове- 
лѣніе  царя  и  указъ  его,  и  когда  собра¬ 
ны  были  многія  дѣвицы  въ  престоль¬ 
ный  городъ  Сузы  подъ  надзоръ  Гегая, 
тогда  взята  была  и  Ееѳирь  въ  царскій 
домъ  подъ  надзоръ  Гегая,  стража  женъ. 

9  П  понравилась  эта  дѣвица  глазамъ 
его,  и  пріобрѣла  у  пего  благоволеніе, 
и  онъ  поспѣшилъ  выдать  ей  прити¬ 
ранья  и  все,  назначенное  на  часть  ея, 
и  приставить  къ  ней  семь  дѣвицъ,  до¬ 
стойныхъ  быть  при  ней,  изъ  дома  цар¬ 
скаго;  п  перемѣсти.іъ  ее  и  дѣвицъ  ея 
въ  лучшее  отдѣленіе  женскаго  дома. 

19  Не  сказывала  Ееѳирь  ни  о  народѣ 
своемъ,  ни  о  родствѣ  своемъ;  потому 
чтоМардохей  далъ  ей  приказаніе,  чтобъ 
она  не  сказывала,  и  П  всякій  день  Мар- 
дохей  приходн.гь  ко  двору  женскаго 
дома,  чтобы  навѣдываться  о  здоровьѣ 
Есѳпрп  и  о  томъ,  чтб  дѣлается  съ  нею. 

12  Когда  наступало  время  каждой  дѣ¬ 
вицѣ  входить  къ  царю  Артаксерксу, 
пос.іѣ  того,  какъ  въ  теченіи  двѣнадцати 
мѣсяцевъ  выполнено  было  надъ  нею 
все,  опредѣленное  женщинамъ, — ибо 
столько  времени  продолжались  дни  при¬ 
тиранья  ихъ:  шесть  мѣсяцевъ  мирро¬ 
вымъ  масломъ  и  шесть  мѣсяцевъ  аро¬ 
матами  и  другими  притираньями  жен¬ 
скими; —  18  Тогда  дѣвица  входила  къ 
царю.  Чего  бы  она  ни  потребовала,  ей 
давали  все  для  выхода  изъ  женскаго 
дома  въ  домъ  царя,  и  Вечеромъ  она 
входила,  и  утромъ  возвращалась  въ  дру¬ 
гой  домъ  женскій,  подъ  надзоръ  ІПа- 
аэгаза,  царскаго  евнуха,  стража  налож¬ 
ницъ;  и  уже  не  входила  къ  царю,  развѣ 
только  царь  пожелалъ  бы  ея,  и  опа 
призывалась  бы  по  имени.  15  Когда  на- 
стало  время  Есѳири,- дочери  Аминадава, 
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дяди  Мардохея,  который  взялъ  ее  къ 
себѣ  вмѣсто  дочери, — идти  къ  царю, 
тогда  оыа  не  просила  ничего,  кромѣ 
того,  о  чемъ  сказалъ  ей  Гегай,  евнухъ 
царскій,  стражъ  женъ.  И  пріобрѣла 
Есѳирь  расположеніе  къ  себѣ  въ  гла¬ 
захъ  всѣхъ,  видѣвпіпхъ  ее.  ц  взята 
Ібыла  Есѳирь  къ  царю  Артаксерксу, 
въ  царскій  домъ  его,  въ  десятомъ  мѣ¬ 
сяцѣ,  то-есть  въ  мѣсяцѣ  Тебееѣ,  въ 
седьмый  годъ  его  іцірствованія.  И 
полюбилъ  царь  Есѳирь  болѣе  всѣхъ 
женъ,  и  она  пріобрѣла  его  благоволе¬ 
ніе  и  благорасположеніе  болѣе  всѣхъ 
дѣвицъ;  и  онъ  возложилъ  царскій  вѣ¬ 
нецъ  на  голову  ея,  и  сдѣлалъ  ее  цари¬ 
цею  на  мѣсто  Лстинь.  П  сдѣла.іъ 
царь  большой  пиръ  для  всѣхъ  князей 
своихъ  и  для  служащихъ  при  немъ, — 
пиръ  ради  Есѳири,  и  сдѣ.іалъ  льготу 
областямъ,  п  раздалъ  дары  съ  цар¬ 
ственною  щедростію.  и  когда  во 
второй  разъ  собраны  были  дѣвицы,  и 
Мардохей  сидѣлъ  у  воротъ  царскихъ, 
20  Есѳирь  все  еще  не  сказывала  о  род¬ 
ствѣ  своемъ  и  о  народѣ  своемъ,  какъ 
приказалъ  ей  Мардохей;  а  слово  Мар¬ 
дохея  Есѳирь  выполняла  и  теперь  такъ 
же,  какъ  тогда,  когда  бы.іа  у  него  на 
воспитаніи.  21  Въ  это  время,  какъ  Мардо¬ 
хей  сидѣлъ  у  воротъ  царскихъ,  два  цар¬ 
скихъ  евнуха,  Гаваѳа  и  Ѳарра,  обере¬ 
гавшіе  порогъ,  озлобились,  и  замышля¬ 
ли  наложить  руку  на  царя  Артаксер¬ 
кса.  2:2  Узнавъ  о  томъ,  Мардохей  со¬ 
общилъ  царицѣ  Есѳири,  а  Есѳирь  ска¬ 
зала  царю  отъ  имени  Мардохея.  23  ДѢ- 
до  было  изслѣдовано,  и  найдено  вѣр¬ 
нымъ,  и  ихъ  обоихъ  повѣсили  на  де- 
ревгЬ.  И  было  вписано-  о  благодѣяніи 
Мардохея  въ  книгу  дневныхъ  записей 
у  царя. 

3  1  Послѣ  сего  возвеличилъ  царь  Ар- 
,  таксерксъ  Амана,  сына  Амадаѳа, 
Вугеянина,  и  вознесъ  его,  и  поставилъ 
скдалище  его  выше  всѣхъ  князей,  ко¬ 
торые  у  него;  2  И  всѣ,  служащіе  при 
царѣ,  которые  были  у  царскихъ  во¬ 
ротъ,  кланялись  и  падали  ницъ  предъ 
Аманомъ;  ибо  такъ  приказалъ  царь. 
Л  Мардохеіі  не  кланялся  и  не  падалъ 
ницъ.  3  и  говорили  служащіе  при  ца¬ 
рѣ,  которые  у  царскихъ  воротъ,  Мар- 
дохею:  зачѣмъ  ты  преступаешь  пове- 
лѣиіе  царское?  ^  У  какъ  они  говорили 
ему  каждый  день,  а  онъ  не  слушалъ 
ихъ,  то  они  донесли  Аману,  чтобы  по- 
смот})і.ть,  устоитъ  ли  в'ь  словѣ  своемъ 
Мардохей,  ибо  онъ  сообщилъ  имъ, 


что  онъ  Іудеянинъ.  &  У  когда  увидѣлъ 
Аманъ,  что  Мардохей  не  кланяется  и 
не  падаетъ  вицъ  передъ  нимъ,  то  ис¬ 
полнился  гнѣва  Аманъ,  в  И  пока.залось 
ему  ничтожнымъ  наложить  руку  на 
одного  Мардохея;  но  такъ  какъ  ска¬ 
зали  ему,  изъ  какого  народа  Мардохей, 
то  задумалъ  Аманъ  истребить  всѣхъ 
Іудеевъ,  которые  били  во  всемъ  цар¬ 
ствѣ  Артаксеркса,  какъ  народъ  Мар- 
дохеевъ.  ^  Въ  первый  мѣсяцъ,  который 
есть  мѣсяцъ  Нисанъ,  въ  двѣнадцатый 
годъ  царя  Артаксеркса,  бросали  пуръ, 
то-есть  жребій,  предъ  лицомъ  Амана 
изо  дня  въ  день  и  изъ  мѣсяца  въ  мѣ¬ 
сяцъ,  и  палъ  жребій  на  двѣнадцатый 
мѣсяцъ^  то-есть  на  мѣсяцъ  Адаръ.  ^  У 
сказалъ  Аманъ  царю  Артаксерксу: 
есть  одинъ  народъ,  разбросанный  и 
разсѣянный  между  народами  по  всѣмъ 
областямъ  царства  твоего;  и^  законы 
ихъ  отличны  отъ  законовъ  всѣхъ  наро¬ 
довъ,  и  законовъ  царя  они  не  выпол¬ 
няютъ;  и  царю  не  слѣдуетъ  такъ  оста¬ 
влять  ихъ.  3  Если  царю  благоугодно,  то 
пусть  будетъ  предписано  истребить 
ихъ;  и  десять  тысячъ  талантовъ  сере¬ 
бра  я  отвѣшу  въ  руки  приставниковъ, 
чтобы  внести  в'ь  казну  царскую,  ю  Тог¬ 
да  снялъ  царь  перстень  свой  съ  руки 
своей,  и  отдалъ  его  Аману,  сыну  Ама¬ 
даѳа,  Вугеянину,  чтобы  скрѣпить  указъ 
противъ  Іудеевъ,  ч  И  сказалъ  царь 
Аману:  отдаю  тебѣ  это  серебро  и 
народъ;  поступи  съ  нимъ,  какъ  тебѣ 
угодно.  *2  П  призваны  были  писцы  цар¬ 
скіе  въ  первый  мѣсяцъ,  въ  тринадца¬ 
тый  день  его,  и  написано  было,  какъ 
приказалъ  .4манъ,  къ  сатрапамъ  цар¬ 
скимъ  и  къ  начальствующимъ  надь 
каждою  областію  и  къ  князьямъ  у 
каждаго  народа,  въ  каждую  область 
письменами  ея  п  къ  каждому  народу 
на  языкѣ  его:  все  было  написано  от'ь 
имени  царя  Артаксеркса,  и  скрѣплено 
царскимъ  перстнемъ,  У  посланы  бы¬ 
ли  письма  черезъ  гонцовъ  во  всѣ  обла¬ 
сти  царя,  чтобъ  убить,  погубить  и  ис¬ 
требить  всѣхъ  Іудеевъ,  малаго  и  ста¬ 
раго,  дѣтей  и  женщинъ,  въ  одинъ  день, 
въ  тринадцатый  день  двѣнадцатаго  мѣ¬ 
сяца,  то-есть  мѣсяца  Адара,  и  имѣніе 
ихъ  разграбить.  СппСонъ  съ  указа 
отдать  въ  каждую  область,  какъ  за¬ 
конъ,  объявляемый  для  всѣхъ  наро¬ 
довъ,  чтобъ  они  были  готовы  къ  тому 
дню.  Гонцы  отправились  быстро 
съ  царскимъ  повелѣніемъ.  Объявленъ 
былъ  указъ  и  въ  Сузахъ,  престольномъ 
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городѣ;  и  царь  и  Аманъ  сидѣли  и  пи¬ 
ло,  а  городъ  Сузы  былъ  въ  смятеніи. 

41  Когда  Мардохей  узналъ  все,  что 
а  дѣлалось,  разодралъ  одежды  свои, 
и  возложилъ  на  себя  вретище  и  пепелъ; 
и  вышелъ  на  средину  города,  и  взы¬ 
валъ  съ  воплемъ  великомъ  н  горькимъ. 
2,  И  дошелъ  до  царскихъ  воротъ;  такъ 
какъ  нельзя  было  входить  въ  царскія 
ворота  во  вретищѣ,  з  Равно  п  во  вся¬ 
кой  области  и  мѣстѣ,  куда  только  до¬ 
ходило  повелѣніе  царя  п  указъ  его, 
было  большое  сѣтованіе  у  Іудеевъ,  и 
постъ,  и  плачъ,  и  вопль;  вретпще  и  пе¬ 
пелъ  служили  постелью  для  многихъ. 
*  И  пришли  служанки  Есѳири  и  евну¬ 
хи  ея,  и  разсказали  ей,  и  сильно  встре¬ 
вожилась  царица.  И  послала  одежды, 
чтобы  Мардохей  надѣлъ  ихъ  п  снялъ 
съ  себя  вретище  свое;  но  онъ  не  про¬ 
нялъ.  ь  Тогда  позвала  Есѳпрь  Гаѳаха, 
одного  изъ  евнуховъ  царя,  котораго 
онъ  приставилъ  къ  пей,  и  послала  его 
къ  Мардохею  узнать:  что  это  и  отчего 
это?  в  11  пошелъ  Гаѳахъ  къ  Мардохею 
на  городскую  площадь,  которая  предъ 
царскими  воротами.  ^  п  разсказалъ 
ему  Мардохей  обо  всемъ,  чт5  съ  нимъ 
случилось,  и  объ  опредѣленномъ  чи¬ 
слѣ  серебра,  которое  обѣщалъ  Аманъ 
отвѣсить  въ  казну  царскую  за  Іудеевъ, 
чтобъ  истребить  ихъ.  8  И  вручи.іъ  ему 
списокъ  съ  указа,  обнародованнаго  въ 
Сузахъ,  о  истребленіи  ихъ,  чтобы  по¬ 
казать  Есѳири  и  дать  ей  знать  обо  всемъ; 
притомъ  наказывалъ  ей,  чтобъ  она 
пош.іа  къ  царю  и  молила  его  о  поми¬ 
лованіи  и  проси.іа  его  за  пародъ  свой. 
»  И  пришелъ  Гаѳахъ,  и  пересказалъ 
Есѳири  слова  Мардохся.  ю  И  сказала 
Есѳирь  Гаѳаху,  и  послала  его  сказать 
Мардохею:  и  Всѣ  служащіе  при  царѣ 
;  и  народы  въ  областяхъ  царскихъ  зна¬ 
ютъ,  что  всякому,  и  мужчинѣ  и  жен- 
ншнѣ,  кто  войдетъ  къ  царю  во  вну¬ 
тренній  дворъ,  не  бывъ  позванъ,  одинъ 
судъ — смерть;  только  тотъ,  къ  кому 
простретъ  царь  свой  золотой  скипетръ, 
останется  живъ.  А  я  не  звана  къ  ца¬ 
рю  вотъ  уже  тридцать  дней.  12  Ц  пере¬ 
сказали  Мардохею  слова  Есѳири.  із  И 
сказалъ  Мардохей  въ  отвѣтъ  Есѳири: 
не  думай,  что  ты  одна  спасепьься  въ 
домѣ  царскомъ  изъ  всѣхъ  Іудеевъ. 
11  Если  ты  промолчишь  въ  это  время, 
то  свобода  и  избавленіе  прійдетъ  для 
Іудеевъ  изъ  другаго  мѣста,  а  ты  и  домъ 
отца  твоего  погибнете.  И  кто  знаетъ, 
ие  ,4ля  такого  ли  времени  трі  и  достиг¬ 


ла  достоинства  царскаго?  і^  И  сказала 
Есѳирь  въ  отвѣтъ  Мардохею;  13  Пой¬ 
ди,  собери  всѣхъ  Іудеевъ,  находящих¬ 
ся  въ  Сузахъ,  и  поститесь  ради  меня, 
и  не  ѣшьте  и  не  пейте  три  дня,  ни 
днемъ,  ни  ночью,  и  я  съ  служанками 
моими  буду  такъ  же  поститься,  и  по¬ 
томъ  пойду  къ  царю,  хотя  это  противъ 
закона,  и  если  погибнуть,  погибну. 
17  И  пошелъ  Мардохей,  и  сдѣлалъ, 
какъ  приказала  ему  Есѳирь. 

51  На  третій  день  Есѳирь  одѣлась 
в  по-царски,  и  стала  она  на  внутрен¬ 
немъ  дворѣ  царскаго  дома,  передъ  до¬ 
момъ  царя;  царь  же  сидѣлъ  тогда  на 
царскомъ  престолѣ  своемъ,  въ  цар¬ 
скомъ  домѣ,  прямо  противъ  входа  въ 
домъ.  Когда  царь  увидѣлъ  царицу  Ес¬ 
ѳирь,  стоящую  на  дворѣ,  она  нашла 
милость  въ  глазахъ  его.  2  И  простеръ 
I  царь  къ  Есѳири  золотой  скипетръ,  ко¬ 
торый  былъ  въ  рукѣ  его,  и  подошла 
Есѳирь,  и  коснулась  конца  скипетра. 
3  И  сказалъ  ей  царь:  что  тебѣ,  царица 
Есѳпрь,  и  какая  просьба  твоя?  даже  до 
полу  царства  будетъ  дано  тебѣ.  4  И 
сказала  Есѳирь:  если  царю  благоугодно, 
пусть  прійдетъ  царь  съ  Аманомъ  се¬ 
годня  на  пиръ,  который  я  приготовила 
ему.  Ь  И  сказалъ  царь;  сходите  скорѣе 
за  Аманомъ,  чтобы  сдѣ.іать  по  слову 
Есѳири.  И  пришелъ  царь  съ  Аманомъ 
на  пиръ,  который  приготовила  Есѳирь. 
в  И  сказалъ  царь  Есѳири  при  питьѣ 
вина;  какое  желаніе  твое  оно  будетъ 
удовлетворено;  и  какая  просьба  твоя? 
хотя  бы  до  полуцарства,  она  будетъ 
исполнена.  7  Н  отвѣчала  Есѳирь,  и  ска¬ 
зала:  вотъ  мое  желаніе  и  моя  просьба; 
8  Если  я  нашла  благоволеніе  въ  очахъ 
царя,  и  если  царю  благоугодНо  удо¬ 
влетворить  желаніе  мое  и  исполнить 
просьбу  мою,  то  пусть  царь  съ  Ама¬ 
номъ  прійдетъ  па  пиръ,  который  я 
приготовлю  для  нихъ,  и  завтра  я  ис¬ 
полню  слово  царя.  9  И  вышелъ  Аманъ 
въ  тотъ  день  веселый  п  благодушный. 
Но  когда  увидѣ.іъ  Аманъ  Мардохея  у 
воротъ  царскихъ,  и  тотъ  не  всталъ  и 
съ  мѣста  не  тронулся  предъ  нимъ, 
тогда  исполнился  .4манъ  гнѣвомъ  на 
Мардохея.  ю  Однако  же  скрѣпился 
Аманъ.  А  когда  пришелъ  въ  домъ 
свой,  то  послалъ  позвать  друзей  своихъ 
и  Зерешь,  жену  свою,  и  И  разсказы¬ 
валъ  имъ  Аманъ  о  великомъ  богатствѣ 
своемъ,  и  о  множествѣ  сыновей  сво¬ 
ихъ,  и  обо  всемъ  томъ,  какъ  возвели¬ 
чилъ  его  царь  и  какъ  вознесъ  его  надъ 
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КНЯЗЬЯМИ  и  слугами  царскими.  12  и 
сказалъ  Аманъ:  да  и  царица  Есѳирь 
никого  не  позвала  съ  царемъ  па  пиръ, 
который  она  приготовила,  кромѣ  меня; 
такъ  и  на-завтра  я  званъ  къ  гей  съ 
царемъ.  13  Но  всего  этого  не  довольно 
для  меня,  доколѣ  я  вижу  Мардохея  Іу¬ 
деянина  сидящимъ  у  воротъ  царскихъ. 
Ц  И  сказала  ему  Зерешь,  жена  его,  и 
всѣ  друзья  его:  пусть  приготовятъ  де¬ 
рево  вышиною  въ  пятьдесятъ  локтей, 
и  утромъ  скажи  царю,  чтобы  повѣ¬ 
сили  Мардохея  на  немъ; ,»  тогда  весе¬ 
ло  иди  на  пиръ  съ  царемъ.  И  понрави¬ 
лось  это  слово  Аману,  и  онъ  пригото¬ 
вилъ  дерево. 

61  Въ  ту  ночь  Господь  отнялъ  сонъ 
I  отъ  царя,  и  онъ  велѣлъ  принести 
памятную  книгу  дневныхъ  записей;  и 
читали  ихъ  предъ  царемъ.  2  И  найдено 
записаннымъ  тамъ,  какъ  донесъ  Мар- 
дохей  на  Гаваѳу  и  Ѳарру,  двухъ  евну¬ 
ховъ  царскихъ,  оберегавшихъ  порогъ, 
которые  замышляли  наложить  руку 
на  царя  Артаксеркса.  3  И  сказалъ 
царь:  какая  дана  почесть  и  отличіе 
Мардохею  за  это?  И  сказали  отроки 
царя,  служившіе  при  немъ:  ничего  не 
сдѣлано  ему.  *  И  сказалъ  царь:  кто  на 
дворѣ?  Аманъ*  же  пришелъ  тогда  на 
внѣпшій  дворъ  царскаго  дома  погово¬ 
рить  съ  царемъ,  чтобы  повѣсили  Мар- 
дрхея  на  деревѣ,  которое  онъ  пригото¬ 
вилъ  для  него.  3  И  сказали  отроки  ца¬ 
рю:  вотъ,  Аманъ  стоитъ  на  дворѣ.  И 
Сказалъ  царь:  пусть  войдетъ.  6  И  во¬ 
шелъ  Аманъ.  И  сказалъ  ему  царь:  чтб 
сдѣлать  бы  тому  человѣку,  котораго 
царь  хочетъ  отличить  почестію?  Аманъ 
подумалъ  въ  сердцѣхвоемъ:  кому  дру¬ 
гому  захочетъ  царь  оказать  почесть, 
кромѣ  меня?  7  II  сказалъ  Аманъ  царю: 
тому  человѣку,  котораго  царь  хочетъ 
отличить  почестію,  8  Пусть  прине-'^ 
суть  одѣяніе  царское,  въ  которое  одѣ¬ 
вается  царь,  и  приведутъ  копя,  на  ко¬ 
торомъ  ѣздитъ  царь,  возложатъ  цар¬ 
скій  вѣнецъ  на  голову  его,  з  И  пусть 
подадутъ  одѣяніе  и  копя  въ  руки  од¬ 
ному  изъ  первыхъ  князей  царскихъ, — 
и  облекутъ  того  человѣка,  котораго 
царь  хочетъ  отличить  почестью/  И  вы¬ 
ведутъ  его  на  конѣ  на  городскую  пло¬ 
щадь,  и  провозгласятъ  предъ  нимъ: 
ітакъ  дѣлается  тому  человѣку,  кото¬ 
раго  царь  хочетъ  отличить  почестію!» 
10  И  сказалъ  царь  Аману:  тотчасъ  же 
возьми  одѣяніе  и  коня,  какъ  ты  ска¬ 
залъ,  и  сдѣлай  это  Мардохею  Іудеяни¬ 


ну,  сидящему  у  царскихъ  воротъ;  ни¬ 
чего  не  опусти  изъ  всего,  что  ты  гово¬ 
рилъ.  11  И  взялъ  Аманъ  одѣяніе  и  ко¬ 
ня,  и  облекъ  Мардохея,  и  вывелъ  его 
на  конѣ  на  городскую  площадь,  и  про¬ 
возгласилъ  предъ  нимъ:  «такъ  дѣлает¬ 
ся  тому  человѣку,  котораго  царь  хо¬ 
четъ  отличить  почестію.»  12  И  воз¬ 
вратился  Мардохей  къ  царскимъ  воро¬ 
тамъ.  Аманъ  же  поспѣшилъ  въ  домъ 
свой,  печальный  и  закрывъ  голову.  13 II 
пересказалъ  Аманъ  Зереши,  женѣ  сво¬ 
ей,  и  всѣмъ  друзьямъ  своимъ  все»  что 
случилось  Съ  нимъ.  И  сказали  ему  му 
дрецы  его  и  Зерешь,  жена  его:-  если 
изъ  племени  Іудеевъ  Мардохей,  изъ-за 
котораго  ты  началъ  падать,  то  не  пере¬ 
силишь  его,  а  навѣрно  падешь  предъ 
нимъ.  11  Они  еще  разговаривали  съ 
нимъ,  какъ  пришли  евнухи  царя,  и  ста 
ли  торопить  Амана  идти  на  пиръ,  ко¬ 
торый  приготовила  Есѳирь. 

71  И  пришелъ  царь  съ  Аманомъ  пи- 
•  ровать  у  Есѳири  царицы.  2  Ц  <^ка- 
залъ  царь  Есѳири  также  и  въ  этотъ  вто¬ 
рой  день  во  время  пира:  какое  желаніе 
твое,  царпца  Есѳирь?  оно  будетъ  удо¬ 
влетворено;  и  какая  просьба  твоя?а;о»гл 
бы  до  полуцарства,  она  будетъ  испол¬ 
нена.  8  И  отвѣчала  царица  Есѳирь,  в 
сказала:  если  я  нашла  благоволеніе  въ 
очахъ  твоихъ,  царь,  и  если  царю  бла¬ 
гоугодно,  то  да  будутъ  дарованы  мнѣ 
жизнь  моя,  по  желанію  моему,  и  народъ 
мой,  по  просьбѣ  моей!  і  Ибо  проданы 
мы,  я  и  народъ  мой,  па  истребленіе, 
убіеніе  и  погибель.  Если  бы  мы  прода¬ 
ны  были  въ  рабы  в  рабыни,  я  молча 
да  бы,  хотя  врагъ  не  вознаградилъ  бы 
ущерба  царя,  ь  И  отвѣчалъ  царь  Ар¬ 
таксерксъ,  и  сказалъ  царицѣ  Есѳири: 
кто  это  такой,  и  гдѣ  тотъ^  который 
отважился  въ  сердцѣ  своемъ  сдѣлать 
такъ?  6  И  сказала  Есѳирь:  врагъ  и  не¬ 
пріятель — этотъ  злобный  Аманъ!  И 
Аманъ  затрепеталъ  предъ  царемъ  и  ца¬ 
рицею.  ?  И  царь  всталъ  во  гнѣвѣ  сво¬ 
емъ  съ  пира,  и  пошелъ  въ  садъ  при 
дворцѣ;  Аманъ  же  остался  умолять  о 
жизни  своей  царицу  Есѳирь,  .  ибо.  ви¬ 
дѣлъ,  что  опредѣлена  ему  злая  участь 
отъ  царя.  8  Когда  царь  возвратился 
изъ  сада  при  дворцѣ  въ  домъ  пира, 
Аманъ  былъ  припавшимъ  къ  ложу,  на 
которомъ  находилась  Есѳирь.  И  ска¬ 
залъ  царь;  даже  и  насиловать  царицу 
хочетъ  въ  домѣ  у  меня!  Слово  вЫшло 
изъ  усть  царя, — и  накрыли  лице  Ама¬ 
ну!  8  И  сказалъ  Харбина,  одинъ  изъ 
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евнуховъ  при  царѣ:  вотъ  и  дерево,  ко¬ 
торое  приготовилъ  Аманъ  для  Мар- 
дохея,  говорившаго  доброе  для  царя, 
стоитъ  у  дома  Амана,  вышиною  въ 
пятьдесятъ  доктеіі.  И  сказалъ  царь: 
повѣсьте  его  на  немъ,  ю  И  повѣсили 
Амана  на  деревѣ,  которое  онъ  приго¬ 
товилъ  для  Мардохея.  И  гнѣвъ  царя 
утихъ. 

81  Въ  тотъ  день  царь  Артаксерксъ 
а  отдалъ  царицѣ  Есѳири  домъ  Ама¬ 
на,  врага  Іудеевъ;  а  Мардохеіі  вошелъ 
предъ  лице  царя,  ибо  Есѳпрь  объявила, 
чт5  опъ  для  нея.  2  И  снялъ  царь  пер¬ 
стень  свой,  который  онъ  отнялъ  у 
Амана,  и  отдалъ  его  Мардохею;  Ес- 
еирь  же  поставп.іа  Мардохея  смотри¬ 
телемъ  надъ  домомъ  Амана.  3  Н  про¬ 
должала  Есѳирь  говорить  предъ  царемъ, 
и  пала  нъ  ногамъ  его,  п  плакала,  и 
умоляла  его  отвратить  злобу  Амана 
Ьугеянина  и  замыслъ  его,  который  онъ 
замыслилъ  противъ  Іудеевъ.  <  И  про¬ 
стеръ  царь  къ  Есѳири  золотой  скипетръ; 
и  поднялась  Есѳирь,  и  стала  предъ 
.шцемъ  царя,  ь  и  сказала:  если  царю 
благоугодно,  и  если  я  нашла  благово¬ 
леніе  предъ  лицемъ  его,  и  справедливо 
дѣло  сіе  предъ  лицемъ  царя,  и  нрав- 
•іюсь  я  очамъ  его;  то  пусть  было  бы 
написано,  чтобы  возвращены  были 
письма  по  замыслу  Амана,  сынЯ  Ама- 
даѳа,  Вугеянина,  писанныя  имъ  о  ис¬ 
требленіи  Іудеевъ  во  всѣхъ  областяхъ 
царя,  с  Ибо,  какъ  я  могу  видѣть  бѣ.і- 
ствіе,  которое  постпгпстъ  пародъ  мой, 
и  какъ  я  могу  видѣть  погибель  род¬ 
ныхъ  моихъ?  ’  И  сказалъ  царь  Арта¬ 
ксерксъ  царицѣ  Есѳири  п  Мардохею 
Іудеянину:  вотъ,  я  домъ  Амана  отдалъ 
Есѳири,  и  его  самого  повѣсили  па  де¬ 
ревѣ  за  то,  что  ОБЪ  налагалъ  руку 
свою  на  Іудеевъ;  &  Напишите  и  вы  о 
Іудеяхъ,  чт5  вамъ  угодно,  отъ  имени 
царя,  и  скрѣпите  царскимъ  перстнемъ: 
ибо  письма,  написаннаго  отъ  имени 
царя  и  скрѣпленнаго  перстнемъ  цар¬ 
скимъ,  нельзя  измѣнить.  9  II  позваны 
были  тогда  царскіе  писцы  въ  третій 
мѣсяцъ,  то-есть  въ  мѣсяцъ  Сиванъ,  въ 
двадцать  третій  день  его,  и  написано 
бьіло  все  такъ,  какъ  приказалъ  Мардо- 
хей,  къ  Іудеямъ,  и  къ  сатрапамъ,  и 
областеначальпикамъ,  и  правителямъ 
областей  отъ  Индіи  до  Еѳіопіи,  ста 
двадцати  семи  областей,  въ  каждую 
область  письменами  ся  и  къ  каждому 
народу  на  языкѣ  его,  и  къ  Іудеямъ 
письменами  ихъ  и  на  языкѣ  ихъ.  ю  И 


написалъ  онъ  отъ'  имени  царя  Арта¬ 
ксеркса,  и  скрѣпи.іъ  царскимъ  перст¬ 
немъ,  и  послалъ  письма  чрезъ  гонцовъ 
на  коняхъ,  на  дромадерахъ  и  мулахъ 
царскихъ, —  11  О  томъ,  что  царь  позво¬ 
ляетъ  Іудеямъ,  находящимся  во  вся¬ 
комъ  городѣ,  собраться  и  стать  на  за¬ 
щиту  жизни  своей,  истребить,  убить 
и  погубить  всѣхъ  сильныхъ  въ  паро¬ 
дѣ  и  въ  области,  которые  во  враждѣ 
съ  ними,  дѣтей  и  женъ,  и  имѣніе  ихъ 
разграбить  12  ііъ  одинъ  день  по  всѣмъ 
областямъ  царя  Артаксеркса,  въ  три 
надцатый  день  двѣнадцатаго  мѣсяца, 
то-есть  мѣсяца  Адара.  13  Списокъ  съ 
сего  указа  отдать  въ  каждую  область, 
какъ  законъ,  объявляемый  для  всѣхъ 
народовъ,  чтобъ  Іудеи  готовы  были 
къ  тому  дню  мстить  врагамъ  своимъ 
14  Гонцы,  поѣхавшіе  верхомъ  на  бы¬ 
стрыхъ  коняхъ  царскихъ,  погнали  ско¬ 
ро  и  поспѣшно,  съ  царскимъ  пове.іѣ- 
ніемъ.  Объяв-іенъ  былъ  указъ  и  въ  Су 
захъ,  престольно.мъ'  городѣ.  із  И  Мар- 
дохей  вышелъ  отъ  царя  въ  царско.мъ 
одѣяніи  яхонтоваго  и  бѣлаго  цвѣта,  и 
въ  большомъ  золотомъ  вѣнцѣ,  и  въ 
мантіи  виссонной  и  пурпуровой.  II  го¬ 
родъ  Сузы  возвесели.іся  и  возрадовал¬ 
ся;  1®  А  у  Іудеевъ  было  тогда  освѣще 
піе,  и  радость,  и  веселіе,  и  торжество 
і<  ІТ  во  всякой  области  и  во  всякомъ 
юродѣ,  во  всякомъ  мѣстѣ,  куда  толь¬ 
ко  доходило  повелѣніе  царя  и  указъ 
его,  была  радость  у  Іудеевъ  и  веселіе, 
пиршество  и  праздничный  день.  Ц 
многіе  изъ  народовъ  страны  сдѣлались 
Іудеями,  потому  что  напалъ  на  нихъ 
страхъ  предъ  Іудеями. 

91  Въ  двѣнадцатый  мѣсяцъ,  то-есть 
,  въ  мѣсяцъ  Адаръ,  въ  тринадцатый 
день  его,  въ  который  пришло  время 
исполниться  повелѣнію  царя  и  указу 
его,  въ  тотъ  день,  когда  надѣялись  не¬ 
пріятели  Іудеевъ  взять  власть  надъ  ни¬ 
ми,  а  вышло  наоборотъ,  что  сами  Іудеи 
взяли  власть  надъ  врагами  своими, — 
2  Собрались  Іудеи  въ  городахъ  своихъ, 
по  всѣмъ  областямъ  царя  Артаксеркса, 
чтобы  наложить  руку  на  зложелателей 
своихъ;  и  никто  не  могъ  устоять  предъ 
лицемъ  ихъ,  потому  что  страхъ  предъ 
ними  напалъ  на  всѣ  народы.  8  И 
всѣ  князья  въ  областяхъ,  и  сатрапы, 
и  областеначальнпки,  и  исполнители 
дѣлъ  царскихъ  поддерживали  Іудеевъ, 
потому  что  напалъ  на  нихъ  страхъ 
предъ  Мардохеемъ.  4  Ибо  великъ  былъ 
Мардохей  въ  домѣ  у  царя,  и  слава  о 
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немъ  ходила  по  всѣмъ  областямъ,  такъ 
какъ  сей  человѣкъ,  Мардохей,  подни¬ 
мался  выше  и  выше.  б  И  избивали  Іу¬ 
деи  всѣхъ  враговъ  своихъ,  побивая  ме¬ 
чемъ,  умерщв.іяя  и  истребляя,  и  посту¬ 
пали  съ  непріятелями  своими  по  своей 
волѣ,  в  Въ  Сузахъ,  городѣ  престоль¬ 
номъ,  умертвили  Іудеи  и  погубили  пять¬ 
сотъ  человѣкъ;  ^  II  Паршандаѳу,  п  Дал- 
Фона,  и  АсФаѳу,  8  И  Пораѳу,  и  Адалью, 
и  Аридаѳ),  в  П  ІІармашѳу,  и  Арисая, 
и  Аридая,  и  Ваіезаѳу, —  Десятерыхъ 
сыновей  Амана,  сына  Амадаѳа,  врага 
Іудеевъ,  умертвили  они,  а  на  грабежъ 
не  простерли  руки  своей.  Въ  тотъ 
же  день  донесли  царю  о  числѣ  умерщ¬ 
вленныхъ  въ  Сузахъ,  престольномъ  го- 
іродѣ.  И  сказалъ  царь  царицѣ  Есѳи- 
Іри;  въ  Суз.ахъ,  городѣ  престольномъ, 
умертвили  Іудеи  и  погубили  пятьсотъ 
человѣкъ  и  десятерыхъ  сыновей  Ама¬ 
на;  чт5  же  сдѣлали  они  въ  прочихъ 
областяхъ  царя?  Какое  желаніе  твое? 
■и  оно  будетъ  улов.іетВорено.  И  какая 
;еіце  просьба  твоя?  она  будетъ  испол- 
|нена.  іЗ  II  сказа.іа  Есѳирь:  если  царю 
|б.іагоугодно,  то  пусть  бы  позволено 
.было  Іудеямъ,  которые  въ  Сузахъ,  дѣ- 
Ілать  то  же  и  завтра,  чт5  сегодня,  и  де- 
.сятерыхъ  сыновей  Амановыхъ  пусть 
бы  повѣсили  на  деревѣ.  И  приказалъ 
царь  сдѣлать  такъ;  и  данъ  на  это  указъ 
въ  Сузахъ,  и  десятерыхъ  сыновей  Ама¬ 
новыхъ  повѣсили.  ібЦ  собрались  Іудеи, 
которые  въ  Сузахъ,  также  и  въ  че¬ 
тырнадцатый  день  мѣсяца  Адара,  и 
умертвило  въ  Сузахъ  триста  человЬкъ, 
а  на  грабежъ  не  простерли  руки  своей. 
10  II  прочіе  Іудеи,  находившіеся  въ 
царскихъ  областяхъ,  собрались,  чтобы 
стать  па  защиту  жизни  своей  и  быть 
покойными  отъ  враговъ  своихъ,  и  умер¬ 
твили  изъ  непріятелей  своихъ  семьде¬ 
сятъ  пять  тысячъ,  а  на  грабежъ  не 
простер.ш  руки  своей.  17  Это  било  въ 
тринадцатый  день  мѣсяца  Адара;  а  въ 
четырнадцатый  день  сего  же  мѣсяца 
они  успокоились,  и  сдѣ.іали  его  днемъ 
пиршества  и  веселія.  18  Іудеи  же,  ко¬ 
торые  въ  Сузахъ,  собира.шсь  въ  три¬ 
надцатый  день  его  и  въ  четырнадца- 
тыіі  день  его; 'а  въ  пятнадцатый  день 
Іего  успокоились,  и' сдѣ.іали  его  днемъ 
пиршества  и  веселія,  ю  Поэтому  Іудеи 
сельскіе,  живущіе  въ  се.іеніяхъ  откры¬ 
тыхъ,  проводятъ  четырнадцатый  день 
мѣсяца  Адара  въ  веселіи  и  пиршествѣ, 
какъ  день  праздничный,  посылая  по¬ 
дарки  другь  ко  другу.  II  описалъ 
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Мардохей  эти  происшествія,  и  послалъ 
письма  ко  всѣмъ  Іудеямъ,  которые  въ 
областяхъ  царя  Артаксеокса,  къ  б.газ- 
кимъ  и  къ  дальнимъ,  Я  О  томъ,  чтобы 
они  установили  каждогодно  празднова¬ 
ніе  у  себя  четырнадцатаго  дня  мѣсяца 
Адара  и  пятнадцатаго  дняего,  Какъ 
такихъ  дней,  въ  которые  Іудеи  сдѣла¬ 
лись  покойны  отъ  враговъ  своихъ,  и 
т}Сг  такого  мѣсяца,  въ  который  пре¬ 
вратилась  у  нихъ  печаль  въ  радость, 
и  сѣтованіе— въ  день  праздничный,— 
чтобы  сдѣлали  ихъ  днями  пиршества 
и  веселія,  посылал  подарки  другъ  дру¬ 
гу  и  подаянія  бѣднымъ.  23  Ц  приняли 
Іудеи  то,  чт5  уже  сами  начали  дѣлать, 
и  о  чемъ  Мардохей  написалъ  къ  нимъ,' 
21  Какъ  Аманъ,  сынъ  Амадаѳа,  Вугея- 
нинъ,  врагъ  всѣхъ  Іудеевъ,  думалъ  по¬ 
губить  Іудеевъ  и  бросалъ  пуръ,  жре¬ 
бій,  о  истребленіи  и  погуб.іеніи  ихъ, 
25  И  какъ  Есѳирь  дошла  до  царя,  и 
какъ  царь  и  риказалъ  новымъ  письмомъ, 
чтобы  злой  замыслъ  Амана,  который 
онъ  задумалъ  на  Іудеедъ,  обратился  на 
голову  его,  и  чтобы  повѣсили  его  и  сы¬ 
новей  его  на  деревѣ.  26  Потому  и  на¬ 
звали  эти  дни  Пуримъ,  оть  имени;  пуръ. 
Поэтому,  согласно  со  всѣми  словами 
сего  письма  и  съ  тѣмъ,  чт5  сами  ви¬ 
дѣли  и  до  чего  доходило  у  нихъ,  27  По¬ 
становили  Іудой  и  приняли  на  себя  и 
на  дѣтей  своихъ  и  на  всѣхъ,  присоеди¬ 
няющихся  къ  нимъ,  неотмѣнно,  чтобы 
праздновать  эти  два  дня,  по  предпи¬ 
санному  о  нихъ  и  въ  свое  д.ія  нихъ 
время,  каждый  годъ,  28  й  чтобы  дни 
эти  были  памятны  и  празднуемы  во 
всѣ  роды,  въ  каждомъ  племени,  въ  ка¬ 
ждой  области  и  въ 'каждомъ  городѣ;  и 
чтобы  дни  эти  Пуримъ  не  отм  енялись 
у  Іудеевъ,  и  память  о  нихъ  не  исчезла 
у  дѣтей  ихъ.  2«  Написа.іа  также  цари¬ 
ца  Есѳирь,  дочь  Абихаила,  и  Мардо¬ 
хей  Іудеянинъ,  со  вссюнастоіічіівостію, 
чтобъ  исполнялГі  это  новое  письмо  о 
Пуримѣ.  30  п  пос.іали  письма  ко  всѣмъ 
Іудеямъ,  въ  сто  двадцать  семь  обла¬ 
стей  царства  Артаксерксова,  со  сло¬ 
вами  мира  и  правды,  зі  Чтобъ  они 
твердо  наблюдали  эти  дни  Пуримъ 
въ  свое  время,  какое  уставилъ  о 
нихъ  Мардохей  Іудеянинъ  и  царица 
Есѳирь,  и  какъ  они  сами  назначали 
ихъ  для  себя  и  для  дѣтей  своихъ 
въ  дни  пощенія  и  воплей.  82  Такъ 
йовелѣніе  Есѳпри  подтвердило  рто 
слово  о  Пуримѣ,  и  оно  вписано  въ 
книгу. 
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I  Потомт  наложилъ  ларь  Арта-І  рей  Мидійсісихъ  и  Персидскихъ,  8  Рж?- 

кссрксъ  лодать  на  землю  и  на  мо  далъ  «  то,  что  Мардохей  Іудеянинъ 


острова  морскіе,  з  Впрочемъ,  всѣ  дѣла 
силы  его  и  могущества  его,  и  обстоя¬ 
тельное  показаніе  о  величіи  Марлохея, 
которымъ  возвеличилъ  его  царь,  запи¬ 
саны  въ  книгѣ  дневныхъ  записей  ца- 


былъ  вторымъ  по  царѣ  Артаксерксѣ! 
и  великимъ  у  Іудеевъ  и  любимымъ  у| 
множества  братьевъ  своихъ,  ибо  искалъ 
добра  народу  своему  и  говорилъ  во 
благо  всего  п.семени  своего. 


КНИГА 
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11  Былъ  человѣкъ  въ  земл'Ь  Уцъ,  имя 
•  его  Іовъ;  и  былъ  человѣкъ  этотъ 
непороченъ,  справедливъ  и  богобояз¬ 
ненъ,  и  удалялся  отъ  зла.  2  И  родились 
у  него  семь  сыновей  и  три  дочери. 
8  Имѣнія  у  него  было:  семь  тысячъ 
мелкаго  скота,  три  тысячи  верб.іюдовъ, 
пятьсотъ  паръ  воловъ  и  пяті^сотъ  ос¬ 
лицъ,  и  весьма  много  прислуги,-  и  былъ 
человѣкъ  этотъ  знаменитѣе  всѣхъ  сы¬ 
новъ  востока*  *  Сыновья  его  сходились, 
дѣлая  пиры  каждый  въ  своемъ  домѣ  въ 
свой  день,  и  посы.іалп  и  приглашали 
трехъ  сестеръ  своихъ  ѣсть  и  пить  съ  ни¬ 
ми.  5  Когда  кругъ  пиршественныхъ  дней 
соверша.іся,  Іовъ  посы-іалъ  за  ними  и 
освящалъ  ихъ,  и,  вставая  рано  утромъ, 
возносилъ  всесожженія  по  числу  всѣхъ 
ихъ.  Ибо  говорилъ  Іовъ:  можетъ  быть, 
сыновья  мои  согрѣиіили,  и  похули.ш 
Бога  въ  сердцѣ  своемъ.  Такъ  дѣлалъ 
Іовъ  во  всѣ  іпакіб  дни.  о  И  былъ  день, 
когда  пришла  сыны  Божіи  предстать 
предъ  Господа;  межДу  иими  пришелъ 
а  сатана.  ’  И  сказалъ  Господь  сатанѣ: 
откуда  ты  прише.іъ?  И  отвѣчалъ  са¬ 
тана  Господу,  и  сказалъ;  я  ходилъ  по 
землѣ,  и  обошелъ  ее.  8  И  сказалъ  Го¬ 
сподь  сатанѣ:  обратилъ  ли  ты  внима¬ 
ніе  твое  на  раба  Моего  Іова?  ибо  нѣтъ 
такого,  какъ  онъ,  на 'землѣ:  человѣкъ 
непорочный,  справедливый,  богобояз¬ 
ненный  и  удаляющійся  отъ  з.іа.  8  11 
отвѣчалъ  сатана  Господу,  и  сказалъ; 
развѣ  даромъ  богобоязненъ  Іовъ?  ю  Не 
Ты  ли  Кругомъ  оградилъ  его,  и  домъ 
его,  и  все,  чт5  у  него?  Дѣло  рукъ  его 
Ты  благословилъ,  и  стада  его  распро¬ 
страняются  по  землѣ.  11  Но  простри 
руку  Твою,  и  коснись  всего,  чт5  у 
него, — благословитъ  ли  онъ  Тебя?  12  И 
сказалъ  Господь  сатанѣ:  вотъ,  все,  чт5 
у  него,  въ  рукѣ  хвоей;,  только  на  него 
не  простирай  руки  твоей.  И  отошелъ 


сатана  отъ  лица  Господня.  і8  И  былъ 
день,  когда  сыновья  его  и  дочери  его 
ѣли  п  вино  пи.ш  въ  домѣ  первороднаго 
брата  своего,  и  И  вотъ,  приходитъ 
вѣстникъ  къ  Іову,  п  говоритъ:  15  Боды 
орали,  и  ослицы  паслись  подлѣ  нихъ, 
какъ  напали  Савелне,  и  взяли  ихъ,  а 
отроковъ  поразили  остріемъ  меча;  в 
спасся  только  я  одинъ,  чтобы  возвѣ¬ 
стить  тебѣ.  18  Еще  онъ  говорилъ,  какъ 
приходитъ  другой,  и  сказываетъ:  огонь 
Боікій  упалъ  съ  неба,  и  опалилъ  овенъ 
и  отроковъ,  и  пожралъ  ихъ;  и  спасся 
только  я  одинъ,  чтобы  возвѣстить  те¬ 
бѣ.  17  Еще  опъ  говорилъ,  какъ  прихо 
дптъ  другой,  и  сказываетъ:  .Халдеи 
расположились  тремя  отрядами,  и  бро¬ 
сились  на  верблюдовъ,  и  взяли  ихъ,  а 
отроковъ  поразили  остріемъ  меча;  и 
спасся  только  я  одинъ,  чтобы  возвѣ¬ 
стить  тебѣ.  18  Еще  этотъ  говорилъ,  при¬ 
ходитъ  другой,  и  сказываетъ:  сыновья 
твои  и  дочери  твои  ѣдй  и  вино  пило  въ 
домѣ  первороднаго  брата  своего;  18  И 
вотъ,  большой  вѣтеръ  прпшедъ  отъ 
пустыни,  и  охватплъ  четыре  угла  дома, 
и  домъ  упалъ  на  отроковъ,  и  они  умер¬ 
ли;  и  спасся  только  я  одинъ,  чтобы 
возвѣстить  тебѣ.  20  Тогда  Іовъ  всталъ, 
и  разодралъ  верхнюю  одежду  свою, 
Острпгъ  голову  свою,  и  палъ  на  землю, 
и  поклонился,  21  П  сказалъ:  нагъ  я  вы¬ 
шелъ  изъ  чрева  матери  моей,  нагъ  и 
возвращусь.  Господь  далъ,  Господь  а 
взялъ;  да  будетъ  имя  Господне  благо¬ 
словенно!  22  Во  всемъ  этомъ  не  согрѣ¬ 
шилъ  Іовъ,  и  не  произнесъ  ничего  не¬ 
разумнаго  о  Богѣ. 

21  Былъ  день,  когда  пришли  сыны 
а  Божіи  предстать  предъ  Господа; 
между  ннмппрпшелъисатана  предстать 
предъ  Господа.  2  п  сказалъ  Господь 
сатанѣ;  откуда  ты  пришелъ’  П  отвѣ¬ 
чалъ  сатана  Господу,  и  сказалъ;  я  хо- 
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ДИЛЪ  110  земіѣ,  и  обошелъ  ее.  з  Ц  ска 
залъ  Г осподь  сатанѣ:  обратилъ  ли  ты 
вниманіе  твое  на  раба  Моего  Іова?  ибо 
нѣтъ  такого,  как^  онъ,  на  землѣ:  чело 
вѣкъ  непорочный,  справедливый,  бо¬ 
гобоязненный  и  удаляющійся  отъ  зла, 
и  доселѣ  твердъ  въ  своей  непорочно 
стп;  а  ты  возбуждалъ  Меня  противъ 
него,  чтобы  погубить  его  безвинно. 
^  И  отвѣчалъ  сатана  Господу,  и  ска¬ 
залъ;  кожа  за  кожу,  а  за  ясизнь  свою 
отдастъ  человѣкъ  все,  чт5  есть  у  него; 

Но  простри  руку  Твою,  п  коснись 
кости  его  п  плоти  его, — благословитъ 
ли  ОБчь  Тебя?  в  Л  сказалъ  Господь 
сатанѣ:  вотъ,  онъ  въ  рукѣ  твосй,.только 
душу  его  сбереги.  7  И  отошелъ  сатана 
отъ  лица  Господня,  и  поразилъ  Іова 
проказою  лютою  отъ  подошвы  ноги  его 
по  самое  темя  его.  8  П  взялъ  онъ  себѣ 
черепицу,  чтобы  скоблить  себя  ею,  и 
сѣлъ  въ  пепелъ,  о  И  сказа.іа  ему  жена 
его;  ты  все  еще  твердъ  въ  непорочности 
твоей!  похули  Бога,  и  умри,  ю  Но  онъ 
сказалъ  ей;  ты  говоришь  какъ  одна  изъ 
безумныхъ;  неужели  доброе  мы  будемъ 
принимать  отъ  Бога,  а  злаго  не  будемъ 
принимать?  Во  всемъ  этомъ  не  согрѣ¬ 
шилъ  Іовъ  устами  своими,  и  Л  услы¬ 
шали  трое  друзей  Іова  о  всѣхъ  этихъ 
несчастіяхъ,  постигшихъ  его,  и  пошли 
каждый  изъ  своего  мѣста:  Елифэзъ  Ѳе- 
манитянивъ,  Вилдаді^Савхеянинъ  п  Со- 
Фаръ  Наамитянинъ,  и  сошлись,  чтобъ 
идти  вмѣстѣ  сѣтовать  съ  нимъ  и  утѣ¬ 
шать  ого.  12  и,  поднявъ  глаза  свои  па¬ 
дали,  они  не  узнали  его;  и  возвысили 
голосъ  свой,  и  зарыдали;  и  разодралъ 
каждый  верхнюю  одежду  свою,  и  бро¬ 
сали  пыль  надъ  головами  своими  къ 
вебу.  18  и  сидѣли  съ  нимъ  на  землѣ 
семь  дней  и  семь  ночей;  и  никто  не  го¬ 
ворилъ  ему  ни  слова,  ибо  видѣли,  что 
страданіе  его  весьма  ведико.  > 

31  Послѣ  того  открылъ  Іовъ  уста 
•  свои,  и  проклялъ  день  свой.  2  п 
началъ  Іовъ,  о  сказалъ:  8  Погибни  день, 
въ  который  я  родился,  и  ночь,  въ 
которую  сказано:  «зачался  человѣкъ!  > 

1  День  тотъ  да  будегь  тьмою;  да  не 
взыщетъ  его  Богъсйыше,  и  да  не  воз¬ 
сіяетъ  надъ  нимъ  свѣтъ!  ь  Да  омрачитъ 
его  тьма  и  тѣнь  смертная,  да  обложитъ 
его  туча,  да  страшатся  его,  какъ  паля¬ 
щаго  зпояі  в  Ночь  та,— да  обладаетъ 
ею  мракъ,  да  не  сочтется  она  въ  дняхъ 
года,.да  не  войдетъ  въ  число  мѣсяцевъ! 

4  О!  ночь  та— да  будетъ  она  безлюдна; 
да  не  вой.іетъ  въ  нее  веселіе!  8  Да  про¬ 


клянутъ  ее  проклинающіе  день,  способ 
ные  разбудить  Левіаѳана!  «Да  померк 
нутъ  звѣзды  разсвѣта  ея:  пусть  ждетъ 
она  свѣта,  и  онъ  не  приходитъ,  и  да 
не  увидитъ  она  рѣсницъ  денницы,  ю  За 
то,  что  не  затворила  дверей  чрева  ма¬ 
тери  моей  и  не  сокрыла  горести  огі> 
очей  моихъ!  и  Для  чего  не  умеръ  я, 
выходя  изъ  утробы,  и  не  скончался, 
когда  вышелъ  изъ  чрева?  12  Зачѣмъ 
привали  меня  колѣна?  зачѣмъ  было  мнѣ 
сосать  сосцы?  18  Теперь  бы  лежалъ  я 
и  почивалъ;  спалъ  бы,  и  мнѣ  было  бы 
покойно,  11  Съ  царями  и  совѣтниками 
земли,  которые  зЗстроивали  для  себя 
пустыни,  15  Или  съ  князьями,  у  кото¬ 
рыхъ  было  золото,  и  которые  напол¬ 
няли  дома  свои  серебромъ;  і®  Или,  какъ 
выкидышъ  сокрытый,  я  не  суиіество- 
валъ  бы,  какъ  мла.іенцы,  не  увидѣв¬ 
шіе  свѣта.  1^  Тамъ  беззаконные  пере¬ 
стаютъ  наводить  страхъ,  и  тамъ  отды-І 
хаютъ  истощившіеся  въ  силахъ.  і8ТамъІ 
узники  вмѣстѣ  наслаждаются  покоемъ, 
и  не  слышатъ  криковъ  приставника. 
19  Малый  и  великій  тамъ  равны,  и  рабъ 
свободенъ  отъ  господина  своего.  20  На 
что  данъ  страдальцу  свѣтъ,  п  жизнь 
огорченнымъ  душею,  2і  Которые  ждуп, 
смерти,  п  нѣтъ  ея,  которые  вырыли 
бы  ее  охотнѣе,  нежели  кладъ,  22  Обра¬ 
довались  бы -до  восторга,  восхптп.іись 
бы,  что  нашли  гробъ?  23  даиг 

свжтпг  человѣку, котораго  путьзакрытъ, 
и  котораго  Боі-ъ  окружилъ  мракомъ"' 
21  Бздохи  мои  предупреждаютъ  хлѣбъ 
мой,  и  стоны  мои  льются,  какъ  вода. 
25  Ибо  ужасное,  чего  я  ужасался,  то  и 
постигло  меня;  и  чего  я  боялся,  то  и 
пришло  ко  мнѣ.  26  Нѣтъ  мнѣ  мира, 
нѣтъ  покоя,  нѣтъ  отрады:  постигло 
еесчастіе. 

41  И  отвѣчалъ  ЕлиФазъ  Ѳеманитя- 
а  НИНЪ,  и  сказалъ:  2  попытаем¬ 

ся  мы  сказать  къ  тебѣ  слово,— не  тя¬ 
жело  ли  будетъ  тебѣ?  впрочемъ  кто 
можетъ  возбранить  слову!  з  Вотъ,  ты 
наставлялъ  многихъ,  -и  опустившіяся 
руки  поддерживалъ,  і  Падающаго  воз¬ 
ставляли  слова  твои,  п  гнущіяся  колѣна 
ты  укрѣплялъ.  5  А  теперь  дошло  до 
тебя,  и  ты  изнемогъ;  коснулось  тебя, 
и  ты  упадъ  4ух9®‘^’  ®  Богобоязненность 
твоя  не  должна  ди  быть  твоею  наде¬ 
ждою,  и  непорочность  путей  твоихъ — 
упованіемъ  твоимъ?  ^  Вспомни  же,  по¬ 
гибалъ  ли  кто  невинный,  и  гдѣ  правед¬ 
ные  бывали  искореняемы?  8  Какъ  я 
видзлъ,  то  оравшіе  нечестіе  и  сѣявшіе 
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ЗЛО  пожинаютъ  его;  Р  Отъ  дуновенія  Бо¬ 
жія  погибаютъ,  и  отъ  духа  гнѣва  Его 
исчезаютъ,  ю  Ревъ  льва  и  голосъ  ры¬ 
кающаго  умолкаетъ,  и  зубы  скимновъ 
сокрушаются;  и  Могучій  левъ  поги¬ 
баетъ  безъ  добычи,  и  дѣти  львицы  раз- 
сѣяваются.  12  и  вотъ,  ко  мнѣ  тайно 
принеслось  слово,  и  ухо  мое  приняло 
нѣчто  отъ  него.  Среди  размышленій 
о  ночныхъ  видѣніяхъ,  когда  сонъ  на¬ 
ходить  на  людей,  и  Объялъ  меня  ужасъ 
и  трепетъ,  и  потрясъ  всѣ  кости  мои. 

И  духъ  прошелъ  надо  мною;  дыбомъ 
стали  волосг\  на  мнѣ.  і®  Онъ  сталъ, — 
но  я  не  распозналъ  вида  его, — только 
обликъ  былъ  предъ  глазами  моими;  ти- 
хбе  вѣяніе, — и  я  слышу  голосъ:  и  Че¬ 
ловѣкъ  праведнѣе  ли  Бога?  и  мужъ 
чище  ли  Творца  своего?  і®  Вотъ,  Онъ 
и  слугамъ  Своимъ  не  довѣряетъ;  и  въ 
ангелахъ  Своихъ  усматриваетъ  недо¬ 
статки,  і®Тѣмъ  болѣе — въ  обитающихъ 
въ  храминахъ  изъ  бренія,  которыхъ 
основаніе  прахъ,  которыя  истребляют¬ 
ся  скорѣе  моли.  26  Между  утромъ  и  ве¬ 
черомъ  они  распадаются;  не  увидишь, 
какъ  они  вовсе  исчезнутъ.  2і  Не  поги¬ 
баютъ  ли  съ  ними  и  достоинства  ихъ? 
Они  умираютъ,  не  достигши  мудрости. 

51  Взывай,  если  есть  отв-Ьчакощій  те- 
,  бѣ.  И  къ  кому  изъ  святыхъ  обра¬ 
тишься  ты?  2  Такі.,  глупца  убиваетъ 
гнѣвливость,  и  несмысленнаго  губитъ 
раздражительность.  3  Видѣлъ  я,  каігь 
глупецъ  укореняется;  и  тотчасъ  про¬ 
клялъ  домъ  его.  1  Дѣти  его  далеки  отъ 
счастія,  ихъ  будутъ  бить  у  воротъ,  и  не 
будетъ  заступника.  &  Жатву  его  съѣстъ 
голодный,  и  изъ-за  терна  возьметъ  ее, 
и  жаждущіе  поглотятъ  имущество  его. 
в  Такъ,  не  изъ  праха  выходитъ  горе, 
и  не  изъ  земли  выростаетъ  бѣда;  7  ІІо 
человѣкъ  раждается  на  страданіе,  какъ 
искры,  чтобъ  устремляться  вверхъ. 
6  Но  я  къ  Богу  обратился  бы,  предалъ 
бы  дѣло  мое  Богу,  з  Который  творитъ 
дѣла  великія  и  непзслѣдимыа,  чудныя 
безъ  числа;  ю  Даетъ  дождь  на  лице 
земли,  и  посылаетъ  воды  на  лице  по¬ 
лей;  11  Униженныхъ  поставляетъ  на 
высоту,  и  сѣтующіе  возносятся  во  спа¬ 
сеніе.  12  Онъ  разрушаетъ  замыслы  ко¬ 
варныхъ,  и  руки  ихъ  не  довершаютъ 
предпріятія.  18  Опъ  удовляетъ  мудре¬ 
цовъ  ихъ  же  лукавствомъ,  и  совѣтъ  хи¬ 
трыхъ  становится  тщетнымъ:  и  Днемъ 
они  встрѣчаюіт,  тьму,  и  въ  ио.ідеьь 
ходятъ  ощупью,  какъ  ночью.  із  Онъ 
спасаетъ  бѣднаго  отъ  меча,  отъ  устъ 


ихъ  и  отъ  руки  сильнаго.  із  И  есть  не¬ 
счастному  надежда, -и  неправда  затво¬ 
ряетъ  уста  свои.  17  Блаженъ  человѣкъ, 
котораго  вразумляетъ  Богъ,  я  потому 
наказанія  Бседержителева  не  отвергай. 
18  Ибо  Онъ  причиняетъ  раны,  Я  Оімъ 
обвязываетъ  ихъ;  Онъ  поражаетъ,  и 
Его  же  руки  врачуютъ,  і®  Въ  шести 
бѣдахъ  спасетъ  тебя,  и  вЪ  седьмой  вё 
коснется  тебя  зло.  20  Во  время  голода 
избавитъ  тебя  отъ  смерти,  и  на  войнѣ — 
отъ  руки  меча.  2і  Отъ  бича  языка 
укроешь  себя,  п  не  убоишься  опусто¬ 
шенія,  когда  оно  пріидетъ,  22  Опусто¬ 
шенію  и  голоду  посмѣешься,  и  звѣрей 
земли  не  убоишься;  23  ибо  съ  камнями 
полевыми  у  тебя  союзъ,  и  звѣри  поле¬ 
вые  въ  мирѣ  съ  тобою.  24  и  узнаешь, 
что  шатеръ  твой  въ  безопасности,  н 
будешь  смотрѣть  за  домомъ  твоимъ,  в 
не  согрѣшишь.  25  и  увидишь,  что  сѣмя 
твое  многочисленно,  и  отрасли  твои, 
какъ  трава  на  землѣ.  2в  Войдешь  во 
гробъ  въ  зрѣлости,  какъ  укладываются 
снопы  ппіенпцы  въ  свое  время.  27  Вотъ 
чт5  мы  дознали;  такъ  оно  и  есть;  вы¬ 
слушай  это,  и  замѣть  для  себя. 

@1  И  отвѣчалъ  Іовъ,  и  сказалъ:  2  О, 
I  если  бы  вѣрно  взвѣшены  были  воп¬ 
ли  мои,  и  вмѣстѣ  съ  ними  положили  на 
вѣсы  страданіе  мое!  з  Оно  вѣрно  пере¬ 
тянуло  бы  песокъ  морей!  Оттого  сло^ 
мои  неистовы.  4  Ибо  стрѣлы  Вседер- 
>ките.ія  во  мнѣ;  ядъ  ихъ  пьетъ  духъ 
мой;  ужасы  Божіи  ополчились  противъ 
меня.  3  Реветъ  ли  дикій  оселъ  на  тра¬ 
вѣ?  мычитъ  ли  быкъ  у  мѣсива  своего? 
6  ѣдятъ  ли  безвкусное  безъ  со.ш,  и 
есть  ди  вкусъ  въ  яичномъ  бѣлкѣ?  7  До 
чего  не  хотѣла  коснуться  душа  моя, 
то  составляетъ  отвратите.іьную  пищу 
мою.  8  О,  когда  бы  сбылось  желаніе 
мое,  п  чаяніе  мое  исполнилъ  Богъ!  »  О, 
если  бы  благоволилъ  Ьогъ  сокрушить 
меня,  простеръ  руку  Свою,  и  сразилъ 
меня!  10  Это  было  бы  ещеотрадою  мнѣ, 
и  я  крѣпился  бы  въ  моей  безпощадной 
болѣзни,  ибо  я  пе  отвергся  изреченіи 
Святаго.  11  Чт5  за  сила  у  меня,  чтобы 
надѣяться  мнѣ?  и  какой  конецъ,  чтобы 
длить  мнѣ  жизнь  мою?  12  Твердость  ли 
камней  твердость  моя?  и  мѣдь  ли  плоть 
моя?  13  Есть  ли  во  мнѣ  помощь  для 
меня,  и  есть  ли  для  меня  какая  ппора? 
14  Къ  страждущему  должно  быть  со¬ 
жалѣніе  отъ  друга  его,  если  только  онъ 
не  оставилъ  страха  къ  Вседержителю. 
і5Но  братья  мои  невѣрны,  какъ  потокъ, 
какъ  быстро  текущіе  ручьи,  к*  Кото- 
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рые  черны  отъ  льда,  и  въ  которыхъ 
скрывается  снѣгъ.  Когда  становит¬ 
ся  теп.іо,  они  ума.іяются,  а  во  время 
жаровъ  псче.заютъ  съ  мѣстъ  своихъ. 

і'к.іоняютъ  они  направленіе  путей 
своихъ,  заходятъ  въ  пустыню,  и  те¬ 
ряются;  Смотрятъ  на  нихъ  дороги 
Ѳемайскія,  надѣются  на  нихъ  пути 
Савеискіе,  20Но  остаются  пристыжен¬ 
ными  въ  своей  надеждѣ;  приходятъ 
туда,  и  отъ  стыда  краснѣютъ.  2і  Такъ 
и  вы  теперь  ничто;  увидѣли  страшное, 
и  испугались.  22  Говорилъ  ли  я:  «дайте 
мнѣ,  или  отъ  достатка  вашего  запла¬ 
тите  за  меня;  23  Ц  избавьте  меня  отъ 
руки  врага,  и  отъ  руки  мучителей  вы¬ 
купите  меня»?  24  Научите  5іеня,  и  я  за¬ 
молчу;  укажите,  въ  чемъ  я  погрѣшрлъ. 
25  Какъ  сильны  слова  правды!  Но  что 
доказываютъ  обличенія  ваши?  26  Зьі 
придумываете  рѣчи  для  обличенія?-^ 
На  вѣтеръ  пускаете  слова  ваши.  27  Вы 
нападаете  на  сироту,  о  роете  яму  другу 
вашему.  28  Но  прошу  васъ,  взгляните 
на  меня;  буду  ли  я  говорить  ложь  предъ 
лицемъ  вашимъ?  29  Пересмотрите,  есть 
ли  неправда?  пересмотрите,  —  правда 
моя.  30  Есть  ли  на  языкѣ  моемъ  не¬ 
правда?  Неужели  гортань  моя  не  мо¬ 
жетъ  различить  горечи? 

71  Не  опредѣлено  ли  человѣку  вре- 
а  мя  на  землѣ,  и  дни  его  не  то  же  ли, 
что  дни  наемника?  2  Какъ  рабъ  жа¬ 
ждетъ  тѣни,  и  какъ  наемникъ  ждетъ 
окончанія  работы  своей,  з  Такъ  я  по¬ 
лучилъ  въ  удѣлъ  мѣсяцы  суетные,  и 
ночи  горестг^ыя  отчислены  мнѣ.  і  Ког¬ 
да  ложусь,  то  говорю:  «когда-то  вста¬ 
ну?»  а  вечеру  длится,  и  я  ворочаюсь 
досыта  до  самаго  разсвѣта.  5  Тѣло 
мое  одѣто  червями  и  пыльными  Стру¬ 
пами;  К09і5а  моя  лопаетъ  и  гноится, 
в  Дни  мои  бѣгутъ  хкорѣе  челнока,  и 
кончаются  безъ  надежды.  ’  Вспомни, 
іто  жизнь  моя  дуновеніе,  что  око 
мое  не  возвратится  видѣть  доброе. 

Не  увидитъ  меня  око  .  видѣвиіато 
меня;  очи  Твои  на  .меня,— и  нѣгь,  ме¬ 
ня.  о  Рѣдѣетъ  облако,  и  уходитъ; 
такъ  нисшедшій  въ  преисподнюю 
не  выйдетъ,  ю  Не  возвратится  болѣе 
въ  домъ  свой,  и  мѣсто  его  не  будетъ 
уже  знать  его.  и  Не  буду  же  я  удорг 
живать  устъ  моихъ;  буду  говорить  въ 
сті.сненіи  духа  моего;  буду  жалова'гь- 
ся  въ  горести  души  моей.  12  Развѣ  я 
морс  или  морское  чудовище,' что  Ты 
поставилъ  надо  мною  стражу?  13  Ког¬ 
да  подумаю;  «утѣшитъ  меня,  постель 


моя,  унесетъ  горесть  мою  ложе  мое», 
И  Ты  страшишь  меня  снами,  и  видѣ 
НІЯМИ  плгаёшь  меня,  іь  Н  душа  моя 
желаетъ  лучше  прекращенія  дыханія, 
лучше  смерти,  нежели  сбереженія  ко 
стей  моихъ.  ів  Опротивѣла  мнѣ  жизнь. 
Не  вѣчно  жить  мнѣ.  Отступи  отъ  ме¬ 
ня,  ибо  дни  мои  суета.  і‘  Чт5  такое 
человѣкъ,  что  Ты  столько  цѣнишь  его 
и  обращаешь  на  него  вниманіе  Твое, 
1^  Посѣщаешь  его  каждое  утро,  каждое 
мгновеніе  испытываешь  его?  12  Доко 
лѣ  же  Ты  не  оставишь,  доколѣ  не  отой 
дешь  отъ  меня,  доко.іѣ  не  дашь  мнѣ 
проглотить  слюну  мою?  20  Если  я  согрѣ¬ 
шилъ,  то  чт5  я  сдѣлаю  Тебѣ,  стражъ 
человѣковъ!  Зачѣмъ  Ты  поставилъ  ме¬ 
ня  противникомъ  Себѣ,  такъ  что  я 
ста.іъ  самому  себѣ  въ  тягость’  21  н  за¬ 
чѣмъ  бы  не  простить  мнѣ  грѣха  а  не 
снять  съ  меня  беззаконія  моего’  ибо, 
вотъ,  я -лягу  Въ  прахѣ;  завтра  по¬ 
ищешь  меня,  и  меня  нѣтъ. 

8^  И  отвѣчалъ  Билдадъ  Савхея- 
а  НИНЪ,  и  сказалъ:  2  Долго  ли  ты  бу¬ 
дешь  говорить  такъ?— словй  устъ  тво¬ 
ихъ  бурный  вѣтеръ!  8  Неужели  Богъ 
извращаетъ  судъ,  и .  Вседержитель 
превращаетъ  правду?  і  Если  сыновья 
твои  согрѣши.ш  предъ  Нимъ,  то  Онъ 
и  предалъ  ихъ  въ  руку  беззаконія  ихъ. 
5  Если  же  ты  взыщешь  Бога  и  по.мо- 
лищься  Вседержителю,  3  ц  если  ты 
чистъ  и  правъ,  то  Онъ  нынѣ  же  вста¬ 
нетъ  надъ  тобою  и  умиротворить  жи 
лише  правды  твоей.  7  у  если  вначалѣ 
у  тебя  было  Мало,  то  впослѣдствіи  бу¬ 
детъ  весьма  много.  Ибо  спроси  у 
прежнихъ  родовъ,  и  вникни  въ  наблю¬ 
денія  отцовъ  ихъ;  2  А  мы  вчерашніе, 
и  ничего  не  знаемъ,  потому  что  наши 
дни  на  зем.іѣ  тѣнь.  Ю  Вотъ,  они  на¬ 
учатъ  тебя,  скажутъ  тебѣ,  и  отъ  сердца 
своего  произнесутъ  слова,  и  Поднима¬ 
ется  ли  тростникъ  безъ  влаги?  ра(;тетъ 
ли  камышъ  безъ  воды?  12  Еще  оцъ  въ 
свѣжести  своей,  и  не  срѣзанъ,  а  пре¬ 
жде  всякой  травы  засыхаетъ.  13  Таковьі 
пути  всѣхъ  забывающихъ  Бога;  и  на¬ 
дежда  лицемѣра  погибнетъ;  и  >'пова- 
ніе  его  подсѣчено,  и  увѣренность  его 
—домъ  паука.  і^Опрется  о  домъ  свой, 
и  не  устоитъ;.  у>(ватится  за  него,  и  не 
удержитіія.  13  Зеленѣетъ  Онъ  предъ 
солнцемъ,  за  садъ  простираются  вѣт¬ 
ви  его;  17  Въ  кучу  камней  вплетаются 
корни  его,  между  камнями  врѣзывают¬ 
ся.  1^^  Ыо  когда  вырвутъ  его  съ  мѣста 
его,  оно  откажется  отъ  него:  «а  неви- 
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дало  тебя!»  Вотъ  радость  пути  его! 
а  изъ  земли  вырастаютъ  другіе.  ^  Ви¬ 
дишь,  Богъ  не  отвергаетъ  непорочна¬ 
го,  и  не  поддерживаетъ  рукй  .злодѣевъ. 
21  Онъ  еще  наполнитъ  смѣхомъ  уста 
твои,  и  губы  твои  радостнымъ  восклй*- 
цаніе*.:ь.  22  Ненавидящіе  тебя  облекут¬ 
ся  въ  стыдъ,  и  шатра  нечестивыхъ  не 
станетъ. 

91  И.  отвѣчалъ  Іовъ,  и  сказалъ; 

а  2  Правда!  знаю,  что  такъ;  но  какъ 
оправдается  человѣкъ  Предъ  Богомъ? 
8  Если  захочетъ  вступить  въ  преніе  съ 
Нимъ,  то  не  отвѣтитъ  Ему  ни  на  одно 
изъ  тысячи.  *  Премудръ  сердцемъ  и 
могущъ  силою;  кто  возставалъ  противъ 
Него  и  оставался  въ  покоѣ?  *  Онъ 
передвигаетъ  горы,  и  ее  узнаютъ  ихъ; 
Онъ  превращаетъ  ихъ  въ  гнѣвѣ  Сво¬ 
емъ;  в  Сдвигаетъ  землю  съ  мѣста  ея,  и 
столбы  ея  дрожатъ;’  Скажетъ  солНцу,- 
и  не  взойдетъ,  и  на  звѣзды  на.іагаетъ 
печать.  8  Онъ  одинъ  распростираетъ 
небеса,  и  ходитъ  по  высотамѣ  моря; 
»  Сотворилъ  Асъ,  Кесиль  и  Хима  *  и 
тайники  юга;  ю  Дѣлаетъ  великое,  ее- 
изслѣдимое  и  чудное  безъ  Чис.іа! 
(10)  |11  Вотъ;  Онъ  пройдетъ  предо  мною,  и 
|не  увижу  Его;  пронесется,  и  не  замѣчу 
[Его.  .12  Возьметъ,  и  кто  возбранитъ 
[Ему?  кто  скажетъ  Ему:  <чт5  Ты  дѣ- 
10. 15;  |лаешь»?  18  Богъ  не  отвратитъ  гнѣва 
[Своего;  предъ  Нимъ  падутъ  поборники 
(13)  [гордыни.  И  Тѣмъ  болѣе  могу  ли  я  от- 
®і"^  івѣчать  Ему  и  пріискивать  себѣ  слов4 
[предъ  Нимъ?  1»  Хотя  бы  я  и  правъ 
Іів!  Ібьиъ,  но  не  буду  отвѣчать,  а  буду 
умолять  Судію  моего.  ів  Если  бы  я 
воззвалъ,  и  Онъ  отвѣтилъ  мнѣ, — я  не 
повѣрилъ  бы,  что  голосъ '  мой  услы¬ 
шалъ  Тотъ,  1’  Кто  въ  вихрѣ  разитъ 
меня  и  умножаетъ  безвинно  мои  раны, 
18  Не  даетъ  мнѣ  перевести  духа,  но 
пресыщаетъ  меня  горестями.  і»  Если 
дтьйстпвовать  силою,  то  Онъ  могуще¬ 
ственъ;  если  судомъ,  кто  сведетъ  меня 
съ  Нимъ?  20  Если  я  буду  оправдывать¬ 
ся,  то  мои  же  уста  обвинятъ  меня; 
если  я  невиненъ,  то  Онъ  признгіетъ 
меня  виновнымъ.  2і  Невиненъ  я;  не 
хочу  знать  души  моей,  презираю 
жизнь  мою.  22  ізсе  одно;  поэтому  я 
сказалъ,  что  Онъ  губитъ  и  непорочна¬ 
го  и  виновнаго.  23  Если  этого  поража¬ 
етъ  Онъ  бичемъ  вдругъ,  то  пыткѣ  не¬ 
винныхъ  посмѣвается.  2і  Земля  отдана 
въ  руки  нечестивыхъ;  лііца  судей  ея 
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*  Созвѣздія,  соотвѣтствующія  нынѣшнимъ 
назваіііямі,.  Медвѣдицы,  Оріона  п  Плеядъ 


Онъ  закрываетъ.  Если  не  Онъ,  то  кто 
же?  26  Дни  мои  быстрѣе  гониа,— бЬ- 
гутъ,  не  видятъ  добра'}  2в  Несутся, 
какъ  легкія  лагдьи,  кайѣ  орелъ '’стрѳ 
мится  На  добычу;  27  Если  сказать  мнѣ': 
«забуду  я  жалобы  мои,  отложу  мрач- 
ныйъіідъсвой,  и  ободртось»;  28  Хо  хре- 
пещу  всѣхъ  страданій  моихъ,  зная, 
ЧТО’ Ты  но  объявишь  меня  невиннымъ. 
29  Если  же  я  виновенъ,  то  для  чего 
напрасно  томлюсь?  зо  Хотя  бы  я  омыл¬ 
ся  и  снѣжною  водою  и  совершенно 
очистилъ  руки  мои,  81-То  и  тогда  Ты 
погрузишь  меня  въ  грязь,  и  возгвуша^ 
ются  мною  одежды  мои.  82  Ибо  Онъ 
не  человѣкъ,  какъ  я,  чтобъ  я  моп.  от¬ 
вѣчать  Ему  и  идти  вміістѣ  съ  Нимъ 
на  судъ!  88  Нѣтъ  между  нами  посред¬ 
ника,  который  положилъ  бы  руку  свою 
на  обоихъ  насъ.  84  Да  отстранитъ  Онъ 
отъ  меня  жезлъ  Свой,  и  страхъ  Его  да 
не  ужасаетъ  меня;  85  н  тогда  я  буду 
говорить,  и  не  убоюсь  Его;  ибо  я  не 
таковъ  самъ  въ  себѣ. 

1  Опротивѣла  душѣ  віоей  жизнь 
•  моя;  предамся  печали  моей;  буду 
говорить  въ  горести  души  моей.  2  Ска¬ 
лку  Богу:  не  обвиняй  меня;  объяви  мнѣ, 
за  что  Ты  со  мною  борешься?  8  Хоро¬ 
шо  ли  для  Тебя,  что  Ты  угнеѣаешь, 
что  презираешь  дѣло  рукъ  Твоихъ,  а 
на  совѣтъ  нечестивыхъ  посылаешь 
свѣть?  4  Развѣ  у  Тебя  плотскія  очи, 
и  Ты  смотришь,  какъ  смотритъ  чело¬ 
вѣкъ?  6  Развѣ  дни  Твои^  какъ  дни  че¬ 
ловѣка,  или  лѣта  Твои,  какъ  дни  мужа, 
6  Что  Ты  ищешь  порока  во  мнѣ  и  до¬ 
пытываешься  грѣха  во  мнѣ,  ’  Хотя 
знаешь,  что  я  не  безэаконникъ,  и  что 
некому  избавить  віевя  отъ  руки  Твоей? 
8  Твои  руки  трудились  надо  мною,  и 
образовали  всего  меня  кругомъ, — и  Ты 
губишь  меня?  9  Вспомни,  что  Ты,  какъ 
глину,  ебдѣлалъ  мрвя,  и  въ  прахъ  об¬ 
ращаешь  меня?  19  Не  Ты  ли  вылилъ 
меня,  какъ  молоко,  и,  какъ  творогъ, 
сгустилъ  меня,  и  Кожею  и  плотію 
одѣлъ  меня,  костями  и  жилами  скрѣ¬ 
пилъ  меня,  12  Жизнь  и  милость  даро¬ 
валъ  мнѣ,  и  попеченіе  Твое  хранило 
духъ  мой?  18  Но  и  то  скрывалъ  Ты  въ 
сердцѣ  Своемъ, — знаю,  что  это  было  у 
Тебя, — 14  Что,  если  я  согрѣшу.  Ты  р- 
мѣтишь,  и  не  оставишь  грѣха  моего 
безъ  наказанія.  іб  Если  я  виновенъ,  го¬ 
ре  мнѣ!  ес.ти  и  правъ,  то  не  освгЬлкісь 
поднять  головы  моей.  Я  пресыщенъ 
униженіемъ;  взгляни  на  бѣдствіе  мое; 
16  Оно  Увеличивается.  Ты  говйпіься  эа 
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МНОЮ,  какъ  левъ,  и  снова  нападаеГнь  на 
меня,  и  чуднымъ  являешься  во  мнѣ. 
17  Выводишь  новыхъ  свидѣтелей  Тво¬ 
ихъ  противъ  меня;  усиливаешь  гнѣвъ 
Твой  па  меня;  и  бѣды,  однѣ  за  други¬ 
ми,  ополчаются  противъ  меня.  и  ^за¬ 
чѣмъ  Ты  вывелъ  меня  изъ  чрева?  пусть 
бы  я  умеръ,  когда  еще  ничей  глазъ  не 
видѣлъ  меня,  1®  Пусть  бы  я,  какъ  не¬ 
бывшій,  изъ  чрева  перенесенъ  былъ 
во  гробъ!  20  Не  малы  ли  дни  мои? 
Оставь,  отступи  отъ  меня,  чтобы  я 
немного  ободрился,  2і  Прежде  нежели 
отойду,— и  уже  не  возвращусь,— въ 
страну  тьмы  и  сѣни  смертной,  22  Въ 
страну  мрака,  каковъ  есть  мракъ  тѣ¬ 
ни  смертной,  гдѣ  нѣтъ  устройства,  гдѣ 
темно,  какъ  самая  тьма. 

иі  И  отвѣчалъ  СоФаръ  Наамитя- 
,  НИНЪ,  и  сказалъ:  2  Развѣ  на  мно- 
з^сество  словъ  нельзя  дать  отвѣта,  и 
развѣ  человѣкъ  многорѣчивый  правъ? 
3  Пустословіе  твое  заставитъ  ди  мол¬ 
чать  мужей,  чтобы  ты  глумился,  и  не¬ 
кому  было  постыдить  тебя?  і  Ты  ска¬ 
залъ:  «сужденіе  мое  вѣрно,  и  чистъ  я 
въ  очахъ  Твоихъ >.  &  Но,  если  бы  Богъ 
возг.іаголааъ  и  отверзъ  уста  Свои  къ 
тебѣ,  в  11  открылъ  тебѣ  тайны  прему¬ 
дрости,  что  тебѣ  вдвое  больше  слѣдова¬ 
ло  бы  понести!  Итакъ  знай,  что  Богъ 
для  тебя  нѣкоторыя  изъ  беззаконій 
твоихъ  предалъ  забвенію.  7  Можешь  ли 
ты  изслѣдованіемъ  найти  Бога?  Мо¬ 
жешь  ли  совершенно  постигнуть  Все¬ 
держителя?  8  Онъ  превыше  небесъ, — 
чт5  можешь  сдѣлать?  глубже  преис¬ 
подней, — чт5  можешь  узнать?  з  Длин¬ 
нѣе  земліі  мѣра  Его  и  шире.  мбря. 
10  Если  Онъ  пройдетъ,  и  заключитъ 
кого  въ  оковы,  и  представитъ  на  судъ, 
тб  кто  отклонитъ  Его?  11  Ибо  Онъ 
знаетъ  людей  лживыхъ,  и  видитъ 
беззаконіе,  и  оставитъ  ли  его  безъ  вни¬ 
манія?  12  Но  пустой  человѣкъ  мудр¬ 
ствуетъ,  хотя  человѣкъ  раждается  по¬ 
добно  дпкому  осленку.  із  Если  ты 
уиравпшь  сердце  твое,  и  прострешь  къ 
Нему  руки  твои,  И  Н  если  есть  порокъ 
въ  рукѣ  твоей,  а  ты  удалишь  его,  и 
не  дашь  беззаконію  обитать ‘въ  ша¬ 
трахъ  твоихъ;  15  То  поднимешь  неза¬ 
пятнанное  лице  твое,  и  будешь  твердъ, 
и  не  будешь  бояться.  іб  Тогда  забудешь 
горе;  какъ  о  водѣ  протекшей  будешь 
вспоминать  о  немъ.  17  Н  яснѣе  полдня 
ііойдетт^  жизнь  твоя;  просвѣтлѣешь, 
какъ  утро.  18  И  будешь  спокоенъ,  ибо 
есть  надежда;  ты  огражденъ,  и  можешь 


спать  безопасно,  і®  Будешь  лежать,  и 
не  будетъ  устрашаюш,аго;  и  многіе 
будутъ  заискивать  у  тебя.  20  А  глаза 
беззаконныхъ  истаютъ,  и  убѣжище 
пропадетъ  у  нихъ;  и  надежда  ихъ  ис¬ 
чезнетъ. 

1 ІИ  отвѣчалъ  Іовъ,  и  сказалъ: 

^  Подлинно,  только  вы  люди,  и 
съ  вами  умретъ  мудрость!  з  И  у  меня 
есть  сердце,  какъ  у  васъ;  не  ниже  я 
васъ;  и  кто  не  знаетъ  того  же’  і  По- 
(імѣшищемъ  сталъ  я  для  друга  своего, 
я,  который  взывалъ  къ  Богу,  и  кото¬ 
рому  Онъ  отвѣчалъ,  посмѣшищемъ— 
человѣкъ  праведный,  непорочный. 
5  Такъ  презрѣнъ,  по  мыслямъ  сидящаго 
въ  покоѣ,  ФЭкслъ,  приготовленный  для 
спотыкающихся  ногами,  в  Покойны 
шатры  у  грабителей,  и  безопасны  у 
раздражающихъ  Бога,  которые  какъ 
бы  Бога  носятъ  въ  рукахъ  своихъ.  7  И 
подлинно:  спроси  у  скота,  и  научитъ 
тебя, — у  птицы  небесной,  и  возвѣ¬ 
ститъ  тебѣ;  8  Ніи  побесѣдуй  съ  зем¬ 
лею,  и  наставитъ  тебя,*  и  скажутъ  те¬ 
бѣ  рыбы  морскія.  3  Кто  во  всемъ  этомъ 
неузийетъ,  что  рука  Господа  сотвори¬ 
ла  сіе?  10  Въ  Его  рукѣ  душа  всего  жи* 
вущаго  и  духъ  всякой  человѣческой 
плоти.  11  Не  ухо  ли  разбираетъ  слова, 
и  не  языкъ  ли  распознаетъ  вкусъ  пи¬ 
щи?  12  Въ  старцахъ  мудрость,  п  въ 
долголѣтнихъ  разумъ.  13  У  Него  пре¬ 
мудрость  и  сила;  Его  совѣтъ  и  разумъ. 
11  Чт5  Онъ  разрушитъ;  т5  не  постро¬ 
ится;  кого  Онъ  заключитъ,  тотъ  не 
высвободится.  15  Остановитъ  воды,  и 
все  высохнетъ;  пуститъ  ихъ,  и  пре¬ 
вратятъ  землю.  10  У  Него  могуще 
ство  и  премудрость,  предъ  Нимъ  эа- 
блуждающѵй  и  вводящій  въ  заблужде" 
ніе.  17  Онъ  приводитъ  совѣтниковъ 
въ  необдуманность,  и  судей  дѣлаетъ 
глупыми.  18  Онъ  лишаетъ  перевязей 
царей,  и  поясомъ  обвязываетъ  чресла 
ихъ.  13  Князей  лишаетъ  достоинства, 
и  иизвергаетъ  храбрыхъ;  20  Отнимаетъ 
языкъ  у  велерѣчивыхъ,  и  старцевъ  ли 
шаетъ  смысла.  2і  Покрываетъ  сты 
домъ  зпаменитьіхъ,  и  силу  могучихъ 
ослабляетъ.  22  Открываетъ  глубокое 
изъ  среды  тьмы,  и  выводитъ  на  свѣтъ 
тѣнь  смертную.  23  Умножаетъ  пароды, 
и  истребляетъ  ихъ;  разсѣваетъ  народы, 
и  собираетъ  іГхъ.  24  Отнимаетъ  умъ 
у  главъ  народа  земли,  и  оставляетъ  ихъ 
блуждать  въ  Пустынѣ,  гдѣ  нѣтъ  пути. 
25  Ощупью  ходятъ  оПи  ВО  тьмѣ,  безъ 
свѣта;  и  шатаются,  какъ  пьяные. 
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1 -Вотъ,  все  '97«0 'Видѣ.10  око  мо^, 
слышало, ухо  мое  и  замѣтило  для 
себя.  *  Сколько  знаете  вы,  знаю  и  я; 
не  ниже  я  васъ,  з  Но  я  къ  Вседержи- 
Гедю  хотѣлъ  бы  говорить,  и  желалъ  і)Ы 
состязаться  съ  Богомъ.  ^  А  вы  сплет¬ 
ники  лжи;  всѣ  вы  безполезные  врачи. 
5  О,  если  бы  вы  только  молчали!  это 
было  бы  вмѣнено  вамъ  въ  мудрость, 
в  Выслушайте  же  разсужденія  мои,  и 
вникните  въ  возраженіе  устъ  моихъ. 
7  Надлежало  ли  вамъ  ради  Бога 'гово¬ 
ритъ  неправду  и  для  Негр  говорить 
ложь?, 8  Надлежа.іоли  вамъ  быть  лице- 
нріятныни  къ  Нему  и  за  Бога  такъ 
арепираться?^’ Хорошо  ля  будетъ,  когда 
Онъ  испытаетъ  васъ?  Обманете  ли  Его, 
какъ  обманываютъ  человѣка?  Строго 
накажетъ  Онъ  васъ;  хотя  вы  а  скрыт¬ 
но  лицемѣрите,  и  Неужели  величіе  Его 
не  устрашаетъ  васъ,  и  страхъ  Его  не 
нападаетъ  на  васъ?  і2Напомонааіяваши 
подобны  пеплу;  оплоты  ваша  оплоты 
гшняньші.  **  Замолчите  передо  мною, 
и  я  буду  говорить,  что  бы  ни  постигло 
меня.  1*  Для  чега  аінѣ  терзать  тѣло 
мое  зубами  моими  и  душу  мою  полагать 
въ  руку  мою?  1»  Вотъ,  Онъ  убиваетъ 
меня;  по  я  буду  надѣяться;  я  жела.іъ 
бы  то.гько  отстоять  пути  мои  предъ 
лицемъ  Его!  ц  это  уже  въ  оправданіе 
маѣ;  потому  что  лицемѣръ  не  пойдетъ 
предъ  .іице  Ею.  Выслушайте  внима¬ 
тельно  слово  мое  и  объясненіе  мое  уша¬ 
ми  вашими.  18  Ботъ,  я  завелъ  судебное 
дѣло;  знаю,  что  буду  правъ.  Кхо 
въ  состояніи  оспорить  меня?  Ибо  я 
скоро  умолкну,  и  испущу  духъ.  20  Двухъ 
только  всшсй  пе  дѣлай  со  мною,  и 
тогда  я  не  буду  укрываться  отъ  лица 
Твоего:  21  Удали  отъ  меня  руку  Твою, 
и  ужасъ  Твой  да  не  потрясаетъ  меня. 
22  Тогда  зови,  и  я  буду  отвѣчать,  или 
буду  говорить  я,  а  Ты  отвѣчай  мнѣ. 
2»  Сколько  у  меня  пороков7>  и  грѣховъ? 
покажи  мнѣ  беззаконіе  мое  п  грѣхъ 
мой.  24  Для  чего  скрываеіііь  лице  Твое, 
и  считаешь  меня  врагомъ  Тебѣ?  25  Не 
сорванный  .ш  дистокъТы  сокрушаешь, 
и  не  сухую  ди  соломинку  преслѣдуешь? 
20  Ибо  Ты  пишеніь  на  меня  горькое,  и 
вмѣняешь  мнѣ  грѣхи  юности  моей,  27  н 
ставишь  въ  колоду  ноги  мои,  и  подсте¬ 
регаешь  всѣ  стези  мои, — гонишься  по 
слѣдамъ  ноі'ъ  моихъ.  28  \  онъ,  какъ 
гніыь,  распадается,  какъ  одежда,  изъ¬ 
ѣденная  молью. 

1  Человѣкъ,  рожденный  женою, 
I  краткодневенъ  и  іірссьнценіі  пе¬ 


чалями.  2  Какъ  цвѣтокъ,  онъ  выходитъ, 
и  опадаетъ;  убѣгаетъ,  какъ  тѣдь,  и 
не  останавливается.  3  И  на  лего-то  Ты 
отверзаешь  очи  Твои,  и  меня  ведешь 
йа  судъ  съ  Тобою?  і  Кто  родится  чи¬ 
стымъ  отъ  нечистаго?  пи  одинъ.  ^  Если 
дни  ему  опредѣлены,  и  число  мѣсяцевъ 
его  у  Тебя;  если  Ты  положилъ  ему  пре¬ 
дѣлъ,  котораго  онъ  не  перейдетъ:  6  То 
уклоннсьотъ  него;  пусть  опъотдохнетъ, 
доколѣ  не  окончитъ,  какъ  наемникъ, 
дня  своего.  7  Для  дерева  есть  надежда, 
что  оно,  если  и  будетъ  срублено,  снова 
оживетъ,  и, отрасли  отъ  него  выходить 
не  перестанутъ.  8  Если  и  устарѣлъ  въ 
зем.іѣ  корень  его,  и  пень  его  замеръ  въ 
пыли,-  9  Но,  лишь  почуяло  «оду,  оно 
даетъ  отпрыски  и  пускаетъ  вѣтви, 
какъ  бы  вновь  посаженное,  і®  А  чело¬ 
вѣкъ  умираетъ,  и  распадается;  ото- 
ше.іъ,  и  гдѣ  онъ?  11  Уходятъ  воды,  изъ 
озера,  и  рѣка  изсякаетъ  и  высыхаетъ: 
і?Такъ  человѣкъ  .іяжетд>,  и  не  встанетъ; 
до  скончанія  неба  онъ  не  пробудится, 
и  не  воспрянетъ  отъ  спа  своего.  18  О, 
если  бы  Ты  въ  преисподней  сокрылъ 
меня,  и  укрывалъ  меня,  пока  пройдетъ 
гнѣвъ  Твой;  по.іожилъ  мнѣ  срокъ,  и 
йотомъ  вспомнилъ  обо  мнѣ!  і*  Когда 
умретъ  челс^вѣкъ,  то  будетъ  ли  онъ 
опять  жить?  Во  всѣ  дни  опредѣленнаго 
мйѣъромени  я  ожидалъ  бы,  пока  пріи¬ 
детъ  мнѣ  смѣна.  Іо  Воззва.іъ  бы  Ты,  и 
я  далъ  бы  Тебѣ  отвѣтъ;  и  Ты  явплъ 
бы  б.іаговоленіе  творенію  рукъ  Твоихъ 
18  Ибо  тогда  Ты  исчислялъ  бы  шаги 
мои,  и  нс  подстерегалъ  бы  грѣха  моего; 
17  Въ  свиткѣ  было  бы  запечатано  без¬ 
законіе  мое,  и  Ты  закрылъ  бы  вину 
мою.  18  По  гора,  падая,  разрушается, 
и  ска.іа  сходитъ  съ  мѣста  своего;  і®  Во¬ 
да  стираетъ  камни;  разливъ  ея  смы¬ 
ваетъ  земную  пыль:  такъ  и  надежду 
че.іовѣка  Ты  уничтожаешь.  20Тѣснишь 
его  до  конца,  и  онъ  уходитъ;  измѣ¬ 
няешь  ему  лице,  и  отсылаешь  его. 
21  Въ  чести  .«1  дѣто  ого,  онъ  не  знаетъ; 
унижены  ли,  онъ  не  замѣчаетъ.  23  Цо 
плоть  .его  на  немъ  бо.штъ,  и  душа  его 
въ  немъ  страдаетъ. 

1  И  отвѣчалъ  ЕлиФазъ  Оеманитя- 
шшъ,  н  сказа.іъ:  2  Станетъ  .ш  му 
дрый  отвѣчать  знаніемъ,  пустымъ  и 
наполнять  чрево  свое  вѣтромъ  паля¬ 
щимъ,  3  Оправдываться  с.іовами  безпо¬ 
лезными  и  рѣчью,  не  имѣющею  ника¬ 
кой  силы?  1  Да  ты  отложилъ  и  страхъ, 
и  за  малость  считаешь  рѣчь  къ  Богу. 
^  Нечестіе  твое  настроило  І-акъ  уста 
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ТВОИ,  и  ты  избралъ  лзыкъ  лукавы  ѵъ. 
*  Тебя  обвиняютъ  уста  твои,  а  не  я,  и 
твой  языкъ  говоритъ  противъ  тебя. 
^  Развѣ  ты  первымъ  человѣкомъ  родил¬ 
ся,  и  прежде  холмовъ  созданъ?  8  Развѣ 
совѣтъ  Божій  ты  слышалъ,  и  привлекъ 
къ  себѣ  премудрость?  эЧтознаешьты, 
чего  бы  не  знали  мы?  чт5  разумѣешь 
ты,  чего  не  было  бы  и  у  насъ?  И 
сѣдовласый  н  старецъ  есть  между  нами, 
днями  превышающій  отца  твоего, 
и  Развѣ  малость  для  тебя  утѣшенія 
Божіи?  П  это  оеизвѣстно  тебѣ?  Къ 
чему  порываетъ  тебя  сердце  твое,  и 
къ  чему  такъ  гордо  смотришь?  із  Чт5 
устремляешь  противъ  Бога  духъ  твой, 
и  устами  твоими  произносишь  такія 
рѣчи?  14  Чт5  такое  человѣкъ,  чтобъ 
быть  ему  чистымъ,  и  чтобы  рожден¬ 
ному  женщиною  быть  праведнымъ? 

Вотъ,  Онъ  и  святымъ  Своимъ  не 
довѣряетъ,  и  небеса  печисты  въ  очахъ 
Его:  ів  Тѣмъ  больше  нечистъ  и  рас¬ 
тлѣнъ  человѣкъ,  пьющій  беззаконіе, 
какъ  воду.  1’  Я  буду  говорить  тебѣ, 
слущай  меня;  я  разскажу  тебѣ,  чт5 
видѣлъ,  18  Чт5  слышали  мудрые  и  не 
скрыли  слышаннаго  отъ  отцовъ  сво¬ 
ихъ,  1®  Которымъ  однимъ  отдана  была 
земля,  и  среди  котор(>іхъ  чужой  не  хо¬ 
дилъ:  Нечестивый  мучитъ  себя  во 

всѣ  дни  свои,  и  число  лѣтъ  закрыто 
отъ  притѣснителя.  2і  Звукъ  ужасовъ 
въ  ушахъ  его;  среди  мира  идетъ  на  не¬ 
го  губитель.  22  Овъ  не  надѣется  спас¬ 
тись  отъ  тьмы;  впдип>  предъ  собою 
мечъ.  28  Онъ  скитается  за  кускомъ  хлѣ¬ 
ба  повсюду;  знаетъ,  что  уже  готовъ, 
въ  рукахъ  у  него,  день  тьмы.  2і  Устра¬ 
шаетъ  его  нужда  и  тѣснота;  одолѣ¬ 
ваетъ  его,  какъ  царь,  приготовившійся 
къ  битвѣ,  25  За  то,  что  онъ  простиралъ 
противъ  Бога  руку  свою  и  иротивился 
Вседержителю,  2в  У  стремлялся  противъ; 
Него  съ  гордою  выею,  йодъ  толстыми' 
щитами  своими:  Потому  что  оиъ  по-' 
крылъ  лице  свое  жиро.мъ  своимъ,  И| 
обложи.іъ  тукомъ  лядвеи  свои.  28  и 
оиъ  селится  въ  городахъ  разоренныхъ, 
въ  ломахъ,  въ  которыхъ  не  я.ивутъ, 
которые  обречены  на  развалины,  29  Не 
пребудетъ  онъ  богатымъ,  и  не  уцѣ- 
лѣетъ  имущество  его,  и  не  ра<:про- 
стрется  по  землѣ  пріобрѣтеніе' его, 
39  Не  уйдетъ  отъ  тьмы;  отрасли  его 
насушитъ  пламя,  и  дуыовеніе.мъ  устъ 
своихъ  увлечетъ  его,  *і  Пусть  не  до¬ 
вѣряетъ  суетѣ  заблудшій,  ибо  суета 
будетъ  и  воздаяніемъ  ему.  Не  нь  свой 


день  онъ  скончается,  и  вѣтви  его  не  бу¬ 
дутъ  зеленѣть.  8*  Сбросить  онъ,  какъ 
виноградная  лоза,  недозрѣлую  ягоду 
свою,  и,  какъ  маслина,  стряхнетъ  цвѣтъ 
своп.  34  Хакъ  опустѣетъ  домъ  нечести 
ваго,  и  огонь  пожретъ  шатры  мздоим¬ 
ства.  35  Онъ  зачалъ  зло,  и  родилъ  ложь, 
и  утроба  его  приготовляе|ТЪ  обманъ. 

1  И  отвѣчалъ  Іовъ,  и  сказалъ 
Юд  2  Слышалъ  я  мвен-о  такогси  жал¬ 
кіе  утѣшители  всѣ  вы.  3  Будетъ  ли 
конецъ  вѣтренымъ  словамъ?  и  чт5 
побудіио  тебя  такъ  отвѣчать?  4  И  я 
могъ  бы  такъ  же  говорить,  какъ  вы, 
если  бы  душа  ваша  была  на  мѣстѣ 
души  моей;  ополчался  бы  на  васъ  сло¬ 
вами,  и  кивалъ  бы  на  васъ  головою 
моею;  3  Подкрѣплялъ  бы  васъ  языкомъ 
моимъ,  и  движеніемъ  губъ  утѣшалъ  бы 
о  Говорю  ли  я,  не  утоляется  скорбь 
моя;  перестаю  ли,  чт5  отходитъ  отъ 
меня?  7  Но  нынѣ  Овъ  изнурилъ  меня. 
Гы  разрушилъ  всю  семью  мою.  8  Ты 
покрылъ  меня  морщинами  во  свидѣ¬ 
тельство  противъ  меня;  возстаетъ  на 
меня  изможденпость  моя,  въ  лице  уко¬ 
ряетъ  меня.  ®  Гнѣвъ  Его  терзаетъ  и 
враждуетъ  противъ  меня;  скрежещетъ 
на  меня  зубами  своими;  непріятель  мой 
остритъ  на  меня  глаза  свои,  ю  Разину- 
.ш  па  меня  пасть  свою;  ругаясь,  бьютъ 
меня  по  щекамъ:  всѣ  сговорились  про¬ 
тивъ  меня.  11  Предалъ  меня  Богъ  безза- 
коннику,  и  въ  руки  нечестивымъ  бро¬ 
силъ  меня.  12  я  бы.іъ  спокоенъ;  но  Онъ 
потрясъ  мспя;  взялъ  меня  за  щею  в 
азбилъ  меня,  и  поставилъ  меня  цѣлію 
для  Себя.  13  Окружили  меня  стрѣльцы 
Бі'о;  Онъ  разсѣкаетъ  внутренности 
мои,  и  не  щадиті^;  проли.іъ.  на  землю 
желчь  мою.  14  Пробиваетъ  во  мнѣ  про 
ломъ  за  проломомъ;  бѣжитъ  иа  меня, 
какъ  ратоборецъ.  із  Вретище  сшилъ  я 
па  кожу  мою,  и  въ  прахъ  по.іожпдъ 
голову  мою.  16  Лице  мое  побагровѣло 
отъ  плача,  и  на  вѣждяхъ  моихъ  тѣнь 
смерти,  11  При  всемъ  томъ,  что  нѣтъ 
хищенія  въ  рукахъ  моихъ,  и  мо.штва 
моя  чиста.  18  Земля!  не  закрой  моей 
крови,'  и  да  не  будетъ  мѣста  воплю 
моему.  1®  П  нынѣ,  вотъ,  на  небесахъ 
Свидѣтель  мой,  и  Застушшкъ  мой  въ 
вышнихъ!  25  Многорѣчивые  друзья 
мои! 
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Къ  Богу  слезитъ  око  мое.  2і  О, 
если  бы  человѣкъ  могъ  имѣть  состяза¬ 
ніе  съ  Богомъ,  какъ  сынъ  человѣче¬ 
скій  съ  ближнимъ  своимъ!  22  Ибо  лѣ¬ 
тамъ  моимъ  прихбдитъ  конецъ,  и  я 
отхожу  въ  путь  невозвратный. 
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1  Дыхдніс  мое  ослабѣло;  дни  мои 
,  угасаютъ;  гробы  предо  мною. 

2  Если  бы  не  насмѣшки  ихъ,  то  и  среди 
споровъ  ихъ  око  мое  пребывало  бы 
спокойно.  8  Заступись,  поручись  Самъ 
за  меня  предъ  Собою!  иначе  кто  по¬ 
ручится  за  меня?  і  Ибо  Ты  закрылъ 
сердце  ихъ  отъ  разумѣнія,  и  потому 
ПС  дашь  восторжествовать  имъ.  8  Кто 
обрекаетъ  друзей  своихъ  въ  добычу,  у 
дѣтей  того  глаз^  истаютъ,  в  Онъ  по¬ 
ставилъ  меня  притчею  для  парода  и 
посмѣшищемъ  для  него.  <  Помутилось 
отъ  горести  око  мое,  и  всѣ  члены  мои, 
какъ  тѣнь.  8  Изумятся  о  семъ  правед¬ 
ные,  и  невинный  вознегодуетъ  на  лице¬ 
мѣра.  »  Но  праведникъ  будетъ  крѣпко 
держаться  пути  своего,  и  чистый  рука¬ 
ми  будетъ  больше  и  больше  утвер¬ 
ждаться.  10  Выступайте  всѣ  вы,— и 
подойдите;  не  найду  я  мудраго  между 
вами.  11  Дни  ЛОИ  прошли;  думы  мои — 
достояніе  сердца  моего — разбиты.  12  А 
они  ночь  хотятъ  превратить  въ  день, 
свѣтъ  приблизить  къ  лицу  тьмы.  іЗЕсли 
бы  ^  и  ожидать  сталъ,  то  преисподняя 
домъ  мой;  во  тьмѣ  постелю  я  постель 
і.мою;  1)  Гробу  скажу:  «ты  отецъ  мой», 
червю:  «ты  мать  моя  и  сестра  моя». 

Гдѣ  же  послѣ  этого  надежда  моя?  и 
ожидаемое  мною  кто  увидитъ?  і®  Въ 
пр.еисподнюю  сойдетъ  она,  и  будетъ 
покоиться  со  мною  въ  прахѣ. 

1  И  отвѣчалъ  Вилдадъ  Савхея- 
ХОі  НИНЪ,  и  сказалъ:  *  Когда  же  по¬ 
ложите  вы  конецъ  такимъ  рѣчамъ?  обду¬ 
майте,  и  потомъ  будемъ  говорить.  8  За¬ 
чѣмъ  считаться  намъ  за  животныхъ  и 
бытр  униженными  въ  собственныхъ 
глазахъ  вашихъ?  ^  О,  ты,  раЭдорающій 
душу  твою  въ  гнѣвѣ  твоемъ!  Неужели 
для  тебя  опустѣть  землѣ,  и  скалѣ  сдви¬ 
нуться  съ  мѣста  своего?  &  Да,  свѣтъ  у 
беззаконнаго  потухнетъ,  и  не  останется 
искры  отъ  огня  его.  *  Померкнетъ 
свѣтъ  въ  шатрѣ  его,  и  свѣтильникъ 
его  угаснетъ  надъ  нимъ.  7  Сократятся 
шаги  могущества  его,  и  низложитъ  его 
собственный  замыслъ  его.  8  Ибо  онъ 
попадетъ  въ  сѣть  своими  ногами,  и  по 
тенетамъ  ходить  будетъ.  9  Петля  зацѣ¬ 
питъ  за  ногу  его,  и  грабитель  уловитъ 
его,  10  Скрытно  разложены  по  землѣ 
силки  для  него  и  западня  на  дорогѣ. 
11  Со  всѣхъ  сторонъ  будутъ  страшить 
его  ужасы,  и  заставятъ  его  бросаться 
туда  и  сюда.  12  Истощится  отъ  голода 
сила  его,  и  гибель  готова,  съ  боку  у 
пего,  18  Съѣсть  члены  тѣла  его,  съѣстъ 


члены  его  первенецъ  смерти,  и  Изгна¬ 
на  будетъ  изъ  шатра  его  надежда  его, 
и  это  низведетъ  его  къ  царю  у5касовъ. 
16  Поселятся  въ  шатрѣ  его,  потому 
что  опъ  уже  не  его;  ^жилище  его  посы¬ 
пано  будетъ  сѣрою.  1®  Снизу  подсох¬ 
нутъ  корпи  его;  и  сверху  увянутъ  вѣт¬ 
ви  его,  17  Память  о  немъ  исчезнетъ  съ 
земли,  и  имени  его  не  будетъ  на  пло¬ 
щади.  18  Изгонятъ  его  изъ  свѣта  во 
тьму,  и.  сотрутъ  его  съ  лица  земли. 
і8.Ни  сына  его,  ни  внука  не  будетъ  въ 
народѣ  его;  и  никого  не  останется  въ 
жилищахъ  его.  ^  О  днѣ  его  ужаснутся 
потомки,  и. современники  будутъ  объ¬ 
яты  трепетомъ.  2і  Таковы  жилища  без¬ 
законнаго,  и  таково  мѣсто  того,  кто  не 
знаетъ  Бога. 

ІИ  1  11  отвѣчалъ  ІОвъГ  и  сказалъ: 

2  Доколѣ  будете  мучить  душу 
мою  и  терзать  меня  рѣчами?  3  Ботъ, 
уже  разъ  десять,  вы  срамили  меня,  и  не 
стыдитесь  тѣснить  меня.  1  Если  л  и 
дѣйствительно  погрѣшиіъ,  то  погрѣш¬ 
ность  моя  при  мнѣ  остается.  б  Если 
же  вы  хотите  повеличаться  надо  мною 
и  упреікнуть  меня  позоромъ  моимъ,  в  То 
знайте,  что  Богъ  ниспровергъ  меня  и 
обложилъ  меня  Своею  сѣтью.  7  Вотъ, 
я  кричу:  «обида! »  и  никто  не  слушаетъ; 
вопію,  и  нѣтъ  суда.  8  Онъ  преградилъ 
мнѣ  дорогу,  п  не  могу  пройти,  и  на 
стези  мои  положилъ  тьму,  з  Совлекъ  съ 
меня  славу  мою,  и  снялъ  вѣнецъ  съ  го 
ЛОВЫ  моей.  10  Кругомъ  разорилъ  меня, 
ияотхожу;  и,  какъдерево.  Онъ  исторгъ 
надежду  мою.  и  Воспылалъ  на  меня 
гнѣвомъ  Своимъ,  и  считаетъ  меня  ме¬ 
жду  врагами  Своими.  12  Полки  Его  при¬ 
шли  вмѣстѣ,  и  наНравпли  путь  свой  ко 
мнѣ,  и  расположились  вокругъ  шатра 
моего.  13  Братьевъ  моихъ  Онъ  удали.іъ 
отъ  меня,  и  знающіе  меня  чуждаются 
меня.  11  Покнну.ш  меня  близкіе  мои,  и 
знакомые  мои .  забыли  меня.  При¬ 
шлые  въ  дому  моемъ  и  служацки  мои 
чужимъ  считаютъ  меня;  постороннимъ 
■сталъ  я  въ  глазахъ  ихъ.  іб  Зову  слугу 
моего,  и  онъ  пе  откликается; !  устами 
моими  я  должепі}  умолять  его.  і»  Ды¬ 
ханіе  мое  опротивѣло  женѣ  моей,  и  я, 
долженъ  умолять  ее  ради  дѣтец  чрева' 
моего.  18  Даже  малыя  дѣти  презираютъ 
меня;  поднимаюсь,  и  они  издѣваются 
надо  мною.  18  Гнушаются  мною  всѣ  па 
персники  мои;  и  тѣ,  которыхъ  я  лю¬ 
билъ,  ббрати.іись  противъ  меня.  20  Ко¬ 
сти  мои  Нрилипли  къ  кожѣ  моей  и  плоти 
моей,  и  я  остался  только  съ  ко5кею 
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около  ЗубоЬЪ  моихъ.  21  Помилуйте  МО¬ 
НЯ,  помилуйте  меня  вы,  друзья  мои;  йбо 
рука  Божія  коснулась  меня.  22  Зачѣмъ 
и  вы  преслѣдуете  меня,  какъ  Богъ,  и 
плотію  моею  не  можете  насытиться? 
28  О,  если  бы  записаны  -б^ыли  слова  мои! 
Если  бьі  начертаны  были  они  въ  кни¬ 
гѣ,  21  Р^ѣзцомъ  желѣзнымъ  съ  оловомъ, 
—на  вѣчное  время  на  камнѣ  вырѣза- 
іны  были!  25  л  я  знаю,  Искупитель  мой 
живъ,  и  Онъ  въ  послѣдній  дейь  возста¬ 
витъ  изъ  праха  распадающуюся  кожу 
мою  сію;  2в  И  я  во  плоти  моей  узрю 
Бога.  27  Я  узрю  Его  самъ;  мои  глаза,  не 
глаза  другаго,  увидятъ  Его.  Истаевастъ 
сердце  мое  въ  груди  моей!  28  Вамъ  над¬ 
лежало  бы  сказать:  «зачѣмъ  мы  пре- 
слѣдуемъ  его?>  Какъ  будто  корень  зла 
найденъ  во  мнѣ.  2»  і'бойтесь  меча, 
ибо  мечъ  есть  отмститель  неправды, 
и  знайте,  что  есть  судъ. 

И  отвѣчалъ  СоФаръ  Наамитя- 
нинъ,  и  сказалъ:  2  Размышленія 
МОП  побуждаютъ  меня  отвѣчать,  и  я 
поспѣшаю  выразить  ихъ.  8  Упрекъ, 
позорный  для  меня,  выслушалъ  л,  и 
духъ  разумѣнія  моего  отвѣтитъ  за  ме¬ 
ня.  1  Развѣ  не  знаешь  ты,  что  отъ  вѣка, 
съ  того  времени,  какъ  поставленъ  чело¬ 
вѣкъ  на  землѣ,*  8  Веселіе  беззаконныхъ 
кратковременно,  и  радость  лицемѣра 
мгновенна?  в  Хотя  бы  возрасло  до  не¬ 
бесъ  величіе  его,  и  голова  его  касалась 
облаковъ:  ^  Какъ  пометъ  его,  на  вѣки 
пропадаетъ  онъ;  видѣвшіе  его  ска¬ 
жутъ:  «гдѣ  онъ? >8 Какъ  сонъ,  улетитъ, 
и  не  найдуть  его;  и,  какъ  ночное  видѣ¬ 
ніе,  исчезнетъ.  8  Глазъ,  видѣвшій  его, 
больше  не  увидитъ  его,  и  уже  не  усмо¬ 
тритъ  его  мѣсто  его.  ю  Сыновья  его 
будутъ  заискивать  у  нищихъ,  и  руки 
его  возвратятъ  похищенное  имъ.  и  Ко¬ 
сти  его  наполнены  грѣхами  юности 
его,  и  съ  нимъ  лягутъ  онѣ  въ  прахъ. 
12  Если  сладко  во  рту  его  зло,  и  онъ 
таитъ  его  подъ  языкомъ  своимъ,  13  Бе- 
)ежетъ  и  не  бросаетъ  его,  а  держитъ 
его  въ  устахъ  своихъ:  и  То  эта  пища 
его  въ  утробѣ  его  превратится  въ  желчь 
аспидовъ  внутри  его.  і»  Имѣніе,  ко¬ 
торое  онъ  глоталъ,  изблюетъ:  Богъ 
исторгнетъ  его  изъ  чрева  его.  івЗміиный 
ядъ  онъ  сосетъ;  умертвитъ  его  языкъ 
ехидны.  Не  видать  ему  ручьевъ, 
іѣкъ,  текущихъ  медомъ  и  молокомъ! 
18  Нажитое  трудомъ  возвратитъ,  не 
проглотитъ;  по  мѣрѣ  имѣнія  его  бу¬ 
детъ  и  расплата  его,  а  онъ  не  пора¬ 
дуется.  і«Нбо  онъ  угнеталъ,  отсылалъ 
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бѣ,іныхъ;  захватывалъ  домы,  кото 
рыхъ  не  строилъ.  ЗО' Не  зналъ  сытости 
во  чревѣ  своемъ;  и  въ  жадности  своей 
не  щадилъ  ничего.  2і  Ничего  не  спа 
салось  отъ  обжорства  его;  за  то  не 
устоитъ  счастіе  его.  22  Въ  полнотѣ  изо 
билія  будетъ  тѣ(>йо  ему;  всякая  рука 
обиженнаго  поднимется  на  него.  23  Ког 
да  будетъ  чѣмъ  наполнить  утробу  его. 
Онъ  пошлетъ  на  Него  ярость  гнѣва 
Своего,  и  одождотъ  на  него  болѣзни 
въ  плоти  его.  2і  Убѣжитъ  ли  онъ  отъ 
оружія  желѣзнаго, — пронзитъ  его  лукъ 
мѣдный;  25  Станетъ  вынимать  стрѣ 
лу,— и  она  выйдетъ  изъ  тѣла,  выйдетъ, 
сверкая  сквозь  желчь  его;  ужасы  смер¬ 
ти  найдутъ  на  него!  2в  Все  мрачное  со- 
крытб  внутри  его;  будетъ  пожирать 
его  огонь,  никѣмъ  не  раздуваемый;  зло 
постигнетъ  и  оставшееся  въ  шатрѣ 
его.  27  Небо  откроетъ  беззаконіе  его, 
и  земля  возстанетъ  противъ  него.  28  Ис¬ 
чезнетъ  стяжаніе  дома  его;  все  расплы¬ 
вется  въ  день  гнѣва  Его.  29  Вотъ  удѣлъ 
человѣку  беззаконному  отъ  Бога,  и  на¬ 
слѣдіе,  опредѣленное  ему  Вседержите¬ 
лемъ! 

1  И  отвѣчалъ  Іовъ,  й  сказалъ: 
алш  ^  Выслушайте  внимательно  рѣчь 
мой),  и  это  будетъ  мнѣ  утѣшеніеліъ 
отъ  васъ.  8  Потерпите  меня,  и  я  буду 
говорить;  а  послѣ  того,  какъ  поговорю, 
насмѣхайся.  *  Развѣ  къ  человѣку  рѣчь 
моя?  какъ  же  мнѣ  и  не  малодушество 
вать?  ь  Посмотрите  на  меня,  а  ужас¬ 
нитесь,  и  положите  перстъ  на  уста 
в  Лишь  только  я  вспомню,  содрогаюсь, 
и  трепетъ  объемлетъ  тѣло  мое.  •  По 
чему  беззаконные  живутъ,  достигаютъ 
старости,  да  и  силами  крѣпки?  8  Дѣти 
ихъ  съ  ними  передъ  лацемъ  ихъ,  и 
внуки  ихъ  передъ  глазами  ихъ.  9  До¬ 
мы  ихъ  безопасны  отъ  страха,  и  нѣтъ 
жезла  Божія  йа  нихъ,  ю  Волъ  ихъ  опло¬ 
дотворяетъ,  и  не  извергаетъ;  корова  ихъ 
зачинаетъ,  и  не  выкидываетъ,  и  Какъ 
стадо,  выпускаютъ  они  малютокъ  сво¬ 
ихъ,  и  дѣти  ихъ  прыгаютъ.  12  Воскли 
цаютъ  подъ  голосъ  тимпана  и  цитры,  и 
веселятся  пра  звукахъ  свирѣли.  із  Про 
водятъ  дни  свои  въ  счастіи,  и  мгновен- 
по  нисходятъ  въ  преисподнюю,  и  А 
между  тѣмъ  они  говорятъ  Богу;  «отой¬ 
ди  отъ  насъ;  не  хотимъ  мы  звать  пу¬ 
тей  Твоихъ!  15  Чт5  Вседержитель,  что¬ 
бы  памъ  служить  Ему?  и  чт5  пользы 
прибѣгать  къ  Нему?»  ю  Видишь,  сча¬ 
стіе  ихъ  не  отъ  ихъ  рукъ.— Совѣть 
нечестивыхъ  будь  далекъ  отъ  меня! 
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Часто  дп  угасаетъ  свѣти.іьникъ  у 
безааионныхъ,  и  находитъ  на  нихъ  бѣ¬ 
да,  и  Онъ  даетъ  имъ  въ  удѣлъ  страда¬ 
нія  во  гнѣвѣ  Своемъ?  Они  должны 
быть,  какъ  соломинка  предъ  вѣтромъ 
и  какъ  п.іева,  уносимая  вихремъ.  ^Ска- 
жехиь:  «Богъ  бережетъ  для  дѣтей  его 
несчаіітіе  его». — Пусть  воздабгтъ  Онъ 
ему  самому,  чтобы  онъ  это  зналъ. 
20  Пусть  его  глаза  увидятъ  несчастіе 
его,  и  пусть  онъ  самъ  пьетъ  отъ  гнѣва 
Вседержите.іева.  2і  Пбо  какая  ему  за¬ 
бота  до  дома  своего  пос.іѣ  него,  когда 
число  мѣсяцевъ  его  кончится?  22  Но 
Бога  .ш  учить  мудрости,  когда  Онъ  су¬ 
дитъ  и  горнихъ?  23  Одинъ  умираетъ  въ 
самой  полнотѣ  силъ  своихъ,  совершен¬ 
но  спокойный  в  мирный;  24  Внутрен¬ 
ности  его  полны  жира,  и  кости  его  на¬ 
поены  мозгомъ.  25  А  другой  умираетъ 
съ  душен)  огорченною,  не  вкусивъ 
добра.  26  п  они  вмѣстѣ  будутъ  лежать 
во  прахѣ,  и  червь  покроетъ  ихъ. 27  Знаю 
я  ваши  мысли  и  ухищренія,  какія  вы 
противъ  меня  сіиетаете.  28  Вы  скаже¬ 
те:  «гдѣ  довіъ  князя,  и. гдѣ  шатеръ,  въ 
которомъ  жили  беззаконные^»  2«  Развѣ 
вы  не  спрашивали  у  путешественни¬ 
ковъ  и  незнакомы  съ  ихъ  наблюденія¬ 
ми,  Что  въ  день  погибе.ш  пощаженъ 
бываетъ  злодѣй,  въ  день  гнѣва  отво¬ 
дится  въ  сторону?  81  Кто  представить 
ему  предъ  лице  путь  его,  и  кто  воз¬ 
дастъ  ему  за  то,  чт5  онъ  дѣлалъ?  32  Его 
провожаютъ  ко  гробамъ;  и  на  его  мо¬ 
гилѣ  ставятъ  стражу.  88  Сладки  для 
него  глыбы  долины,  и  за  нимъ  идетъ 
толпа  людей,  а  идущимъ  передъ  нимъ 
нѣтъ,  числа.  84  Какъ  же  вы  хотите 
утѣшать  меня  пустымъ?  Въ  вашихъ 
отвѣтахъ  остается  одна  ложь. 

1 II  отвѣчалъ  ЕлВФазъ  Ѳеманитя- 
•  НИНЪ,  и  сказалъ:  2  Развѣ  можетъ 
че.швѣкъ  доставлять  пользу  Богу?  Раз¬ 
умный  доставляетъ  пользу  себѣ  само¬ 
му.  8  Чт5  за  удовольствіе  Вседержи¬ 
телю,  что  ты  праведенъ?  11  будетъ  ли 
Ему  выгода  оттого,  что  ты  содержишь 
пути  твои  въ  непорочности?  4  Неужели 
Онъ,  боясь  тебя,  вступитъ  съ  тобою 
въ  состязаніе,  пойдетъ  судиться  съ 
тобою?  6  Вѣрно,  злоба  твоя  велика, 
и  беззаконіямъ  твоимъ  нѣтъ  конца. 
6  Вѣрно,  ты  бралъ  залоги  отъ  братьевъ 
твоихъ  ни  за  что,  и  съ  полунагихъ 
снималъ  одежду.  7  Утомленному  жа¬ 
ждою  не  подавалъ  воды  напиться,  и 
голодному  отказыва.іъ  въ  хлѣбѣ;  8  А 
человѣку  сильному  ты  давалъ  землю. 


и  сановитый  селился  на  ней.  ®  Вдовъ 
ты  отсылалъ  ни  съ  чѣмъ,  и  сиротъ 
оставлялъ  съ  пустыми  руками.  юЗа  то 
вокругъ  тебя  петли,  и  возмутилъ  тебя 
неожиданный  >жасъ,  и  Пли  тьма,  въ 
которой  ты  ничего  не  видишь,  и  мно¬ 
жество  водъ  покрыло  тебя.  12  Не  пре¬ 
выше  ли  небесъ  Богъ?  посмотри  вверхъ 
на  звѣзды,  какъ  онѣ  высоко!  із  П  ты 
говоришь:  <чт5  знаетъ  Богъ?  можетъ 
ли  Онъ  сулить  сквозь  мракъ?  и  Обла¬ 
ка — завѣса  Его,  такъ  что  Онъ  не  ви¬ 
дитъ,  а  ходитъ  только  по  небесному 
кругу».  15  Неужели  ты  держишься  пу¬ 
ти  древнихъ,  по  которому  шли  люди 
беззаконные,  і*  Которые  преждевре¬ 
менно  были  истреблены,  когда  пода 
разлилась  подъ  основаніе  ихъ?  17  Они 
говорили  Богу:  «отойди  отъ  насъ»;  и 
чт5  сдѣлаетъ  имъ  Вседержитель?  із  А 
Онъ  наполнялъ  домы  ихъ  добромъ.  Но 
совѣтъ  нечестивыхъ  будь  далекъ  отъ 
меня!  19  Видѣлп  праведники,  и  радо¬ 
вались,  и  непорочный  смѣялся  имъ: 

20  Врагъ  нашъ  истребленъ,  а  остав¬ 
шееся  послѣ  нихъ  пожралъ  огонь. 

21  Сблизься  же  съ  Нимъ,  и  будешь  спо¬ 
коенъ;  чрезъ  это  пріидетъ  къ  тебѣ  до¬ 
бро.  22  Прими  изъ  устъ  Его  законъ, 
и  положи  слова  Его  въ  сердце  твое. 
23  Если  ты  обратишься  къ  Вседержи¬ 
телю,  то  вновь  устроишься,  удалишь 
беззаконіе  отъ  шатра  твоего.  24  Ц  бу¬ 
дешь  вмѣнять  въ  прахъ  блестящій  ме¬ 
таллъ,  и  въ  камни  потоковъ  золото 
Офирское.  25  н  будетъ  Вседержитель 
твоимъ  золотомъ  и  блестящимъ  сере¬ 
бромъ  у  тебя.  26  Ибо  тогда  будешь 
радоваться  о  Вседержите.іѣ,  и  подни¬ 
мешь  къ  Богу  лице  твое.  27  Помолишься 
Ему,  и  Онъ  услышитъ  тебя,  и  ты 
исполнишь  обѣты  твои.  28  ПОЛОЖИШЬ 
намѣреніе,  и  оно  состоится  у  тебя; 
и  надъ  путями  твоими  будетъ  сіять 
свѣтъ.  29  Когда  кто  уничиженъ  будетъ, 
ты  скажешь:  «возвышеніе! »  и  Онъ  спа¬ 
сетъ  поникшаго  лицемъ.  30  избавитъ 
и  небезвиннаго;  н  онъ  спасется  чисто¬ 
вою  рукъ  твоихъ. 

1  Н  отвѣчалъ  Іовъ,  и  сказалъ 
^^1  2  Еще  и  нынѣ  горька  рѣчь  моя; 
страданія  мои  тяжелѣе  стоновъ  моихъ. 
3  О,  еслв  бы  я  зналъ,  гдѣ  найти  Его. 
и  могъ  подойти  къ  престолу  Его!  4  Я 
изложилъ  бы  предъ  Нимъ  дѣло  мое,  и 
уста  мои  наполнилъ  бы  оиравдаіііями; 
^  Узналъ  бы  слова,  какими  Онъ  отвѣ¬ 
титъ  миѣ,  и  понялъ  бы,  чтб  Онъ  ска¬ 
жетъ  мнѣ.  6  Неужели  Онъ  въ  полномъ 
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могуществѣ  сталъ  бы  состязаться  сх> 
мною?  О,  нѣтъ!  Пусть  Онъ  только 
обратилъ  бы  вниманіе  на  меня. '  Тогда 
праведникъ  могъ  состязаться  съ 
Нимъ, — и  я  навсегда  получилъ  бы  сво¬ 
боду  отъ  Судіи  моего.  8  По  вотъ,  я  иду 
впередъ,  и  нѣтъ  Его,  назадъ— и  не  на¬ 
хожу  Его;  ®  Дѣлаетъ  ди  Онъ  чтб  на 
лѣвой  сторонѣ,  я  не  вижу;  скрывается 
ли  на  правой,  не  усматрираю.  іо  Но 
Онъ  знаетъ  путь  мой;  йусть  испытаетъ 
меня, — выйду,  какъ  золото,  и  Нога 
моя  твердо  держится  стези  Его;  пути 
Его  я  хранилъ,  и  не  уклонялся.  12  Отъ 
заповѣди  устъ  Его  не  отступалъ;  гла¬ 
голы  устъ  Его  храни.іъ  больше,  неже¬ 
ли  мои  правила.  18  Но  Онъ  твердъ;  и 
кто  отклонитъ  Его?  Онъ  дѣлаетъ,  чего 
хочетъ  душа  Его.  и  Такъ,  Онъ  выпол¬ 
нитъ  положенное  мнѣ:  и  подобнаго  это¬ 
му  много  у  Него.  і»  Поэтому  я  трепе¬ 
щу  предъ  лицемъ  Его;  размышляю,  и 
страшусь  Его.ів  Богъ  разслабилъ  серд¬ 
це  мое,  и  Вседержитель  устрашилъ  ме¬ 
ня,  11  Зачѣмч.  я  не  уничтоженъ  гіре- 
жде  этой  тьмы,  и  Онъ  не  сокрылъ 
мрака  отъ  лица  моего! 

(\А  *  Почему  не  сокрыты  огь  Все- 
а  дв  держителя  времена,  и  знающіе 
Его  не  видятъ  дней  Его?  *  Межи  пере¬ 
двигаютъ,  угоняютъ  стада,  и  пасутъ  у 
себя.  8  У  сиротъ  уводятъ  осла,  у  вдо¬ 
вы  берутъ  въ  залогъ  вола.  і  Бѣдныхъ 
сталкиваютъ  съ  дороги,  всѣ  уничижен¬ 
ные  земли  принуждены  скрываться. 
8  Вотъ  они,  какъ  дикіе  ослы  въпустыт 
нѣ,  выходятъ  на  дѣло  свое,  вставая 
рано  на  добычу;  степь  даетъ  хлѣбъ 
для  нихъ  и  для  дѣтей  ихъ.  в  Жнутъ 
она  на  полѣ  не  своемъ,  и  собираютъ 
виноградъ  у  нечестивца;  і  Нагіе  но¬ 
чуютъ  безъ  покрова  п  безъ  одѣянія  на 
стужѣ;  ^  Мокнутъ  отъ  горныхъ  до¬ 
ждей,  и,  не  имѣя  убѣжища,  жмутся  къ 
скалѣ.  ^  Отторгаютъ  отъ  сосцовъ  си¬ 
роту,  и  съ  нищаго  берутъ  залогъ;  ю  За¬ 
ставляютъ  ходить  нагими,  безъ  одѣя¬ 
нія,  и  голодныхъ  кормятъ  колосьями; 
11  Между  стѣнами  выжимаютъ  масло 
оливковое,  топчутъ  въ  точилахъ,  и 
жаждутъ.  і.“  Въ  городѣ  люди  стонутъ, 
и  душа  убиваемыхъ  вопіетъ,  и  Богъ  не 
воспрещаетъ  того.  18  Есть  изъ  нихъ 
враги  свѣта,  не  знаютъ  путей  его,  и 
не  ходятъ  по  стезямъ  его,  і*  Съ  раз- 
сві’.томъ  встаетъ  убійца,  умерщвляетъ 
бѣднаго  и  нищаго,  а  ночью  бываетъ 
воромъ.  18  П  око  прелюбодѣя  ждетъ 
сумерковъ.  говоря:  с  ничей  глазъ  не  уви¬ 


дитъ  меня>,— и  закрываетъ  .шце.  і^Въ 
темнотѣ  подкапываются  подъ  домы, 
которые  днемъ  они  замѣтили  для  себя; 
не  знаютъ  свѣта,  и  Ибо  для  нихъ 
утро — смертная  тѣнь,  такъ  какъ  они 
знакомы  съ  ужасами  смертной  тѣни. 
18  Легокъ  такой  на  поверхности  воды; 
проклята  часть  его  на  землѣ;  и  не  смо 
тритъ  онъ  на  дорогу  садовъ  виноград¬ 
ныхъ.  18  Засуха  и  жары  поглощаютъ 
снѣжную  воду;  такъ  преисподняя- 
грѣшниковъ.  20  Пусть  забудетъ  его 
утроба  матерѵ;  пусть  лакомится  имѣ 
червь;  пусть  нс  остается  о  немъ  па 
мять;  какъ  дерево,  пусть  сломится  без- 
законникъ,  21  Который  угнетает^»  без¬ 
дѣтную,  не  раждавшую,  и  вдовѣ  не 
дѣлаетъ  добра.  22  Онъ  я  сильныхъ  увле¬ 
каетъ  своею  силою;  онъ  встаетъ,  и  ни 
кто  не  увѣренъ  за  жизнь  свою.  28  д 
Онъ  даетъ  ему  все  для  безопасности, 
и  онъ  на  то  опирается,  и  очи  Его  ви¬ 
дятъ  пути  ихъ.  24  Подня.іись  высоко, 
п  вотъ,  нѣтъ  ихъ;  падаютъ  и  умираютъ, 
какъ  и  всѣ)  и,  какъ  верхушки  ко¬ 
лосьевъ,  срѣзываются.  25  Если  это  не 
такъ,  кто  обличитъ  меня  во  лжи  и  въ 
ничто  обратитъ  рѣчь  мою? 

1  И  отвѣчалъ  Вилдадъ  Савхея- 

НИНЪ,  и  сказа.іъ:  2  Держава  и 
страхъ  у  Него;  Онъ  творитъ  миръ  на 
высотахъ  Своихъ!  8  Есть  ли  счетъ  воин 
ствамъ  Его?  и  надъ  кѣмъ  не  восходитъ 
свѣтъ  Его?  *  И  какъ  человѣку  быть 
правымъ  предъ  Богомъ,  и  какъ  быть  чи¬ 
стымъ  рожденному  женщиною?  8  Вотъ 
даже  луна,  п  та  несвѣт.іа,  и  звѣзды  не¬ 
чисты  предъ  очами  Его.  в  Тѣмъ  менѣе 
человѣкъ,  кооторми  есть  червь,  и  сынъ 
человѣческій,  который  есть  моль. 

1  И  отвѣчалъ  Іовъ,  и  сказалъ: 
аОі  ^  Какъ  ты  помогъ  безсильному, 
поддержалъ  мышцу  немощнаго!  8  Ка¬ 
кой  совѣтъ  подалъ  ты  немудрому,  и 
какъ  во  всей  полнотѣ  объяснилъ  дѣло! 

1  Кому  ты  говорилъ  эти  слова,  и  чей 
духъ  исходитъ  изъ  тебя?  8  РеФаимы 
трепещутъ  подъ  водами  и  живущіе  въ 
нихъ.  6  Преисподняя  обнажена  предъ 
Нимъ,  о  нѣтъ  покрывала  Аваддону. 

1  Онъ  распростеръ  сѣверъ  надъ  пу¬ 
стотою,  повѣсилъ  землю  ни  на  чемъ. 
8  Онъ  заключаеть  воды  въ  облакахъ 
Своихъ,  и  облако  не  разсѣдается- подъ 
ними,  о  Онъ  поставилъ  престолъ  Свой, 
распростеръ  надъ  нимъ  облако  Свое. 
10  Черту  провелъ  надъ  поверхностію 
воды,  до  границъ  свѣта  со  тьмою, 
ч  Столпы  небесъ  дрожатъ  и  ужасаются 
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ОТЪ  грозы  Ііго,  Силон)  Своею  вол- 
інуетъ  морё,  и  разумомъ  Своимъ  сра- 
’исаетъ  его  дерзость,  і*  Отъ  духа  Его 
!ве.шко.іѣпіе  неба;  рука  Его  образовала 
быстраго  скорпіона,  Вотъ,  это  ча¬ 
сто  путей  Его;  и  какъ  мало  мы  слы- 
ша.ш  о  Немъ!  А  громъ  могущества  Его 
кто  можетъ  уразумѣть?  = 

^1  И  продолжалъ  Іовъ  возвытен- 
а  ную  рѣчь  свою,  И  сказзлъ:  2  Живъ 
Богъ,  лишившій  меѵя  суда,  о  Вседер¬ 
житель,  огорчившій  душу  мою,  3  Что, 
доколѣ  еще  дыханіе  мое  во  мнѣ  и  духъ 
Божій  въ  ноздряхъ  моихъ,  *  Не  ска¬ 
жутъ  уста  мои  неправды,  и  языкъ  мой 
не  произнесетъ  лжи!  б  Далекъ  я  отъ 
того,  чтобы  признать  васъ  справедли¬ 
выми;  доколѣ  не  умру,  не  уступлю  не¬ 
порочности  моей,  6  Крѣпко  держалъ  я 
правду  мою,  и  не  опущу  ея;  не  укоритъ 
меня  сердце  мсіе  во  всѣ  дни  мои.’  Врагъ 
мой  будетъ,  какъ  нечестивецъ,  и  воз¬ 
стающій  на  меня,  какъ  беззаконникъ. 
^  Ибо  какая  надежда  лицемѣру,  когда 
возьметъ,  когда  исторгнетъ  Богъ  душу 
его?'.  *  Услышитъ  ли  Богъ  вопль  его, 
когда  прійдетъ  на  него  бѣда?  ю  Бу^іетъ 
ли  онъ  утЬпіаться  Вседержителемъ  и 
призывать  Бога  во  всякое  время?  и  Воз¬ 
вѣщу  вамъ,  чт^  въ  рукѣ  Божіей;  чтб 
у  Вседержителя,  не  скрою.  і2  Вотъ,  всѣ 
вы  и  сами  видѣли;  й  для  чего  вы  столь¬ 
ко  лустосдовите?'із  Вотъ  до.ія  чело¬ 
вѣку  беззаконному  отъ  Бога,  и  наслѣ¬ 
діе,  какое  получаютъ  отъ  Вседержите¬ 
ля  притѣснители.  Если  умножаются 
сыновья  его,  то  подъ  мечъ;  и  потомки 
еі'о  не  насытятся  хлѣбомъ,  і»  Остав¬ 
шихся  по^  цемъ  смерть  низведетъ  во 
гробъ,  и  вдрвы  ихъ  не  будутъ  плакать. 

Если  онъ  наберетъ  кучи  серебра, 
какъ  праха,  и  наготовитъ  одеждъ,  какъ 
бреніе:  То  онъ  наготовитъ,  а  одѣ¬ 

ваться  будетъ  праведникъ,  и  серебро 
получитъ  себѣ  на  долю  безпорочный. 
18  Онъ  строитъ,  какъ  моль,  домъ  свой, 
и,  какъ  сторожъ,  дѣлаетъ  себѣ  ша¬ 
лашъ.  19  Ложится  спать  богачемъ,  и 
такимъ  не  ветанетъ;  открываетъ  гла- 
.за  свои,  и  онъ  уже  не  тотъ.  20  Какъ 
воды,  постигнутъ  его  ужасы;  въ  но¬ 
чи  похититъ  его  буря.  21  Подниметъ 
его  восточный  вѣтеръ,  и  понесетъ, 
и  онъ  быстро  побѣжитъ  отъ  него. 
22  Устремится  на  него,  и  не  поща¬ 
дитъ,  какъ  бы  онъ  ни  силился  убѣ¬ 
жать  отъ  руки  его.  28  Всплеснутъ  о 
немъ  руками,  и  посвищутъ  надъ  нимъ 
съ  мѣста  его! 


ОО  ^  Гакъ!  у  , серебра  есть  веточная 
Смш  жила,  й  унолота  мѣсто,  гдѣ  его 
п.іавятъ.  2  Желѣзо  получается  изъ 
земли;  изъ  камня  выплавляется  мѣдь. 
|з  Человѣкъ  полагаетъ  предѣлъ  тьмѣ,  и 
тщате.іьно  разыскиваетъ  камень  во 
мракѣ  и  тѣни  смертной.  ^  Вырываютъ 
рудокопный  колодезь  въ  мѣстахъ,  за¬ 
бытыхъ  ногою,  спускаются  въ  глубь, 
висятъ  и  зыблюрся  вдали  отъ  людей.! 
5  Земля,  на  крторой  вырастаетъ  х'лѣбъ,! 
внутри  изрыта  как7>  бы  огнемъ,  ^  Кам-і 
ни  ея — мѣсто  сапФира,  и  въ  Н(іЙ  не-! 
счинки  золота.  ’  Стези  7/іу()(7  незнэетъі 
хищная  -  птица,  и  не  видалъ  ея  глазъ 
коршуна;  8  Не  попирали  ея  скимны,  и 
не  ходилъ  по  ней  шакалъ.  9  На  гра¬ 
нитъ  налагаетъ  онъ  руку  свою,  съ  кор¬ 
немъ  опрокидываетъ  горы,  ю  Въ  ска-' 
лахъ  просѣкаетъ  каналы,  й  все  драго-| 
цѣнное  видитъ  глазъ  его.  и  Останавли-І 
ваетъ  теченіе  потоковъ,  и  сокровенное) 
выноситъ  на  свѣтъ.  12,  Но  гдѣ  прему-| 
дрость  обрѣтается?  и  гдѣ  мѣсто  раз-! 
ума?  13  Не  знаетъ  человѣкъ  цѣны  ея,} 
и  она  не  обрѣтается  на  землѣ  живыхд., 
11  Бездна  говоритъ;  <не  во  мнѣ  она»; 
II  море  говорптъ:  «не  у  меня»,  і"»  Не 
дается  она  за  золото,  и  не  пріобрѣтается 
она  за  вѣхъ  серебра.  ів  Не  оцѣнипается| 
она  золотомъ  ОФирскимі>,  нидрагопѣн- 
нымъ  оникіюмъ,  ни  сапфиромъ 
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равняется  С7>  нею  золото  п  кристаллъ,,  ^ 
и  не  вымѣняешь  ея  на  сосуды  изъ  чи-[ 
стаю  золота.  і8  А  о  кораллахъ  и  жем-г 
чугѣ  и  упоминать  нечего,  и  пріобрѣЧ 
тепіе  премудрости  выше  рубиновъ.) 

19  Не  равняется  съ  нею  топазъ  Еѳіоп-* 
сяій;  чистымъ  золотомъ  не  оцѣнивается 
она.  20  Откуда  же  исходитъ  преМу- ,, 
дрость?  и  гдѣ  мѣсто  разума?  21  Сокрыта 
она  отъ  очей  всего  живущаго,  и  отъ 
птицъ  небесныхъ  утаена.  22  Аваддонъ; 
и  смерть  говорятъ:  «ушами  нашими 
слышали  мы  слухъ  о  ней».  23  Богъ 
знаетъ  путь  ея,  и  Онъ  вѣдаетъ  мѣсто 
ея.  24  Ибо  Онъ  презираетъ  до  кбнцевъ 
землИ,  и  видитъ  подъ  всѣмъ  небомъ, 

20  Когда  Онъ  вѣтру  полагалъ  вѣсъ,  и 

располагалъ  воду  по  мѣрѣ,  2в  Когда 
назначалъ  уставъ  -дождю  и  путь  для 
молніи  громоносной;  2?  Тогда  Онъ  ви¬ 
дѣлъ  ее  и  явилъ  ее;  приготовилъ  ее,  и 
еще’  испыталъ  ее,  28  и  сказалъ  чело¬ 
вѣку;  «вотъ,  страхъ  Господень  есть 
истинная  премудрость,  и  удаленіе  отъ 
зла— разумъ».  | 

ЛА  1  11  продолжалъ  Іовъ  возвышен-! 
аі/й  ную  рѣчь  свою,  н  сказалъ:  *  О. 
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если  бы  л  былъ,  какъ  въ  прежніе  мѣ¬ 
сяцы,  какъ  въ  тѣ  дни,  когда  Богъ  хра- 
нвлъ  меня,  3  Когда  свѣтильникъ  Его 
свѣтилъ  надъ  головою  моею,  и  я  при 
свѣтѣ  Ег()  ходилъ  среди  тьмы;  *  Какъ 
былъ  я  во  дни  молодости  моей,  когда 
.милость  Божія  была  надъ  шатромъ  мо¬ 
имъ,  ^  Когда  еще  Вседержитель  былъ 
со  мною,  и  дѣти  мои  вокругъ  меня, 
в  Когда  пути  ісри  обливались  молокомъ, 
и  скала  источала  для^меня  ручьи  елея! 
’  Когда  я  выходилъ  къ  воротамъ  го¬ 
рода,  и  на  площади  ставилъ  сѣдалище 
свое,-^  ®  Юноши,  увидѣвъ  меня,  пря¬ 
тались,  а  старцы  вставали  и  стояли; 
»  Князья  удерживались  отъ  рѣчи,  и 
персты  полагали  на  уста  свои;  ю  Го¬ 
лосъ  знатныхъ  умолкалъ,  и  языкъ  ихъ 
прилипалъ  къ  гортани  ихъ.  и  Ухо,  слы¬ 
шавшее  меня,  ублажало  меня;  око  ви¬ 
дѣвшее  восхваляло  меня.  Потому  что 
я  спасалъ  страдальца  вопіющаго  и  си¬ 
роту  безпомощнаго,  із  Благословеніе 
погибавшаго  приходило  па  меня,  и 
сердцу  вдовы  доставлялъ  я  радость. 
1*  Я  облекался  въ  правду,  и  судъ  мои 
одѣва.іъ  меня,  какъ  мантія  и  увясло. 
13  Я  былъ  глазами  слѣпому  и  ногами 
хромому;  ів  Отцомъ  былъ  я  д.ія  ни¬ 
щихъ,  и  тяжбу,  которой  я  не  зпа.іъ, 
разбиралъ  внимательно,  і^  Сокрушалъ 
81°%.  3  беззаконному  челюсти,  и  изъ  зубовъ 
его  исторгалъ  похищенное,  і*^  И  гово- 
ри.іъ  я;  »въ  гнѣздѣ  моемъ  скончаюсь, 
и  дни  мои  будутъ  многи,  какъ  песокъ; 
1*  Корень  мой  открытъ  для  воды,  п 
роса  ночуетъ  на  вѣтвяхъ  моихъ:  20  Сла¬ 
ва  моя  не  старѣетъ,  лукъ  мой  крѣпокъ 
въ  рукѣ  моей».  21  Внимали  мнѣ,  и  ожи 
дали,  и  безмолвствовали  прп  совѣтѣ 
моемъ.  22  Послѣ  словъ  моихъ  уже  не 
разсуждали;  рѣчь  моя  капала  на  нихъ. 

23  Жда.ш  меня,  какъ  «дождя,  и,  какъ 
дождю  позднему,  открывали  уста  свои 

24  Бывало,  улыбнусь  имъ,  они  не  вѣ¬ 
рятъ;  и  свѣта  лица  моего  они  не  по¬ 
мрачали.  25  я  назначалъ  пути  имъ,  и 
сидѣлъ  во  главѣ,  и  жп-іъ  какъ  царь  въ 
кругу  воиновъ,  какъ  утѣшитель  Н.іачу- 
щихъ. 

1  А  нынѣ  смѣются  надо  мною 
•  младшіе  меня  лѣтами,  тѣ,  кото¬ 
рыхъ  отцовъ  я  не  согласился  бы  по¬ 
мѣстить  со  псами  стадъ  моихъ.  2  Ц  си¬ 
ла  рукъ  ихъ  къ  чему  мнѣ?  Надъ  ними 
уже  прошло  время.  8  Бѣдностію  и  го¬ 
лодомъ  истощенные,  они  убѣгаютъ  въ 
степь  безводную,  мрачную  и  опустѣв¬ 
шую;  4  Щиплютъ  зе.іень  подлѣ  ку-, 
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стовъ,  и  ягоды  можжевельника  хлѣбъ 
ихъ.  8  Изъ  общества  изгоняютъ  ихъ, 
кричатъ  на  нихъ,  какъ  на  воровъ. 
Чтобы  жили  они  въ  рытвинахъ 
потоковъ,  въ  ущельяхъ  земли  и 
утесовъ,  7  Ревутъ  между  кустами, 
жмутся  по.цъ  терномъ.  8  Люди  отвер¬ 
женные,  люди  безъ  имени,  отребіе 
земли!  9  Пхъ-то  сдѣлался  я  нынѣ  пѣ¬ 
снію  и  пищею  разговора  ихъ.  ю  Они 
гнушаются  мною,  удаляются  отъ  меня, 
и  не  удерживаются  плевать  предъ  ли¬ 
немъ  моимъ.  11  Такъ  какъ  Онъ  развя¬ 
залъ  поводъ  мои  и  поразилъ  меня,  то 
они  сброси.ш  съ  себя  узду  предъ  ли¬ 
немъ  моимъ.  12  Съ  праваго  боку  встаетъ 
это  исчадіе;  сбиваетъ  меня  съ  ногъ,  на¬ 
правляетъ  гибельныесвои  пути  ко  мнѣ. 
13  А  мою  стезю  испортили;  все  успѣли 
сдѣлать  къ  моей  погибели,  не  имѣя  по¬ 
мощника.  14  Они  ііришли  ко  мнѣ,  какъ 
сквозь  широкій  проломъ;  съ  шумомъ 
бросились  на  меня.  18  Ужасы  устреми¬ 
лись  па  меня;  какъ  вѣтеръ,  развѣялось 
величіе  мое,  и  счастіе  мое  унеслось, 
какъ  об.іако.  ів  И  нынѣ  и.зливается  ду¬ 
ша  моя  во  мнѣ:  дни  скорби  объяли 
меня.  17  Ночью  ноютъ  во  мнѣ  кости 
мои,  и  жилы  мои  не  имѣютъ  покоя. 
18  Съ  великимъ  трудомъ  снимается  съ 
меня  одежда  моя;  край  хитона  моего 
жмутъ  меня.  19  Онъ  броси.іъ  меня  въ 
грязь,  и  я  сталъ,  какъ  прахз,  п  пепелъ 
29  Я  взываю  къ  Тебѣ,  п  Ты  не  вни 
маешь  мнѣ, — стою,  а  Ты  только  смо¬ 
тришь  на  меня.  2і  Ты  сдѣлался  жесто 
КИМЪ  ко  мнѣ;  крѣпкою  рукою  вра¬ 
ждуешь  противъ  меня.  22  і'ы  поднялъ 
меня, .и  заставилъ  меня  носиться  по 
вѣтру,  И  сокрушаешь  меня.  23  Такъ, 
я  знаю,  что  Ты  приведешь  меня  къ 
смерти  п  въ  домъ  собранія  всѣхъ  жи¬ 
вущихъ.  24  Вѣрно,  Онъ  Не  простретъ 
руки  Своей  на  домъ  костей:  будутъ  ли 
онѣ  кричать  при  своемъ  разрушеніи^ 
25  Не  плакалъ  ли  я  о  томъ,  кто  бьыъ 
въ  гбрѣ?  не  скорбѣла  ли  душа  моя  о 
бѣдныхъ?  26  Когда  я  чаялъ  добра, 
пришло  зло;  когда  ожидалъ  свѣта, 
пришла  тьма.  27  діоп  внутренности 
кипятъ,  и  не  перестаютъ;  встрѣтили 
меня  дни  печали.  28  Я  хожу  почернѣ- 
лый,  но  не  отъ  солнца;  встаю  въ  со¬ 
браніи,  и  кричу.  29  Я  сталъ  братомъ 
шакаламъ  и  другомъ  страусамъ,  зомоя 
кожа  почернѣ.іа  на  мнѣ,  п  кости  мои 
обгорѣли  отъ  жара.  Зі  И  цитра  моя 
сдѣлалась  унылою,  и  свирѣль  моя — го¬ 
лосомъ  плачевнымъ. 
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1  Завѣтъ  по.тожи.іъ  я  ст,  глазами  етъ,  27  Прельстился  ли  я  въ  тайнѣ 


Зів  моими,  чтобы  не  помышлять  мнѣ 
о  дѣвицѣ.  2  Какая  же  участь  мнѣ  отъ 
Бога  свыиіе?  И  какое  наслѣдіе  отъ  Бсе- 
держителя  съ  небесъ?  3  Не  для  нече¬ 
стиваго  ли  гибель,  и  не  для  дѣлающаго 
ли  зло  напасть?  <  Не  видѣлъ  ли  Онъ 
путей  моихъ,  и  не  считалъ  ли  всѣхъ 
моихъ  шаговъ?  &  Если  я  ходилъ  въ  су¬ 
етѣ,  и  если  нога  моя  спѣшила  на  лу¬ 
кавство, —  в  Пусть  взвѣсятъ  меня  на 
вѣсахъ  правды,  и  Богъ  узнаетъ  мою 
непорочность.  "  Если  стопы  мои  укло¬ 
нялись  отъ  пути,  и  сердце  мое  слѣдо¬ 
вало  за  глазами  моими,  и  если  что-либо 
нечистое  пристало  къ  рукамъ  моимъ, 
8  То  пусть  я  сѣю,  а  другой  ѣстъ,  и 
пусть  отрасли  мои  искоренены  будутъ. 
8  Если  сердце  мое  прельщалось  жен¬ 
щиною,  и  я  строилъ  ковы  у  дверей 
моего  ближняго,  —  ю  Пусть  моя  жена 
мелетъ  щі  друі  аго,  и  пусть  другіе  издѣ¬ 
ваются  надъ  нею;  И  Потому  что  это — 
преступленіе,  это— беззаконіе,  под.іе- 
жащее  суду;  12  Это-^огонь,  поядающій 
до  истребленія,  который  искоренилъ 
бы  все  добро  мое.  18  Если  я  пренебре¬ 
галъ  правами  слуги  и  служанки  мо¬ 
ей,  когда  они  имѣли  споръ  со  мною, 
1*  То  чт5  сталъ  бы  я  дѣлать,  когда  бы 
Богъ  возсталъ?  И  когда  бы  Онъ  взгля¬ 
нулъ  на  меня,  чт5  могъ  бы  я  отвѣчать 
Ему?  18  Нс  Онъ  ли,  который  создалъ 
меня  во  чревѣ,  создалъ  и  его,  и  равно 
образовалъ  н^съ  въ  утробѣ?  і®  Отка¬ 
зывалъ  ли  я  нуждающимся  въ  пхъ 
просьбѣ,  и  томилъ  ли  глаза  вдовы? 
1’  Одинъ  ли  я  съѣдалъ  -кусокъ  мой,  и 
не  ѣлъ  ли  отъ  него  и  сирота?  18  Ибо  съ 
дѣтства  онъ  росъ  со  мною,  какъ  съ 
отцомъ,  и  отъ  чрева  матери  моей  я  ру¬ 
ководилъ  вдову.  1»  Если  я  видѣлъ  кого 


сердца  моего,  и  цѣловали  ли  уста  мои 
руку  м()ю?28Это  также  было  бы  престу¬ 
пленіе,  подлежащее  суду;  потому  что 
я  отрекся  бы  тогда  отъ  Бога  всевыш¬ 
няго.  2»  Радовался  ли  я  погибели  врага 
моего,  и  торжествовалъ  ли,  когда  не¬ 
счастіе  постигало  его?  зо  Не  позволялъ 
я  устамъ  моимъ  грѣшить  пр()клятіемъ 
души  его.  31  Не  говорили  ли  люди  ша¬ 
тра  моего:  «о,  если  бы  мы  отъ  мясъ  его 
не  насытйлись»?  82  Странникъ  не  но¬ 
чевалъ  на  у.шцѣ;  двери  мои  я  отворялъ 
прохожему.  83  Если  бы  я  скрывалъ 
проступки  мои,  какъ  человѣкъ,  утаи¬ 
вая  въ  груди  моей  пороки  мои,  34  То  л 
боя.іся  бы  большаго  общеіітва,  и  пре¬ 
зрѣніе  одноп.іеменниковъ  страшило  бы 
меня,  и  я  молчалъ  бы,  и  не  выходилъ 
бы  за  двери.  85  о,  если  бы  кто  выслу¬ 
шалъ  меня!  Вотъ  мое  желаніе,  чтобы 
Вседержитель  отвѣчалъ  мнѣ,  и  чтобы 
защитникъ  мой  составилъ  запись.  83  Я 
носилъ  бы  ее  на  плечахъ  моихъ,  и  воз¬ 
лагалъ  бы  ее,  какъ  .  вѣнецъ,  37  Объ¬ 
явилъ  бы  ему  число  піаговъ  моихъ, 
сблизился  бы  съ  нимъ,  какъ  съ  кня¬ 
земъ.  88  Если  вопіяла  на  меня  земля 
моя,  и  жаловались  на  меня  борозды 
ея;  89  Если  я  ѣ.іъ  плоды  ея  безъ  платы, 
и  отягощалъ  жизнь  земледѣльцевъ:  і^То 
пусть  вмѣсто  пшеницы  выростаетъ 
волчецъ  и  вмѣсто  ячменя  куколь. — 
Слова  Іова  кончились. 

1  Когда  тѣ  три  мужа  перестали 
яЗіУі  отвѣчать  Іову,  потому  что  онъ 
былъ  правъ  въ  глазахъ  своихъ,  2  Тогда 
воспылалъ  гнѣвъ  Еліуя,  сына  Варахіи 
лова,  Вузитянина  изъ  племени  Рамова; 
воспылалъ  гнѣвъ  его  на  Іова  за  то,  что 
онъ  оправдывалъ  себя  больше,  нежели 
Бога;  3  А  на  трехъ  друзей  его  воіепы 
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погибавшимъ  безъ  одежды  и  бѣднаго  ілалъ  гнѣвъ  его  за  то,  что  они  не  вй- 
безъ  покрова, —  20  Не  благословляли  ли  |  шли,  чт5  отвѣчать,  а  между  тѣмъ  обви 
меня  чресла  его,  и  не  былъ  ли  онъ  со-  нялпіова.  4  Еліуй  жда.гъ,  пока  Іовъ  со¬ 


грѣтъ  шерстью  овецъ  моихъ?  2і  Если  я 
поднималъ  руку  мою  на  сироту,  когда 
видѣлъ  помощь  себѣ  у  ворот>,  22  То 
пусть  плечо  мое  отпадетъ  отъ  спины. 
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сорилъ,  потому  что  они  лѣтами  были 
старше  его.  &  Когда  же  Еліуй  увидѣлъ, 
что  нѣтъ  отвѣта  въ  устахъ  тѣхъ  трехъ 
мужей,  тогда  воспылалъ  гнѣвъ  его. 


и  рука  моя  пусть  отломится  отъ  локтя.  і8  И  отвѣчалъ  Еліуй,  сынъ  Варахіиловъ, 
23  Ибо  страпіна  для  меня  наказаніе; Бу зитянинъ,  и  сказа.гь:  я  молодъ  лѣ- 
отъ  Бога;  предъ  величіемъ  Его  нс  у  сто- Ітами,  а  вы  старцы;  Поэтому  я  робѣлъ, 
я.іъ  бы  я.  24  ІІолага.іъ  ли  я  въ  зо.іо-'|И  боялся  объявлять  вамъ  мое  мнѣніе, 
тѣ  опору  мою,  и  говорилъ  ли  сокрови- 1 7  я  говорилъ  самъ  себѣ:  «пусть  гово- 
щу':  «ты  надежда  моя»?  2^  Радовался і рятъ  дни,  и  много.іѣтіе  поучаетъ  му- 
ли  я,  что  богатство  мое  было  велико,  и|дрости».  й  Но  духъ  въ  человѣкѣ  и  ды- 
|Что  рука  моя  пріобрѣла  много?  26  Смо-[ханіе  Вседержителя  даетъ  ему  разу- 
'тря  на  солнце,  какъ  оно  сіяетъ,  и  на  ^іѣніе.  »  Не  многолѣтніе  тпо.'іько  мудры, 
ілуну,  какъ  она  величественно  шеству  ;п  не  старики  разумѣютъ  правду,  і«  По- 
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этому  я  говорю:  выслушайте  меня,  объ¬ 
явлю  вамъ  мое  мнѣніе  и  я.  4і  Вотъ,  я 
ожидалъ  словъ  вашпхъ, — вслушивался 
въ  сужденія  ваши,  доколѣ  вы  приду¬ 
мывали,  чт5  сказать.  12  Я  пристально 
смотрѣлъ  па  васъ,  и  вотъ,  никто  изъ 
васъ  не  обличаетъ  Іова  и  не  отвѣчаетъ 
на  слова  его.  із  Не  скажите:  <мы  на¬ 
шли  мудрость;  Богъ  опровергне’п>  его, 
а  не  человѣкъ>.  Если  бы  онъ  обра¬ 
щалъ  слова  свои  ко  мнѣ,  то  я  не  ва¬ 
шими  рѣчами  отвѣчалъ  бы  ему,  15  Ис¬ 
пугались,  не  отвѣчаютъ  болѣе;  пере- 
ста.ш  говорить.  і<*  И  какъ  я  ждалъ,  а 
они  не  говорятъ,  остановились  и  не 
отвѣчаютъ  болѣе,  і^  То  и  я  отвѣчу  съ 
моей  стороны;  объявлю  мое  мнѣніе  и 
я.  Ибо  я  полонъ  рѣчами,  и  духъ  во 
мнѣ  тѣснитъ  меня.  19  Вотъ,  утроба 
моя,  какъ  вино  неоткрытое:  она  готова 
прорваться,  подобно  новымъ  мѣхамъ. 
20  Поговорю,  и  будетъ  легче  мнѣ;  от¬ 
крою  уста  МОП,  и  отвѣчу.  21  На  лице 
человѣка  смотрѣть  не  буду  и  ника¬ 
кому  человѣку  льстить  не  стану;  22  По¬ 
тому  что  я  не  умѣю  льстить:  сейчасъ 
убей  меня  Творецъ  мой. 

1  Итакъ,  слушай,  Іовъ,  рѣчи  мои 
а  и  внимай  всѣмъ  словамъ  моимъ. 
2  Вотъ,  я  открываю  уста  мои,  языкъ 
мой  говоритъ  въ  гортани  моей.  8  Слова 
мои  отъ  искренности  моего  сердца,  и 
уста  мои  произнесутъ  знаніе  чистое. 

I  Духъ  Божій  создалъ  меня,  и  дыханіе 
Вседержителя  дало  мнѣ  жизнь.  Б  Если 
моженіь,  отв'Ьчай  мнѣ  и  стань  предо 
мною,  в  Вотъ  я,  по  желанію  твоему, 
вмѣсто  Бога.  Я  образованъ  также  изъ 
бренія;  7  Поэтому  страхъ  передо  мною 
нс  можетъ  смутить  тебя,  и  рука  моя 
не  будетъ  тяжела  для  тебя.  8  Ты  гово¬ 
рилъ  въ  уши  мои,  и  я  слышалъ  звукъ 
словъ:  9  €  Чистъ  я,  безъ  порока,  неви¬ 
ненъ  я,  и  нѣтъ  во  мнѣ  неправды;  19  А 
Онъ  нашелъ  обвиненіе  противъ  меня 
и  считаетъ  меня  Своимъ  противникомъ; 

II  Поставилъ  ноги  мои  въ  колоду,  на¬ 
блюдаетъ  за  всѣми  путями  моими». 
12  Вотъ  въ  этомъ  ты  неправъ,  отвѣчаю 
тебѣ;  потому  что  Богъ  выше  челов-Ька. 
18  Для  чего  тебѣ  состязаться  съ  Нимъ? 
Онъ  нс  даетъ  отчета  ни  въ  какихъ  дѣ¬ 
лахъ  Своихъ.  11  Богъ  говоритъ  однажды 
и,  если  того  не  замѣтятъ,  въ  другой 
разъ:  ,15  Во  снѣ,  въ  ночномъ  видѣніи, 
когда  сонъ  находитъ  на  людей,  во  вре¬ 
мя  дремоты  на  ложѣ.  ів  Тогда  Онъ  от¬ 
крываетъ  у  человѣка  ухо  и  запеча¬ 
тлѣваетъ  Свое  наставленіе,  и  Чтобы 


отвесть  человѣка  отъ  какого-либо  пред¬ 
пріятія  и  удалить  отъ  него  гордость, 
18  Чтобы  отвесть  душу  его  отъ  про¬ 
пасти  и  жизнь  его  отъ  пораженія  ме¬ 
чемъ.  19  Иди  онъ  вразумляется  болѣзнію 
на  ложѣ  своемъ  и  жестокою  болью  во 
всѣхъ  костяхъ  своихъ,— 20  Й  жизнь  его 
отвращается  отъ  хлѣба  ц  душа  его  огь 
любимой  пищи.  2і  Плоть  на  немъ  про¬ 
падаетъ,  такъ  что  ея  не  видно,  в  в(>іка- 
зываются  кости  его,  которыхъ  не  бы¬ 
ло  видно.  22  и  душа  его  ириіілижаетсл 
къ  могилѣ  и  жизнь  его — къ  смерти. 
23  Если  есть  у  него  Апгелъ-наставникъ, 
одинъ  изъ  тысячи, чтобы  показать  чело¬ 
вѣку  пряный  путь  его, -т^Чзоіъ  умило¬ 
сердится  надъ  нимъ  и  скажетъ:  *  осво¬ 
боди  его  отъ  могилы;  Я  нашелъ  уми¬ 
лостивленіе».  25  Тогда  тѣло  его  сдѣла¬ 
ется  свѣжѣе,  нежели  въ  мод(удости;  онъ 
возвратится  къ  диАмъ  юности  своей. 
29  Будетъ  молиться  Богу,  и  Онъ — мило¬ 
стивъ  къ  нему;  съ  радостію  взираетъ 
на  лице  его  и  возвращаетъ  человѣку 
праведность  его.  27  Онъ  будетъ  смо¬ 
трѣть  на  людей  и  говорить:  «грѣшилъ 
я  и  превращалъ  правду,  и  не  воздано 
мнѣ;  28  Онъ  освободилъ  душу  мою  отъ 
могилы,  и  жизнь  моя  видитъ  свѣтъ». 
29  Вотъ,  все  это  дѣлаетъ  Богъ  два, 
три  раза  съ  человѣкомъ,  8о  Чтобы  от¬ 
весть  душу  его  отъ  моголы  и  просвѣ¬ 
тить  его  свѣтомъ  живыхъ.  Зі  Внимай. 
Іовъ,  слушай  меня,  молчи,  и  я  буду 
говорить.  82  Если  имѣешь  что  сказать, 
отвѣчай;  говори,  потому  что  я  же.іадъ 
бы  твоего  оправданія.  33  Ес.ш  н:е  нѣтъ, 
то  слушай  меня:  молчи,  и  л  научу  те¬ 
бя  мудрости. 

1  И  продолжалъ  Еліуй  о  сказалъ: 
,  2  Выслушайте,  мудрые/  рѣчь 
мою,  и  приклоните  ко  мнѣ  ухо,  разсу¬ 
дительные!  8  Ибо  ухо  разбираетъ  сло¬ 
ва,  какъ  гортань  различаетъ  вкусъ  въ 
пищѣ,  1  Установимъ  между  собою  раз¬ 
сужденіе,  и  распознаемъ,  чт5  хорошо. 
5  Вотъ,  Іовъ  сказалъ:  «я  правъ,  но 
Богъ  лишилъ  меня  суда,  в  Долженъ  ли 
я  лгать  на  правду  мою?  Моя  рана  не- 
пеЦѣлима  безъ  вины».  *  Есть  ли  такой 
человѣкъ,  какъ  Іовъ,  кото|)ЫІі  пьетъ 
глумленіе,  какъ  воду,  Ь  Вступаетъ  въ 
сообщество  съ  дѣлающими  беззаконіе 
и  ходитъ  съ  людьми  нечестивыми? 
9  Потому  что  онъ  сказалъ:  «нѣть 
пользы  для  человѣка  въ  благоугожде¬ 
ніи  Богу».  10  Итакъ,  послушайте  меня, 
мужи  мудрые!  Не  можетъ  быть  у  Бога 
неправда  или  у  Вседе{іжите.іл  непра- 
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посудіе.  11  Ибо  Онъ  но  .гкіам  ь  чедовѣ- 
іса  поступаетъ  съ  нимъ,  и  по  путямъ 
мужа  во.з.іаетъ  ему.  і'-^  Истинно,  Богъ 
не  дѣлаетъ  ноп|)авды,  и  Нседержитель 
не  извращаетъ  суда.  і‘і  Кто,  кромѣ  Его, 
промышляетъ  о  землѣ?  И  кто  упра¬ 
вляетъ  всекі  вселсіінок)  ’  і*  Если  бы  Оігі. 
■обратил'ь  сср.щс  Свое  И'ь  Себѣ  и  взялъ  1 
к'ьСойѣ  дѴх'і' ея  илы)(;піісея,-іі»  ВдруП)] 
[погибла  оы  всякая  п.іоть,  и  человѣкъ 
возвратился  бы  в'ь  прахъ.  ів  Итакъ, 
|если  ты  имѣешь  ра;і}М'ь,  то  слушай 
это  и  внизіай  словам  ь  моимъ.  17  Нена¬ 
видящій  правду  можетъ  ли  в.іадыче* 
ствовать?  И  можешь  ли  ты  обвинить 
Всеправеднаго?  і^*  Можно  ли  сказать  | 
царю:  «ты — нечестипецъ>,  и  князьямъ:! 
«вы— бс.ззакоіішіки>(*  і*  Но  Онъ  не  смо-] 
тритъ  и  на  лица  князей  и  нс  предпо¬ 
читаетъ  богатаго  бі.дному,  потому  что 
всѣ  они  дііло  [і/к  ь  Его.  29  Внезапно 
они  умираютъ;  сре.іпночи  народъ  воз¬ 
мутится,  и  они  исчезаютз>:  п  сильныхъ 
изгоняютъ  не  силон».  2і  II, 'о  очи  Его 
на.дъ  путями  чс/овіжа,  п  Онъ  видитъ 
всѣ  шаги  его.  2-’  Н  Ьтъ  тьмы,  ни  тѣни 
смеі»тной,  гдѣ  МОГ.1И  бы  укрыться  дѣ- 
.іающіе  беззакііміе.  23  Потому  Онъ  уже 
не  требуетъ  отз.  человѣка,  чтобы  шелъ 
на  суді>  съ  Богомъ.  Онъ  сокрушаетъ 
сильныхъ  бе.зъ  изсліідованія,  и  поста¬ 
вляетъ  другихъ  на  Ихъ  мѣс  та;  2'>  Потому 
что  Онъ  дѣ.іпе  гъ  извѣстными  д  іиа  ихъ 
и  низлагает'ь  ихъ  ночі.ю,  и  они  истре¬ 
бляются.  20  Онъ  поражаеть  ихі>,  какъ, 
беззаконных  ь  люДеіі,  предъ  глазами  I 
другихъ,  27  ;{а  то,  что  они  отвратились  I 
отъ  Пего  и  не  уразумѣли  всѣхъ  путей  | 
Его,  28  Такъ  что  дошелъ  до  Пего  вопль 
б'Ьдиыхъ,  и  Онъ  услышал'ь  стенаніе 
угнетенныхъ.  2ѵ  Даруетъ  ли  Онъ  тиши¬ 
ну,  кто  можетъ  возмутить?  скрываетъ 
ли  Онъ  лице  Свое,  кто  можетъ  увидѣть 
Его?  Будетъ  ли  это  д.ія  народа,  или  для 
I одного  человѣка,  Чтобы  не  царство- 
[валъ  лицемѣръ  къ  соблазну  народа. 
|31  Къ  Богу  должно  говорить:  «я  потер- 
іпѣлъ,  больше  не  буду  грѣшить.  82  д 
■чего  я  не  знаю.  Ты  научи  меня;  и  если 
'я  сдѣла.іъ  беззаконіе,  больше  не  буду>. 

По  твоему  ли  ‘разсужденію  Оггь  дол¬ 
женъ  воздавать?  И  какъ  ты  отверга¬ 
ешь,  то  тебѣ  слѣдуетъ  избирать,  а  не 
мнѣ;  гово[5и,  что  знаешь.  34  Дюди  раз¬ 
умные  скажутъ  мнѣ,  и  мужъ  мудрый, 
слупіающій  меня;  35  «Іовъ  не  умно  го¬ 
воритъ,  и  слова  его  не  со  смысломъ». 
30  Я  желал ь  бы,  чтобы  Іовъ  вполнѣ 
былъ  испытань,  по  отИггамъ  его, 


свойственнымъ  людямъ  нечестивымъ. 
37  Иначе  онъ  ко  грѣху  своему  приба¬ 
витъ  отступленіе,  будетъ  рукоплескать 
между  нами,  и  еще  больше  наговоритъ 
противъ  Бога. 

ЛК  1  И  продолжалъ  Еліуй  и  сказалъ: 
ОЭі  ®  Считаешь  литы  справе.іливымъ, 
что  сказалъ:  «я  правѣе  Бога»?  8  Ты 
сказалъ:  «чт5  пользы  мнѣ?  П  какую 
прибыль  я  имѣлъ  бы  предъ  гі.мъ,  какъ 
если  бы  я  и  грѣшилъ»?  і  Я  отвѣчу  те¬ 
бѣ  и  твоимъ  друзьям'ь  съ  тобою: 
3  Бзгляни  на  небо  и  смотри;  воззри  на 
облака,  они  вЫше  тебя.  9  Если  ты  і  рѣ¬ 
шишь,  чт5  дѣлаешь  ты  Ему?  и  если 
преступленія  твои  умножаются,  что 
причиняешь  ты  Ему?  7  Если  ты  праве¬ 
денъ.  чт5  даёшь  Ему?.  Или  чтб  получа¬ 
етъ  Онъ  отъ  руки  твоей.^  8  Нечестіе 
твое  относится  къ  человѣку,  какъ  ты, 
и  праведность  твоя  къ  сыну  человѣ¬ 
ческому.  9  Отъ  множества  притѣсни¬ 
телей  стонутъ  притѣсняемые  и  отъ 
руки  сильныхъ  вопіютъ.  19  По  никто 
не  говоритъ:  «гдѣ  Богъ,  Творецз»  мой. 
Который  даетъ  пѣсни  въ  ночй,  и  Ко¬ 
торый  научаетъ  насъ  болѣе,  нежели 
скотовъ  земныхъ,  и  вразумляетъ  насъ 
болѣе,  нежели  птицъ  небесныхъ»? 
12  Тамъ  они  вопіютъ,  и  Онъ  не  отвѣча¬ 
етъ  имъ,  по  причинѣ  гордости  злыхъ 
людеіі.  13  По  неправда,  что  Богъ  не 
слышитз,  и  Вседержитель  не  взираетъ 
на  .это.  11  Хотя  ты  сказалъ,  что  ты  не 
видишь  Его,  но  судъ  предъ  Нимъ,  и- 
жди  его.  і>  По  нынѣ,  потому  что  гнѣвъ 
Его  не  посѣтилъ  его  и  онъ  не  по¬ 
зналъ  его  во  всей  строгости,  ів  Іовъ  и 
открылъ  легкомысленно  уста  свои  и 
безразсудно  расточаетъ  слов^. 

ЛС  ^  П  продолжалъ  Еліуй  и  сказалъ: 
ООі  -  Подожди  меня  немного,  и  я  по¬ 
кажу  тебѣ,  что  я  имѣю  еще  чт5  ска¬ 
зать  за  Бога.  3  Начну  мои  разсужденія 
издалека  и  воздамъ  Создателю  моему 
справедливость;  і  Потому  что  слова 
мои  точно  не  ложь;  предъ  тобою  со¬ 
вершенный  въ  познаніяхъ,  ь  Вотъ, 
Богъ  могущественъ  и  не  преэираеіъ 
сильнаго  крѣпостію  сердца,  в  Онъ  не 
поддерживаетъ  нечестивыхъ,  и  возда¬ 
етъ  должное  угнетеннымъ.  7  Онъ  не 
отвращаетъ  очей  Своихъ  отъ  праведви- 
ковь,  но  съ  царями  навсегда  посажда- 
етъ  ихъ  на  престолѣ,  и  они  возвы¬ 
шаются.  8  Если  же  они  окованы  цѣпя¬ 
ми  и  содержатся  въ  узахъ  бѣдствія, 
9  То  Онъ  указываетъ  имъ  иа  дѣла  ихъ 
и  на  беззаконія  ихъ,  потому  что  умно- 
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жилісь.  10  И  открываетъ  ихъ  ухо  для 
вразум.іенія,  п  говорит  ь  имъ,  чтобъ  они 
отстали  отъ  нсчсстія.*^  Если  послу¬ 
шаютъ  и  будетъ  сл)жить  Ему,  то 
проведутъ  дпп  свои  въ  б.гагополучіи  п 
лѣта  свои  въ  радости.  12  Если  же  не 
послушаютъ,  то  погибнутъ  отъ  стрѣ¬ 
лы  и  умрутъ  въ  неразуміи.  із  Но  лнце- 
міфы  питаютъ  въ  сердцѣ  гнѣвъ  и  не 
взываютъ  къ  Нему,  когда  Онъ  заклю¬ 
чаетъ  ихъ  въ  узы.  1*  Поэтому  душа 
ихъ  умираетъ  въ  молодости  п  жизнь  ихъ 
съ  б.іудппками.  Онъ  спасаетз.  бѣд¬ 
наго  отъ  бѣды  его  и  въ  угнетеніи  от¬ 
крываетъ  ухо  его.  16  П  тебя  вывелъ  бы 
-■  Онъ  изъ  тѣсноты  па  просторъ,  гдѣ 
нѣтъ  стѣсненія,  и  поставляемое  на 
сто.гь  твоіі  было  бы  напо.інено  ту¬ 
комъ.  Но  ты  преисполненъ  суждені¬ 
ями  нечестивыхъ;  сужденіе  и  осужде- 
(181  !ніе — близки.  Да  не  поразитъ  тебя 

гнѣвъ  Божій  наказаніемъ!  Ьольшой 
выкупъ  пе  спасетъ  тебя,  Дастъ  .ш 
Онъ  какую  цѣну  твоему  богатству? 
Нѣтъ, — ни  золоту  и  никакому  сокровп- 
пгу.  20  Не  же.іаіі  той  ночи,  когда  наро¬ 
ды  пстреб.іяютсл  на  своемъ  мѣстѣ. 
21  Нерегись,  не  ск.іоняйся  къ  нече¬ 
стію,  которое  ты  предпочелъ  страда¬ 
нію.  2г  ііогъ  высокъ  могуществомъ 
Своимъ,  и  кто  такоіі,  какъ  Онъ,  на¬ 
ставникъ?  23  Кто  укажетъ  Ему  путь 
Его,  кто  можетъ  сказать:  «Ты  посту¬ 
паешь  несправедливо»?  24  Помни  о 
томъ,  чтобы  превозносить  дѣда  Его, 
которі.іл  люди  видятъ.  26  Всѣ  люди  мо¬ 
гутъ  видѣть  пхъ;  человѣкъ  можетъ 
усматривать  ихъ  издалі.  2в  Вотъ,  Богъ 
великъ,  и  мы  нс  можемъ  познать  Его; 
число  .тіітъ  Его  неизслѣдимо.  27  Онъ 
собираетъ  капли  воды:  онѣ  во  множе¬ 
ствѣ  изливаются  дождемъ;  28  Нзъ  обла¬ 
ковъ  каплютъ  и  изливаются  обильно  на 
(29)  .іюлей,  2!)  Кто  можетъ  также  пости- 
ім?  2,  [і  нуть  протяженіе  облаковъ,  трескъ 
Притч. -шатра  Его?  80  Вотъ,  Онъ  распростра- 
няегь  надъ  нимъ  свѣтъ  Свой  и  по¬ 
крываетъ  дно  моря.  81  Оттуда  Онъ  су- 
.іитъ  народы,  даетъ  пищу  въ  изобиліи. 
82  Онъ  сокрываетъ  въ  дланяхъ  Своихъ 
молнію  и  повелѣваетъ  ей,  кого  разить. 
88  Трескъ  ея  даетъ  знать  о  ней;  скотъ 
также  чувствуетъ  происходящее. 

1  И  отъ  сего  трепещетъ  сердце 
,  мое  и  подвиглось  съ  мѣста  сво¬ 
его.  2  Слушайте,  слушайте  голосъ  Его 
и  громъ,  исходящій  изъ  устъ  Его. 
;8  Подъ  всѣмъ  небомъ  раскатъ  его,  и 
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нн.мъ  гремитъ  гласъ;  гремитъ  Онъ  гла¬ 
сомъ  величества  Своего  и  не  останавли¬ 
ваетъ  его,  Когда  голосъ  Его  услышанъ. 
6  Дивно  гремитъ  Богъ  гласомъ  Своимъ, 
дѣлаетъ  дѣла  великія,  для  насъ  непо¬ 
стижимыя.  в  Ибо  снѣгу  Онъ  говорить: 
«будь  на  зеи.іѣ*;  равно  мелкій  дождь  и 
большоіі  дождь  въ  Его  власти.  7  Онъ 
по.іагаетъ  печать  на  руку  каждаго  че¬ 
ловѣка,  чтобы  всѣ  люди  знали  дѣло 
Его.  8  Тогда  звѣрь  уходитъ  въ  убѣжи¬ 
ще  и  остается’  въ  своихъ  логовищахъ. 
8  Отъ  юга  приходитъ  буря,  отъ  сѣвера 
стужа.  10  Отъ  дуновенія  Божія  проис¬ 
ходитъ  ледъ,  и  поверхность  воды  сжи¬ 
мается.  11  Также  влагою  Ояъ  наполня¬ 
етъ  тучи,  и  облака  сыплютъ  свѣтъ 
Его.  1*  И  они  направляются  по  намѣ¬ 
реніямъ  Его,  чтобъ  исполнить  то,  что 
Онъ  повелитъ  имъ  на  лицѣ  обитае.мой 
земли.  18  Онъ  повелѣваетъ  пмъ  идти 
или  для  иаказанія,  или  «иііагово.іеніѳ, 
или  для  помилованія,  и  Внимай  сему, 
Іовъ;  стой  и  разумѣвай  чудныя  дѣіа 
Божіи.  15  Знаешь  ли,  какъ  Богъ  расно- 
.іагаетъ  ими  и  повелѣваетъ  свѣту  блд- 
стать  изъ  облака  Своего?  іб  Разумѣешь 
ли  равновѣсіе  облаковъ,  чудное  дѣло 
Совершеннѣйшаго  въ  знаніи?  и  Какъ 
нагрѣвается  твоя  одежда,  когда  Онъ 
усііокоиваетъ  землю  отъ  юга?  18  Ты  ли 
съ  Нимъ  распростеръ  небеса,  твер¬ 
дыя,  какъ  литое  зерка.іо?  і®  Научи  насъ, 
чт5  сказать  Ему?  Мы  въ  этой  тьмѣ  ни¬ 
чего  ее  можемъ  сообразить.  20  Будетъ 
ли  возвѣщено  Ему,  что  я  говорю?  Ска¬ 
залъ  ли  кто,  что  сказанное  доносится 
Ему’  21  Теперь  не  видно  яркаго  свѣта 
въ  облакахъ:  но  пронесется  вѣтеръ,  и 
расчиститъ  ихъ.  --  Свѣт.хая  погода  при¬ 
ходитъ  отъ  сѣвера,  и  окрестъ  Бога 
страшное  ве.школѣпіе!  23  Вседер¬ 
житель!  мы  не  постигаемъ  Его.  Онъ 
великъ  силою,  судо.мъ  и  полнотою  пра¬ 
восудія.  Онъ  никою  не  угоетаетъ. 
21  Посему  да  благоговѣютъ  предъ  Нимъ 
люди,  и  да  трепещутъ  предъ  Нішъ  всѣ 
мудрые  сердцемъ! 

1  Господь  отвѣчалъ  Іову  изъ  бури 
ч  сказа.іъ;  2  Кто  сей,  ом{)ачающ{й 
Нровидѣпіесловамибезъ  смыс.іа!'  зНре- 
пояшь  нынѣ  чрсс.и  твои,  какъ  мужъ; 
Я  буду  спрашивать  тебя,  и  ты  объ¬ 
ясняй  Мнѣ:  1  Гдѣ  бы.іъ  ты,  когда  Я 
полагалъ  основанія  земли?  Скажи,  если 
знаешь.  5  Кто  положилъ  мѣру  ей,  если 
знаешь’  Или  кто  нротягива.п>  но  ней 
вервь’  6  На  чемъ  утверждены  основа¬ 
нія  ея,  или  кто  положн.гь  краехгольный 
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камень  ея,  ?  Нри  общемъ^  двкопаніи 
утрспизхъ  звѣздъ,  когда  всѣ  сыны  Бо¬ 
жіи  восклицали  отъ  радости?  8  Кто  за¬ 
творилъ  море  воротами,  когда  оно  ис¬ 
торглось,  вышло  какъ  бы  изъ  чрева, 
»  Когда  Я  облакЗі  сдѣлалъ  одеждою  его 
и  мглу  пеленами  его,  іо  И  утвердилъ 
ему  Мое  опредѣленіе,  и  поставилъ  за¬ 
поры  и  ворота,  11  И  сказалъ:  «доселѣ 
дойдешь,  и  не  перейдешь,  и  здѣсь  пре¬ 
дѣлъ  надмепвымъ  волнамъ  твоимъ>? 
12  Давалъ  ли  ты  когда  въ  жизни  своей 
приказаніе  утру  и  указывалъ -ли  зарѣ 
мѣсто  ея,  13  Чтобы  она  охватила  края 
земли  и  стряхнула  съ  нея  нечестивыхъ; 

Чтобы  земля  измѣнилась,  какъ  глина 
подъ  печатью,  и  стала,  какъ  разноцвѣт¬ 
ная  одежда;  із  Ц  чтобы  отнялся  у  не¬ 
честивыхъ  свѣтъ  ихъ,  и  дерзкая  рука 
п.хъ  сокрушалась?  іб  Нисходилъ  ли  ты 
во  глубину  моря,  и  вхОдихь  ли  въ  изслѣ¬ 
дованіе  бездны?  1^  Отворялись  ли  для 
тебя  врата  смерти,  и  видѣлъ  ли  ты  врата 
'гѣни  смертной?  18  Обозрѣлъ  ли  ты  ши¬ 
роту  земли?  Объясни,  если  зпаешь  все 
это.  19  Гдѣ  путь  къ  жилищу  свѣта,  и 
гдѣ  мѣсто  тьмы?  20  'Гы,  конечно,  дохо¬ 
дилъ  до  границъ  ея  и  знаешь  стези  къ 
дому  ся.  21  'Гы  знаешь  это,  потому  что 
ты  былъ  уже  тогда  рожденъ,  и  число 
дней  твоихъ  очень  велико.  22  Входилъ 
ли  ты  въ  хранилища  снѣга  и  видѣлъ 
ли  сокровищницы  града,  23  Которыя 
берегу  Я  на  время  смутное,  на  день 
битвы  п  войны?  24  По  какому  пути 
разливается  свѣтъ  и  разносится  восточ- 
пый  вѣтеръ  по  землѣ?  25  Кто  проводитъ 
протоки  для  изліянія  воды  и  путь  для 
громоноспой  молніи,  26  Чтобы  шелъ 
дождь  на  землю  безлюдную,  на  пусты¬ 
ню,  гдѣ  нѣтъ  человѣка,  27  Чтобы  на¬ 
сыщать  пустыню  и  степь  н  возбуждать 
травные  зародыши  къ  возрастанію^ 
2«  Есть  ли  у  дождя  отецъ?  или  кто  ра- 
ждастъ  капли  росы’  2Э  Пзъ  чьего  чрева 
выходитъ  ледъ,  и  пней  небесный,— кто 
раж.^аетъ  его?  зо  Воды,  какъ  камень, 
крѣпнутъ,  и  поверхность  бездны  замер¬ 
заетъ.  31  Можешь  ли  ты  связать  узелъ 
Хима  и  разрѣшить  узы  Кесиль’32  Мо¬ 
жешь  ли  выводить  созвѣздія  въ  свое 
время  и  вести  Асъ  съ  ея  дѣтьми’ 
33  Знаешь  ли  ты  уставы  неба,  можешь 
ди  установить  господство  его  на  землѣ? 
•11  Можешь  ли  возвысить  голосъ  твой 
къ  облакамъ,  чтобы  вода  въ  обиліи  по¬ 
крыла  тебя?  35  Можешь  ди  посылать 
ио.піій,  и  поііду'гь  ли  онѣ  и  скажутъ 
ш  тебѣ;  4 вотъ  мы»!  8в  Кто  вложилъ 


мудрость  въ  сердце,  или  кто  далъ 
СМЫСЛЪ  разуму?  Кто  можетъ  расчи¬ 
слить  облака  своею  мудростью  и  удер¬ 
жать  сосуды  веба,  88  Когда  пыль  обра¬ 
щается  въ  грязь  и  глыбы  слипаются? 
39  Ты  ли  ловишь  добычу  львицѣ  и 
насыщаешь  молодыхъ  львовъ,  ю  Когда 
они  лежать  въ  бердогахъ  илиг  покоятся 
подъ  'тѣнью  въ  засадѣ?  Кто  приго¬ 
товляетъ  вброну  кормъ  его,  когда  птен¬ 
цы  его  кричать  къ  Богу,  бродя  безъ 
пищи? 

1  Знаешь  ли  ты  время,  когда  ра- 

ждаютъ  дикія  козы  на  скалахъ,  и 
замѣчалъ  ди  роды  ланей?  *  Можешь  ли 
расчислить  мѣсяцы  беремевности  ихъ? 
II  знаешь  ли  время  роловъ  ихъ?  3  Онѣ 
изгибаются,  раждая  дѣтей  своихъ,  вы¬ 
брасывая  свои  ноши.  *  Дѣти  ихъ  при¬ 
ходятъ  въ  силу,  растутъ  на  полѣ,  ухо¬ 
дятъ  и  не  возвращаются,  къ  нимъ. 
3  Кто  пустилъ  дикаго  осла  на  свободу, 
и  кто  разрѣшилъ  узы  онагру,  в  Кото¬ 
рому  степь  Я  назначилъ  домомъ  и  со- 
лончаки-жидищемъ?^Онъпосмѣвается 
городскому  многолюдству  и  не  слы¬ 
шитъ  криковъ  погонщика.  8  По  горамъ 
ищетъ  себѣ  пищи  и  гоняется  за  всякою 
зеленью.  9  Захочетъ  ли  единорогъ  слу¬ 
жить  тебѣ  и  переночуетъ  ли  у  яслей 
твоихъ?  19  Можешь  ли  веревкою  привя¬ 
зать  единорога  къ  бороздѣ,  в  станетъ 
ли  онъ  боронить  за  т(>бою  поле?  и  По¬ 
надѣешься  .хи  па  него,  потому  что  у 
него  сила  велика,  и  предоставишь 
ли  ему  работу  твою?  12  Повѣришь  ли 
ему,  что  онъ  сѣмена  твои  возвра¬ 
титъ  и  сложитъ  на  гумно,  твое?  18  Ты 
ли  далъ  красивыя  крылья  павлину  в 
перья  о  пухъ  страусу?  1*  Онъ  оста¬ 
вляетъ  яйца  свои  на  землѣ,  и  на  пескѣ 
согрѣваетъ  ихъ,  із  П  забываетъ,  что 
нога  можетъ  раздавить  ихъ  и  полевой 
эв'Ьрь"  можетъ  растоптать  ихъ.  і®  Онъ 
жестокъ  къ  дѣтямъ  своимъ,  какъ  бы 
не  своимъ,  и  не  опасается,  что  трудъ 
его  будетъ  напрасенъ;  і’  Потому  что 
Богъ  не  далъ  ему  мудрости  и  не  удѣ¬ 
лилъ  ему  смысла,  і®  А  когда  поднимется 
на  высоту,  посмѣвастся  коню  и  всад¬ 
нику  его.  19  Ты  ли  далъ  коню  силу  и 
облекъ  шею  его  гривою?  20  Можешь  ли 
ты  испугать  его,  какъ  саранчу?  Храи'Ь» 
ніе  ноздрей  его— ужасъ!  2і  Роетъ  ногою 
землю  и  восхищается  силою;  идетъ  на 
встрѣчу  оружію.  22  Онъ  смѣется  надъ 
опасностію,  и  не  робѣетъ,  и  не  отвора¬ 
чивается  отъ  меча.  23  Колчанъ  звучитъ 
надъ  нимъ,  сверкаетъ  копье  и  дротикъ. 
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24  Въ  порывѣ  И  ярости  ОНЪ  глотавъ 
землю  и  нѳ  можетъ  стоять  при  звукѣ 
трубы.  3®  При  трубномъ  звукѣ  ОБЬ 
іпздаетъ  голосъ:  <гу!  гу!>  И  издалека 
Ічуетъ  бпті^,  громкіе  голоса  вождей  и 
■крикъ.  26  Твоею  ли  мудростію  летаетъ 
ястребъ  и  направляетъ  крылья  свои  на 
полдень?  27  По  твоему  ли  слову  возно¬ 
сится  орелъ  й  устрояетъ  на  высотѣ 
гнѣздо  свое?  28  Онъ  живетъ  на  скалѣ, 
и  ночуетъ  на  зубцѣ  утесовъ  п  на  мѣ¬ 
стахъ  неприступныхъ.  29  Оттуда  вы¬ 
сматриваетъ  себѣ  пипіу;  глаза  его  смо¬ 
трятъ  да.іеко.  30  Птенцы  его  пьютъ 
кровь,  и  гдѣ  трупъ,^  амъ  и  онъ.  Зі  И 
продолжалъ  Господь  п  ска.залъ  Іову: 
32  Будетъ  ли  состязукнціііся  со  Вседер¬ 
жителемъ  еще  учить?  Об.іичающііі  Бога 
пусть  отвѣчаетъ  Ему.  П  отвѣчалъ 
Іовъ  Господу  и  сказа.іъ:  34  Вотъ,  я 
ничтоженъ;  чт5  буду  я  отв  ечать  Тебѣ? 
Руку  мою  полагаю  на  уста  мои.  з<*  Одна¬ 
жды  я  говоріиъ,— теперь  отвечать  не 
буду,  даже  дважды,  но  болі.е  не  буду. 
УІП  ^  отвѣчалъ  Господь  Іову  изъ 
бури  и  сказалъ:  2  Препояшь, 
какъ  мужъ,  чрес.іа  твои;  Я  буду  спра¬ 
шивать  тебя,  а  ты  объясняй  Мнѣ. 
зТы  хочешь  ниспровергнуть  судъ  Мой, 
обвинить  Меня,  чтобы  оправдать  себя? 
4  Такая  ли  у  тебя  мышца,  какъ  у  Бога? 
П  можешь  ли  возгремѣть  голосомъ, 
какъ  Онъ?  3  Укрась  же  себя  величіемъ 
и  славою,  облекись  въ  блескъ  п  велико¬ 
лѣпіе.  3  Излей  ярость  гнѣва  твоего,  по- 
хмотри  на  все  гордое,  п  смири  его. 

Взглянп  па  всѣхъ  высокомѣрныхъ, 
]п  унизь  ихъ,  и  сокруши  нечестивыхъ 
на  мѣстахъ  ихъ.  8  Зарой  всѣхъ  ихъ  въ 
землю,  и. Лица  ихъ  покрой  тьмою.  8 Тог¬ 
да  и  Я  признаю,  что.  десница  твоя  мо¬ 
жетъ  спасать  тебя.  Вотъ  бегемотъ, 
ікотораго  Я  созда.іъ,  какъ  п  тебя;  онъ 
ѣстъ  траву,  какъ  водъ,  Вотъ  его  сила 
въ  чреслахъ  его  й  крѣпость  его  въ  му¬ 


скулахъ  чрева  его.  Цоіюрачиваетъ 
|хвостомъ  своимъ,' какъ  кедромъ;  жилы 
жснаііедрахъ  его  переплетены.  із  Ноги 
'у  него,  какъ  мѣдныя  трубы;  кости  у 
него,  какъ  желѣзные  нр\тья.  .Это 
верхъ  іптей  Божіихъ:  то.іько  Сотворив- 
іпій  ого  можетъ  приблизить  къ  пому 
.мечъСвой,  і'*Горы  ириносятъему  ішиіу, 
тамъ  вс'іі  зв'Ьрн  полевые  играютъ. 
Онъ  ложится  подъ  тѣнистыми  де¬ 
ревьями,  подъ  кровомъ  тростника  п  въ 
іболотахъ.  •"  Тѣнистыя  .іорева  иокры- 
іваютъ  его  своею  тѣнью;  ивы  при 
Іручьяхъ  окружаютъ  ого.  Вотъ,  онъ 


пьетъ  изъ  рѣки,  и  не  торопится;  остает¬ 
ся  спокоенъ,  хотя  бы  Іорданъ  устре¬ 
мился  ко  рту  его.  12  Возьметъ  ли  кто 
его  въ  глазахъ  его  и  проковстъ  ли  ему 
носъ  багромъ?  20  Можешь  ли  ты  удою 
вытащить  левіаѳана  и  веревкою  схва¬ 
тить  за  языкъ  его?»  21  Вдѣнешь  ли  коль¬ 
цо  въ  поздри  его?  Проколешь  ли  иглою 
челюсть  его?  82  Будетъ  ли  онъ  много 
умолять  тебя  и  будетъ  ли  говорить  съ 
тобою  кротко?  28  Сдѣлаетъ  ли  овъ 
договоръ  съ  тобою,  и  возьмешь  ли  его 
навсегда  себѣ  въ  рабы?  24  Станешь  ли 
забавляться  имъ,  какъ  птичкою,  и  свя¬ 
жешь  ли  его  для  дѣвочекъ  твоихъ? 
25  Будутъ  ли  продавать  его  товарищи 
ловли,  раздѣлятъ  ли  его  между  Хаеа- 
нейскими  купцами?  26  Можешь  да  прон¬ 
зить  кожу  его  копьемъ  и  голову  его 
рыбачьею  острогою?  27  К.іади  аа  пего 
руку  твою  и  помни  о  борьб-Ь;  впередъ 
не  будешь. 

АТ  1  Надежда  тщетна:  пе  упадешь 
ли  отъ  одного  взгляда  его?  2  Нѣтъ 
столь  отважнаго,  который  осмѣлился, 
бы  потревожить  его;  кто  же  можетъ 
устоять  передъ  Моимъ  лицемъ?  з  Кто 
предварилъ  Меня,  чтобыМпѣ  воздавать 
ему?  подъ  всѣмъ  небомъ  все  Мое.  4  Не 
умолчу  о  членахъ  сю,  о  си.іѣ  и  краси¬ 
вой  соразмѣрности  ихъ.  5  Кто  можетъ 
открыть  верхъ  одежды  его,  кто  подой- 
,хетъ  къ  двойнымъ  челюстямъ  его? 
3  Кто  можетъ  отворить  двери  лица  его? 
кругъ  зубовъ  его — ужасъ.  7  Крѣпкіе  щи¬ 
ты  его — великол'Ьпіе;  они  скрѣіыены 
какъ  бы  твердою  печатью.  8  Одинъ  къ 
другому  прикасается  близко,  такъ  что 
И  воздухъ  ПС  проходитъ  между  нпмп. 
!>  Одинъ  съ  другимъ  лежать  плотно, 
сцѣпились  н  не  раздвигаются,  ю  Отъ 
ого  чиханія  показывается  свѣтъ;  г.іаза 
у  него,  какъ  рѣсницы  зари,  и  Нл, 
пасти  сговыходятъ пламенники,  выска¬ 
киваютъ  огненныя  искры.  12  ІІлъ  ноз¬ 
дрей  его  выходитъ  дымъ,  какъ  изъ  ки¬ 
пящаго  горшка  или  котла.  із  Дыханіе 
его  раскаляетъ  угли,  и  изъ  пасти  его 
выходитъ  п.іамя.  14  На  шеѣ  его  обитаетъ 
сіыа,  и  ік'рс.іъ  шімъ  бііжитъ  ужасъ. 
15  Мясистыя  части  тѣ.та  его  сп.іочсны 
между  собою  твердо,  пе  .ірогпутъ. 
13  Сердце  его  твердо,  какъ  камень,  и 
жестко,  какъ  нижніИ  жерновь.  17  Ког¬ 
да  ои'ь  поднимается,  силачи  въ  страхѣ, 
совс  і.м  і>  іѵряются  отъ  ужаса.  18  Мечъ, 
коснувшійся  его,  нс  устоить,  ни  копье, 
ни  дротикъ,  ни  латы.  і'>  Желѣзо  онъ 
с)іітлсть  за  солому,  міідь-^^за  гнилоо 
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дерево.  20  Дочь  не  обратить  его 

въ  бѣгство;  нращньіекампи  обращают¬ 
ся  для  него  въ  плеву.  2і  Булава  счи¬ 
тается  у  него  за  соломину;  свисту  дро¬ 
тика  онъ  смѣется.  22  Подъ  нимъ  ост¬ 
рые  камни,  и  онъ  на  острыхъ  камняхъ 
.чежитъ  въ  грязи.  23  Онъ  кипятитъ  пу¬ 
чину,  какъ  коте.іъ,  и  море  претворяетъ 
въ  кипящую  мазь;  24  Оставляетъ  за 
собою  свѣтящуюся  стезю;  бездна  ка¬ 
жется  сѣдиною.  25  Нѣтъ  на  зем.іѣ  по¬ 
добнаго  ему:  онъ  сотворенъ  безстраш¬ 
нымъ;  26  На  все  высокое  смотритъ  смѣ¬ 
ло;  онъ  царь  надъ  всѣми  сынами  гор¬ 
дости. 

Л(\  1  11  отвѣча.іъ  Говъ  Господу  и 
НгіИ*  сказалъ:  2  Знаю,  что  Ты  все  мо¬ 
жешь,  и  что  намѣреніе  Твое  не  можетъ 
быть  остановлено. 8  Кто  сей.  Помрачаю¬ 
щій  Провидѣніе,  ничего  не  разумѣя? — 
Такъ,  я  I  оворіиъ  о  томъ,  чего  не  раз¬ 
умѣлъ,  о  дѣ.іахъ  чудныхъ  для  меня, 
которыхъ  я  не  зналъ.  Выслушай,  взы¬ 
валъ  я,  и  я  буду  говорить,  и  чтб  буду 
спрашивать  у  Тебя,  объясни  мнѣ.  &  Я 
слышалъ  о  Тебѣ  слухомъ  уха;  теперь 
же  мои  г.іаза  видятъ  Тебя;  б  Поэтому 
я  отрекаюсь  и  раскаиваюсь  въ  прахѣ 
и  пеплѣ.  *  И  было  пос.іѣ  того,  какъ 
Господь  сказа.іъ  слова  тѣ  Іову,  сказалъ 
Господь  ЕлиФззу  Оеманитянину:  го¬ 
ритъ  гнѣвъ  Моіі  на  тебя  и  на  двухъ 
друзей  твоихъ  за  то,  что  вы  говорили 
о  Мнѣ  не  такъ  вѣрно,  какъ  рабъ  Мой 
Іовъ.  9  Итакъ  возьмите  себѣ  семь  тель¬ 
цовъ  и  семь  овновъ,  и  пойдите  къ  рабу 
Моему  Іову,  и  принесите  за  себя  жер¬ 


тву;  и  рабъ  Мои  Іовъ  помолится  за  васъ, 
ибо  только  лице  его  Я  приму,  дабы  не 
отвергнуть  васъ  за  то,  что  вы  говорили 
о  Мнѣ  не  такъ  вѣрно,  какъ  рабъ  Мой 
Іовъ.  9  И  пошли  ЕлиФазъ  Ѳеманитя- 
нинъ  и  Вилдадъ  Савхеянинъ  и  СоФаръ 
Наамитянинъ,  и  сдѣлали  такъ,  какъ 
Господь  повелѣлъ  имъ,  —  и  Господь 
приня.іъ  лице  Іова,  И  возвратилъ 
Господь  потерю  Іова,  когда  онъ  помо¬ 
лился  за  друзей  своихъ;  и  да.іъ  Господь 
Іову  вдвое  больше  того,  чт5  онъ  имѣлъ 
прежде.  11  Тогда  пришли  къ  нему  всѣ 
братья  его^и  всѣ  сестры  его  ивсѣ  преж¬ 
ніе  знакомые  его,  и  ѣ.іи  съ  нимъ  хлѣбъ 
въ  домѣ  его,  и  тужили  съ  нимъ,  и  утк- 
шали  его  за  все  зло,  которое  Господь 
навелъ  на  него,  и  дали  ему  каждый  по 
кеситѣ  и  по  золотому  кольцу.  1*  И 
блаюсловилъ  Богъ  пос.іѣдніе  дни  Іова 
болѣе,  нежели  прежніе;  у  него  было 
четырнадцать  тысячъ  мелкаго  скота, 
шесть  тысячъ  верблюдовъ,  тысяча 
паръ  воловъ  и  тысяча  ослицъ.  18  И 
было  у  него  семь  сыновей  и  три  дочери. 
11  И  нарекъ  онъ  имя  первой  Емима, 
имя  второй— Кассія,  а  имя  третьей — Ке- 
ренгаппухъ.  15  И  не  было  на  всей 
землѣ  такихъ  прекрасныхъ  женщинъ, 
какъ  дочери  Іова,  и  далъ  имъ  отецъ 
ихъ  наслѣдство  между  братьями  ихъ. 
16  Послѣ  того  Іовъ  жилъ  сто  сорокъ 
дѣтъ,  и  видѣ.іъ  сыновей  своихъ  и  сы¬ 
новей  сыновнихъ  до  четвертаго  ро.щ. 
1'  11  умеръ  Іовъ  въ  старости,  насы¬ 
щенный  днями. 


ПСАЛТИРЬ. 


Т  ІІса.іомъ  Дави.іа.  і  Блаженъ  муисъ, 
Да  который  не  ходитъ  на  совѣтъ  не¬ 
честивыхъ  и  не  стоитъ  на  пути  грѣш¬ 
ныхъ,  и  не  сидитъ  въ  собраніи  развра¬ 
тителей;  2  Но  въ  законѣ  Господа  воля 
его,  и  о  законѣ  Его  размышляетъ  онъ 
день  и  ночь!  8  И  будетъ  онъ  какъ  де¬ 
рево,  посаженное  при  потокахъ  водъ, 
которое  приносить  плодъ  свой  во  вре¬ 
мя  свое,  и  листъ  котораго  не  вянетъ;  и 
во  всемъ,  чт5  онъ  ни  дѣлаетъ,  успѣетъ . 
1  Не  такъ— нечестивые;  но  они— какъ 
прахъ,  возметасмый  вѣтромъ.  б  Пото¬ 
му  не  устоятъ  нечестивые  на  судѣ,  и 
грѣшники— въ  собраніи  праведныхъ. 


6  Ибо  знаетъ  Господь  путь  правед¬ 
ныхъ,  а  путь  нечестивыхъ  погибнетъ. 

2  Псаломъ  Давида.  1  Зачѣмъ  мятутся 
I  народы,  в  племена  замышляютъ 
тщетное?  *  Возстаютъ  цари  земли, 
и  князья  совѣщаются  вмѣстѣ  противъ 
Господа  и  противъ  Помазанника  Его. 
8  «Расторгнемъ  узы  ихъ,  п  свергнемъ 
съ  себя  оковы  ихъ>.  *  Живущій  на  не¬ 
бесахъ  посмѣется,  Господь  поругается 
имъ.  6  Тогда  скажетъ  имъ  во  гнѣвѣ 
Своемъ,  и  яростію  Своею  приведетъ 
ихъ  въ  смятеніе:  6  «Я  помазалъ  Царя 
Моего  надъ  Сіономъ,  святою  горою 
Моею;  1  Возвѣщу  опредѣленіе;  Господь 
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сказалъ  Мнѣ:  Ты  Сынъ  Мой;  Я  нынѣ 
родилъ  Тебя;  8  Проси  у  Меня,  и  дамъ 
народы  въ  наслѣдіе  Тебѣ  и  предѣлы 
земли  во  в.іадѣніе  Тебѣ;  о  Ты  поразишь 
ихъ  жезломъ  желѣзнымъ;  сокрушишь 
ихъ,  какъ  сосудъ  горшечника  >.10  Итакъ, 
вразумитесь,  цари;  научитесь,  судьи 
земли!  11  Служите  Господу  со  стра¬ 
хомъ  и  радуйтесь  съ  трепетомъ.  12  По¬ 
чтите  Сына,  чтобы  Онъ  не  прогнѣ¬ 
вался,  и  чтобы  вамъ  не  погибнуть  въ 
пути  вашемъ;  ибо  гнѣвъ  Его  возгорится 
вскорѣ.  Блаженны  всѣ,  уповающіе  па 
Пего. 

31  Псаломъ  Давида,  когда  онъ  бѣ- 
.  жалъ  отъ  Авессалома,  сына  своего. 
2  Господи!  какъ  умноікились  враги  мои! 
Многіе  возстаютъ  на  меня;  8  Многіе 
говорятъ  дуіпѣ  моей;  <нѣтъ  ему  спа¬ 
сенія  въ  Богѣ>.  1  Но  Ты,  Господи, 
щитъ  предо  мною,  слава  моя,  и  Ты  воз¬ 
носишь  голову  мою.  ь  Гласомъ  моимъ 
взываю  ко  Господу,  и  Онъ  слышптз) 
меня  со  святой  горы  Свосіі.  в  Ложусь 
я,  сплю  и  встаю,  ибо  Господь  защи¬ 
щаетъ  меня.  7  Не  убоюсь  темъ  народа, 
которыя  со  всѣхъ  сторонъ  ополчились 
на  меня.  8  Возстань,  Господи!  спаси 
меня.  Боже  мой!  ибо  Ты  поражаешь 
въ  лавиту  всЬхъ  враговъ  моихъ,  сокру¬ 
шаешь  аубы  нечестивыхъ.  »  Отъ  Го¬ 
спода  спасеніе.  Надъ  народомъ  Твоимъ 
благословеніе  Твое. 

41  Начальнику  хора.  На  струнныхъ 
■  орудіяхъ.  Псаломъ  Давида.  2  Когда 
я  взываю,  услышв  меня.  Боже  правды 
моей!  Въ  тѣсвотѣЛѣ!  давалъ  мнѣ  про¬ 
сторъ.  Помилуй  меня  и  услышь  мо¬ 
литву  мою.  8  Сыны  мужей!  доколѣ 
слава  мбя  будетъ  въ  поруганіи?  доколѣ 
будете  любить  суету' и  искать  лжи? 
1  Зчаите,  что  Господь  отдѣлилъ  для 
Себя  святаго  Своего;  Господь  слышитъ, 
когда  я  призываю  Его.  &  Гнѣваясь,  пс 
согрѣшайте:  размыслите  въ  сердцахъ 
вашихъ  на  ложахъ  вашихъ,  и-.ѵтиши- 
тссь.  б  Приносите  жертвьі  правды  и 
уповаіі-те  на  Господа.  7  Ліыоп'е  гово- 
ірятъ:  «кто  покажетъ  намъ  бдаг6?>  Яви 
,Ѵі?.  !намъ  свѣтъ  лица  Твоего  Госсіодо!  8  Ты 
|исполнилъ  сердце  мое  веселіемъ  съ  того 
іа  івремени,  какъ  у  нихъ  'хлѣбъ  я  вино 
'умножились.  8  Спокойно  ложусь  я  и 
іоі  ;спліо,  ибо  Ты,  Господи,  единъ  даешь 
‘мнѣ  жить  въ  безопасности. 

5  1  Начальнику  хора.  На  духовыхъору- 
а  діяхъ.  Псаломъ  Давида.  2  Услыпіь, 
4, 2-  Господи,  слова  мои,  уііазумѣіі  помы- 
**•  1-  |шлснія  мои.  8  Внемли  гласу  вопля  моего. 


(7) 

Лк. 

12,  4. 


(в) 

Псаія 
43.  11. 
Ос. 

13,  4. 


(2) 
Пс. 
4.  2. 


(3) 
Іов. 
27,  12. 


(5) 

Еф. 

4,  28. 

50,  19; 
81,  і 


(2) 

Пс. 


Царь  мой  и  Богъ  мой!  ибо  я  къ  Тебѣ 
молюсь.  1  Господи!  рано  услышь  го¬ 
лосъ  мой, — рано  предстану  предъ  То¬ 
бою,  и  буду  ожидать.  8  Ибо  Ты  Богъ,  не 
любящій  беззаконія;  у  Ч'ебя  не  водво¬ 
рится  злой.  8  Нечестивые  не  пребудутъ 
предъ  очами  Твоими:  Ты  ненавидишь 
вс'Ьхъ,  дѣлающихъ  беззаконіе.  7  Ты  по¬ 
губишь  говорящихъ  ложь;  кровожад¬ 
наго  и  коварнаго  гнушается  Господь. 
8  А  я,  по  множеству  милости  Твоей, 
войду  въ  домъ  Твой,  поклонюсь  свято¬ 
му  храму  Твоему  въ  страхѣ  Твоемъ. 
8  Господи!  путеводи  меня  въ  правдѣ 
Твоей,  ради  враговъ  моихъ;  уровняй 
предо  мною  путь  Твои,  іо  Ибо  нѣтъ 
въ  устахъ  ихъ  ретины:  сердце  ихъ — 
пагуба,  гортань  ихъ— открытый  гробъ, 
языкомъ  своимъ  льстятъ.  11  Осуди 
ихъ.  Боже,  да  падутъ  они  отъ  замы¬ 
словъ  своихъ;  но  мноікеству  нечестія 
ихъ,  отвергни  ихъ,  ибо  они  возмути¬ 
лись  противъ  Тебя.  12  И  возрадуются 
всѣ  уповаюшіо  па  Тебя,  вѣчно  будутъ 
ликовать,  и  Ты  будешь  покровитель¬ 
ствовать  имъ;  и  будутъ  хвалиться  То¬ 
бою  любящіе  имя  Твое.  18  Ибо  Ты  бла¬ 
гословляешь  праведника.  Господи;  бла¬ 
говоленіемъ,  какъ  щитомъ,  вѣнчаешь 
его. 

61  Начальнику  хора.  На  восьмиструн- 
•  номъ.  Псаломъ  Давида.  2  Господи! 
не  въ  ярости  Твоей  обличай  меня  и 
не  во  гнѣвѣ  Твоемъ  наказывай  меня. 
3  Помилуй  меня,  Господи,  мбо  я  нсмо- 
иіенъ;  исцѣли  меня,  Господа,  ибо  кости 
мои  потрясены;  і  11  душа  моя  сильно 
потрясена;  Ты  же.  Господи,  доколѣ? 
5  Обратись,  Господи,  избавь  душу  мою, 
с.часи  меня  ради  милости  Твоей,  8  Ибо 
въ  смерти  нѣтъ  памятованія  о  Тебѣ: 
во  гробѣ  кто  будетъ  славить  Чебя? 
1  Утомленъ  я  воздыханіями  моими:  ка¬ 
ждую  ночь  омываю  ложе  мое,  с.іезами 
моими  о.чочаю  постель  мою,  8  Изсохло 
отъ  печали  око  мое,  обветшало  отъ 
всѣхъ  враговъ  моихъ.  8  Удалитесь  отъ 
меня  всѣ,  дѣлаюшіе  беззакопіе;  ибо 
услышалъ  Господь  голосъ  плача  моего 
юУс.іышалъ  Господь  моленіе  мое;  Го¬ 
сподь  приметъ  молитву  мою.  и  Да 
будутъ  постыжены  и  жестоко  пора¬ 
жены  всѣ  Враги  мои;  Да  возвратятся  и 
посгыдях&я  мгновенно. 

71  Плачевная  пѣснь,  которую  Да- 
,  видъ  воспѣ.іъ  Господу  по  дѣлу 
Хуса,  изъ  племени  Веніаминова.  2  Го¬ 
споди,  Боже  моіі!  на  Тебя  я  уповаю; 
спаси  меня  отъ  всѣхъ  гонителей  мо 
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их'ь  и  избавь  меня;  з  Да  по  исторгпеть 
онъ,  подобно  льву,  души  моей,  терзая, 
когда  нѣтъ  избавляющаго.  *  Господи, 
Ьоже  мой!  если  я  чтб  сдѣлалъ,  если  есть 
неправда  въ  рукахъ  моихъ,  б  Если  я 
платилъ  зломъ  тому,  кто  былъ  со  мною 
въ  морѣ, — я,  который  спасалъ  даже 
того,  кто  безъ  причины  ста.іъ  моимъ 
врагомъ:  в  То  пусть  врагъ  преслѣдуетъ 
душу  мою  и  настигнетъ,  пусть  втоп¬ 
четъ  въ  землю  жизнь  мою  и  славу  мою 
повергнетъ  въ  прахъ.  7  возстань.  Го¬ 
споди,  во  гнѣвѣ  Твоемъ;  подвигнись 
ПРОТИВЪ  неистовства  враговъ  моихъ, 
пробудись  для  меня  на  судъ,  который 
Ты  заповѣдалъ.  8  Сонмъ  людей  ста¬ 
нетъ  вокруіъ  Тебя;  на.дъ  нимъ  подни¬ 
мись  на  высоту.  8  Господь  судитъ  на¬ 
роды.  Суди  меня.  Господи,  по  правдѣ 
моей  и  по  непорочности  моей  во  мнѣ. 
10  Да  прекратится  злоба  нечестивыхъ, 
а  праведника  подкрѣпи;  ибо  Ты  испы- 
туешь  сердца  и  утробы,  праведный 
Боже!  11  Щнть  мой  въ  БогЬ,  спасаю- 
щезіъ  правыхъ  сердцемъ.  12  Богъ— су¬ 
дія  праведный,  и  Богъ— всякій  день 
строго  взыскивающій,  18  Если  кто  не 
обращается.  Онъ  изощряетъ  Свой  мечъ, 
напрягаетъ  лукъ  Свой  и  направляетъ 
его;  11  Приготовляетъ  для  него  сосуды 
смерти,  стрѣлы  Свои  дѣлаетъ  палящи¬ 
ми.  10  Вотъ,  печестивий  зачалъ  неправ¬ 
ду,  былъ  чреватъ  злобою  и  родилъ 
себѣ  ложь;  Ю  Рылъ  ровъ,  и  выкопалъ 
его,  и  упалъ  въ  яму,  которую  приго¬ 
товилъ.  17  Злоба  его  обратится  на  его 
голову,  и  злодѣйство  его  упадетъ  на 
его  темя.  18  Славлю  Господа*  по  правдѣ 
Его  и  пою  имени  Господа  Всевышпяго. 

81  Начальнику  хора.  На  Геѳскомъ 
I  орудіи.  Пса.іойдъ  Давида.  2  Господи, 
Боже  нашъ!  какъ  величественно  имя 
Твое  по  всей  зем.іѣ!  Слава  Твоя  про- 
(ітирается  превыше  небесъ!  8  Изъ  усть 
младенцевъ  и  грудныхъ  дѣтей  Ты 
устроилъ  хвалу,  ради  враговъ  Твоихъ, 
дабы  сдѣлать  безмолвнымъ  врага  и 
мстителя.  1  Когда  взираю  я  на  небеса 
Твои, — дѣло  Твоихъ  перстовъ,  на  луну 
и  звѣзды,  которыя  Ты  поставилъ,  6  То 
чіЪ  есть  человѣкъ,  что  Ты  помпишь 
его,  и  сынъ  че.швѣческііі,  что  ТыіЛО- 
сѣщаешь  его’  <і  Не  много  Ты  умали.іъ 
ею  предъ  ангелами;  славою  и  честію 
увѣнчалъ  его;  7  Поставилъ  его  влады¬ 
кою  надъ  дѣла »1  и  рукъ  Твоихъ;  все 
положилъ  подъ  ноги  его:  8  Овецъ  и  во¬ 
ловъ  всѣхъ,  и  также  полевыхъ  звѣрей, 
8  Птицъ  небесныхъ  и  рыбъ  морскихъ. 


все,  преходящее  морскими  стезями. 
10  Господи,  Боже  вашъ!  Какъ  величе¬ 
ственно  имя  Твое  по  всей  зем.іѣ! 

91  Начальнику  хора.  По  смерти  Ла- 
,  бена.  Псаломъ  Давида.  2  Буду  сла¬ 
вить  Тебл,  Господи,  всѣмъ  сердцемъ 
моимъ,  возвѣщать  всѣ  чудеса  Твои; 
8  Буду  радоваться  и  торжествовать  о 
Тебѣ,  пѣть  имени  Твоему,  Бсевышній. 
1  Когда  враги  мои  обращены  назадъ, 
то  преткнутся  и  погибнутъ  предъ  ли- 
цемъ  Твоимъ,  5  Ибо  Ты  производилъ 
мой  судъ  и  мою  тяжбу;  Ты  возсѣлъ  на 
престолѣ.  Судія  праведный,  в  Ты  воз¬ 
негодовалъ  на  народы,  погубилъ  нече¬ 
стиваго,  имя  ихъ  изгладилъ  на  вѣки  в 
вѣки.  7  у  врага  совсѣмъ  нс  стало  ору¬ 
жія,  и  города  Ты  разрушилъ;  погибла 
память  ихъ  съ  ними.  8  Но  Господь  пре¬ 
бываетъ  вовѣкъ;  Онъ  приготовилъ  для 
суда  престолъ  Свой,  8  И  Онъ  будетъ 
судить  вселенную  по-  правдѣ,  совер¬ 
шитъ  судъ  надъ  народами  по  правотѣ. 
10  И  будетъ  Господь  прибѣжищемъ 
угнетенному,  прибѣжищемъ  во  време¬ 
на  скорби;  11 И  будутъ  уповать  на  Те¬ 
бя  знающіе  имя  Твое,  потому  что  Ты 
ие  оставляешь  ищущихъТебя,  Господи. 
12  Пойте  Господу,  живущему  на  Сіо¬ 
нѣ,  возвѣщайте  между  народами  дѣла 
Его,  13  И  бо  Онъ  взыскиваетъ  за  кровь; 
помнитъ  ихъ,  не  забываетъ  вопля  угне¬ 
тенныхъ.  11  Помилуй  меня,  Гошіодп; 
воззри  на  страданіе  мое  отъ  ненавидя¬ 
щихъ  меня, — Ты,  Который  возносишь 
меня  отъ  вратъ  смерти,  і»  Чтобы  я 
возвѣщалъ  всѣ  хвалы  Твои  во  вратахъ 
дщерп  Сіоновой;  буду  радоваться  о  спа¬ 
сеніи  Твоемъ.  18  Обрушились  народы 
въ  яму,  которую  выкопали;  въ  сѣти, 
которую  скрыли  они,  зануталась  нога 
нхъ.  17  Познанъ  былъ  Господь  по  су¬ 
ду,  который  Онъ  совершилъ;  нечести¬ 
вый  у.іовленъ  дѣлами  рукъ  своихъ. 
18  Да  обратятся  нечестивые  въ  адъ, 
всѣ  народы,  забывающіе  Бога,  і®  Ибо 
не  навсегда  забытъ  будетъ  нищій,  и 
надежда  бѣдныхъ  не  до  конца  погиб¬ 
нетъ.  20  Возстань,  Господи,  да  не  пре¬ 
обладаетъ  человѣкъ,  да  судятся  наро¬ 
ды  предъ  лнцемъ  Твоимъ.  2і  Наведи, 
Господи,  страхъ  па  шіхъ;  да  знаютъ 
народы,  что  человѣки  они.  22  Для  чего, 
Господи,  стоишь  вдали,  скрываешь 
Себя  во  время  скорби?  23  По  гордости 
своей  нечестивый  преслѣдуетъ  бѣд¬ 
наго:  да  у.іовятся  они  ухищреніями, 
которыя  сами  вымг.ішляютъ.  2і  Пбо 
нечестивый  хвалился  похотію  души 
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своей;  корысто.іюбецъ  ублажаетъ  себя. 
^  Въ  аалмсніи  своемъ  нечестивый  пре- 
небрегаегь  Господа;  < не  взыщетъ»;  во 
всѣхъ  помыслахъ  его;  «нѣтъ  Бога»! 

Во  всякое  время  пути  его  гибельны; 
суды  Твои  далеки  для  него;  на  всѣхъ 
враговъ  своихъ  онъ  сматритъ  съ  пре¬ 
небреженіемъ;  2’  Говоритъ  въ  сердцѣ 
своемъ:  <  не  покрлеблюсъ;  въ  родъ  и  родъ 
не  приключится  мнѣ  зла».  ®  Уста  его 
полны  проклятія,  коварства  и  лжи; 
подъ  языкомъ  его  мученіе  и  пагуба. 
29  Сидитъ  въ  засадѣ  за  дворомъ;  въ 
потаенныхъ  мѣстахъ  убиваетъ  невин¬ 
наго;  глаза  его  подсматриваютъ  за  бѣд¬ 
нымъ;  80  Подстерегаетъ  въ  потаенномъ 
.мѣстѣ,  какъ  левъ  въ  логовищѣ;  под¬ 
стерегаетъ  въ  засадѣ,  чтобы  схватить 
бѣднаго;  хватаетъ  бѣднаго,  увлекая  в'ь 
сѣти  свои;  31  Сгибается,  прилегаетъ, — 
и  бѣдные  падаютъ  въ  сильвые  когти 
его;  82  Говоритъ  въ  сердцѣ  своемъ: 
«забылъ  Боіъ,  закрылъ  лице  Свое,  не 
увидитъ  никогда».  33  Бозстань,  Госпо¬ 
ди,  Боже  мой,  вознеси  руку  Твою,  не 
забудь  угнетенныхъ.  34  Зачѣмъ  нече¬ 
стивый  пренебрегаетъ  Бога,  говоря  въ 
сердцѣ  своемъ:  «Ты  не  взыщешь»? 
85  Ты  видишь,  ибо  Ты  взираешь  на 
обиды  и  притѣсненія,  чтобы  воздать 
Твоею  рукою.  Тебѣ  предаетъ  себя  бѣд¬ 
ный;  сиротѣ  Ты  помощникъ.  Зв  Сокру¬ 
ши  мышцу  нечестивому  и  злому,  такъ 
чтобы  искать  и  не  найти  его  нечестія. 
37  Госпо.іь — царь  па  вѣки,  навсегда; 
исчезнутъ  язычники  съ  земли  Его. 
3*1  Господи!  Ты  слышишь  желанія  сми¬ 
ренныхъ;  укрѣпи  сердце  ихъ;  открой 
ухо  Твое,  30  Чтобы  дать  судъ  сиротѣ 
и  угнетенному,  да  не  устрашаеть  бо¬ 
лѣе  человѣкъ  па  Землѣ. 

ШІІача.гышку  хора.  Иса.іомъ  Да- 
,  вида.  1  Па  Господа  уповаю;  какъ 
же  вы  говорите  душѣ  моей:  «улетай  на 
гору  вашу,  какъ  птица»?  2  Ибо  вотъ,  не¬ 
честивые  натянули  лукъ,  стрѣлу  свою 
прнложи.іи  къ. тетивѣ,  чтобы  во  тьмѣ 
стрѣлять  въ  правыхъ  сердцемъ.  3  КоРда 
разрушены  .основанія,  .чт5  сдѣлаетъ 
праведникъ?  4  Господь  во  святомъ  хра¬ 
мѣ  Своемъ,  Господь, — престолъ  Его  на 
небесах'!.,  очи  Ею  зрятъ;  вѣжди  Его 
испытываютъ  сыновъ  человѣческихъ. 
5  Господь  испытываетъ  праведнаго,  а 
нечес'гпваго  и  любящаго  насиліе  нена¬ 
видитъ  Душа  Его.  8  Дождемъ  прольетъ 
Онъ  на  .  нечестивыхъ  •  горящіе  .угли, 
огонь  и  С'І.ру;  и  палящій  вѣтеръ— ихъ 
ідоия  изъ  чаши;  7  Ибо  Госполь_ііпаве- 


депъ^ — любитъ  правду;  лице  Его  видитъ 
праведника. 

1  Начальнику  хора.  Па  вос!>ми 
струппомъ.Лсаломъ  Давида.  2  Спа¬ 
си,  Господи;  ибо  не  стало  праведнаго, 
ибо  нѣтъ  вѣрныхъ  между  сынами  че¬ 
ловѣческими.  8  Ложь  говоритъ  каждый 
своему  ближнему;  уста  льстивы,  гово¬ 
рятъ  отъ  сердца  притворнаго.  4  Истре¬ 
битъ  Господь  всѣ  уста  льстивыя,  языкъ 
велерѣчивый,  5  Тѣхъ,  которые  гово¬ 
рятъ:  «языкомъ  нашимъ  пересйлнм  ь, 
уста  наши  сь  нами;  кто  намъ  госпо¬ 
динъ»?  6  Ради  страдаиія  нищихъ  и  воз¬ 
дыханія  бѣдныхъ  нын'Ь  возстаиу,  го¬ 
воритъ  Господь,  поставлю  въ  безопа¬ 
сности  того,  кого  уловить  хотятъ.  <  Сло¬ 
ва  Господни— слова  чистыя,  серебро, 
очищенное  отъ  земли  въ  горнилѣ,  семь 
разъ  переплавленное.  ЗТьі,  Господи, 
сохранишь  ихъ,  соблюдеиіь  отъ  ^ода 
сего  вовѣкъ.  9  Повсюду  ходятъ  нече¬ 
стивые,  когда  ничтожные  изъ  сыновъ 
человѣческихъ  возвысились. 

1 Л  1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
Л^в  вида.  2  Доколѣ,  Господи,  будешь 
забывать  меня  въ  конецъ,  докол'Ь  бу¬ 
дешь  скрывать  лице  Ч'вое  отъ  меня? 
3  Доколѣ  мнѣ  слагать  сов'Ьты  въ  душѣ 
моей,  скорбъ  въ  сердцѣ  моемъ  день  и 
ночь?  Доколѣ  врагу  моему  возноситься 
надо  мною?  1  ІІразри,  услышь  коня. 
Господи,  Боже  мой!  Просвѣти  очи  мои, 
да  не  усну  я  сномъ  смертнымъ;  5  Да 
не  скажетъ  врагъ  мой:  «я  одолѣлъ  его». 
Да  не  возрадуются  гонители  мои,  если 
я  поколеблюсь,  в  я  же  уповаю  па  ми¬ 
лость  Твою;  сердце  мое  возрадуется  о 
спассніиТвоемъ;  воспою  Господу,  обла- 
годѣтельствовавше.му  меня. 

Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
,  вида.  1  Сказалъ  безумецъ  въ  серд¬ 
цѣ  своемъ;  «нѣтъ  Бога».. Они  развра¬ 
тилась,  Совершили  гнусныя  дѣла;  нѣтъ 
дѣ.іающаго  добро.  2  Господь  съ  небесъ 
призр-ѣлъ  на  сыновъ  человѣческихъ, 
чтобы  видѣть,  есть  ли  разумѣющій, 
ищущій  Бога.  8  Всѣ  уклонились,  сдѣ- 
да.шсь  равно  непотребными;  нѣтъ  дѣ¬ 
лающаго  добро,  нѣтъ  ни  одного.  1  Не¬ 
ужели  не  вразумятся  всѣ,  д'Ьлающіе 
беззаконіе,  съѣдающіе  народъ  мой,  какъ 
ѣдятъ  хлѣбъ,  и  не  призывающіе  Го¬ 
спода?  5  Тамъ  убоятся  они  страха,  ибо 
Іюгъ  въ  родѣ  праведныхъ,  в  Вы  по¬ 
смѣялись  надъ  мыс.іію  нищаго,  что 
Господь  уиоваиіе  его.  *  <Кто  дастъ  съ 
Сіона  спасеніе  Израилю»!  Когда  Го¬ 
сподь  возврати  гъ  ндѣнсніе  народа  Сво- 
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его,  тогда  возрадуется  Іаковъ  и  воз¬ 
веселится  Израиль. 

И  Псаломъ  Давида.  і  Господи!  кто 
,  можетъ  пребывать  въ  жилищѣ 
Твоемъ?  кто  можетъ  обитать  на  святой, 
горѣ  Твоей?  2  Тотъ,  кто  ходитъ  непо¬ 
рочно,  и  дѣлаетъ  правду,  и  говоритъ 
истицу  въ  сердцѣ  своемъ:  *  Кто  не 
клевещетъ  языкомъ  своимъ,  не  дѣлаетъ 
искреннему  своему  зла,  и  не  прини¬ 
маетъ  поношенія  на  ближняго  своего; 
1  Тотъ,  въ  глазахъ  котораго  презрѣнъ 
отверженный,  но  который  боящихся 
Господа  славитъ;  кто  клянется,  хотя 
бы  злому,  и  не  измѣняетъ;  &  Кто  се¬ 
ребра  своего  не  отдаетъ  въ  ростъ  ,  и 
не  принимаетъ  даровъ  противъ  невин¬ 
наго.  Поступающій  такъ  не  поколе¬ 
блется  вовѣкъ. 

1 1|?  Пѣснь  Давида.  іХрани  Меня,  Боже, 
ибо  я  на  Тебя  уповаю.  2  я  ска¬ 
залъ  Господу:  Ты  Господь  мой;  блага 
мои  Тебѣ  це  нужны.  8  Къ  святымъ, 
которые  на  землѣ,  и  къ  дивнымъ  Твоимъ 
—къ  нимъ  все  желаніе  мое.  *  Пусть 
умйожйюѣся  скорби  у  тЬхъ,  которые 
текутъ  къ  богу  чужому;  я  не  возлію 
кровавыхъ  возліяній  ихъ,  и  не  помяну 
Именъ  ихъ  устами  моими,  ь  Господь 
есть  часть  йаслѣдія  моего  и  чаши  моей. 
Ты  держишь  -жребій  мой.  о  Межи  мои 
прошли  пц  прекраснымъ  мѣстамъ,  в 
наслѣдіе  мое  пріятно  для  меня.  7  Бла¬ 
гословлю  Господа,  вразумившаго  меня; 
даже  п  ночью  учитъ  меня  внутренность 
йоя<  ^  Всегда  видѣлъ  я  предъ  собою 
Господа,  ибо  Онъ  одесную  меня;  не 
поколеблюсь.  ®  Оттого  возрадовалось 
сердце  мое  и  возвеселился  языкъ  мои; 
даже  и  плоть  моя  успокоится  въ  упо¬ 
ваніи;  1®  Ибо  Ты  не  оставишь  души 
моей  въ  адѣ  и  не  дашь  святому  Тво¬ 
ему  увидѣть  тлѣніе,  и-  Ты  укажешь 
мнѣ  путь  жизни:  полнота  радостей 
предъ  линемъ  Твоимъ,  блаженство  въ 
десницѣ  Твоей  вовѣкъ.' 

Молитва  Давида.  *  Услышь,  Го- 
ХОі  споди,  правду,  внемли ъоилю  мо¬ 
ему,  прими  мольбу  изъ  устъ  нелжи¬ 
выхъ.  2  Отъ  Твоегц  лици  судъ  мнѣ  да 
изыдетъ;  да  воззрятъ  очи  Твои  начіра- 
воту.  8  Ты  испыталъ  сердце  мое,  во 
сѣтилъ  Меня  ночью;  искусилъ  мОвя,  в 
ничего  не  нашелъ;  отъ  мыслей  моихъ 
не  отстуиаюгь  уста  мои.  '^  ■Въ  дѣлахъ 
человѣческихъ,  по  слову  уотъ  Твоихъ, 
я  охранялъ  себя  отъ  путей  притѣсии- 
теля.  ь  Утверди  шаги  мои  на  путяхъ- 
[Гвоихъ,  да  не  ко-іеблются  стоны  мои. 


в  Къ  Тебѣ  взываю  я,  ибо  Ты  услы¬ 
шишь  меня.  Боже;  приклони  ухо  Тіое 
ко  мнѣ,  услышь  слова  мои.  ’  Яви  див¬ 
ную  милость  Твою,  Спаситель  уповаю¬ 
щихъ  на  Тебя  отъ  противящихся  де¬ 
сницѣ  Твоей;  8  Храни  меня,  какъ  зѣ¬ 
ницу  ока;  въ  тѣни  к^ылъ  Твоихъ  укрой 
меня  9  Отъ  лица  нечестивыхъ,  напа¬ 
дающихъ  на  меня, — отъ  враговъ  души 
моей,  окружающихъ  меня.  Они  за¬ 
ключились  въ  тукѣ  своемъ;  надменно 
говорятъ  устами  своими,  и  На  всякомъ 
шагу  нашемъ  нынѣ  окружаютъ  насъ; 
они  устремили  глаза  свои,  чтобы  низ¬ 
ложить  меня  на  землю;  12  Они  подобны 
льву,  жаждущему  добычи,  подобны 
скимеу,  сидящему  въ  мѣстахъ  скрыт¬ 
ныхъ.  18  Возстань,  Господи,  преду¬ 
преди  ихъ,  низложи  ихъ.  Избавь  душу 
мою  отъ  нечестиваго  мечемъ  Твоимъ/ 
1*  Отъ  людей— рукою  Твоею,  Господи; 
отъ  людей  міра,  которыхъ  удѣлъ  въ 
этой  жизни,  которыхъ  чрево  Ты  на¬ 
полняешь  изъ  сокровищницъ  Твоихъ; 
сыновья  ихъ  сыты,  и  оставятъ  оста¬ 
токъ  дѣтямъ  своимъ.  1Б  А  я  въ  правдѣ 
буду  взирать  на  лице  Твое;  пробудив¬ 
шись,  буду  насыщаться  образомъ  Тво¬ 
имъ. 

1  га  1  Начальнику  хора.  Раба  Господ- 
А  I  ■  ля  Давида,  который  произнесъ 
слова  пѣсни  сей  къ  Господу,  когда  Го¬ 
сподь  избавилъ  его  отъ  рукъ  всѣхъ 
враговъ  его  и  отъ  руки  Сау.іа.  И  онъ 
сказа.іъ:  2  Возлюблю  Тебя,  Господи, 
крѣпость  моя!  3  Господь  твердыня  моя 
и  прибѣжище  мое,  избавитель  мой.  Богъ 
мой, — скала  моя;  па  Него  я  уповаю; 
нщтъ  мой,  роі-ъ  спасенія  моего  и  убѣ¬ 
жище  Мое.  *  Призову  достопоклавяе- 
маго  Господа,  и  отъ  враговъ  моихъ  спа¬ 
сусь.  8  Объяли  меня  муки  смертныя, 
и  потоки  беззаконія  устрашили  меня; 
8  Цѣпи  ада  облегли  меня,  и  сѣти  смер¬ 
ти  опутали  меня.  ’  Въ  тѣснотѣ  моіей 
я  призвалъ  Господа  и  къ  Богу  моему 
воззвалъ.  И  Онъ  услышалъ  отъ  чер¬ 
тога  Своего  голосъ  вюй,  и  вопль  мой 
дошелъ  до  слуха  Его.  8. Потряслась  и 
всколебалась  земля,  дрогнули  и  подвиг¬ 
лись  основанія  горъ;  ибо  разгнѣвался 
І^гъ:  8  Поднялся  дымъ  огь  гнѣва  Его 
низъ  устъ  Его  огонь  поядающій;  го¬ 
рячіе  угли  сыпались  ота  Пего.  і®  На- 
ггЛонилъОнъ  небеса  и  сошелъ, -и  мракъ 
гтодъ  вогамп  Его.  и  И  возскіъ  на  хе- 
рувимоьъ  п  полетѣлъ,  в  понесся  на 
крь/тльяхъ  вѣтра.  12  и  мракъ  сд1:.іалъ 
покровомъ  Своимъ,  сѣнію  вокругъ  Себя 
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мракъ  водъ,  об.іаковъ  воздушныхъ. 
18  Отъ  б.шстанія  предъ  Нимъ  бѣжали 
об.іака  Его,  гра.іъ  и  угли  огненные. 
1*  Возгремѣлъ  на  небесахъ  Господь,  и 
Всевышній  далъ  г.іасъ  Свой,  градъ  и 
уг.ш  огненные,  і-*»  Пустилъ  стрѣлы 
бк  *іс.  |Свои  и  разсѣя.іъ  ихъ,  множество  мол- 
нііі,  и  разсыпалъ  ихъ.  и  явились 
источники  водъ,  и  открылись  основа¬ 
нія  вселепной  отъ  грознаго  гласа  Тво¬ 
его,  Господи,  отъ  дуновенія  духа  гнѣ¬ 
ва  1'воего.  11  Онъ  простеръ  рукр  съ 
высоты,  и  взя.іъ  меня,  и  извлекъ  меня 
изъ  водъ  многихъ.  18  Избавилъ  меня 
отъ  врага  моего  сильнаго  и  отъ  нена¬ 
видящихъ  меня,  которые  были  силь¬ 
нѣе  меня.  10  Они  возстали  на  меня  въ 
день  бѣдствія  моего;  по  Господь  бы.іъ 
мнѣ  опорою.  20  Онъ  вывелъ  меня  на 
пространное  мѣсто  и  избавіыъ  меня; 
ибо  Онъ  благово.штъ  ко  мнѣ.  2і  Воз¬ 
далъ  мнѣ  Господь  по  правдѣ  моей,  по 
чистотѣ  рукъ  моихъ  вознаградилъ  ме¬ 
ня;  22  Ибо  я  храпи.Лъ  пути  Госііодни 
и  не  бы.іъ  нечестивымъ  предъ  Боговіъ 
моимъ;  23  Ибо  всѣ  заповѣди  Его  предо 
мною,  и  отъ  уставовъ  Его  я  не  отсту¬ 
палъ.  24  я  былъ  непороченъ  предъ 
Нимъ  и  остерегался,  чтобы  не  согі)ѣ- 
шить  мнѣ.  25  II  воздалъ  мнѣ  Господь 
по  правдѣ  віоей,  по  чистотѣ  рукъ  мо¬ 
ихъ  предъ  очами  Его.  2в  Съ  милости¬ 
вымъ  Ты ‘Поступаешь  мнлостпво,  съ 
мужемъ  искреннимъ — искренно,  27  Съ 
чистывіъ — чисто,  а  съ  лукавымъ— по 
лукавству  его;  28  Ибо  Ты  людеіі  угне¬ 
тенныхъ  спасаешь,  а  очи  надменныя 
унижаешь.  29  Ты  возжигаешь  свѣтиль¬ 
никъ  В10Й,  Господи;  Богъ  мой  просвѣ¬ 
щаетъ  тьму  мою.  80  Съ  Тобою  я  пора¬ 
жаю  войско,  съ  Богомъ  моимъ  восхожу 
на  стѣну.  81  Богъ! — Непороченъ  путь 
Его,  чисто  слово  Господа;  щитъ  Онъ 
для  всѣхъ,  уповающихъ  на  Него.  82  Ибо 
кто  Богъ,  кромѣ  Господа,  и  кто  защи¬ 
та,  кромѣ  Бога  нашего?  83  Богъ  пре¬ 
поясываетъ  меня  силою  и  устрояетъ 
мнѣ  вѣрный  путь.  84  Дѣлаетъ  ноги 
мои,  какъ  о.іеньи,  и  на  высотахъ  мо¬ 
ихъ  поставляетъ  меня;  86  Научает'ь 
руки  мои  брани,  и  мышцы  мои  сокру¬ 
шаютъ  мѣдный  лукъ.  86  Ты  далъ  мнѣ 
щитъ  спасенія  Твоего,  и  десница  Твоя 
цоддерживастъ  меня,  и  милость  Твоя 
возвеличиваетъ  меня.  87  'іьі  расши- 
*•  ряешь  шагъ  мой  подо  мною,  и  не  ко¬ 
леблются  ноги  мои.  88  я  преслѣдую 
враговъ  моихъ  и  настигаю  ихъ,  и  не 
возв[)аіцаюсь,  доколѣ  не  истреблю  ихъ. 
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89  Поражаю  ИХЪ ,  и  они  не  могутъ  встать; 
падаютъ  подъ  ноги  мои.  ю  Ибо  Ты 
препоясалъ  меня  силою  для  войны  и 
низложилъ  подъ  ноги  мои  возставшихъ 
на  меня;  и  Ты  обратилъ  ко  мнѣ  тылъ 
враговъ  моихъ,  и  я  истребляю  ненави 
дящихъ  меня:  12  Они  вопіютъ,  но  нѣтъ 
спасающаго;  ко  Господу,— но  Онъ  не 
внемлет7>  имъ.  я  разсѣваю  ихъ,  какъ 
прахъ  предъ  дицемъ  вѣтра,  какъ  улич¬ 
ную  грязь  попираю  ихъ.  и  Ты  изба¬ 
вилъ  меня  отъ  мятежа  народа,  поста¬ 
вилъ  меня  главою  иноплеменниковъ; 
пародъ,  котораго  я  не  зналъ,  служитъ 
мнѣ;  15  По  одному  слуху  о  мнѣ  пови¬ 
нуются  мнѣ;  иноплеменники  даскатель- 
ствуютъ  предо  мною;  іб  Иеоп.іеменни- 
ки  б.іѣднѣютъ  и  трепещутъ  въ  укрѣ¬ 
пленіяхъ  своихъ.  1"  Я?ивъ  Господь  и  бла¬ 
гословенъ  защитникъ  мой!  Да  будетъ 
превознесенъ  Богъ  спасенія  моего, 
18  Богъ,  мстящій  за  меня  и  покоряю¬ 
щій  мнѣ  народы,  19  и  избавляющій 
мейя  отъ  враговъ  моихъ!  Ты  вознесъ 
меня  надъ  возстающими  противъ  меня 
и  отъ  человѣка  жестокаго  избавилъ 
меня.  59  За  то  буду  славить  Тебя,  Го¬ 
споди,  между  пноп.іемепниками  и  бу¬ 
ду  пѣть  имени  Твоему,  5і  Величествен¬ 
но  спасающій  царя  и  творящій  милость 
помазаннику  Твоему  Давиду  и  потом¬ 
ству  его  во  вѣки. 

ІО  1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
Оі  впда.  2  Небеса  проповѣдуютъ 
с.іаву  Божію,  и  о  дѣ.іахъ  рукъ  Его  вѣ¬ 
щаетъ  твердь.  8  День  дню  передаетъ 
рѣчь,  и  ночь  ночи  открываетъ  знаніе. 
1  Пѣтъ  языка,  и  нѣтъ  нарѣчія,  гдѣ 
не  Слышался  бы  голосъ  ихъ.  5  По  всей 
землѣ  проходитъ  звукъ  ихъ,  и  до  пре¬ 
дѣловъ  вселенной  слов^  ихъ.  Онъ  по- 
стави.іъ  въ  нихъ  жилище  солнцу,  9  И 
оно  выходитъ,  какъ  женихъ  изъ  брач¬ 
наго  чертога  своего,  радуется,  какъ 
исполинъ,  пробѣжать  поприще:  7  Отъ 
края  небесъ  исходъ  его,  и  шествіе  его 
до  края  ихъ,  и  ничто  не  укрыто  отъ 
теплоты  его.  8  Законъ  Господа  совер¬ 
шенъ,  укрѣпляетъ  душу,  откровеніе 
Господа  вѣрно,  умудряетъ  простыхъ. 
9  Повелѣнія  Господа  праведны,  весе¬ 
лятъ  сердце;  запов'Ьдь  Господа  свѣтла, 
просвѣщаетъ  очи.  •  Ю  Страхъ  Госпо¬ 
день  чистъ,  пребываетъ  вовѣкъ.  Суды 
Господни  —  истина,  всѣ  праведны. 
11  Они  вожделѣннѣе  золота  и  даже  мно¬ 
жества  золота  чистаго,  слаще  меда  и 
капель  сота.  12  П  рабъ  Твой  охраняется 
ими;  въ  соблюденіи  ихъ  великая  па- 
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града.  13  Кто  усмотритъ  погрѣшности 
свои?  Отъ  тайныхъ  моихъ  очисти  ме¬ 
ня  14  И  отъ  умышленныхъ  удержи  ра¬ 
ба  Твоего,  чтобы  не  возоб.іада.ш  мною. 
Тогда  я  буду  непороченъ  и  чистъ  отъ 
великаго  развращенія.  15  Да  будутъ 
слова  устъ  моихъ  и  помышленіе  серд¬ 
ца  моего  благсугодны  предъ  Тобою, 
Господи,  твердыня  моя  и  избавитель 
мой! 

1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
ІУ,  вида.  2  Да  услышитъ  тебя  Го¬ 
сподь  въ  день  печали,  да  защититъ 
тебя  имя  Бога  Іаковлева,  з  Да  пошлеть 
тебѣ  помощь  изъ  Святц.іища,  и  съ  Сіо¬ 
на  да  подкрѣпитъ  тебя.  4  Да  воспомя- 
нетъ .  всѣ  жертвоприношенія  твои  о 
нсесожжепіо  твое  да  содѣлаетъ  туч¬ 
нымъ.  5  Да  дастъ  тебѣ  по  сердцу  тво¬ 
ему,  и  всѣ  намѣренія  твои  да  испол¬ 
нитъ.  3  Мы  возрадуемся  о  спасеніи 
твоемъ  и  во  имя  Бога  нашего  подии-, 
мемъ  знамя.  Да  исполнитъ  Господь  всѣ 
прошенія  твои.  7  Нынѣ  позналъ  , я,  что 
Господь  спасаетъ  помазанника  Своего; 
отвѣчаетъ  ему  со  святыхъ  небесъ  Сво¬ 
ихъ  могуществомъ  спасающей  десницы 
Своей.  8  Ииые — колесницами,  иаые — ко¬ 
нями,  а  мы  именемъ  Господа,  Бога  на¬ 
шего,  хвалимся:  3  Они  поколеба.шсь 
и  пали,  а  мы  встали  и  стоимъ  прямо. 
13  Господи!  спаси  царя  и  услышь  насъ, 
когда  будемъ  взывать  ьъ  Іебѣ.  • 
ЛП  1  Начальнику  хора.  Псаломъ' Да- 
ы\}ш  вида.  2  Господи!  силою  Твоею  весе¬ 
лится  царь  и  о  спасеніи  Твоемъ  безмѣр¬ 
но  радуется  8  Ты  далъ  ему,  чего  желало 
сердце  его,  и  прошенія  устъ  его  не  от¬ 
ринулъ.  4  Ибо  Гы  .  встрѣтилъ  его  бла¬ 
гословеніями  благости,  •.  возложилъ  ;  па 
голову  его  вѣнецъ  изъ  .чистаго  золота, 
ь  Онъ  просилъ  у  Тебя  жизни,— Ты  да.іъ 
ему  долгоденствіе  на  вѣкъ  и  вѣкъ,  з  Ве¬ 
лика  слава  .'его  !  въ  !  спасеніи  '.Твоемъ; 
Ты  возложилъ  па  него  честь  и  величіе. 

'  Ты  положилъ  ,  на  него  [  благословенія 
на  вѣки,  возвеселилъ  его  радостію  ли¬ 
ца  Твоего.  8  Ибо  царь  уповаетъ  на  Го¬ 
спода  и  по  благости  :  Всевышняго  пс 
поколеблется. з  .  Рука  Твоя  ,  найдетъ 
всѣхъ  враговъ  Твоихъ,*;  десница  .'Гвоя 
найдетъ  ненавидящихъ  'Гебя.  із  Во  вре¬ 
мя  гнѣва  Твоего  /Гы  сдѣлаешь  ихъ, 
какъ  печь  огненную;  во  гнѣвѣ  Споемъ 
Господь  погубить  ихъ,  о  пожретъ  ихъ 
огонь.  11  Ты  истребишь  плодъ  дхъ  съ 
земли  и ‘сѣмя  ихъ — н.эъ  среды  сыновъ 
человѣческихъ.  і2'І1Со  они  предприня¬ 
ли  прогиігь  'Гебя  злое,  составили  .замы¬ 


слы,  но  не  могли  выполнить  ихъ.  із  Ты 
поставишь  ихъ  цѣлію,  изъ  луковъ  Тво¬ 
ихъ  пустишь  стрѣлы ,  въ  ..лице  ихт». 

14  Вознесись,  Господи,‘’'сил'ою^Твоею: 
мы  будемъ  воспѣвать  и  прославлять 
Твое  могущество. 

1  Начальнику  хора.  При  появле- 
шлкш  Ніи  зари.  Псаломъ  Давида.  2  Бо¬ 
же  мой!  Боже  мой!  для  чего  Ты  оста¬ 
вилъ  меня?  Далеки  отъ  спасенія  моего 
слова  вопля  моего.  3  Боже  мой!  я  вопію 
днемъ,  —  и  Ты  ее  внемлешь  мнѣ, 
ночью, — и  нѣтъ  мнѣ  успокоенія.  4  Но 
Ты,  Святый,  живеніь  среди  славосло¬ 
вій  Израиля.  5  На  Тебя  уповали  отцы 
наши;  уповали,  и  Ты  избавлялъ  ихъ. 

3  Къ  Тебѣ  взывали  они  и  были  спа¬ 
саемы;  на  Тебя  уповали  и  не  остава¬ 
лись  въ  стыдѣ.  5  Я  же  червь,  а  не  че¬ 
ловѣкъ, ‘поношеніе  у  людей  и  презрѣ¬ 
ніе  въ  пародѣ.  8  Всѣ,  видящіе  меня, 
ругаются  надо  мною;  говорятъ  устами, 
кивая  годовою;  3  <Оиъ  уповалъ  на  Го¬ 
спода,- -пусть  избавить  его;  пусть 
спасетъ,  если  опъ  угоденъ  Ему».  ізЦо 
Ты  извелъ  меня  изъ  чрева,  вложилъ  въ 
меня  упованіе  у  грудей  зіатери  моей. 

11  ГІа  Тебя  оставленъ  я  отъ  утробы; 
отъ  чрева  матери  моей  Ты — Богъ  мой. 

12  Не  удаляйся  отъ  меня;  ибо  скорбь 
б.шзкз,  а  помощника  нѣтъ,  із  Множе¬ 
ство  тельцовъ  обступили  меня;  тучные 
Васанскіе  окружили  меня,  и  Раскрыли 
на  меня  пасть  свою,  какъ  левъ,  алч}- 
щій  добычи  и  рыкающій.  і^  Я  пролился, 
какъ  вода;  всѣ  кости  мои  разсыпались; 
сердце  мое  сдѣ.іалось,  какъ  воскъ,  рас¬ 
таяло  посреди  внутрепности  моей.  юСо- 
ла  моя  пзсох.іа,  какъ  черепокъ;  языкъ 
мой  прплышулъ  къ  гортани  моей,  иТы 
свелъ  мепя  къ  персти  смертной.  і^  Ибо 
псы  !  окружили  меня, '  скопище  злыхъ 
обступило  меня,’ пропзплп  руки  мои  о 
ноги  мои.', 18  Можно  было  бы  перечесть 
всѣ  кости  моп.'А  оин  смотрятъ  и  дѣ- 
.іаютъ  изъ  '  меня  ;  зрѣлище;  із  Дѣлятъ 
ризы  мои  между  собою,  и  объ  одеждѣ 
моей  бросаютъ  [жеребій.  •  20  Но  Ты, 
Господи,  не  удаляйся  отъ 'меня;  сила 
моя!  поспѣши  на  помощь  мнѣ;  2і  Избавь 
отъ  меча  душу  мою  п  отъ  псовъ  оди¬ 
нокую  мою;  --  Спаси  меня  отъ  пасти 
льва  и  отъ  роговъ  единороговъ,' услы 
шавъ,  избавь  меня.  23  Буду  возвѣщать 
имя  Тѣое  братьямъ  ’  моимъ,  посреди 
собранія  восхвалять  Тебя.  2і  Боящіеся]  'сир! 
Господа!  восхвалите  Его.  Все  сѣмя  Іа- 
кова!  прославь  Его.'  Да  благоговѣетъ! 
предъ  Нимъ  все  сѣмя  Израиля'  25  Цбді 
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Онъ  не  презрѣлъ  и  не  іірепебреі'ъ 
скорби  страждущаго,  не  скрылъ  отъ 
него  липа  Своего,  во  услышалъ  его, 
когда  сен  воззвалъ  къ  Нему  О  Тебѣ 
хвала  .моя  въ  собраніи  велпкозіъ;  воз¬ 
дамъ  обѣты  мои  предъ  боящимися  Его. 

Да  ѣдятъ  бѣдные  и  насыщаются;  да 
восхвалятъ  Господа  ищущіе  Его;  да 
живутъ  сердца  ваши  во  вѣки!  ^  Вспо¬ 
мнятъ  и  обратятся  къ  Господу  всѣ 
концы  земли,  и  поклонятся  предъ  То¬ 
бою  всѣ  племена  язычниковъ,  Ибо 
Госноінеесть  царство,  и  Онъ-владыка 
надъ  народами  1>ул,утъ  ѣсть  и  по¬ 
клоняться  всѣ  тучные  зем.ііі:  прекло¬ 
нятся  предъ  Нимъ  всѣ  нисходящіе  въ 
персть  11  не  могущіе  сохранить  жизни 
своей.  8*  Потомство  мое  будетъ  слу¬ 
жить  Ему  и  будеі'ъ  называться  Го¬ 
споднимъ  вовѣкъ:  82  Придутъ  и  будутъ 
возвѣщать  правду  Его  людямъ,  кото¬ 
рые  родятся,  чтб  сотворіыъ  Господь. 
ЛЛ  Псаломъ  Давида  і  Господь  — Па- 
аді  стырь  м()й;  я  НИ  въ  чемъ  не  буду 
нуждаться-  "  Онъ  покоить  меня  на 


злачныхъ  нажитяхъ  и  водитъ  меня  къ 


водамъ  тихимъ,  8  Подкрѣпляетъ  ду^ 


шу  мою,  наиравляегъ  меня  на  стези 


правды  ради  имени  Евоего.  ^  ѣ,с.ш  я 

пойду  и  долиною  смертной”  тѣни,  не 
убоюсь  зла,  потому  что  Ты  со  мною; 
Твой  жезлъ  и  Твой  посохъ— они  усно- 
коиваютъ  меня.  &  Ты  приготовилъ 
предо  мною  трапезу  въ  виду  враговъ 
моихъ,  умастилъ  елеемъ  голову  мою; 
чаша  моя  преисполнена,  в  Такъ,  бла¬ 
гость  и  милость  да  сопровождаютъ  ме¬ 
ня  во  всѣ  дно  жизни  моей,  и  я  пре¬ 
буду  въ  домѣ  Господнемъ  многіе  дни. 
(\Л  Псаломъ  Давида.  і  Госнодня — зем- 
-ІЯ  и  чтб  наполняетъ  ее,  все.іен- 
ная  и  все  живущее  въ  ней;  2  Ибо  Онъ 
основа.іъ  ее  на  моряхъ  и  на  рѣкахъ 
утвердилъ  ее.  8  Кто  взойдетъ  на  гору 
Господню,  и.ш  кто  станетъ  на  святомъ 
мѣстѣ  Его?  4  Тотъ,  у  котораго  руки 
неповинны  и  сердце  чисто,  кто  не 
клялся  душею  своею  напрасно  и  не 
божилсл  ложно,— 8  Тотг  получитъ  бла¬ 
гословеніе  отъ  Господа  и  милость  отъ 
Бога  Спасителя  своего.  8  Таковъ  родъ 
ищущихъ  Его,  ищущихъ  лица  Твоего, 
Боже  Іакова!  ’  Поднимите,  врата,  вер¬ 
хи  ваши,  и  поднимитесь,  двери  вЬч- 
ныя,  и  войдетъ  Царь  славы!  ь  Кто  сей 
Царь  с.іавы? — Господь  крѣпкій  и  силь¬ 
ный,  Господь,  сильный  въ  брани. 
9  Поднимите,  врата,  верхи  ваши,  и 
иодішми'гесь,  двери  вѣчныя,  и  войдетъ 


Царь  славы!  Кто  сей  Царь  славы?— 
Господь  силъ.  Онъ — Царь  славы. 

Л  4  Псаломъ  Давида.  і  Къ  Тебѣ,  Го- 
аНГі  споди,  возношу  душу  мою.  2  Боже 
мой!  на  Тебя  уповаю,  да  не  носуыжусь, 
да  не  восторжествуютъ  надо  мною  вра¬ 
ги  мои.  8  Да  не  постыдятся  о  всѣ  на 
дѣющіеся  на  Тебя;  да  постыдятся  без- 
законнующіе  втуне.  *  Укажи  мнѣ,  Го¬ 
споди,  пути  Твои,  и  научи  мепя  стезямъ 
Твоимъ.  ьЦаправь  мепя  на  истину  Твою, 
и  научи  меня;  ибо  Ты  Боі-ъ  спасенія 
моего;  на  Тебя  надѣюсь  всякій  день. 
8  Вспомни  щедроты  Твои,  Господи,  и 
милости  Твои,  ибо  он'Ь  отъ  вѣка.  7  Грѣ- 
ховъюности  моей  и  преступленій  моихъ 
не  вспоминай;  по  мшіости  Твоей  вспо 
мни  меня  Ты,  ради  благости  Твоей,  Го¬ 
споди'  8  Благь  и  праведенъ  Господь; 
посему  наставляетъ  грѣшниковъ  на 
путь.  9  Направляеі'ъ  кроткихъ  къ  прав- 
.гѣ,  и  научаетъ  кроткихъ  путямъ  Сво¬ 
имъ.  19  ІІсѣ  пути  Господни  —  милость 
и  истина  къ  хранящимъ  запѣть  Его  и 
откровенія  Его.  и  Ради  имеии  Твоего, 
Господи,  прости  согрѣшеніе  мое,  ибо 
велико  оно.  12  Кто  есть  человѣкъ,  боя¬ 
щійся  Господа?  Ему  укажетъ  Онъ  путь, 
который  избрать.  18  Душа  его  пребу¬ 
детъ  во  благЬ,  и,  с'ѣмя  его  наслѣдуетъ 
землю.  11  Тайна  Господня  — боящимся 
Его,  и  за вѣгьСвойОнъ открываетъ  имъ. 
18  Очи  мои  всегда  къ  Господу;  ибо  Онъ 
извлекаегъ  изъ  сѣти  ноги  мои.  18  При¬ 
зри  иа  меня,  и  помилуй  мепя,  ибо  я  оди¬ 
нокъ  и  угнетенъ.  17  Скорби  сердца  мое¬ 
го  у.множились,— выведи  меня  изъ  бѣдъ 
моихъ,  18  Призри  на  страданіе  мое  н  на 
изнеможеніе  мое,  и  прости  всѣ  грѣхи 
мои.  і91Іосмотри  на  враговъ  моихъ,  какъ 
много  ихъ,  и  какою  лютою  ненавистію 
они  пеиавидятъ  меня.  20  Сохрани  душу 
мою,  и  избавь  меня,  да  не  постыжусь, 
что  я  на  Тебя  уповаю.  2і  Непорочность 
и  правота  да  охраняютъ  меня,  ибо  я 
на  Тебя  надѣюсь.  22  Избавь,  Боже, 
Израиля  отъ  всѣхъ  скорбей  его. 

ЛС  Псаломъ  Давида.  і  Разсуди  мепя, 
аОш  Господи,  ибо  я  ходилъ  въ  непороч¬ 
ности  моей,  и,  уповая  на  Господа,  не 
поколеблюсь.  2  Искуси  меня.  Господи,  и 
испытай  мепя;  расп.іавь  внутренности 
мои  и  сердце  мое;  8  Ибо  милость  Твоя 
предъ  моими  очами,  и  я  ходилъ  въ  исти¬ 
нѣ  Твоей.  ^  Не  сидѣлъ  я  съ  людьми  лжи¬ 
выми,  и  съ  коварными  во  пойду.  8  Боз- 
иеиавидѣлъ  я  сборище  злонамѣрен¬ 
ныхъ,  и  съ  нечестивыми  не  сяду ;8  Буду 
омывать  въ  невинпостп  руки  мои  и  об- 
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ХОДИТЬ  нсертьеыникъ  Твой,  Господи, 

7  Чтобы  возвѣщать  тдасомъ  хвалы  и  по¬ 
вѣдать  всѣ  чудеса  Твои.  8 Господи!  воз¬ 
любилъ  я  обитель  дома  Твоего  и  мѣсто 
жилища  славы  Твоей,  ѵ  Не  погуби  дупш 
моей  съ  грѣшниками  и  жизни  моей  съ 
кровожадными,  іо  У  которыхъ  въ  ру¬ 
кахъ  злодѣйство,  и  которыхъ  правая 
рука  полна  мздои.мства.  и  Л  я  хожу  въ 
моей  непорочности;  избавь  меня  и  по¬ 
милуй  меня.  13  Моя  нога  стоить  на  пря¬ 
момъ  пути;  въ  собраніяхъ  благословлю 
Господа. 

Псаломъ  Давида.  і  Господь — 
іиОі  свѣтъ  мой  и  спасеніе  мое:  кого 
мнѣ  бояться?  Господь— крѣпость  жи¬ 
зни  моей:  кого  мнѣ  страшиться?  2  Ес.ш 
будутъ  наступать  па  меня  злодѣи,  про¬ 
тивники  и  враги  мои,  чтобы  пожрать 
плоть  мою,  то  они  сами  преткнутся  и 
падутъ.  3  Если  ополчится  противъ  меня 
полкъ,  по  убоится  сердце  мое;  если 
возстанетъ  нз  меня  воіціа,  и  тогда  буду 
надѣяться,  1  Одного  просилъ  я  у  Го¬ 
спода,  того  только  шцу,  чтобы  пребы¬ 
вать  мнѣ  въ  домѣ  Господнемъ  во  всѣ, 
дпп  испзшімоей,  созерцать  красоту  Го¬ 
сподню  и  посѣщать  храмъ  Его;  5  Ибо 
Онъ  укрылъ  бы  меня  въ  скиніи  Своей 
въ  день  бѣдствія,  скрылъ  бы  меня  въ 
потаенномъ  мѣстѣ  селенія  Своего,  воз¬ 
несъ  бы  меня  на  скалу,  в  Тогда  возне¬ 
слась  бы  голова  моя  надъ  врагами,  окру¬ 
жающими  меня;  и  я  принесъ  бы  въ  Его 
скиніи  5кертвы  славословія,  сталъ  бы 
пѣть  и  воспѣвать  предъ  Господомъ. 
7  Услышь,  Господи,  голосъ  мой,  кото¬ 
рымъ  я  взываю;  помилуй  мепя  и  внемли 
миѣ.  8  Сер.аде  мое  говоритъ  отъ  Тебя: 
ищите  лица  Моего»;  и  я  буду  искать 
лица  Твоего,  Господи,  о  Не  скрой  отъ 
меня  лица  Твоего;  нс  отринь  во  гнѣвѣ 
раба  Твоего.  Ты  былъ  помощникомъ 
моимъ;  не  отвергни  меня  и  не  оставь 
меня.  Боже,  Спаситель  мой!  ю  Ибо 
отецъ  мой  и  мать  моя  оставили  мепя, 
но  Господь  приметъ  меня»  и  Паучи 
меня.  Господи,  пути  Твоему,  и  наставь 
меня  па  стезю  правды,  ради  враговъ 
моихъ;  12  Не  предавай  -Меня,  на  произ¬ 
волъ  врагамъ  моимъ;  ибо  возстали  на 
меня  свидѣтели  лживые  и  дышутъ  зло¬ 
бою.  13  Но  я  вѣрую,  Что  увижу  благос^ть 
Господа  на  зем.чѣ  живыхъ,  и  Надѣйся 
на  Господа,  мужайся,  и  да  укрѣпляется 
сердце  твое,  надѣйся  на  Господа. 

ЛІ7  Псаломъ  Давида.  і  Къ  Тебѣ,  Го- 
иіш  споди,  взываю:  твердыня  моя!  не 
будь  безмолвенъ  для  меня,  чтобы  При 


безмолвіи  Твоемъ  я  не  уподобился  ни¬ 
сходящимъ  въ  могилу.  2Услышь  голосъ 
моленій  моихъ,  когда  я  взываю  къ  Те¬ 
бѣ,  когда  поднимаю  руки  мои  къ  свя¬ 
тому  храму  Твоему.  8  Но  погуби  меня 
съ  нечестивыми  и  съ  дѣлающими  не¬ 
правду,  которые  съ  блпжними  своими 
говорятъ  о  мирѣ,  а  въ  сердцѣ  у  нихъ 
зло.  1  Воздай  имъ  по  дѣлам  ь  пхъ,  но 
злымъ  поступкамъ  нхъ;  нодѣ.іамърукъ 
ихъ  воздай  шіъ;  отдай  нмз.  заслуягеппое 
ими.  5  За  то,  что  они  не  внимательны 
къ  дѣйствіямъ  Господа  іі  к  і.  .іѣлу  рукъ 
Его,  Онъ  разрушнтѣ  пѵь  и  но  сози¬ 
ждетъ  ихъ.  в  Благословеігь  Господь,  ибо 
Онъ  услышалъ  голосъ  моленііі  моихъ. 

7  Господь — крѣпость  моя  11  щитъ  мой; 
на  Него  уповало  сердце  мое,  и  Онъ  по¬ 
могъ  мнѣ,  и  возрадовалось  сердце  мое; 
и  я  прославлю  Его  пѣснію  моею.  8  Го¬ 
сподь — крѣпость  народа  Своего  п  спа¬ 
сительная  защита  помазанника  Своего. 
2  Спаси  народъ  Твой,  и  блашсоови  на- 
.с.іѣдіе  Твое;  паси  ихъ  и  возвышай  ихъ 
вовѣки! 

Псаломъ  Давида.  і  Воздайте  Го- 
ыОа  сноду,  сыны  Божін,  воздайтеГо- 
сноду  славу  и  честь.  2  Воздайте..Госио- 
ду  славу,  имени  Его;  поклонитесь  Го 
споду  въ  благо.чѣпномъ  святилищѣ  Его 

8  Гласъ  Господень  надъ  водами;  Боп> 
славы  возгремѣ.іъ.  Господь  надъ  вода¬ 
ми  многими.  1  Гласъ  Господа  силенъ, 
гласъ  Господа  величественъ.  5  Гласъ 
Господа  сокрушаетъ  кедры;  Господь 
сокрушаетъ  кедры  Ливанскіе  8  П  за¬ 
ставляетъ  ихъ  скакать  подобно  тельцу, 
Ливанъ  и  Сиріонъ— подобно  молодому 
единорогу.  7  Гласъ  Господа  высѣ 
каетъ  пламень  огня.  8  Гласъ  Господа 
потрясаетъ  пустыню;  потрясаетъ  Гот 
сподь  пустыню  Кадесъ.  »  Гласъ  Го¬ 
спода  разрѣшаетъ  отъ  ібременп  ланей 
и  обнажаетъ  лѣса;  и  во  храмѣ  Его  все 
возвѣщаетъ  о  Ею  славѣ,  і®  Господь 
возсѣдалъ  надъ  потопомъ,  и  будетъ 
возсѣдать  Господь  царемъ  вовѣкъ. 
11  Господь  дастъ  силу  народу  Своему; 
Господь  благословитъ  народъ  Свой  ми¬ 
ромъ. 

211  1  Псаломъ  Давида;  пѣснь  при 
обновленіи  дома.  2  Превоанесу 
Тебя,  Господи,  что  Ты  подня.гь  меня  и 
не  далъ  моимъ  вратамъ  восторжество¬ 
вать  надо  мною.  8  Господи,  Боже  мой 
я  воззвалъ  къ  Тебѣ,  и  Ты  исцѣлилъ 
меня.  ^  Господи!  Ты  вывелъ  изъ  ада 
душу  мою  и  озкивіиъ  меня,  чтобы  я 
пс  сошелъ  въ  могилу.  ^  Пойте  Господу, 
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святые  Его,  славьте  Память  святыни 
Его;  6  Ибо  на  мгновеніе  гнѣвъ  Его,  на 
всю  жизнь  благоволеніе  Его;  вечеромъ 
водворяется  плачъ, а  на  утро  радость 
7  И  я  говорилъ  въ  благоденствіи  моемъ; 
«не  поколеблюсь  вовѣкъ».  8  По  благо¬ 
воленію  Твоему,  Господи,  Ты  укрѣ 
пилъ  гору  мою;  но  Ты  сокрылъ  лице 
Твое,  и  я  смутился.  »  Тогда  къ  Тебѣ, 
Господи,  взывалъ  я,  и  Господа  умолялъ 
10  <4x5  пользы  въ  крови  моей,  когда  я 
сойду  въ  могилу?  будетъ  ли  прахъ  сла¬ 
вить  Тебя?  будетъ  ли  возвѣщать  исти¬ 
ну  Твою?  и  Ус.іыніь,.  Господи,  и  поми¬ 
луй  меня;  Господи!  будь  мнѣ  помощни 
комъ».  12  п  Хы  обратилъ  сѣтованіе 
мое  въ  ликованіе,  снялъ  съ  меня  вре¬ 
тище  о  препоясалъ  меня  веселіемъ, 
13  Да  славитъ  Тебя  душа  моя  и  да  не 
умолкаетъ.  Господи,  Боже  мой!  буду 
славить  Тебя  вѣчно. 

1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
ОІІі  вида.  2  На  Тебя,  Господи,  уповаю, 
да  не  постыжусь  вовѣкъ;  по  правдѣ 
Твоей  избавь  меня;  3  Приклони  ко  мнѣ 
ухо  Твое,  поспѣши  избавить  меня.  Будь 
мнѣ  каменною  твердынею,  домомъ  при¬ 
бѣжища,  чтобы  спасти  меня.  іИбо  Ты 
каменная  гора  моя  и  ограда  моя;  ради 
имени  'Гвоего  води  меня  и  управ.іяй 
мною.  5  Выведи  меня  изъ  сѣти,  кото¬ 
рую  таііно  поставили  мнѣ;  ибо  Ты 
крѣпость  моя.  в  Въ  Твою  руку  пре¬ 
даю  духъ  мой;  Ты  пзбавля.іъ  меня. 
Господи,  Боже  истины.  і  Ненавижу 
почитателей  суетныхъ  идоловъ,  но 
на  Господа  уповаю.  8  Буду  радовать- 
ві.  11-  ся  и  веселиться  о  ми.іости  Твоей,  по¬ 
тому  что  Ты  призрѣлъ  на  бѣдствіе 
мое,  узналъ  горесть  души  моеіі,  И  не 
пре.іа.іъ  меня  въ  руки  врага;  постави.іъ 
нот  31011  на  пространнозіъ  зіѣсѵѣ. 
10  Помилуй  меня,  Господи,  ибо  тѣсно 
мнѣ;  изсохло  отъ  горести  око  мое,  ду¬ 
ша  моя  и  утроба  моя.  и  Истощилась 
въ  печали  жизнь  моя  и  лѣта  мои  въ 
стенаніяхъ;  изнемог.іа  отъ  грѣховъ 
моихъ  сила  310Я,  п  кости  мои  пзсох.ш. 
12  Отъ  всѣхъ  враговъ  мои.хъ  я  сдѣ.іал- 
ся  поношеніемъ  даже  у  сосѣдей  зіоихъ 
и  страіішлищезіъ  ,іля  знакомыхъ  зіоихъ; 
видящіе  меня  на  улицѣ  бѣгутъ  отъ  ме¬ 
ня.  13  Я  забытъ  въ  сердцахъ,  какъ  мер¬ 
твый;  я— какъ  сосудъ  разбитый,  и  Ибо 
слышу  злорѣчіе  многихъ;  отвсюду 
ужасъ,  когда  они  сговариваются  про¬ 
тивъ  меня,  умышляютъ  исторгнуть 
душу  мою.  і«  А  я  на  Тебя,  Господи, 
уповаю;  я  говорю;  Ты — мой  Богі>.  івВъ 


Твоей  рукѣ  дни  мои;  избавь  зіеня  отъ 
руки  враговъ  моихъ  и  отъ  гонителей 
ЗІОИХЪ.  17  Яви  свѣтлое  лице  Твое  рабу 
Твоезіу;  спаси  меня  милостію  Твоею. 
18  Господи!  да  не  постыжусь,  что  я  къ 
Тебѣ  взываю;  нечестивые  же  да  по¬ 
срамятся,  да  умолкнутъ  въ  адѣ.  ю  Да 
онѣмѣютъ  уста  лживыя,  которыя  про¬ 
тивъ  праведника  говорятъ  злое  съ  гор¬ 
достію  и  презрѣніемъ.  зоКакъ  зіного  у 
Тебя  благъ,  которыя  Ты  хранишь  для 
боящихся  Тебя  и  которыя  приготовилъ 
уповающимъ  на  Тебя  предъ  сынами 
человѣческими:  21  Ты  укрываешь  ихъ 
подъ  покровомъ  лица  Твоего  отъ  зія- 
тежей  людскихъ,  скрываешь  ихъ  подъ 
сѣнію  отъ  пререканія  языковъ.  22  Бла¬ 
гословенъ  Господь,  что  явилъ  мнѣ  див¬ 
ную  милость  Свою  въ  укрѣпленномъ 
городѣ!  23  Въ  смятеніи  моемъ  я  дузіалъ: 
«отверженъ  я  отъ  очей  Твоихъ»;  но  Ты 
услышалъ  голосъ  молитвы  моей,  когда 
я  воззвалъ  къ  Тебѣ.  24  Любите  Госпо¬ 
да,  всѣ  праведные  Его;  Господь  хра¬ 
нитъ  вѣрныхъ,  и  поступающимъ  на¬ 
дменно  воздаетъ  съ  избыткомъ.  25  Му¬ 
жайтесь,  и  да  укрѣпляется  сердце  ва¬ 
ше,  всѣ  надѣющіеся  па  Господа! 

Псаломъ  Давида.  Ученіе.  і  Бла- 
женъ,  кому  отпущены  беззако¬ 
нія,  и  чьи  грѣхи  покрыты!  2  Блаженъ 
человѣкъ,  которому  Господь  не  вмѣ¬ 
нитъ  грѣха,  и  въ  чьемъ  духѣ  нѣтъ  лу¬ 
кавства!  3  Когда  я  молчалъ,  обветшали 
кости  мои  отъ  вседневнаго  стенанія 
віоего,  1  Ибо  день  и  ночь  тяготѣла  на  ¬ 
до  мною  рука  Твоя;  свѣжесть  моя  ис¬ 
чезла,  какъ  въ  лѣтнюю  засуху.  Но  я 
открылъ  Тебѣ  грѣхъ  мой  и  не  скрьыъ 
беззаконія  і^оцго;  я  сказа.іъ:  «исповѣ¬ 
даю  Господу  преступленія  мои»,  и  Ты 
снялъ  съ  зіеня  вину  грѣха  моего,  в  За 
то  помолится  Тебѣ  каждый  праведникъ 
во  время  благопотребное,  и  тогда  раз¬ 
литіе  зшогііхъ  водъ  не  достигнетъ  его. 

'  Ты— покровъ  мой;  Ты  охраняешь  зіе- 
ня  отъ  скорби,  окружаешь  меня  ра- 
достязш  избав-іенія.  8  «Бразувілю  тебя, 
наставлю  тебя  на  путь,  по  которому 
тебѣ  идти;  буду  руководить  тебя,  око 
Мое  па.ѵь  тобою».  »  «Не  будьте,  какъ 
конь,  какъ  лошакъ  несиыслснпый,  ко¬ 
торыхъ  челюсти  нужно  обуздывать 
уздою  и  удп.іами,  чтобы  они  покоря¬ 
лись  тебѣ».  10  Много  скорбей  нечести¬ 
вому^  а  уповающаго  на  Господа  окру¬ 
жаетъ  зін.іость.  11  Веселитесь  о  Госпо¬ 
дѣ  и  радуіітесь,  праведные;  торже¬ 
ствуйте,  всѣ  правые  еерлпемъ. 
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^  Радуйтесь,  праведные,  о  Го- 
ОшЛш  сподѣ:  правымъ  прп.іичпо  с.іа- 
вословить.  2  Славьте  Господа  на  гу* 
еляхъ,  пойте  Ему  па  дссятпструппоіі 
псалтпри.  3  Понте  Ему  новую  пѣснь; 
пойте  Ему  стройно,  съ  восклицаніемъ, 
4  Ибо  слово  Господне  право,  и  всѣ  дѣ¬ 
ла  Его  вѣрны,  ь  Онъ  любятъ  правду  п 
судъ;  милости  Господней  полна  земля, 
в  Словомъ  Господа  сотворены  небеса, 
и  духомъ  устъ  Его — все  воинство  ихъ. 
^  Онъ  собралъ,  будто  груды,  морскія 
воды,  положилъ  бездны  въ  хранплп- 
ідахъ.  8  Да  боится  Господа  вся  земля; 
да  тціепеидутъ  предъ  И  имъ  всѣ,  живу¬ 
щіе  в6  вселеппоіі,  ^  Ибо  Опъ  ска.чалъ, 
—и  сдѣлалось;  Опъ  поволі.лъ. — п  яви¬ 
лось.  Господь  разрупіаеп>  совѣты 
язычниковъ,  уничтожаетъ  замыслы 
народовъ.  Совѣтъ  же  Господень 
стойтъ  вовѣкъ;  помышленія  сердца 
Его— въ  родъ  и  родъ.  12  Блаженъ  на¬ 
родъ,  у  котораго  Господь  есть  Богъ, — 
племя,  которое  Онъ  н.збралъ  въ  нас.іѣ- 
дгс  Себѣ.  1!1  Съ  небесъ  призираетъ  Го¬ 
сподь,  видитъ  всѣхъ  сыновъ  человѣ¬ 
ческихъ.  11  Съ  престола,  на  которомъ 
возсѣдаетъ.  Онъ  призираетъ  на  всѣхъ, 
живущихъ  на  землѣ:  15  Онъ  создалъ 
сердца  вс'Ііхъ  ихъ  и  вни,і^!аетъ  во  всѣ 
дѣла  ихъ,  іс  Не  спасется  царь  множе¬ 
ствомъ  воинства;  исполина  пс  защи¬ 
титъ  ве.шкалси.іа.  і^  Ненадеженъ  конь 
для  (^асеиія,  нс  избавитъ  великою  си¬ 
лою  своею.  18  Вотъ,  око  Господне  надъ 
боящимися  Его  и  уповающими  на  ми- 
•іость  Его,  1^  Что  Онъ  душу  ихъ  спа¬ 
сетъ  отъ  смерти  и  во  время  голода  про¬ 
питаетъ  ихъ.  Душа  паша  уповаетъ 
на  Господа;  Онъ— помощь  наша  и  за¬ 
щита  наша.  21 0  Немъ  веселится  сердце 
наше;  ибо  на  святое  имя  Его  мы  упова¬ 
ли.  22  Да  будетъ  милость  Твоя,  Господи, 
надъ  нами,  какъ  мы  уповаемъ  на  Тебя. 

1  Псаломъ  Давида,  когда  онъ  при- 
00*  творился  безумнымъ  предъ  Ави- 
мелехомъ,  и  былъ  изгнанъ  отъ  него,  и 
удалился.  2  Благословлю  Господа  во 
всякое  время;  хвала  Ему  непрестанно 
въ  устахъ  моихъ.  8  Господомъ  будетъ 
хвалиться  душа  моя;  услышатъ  крот¬ 
кіе  ц  возвеселятся.  і  Величайте  Госпо¬ 
да  со  мною,  и  превознесемъ  имя  Его 
вмѣегЬ,  ь  Я  взыскалъ  Господа,  аОнъ 
услышалъ  меня  в  отъ  всѣхъ  опасно¬ 
стей  моихъ  взбави.іъ  меня,  о  Кто  обра¬ 
щалъ  взоръ  къ  Нему,  тЬ  просвѣща¬ 
лись,  и  лица  ихъ  нс  постыдятся.  ?  Сей 
ішіцій  воззвалъ,  — и  Господь  услышалъ 


и  спасъ  его  отъ  всѣхъ  бѣдъ  его.  8  Ан¬ 
гелъ  Господень  опо.ічается  вокругъ 
боящихся  Его  и  избавляетъ  ихъ.  8  Вку¬ 
сите,  и  увидите,  какъ  благъ  Господь! 
Б.іаженъ  человѣкъ,  который  уповаетъ 
на  Него!  ю  Боитесь  Господа,  святые 
Его,  ибо  нѣтъ  скудостп  у  боящихся 
Его.  11  Скнмпы  бѣдствуютъ  и  терпятъ 
голодъ,  а  ищущіе  Господа  пе  терпятъ 
нужды  нп  въ  какомъ  б.іагѣ.  12  Приди¬ 
те,  дѣти,  послушаііте  меня;  страху  Го¬ 
сподню  научу  васъ.  18  Хочетъ  ли 
человѣкъ  жить  и  любить  ли  долго¬ 
денствіе,  чтобы  видѣть  благо?  и  Удер- 
живаіі  языкъ  свой  отъ  зла  и  уста  свои 
отъ  коварныхъ  словъ.  15  Уклоняйся 
отъ  зла  и  дѣлай  добро;  ищи  мира  и 
слѣдуй  за  нимъ,  і®  Очи  Господни  обра¬ 
щены  на  праведниковъ,  и  уши  Его — 
къ  воплю  ихъ.  17  Но  лице  Господне 
противъ  д'іі.іающпхъ  зло,  чтобы  истре¬ 
бить  съ  земли  память  о  нихъ.  18  Взы¬ 
ваютъ  праведные,  и  Господь  слышитъ, 
и  отъ  всѣхъ  скорбей  ихъ  избавляетъ 
ихъ.  1^  Б.шзокъ  Господь  къ  сокрушен¬ 
нымъ  сердцемъ  и  смиренныхъ  духомъ 
спасетъ.  20  Много  скорбей  у  правед¬ 
наго,  и  отъ  всѣхъ  ихъ  избавитъ  его 
Господь.  21  Онъ  хранитъ  всѣ  кости 
его;  ни  одна  изъ  нихъ  не  (іокрунштся. 
22  Убьетъ  грѣшника  зло,  п  ненавидя¬ 
щіе  праведнаго  погибнутъ.  23  Избавитъ 
Господь  душу  рабовъ  Своихъ,  и  пикто 
изъ  уповающихъ  на  Него  не  погибнетъ. 
^  Л  Псаломъ  Давида.  і  Вступись,  Го- 
сподп,  въ  тяжбу  съ  тяжущими¬ 
ся  со  мпою,  побори  борющихся  со 
мною.  2  Возьми  щитъ  и  .іаты  и  воз¬ 
стань  на  помощь  мнѣ;  3  Обнажи  мечъ, 
и  прегради  путь  іірес.іѣдующимъ  ме¬ 
ня;  скажи  душѣ  моей:  «Я  .спасеніе 
твое>!  1  Да  постыдятся  и  посрамятся 
ищущіе  души  моей;  да  обратятся  на¬ 
задъ  и  покроются  безчестіемъ  умышля¬ 
ющіе  мнѣ  зло;  ь  Да  будутъ  они,  какъ 
прахъ  предъ  лицемъ  вѣтра,  и  Ангелъ 
Господень  да  прогоняетъ  ихг\  о  Да  бу¬ 
детъ  путь  ихъ  теменъ  и  скользокъ,  и 
Ангелъ  Господень  да  преслѣдуетъ  ихъ. 
7  Ибо  они  безъ,  вины  скрыли  для  ме¬ 
ня  яму — сѣть  свою;  безъ  випы  выко¬ 
пали  ее  для  души  моей.  8  Да  придетъ 
на  него  гибель  неожиданная,  и  сѣть  ею, 
которую  онъ  скрылъ  для  меня,  да  уло¬ 
витъ  его  самого;  да  впадетъ  въ  нее  на 
погибель.  9  А  моя  душа  будетъ  радо¬ 
ваться  о  Господѣ;  будетъ  веселиться  о 
спасеніи  отъ  Него,  ю  Всѣ  кости  мои 
скажутъ;  Господи!  кто  подобенъ  Тебѣ, 
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изі^авляющему  слабаго  отъ  сильнаго, 
бѣднаго  и  нищаго  отъ  грабителя  его? 

Возстали  на  меня  свидѣтели  неправед¬ 
ные:  чего  я  не  знаю,  о  томъ  допраши¬ 
ваютъ  меня.  ^  Воздаютъ  мнѣ  з.іомъ  за 
добро,  сиротствомъ  душѣ  моей.  **  Я  во 
время  болѣзни  ихъ  одѣвался  во  врети¬ 
ще,  изнурялъ  постомъ  душу  мою,  и 
молитва  моя  возвращалась  въ  нѣдро 
мое.  11  Я  поступалъ,  какъ  бы  это  бы.іъ 
другъ  мой,  братъ  мои;  я  ходи.іъ  скорб¬ 
ный,  съ  поникшею  головою,  какъ  бы 
оіиа кивающій  мать.  іб  А  когда  я  нре- 
тыка.іся,  они  радовались  и  собирались, 
собирались  ругатели  противъ  меня,  не 
знаю  за  что,  поносили,  и  не  перестава¬ 
ли.  ів  Съ  лицемѣрными  пасмѣпшнкамп 
скрежетали. .  на  меня  зубами  своими. 
1’  Господи!  долго  ли  будешь  смотрѣть 
на  это?  Отведи  душу  мою  отъ  зло¬ 
дѣйствъ  ихъ,  отъ  львовъ — одинокую 
мою.  18  я  прославлю  Тебя  въ  собраніи 
великомъ,  среди  народа  многочислен¬ 
наго  восхвалю  Тебя,  19  Чтобы  не  тор¬ 
жествовали  надо  мною  враждующіе 
противъ  меня  неправедно,  и  не  пере¬ 
мигивались  глазами  ненавидящіе  меня 
безвинно.  20  Ибо  не  о  мирѣ  говорятъ 
они,  но  противъ  мирныхъ  земля  со¬ 
ставляютъ  лукавые  замыслы.  21  рас¬ 
ширяютъ  па  меня  уста  свои;  говорятъ: 
«хорошо!  хорошо!  видѣлъ  глазъ  нашъ». 
22  Ты  видѣлъ.  Господи,  не  умолчи;  Го¬ 
споди!  не  удаляйся  отъ  меня.  23  По¬ 
двигнись,  пробудись  для  суда  моего,  для 
тяжбы  моей.  Боже  мой  и  Господи  мой! 
21  Суди  меня  по  правдѣ  Твоей,  Сосш>* 
ди,  Боже  мой,  и  да  не  торжествуютъ 
они  надо  мною.  26  Да  не  говорятъ  въ 
сердцѣ  своемъ:  «хорошо!  по  душѣ  на¬ 
шей»!  Да  нс  говорятъ:  «мы  поглотили 
его».  26  Да  постыдятся  п,  посрамятся 
всѣ,  радующіеся  моему  несчастію].  щ 
облекутся  въ  стыдъ  и  позоръ  величаю¬ 
щіеся  надо  мною.  27  Да  радуются  и  ве¬ 
селятся  желающіе  правоты  моей  и  го¬ 
ворятъ  непрестанно:  «да  возвеличится 
Господь,  же.іающііі  мира  рабу  Своему»! 
28  И  языкъ  мой  будетъ  проповѣдывать 
правду  Твою  и  хвалу  Твою  всякій  день, 
і  Начальнику  хора.  Раба  Господ- 
а  ня  Давида.  2  Нечестіе  беззакон¬ 
наго  говоритъ  въ  сердцѣ  моемъ:  нѣть 
страха  Божія  предъ  глазами  его.  3  Нбо 
онъ  льститъ  себѣ  въ  глазахъ  своихъ, 
будто  отыскиваетъ  беззаконіе  свое, 
чтобы  возненавидѣть  его.  і  Слова  устъ 
его— неправда  и  лукавство;  не  хочетъ 
онъ  нразумиться,  чтобы  дѣлать  добро. 


5  На  ложѣ  своемъ  замышляетъ  беэ.за- 
коніе,  становится  на  путь  недобрый, 
не  гнушается  зломъ,  в  Господи!  ми¬ 
лость  Твоя  до  небесъ,  истина  Твоя  до 
облаковъ!  7  Правда  Твоя,  какъ  горы 
Божіи,  и  судьбы  Твои — бездна  великая! 
Человѣковъ  и  скотовъ  хранишь  Тьі, 
Господа!  8  Какъ  драгоцѣнна  міиость 
Твоя,  Боже!  Сыны  чеДовѣчрекіе  въ  тѣ¬ 
ни  крылъ  Твоихъ  покойны:  6  Насы¬ 
щаются  отъ  тука  дома  Твоего,  и  изъ 
потока  сладостей  Твоихъ  Ты  напол¬ 
ешь  н,хъ.  10  Ибо  у  Тебя  источникъ 
жизни;  во  свѣтѣ  Твоемъ  мы  видимъ 
свѣтъ.  11  Продли  милость  Твою  къ 
знающимъ  Тебя  и  правду  Твою  къ  пра¬ 
вымъ  сердцемъ.  12  Да  не  наступитъ  па 
меня  нога  гордыни,  и  РУка  грѣшиика 
да  не  изгонитъ  меня.  із  Тамъ  налп  дѣ¬ 
лающіе  беззаконіе,  низринуты,  и  не 
могутъ  встать. 

Псаломъ  Давида.  і  Не  ревнуй 
•  злодѣя5іъ,  позавидуй  дѣлающимъ 
беззаконіе.  2  Ибо  они,  какъ  трава,  ско¬ 
ро  будутъ  подкошены,  и,  какъ  .зеле¬ 
нѣющій  злакъ,  увянутъ.  8  Уповай  па 
Господа,  и  дѣлай  добро; живи  на  зеихѣ, 
и  храни  истину.  і  Утѣшайся  Госпо¬ 
домъ,  и  Онъ  исполнитъ  желанія  сердца 
твоего.  8  Предай.  Господу  путь  твой,  и 
уповай  на  Него,  и  Онъ  совершитз/,  б  П 
выведетъ,  какъ  свѣтъ,  правду  твою,  и 
справедливость  твою,  какъ  полдень. 
7  Покорись  Господу  и  надѣйся  па  Не- 
гоч  Не  ревнуй  успѣвающему  въ  пути 
своемъ,  человѣку  лукавнующему.  8  Пе¬ 
рестань  гнѣваться,  и  оставь  ярость; 
не  ревнуй  до  того,  чтобы  дѣлать  .зло. 
9  Ибо  дѣлающіе  зло  истребятся,  упо¬ 
вающіе  же  на  Господа  наслѣдуютъ 
землю.  ІИ  Еще  немного^  и  иѳ  станетъ 
нечестиѣаго;  посмотришь  на  его  мѣсто, 
и  нѣгь  его.  И  А  кроткіе  наслѣдуютъ 
землю,  и  насладятся  множествомъ  ми¬ 
ра.  12  Нечестивый  злоумышляетъ  про¬ 
тивъ  праведника  и  скрежещетъ  на  него 
зубамн  своими;  18  Господь  же  посмѣ- 
вается  надъ  нимъ,  ибо  видитъ,  что 
приходитъ  день  его.  и  Нечестивые 
обнажаютъ  мечъ,  и  натягиваютъ  лукъ 
свой,  чтобы  низложить  бѣднаго  и  ни¬ 
щаго,  чтобы  пронзить  идущихъ  пря¬ 
мымъ  путемъ.  16  Мечъ  и\ъ  войдетъ  въ 
ихъ  же  сердце,  и  луки  ихъ  сокрушатся. 
18  Малое  у  праведника  лучше  богат¬ 
ства  многихъ  нечестивыхъ.  17  Ибо 
мышцы  нечестивыхъ  сокрушатся,  а 
праведниковъ  подкрѣпляетъ  Господь. 
18  Господь  знаетъ  дии,недорочныхъ. 
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И  достояніе  ихъ  пребудетъ  вовѣкъ, 
1*)  Не  будутъ  они  постыжены  во  время 
лютое,  и  во  дни  голода  будутъ  сыты. 

20  А  нечестивые  погибнутъ,  и  враги 
Господни,  какъ  тукъ  агнцевъ,  исчез¬ 
нутъ,  въ  дымѣ  исчезнутъ.  2і  Нечести¬ 
вый  беретъ  взаймы,  и  не  отдаетъ;  а  пра¬ 
ведникъ  милуетъ  и  даетъ.  2^5  Ибо  благо¬ 
словенные  Нмъ  наслѣдуютъ  землю,  а 
проклятые  Имъ  истребятся.  23  Госпо¬ 
домъ  утверждаются  стопы  тлакого  чело¬ 
вѣка,  и  Онъ  благоволитъ  къ  пути  его. 

21  Когда  онъ  будетъ  падать,  не  упадетъ; 
ибо  Господь  поддерживаетъ  егоза  руку. 
25  Я  былъ  молодъ,  и  состарѣлся,  и  неви- 
да.гъ  праведника  оставленнымъ  и  потом¬ 
ковъ  его  просящими  хлѣба.  2в  Онъ  всякій 
лень  милуетъ  и  взаймы  даетъ,  и  потом- 
ствоего  въ  благословеніе  будетъ. 2<  Укло¬ 
няйся  отъ  зла,  и  дѣлай  добро,  и  будешь 
жить  вовѣкъ.  2®  Ибо  Господь  любитъ 
правду,  и  не  оставляетъ  святыхъ  Сво¬ 
ихъ;  вовѣкъ  сохранятся  они;  и  потом¬ 
ство  нечестивыхъ  истребится.  23  Цра- 
ведники  наслѣдуютъ  землю,  и  будутъ 
жить  на  ней  вовѣкъ,  зо  Уста  праведни¬ 
ка  изрекаютъ  премудрость,  и  языкъ 
его  произноситъ  правду.  Законъ  Бога 
его  въ  сердцѣ  у  него;  не  поколеблются 
стопы  его.  82  Нечестивый  подсматри¬ 
ваетъ  за  праведникомъ  и  ищетъ  умер¬ 
твить  его.  83  Но  Господь  не  отдастъ  его 
въ  руки  его,  и  не  допуститъ  обвинить 
его,  когда  онъ  будетъ  судимъ.  84  Упо¬ 
вай  на  Господа,  и  держись  пути  Его: 
и  Онъ  вознесетъ  тебя,  чтобы  ты  наслѣ¬ 
довалъ  землю;  и  когда  будутъ  истреб¬ 
ляемы  нечестивые,  ты  увидишь.  85  Ви¬ 
дѣлъ  я  нечестивца  грознаго,  расши¬ 
рявшагося,  подобно  укоренившемуся 
мпоговѣтвистому  дереву;  80  Но  онъ  про- 
ше.іъ,  и  вотъ,  нѣтъ  его;  ищу  его,  и  не 
нахожу.  37  Наблюдай  за  непорочнымъ, 
и  смотри  на  праведнаго;  ибо  будущ¬ 
ность  такого  человѣка  есть  миръ.  88  а 
беззаконнпкн  всѣ  истребятся;  будущ¬ 
ность  нечестивыхъ  погибнетъ.  »>  Отъ 
Господа  спасеніе  праведникамъ;  Онъ 
защита  ихъ  во  время  скорби,  ю  Н  по¬ 
можетъ  имъ  Господь  и  избавитъ  ихъ; 
избавитъ  ихъ  отъ  нечестивыхъ,  и  спа¬ 
сетъ  ихъ;  ибо  они  на  Него  уповаютъ. 

ЭТ1  Псаломъ  Давида.  Въ  воспоми- 
•  наніе.  2  Господи!  не  въ  ярости 
Твоей  обіичай  меня,  и  не  во  гнѣвѣ  Тво¬ 
емъ  наказывай  меня.  8  Ибо  стрѣлы 
Твои  вонзились  въ  меня,  и  ру?а  Твоя  тя¬ 
готѣетъ  на  мнѣ.  4  Нѣтъ  цѣлаго  мѣста 
въ  плоти  моей  отъ  гнѣва  Твоего;  нѣпі 


мира  въ  костяхъ  моихъ  отъ  грѣховъ 
моихъ.  5  Ибо  беззаконія  мои  превысили 
голову  мою,  какъ  тяжелое  бремя  отяго¬ 
тѣли  на  мнѣ;  в  Смердятъ,  гноятся  ра¬ 
ны  мои  отъ  безумія  моего.  "•  Я  согбенъ 
ц  совсѣмъ  поникъ,  весь  день  сѣтуя 
хожу;  8  Ибо  чресла  мои  полны  воспа 
леніями,  и  нѣтъ  цѣлаго  мѣста  въ  плоти 
моей.  8  Я  изнемогъ  п  сокрушенъ  чрез¬ 
мѣрно;  кричу  отъ  терзанія  сердца  мо¬ 
его.  40  Господи!  предъ  Тобою  всѣ  же¬ 
ланія  .мои,  и  воздыханіе  мое  не  сокрыто 
отъ  Тебя.  4Д  Сердце  мое  трепещетъ; 
оставила  меня  сила  моя,  и  свѣтъ  очей 
моихъ, — II  того  нѣтъ  у  меня.  12  Друзья 
мои  и  искренніе  отступи.ш  отъ  язвы 
моей,  и  ближніе  мои  стоятъ  вдали. 
13  Ищущіе  же  души  моей  ставятъ  сѣти, 
и  желающіе  мнѣ  зла  говорятъ  о  поги¬ 
бели  моей  и  замышляютъ  всякій  день 
козни.  14  А  я,  какъ  глухой,  не  слышу, 
и  какъ  нѣмой,  который  не  открываетъ 
устъ  своихъ;  15  И  сталъ  я,  какъ  чело¬ 
вѣкъ,  который  не  слышитъ  и  не  имѣетъ 
въ  устахъ  своихъ  отвѣта.  ів  Ибо  на 
Тебя,  Господи,  уповаю  я;  Ты  услы¬ 
шишь,  Господи,  Боже  мой.  17  И  я  ска¬ 
залъ:  да  не  восторжествуют!*  надо 
мною  враги  мои;  когда  колеблется  нога 
моя,  они  величаются  надо  мною,  і®  Я 
близокъ  къ  падеш'ю,  и  скорбь  моя  все¬ 
гда  предо  мною.  19  Беззаконіе  мое  я  со¬ 
знай),  сокрушаюсь  о  грѣхѣ  моемъ.  20  а 
враги  мои  живутъ  и  укрѣпляются,  и 
умножаются  ненавидящіе  меня  безвин- 
ноі  21  и  воздающіе  мнѣ  зломъ  за  до¬ 
бро  враждуютъ  противъ  меня  за  то,  что 
я  слѣдую  добру.  22  Не  оставь  меня. 
Господи,  Боже  мой!  Не  удаляйся  отъ 
меня.  23  Поспѣши  на  помощь  мнѣ.  Го¬ 
споди,  спаситель  мой! 

1  Начальнику  хора,  Идиѳуму. 
ООі  Псаломъ  Давида.  2  я  сказалъ: 
буду  я  наблюдать  за  путями  моими, 
чтобы  не  согрѣшать  мнѣ  языкомъ  мо¬ 
имъ;  буду  обуздывать  уста  мои,  доко¬ 
лѣ  нечестивый  предо  мною.  8  Я  былъ 
нѣмъ  о  безгласенъ,  и  молча.іъ  даже 
о  добромъ;  и  скорбь  моя  подвиглась. 
4  Воспламенилось  сердце  мое  во  мнѣ, 
въ  мысляхъ  моихъ  возгорѣлся  огонь; 
я  сталъ  говорить  языкомъ  моимъ:  5  Ска¬ 
жи  мнѣ.  Господи,  кончину  мою  и  число 
дней  моихъ,  какое  оно,  дабы  я  зналъ, 
какой  вѣкъ  мой.  в  Вотъ,  Ты  далъ  мнѣ 
дни,  какъ  пяди,  и  вѣкъ  мой,  какъ  ни¬ 
что  предъ  Тобою.  Подлинно,  совер¬ 
шенная  суета  всякій  человѣкъ  живу 
щій.  7  Подлинно,  человѣкъ  ходитъ  по- 
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добно  при.эраку;  напрасно  онъ  суетит¬ 
ся,  собираетъ  и  не  знаетъ,  кому  доста¬ 
нется  то.  8  И  нынѣ  чего  ожидать  мнѣ, 
Господи?  надежда  моя  на  Тебя.  ®  Отъ 
всѣхъ  бе.эзакоиій  моихъ  избавь  меня, 
не  предавай  меня  на  гіорупаніе  безум¬ 
ному.  10  я  стадъ  нѣмъ,  не  открываю 
устъ  моихъ;  потому  что  Ты  содѣ.іадъ 
это.  11  Отклони  отъ  меня  удары  Твои; 
я  исчеэаю  отъ  поражающей  руки  Твоей. 

12  Если  Ты  обличеніями  будешь  нака¬ 
зывать  человѣка  за  преступленія,  то 
ртзсьшлется,  какъ  отъ  моли,  краса 
его.  Такъ,  суетенъ  всякій  человѣкъ! 
18  Услышь,  Господи,  молитву  мою,  и 
внемли  воплю  моему;  не  будь  безмол¬ 
венъ  къ  Слезамъ  моимъ.  Ибо  стран¬ 
никъ  я  у  Тебя  и  пришлецъ,  какъ  и  всѣ 
отцы  мои.  14  Отступя  отъ  меня,  чтобы 

11.  13.  я  могъ  подкрѣпиться,  Тірежде  нежели 
отойду,  и  не  будетъ  меня. 

/ЪЛ  1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
вида.  2  Твердо  уповалъ  я  на  Го¬ 
спода,  а  Онъ  приклонился  ко  мнѣ  и 
услышалъ  вопль  мой.  8  Извлекъ  меня 
изъ  страшнаго  рва,  иаъ  тинистаго  бо¬ 
лота,  и  поставилъ  на  камнѣ  ноги  мои, 
я  утвердилъ  стопы  мои;  *  И  вложилъ 
въ  уста  мои  новую  пѣснь — хвалу  Богу 
нашему.  Увидятъ  многіе,  и  убоятся,  и 
будутъ  уповать  на  Господа.  5  Б.іаженъ 
человѣкъ,  который  на  Господа  возла¬ 
гаетъ.  надежду  свою,  и  не  обращается 
къ  гордымъ  и  къ  уклоняющимся  ко 
лжи.  в  Много  содѣлалъ  Ты,  Господи, 
Боже  мой:  о  чудесахъ  и  помышленіяхъ 
Твоихъ  о  насъ — кто  уподобится  Те¬ 
бѣ! — хотѣлъ  бы  я  проповѣдывать  и 
говорить;  но  они  превышаютъ  число. 
7  Жертвы  и  приношенія  Ты  не  восхо¬ 
тѣлъ;  Ты  открылъ  мнѣ  уши;  всесо¬ 
жженія  и  жертвы  за  грѣхъ  Ті.і  не  по¬ 
требовалъ.  8  Тогда  я  сказа.іъ:  вотъ,  иду; 
въ  свиткѣ  книжномъ  написано  о  мнѣ: 

13  Я  желаю  исполнить  волю  Твою,  Боже 
мой,  и  законъ  Твой  у  меня  въ  сердцѣ. 
10  Я  возвѣщалъ  правду  Твою  въ  собра¬ 
ніи  великомъ;  я  не  возбранялъ  устамъ 
моимъ:  Ты,  Господи,  знаешь,  п  Прав¬ 
ды  Твоей  не  скрывалъ  въ  сердцѣ  моемъ, 
возвѣщалъ  вѣрность  Твою  и  спасеніе 
Твое,  не  утаивалъ  милости  Твоей  в 
истины  Твоей  предъ  собраніемъ  вели¬ 
кимъ.  12  Не  удерживай.  Господи,  ще¬ 
дротъ  Твоихъ  отъ  меня;  милость  Твоя 
и  истина  Твоя  да  охраняютъ  меня  не¬ 
престанно.  18  Ибо  окружили  меня  бѣды 
неисчислимыя;  постигли  меня  беззако¬ 
нія  мои,  такъ  что  видѣть  не  могу:  ихъ 
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болѣе,  нежели  волбсъ  на  головѣ  моей; 
сердце  мое  оставило  меня,  и  Благоволи, 
Господи,  избавить  меня;»Госаоди!  по¬ 
спѣши  на  помощь  мнѣ.  і»  Да  посты¬ 
дятся  и  посрамятся  всѣ,  ищущіе  по¬ 
гибели  душѣ  моей!  Да  будутъ  обраще¬ 
ны  назадѣ  и  Преданы  посмѣянію  же¬ 
лающіе  мнѣ  зла!  1®  Да  смятутся  отъ 
посрамленія  своего  говорящіе  мнѣ: 
«хорошо!  хорошо!»  і*  Да  радуются  и 
веселятся  Тобою  всѣ,  ищущіе  Тебя,  н 
любящіе  спасеніе  Твое  да  говорятъ  не¬ 
престанно:  «великъ  Господь!»  і®  Я  же 
бѣденъ  и  нищъ,  но  Господь  печется 
о  мнѣ.  Ты — помощь  моя  и  избавитель 
мой;  Боже  мой!  не  замедли. 

4  1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 

вида.  2  Блаженъ,  кто  помыш¬ 
ляетъ  о  бѣдномъ!  Въ  день  бѣдствія 
избавитъ  его  Господь.  *  Господь  со¬ 
хранитъ  его,  в  сбережетъ  ему  жизнь; 
блаженъ  будетъ  онъ  на  землѣ.  И  Ты 
не  отдашь  его  на  волю  враговъ  его. 
4  Господь  укрѣпитъ  его  на  одрѣ  бо¬ 
лѣзни  его.  Ты  измѣнишь  все  доже  его 
въ  болѣзни  его.  ь  Я  сказалъ:  Господи! 
помилуй  меня,  исцѣли  душу  мою;  ибо 
согрѣшилъ  я  предъ  Тобою.  ®  Враги 
мои  говорятъ  обо  мнѣ  злое:  «когда  онъ 
умретъ  и  погибнетъ  имя  его?»  7  И  если 
приходитъ  кто  видѣть  меня,  говоритъ 
ложь;  сердце  его  слагаегь  въ  себѣ 
неправду,  и  опъ,  вышедшн  вонъ,  тол 
куетъ.  8  Всѣ,  ненавидящіе  меня,  шеп¬ 
чутъ  между  собою  противъ  меня,  за¬ 
мышляютъ  на  меня  зло:  9  «Слово  ве- 
ліала  пришло  на  него;  онъ  слегъ;  не 
встать  ему  болѣе»,  ю  Даже  человѣкъ 
мирный  со  мною,  на  котораго  я  пола¬ 
гался,  который  ѣлъ  хлѣбъ  МОП,  под¬ 
нялъ  на  меня  пяту,  и  Ты  же,  Господи, 
помилуй  меня,  и  возставь  меня,  и  я 
воздамъ  имъ.  12  Изъ  того  узнаю,  что 
Ты  благоволишь  ко  мнѣ,  если  врагъ 
мои  не  восторжествуетъ  надо  мною, 
13  А  меня  сохранишь  въ  цѣлости  моей 
и  поставишь  предъ  лицемъ  Тіюимъ  на 
вѣки.  14  Благословенъ  Господь,  Богъ 
Израилевъ,  отъ  вѣка  и  до  вѣка!  Аминь, 
аминь! 

4|  1  Начальнику  хора.  Ученіе.  Сы- 
новъ  Кореевыхъ.  2  Какъ  лань 
ж.елаегь  къ  потокамъ  воды,  такъ  же¬ 
лаетъ  душа  моя  къ  Тебѣ,  Боже!  3  Жа¬ 
ждетъ  душа  моя  къ  Богу  крѣпкому, 
живому;  когда  пріиду  и  явлюсь  предъ 
.шце  БожіеІ  4  Слезы  мои  были  для  меня 
хлѣбомъ  день  и  ночь,  когда  говорили 
мнѣ  всякій  день:  «гдѣ  Богъ  твой?» 


(14) 
Пс. 

21.  20. 

(15) 
По. 

34.  4. 

(16) 
Пс. 

34.  31. 


(18) 


89.  8. 


(3) 

Прнтг. 
14.  21. 
Дав. 

4.  24. 
Лж.  . 
14.  13. 


(і) 
М*. 
9.  22. 
Л*. 
7.  7. 


с. 

8.  3. 

(8) 

М*. 
22.  15. 


(9) 
Мв. 

27.  88. 

Мр. 

12.  13. 

(10) 
Іоан.  . 

13,  18.' 
Дѣяп. 
1,  16. 


(К) 

П*. 

39,  17. 
(1) 

1  Пар. 

8.  ІИ 

9.  19; 
28,  1. 

(3) 
Пс. 
83,  3. 


ш 


41,  Б, 


ПСАЛТИРЬ. 


44,  б. 


(5) 
1ов. 
80,  1в. 


(0) 
11с. 
42,  5. 


(8) 
Пс. 
68,  3. 

(9) 
Но. 

118,  62. 

(10) 
1ІС. 

87,  7. 


(12) 
Пс. 
42.  5. 


(2) 
Пс. 
87,  7. 


І2  Цар. 
15,  25. 


41,  6. 


(1) 
Пс. 
41,  1. 

(2) 
Втор. 
6,  21. 

Пс. 
77,  3. 

(3) 
Псі. 

15,  17. 

(4) 

Втор. 
83.  29. 


(в)Пс. 
59.  14. 
Исиш 
33.  22. 

I  (71  Пс. 
19,  8. 


6  Вспоминая  объ  этомъ,  изливаю  душу 
мою,  потому  что  я  ходилъ  въ  много¬ 
людствѣ,  вступалъ  съ  ними  въ  домъ 
Божій  со  гласомъ  радости  и  славосло¬ 
вія  празднуюпіаго  сонма,  в  Чт5  уны¬ 
ваешь  ты,  душа  моя,  и  чт5  смущаешь¬ 
ся?  Уповай  на  Бога;  ибо  я'буду  еще 
славить  Его,  Спасителя  моего  и  Бога 
моего.  Унываетъ  во  мнѣ  душа  моя; 
посему  я  воспоминаю  о  Тебѣ  съ  земли 
Іорданской,  съ  Ермона,съгоры  Цоаръ. 
8  Бездна  бездну  призываетъ  голосомъ 
водопадовъ  Твоихъ;  всѣ  воды  Твои  и 
волны  Твои  прошли  надо  мною.эДнемъ 
явитъ  Господь  милость  Свою,  и  ночью 
пѣснь  Ему  у  меня,  молитва  къ  Богу 
жизни  моей.  ^0  Скажу  Богу,  заступни¬ 
ку  моему:  для  чего  Ты  забылъ  меня? 
Для  чего  я  сѣтуя  хожу  отъ  оскорбле¬ 
ній  врага?  Какъ  бы  пораясая  кости 
мои,  ругаются  надо  мною  враги  мои, 
когда  говорятъ  мнѣ  всякій  день:  <гдѣ 
Богъ  твой?>  12  Что  унываешь  ты,  ду¬ 
ша  моя,  и  что  смущаешься?  Уповай  па 
Бога;  ибо  я  буду  еще  славить  Его,  Спа¬ 
сителя  моего  и  Бога  моего. 

Л  Л  1  Суди  меня.  Боже,  и  вступись 
хМі  въ  тяжбу  мою  съ  на|)Одомъ  не¬ 
добрымъ.  Отъ  человѣка  лукаваго  и  не¬ 
справедливаго  избавь  меня.  2  Ибо  Ты 
Богъ  крѣпости  моей.  Д.ія  чего  Ты  отри¬ 
нулъ  меня?  для  чего  я  сѣтуя  хожу  отъ 
оскорбленій  врага?  з  Пошли  свѣтъ  Твой 
и  истину  Твою;  да  ведутъ  они  меня  и 
приведутъ  на  святую  гору  Твою  и  въ 
обители  Твои.  і  11  подойду  я  къ  жер¬ 
твеннику  Божію,  къ  Богу  радости  и  ве¬ 
селія  моего,  и  на  гусляхъ  буду  славить 
Тебя,  Боже,  Боже  мой!  ^  Чтб  унываешь 
ты,  душа  моя,  и  чт5  смущаешься?  Упо¬ 
вай  на  Бога;  ибо  я  буду  еще  славить 
Его,  Спасителя  моего  и  Боія  моего. 

ЛП  1  Начальнику  хора.  Ученіе.  Сы- 
повъ  Кореевыхъ.  2  Боже,  мы  слы¬ 
шали  ушами  своими,  отцы  наши  раз¬ 
сказывали  намъ  о  дѣлѣ,  какое  Ты  со¬ 
дѣлалъ  во  дни  ихъ,  во  дни  древніе. 
*  Ты  рукою  Твоею  ист.оебилъ  пароды, 
ихъ  насадилъ;  по[»азіиъ  племена  И 
изгналъ  ихъ.  і  Ибо  они  не  мечемъ  сво¬ 
имъ  пріобрѣли  землю,  н  не  ихъ  мышца 
спасла  ихъ,  но  Твоя  десница  и  Твоя 
мышца  и  свѣтъ  лица  Твоего;  ибо  Ты 
благоволилъ  къ  нимъ.  &  Божо,  царь  мой! 
Ты  ТОТ!,  же;  даруй  спасеніе  Іакову, 
в  Съ  Тобою  избодаемъ  рогами  враговъ 
нашихъ;  во  имя  Твое  попремъ  иога»ш 
возстающихъ  на  насъ.  ’  Ибо  не  на  лукъ 
мой  уповаю,  и  не  мечъ  мой  спасетъ 


меня;  8  Но  Ты  спасешь  насъ  отъ  вра¬ 
говъ  нашихъ,  и  посрамишь  ненавидя¬ 
щихъ  насъ.  ^  О  БогЬ  похвалимся  вся¬ 
кій’ день,*  и  имя  Твое  будемъ  прослав¬ 
лять  вовѣкъ.  10  Но  нынѣ  Ты  отринулъ 
и  посрамилъ  насъ,  и  не  выходишь  съ 
войсками  нашими,  и  Обратилъ  насъ  въ 
бѣгство  отъ  врага,  и  ненавидящіе  насъ 
грабятъ  насъ.  12  Ты  отдалъ  насъ,  какъ 
овецъ,  на  снѣденіе,  и  разсѣялъ  пасъ 
между  народами.  12  Безъ  выгоды  Ты 
продалъ  народъ  Твой,  и  не  возвысилъ 
цѣ.ны  его.  11  От.га.іъ  насъ  на  поноше¬ 
ніе  сосѣдямъ  нашимъ,  па  посмѣяніе  и 
поруганіе  живущимъ  вокругъ  насъ. 
1»  Ты  сдѣлалъ  насъ  притчею  между 
народами,  покиваніемъ  головы  между 
иноплеменниками.  і<>  Всякій  день  по- 
срамлеиіе  мое  предо  мною,  и  стыдъ  по¬ 
крываетъ  лице  мое  17  Отъ  голоса  цо- 
посителя  и  к.іеветшіка,  отъ  взоровъ 
врага  и  мстителя.  і8  Все  это  пришло 
на  насъ;  но  мы  не  забыли  Тебя,  и  не 
нарушили  завѣта  Твоего.  И)  Не  отсту¬ 
пило  назадъ  сердце  паше,  п  стопы  па¬ 
ши  не  уклонились  отъ  пути  Твоего, 
20  Когда  Ты  сокруши-іъ  насъ  въ  землѣ 
драконовъ  и  покрылъ  насъ  тѣнію 
смертною.  21  Если  бы  мы  .забы.ш  имя 
Бога  нашего  и  простерли  руки  паши 
къ  богу  чужому,  22  Хо  не  взыскалъ  ли 
бы  сего  БоГъ?  Ибо  Опъ  знаетъ  тайны 
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сердца.  23  По  за  Тебя  умерщвляіотз> 
насъ  всякій  день,  считаютъ  насъ  за 
овецъ,  обреченныхъ  на  закланіе.  24  Воз¬ 
стань,  чтб  спишь.  Господи!  пробудись, 
не  отринь  павсегда.  25  Для  чего  скры¬ 
ваешь  .іпце  Твое,  забываешь  скорбь 
нашу  и  угнетеніе  наше?  2в  цбо  душа 
наша  унижена  до  праха,  утроба  наша 
прильппула  къ  землѣ.  27  Возстань  на 
помощь  намъ,  и  избавь  насъ  ради  ми¬ 
лости  Твоей. 

Л  А  1  Начальнику  хора.  На  музыкаль- 
номъ  орудіи  Шошанъ.  Ученіе. 
Сыновъ  Кореевыхъ.  Пѣснь  .іюбви. 
2  Излилось  изъ  сердца  моего  слово  бла¬ 
гое;  я  говорю;  пѣснь  моя  о  Ца|)ѣ; 
языкъ  мой— трость  скорописца,  з  Ты 
прекраснѣе  сыновъ  человѣческихъ; 
благодать  цзли.іась  изъ  устъ  Тво,чха>; 
посему  благословилъ  Тебя  Богъ  на  вѣ¬ 
ки.  4  Препояшь  Себя  по  бедру  мечемъ 
Твопмъ,  Силі.пый,  славою  Твоею  и  кра¬ 
сотою  Твоею.  6  И  въ  семъ  украшеніи 
Твоемъ  поспѣши,  возсядь  на  колесни¬ 
цу  ради  истины  и  кротости  и  правды, 
и  десница  Твоя  покажетъ  Тебѣ  дивныя 
дѣла,  в  Остры  ст^іѣлы  Твои;— пароды 
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падугъ,  предъ  Тобою;— овѣ— въ  серд¬ 
це  враговъ  Царя.  ’  Престохь  Твоіі, 
Ьожо,  вовѣкъ;  жезлъ  правоты— жезлъ 
царства  Твоего:  8  Ты  возлюбилъ  прав¬ 
ду,  а  возненавидѣлъ  беэзаковіѳ;  посе¬ 
му  помазалъ  Тебя,  Боже,  Богъ  Твой 
елеемъ  радости  болѣе  соучастниковъ 
Твоихъ,  о  Беѣ  одежды  Твои,  какъ  смир- 
аа  и  алой  и  касія;  изъ  чертоговъ  сло¬ 
новой  кости  увеселяютъ  Тебя.  До¬ 
чери  царей  между  почетными  у  Тебя; 
стала  царица  одесную  Тебя  въ  Офир- 
скомъ  .  зо.ютѣ.  11  Слыши,  дщерь,  и 
смотри,  и  приклони  ухо  твое,  и  забудь 
народъ  Твой  и  домъ  отца  твоего,  і-  11 
возжелаетъ  Царь, красоты  твоей;  ибо 
Онъ  Господь  твой,  и  ты  поклонись  Ему. 
13  и  дочь  Тира  съ  дарами,  и  богатѣй¬ 
шіе  изъ  народа  будутъ  умолять  лице 
твое.  14  Вся  слава  дщери  Царя  внутри; 
одежда  ея  шита  золотомъ.  і^Въ  испещ¬ 
ренной  одеждѣ  ведется  она  къ  Царю; 
за  нею  ведутся  къ  Тебѣ  дѣвы,  подруги 
ея.  ів  Приводятся  съ  веселіемъ  и  .іи- 
кованіемъ,  входятъ  въ  чертогъ  Царя. 
17  Вмѣсто  отцовъ  Твоихъ,  будутъ  сы¬ 
новья  Твои;  Ты  поставишь  ихъ  князья¬ 
ми  по  всей  землѣ,  і®  Сдѣлаю  имя  Твое 
памятнымъ  въ  родъ  и  родъ;  посему 
народы  будутъ  славить  Тебя  во  вѣки 
и  вѣки. 

ЛК  ^  Начальнику  хора.  'Сыновъ  Ко- 
аЭі  реевыхъ.  На  музыкальномъ  ору,- 
діи  Аламоѳъ.  Пѣснь.  2  Воі-ь  намъ  при¬ 
бѣжище  и  си.іа,  скорый  помощникъ 
въ  бѣдахъ.  8  Посему  не  убоимся,  хотя 
бы  поколебалась  земля,  и  горы  дви- 
гпулись  въ  сердце  морей*  *  Пусть  шу¬ 
мятъ,  воздымаются  воды  ихъ,  трясут¬ 
ся  горы  отъ  волненія  ихъ.  б  Рѣчные 
потоки  веселятъ  градъ  Божій,  святое 
жилище  Всевышняго,  в  Богъ  посреди 
его;  онъ  не  поколеблется:  Богъ  помо¬ 
жетъ  ему  съ  ранняго  утра.  7  Восшу- 
мѣли  народы;  двигпулись  царства:  Все¬ 
вышній  далъ*  гласъ  Свой,  и  растая.іа 
земля.  8  Господь  силъ  съ  нами,  Богъ 
Іакова  заступникъ  нашъ.  ®  Пріидите 
и  видите  дѣла  Господа, — какія  пропз-* 
велъ  Онъ  опустошенія  на  землѣ:  і<і  Пре¬ 
кращая  брани  до  края  земли,  сокру¬ 
шилъ  лукъ  и  переломилъ  копье,  коле¬ 
сницы  сожепь  огнемъ,  и  Остановитесь 
и  познайте,  что  Я  Богъ:  буду  превоз¬ 
несенъ  въ  народахъ,  превознесенъ’  на 
землѣ.  12  Господь  силъ  съ  нами,  за¬ 
ступникъ  папіъ  Богъ  Іакова. 

^  Начальнику  хора.  Сыновъ  Ко- 
реевыхъ.  Псаломъ.  2  Восплещите 


руками  всѣ  народы,  воскликните  Богу 
г.іасомъ  радости;  8  Цбо  Господь  все¬ 
вышній  страшенъ, — великій  царь  надъ 
всею  землею;  4  Покорилъ  намъ  народы 
и  племена  подъ  нош  наши;  »  Избралъ 
намъ  наслѣдіе  наите,  красу  Іакова,  ко¬ 
тораго  возлюбп.іъ.  б  Восшелъ  Богъ  при 
восклицаніяхъ, Господь  при  звукѣ  труб¬ 
номъ.  7  Пойте  Богу  нашему,  пойте; 
пойте  Царю  нашему,  пойте*  б  Ибо 
Богъ — царь  всей  земли;  пойте  всѣ  раз¬ 
умно.  б  Богъ  воцарился  надъ  наро¬ 
дами,  Богъ  возсѣлъ  на  «  святомъ  пре¬ 
столѣ  Своемъ;  ю  Князья  народовъ  со¬ 
брались  къ  народу  Бога  Авраамова; 
ибо  щиты  земли— Божіи;  Онъ  превоз¬ 
несенъ  надъ  ними. 

ЛП  1  Пѣснь.  Псаломъ.  Сыновъ  Ко- 
ТІі  реевыхъ.  2  Великъ  Господь^и 
всехва.іенъ  во  градѣ  Бога  нашего,  на 
святой  горѣ  Его.  3  Прекрасная  возвы¬ 
шенность,  радость  всей  земли  гора  Сі¬ 
онъ;  на  сѣверной  сторонѣ  ея  городъ 
великаго  Царя.  4  Боіъ  въ  жплипіахъ 
его  вѣдомъ,  какъ  заступникъ.  &  Ибо 
вотъ,  сошлись  цари,  и  прошли  всѣ  ми¬ 
мо;  б  Увидѣли,  и  изумились,  смутились, 
и  обратились  въ  бѣгство.  7  Страхъ 
объялъ  ихъ  тамъ  и  мука,  какъ  у  жен¬ 
щинъ  въ  родахъ.  8  Восточнымъ  вѣ¬ 
тромъ  Ты  сокрушилъ  Ѳарсійскіе  кора¬ 
бли.  2  Какъ  слышали  мы,  такъ  и  уви¬ 
дѣли  во  градѣ  Господа  си.іъ,  во  градѣ 
Бога  нашего;  Богъ  утвердитъ  его  на 
вѣки.  16  Мы  размышляли.  Боже,  о  бла¬ 
гости  Твоей  посреди  храма  Твоего. 
11  Какъ  имя  Твое,  Боже,  такъ  ц  хвала 
Твоя  до  концовъ  земли;  десница  Твоя 
полна  правды.  12  Да  веселится  гора 
Сіонъ,  да  радуются  дщери  Іудейскш 
ради  судовъ  Твоихъ,  Господи.  із  Пой¬ 
дите  вокругъ  Сіона  и  обойдите  его;  пе¬ 
ресчитайте  башни  его;  и  Обратите 
сердце  ваше  къ  укрѣпленіямъ  его;  раз¬ 
смотрите  домы  его,  чтобы  пересказать 
грядущему  роду.  і^  Ибо  сей  Богъ  есть 
Богъ  нашъ  на  вѣки  и  вѣки;  Онъ  бу¬ 
детъ  вождемъ  нашимъ  до  самой  смерти 
у|Л  1  Начальнику  хора.  Сыновъ  Ко- 
реевыхъ.  Псаломъ.  2  Слушайте 
сіе,  всѣ  народы;  внимайте  сему,  всѣ 
живущіе  во  вселенной,^ — з  П  простые, 
в  знатные,  богатый,  равно  какъ  бѣд¬ 
ный.  4  Уста  мои  изрекутъ  премудрость, 
и  размышленія  сердца  моего— знаніе, 
ь  Приклоню  ухо  мое  къ  притчѣ;  на 
гусляхъ  открою  загадку  мою.  б  <Для 
нсі-о  бояться  мнѣ  во  дни  бѣдствія, 
к(мда  беззаконіе  путей  моихъ  окру- 
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житъ  меня?  7  Надѣющіеся  на  силы 
свои  и  хвалящіеся  множествомъ  богат¬ 
ства  своего!  8  Человѣкъ  никакъ  не  иску¬ 
питъ  брата  своего  и  не  дастъ  Богу  вы¬ 
купа  за  него.  уХорога  цѣна  искупле¬ 
нія  души  ихъ,  и  не  будетъ  того  вовѣкъ, 
10  Чтобы  остался  К7П0  жить  навсегда 
и  не  увидѣлъ  могилы,  и  Каждый  ви¬ 
дитъ,  что  и  мудрые  умираютъ,  равно 
какъ  и  невѣжды  и  безсмысленные  по¬ 
гибаютъ,  и  оставляютъ  имущество  свое 
другимъ.  12  Въ  мысляхъ  у  нихъ,  что 
домы  ихъ  вѣчны,  и  что  жп.1ища  ихъ 
въ  родъ  и  родъ,  и  земли  своп  они  на¬ 
зываютъ  своими  именами.  18  Но  чело¬ 
вѣкъ  въ  чести  не  пребудетъ;  онъ  упо¬ 
добится  животнымъ,  которыя  поги¬ 
баютъ.  11  Этотъ  путь  ихъ  есть  безуміе 
ихъ,  хотя  послѣдующіе  за  ними  одо¬ 
бряютъ  мнѣні(і  ихъ.  15  Какъ  овецъ,  за¬ 
ключатъ  ихъ  въ  преисподнюю;  смерть 
будетъ  пасти  ихъ,  и  на  утро  правед¬ 
ники  будутъ  владычествовать  надъ 
ними;  сила  ихъ  истощится;  могила — 
жилище  ихъ.  ів  Но  Богъ  избавитъ  ду¬ 
шу  мою  отъ  власти  преисподней,  когда 
приметъ  меня.  17  Не  бойся,  когда  бо¬ 
гатѣетъ  челонХжъ,  когда  слава  дома 
его  умножается.  18  Ибо  умирая  не  возь¬ 
метъ  ничего;  не  поіідетъ  за  нимъ  слава 
его.  19  Хотя  при  жизни  онъ  ублажаетъ 
душу  свою,  и  прославляюгь  тебя,  что 
ты  удовлетворяешь  себѣ.  20  Цо  онъ 
пойдетъ  къ  роду  отцовъ  своихъ,  кото¬ 
рые  никогда  не  увидятъ  свѣта.  2і  Че¬ 
ловѣкъ,  который  въ  чести  и  неразу¬ 
менъ,  подобенъ  животнымъ,  которыя 
погибаютъ. 

^0  Псаломъ  АсаФа.  і  Богъ  боговъ, 
4^8  Господь  возглаголалъ,  и  призы¬ 
ваетъ  землю,  отъ  восхода  солнца  до 
запада.  2  Съ  Сіона,  который  есть  верхъ 
красоты,  является  Богъ.  8  Грядетъ 
Богъ  нашъ,  и  не  въ  безмолвіи;  предъ 
Нимъ  огонь  поѣдающій,  и  вокругъ  Не¬ 
го  сильная  буря.  1  Онъ  призываетъ 
свыше  небо  и  землю,  судить  народъ 
Свой;  5  «Соберите  ко  Мнѣ  святыхъ  Мо¬ 
ихъ,  вступившихъ  въ  завѣтъ  со  Мною 
при  жертвѣ>.  5  Н  небеса  провозгласятъ 
правду  Его;  ибо  судія  сей  есть  Боіъ. 
'  «Слушай,  народъ  Мой,  Я  буду  гово¬ 
рить;  Израиль'  Я  буду  свпдЬтельство- 
вать  противъ  тебя;  Я  Богь,  твой  Богъ. 
8  Не  за  жертвы  твои  Я  буду  укорять 
тебя;  всесожженія  твои  всегда  предо 
Мною.  9  Не  приму  тельца  изъ  дома 
твоеі'о,  ни  козловъ  и.зъ  дворовъ  твоихъ; 
19  Нбо  Мои  всѣ  звѣри  въ  лѣсу,  и  скотъ 


на  тысячѣ  горъ,  н  Знаю  всѣхъ  птицъ 
на  горахъ,  и  животныя  на  по.іяхъ 
предо  Мною.  12  Если  бы  Я  взалкалъ, 
то  не  сказалъ  бы  тебѣ;  ибо  Моя  все¬ 
ленная  и  все,  что  наполняетъ  ее.  18 1>мъ 
ли  Я  мясо  воловъ,  и  пью  .ш  кровь  коз¬ 
ловъ?  11 11і»инеси  въ  жертву  Богу  хва¬ 
лу,  и  воздай  Всевышнему  обѣты  твои. 

15  И  призови  Меня  въ  день  скорби;  Я 
избавлю  тебя,  и  ты  прославишь  Меня». 

16  Грѣшнику  же  говоритъ  Богь;  «чт5 
ты  проповѣдуешь  уставы  Мои  и  бе¬ 
решь  завѣтъ  Мой  въ  уста  твои,  и  А 
самъ  ненавидишь  наставленіе  Мое,  и 
слова  Мои  бросаешь  за  себя?  і^і  Когда 
видишь  вора,  сходишься  съ  нимъ,  и 
съ  прелюбодѣями  сообщаешься.  шУста 
твои  открываешь  на  злос.і»віе,  и  языкъ 
твой  сплетаетъ  коварство.  20  Сидишь 
и  говоришь  на  брата  твоего,  на  сына 
матери  твоей  клевещешь.  2і  Тьі  это  дѣ¬ 
лалъ,  и  Я  молчалъ;  ты  подумалъ,  что 
Я  такой  же,  какъ  ты.  Изобличу  тебя, 
и  представлю  предъ  глаза  твои  гріьхи 
твои.  22  Уразумѣйте  это,  .забывающіе 
Бога,  дабы  Я  не  восхитилъ, — и  не  бу¬ 
детъ  избавляющаго.  23  Кто  приноситъ 
въ  жертву  хвалу,  тотъ  чтитъ  Меня,  и 
кто  наблюдаетъ  за  путемъ  свои.мъ,  то¬ 
му  явлю  Я  спасеніе  Божіе». 

СЛ  1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
Эі/а  вида,  2  Когда  приходп.іъкъ  нему 
пророкъ  Иаѳанъ,  послѣ  того,  какъ  Да¬ 
видъ  вошелъ  къ  Бпрсавіп.  8  Помилуй 
меня.  Боже,  по  великой  милости  Твоей, 
и  по  множеству  щедротъ Ч'воихъ  изгладь 
беззаконія  мои.  і  Многократно  омой 
меня  отъ  беззаконія  моего,  и  отъ  грѣ¬ 
ха  моего  очисти  меня.  5  Пбо  беззако¬ 
нія  мои  я  созпаГо,  и  грѣхъ  мой  всегда 
предо  мною.  6  Тебѣ,  Тебѣ  едппому  со¬ 
грѣшилъ  я,  и  лукавое  предъ  очами  Тво¬ 
ими  сдѣлалъ,  такъ  что  Ты  праведенъ 
въ  приговорѣ  Твоемъ  и  чистъ  въ  судѣ 
Твоемъ.  1  Вотъ,  я  въ  беззаконіи  за¬ 
чатъ,  и  во  грѣхѣ  родила  меня  мать  моя. 

8  Вотъ,  Ты  возлюбилъ  истину  въ  серд- 
ц  Ь,  и  внутрь  меня  явилъ  мнѣ  мудрость. 

9  Окропи  меня  иссопомъ,  о  буду  чистъ, 
омой  меня,  и  буду  бѣ.і1^е  снѣга.  і9Дай 
мнѣ  ус.гышать  радость  и  веселіе, — и 
возрадуются  кости,  Тобою  сокрушен¬ 
ныя.  П  Отврати  лице  Твое  отъ  грѣховъ 
моихъ,  и  изгладь  всѣ  беззаконія  мои. 

12  Сердце  чистое  сотвори  во  маѣ,  Боже, 
и  духъ  правый  обнови  внутри  меня. 

13  Не  отвергни  меня  отъ  лица  Твоего, 
и  Духа  Твоего  Святаго  не  отними  отъ 
меня,  и  Возврати  мнѣ  радость  спасе- 
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НІЯ  Твоіего,  и  Духомъ  владычествен- 
нымъ  утверди  меня.  15  Научу  безза¬ 
конныхъ  иутпнъ  Твоимъ,  и  нечести¬ 
вые  къ  Тебѣ  обратятся.  16  Избавь  ие- 
н,т  отъ  кровей,  Боже,  Боже  спасенія 
моего,  и  языкъ  мой  восхвалитъ  правду 
Твою.  15  Господи!  отверзи  уста  Мои,  и 
уста  мои  возв'Ьстятъхвалу  Твою.  18  Ибо 
жертвы  Ты  не  желаешь, — я  далъ  бы 
ее;  къ  всесожженію  не  благоволишь. 
16  Жертва  Богу  духъ  сокрушенный; 
сёрдца  сокрушеннаго  и  сашреннаго  Ты 
не  презришь,  Боже.  26  Облагодѣтѳліь- 
ствуй  по  благоволенію  Твоему  Сіонъ; 
воздвигни  стѣны  Іерусалима.  2і  Тогда 
благоугодны  будутъ  Тебѣ  жертвы 
правды,  .возношеніе  и  всесожженіе; 
тогда  возложатъ  на  алтарь  Твой  тель¬ 
цовъ 

Я1  Начальнику  хора.  У’^ченіе  Дави- 
,  да,  2  Пос.іѣ  того,  какъ  приходилъ 
Доикъ  Идумеянинъ,  и  донесъ  Саулу,  и 
сказалъ  ему,  что  Давидъ  пришелъ  въ 
домъ  Ахимелеха.  8  Чт5  хвалишься  зло¬ 
дѣйствомъ,  сильный?  милость  ■  Божія 
всегда  мною.  *  Гибель  вымышляетъ 
языкъ  твой;  какъ  изош.ренная  бритва, 
онъ  у  тлебл,  коварный!  &  Ты  любишь 
больше  зло,  нежели  добро,  больше  ложь, 
нежели  говорить  правду,  в  Ты  любишь 
всякія  гибельныя  рѣчи,  языкъ  ковар¬ 
ный.  5  За  то  Богъ  сокрушитъ  тебя  въ 
конецъ,  изринетъ  тебя  п  исторгнетъ 
тебя  изъ  жилища  твоего  и  корень  твой 
изъ  земли  живыхъ.’ 6  Увидятъ  правед¬ 
ники,  и  убоятся;  посмѣются  надъ  нимъ, 
и  скажутъ:  б  с  Вотъ  человѣкъ,  кото¬ 
рый  нс  въ  Богѣ  полагалъ  крѣпость 
свою,  а  надѣялся  на  множество  богат¬ 
ства  своего,  укрѣплялся  въ  злодѣйствѣ 
своемъ>.  ,16  А  я  какъ  зеленѣющая  ма¬ 
слина  въ  домѣ  Божіемъ,  и  уповаю  на 
милость  Боя«ію  во  вѣки  вѣкЬвъ.  11  Вѣч¬ 
но  буду  славить  Тебя  за  то,  чтб  Ты  со¬ 
дѣлалъ,  и  уповать  на  имя  Твое,  ибо 


оно  б.іаго  предъ  святыми  Твоими 
СЛ  ^  Начальнику  хора.  На  духовомъ 

Эб.о 


_ орудш.  Ученіе  Давида.  2  Сказалъ 

безуиецъівъ  сердцѣ  своемъ:  «нѣтъ  Бо¬ 
га».  Развратились  опп,  и  совершили 
гнусныя  престушіенія;  нѣтъ  дѣлаю¬ 
щаго  добро.  8  Богъ  съ  небесъ  призрѣлъ 
на  сыновъ  человѣческихъ,  чтобы  ви¬ 
дѣть,  есть  ли  разумѣющій,  ищущій 
Бога.  1  Всѣ  уклонились,  сдѣлались  рав¬ 
но  непотребными;  нѣтъ  дѣлающаго 
иобро,  нѣтъ  ни  одного.  5  Неужели  не 
вразумятся  д  Ь.іающіе  беззаконіе,  съѣ¬ 
дающіе  пародъ  мой,  яакг  ѣдятъ  хлѣбъ, 


и.  вс  призывающіе  Бога?  в  Тамъ  убоят¬ 
ся  они  Страха,  гдѣ  н-Ьтъ  страха;  ибо 
разсыплетъ  Богъ  кости  ополчающихся 
противъ  тебя.  Ты  постыдииіь  ихъ,  по¬ 
тому  что  Богъ  отвергъ  ихъ,  5  Кто  дастъ 
съ  Сіона  спасеніе  Израилю!  Когда  Богъ 
возвратитъ  плѣненіе  народа .  Своего, 
тогда  возрадуется  Іаковъ  и  возвеселит¬ 
ся  Израиль. 

1  Начальнику  хора.  На  струн- 
Эі),  ныхъ  орудіяЛгь.  Ученіе  Давида, 
2  Когда  пришли  ЗиФеи  и  сказали  Саулу; 
«не  у  насъ  ля  скрывается  Давидъ?» 
8  Боже!  именемъ  Твоимъ  спаси  меня, 
и  силою  Твоею  суди  меня.  *  Боже! 
услышь  молитву  мою;  внемли  словамъ 
устъ  моихъ.  5  Ибо  чужіе  возстала  на 
меня,  и  сильные  ищутъ  души  моей; 
они  но  имѣютъ  Бога  предъ  собою. 
6  Вотъ,  Боіт»  помощникъ  мой;  Господь 
подкрѣпляетъ  душу  мою.  5  Онъ  воз¬ 
дастъ  за  зло  врагамъ  моимъ;  истиною 
Твоею  истреби  ихъ.  8  Я  усердно  при¬ 
несу  Тебѣ  жертву,  прославлю  имя  Твое, 
Господи,  ибо  оно  благо.  б  Ибо  Ты  изба¬ 
вилъ  меня  отъ  всѣхъ  бѣдъ,  и  на  вра¬ 
говъ  моихъ  смотрѣло  око  мое. 

1^^  1  Начальнику  хора.  На  струн- 

ныхъ  орудг^хъ.  Ученіе  Давида 
2  Услышь,  Боже,  молитву  мою,  и  не 
скрывайся  отъ  моленія  моего.  8  Внем¬ 
ли  мнѣ,  и  услышь  меня;  я  стенаю  въ 
горести  моей,  и  смущаюсь  і  Отъ  го¬ 
лоса  врага,  отъ  притѣсненія  нечести¬ 
ваго;  ибо  они  взводятъ  на  меня  безза¬ 
коніе,  и  въ  гнѣвѣ  враждуютъ  противъ 
меня.  5  Сердце  мое  трепещетъ  во  мнѣ, 
и  смертные  ужасы  напала  на  меня; 
6  Страхъ  и  трепетъ  наніслъ  на  меня,  и 
ужасъ  объялъ  меня.  5  И  я  сказалъ: 
«кто  далъ  бы  мнѣ  крылья,  какъ  у  го¬ 
лубя?  я  улетѣлъ  бы  и  успокоился  бы. 
8  Далеко  удалился  бы  я,  и  оставался 
бы  въ  пустынѣ.  6  Поспѣшилъ  бы 
укрыться  отъ  вихря,  отъ  бури».  іб  Раз¬ 
строй,  Господи,  и  раздѣли  языки  ихъ; 
ибо  я  вижу  насиліе  и  распри  въ  горо-і 
дѣ;  11  Днемъ  и  ночью  ходятъ  онѣ  кру-| 
гомъ  ІЮ  стѣнамъ  его;  злодѣяніе  и  бѣд  | 
ствіе  посреди  его.  -12  Посреди  его  па¬ 
губа;  обманъ  и  коварство  не  сходять: 
съ  улицъ  его.  18  Ибо  не  врагъ  поно¬ 
ситъ  меня,-^9то  я  перенесъ  бы;  не  нс-' 
навистникъ  мой  величается  надо  мною,’ 
— ^^отъ  него  л  укрылся  бы:  и  По  ты,' 
который  былъ  для  меня  то  же,  чтб  я, 
другъ  мой  и  близкій  мои,  15  Съ  кото-І 
рымъ  мы  раздѣля.іи  искреннія  бес  ЬдьГ 
и  ходили  вмѣстѣ  въ  домъ  Божій.  ‘6  Да 
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найдетъ  па  нихъ  'смерть;  да  сойдутъ 
овп  нсивыми  въ  адъ;  ибо  злодѣйство  въ 
жилишахъ  ихъ,  посреди  ихъ.  Я  же 
воззову  къ  Богу,  и  Господь  спасетъ 
меня.  18  Вечеромъ  и  утромъ  и  въ  пол¬ 
день  буду  умолять  и  вопіять,  и  Овъ 
услышитъ  голосъ  мой;  Избавитъ  въ 
мирѣ  душу  .ЧОЮ  отъ  возстаюшохъ  на 
меня;  ибо  ихъ  много  у  меня.  20  Услы- 
іпитъ  Бот  ь,  и  смирить  вхъ  отъ  вѣка 
Живушій;  потому  что  нѣтъ  въ  нихъ 
іюремѣпы;  ОБО  не  боятся  Еіога.  21  Про¬ 
стерли  руки  свои  на  тѣхъ,  которые  съ 
пими  въ  мирѣ,  нарушили  союзъ  своіі; 
22  Уста  ихъ  мягче  масла,  а  въ  сердцѣ 
ихъ  вражда;  слова  ихъ  нѣжнѣе  елея, 
но  они  суть  обножонные  мечи.  23  Воз¬ 
ложи  па  Господа  заботы  твои,  и  Онъ 
поддержитъ  тебя.  Никогда  не  дастъ 
,  Онъ  поколебаться  праведнику.  24  Ты, 
1. 4  |1)Оже,  ни.эведешь  ихъ  въ  ровъ  погибе- 
і.ш;  кровожадные  и  коварные  не  дожи¬ 
вутъ  и  до  половины  дней  своихъ.  А  я 
па  Тебя,  Госпоои,  уповаю. 

1  Начальнику  хора.  О  голубвпѣ, 
безмолвствующей  въ  удаленіи. 
Писаніе  ,Б'ігтла,  когда  Филистимляне 
захватили  ею  въ  Геѳѣ.  2  Помилуй  меня. 
Боже!  ибо  человѣкъ  хочетъ  поглотить 
меня;  нападая  всяісій  день,  тѣснитъ 
меня.  3  Враги  мои  всякій  день  ищутъ 
поглотить  меня;  ибо  много  возстаю¬ 
щихъ  на  меня,  о,  Всевышній!  ^  Когда 
я  въ  страхѣ,  на  Тебя  я  уповаю.  3  Въ 
БогЬ  восхваліб  я  слово  Его;  на  Бога 
уповаю,  не  боюсь;  чт5  сдѣлаетъ  мнѣ 
плоть?  3  Всякій  день  извращаютъ  сло¬ 
ва  моп;  всѣ  помышленія  пхъ  обо  мпѣ — 
на  аіо.  <  Собираются,  притаиваются, 
наблюдаютъ  за  моими  пятами,  чтобы 
уловить  душу  мою.  8  Неужели  они 
избѣгнутъ  воздаянія  за  пеправду  ссою? 
Во  гнѣвѣ  низложи,  Боже,  народы,  в  у 
Тебя  исчислепы  мои  скптаиія;  положи 
слезы  мои  въ  сосудъ  у  Тебя, — нѳ  въ 
книгѣ  ли  онѣ  Твоей?  із  Враги  мои  обра¬ 
щаются  назадъ,  когда  я  взываю  къ  Те¬ 
бѣ;  изъ  этого  я  узпай),  что  Богъ  за 
меня.  11  Въ  Богѣ  восхвалю  я  слово  Его, 
въ  Господѣ  восхвалю  слово  Его.  12  На 
Бога  уповаю,  пе  боюсь;  чтб  сдѣлаетъ 
мнѣ  человѣкъ^  13  На  мнѣ,  Боже,  обѣ¬ 
ты  4ебѣ;  Тебѣ  воздамъ  хвалы,  ч  Ибо 
Ты  избавилъ  душу  мою  отъ  смерти,  да 
и  поіп  мои  отъ  преткновеніи,  чтобы  я' 
ходилъ  предъ  лпцемъ  Божіимъ  во  свѣ¬ 
тѣ  живыхъ 
СС  *  Начальнику 
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хора  Не  погуби 
Давп.іа.  когда  онъ  убѣ¬ 


жалъ  отъ  Саула  въ  пещеру.  2  Помилуй 
меоя.  Боже,  помилуй  меня;  ибо  да  Те¬ 
бя  уповаетъ  душа  моя,  и  въ  тѣни  крылъ 
Твоихъ  я  укроюсь,  доколѣ  яѳ  нрой 
дутъ  бѣды.  8  Воззову  къ  Богу  всевыш¬ 
нему,  Богу,  благодѣтельствуюшѳиу 
мнѣ;  1  Онъ  пошлетъ  съ  небесъ,  д  спа¬ 
сетъ  меня;  посрамптъ  ищущаго  погло¬ 
тить  меня;  пошлетъ  Богъ  міиость  Свою 
и  истину  Свою. ^ Душа  моя  среди  львовъ; 
я  лежу  среди  дышущихъ  пламенемъ, 
среди  сыновъ  человѣческихъ,  у  кото¬ 
рыхъ  зубы— копья  и  стрѣлы,  и  у  ко¬ 
торыхъ  языкъ— острый  мечъ,  з  Будь 
превоэнесоБъ  выше  небесъ,  Боже,  и 
надъ  всею  землею  да  будетъ  слава  Твоя! 

2  Приготовили  сѣть  ногамъ  моимъ; 
душа  моя  поникла;  выкопали  предо 
мною  яму,  и  сами  упали  въ  пее.  8  Готово 
сердце  мое.  Боже,  готово  сердце  мое: 
буду  пѣть  и  славить,  з  Воспрянь,  сла¬ 
ва  моя,  воспрянь,  псалтпрь  п  гусли!  Я 
встану  рано,  ю  Буду  славить  Тебя,  Го¬ 
споди,  между  народами;  буду  воспѣ¬ 
вать  Тебя  среди  племенъ,  и  Ибо  до 
небесъ  велика  милость  Твоя  и  до  обла¬ 
ковъ  истина  Твоя.  12  Будь  превозне¬ 
сенъ  выше  небесъ.  Боже,  п  надъ  всею 
землею  да  будетъ  слава  Твоя! 

Сіу  1  Начальнику  хЪра.  Не  погуби. 
ѴІ  Іі  Писаніе  Давида.  2  Подлинно  ди 
правду  говорите  вы,  судьи,  и  справед¬ 
ливо  судите,  сыны  человѣческіе?® Ьеа- 
заковіе  составляете  въ  сердцѣ,  кладе¬ 
те  на  вѣсы  злодѣянія  рукъ  вашихъ  на 
зе.млѣ.  <  Съ  самаго  рожденія  отступи¬ 
ли  нечестивые;  отъ  утробы  матери 
заблуждаютъ,  говоря  ложь.  &  Ядъ  у 
нпхъ,  какъ  ядъ  змѣи,  какъ  глухаго 
аспида,  который  затыкаетъ  уши  свои 

3  П  не  слышитъ  голоса  заклинателя, 
самаго  искуснаго  въ  заклинаніяхъ. 
2  Боже!  сокруши  зубы  ихъ  въ  устахъ 
ихъ;  разбей.  Господи,  челюсти  львовъ! 
8  Да  исчезнутъ,  какъ  вода  протекаю¬ 
щая;  когда  напрягутъ  стрѣлы,  ну(!гь 
онѣ  будутъ  какъ  переломлеоныя.  вДа 
исчезнутъ,  какъ  распускающаяся  улд^. 
ка;  да  не  видятъ  сЪлнца,  какъ  выки¬ 
дышъ  жевшины.  10  Прежде  нежели 
котлы  паши  ОШ  утятъ  горяшій  тернъ, 
и  свѣжее  и  обгорѣвшее'*  да  разнесетъ 
вихрь.  11  Возрадуется  нряведникъ,  ког¬ 
да  увидитъ  отмшеніе;  омоетъ  стопы 
свои  въ  крови  нечестиваго.  і2  И  ска¬ 
жетъ  человѣкъ:  < подлонно  есть  плодъ 
праведпику'  итакъ  есть  Богъ,  судящій 
па  землѣ'» 
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|ГО  *  Начальнику  хора.  Не  погуоя. 
СіОі  Писаніе  Давида,  когда  Саулъ  по¬ 
слалъ  стеречь  домъ  его,  чтобъ  умер¬ 
твить  его.  2  Избавь  меня  отъ  враговъ 
моихъ.  Боже  мои!  защити  меня  отъ 
возстающихъ  на  меня.  З  Нзблвь  меня 
отъ  дѣлающихъ  беззаконіе,-  спаси  отъ 
кровожадныхъ.  *  Ибо  вотъ,  они  под¬ 
стерегаютъ  дущу  мою;  собираются  на 
меня  сильные,  не  за  преступленіе  мое 
и  не  за.  грѣхъ  мой.  Господи,  з  Безъ  ви¬ 
ны  моей  сбѣгаются  и  вооружаются; 
подвигнись  на  помощь  мнѣ,  и  воззри. 

Ты,  Господи,  Боже  силъ.  Боже 
Израилевъ,  возстань  посѣтить  всѣ  на¬ 
роды,  не  пощади  ни  одного  изъ  нече¬ 
стивыхъ  беззаконниковъ.  ^  Вечеромъ 
возвращаются  они,  воютъ,  какъ  псы, 
и  ходятъ  вокругъ  города.  ^  Вотъ,  они 
изрыгаютъ  хулу  языкомъ  своимъ;  въ 
устахъ  ихъ  мечи;  <йбо»,  дума'ютъ  они, 
«кто  слышитъ?!  в  Но  Ты,  Господи, 
посмѣешься  надъ  ними;  Ты  посрамишь 
всѣ  народы.  10  Сила  у  нихъ;  но  я  къ 
'Гебѣ  прибѣгаю,  ибо  Боіъ  —  заступ¬ 
никъ  мой.  11  Богъ  мой,  милующій  меня, 
предваритъ  меня;  Богъ  дастъ  мнѣ 
смотрѣть  на  враговъ  моихъ.  12  Не 
умерщвляй  ихъ,  чтобы  не  забылъ  на¬ 
родъ  мой;  расточи  ихъ  силою  Твоею, 
и  низложи  ихъ.  Господи,  защитникъ 
нашъ.  18  Слово  языка  их  ь  есть  грѣхъ 
устъ  ихъ;  да  уловятся  они  въ  гордо¬ 
сти  своей  за  клятву  и  ложь,  которую 
произносятъ.  11  Расточи  ихъ  во  гнѣвѣ, 
расточи,  чтобъ  ихъ  не  было;  п  да  по¬ 
знаютъ,  что  Богъ  владычествуетъ  надъ 
Іаковомъ  до  піірдѣловъ  земли.  18  Пусть 
возвращаются  вечеромъ,  воютъ,  какъ 
псы,  и  ходятъ  вокругъ  города.  і<>  Пусть 
бродятъ,  чтобы  найти  пищу,  и  несы¬ 
тые  проводятъ  ночи.  1'  А  я  буду  вос¬ 
пѣвать  силу  'Гвою  и  съ  ранняго  утра 
провозглашать  милость  'Гвою;  ибо  Ты 
былъ  мнѣ  защитою  и  убѣжиш.емъ  въ 
день  бѣдствія  моего.  19  Сила  моя!  1'ебя 
буду  воспѣвать  я;  ибо  Богь — заступ¬ 
никъ  ліой.  Богъ  мой,  милующій  меня. 
СЛ  1  Начальнику  хора.  На  музыкаль- 
ЭУі  номъ  орудіи  Шушанъ-Эдуѳъ. 
Писаніе  Давида,  для  изученія,  2  Когда 
онъ  воева.іъ  съ  Сиріею  Месопотамскою 
и  съ  Сиріею  Цованскою,  и  когда  Іоавъ, 
возвращаясь,  поразилъ  двѣнадцать  ты¬ 
сячъ  Идумеевъ  въ  долинѣ  Соляной. 
8  Боже!  Ты  отринулъ  насъ,  Ты  сокру- 
ши.іъ  насъ,  'Гы  прогнѣвался:  обратись 
къ  на^іъ.  1  Ты  потрясъ  землю,  раз¬ 
билъ  ее;  исцѣли  повріежденія  ея,  ибо 


она  колеб.іется.  &  Ты  далъ  испытать 
народу  Твоему  жестокое,  напоилъ  насъ 
виномъ  изумленія,  в  Даруй  боящимся 
'Гебя  знамя,  чтобы  они  подняла  его 
ради  истины,  Чтобы  избавились  воз- 
любленныеТвои;  спаси  десницеюТвосю, 
и  услышь  меня.  8  Богъ  сказалъ  во  свя¬ 
тилищѣ  Своемъ;  «восторжествую,  раз¬ 
дѣлю  Спхемъ,  и  долину  Сокхоѳъ  раз¬ 
мѣрю.  Мой  Га.іаадъ,  Мой  Манассія, 
Ефремъ  крѣпость  главы  Моей,  Іуда 
скипетръ  Мой,  10  Моавъ  умывальная 
чаша  Моя;  на  Ед  ома  простру  сапоіъ 
Мой>.  Босклицаймпѣ,  земля  «Еилистим- 
ская!  11  Кто  введетъ  меня  въ  укрѣ¬ 
пленный  городъ?  Кто  доведетъ  меня 
до  Едома?  12  Не  Ты  ли.  Боже,  который 
отринулъ  насъ,  и  не  выходишь.  Боже, 
съ  войсками  нашими?  із  Подай  намъ 
помощь  въ  тѣснотѣ;  ибо  защита  чело¬ 
вѣческая  суетна.  иСъ  Богомъ  мы  ока¬ 
жемъ  силу;  Онъ  низложитъ  враговъ  на¬ 
шихъ. 

би  1  Начальнику  хора.  На  струн- 
11,  номъ  орудіи.  Псаломъ  Давида. 
2  Услышь,  Боже,  вопль  мой,  внемли 
молитвѣ  моей!  8  Отъ  ко'нца  земли  взы¬ 
ваю  къ  Тебѣ  въ  уныніи  сердца  моего: 
возведи  меня  на  скалу,  для  меня  недо¬ 
сягаемую;  1  Ибо  Ты  прибѣжище  мое, 
Ты  крѣпкая  защита  отъ  врага.  &  Да 
живу  я  вѣчно  въ  жилищѣ  Твоемъ,  и 
покоюсь  подъ  кровомъ  крылъ  Твоихъ. 
8  Ибо  Ты,  Боже,  услышалъ  обѣты 
мои,  и  да.іъ  мнѣ  наслѣдіе  боящихся 
имени  Твоего.  ’  Приложи  дни  ко  днямъ 
царя;  лѣта  его  продли  въ  родъ  и  родъ. 
8  Да  пребудетъ  онъ  Вѣчно  предъ  Бо¬ 
гомъ;  заповѣдуй  милости  н  истинѣ 
охранять  его.  »  Н  я  буду  пѣть  имени 
Гвоему  вовѣкъ,  исполняя  обѣты  мои 
всякій  день. 

1  Начальнику  хора  Ндиѳумова. 
,  Псаломъ  Давида.  2  Только  въ 
Боі'Ь  успокоивается  душа  моя;  отъ 
Него  спасеніе  мое.  8  Только  Онъ  — 
твердыня  моя,  спасеніе  мое,  убѣжище 
мое:  нс  иоко.іеблюсь  болѣе.  і  Доколѣ 
вы  будете  налегать  на  человѣка?  Вы 
будете  низринуты,  всѣ  вы,  какъ  на¬ 
клонившаяся  стѣна,  какъ  ограда  по¬ 
шатнувшаяся.  5  Они  задумали  сверг¬ 
нуть  его  съ  высоты,  прибѣгли  ко  лжи; 
устами  благословляютъ,  а  въ  сердцѣ 
своемъ  клянутъ.  8  Только  въ  Богѣ 
успоконвайся,  душа  моя!  ибо  на  Него 
надежда  моя.  5  Только  Онъ — твердыня 
моя  и  спасеніе  мое,  убѣжище  мое:  не 
ноколеблюсь.  8  Въ  Богѣ  спасеніе  мое 
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и  с.іава  моя;  крѣпость  силы  моей  и 
упованіе  мое  въ  Богѣ.  ®  Народъ!  на¬ 
дѣйтесь  па  Пего  во  всякое  время;  из- 
лпваііте  предъ  Нимъ  сердце  ваше: 
Богъ  намъ  прибѣжище.  Сыны  чело- 
вѣчесікіе  —  только  суета;  сыны  му¬ 
жей  —  ложь;  если  положить  ихъ  па 
вѣсы,  всѣ  они  вмѣстѣ  легче  пустоты, 
ч  Не  надѣйтесь  на  грабительство,  н 
не  тщеславьтесь  хищеніемъ;  когда  бо¬ 
гатство  умножается,  не  прилагайте  къ 
нему  сердца.  Однажды  ска.залъ  Богъ, 
и  дважды  слышалъ  я  это,  что  сила  у 
Бога,  іЗ  II  у  Тебя,  Господи,  милость; 
ибо  Ты  воздаешь  каждому  по  дѣламъ 
его. 

ЛЛ  1  Псаломъ  Давида,  когда  онъ 
Оа.  былъ  въ  пустынѣ  Іудейской. 

Боже!  Ты  Богъ  мой.  Тебя  отъ  рац¬ 
ией  зари  ищу  я;  Тебя  жаждетъ  душа 
моа,  по  Тебѣ  томится  плоть  моя  въ 
землѣ  пустой,  изсохшей  и  безводной, 
3  Чтобы  видѣть  силу  Твою  и  славу 
Твою,  какъ  я  видѣлъ  Тебя  во  святи¬ 
лищѣ.  *  Ибо  милость  Твоя  лучше,  не¬ 
жели  жизнь.  Уста  мои  восхвалятъ 
Тебя,  ь  Такъ  благословлю  Тебя  въ 
жизни  моей;  во  имя  Твое  вознесу  руки 
мои.  в  Какъ  тукомъ  и  елеемъ  насы¬ 
щается  душа  моя,  и  радостнымъ  гла¬ 
сомъ  восхваляютъ  Тебя  уста  мои, 
7  Когда  я  вспоминаю  о  Тебѣ  па  по¬ 
стели  моей,  размышляю  о  Тебѣ  въ 
ночныя  стражи.  ^  Ибо  Ты  помощь 
моя,  и  въ  тѣни  крылъ  Твоихъ  а  воз¬ 
радуюсь.  9  Къ  Тебѣ  прилѣпилась 
душа  моя;  десница  Твоя  поддержи¬ 
ваетъ  меня.  19  А  тѣ,  которые  ищутъ 
погибели  душѣ  моей,  сойдутъ  въ  пре¬ 
исподнюю  земли,  ч  Сразятъ  ихъ  си¬ 
лою  меча;  достанутся  они  въ  добычу 
лисицамъ.  12  Царь  же  возвеселится  о 
Боіѣ,  восхваленъ  будетъ  всякій,  кля¬ 
нущійся  имъ;  ибо  заградятся  уста  го¬ 
ворящихъ  неправду. 

1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
ООі  вида.  2  У  слышь.  Боже,  голосъ  мой 
въ  молитвѣ  моей;  сохрани  жизнь  мою 
отъ  страха  врага,  з  Укрой  меня  отъ 
замысла  коварныхъ,  отъ  мятежа  зло¬ 
дѣевъ,-  *  Которые  изострили  языкъ 
свой,  какъ  мечъ;  напрягли  лукъ  свой — 
язвительное  слово,  з  Чтобы  втайнѣ 
стрѣлять  въ  непорочнаго;  они  внезап¬ 
но  стрѣляютъ  въ  него,  и  не  боятся. 
3  Они  утвердились  въ  зломъ  намѣреніи; 
совѣщались  скрыть  сѣть;  говорили: 
кто  ихъ  увидитъ?  <  Изыскиваютъ  не¬ 
правду,  дѣлаютъ  разслѣдованіе  за  раз¬ 


слѣдованіемъ  даже  до  внутренней  жиз¬ 
ни  человѣка  и  до  глубины  сердца.  Ь  Но 
поразитъ  ихъ  Боі-ъ  стрѣлою;  внезапно 
будутъ  они  уязвлены.  9  Языкомъ  сво¬ 
имъ  они  поразятъ  самихъ  себя;  всѣ, 
видящіе  ихъ,  удалятся  отъ  нихъ,  ю  И 
убоятся  всѣ  человѣки,  и  возвѣстятъ 
дѣло  Божіе,  и  уразумѣютъ,  что  это 
Его  дѣло.  11  А  праведникъ  возвеселит¬ 
ся  о  Господѣ  и  будетъ  уповать  на  Него; 
и  похвалятся  всѣ  правые  сердцемъ. 
О  Л  1  Начальнику  хора.  Псаломъ 

Давида  для  пѣнія.  2  Тебѣ,  Боже, 
принадлежитъ  хвала  на  Сіонѣ,  и  Тебѣ 
воздастся  обѣтъ  въ  Іерусалимѣ.  *  Ты 
слышишь  молитву;  къ  Тебѣ  прибѣ¬ 
гаетъ  всякая  плоть.  *  Дѣла  беззаконій 
превозмогаютъ  меня:  Ты  очистишь 
преступленія  наши.  &  Блаженъ,  кого 
Ты  избралъ  и  приблизилъ,  чтобъ  онъ 
жилъ  во  дворахъ  Твоихъ.  Насытимся 
благами  дома  Твоего,  святаго  храма 
Твоего.  3  Страшный  въ  правосудіи, 
услышь  насъ.  Боже,  Спаситель  нашъ, 
упованіе  всѣхъ  концовъ  земли  и  нахо¬ 
дящихся  въ  морѣ  далеко,  7  Поставив¬ 
шій  горы  силою  Своею,  препоясанный 
могуществомъ,  8  Укрощающій  шумъ 
морей,  шумъ  волнъ  ихъ  и  мятежъ  на¬ 
родовъ!  9  и  убоятся  знаменій  Твоихъ 
живущіе  на  предѣлахъ  земли.  Утро  и 
вечеръ  возбудишь  къ  славѣ  Твоей.  і9Ты 
посѣщаешь  землю,  и  утоляешь  жажду 
ея,  обильно  обогащаешь  ее.  Потокъ 
Божій  полонъ  воды.  Ты  приготовляешь 
хлѣбъ;  ибо  такъ  устроилъ  ее.  и  .На- 
пояешь  борозды  ея,  уравниваешь  глы¬ 
бы  ея,  размягчаешь  ее  каплями  дож 
дя,  благословляешь  произрастеиія  ея 
12  Вѣнчаешь  лѣто  благости  Твоей,  и 
стези  Твои  источаютъ  тукъ;  і»  Исто¬ 
чаютъ  на  пустынныя  пажити,  и  холмы 
Препоясываются  радостію.  чЛуга  одѣ- 
ваюіхя  стадами,  и  долины  покрывают¬ 
ся  хлѣбомъ;  восклицаютъ  и  поютъ. 

Начальнику  хора.  Пѣснь.  і  Вос- 
ОЭа  кликните  Богу,  вся  земля.  2  Пой¬ 
те  славу  имени  Его;  воздайте  с.іаву, 
хвалу  Ему.  ®  Скажите  Богу:  какъ  стра¬ 
шенъ  Ты  въ  дѣлахъ  Твоихъ!  По  мно¬ 
жеству  силы  Твоей,  покорятся  Тебѣ 
враги  Твои.  1  Вся  земля  да  поклонится 
Тебѣ  и  поетъ  Тебѣ,  да  поетъ  имени 
Твоему.  5  Прійдите  и  воззрите  на  дѣла 
Бога,  страшнаго  въ  дѣлахъ  надъ  сы¬ 
нами  человѣческими,  в  Онъ  превра¬ 
тилъ  море  въ  сушу;  черезъ  рѣку  пере- 
'  шли  стопами;  тамъ  веселились '  мы  о 
Немъ.  7  Могуществомъ  Своимъ  влады 
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чествуіітъ  Онъ  вѣчно;  очи  Его  зрятъ 
ва  народы,  да  не  возносятся  мятежнИ' 
КП.  8  Благословите,  народы.  Бога  на 
іпего,  и  провозгласите  хвалу  Ему.  »  Онъ 
сохранилъ  душѣ  нашей  жизнь,  и  ногѣ 
нашей  не  далъ  поколебаться,  ю  Ты 
испыта.іъ  насъ.  Боже,  переплавилъ 
насъ,  какъ  переплавляютъ  серебро. 

Ты  ввелъ  насъ  въ  сѣть,  положилъ 
оковы  на  чресла  наши,  Посадилъ 
человѣка  на  главу  нашу.  Мы  вошли  въ 
огонь  и  въ  воду,  и  Ты  вывелъ  насъ  па 
свободу.  Войду  въ  домъ  Твой  со  все¬ 
сожженіями,  воздамъ  Тебѣ  обѣты  мои, 
Которые  произнесли  уста  мои  и 
изрекъ  языкъ  „мой  въ  скорби  моей. 

Всесожженія  тучныя  вознесу  Тебѣ, 
съ  воскуреніемъ  тука  овновъ;  принесу 
въ  жертву  воловъ  и  козловъ.  Пріи¬ 
дите,  послушайте,  всѣ  боящіеся  Бога, 
и  я  возвѣщу  оамъ,  чт5  сотворилъ  Онъ 
для  души  моей.  17  я  воззвалъ  къ  Нему 
устами  моими  и  превознесъ  Его  язы¬ 
комъ  моимъ.  18  Если  бы  я  видѣлъ  без¬ 
законіе  въ  сердцѣ  моемъ,  то  не  услы¬ 
шалъ  бы  меня  Господь,  і»  Но  Богъ 
услышалъ,  внялъ  гласу  моленія  моего. 
20  Благословенъ  Богъ,  который  не 
отвергъ  М0.ШТВЫ  моей  и  не  отвратилъ 
отъ  меня  милости  Своей. 

1  Начальнику  хора.  Наструвныхъ 
ООі  орудіяхъ.  Псаломъ.  Пѣснь.  2  Бо¬ 
же!  будь  милостивъ  къ  намъ  и  благо¬ 
слови  насъ;  освѣти  насъ  лицемъ  Тво¬ 
имъ,  о  Дабы  познали  на  зем.гЬ  путь 
Твой,  во  всѣхъ  наі  ооіхъ  спасеніе  Твое. 
1  Да  восхвалятъ  Твоя  народы.  Боже, 
да  восхвалятъ  Тебя  народы  всѣ!  &  Да 
веселятся  и  радуются  племена!  Кбо  Ты 
судишь  народы  праведно,  и  упра¬ 
вляешь  на  землѣ  племенами.  <>  Да  вос¬ 
хвалятъ  Тебя  народы.  Боже,  да  вос¬ 
хвалятъ  Тебя  народы  всѣ!  7  Земля 
дала  плодъ  свой:  да  благословитъ  васъ 
БоП),  Богъ  нашъ.  8  Да  благословитъ 
насъ  Богъ,  и  да  убоятся  Его  всѣ  пре: 
дѣлы  земли!  ^ 

Сіу  1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
0  I  ■  вида.  Пѣснь.  2  Да  возстанетъ 
Богъ,  и  расточатся  врага  Его,  и  да  бѣ¬ 
гутъ  отъ  лпца  Его  ненавидящіе  Его! 

8  Какъ  разсѣвается  дымъ.  Ты  разсѣй 
ихъ;  какъ  таетъ  воскъ  отъ  огня,  такъ 
нечестивые  да  погибнутъ  отъ  лица 
Божія.  ІА  праведники  да  возвеселятся, 
да  возрадуются  предъ  Богомъ  и  вос- 
торжествуюіъ  въ  радости.  б  Пойте 
Богу  нашему,  пойте  имени  Его,  пре- 
«7.14.  возносите  шествующаго  на  небесахъ; 


Чпід. 
в,  25. 
Кед. 
1,  15. 


Тш. 
16,  .11. 

ЛЬ) 
Дѣян. 
17,  31. 

(7) 
Лев. 
2в,  4. 

Пс. 
84,  13. 

Втор. 
Ь,  25. 


/(2) 
Чпол. 
10,  85. 


вЗ,  11. 
(6) 


ИМЯ  Ему:  Господь;  и  радуйтесь  предъ 
лицемъ  Его.  в  Отецъ  сиротъ  и  судія 
вдовъ  Боіъ  во  святомъ  Своемъ  жили¬ 
щѣ.  7  Богь  одинокихъ  вводитъ  въ  домъ, 
освобождаетъ  узниковъ  отъ  оковъ;  а 
непокорные  остаются  въ  знойной  пу¬ 
стынѣ.  8  Боже!  когда  Ты  выходилъ 
предъ  народомъ  Твоимъ,  когда  Ты 
шествовалъ  пустынею,  »  Земля  тряс¬ 
лась,  даже  небеса  таяли  отъ  лица  Бо¬ 
жія,  о  этотъ  Синай — отъ  лица  Бога, 
Бога  Израилева,  ю  Обильный  дождь 
пролипа.іъ  Ты,  Боже,  на  наслѣдіе  Твое, 
и  когда  оно  изнемогало  отъ  труда.  Ты 
подкрѣпля.іъ  Его.  11  Народъ  Твой  оби¬ 
талъ  тамъ;  по  благости  Твоей,  Боже; 
Ты  готовилъ  необходимое  для  бѣднаго. 
12  Господь  дастъ  слово:  провозвѣст¬ 
ницъ  великое  множество,  із  Цари  во¬ 
инствъ  бѣгутъ,  бѣгутъ,  а  сидящая 
дома  дѣлитъ  добычу,  и  Расположив¬ 
шись  въ  удѣлахъ  сеогьхъ,  вы  стали, 
какъ  голубица,  которой  крылья  покры¬ 
ты  серебромъ,  а  перья  чистымъ  золо¬ 
томъ.  15  Когда  Всемогущій  разсѣялъ 
царей  на  сей  землѣ,  опа  забѣ.іѣла, 
какъ  снѣгъ  на  Селмонѣ.  ів  Гора  Бо¬ 
жія — гора  Васанская!  гора  высокая — 
гора  Васанская!  17  Что  вы  завистливо 
смотрите,  горы  высокія,  на  гору,  ва 
которой  БоП)  благоволитъ  обитать  и 
будетъ  Господь  обитать  вѣчно?  і8  Ко- 
.іесницъ  Божіихъ  тьмы,  тысячи  ты¬ 
сячъ.  Среди  ихъ  Господь  па  Синаѣ,  во 
святилищѣ.- 18  Ты  роеншлъ  на  высоту, 
плѣнилъ  плѣнъ,  принялъ  дары  для 
человѣковъ,  такъ  чтобъ  и  изъ  проти¬ 
вящихся  могли  обитать  у  Господа  Бога. 
20  Благословенъ  Господь  всякій  день. 
Богъ  возлагаетъ  на  насъ  бремя,  но 
Онъ  же  и  спасаетъ  насъ.  2і  Богъ  для 
насъ  — ^  Богъ  во  спасеніе;  во  власти 
Господа^  Вседержителя  врата  смерти. 
22  Но  Богъ  сокрушитъ  голову  враговъ 
Своихъ,  волосатое  темя  закоснѣлагсхвъ 
своихъ  беззаконіяхъ.  23  Господь  ска¬ 
залъ:  «отъ  Васана  возвращу,  выведу 
изъ  глубины  морской,  24  Чтобы  ты 
погрузилъ  ногу  твою,  какъ  и  псы  твои 
языкъ  свой,  въ  кропи  враговъ >.‘25  Ви¬ 
дѣли  шествіе  Твое,  Боже,  шествіе  Бога 
моего,  царя  моего  во  святынѣ.  26  Впе¬ 
реди  шли  поющіе,  позади  играюш.іе  на 
орудіяхъ,  въ  срединѣ  дѣвы  съ  тимпа¬ 
нами:  27  «Въ  собраніяхъ  благословите 
Бога  Господа,  вы — отъ  сѣмени  Израи¬ 
лева!  >  28  Тамъ  Веніаминъ  младшій, 
князь  ихъ;  князья  Іудины,  владыки 
ихъ;  князья  Завулоиовы,  князья  НеФ- 
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ѳл.ишовы.  29  Богъ  твой  предвазначи.іъ 
тебѣ  си.іу.  Утверди,  Боже,  то,  что  Ты 
содѣ.іа.іъ  Д.ІЯ  насъ!  зо  Ради  храма 
Твоего  въ  Іерусалимѣ  цари  принесутъ 
Тебѣ  дары.  31  Укроти  звѣря  въ  трост¬ 
никѣ,  стадо  воловъ  среди  тельцовъ  на¬ 
родовъ,  хвалящихся  слитками  серебра; 
разсыпь  народы,  же.іающіе  браней. 
32  Пріидутъ  вельможи  изъ  Египта; 
Еѳіопія  простретъ  руки  свои  къ  Богу. 
38  Царства  земныя!  поите  Богу,  вос¬ 
пѣвайте  Господа,  34  Шествующаго  на 
небесахъ  небесъ  отъ  вѣка.  Вотъ,  Онъ 
лаетъ  гласу  Своему  гласъ  силы.  35  Воз¬ 
дайте  славу  Богу!  Величіе  Его— надъ 
Израилемъ,  и  могущество  Его— на  об¬ 
лакахъ.  з«  Страшенъ  Ты,  Боже,  во  свя¬ 
тилищѣ  Твоемъ.  Богъ  Израилевъ — Онъ 
даетъ  силу  и  крѣпость  пароду  Своему ^ 
Благословенъ  Богъ!. 

^  Начальнику  хора.  На  Шошае- 
ООі  нимѣ.  Псаломъ  Давида.  2  Спаси 
меня.  Боже;  ибо  воды  дошли  до  души 
моей.  3  Я  погряэѣ  въ  глубокомъ  боло¬ 
тѣ,  и  не  на  чемъ  стать;  воше.іъ  во  глу¬ 
бину  водъ,  и  быстрое  теченіе  ихъ  уп.іе- 
каетъ  меня.  4  я  изнемогъ  отъ  вопля, 
засохла  гортань  моя,  истомились  г.іаза 
ЛОЯ  отъ  ожиданія  Бога  моего,  ь  Нена¬ 
видящихъ  меня  безъ  вины  больше,  не- 
жс.ш  во.ібсъ  иа  головѣ  моей.  Враги 
ЛІОИ,  прсс.іѣдующіе  меня  несправед¬ 
ливо,  усилились;  чего  я  не  откпма.іъ, 
т5  долженъ  отдать,  в  Боже!  Ты  знаешь 
безуміе  мое,  п  грѣхи  мои  не  сокрыты 
отъ  Тебя.  7  Да  не  постыдятся  во  мнѣ 
всѣ,  надѣющіеся  на  Тебя,  Господи, 
Боже  си.іъ.  Да  не  посрамятся  во  мнѣ 
ищущіе  Тебя,  Боже  ІІзрай.ісвъ.  8  Ибо 
ради  Тебя  несу  я  поношеніе,  и  безче¬ 
стіемъ  покрываютъ  .шцс  мое.  8  Чу¬ 
жимъ  ста.іъ  я  для  братьевъ  мопх7>  и 
постороннимъ  для  сыновъ  матери  моей. 

Ибо  ревность  по  домѣ  Твоемъ  снѣ¬ 
даетъ  меня,  и  злословія  •злословяіцихъ 
Тебя  падаютъ  на  меня.  “  Н  п.і^чу, 
постясь  душею  моею;  и  это  ставятъ 
Въ  поношеніе  мнѣ.  12  П  возлагаю  на 
себя  вмѣсто  одежды  вретище, — и  дѣ¬ 
лаюсь  для  нихъ  притчею.  із  О  мнѣ 
толкуютъ  сидящіе  у  воротъ,  и  поюТъ 
въ  пѣсняхъ  пьющіе  вино.  14  А  я  съ 
молитвою  моею  къ  Тебѣ,  Господа;  во 
время  благоугрдное.  Боже,  по  великой 
б.чагостп  Твоей,  услышь  меня  въ  исти¬ 
нѣ  спасенія  Твоего,  Извлеки  меня 
изъ  тины,  чтобы  не  погрязнуя'ь  мнѣ; 
да  избавлюсь  отъ  ненавидящихъ  меня 
и  отъ  глубокихъ  водъ;  **>  Да  не  увле¬ 


четъ  меня  стрем.іеніе  г  ^дъ,  да  не  по¬ 
глотитъ  меня  пучина,  да  не  затворитъ 
надо  мною  пропасть  зѣва  своего. 
17  Услышь  меня,  Господи,  ибо  блага 
милость  Твоя:  по  множеству  щедротъ 
Твоихъ  призри  ва  меня,  і®  Не  скры¬ 
вай  лица  Твоего  отъ  раба  Твоего,  ибо 
я  скорблю;  скоро  услышь  меня.  і9Прп- 
б.іизься  къ  душѣ  моей,  избавь  ее;  ради 
враговъ  моихъ  спаси  меня.  20  Ты  зна¬ 
ешь  поиоіисніе  мое,  стыдъ  мой  и  по¬ 
срамленіе  мое;  враги  мои  всѣ  предъ 
Тобою.  21  Поношеніе  сокрушило  серд¬ 
це  мое,  п  я  изнемогъ;  жда.іъ  сострада¬ 
нія,  но  нѣтъ  его, — утѣшителей,  но  не 
нахожу.  22  п  дали  мнѣ  въ  пищу  желчь, 
и  въ  жаждѣ  моей  напоили  меня  уксу¬ 
сомъ.  23  Да  будетъ  трапеза  пхъ  сѣтью 
имъ,  и  мирное  пиршество  пхъ — запад¬ 
нею.  24  Да  помрачатся  г.іаза  пхъ,  чтобъ 
имъ  не  видѣть,  и  чресла  пхъ  разслабь 
навсегда.  25  Излей  на  нихъ  ярость 
Твою,  и  пламень  гнѣва  Твоего  да  обы- 
метъ  нхъ.  26  .Жилище  ихъ  да  будетъ 
пусто,  и  въ  шатрахъ  пхъ  да  пе  будетъ 
живущихъ.  27  Ибо,  кого  Ты  поразил», 
они  еше  преслѣдуютъ,  и  страданія  уяз¬ 
вленныхъ  Тобою  умножаютъ.  28  При¬ 
ложи  беззаконіе  къ  беззаконію  пхъ,  и 
да  не  войдутъ  они  въ  правду  Твою. 
29  Да  изг.іадятся  они  изъ  книги  живыхъ, 
и  съ  праведниками  да  не  напишутся. 
38  А  я  бѣденъ  и  страдаю;  помощь 
Твоя,  Боже,  да  возставитъ  меня.  8і  Я 
буду  славить  имя  Бога  моею  въ  пѣсни, 
буду  превозносить  Его  въ  славословіи. 
32  И  будетъ  это  благоугоднѣе  Господу, 
нежели  волъ,  нежели  телецъ  съ  рогами 
ц  съ  копытами,  зз  Увидятъ  этно.  страж¬ 
дущіе,  и  возрадуются.  П  оживетъ 
сердце  ваше,  ищущіе  Бога.  84  Ибо 
Господь  внем.гетъ  нищимъ,  и  не  пре¬ 
небрегаетъ  узниковъ  Своихъ.  35  Да 
восхвалятъ  Его  небеса  и  земля,  моря 
и  все-  движущееся  въ  нихъ,  зс  Ибо 
спасетъ  Богъ  Сіонъ,  создастъ  города 
Іудины,  II  поселятся  тамъ,  и  наслѣ¬ 
дуютъ  его.  87  ц  потомство  р'абовъ  Его 
утвердится  БЪ  немъ,  и  любящіе  имя 
Его  будутъ  поселяться  на  немъ. 

1  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
в  вода.  Въ  воспоминаніе.  2  Поспѣ¬ 
ши,  Боже,  избавить  меня,  поепѣти, 
Господи,  на  помощь  мнѣ.  з  Да  посты¬ 
дятся  и  посрамятся  ищущіе  души 
моей!  Да  будутъ  обращены  назадъ  и 
преданы  посмѣянію  желающіе  мнѣ 
зла!  4  Да  будутъ  обращены  назадъ, 
за  поношеніе  меня,  говорящіе  мтьі 
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«хорошо!  хорошо! >  ь  Да,  возрадуются 
и  возвеселятся  о  Тебѣ  всѣ,  ищущіе 
Тебя,  и  любящіе  спасеніе  Твое  да  го¬ 
ворятъ  непрестанно:  «великъ  БоП)!> 
в  Я  же  бѣденъ  и  нищъ;  Боже,  поспѣши 
ко  мнѣ!  Ты  помонщ  моя  и  избавитель 
мои;  Господи!  не  замедли. 

І9Л  *  На  Тебя,  Господи,  уловаю;  да 
ІІУаНе  постыжусь  вовѣкъ.  2  ііо 
правдѣ  Твоей  избавь  меня  и  освободи 
меня;  приклони  ухо  ..Твое  ко  мнѣ,  и 
спаси  меня,  з  Будь  мнѣ  твердымъ  при¬ 
бѣжищемъ,  куда  я  всегда  могъ  бы 
укрываться;  Ты  заповѣдалъ  спасти 
меця,  ибо  твердыня  моя  и  крѣпость 
моя  Гы.  *  Боже  мой!  избавь  меня  изъ 
руки  нечестиваго,  изъ  руки  беззакон- 
нпка  и  притѣснителя.  ^  Нбо  Ты  на¬ 
дежда  моя,  Господи  Боже,  упованіе 
мое  отъ  юности  моей,  в  На  Тебѣ 
утверждался  я  отъ  утробы;  Ты  извелъ 
меня  изъ  чрева  матери  моей;. Тебѣ  хва¬ 
ла  моя  не  престанетъ.  ?  уГля  многихъ 
я  былъ  какъ  бы  дивомъ;  но  Ты  твер¬ 
дая  моя  надежда.  8  Да  наполнятся 
уста  мои  хвалою,  чтобы  воспѣвать 
всякій  день  великолѣпіе  Твое.  9  Не 
отвергни  меня  Во  время  старости;  ко¬ 
гда  будетъ  оскудѣвать  сила  моя,  не 
оставь  меня,  ю  Цбо  враги  мои  гово¬ 
рятъ  противъ  меня,  и  подстерегающіе 
душу  мою  совѣтуются  между  собою, 
ІА  Говоря:  «Богъ  оставилъ  его;  преслѣ¬ 
дуйте  и  схватите  его,  ибо  нѣтъ  избав¬ 
ляющаго  >.  А2  Боже!  не  удаляйся  отъ 
меня;  Боже  мой!  Поспѣши  на  помощь 
мнѣ.  А9  Да  постыдятся  и  исчезнутъ 
враждующіе  противъ  души  моей;  да 
покроются  стыдомъ  и  безчестіемъ 
ищущіе  мнѣ  зла!  И  а  я  всегда  буду 
уповать  на  Тебя  и  умножать  всякую 
хвалу  Тебѣ.  а5  Уста  мои  будутъ  возвѣ¬ 
щать  правду  Тврю,  всякій  день  благо¬ 
дѣянія  Твои;  ибо  я  не  знаю  имъ  числа. 
Ав  Войду  въ  размышленіе  о  силахъ  Го¬ 
спода  Бога;  воспомяну  правду  Твою — 
единственно  Твою.  і«  Боже!  Ты  наста¬ 
влялъ  меня  отъ  юности  моей,  и  доны¬ 
нѣ  я  возвѣщаю  чудеса  Твои.  а8  И  до 
старости,  и  до  сѣдины  не  оставь  меня. 
Боже,  доколѣ  не  возвѣщу  силы  Твоей 
роду  сему  и  всѣмъ  грядущимъ  могу¬ 
щества  Твоего.  А9  Правда  Твоя,  Боже, 
до  превыспрепнихъ;  великія  дѣда  со- 
дѣлалъ  Ты;  Боже,  кто  подобенъ  Тебѣ? 
20  Ты  посылалъ  на  меня  мнопя  и  лю¬ 
тыя  бѣды,  во  и  опять  оживлялъ  меня, 
и  изъ  безднъ  земли  опять  выводилъ 
меня.  21  Тьь  возвышалъ  меня  и  утѣ¬ 


шалъ  меня.  22  и  я  буду  славить  Тебя 
на  Псалтири,  Твою  истину.  Боже  мой; 
буду  воспѣвать  Тебя  на  гусляхъ.  Свя¬ 
тый  Израилевъ!  23  Радуются  уста  мои, 
когда  я  пою  Тебѣ,  и  душа  моя,  кото¬ 
рую  Ты  избавилъ.  24  и  языкъ  мой  вся¬ 
кій  день  будетъ  возвѣщать  правду 
Твою;  ибо  постыжены  и  посрамлены 
ищущіе  мнѣ  зла. 

|9‘|  А  О  Соломонѣ.  Боже!  даруй  царю 
I  Ав  Твой  судъ  и  сыну  царя  Твою 
правду,  2  Да  судитъ  праведно  людей 
Твоихъ  и  нищихъ  Твоихъ  на  судѣ.  9  Да 
принесутъ  горы  миръ  людямъ  и  хол¬ 
мы  правду.  4  Да  судитъ  нищихъ  на¬ 
рода,  да  спасетъ  сыновъ  убогаго,  и 
смиритъ  притѣснителя,  б  И  будутъ 
бояться  Тебя,  доколѣ  пребудутъ  солн¬ 
це  и  луна,  въ  роды  родовъ.  6  Онъ  сой¬ 
детъ,  какъ  дождь  на  скошенный  лугъ, 
какъ  капли,  орошающія  землю.  ^  Во 
дни  его  процвѣтетъ  праведникъ,  и 
будетъ  обиліе  мира,  доколѣ  не  пре¬ 
станетъ  луна.  8  Онъ  будетъ  обладать 
отъ  моря  до  моря  и  отъ  рѣки  *)  до  кон¬ 
цовъ  земли.  9  Падутъ  предъ  нимъ  жи¬ 
тели  пустынь,  и  враги  его  будутъ  лит 
зать  прахъ.  АО  Цари  Ѳарсиса  и  . остро¬ 
вовъ  поднесутъ  ему  дань;  цари  Аравіи 
и  Савы  принесутъ  дары,  аі  Ц  пок.го- 
нятся  ему  всѣ  цари;  всѣ  нар^ды  бу¬ 
дутъ  служить  ему.  А2  Цбо  онъ  изба¬ 
витъ  нищаго,  вопіюш.аго,  п  угнетен¬ 
наго,  у  котораго  нѣтъ  помощника. 
А8  Будетъ  милосердъ  къ  нищему  и 
убогому,  и  души  убогихъ  спасетъ. 
14  Отъ  коварства  и  насилія  избавитъ 
души  ихъ,  и  драгоцѣнна  будетъ  кровь 
ихъ  предъ  очами  его.  Аб  И  будетъ  жить, 
и  будутъ  давать  ему  отъ  золота  Ара¬ 
віи,  и  будутъ  молиться  о  немъ  непре¬ 
станно,  всякій  день  б.іагословлять  его. 
Ав-  Будетъ  обиліе  хлѣба  на  землѣ,  на 
верху  горъ;  плоды  его  будутъ  волцо- 
ваться,  какъ  лѣсъ  на  Ливанѣ,  и  въ 
городахъ  •  размножатся  люди,  какъ 
трава  на  землѣ.  А7  Будетъ  имя  его  во¬ 
вѣкъ;  доколѣ  пребываетъ  солнце,  бу¬ 
детъ  передаваться  имя  его.  И  благо¬ 
словятся  въ  немъ  племена;  всѣ  народы 
ублажатъ  его.  А8  Б.іагосдовенъ  Господь 
Богъ,  Богъ  Израилевъ,  единъ  творя¬ 
щій  чудеса!  а»  и  б.іагословенно  имя 
славы  Его  вовѣкъ,  и  наполнится  слэ' 
вою  Его  вся  земля.  Аминь  и  аминь 
29  Кончились  молитвы  Давида,  сына 
Іессеева. 


♦)  Евфратъ. 
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21,  34. 
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5,  7. 

(15) 
Исаія 
53,  10. 
Евр. 
7,  16. 

(10) 
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27,  6. 
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14,  6. 
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Быт. 

12.  3. 
Гал. 

3,  8,  1С 
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16.  30. 
Лк. 

1,  68. 

(19) 
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6,  3. 
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36,  1. 
Іер. 
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Іов. 
15,  27. 
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Пе. 
в  32; 
93.  7. 


(18) 
Іов 
9  30 
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3.  и 
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21. 
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Првтч. 

14.  32. 
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21.  30 
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іЗО) 
Іов 
21.  17 
Исвія 
29.  7 

(22) 
(ов& 
12.  16. 

Г23) 
Іоан 
6,  68 

(25) 
Лс. 

15.  5. 
Іоан. 
4.  14. 

(26) 
Плач. 

3,  24. 

(27) 
Іер 
17.  18. 
Ос. 

7,  13. 

Г28) 

Іак. 

4.  8 


ПЛ  Псаломъ  АсаФй.  ^  Какъ  благъ 
шОш  Богъ  къ  Израилю,  къ  чистымъ 
сердцемъ!  *  А  я — едва  не  пошатнулись 
ноги  мои,  едва  не  поскользнулись  сто¬ 
пы  мои, — 8  Я  позавидовалъ  безумнымъ, 
видя  благоденствіе  нечестивыхъ.  *  Пбо 
имъ  нѣтъ  страданій  до  смерти  ихъ,  и 
крѣпки  силы  ихъ.  8  На  работѣ  чело¬ 
вѣческой  нѣтъ  ихъ,  и  съ  прочими 
людьми  не  подвергаются  ударамъ.  б  От¬ 
того  гордость,  какъ  ожерелье,  обложи¬ 
ла  ихъ,  и  дерзость,  какъ  нарядъ,  одѣ¬ 
ваетъ  ихъ.  7  Выкатились  отъ  жира 
глаза  ихъ,  бродятъ  помыслы  въ  серд¬ 
цѣ.  8  Надъ  всѣмъ  издѣваются;  злобно 
разг.іашаютъ  клевету;  говорятъ  свы¬ 
сока.  ®  Поднимаютъ  къ  небесамъ  уста 
свои,  и  языкъ  ихъ  расхаживаетъ  по 
землѣ.  10  Потому  туда  же  обращается 
народъ  Его,  и  пьютъ  воду  полною  ча¬ 
шею,  11  II  говорятъ:  «какъ  узнаетъ 
Богъ?  и  есть  ди  вѣдѣніе  у  Вышняго?» 
18  И  вѳхь,  эти  нечестивые  благоден¬ 
ствуютъ  въ  ігЬкѣ  семъ,  умножаютъ 
богатство.  18  Такъ  не  напрасно  ля  я 
очищалъ  сердце  мое,  и  омывалъ  въ  но- 
виішости  руки  мои,  14  И  подвергалъ 
себя  ранамъ  всякій  день  и  обличеніямъ 
всякое  утро?  15  Но  если  бы  я  сказалъ: 
буду  разсуждать  такъ», — то  я  вино¬ 
венъ  былъ  бы  предъ  родомъ  сыновъ 
Твоихъ.  ів  И  думалъ  я,  какъ  бы  уразу¬ 
мѣть  это;  но  это  трудно  было  въ  гла¬ 
захъ  моихъ,  11  Доколѣ  не  вошелъ  я  во 
святилище  Божіе  и  не  уразумѣлъ  кон¬ 
ца  ихъ.  18  Іакъ!  на  скользкихъ  путяхъ 
поставилъ  Ты  ихъ,  и  низвергаешь  ихъ 
въ  пропасти.  18  Какъ  нечаянно  при¬ 
шли  они  въ  разореніе,  исчезли,  погиб¬ 
ли  отъ  ужасовъ'  20  Какъ  сновидѣніѳ 
по  пробужденіи,  такъ  Ты,  Господи, 
пробудивъ  ихг,  уничтожишь  мечты 
ихъ.  21  Когда  кипѣло  сердце  мое  п 
терзалась  внутренность  моя.  22  Тогда 
я  былъ  невѣжда,  и  не  разумълъ;  какъ 
скотъ  былъ  я  предъ  Тобою  23  йо  я 
всегда  съ  Тобою;  Ты  держишь  меня  за 
правую  руку.  24  Ты  руководишь  меня 
совѣтомъ  Твоимъ,  и  потомъ  примешь 
меня  БЪ  славу.  25  Кто  мнѣ  на  вебѣ?  и 
съ  Тобою  ничего  не  хочу  на  землѣ. 
28  Изнемогаетъ  плоть  5іоя  и  сердце  кое: 
Боп>  твердыня  сердца  моего  и  часть 
моя  вовѣкъ.  27  Ибо  вотъ  удаляющів 
себя  отъ  Тебя  гибнутъ;  Ты  истреб¬ 
ляешь  всякаго  отступающаго  отъ  Тебя. 
28  А  мнѣ  благо  приближаться  къ  Богу! 
Ыа  I  оснода  Бога  я  возложилъ  упованіе 
мое.  чтобы  возвѣщать  всѣ  дѣла  Твои. 


іуіЭ  Ученіе  АСЭФа.  і  Для  че^о,  Боже, 
I  Ѵі  отринулъ  насъ  навсегда?  возго¬ 
рѣлся  гнѣвъ  Твой  на  овецъ  пажити 
Твоей?  2  Вспомни  сонмъ  Твой,  который 
Ты  стяжа.іъ  издревле,  нскупплъ  въ 
жезлъ  достоянія  Твоего, — эту  гору 
Сіонъ,  на  которой  Ты  вселился,  з  По¬ 
двигни  стопы  Твои  къ  вѣковымъ  раз 
валинамъ:  все  разрушилъ  врагъ  во  свя 
тилищѣ.  4,  Рыкаютъ  враги  Твои  среди 
собраній  Твоихъ;  поставили  знаки  свои 
вмѣсто  знаменій  нашихъ.  5  Показывали 
себя  подобными  поднимающему  вверхъ 
сѣкиру  на  сплетшіяся  вѣтви  дерева. 
8  И  нынѣ  всѣ  рѣзьбы  въ  немъ  въ 
одинъ  разъ  разрушили  сѣкирами  и  бер¬ 
дышами.  1  Предали  огню  святилище 
Твое;  совсѣмъ  осквернили  жилище  име¬ 
ни  Твоего.  8  Сказали  въ  сердцѣ  своемъ: 
«разоримъ  ихъ  сювеѣмъ», — и  сожгли 
всѣ  мѣста  собраній  Божіихъ  на  землѣ. 
8  Знаменій  нашихъ  мы  пе  видимъ,  нѣтъ 
уже  пророка,  и  нѣтъ  съ  нами,  кто 
зналъ  бы,  доколѣ  Доко¬ 

лѣ,  Боже,  будетъ  поносить  врагъ?  вѣч* 
но  ли  будетъ  худить  нротовникъ  имя 
Твое?  11  Для  чего  отклоняешь  руку 
Твою  и  десницу  Твою?  И.эъ  среды  нѣд¬ 
ра  Твоего  порази  ихъ.  12  Боже,  царь 
мой  отъ  вѣка,  устрояющій  спасеніе 
посреди  земли!  18  Ты  расторгъ  сплою 
Твоею  море.  Ты  сокрушилъ  головы 
зміевъ  въ  водѣ,  и  Ты  сокрушилъ  го¬ 
лову  левіаѳана,  отдалъ  его  въ  пищу 
людямъ  пустыни.  15  Ты  изсѣкъ  источ¬ 
никъ  и  нотокъ.  Ты  изсушилъ  сильныя 
рѣки.  18  Твой  день  и  Твоя  но^^ь;  Ты 
уготовалъ  свѣтила  и  солнце;  и  Ты 
уСтановшъ  всѣ  предѣлы  земли,  лѣто  и 
зиму  Ты  учредилъ.  18  Вспомни  же: 
врагъ  поноситъ  Господа,  п  люди  без¬ 
умные  худятъ  имя  Твое.  18  Не  предай 
звѣрямъ  душу  горлицы  Твоей;  собра¬ 
нія  убогихъ  Твоихъ  не  забудь  навсе-, 
гда.  20  Призри  на  загѣтъ  Твой;  ибо  на¬ 
полнились  всѣ  мрачныя  мѣста  земли 
жилищами  насилія.  2і  Да  не  возвратит¬ 
ся  угнетенный  посрамленнымъ;  нищій 
и  убогій  да  Восхвалятъ  имя  Твое. 
22  Возставь,  Боже,  защити  дѣло  Твое, 
вспомни  Вседневное  поношеніе  Твое 
отъ  безумнаго;  23  Не  забудь  крика  вра¬ 
говъ  Твоихъ;  шумъ  возстающихъ  про¬ 
тивъ  Іебя  непрестанно  поднимается. 

7^  1  Начальнику  хора.  Не  погуби. 

Псаломъ  АсаФа.  Пѣснь.  2  Сда¬ 
вимъ  Тебя,  Боже,  славимъ;  ибо  близко 
имя  Твое;  возвѣщаютъ  чудеса  Твои. 
5  «Когда  изберу  время,  Я  произведу 
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судъ  по  правдѣ.  *  Кодеблется  земля  к 
асѣ  живущіе  на  неіі;  Я  утвержу  стол¬ 
пы  ея>.  5  Говорю  безумствующимъ: 
«не  безумствуйте»,  и  нечестивілмъ:  «не 
поднимайте  ро'га.  в  Не  поднимайте  вы¬ 
соко  р<5га  вашего,  не  говорите  жесто¬ 
ковыйно».  7  Ибо  не  отъ  востока  и  не 
отъ  .запада  и  не  отъ  пустыни  возвы¬ 
шеніе;  8  Но  Богъ  есть  судія:  одного 
унижаетъ,  а  другаго  возноситъ.  9  Нбо 
чаша  въ  рукѣ  Господа,  вино  кипитъ 
въ  ней,  полное  смѣшенія,  и  Онъ  на¬ 
ливаетъ  изъ  нея.  Даже  дрожжи  ея  бу¬ 
дутъ  выжимать  и  пить  всѣ  нечести¬ 
вые  земли.  10  А  я  буду  возвѣщать  вѣч¬ 
но,  буду  воспѣвать  Бога  Іаковлева. 
11  Всѣ  роги  нечестивыхъ  сломлю,  и 
вознесутся  роги  праведника. 

ІГІ?  1  Начальнику  хора.  На  струн- 
і\Іа  выхъ  орудіяхъ.  Псаломъ  АсаФа. 
Пѣснь.  -2  Вѣдомъ  въ  Іудеѣ  Богъ;  у 
Израиля  велико  имя  Его.  з  и  было  въ 
Салимѣ  жилище  Его  и  пребываніе  Его 
на  Сіонѣ.  4  Тамъ  сокрушилъ  Онъ  стрѣ 
іы  лука,  щитъ  и  мечъ  и  брань.  5  Ты 
славенъ,  могущественнѣе  горъ  хищни¬ 
ческихъ.  о  Крѣпкіе  сердцемъ  стали  до¬ 
бычею,  уснули  сномъ  своимъ,  и  не 
нашли  всѣ  мужи  силы  рукъ  своихъ. 

•  Отъ  прешенія  Твоего,  Боже  Іакова, 
вздремали  и  ко.іесница  и  конь.  8  Хы 
страшенъ,  и  кто  устоитъ  предъ  ли¬ 
немъ  Твоимъ  во  время  гнѣва  Твоего? 
9  Съ  небесъ  Ты  возвѣстилъ  судъ:  зем¬ 
ля  убоя.іась  и  утихла,  ю  Когда  возсталъ 
Богъ  йа  судъ,  чтобы  спасти  всѣхъ 
угнетенныхъ  земли,  и  И  гнѣвъ  чело 
вѣческій  обратится  во  славу  Тебѣ:  оста¬ 
токъ  гнѣва  Ты  укротишь.  12  Дѣлайте 
и  воздавайте  обѣты  Господу,  Богу  ва¬ 
шему;  всѣ,  которые  вокругъ  Него,  да 
принесутъ  дары  Страшно»^.  із  Онъ 
укрощаетъ  духъ  князей.  Онъ  стра¬ 
шенъ  для  царей  земныхъ. 

^1  Начальнику  хора  Идиѳумова. 

•  Псаломъ  Аса<м.  2  Гласъ  мой  къ 
Богу,  и  я  буду  взывать;  гласъ  мой  къ 
Богу,  и  Онъ  услышитъ  меня.  8  Въ 
день  скорби  моей  ищу  Господа;  рука 
моя  простерта  ночью,  и  не  опускается; 
душа  моя  отказывается  отъ  утѣшенія. 

4  Воспоминаю  о  Боіі),  и  трепещу;  по¬ 
мышляю,  и  изнемогаетъ  духъ  мой.  5  Ты 
не  даешь  мнѣ  сомкнуть  очей  моихъ; 
я  потрясенъ,  и  не  могу  говорить, 
в  Размышляю  о  дняхъ  древнихъ,  о  лѣ¬ 
тахъ  вѣковълмкутмлгг.;!  Припоминаю 
пѣсни  мои  въ  ночи,  бесѣдую  съ  серд- 
цЛіъ  моимъ,  и  духъ  МОП  испытьшаетъ: 


9  Неужели  навсегда  отринулъ  Господь, 
и  не  будетъ  болѣе  благоволить?  9  Не¬ 
ужели  навсегда  престала  милость  Его, 
и  пресѣклось  слово  Его  въ  родъ  и  родъ? 

19  Неуже.ш  Богъ  забылъ  миловать?  Не¬ 
ужели  во  гнѣвѣ  затворилъ  щедроты 
Свои?  11  И  сказалъ  я:  «вотъ  мое  горе — 
измѣненіе  десницы  Всевышняго».  >2 
Буду  вспоминать  о  дѣлахъ  Господа; 
буду  вспоминать  о  чудесахъ  Твоихъ 
древнихъ.  18  Буду  вникать  во  всѣ  дѣла 
Твои,  размышлять  о  великихъ  Твоихъ 
.дѣяніяхъ.  11  Боже!  святъ  путь  Твой. 

Кто  Богъ  такъ  великій,  какъ  Богь 
нашъ!  19  Ты  Богь,  творящій  чудеса; 

Ты  явилъ  могущество  Свое  средн  на- 
родовъ;  16  Ты  избавилъ  мышцею  на¬ 
родъ  Твой,  сыновъ  Іакова  и  Іосифа. 

11  Видѣли  Тебя,  Боже,  воды,  видѣли 
Тебя  воды,  и  убоялись,  и  вострепетали 
бездны.  19  Облака  изливали  воды,  тучи 
издава.ш  громъ,  и  стрѣлы  Твои  летали 
19  Гласъ  грома  Твоего  въ  круі-ѣ  небес- 
вом7>;  молніи  освѣщали  вселенную; 
земля  содрогалась  и  тряслась.  20  Путь 
Твой  въ  морѣ,  и  стезя  Твоя  въ*  водахъ 
великихъ,  и  слѣды  Твои  невѣдомы 
21  Какъ  стадо,  велъ  Ты  народъ  Твой 
рукою  Моисея  и  Аарона. 

У'ченіе  АсаФа.  і  Внимай,  народъ 
I  I  а  мой,  закону  моему,  приклоните 
ух!о  ваше  къ  словамъ  устъ  моихъ.  2  От¬ 
крою  уста  мои  въ  притчѣ,  и  произне¬ 
су  гаданія  пзъ  древности.  8  Чтб  слы 
шали  мы,  и  узнали,  и  отцы  наши  раз¬ 
сказали  намъ,  4  Не  скроемъ  отъ  дѣ¬ 
тей  ихъ,  возвѣщая  роду  грядущему 
славу  Господа,  и  силу  Его,  и  чудеса 
Его,  которыя  Онъ  сотворилъ.  9  Опъ 
постановилъ  уставъ  въ  Іаковѣ,  и  по 
дожилъ  законъ  въ  Израилѣ,  который 
заповѣдалъ  отцамъ  нашимъ  возвѣщать 
дѣтямъ  ихъ,  6  Чтобы  зналъ  грядущій 
родъ,  дѣти,  которыя  родятся,  и  чтобъ 
они  въ  свое  время  возвѣщали  своимъ 
дѣтямъ,  1  Возлагать  надежду  свою  на 
Бога,  и  не  забывать  дѣлъ  Божіихъ,  и 
хранить  заповѣди  Его,  9  П  не  быть 
подобными  отцамъ  ихъ,  роду  упорно¬ 
му  и  мятежному,  неустроенному  серд¬ 
цемъ  и  невѣрному  Богу  духомъ  сво¬ 
имъ.  9  Сыны  Ефремовы,  вооруженные, 
стрѣляющіе  изъ  луковъ,  обратились 
назадъ  въ  день  брани.  19  Они  не  со- 
хранили  завѣта  Божія,  и  отреклись!  7.  г. 
ходить  въ  законѣ  Его;  и  Забыли  дѣіа 
Его  и  чудеса,  которыя  Онъ  явилъ  имъ. 

12  Онъ  предъ  глазами  отцовъ  ихъ  со¬ 
творилъ  чудеса  въ  землѣ  Египетской, 
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на  полѣ  Цоанъ.  і*  Раздѣлилъ  морс,  и 
провелъ  ихъ  чрезъ  него,  п  поставилъ 
воды  стѣною.  14  И  днемъ  велъ  пхъ 
облакомъ,  а  во  Всю  ночь  свѣтомъ  огня; 
15  Разсѣкъ  камень  въ  пустынѣ,  п  на¬ 
поилъ  пхъ  какъ  изъ  великой  бездны. 
ів  Изъ  скалы  извелъ  потоки,  и  воды 
потекли  какъ  рѣки.  і’  Но  они  продо.і- 
жали  грѣшить  предъ  Нимъ  и  раздра¬ 
жать  Всевышняго  въ  пустынѣ.  18  Нс- 
куша.ш  Бога  въ  сердцѣ  своемъ,  тр'е^ 
буя  пищи  по  душѣ  своей,  і^  II  говори- 
.111  противъ  Бога,  п  сказали:  «можетъ 
ли  Богъ  прпготовить  трапезу  въ  пусты¬ 
нѣ’»  ^  Вотъ,  Онъ  удари.іъ  въ*  камень, 
и  потекли  воды,  и  полились  ручьи. 
«Можетъ  ли  Онъ  датьп  хлѣбъ,  можетъ 
ли  приготовлять  мясо  народу  Своему?» 
21  Господь  услыша.іъ,  и  воспламенился 
гнѣвомъ,  п  оюнь  возгорѣлся  на  Іакова, 
и  гнѣвъ  подвигнулся  на  Израиля,  22  За 
то,  что  не  вѣровали  въ  Бога  и  не 
уповали  на  спасеніе  Его.  23  Онъ  по¬ 
велѣлъ  об.іакамъ  свыше,  и  отверзъ 
.гвери  неба,  24  ц  одождіыъ  на  нихъ 
манну  въ  пишу,  и  хлѣбъ  небесныіі 
далъ  имъ.  25  Хлѣбъ  ангельскій  ѣлъ 
человѣкъ;  пос.іалъ  Онъ  имъ  пищу  до 
сытости.  26  Онъ  возбуди.іъ  на  небѣ 
восточный  вѣтеръ,  и  наве.іъ  южный 
силою  Своею.  27  []^  какъ  пыль,  одож- 
дилъ  на  нихъ  мясо,  и,  какъ  песокъ 
морскій,  птицъ  пернатыхъ;  28  Повергъ 
ихъ  среди  стана  пхъ,  около  жилищъ 
ихъ.  29  п  они  ѣли  и  пресытились;  и 
желаемое  н.ми  да.іъ  имъ.  зо  Цо  еще  не 
прошла  прихоть  ихъ,  еще  пища  была  въ 
устахъ  ихъ,  81  Гнѣвъ  Божій  пришелъ 
на  нихъ,  уби.іъ  тучныхъ  ихъ,  юно¬ 
шей  Израилевыхъ  низложилъ.  82  При 
всемъ  этомъ  они  продолжа.іп  грѣ¬ 
шить,  и  не  вѣрили  чудесамъ  Его.  83  и 
погубилъ  дни  ихъ  въ  суетѣ  и  дѣта 
ихъ  въ  смятеніи.  84  Когда  Онъ  убивалъ 
ихъ,  они  искали  Его,  и  обращались,  и 
съ  ранняго  утра  прибѣгали  къ  Богу'. 
85  И  вспоминали,  что  Богъ — ихъ  при¬ 
бѣжище,  п  Богь  Всевышній— избави¬ 
тель  ,ихъ.  86  и  льстили  Ему  устами 
своими,  и  языкомъ  своимъ  лгали  предъ 
Нимъ;  87  Сердце  же  ихъ  было  не  право 
предъ  Нимъ,  и  они  не  была  вѣрны 
завѣту  Его.  88  Но  Онъ;  милостивый, 
прощалъ  грѣхъ,  и  не  истреблялъ  ихъ; 
многократно  отвращалъ  гнѣвъ  Своіі,  и 
не  возбуждалъ  всей  ярости  Своей. 
88  Оиъ  помнилъ,  что  они  плоть,  дыха¬ 
ніе, котороеуходитъи  не  возвращается. 
48  Сколько  разъ  они  раздражали  Его 


въ  пустынѣ,  п  прогнѣвляли  Его  въ 
странѣ  необитаемой!  4і  Ц  снова  иску¬ 
шали  Бога,  и  оскорбля.іи  Святаго  Ііз- 
ранлева.  42* Не  помнили  руки  Его,  дня,] 
когда  Онъ  избавилъ  пхъ  отъ  угнетенія,! 

43  Когда  сотворилъ  въ  Египтѣ  знаме¬ 
нія  Свои  п  чудеса  Своп  на  по.іѣЦоанъ.і 

44  II  преврати.іъ  рѣки  ихъ  и  потоки! 
ихъ  въ  кровь,  чтобы  они  не  могліГ 
пить.  45  Посла.іъна  нпхъ  насѢі?омыхъ, 
чтобы  жалили  пхъ,  и  жабъ,  чтобы  гу¬ 
били  ихъ.  46  Земныя  произрастепія 
ихъ  отда.іъ  гусеницѣ  и  трудъ  пхъ— 
саранчѣ.  47  Виноградъ  ихъ  побилъ 
домъ  и  сикоморы  ихъ — льдомъ. 48  Скотъ 
пхз>  предалъ  граду  и  стада  пхъ — 
молніямъ,  49  Пос.іалъ  на  нихъ  п.іамень 
гнѣва  Своего,  и  негодованіе,  п  ярость 
и  бѣдствіе,  посольство  злыхъ  ангеловъ. 
58  Уровня.іъ  стезю  гнѣву  Своему,  не 
охраня.іъ  души  пхъ  отъ  смерти,  и  скотъ 
ихъ  предалъ,  моровой  язвѣ.  5і  Пора- 
зи.іъ  всякаго  первенца  въ  Египтѣ,  на¬ 
чатки  силъ  въ  иіатрахъ  Хамовыхъ; 

52  П  повелъ  народъ  Свой,  какъ  овецъ, 
и  ве.і,ъ  ихъ,  какъ  стадо,  пустынею. 

53  Ве.іъ  пхъ  безопасно,  и  они  не  стра¬ 
шились,  а  враговъ  ихъ  нойры.іо  море. 

54  И  привеиъ  пхъ  въ  область  святую 
Свою,  на  гору  сію,  которую  стяжала 
десница  Его.  55  Прогналъ  отъ  лица  ихъ 
народы,  п  зем.ію'  ихъ  раздѣлилъ  въ 
наслѣдіе  имъ,  и  колѣна  Израилевы 
посе.іи.іъ  въ  шатрахъ  пхъ.  56  Но  они 
еще  искушали  и  огорча.іи  Бога  Всевыш¬ 
няго,  и  уставовъ  Его  не  сохраняли; 
57  Отступали  и  измѣняли,  какъ  отцы 
ихъ,  обращались  назадъ,  какъ  невѣр¬ 
ный  лукъ;  58  Огорчали  Его  высотами 
своими,  и  истуканами  своими  возбу¬ 
ждали  ревность  Его.  59  Услыша.іъ  Богъ 
и  воспламенился  гнѣвомъ,  и  сильно 
вознегодова.іъ  на  Израиля;  б0  Отринулъ 
жилище  въ  Спломѣ,  скинію,  въ  кото¬ 
рой  обиталъ  Онъ  между  человѣками; 
61  II  отдалъ  въ  плѣнъ  крѣпость  Свою 
и  славу  Свою  въ  руки  врага,  62  Ц  пре¬ 
далъ  мечу  народъ  Своіі  и  прогнѣвался 
на^яас.іѣдіе  Свое,  63  Юношей  его  по- 
ядалъ  огонь,  и  дѣвицамъ  его  не  пѣли 
брачныхъ  пѣсенъ.  64  Священники  его 
падали  отъ  меча,  и  вдовы  его  не  пла¬ 
кали.  65  Но,  какъ  бы  отъ  сна,  воспря¬ 
нулъ  Господь,  какъ  бы  исполинъ,  по¬ 
бѣжденный  виномъ,  66  п  поразилъ 
враговъ  его  въ  тылъ,  вѣчному  сраму 
предалъ  ихъ;  67  ц  отвергъ  шатеръ 
ІОСИФОВЪ,  и  колѣна  Ефремова  не  из¬ 
бралъ,  68  А  избралъ  колѣно  Іудино, 
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гору  Сіонъ,  которую  возлюбилъ.  II  I 
устроилъ,  какъ  небо,  святилище  Свое, 
и,  какъ  землю,  утвердп.іъ  его  навѣкъ. 

И  избралъ  ..Іавида,  раба  Своего,  и 
взя.гь  его  отъ  дворовъ  овчнхъ,  "і  II  отъ 
доящихъ  привелъ  его  пасти  пародъ 
Своіі,  Іакова,  и  наслѣдіе  Свое,  Израи¬ 
ля.  ‘2  И  опъ  пасъ  ихъ  въ  чистотѣ 
сердца  своего,  п  руками  мудрыми  во- 
ди.іъ  ихъ. 

Исало.мъ  АсаФа.  1  Боже!  языч¬ 
ники  іірищли  въ  наслѣдіе  Твое; 
осквернили  святыіі  храмъ  Твой,  Іеру¬ 
салимъ  превратили  въ  развалины; 
-Трупы  рабовъ  Твоихъ  отдали  на  снѣ- 
.теніе  птицамъ  небеснымъ,  тѣла  свя-і 
тыхъ  Твоихъ  звѣрямъ  земнымъ; 

3  Ііро.пі.іп  кровь  ихъ,  какъ  воду,  во-[ 
круі-ъ  Іеруса.іи.ма,  и  некому  было  по¬ 
хоронить  ихъ.  *  Мы  сдѣла.пісь  по¬ 
смѣшищемъ  у  сосѣдей  нашихъ,  по- 
руганіе.мъ  и  посраи.іеніемъ  у  окружаю¬ 
щихъ  пасъ.  5  Доколѣ,  Господи,  будешь! 
гнѣваться  непрестанно,  будетъ  пылать! 
ревность  Твоя,  какъ  огонь?  б  і1ро.іейі 


!  !)  Изъ 
виноградную 


гнѣвъ  Твой  па  народы,  которые  не 
знаютъ  Тебя,  и  на  царства,  которыя 
имени  Твоего  не  призываютъ.  <  Ибо 
они  пожра.іи  Іакова,  и  жилище  его 
опустошили.  8  Не  помяни  намъ  грѣ¬ 
ховъ  нашихъ  предковъ;  скоро  да  пред¬ 
варятъ  насъ  щедроты  Твои;  ибо  мы 
весьма  истощены.  9  Помоги  на.мъ.  Бо¬ 


же,  спаситель  нашъ,  ради  с.іавы  имени 
Твоего;  избавь  насъ,  и  прости  намъ 
грѣхи  наши  ради  имени  Твоего,  ю  Для 
чего  язычникамъ  говорить;  «гдѣ  Богъ 
пхъ?>  Да  сдѣ.тается  извѣстнымъ  ме¬ 
жду  язычниками  предъ  г.газамн  нашими 
от.мщеніе  за  пролитую  кровь  рабовъ' 
Твоихъ.  Аі  Да  придетъ  предъ  .нще 
Твое  стенаніе  узника;  могуществомъ 
мышцы  Твоей  сохрани  обреченныхъ 
на  смерть.  Седиикратно  возврати 
сосѣдямъ  нашимъ  въ  пѣдро  ихъ  по¬ 
ношеніе,  которымъ  они  Тебя,  Господи, 
поносили.  іЗ  А  мы,  народъ  Твои  и  Тво¬ 
ей  лажити  бвцы,  вѣчно  будемъ  сла¬ 
вить  Тебя  и  въ  родъ  п  родъ  возвѣ¬ 
щать  хвалу  Тебѣ. 

1  Начальнику  хора. На  музыкаль¬ 
ное  номъ  орудіи  ІНошаннимъ  Эдуе^ь. 
Псаломъ  Аса’фа.  2  Пастырь  Израиля! 
внемли;  водящій,  какъ  овецъ,  іосифэ, 
возсѣдающій  па  херувимахъ,  яви  Себя. 
3  Предъ  Ефремомъ  и  Беніаминомъ  и 
Манассіею  воздвигни  силу  Тваю,  и 
приди  спасти  насъ.  *  Боже!  возстано¬ 
ви  насъ;  да  возсіяетъ  лице  Твое,  и 


спасемся!  &  Господи,  Боже  силъ!  до- 
ко.іѣ  будешь  гнѣвенъ  къ  молитвамъ 
народа  Твоею?  в  Дьі  напиталъ  ихъ 
х.іѣбомъ  слезны.мъ,  и  напои.іъ  ихъ 
слезами,  въ  большой  мѣрѣ.  '  ІІо.іожилъ 
насъ  въ  пререканіе  сосѣдямъ  нашимъ, 
и  враги  наши  вздѣваются  надъ  нами. 
8  Боже  силъ!  возстанови  насъ;  да  во.з- 
сіяетъ  лице  Твое,  и  спасемся! 

Египта  перенесъ  Гы 
лозу,  выгпа.іъ  народы,  и  посадіиъ  ее. 

Очистилъ  для  нея  мѣсто,  и  утвер- 
ди.іъ  корни  ея,  и  она  наполнила  зем¬ 
лю.  1'оры  покрылись  тѣнью  ея,  и 
вѣтви  ея  какъ  кедры  Божіи.  *2.  Она 
пустила  вѣтви  свои  до  моря  и  отрасли 
свои  до  рѣки.  13  Для  чего  разруиш.іъ 
Ты  ограды  ея,  такъ  что  обрываютъ  ее 
всѣ,  проходящіе  по  пути?  11  Лѣсной 
вепрь  подрываетъ  ее,  ц  полевоіі  звѣрь 
объѣдаетъ  ее.  і ^  Боже  силъ!  обратисі 
же.  призри  съ  неба  и  воззри,  и  но 
сѣти  виноградъ  сеіі;  Охрани  то,  что 
насади.іа  десница  Твоя,  и  отрасли,  ко¬ 
торыя  'Гы  укрѣпи.іъ  Себѣ.  17  Онъ 
пожженъ  огнемл>,  обсѣченъ;  отъ  пре- 
иіенія  .ища  '1'воего  погибнутъ.  і*^  Да 
будетъ  рука  Твоя  надъ  мужемъ  дес¬ 
ницы  Гвоеіі,  надъ  сыномъ  человѣче¬ 
скимъ,  котораго  'Гы  укрѣпи.іъ  Себѣ, 
і'з  11  мы  не  отступимъ  отъ  Гебя;  оживи 
насъ,  и  мы  будемъ  призывать  имя 
Твое.  20  Господи,  Боже  сп.іъ!  возстано¬ 
ви  насъ;  да  возсіяетъ  лице  Твое,  и 
спасемся! 

1  Начальнику  хора.  Па  Геѳскомъ 
,  орудіи.  Псаломъ  .ѴсаФа.  2  Ра- 
достпо  поіітс  Богу,  твердынѣ  нашей; 
восклицайте  Богу  Іакова!  з  Бозьмите 
псаломъ,  даііте  тимпанъ,  сладкозвуч¬ 
ныя  гусли  съ  пса.тірьюі  і  Трубите 
въ  новомѣсячіе  трубою,  въ  опредѣ.іен- 
ное  время,  въ  .іень  праздника  нашего; 
5  Ибо  это  законъ  для  Израиля,  уставъ 
отъ  Бога  Іаковлева.  ®  Опъ  установилъ 
это  во  свп.іѣтельство  для  іосифп,  когда 
онъ  выше.іъ  и.зъ  земли  Египетской, 
гдѣ  услыша.і7>  звуки  языка,  котораго 
не  зналъ:  '  іЯ  снялъ  съ  раменъ  его  тя¬ 
жести,  п  руки  его  освободились  отъ 
корзинъ.  ^  Бъ  бѣдствіи  ты  призвалъ 
Меня,  и  Я  избавилъ  тебя;  изь  среды 
грома  Я  услышалъ  тебя;  при  водахъ 
Меривы  испыта.іъ  тебя.  Слушай,  на¬ 
родъ  Моіі,  и  Я  буду  свидѣтельство¬ 
вать  тебѣ;  Израиль!  о,  если  бы  ты 
послушалъ  Меня!  іо  Да  не  будетъ  у 
тебя  инаго  бога,  и  не  поклоняйся  богу 
чужеземному.  11 Я  —Господь,  Богъ  твой, 
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изведшій  тебя  изъ  земзи  Египетской; 
открой  уста  твои,  и  Я  наподвю  ихъ». 

12  Но  народъ  Мой  не  сдушадъ  гдаса 
Моего,  и  Н^аидь  ее  покоря.іся  Мнѣ. 

13  Потому  И  оставидъ  ихъ  упорству 
сердца  ихъ,  пусть  ходятъ  по  своимъ 
помысламъ,  к  О,  есди  бы  народъ  Мой 
сдушалъ  Меня,  и  Израиль  ходилъ  Мо- 
и.ми  путями!  Я  скоро  смирилъ  бы 
враговъ  ихъ,  и  обратилъ  бы  руку  Мою 
на  прптѣсшітелеіі  ихъ;  Ненавидя¬ 
щіе  Господа  раболѣпствовали  бы  имъ, 
а  ихъ  б.іагоденствіе  продолжалось  бы 
навсегда,  і?  я  пита.іъ  бы  ихъ  тукомъ 
пшеницы,  и  насыщалъ  бы  ихъ  медомъ 
изъ  скалы. 

МНса.іомъ  .\саФа,  і  Богъ  ста.іъ  въ 
а  сонмѣ  боговъ;  среди  боговъ  про¬ 
изнесъ  судъ.  2  Доко.іѣ  будете  вы  су¬ 
дить  неправедно  и  оказывать  лицепрія¬ 
тіе  нечестивымъ?  8  Давайте  судъ  бѣд- 
сому  п  сиротѣ;  угнетенному  и  нище¬ 
му  оказывайте  справедливость.  ^  Из¬ 
бавляйте  бѣднаго  и  нищаго,  исторгай¬ 
те  его  пзъ  руки  нечестивыхъ.  5  Не 
знаютъ,  не  разумѣютъ,  во  тьмѣ  хо¬ 
дятъ;  всѣ  основанія  земли  колеблются. 
6  Я  сказалъ;  вы— боги,  и  сыны  Все¬ 
вышняго — всѣ  вы.  7  Но  вы  умрете, 
какъ  человѣки,  и  падете,  какъ  всякій 
изъ  князей.  8  Возстань,  Боже,  суди 
землю;  пбо  Ты  нас.іѣдуешь  всѣ  на¬ 
роды. 

ЛЛ  1  Пѣснь.  Псаломъ  АсаФа.  2  Бо- 
Ові  ясе!  Не  премолчп,  не  безмолв¬ 
ствуй,  и  не  оставайся  въ  покоѣ.  Боже! 
3  Ибо  вотъ,  враги  Твои  шумятъ,  и  не¬ 
навидящіе  Тебя  подня.ш  голову.  4  Про¬ 
тивъ  народа  Твоего  составили-  ковар¬ 
ный  умыселъ,  и  совѣщаются  противъ 
храни.мыхъ  Тобоіо.  б  Сказали:  «пойдемъ 
и  истребимъ  ихъ  изъ  пародовъ,  чтобы 
не  вспомина.іось  болѣе  имя  Израиля», 
в  Сговорились  единодушно,  заключили 
противъ  Тебя  союзъ:  7  Селенія  Едомо- 
вы  и  Измаильтяне,  Моавъ  и  Агаряне, 
8  Гевалъ  и  Аммонъ  и  Амаликъ,  Фили¬ 
стимляне  съ  жителями  Тира;  »  И  Ас- 
суръ  приста.іъ  къ  нимъ;  они  стйли 
мышцею  для  сыновъ  Лотовыхъ,  ю  Сдѣ¬ 
лай  имъ  то  же,  чт5  Мадіаму,  чт5  Си- 
сарѣ,  чт5  Іавппу  у  потока  Киссона, 
11  Которые  истреблены  въ  Аендорѣ, 
сдѣ.млись  навозомъ  для  земли.  12  По¬ 
ступи  съ  ними,  съ  князьями  ихъ,  какъ 
съ  Оривомъ  и  Зовомъ,  и  со  всѣми  во¬ 
ждями  ихъ,  какъ  съ  Зевеемъ  и  Са.ша- 
вомъ,  13  Которые  говорили:  «возьмемъ 
себѣ  во  владѣніе  селенія  Божіи».  14  Бо¬ 


же  мой!  Да  будутъ  они.  какъ  пыль  въ*  (и) 
вихрѣ,  какъ  соіома  передъ  вѣтромъ.! 

15  Какъ  огонь  сжигаетъ  лѣсъ,  и  какъ 
пламя  опаляетъ  горы,  18  Такъ  погони  ‘  ’ 
охъ  бурею  Твоею,  и  вихрем  ъ  Твоимъ' 
приведи  ихъ  въ  смятеніе,  і*  Псио.тпи! 
лица  пхъ  безчестіемъ,  чтобы  они  изы¬ 
скали  имя  Твое,  Госпо'ди!  і®  Да  посты¬ 
дятся  и  смятутся  на  вѣки,  да  по¬ 
срамятся  и  погибнутъ.  19  11  да  по¬ 
знаютъ,  что  Ты,  котораго  одного  имя 
Господь,  Всевышній  надъ  всею  зем¬ 
лею. 


Па  Геа- 


09.  3. 


14,  4: 

15.  3. 


(О  Па 
80.  1. 


(3)  Пс. 

41,  а. 


0(5  1  Начальнику  хора 
Оі)і  скомъ  орудіи.  Коресвыхъ  сы¬ 
новъ.  ПсаломъГ  2  Какъ  вожде.іѣйны 
жилища  Твои,  Господи  силъ!  3  Исто¬ 
милась  душа  моя,  желая  во  дворы 
Господни;  сердце  мое  и  плоть  моя  вос¬ 
торгаются  къ  Богу  живому.  4  И  птич 
ка  находитъ  себѣ  жилье,  и  ласточка 
гнѣздо  себѣ,  гдѣ  положить  птенцовъ 
своихъ,  у  о.ітарей  Твоихъ,  Господи 
силъ,  царь  мой  и  Богъ  мой!  5  Блажен¬ 
ны  живущіе  въ  домѣ  Твоемъ;  они  не¬ 
престанно  будутъ  восхвалять  Тебя. 

6  Б.іаженъ  человѣкъ,  котораго  сила  иь 
Тебѣ,  п  у  котораго  въ  сердцѣ  стези 
паправ.іены  къ  Тебѣ.  7  Проходя  доли¬ 
ною  п.іача,  они  открываютъ  въ  ней 
источники,  и  дождь  пойрываетъ  ее 
благословеніемъ.  8  Приходятъ  отъ 
силы  въ  силу,  являются  предъ  Богомъ 
на  Сіонѣ.  9  Господи,  Боже  силъ! 
Услышь  молитву  мою,  внемли,  Боже 
Іаковлевъ!  ю  Боже,  защитникъ  нашъ! 
Принпкнн  и  црпзрн  на  лице  помазав- 
ннка  Твоего,  и  ІІбо  одинъ,  день  во 
дворахъ  Твоихъ  лучше  тысячи.  Желаю 
лучше  быть  у  порога  въ  домѣ  Божі¬ 
емъ,  нежели  жить  въ  шатрахъ  нече¬ 
стія.  12  Ибо  Господь  Богъ  есть  солнце 
и  щитъ.  Господь  даетъ  благодать  и 
славу;  ходящихъ  въ  непорочности  Онъ 
не  лишаетъ  благъ.  і*  Господи  силъ! 
Блаженъ  человѣкъ,  уповающій  на 
Тебя! 

СІА  ^  Начальнику  хора.  Кореевыхъ 
ОТ!і  сыновъ.  Псаломъ.  2  Господи! 

Ты  умилосердился  къ  землѣ  Твоей, 
возвратп.іъ  плѣнъ  Іакова;  з  Простилъ 
беззаконіе  народа  Твоего,  покрылъ  всѣ 
грѣхи  его,  4  Отъялъ  всю  ярость  Твою, 
отвратилъ  лютость  гнѣва  Твоего.  &  Воз¬ 
станови  насъ,  Боже  спасенія  нашего, 
и  прекрати  негодованіе  Твое  на  насъ. 

6  Неужели  вѣчно  будешь  гнѣваться  на 
насъ,  прострешь  гнѣвъ  Твой  отъ  рода 
въ  родъ?  7  Неужели  снова  не  оживишь  ж  5.’ 
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насъ,  чтобы  народъ  Твой  возрадовался 
о  Тебѣ?  ®  Яви  намъ,  Господи,  милость 
Твою,  и  спасеніе  Твое  даруй  намъ, 
в  Пос.іушаю,  чт5  скажетъ  Господъ 
Боіъ.  Онъ  скажетъ  миръ  народу  Сво¬ 
ему  и  избраннымъ  Своимъ;  но  да  не 
впадутъ  они  снова  въ  безразсудство. 

Такъ,  близко  къ  боящимся  Его  спа¬ 
сеніе  Его,  чтобы  обита.іа  слава  въ 
землѣ  нашей!  и  Ми.іость  и  истина 
срѣтятся,  правда  и  миръ  облобыза¬ 
ются.  12  Петина  возникнетъ  изъ  зем- 
.іи,  и  правда  приникнетъ  съ  небесъ. 

И  Господь  дастъ  б.іаго,  и  земля 
наша  дастъ  плодъ  свой,  н  Правда 
пойдетъ  предъ  Нимъ  и  поставитъ  на 
путь  стопы  свои. 

01%  Мо.іитва  Давида.  і  Приклони, 
Оѵі  Господи,  ухо  Твое,  и  услышь 
меня;  ибо  я  бѣденъ  и  нищъ.  2  Сохрани 
душу  мою,  ибо  я  благоговѣю  предъ 
Тобою;  спаси,  Боже  мой,  раба  Твоего, 
уповающаго  на  Тебя,  з  Помилуй  меня, 
Господи,  ибо  къ  Тебѣ  взываю  каждый 
день.  1  Возвесели  душу  раба  Твоего, 
ибо  къ  Тебѣ,  Господи,  возношу  душу 
мою.  ®  Ибо  Ты,  Господи,  блап>  и  ми¬ 
лосердъ  и  многомилостивъ  ко  всѣмъ, 
призывающимъ  Тебя,  в  Услышь,  Го¬ 
споди,  молптву  мою,  и  внемли  гласу 
моленія  моего.  і  Въ  день  скорби  моей 
взываю  къ  Тебѣ,  потому  что  Ты  услы¬ 
шишь  меня.  8  Нѣтъ  между  богами,  какъ 
Ты,  Господи,  и  нѣтъ  дѣлъ,  какъ  Твои. 
®  Всѣ  народы.  Тобою  сотворенные, 
придутъ  и  поклонятся  предъ  Тобою, 
Господи,  и  прославятъ  имя  Твое,  ю  Ибо 
Ты  великъ,  и  творишь  чудеса, — Ты, 
Боже,  единъ  Ты.  и  Наставь  меня.  Го¬ 
споди,  на  путь  Твой,  и  буду  ходить  въ 
истинѣ  Твоей;  утверди  сердце  мое  въ 
страхѣ  ммени  Твоего.  12  Буду  восхва¬ 
лять  Тебя,  Господи,  Боже  мой,  всѣмъ 
сердцемъ  моимъ  и  сдавить  имя  Твое 
вѣчно.  13  Ибо  велика  милость  Твоя  ко 
мнѣ;  Ты  избави.іъ  душу  мою  отъ  ада 
преисподняго,  и  Боже!  гордые  возста¬ 
ли  на  меня,  и  скопище  мятежниковъ 
ищетъ  души  моей;  не  представляютъ 
они  Тебя  предъ  собою.  і5  Но  Ты,  Го¬ 
споди,  Боже  щедрый  и  благосердый, 
долготерпѣливый  и  многомилостивый 
и  истинный,  1®  Призри  на  меня  и  по¬ 
милуй  меня;  даруй  крѣпость  1'вою  ра¬ 
бу  Твоему,  и  спаси  сына  рабы  Твоей; 
і<  Покажи  на  мнѣ  знаменіе  во  благо, 
да  видятъ  ненавидящіе  меня  и  усты¬ 
дятся,  потому  что  Ты,  Господи,  помогъ 
мнѣ.п  утѣшилъ  меня. 


ОС  '  Сыновъ  Кореевыхъ.  Псаломъ. 
ОО.  Пѣснь.  2 Основаніе  его*  на  горахъ 
святыхъ.  Господь  любитъ  врата  Сіона 
болѣе  всѣхъ  селеній  Іакова,  з  Славное 
возвѣщается  о  тебѣ,  градъ  Божій! 

1  Упомяну  знающимъ  меня  о  Развѣ  ** 
и  Вавилонѣ;  вотъ  Филистимляне,  и  Тиръ 
съ  Еѳіопіею, — скажутъ:  <такой-то  ро¬ 
дился  тамъ>.  ь  О  Сіонѣ  же  будутъ  гово 
рить;  <такой-то  и  такой-тр  мужъ  ро 
дшіея  въ  немъ, и  Самъ  Всевышвіій  укрѣ- 
нилъ  его».  ®  Господь  въ  переписи  на¬ 
родовъ  напишетъ:  «такой-то  родился 
тамъ».  7  И  поющіе  и  играющіе,— всѣ 
источники  мои  въ  тебѣ. 

017  ^  Пѣснь.  Псаломъ.  Сыновъ  Ко- 
ОІ«  роевыхъ.  Нача.іьнику  хора  на 
Маха.іаѳъ,  для  пѣнія.  Ученіе  Емана 
Езрахита.  2  Господи,  Боже  спасенія 
моего!  днемъ  вопію  и  ночью  предъ  То¬ 
бою.  3  Да  внидетъ  предъ  лице  Твое 
молитва  моя;  приклони  ухо  Твое  къ 
моленію  моему.  і  Ибо  душа  моя  насы¬ 
тилась  бѣдствіями,  п  жизнь  моя  при¬ 
близилась  къ  преисподней.  Б  Я  срав¬ 
нялся  съ  нисходящими  въ  могилу;  я 
ста.іъ,  какъ  человѣкъ  безъ  силы,  6  Ме¬ 
жду  мертвыми  брошенный,  —  какъ 
убитые,  лежащіе  во  гробѣ,  о  которыхъ 
Ты  уже  пе  вспоминаешь  и  которые 
отъ  руки  Твоей  отринуты.  <  Ты  поло¬ 
жилъ  меня  въ  ровъ  преисподній,  во 
мракъ,  въ  бездну.  8  Отяготѣ.Ш’-на  мнѣ 
ярость  Твоя,  и  всѣми  волнами  Твоими 
Ты  поразилъ  меня.  8  Ты  удали.гь  отъ 
меня  знакомыхъ  моихъ,  сдѣла.гь  меня 
отвратительнымъ  для  нихъ;  я  заклю¬ 
ченъ,  и  не  могу  выйти,  ю  Око  мое 
истомилось  отъ  горести;  весь  день  я 
взывалъ  къ  Тебѣ,  Господи;  простиралъ 
къ  Тебѣ  руки  мои.  и  Развѣ  надъ  мер¬ 
твыми  Ты  сотворить  чудо?  Развѣ 
мертвые  встанутъ  и  будутъ  славить 
Тебя?  12  И.Ш  во  гробѣ  будетъ  возв1>- 
щаема  милость  Твоя,  и  истина  Твоя — 
въ  мѣстѣ  тлѣнія?  13  Развѣ  во  мракѣ 
познаютъ  чудеса  Твои,  и  въ  землѣ  заб¬ 
венія — правду  Твою?  11  Но  я  къ  Тебѣ, 
Господй,  взываю,  и  рано  утромъ  мо 
литва  моя  предваряетъ  Тебя.  і»  Для 
чего.  Господи,  отрѣзаешь  душу  мою, 
скрываешь  лице  Твое  отъ  меня?  і®  Я 
несчастенъ  и  истаеваю  съ  юности; 
несу  ужасы  Твои  и  изнемогаю,  и  На¬ 
до  мною  прошла  ярость  Твоя;  устра¬ 
шенія  Твои  сокрушвли  м(щя.  18  Всякій 
день  окружаютъ  меня,  какъ  вода: 
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облегаютъ  меня  всѣ  вм’Ьстѣ.  Ты 
удалилъ  отъ  меня  друга  и  искренняго; 
знакомыхъ  моихъ  не  видно. 

00  1  Ученіе  Еѳама  Езрахита.  2  Ми- 
ООі  лости  Твои,  Господи,  буду  пѣть 
вѣчно,  въ  родъ  и  родъ  ѵВОЗвѣіДать 
истину  Твою  устами  моими.  8  Ибо  го¬ 
ворю:  навѣкъ  основана ,  милость,  на 
небесахъ  утвердилъ  Ты  истину  Твою, 
когда  сказалъ:  *  «Я  поставилъ  завѣтъ 
съ  избраннымъ  Моимъ,  клялся  Давиду, 
рабу  Моему:  б  Навѣкъ  утвержу,  сѣмя 
твое,  въ  родъ  и  родъ  устрою  нрссто.іъ 
твой>.  в  и  небеса  прославятъ  чудныя 
дѣла  Твои,  Господи,  и  истину  Твою  въ 
собраніи  святыхъ.  *  Ибо  кто  на  не¬ 
бесахъ  сравнится  съ  Господомъ?  кто 
между  сынами  Божіими  уподобится 
Господу?  8  Страшенъ  Богъ  въ  вели¬ 
комъ  сонмѣ  святыхъ,  страшенъ  Онъ 
для  всѣхъ  окружающихъ  Его.  »  Госпо¬ 
ди,  Боже  силъ!  кто  силенъ,  какъ  Ты, 
Господи?  И  истина  Твоя  окрестъ  Тебя. 
10  Ты  в.іадычествуешь  надъ  -яростію 
моря;  когда  воздымаются  волны  его, 
Ты  укрощаешь  ихъ.  и  Ты  низложилъ 
Раава,  какъ  пораженнаго;  крѣпкою 
мышцею  Твоею  разсѣялъ  враговъ  Тво¬ 
ихъ.  12  Твои  небеса  и  Твоя  земля;  все¬ 
ленную,  и  чт5  наполняетъ  ее.  Ты  осно¬ 
валъ.  18  Сѣверъ  и  югъ  Ты  сотворилъ; 
Ѳаворъ  и  Ермонъ  о  имени  Твоемъ 
радуются.  11  Крѣпка  мышца  Твоя, 
сильна  рука  Твоя,  высока  десница 
Твоя!  15  Правосудіе  и  правота — осно¬ 
ваніе  престола  Твоего;  милость  и  исти¬ 
на  предходятъ  предъ  лицемъ  Твоимъ. 

Блаженъ  народъ,  знающій  трубный 
зовъ!  Они  ходятъ  во  свѣтѣ  лица  Тво¬ 
его,  Господи  ;і‘  О  имени  Твоемъ  радуют¬ 
ся  весь  день,  и  правдою  Твоею  воз¬ 
носятся.  18  Ибо  Ты  украшеніе  силы 
ихъ,  и  благоволеніемъ  Твоимъ  возвы- 
ніается  родъ  нашъ.  ів  Отъ  Господа — 
щитъ  нашъ,  и  отъ  Святаго  Израилева — 
царь  нашъ.  20  Нѣкогда  говорилъ  Ты 
въ  видѣніи  святому  Твоему,  и  сказалъ; 
<Я  оказалъ  помощь  мужественному, 
вознесъ  избраннаго  изъ  народа.  2і  Я 
обрѣлъ  Давида,  раба  Моего,  святымъ 
елеемъ  Моимъ  помазалъ  его.  22  Рука 
Моя  пребудегъ  съ  нимъ,  и ‘мышца 
Моя  укрѣпитъ  его.  23  Брагъ  не  пре¬ 
возможетъ  его,  и  сынъ  беззаконія  не 
притѣснитъ  его.  24  Сокрушу  предъ 
нимъ  враговъ  его,  и  поражу  нёнавидя- 
іцихъ  его.  20  Н  истина  Моя  и  милость 
Моя  съ  нимъ,  и  Моимъ  именемъ  воз¬ 
высится  ;іоп,  его.  2в  ц  положу  на  море 
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руку  его,  в  на  рѣки-десницу  его.  27  Онъ^  (27) 
будетъ  звать  Меня;  Ты  отецъ  мой, 

Богь  мой  и  твердыня  сиасенія  моего,  ^р- 
28  И  Я  сдѣлаю  его  первенцемъ,  пре-  ’ 
выше  царей  зе.м.іи.  29  Вовѣкъ  сохраню 
ему  милость  Мою,  и  завѣтъ  Мой  съ 
нимъ,  будетъ  вѣренъ,  зо  и  продолжу 
вовѣкъ  сѣмя  его,  и  престолъ  его — какъ 
дни  неба.  8і  Если  сыновья  его  оставятъ 
законъ  Мой,  и  не  будутъ  ходить  по 
заповѣдямъ  Моимъ;  32  Если  нарушатъ 
уставы  Мои,  и  повелѣній  Моихъ  не 
сохранятъ:  зз  Посѣщу  жезломъ  безза¬ 
коніе  ихъ,  и  ударами — неправду  ихъ; 

31  Милости  же  Моей  не  отниму  отъ 
него,  и  не  измѣню  истины  Моей.  35  Не 
нарушу  завѣта  Моего,  и  не  перемѣнюіо  ‘цар 
того,  чт5  вышло  изъ  устъ  Моихъ.  '• 

33  Однажды  Я  поклялся  святостію  Мо¬ 
ею:  солгу  ли  Давиду?  37  Сѣмя  его  пре¬ 
будетъ  вѣчно,  и  престолъ  его,  какъ 
солнце,  предо  Мною;  38  Вовѣкъ  будетъ 
твердъ,  -какъ  луна,  и  вѣрный  свидѣ¬ 
тель  на  небесахъ».  89  Но  нынѣ  Ты  от¬ 
ринулъ  и  презрѣ.гь,  прогнѣвался  наі!  ГгГ^І 
помазанника  Твоего,  ю  Пренебрегъ  за-! 
вѣтъ  съ  рабомъ  Твоимъ,  повергъ  на 
землю  вѣнецъ  его.  и  Разруши.гъ  всѣ 
ограды  его,  превратилъ  въ  разва.іцны 
крѣпости  его.  12  Расхищаютъ  его  всѣ 
проходящіе  путемъ;  ойъ  сдѣлался  по¬ 
смѣшищемъ  у  сос’Ьдсй  своихъ.  13  Хы 
возвысилъ  десницу  противниковъ  его, 
обрадовалъ  всѣхъ  враговъ  его.  и  Ты 
обрати.іъ  назадъ  остріе  меча  его,  и  не 
укрѣпилъ  ёго  на  брани;  15  Отнялъ  у; 
него  блескъ,  и  престолъ  его  повергъ 
на  землю;  із  Сократилъ  дни  юности 
его,  и  покрылъ  его  стыдомъ.  17  Доколѣ, 
Господи,  будешь  скрываться  непре¬ 
станно,  будетъ  пылать  ярость  Твоя, 
какъ  огонь?  18  Вспомни,  какой  мой 
вѣкъ:  на  какую  суету  сотворилъ  Ты 
всѣхъ  сыновъ  человѣческихъ?  19  Кто 
изъ  людей  ;килъ,  и  не  видѣлъ  смерти, 
избавилъ  душу^свою  отъ  руки  пре¬ 
исподней?  50  Гдѣ’прежнія  милости  Твои, 
Господи?  Ты  клялся  Давиду  истиною 
Твоею.  51  Вспомни,  Господи,  поруга¬ 
ніе  рабовъ  Твоихъ,  которое  я  ношу 
въ  пѣд^ѣ  моемъ  отъ  всѣхъ  сильныхъ 
народовъ,  52  Какъ  поносятъ  врагй 
Твои,  Господи,  какъ  безславятъ  слѣды 
помазанника  Твоего,  53  Благословенъ 
Господь  во  вѣкъ!  Аминь,  аминь. 

0Л  1  Молитва  Моисея,  человѣка  Бо- 
жія.  2  Господи!  Ты  намъ  прибѣ¬ 
жище  въ  родъ  и  родъ,  3  Прежде  неже-' 
ли  родм.іись  горы,  и  Ты  образовалъ' АХ,. и 
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землю  и  вселенную,  и  отъ  вѣна  и  ло  вѣ¬ 
ка  Ты — Богъ.  *  Ты  возвращаешь  чело¬ 
вѣка  въ  тлѣніе,  н  говоришь:  <  возврати¬ 
тесь,  сыны  че.іовѣчеокіе! »  ь  Ибо  предъ 
очами  Твоими  тысяча  лѣтъ,  какъ  день 
вчерашній,  когда  онъ  прошелъ,  и  какъ 
стража  въночй.бТы  наігб  наводненіемъ 
уносишь  ихъ;  они,  какг  сонъ, — какъ 
трава, .  которая  утромъ  вырастаетъ^ 
утромъ  цвѣтетъ  и  зеленѣетъ,  вечеромъ 
подсѣкается  и  засыхаетъ,  7  Ибо  мы 
исчезаемъ  отъ  гнѣва  Твоего,  и<)тъ  яро- 
<;ти  Твоей  мы  въ  смятеніи,  8  Ты  поло¬ 
жилъ  беззаконія  наши  предъ  Тобою  и 
тайное  наше  предъ  свѣтомъ  лица  Тво¬ 
его.  8  Всѣ  дни  наши  Прошли  во  гнѣвѣ 
Твоемъ;  мы  теряемъ  лѣта  ваши,  какъ 
звукъ.  1®  Дней  .іѣтъ  нашихъ  семьде¬ 
сятъ  .гѣтъ,  а  при  большей  крѣпости 
восемьдесятъ  лѣтъ;  и  самая  лучшая 
пора  ихъ — трудъ  и  болѣзнь,  ибо  про¬ 
ходятъ  быстро,  и  мы  летимъ.  Кто 
знаетъ  силу  гнѣва  Твоего,  и  ярость 
Твою  по  мѣрѣ  страха  Твоего?  На¬ 
учи  насъ  такъ  счислять  дни  ваши, 
чтобы  намъ  пріобрѣсть  сердце  мудрое. 
13  Обратись,  Господи!  Доко.іѣ?  Уми.іо- 
сердись  надъ  рабами  Твоими,  и  Рано 
насыти  насъ  ми.іостію  Твоею,  и  мы 
будемъ  радоваться  и  веселиться  во  всѣ 
дни  наши.  13  Возвесели  насъ  за  дни. 
въ  которые  Ты  поража.іъ  насъ,  за  лѣ¬ 
та,  въ  которыя  мы  видѣли  бѣдствіе. 
16  Да  явится  на  рабахъ  Твоихъ  дѣло 
Твое  и  на  сынахъ  ихъ  слава  Твоя;  и  И 
да  будетъ  б.іаговоленіе  Господа  Боге 
нашего  на  насъ,  и  въ  дѣлѣ  рукъ  на¬ 
шихъ  споспѣшествуй  намъ,  въ  дѣ.іѣ 
рукъ  вашихъ  споспѣшествуй. 

ПП  Живущій  подъ  кровомъ  Все- 

щаго 


вышняго  подъ  сѣнію  Всемог^ 

покоится.  ^  і'оворитъ  Іосподу;^ 
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“прибѣжище  мое  и  защита  моя,  Бо'гъ 
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(2)  -  імой.  на  котораго  я  уповаю!^  *  ин'? 
избавитъ  тебя  отъ  сѣти  ловца,  отъ 
гибельной  -язвы.  *■  Перьями  Своими 
осѣнить  тебя,  и  подъ  крыльями  Его 
будешь  безопасенъ;  щитъ  и  огражде¬ 
ніе — истина  Его,  &  Не  убоишься  ужа¬ 
совъ  въ  ночи,  стрѣлы,  .іетящей  днемъ, 
6  Язвы,  ходящей  въ  мракѣ,  заразы, 
опустошающей  въ  полдень.  ^  Падутъ 
подлѣ  тебя  тысяча  и  десять  тысячъ 
одесную  тебя;  но  къ  тебѣ  не  прибли¬ 
зится.  6  Только  смотрѣть  будешь  оча- 


(8)  ,ми  твоими  и  видѣть  возмездіе  нечести- 
вымъ.  6  Ибо  ты  сказалъ:  Господь-— 
упованіе  мое»;  Всевышняго  избралъ  ты 
прибѣжищемъ  тмимъ.  16  Не  приіглю- 
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чится  тебѣ  зло,  и  язва  не  приб.шзится 
къ  жилищу  твоему,  и  Ибо  Ангелам-ь 
Своимъ  заповѣдаетъ  о  тебѣ — охранять 
тебя  на  всѣхъ  путяхъ  твоихъ.  12  На  ру¬ 
кахъ  понесутъ  тебя,  да  не  преткнешь¬ 
ся  о  камень  ногою  твоею,  і®  На  аспида 
и  василиска  наступишь;  попирать  бу¬ 
дешь  льва  и  дракона,  и  <3а  то,  что  онъ 
возлюбилъ  Меня,  избавлю  его;  защищу 
его,  потому  что  онъ  позналъ  имя  Мое. 
16  Воззоветъ  ко  Мнѣ,  и  услышу  его; 
съ  нимъ  Я  въ  скорби;  избавлю  его,  и 
прославлю  его;  16  Долготою  дней  на¬ 
сыщу  его,  и  явлю  ему  спасеніе  Мое». 

1  Псаломъ.  Пѣснь  на  день  суб- 
ботній.  2  Благо  есть  с.іавить  Го¬ 
спода  и  пѣть  имени  Твоему,  Всевыш¬ 
ній,  6  Возвѣщать  утромъ  милость  Твою 
и  истину  Твою  въ  ночй,  1  На  десяти¬ 
струнномъ  и  Псалтири,  съ  пѣснью  на 
гусляхъ.  6  Ибо  Ты  возвеселилъ  меня, 
Господи,  твореніемъ  Твоимъ;  я  восхи¬ 
щаюсь  дѣдами  рукъ  Твоихъ.  б  Какъ 
велики  дѣла  Твои,  Господи!  дивно  глу¬ 
боки  помышленія  Твои!  і  Человѣкъ  не- 
смысленный  не  знаетъ,  и  невѣжда  не 
разумѣетъ  того.  6  Тогда  какъ  нечести¬ 
вые  возникаютъ,  какъ  трава,  и  дѣлаю¬ 
щіе  беззаконіе  цвѣтутъ,  чтобы  исчез¬ 
нуть  на  вѣки, — 9  Ты,  Господи,  высокъ 
во  вѣки!  16  Ибо  вотъ,  враги  Твои,  Го¬ 
споди,— вотъ,  враги  Твои  гибнутъ,  и 
разсыпаются  всѣ  д'Ьлающіе  беззако¬ 
ніе;  11  А  мой, рогъ  Ты  возносишь,  какъ 
рогъ  единорога,  и  я  умащенъ  свѣжимъ 
елеемъ;  12  И  око  мое  смотритъ  на  вра¬ 
говъ  моихъ,  и  уши  мои  слышатъ  о  воз 
стающихъ  на  меня  злодѣяхъ.  18  Пра¬ 
ведникъ  цв'Бтетъ,  какъ  пальма,  воз¬ 
вышается,  подобно  кедру  на  Ливанѣ, 
и  Насажденные  въ  домѣ  Господнемъ, 
они  цвѣтутъ  во  дворахъ  Бога  нашего. 
16  Они  и  въ  старости  плодовиты,  соч¬ 
ны  и  свѣжи,  16  Чтобы  возвѣщать,  что 
праведенъ  Господь,  .  твердыня  моя,  и 
нѣтъ  неправды  въ  Немъ, 
лл  1  Господь  царствуетъ;  Онъ  обле 
ченъ  ве.гичіемъ,  облеченъ  Господь 
могуществомъ  и  препоясанъ:  потому 
все.іенная  тверда,  не  подвигнется.  зПре- 
сто.гь  Твой  утвержденъ  искони;  Ты  — 
отъ  вѣка.  3  Возвышаютъ  рѣки.  Госпо¬ 
ди,  возвышаютъ  рѣки  голосъ  своіі,  воз¬ 
вышаютъ  рѣки  волны  свои.  1  Но  паче 
шума  водъ  многихъ,  сильныхъ  волнъ 
морскихъ,  силенъ  въ  вышнихъ  Го¬ 
сподь.  6  Откровенія  Твои  несомнѣнно 
вѣрны.  Дому  Твоему,  Господи,  при- 
пад.іежптъ  святость  ня  долгіе  дни. 
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1  Боже  отмщеній,  Господи,  Боже 
9іЭи  отмщеній,  яви  С^я!  2  Возстань, 
Судія  .земли,  воздай  возмездіе  гордымъ. 
8  Доколѣ,  Господи,  нечестивые,  доко¬ 
лѣ  нечестивые  торжествовать  будутъ? 
*  Они  изрыгаютъ  дерзкія  рѣчи;  вели¬ 
чаются  всѣ,  дѣлающіе  беззаконіе.  8  По¬ 
пираютъ  народъ  Твой,  Господи,  угне¬ 
таютъ  наслѣдіе  Твое,  в  Вдову  и  при¬ 
шельца  убиваютъ,  и  сиротъ  умерщ¬ 
вляютъ,  ’  11  говорятъ:  «не  увидитъ  Го¬ 
сподь,  и  не  узнаетъ  Богъ  Іаковлевъ». 
8  Образумьтесь,  безсмысленные  люди! 
когда  вы  будете  умны,  невѣжды? »  На¬ 
садившій  ухо  не  услышитъ  ли?  и  обра¬ 
зовавшій  глазъ  не  увидитъ  .іи?  ю  Враз¬ 
умляющій  народы  неужели  не  обли¬ 
читъ, — Тотъ,  кто  учитъ  человѣка  раз¬ 
умѣнію?  11  Господь  знаетъ  мысли  че¬ 
ловѣческія,  что  онѣ  суетны.  12  Бла¬ 
женъ  человѣкъ,  котораго  вразумляешь 
Ты,  Господи,  и  наставляешь  закономъ 
Твоимъ,  18  Чтобы  дать  ему  покой  въ 
бѣдственные  дни,  доколѣ  нечестивому 
выроется  яма!  и  Ибо  не  отринетъ  Го¬ 
сподь  народа  Своего  и  пе  оставитъ  на¬ 
слѣдія  Своего.  18  Ибо  судъ  возвратит¬ 
ся  къ  правдѣ,  и  за  нимъ  послѣдуютъ 
всѣ  правые  сердцемъ.  ів  Кто  возста¬ 
нетъ  за  меня  противъ  злодѣевъ?  кто 
станетъ  за  меня  противъ  дѣлающихъ 
беззаконіе?  17  Если  бы  не  Господь  былъ 
мнѣ  помощникомъ,  вскорѣ  вселилась 
бы  душа  моя  въ  страну  молчанія. 
18  Когда  я  говорилъ:  «колеблется  нога 
моя»,— милость  Твоя,  Господи,  поддер¬ 
живала  меня.  18  При  умноженіи  скор¬ 
бей  моихъ  въ  сердцѣ  моемъ,  утѣшенія 
Твои  услаждаютъ  душу  мою.  20  Ста¬ 
нетъ  ли  близъ  Тебя  сѣдалище  губите¬ 
лей,  умышляющихъ  насиліе  вопреки 
закону?  21  Іолпою  устремляются  они 
на  душу  праведника,  и  осуждаютъ 
кровь  неповинную.  22  Но  Господь— за¬ 
шита  моя,  и  Богъ  мой — твердыня  убѣ¬ 
жища  моего.  23  И  обратитъ  на  нихъ  без¬ 
законіе  ихъ,  и  злодѣйствомъ  ихъ  истре¬ 
битъ  ихъ,  истребитъ  ихъ  Господь,  Богъ 
нашъ. 

ОЛ.  ^  Пріидите,  воспоемъ  Господу, 
ѵТГі  воскликнемъ  твердынѣ  спасенія 
нашего!  2  Предстанемъ  лицу  Его  со 
славословіемъ,  въ  пѣсняхъ  восклик¬ 
немъ  Ему.  3  Ибо  Господь  есть  Богъ 
великій  и  царь  великій  надъ  всѣми  бо¬ 
гами.  1  Въ  Его  рукѣ  глубины  земли, 
и  вершины  горъ — Его  же.  8  Его — море, 
и  Онъ  создалъ  его,  и  сушу  образовали 
руки  Его.  6  Пріидите,  поклонимся,  и 


припадемъ,  преклонимъ  колѣна  предъ} 
лицемъ  Господа,  Творца  нашего.  ^  Ибоі 
Онъ  есть  Богъ  нашъ,  и  мы— народъ}  з.  7; 
паствы  Его  и  овцы  руки  Его.  О,  если' 
бы  вы  нынѣ  послушали  гласа  Его:і 
8  «Не  ожесточите  сердца  вашего,  какъ 
въ  Меривѣ,  какъ  въ  день  искушенія: 
въ  пустынѣ,  8  Гдѣ  искушали  Меня;  (9) 
отцы  ваши,  псиытыва.іи  Меня,  и  ви*:  > 
дѣ.шдѣло  Мое.  18  Сорокъ  лѣтъ  Я  былъ 
раздражаемъ  родомъ  симъ,  и  сказалъ:' 
это  народъ,  заблугкдающііі  сердцемъ;  іи 
они  не  позна.ш  путей  Моихъ;  и  И  по-  („) 
тому  Я  поклялся  во  гнѣвѣ  Моемъ,  что  Евр. 
они  не  войдутъ  въ  покой  Мой». 

1  Воспойте  Господу  пѣснь  но-  (П 
ѵѴа  кую;  воспойте  Господу,  вся  зем-  ів,  2з. 
ля!  2  Пойте  Господу,  благословляйте 
имя  Его,  благовѣствуйте  со  дня  на  день 
спасеніе  Его!  8  Возвѣщайте  въ  наро¬ 
дахъ  славу  Его,  во  всѣхъ  п.іеменахъ 
чудеса  Его!  і  Ибо  великъ  Господь 
и  достохваленъ,  страшенъ  Онъ  паче} 
всѣхъ  боговъ.  8  Ибо  всѣ  боги  народовъ-! 
идолы,  а  Господь  небеса  сотворилъ.  41.24 


8  Слава  и  величіе  предъ  лицемъ  Его, 
сила  и  ве.івколѣпіе  во  святилищѣ  Его. 

7  Воздайте  Господу,  племена  народовъ, 
воздайте  Господу  славу  и  честь.  8  Воз¬ 
дайте  Господу  с.іаву  имени  Его,  несите 
дары,  и  идите  во  дворы  Его.  8  Покло¬ 
нитесь  Господу  во  б.іаголѣпіи  святы¬ 
ни.  Трепещи  предъ  лицемъ  Его,  вся 
земля!  18  Скажите  народамъ:  Господь 
царствуетъ!  потому  тверда  вселенная, 
не  поколеблется.  Опъ  будетъ  судить 
народы  по  правдѣ,  и  Да  веселятся  не¬ 
беса,  и  да  торжествуетъ  земля;  да  шу¬ 
митъ  море  и  чтб  наполняетъ  его.  12  Да 
радуется  поле  и  все,  чтб  на  немъ,  и 
да  ликуютъ  всѣ  дерева  "дубравныя 
1^  Предъ  лицемъ  ГосподаГЙбо  идетъ, 
ибо  идетъ  судить  землю.  Онъ  будетъ 
судить  вселенную  по  ііравдѣ,_и  наро¬ 
ды— по  истинѣ  Своей. 

Л  А  1  Господь  царствуетъ:  да  радует- 
оОі  ся  земля;  да  веселятся  многочи¬ 
сленные  острова.  2  Облако  и  мракъ 
окрцстъ  Его;  правда  и  судъ — основаніе 
престо.іа  Его.  8  Предъ  Нимъ  идетъ  1 88. 15, 
огонь,  и  вокругъ  попа.іяетъ  враговъ 
Его.  1  Молніи  Его  освѣщаютъ  все.іен-  (4)По. 
ную;  земля  видитъ,  и  трепещетъ.  8  Го- 
ры,  какъ  воскъ,  тають  отъ  лица  Го-1  4. 5. 
спода  всей  земли.  8  Небеса  возвѣщаютъ  ^['1^2 
правду  Его,  и  всѣ  народы  видягь  сла-(7)’ил. 
ву  Его.  7  Да  постыдятся  всѣ,  слугка- 
шіе  истуканамъ,  хва.тлщіеся  идолами.  2б*1‘. 
Поклонитесь  предъ  Иииъ,  всѣ  боги. 
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Слышитъ  Сіонъ,  и  радуется,  и  восе- 
дятся  дщери  Іудвны  ради  судовъ  Тво¬ 
ихъ,  Господи,  в  Ибо  Ты.  Господи,  вы¬ 
сокъ  вадъ  всею  землею,  превознесенъ 
надъ  всГіМи  богами,  іо  Любящіе  Госпо¬ 
да,  ненавидьте  зло!  Онъ  хранитъ  ду¬ 
ши  святыхъ  Своихъ;  изъ  руки  нече¬ 
стивыхъ  избавляетъ  ихъ.  и  Свѣтъ 
сіяетъ  па  праведника,  и  на  правыхъ 
сердцемъ— веселіе.  12  Радуйтесь,  пра¬ 
ведные,  о  Господѣ,  и  славьте  память 
святыни  Его. 

^  Псаломъ.  1  Воспойте  Господу  но- 
■  вую  пѣснь;  ибо  Онъ  сотворилъ 
чудеса.  Его  десница  и  святая  мыища 
Его  доставили  Ему  побѣду.  2  Явилъ 
Господь  спасеніе  Свое,  открылъ  предъ 
очами  народовъ  правду  Свою,  з  Вспо¬ 
мнилъ  Онъ  милость  Свою  и  вѣрность 
Свою  къ  дому  Израилеву.  Всѣ  концы 
земли  увидѣли  спасеніе  Ьога  нашего. 
I  Восклицайте  Господу,  вся  земля;  тор¬ 
жествуйте,  веселитесь  и  пойте.  &  Пой¬ 
те  Господу  съ  гуслями,  съ  гуслями  II 
съ  гласомъ  псалмопѣпія.  в  При  звукѣ 
трубъ  и  рбга  торжествуйте  предъ,  ца¬ 
ремъ  Господомъ.  Да  шумитъ  море  и 
іт5  наполняетъ  его,  вселенная  н  жи¬ 
вущіе  въ  ней;  8  Да  рукоплещутъ  рѣ¬ 
ки;  да  ликуютъ  вмѣстѣ  горы  в  Предъ 
іпцеиъ  Господа;  ибо  Опъ  идетъ  су¬ 
дить  землю.  Опъ  будетъ  судить  все¬ 
ленную  праведно  и  пароды — вѣрно. 
ЛЛ  I  Господь  царствуетъ;  да  трепе- 
ѵОі  щутъ  пароды!  Опъ  возсѣдаетъ 
па  херувимахъ:  да  трясется  .земля'  -  Го¬ 
сподь  па  Сіонѣ  великъ,  п  высокъ  Онъ 
надъ  всѣ.мп  пародами,  з  Да  славятъ 
великое  п  страшное  имя  Твое:  свято 
оно!  I  П  могущество  царя  любитъ  судъ. 
Ты  утверли.іъ  справед-Швость;  судъ  и 
правдуТ’ы  совершилъ  въ  Іакові;.  &ІІрё- 
возпоепте Господа,  Ьога  нашего,  п  по¬ 
клоняйтесь  подножію  Его:  свято  оно! 
6  Монсей  и  Ааронъ  между  свящепнп- 
ками  п  Самуилъ  между  призывающими 
имя  Его  в.зывала  къ  Господу,  п  Онъ 
внималъ  имъ.  ^  Въ  столпѣ  облачномъ 
говорилъ  От.  къ  нимъ;  опп  хранм.іп 
Его  заповіідп  и  уставъ,  который  Онъ 
да.іъ  пм  ь.  8  Господи,  Боже  нашъ!  Ты 
внималъ  пмь;  Ты  былъ  для  нихъ  Бо¬ 
гомъ  іі(іощаГощим  ь  н  наказываюіщімъ 
аа  дѣ.іа  нхъ.  з  Превозносите  Грснода, 
Бога  нашего,  п  пок.іоняіітссь  на  святоіі 
горѣ  Его;нбо  снят  ь  Господь,  Богь  нашъ. 
ЛЛ  Псаломъ  хвалебный,  і  Восклик- 
ноте  І'осподу.  вся  земли!  Слу¬ 
жите  Господу  с  ь  вссс.ііем ъ;  идите  предъ 
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липе  Его  съ  восклицапіемъ!  8  Познай¬ 
те.  что  Господь  есть  Богъ,  что  Онъ 
сотворилъ  васъ,  и  мы — Его,  Его  народъ 
и  бвцы  паствы  Его.  і  Входите  во  вра¬ 
та  Его  со  славословіемъ,  во  дворы  Его 
съ  хвалою.  Славьте  Его,  благословляй¬ 
те  имя  Его!  5  Пбо  блаі'ъ  Господь:  ми¬ 
лость  Его  вовѣкъ,  и  истина  Его  въ 
родъ  и  родъ. 

Ш  Псаломъ  Давида,  і  Милость  и 
•  судъ  буду  пѣть;  Тебѣ,  Господи, 
буду  пѣть.  2  Буду  размьішлять  о  пути 
непорочномъ:  «когда  ты  придешь  ко 
мнѣ?>  буду  ходить  въ  непорочности 
моего  сердца  посреди  дома  моего.  ЗНе 
положу  предъ  очами  моими  вепщ  ве- 
потребпой;  дѣло  преступное  я  нена¬ 
вижу;  не  прилѣпится  оно  ко  миѣ. 
I  Сердце  развращеппос  будетъ  удале¬ 
но  отъ  меня;  алаго  я  пе  буду  знать. 
3  Тайно  клевещущаго  па  ближняго  сво¬ 
его  изгоню;  гордаго  очами  и  надиен- 
ваго  сердцемъ  не  потерплю,  в  Глаза 
мои  па  вѣрныхъ  земли,  чтобы  они  пре¬ 
бывали  при  мнѣ;  кто  холитъ  путемъ 
непорочности,  тотъ  будетъ  служить 
мнѣ.  ^  Не  будетъ  жить  въ  домѣ  моемъ 
поступающій  коварно;  говорящій  ложь 
пе  останется  предъ  пазами  моими. 
8  Съ  раиняго  утра  буду  истреблять 
всііхъ  нечестивцевъ  земліі,  дабы  иско¬ 
ренить  изъ  града  Господня  всѣхъ,  дѣ¬ 
лающихъ  беззаконіе. 

Ші  Молитва  страждущаго,  когда 
I  опъ  унываетъ  п  пз.піваетъ 
предъ  Господомъ  печалі.  свою.  2  [’о- 
споди!  услышь  молитву  мою,  и  вопль 
мой  да  пріідеть  къ  Тебі;.  3  Не  скры- 
ваіі  лица  Твоего  отъ  меня;  въ  день 
скорби  моеіі  приклони  ко  мпі;  ухо  Твое; 
въ  депь,  когда  воззову  къ  Тебіь,  скоро 
услышь  меня,  і  Нбо  исчезли,  какъ 
дымъ,  дни  мои,  и  кости  мои  обожженьі, 
какъ  головня.  ^  Сердце  мое  поражено, 
и  изсохло,  какъ  трава,  такъ  что  я  за¬ 
бываю  ѣсть  хлѣбъ  мой.  3  Отъ  голоса 
стенанія  моего  кости  мои  прп.іьпнули 
къ  плоти  моей.  Я  уподобіі.іся  пели¬ 
кану  въ  іТустыпѣ;  я  сталь  какъ  фи- 
липъ  на  развалппахъ.  Но  сіі.ію  іі  си¬ 
жу,  какъ  одинокая  птица  на  кров.гЬ. 
3  Всякій  день  поносятъ  меня  враги 
мои,  п  з.юбствующіе  па  меня  к.ілпхтъ 
мною.  10  Я  ѣ.мъ  пемелт.,  какі.  х.іЬбь, 
н  питіе  мое  і  астворяю  с.іезаміі,  чОгъ 
гнѣва  Твоекі  п  иего.іоиапія  Твоего; 
ибо  Ты  вознесъ  мепя,  и  іііі.иіергь  меня. 
12  Дни  мои  — какъ  ук.іопяіощаясл тѣнь; 
п  я  изсохъ,  какъ  трава.  із  Ты  же.  Го- 
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сиоди,  вовѣкъ  іірсбываеиіь,  и  память 
о  Тебѣ  въ  родъ  н  родъ.  Ты  возста¬ 
нешь,  умилосердишься  надъ  Сіономъ; 
ибо  время  помиловать  его;  ибо  пришло 
время;  1»  Ибо  рабы  Твои  возлюби.іи  и 
камни  его,  и  о  прахѣ  его  жалѣютъ,  И 
убоятся  народы  имени  Господня,  и 
воѣ  цари  земные — славы  Твоей.  Ибо 
созиждетъ  Господь  Сіонъ,^и  явится  въ 
славѣ  Своей:  18  Призритъ  на  молитву 
безпомощныхъ,  и  не  презритъ  моленія 
ихъ.  ів  Напишется  о  семъ  для  рода 
послѣдующаго,  и  поколѣніе  грядущее 
восхвалитъ  Господа:  Ибо  Онъ  при¬ 
ник  пулъ  съ  святой  высоты  Своей; 
съ  небесъ  приэрѣ.іъ  Господь  на  зем 
ЛЮ,  21  Чтобы  услышать  стонъ  узни 
ковъ,  разрѣшить  сыновъ  смерти, 
22  Дабы  возвѣщали  на  Сіонѣ  имя  Го¬ 
сподне  и  хвалу  Его  въ  Іерусалимѣ, 
28  Когда  соберутся  народы  вмѣстѣ  и 
царства  для  служенія  Господу.  24  Из¬ 
нурилъ  Онъ  на  пути  силы  мои,  сокра¬ 
тилъ  дни  мои.  25  я  сказалъ;  Боже  мой! 
не  восхить  ѵмен'я  въ  половинѣ  дней 
моихъ.  Твои  хЬта  въ  роды  родовъ 
2в  Въ  началѣ  Ты  основалъ  землю,  и 
небеса— дѣло  Твоихъ  рукъ.  27  Они 
погибнутъ,  а  Ты  пребудешь;  и  всѣ 
они,  какъ  риза,  обветшаютъ,  и,  какъ 
одежду.  Ты  перемѣнишь  ихъ, — и  измѣ¬ 
нятся.  28  Но  Ты — тотъ  же,  и  лѣта 
Твои  не  кончатся.  29  Сыны  рабовъ 
Твоихъ  будутъ  жить,  и  сѣмя  и.хъ  утверг 
дится  предъ  лицомъ  Твоимъ. 

1П9  Псаломъ  Давида.  і  Благослови, 
кІМаш  душа  моя,  Господа,  и  вся  вну¬ 
тренность  моя— святое  имя  Его.  2  Бла¬ 
гослови,  душа  моя.  Господа,  и  не  за¬ 
бывай  всѣхъ  благодѣяній  Его.  з  Онъ 
прощаетъ  всѣ  беззаконія  твои,  исцѣ¬ 
ляетъ  всѣ  недуги  твои;  4  Избав.іяетъ 
отъ  моголы  жизнь  твою,  вѣнчаетъ  те¬ 
бя  милостію  и  щедротами;  ь  Насы¬ 
щаетъ  благами  же.іаніе  твое:  обно¬ 
вляется,  подобно  орлу,  юность  твоя. 
^  Господь  творитъ  правду  и  судъ 
всѣмъ  обиженнымъ.  ’  Онъ  показалъ 
пути  Свои  Моисею,  сынамъ  Израиле¬ 
вымъ — дѣла  Свои.  8  Щедръ  и  ми.іо- 
стивъ  Господь,  долготерпѣливъ  и 
многомилостивъ.  8  Не  до  конца  гнѣ¬ 
вается,  и  не  вовѣкъ  негодуетъ.  Ю  Не 
по  беззаконіямъ  нашимъ  сотворилъ 
навіъ,  и  не  по  грѣхамъ  нашимъ  воз¬ 
далъ  вамъ.  11  Ибо,  какъ  высоко  небо 
надъ  зем.іею,  такъ  велика  милость 
Господа  къ  боящимся  Его.  12  Какъ 
да.іеко  востокъ  отъ  запада,  такъ  уда¬ 


лилъ  Онъ  отъ  насъ  беззаконія  наши 
13  Какъ  отецъ  милуетъ  сыновъ,  такъ 
милуетъ  Господь  боящихся  Его.  и  Ибо 
Онъ  знаетъ  составъ  нашъ,  помнить, 
что  мы  —  персть.  із  Дни  человѣка, 
какъ  трава;  какъ  цвѣтъ  полевой,  такъ 
онъ  цвѣтетъ.  10  Пройдетъ  надъ  нимъ 
вѣтеръ,  и  нѣтъ  его,  и  мѣсто  его  уже 
не  узнгіетъ  его.  і^  Милость  же  Господ¬ 
ня  отъ  вѣка  и  до  вѣка  къ  боящимся 
Его,  18  И  правда  Его  на  сынахъ  сы¬ 
новъ,  хранящихъ  завѣтъ  Его  и  помня 
щихъ  заповѣди  Его,  чтобы  исполнять 
ихъ.  1»  Господь  на  небесахъ  поста 
вилъ  престолъ  Свой,  и  царство  Его 
всѣмъ  обладаетъ.  20  Благословите 'Го¬ 
спода,  Ангелы  Его,  крѣпкіе  силою, 
исполвВющіе  слово  Его,  повинуясь 
гласу  слова  Его.  2і  Благословите  Го¬ 
спода,  всѣ  воинства  Его,  служители 
Его,  исполняющіе  волю  Его.  2й  Благо¬ 
словите  Господа,  всѣ  дѣла  Его,  во 
всѣхъ  мѣстахъ  владычества  Его.  Благо¬ 
слови,  душа  моя.  Господа! 

Ш1  Благослови,  душа  моя,  Го- 
I  спода!  Господи,  Боже  мой!  Ты 
дивно  великъ.  Ты  облеченъ  с.іавою  и 
величіемъ.  2  Хы  одѣваешься  свѣтомъ, 
какъ  ризою,  простираешь  небеса,  какъ 
шатеръ;  8  Устрояешь  надъ  ъодами 
горніе  чертоги  Твои,  дѣлаешь  облака 
Твоею  колесницею,  шествуешь  на 
крыльяхъ  вѣтра.  4  Ты  творишь  анге¬ 
лами  «Твоими  духовъ,  служителями 
Твоими— огонь  пьыающій.  &  Ты  поста¬ 
вилъ  землю  на  твердыхъ  основахъ:  не 
поколеблется  она  во  вѣки  и  вѣки. 
8  Бездною,  какъ  одѣяніемъ,  покрылъ 
Ты  ее;  на  горахъ  стоятъ  воды;  ’  Отъ 
прещенія  Твоего  бѣгутъ  онѣ,  отъ  гласа 
грома  Твоего  быстро  уходятъ.  8  Вос¬ 
ходятъ  на  горы,  нисходятъ  въ  долины, 
на  мѣсто,  которое  Ты  назначилъ  для 
нихъ.  8  Ты  положи.іъ  предѣлъ,  кото¬ 
раго  не  перейдутъ,  и  не  возвратятся 
покрыть  землю,  ю  Ты  послалъ  источ¬ 
ники  въ  долины:  между  горами  текутъ, 
11  Поятъ  всѣхъ  полевыхъ  звѣрей;  ди¬ 
кіе  ослы  утоляютъ  жажду  свою.  12  При 
нихъ  обитаютъ  птицы  небесныя,  и;п> 
среды  вѣтвей  издаютъ  голосъ.  13  Ты 
напояешь  горы  съ  высотъ  Твоихъ, 
плодами  дѣлъ  Твоихъ  насыщается 
земля.  14  Ты  произращаешь  траву  для 
скота,  и  зелень  на  пользу  человѣка, 
чтобы  произвесть  изъ  земли  пищу 
15  И  вино,  которое  веселить  сердце 
человѣка,  и  елей,  отъ  котораго  бли¬ 
стаетъ  лице  его,  и  х.іѣбъ,  который 
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укрѣпляетъ  сердце  человѣка.  ів  Насы¬ 
щаются  древа  Господа,  кедры  Ливан¬ 
скіе,  которые  Онъ  насади.іъ.  17  На 
нихъ  гнѣздятся  птицы:  ели— жилище 
аисту,  18  Высокія  горы — сернамъ^  ка¬ 
менные  утесы  —  убѣжище  зайцамъ. 
1^  Онъ  сотворилъ  .іуну  для  указанія 
временъ;  солнце  знаетъ  свой  западъ. 

Ты  простираешь  тьму,  и  бываетъ 
ночь:  во  время  ея  бродятъ  всѣ  лѣс¬ 
ные  звѣри;  21  Львы  рыкаютъ  о  добычѣ 
и  просятъ  у  Бога  пищу  себѣ.  22  Вос¬ 
ходитъ  солнце,  и  они  собираются  и 
ложатся  въ  свои  логовища.  23  Выхо¬ 
дитъ  человѣкъ  на  дѣло  свое  и  на  ра¬ 
боту  свою  до  вечера.  24  Какъ  много¬ 
численны  дѣла  Твои,  ГоспоДи!  Все 
содѣлалъ  Ты  премудро;  земля  полна 
произведеній  Твоихъ.  25  Это  море — 
великое  и  пространное:  тамъ  пресмы¬ 
кающіяся,  которымъ  нѣтъ  числа, 
животныя  малыя  съ  большими.  26  Хамъ 
плаваютъ  корабли,  тамъ  этотъ  левіа¬ 
ѳанъ,  котораго  Ты  сотворилъ  играть 
въ  немъ.  27  Всѣ  они  отъ  Тебя  ожи¬ 
даютъ,  чтобы  Ты  далъ,  имъ  пищу  ихъ 
въ  свое  время.  28  Даешь  имъ — прини¬ 
маютъ;  отверзаешь  руку  Твою — насы¬ 
щаются  благомъ.  29  Сокроешь  лице 
Твое— мятутся;  отнимешь  духъ  ихъ — 
умиряютъ,  и  въ  персть  свою  возвра¬ 
щаются.  30  Пошлешь  духъ  Твой— со¬ 
зидаются,  и  Ты  обновляешь  лице  земли. 

31  Да  будетъ  Господу  слава  во  вѣки; 
да  веселится  Господь  о  дѣдахъ  Своихъ! 

32  Призираетъ  на  землю,  и  она  тря¬ 
сется;  прикасается  къ  горамъ,  и  ды¬ 
мятся.  8»  Буду  пѣть  Господу  ьо  всю 
жизнь  мою,  буду  пѣть  Богу  моему, 
доко.іѣесмь.  81  Да  будетъ  благопріятна 
Ему  пѣснь  МОЯ;  буду  веселиться  о 
Господѣ.  35  Да  исчезнутъ  грѣшники 
съ  земли,  и  беззаконныхъ  да  не  будетъ 
бо.іѣс.  Благослови,  душа  йоя.  Господа! 
Адли.іуія! 

Ш1  Славьте  Господа;  призывайте 
а  имя  Его;  возвѣщайте  въ  наро¬ 
дахъ  дѣда  Его.  2  Воспойте  Ему^  и 
пойте  Ему;  повѣдайте  о  всѣхъ  чуде'» 
сахъ  Его.  3  Хвалитесь  именемъ  Его 
святымъ;  да  веселиДск  сердце  ищу¬ 
щихъ  Господа.  ^  Ищите  Господа  и 
СИЛЫ  Его,  ищите  лицй  Его  всегда: 
6  Воспоминайте  чудеса  Его,  которыя 
сотвори.іъ,  знаменія  Его  и  Суды  устъ 
Его.  3  Вы,  сѣмя  Авраамове,  рабы  Его, 
сыны  Іакова,  избранные  Его.  ^  'Онч> 
Господь  Богъ  нашъ:  но  всей  'землѣ 
суды  Его.  8  Вѣчно  помнитъ  завѣтъ 


Свой,  Слово,  которое  заповѣдалъ  въ 
тысячу  родовъ,  2  Которое  завѣщалъ 
Аврааму,  и  клятву  Свою  Исааку.  і*^  И 
поставилъ  то  Іакову  въ  законъ  и 
Израилю  въ  завѣтъ  вѣчный,  и  Говоря: 
*тебѣ  дамъ  землю  Ханаанскую  въ 
удѣлъ  наслѣдія  вашего».  12  Когда  ихъ 
было  еще  мало  числомъ,  очень  мало, 
и  они  были  пришельцами  въ  ней,  із  И 
переходили  отъ  народа  къ  народу,  изъ 
царства  къ  иному  племени,  и  Никому 
не  позволялъ  обижать  ихъ,  и  возбра¬ 
нялъ  о  нихъ  царямъ:  і»  с  Не  прикасай¬ 
тесь  къ  помазаннымъ  Моимъ,  и  про¬ 
рокамъ  Моитѵіъ  не  дѣлайте  зла».  іб  И 
призвалъ  голодъ  на  землю;  всякій  сте¬ 
бель  хлѣбный  истребилъ,  и  Пос.іалъ 
предъ  ними  человѣка:  въ  рабы  про¬ 
данъ  былъ  ІОСИФЪ.  18  Стѣснили  око¬ 
вами  ноги  Его;  въ  желѣзо  вошла  душа 
его,  13  Доколѣ  исполнилось  слово  Его: 
слово  Господне  испытало  его.  20  По¬ 
слалъ  царь,  и  разрѣшилъ  его,  владѣ¬ 
тель  народовъ,  и  освободилъ  его.  2і  По¬ 
ставилъ  его  господиномъ  надъ  домомъ 
своимъ  и  правителемъ  надъ  всѣмъ 
владѣніемъ  своимъ,  22  Чтобы  онъ  на^ 
ставлялъ  вельможъ  его  по  своей  .душѣ 
и  істарѣйшинъ  его  училъ  мудрости. 
23  Тогда. пришелъ  Израиль  въ  Египетъ, 
и  переселился  Іаковъ  въ  землю  Хамову. 
21  И  весьма  размножилъ  Богъ  народъ 
Свой,'  в  сдѣлалъ  его  сильнѣе  враговъ 
его.  25  Возбудилъ  въ  сердцѣ  ихъ  неиа- 
вйсть  против  народа  Его  й  ухищре¬ 
ніе  противъ  рабовъ  Его.  26  Послалъ 
Моисея,  раба  Своего,  Аарона,  котораго 
избралъ.  27  Они  показали  между  ними 
слова  знаменій  Его  й  чудеса  Его  въ 
землѣ  Хамовой.  .28  Послалъ  тьму,  и 
сдѣлалъ  мракъ,  и  не  воспротивились 
слову  Его.  29  Преложилъ  воду  ихъ  въ 
кровь,  и  уморилъ  рыбу  ихъ.  80  Земля 
ихъ  произвела  множество  жабъ  даже 
БЪ  спальнѣ  царей  ихъ.  зі  Онъ  сказалъ, 
и  пришли  разныя  насѣкомыя,  скішпы 
во  всѣ  предѣлы  ихъ.  32  Вмѣсто  дождя 
послалъ  на  нихъ  градъ,  палящій  огонь 
на  землю  ихъ.  зз  И  побилъ  виноградъ 
ихъ  и  смоковницы  ихъ,  и  сокрушилъ 
дерева  въ  предѣлахъ  ихъ.  зі  Сказалъ, 
и  пришла  саранча,  и  гусеницы  безъ 
числа;  35  И  съѣли  всю  траву  на  Землѣ 
ихъ,  и  съѣли  плоды  на  поляхъ  ихъ. 
86  И  порази.іъ  всякаго  первенца  въ 
землѣ  ихъ,  начатки  всей  силы  ихъ.  37  И 
вывелъ  Израильтянъ  съ  серебромъ  и 
золотомъ,  и  не  бьыо  въ  колѣнахъ  ихъ, 
болящаго.  38  Обрадовался  Египетъ 
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исшествік)  ихъ;  ибо  страхъ  отъ  нихъ 
напалъ  на  него.  80  Простеръ  облако 
въ  покровъ  имъ  и  огонь,  чтобы  свѣ¬ 
тить  имъ  ночью.  ^  Просили,  и  Одъ 
послалъ  перепеловъ,  в  хлѣбомъ  небес¬ 
нымъ  насыщалъ  ихъ.  Разверзъ  ка¬ 
мень,  и  нотекли  воды,  потекли  рѣкою 
по  мѣстамъ  сухимъ.  ^  Ибо  вспомнилъ 
Онъ  святое  слово  Свое  къ  Аврааму, 
рабу  Своему,  43  И  вывелъ  народъ  Свой 
въ  радости,  избранныхъ  Своихъ  въ 
веселіи.  44  и  далъ  имъ  зёмли  народовъ, 
и  они  наслѣдовали  трудъ  иноплемен¬ 
ныхъ,  46  Чтобы  соблюдали  уставы  Его 
и  хранили  законы  Его.  Аллилуія! 

А.иилуія.  1  Славьте  Господа, 
•  ибо  Онъ  благъ,  ибо  вовѣкъ 
милость  Его.  2  Кто  изречетъ  могуще¬ 
ство  Господа,  возвѣститъ  всѣ  хвалы 
Его?  8  Блаженны  хранящіе  судъ  и  тво¬ 
рящіе  правду  во  всякое  время!  4  Вспо¬ 
мни  о  мнѣ.  Господи,  въ  благоволеніи 
къ  пароду  Твоему;  посѣти  меня  спасе¬ 
ніемъ  Твоимъ,  6  Дабы  мнѣ  видѣть 
благоденствіе  избранныхъ  Твоихъ, 
веселиться  веселіемъ  народа  Твоего, 
хвалиться  съ  наслѣдіемъ  Твоимъ,  в  Со¬ 
грѣшили  мы  съ  отцами  нашими,  совер¬ 
шили  беззаконіе,  содѣлали  неправду. 
'•  Отцы  наши  въ  Египтѣ  не  уразумѣли 
чудесъ  Твоихъ,  не  помнили  множества 
милостей  Твоихъ,  и  возмутились  у  моря, 
у  Чермнаго  моря,  в  Но  Онъ  спасъ  ихъ 
ради  имени  Своего,  дабы  показать 
могущество  Свое.  ^  Грозно  рекъ  морю 
Чермноиу,  и  оно  изсохло;  и  провелъ 
ихъ  по  безднамъ,  какъ  по  сушѣ;  Ю  И 
спасъ  ихъ  отъ  руки  ненавидящаго,  и 
избавилъ  ихъ  огь  руки  врага,  и  Воды 
покрыли  враговъ  ихъ,  ни  одного  изъ 
нихъ  не  осталось.  і*-  И  повѣрили  они 
словамъ  Его,  и  воспѣли  хвалу  Ему. 
43  Но  скоро  забыли  дѣла  Его,  не  до¬ 
ждались  Его  изволенія;  44  Увлеклись 
похогЬніемъ  въ  пустынѣ,  и  искусили 
Бога  въ  необитаемой.  45  и  Онъ  испол¬ 
нилъ  прошеніе  ихъ,  но  послалъ  язву 
на  души  ихъ.  46  и  позавидрва.ш  въ 
станѣ  Моисею  и  Аарону,  святому  Го¬ 
сподню.  47  Разверзлась  земля,  и.  погло¬ 
тила  Даѳана,  и  покрыла  скопище  Ави¬ 
рона.  18  И  возгорѣлся  огонь  въ  ско¬ 
пищѣ  ихъ,  пламень  попа.шлъ  нече¬ 
стивыхъ.  1»  Сдѣлали  тельца  у  Хорива, 
и  поклонились  истукану.  20  п  промѣ¬ 
няли  славу  свою  на  изображеніе  вола, 
ядущаго  траву.  2і  Забыли  Бога,  Спа¬ 
сителя  своего,  совершившаго  великое 
въ  Египтѣ,  22  Дивное  въ  землѣ  Хамо¬ 


вой,  страшное  у  Чермнаго  моря.  28  и 
хотѣлъ  истребить  ихъ,  если  бы  Мои¬ 
сей,  избранный  Его,  не  стадъ  предъ 
Нимъ  въ  разсѣлинѣ,  чтобы  отвратить 
ярость  Его,  да  не  погубитъ  ихъ.  24  и 
презрѣли  они  землю  желанную,  не 
вѣрили  слову  Его.  25  и  роптали  въ 
шатрахъ  своихъ,  не  слушались  гласа 
Господня.  26  и  поднялъ  Онъ  руку 
Свою  на  нихъ,  чтобы  низложить  ихъ 
въ  пустынѣ,  27  Низложить  племя  ихъ 
въ  народахъ  и  разсѣять  ихъ  по  зем¬ 
лямъ.  28  Они  прилѣпились  къ  Ваідфе- 
гору,  и  ѣли  жертвы  бездушнымъ.  29  и 
раздражали  Бога  дѣлами  своими,  и 
вторглась  къ  нимъ  язва,  зо  Н  возсталъ 
Финеесъ,  и  произвелъ  судъ, — и  остано¬ 
вилась  язва.  31  И  ото  вмѣнено  ему  въ 
праведность  въ  роды  и  роды  во  вѣки. 
32  И  прогнѣвали  Бога  у  водъ  Меривы, 
и  Моисей  потерпѣлъ  за  нихъ.  33  Ибо 
они  огорчили  духъ  его,  и  онъ  погрѣ¬ 
шилъ  устами  своими.  34  Не  истребили 
народовъ,  о  которыхъ  сказалъ  имъ 
Господь;  36  Но  смѣшались  съ  языч¬ 
никами,  и  научились  дѣламъ  ихъ. 
35  Служили  истуканамъ  ихъ,  которые 
были  для  нихъ  сѣтью.  87  И  проносили 
сыновей  своихъ  и  дочерей  своихъ  въ 
жертву  бѣсамъ;  38  Проливали  кровь 
невинную,  кровь  сыновей  своихъ  и 
дочерей  своихъ,  которыхъ  приносили 
въ  жертву  идоламъ  Ханаанскимъ, — и 
осквернилась  земля  кровью.  89  Осквер¬ 
няли  себя  дѣлами  своими,  блудодѣй- 
ствовали  поступками  своими.  40  И  вос¬ 
пылалъ  гнѣвъ  Господа  на  народъ  Его, 
и  возгнушался  Онъ  наслѣдіемъ  Своимъ. 

41  И  предалъ  ихъ  въ  руки  язычниковъ, 
и  ненавидящіе  ихъ  стали  обладать  ими. 

42  Враги  ихъ  утѣсняли  ихъ,  и  они 
смирялись  подъ  рукою  ихъ.  43  Много 
разъ  Онъ  избавлялъ  ихъ;  они  же  раз¬ 
дражали  Его  упорствомъ  своимъ,  а 
были  уничижаемы  за  беззаконіе  свое. 

44  Но  Онъ  призиралъ  на  скорбь  ихъ, 
когда  слышалъ  вопль  ихъ.  45  и  вспо¬ 
миналъ  завѣтъ  Свой  съ  ними,  и  раская- 
вался  по  множеству  милости  Своей; 

45  И  возбуждалъ  къ  нимъ  состраданіе 
во  всѣхъ,  плѣнявшихъ  ихъ.  47  Спаси 
насъ.  Господи,  Боже  пашъ,  и  собери 
насъ  отъ  народовъ,  дабы  славить  свя¬ 
тое  имя  Твое,  хвалиться  Твоею  с.іавою. 
48  Благословенъ  Господь,  Богъ  Израи¬ 
левъ,  отъ  вѣка  и  до  вѣка!  П  да  ска¬ 
жетъ  весь  народъ;  аминь!  Аллилуія! 

4  Славьте  Господа,  ибо  Онъ 
•  благъ,  ибо  вовѣкъ  милость  Его! 
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*  Такъ  да  Скажутъ  набавленные  Го- 
сподонъ,  которыхъ  избавилъ  Онъ  отъ 
руки  врага,  И  собралъ  отъ  странъ, 
отъ  востока  и  запада,  отъ  сѣвера  и 
моря.  *  Они  блуждали  въ  пустынѣ  по 
безлюдному  пути,  и  не  находили  насѳ- 
**  леннаго  города;  Терпѣли  голодъ  и 
жажду,  душа  ихъ  истаевала  въ  нихъ, 
в  Но  воззвали  къ  Господу  въ  скорби 
своей,  и  Онъ  избавилъ  ихъ  отъ  бѣд» 
ствіи  ихъ.  7  И  повелъ  ихъ  прямымъ 
путемъ,  чтобъ  они  шли  къ  населен¬ 
ному  городу.  8  Да  славятъ  Господа  за 
милость  Его  и  за  чудныя  дѣла  Его  для 
сыновъ  человѣческихъ!  9  Ибо  Онъ 
насытилъ  душу  жаждущую,  и  душу 
алчущую,  исполнилъ  благами,  ю  Они 
сидѣли  во  тьмѣ  и  тѣни  смертной,  око¬ 
ванные  скорбію  и  желѣзомъ;  и  Ибо 
не  покорялись  словамъ  Божіивіъ,  и 
небрегли  о  волѣ  Всевышняго.  Онъ 
смирилъ  сердце  ихъ  работами;  они 
преткнулись,  и  не  было  помогающаго. 
18  Но  воззвали  къ  Господу  нъ  скорби 
своей,  и  Онъ  спасъ  ихъ  отъ  бѣдствій 
ихъ;  Вывелъ  ихъ  изъ  тьмы  и  тѣни 
смертной  и  расторгнулъ  узы  ихъ. 
15  Да  славятъ  Господа  за  милость  Его 
и  за  чудныя  дѣла  Его  для  сыновъ 
человѣческихъ!  ів  Ибо  Онъ  сокрушилъ 
врата  мѣдныя,  и  вереи  желѣзныя  сло¬ 
милъ.  17  Безразсудные  страдали  за  без¬ 
законные  пути  свои  и  за  неправды 
свои;  18  Отъ  всякой  пищи  отвращалась 
душа  ихъ,  и  они  приближались  ко  вра¬ 
тамъ  смерти.  10  Но  воззвали  къ  Господу 
въ  скорби  своей,  и  Онъ  снасъ  ихъ  огь 
бѣдствій  ихъ;  20  Послалъ  слово  Свое, 
и  исцѣлилъ  ихъ,  и  избавилъ  ихъ  отъ 
могилъ  ихъ.  21  Да  славятъ  Господа  за 
милость  Его  и  за  чудныя  дѣла  Его  для 
сыновъ  человѣческихъ!  22  Да  прино¬ 
сятъ  Ему  жертву  хвалы,  и  да  возвѣ¬ 
щаютъ  о  дѣлахъ  Его  съ  пѣніемъ! 
28  Отправляющіеся  на  корабляхъ  въ 
море,  производящіе  дѣла  па  большихъ 
водахъ,  24  Бидятъ  дѣла  Господа  и  чу¬ 
деса  Его  въ  пучинѣ:  25  Онъ  речетъ, — 
и  возстаетъ  бурный  вѣтеръ,  и  высоко 
иоднммаетъ  волны  его.  2в  Восходятъ 
до  небесъ,  нисходятъ  до  бездны;  душа 
ихъ  истаеваетъ  въ  бѣдствіи.  27  Они 
|кружатся  и  шатаются,  какъ  пьяные, 
іё^.  И  ВСЯ  мудрость  ихъ  исчезаетъ.  28  Но 
’’  івоззва.іи  къ  Господу  въ  скорби  своей, 
И  Онъ  вывелъ  ихъ  изъ  бѣдствія  ихъ. 
2»  Онъ  превращаетъ  бурю  въ  тишину, 
и  волны  умолкаютъ,  зо  ц  веселятся, 
что  онѣ  утихли,  я  Онъ  приводитъ  ихъ 
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КЪ  желаемой  пристани.  8*  Да  славятъ 
Господа  за  милость  Его  и  за  чудныя 
дѣла  Его  для  сыновъ  человѣческихъ! 
82  Да  превозносятъ  Его  въ  собраніи 
народномъ,  и  да  славятъ  Его  въ  сонмѣ 
старѣйшинъ!  88  Онъ  превращаетъ  рѣ¬ 
ки  въ  пустыню  и  источники  водъ— 
въ  сушу,  84  Землю  плодородную— въ 
солончатую,  за  нечестіе  живущихъ  на 
ней.  85  Онъ  превращаетъ  пустыню  въ 
озеро,  и  землю  изсохшую— въ  источ¬ 
ники  водъ;  36  и  поселяетъ  тамъ  алчу¬ 
щихъ,  и  они  строятъ  городъ  для  оби¬ 
танія;  87  Засѣваютъ  поля,  насаждаютъ 
виноградники,  которые  приносятъ  имъ 
обильные  плоды.  88  Онъ  благосло 
вляетъихъ,  и  они  весьма*  размножаются 
и  скота  ихъ  не  умаляетъ.  8Ѳ  Уменьши¬ 
лись  они,  и  упали  отъ  угнетенія,  бѣд 
ствія  и  скорби;  ^  Онъ  изливаетъ  без 
честіе  на  князей,  и  оставляетъ  ихъ 
блуждать  въ  пустынѣ,  гдѣ  нѣтъ  путей. 
^1  Бѣднаго  же  извлекаетъ  изъ  бѣдствія, 
и  умБожаетъ  родъ  его,  какъ  стадІ 
овецъ.  12  Праведники  видятъ  сіе,  и  ра 
дуются,  а  всякое  нечестіе  заграждаетъ 
уста  свои.  18  Кто  мудръ,  тот*ь  замѣтитъ 
сіе,  и  уразумѣетъ  милость  Господа. 

Ш1  Пѣснь.  Псаломъ  Давида.  2  Го- 
■  тово  сердце  мое,  Боже;  буду 
пѣть  и  воспѣвать  во  славѣ  моей.  8  Вос¬ 
прянь,  Псалтирь  и  гусли!  Я  встану 
рано.  1  Буду  славить  Тебя,  Господи, 
между  народами;  буду  воспѣвать  Тебя 
среди  племенъ.  5  Ц6^(древыше  небесъ 
милость  Твоя  и  до  облаковъ  истина 
Твоя,  в  Будь  превознесенъ  выше  не¬ 
бесъ,  Боже;  надъ  всею  землею  да  бу‘ 
детъ  слава  Твоя,  7  Дабы  избавились 
возлюбленные  Твои:  спаси  десницею 
Твоею,  и  услышь  меня.  8  Богъ  сказалъ 
во  святилищѣ  Своемъ:  < восторжествую, 
раздѣлю  Сихемъ,  и  доливу  Сокхоѳъ 
размѣрю.  9  Мой  Галаадъ,  Мой  Манас¬ 
сія,  Ефремъ — крѣпость  главы  Моей,  Іу¬ 
да-скипетръ  Мой,  іоМоавъ— умываль¬ 
ная  чаша  Моя,  на  Едома  простру  са¬ 
погъ  Мой,  надъ  землею  Филистимскою 
восклицать  буду>.  и  Кто  введетъ  меня 
въ  укрѣпленный  городъ?  Кто  доведетъ 
меня  до  Едома?  12  Не  Ты  ли.  Боже, 
который  отринулъ  васъ,  и  не  выхо¬ 
дишь,  Боже,  съ  войсками  нашими? 
18  Подай  намъ  помощь,  въ  тѣснотѣ, 
ибо  защита  человѣческая  суетна,  и  Съ 
Богомъ  мы  окажемъ  силу;  Онъ  низло¬ 
житъ  враговъ  нашихъ. 

Ш  Начальнику  хора.  Псаломъ 
•  Давида.  і  Боже  хвалы  моей!  не 
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премолчи.  2  Ибо  отверзлась  на  меня 
уста  нечестивыя  и  уста  коварныя; 
говорятъ  со  мною  языкомъ  лживымъ, 
в  Отвеюду  окружаютъ  меня  словами 
ненависти,  вооружаются  противъ  меня 
безъ  причины.  *  За  любовь  мою  они 
враждуютъ  на  меня,  а  я  молюсь.  ^Воз¬ 
даютъ  мнѣ  за  добро  зломъ,  за  любовь 
мою— ненавистью.®  Поставь  надъ  нимъ 
нечестиваго,  и  діаволъ  да  станетъ 
одесную  его.  ’  Когда  будетъ  судиться, 
да  выйдетъ  виновнымъ,,  и  молитва  его 
да  будетъ  въ  грѣхъ;  &  Да  будутъ  дни 
его  кратки,  и  достоинство  его  да  возь¬ 
метъ  другой.  8  Дѣти  его  да  будутъ 
сиротами,  и  жена  его— вдовою.  Ю  Да 
скитаются  дѣти  его  и  нищенствуютъ, 
и  просятъ  хлѣба  изъ  развалинъ  своихъ, 
ч  Да  захватитъ  заимодавецъ  все,  чт5 
есть  у  него,  и  чужіе  да  расхитятъ 
трудъ  его.  12  Да  не  будетъ  сострадаю¬ 
щаго  ему;  да  не  будетъ  милующаго 
сиротъ  его;  Да  будетъ  потомство 
его  на  погибель,  в  да  изгладится  имя 
ихъ  въ  слѣдующемъ  родѣ,  ч  Да  будетъ 
воспомявуто  предъ  Господомъ  безза¬ 
коніе  отцовъ  его,  и  грѣхъ  матери  его 
да  не  изгладится,  і*  Да  будутъ  оно 
всегда  въ  очахъ  Господа,  и  да  истре¬ 
битъ  Онъ  память  ихъ  на  землѣ,  і®  За 
то,  что  онъ  не  думалъ  оказывать  ми¬ 
лость,  но  преслѣдовалъ  человѣка  бѣд¬ 
наго  и  нищаго  и  сокрушеннаго  серд¬ 
цемъ,  чтобы  умертвить  его.  і?  Возлю¬ 
билъ  проклятіе, — оно  и  придетъ  на 
него;  не  восхотѣлъ  благословенія, — оно 
и  удалится  отъ  него.  Да  облечется 
проклятіемъ,  какъ  ризою,  и  да  войдетъ 
оно,  какъ  вода,  во  внутренность  «го 
и,  какъ  елей,  въ  кости  его.  і®  Да  бу¬ 
детъ  оно  ему,  какъ  одежда,  въ  кото¬ 
рую  онъ  одѣвается,  и  какъ  поясъ, 
которымъ  всегда  опоясывается.  20  Та¬ 
ково  воздаяніе  отъ  Господа  врагамъ 
моимъ  и  говорящимъ  злое  на  душу 
мою!  21  Со  много  же,  Господи,  Господи, 
твори  ради  имени  Твоего;  ибо  блага 
милость  Твоя;  спаси  меня.  22  ибо  я 
бѣденъ  и  нищъ,  и  сердце  мое  уязвлено 
во  мнѣ.  28  я  исчезаю,  какъ  уклоняю¬ 
щаяся  тѣнь;  гонятъ  меня,  кагіъ  саран¬ 
чу.  24  Колѣна  мои  изнемогли  отъ  поста, 
и  тѣ, ІО  мое  лишилось  тука.  25  Я  сталъ 
для  нихъ  посмѣшищемъ;  увидѣвъ  меня, 
киваютъ  гозовами.  26  Помоги  .мнѣ. 
Господи,  Ьоже  мои;  спаси  меня  по 
милости  Твоей,  2;  Да  познаютъ,  что 
это — Твоя  рука,  и  что  Ты,  Господи,  со¬ 
дѣлалъ  это.  28  Они  проклинаютъ,  аі 


Ты  благослови:  ооп  возстаютъ,  но  да 
будутъ  постыжены;  рабъ  же  Твой  да 
возрадуется,  зѳ  Да  облекутся  против¬ 
ники  мои  безчестіемъ  и,  какъ  оде¬ 
ждою,  покроются  стыдомъ  своимъ.  3®  И 
я  громко  буду  устами  моими  славить 
Господа  и  среди  множества  просла¬ 
влять  Его:  81  Ибо  Онъ  стоитъ  одесную 
бѣдваго,  чтобы  спасти  его  отъ  судя¬ 
щихъ  душу  его. 

Ш  Псаломъ  Давида.  *  Сказалъ  Го- 
а  сподь  Господу  моему:  сѣди 
одесную  Меня,  доколѣ  положу  вра¬ 
говъ  Твоихъ  въ  подножіе  ногъ  Твоихъ. 
2  Жезлъ  силы  Твоей  пошлетъ  Господь 
съ  Сіона:  господствуй  среди  враговъ 
Твоихъ.  8  Въ  день  силы  Твоей  народъ 
Твой  готовъ  во  бдаго.іѣпіи  святыни; 
изъ  чрева  прежде  денвицы  подобно 
росѣ  рожденіе  Твое.  *  Клялся  Господь, 
и  не  раскается:  Ты  священникъ  во¬ 
вѣкъ  по  чину  Мельхиседека.  &  Господь 
одесную  Тебя.  Онъ  въ  день  гнѣва 
Своего  поразитъ  царей;  в  Совершитъ 
судъ  надъ  народами,  наполнитъ  землю 
трупами,  сокрушитъ  голову  въ  зем.іѣ 
обширной.  7  Изъ  потока  на  пути  бу 
детъ  пить,  и  пото.му  вознесетъ  главу. 

Ш  Аллилуія.  I  Славлю  Тебя,  Го- 
•  сооди,  всѣмъ  сердцемъ  моимъ 
въ  совѣтѣ  праведныхъ  и  въ  собраніе 
2  Велики  дѣла  Господни,  вожделѣниы 
для  всѣхъ,  любящихъ  оныя.  *  Дѣло 
Его — слава  и  красота,  и  правда  Его 
пребываетъ  вовѣкъ.  ■*  Памятны.ми  со¬ 
дѣлалъ  Онъ  чудеса  Своп;  милостивъ 
и  щедръ  Господь.  &  Пищу  даетъ  боя¬ 
щимся  Его;  вѣчно  помнитъ  завѣтъ 
Свой.  6  Силу  дѣлъ  Своихъ  явилъ  Онъ 
народу  Своему,  чтобы  дать  ему  наслѣ¬ 
діе  язычниковъ.  5  Дѣлй  рукъ  Его 
истина  и  судъ;  всѣ  заповѣди  Его  вѣр-* 
ны,  8  Тверды  на  вѣки  и  вѣки,  осно¬ 
ваны  на  истинѣ  и  правотѣ.  »  Изба¬ 
вленіе  послалъ  Онъ  народу  Своему; 
заповѣдалъ  на  вѣки  завѣтъ  Свой.  Свято 
и  страшно  имя  Его!  Начало  в^удро- 
сти — страхъ  Господень;  разумъ  вѣр¬ 
ный  у  всѣхъ,  исполняющихъ  заповѣди 
Ею.  Хвала  Ему  пребудегь  вовѣкъ. 

Ш  Аллилуія.  1  Блаженъ  мужъ,  боя- 
о  щійся  Господа  и  крѣпко  любя¬ 
щій  заповѣди  Его.  2  Сильно  будетъ  на 
землѣ  сѣмя  его;  родъ  правыхъ  б.іаго- 
словится.  3  Обиліе  и  боптство  въ  домѣ 
его,  и  правда  его  пребываетъ  вовѣкъ. 
4  Ъо  тьмѣ  восходитъ  свѣтъ  правымъ; 
б.іагъ  онъ  и  милосердъ  и  праведенъ, 
і  Добрый  человѣкъ  милуетъ  и  взаймы 
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даетъ;  онъ  дастъ  твердость  словамъ 
свонмъ  на  судѣ.  *  Онъ  вовѣкъ  не  ио- 
колеблется;  въ  вѣчной  памяти  будетъ 
праведникъ.  "  Не  убоится  худой  мол¬ 
вы;  сердце  его  твердо,  уповая  ца  Го¬ 
спода.  8  Утверждено  сердце  его;  онъ 
4, 23.  убоится,  когда  посмотритъ  на  вра¬ 
говъ  своихъ.  8  Онъ  расточилъ,  раздалъ 
нищимъ;  правда  его  пребываетъ  во¬ 
вѣки;  рогъ  его  вознесется  во  славѣ. 
10  Нечестивый  увидитъ  это,  и  будетъ 
досадовать,  заскрежещетъ  зубами  сво¬ 
ими,  и  истаетъ.  Желаніе  нечестивыхъ 
погибнетъ. 

Ш  Аллилуія.  1  Хвалите,  рабы  Го- 
•  сподни,  хвалііте  имя  Господне. 
2  Да  будетъ  имя  Господне  благосло¬ 
венно  отпынѣ  и  вовѣкъ.  8  Отъ  восхо¬ 
да  солнца  до  запада  да  будетъ  про¬ 
славляемо  имя  Господне.  *  Высокъ 
надъ  всѣми,  народами  Господь;  надъ 
небесами  слава  Его.  5  Кто,  какъ  Го¬ 
сподь,  Ііоі-ъ  нашъ,  который,  обитая 
на  высотѣ,  в  Приклоняется,  чтобы 
призирать  на  небо  и  на  землю;  ?  Изъ 
праха  поднимаетъ  бѣднаго,  изъ  бре- 
нія  возвышаетъ  нищаго,  8  Чтобы  по¬ 
садить  его  съ  князьями,  съ  князьями 
народа  его;  9  Неплодную  вселяетъ  въ 
домъ  матерью,  радующеюся  о  дѣтяхъ? 
Аллилуія! 

Ш1  Когда  вышелъ  Израй.іь  изъ 
а  Египта,  домъ  Іакова  изъ  наро¬ 
да  иноплеменнаго,  2  Іуда  сдѣлался  свя¬ 
тынею  Его,  Израиль — владѣніемъ  Его. 
8  Море  увидѣло,  и  побѣжало;  Іорданъ 
обратился  назадъ.  ^  Горы  прыгали, 
какъ  овны,  и  холмы,  какъ  агнцы.  &  Что 
съ  тобою,  море,  что  ты  побѣжало,  и 
сь  тобою,  Іорданъ,  что  ты  обратился 
назадъ?  ®  Чт5  вы  прыгаете,  горы,  какъ 
овны,  и  вы,  холмы,  какъ  агнцы? 

Предъ  лпцемъ  Господа  трепещи, 
зем.ія,  предъ  лицемъ  Бога  Іаковлева, 
8  ІІревращаюпіаго  скалу  въ  озеро  во- 
дьі  и  камень — въ  источникъ  водъ.  9  Не 
намъ.  Господи,  пе  намъ,  но  имени  Тво¬ 
ему  дай  славу,  ради  милости  Твоей, 
ради  истины  Твоей.  19  Для  чего  языч¬ 
никамъ  говорить:  «гдѣ  же  Богъ  ихъ>? 
11  Богъ  напгь  на  небесахъ;  творитъ 
все,  чт5  хочетъ.  12  Л  ихъ  идолы— се¬ 
ребро  и  золото,  дѣло  рукъ  челов'Ііче- 
скихъ.  18  Есть  у  нихъ  уста,  но  не  го¬ 
ворятъ;  есть  у  нихъ  глаза,  но  не  ви¬ 
дятъ;  11  Есть  у  нихъ  уши,  но  не  слы¬ 
шатъ;  есть  у  нихъ  ноздри,  но  не  обо¬ 
няютъ;  іь  Есть  у  нихъ  руки,  но  не 
осязаютъ;  есть  у  нихъ  ноги,  но  не  хо¬ 


дятъ;  о  они  не  издаютъ  голоса  гортанью 
своею.  19  Подобны  имъ  да  будутъ  дѣ¬ 
лающіе  ихъ  и  всѣ,  надѣющіеся  на  нихъ. 
1’  Домъ  Израилевъ!  уповай  на  Господа; 
Онъ — ^наша  помощь  и  щитъ.  18  Домъ 
Аароновъ!  уповай  на  Господа:  Онъ— 
наша  помощь  и  щитъ.  19  Боящіеся  Го¬ 
спода!  уповайте  На  Господа;  Онъ — на¬ 
ша  помощь  и  щитъ.  20  Господь  по¬ 
мнитъ  насъ,  блаі^словляетъ  насъ,  бла¬ 
гословляетъ  домъ  Израилевъ,  благо¬ 
словляетъ  домъ  Аароновъ;  2і  Благосло¬ 
вляетъ  боящихся  Господа,  малыхъ  съ 
великими.  22  Да  приложитъ  вамъ  Го¬ 
сподь  болѣе  и  болѣе,  вамъ  и  дѣтямъ 
вашимъ.  23  Благословенны  вы  Госпо¬ 
домъ,  сотворившимъ  небо  и  землю. 
21  Небо — небо  Господу,  а  землю  Онъ 
даль  сынамъ  человѣческиліъ.  26  Не 
мертвые  восхвалятъ  Господа,  ни  всѣ 
нисходящіе  въ  могилу;  2в  Но  мы  бу¬ 
демъ  благословлять  Господа  отнынѣ  и 
вовѣкъ.  Алли.іуія. 

Ші  Я  радуюсь,  что  Господь  услы- 
•  шалъ  голосъ  мой,  моленіе  мое; 
2  Приклонилъ  ко  мнѣ  ухо  Свое,  и  по¬ 
тому  буду  призывать  Его  во  всѣ  дни 
мои.  8  Объяли  меня  болѣзни  смертныя, 
муки  адскія  постигли  меня;  я  встрѣ- 
тиыъ  тѣсноту  и  скорбь.  1  Тогда  при¬ 
звалъ  я  ИЛІЯ  Господне;  ГосЬоди!  избавь 
душу  мою.  8  Милостивъ  Господь  и 
праведенъ,  и  милосердъ  Богъ  нашъ. 
9  Храпитъ  Господь  простодушныхъ: 
я  изнемоп!,  и  Онъ  помогъ  мнѣ.  ’  Воз¬ 
вратись,  душа  моя,  въ  покой  твой; 
ибо  Господь  облаюдѣтельствовалъ  те¬ 
бя.  8  Ты  избавилъ  душу  мою  отъ 
сліерти,  очи  мои— отъ  с.іезъ  и  ноги 
мои— отъ  преткновенія.  9  Буду  ходить 
предъ  лицемъ  Господнимъ  на  землѣ 
живыхъ. 

Ш1  Я  вѣровалъ,  и  потому  гово- 
•  рилъ:  я  СИЛ1  но  сокрушенъ.  2  Я 
сказалъ  въ  опрометчивости  моей:  вся¬ 
кій  человѣкъ  ложь.  8  Чтд  воздамъ  Го¬ 
споду  за  всѣ  благодѣянія  Его  ко  мнѣ? 
1  Чашу  спасенія  пріиму,  и  имя  Го¬ 
сподне  призову.  8  Обѣты  мои  воздамъ 
Господу  предъ  всѣмъ  народомъ  Его. 
9  Дорога  въ  очахъ  Господнихъ  смерть 
святыхъ  Его!  ‘  О,  Господи!  я  рабъ 
Твой,  я  рабъ  Твой,  и  сынъ  рабы  Тво¬ 
ей;  Ты  разрѣшилъ  узы  мои.  8  Тебѣ 
принесу  жертву  хвалы,  и  имя  Госпо¬ 
дне  призову.  9  Обѣты  мои  воздамъ  Го-' 
споду  предъ  всѣмъ,  на  родомъ  Его,  ю.Во 
дворахъ  дома  Господня,  посреди  тебя. 
Іерусалимъ!  Аллилуія,^ 
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споду,  .и  услышалъ  меня,  и  на  про¬ 
странное  мѣсто  вывелъ  меня  Господь, 
в  Господь  за  меня,  не  устрашусь;  чт5 
сдѣлаетъ  мнѣ  человѣкъ?  ^  Господь  мнѣ 
помощникъ:  буду  смотрѣть  на  враговъ 
моихъ.  8  Лучше  уповать  на  Господа, 
нежели  надѣяться  на  человѣка.  9  Луч¬ 
ше  уповать  на  Господа,  нежели  на¬ 
дѣяться  на  князей,  ювсѣ  народы  окру¬ 
жили  меня,  но  именемъ  Господнимъ  я 
низложилъ  ихъ.  11  Обступили  меня, 
окружили  меня;  но  именемъ  Господ¬ 
нимъ  я  низложилъ  ихъ.  19  Окружили 
меня,  какъ  пчелы,  и  угасли,  какъ  огонь 
въ  тернѣ;  именемъ  Господнимъ  я  низ¬ 
ложилъ  ихъ.  18  Сильно  толкнули  меня, 
чтобъ  я  упадъ;  но  Господь  поддержалъ 
меня.  11  Господь-сила  моя  и  пѣснь;  Онъ 
содѣлался  моимъ  спасеніемъ.  іб  Гласъ 
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9  Ибо  вс.іика  милость  Его  къ  намъ,  и 
истина  Господня  вовѣкъ.  Аллилуія. 

Щ1  Славьте  Господа,  ибо  Онъ 
а  благъ,  ибо  вовѣкъ  милость  Его. 
скажетъ  нынѣ  домъ  Израилевъ: 
ибо  вовѣкъ  милость  Его.  8  Да  скажетъ 
нынѣ  домъ 'Аароновъ:  ибо  вовѣкъ  ми¬ 
лость  Его.  1  Да  скажутъ  нынѣ  боя¬ 
щіеся  Господа:  ибо  вовѣкъ  милость 
Его.  6  Изъ  тѣсноты  воззвалъ  я  къ  Го- 


радости  и  спасенія  въ  жилищахъ  пра 
ведниковъ:  десница  Господня  творитъ 
силу!  іс  Десница  Господня  высока,  де¬ 
сница  Господня  творитъ  сиду!  17  Не 
умру,  но  буду  жить  и  возвѣщать  дѣла 
Господни.  18  Строго  наказалъ  меня  Го¬ 
сподь;  но  смерти  не  предалъ  меня. 
19  Отворйте  мнѣ  врата  правды;  войду 
въ  нихъ,  прославлю  Господа.  29  Вотъ 
врата  Господа?-  праведные  войдутъ  въ 
нихъ.  21  Слааію  Тебя,  что  Ты  услы¬ 
шалъ  меня  и  содѣладся  моимъ  спасе¬ 
ніемъ.  22  Камень,  который  отверіли 
строители,  содѣладся  главою  угла. 
28  Это — отъ  Господа,  и  есть  дивно  въ 
очахъ  нашихъ.  24  Сей  день  сотворилъ 
Господь:  возрадуемся  и  возвесе.іимся 
въ  оный!:  25  Господи,  спаси  же!  О, 
Господи,  споспѣшествуй  же!  2в  Благо- 
с.іовенъ  трядущій  во  имя  Господне! 
Благословляемъ  васъ  изъ  дома  Госпо¬ 
дня.  27  Богъ— Господь,  и  сюіялъ  насъ; 
вяжите  вервями  жертву,  ведите  къ  ро¬ 
гамъ  жертвенника.  28  Ты-Богъ  мой:  бу¬ 
ду  славить  ТеоВ;  1‘ы — Богъ  мой:'буду 
превозносить  Тебя.  29  Славьте  Госпо- 
Іда,  ибо  Онъ  благъ,  обо  вовѣкъ^  ми¬ 
лость  Его. 


1  Блаженны  непорочные  въ 
ХХОа  пути,  ходящіе  въ  законѣ  Госпо¬ 
днемъ.  2  Блаженны  хранящіе  открове¬ 
нія  Его,  всѣмъ  сердцемъ  ищущіе  Его. 
3.  Они  не  дѣлаютъ  беззаконія,  ходятъ 
путями  Его.  1  Ты  заповѣдалъ  повелѣ- 
нія  Твои  хранить  твердо,  ь  О,  если  бы 
направлялись  пути  мои  къ  собмюденію 
уставовъ  Твоихъ!  8  Тогда  я  не  посты¬ 
дился  бы,  взирая  на  всѣ  заповѣди 
Твои;  7  я  славилъ  бы  Тебя  въ  право¬ 
тѣ  сердца,  поучаясь ' судамъ  правды 
твоей.  8  Буду  хранить  уставы  Твои;  не 
оставляй  меня  совсѣмъ.  9  Какъ  юношѣ 
содержать  въ  чистотѣ  путь  свой?— 
Храненіемъ  себя  по  слову  Твоему. 
19  Всѣмъ  сердцемъ  моимъ  ищу  Тебя; 
не  дай  мнѣ  уклониться  отъ  заповѣдей 
Твоихъ.  11  Въ  сердцѣ  моемъ  сокры хь 
я  слово  Твое,  чтобы  не  грѣшить  предъ 
Тобою.  12  Благословенъ  Ты,  Господи! 
научи  меня  уставамъ  Твоимъ.  і8  Уста¬ 
ми  моими  Возвѣщалъ  я  всѣ  суды  устъ 
Твоихъ.  11  На  пути  откровеній  Твоихъ 
я  радуюсь,  какъ  во  всякомъ  богатствѣ. 
15  О  заповѣдяхъ  Твоихъ  размышляю,, 
и  взираю  на  пути  Твои.  19  Уставами 
Твоими  утѣшаюсь;  не  забываю  слова 
Твоего.  17  Яви  милость  рабу  Твоему, 
и  буду  жить  и  хранить  слово  Твое. 
18  Открой  очи  мои,  и  увижу  чудеса  за¬ 
кона  Твоего.  19  Странникъ  я  на  землѣ; 
не  скрывай  отъ  меня  заповѣдей  Твоихъ. 
29  Истомилась  душа  моя  же.іаніемъ 
судовъ  Твоихъ  во  всякое  время.  2і  Ты 
укротилъ  гордыхъ,  проклятыхъ,  укло¬ 
няющихся  отъ  заповѣдей  Твоихъ. 22Сни- 


ми  съ  меня  поношеніе  и  посрамленіе, 
ибо  я  храню  откровенія  Твои.  23  Князья 
сидятъ  и  сговариваются  противъ  меня; 
а  рабъ  Твой  размышляетъ  объ  уста¬ 
вахъ  Твоихъ.  24  Откровенія  Твои — 
утѣшеніе  мое,  совѣтники  мои.  25  Душа 
моя  повержена  въ  прахъ;  оживи  меня 
по  слову  Твоему.  2в  Объявилъ  я  пути 
мои,  и  Ты  услышалъ  меня;  научи  ме¬ 
ня  уставамъ  Твоимъ.  27  Дай  мнѣ  ураз¬ 
умѣть  путь  повелѣніи  Твоихъ,  и  буду 
размышлять  о  чудесахъ  Твоихъ.  28  Ду. 
ша  моя  истаеваетъ  отъ  скорби:  укрѣпи 
меня  по  слову  Твоему.  29  Удали  отъ 
меня  путь  лжи,  и  законъ  Твой  даруй 
мнѣ.  80  я  избралъ  путь  истины,  по¬ 
ставилъ  предъ  собою  суды  Твои.  8і  Я 
прилѣпился  къ  откровеніямъ  Твоимъ, 
Господи;  не  постыди  меня.  32  Потеку 
путемъ  заповѣдей  Твоихъ,  когда  Ты 
расширишь  сердце  мое.  83  Укажи  мнѣ, 
Госпо.іи,  путь  уставовъ  Твоихъ,  и  я 
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держаться  его  до  конца.  34  Вразу- 
9.*^2й  меня,  и  буду  соблюдать  законъ 
Твой  и  хранить  его  всѣмъ  сердцемъ. 
35  Поставь  меня  на  стезю  заповѣдей 
Твоихъ,  ибо  я  возжелалъ  ея.  зв  При¬ 
клони  сердце  мое  къ  откровеніямъ 
і“%  Твоимъ,  а  не  къ  корысти.  37  Отврати 
очи  мои,  чтобы  не  видѣть  суеты; 
животвори  меня  на  пути  Твоемъ. 
38  Утверди  слово  Твое  рабу  Твоему, 
ради  благоговѣнія  предъ  Тобою.  39  От¬ 
врати  поношеніе  мое,  котораго  я  стра¬ 
шусь;  ибо  суды  Твои  благи.  4®  Вотъ,  я 
возжелалъ  повелѣній  Твоихъ;  животво¬ 
ри  меня  правдою  Твоею.  4і  Да  придутъ 
ко  мнѣ  милости  Твои,  Господи,  спасе¬ 
ніе  Твое  по  слову  Твоему.  42  и  я  дамъ 
отвѣтъ  поносящему  меня:  ибо  уповаю 
на  слово  Твое.  43  Не  отнимай  совсѣмъ 
отъ  устъ  моихъ  слбва  истины;  ибо  я 
уповаю  на  суды  Твои;  44  и  буду  хра¬ 
нить  законъ  Твой  всегда,  во  вѣки  и 
вѣки.  45  Буду  ходить  свободно;  ибо  я 
взыскалъ  повелѣній  Твоихъ.  4в  Буду 
говорить  объ  откровеніяхъ  Твоихъ 
предъ  царями,  и  не  постыжусь.  47  Бу¬ 
ду  утѣшаться  заповѣдями  Твоими,  ко¬ 
торыя  возлюбилъ.  48  Руки  МОП  буду 
простирать  къ  заповѣдямъ  Твоимъ, 
которыя  воз.побилъ,  и  размышлять 
объ  уставахъ  Твоихъ.  49  Вспомни  слово 
Твое  къ  рабу  Твоему,  па  которое  Ты 
повелѣлъ  мнѣ  уповать.  5®  Это — утѣше¬ 
ніе  въ  бѣдствіи  моемъ,  что  слово  Твое 
оживляетъ  меня.  5і  Гордые  крайне  ру¬ 
гались  надо  мною;  но  я  не  уклонился 
отъ  закона  Твоего.  52  Вспомшіа.іъ  суды 
Твои,  Господи,  отъ  вѣка,  и  утѣиіался. 
53  Ужасъ  овладѣваетъ  мною  при  видѣ 
нечестивыхъ,  оставляющихъ  закоиъ 
Твой.  54  Уставы  Твои  были  пѣснями 
моими  на  мѣстѣ  странствованій  моихъ. 
55  Ночью  вспомина.іъ  я  имя  Твое,  Го¬ 
споди,  и  хранилъ  законъ  Твой.  56  Онъ 
сталъ  моимъ, ибо  пове.іѣпія  Твои  храню. 
57  Удѣлъ  мой.  Господи,  сказалъ  я, 
соблюдать  слова  Твои.  58  Молился  я 
Тебѣ  всѣмъ  сердцемъ:  помилуй  меня  по 
слову  Твоему.  59  Размышлялъ  о  путяхъ 
моихъ,  и  обращалъ  стопы  мои  къ  от¬ 
кровеніямъ  Твоимъ,  в®  Спѣшилъ  и  не 
медлилъ  соблюдать  заповѣди  Твои. 
61  Сѣти  нечестивыхъ  окружили  меня; 
но  я  не  забывалъ  закона  Твоего.  ®2  в-ь 
полночь  вставалъ  славословить  Тебя 
за  праведные  суды  Твои.  ®3  Общникъ 
я  всѣмъ  боящимся  Тебя  и  храпящимъ 
повеленія  Твои.  ®4  Милости  Твоей,  Го¬ 
споди,  полна  земля;  научи  меня  уста- 
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вамъ  Твоимъ.  ®б  Благо  сотворилъ  Ты 
рабу  Твоему,  Господи,  по  слову  Твоему'. 
6®  Доброму  разумѣнію  и  вѣдѣнію  на¬ 
учи  меня;  ибо  заповѣдямъ  Твоимъ  я 
вѣрую.  67  Прежде  страданія  моего  я 
заблудідалъ;  а  нынѣ  слово  Твое  храню. 
®8  Благъ  и  благодѣтеленъ  Ты,— научи 
меня  уставамъ  Твоимъ.  69  _Гордые 
сплетаютъ  на  меня  ложь;  я  же  всѣмъ 
сердцемъ  буду  хранить  повелѣнія  Твои. 
7®  Ожирѣло  сердце  ихъ,  какъ  тукъ;  я 
же  закономъ  Твоимъ  утѣшаюсь.  7і  Бла 
го  мнѣ,  что  я  прстрада.гь,  дабы  на¬ 
учиться  уставамъ  Твоимъ.  72  Законъ 
устъ  Твоихъ  для  меня  лучше  тысячъ 
золота  и  серебра.  78  Руки  Твои  сотвори¬ 
ли  меня  и  устроили  меня;  вразуми  меня, 
и  научусь  заповѣдямъ  Твоимъ.  ‘4  Боя¬ 
щіеся  Тебя  увидятъ  меня,  и  возрадуют¬ 
ся,  что  я  уповаю  на  слово  Твое.7б  Знаю, 
Господи,  что  суды  Твои  праведны,  и 
по  справедливости  Ты  наказалъ  меня 
76  Да  будетъ  же  милость  Твоя  утѣше¬ 
ніемъ  моимъ,  по  слову  Твоему  къ  рабу 
Твоему.  77  Да  придетъ  ко  мнѣ  мило¬ 
сердіе  Твое,  и  я  буду  жить;  ибо  законъ 
Твой — утѣшеніе  мое.  78  Да  будутъ  по- 
стын;ены  гордые;  ибо  безвинно  угне 
таютъ  меня;  я  размышляю  о  пове.іѣ- 
ніяхъ  Твоихъ.  79  Да  обратятся  ко  мнѣ 
боящіеся  Тебя  и  знающіе  откровенія 
Твои.  80  Да  будетъ  сердце  мое  непо¬ 
рочно  въ  уставахъ  Твоихъ,  чтобы  я  нс 
посрамился.  8і  Пстаеваетъ  душа  моя 
о  спасеніи  Твоемъ;  уповаю  на  с.іово 
Твое.  82  Пстаеваютъ  очи  мои  о  словѣ 
Твоемъ;  я  говорю:  когда  Ты  утѣшишь 
меня?  83  я  сталъ,*  какъ  мѣхъ  въ  дыму; 
но  уставовъ  Твоихъ  не  забылъ.  8і  Сколь¬ 
ко  дней  раба  ТвоегоРКогда  произведешь 
судъ  надъ  гонителями  моими?  85  Яму 
выры.ш  мнѣ  гордые,  вопреки  закону 
Твоему.  86  Всѣ  заповѣди  Твои  — истина; 
несправедливо  преслѣд}ютъ  меня;  по¬ 
моги  мнѣ.  87  Едва  не  погубили  меня 
на  землѣ,  но  я  нс  оставилъ  пове.іѣній 
Твоихъ.  88  По  милости  Твоей  оживляй 
меня,  и  буду  хранить  откровенія  устъ 
Твоихъ.  89  На  вѣки.  Господи,  слово 
Твое  утверждено  на  небесахъ;  90  Пети¬ 
на  Твоя  въ  родъ  и  родъ.  Ты  поставилъ 
землю,  и  она  стоитъ.  9і  По  опредѣле¬ 
ніямъ  Твоимъ  все  стоитъ  донынѣ;  ибо 
все  служитъ  Тебѣ.  ®2  Если  бы  не 
законъ  Твой  былъ  утѣшеніемъ  моимъ, 
погибъ  бы  я  въ  бѣдствіи  моемъ.  93  Во¬ 
вѣкъ  не  забуду  повелѣній  Твоихъ,  ибо 
ими  Ты  оживляешь  меня.  94  Твой  я— 
спаси  меня;  ибо  я  взыскалъ  повелѣній 
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Твоихъ.  Нечестивые  подстерегаютъ 
меня,  чтобы  погубить;  а  я  углубляюсь 
въ  откровенія  Твои,  «в  Я  видѣлъ  пре¬ 
дѣлъ  всякаго  совершенства;  но  Твоя 
заповѣдь  безмѣрно  обширна.  97  Какъ 
люблю  я  законъ  Твой!  весь  день  раз¬ 
мышляю  о  немъ.  98  Заповѣдію  Твоею 
Ты  содѣлалъ  меня  мудрѣе  враговъ 
моихъ;  ибо  она  всегда  со  мною.  99  я 
сталъ  разумнѣе  всѣхъ  учителей  моихъ; 
ибо  размышляю  объ  откровеніяхъ  Тво¬ 
ихъ.  190  Я  свѣдущъ  болѣе  старцевъ; 
ибо  повелѣнія  Твои  храню.  і9і  Отъ 
всякаго  злаго  пути  удерживаю  ноги 
мои,  чтобы  хранить  слово  Твое.  192  Отъ 
судовъ  Твоихъ  не  уклоняюсь,  ибо  Ты 
научаешь  меня,  юз  Какъ  сладки  горта¬ 
ни  моей  слова  Твои!  лучше  меда  устамъ 
моимъ.  191  Повелѣніями  Твоими  я 
вразумленъ;  потому  ненавижу  всякій 
путь  лжи.  195  Слово  Твое — свѣтильникъ 
ногѣ  моей  и  свѣтъ  стезѣ  моей.  196  Я 
клялся  хранить  праведные  суды  Трои, 
и  исполню.  197  Сильно  угнетенъ  я.  Го¬ 
споди;  оживи  меня  по  слову  Твоему. 
198  Благоволи  же,  Господи,  принять 
добровольную  жертву  устъ  моихъ,  и 
судамъ  Твоимъ  научи  меня.  199  Душа 
моя  непрестанно  въ  рукѣ  моей;  но 
закона  Твоего  не  забываю,  ію  Нече¬ 
стивые  поставили  для  меня  сѣть;  но 
я  не  уклонился  отъ  повелѣній  Твоихъ. 
111  Откровенія  Твои  я  принялъ,  какъ 
наслѣдіе  на  вѣки;  ибо  они  веселіе 
сердца  моего.  ію  Я  приклонилъ  сердце 
мое  къ  исполненію  уставовъ  Твоихъ 
навѣкъ,  до  конца,  из  Вымыслы  человѣ¬ 
ческіе  ненавижу,  а  законъ  Твой  люблю. 
114  Ты— покровъ  мой  и  щитъ  мой;  на 
слово  Твое  уповаю,  из  Удалитесь  отъ 
меня,  беззаконные,  и  буду  хранить 
запсвѣдп  Бога  моего,  Укрѣпи  меня 
по  слову  Твоему,  и  буду  зкить;  не  по¬ 
срами  меня  въ  надеждѣ  моей;  и»  Под¬ 
держи  меня,  и  спасусь;  и  въ  уставы 
Твои  буду  вникать  непрестанно. 
ІЮ  Всѣхъ,  отступающихъ  отъ  уставовъ 
Твоихъ,  Ты'  низлагаешь,  ибо  ухищре¬ 
нія  ихъ— ложь.  119  Еатсь  изгарь,  отме¬ 
таешь  Ты  всѣхъ  нечестивыхъ  земли; 
потому  я  возлюбилъ  откровенія  Твои. 
129  Трепещетъ  отъ  страха  Твоего  плоть 
моя,  и  судовъ  Твоихъ  я  боюсь.  121  Я 
совершалъ  судъ  и  правду;  не  предай 
меня  гонителямъ  моимъ.  122  Заступи 
раба  Твоего  ко  благу  его,  чтобы  не 
угнетали  меня  гордые.  128  Пстаеваюгь 
пчи  мои,  ожидая  спасенія  Твоего  и 
слова  правды  Твоей.  124  Сотвори  съ 


рабомъ  Твоимъ  по  милости  Тв()ёй,  и 
уставамъ  Твоимъ  научи  меня.  125  Я 
рабъ  Твой:  вразуми  меня,  и  познаю 
откровенія  Твои.  126  Время  Господу 
дѣйствовать:  законъ  Твой  разорили. 
127  А  я  люблю  заповѣди  Твои  болѣе 
золота,  и  золота  чистаго.  128  Всѣ  пове¬ 
лѣнія  Твои,  всѣ  признаю  справедливы¬ 
ми;  всякій  путь  лжп  ненавижу.  129  Див¬ 
ны  откровенія  Твои;  потому  хранитъ 
ихъ  душа  моя.  180  Откровеніе  словъ 
Твоихъ  просвѣщаетъ,  вразумляетъ  про¬ 
стыхъ.  181  Открываю  уста  мои,  р  взды¬ 
хаю;  ибо  заповѣдей  Твоихъ  жажду. 
132  Призри  на  меня  и  помилуй  меня, 
какъ  поступаешь  съ  любящими  имя 
Твое.  138  Утверди  стопы  мои  въ  словѣ 
Твоемъ,  и  не  дай  ов.гадѣть  мною  ника¬ 
кому  беззакотю.  134  Избавь  меня  отъ 
угнетенія  человѣческаго,  и  буду  хра¬ 
нить  повелѣнія  Твои.  135  Осіяй  раба 
Твоего  свѣтомъ  лица  Твоего,  и  научи 
меня  уставамъ  Твоимъ.  136  Изъ  глазъ 
моихъ  текутъ  потоки  водъ  оттого,  что 
не  хранятъ  закона  Твоего.  137  Праве¬ 
денъ  Ты,  Господи,  и  справедливы  суды 
Твои.  138  Откровенія  Твои,  которыя 
Ты  заповѣда.іъ,— правда  и  совершен¬ 
ная  истина..  139  Ревность  моя  снѣдаетъ 
меня,  потому  что  мои  враги  забыли 
слова  Хвои.  і49Слово  Твое  весьма  чисто, 
и  рабъ  Твой  воздюби.іъ  его.  Ш  Малъ  я 
и  презрѣнъ;  но  повелѣпій  Твоихъ  не 
забываю,  из  Правда  Твоя — правда  вѣч¬ 
ная,  и  законъ  Твой — истина.  143  Скорбь 
и  горесть  постигли  меня;  заповѣди 
Твои — утѣшеніе  мое.  ш  Правда  откро¬ 
веній  Твоихъ  вѣчна:  вразуми  меня,  и 
буду  жить.  145  Взываю  всѣмъ  сердцемъ 
моимъ:  услышь  меня,  Господи;  и  со¬ 
храню  уставы  Твои.  14(»  Призываю  Те¬ 
бя;  спаси  меня,  и  буду  хранить  откро¬ 
венія  Твои.  147  Предваряю  разсвѣтъ,  и 
взываю;  на  слово  Твое  уповаю.  148  Очи 
мои  предваряютъ  утреннюю  стражу, 
чтобы  мпѣ  углубляться  въ  слово  Твое. 
149  Услышь  голосъ  МОЙ  ПО  милости 
Твоей,  Господи;  по  суду  Твоему  оживи 
меня.  150  Приблизились  замышляющіе 
лукавство;  далеки  они  отъ  закона 
Твоего.  151  Близокъ  Ты,  Господи,  и 
всѣ  заповѣди  Твои  истина.  152  Издавна 
узналъ  я  объ  откровеніяхъ  Твоихъ,  что 
Ты  утвердилъ  ихъ  на  вѣки.  153  Воззри 
на  бѣдствіе  мое,  и  избавь  меня;  ибо  я 
не  забываю  закона  Твоегр.  154  Вступись 
въ  дѣло  мое,  и  защити  м®ня;  по  слову 
'Твоему  оживи  меня.  155  Далеко  отъ  не¬ 
честивыхъ  спасеніе,  ибо  они  уставовъ 
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Твоихъ  во  ищутъ.  Много  щедротъ 
Твоихъ,  Господи;  по  суду  Твоему 
оживи  меня.  Много  у  меня  гоните¬ 
лей  и  враговъ;  но  отъ  откровеній  Тво¬ 
ихъ  я  не  удаляюсь.  158  Вижу  отступни¬ 
ковъ,  и  сокрушаюсь;  ибо  они  не  хра¬ 
нятъ  Слова  Твоего,  15»  Зри,  какъ  я 
люблю  првелѣыія  Твои;  по  милости 
Твоей,  Господи,  оживи  меня.  іво  Осно¬ 
ваніе  слова  Твоего  истинно,  и  вѣченъ 
всякій  судъ  правды  Твоей.  іві  Князья 
гонятъ'  меня  безвинно;  но  сердце  мое 
боится  слова  Твоего.  162  Радуюсь  я 
слову  Твоему,  какъ  получившій  великую 
прибыль.  158  Ненавижу  ложь  и  гнуша¬ 
юсь  ею;  законъ  же  Твой  люблю. 
151  Седмикратно  въ  день  прославляю 
Тебя  за  суды  правды  Твоей.  165  Великъ 
ьшръ  у  любящихъ  законъ  Твой,  п  нѣтъ 
имъ  преткновенія.  156  Уповаю  на  спасе¬ 
ніе  Твое,  Господи,  и  заповѣди  Твои 
исполняю.  157  Душа  моя  хранитъ  от¬ 
кровенія  Твои,  и  я  люблю  ихъ  крѣпко. 
158  Храню  повелѣнія  Твои  и  открове¬ 
нія  Твои;  ибо  всѣ  пути  мои  предъ  То¬ 
бою.  15»  Да  приблизится  вопль  мой 
предъ  лице  Твое,  Господи;  по  слову 
Твоему:  вразуми  меня.  170  Да  прндетъ 
моленіе  мое  предъ  лице  Твое;  по  слову 
Твоему  избавь  меня.  і7і  Уста  мои  про¬ 
изнесутъ  хвалу,  когда  Ты  на)чишь 
меня  уставамъ  Твоимъ.  172  Языкъ  мой 
возгласитъ  слово  Твое;  ибо  всѣ  заповѣ¬ 
ди  Твои  праведны.  178  Да  будетъ  рука 
Твоя  въ  помощь  мнѣ;  ибо  я  повелѣнія 
Твои  избралъ.  "  174  Жажду  спасенія 
Твоего,  Господи,  и  законъ  Твой — утѣ¬ 
шеніе  мое.  175  Да  жив.етъ  душа  моя,  и 
славитъ  Тебя,  и  суды  Твои  да  по¬ 
могутъ  мнѣ.  176  Я  заблудился,  какъ 
овца  <  потерянная:  взыщи  раба  Тво¬ 
его;  ибо  я  заповѣдей  д  Твоихъ  не  ^за¬ 
былъ. 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  і  Ко  Го- 
а  еподу  воззвалъ  я  въ  скорби  мо¬ 
ей,  и  Онъ  услышалъ  меня.  2  Господи! 
избавь  душу  мою  отъ  устъ  лживыхъ, 
отъ  языка  лукаваго.  8  Чт5  дастъ  тебѣ 
и  чт5  прибавитъ  тебѣ  языкъ  лукавый? 
4  Изощренныя  стріілы  сильнаго,  съ 
горящими  углями  дроковыми.  5  Горе 
мнѣ,  что  я  пребываю  у  Мосоха,  живу 
у  шатровъ  Кидарскихъ.  в  Долго  жила 
душа  моя  съ  ненавидящими  миръ,  7  я 
миренъ:  но  только  заговорю,  они — къ 
войнѣ. 

Пѣснь  восхожденія.  і  Возвожу 
_ а  очи  мод  къ  горамъ,  откуда  при¬ 
детъ  помощь  моя.  »  Помощь  моя  отъ 


Господа,  сотворившаго  небо  и  аемлю. 
8  Не  Дастъ  Онъ  ноколебаться  ногѣ 
твоей,  не  воздремдетъ  хранящій  тебя. 
4  Не  дремлетъ  и  не  спитъ  хранящій 
Израиля.  5  Господь — хранитель  твой; 
Госнодь — сѣнь  твоя  съ  правой  руки 
твоей.  5  Днемъ  солнце  не  поразитъ  те¬ 
бя,  ни  луна  ночью.  7  Господь  сохра¬ 
нитъ  тебя  отъ  всакаго  зла;  сохранитъ 
душу  твою  Господъ  8  Господь  будетъ 
охранять  выхожденіе  твое  и  вхожде¬ 
ніе  твое  отнынѣ  и  вовѣкъ. 

Ш  ^  Пѣснь  восхожденія.  Давида. 

а  1  Возрадовался  я,  когда  сказали 
мнѣ:  €  пойдемъ  въ  домъ  Господень  >. 
2  Вотъ,  стоятъ  ноги  ваши  во  вратахъ 
твоихъ,  Іерусалимъ, —  з  Іерусалимъ, 
устроенный  какъ  городъ,  слитый  въ 
одно.  4  Куда  восходятъ  колѣна,  колѣ¬ 
на  Господни,  по  закону  Израилеву, 
славить  имя  Господне.  5  Тамъ  стоятъ 
престолы  суда,  престолы  дома  Дави¬ 
дова.  5  Просите  мира  Іерусалиму:  да 
благоденствуютъ  любящіе  тебя!  7  Да 
будетъ  миръ  въ  стѣнахъ  твоихъ,  бла¬ 
годенствіе  въ  чертогахъ  твоихъ!  8  ра¬ 
ди  братьевъ  моихъ  и  блпжнпхъ  моихъ 
говорю  я:  «миръ  тебѣ!>  »  Ради  дома 
Господа,  Бога  нашего,  желаю  блага 
тебѣ.??-  ‘ 

1 00  восхожденія.  і  Къ  Тебѣ 

Ііймш  возвожу  очи  мои,  Живущій  на 
небесахъ!  2  Вотъ,  какъ  очи  рабовъ 
обращены  на  руку  господъ  ихъ,  какъ 
очи  рабы — на  руку  госпожи  ея,  такъ 
очи  ваши — къ  Господу,  Богу  нашему, 
доколѣ  Онъ  помилуетъ  насъ.  8  Поми¬ 
луй  насъ.  Господи,  помилуй  насъ;  ибо 
довольно  мы  насыщены  презрѣніемъ. 
4  Довольно  насыщена  душа  ваша  по¬ 
ношеніемъ  отъ  надменныхъ  и  уничи¬ 
женіемъ  отъ  гордыхъ. 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  Давида. 

а  1  Если  бы  не  Господь  былъ  съ 
вами,— да  скажетъ  Израиль, — 2  Если 
бы  не  Господь  былъ  съ  нами,  когда 
возстали  на  насъ  люди,  з  То  живыхъ 
они  поглотили  бы  насъ,  когда  возго¬ 
рѣлась  ярость  ихъ  на  пасъ;  4  Воды 
□отанили  бы  насъ,  потокъ  прошелъ 
бы  надъ  душею  нашею;  &  Прошли  бы 
надъ  душею  вашею  воды  бурныя. 
6  Благословенъ  Господь,  который  не 
далъ  насъ  въ  добычу  зубамъ  ихъ! 
7  Душа  наша  избавилась,  какъ  птица, 
изъ  сѣти  ловящихъ;  сѣть  расторгнута, 
и  мы  избавились.  5  Помощь  наша  въ 
вмени  Господа,  сотворившаго  небо  и 
землю. 
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Пѣсць  восхожденія.  1  Надѣіо- 

_  I  щійся  на  Госцода,  какъ  гора 

Сіонъ,  не  подвигнется,  пребываетъ  во¬ 
вѣкъ.  2  Горы  окрестъ  Іерусалима,  а 
І^осподь  окрестъ  народа  Своего  отны¬ 
нѣ  и  вовѣкъ.  8  Ибо  не  оставитъ  То- 
сподь  жезла  нечестивыхъ  надъ  жре- 
біеіиъ  праведныхъ,  дабы  праведные 
не  простерли  рукъ  своихъ  къ  беззако¬ 
нію.  *  Благотвори,  Господи,  добрымъ 
и  правымъ  въ  сердцахъ  своихъ.’  &  А 
совращающихся  на  кривые  пути  свои 
да  оставитъ  Господь  ходить  съ  дѣлаю¬ 
щими  беззаконіе.  Миръ  на  Израиля! 
1 ОК  восхожденія.  іКогда  воз- 

вращалъ  Господь  плѣнъ  Сіона, 
мы  были  какъ  бы  видящіе  во  снѣ. 
2  Тогда  уста  наши  были  полны  весе¬ 
лія,  и  языкъ  нашъ — пѣнія;  тогда  ме¬ 
жду  народами  говорили:  < великое сотво¬ 
рилъ  Господь  надъ  ними!»  3  Великое 
сотвори.іъ  Господь  надъ  нами:  мы  ра¬ 
довались.  *  Возврати,  Господи,  н.іѣн- 
никовъ  нашихъ,  какъ  потоки  на  пол¬ 
день.  5  Сѣявшіе  со  слезами  будутъ  по¬ 
жинать  съ  радостію,  в  Съ  плачемъ  не¬ 
сущій  сѣмена  возвратится  съ  радо¬ 
стію,  неся  снопы  свои. 

1 ОЛ  восхожденія.  Со.іомона. 

М,а\}ш  *  Если  Господь  не  соэпждетъ 
дома,  напрасно  трудятся  строющіе 
его;  если  Госцодь  не  охранитъ  города, 
напрасно  бодрствуетъ  стражъ.  2  На¬ 
прасно  вы  рано  встаете,  поздно  проси¬ 
живаете,  ядите  хлѣбъ  печали,  тогда 
какъ  возлюбленному  Своему  Онъ  дает:ъ 
сонь.  ®  Вотъ  наслѣдіе,  отъ  Господа: 
дѣти;  награда  отъ  Него— плодъ  чрева. 
4  Чт5  стрѣлы  въ  рукѣ  сильнаго,  т5 
сыновья  молодые,  ь  Блаженъ  человѣкъ, 
который  наполнилъ  ими  колчанъ  свой! 
Не  останутся  они  въ  стыдѣ,  когда  бу¬ 
дутъ  говорить  съ  врагами  въ  воротахъ. 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  і  Б.іаженъ 
щ  всякій  роящійся  Господа,  хо¬ 
дящій  путями  Его!  2  Ты  будешь  ѣсть 
отъ  трудовъ  рукъ  твоихъ;  блаженъ  ты, 
и  благо  тебѣ!  8  Жена  твоя,  какъ  пло¬ 
довитая  лоза,  въ  домѣ  твоемъ;  сы¬ 
новья  твои,  какъ  масличныя  вѣтви,  во- 
круіъ  трапезы  твоей.  *  Такъ  благо¬ 
словится  человѣкъ,  боящійся  Господа! 
5  Благословитъ  тебя  Господь  съ  Сіона, 
и  увидишь  благоденствіе  Іерусалима  во 
всѣ  дни  жизни  твоей.  б  Увидишь  сы¬ 
новей  у  сыновей  твоихъ.  Миръ  на 
Израиля! 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  і  Много  тѣс- 
а  НИЛИ  меня  отъ  юности  моей. 


да  скажетъ  Израиль;  2  Много  гЬснили 
меня  отъ  юности  моей,  но  не  одолѣли 
меня.  8  На  хребтѣ  моемъ  орали  ора¬ 
таи,  проводили  длинныя  борозды  свои 
4  Но  Господь  праведенъ;  Онъ  разсѣкъ 
узы  нечестивыхъ.  &  Да  постыдятся  и 
обратятся  назадъ  всѣ,  ненавидящіе 
Сіонъ.  6  Да  будутъ,  какъ  трава  на 
кровляхъ,  которая  прежде,  нежели  бу¬ 
детъ  исторгнута,  засыхаетъ,  ?  Кото¬ 
рою  жнецъ  не  наполнитъ  руки  своей, 
и  вяжущій  снопы — горсти  своей;  8  И 
проходящіе  мимо  не  скажутъ:  <  благо 
словеніе  Господне  на  васъ;  б.іагосло- 
вляемъ  васъ  именемъ  Господнимъ!  > 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  1  Изъ  глу- 
а  бины  взываю  къ  Тебѣ,  Господи. 
2  Господи!  ус.іышь  голосъ  мой.  Да 
будутъ  уши  Твои  внимательны  къ 
голосу  моленій  моихъ.  8  Если  Ты,  Го¬ 
споди,  будешь  замѣчать  беззаконія, — 
Господи!  кто  устоитъ?  <  Но  у  1'ебя 
прощеніе,  да  благоговѣютъ  предъ  То¬ 
бою.  •'»  Надѣюсь  на  Господа,  надѣется 
душа  моя;  на  слово  Его  уповаю.  8  Ду¬ 
ша  моя  ожидаетъ  Господа  болѣе,  не¬ 
жели  стражи  —  утра,  болѣе,  неже.іи 
стражи— утра.  Да  уповаетъ  Израиль 
на  Господа;  ибо  у  Господа  милость  и 
многое  у  Него  избавленіе.  8  и  Онъ  из¬ 
бавить  Изр^аиля  отъ  всѣхъ  беззаконій 
его. .. 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  Давида. 

■  1  Господи!  не  надмевадось  серд¬ 
це  мое,  и  не  возносились  очи  мои,  и  я 
не  входилъ  въ  великое  и  для  меня  недо¬ 
сягаемое.  2  Не  смирялъ  ли  я  и  не  успо- 
коивалъ  ли  души  моей,  какъ  дитя’іги, 
отнятаго  отъ  груди  матери?  душа  моя 
была  во  мнѣ,  какъ  дитя,  отнятое  отъ 
груди.  8  Да  уповаетъ  Израиль  на  Го¬ 
спода  отнынѣ  и  вовѣкъ. 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  і  Вспомни, 
•  Господи,  Давида,  и  все  сокру¬ 
шеніе  его:  2  Какъ  онъ  клялся  Господу, 
давалъ  обѣтъ  Сильному  Іакова:  8  ,Не 
войду  въ  шатеръ  дома  моего,  не  взойду 
на  доже  мое;  *  Не  дамъ  сна  очамъ 
моимъ  и  вѣи^дамъ  моимъ  дреманія, 
8  Доколѣ  не  найду  мѣста  Господу, 
жилища  Сильному  Іакова*.  «  Вотъ,  мы 
слышали  о  немъ  въ  Ефраѳѣ,  нашли 
его  на  поляхъ  Іарима.  7  Пойдемъ  къ 
жилищу  Его,  поклонимся  подножію 
ногъ  Его.  8  Стань,  Господи,  на  мѣсто 
покоя  Твоего.  Ты  и  ковчегъ  могуще¬ 
ства  Твоего.  9  Священники  Твои  обле¬ 
кутся  правдою,  и  святые  Твои  возра¬ 
дуются.  18  Ради  Давида,  раба  Твоего, 
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не  отврата  .шца  помазаыывка  Твоего, 
Клялся  Господь  Давиду  въ  нстипѣ, 
и  ее  отречется  ея;  «отъ  плода  чрева 
твоего  посажу  на  престолѣ  твоемъ. 
12  Если  сыновья  твои  будутъ  сохра¬ 
нять  завѣтъ  Мой  и  откровенія  Мои, 
которымъ  Я  научу  ихъ;^  то  и  ихъ  сы¬ 
новья  во  вѣки  будутъ  сйдѣть  на  пре¬ 
столѣ  твоемъ».  13  ибо  избралъ  Господь 
Сіонъ;  возжелалъ  ег^  въ  жилище  Себѣ. 
11  «Это  покой  Мой  на  вѣки,  здѣсь 
вселюсь;  ибо  Я  возжелалъ  его.  15  Пищу 
его  благословляя  благословлю,  нищихъ 
его  насыщу  хлѣбомъ.  іб  Священниковъ 
его  облеку  во  спасеніе,  и  свЙтые  его 
радостію  возрадуются.  17  Тамъ  возра¬ 
щу  рогъ  Давиду,  поставлю  свѣтиль¬ 
никъ  помазаннику  Моему.  18  Враговъ 
его  облеку  стыдомъ;  а  на  немъ  будетъ 
сіять  вѣнецъ  его». 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  Давида. 

•  1  Какъ  хорошо  и  какъ  пріятно 
жить  братьямъ  вмѣстѣ!  2  — какъ 
драгоцѣнный  елей  на  головѣ,  стекаю¬ 
щій  на  бороду,  бороду  Ааронову,  сте¬ 
кающій  па  края  одежды  его;  3  Какъ 
роса  Ерионская,  сходящая  на  горы 
Сіонскія.  Ибо  тамъ  заповѣдалъ  Го¬ 
сподь  благословеніе  и  жизнь  на  вѣки. 

Ш  Пѣснь  восхожденія.  і  Благосло- 
а  вите  нынѣ  Господа,  всѣ  рабы 
Господни,  стоящіе  въ  домѣ  Господ¬ 
немъ,  во  время  ночи.  2  Воздвигните 
руки  ваши  къ  святилищу,  и  благосло¬ 
вит  Господа.  3  Благословитъ  тебя  Го¬ 
сподь  съ  Сіона,  сотворившій  небо  и 
землю, 

Ш  Аллилуія.  1  Хвалите  имя  Го- 
I  сподне,  хвалите,  рабы  Господ¬ 
ни,  2  Стоящіе  въ  домѣ  Господнемъ,  во 
дворахъ  дома  Бога  нашего.  3  Хвалите 
Господа,  пбо  Господь  благъ;  пойте 
имени  Его,  ибо  это  сладостно,  і  Пбо 
Господь  избра.гь  Себѣ  Іакова,  Израиля 
в'ь  собственность  Свою.  &  Я  позналъ, 
что  великъ  Господь,  и  Господь  нашъ 
превыше  всѣхъ  боговъ,  з  Господь  тво¬ 
ритъ  все,  что  хочетъ,  на  небесахъ  и 
на  землѣ,  па  моряхъ  и  во  всѣхъ  без¬ 
днахъ.  ^  Возводитъ  облака  отъ  края 
земли,  творитъ  молніи  при  дождѣ, 
изводитъ  вѣтеръ  изъ  хранилищъ 
Своихъ.  8  Онъ  поразилъ  первенцевъ 
Египта,  отъ  человѣка  до  скота.  ^  По- 
сла.іъ  знаменія  и  чудеса  среди  тебя, 
Египетъ,  на  Фараона  и  на  всѣхъ  ра¬ 
бовъ  его.  10  Поразилъ  народы  многіе, 
и  истребилъ  царей  сильныхъ:  и  Си- 
Ігопа,  царя  Аморрейскаго,  и  Ога,  царя 


Васапскаго,  и  всѣ  царства  Ханаанскія; 

12  И  отдалъ  землю  ихъ  въ  наслѣдіе,  въ 
наслѣдіе  Израилю,  народу  Своему. 

13  Господи'  имя  Твое  вовѣкъ;  Господи! 
память  о  Тебѣ  въ  родъ  и  родъ,  и  Ибо 
Господь  будетъ  судить  народъ  Свой, 
и  надъ  рабами  Своими  у.мплосердится. 
15  Идолы  язычниковъ — серебро  и  зо- 
л()то,  дѣло  рукъ  человѣческихъ,  і®  Есть 
у  нихъ  уста,  но  не  говорятъ;  есть  у 
нихъ  глаза,  но  не  видятъ;  і’  Есть  у 
нихъ  уши,  но  не  слышатъ,  и  пѣтъ 
дыханія  въ  устахъ  ихъ.  із  Подобны 
имъ  будутъ  дѣлающіе  ихъ  и  всякій, 
кто  надѣется  на  нихъ,  і®  Домъ  Израи¬ 
левъ!  благословитеГоспода.  Домъ  Ааро¬ 
новъ!  благословите  Господа.  20  Домъ 
Левіинъ!  благословите  Господа.  Боя¬ 
щіеся  Господа!  благословите  Господа, 
21  Благословенъ  Господь  отъ  Сіона, 
живущій  въ  Іерусалимѣ!  Аллилуія! 

Ш1  Славьте  Господа,  ибо  Онъ 
•  благъ,  ибо  вовѣкъ  милость  Его 
2  Славьте  Бога  боговъ,  пбо  вовѣкъ  ми¬ 
лость  Его.  3  Славьте  Господа  господ¬ 
ствующихъ,  ибо  вовѣкъ  милость  Его; 
1  Того,  который  одинъ  творитъ  чудеса 
ве.шкія,  ибо  вовѣкъ  милость  Его; 
5  Который  сотворилъ  небеса  премудро, 
ибо  вовѣкъ  милость  Его;  ®  Утвердилъ 
землю  на  водахъ,  ибо  вовѣкъ  милость 
Его;  7  Сотворилъ  свѣтила,  великія,  ибо 
вовѣкъ  милость  Его;  з  Солнце — для 
управ.іенія  днемъ,  пбо  вовѣкъ  милость 
Его;  3  Луну  и  звѣзды— для  управленія 
ночью,  ибо  вовѣкъ  милость  Его; 
1®  Поразилъ  Египетъ  въ  первенцахъ 
его,  ибо  вовѣкъ  милость  Его;  и  И 
вывелъ  Израиля  изъ  среды  его,  ибо 
вовѣкъ  милость  Его;  12  Рукою  крѣп¬ 
кою  и  мышцею  простертою,  ибо  во¬ 
вѣкъ  милость  Его;  13  Раздѣлилъ  Черм- 
ное  море,  ибо  вовѣкъ  милость  Его; 
11  И  провелъ  Израиля  посреди  его, 
ибо  вовѣкъ  милость  Его;  і®  И  низвергъ 
Фараона  и  войско  его  въ  море  Черм- 
ное,  ибо  вовѣкъ  милость  Его;  і®  Про¬ 
велъ  народъ  Свой  чрезъ  пустыню,  ибо 
вовѣкъ  милость  Его; '17  Поразилъ  ца¬ 
рей  великихъ,  ибо  вовѣкъ  милость  Его; 
18  И  убилъ  царей  сильныхъ,  ибо  во 
вѣкъ  милость  Его;  і®  Сигона,  царя 
Аморрейскаго,  ибо  вовѣкъ  милость 
Его;  20  И  Ога,  царя  Васапскаго,  ибо 
вовѣкъ  милость  Его;  Зі  И  отдалъ  зем¬ 
лю  ихъ  въ  наслѣдіе,  ибо  вовѣкъ  ми¬ 
лость  Его;  22  Бъ  наслѣдіе  Израилю, , 
рабу  Своему,  ибо  вовѣкъ  милость  Его; 
23  Вспомнилъ  насъ  въ  униженіи  на- 
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шемъ,  ибо  вовѣкъ  малость  Его;  24  и 
избавилъ  насъ  оть  враговъ  наніихъ, 
ибо  вовѣкъ  милость  Его;  25  Даетъ 
пищу  всякой  плоти,  пбо  вовѣкъ  ми¬ 
лость  Его,  26  Славьте  Бога  небесъ,  ибо 
вовѣкъ  милость  Его. 

При  рѣкахъ  Вавилона,  тамъ 
•  сидѣли  мы,  и  плакали,  когда 
вспоминали  о  Сіонѣ.  2  На  вербахъ  по¬ 
среди  его  повѣсили  мы  наши  арФЫ. 
8  Тамъ  плѣнившіе  насъ  требовали  отъ 
насъ  словъ  пѣсней,  и  притѣснители 
наши— веселія:  <  пропойте  намъ  изъ 
пѣсней  Сіонскихъ».  4  Какъ  намъ  пѣть 
[пѣснь  Господню  на  землѣ  чужой’ 

6  Если  я  забуду  тебя,  Іерусалимъ, 
забудь  меня  десница  моя.  б  Прольпші 
языкъ  мой  къ  гортани  моей,  если  не 
буду  помнить  тебя,  если  не  поставлю 
Іерусалима  во  главѣ  веселія  моего. 

7  Припомни,  Господи,  сынамъ  Едомо- 
вымъ  день  Іерусалима,  когда  они 
говорили:  «разрушайте,  разрушайте 
до  основанія  его».  8  Дочь  Вавилона, 
опустошительница!  блаженъ,  кто  воз¬ 
дастъ  тебѣ  за  то,  чтб  ты  сдѣлала  намъ! 

8  Блаженъ,  кто  возьметъ  и  разобьетъ 
младенцевъ  твоихъ  о  камень! 

Давида.  і  Славлю  Тебя  всѣмъ 
сердцемъ  моимъ,  предъ  богами 
пою  Тебѣ.  2  Поклоняюсь  предъ  свя¬ 
тымъ  храмомъ  Твоимъ,  и  славлю  имя 
Твое  за  милость  Твою  и  за  истину 
Твою;  ибо  Ты  возвеличилъ  слово  Твое 
превыше  всякаго  имени  Твоего.  8  Въ 
день,  когда  я  воззвалъ.  Ты  услышалъ 
меня,  вселилъ  въ  душу  мою  бодрость. 

*  Прославятъ  Тебя,*  Господи,  всѣ  цари 
земные,  когда  услышатъ  слова  устъ 
Твоихъ,  ь  Ц  воспоютъ  пути  Господни, 
ибо  велика  слава  Господня,  в  Высокъ 
Господь,  и  смиреннаго  видитъ,  и  гор¬ 
даго  узнаетъ  издали.  7  Если  я  пойду 
посреди  напастей.  Ты  оживишь  меня, 
прострешь  на  ярость  враговъ  моихъ 
ьб.  21.  руку  Твою,  И  спасетъ  меня  десница 
Твоя.  8  Господь  совершитъ  за  меня! 
Милость  Твоя,  Господи,  вовѣкъ;  дѣлъ 
рукъ  Твоихъ  не  оставляй. 

Ш  Начальнику  хора.  Псаломъ  Да- 
•  вида.  1  Господи!  Ты  испыталъ 
меня  и  знаешь.  -  Ты  знаешь,  когда  я 
сажусь  и  когда  встаю;  Ты  разумѣешь 
помышленія  мои  издали.  8  Пду  ли  я, 
г’  царѴ отдыхаю  ли.  Ты  окружаешь  меня,  и 
^івр^'  пути  мои  извѣстны  Тебі,.  4  Еще 
12, 3.  нѣтъ  слова  на  языкѣ  моемъ,  —  Ты, 
[Господи,  уже  знаешь  его  совершенно. 
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и  полагаешь  ва  мнѣ  руку  Твою.  б  Див¬ 
но  для  меня  вѣдѣніе  Теое, — высоко, 
не  могу  постигнуть  его!  7  Куда  пойду 
отъ  Духа  Твоего,  и  отъ  лица  Твоего 
куда  убѣгу?  8  Взойду  ли  ва  небо.  Ты 
та.мъ;  сойду  ли  въ  преисподнюю,  и 
тамъ  Ты.  8  Возьму  ли  крылья  зари  и 
переселюсь  на  край  моря:  ю  И  тамъ 
рука  Твоя  поведетъ  меня,  и  удержитъ 
меня  десница  Твоя,  и  Скажу  ли:  «мо¬ 
жетъ  быть,  тьма  сокроетъ  меня,  и 
свѣтъ  вокруіъ  мев я  сдѣлается  ночью». 

12  Но  и  тьма  не  затмптъ  отъ  Тебя,  и 
ночь  свѣтла,  какъ  день;  какъ  тьма, 
такъ  и  свѣтъ.  13  Ибо  Ты  устроилъ 
внутренности  мои,  и  соткалъ  меня  во 
чревѣ  матери  моей,  и  Славлю  Тебя, 
потому  что  я  дивно  устроенъ.  Дивны 
дѣла  Твои,  и  душа  'іоя  вполнѣ  сознаетъ 
это.  16  Не  сокрыты  были  отъ  Тебя 
кости  мои,  когда  я  созидаемъ  былъ  въ 
тайнѣ,  образуемъ  былъ  во  глубинѣ 
утробы.  16  Зародышъ  мой  видѣ.ш  очи 
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Твои;  въ  Твоей  книгѣ  записаны  всѣ 
дни,  для  меня  назначенные,  когда  ни 
одного  изъ  нихъ  еще  ие  было.  і7  Какъ 
возвышенны  для  меня  ломыш.іенія 
Твои,  Боже,  и  какъ  велико  число  ихъ! 

18  Стану  .ІИ  исчислятъ  ихъ,  во  они 
многочисленнѣе  песка;  когда  я  пробу¬ 
ждаюсь,  я  все  еще  съ  Тобою,  і»  О, 
если  бы  Ты,  Боже,  поразилъ  нечести¬ 
ваго!  Удалитесь  отъ  меня,  кровожад¬ 
ные!  20  Они  говорятъ  противъ  Тебя  ® 
нечестиво;  суетное  замышляютъ  враги 
Твои,  21  Мнѣ  ли  не  возненавидѣть  нена¬ 
видящихъ  Тебя,  Господи,  и  не  возгну¬ 
шаться  возстающими  на  Тебя?  22  Пол¬ 
ною  ненавистію  ненавижу  ихъ;  враги 
они  мнѣ.  23  Испытай  меня.  Боже,  и 
узнай  сердце  мое;  испытай  меня,  и 
узнай  помышленія  мои,  24  и  зрц^  де 
на  опасномъ  ли  я  пути,  и  направь  меня 
на  путь  вѣчный. 

Ш  Псаломъ.  1  Начальнику  хора. 

а  Псаломъ  Давида.  2  Избавь  меня. 
Господи,  отъ  человѣка  злаго;  сохрани 
меня  отъ  притѣснителя.  8  Они  злое 
мыслятъ  въ  сердцѣ,  всякій  день  опол¬ 
чаются  на  брань.  ^1  Изощряютъ  языкъ 
свой,  какъ  змѣя;  ядъ  аспида  подъ 
устами  ихъ,  6  Соблюди  меня,  Господи, 
отъ  рукъ  нечестиваго,  сохрани  меня 
отъ  притѣснителей,  которые  замы¬ 
слили  поколебать  стопы  мои.  в  Гордые 
скрыли  силки  для  меня  и  петли,  рас¬ 
кинули  сѣть  но  дорогѣ,  тенета  разло¬ 
жили  для  меня.  7  Я  сказалъ  Господу; 
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лосъ  молеяііі  иопхъ!  Господа,  Госпо¬ 
ди,  сида  спасенія  моего!  Ты  покрылъ 
голову  мою  въ  день  брани,  »  Не  дай. 
Господи,  желаемаго  нечестивому;  не 
даіі  успѣха  злому  замыслу  его;  они 
возгордятся.  10  Да  покроетъ  головы 
окружающихъ  меня  зло  собственныхъ 
устъ  пхъ.  11  Да  падутъ  на  нихъ  горя¬ 
щіе  угли;  да  будутъ  они  повержены 
въ  огонь,  въ  пропасти,  такъ,  чтобы 
не  вста.ти.  і‘-  Человѣкъ  злоязычный  не 
утвердится  на  зем.іѣ;  зло  увлечетъ 
притѣснителя  въ  погибель.  іЗ  Знаю, 
что  Господь  сотворитъ  судъ  угнетен¬ 
нымъ  и  '  справедливость  бѣднымъ. 
11  Такъ!  праведные  будутъ  с.іавпть 
имя  Твое;  непорочные  будутъ  обитать 
предъ  лпцемъ  Твоимъ. 

Ш  Псаломъ  Давида.  і  Господи!  къ 
•  Тебѣ  взываю;  поспѣши  компѣ, 
внемли  голосу  ‘  моленія  моего,  когда 
взываю  къ  Тебѣ,  2  Да  направится  мо¬ 
литва  моя,  какъ  ѳиміамъ,  предъ  лице 
Твое,  воздѣяніе  рукъ  моихъ  —  какъ 
жертва  вечерняя.  3  Положи,  Господи, 
охрану  устамъ  моимъ,  и  огради  двери 
устъ  моихъ;  і  Не  дай  уклониться  серд¬ 
цу  моему  къ  словамъ  лукавымъ  для 
извиненія  дѣлъ  грѣховныхъ  в.мѣстѣ  съ 
людьми,  дѣлающими  беззаконіе,  и  да 
не  вкушу  я  отъ  с.іастей  пхъ,  *  Пусть 
наказываетъ  меня  праведникъ:  это 
милость;  пусть  обличаетъ  меня;  это 
лучшій  елей,  который  не  повредитъ 
головѣ  моей;  но  мольбы  мои— противъ 
злодѣйствъ  ихъ.  6  Вожди  ихъ  разсы¬ 
пались  по  утесамъ,  и  слышатъ  слова 
мои,  что  они  кротки.  <  Какъ  будто 
землю  разсѣкаютъ  и  дробятъ  насъ; 
сыплются  костп  пашп  въ  челюсти 
преисподней.  ^  Но  къ  Тебѣ,  Господи, 
Господи,  очи  мои;  на  Тебя  уповаю,  не 
отринь  души  моей!  9  Сохрани  меня  отъ 
си.іковъ,  поставленныхъ  для  меня,  отъ 
тенетъ  безза  конниковъ,  іо  Падутъ 
нечестивые  въ  сѣти  свои,  а  я  перейду. 

Ш  Ученіе  Давида,  Молитва  его, 
I  когда  онъ  былъ  въ  пещерѣ.  і  Го¬ 
лосомъ  моимъ  къ  Господу  воззвалъ  я, 
голосомъ  моимъ  къ  Господу  помолился. 
2  Палилъ  предъ  Нимъ  моленіе  мое; 
печаль  мою  открылъ  Ему.  з  Когда  из- 
пемогалъ  во  мнѣ  духъ  мой,  Ты  зналъ 
стезю  мою.  На  пути,  которымъ  я  хо¬ 
дилъ,  они  скрытно  поставили  сѣти  для 
меня.  1  Смотрю  на  правую  сторону,  и 
вижу,-  что  пикто  не  признаетъ  меня; 
не  стало  для  меня  убѣжища,  никто  ве 
заботится  о  душѣ  .моей.  &  Я  воззва.іъ 


къ  Тебѣ,  Господи,  я  скаэал'ь:  Ты  при¬ 
бѣжище  мое  и  часть  моя  на  землѣ  жи¬ 
выхъ.  6  Внемли  воплю  моему,  ибо  я 
очень  изнемогъ;  избавь  меня  отъ  гона 
телей  моихъ,  ибо  они  сильнѣе  меня 
^  Выведи  изъ  темницы  душу  мою, 
чтобы  мнѣ  славить  имя  Твое.  Вокругъ 
меня  соберутся  праведные,  когда  Ты 
явишь  мнѣ  благодѣяніе, 

Ш  Псаломъ  Давида.  і  Господи! 

9  услышь  молитву  мою,  внемли 
моленію  моему  по  истинѣ  Твоей; 
услышь  меня  по  нравдѣ  Твоей,  2  И  не 
входи  въ  судъ  съ  рабомъ  Твоимъ,  по¬ 
тому  что  не  оправдается  предъ  Тобой 
ни  одинъ  изъ  живущихъ.  3  Врагъ  пре¬ 
слѣдуетъ  душу  мою,  втопталъ  въ  зем 
ЛЮ  жизнь  мою,  принудилъ  меня  жить 
во  тьмѣ,  какъ  давно  умершихъ.  *  И 
унылъ  во  мнѣ  духъ  мой,  онѣмѣло  во 
мнѣ  сердце  мое,  5  Вспоминаю  дни  древ¬ 
ніе,  размышляю  о  всѣхъ  дѣлахъ  Тво¬ 
ихъ,  разсуждаю  о  дѣлахъ  рукъ  Твоихъ. 
3  Простираю  къ  Тебѣ  руки  мои;  душа 
моя  къ  Тебѣ,  какъ  жаждущая  земля. 
7  Скоро  услышь  меня.  Господи;  духъ 
мой  изпемогаетъ;  не  скрывай  лица  Тво¬ 
его  отъ  меня,  чтобы  я  не  уподобился 
нисходящимъ  въ  могилу.  3  Даруй  мнѣ 
рано  услышать  милость  Твою,  ибо  я 
на  Тебя  уповаю.  Укажи  мнѣ  путь,  по 
которому  мнѣ  идти,  ибо  къ  Тебѣ  воз¬ 
ношу  я  душу  мою.  8  Избавь  меня.  Го¬ 
споди,  отъ  враговъ  моихъ;  къ  Тебѣ 
прибѣгаю.  18  Научи  меня  исполнять 
волю  Твою,  потому  что  Ты  Богъ  мой; 
Духъ  Твой  благій  да  ведетъ  меня  въ 
землю  правды,  и  Ради  имени  Твоего, 
Господи,  оживи  меня;  ради  правды 
Твоей  выведи  изъ  напасти  душу  мою. 
12  И  по  лшлости  Твоей  истреби  враговъ 
моихъ,  и  погуби  всѣхъ,  угнетающихъ 
душу  мою,  ибо  я  Твой  рабъ. 

Давида.  і  Благословенъ  Го- 
а  сподь,  твердыня  моя,  научаю¬ 
щій  руки  мои  битвѣ  и  персты  мои  бра¬ 
ни,  2  Милость  моя  и  огражденіе  мое, 
прибѣжище  мое  и  избавитель  мой, 
щитъ  мой, — и  я  на  Него  уповаю;  Онъ 
подчиняетъ  мнѣ  народъ  мой.  з  Господи! 
чт5  есть  человѣкъ,  что  Ты  знаешь  о 
немъ,  о  сынъ  человѣческій,  что  обра¬ 
щаешь  на  него  вниманіе?  *  Человѣкъ 
подобенъ  дуновенію;  дни  его — какъ 
уклоняющаяся  тѣнь,  з  Господи!  При¬ 
клони  небеса  Твои,  и  сойди;  коснись 
горъ,  и  воздымятся.  6  Блесни  молніею, 
и  разсѣй  пхъ;  пусти  стрѣлы  Твои, 
ра.істрои  ихъ.  1  Простри  съ  высотъ 


(5)Пс. 
15,  а; 
26,  13; 
90,  2. 

(7) 

Нс. 

112,  11, 


(1) 

Пс. 

5,  2; 

16,  и 

(*) 

Іош. 

9,  2-8; 
15,  11; 
25,  4. 

(3) 

1  Ца(и 
28,  и 


(5) 

Пс. 

76.  6. 

(в) 
По. 
27,  г 

(7) 
Пс. 
27.  1. 

(*) 

Пс. 

85.  1С 


(10) 
Нэем. 
9.  2а 


(11) 

Пс. 

26.  И; 
111,  7. 


(1) 

2  Цар. 

22,  35. 

(2) 

2  Цар. 

23,  17. 

(3)  ІО& 

7,  17. 
Пс.  8, 5, 

Евр. 
2,  6. 

Іов. 

8,  9; 

11.  г 

(5) 

3  Цар- 
22,  10. 


143,  7. 


ПСАЛТИРЬ. 


14С,  И. 


(7) 

Пс. 

123.  4. 

(в) 
Па 
«2,  2. 
Исоіа 
5,  1. 
Оікр. 
5,  8. 

(10) 
Притч. 
21,  31. 


(12) 
Іег. 
21,  25. 


(13) 
Лк. 
12,  16. 


(14) 
Лк. 
14,  18. 


(1І) 

Пс. 

32,  12. 


(1) 
Пс. 
46,  3. 


(3) 
Іоь. 
4.  8; 

88,  28. 

(4) 

Втор. 
4,  10; 
в,  7. 


(8) 

Исі. 

84,  6. 
Пс. 

85,  15. 
(8) 

2  Петр. 

3,  9. 

1  Тим. 
2,  4. 

(И) 
Пс. 
48,  8. 

(13) 
Не. 

145.  10. 
Дан. 

4.  32; 

е,  28. 

(14) 
Пс. 

38,  24. 

(15) 

Пе 

103.  27. 


руку  Твою,  избавь  меня  в  спаси  меня 
отъ  водъ  многихъ,  отъ  руки  сыновъ 
иноплеменныхъ,  ^  Которыхъ  уста  го¬ 
ворятъ  суетное,  и  которыхъ  десница — 
десница  лжи.  »  Коже!  новую  пѣснь 
воспою  Тебѣ,  на  десятпструнной  поал- 
тири  воспою  Тебѣ,  Дарующему  спа¬ 
сеніе  парямъ  и  избавляющему  Давида, 
раба  Твоего,  отъ  лютаго  меча,  и  Из¬ 
бавь  меня  и  спаси  меня  отъ  руки  сы¬ 
новъ  иноплеменныхъ,  которыхъ  уста 
говорятъ  суетное,  и  которыхъ  десни¬ 
ца-десница  лжи.  12  Да  будутъ  сыновья 
наши,  какъ  разросшіяся  растенія  въ 
ихъ  молодости;  дочери  ваши  —  какъ 
искусно  изваянные  столпы  въ  черто¬ 
гахъ.  18  Да  будутъ  житницы  ваши 
полны,  обильны  всякимъ  хлѣбомъ;  да 
плодятся  овцы  наши  тысячами  и  тьма¬ 
ми  на  пажитяхъ  нашихъ;  и  Да  будутъ 
волы  наши  тучны;  да  не  будетъ  ни 
расхищенія,  ни  пропажи,  ни  воплей 
на  улицахъ  нашихъ.  15  Блаженъ  народъ, 
у  котораго  это  есть.  Б.іаженъ  народъ, 
у  котораго  Господь  есть  Богъ. 

I  А  А  Хвала  Давида.  і  Буду  превозно- 

сить  Тебя,  Боже  мой.  Царю  мой, 
и  благословлять  имя  1'вое  во  вѣки  и  вѣ¬ 
ки.  2  Всякій  день  буду  благословлять  Те¬ 
бя  и  восхвалять  имя  Твое  во  вѣки  и  вѣ¬ 
ки.  8  Великъ  Господь  и  достохваленъ,  и 
величіе  Его  неизслѣдимо.  4  Родъ  роду 
будетъ  восхвалять  дѣла  Твои  и  возвѣ¬ 
щать  о  могуществѣ  Івоемъ.  &  А  я  бу¬ 
ду  размышлять  о  высокой  славѣ  вели¬ 
чія  Твоего  и  о  дивныхъ  дѣлахъ  Тво¬ 
ихъ.  в  Будутъ  говорить  о  могуществѣ 
страшныхъ  дѣлъ  Твоихъ,  и  я  буду 
возвѣщать  о  величіи  Твоемъ.  ?  Будутъ 
провозглашать  память  великой  благо¬ 
сти  Твоей  и  воспѣвать  правду  Твою. 
8  Шедръ  и  милостивъ  Господь,  долго- 
терпѣливъ  и  многомилостивъ.  ^  Благъ 
Господь  ко  всѣмъ,  и  щедроты  Его  на 
всѣхъ  дѣлахъ  Его.  ю  Да  славятъ  Тебя 
Господи,  всѣ  дѣла  Твои,  и  да  благо¬ 
словляютъ  Тебя  святые  Твои,  и  Да 
проповѣдуютъ  славу  царства  Твоего, 
и  да  повѣствуютъ  о  могуществѣ  Тво¬ 
емъ,  12  Чтобы  дать  знать  сынамъ  че¬ 
ловѣческимъ  о  могуществѣ  Твоемъ  и 
о  славномъ  величіи  царства  Твоего. 
18  Царство  Твое — царство  всѣхъ  вѣ¬ 
ковъ,  и  владычество  Твое  во  всѣ  роды. 

II  Господь  поддерживаетъ  всѣхъ  па¬ 
дающихъ,  и  возставляетъ  всѣхъ  ішз- 
верженныхъ,  Ц»  Очи  всѣхъ  уповаютъ 
на  Тебя,  п  Ты  даешь  имъ  пищу  ихъ 
въ  свое  время.  ів  Открываешь  руку 


Твою,  и  насыщаешь  все  живущее  по 
благоволенію.  і^  Праведенъ  Господь  во 
всѣхъ  путяхъ  Своихъ  и  благъ  во  всѣхъ 
дѣлахъ  Своихъ.  і®  Близокъ  Господь  ко 
всѣмъ  призывающимъ  Его,  ко  всѣмъ 
призывающимъ  Его  въ  истинѣ,  і®  ЛІе- 
ланіе  бояіцихся  Его  Онъ  исполняетъ, 
вопль  ихъ  слышитъ,  и  спасаетъ  ихъ, 

20  Хранитъ  Господь  всѣхъ  любящихъ 
Его,  а  всѣхъ  нечестивыхъ  истребитъ. 

21  Уста  мои  изрекутъ  хвалу  Господню, 
и  да  благословляетъ  всякая  плоть  свя¬ 
тое  имя  Его  во  вѣки  и  вѣки. 

1  Хвали,  душа  моя.  Господа. 
ЛіТіЭі  ^  Буду  восхвалять  Господа,  до¬ 
колѣ  живъ;  буду  пѣть  Богу  моему, 
доколѣ  есмь.  8  Не  надѣйтесь  на  князей, 
на  сына  человѣческаго,  въ  которомъ 
нѣтъ  спасенія.  *  Выходитъ  духъ  его, 
и  онъ  возвращается  въ  землю  свою;  въ 
тотъ  день  исчезаютъ  всѣ  помышленія 
его.  5  Блаженъ,  кому  помощникъ  Богъ 
Іаковлевъ,  у  кого  надежда  на  Господа 
Бога  его,  в  Сотворившаго  небо  и  землю, 
море  и  все,  что  въ  нихъ,  вѣчио  храня¬ 
щаго  вѣрность,  ’  Творящаго  судъ 
обиженнымъ,  дающаго  хлѣбъ  алчу¬ 
щимъ.  Господь  разрѣшаетъ  узниковъ; 
8  Господь  отверзаетъ  очи  слѣпымъ. 
Господь  возстав-іяетъ  согбенныхъ;  Го¬ 
сподь  любитъ  праведныхъ.  8  Господь 
хранитъ  пришельцевъ,  поддерживаетъ 
сироту  и  вдову;  а  путь  нечестивыхъ 
извра  щаетъ .  ю  Госп  одь  будетъ  ца  рство- 
вать  во  вѣки,  Боі'ъ  твой,  Сіг,яъ,  въ 
родъ  и  родъ.  Аллилуія. 

1  Хвалите  Господа,  ибо  благо 

пѣть  Богу  нашему,  ибо  это 
сладостно, — хвала  подобающая.  2  Го¬ 
сподь  созидаетъ  Іерусалимъ,  собираетъ 
изгнанниковъ  Израиля,  з  Окъ  исцѣля¬ 
етъ  сокрушенныхъ  сердцемъ,  и  врачу¬ 
етъ  скорби  ихъ.  *  Исчисляетъ  коли¬ 
чество  звѣздъ;  всѣхъ  ихъ  называетъ 
именами  ихъ.  б  Великъ  Господь  нашъ 
и  велика  крѣпость  Его,  и  разумъ  Его 
неизмѣримъ,  в  Смиренныхъ  возвыиіа-і 
етъ  Господь,  а  нечестивыхъ  унижаетъ! 
до  земли.  7  Пойте  поочередно  славо¬ 
словіе  Господу;  пойте  Богу  нашему  на 
гусляхъ.  8  Онъ  покрываетъ  небо  оС.іа- 
ками,  приготовляетъ  для  земли  дождь, 
произращаетъна  горахъ  траву; »  Даетъ 
скоту  пищу  его  и  птенцамъ  вброна, 
взывающимъ  къ  Нему.  і®  Не  на  силу 
коня  смотритъ  Онъ,  не  къ  быстро¬ 
тѣ  ногъ  человѣческихъ  благсво.штъ; 
11  Благоволитъ  Господь  къ  боящимся 
Его,  къ  уповающммі,  на  милость  Его. 
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1  Хвааи,  Іерусадпмъ,  Господа; 
,  хвали,  Сіонъ,  Бога  твоего. 2  Ибо 
Онъ  укрѣпляетъ  вереи  воротъ  твоихъ, 
'благословляетъ  сыновъ  твоихъ  среди 
тебя;  8  Утверждаетъ  въ  предѣлахъ 
твоихъ  миръ;  тукомъ  пшеницы  насы- 
Іщаетъ  тебя.  *  Посылаетъ  слово  Свое 
на  землю;  быстро  течетъ  слово  Его. 
8  Даетъ  снѣгъ,  какъ  волну;  сыплетъ 
пней,  какъ  пепелъ,  в  Бросаетъ  градъ 
Свои  кусками;  передъ  морозомъ  Его 
кто  устоитъ?  ^  ГІопі.іетъ  слово  Свое,  и 
ъсе  растаетъ;  подустъ  вѣтромъ  Сво¬ 
имъ,  и  потекутъ  воды.  ^  Онъ  возвѣ¬ 
стилъ  слово  Свое  Іакову,  уставы  Свои 
и  суды  Своп  Израилю.  »  Не  сдѣлалъ 
Онъ  того  никакому  другому  народу,  и 
судовъ  Его  они  . нс  знаютъ.  Аллилуія. 

і  Хвалите  Господа  съ  небесъ, 
,  хвалите  Его  въ  вышнихъ. 2  Хва¬ 
лите  Его,  всѣ  Ангелы  Его,  хвалите 
Его,  всѣ  воинства  Его.  8  Хвалите  Его, 
солнце  и  луна,  хвалите  Его,  всѣ  звѣ.зды 
свѣта.  4  Хвалите  Его,  небеса  небесъ  и 
вбды,  которыя  превыше  небесъ,  о  Да 
хвалятъ  имя  Господа,  ибо  Онъ  по¬ 
велѣлъ,  и  сотворились.  б  Поставилъ 
ихъ  на  вѣки  и  вѣки;  далъ  уставъ,  ко¬ 
торый  пе  прейдетъ.  ’  Хвалите  Господа 
отъ  земли,  великія  рыбы  и  всѣ  бездны, 
8  Оюнь  и  градъ,  снѣгъ  и  туманъ,  бур- 
ныіі  вѣтеръ,  исполняюшій  слово  Его, 
Горы  и  всѣ  холмы,  дерева  плодоно- 
існыл  и  всѣ  кедры,  Ю  .Звѣри  и  всякій' 
скотъ,  пресмыкаюиияся  и  птицы  кры¬ 
латыя,  14  Цари  земные  и  всѣ  народы, 
князья  п  вс'Ь  судьи  земные,  12  Юноши 
и  дѣвицы,  старцы  и  отроки  13  Да 


хвалятъ  имя  Господа;  ибо  имя  Его 
единаго  превознесенно,  слава  Его  на 
землѣ  и  па  небесахъ.  14  Онъ  возвы¬ 
силъ  рогъ  народа  Своего,  славу  всѣхъ 
святыхъ  Свопхъ,сьшовъ  Израп-іевыхъ, 
народа  б.шзкаго  къ  Нему.  Аллилуія, 

1  Пойте  Господу  пѣснь  новую; 
а  хвала  Ему  въ  собраніи  святыхъ. 
2  Да  веселится  Израиль  о  Создателѣ 
своемъ;  сыны  Сіона  да  радуются  о 
Царѣ  своемъ.  8  Да  хвалятъ  имя  Его  съ 
ликами;  на  тимпанѣ  и  гусляхъ  да  по¬ 
ютъ  Ему.  4  Ибо  благоволитъ  Господь 
къ  народу  Своему,  прославляетъ  сми¬ 
ренныхъ  спасеніемъ.  8  Да  торжеству¬ 
ютъ  святые  во  славѣ,  да  радуются  на 
ложахъ  своихъ,  в  Да  будутъ  славосло¬ 
вія  Богу  въ  устахъ  ихъ,  и  мечъ  обо- 
юдуострый  въ  рукѣ  ихъ,  7  Для  того, 
чтобы  соверніать  мщеніе  надъ  наро¬ 
дами,  наказаніе  надъ  племенами,  8  За¬ 
ключать  царсіі  ихъ  въ  узьі,  и  вельможъ 
ихъ  въ  оковы  желѣзный,  »  Произ¬ 
водить  надъ  ними  судъ  писанный. 
Честь  сія  —  всѣ.мъ  святы.мъ  Его. 
Аллилуія. 

1  Хвалите  Бога  во  святынѣ  Его; 
,  хвалите  Его  на  тверди  силы  Его. 
2  Хвалите  Его  но  могуществу  Его, 
хвалите  Его  по  множеству  величія  Его. 
8  Хвалите  Его  со  звукомъ  трубнымъ, 
хвалите  Его  па  псалтири  и  гусляхъ. 
4  Хвалите  Его  съ  тимпаномъ  и  ликами, 
хвалите  Его  на  струнахъ  и  органѣ. 

Хва.ште  Его  на  звучныхъ  кимвалахъ, 
хвалите  Его  на  кимвалахъ  громог.іас- 
пыхъ.  8  Все  дышущее  да  хвалитъ  Го¬ 
спода!  Аллилуія. 


КНИГА 

I  ПРИТЧЕЙ  СОЛОМОНОВЫХЪ. 

I 


1‘  притчи  Соломона,  сына  Давило 
,  ва,  царя  Израильскаго,  2  Чтобы 
познать  мудрость  и  наставленіе,  по¬ 
нять  из|)еченія  разума;  3  Удвоить  пра¬ 
вила  бллгора.зу  мія,  правосудія,  суда  и 
правоты'  4  Простымъ  дать  смыш.іе- 
Іность,  юношѣ— знаніе  и  разсудитель¬ 
ность;  3  Послушаетъ  мудрый,  и  умно¬ 
житъ  познанія,  и  ра.зумный  найдетъ 
мудрые  сов'Ьты,  о  Чтобы  разумѣть 
притчу  и  замысловатую  рѣчь,  слова 
мудрецовъ  и  загадки  ихъ.  '  Начало 
|мудрости— страхъ  Господень;  глуппы 
, только  презпраютъ  мудрость  и  наста¬ 


вленіе.  8  Слушай,  сынъ  мой,  наставле¬ 
ніе  отца  твоего,  и  не  отвергай, завѣта 
матери  твоей;  Потому  что  это — пре¬ 
красный  вѣнокъ  для  головы  твоей  и 
украшеніе  для  шен  твоей.  ічСыпъмой! 
если  будутъ  склонять  тебя  грѣіпники, 
не  соглашайся,  и  Если  будутъ  гово¬ 
рить:  «иди  съ  нами,  сдѣлаемъ  засаду 
для  убійства,  подстережемъ  непороч¬ 
наго  безъ  вины,  42  Живыхъ  нроглоти.мъ 
ихъ,  какъ  преисподняя,  и  — цѣлыхъ, 
какъ  ішеходящихъ  въ  могилу  ;  43  На- 
беііемъ  всякаго  драгоці.ннаго  имуще¬ 
ства,  наііолни.мъ  домы  наши  д(»бычею; 
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14  Жребій  твой  ты  будешь  бросать 
вмѣстѣ  съ  нами,  складъ  одинъ  будетъ 
у  всѣхъ  насъ»:  ^  Сынъ  мой!  не  ходи 
въ  путь  съ  ними,  удержи  ногу  твою 
отъ  стези  ихъ,  ів  Потому  что  ноги  ихъ 
бѣгутъ  ко  злу  и  спѣшатъ  на  пролитіе 
крови.  1’  Въ  глазахъ  всѣхъ  птицъ  На» 
прасво  разставляется,  сѣть;  А  дѣла¬ 
ютъ  засаду  для  ихъ  крови,  и  подсте¬ 
регаютъ  ихъ  души.  19  Таковы  пути 
всякаго,  кто  алчетъ  чужаго  добра:  оно 
отнимаетъ  жизнь  у  завладѣвшаго  имъ. 
29  Премудрость  возглашаетъ  на  улицѣ, 
на  площадяхъ  возвышаетъ  голосъ  свой, 
21  Въ  главныхъ  мѣстахъ  собраній  про- 
цовѣдуетъ,  при  входахъ  въ  городскія 
ворота  говоритъ  рѣчь  свою:  22  <  Доко¬ 
лѣ,  невѣясды,  будете  любить  невѣже¬ 
ство?  доколѣ  буйные  будутъ  усла¬ 
ждаться  буйствомъ?  доколѣ  глупцы 
будутъ  ненавидѣть  знаніе?  23  Обрати¬ 
тесь  къ  моему  обличенію:  вотъ,  я  изо¬ 
лью  на  васъ  духъ  мой,  возвѣщу  вамъ 
слова  мои.  24  я  звала,  и  вы  не  послу¬ 
шались;  простирала  руку  мою,  и  не 
было  внимающаго;  25  ц  вы  отвергли 
всѣ  мои  совѣты,  и  обличеній  моихъ 
не  приняли:  2в  За  то  и  я  посмѣюсь 
вашей  погибели;  порадуюсь,  .  когда 
придетъ  на  васъ  ужасъ;  27  Когда 
придетъ  на  васъ  ужасъ,  какъ  буря, 
и  бѣда,  какъ  вихрь,  принесется  на 
васъ:  когда  постигнетъ  васъ  скорбь  и 
тѣснота.  23  Тогда  будутъ  звать  меня, 
и  я  не  услышу;  съ  утра  будутъ  искать 
меня,  и  не  найдутъ  меня.  29  За  то,  что 
они  возненавидѣли  знаніе  и  не  избрали 
для  себя  страха  Господня,  80  Не  при¬ 
няли  совѣта  моего,  презрѣли  всѣ  обли¬ 
ченія  мои;  31  За  то  и  будутъ  они  вку¬ 
шать  отъ  плодовъ  путей  своихъ  и  на¬ 
сыщаться  отъ  помысловъ  ихъ.  82  По¬ 
тому  что  упорство  невѣждъ  убьетъ 
ихъ,  и  безпечность  глупцовъ  погубитъ 
ихъ.  33  А  слушающій  меня  будетъ 
жйть  безопасно  и  спокойно,  не  стра¬ 
шась  зла». 

1  Сынъ  мой!  если  ты  примешь  сло- 
,  ва  мои  и.  сохранишь  при  себѣ  запо¬ 
вѣди  мои,  2  Такъ  что  ухо  твое  сдѣ¬ 
лаешь  внимательнымъ  къ  мудрости,  и 
наклонишь  сердце  твое  къ  размышле¬ 
нію;  8  Если  будешь  призывать  знаніе 
и  взывать  къ  разуму;  4  Если  будешь 
искать  его,  какъ  серебра,  и  отъиски- 
вать  его,  какъ  сокровище:  &  То  уразу¬ 
мѣешь  страхъ  Господень  и  найдешь 
познаніе  о  Богѣ,  в  Ибо  Господь  даетъ 
мудрость;  изъ  устъ  Его— знаніе  и  «аз¬ 


умъ;  7  Онъ  сохраняетъ  для  ііравед-| 
ныхъ‘ спасеніе;  Онъ— щитъ  для  ходя¬ 
щихъ  непорочно;  &Онъ  охраняетъ  пу¬ 
ти  правды,  и  оберегаетъ  стезю  свя¬ 
тыхъ  Своихъ.  9  Тогда  ты  уразумѣешь 
правду  и  правосудіе  и  прямоту,  вся- 
куіб  добрую  стезю.  19  Когда  мудрость 
войдетъ  въ  сердце  твое,  и  знаніе  бу¬ 
детъ  пріятно  душѣ  твоей:  и  Тогда  раз¬ 
судительность  ^  будетъ  оберегать  тебя, 
разумъ  будетъ  охранять  тебя,  12  Дабы 
спасти  тебя  отъ  пути  злаго,  отъ  чело¬ 
вѣка,  говорящаго  ложь,  із  Отъ  тѣхъ, 
которые  оставляютъ  стези  прямыя,] 
чтобы, ходить  путями  тьмы;  14  Отъ! 
тѣхъ, “^которые  радуются,  дѣлая  зло, 
восхищаются  злымъ  развратомъ,  15  Ко¬ 
торыхъ  [пути  кривы,  и  которые  блу¬ 
ждаютъ;  на  стезяхъ  своихъ;  ів  Дабы 
спасти  тебя  отъ  жены  другаго,  отъ 
чужой,  которая  умягчаетъ  рѣчи  свои, 
1’  Которая  оставила  руководителя  юно¬ 
сти  своей  и  забыла  завѣтъ  Бога  сво¬ 
его.  .1®  Домъ  ея  ведетъ  къ  смерти,  и 
стези  ея — къ  мертвецамъ;  і®  Никто  изъ 
вошедшихъ  къ  ней  не  возвращается  и 
не  вступаетъ  па  путь  жизни.  29  По¬ 
сему  ходи  путемъ  добрыхъ,  и  держись 
стезей  праведниковъ,  2і  Потому  что 
праведные  будутъ  жить  на  землѣ,  и 
непорочные  пребудутъ  на  ней;  22  \ 
беззаконные  ^  будутъ  истреблены  съ 
земли,  и  вѣро.іомыые  искоренены  изъ 
нея."»/ 

4  1  Сынъ  мой!  наставленія  моего  не 
•  забывай,  и  заповѣди  мои  да  хра¬ 
нитъ  сердце  твое;  2  Ибо  долготы  дней, 
лѣтъ  жизни  и  мира  онѣ  приложатъ  те- 
бѣ.  3  Милость  и  истина  да  ее  оставля¬ 
ютъ  тебя;  обвяжи  ими  шею  твою,  на¬ 
пиши  ихъ  ва  скрижали  сердца  твоего: 
4  И  обрѣтешь  милость  и  благоволеніе 
въ  очахъ  Бога  и  людей.  &  Надѣйся  на 
Господа  всѣмъ  сердцемъ  твоимъ,  и  не 
полагайся  на  разумъ  твой.  9  Во  всѣхъ 
путяхъ  твоихъ  познавай  Его;  и  Онъ 
направитъ' стези  твои.  Не  будь  му¬ 
дрецомъ  въ  глазахъ  твоихъ;  бойся  Го¬ 
спода,' и  удаляйся  отъ  зла:  ®  Это  бу¬ 
детъ  здравіемъ  для  тѣла  твоего  и  пи¬ 
таніемъ  для  костей  твоихъ.  »  Чти  Го¬ 
спода  отъ  имѣнія  твоего  и  отъ  начат¬ 
ковъ  всѣхъ  прибытковъ  твоихъ;  Ю  П 
наполнятся  житницы  твои  до  избытка, 
и  точила  твои  будутъ  переливаться  но¬ 
вымъ  виномъ.  11  Наказанія  Господня, 
сынъ  мой,  не  отвергай,  и  не  тяготись 
обличеніевгь  Его;  12  Ибо  кого  любитъ 
Господь,  того  наказываетъ,  иблагово- 
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.гагъ  къ  тому,  какъ  отецъ  къ  сыоу 
своему.  18  Блаженъ  человѣкъ,  который 
снвскалъ  мудрость,  и  человѣкъ,  кото¬ 
рый  пріобрѣлъ  раэуыъ!  и  Потому  что 
пріобрѣтеніе  ел  дучше  пріобрѣтенія 
серебра,  п  пріюы.ш  отъ  нея  больше, 
нежели  отъ  золота,  і»  Она  дороже  дра¬ 
гоцѣнныхъ  камней;  и  ничто  изъ  желае¬ 
маго  тобою  не  сравнится  съ  нею. 

Долгоденствіе  въ  правой  рукѣ  ел,  а 
въ  дѣвой  у  нея  богатство  и  слава;  і’  Пу¬ 
ти  ея— путп  пріятные,  и  всѣ  стези 
ёя — мирныя,  Она — древо  жизни  для 
тѣхъ,  которые  пріобрѣтаютъ  ее,  —  и 
блаженны,  которые  сохраняютъ  ее! 
1®  Господь  пре.мудростію  основалъ  зем¬ 
лю,  небеса  утвердилъ  разумомъ;  20  Его 
премудростію  разверзлись  бездны,  и 
облака  кропятъ  росою.  2і  Сынъ  мой! 
не  упускай  ихъ  изъ  глазъ  твоихъ;  хра¬ 
ни  здравомысліе  и  разсудительность: 
22  И  онѣ  будутъ  жизнію  для  души  тво¬ 
ей  и  украшеніемъ  для  шеи  твоей.  23  Тог¬ 
да  безопасно  пойдешь  по  пути  твоему, 
и  нога  твоя  не  споткнется.  2і  Когда 
ляжешь  спать,  не  будешь  бояться;  и 
когда  уснешь,  сонъ  твой  пріятенъ  бу¬ 
детъ.  25  Не  убоишься  внезаішаго  стра¬ 
ха  и  пагубы  отъ  нечестивыхъ,  когда 
она  придетъ;  2в  Потому  что  Господь 
будетъ  упованіемъ  твоимъ,  и  сохра- 
ния'Ъ  ногу  твою  отъ  уловленія.  27  Не 
отказывай  въ  благодѣяніи  нуждающе¬ 
муся,  когда  рука  твоя  въ  силѣ  сдѣ.іать 
его.  28  Не  говори  другу  твоему;  «поди 
и  приди  опять,  и  завтра  я  дамъ», 
когда  ты  имѣешь  при  себѣ.  29  Не  за¬ 
мышляй  противъ  ближняго  твоего  зла, 
когда  онъ  безъ  опасенія  живетъ  съ  то¬ 
бою.  80  Не  ссорься  съ  человѣкомъ  безъ 
причины,  когда  онъ  не  сдѣлалъ  зла  те- 
бѣ.  81  Не  соревнуй  человѣку,  посту¬ 
пающему  насильственно,  н  не  избирай 
ни  одного  изъ  путей  его;  32  Потому 
что  мерзость  предъ  Господомъ  раз¬ 
вратный,  а  съ  праведными  у  Него 
общеніе.  83  Проклятіе  Господне  на  до¬ 
мѣ  нечестиваго,  а  жилище  благочести¬ 
выхъ  Онъ  благословляетъ.  84  Если  надъ 
кощунниками  Онъ  посмѣвается,  то  сми¬ 
реннымъ  даетъ  благодать.  35  Мудрые 
наслѣдуютъ  славу,  а  глупые-безсла- 
віе. 

41  Слушайте,  дѣти,  наставленіе  отца, 
в  и  внимайте,  чтобы  научиться  раз¬ 
уму;  2  Потому  что  я  преподалъ  вамъ 
доброе  ученіе.  Не  оставляйте  заповѣди 
моей.  8  Ибо  а  я  былъ  сынъ  у  отца  мо¬ 
его,  нѣжно-любимый  п  единственный 
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У  матери  моей;  4  ц  онъ  учй.іъ  меня,  и 
говорилъ  мнѣ:  да  удержитъ  сердце  твое 
слова  мои;  храни  заповѣди  мои,  и  жи¬ 
ви.  8  Пріобрѣтай  мудрость,  пріобрѣтай 
разумъ;  не  забывай  этого,  и  не  укло¬ 
няйся  отъ  словъ  устъ  моихъ.  8  Не 
оставляй  ея,  и  она  будетъ  охранять 
тебя;  люби  ее,  и  она  будетъ  оберегать 
тебя.  '*  Главное — мудрость:  пріобрѣ¬ 
тай  мудрость,  и  всѣмъ  имѣніемъ  тво¬ 
имъ  пріобрѣтай  разумъ.  Высоко  цѣ¬ 
ни  ее,  и  она  возвыситъ  тебя;  она  про- 
с.іавитъ  тебя,  если  ты  прилѣпишься 
къ  ней;  9  Возложитъ  на  голову  твою 
прекрасный  вѣнокъ,  доставитъ  тебѣ 
великолѣпный  вѣнецъ,  ю  Слушай,  сынъ 
мой,  и  при.ми  слова  мои, — и  умножатся 
тебѣ  лѣта  жизни,  и  Я  указываю  тебѣ 
путь  мудрости,  веду  тебя  по  стезямъ 
прямымъ.  12  Когда  пойдешь,  не  будетъ 
стѣсненъ  ходъ  твой,  и  когда  побѣ¬ 
жишь,  не  споткнешься.  18  Крѣпко  дер¬ 
жись  наставленія,  не  остав.іяй,  храни 
его;  потому  что  оно— жизнь  твоя,  и  Не 
вступай  на  стезю  нечестивыхъ,  в  не 
ходи  по  пути  злыхъ;  1»  Оставь  его,  не 
ходи  по  нему,  уклонись  отъ  него,  и 
пройди  мимо;  16  Потому  что  они  не 
заснутъ,  если  не  сдѣлаютъ  зла;  про¬ 
падаетъ  сонъ  у  нихъ,  если  они  не  до¬ 
ведутъ  кого  до  паденія;  И  Ибо  они 
ѣдятъ  хлѣбъ  беззаконія  и  пьютъ  вино 
хищенія.  18  Стезя  праведныхъ— какъ 
свѣтило  лучезарное,  которое  болѣе 
и  болѣе  свѣтлѣетъ  до  полнаго, дня. 
1®Путь  же  беззаконныхъ — какъ  тьма; 
они  не  знаютъ,  обо  что  споткнутся. 

20  Сынъ  мой!  словамъ  моимъ  внимай,  и 
къ  рѣчамъ  моимъ  приклони  ухо  твое; 

21  Дд  не  отходятъ  онѣ  отъ  глазъ  тво¬ 
ихъ;  храни  ихъ  внутри  сердца  твоего: 

22  Потому  что  оиѣ  жизнь  для  того,  кто 

нашелъ  ихъ,  и  здравіе  для  всего  тѣла 
его.  23  Больніе  всего  хранимаго  храни 
сердце  твое;  потому  что  изъ  него  источ 
ники  жизни.  24  Отвергни  отъ  себя  лжи 
вость  устъ,  и  лукавство  языка  удали 
отъ  себя.  25  Г.іаза  твои  пусть  прямо 
смотрятъ,  и  рѣсницы  твои  да  напра¬ 
влены  будутъ  прямо  предътобою.2в0б- 
думай  стезю  для  ноги  твоей,  пвсѣ  пу- 
ти  твои  да  будутъ  тверды.  27  Неукло-|  Гз2.’ 
няйся  ни  направо,  ни  налѣво;  удали! 
ногу  твою  отъ  зла.  { 

51  Сынъ  мой!  внимай  мудрости  мо-ІпДтч 
•  ей,  и  приклони  ухо  твое  къ  разуму!  го. 
моему,  2  Чтобы  соблюсти  разсудитель-|, 
ность,  и  чтобы  уста  твои  сохранилиі 
знаніе.  8  Ибо  мед  ь  источаютъ  уста  чу-1 
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жой  жены,  и  мягче  елея  рѣчь  ея;  *  Но 
посхѣдствія  отъ  нея  горьки,  какъ  по- 
лывь,остры,  какъ  мечъ  обоюдуострый; 
ь  Ноги  ея  иисходяті>  къ  смерти,  стопы 
ея  достигаютъ  преисподней,  в  Если  бы 
ты  захотѣлъ  постигнуть  стезю  жизни 
ея,  то  пути  ея  непостоянны,  и  ты  не 
уэнгіешь  ихъ.  Итакъ,  дѣти,  елупіайте 
меня,  и  не  отступайте  отъ  словъ  устъ 
моихъ.  8  Держи  дальше  отъ  нея  путь 
твой,  и  не  подходи  близко  къ  дверямъ 
дома  ея,  »  Чтобы  здоровья  твоего  не 
отдать  други.мъ  и  лѣтъ  твоихъ  мучи¬ 
телю;  10  Чтобы  не  насыщались  силою 
твоею  чужіе,  и  труды  твои  не  были 
для  чужаго  дома,  и  11  ты  будешь  сто¬ 
нать  послѣ,  когда  плоть  твоя  и  тѣло 
твое  будутъ  истощены,— 12  И  скажешь; 
«зачѣмъ  и  ненавидѣлъ  наставленіе,  и 
сердце  мое  пренебрегало  обличеніемъ, 
18  П  я  не  слушалъ  гблоса  учителей 
моихъ,  не  приклонялъ  уха  моего  къ 
наставникамъ  моимъ;  и  Едва  не  впалъ 
я  во  всякое  зло  среди  собранія  и  обще¬ 
ства!»  16  Пей  воду  изъ  твоего  водоема 
и  теку  щую  изъ  твоего  колодезя .  і®  П  у  сть 
не  разливаются  источники  твои  по  ули¬ 
цѣ,  потоки  водъ  —  по.  площадямъ; 
і<  Пусть  они  будутъ  принадлежать  те- 
бѣ  одному,  а  не  чужимъ  съ  тобою. 
18  Источникъ  твой  да  будетъ  благосло¬ 
венъ;  и  утѣшайся  женою  юности  тво¬ 
ей,  ів  Любезною  ланію  и  прекрасною 
серною;  груди  ея  да  упояваютъ  тебя 
во  всякое  время;  любовію  ея  услаждай¬ 
ся  постоянно.  20  П  для  чего  тебѣ,  сынъ 
мои,  увлекаться  постороннею  и  обни¬ 
мать  груди  чужой?  21  Ибо  предъ  очами 
Господа  пути  человѣка,  и  Онъ  измѣ». 
ряетъ  всѣ  стези  его.  22  Беззаконнаго 
уловляютъ  собственныя  беззаконія 
его,  и  въ  узахъ  грѣха  своего  онъ  со¬ 
держится.  23  Онъ  умираетъ  безъ  на-; 
ставленія,  и  отъ  множества  безумія  сво¬ 
его  теряется. 

61  Сынъ  мой!  если  ты  поручился  за 
а  ближняго  твоего  и  далъ  руку  твою 
за  дру  гаго,  2  Ты  опуталъ  себя  словами 
устъ  твоихъ,  пойманъ  словами  устъ 
твоихъ.  8  Сдѣлай  же,  сынъ  мой,  вотъ 
чт5,  и  избавь  себя,  такъ  какъ  ты  по¬ 
пался  въ  руки  ближняго  твоего:  пойди, 
пади  къ  ногамъ  и  умоляй  ближняго  тво¬ 
его;  <  Не  давай  сна  глазамъ  твоимъ  и 
дреманія  вѣждамъ  твоимъ;  6  Спасайся, 
какъ  серна  изъ  руки  и  какъ  птица  изъ 
руки  птицелова,  в  Пойди  къ  муравью, 
лѣнивецъ,  посмотри  на  дѣйствіе  .его, 
и  будь  мудрымъ.  *  Нѣтъ  у  него  ни  на¬ 


чальника,  ни  приставника,  ни  повели¬ 
теля;  8  Но  онъ  заготов.іяетъ  лѣтомъ 
хлѣбъ  свой,  собираетъ  во  время  жатвы 
пищу  свою.  ®  Доколѣ  ты,  лѣнивецъ, 
будешь  спать’  когда  ты  встанешь  отъ 
сна  твоего?  і®  Немного  поспишь,  не¬ 
много  подремлешь,  немного,  сложивъ 
руки,  полежишь:  и  И  придеть,  какъ 
прохожій,  бѣдность  твоя,  инуждатвоя 
какъ  разбойникъ.  12  Человѣкъ  лука¬ 
вый,  человѣкъ  нечестивый  ходитъ  ео 
лживыми  устами.  18  Мигаетъ  глазами 
своими,  говоритъ  ногами  своими,  даетъ 
знаки  пальцами  своими;  и  Коварство 
въ  сердцѣ  его;  опъ  умышляетъ  зло  во 
всякое  время,  сѣетъ  раздоры.  іб  За  то 
внезапно  придетъ  погибель  его,  вдру  гъ 
будетъразбитъ-безъисцѣленія.  івВотъ 
шесть,  чт5  ненавидитъ  Господь,  даже 
семь,  чтб  мерзость  душѣ  Его;  і?  Глаза 
гордые,  языкъ  лживый  и  руки,  про.іи- 
вающія  кровь  невинную,  18  Сердце, 
кующее  злые  замыслы,  ноги,  быстро 
бѣгущія  къ  злодѣйству,  1®  Лжесвидѣ¬ 
тель,  наговаривающій  ложь,  и  посѣваю- 
шій  раздоръ  между  братьями.  20  Сынъ 
мой!  храни  заповѣдь  отца  твоего,  и  не 
отвергай  наставленія  матери  твоей; 
21  Навяжи  ихъ  навсегда  на  сердце  твое, 
обвяжи  ими  шею  твою.  22  Когда  ты 
пойдешь,  онѣ  будутъ  ру  ководить  те¬ 
бя;  когда  ляжешь  спать,  будутъ  охра¬ 
нять  тебя;  когда  пробудишься,  будутъ 
бесѣдовать  съ  тобою;  28  Ибо  запо¬ 
вѣдь  есть  свѣтильникъ,  и  на(;тавленіе — 
свѣтъ,  и  назидательныя  поученія — 
путь  къ  жизни,  24  Чтобы  остерегать 
т^я  отъ  негодно й жен щин ы ,  отъ  льсти¬ 
ва  го  языка  чужой.  25  Нс  поже.іай  кра¬ 
соты  ея  въ  сердцѣ  твоемъ,  и  да  не 
увлечетъ  она  тебя  рѣсницами  своими; 
2®  Потому  что  изъ-за  жены  блудной 
обнишаеаютъ  до  куска  хлѣба;  а  за¬ 
мужняя  жена  у.іовляетъ  дорогую  ду¬ 
шу.  2"  Можетъ  ли  кто  взять  себѣ  огонь 
въ  пазуху,  чтобы  не  прогорѣло  платье 

его?  28  Можетъ  ли  кто  ходить  по  ГО' 

рящимъ  угольямъ,  чтобы  не  обжечь 
ноіъ  своихъ?  29  Хо  же  бываетъ  и  съ 
тѣмъ,  кто  входитъ  къ  женѣ  ближняго 
своего;  кто  прикоснется  къ  •  ней,  не 
останется  безъ  вины.  воЦо  спускаютъ 
вору,  если  онъ  крадетъ,  чтобы  насы¬ 
тить  душу  сѣою,  когда  онъ  голоденъ; 
81  Но,  будучи  поймавъ,  онъ  заплатить 
всемеро,  отдастъ  все  имущество  дома 
своего.  .82  Ктц  же  прелюбодѣйствуетъ 
съ  женщиною,  у  того  нѣтъ  ума;  тотъ 
губить  душу  . свою,  кто  дѣлаетъ  это; 
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Побои  и  позор  ь  найдетъ  онъ,  и  без¬ 
честіе  его  не  изгладитс.ч;  Потому 
что  ревность — ярость  мужа,  и  не  по¬ 
щадитъ  онъ  въ  день  мщенія,  *>  Не  при¬ 
метъ  никакого  выкупа,  в  не  удоволь¬ 
ствуется,  сколько  бы  ты  ни  умножалъ 
даровъ. 

7^  Сынъ  мой!  храпи  слова  мои,  и  за- 
■  повѣди  мои  сокрой  у  себя.  2  Храни 
18. 5.  заповѣди  мои,  и  живи,  и  ученіе  мое, 
какъ  зрачекъ  глазъ  твоихъ.  8  Навяжи 
ихъ  на  персты  твои,  напиши  ихъ  на 
скрижали  сердца  твоего.  ^  Скажи  му- 
дрости:  <ты  сестра  моя!»  и  разумъ  на¬ 
при^.  зови  роднымъ  твоимъ,  5  Чтобы  они 
*•  охраняли  тебя  отъ  жены  другаго,  отъ 
чужой,  которая  умягчаетъ  слова  свои, 
в  Вотъ,  однажды  смотрѣлъ  я  въ  окно 
дома  моего,  сквозь  рѣшетку  мою,  ^  П 
увидѣлъ  среди  неопытныхъ,  замѣтилъ 
между  молодыми  людьми  неразумнаго 
юношу,  8  Переходившаго  п.іощадь 
близъ  угла  ея  и  шедшаго  по  дорогѣ 
къ  дому  ея,  8  Въ  сумерки  въ  вечеръ 
дня,  въ  ночной  темнотѣ  и  во  мракѣ, 
10  И  вотъ — на  встрѣчу  къ  нему  жен¬ 
щина,  въ  нарядѣ  блудницы,  съ  ковар¬ 
нымъ  сердцемъ,  и  Шумливая  и  не¬ 
обузданная;  ноги  ея  не  живутъ  въ  до¬ 
мѣ  ея;  12  То  на  улицѣ,  то  на  площа¬ 
дяхъ,  и  у  каждаго  угла  строитъ  она 
ковы.  13  Она  схвати.іа  его,  цѣловала 
его,  и  съ  безстыднымъ  лицемъ  гово¬ 
рила  ему:  11  «Мирная  жертва  у  меня: 
сегодня  я  соверши.іа  обѣты  мои;  і&  По¬ 
этому  и  вышла  на  встрѣчу  Тебѣ,  что¬ 
бы  отыскать  тебя,  и  —  наш.іа  тебя. 
ів  Коврами  я  убрала  постель  мою,  раз¬ 
ноцвѣтными  тканями  Египетскими; 
1?  Спа.іьню  мою  надушила  смирною, 
алоемъ  и  корицею,  18  Зайди,  будемъ 
упиваться  нѣжностями  до  утра,  на¬ 
сладимся  любовію;  12  Потому  что  му¬ 
жа  нѣтъ  дома;  онъ  отправился  въ  даль¬ 
нюю  дорогу;  20  Кошелекъ  серебра  взялъ 
съ  собою;  придетъ  домоіі  къ  дню  по.і- 
нолунія».  21  Множествомъ  ласковыхъ 
словъ  она  ув.іекла  его,  мягкостію  устъ 
своихъ  овладѣла  ымъ.  22  Тотчасъ  онъ 
пошелъ  за  нею,  какъ  волъ  идетъ  на 
убой,  и  какъ  о.іепь  на  выстрѣлъ,  23  До¬ 
колѣ  стрѣла  не  пронзитъ  печени  его; 
какъ  птичка  кидается  въ  силки,  и 
не  знаетъ,  что  они— на  погибель  ея. 
21  Итакъ,  дѣти,  слушайте  меня,  и  вни¬ 
майте  словамъ  устъ  моихъ.  25  Да  не 
уклоняется  сердце  твое  на  пути  ея, 
не  блуждай  по  стезямъ  ея;  26  Потому 
что  многихъ  повергла  она  раненными. 


и  много  сильныхъ  убиты  ею:  27  Домъ 
ея — пути  В'ь  преисподнюю,  нисходя¬ 
щіе  во  внутреннія  жилища  смерти. 

81  Пе  премудрость  ли  взываетъ?  и 
а  не  разумъ  ли  возвышаетъ  голосъ 
свой?  2  Она  становится  на  возвышен¬ 
ныхъ  мѣстахъ,  при  дорогѣ,  на  распу- 
тіяхъ;  3  Она  взываетъ  у  воротъ  при 
входѣ  въ  городъ,  при  входѣ  въ  двери; 
1  «Къ  вамъ,  люди,  взываю  я,  и  къ  сы¬ 
намъ  человѣческимъ  голосъ  мой!  ^  На¬ 
учитесь,  неразумные,  благоразумію,  и 
глупые — разуму,  в  Слушайте,  потому 
что  я  буду  говорить  важное,  и  изре¬ 
ченіе  устъ  моихъ  —  правда;  7  Ибо 
истину  произнесетъ  языкъ  мой,  и  не¬ 
честіе  —  мерзость  для  устъ  моихъ; 
8  Всѣ  слова  устъ  моихъ  справедливы; 
нѣтъ  въ  нихъ  коварства  и  лукавства; 
8  Всѣ  они  ясны  для  разумнаго  и  спра 
вед.швы  Д.ІЯ  пріобрѣтшихъ  знаніе. 
10  При.мите  ученіе  мое,  а  не  серебро; 
лучше  знаніе,  нежели  отборное  золо¬ 
то;  11  Потому  что  мудрость  лучше 
жемчуга,  и  ничто  изъ  желаемаго  не 
сравнится  съ  нею.  12  Я,  премудрость, 
обитаю  съ  разуіііомъ,  и  ищу  разсуди¬ 
тельнаго  знанія.  13  Страхъ  Госпо 
день — ненавидѣть  зло;  гордость  и  вы¬ 
сокомѣріе  и  злой  путь  и  коварныя 
уста  я  ненавижу,  и  У  меня  совѣтъ  и 
правда;  я  разумъ,  у  меня  сила,  і»  Мною 
цари  царствуютъ  и  повелители  уза 
коняютъ  правду.  іб  Мною  началь 
ствуютъ  начальники  и  вельможи  и  всѣ 
судьи  земли.  17  Любящихъ  меня  я 
люблю,  и  ищущіе  меня  найдутъ  меня; 
18  Богатство  и  славй  у  меня,  сокро¬ 
вище  непогибающес  и  правда;  19  Пло¬ 
ды  мои  лучше  золота,  и  золота  самаго 
чистаго,  и  пользы  отъ  меня  больше, 
нежели  отъ  отборнаго  серебра.  20  я 
хожу  по  пути  правды,  по  стезямъ 
правосудія,  21  Чтобы  доставить  любя¬ 
щимъ  меня  существенное  благо,  и  со¬ 
кровищницы  ихъ  я  наполняю.  22  Го¬ 
сподь  имѣлъ  меня  началомъ  пути  Сво¬ 
его,  прежде  созданій  Своихъ,  искони: 
28  Отъ  вѣка  я  помазана,  отъ  начала, 
прежде  бытія  земли.  24  я  родилась, 
когда  еще  не  существовали  бездны, 
когда  еще  не  было  источниковъ,  обиль¬ 
ныхъ  водою.  25  я  родилась  прежде, 
нежели  водружены  были  горы,  пре¬ 
жде  холмовъ,  26  Когда  еще  Онъ  не 
сотворилъ  ни  земли,  ни  полей,  ни  на¬ 
чальныхъ  пылинокъ все.ьенной.  27  Ког¬ 
да  Онъ  уготовлялъ  небеса,  я  была 
тамъ.  Когда  Онъ  проводилъ  круговую 
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< черту  по  аицу  бездны,  28  Когда  утвер- 
. ждалъ  вверху  облака,  когда  укрѣ- 
4 паялъ  осточники  бездны,  Когда  да- 
«валъ  морю  уставъ,  чтобы  воды  не  пе- 
«реступааи  предѣловъ  его,  когда  по- 
«лагалъ  основанія  земли:  30  Тогда  я 
«была  при  Немъ  художницею,  и  была 
«радостію  всякій  день,  веселясь  предъ, 
«лицемъ  Его  во  все  время,  зі  Веселясь 
«на  земномъ  кругу  Его,  и  радость 
«моя  была  съ  сынами  человѣческими. 
«82  Итакъ,  дѣти,  послушайте  меня;  и 
«блаженны  тѣ,  которые  хранятъ  пути 
«мои!  33  Послушайте  наставленія,  и 
«будьте  мудры,  и  не  отступайте  ошь 
«кет.  3^*  Блаженъ  человѣкъ,  который 
«слушаетъ  меня,  бодрствуя  каждый 
«день  у  воротъ  моихъ  и  стоя  на  стра- 
«жѣ  у  дверей  моихъ'  з&  Потому  что,  кто 
«нашелъ  меня,  тотъ  нашелъ  жизнь,  и 
«получитъ  благодать  отъ  Господа;  зв  д 
«согрѣшающій  противъ  меня  наноситъ 
«вредъ  душ-ѣ  своей:  всѣ  ненавидящіе 
«_меня  любятъ  смерть». 

9  1  Премудрость  построила  себѣ 

•  домъ,  вытесала  семь  столбовъ  его, 

2  Заколола  жертву,  растворила  вино 
свое  и  приготовила  у  себя  трапезу; 
3  Послала  слугъ  своихъ  провозгласить 
съ  возвышенностеіі  городскихъ:  *  «Кто 
«неразуменъ,  обратись  сюда!»  И  ску¬ 
доумному  она  сказала:  з  «Идите,  ѣшьте 
«хлѣбъ  мой,  и  пейте  вино,  мною  рас- 
« творенное;  з  Оставьте  неразуміе,  и 
«живите,  и  ходите  путемъ  разума». 

1  Поучающій  кощунника  наживетъ  се¬ 
бѣ  безславіе,  и  обличающій  нечести- 
:ваго— пятно  себѣ.  8  Не  обличай  ко¬ 
щунника,  чтобы  онъ  не  возненавидѣлъ 
тебя;  обличай  мудраго,  и  онъ  возлю¬ 
битъ  тебя;  9  Дай  наскгалгскіе  мудрому, 
и  онъ  будетъ  еще  мудрѣе;  научи  прав¬ 
диваго,  и  онъ  пріумножитъ  знаніе. 
10  Начало  мудрости  —  страхъ  Госпо¬ 
день,  и  познаніе  Святаго  —  разумъ; 
11  Потому  что  чрезъ  меня  умножатся 
дни  твои,  и  прибавится  тебѣ  лѣтъ 
жизни.  12  Если  ты  мудръ,  то  мудръ 
для  себя;  и  если  буенъ,  то  одинъ  по¬ 
терпишь.  18  Женщина  безразсудная, 
шумливая,  глупая  и  ничего  незнающая 
11  Садится  у  дверей  дома  своего  на 
стулѣ,  на  возвышенныхъ  мѣстахъ  го¬ 
рода,  16  Чтобы  звать  проходящихъ  до¬ 
рогою,  идущихъ  прямо  своими  путями: 
•6  «Кто  глупѣ,  обратись  сюда»,  и  ску¬ 
доумному  скіэзала  она:  и  «Воды  кра¬ 
деныя  сладки,  в  утаенный  хлѣбъ  прія- 
’і'ѳнъ».  18  И  овъ  не  зваехг,  что  «ер- 


твецы  тамъ,  и  что  въ  глубинѣ  пре¬ 
исподней  зазванные  ею. 

*  Притчи  Соломона.  Сынъ  му- 
аІіі  дрый  радуетъ  отца,  а  сынъ  глу¬ 
пый — огорченіе  для  его  матери.  2  Не 
доставляютъ  пользы  сокровища  непра¬ 
ведныя,  правда  же  избавляетъ  огь  смер¬ 
ти.  8  Не  допуститъ  Господь  терпѣть 
голодъ  душѣ  праведнаго,  стяжаніе  же 
нечестивыхъ  исторгнетъ.  і  Лѣнивая 
рука  дѣлаетъ  бѣднымъ,  а  рука  при¬ 
лежныхъ  обогащаетъ.  6  Собирающій 
во  время  лѣта— сынъ  разумный,  спя¬ 
щій  же  во  время  жатвы — сынъ  безпут¬ 
ный,  6  Б.іагословснія  на  головѣ  пра¬ 
ведника,  уста  же  беззаконныхъ  загра¬ 
дитъ  насиліе.  ’  Память  праведника 
пребудетъ  благословенна,  а  имя  нече¬ 
стивыхъ  омерзѣетъ.  б  Мудрый  серд¬ 
цемъ  принимаетъ  заповѣди,  а  глупый 
устами  преткнется.  ^  Кто  ходитъ  въ 
непорочности,  тотъ  ходитъ  безопасно; 
а  кто  превращаетъ  путп  свои,  тотъ 
будетъ  наказанъ,  іо  Кто  .мигаетъ  гла¬ 
зами,  тотъ  причиняетъ  досаду,  а  глу¬ 
пый  устами  преткнется,  и  Уста  пра¬ 
ведника — источникъ  жизни, — уста  же 
беззаконныхъ  заградитъ  насиліе.  12  Не¬ 
нависть  возбуждаетъ  раздоры,  но  лю¬ 
бовь  покрываетъ  всѣ  грѣхи.  13  Въ 
устахъ  разумнаго  находится  мудрость, 
но  на  тѣлѣ  глупаго — розга,  и  Мудрые 
сберегаютъ  знаніе,  по  уста  глупаго — 
близкая  погибель.  іб  Имущество  бога¬ 
таго  —  крѣпкій  городъ  его,  бѣда  для 
бѣдныхъ — скудость  ихъ.  16  Труды  пра¬ 
веднаго — къ  жизни,  успѣхъ  нечести¬ 
ваго— ко  грѣху.  17  Кто  хранитъ  наста¬ 
вленіе,  тотъ  на  пути  къ  жизни;  а  отвер¬ 
гающій  обличеніе  блуждаетъ.  18  Кто 
скрываетъ  ненависть,  у  того  уста  лжи¬ 
выя;  и  кто  разглашаетъ  клевету,  тотъ 
глупъ.  1»  При  многословіи  не  миновать 
грѣха,  а  сдерживающій  уста  свои — раз¬ 
уменъ.  20  Отборное  серебро  —  языкъ 
праведнаго,  сердце  же  нечестивыхъ — 
ничтожество.  2і  Уста  праведнаго  па¬ 
сутъ  многихъ,  а  глупые  умираютъ  отъ 
недостатка  разума.  22  Благословеніе  Го¬ 
сподне — оно  обогащаетъ,  и  печалй  съ 
собою  не  приноситъ.  23  Ддя  глупаго 
преступное  дѣяніе  какъ  бы  забава,  а 
человѣку  разумному  свойственна  му¬ 
дрость.  21  Чего  страшится  нечестивый, 
т5  и  постигнетъ  его,  а  желаніе  правед¬ 
никовъ  исполнится.  26  Какъ  проносится 
вихрь,  таѵгь  нѣтъ  болѣе  нечестиваго; 
а  праведникъ — иа  вѣчномъ  ослованіи. 
26  4x6  уксусъ  для  зубовъ  и  дымъ  для 


(О 

Првтч. 
15,  20. 

(2) 
Іов. 
20.  20. 
Притч. 
11.  4. 

(3) 
Пс. 

32,  19. 
Всаія 
49.  26. 

(4) 

Щіитч. 
21,  5. 


(7) 

Па 

111,  & 
Мв. 
26.  13. 


140,  5. 

І&Е. 

3.  17. 

(10) 
Притч. 
6,  13. 


(12) 

1  Петр. 

4.  8. 

1  Кор. 

3.  4. 


(15) 
Притч. 
18.  11. 


(17) 
Притч. 
12,  1. 


(19) 
Еккл. 
10,  14. 


(21) 
Мѳ. 
12.  35. 


(25) 

По. 

86,  за. 


Б 


476/ 


10,  2С. 


ІІГІІТМЕИ  СОЛОМОНОВЫХЪ 


12,  12. 


ав) 

ІОВ. 

8,  13. 
Пс. 

.111,  іа 


(1) 

Втор. 
25,  13. 


Притч. 
ІО,  2. 
Іев. 

7,  19 
Соф. 

1.  18. 

Орвтч. 
5.  22. 


(8) 
Есе. 
7.  9. 
Пс. 
83,  20. 


(10) 

іПратч. 
28,  12. 

(И) 
Быт. 
18,  32. 


(18) 
Прнтч. 
20,  19. 

(14) 
Пржтч. 
15,  22. 


(18) 
Гал. 
в,  8. 


глазъ,  то  лѣнивый  для  ііосылакііцихъ 
іеі'о.  27  Страхъ  Господень  прибавляетъ 
дней,  лѣта  же  нечестивыхъсократятся. 
2^*  Ожиданіе  праведниковъ  —  радость, 
а  надежда  нечестивыхъ  погибнетъ. 
2»  Путь  Господень — твердыня  для  не¬ 
порочнаго  и  страхъ  для  дѣ.іаіощихъ 
беззаконіе.  80  Праведпикъ  ві»  вѣки  не 
поколеблется,  нечестивые  же  не  по¬ 
живутъ  на  землѣ.  8і  Уста  праведника 
источаютъ  мудрость,  а  языкъ  зловред¬ 
ный  отсѣчется.  82  Уста  праведнаго 
Ізпаютъ  благопріятное,  а  уста  нечести¬ 
выхъ— развращенное.  I 

Невѣрные  вѣсы — мерзость  предъ 
,  Господомъ,  но  правильный  вѣсъ 
угоденъ  Ему.  2  Придетъ  гордость, 
придетъ  и  посрамленіе;  но  со  смирен¬ 
ными— мудрость.  8  Непорочность  пря¬ 
модушныхъ  будетъ  руководить  ихъ,  а 
лукавство  коварныхъ  погубитъ  ихъ. 
^  Не  поможетъ  богатство  въ  день  гнѣ¬ 
ва,  правда  же  спасетъ  отъ  смерти, 
ь  Правда  непорочнаго  уравниваетъ 
путь  его,  а  нечестивый  падетъ  отъ  не¬ 
честія  своего.  8  Правда  прямодушныхъ 
спасетъ  ихъ,  а  беззаконники  будутъ 
уловлены  беззаконіемъ  своимъ.  ^  Со 
смертію  человѣка  нечестиваго  исче¬ 
заетъ  надежда,  и  ожиданіе  беззакон¬ 
ныхъ  погибаетъ.  ^  Праведникъ  спа¬ 
сается  отъ  бѣды,  а  вмѣсто  него  попа- 
даетт.  въ  лее  нечестивый,  э  Устами  ли¬ 
цемѣръ  губитъ  ближняго  своего,  но 
праведники  прозорливостію  спасаются. 
При  благоденствіи  праведниковъ  ве¬ 
селится  городъ,  и  при  погибели  нече¬ 
стивыхъ  бываетъ  торжество,  и  Бла¬ 
гословеніемъ  праведныхъ  возвышается 
городъ,  а  устами  нечестивыхъ  разру¬ 
шается.  12  Скудоумный  высказываетъ 
презрѣніе  къ  ближнему  своему;  но  раз¬ 
умный  человѣкъ  молчитъ.  18  Кто  хо¬ 
дитъ  переносчикомъ,  тотъ  открываетъ 
тайну;  но  вѣрный  человѣкъ  таитъ  дѣ¬ 
ло,  11  При  недостаткѣ  попеченія  па¬ 
даетъ  пародъ,  а  при  многихъ  совѣт¬ 
никахъ  благоденствуетъ.  15  Зло  при¬ 
чиняетъ  себѣ,  кто  ручается  за  посто¬ 
ронняго;  а  кто  ненавидитъ  ручатель¬ 
ство,  тотъ  безопасенъ.  іб  Благонрав¬ 
ная  жена  пріобрѣтаетъ  славу,  а  тру¬ 
долюбивые  пріобрѣтаютъ  богатство. 
17  Человѣкъ  милосердый  благотворитъ 
душѣ  своей,  а  жестокосердый  разру¬ 
шаетъ  плоть  свою.  18  Нечестивый  дѣ- 
лаегъ  дѣло  ненадежное,  а  сѣющему 
правду  —  награда  вѣрная,  і®  Правед¬ 
ность  ведетъ  къ  жизни,  а  стремящійся 


къ  злу  стремитсл  къ  смерти  своеіі. 
20  Мерзость  предъ  Господомъ — ковар¬ 
ные  сердцемъ;  но  благоу годны  Ему  не¬ 
порочные  въ  пути.  21*  Можно  пору¬ 
читься,  что  порочный  не  останется 
ненаказаннымъ;  сѣмя  же  праведныхъ 
спасется.  22  Что  золотое  кольцо  въ  но¬ 
су  у  свиньи,  то  женщина  красивая  и 
безразсудная.  23  Желаніе  праведныхъ 
есть  одно  добро,  ожиданіе  нечести¬ 
выхъ — гнѣвъ.  24  Иной  сыплеть  щедро, 
и  ему  еще  прибавляется;  а  другой 
сверхъ  мѣры  бережливъ,  и  однакоже 
бѣднѣетъ.  25  Благотворительная  душа 
будетъ  насыщена;  и  кто  напояетъ  дру- 
ггисъ,  тотъ  и  самъ  напоенъ  будетъ. 
26  Кто  удерживаетъ  у  себя  хлѣбъ,  того 
клянетъ  народъ;  а  на  головѣ  продаю¬ 
щаго — благословеніе.  27  Кто  стремится 
къ  добру,  тотъ  ищетъ  благоволенія;  а 
кто  ищетъ  зла,  къ  тому  оно  и  прихо¬ 
дитъ.  28  Надѣющійся  на  богатство  свое 
упадетъ;  а  праведники,  какъ  листъ,  бу- 
дутъзеленѣть,29  Разстроивающій  домъ 
свой  получитъ  въ  удѣлъ  вѣтеръ,  и  глу¬ 
пый  будетъ  рабомъ  мудраго  сердцемъ. 
30  Плодъ  праведника — древо  жизни,  и 
мудрый  привлекаетъ  души.  8і  Такъ 
праведнику  воздается  на  землѣ,  тѣмъ 
паче  нечестивому  и  грѣшнику. 

1 Л  1  Кто  любитъ  наставленіе,  тотъ 
Ж,Ыш  любитъ  знаніе;  а  кто  ненавидитъ 
обличеніе,  тотъ  невѣжда.  2  Добрый 
пріобрѣтаетъ  благоволеніе  отъ  Госпо¬ 
да;  а  человѣка  коварнаго  Онъ  осудитъ 
8  Не  утвердитъ  себя  человѣкъ  безэако 
ніемъ;  корень  же  праведниковъ  непо¬ 
движенъ.  4  Добродѣтельная  жена  — 
вѣнецъ  для  мужа  своего;  а  позорная — 
какъ  гниль  въ  костяхъ  его.  ь  Помышле¬ 
нія  праведныхъ — правда,  а  замыслы 
нечестивыхъ — коварство,  6  Рѣчи  не¬ 
честивыхъ — засада  для  пролитія  крови, 
уста  же  гфаведныхъ  спасаютъ  ихъ. 

7  Коснись  нечестивыхъ  несчастіе— и 
нѣтъ  ихъ,  а  домъ  праведныхъ  стоитъ. 

8  Хвалятъ  человѣка  но  мѣрѣ  разума 
его,  а  развращенный  сердцемъ  будетъ 
въ  презрѣніи.  6  Лучше  ііростый,  но 
работающій  на  себя,  нежели  выдаю¬ 
щій  себя  за  знатнаго,  но  нуждающійся 
въ  хлѣбѣ.  16  Праведный  печется  и  о 
жизни  скота  своего,  сердце  же  нече¬ 
стивыхъ  жестоко.  11  Кто  воздѣлыва¬ 
етъ  землю  свою,  тотъ  будетъ  насы¬ 
щаться  хлѣбомъ;  а  кто  идетъ  по  слѣ¬ 
дамъ  празднолюбцевъ,  тотъ  скудо¬ 
уменъ.  12  Нечестивый  желаетъ  уловить 
въ  сѣть  зла;  но  корень  праведныхз. 
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ітв(‘рд'ь.*8  Нечестивый  удовляется  грѣ¬ 
хами  устъ  своихъ;  но  праведникъ  вый¬ 
детъ  изъ  бѣды.  1*  Отъ  плода  усгь 
своѵхъ  человѣкъ  насыщается  добромъ, 
и  воздаяніе  человѣку— по  дѣламъ  рукъ 
его.  Путь  глупагб  прямой  въ  его 
глазахъ;  но  кто  с.іуінастъ  сов,ѣта,  тотъ 
мудръ.  у  г.іупаго  тотчасъ  же  выка¬ 
жется  гнѣвъ  его,  а  благоразумный 
скрываетъ  оскорбленіе.  Кхо  гово¬ 
ритъ  то,  чт5  знаетъ,  тотъ  говоритъ 
правду;  а  у  свидѣте.ія  ложнаго-обманъ. 
18  Иной  пустословъ  уязвляетъ  какъ 
ме'чемъ,  а  языкъ  мудрыхъ — врачуетъ. 
18  Уста  правдивыя  вѣчно  пребываютъ, 
а  лживый  языкъ — только  на  мгновеніе. 
28  Коварство — въ  сердцѣ  злоумыш.іен- 
никовъ,  радость  —  у  миротворцевъ. 
21  Не  приключится  праведнику  никако¬ 
го  зла,  нечестивые  же  будутъ  преис¬ 
полнены  золъ.  22  Мерзость  предъ  Го¬ 
сподомъ — уста  лживыя,  а  говорящіе 
истину  благоугодны  Ему.  28  Человѣкъ 
разсудительный  скрываетъ  знаніе,  а 
с(;рдце  глупыхъ  высказываетъ  глу¬ 
пость.  24  Рука  прилежныхъ  бу.іетъ 
господствовать,  а  лѣнивая  будетъ  подъ 
данью.  26  Тоска  на'  сердцѣ  человѣка 
подавляетъ  его,  а  доброе  слово  разве¬ 
селяетъ  его.  28  Праведникъ  указыва¬ 
етъ  ближнему  своему  путь,  а  путь  не¬ 
честивыхъ  вводитъ  ихъ  въ  заблужде¬ 
ніе.  27  Лѣнивый  не  жаритъ  своей  ди¬ 
чи;  а  имущество  человѣка  пріиежпаго 
многоцѣнно.  28  На  пути  правды — 
жизнь,  и  на  стезѣ  ея  пѣтъ  смерти. 

1 0  1  Мудрый  сынъ  слушаетъ  паста- 
влепіе  отца,  а  буйныіі  не  слуша¬ 
етъ  обличенія.  2  Отъ  плода  устъ  сво¬ 
ихъ  челогЬкъ  вкуситъ  добро,  душа  же 
законопреступниковъ — зло.  8  Кто  хра¬ 
нитъ  у,  'а  свои,  тотъ  бережетъ  душу 
свою;  а  кто  широко  раскрываетъ  свой 
ротъ,  тому  бѣда.  *  Душа  лѣниваго 
желаетъ,  но  тщетно;  а  душа  прилеж¬ 
ныхъ  насытится.  5  Праведникъ  нена¬ 
видитъ  ложное  слово,  а  нечестивый 
срамитъ  и  безчеститъ  себя,  в  Правда 
хранить  непорочнаго  въ  пути,  а  нече¬ 
стіе  губитъ  грѣшника.  Иной  выдаетъ 
себя  за  богатаго,  а  у  него  ничего  нѣтъ; 
другой  выдаетъ  себя  за  бѣднаго,  а  у 
него  богатства  много.  8  Ьогатствомъ 
своимъ  человѣкъ  выкупаетъ  жизнь 
свою,  а  бѣдный  и  угрозы  не  слышитъ. 
8  Свѣтъ  праведныхъ  в('село  горитъ; 
свѣтильникъ  же  нечестивыхъ  угасаетъ. 
18  Отъ  высокомѣрія  происходитъ  раз¬ 
доръ,  а  у  совѣтующихся— мудрость. 


11  Богатство  отъ  суетности  истощает¬ 
ся,  а  собирающій  трудами  умножаетъ 
его.  12  Надежда,  долго  не  сбывающая¬ 
ся,  тгімитъ  сердце,  а  исполнившееся 
желаніе — какъ  древо  жизни.  із  Кто  пре¬ 
небрегаетъ  словомъ,  тотъ  причиняетъ 
вредъ  себѣ;  а  кто  боится  заповѣди, 
тому  воздается.  і*  Ученіе  мудраго — 
источникъ  жизнй,  удаляющій  отъ  сѣ¬ 
тей  смерти.  18  Добрый  разумъ  доста¬ 
вляетъ  пріятность;  путь  же  беззакон¬ 
ныхъ  жестокъ.  1<1  Всякій  б.іагоразум- 
ный  дѣйствуетъ  съ  знаніемъ,  а  глу¬ 
пый  выставляетъ  на  показъ  глупость. 
1*  Худой  посолъ  попадаетъ  въ  бѣду,  а 
вѣрный  посланникъ— спасеніе.  18  Ни¬ 
щета  и  посрамленіе  отвергающему 
ученіе;  а  кто  соблюдаетъ  наставленіе, 
будетъ  въ  чести.  18  Же.іапіе  исполнив¬ 
шееся — пріятно  для  души;  по  несносно 
для  глупыхъ  уклоняться  отъ  зла. 
28  Обращающійся  съ  мудрыми  будетъ 
мудръ;  а  кто  дружится  съ  глупыми, 
развратится.  2і  Грѣшниковъ  преслѣ¬ 
дуетъ  зло,  а  праведникамъ  воздается 
добромъ. 22  Добрый  оставляетъ  наслѣд¬ 
ство  и  внукамъ,  а  богатство  грѣшника 
сберегается  для  праведнаго.  23  Много 
хлѣба  бываетъ  и  на  нивѣ  бѣдныхъ;*но 
нѣкоторые  гибнутъ  отъ  безпорядка. 
21  Кто  жалѣетъ  розгп  своей,  тотъ  не¬ 
навидитъ  сына;  а  кто  любитъ,  тотъ  съ 
дѣтства  наказываетъ  его.  26  Правед¬ 
никъ  ѣстъ  до  сытости,  а  чрево  без¬ 
законныхъ  терпитъ  лишеніе. 

М1  Мудрая  жена  устроитъ  домъ 
,  свой,  а  глупая  разрушитъ  его 
своими  руками.  2  Идущій  прямымъ 
путемъ  боится  Господа;  но  чьи  пути 
кривы,  тотъ  небрежетъ  о  Пемъ.  3  Въ 
устахъ  глупаго — бичъ  гордости;  уста 
же  мудрыхъ  охраняютъ  ихъ.  ■*  Гдѣ 
нѣтъ  воловъ,  тамъ  ясли  пусты;  а  много 
прибыли  отъ  силы  воловъ.  &  Вѣрный 
свидѣтель  нс  лжетъ,  а  свидѣтель  лоік- 
ный  наговоритъ  много  лжи.  8  Распут¬ 
ный  ищетъ  мудрости,  и  не  находить; 
а  для  разумнаго  знаніе  легко.  ’  Отойди 
отъ  человѣка  глупаго,  у  котораго  ты 
не  замѣчаешь  разумныхъ  усіъ.  8  Му¬ 
дрость  разумнаго— знаніе  пути  своего, 
глупость  же  безразсудныхъ  —  заблу¬ 
жденіе.  8  Глупые  смѣются  надъ  грѣ¬ 
хомъ,  а  посреди  праведныхъ — благо¬ 
воленіе.  18  Сердце  знаетъ  горе  души 
своеіі,  и  въ  радость  его  пс  вмѣшается 
чужой.  11  Домъ  беззаконныхъ  разо¬ 
рится,  а  жилище  праведныхъ  про¬ 
цвѣтетъ.  12  Есть  пути,  которые  кажут- 
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ся  человѣку  прямыми;  но  конецъ 
ихъ— путь  къ  смерти.  И  при  смѣхѣ 
иногда  болитъ  сердце,  и  концомъ  радо¬ 
сти  быюстъ  печаль,  Человѣкъ  съ 
развращеннымъ  сердцемъ  насытится 
отъ  путей  своихъ,  и  добрый  —  отъ 
своихъ.  Глупый  вѣритъ  всякому 
слову,  благоразумный  же  внимателенъ 
къ  путямъ  своимъ.  Мудрый  боится 
и  удаляется  отъ  з.іа,  а  глупый  раздра¬ 
жителенъ  и  самонадѣянъ.і"  Вспыльчи¬ 
вый  можетъ  сдѣлать  глупость;  но 
человѣкъ,  умышленно  дѣлающій  зло, 
ненавистенъ.  Невѣжды  получаютъ 
въ  удѣлъ  себѣ  глупость,  а  благоразум¬ 
ные  увѣнчаются  знаніемъ,  ю  Прекло¬ 
нятся  злые  предъ  добрыми  и  нечести¬ 
вые  у  воротъ  праведника.  20  Бѣдный 
ненавидимъ  бываетъ  даже  близкими 
своими,  а  у  богатаго  много  друзей. 
21  Кто  презираетъ  ближняго  своего, 
тотъ  грѣшитъ;  а  кто  милосердъ  къ 
бѣднымъ,  тотъ  блаженъ,  22  Не  заблуж¬ 
даютъ  ли  умышляющіе  зло?  Но  милость 
и  вѣрность  у  благомыслящихъ  23  Отъ 
всякаго  труда  есть  прибыль,  а  отъ 
пустословія  только  ущербъ  24  Вѣнецъ 
мудрыхъ — богатство  ихъ,  а  глупость 
невѣждъ  глупость  п  есть  25  Вѣрный 
свидѣтель  спасаетъ  души,  а  лзкивый 
наговоритъ  много  лжи.  2в  Въ  страхѣ 
предъ  Господомъ— надежда  твердая, 
и  сынамъ  Своимъ  Онъ  прибѣжище. 
2*  Страхъ  Господень  —  источникъ 
жизни,  удаляющій  отл>  сѣтей  смерти. 
28  Во  множествѣ  народа— величіе  царя, 
а  при  малолюдствѣ  народа  бѣда  го¬ 
сударю.  29  у  терпѣливаго  человѣка 
.много  разума,  а  раздражительный  вы¬ 
казываетъ  глупость.  Кроткое  серд¬ 
це — жизнь  для  тѣ.іа,  а  зависть— гниль 
для  костей.  31  Кто  тѣснитъ  бѣднаго, 
тотъ  хулитъ  Творца  его;  чтущій  же 
Его  благотворитъ  нуждающемуся. 32 За 
зло  свое  нечестивый  будетъ  отверг¬ 
нутъ,  а  праведный  и  при  смерти  своей 
имѣетъ  надежду,  зз  Мудрость  почіетъ 
въ  Сердцѣ  разумнаго,  и  среди  глупыхъ 
даетъ  звать  о  себѣ.  34  Праведность 
возвышаетъ  народъ,  а  беззаконіе— без¬ 
честіе  народовъ.  35  Благоволеніе  царя— 
къ  рабу  разумному,  а  гнѣвъ  его — поо- 
тйвъ  того,  кто  позоритъ  его. 

^  Кроткій  отвѣтъ  отвращаетъ 
гнѣвъ,  а  оскорбительное  слово 
возбуждаетъ  ярость.  ~  Языкъ  мудрыхъ 
сообщаетъ  добрыя  знанія,  а  уста  глу¬ 
пыхъ  и.фыгаютъ  глупость,  з  На  вся¬ 
комъ  .м'},стѣ  очи  Господни;  они  видятъ 


З.ІЫХЪ  и  добрыхъ.  4  Кроткій  языкъ  — 
древо  жизни,  но  необу.зданный  —  со¬ 
крушеніе  духа.  5  Глупый  пренебрега¬ 
етъ  наставленіемъ  отца  своего;  а  кто 
внимаетъ  об.шченіямх,  тотъ  благораз¬ 
уменъ.  8  Бъ  домѣ  праведника — обиліе 
сокровищъ,  а  въ  прибыткѣ  нечестива¬ 
го— разстройство.  ‘  Уста  мудрыхъ  рас¬ 
пространяютъ  знаніе,  а  сердце  глу¬ 
пыхъ  не  такъ.  8  Жертва  нечести¬ 
выхъ — мерзость  предъ  Господомъ,  а 
молитва  праведныхъ  благоугодна  Ему. 
®  Мерзость  предъ  Господомъ — путь 
нечестиваго,  а  идущаго  путемъ  правды 
Онъ  любитъ.  10  Злое  наказаніе  укло¬ 
няющемуся  отъ  пути,  и  ненавидящій 
обличенія  погибнетъ,  ч  Преисподняя 
и  Аваддонъопгтфышь/ предъ  Господомъ, 
тѣмъ  болѣе  сердца  сыновъ  человѣче¬ 
скихъ.  12  Нс  любитъ  распутный  обли 
чающихъ  его,  и  къ  мудрымъ  не  пой¬ 
детъ.  13  Ііеселое  сердце  дѣлаетъ  лице 
весёлымъ,  а  при  сердечной  скорби 
духъ  унываетъ,  и  Сердце  разумнаго 
ищетъ  званія,  уста  же  глупыхъ  пита¬ 
ются  глупостью.  1»  Всѣ  дни  несчаст¬ 
наго  печальны,  а  у  кого  сердце  весело 
у  того  всегда  пиръ,  ю  Лучше  немногое 
■тГр и  страхѣ  Господнемъ,  нежели  боль¬ 
шое  сокровище,  и  при  немъ  тревога 
1?  Лучше  блюдо  зе.іени.  и  при  немъ 
любовь,  нежели  откормленный  быкъ, 
и  при  немъ  ненависть.  18  Вспыльчи¬ 
вый  человѣкъ  возбуждаетъ  раздоръ,  а 
терпѣливый  утишаетъ  распрю,  і»  ІІуть 
лѣниваго — какъ  терновый  плетень,  а 
путь  праведныхъ  гладкій.  20  Мудрый 
сынъ  радуетъ  отца, а  глупый  человѣкъ 
пренебрегаетъ  мать  свою.2і  Глупость- 
радость  для  малоумнаго,  а  человѣкъ 
разумный  идетъ  прямою  дорогою 
22  Безъ  совѣта  предпріятія  разстроят 
ся,  а  при  множествѣ  совѣтниковъ  они 
состоятся.  23  Радость  человѣку  въ  от¬ 
вѣтѣ  устъ  его,  и  какъ  хорошо  слово 
во  время!  24  Путь  -жизни  мудраго 
вверхъ,  чтобы  уклониться  отъ  пре¬ 
исподней  внизу.  25  Домъ  надменныхъ 
разоритъ  Господь,  а  межу  вдовы 
укрѣпитъ,  26  Мерзость  предъ  Госпо¬ 
домъ  помышленія  злыхъ,  слова  же  не- 
норочныхъ  угодны  Ему.  27  Корысто¬ 
любивый  разстроитъ  домъ  свой,  а  не¬ 
навидящій  подарки  будетъ  жить. 
28  Сердце  праведнаго  обдумываетт>  от¬ 
вѣтъ,  а  уста  нечестивыхъ  изрыгаютъ 
зло.  29  Далекъ  Господь  отъ  нечести¬ 
выхъ,  а  молитву  праведниковъ  слы¬ 
шитъ.  30  Глѣтлый  взглядъ  радуетъ 
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сердце,  добрая  вѣсть  утучняетъ  кости. 
31  Ухо,  внИіМательное  къ  ученію  жизни, 
пребываетъ  между  мудрыми.  8^  Отвер^ 
гающій  наставленіе  нерадѣетъ  о  своей 
душѣ;  а  кто  внимаетъ  обличенію,  тотъ 
пріобрѣтаетъ  разумъ.  Страхъ  Го¬ 
сподень  научаетъ  мудрости,  и  славѣ 
предшествуетъ  смиреніе. 

11 Л  ^  Человѣку  принадлежатъ  пред- 
ХОі  положенія  сердца,  но  отъ  Госпо¬ 
да  отвѣтъ  языка.  2  Всѣ  пути  человѣка 
чисты  въ  его  глазахъ,  но  Господь 
взвѣшиваетъ  души.  8  Предай  Господу 
дѣла  твои,  и  предпріятія  твои  совер¬ 
шатся.  *  Все  сдѣлалъ  Господь  ради 
Себя;  и  даже  нечестиваго  блюдетъ  на 
день  бѣдствія,  ь  Мерзость  предъ  Го¬ 
сподомъ  всякій  надменный  сердцемъ; 
можно  поручиться,  что  онъ  не  останет¬ 
ся  ненаказаннымъ.  6  Милосердіемъ  и 
правдою  очищается  грѣхъ,  и  страхъ 
Господень  отводитъ  отъ  зла.  '•  Когда 
Господу  угодны  пути  человѣка.  Онъ 
враговъ  его  примиряетъ  съ  нимъ. 

8  Лучше  немногое  съ  правдою,  нежели 
множество  прибытковъ  съ  неправдою. 

9  Сердце  человѣка  обдумываетъ  свой 
путь,  но  Господь  управляетъ  ше¬ 
ствіемъ  его.  19  Въ  устахъ  царя — слово 
вдохновенное;  уста  его  не  должны  по¬ 
грѣшать  на  судѣ.  11  Вѣрные  вѣсы  и 
вѣсовыя  чаши — отъ  Господа;  отъ  Не¬ 
го  же  всѣ  гири  въ  сумѣ.  18  Мерзость 
для  царей — дѣло  беззаконное,  потому 
что  правдою  утверждается  престолъ. 
13  Пріятны  царю  уста  правдивыя,  п 
говорящаго  истину  онъ  любитъ,  и  Цар¬ 
скій  гнѣвъ — вѣстникъ  смерти;  но  му¬ 
дрый  человѣкъ  умилостивитъ  его.  1&  Въ 
свѣтломъ  взорѣ  царя — жизнь,  и  благо¬ 
воленіе  его — какъ  облако  съ  поздиимъ 
дождемъ.  і<*  Пріобрѣтеніе  мудрости  го¬ 
раздо  лучше  золота,  и  пріобрѣтеніе 
разума  предпочтительнѣе  отборнаго 
серебра.  і*  Путь  праведныхъ — уклоне¬ 
ніе  отъ  зла:  тотъ  бережетъ  душу  свою, 
кто  хранитъ  путь  свой.  із  Погибели 
предшествуетъ  гордость,  и  паденію 
надменность.  19  Лучше  смиряться  ду¬ 
хомъ  съ  кроткими,  нежели  раздѣлять 
добычу  съ  гордыми.  20  Кто  ведетъ  дѣ¬ 
ло  разумно,  тотъ  найдетъ  благо,  п  кто 
на.ѵЬется  на  Господа,  тотъ  б.іаженъ. 
21  Мудрый  сердцемъ  прозовется  благо¬ 
разумнымъ,  и  сладкая  рѣчь  прибавитъ 
къ  ученію.  22  Разумъ  для  имѣющихъ 
его — источникъ  жизни,  а  ученость  глу¬ 
пыхъ— глупость.  23  Сердце  мудраго  дѣ¬ 
лаетъ  языкъ  его  мудрымъ  п  умножаетъ 


знаніе  въ  устахъ  его.  24  Пріятная 
рѣчь — сотовый  медъ,  сладка  для  души 
и  цЬлебна  для  костей,  25  Есть  пути, 
которые  кажутся  человѣку  прямыми, 
но  конецъ  ихъ  путь  къ  смерти,  2С  Тру¬ 
дящійся  трудится  для  себя,  потому 
что  понуждаетъ  его  къ  тому  ротъ  его, 

27  Человѣкъ  лукавый  замышляетъ  зло, 
и  на  устахъ  его  какъ  бы  огонь  паля¬ 
щій.  28  Человѣкъ  коварный  сѣетъ  раз¬ 
доръ,  и  наушникъ  разлучаетъ  друзей. 

29  Человѣкъ  неблагонамѣренный  раз¬ 
вращаетъ  ближняго  своего  п  ведетъ  его 
на  путь  недобрый;  30  Прищуриваетъ 
глаза  свои,  чтобы  придумать  ковар¬ 
ство;  закусывая  себѣ  губы,  совершаетъ 
злодѣйство.  31  Вѣнецъ  славы — сѣдина, 
которая  находится  на  пути  правды 
32  Долготерпѣлпвый  лучше  храбраго, 
и  владѣющій  собою  .завоевателя 

города.  33  Въ  пблу  бросается  жребій 
но  все  рѣшеніе  его — отъ  Господа. 

ТРІ  1  Лучше  кусокъ  сухаго  хлѣба,  и 

1  I ,  съ  нимъ  миръ,  нежели  домъ,  пол¬ 
ный  заколотаго  скота,  съ  раздоромъ. 

2  Разумный  рабъ  господствуетъ  надъ 
безпутнымъ  сыномъ,  и  между  братья¬ 
ми  раздѣлитъ  наслѣдство.  3  Плавильня 
— для  серебра  и  горнило — для  золота,  а 
сердца  испытываетъ  Господь.  *  Злодѣй 
внимаетъ  устамъ  беззаконнымъ,  лжецъ 
слушается  языка  пагубнаго.  &  Кто 
ругается  надъ  нищимъ,  тотъ  ху.!пть 
Творца  его;  кто  радуется  несчастію, 
тотъ  неостанется  ненаказаннымъ.  3  Вѣ¬ 
нецъ  стариковъ — сыновья  сыновей,  и 
слава  дѣтей — родители  ихъ.  ^  Не  при¬ 
лична  глупому  важная  рѣчь,  тѣмъ  паче 
знатному — уста  лживыя,  з  Подарокъ — 
драгоцѣнный  камень  въ  глазахъ  вла¬ 
дѣющаго  и.мъ;  куда  ни  обратится  онъ. 
успѣетъ.  9  Прикрывающій  просту¬ 
покъ  ищетъ  любви;  а  кто  снова  на¬ 
поминаетъ  о  немъ,  тотъ  удаляетъ  дру 
га.  19  На  разумнаго  сильнѣе  дѣй 
ствуетъ  выговоръ,  нежели  на  глупаго 
сто  ударовъ.  11  Возмутитель  ищетъ 
только  зла;  поэтому  жестокій  ангелъ 
будетъ  посланъ  противъ  пего  12  Луч¬ 
ше  встрѣтить  человѣку  медвѣдицу,  ли¬ 
шенную  дѣтей,  пежели  глупца  съ  его 
глупостью.  13  Кто  за  добро  воздаетъ 
зломъ,  отъ  дома  того  пе  отойдетъ  зло. 

Начало  ссоры — какъ  прорывъ  воды;!  ^  ^ 

оставь  ссору  прежде,  нежели  разгорѣ-  1,  15Г 
лась  она.  іь  Оправдывающій  нечести¬ 
ваго  и  обвиняющій  праведнаго  —  оба 
мерзость  предъ  І'осподомь.  19  Къ  чему 
сокровище  въ  рукахъ  глупца?  Для  прі- 
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обрѣтенія  мудрости  у  нею  пѣтъ  разу¬ 
ма.  Другъ  любитъ  во  всякое  время 
и,  какъ  братъ,  явится  во  вііемя  песча- 
стія.  Человѣкъ  малоумпый  даетъ  ру¬ 
ку  и  ручается  за  ближняго  своего.  Кто 
любитъ  ссоры,  любитъ  грѣхъ;  и  кто 
высоко  поднимаетъ  ворота  свои,  тотъ 
ищетъ  паденія.  ‘-О  Коварное  сердце  не 
найдетъ  добра,  и  лукавый  языкъ  по¬ 
падетъ  въ  бѣду.  21  Родилъ  кто  глупа 
го,  — себѣ  на  горе,  и  отецъ  ^’лупаго  не 
порадуется.  23  веселое  сердце  благо¬ 
творно,  какъ  врачевство,  а  унылый 
духъ  сушит'і.  кости.  23  Нечестивый  бе¬ 
ретъ  подарокъ  изъ  пазухи,  чтобы  из¬ 
вратить  пути  правосудія. зіМудрость — 
предъ  лицомъ  у  разумнаго,  а  глаза  глуп¬ 
ца — на  концѣ  земли.  25  Глупый  сынъ — 
досада  отцу  своему  и  огорченіе  для  ма¬ 
тери  своей.  20  Не  хорошо  и  обвинять 
праваго,  и  бить  вельможъ  за  правду. 
27  Разумный  воздерженъ  въ  словахъ 
I*.  20.  і'свопхъ,  и  благоразумный  х.іаднокро- 
венъ.  28  П  глупецъ,  когда  молчпт7>,  мо¬ 
жетъ  показаться  мудрымъ,  и  затво- 
ряющііі  уста  свои — благоразумнымъ. 
1  Прихоти  ищетъ  своеправныіі, 
,  возстаетъ  противъ  всего  умнаго. 
2  Глупый  не  любитъ  знанія,  а  только 
бы  выказать  свой  у.мъ.  3  Съ  приходомъ 
нечестиваго  приходитъ  и  презрѣніе,  а 
съ  безславіемъ  —  поношеніе.  Слова 
устъ  человѣческихъ  —  глубокія  воды; 
источнпкъ  мудрости — струящіііся  по¬ 
токъ.  5  Не  хорошо  быть  лицепріят¬ 
нымъ  къ  нечестивому,  чтобы  ниспію- 
вергнуть  праведнаго  на  судѣ,  с  Уста 
глупаго  идутъ  въ  ссору,  и  слова  его 
вызываютъ  побои.  <  Языкъ  глупаго — 
гибель  для  пего,  и  уста  ею— сѣть  для 
души  его.  8  Слова  наушника — какъ.іа- 
комства,  и  они  входятъ  во  внутрен¬ 
ность  чрева.  Нерадивый  въ  работѣ 
своей — братъ  расточителю.  юЦмя  Го¬ 
спода  —  крѣпкая  башня:  убѣгаетъ  въ 
нее  праведникъ,  и  безопасенъ,  и  Имѣ¬ 
ніе  богатаго  —  крѣпкій  городъ  его,  и 
какъ  высокая  ограда  въ  его  воображе¬ 
ніи.  12  Передъ  паденіемъ  возносится 
сердце  человѣка,  а  смиреніе  предше¬ 
ствуетъ  славѣ.  13  Кто  даетъ  отвѣтъ  не 
выслушавъ,  тотъ  глупъ,  и  стыдъ  ему. 
11  УІухъ  человѣка  переноситъ  ^^аше- 
мощи;  а  поражепный  духъ  —  кто  Мо¬ 
жетъ  подкрѣпить  его?  і^  Сердце  разум¬ 
наго  пріобрѣтаетъ  знаніе,  и  ухо  му¬ 
дрыхъ  ищетъ  знанія.  із  Подарокъ  у 
челов'І'.ка  даетъ  ему  простаръ  п  до  вель¬ 
можъ  доведетъ  его.  17  Первый  въ  тя- 
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жб'Ь  своей  правъ,  но  приходитъ  сопер¬ 
никъ  его  и  изслѣдываетъ  его.  18  Жре¬ 
бій  прекращаетъ  споры  и  рѣшаетъ  ме¬ 
жду  сильными.  111  Озлобившійся  братъ 
неприступнѣе  крѣпкаго  города,  и  ссо 
ры  подобны  запорамъ  замка.  20  Отъ 
плода  устъ  человѣка  напоіняется  чре¬ 
во  его;  произведепіемъустъ  своихъ  онъ 
насыщается.  2і  Смерть  и  жизнь  —  во 

в. іасти  языка,  и  любящіе  его  вкусятъ 
отъ  плодовъ  его.  22  Кто  пашелъ  до¬ 
брую  жену,  тотъ  нашелъ  благо  и  полу¬ 
чилъ  благодать  отъ  Господа.  23  Съ  моль¬ 
бою  говоритъ  нищій,  а  богатый  отвѣ¬ 
чаетъ  грубо.  21  Кто  хочетъ  имѣть  дру¬ 
зей,  тотъ  и  самъ  долженъ  быть  друже¬ 
любнымъ;  и  бываетъ  друш),  болѣе  при¬ 
вязанный,  нежели  братъ. 

ІО  ^  бѣдный,  ходящій  въ  сво- 

ей  непорочности,  неже.ш  бога¬ 
тый  со  лживыми  устами,  и  притомъ 

г. іупыіі.  2  Не  хорошо  душѣ  безъ  зна¬ 
нія,  и  торопливый  ногами  оступпт(ія. 
3  Глупость  человѣка  извращаетъ  путь 
его,  а  сердце  его  негодуетъ  на  Госпо¬ 
да.  1  Богатство  прибавляетъ  много  дру¬ 
зей,  а  бѣдный  оставляется  и  другомъ 
своимъ.  5  Лжесвидѣтель  не  останется 
ненаказаннымъ,  и  кто  говоритъ  ложь, 
не  спасется.  3  Многіе  заискиваютъ  у 
знатныхъ;  и  всякій — другъ  человѣку, 
дѣ.іающему  подарки.  7  Бѣднаго  нена¬ 
видятъ  всѣ  братья  его,  тѣмъ  паче 
друзья  его  удаляются  отъ  него;  гонится 
.за  ними,  чтобы  поговорить,  но  и  этого 
нѣтъ.  8  Кто  пріобрѣтаетъ  разумъ,  тотъ 
любитъ  душу  свою;  кто  наблюдаетъ 
благоразуміе,  тотъ  находитъ  благо. 
2  Лжесвидѣтель  не  останется  пепака- 
запнымъ,  и  кто  говоритъ  .іожь,  погиб¬ 
нетъ.  10  Не  прилична  глупцу  пыш¬ 
ность,  тѣмъ  паче  рабу  господство  надъ 
князьями.  11  Благоразуміе  дѣлаетъ  че¬ 
ловѣка  медленнымъ  на  гнѣвъ,  и  слава 
для  него — быть  снисходительнымъ  къ 
проступкамъ.  12  Гнѣвъ  царя  —  какъ 
ревъ  льва,  а  благоволеніе  его — какъ  ро¬ 
са  на  траву.  із  Глупый  сынъ — сокру¬ 
шеніе  для  отца  своего,  и  сварливая  же¬ 
на — сточная  труба,  и  Домъ  и  имѣніе- 
наслѣдство  отъ  родителей,  а  разумная 
жена— отъ  Господа,  і»  Лѣность  погру¬ 
жаетъ  въ  сонливость,  и  нерадивая  ду¬ 
ша  будетъ  терпѣть  голодъ.  іб  Храня¬ 
щій  заповѣдь  хранитъ  душу  свою,  а 
нерадящій  о  путяхъ  своихъ  погибнетъ. 
17, Благотворящій  бѣдному  даетъ  взай¬ 
мы  Господу;  и  Онъ  воздастъ  ему  за 
благодѣяніе  его.  і8  Наказывай  сына 
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своего,  доко-іѣ  есть  надежда,  и  не  воз¬ 
мущайся  крикомъ  его.  Гнѣв.іпвый 
пусть  терпитъ  наказаніе;  потому  что, 
если  пощадишь  его,  придется  тебѣ 
еще  больше  наказывать  его.  20  Слу¬ 
шайся  совѣта  и  принимай  об.пічеиіе, 
чтобы  сдѣлаться  тебѣ  впослѣдствіи 
мудрымъ.  21  Много  замысловъ  въ 
сердцѣ  человѣка,  но  состоится  только 
опредѣ.іенное  Господомъ.  22  Радость 
человѣку — б.іаготворительность  его,  и 
бѣдный  человѣкъ  лучше,  нежели  лжи¬ 
вый.  23  Страхъ  Господень  ведетъ  къ 
жизни,  и  кто  имѣетъ  его,  всегда  бу¬ 
детъ  доволенъ,  и  зло  не  постигнетъ 
его.  24  Лѣнивый  опускаетъ  руку  свою 
въ  чашу,  и  не  хочетъ  донесть  ее  до 
рта  своего.  25  Если  ты  накажешь  ко¬ 
щунника,  то  и  простый  сдѣлается  бла¬ 
горазумнымъ;  и  если  обличишь  разум¬ 
наго,  то  онъ  пойметъ  наставленіе. 
2й  Разоряющій  отца  п  выгоняющій 
мать  —  сынъ  срамный  и  безчестный. 
27  Перестань,  сынъ  мой,  слушать  вну¬ 
шенія  объ  уклоненіи  отъ  изреченій  раз¬ 
ума.  28  .Тукавый  свидѣтель  изд  Ьвается 
надъ  судомъ,  и  уста  беззаконныхъ  гло¬ 
таютъ  неправду.  29  Готовы  для  кощун¬ 
ствующихъ  суды,  и  побои — на  тѣло 
глупыхъ. 

ОП  ^  Вино — глумливо,  спкера — буй- 
а\}ш  в  всякій,  увлекающійся  ими, 
неразуменъ.  2  Гроза  царя  —  какъ  бы 
ревъ  льва;  кто  раздражаетъ  его,  тотъ 
грѣшитъ  противъ  самого  себя.  8  Честь 
для  'человѣка — отстать  отъ  ссоры;  а 
всякій  тупецъ  задоренъ.  ^  Лѣривецъ 
зимою  не  пашетъ;  поищетъ  .іѣтомъ — 
и  нѣтъ  ничего.  5  Помыслы  въ  сердцѣ 
человѣка — глубокія  воды,  но  человѣкъ 
разумный  вычерпываетъ  ихъ.  в  Мно¬ 
гіе  хвалятъ  человѣка  за  милосердіе;  но 
правдиваго  человѣка  кто  находитъ? 

7  Праведнйкъ  ходитъ  въ  своей  непороч¬ 
ности;  блаженны  дѣти  его  послѣ  него! 

8  Царь,  сидящій  па  престолѣ  суда, 
разгоняетъ  очами  своими  все  злое. 

9  Кто  можетъ  сказать:  «я  очистилъ 
мое  сердце,  я  чистъ  отъ  грѣха  моего >? 
1®  Неодинаковые  вѣсы,  неодинаковая 
мѣра,  т5  и  другое — мерзость  іуіедъ  Го¬ 
сподомъ.  11  Можно  узнать  двжё^тро- 
ка  по  занятіямъ  его,  чисто  ли  іг  пра¬ 
вильно  ли  будетъ  поведеніе  его.  12  Ухо 
слышащее  и  глазъ  видящій  —  и  то  и 
другое  создалъ  Господь.  із  Не  люби 
спать,  чтобы  тебѣ  не  обѣднѣть;  держи 
открытыми  глаза  твои,  и  будешь  до¬ 
сыта  ѣсть  хлѣбъ,  и  €  Дурно,  дурно», 


говоритъ  покупатель;  а  когда  отойдетъ, 
хвалится.  !•'>  Есть  золото  и  много  жем¬ 
чуга,  но  драгоцѣнная  утварь  —  уста 
разумныя.  1®  Козьми  платье  его,  такъ 
какъ  онъ  поручился  за  чужаго;  и  за 
сторонняго  возьми  отъ  него  залогъ. 
17  Сладокъ  для  человѣка  хлѣбъ,  прі¬ 
обрѣтенный  неправдою;  но  послѣ  ротъ 
его  наполнится  дресвою.  18  Предпрія¬ 
тія  получаютъ  твердость  чрезъ  совѣ¬ 
щаніе,  п  по  совѣщаніи  веди  войну. 
19  Кто  х()дитъ  переносчикомъ,  тотъ 
открываетъ  тайну;  іі  кто  широко  рас¬ 
крываетъ  ротъ,  съ  тѣмъ  не  сообщай¬ 
ся.  20  Кто  злословитъ  отца  своего  и  свою 
мать,  того  свѣтильникъ  погаснетъ  сре¬ 
ди  глубокой  тьмы.  21  Наслѣдство,  по¬ 
спѣшно  захваченное  вначалѣ,  не  бла¬ 
гословится  впослѣдствіи.  22  Не  говори; 
«я  отп.тачу  за  зло»;  предоставь  Госпо¬ 
ду,  и  Онъ  сохранитъ  тебя.  23  Мерзость 
предъ  Господомъ — неодинаковыя  гири, 
и  невѣрные  вѣсы  —  не  добро.  24  Отъ 
Господа  направ.іяются  шаги  человѣка; 
человѣку  же  какъ  узнать  путь  свой? 
25  Сѣть  для  человѣка  —  поспѣшно  да¬ 
вать  обѣтъ,  и  послѣ  обѣта  обдумы¬ 
вать.  26  Мудрый  царь  вывѣетъ  нече¬ 
стивыхъ,  и  обратитъ  на  нихъ  колесо. 
27  Свѣтильникъ  Господень  —  духъ  че¬ 
ловѣка,  испытывающій  всѣ  глубины 
сердца.  28  Милость  и  истина  охраняютъ 
царя,  и  милостію  онъ  поддерживаетъ 
пре()то.іъ  свой.  29  Слава  юношей — сила 
цхъ,*а  украшеніе  стариковъ — сѣдина. 
30  Раны  отъ  побоевъ — врачевство  про¬ 
тивъ  зла,  и  удары,  проникающіе  во 
внутренности  чрева. 

Л|  1  Сердце  царя  въ  рукѣ  Господа, 
(ИІі  какъ  потоки  водъ:  куда  захочетъ, 
Онъ  направ.іяетъ  его.  2  Всякііі  путь 
человѣка  прямъ  въ  глазахъ  его;  но 
Господь  взвѣшиваетъ  сердца.  8  Соблю¬ 
деніе  прав_ды  и  правосудія  бо.іѣе  угод¬ 
но  Господу,  нежели  жертва.  і  Гор¬ 
дость  очей  и  надменность  сердца,  от¬ 
личающія  нечестивыхъ, — грѣхъ.  5  По- 
мыш.іенія  прилежнаго  стремятся  къ 
изобилію,  а  всякій  тороп.швый  терпитъ 
лишеніе.  О  Пріобрѣтеніе  сокровища 
лживымъ  языкомъ — мимолетное  дуно¬ 
веніе  ищущихъ  смерти.  7  Насиліе  не 
честивыхъ  обрушится  на  пихъ:  пото¬ 
му  что  они  отреклись  соблюдать  прав¬ 
ду.  8  Превратенъ  путь  человѣка  раз¬ 
вращеннаго;  а  кто  чистъ,  того  дѣй¬ 
ствіе  прямо,  о  Лучше  жить  въ  углу  на 
кровлѣ,  нежели  со  сварливою  женою 
въ  пространномъ  до.мѣ.  Ю  Душа  не- 


(16) 
Притч. 
27,  13. 


(19) 
Притч. 
11,  13. 

(20) 
Исх. 

21.  17. 
Лев. 
20,  9. 
Ме. 

15,  4. 
Мр. 

7,  10. 

(22') 
Пріпч. 
17,  <4 

(24\ 

ІІС 

36,  аз. 

(25  • 
Дѣя  I. 

5.  *• 

(26) 
Притх 
20,  8. 

(2Т> 

Пріг.'ч. 

16,  12» 

(291 
ПрпіХ 
16,  31. 


(1) 

2  Пар 
'6,  Г'і 

(2) 

Притч, 
16,  2. 

(8) 
Ос. 
в,  в. 

(5) 

Прптч. 
10,  4. 


(9) 

Притч. 
25,  21. 


432 


21,  10. 


ПРИТЧЕ»  соломоновыхъ. 


22,  29. 


(Ш 
Прнтч. 
19,  25. 


(13) 

Прптч. 

'  3,  27. 

(И) 

1  Цвр. 
25.  18. 


(17) 
Рритч. 
33,  21. 


(19) 
(Притч. 
25,  24. 


,  (21) 
■Притч. 
18,  17. 

(22) 
Еикл. 
Ѳ,  16. 


(26) 
Пс. 
36,  26. 

(27) 
Притч. 

15,  8. 

(28) 
Притч. 
19,5.  9 

(30) 

ІОВ. 

5,  13. 
Іез. 

28,  5. 

(31) 
Пс. 

32,  17. 

(1) 

Еккл. 
7.  1-2. 

(2) 

Притч. 

29,  13. 

(3) 


честиваго  нсе.іаетъ  з.іа;  не  найдетъ  ми¬ 
лости  въ  глазахъ  его  и  другъ  его. 

Когда  наказывается  кощунникъ, 
простыи  дѣ.іается  мудрымъ;  и  когда 
вразумляется  мудрый,  то  онъ  пріобрѣ¬ 
таетъ  знаніе.  1-  Праведникъ  наблюда¬ 
етъ  за  домо.мъ  нечестиваго:  какъ  по¬ 
вергаются  нечестивые  въ  несчастіе. 
18  Кто  затыкаетъ  ухо  свое  отъ  вопля 
бѣднаго,  тотъ  и  самъ  будетъ  вопить, — 
и  не  будетъ  услышанъ,  и  Подарокъ 
тайный  потушаетъ  гнѣвъ,  п  даръ  въ 
пазуху— сильную  ярость.  15  Соблюде¬ 
ніе  правосудія — радость  для  праведни¬ 
ка  и  страхъ  для  дѣлающихъ  зло. 

16  Человѣкъ,  сбившійся  съ  пути  разу¬ 
ма,  водворится  въ  собраніи  мертвецовъ. 

17  Кто  любитъ  веселье,  обѣднѣетъ;  а 
кто  любитъ  вино  и  тукъ,  не  разбогатѣ¬ 
етъ.  18  Выкупомъ  будетъ  за  праведна¬ 
го  нечестивый  и  за  прямодушнаго — 
лукавый.  19  Лучше  жить  въ  землѣ  пу¬ 
стынной,  нежели  съ  женою  сварливою 
и  сердитою.  20  Вожделѣнное  сокровище 
и  тукъ— въ  домѣ  мудраго;  а  глупый 
человѣкъ  расточаетт>  ихъ,  2і  Соблю¬ 
дающій  правду  и  милость  найдетъ 
жизнь,  правду  и  славу.  22  Мудрый 
входитъ  въ  городъ  сильныхъ,  и  нис¬ 
провергаетъ  крѣпость,  на  которую  они 
надѣялись.  23  Кто  хранитъ  уста  свои 
и  языкъ  свой,  тотъ  хранитъ  отъ  бѣдъ 
душу  свою.  24  Надменный  злодѣй- 
кощунникъ  пмя  е.му — дѣііствуетъ  въ 
пылу  гордости.  26  Алчба  .іѣннвца 
убьетъ  его,  потому  что  [іуки  его  от¬ 
казываются  работать.  2«  Всякііі  день 
онъ  сильно  алчетъ,  а  праведникъ  да¬ 
етъ  и  не  жалѣетъ.  27  Жертва  нечести¬ 
выхъ— мерзость,  особенно  когда  съ 
лукавствомъ  приносятъ  ее.  28  Ллсе- 
свпдѣтель  погибнетъ;  а  человѣкъ,  ко¬ 
торый  говоритъ,  что  знаетъ,  будетъ 
говорить  всегда.  20  Человѣкъ  нечести¬ 
вый  дерзоиз>  лицомъ  своимъ,  а  правед¬ 
ный  держитъ  прямо  путь  свой,  зонѣтъ 
мудрости,  и  нѣтъ  разума,  и  нѣтъ  со¬ 
вѣта  вопреки  Господу.  Зі  Коня  при¬ 
готовляютъ  на  день  битвы,  но  побѣ¬ 
да— отъ  Господа. 

(%(%  ^  Доброе  имя  лучше  большаго  бо- 
гатства,  и  добрая  слава  лучше 
серебра  и  золота.  2  Богатый  и  бѣдный 
встрѣчаются  другъ  съ  другомъ;  того 
п  другаго  созда.іъ  Господь.  8  Благо¬ 
разумный  видитъ  бѣду,  и  укрывается; 
Притч,  а  неопытные  идутъ  впередъ,  и  паказы- 
27. 1-’-  ваются.  1  За  смиреніемъ  слѣдуетъ 
страхъ  Господень,  богатство  и  слава  и 
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жизнь.  8  Терны  и  сѣти  на  пути  ковар 
наго;  кто  бережетъ  душу  свою,  уда¬ 
лись  отъ  нихъ.  6  Наставь  юношу  при 
началѣ  пути  его:  онъ  не  уклонится 
отъ  него,  когда  и  состарѣетъ.  7  Бога¬ 
тый  господствуетъ  надъ  бѣднымъ,  и 
должникъ  (^лаетлся  рабомъ  заимодавца. 

8  Сѣющій  неправду  пожнетъ  бѣду,  и 
трости  гнѣва  его  не  станетъ.  9  Мило¬ 
сердый  будетъ  благословляемъ,  потому 
что  даетъ  бѣдному  отъ  хлѣба  своего. 

19  Прогони  кощунника,  и  удалится 
раздоръ,  и  прекратятся  ссора  и  брань. 

11  Кто  любитъ  чистоту  сердца,  у  того 
пріятность  на  устахъ,  тому  царь — 
друі'ъ.  12  Очи  Господа  охраняютъ  зна¬ 
ніе,  а  слова  законопреступника  Онъ 
ниспровергаетъ.  18  Лѣнивецъ  говоритъ: 
<левъ  на  улицѣ!  посреди  площади 
убьютъ  меня!»  и  Глубокая  пропасть — 
уста  б.іудницъ;  на  кого  прогнѣвается 
Господь,  тотъ  упадетъ  туда.  18  Глу¬ 
пость  привяза.іась  къ  сердцу  юноши; 
но  исправительная  розга  удалитъ  ее 
отъ  него.  16  Кто  обижаетъ  бѣднаго, 
чтобы  умножить  свое  богатство,  и  кто 
даетъ  богатому,  тотъ  обѣднѣетъ. 

17  Приклони  ухо  твое,  и  с.іушай  слова 
мудрыхъ,  и  сердце  твое  обрати  къ  мо¬ 
ему  знанію;  18  Потому  что  утѣши¬ 
тельно  будетъ,  если  ты  будешь  хра¬ 
нить  ихъ  въ  сердцѣ  твоемъ,  и  они  бу¬ 
дутъ  также  въ  устахъ  твоихъ.  19  Что¬ 
бы  упованіе  твое  было  на  Господа,  я 
учу  тебя  и  сегодня,  и  ты  помни,  20  Пе 
писа.іъ  ли  я  тебѣ  трижды  въ  совѣтахъ 
и  настав.іеніи,  21  Чтобы  научить  тебя 
точнымъ  словамъ  истины,  дабы  ты 
могъ  передавать  слова  истин  ы  посылаю¬ 
щимъ  тебя?  22  Не  будь  грабителемъ 
бѣднаго,  потому  что  онъ  бѣденъ;  и  не 
притѣсняй  несчастнаго  у  воротъ;  23  По¬ 
тому  что  Господь  вступится  въ  дѣло 
ихъ,  и  исхититъ  душу  у  грабителей 
пхъ.  24  Пе  дружись  съ  гнѣвливымъ,  и 
не  сообшаііся  съ  человѣкомъ  вспыль¬ 
чивымъ,  26  Чтобы  не  научиться  путямъ 
его  и  не  навлечь  петли  на  душу  твою. 

26  Не  будь  изъ  тѣхъ,  которые  даютъ 
руки  и  поручаются  за  долги.  27  Если 
тебѣ  нечѣмъ  заплатить,  то  для  чего 
доводить  себя,  чтобы  взяли  постель|9р“]’- 
твою  изъ-подъ  тебяі*  28  Не  передвигай 
межіі  давнеіі,  которую  провели  отцы!^^Д7)^ 
твои.  29  Видѣлъ  ли  ты  человѣка  про-!  го.  іе.’ 
ворнаго  въ  своемъ  дѣлѣ?  Онъ  будетъ; 
стоять  передъ  царями;  онъ  не  будетъ:  втор. 
стоять  передъ  простыми.  |притч. 
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1  Когда  сядешь  вкушать  пищу 
съ  властелипомъ,  то  тщательно 
наблюдай,  что  передъ  тобою;  2  И  по¬ 
ставь  преграду  въ  гортани  твоей,  если 
ты  алченъ.  *  Не  прельщайся  лакомыми 
яствами  его;  это — обмантавая  пища. 
<  Не  заботься  о  томъ,  чтобы  нажить 
богатство;  оставь  такія  мысли  твои. 
5  Устремишь  глаза  твои  на  него,  и — 
его  уже  нѣтъ;  потому  что  оно  сдѣла¬ 
етъ  себѣ  крылья  и,  какъ  орелъ,  уле¬ 
титъ  къ  небу,  в  Не  вкушай  пищи  у 
человѣка  завистливаго,  и  не  прельщай¬ 
ся  лакомыми  яствами  его:  ’  Потому 
что,  каковы  мысли  въ  душѣ  его,  та¬ 
ковъ  и  онъ;  <ѣшь  и  пей>,  говоритъ 
онъ  тебѣ,  а  сердце  его  пе  съ  тобою. 
8  Кусокъ,  который  ты  съѣлъ,  изблю¬ 
ешь,  и  добрыя  слова  твои  ты  потра¬ 
тишь  напрасно,  »  Въ  уши  глупаго  не 
говори,  потому  что  онъ  презритъ  раз¬ 
умныя  слова  твои.  10  Не  передвигай 
межй  давней,  и  на  поля  сиротъ  не  за¬ 
ходи;  11  Потому  что  Защитникъ  ихъ 
силенъ;  Онъ  вступится  въ  дѣло  ихъ 
съ  тобою.  13  Приложи  сердце  твое  къ 
ученію  и  уши  твои— къ  умнымъ  сло¬ 
вамъ.  13  Не  оставляй  юноши  безъ  на¬ 
казанія;  если  накажешь  его  розгою, 
онъ  не  умретъ:  и  Ты  накажешь  его 
розгою,  и  спасешь  душу  его  отъ  пре¬ 
исподней.  і&  Сынъ  мой!  если  сердце 
твое  будетъ  мудро,  то  порадуется  и 
мое  сердце;  16  И  внутренности  ГіУои 
будутъ  радоваться,  когда  уста  твои 
будутъ  говорить  правое.  і’  Да  не  зави¬ 
дуетъ  сердце  твое  грѣшникамъ;  но  да 
пребудетъ  оно  во  всѣ  дни  въ  страхѣ 
Господпемъ;  18  Потому  что  есть  будущ¬ 
ность,  и  надежда  твоя  не  потеряна. 
19  Слушай,  сынъ  мой,  и  будь  мудръ,  и 
направляй  сердце  твое  на  прямой  путь. 

30  Не  будь  между  упивающимися  ви¬ 
номъ,  между  пресыщающимися  мя¬ 
сомъ:  21  Потому  что  пьяница  и  пре¬ 
сыщающійся  обѣднѣюті.,  и  сонливость 
одѣнетъ  въ  рубище.  22  Слушайся  отца 
твоего:  опъ  роди.іъ  тебя;  и  не  прене¬ 
брегай  матери  твоей,  когда  она  и  со¬ 
старѣетъ.  23  Купи  истину,  и  не  про¬ 
давай  мудрости  и  ученія  и  разума. 

31  Торжествуетъ  отецъ  праведника,  и 
родившій  мудраго  радуется  о  немъ. 

25  Да  веселится  отецъ  твой  и  да  тор¬ 
жествуетъ  мать  твоя,  родившая  тебя. 

26  Сынъ  мой!  отдай  сердце  твое  мнѣ, 
и  глаза  твои  да  наблюдаютъ  пути  мои: 

27  Потому  что  блудница  —  глубокая 
пропасть,  и  чужая  жена— тѣсный  ко¬ 


лодезь;  28  Она,  какъ  разбойникъ,  си¬ 
дитъ  въ  засадѣ  и  умножаетъ  между 

людьми  законопреступниковъ.  29  У  ко¬ 
го  вой?  у  кого  стонъ?  у  кого  ссоры?  у 
кого  горе?  у  кого  раны  безъ  причины? 
у  кого  багровые  глаза?  80  у  тѣхъ,  ко¬ 
торые  долго  сидятъ  за  виномъ,  кото¬ 
рые  приходятъ  отыскивать  вина  при¬ 
правленнаго.  81  Не  смотри  на  вино, 
какъ  оно  краснѣетъ,  какъ  оно  искрится 
въ  чашѣ,  какъ  опо  ухаживается  ровно; 
82  Впослѣдствіи,  какъ  змѣй,  оно  уку¬ 
ситъ,  и  ужадитъ,  какъ  аспидъ;  83  Гла¬ 
за  твои  будутъ  смотрѣть  на  чужихъ 
женъ,  и  сердце  твое  заговоритъ  раз¬ 
вратное;  84  и  ты  будешь,  какъ  спящій 
среди  моря  и  какъ  спящій  на  верху 
мачты.  85  л  скажешь:  <Били  меня, 
мнѣ  не  было  больно;  толкали  меня,  я 
не  чувствовалъ.  Когда  проснусь,  опять 
буду  искать  того  же». 

1  Не  ревнуй  злымъ  людямъ,  и  не 
•  желай  быть  съ  ними:  2  Потому 
что  о  насиліи  помышляетъ  сердце  ихъ, 
и  о  зломъ  говорятъ  уста  ихъ.  8  Му¬ 
дростью  устрояется  домъ  и  разумомъ 
утверждается.  4  ц  съ  умѣньемъ  вну¬ 
тренности  его  наполняются  всякимъ 
драгоцѣннымъ  и  прекраснымъ  имуще¬ 
ствомъ.  5  Человѣкъ  мудрый  силенъ,  и 
человѣкъ  разумный  укрѣпляетъ  силу 
свою.  6  Поэтому  съ  обдуманностію 
веди  войну  твою,  и  успѣхъ  будетъ  при 
множествѣ  совѣщаній.  7  Для  глунаго 
слишкомъ  высока  мудрость;  у  воротъ 
не  откроетъ  опъ  устъ  своихъ.  8  Кто 
замышляетъ  сдѣлать  зло,  того  назы- 
ваютъзлоумышленішкомъ.  9  Помыслъ 
глупости — грѣхъ,  и  кошунникъ— мер¬ 
зость  для  людей.  10  Если  ты  въ  день 
бѣдствія  оказался  слабымъ,  то  бѣдна 
сила  твоя.  11  Спасай  взятыхъ  на 
смерть,  и  неужели  откажешься  отъ 
обреченныхъ  на  убіеніе?  12  Скажешь 
ли:  <вотъ,  мы  не  знали  этого»?  А  Ис¬ 
пытующій  сердца  развѣ  не  знаетъ? 
Наблюдающій  надъ  дуиіею  твоею  зна¬ 
етъ'  это,  н  воздастъ  человѣку  по  дѣ¬ 
ламъ  его.  13  ѣшь,  сынъ  мой,  медъ, 
потому  что  онъ  пріятенъ,  и  сотъ,  кото¬ 
рый  сладокъ  для  гортани  твоей:  и  Та¬ 
ково  и  познаніе  мудрости  для  души 
твоей.  Ес.ш  ты  нашелъ  ее,  то  есть  бу¬ 
дущность,  и  надежда  твоя  не  потеряна. 
15  Не  злоумышляй,  нечестивый,  про¬ 
тивъ  жилища  праведника;  не  опусто¬ 
шай  м'ѣста  покоя  его.  ів  Ибо  семь 
разъ  упадетъ  праведникъ,  и  встанетъ; 
а  нечестивые  впадутъ  въ  погибель. 
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1’  Не  радуйся,  когда  упадетъ  врагъ 
твой;  и  да  не  веселится  сердце  твое, 
когда  онъ  споткнется.  Иначе,  уви¬ 
дитъ  Господь,  и  неугодно  будетъ  это 
въ  очахъ  Его,  и  Онъ  отвратитъ  отъ 
него  гнѣвъ  Свой,  іэ  Не  негодуй  на  з.ю- 
дѣевъ,  и  не  завидуй  нечестивымъ; 
20  Потому  что  злой  не  имѣетъ  будущ¬ 
ности, — свѣтильникъ  нечестивыхъ  уга¬ 
снетъ.  21  Бойся,  сынъ  мой.  Господа 
и  царя;  съ  мятежниками  не  сообщайся. 
22  Потому  что  внезапно  придетъ  по¬ 
гибель  отъ  нихъ;  и  бѣду  отъ  нихъ  обо¬ 
ихъ  кто  предузна'етъ?  23  Сказано  так¬ 
же  мудрыми:  имѣть  лицепріятіе  на  су¬ 
дѣ — не  хорошо.  24  Кто  говоритъ  ви¬ 
новному;  <ты  правъ >,  того  будутъ 
проьмпнать  народы,  того  будутъ  нена¬ 
видѣть  племена;  25  д  обличающіе  бу¬ 
дутъ  любимы,  и  на  нихъ  придетъ  бла¬ 
гословеніе.  26  Бъ  уста  цѣлуетъ,  кто 
отвѣчаетъ  словами  вѣрными.  27  Совер¬ 
ши  дѣла  твои  внѣ  дома,  окончи  ихъ  на 
полѣ  твоемъ,  II  потомъ  устрояй  и  домъ 
твой.  28  Не  будь  .іжесвпдѣтелемъ  па 
ближняго  твоего;  къ  чему  тебѣ  обма¬ 
нывать  устами  твоими?  29  Не  говори; 
<какъ  онъ  поступилъ  со  мною,  такъ  и 
я  поступлю  съ  нимъ,  воздамъ  человѣку 
по  дѣ.іамъ  его>.  зо  Проходи.іъ  я  мимо 
поля  человѣка  лѣниваго  п  мимо  вино¬ 
градника  человѣка  скудоумнаго.  зі  Ц 
вотъ,  все  это  заросло  терномъ,  поверх¬ 
ность  его  покрылась  крапивою,  и  ка¬ 
менная  ограда  его  обрушіиась.  32  ц 
посмотрѣ.іъ  я,  и  обратилъ  сердце  мое, 
и  посмотрѣ.іъ,  и  получилъ  урокъ: 
33  <Не  много  поспишь,  не  много  по¬ 
дремлешь,  не  много,  сложивъ  руки, 
по.іежишь;  34  п  придетъ,  какъ  прохо¬ 
жій,  бѣдность  твоя,  и  нужда  твоя— 
какъ  человѣкъ  вооруженный». 

это  притчи  Соломона,  которыя 
дЭі  собрали  мужи  Езекіи,  царя  Іудей¬ 
скаго.  2  Слава  Божія— облекать  тайною 
дѣло,  а  с.іава  царей— іізслѣдывать  дѣ¬ 
ло.  3  Какъ  небо  въ  высотѣ  и  земля  въ 
глубинѣ,  такъ  1)ердце  цареіі— неизс.іѣ- 
димо.  ^  Отдѣли  примѣсь  отъ  серебра, 
и  выйдетъ  у  серебреника  сосудъ: 

Удали  неправеднаго  отъ  царя,  и 
престолъ  его  утвердится  правдою,  в  ІІе 
ве.шчаііся  предъ  .ищемъ  царя,  и  па  мѣ¬ 
стѣ  великихъ  не  становись;  "  Потому 
что  лучше,  когда  скажутъ  тебѣ:  < пой¬ 
ди  сюда  повыше»,  нежели  когда  пони¬ 
зятъ  тебя  предъ  знатнымъ,  котораго 
видѣли  глаза  твои.  8  Ые  вступай  по¬ 
спѣшно  въ  тяжбу:  иначе,  чт5  будешь 


дѣлать  при  окончаніи,  когда  соперникъ 
твой  осрамитъ  тебя?  9  Веди  тяжбу  съ 
соперникомъ  твоимъ,  но  тайны  друга 
го  не  открывай,  Дабы  не  укорилъ 
тебя  услышавшій  это,  и  тогда  безче¬ 
стіе  твое  не  отойдетъ  отъ  тебя,  и  Зо- 
•іотыя  яблоки  въ  серебряныхъ  прозрач 
пыхъ  сосудахъ— слово,  сказанное  при- 
.іично.  12  Золотая  серьга  и  украшеніе 
изъ  чистаго  золота — мудрый  обличи 
тель  для  внимательнаго  уха.  13  Что 
прохлада  отъ  снѣга  во  время  жатвы,^ 
то  вѣрный  посолъ  для  посьыающаго 
его;  онъ  доставляетъ  душѣ  господина 
своего  отраду,  іі:  Чт5  тучи  и'  вѣтры 
безъ  дождя,  т5  человѣкъ,  хвастающій 
ложными  подарі^ами.  із  Кротостію  скло 
няется  къ  милости  вельможа,  и  мягкій 
языкъ  переламываетъ  кость.  На¬ 
шелъ  ты  медъ?  ѣшь,  сколько  тебѣ  по¬ 
требно,  чтобы  не  пресытиться  имъ  и 
не  изблевать  его.  і’  Не  учащай  вхо¬ 
дить  въ  домъ  друга  твоего,  чтобы  онъ 
не  наскучилъ  тобою  и  не  возненави- 
дѣ.іъ  тебя.  18  Чт5  молотъ  и  мечъ  и 
острая  стрѣ.іа,  т5  человѣкъ,  произно¬ 
сящій  ложное  свидѣтельство  противъ 
ближняго  своего.  19  Что  сломанный 
зубъ  и  разс.іаб.іеппая  нога,  т5  надежда 
на  ненадежнаго  человѣка  въ  день 
бѣдствія.  20  Чт5  снимающій  съ  себя 
одежду  въ  холодный  день,  чт5  уксусъ 
на  рану,  то  поющій  пѣсни  печальному 
сердцу.  21  Если  голоденъ  врагъ  твой, 
накорми  его  х.іѣбомъ;  и  если  онъ  жа¬ 
ждетъ,  напой  его  водою:  22  Ибо,  д7Ъ- 
лая  сіе,  ты  собираешь  горящіе  угли 
на  голову  его,  и  Господь  воздастъ  те¬ 
бѣ.  23  Сѣверный  вѣтеръ  производитъ 
дождь,  а  тайныіі  языкъ— недовольныя 
лица.  24  Лучше  жить  въ  углу  на  кро- 
в.іѣ,  нежели  съ  сварливою  женою  въ 
пространномъ  домѣ.  25  Что  хо.іодная 
вода  для  истомленной  жаждою  души, 
то  добрая  вѣсть  изъ  дальней  страны. 
26  Что  возмущенный  источникъ  и  по¬ 
врежденный  родникъ,  то  праведникъ, 
падающій  предъ  нечестивымъ.  27  Какъ 
не  хорошо  ѣсть  йного  меду,  такъ  до¬ 
могаться  славы  не  есть  с.іава.  28  Что 
городъ  разрушенный,  безъ  стѣнъ,  то 
человѣкъ,  не  владѣющій  духомъ  сво¬ 
имъ. 

1  Какъ  снѣгъ  лѣтомъ  и  дождь  во 
(уОі  время  жатвы,  такъ  честь  непри¬ 
лична  глупому.  2  Какъ  воробей  вспорх¬ 
нетъ,  какъ  ласточка  улетитъ,  такъ  не¬ 
заслуженное  проклятіе  не  сбудется. 
3  Бичъ  для  коня,  узда  для  осла,  а  пал- 
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ка  Д.ІЯ  глупыхъ.  ■*  Не  отвѣчай  глупо¬ 
му  по  глупостп  его.  чтобъ  и  тебѣ  ее 
сдѣлаться  подобнымъ  ему;  5  Но  отвѣ¬ 
чай  глупому  по  глупости  его,  чтобы 
онъ  не  сталъ  мудрецомъ  въ  глазахъ 
своихъ,  в  Подрѣзываетъ  себѣ  нога, 
терпитъ  непріятность  тотъ,  кто  даетъ 
словесное  порученіе  глупцу  Неров¬ 
но  поднимаются  ноги  у  хромаго,— и 
притча  въ  устахъ  глупцовъ.  8  Что 
влагающій  драгоцѣнный  камень  въ 
пращу,  т5  воздающій  глупому  честь. 
9  Что  колючій  тернъ  въ  рукѣ  пьянаго, 
то  притча  въ  устахъ  глупцовъ,  ю  Соль¬ 
ный  дѣлаетъ  все  произвольно,  о  глу¬ 
паго  награждаетъ,  и  всякаго  прохо/каго 
награждаетъ,  и  Какъ  песъ  возвраща¬ 
ется  на  блевотину  свою,  такъ  глупый 
повторяетъ  глупость  свою  із  Видалъ 
литы  человѣка,  мудраго  въ  глазахъ  его’ 
На  глупаго  больше  надежды,  нежели 
на  него.  Лѣнивецъ  говоритъ:  <левъ 
на  дорогѣ'  левъ  на  площадяхъ' > 
и  Дверь  ворочается  на  крючьяхъ  сво¬ 
ихъ,  э  лѣнивецъ  на  постели  своей. 
15  Лѣнивецъ  опускаетъ  руку  свою  въ 
чащу,  и  ему  тяжело  донесть  се  до  рта 
своего.  16  Лѣнивецъ  въ  глазахъ  своихъ 
мудрѣе  семерыхъ,  отвѣчающихъ  об¬ 
думанно  13^,  Хватаетъ  пса  за  ущи.  кто, 
проходя  мимо,  вмѣшивается  въ  чужую 
ссору.  18  Какъ  притворяющійся  помѣ- 
щаннымъ  бросаетъ  огонь,  стрѣлы  и 
с.мерть,  18  Такъ— человѣкъ,  который 
коварно  вредитъ  другу  своему  п  по¬ 
томъ  говоритъ-  «я  только  пощутилъ». 
26  Гдѣ  нѣтъ  больше  дровъ,  огонь  по¬ 
гасаетъ;  и  гдѣ  нѣтъ  наушника,  раздоръ 
утихаетъ.  2і  Уголь— для  жару  и  дро¬ 
ва— для  огня;  а  человѣкъ  сварливый — 
для  ра.зжженія  ссоры.  22  Слова  науш¬ 
ника— какъ  лакомства,  и  они  входятъ 
во  внутренность  чрева.  23  Что  нечи¬ 
стымъ  серебромъ  обложенный  глиня¬ 
ный  сосудъ,  т5  пламенныя  уста  и  серд¬ 
це  злобное  24  Устами  своими  притво¬ 
ряется  врагъ,  а  вь  сердцѣ  своемъ  за¬ 
мышляетъ  коварство.  25  Если  онъ  го¬ 
воритъ  и  нѣжнымъ  голосомъ,  не  вѣрь 
ему;  потому  что  семь  мерзостей  въ 
сердцѣ  его.  28  Если  ненавистыірпкры- 
вается  наединѣ,  то  откроется  злоба  его 
въ  народномъ  собраніи.  27  Кто  роетъ 
яму,  тотъ  упадетъ  въ  нее;  и  кто  пока¬ 
титъ  вверхъ  камень,  къ  тому  онъ  во¬ 
ротится.  28  Лживый  языкъ  ненавидитъ 
уязвляемыхъ  имъ,  в  льстивыя  уста  го¬ 
товятъ  паденіе. 


27. 


1  Не  хвались  завтрашнимъ  днемъ; 
потому  что  не  знаешь,  чт5  ро¬ 
дитъ  тотъ  день.  2  Пусть  хвалитъ  тебя 
другой,  а  не  уста  твои,— чужой, ^  а  не 
языкъ  твой.  3  Тяжелъ  камень,  вѣсокъ 
и  песокъ;  но  гнѣвъ  глупца  тяжелѣе 
ихъ  обоихъ.  4  Жестокъ  гнѣвъ,  неукро¬ 
тима  ярость;  но  кто  устоитъ  противъ 
ревности?  5  Лучше  открытое  обличе¬ 
ніе,  неже.ш  скрытая  любовь.  б  Искрен¬ 
ни  укоризны  отъ  любящаго,  и  лживы 
поцѣлуи  ненавидящаго.  7  Сытая  душа 
попираетъ  и  сотъ,  а  голодной  душѣ 
все  горькое  сладко.  8  Какъ  птица,  по¬ 
кинувшая  гнѣздо  свое,  такъ  человѣкъ, 
покинувшій  мѣсто  свое.  8  Масть  и 
куреніе  радуютъ  сердце;  такъ  сладокъ 
всякому  другъ  сердечнымъ  совѣтомъ 
своимъ.  16  Не  покидай  друга  твоего  и 
друга  отца  твоего,  и  въ  домъ  брата 
твоего  не  ходи  въ  день  несчастія  тво¬ 
его;  лучше  сосѣдъ  вблизи,  нежели 
братъ  вдали,  и  Будь  мудрь,  сынъ  мой, 
п  радуй  сердце  мое;  и  я  буду  имѣть, 
чт5  отвѣчать  злословящему  меня. 
12  Благоразумный  видитъ  б’Ьду,  и  укры¬ 
вается,  а  неопытные  идутъ  впередъ, 
и  наказываются  із  Возьми  у  него  пла¬ 
тье  его,  потому  что  он  ь  поручился  за 
чуукаго,  и  за  сторонняго  возьми  отъ 
него  залогъ,  и  Кто  громко  хвалитъ 
друга  своего  съ  ранняго  утра,  того  со¬ 
чтутъ  за  злословящаго.  15  Непрестан¬ 
ная  капель  въ  дождливый  день  и  свар¬ 
ливая  жена — равны;  іб  Кто  хочетъ 
скрыть  ее,  тотъ  хочетъ  скрыть  вѣтеръ 
и  масть  въ  правой  рукѣ  своей,  дающую 
знать  о  себѣ.  і<  Желѣзо  желѣзо  ост¬ 
ритъ,  и  человѣкъ  изопціяетъ  взглядъ 
друга  своего.  18  Кто  стережетъ  смо¬ 
ковницу,  тотъ  будетъ  ѣсть  плоды  ея; 
и  кто  бережетъ  господина  своего,  тотъ 
будетъ  въ  чести.  іб  Какъ  въ  водѣ^ли- 
це— къ  лицу,  такъ  сердце  человѣка— 
къ  человѣку.  20  Преисподняя  и  Авад¬ 
донъ— ненасытимЫ;  такъ  ненасытимы 
и  г.іаза  человѣческіе.  2і  Что  шіавпль- 
ня — для  серебра,  горнило— для  золота, 
т5  для  человѣка  уста,  которыя  хвалятъ 
его.  22  Толки  глупаго  въ  ступѣ  пестомъ 
вмѣстѣ  съ  зерномъ,  не  отдѣлится  отъ 
него  глупость  его.  23  Хорошо  наблю¬ 
дай  за  скотомъ  твоимъ,  имѣй  попече¬ 
ніе  о  стадахъ;  24  Потому  что  богат¬ 
ство  не  па  вѣкъ,  да  и  власть  развѣ  изъ 
рода  въ  родъ?  26  Прозябаетъ  трава,  и 
является  зе.іень,  и  собираютъ  горныя 
травы.  26  Овцы— на  одежду  тебѣ,  и 
козлы— на  покупку  поля.  27  11  доволь 
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НО  КОЗЬЯГО  молока  въ  пищу  тебѣ,  въ 
ппіцу  домашнимъ  твоимъ  и  на  продо¬ 
вольствіе  служанкамъ  твоимъ. 

ЛО  1  Нечестивый  бѣжитъ,  когда  нп- 
оОі  кто  не  гонится  затімъ:  а  правед¬ 
никъ  смѣ.іъ,  какъ  левъ.  2  Когда  страна 
отступитъ  отъ  закона,  тогда  много  въ 
ней  начальников-в.  а  нрп  разумномъ  и 
знающемъ  мужѣ  она  долговѣчна,  з  Че¬ 
ловѣкъ  бѣдный  и  притѣсняющій  сла- 
бііхъ  то  же^  что  проливный  дождь, 
смывающій  хлѣбъ.  Отступникіпотъ 
закона  хвалятъ  нечестивыхъ,  а  соблю¬ 
дающіе  законъ  негодуютъ  на  нихъ. 
5  Злые  люди  не  разумѣютъ  справедл»'?- 
вости,  а  ищущіе  Господа  разумѣютъ 
все.  бЛучще  бѣдный,  ходящій  въ  сво¬ 
ей  непорочности,  нежели  тотъ,  кто 
извращаетъ  пути  свои,  уотя  онъ  и 
богатъ.  ^  Хранящій  законъ — сынъ  раз¬ 
умный,  а  знающійся  съ  расточителями 
срамитъ  отца  своего.  8  Умно'жающій 
имѣніе  свое  ростомъ  и  лихвою  собе¬ 
ретъ  его  для  благотворителя  бѣдныхъ. 
®  Кто  отклоняетъ  ухо  свое  от^ъ  с.іуша- 
нія  закона,  того  и  молівгва — мерзость. 
10  Совращающій  праведныхъ  на  путь 
зла  самъ*  упадетъ  въ  свою  яму;  а  не¬ 
порочные  нас.іѣдуютъ  добро,  и  Чело¬ 
вѣкъ  богатый  —  мудрецъ  въ  глазахъ 
своихъ,  но  умный  бѣднякъ  обличитъ 
его.  12  КсЛ'да  торжествуютъ  праведни¬ 
ки,  великая  слава;  по  когда  возвышают¬ 
ся*  нечестивые,  люди,  укрываются. 
13  Скрывающій  своп  преступленія  не 
будетъ  имѣть  успѣха;а  кто  сознается 
и  оставляетъ  ихъ,  тотъ  будетъ  поми¬ 
лованъ.  11  Б.іаженъ  человѣкъ,  который 
всегда  пребываетъ  въ  благоговѣніи;  а 
кто  ожесточаетъ  сердце  свое,  тотъ 
попадетъ  въ  бѣду.  1»  Какъ  рыкающій 
.іевъ  и  ГО.ІОДНЫЙ  медвѣдь, такъ  нечести¬ 
вый  властелинъ  надъ  бѣднымъ  наро¬ 
домъ,  13  Неразумныіі  правитель  много 
дѣ.іаетъ  притѣсненій;  а  ненавидящііі 
корысть  продо.іжптъ  дни.  ч  Человѣкъ, 
виновный  въ.  пролитіи  человѣческой 
крови,  будетъ -бѣгать  до  могилы,  что¬ 
бы  кто  не  схвати.гь  его.  18  Кто  ходитъ 
непорочно,  тотъ  будетъ  невредимъ;  а 
ходящііі  кривыми  путями  упадетъ  на 
одномъ  изъ  нихъ.  13  Кто  воздѣлываетъ 
землю  свою,  тотъ  будетъ  насыщаться 
хлѣбомъ,  а  кто  подражаетъ  празднымъ, 
'тотъ  насытится  нищетою.  -О  Вѣрныіі 
Ічеловѣкъ  богатъ  благословеніями;  а 
|кто  спѣшитъ  разбогатѣть,  тотъ  не 
'Останется  ненаказаннымъ.  21  Быть 
'лііцецріятиымъ--нехорошо.  такой  че¬ 


ловѣкъ  п  за  кусокъ  хлѣба  сдѣлаетъ 
неправду.  22  Спѣиіитъ  къ  богатству 
завистливый  человѣкъ,  и  не  думаетъ, 
что  нищета  постигнетъ  его.  ^8  Обли- 
чающііі  человѣка  найдетъ  послѣ  ббль- 
щую  пріязнь,  нежели  тотъ,  кто  льститъ 
языкомъ.  24  Кто  обкрадываетъ  отца 
своего  и  мать  свою  и  говоритъ:  «это 
не  грѣхъ»,  тотъ — сообщникъ  грабите¬ 
лямъ.  25  Надменный  разжигаетъ  ссору, 
а  надѣющійся  на  Господа  будетъ  б.іаго- 
депствовать.  2С  Кто  падѣется  на  себя, 
тотъ  глупъ;  а  кто  ходитъ  въ  мудрости, 
тотъ  будетъ  цѣлъ.  27  Дающій  нитцему 
не  обѣднѣетъ;  а  кто  закрываетъ  глаза 
свои  отъ  него,  на  томъ  много  прокля¬ 
тій,  28  Когда  возвышаются  нечестивые, 
.іюди  укрываются;  а  когда  они  упада¬ 
ютъ,  умножаются  праведники. 

00  *  Человѣкъ,  который,  будучи 
обличаемъ,  ожесточаетъ  выю 
свою,  вне.запно  сокрушится,  и  не  бу¬ 
детъ  ему  исцѣленія.  2  Когда  умножают¬ 
ся  праведники,  веселится  народъ;  а 
когда  господствуетъ  нечестивый,  на¬ 
родъ  стенаетъ,  з  Человѣкъ,  любящій 
мудрость,  радуетъ  отца  своего;  а  кто 
знается  съ  блудницами,  тотъ  расточа¬ 
етъ  имѣніе. 1  Царь  правосудіемъ  утвер- 
7кдаетъ  землю,  а  любящій  подарки 
разоряетъ  ее.  ^  Человѣкъ,  льстящій 
другу  своему,  разсти.іаетъ  сѣть  ногамъ 
его.  3  Въ  грѣхѣ  злаі'о  человѣка — сѣть 
для  него,  а  праведникъ  веселится  и 
радуется.  7  Праведникъ  тщательно 
вникаетъ  въ  тяжбу  бѣдныхъ,  а  нече 
СТИВЫ й  не  разбираетъ  дѣ.іа.  8  Люди 
развратные  возмущаютъ  городъ,  а  му¬ 
дрые  утишаютъ  мятежъ,  з  Умный 
человѣкъ,  судясь  съ  человѣкомъ  глу 
пымъ,  сердится  ли,  смѣется  ли, — не 
имѣетъ  покоя.  із  Кровожадные  люди 
ненавидятъ  непорочнаго,  а  праведные 
заботятся  о  его  жизни,  и  Глупый  весь 
гнѣвъ  свой  изливаетъ,  а  мудрый  сдер¬ 
живаетъ  его.  12  Если  правитель  слуша¬ 
етъ  ложныя  рѣчи,  то  и  всѣ  служащіе 
у  него  нечестивы.  із  Бѣдный  и  лихо¬ 
имецъ  встрѣчаются  другъ  съ  другомъ; 
но  свѣтъ  глазамъ  того  и  другаго  даетъ 
Госпо.іь.  11  Если  царь  судитъ  бѣд¬ 
ныхъ  по  правдѣ,  то,престо.іъ  его  на¬ 
всегда  утвердится.  і&  Розга  и  обличеніе 
даютъ  мудрость;  но  отрокъ,  оставлен¬ 
ный  въ  небреженіи,  дѣлаетъ  стыдъ 
своей  мате[)И  із  При  умііонсеніп  нече¬ 
стивыхъ  умножается  беззаконіе;  но 
праведники  увидятъ  паденіе  ихъ.  и  На¬ 
казывай  сына  твоего,  и  онъ  дастъ  тебѣ 
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ПОКОЙ,  и  доставитъ  радость  душѣ  тво¬ 
ей.  18  Безъ  откровенія  свыше  пародъ 
необузданъ,  а  соблюдающій  законъ 
блаженъ.  Словами  не  научится  рабъ; 
потому  что,  хотя  онъ  понимаетъ  ихъ, 
но  не  слушается.  20  Впдалъ  ли  ты 
человѣка  опрометчиваго  въ  словахъ 
своихъ?  на  глупаго  бо.зьше  надежды, 
нежели  на  него.  21  Если  съ  дѣтства 
воспитывать  раба  въ  нѣгѣ,  то  впослѣд¬ 
ствіи  онъ  захочетъ  быть  сыномъ. 
22  Человѣкъ  гнѣвливый  заводитъ  ссору, 
и  вспыльчивый  много  грѣшнтъ.23  Гор¬ 
дость  человѣка  унижаетъ  его,  а  смирен¬ 
ный  духомъ  пріобрѣтаетъ  честь.2і  Кто 
ДѢ.ШТСЯ  съ  воромъ,  тотъ  ненавидптъ 
душу  свою;  слышнх'ь  онъ  проклятіе, 
но  не  объявляетъ  о  томъ.  26  Боязнь 
предъ  людьми  ставитъ  сѣть;  а  надѣю¬ 
щійся  на  Господа  будетъ  безопасенъ. 
26  Многіе  ищутъ  благосклоннаго  лица 
правителя,  но  судьба  человѣка — отъ 
Господа.  27  Мерзость  для  праведни¬ 
ковъ — человѣкъ  неправедный,  и  мер¬ 
зость  для  нечестиваго— идущій  пря¬ 
мымъ  путемъ. 

1  Слова  Агура,  сыпа  Іакеева. 
а  Вдохновенныя  изреченія,  кото¬ 
рыя  сказалъ  этотъ  человѣкъ  Ііеіплу, 
Иѳііілу  п  Укалу;  2  Подлинно,  я  бо.гЬе 
невѣжда,  нежели  кто-либо  изъ  людеіі, 
и  разума  человѣческаго  нѣтъ  у  меня, 
3  П  не  научился  я  мудрости,  и  позна¬ 
нія  святыхъ  пе  имѣю.  *  Кто  восходилъ 
на  небо  и  нисходилъ?  кто  собралъ 
вѣтеръ  въ  пригоршни  свои?  кто  'завя¬ 
залъ  воду  въ  одежду?  кто  поставп.іъ 
всѣ  предѣлы  земли?  какое  имя  ему?  и 
какое  имя  сыну  его?  знае>ль  ли?б  Вся¬ 
кое  слово  Бога  чисто;  Опъ  —  щитъ 
уповающимъ  на  Него.  6  Це  прибавляй 
къ  словамъ  Его,  чтобъ  Онъ  не  обли¬ 
чилъ  тебя,  и  ты  пе  оказался  лжецомъ. 

7  Двухъ  веіцеіі  я  прошу  у  Тебя,  не 
откажи  мнѣ,  прежде  нежели  я  умру: 

8  Суету  п  ложь  удали  отъ  меня,  нище¬ 
ты  и  богатства  пе  давай  мнѣ,  питай 
меня  насущнымъ  хлѣбомъ,  ^  Дабы 
пресытившись  я  не  отрекся  Тебя  и  не 
сказалъ:  «кто  Господь?>  п  чтобъ  обѣд¬ 
нѣвъ  не  сталъ  красть  п  употреблять 
имя  Бога  моего  всуе,  ю  Не  злословь 
раба  предъ  господиномъ  его,  чтобы 
онъ  не  проклялъ  тебя,  и  ты  не  остался 
виноватымъ.  'И  Есть  родъ,  который 
проклинаетъ  отца  своего  и  не  благо¬ 
словляетъ  матери  своей.  12  Есть  родъ, 
который  чистъ  въ  глазахъ  своихъ, 
тогда  какъ  не  омытъ  отъ  нечистотъ 


своихъ.  18  Есть  родъ — о,  какъ  высоко¬ 
мѣрны  глаза  его,  и  какъ  подняты  рѣ¬ 
сницы  его!  11  Есть  родъ,  у  котораго 
зубы — мечи,  и  челюсти — ножи,  чтлбы 
пожирать  бѣдныхъ  на  землѣ  и  нищихъ 
между  людьми,  і»  У  кенасытимости 
двѣ  дочери:  «давай,  давай! »  Вотъ  три 
ненасытиыыхъ,  и  четыре,  которыя  не 
скажутъ;  «довольно!  >  іб  Преисподняя 
и  утроба  безплодная,  земля,  которая 
не  насыщается  водою,  и  огонь,  кото¬ 
рый  не  говоритъ:  «довольно!»  17  Глазъ, 
насмѣхаюш.іііся  надъ  отцо.мъ-  и  прене¬ 
брегающій  покорностію  къ  матери, 
ш>іклюютъ  вброыы  дольные,  и  сожрутъ 
птенцы  орлиные!  18  Три  вещи  непо¬ 
стижимы  для  меня,  и  четырехъ  я  не 
понимаю:  12  Пути  орла  на  небѣ,  пути 
змѣя  на  скалѣ,  пути  корабля  среди 
моря  и  пути  мужчины  къ  дѣвицѣ. 
20  Таковъ  путь  и  жены  прелюбодѣйной; 
поѣла  и  обтерла  ротъ  свой,  и  говоритъ: 
«я  ничего  худаго  не  сдѣлала»,  21  Отъ 
трехъ  трясется  земля,  четырехъ  она 
не  можетъ  носить:  22  Раба,  когда  онъ 
дѣлается  царемъ;  глупаго,  когда  онъ 
досыта  ѣстъ  х.іѣбъ;  23  Позорную 
женщину,  когда  она  выходит'ь  замужъ, 
п  служанку,  когда  она  занимаетъ  мѣсто 
госпожи  своей.  2і  Вотъ  четыре  малыхъ 
на  зем.гЬ;  но  они  мудрѣе  мудрыхъ; 

25  Муравьи — народъ  не  сильный,  но 
•іѣтомъ  заготовляютъ  пищу  свою; 

26  Горныя  мышц — народъ  с.іабыіі,  но 
ставятъ  домы  свои  на  скалѣ;  27  у 
саранчи  пѣтъ  царя,  но  выступаетъ 
вся  оиа  стройно;  2'і  Паукъ  лапками 
цѣпляется,  по  бываетъ  въ  царскихъ 
чертогахъ.  29  Вотъ  трое  имѣютъ  строй¬ 
ную  походку,  и  четверо  строііпо  вы¬ 
ступаютъ:  60  Левъ,  силачъ  между  звѣ¬ 
рями, не  посторонится  ни  п&редъ  кѣмъ; 
61  Конь  и  козелъ,  и  царь  среди  народа 
своего.  32  Если  ты  въ  заносчивости 
своей  сдѣлалъ  глупость  и  помыслилъ 
злое,  то  положи  руку  на  уста;  зз  По¬ 
тому  что,  какъ  сбиваніе  молока  про¬ 
изводитъ  масло,  толченъ’  въ  иосъ  про¬ 
изводитъ  кровь,  такъ  и  возбужденіе 
гнѣва  производитъ  ссору. 

1  Слова  Лемукла  царя.  Наставле- 
•  ніе,  которое  препода.іа  ему 
мать  его:  2  Чт5,  сынъ  мой?  Что,  сынъ 
чрева  моего?  Что,  сынъ  обѣтовъ  мо¬ 
ихъ?  3  Не  отдавай  женщинамъ  силъ 
твоихъ,  ни  путей  твоихъ  губительни¬ 
цамъ  царей.  1  Не  царямъ,  Лемуилъ,  ие 
царямт.  пить  виоо,  и  не  князьямъ — си- 
керу,  5  Чтобы,  напившись,  они  не  за- 


488 


(13) 
Прптч. 

6.  17. 

(14) 


Пс. 

54,  22. 
Прптч. 
12.  18. 
Іер. 

9.  8. 


Прптч. 
20,  2й 


Прптч. 
6,  в. 


(30) 
Дан. 

7.  4. 
Откр. 

5,  5. 

(31) 
Еккл. 

8,  4. 

(33) 
Притч. 
15.  18. 


(3) 

Втор. 
17.  17. 


81,  6. 


ПРИТЧЕЙ  СОЛОМОНОВЫХЪ. 


31,  31. 


Бее. 
8,  15. 
Исдія 
б.  22. 

(в) 

Нее  к. 

8,  іа 

тт<®> 

Притч. 
24,  11. 

(9) 
Леа. 
19.  15. 
Втор. 

1,  іа 

(10) 
Срптч. 

12,  4; 

18,  2г 

(И) 
Притч. 
-*  1. 


были  закона  в  ое  превратили  суда 
всѣхъ  угнетаемыхъ,  в  Дайте  сикеру 
погибающему  и  вино  огорченному  ду- 
шею;  ?  Пусть  онъ  выпьетъ,  азабудетъ 
бѣдность,  свою  л  не  вспомнитъ  больше 
о  своемъ  страданіи.  8  Открывай  уста 
твои  за  безгласнаго  и  для  защиты 
всѣхъ  сиротъ.  ^  Открывай  уста  твои 
для  правосудія  и  для  дѣла  бѣднаго  и 
нищаго.  10  Кто  найдетъ  добродѣтель¬ 
ную  жену?  цѣна  ея  выше  жемчуговъ. 
11-  Увѣрено  въ  ней  сердце  мужа  ея,  и 
онъ  не  останется  безъ  прибытка. І20еа 
воздаетъ  ему  добромъ,  а  не  зломъ,  во 
всѣ  дни  жизни  своей.  із  Добываетъ 
шерсть  и  ленъ,  и  съ  охотою  работаетъ 
своими  руками,  м  Она,  какъ  купече¬ 
скіе  корабли,  издалека  добываетъ  хлѣбъ 
своп,  із  Она  встаетъ  еще  ночью,  и 
раздаетъ  пищу  въ  домѣ  своемъ  и  уроч¬ 
ное  служанкамъ\  своимъ.  іб  Задумаетъ 
она  о  полѣ,  и  пріобрѣтаетъ  его;  отъ 
плодовъ  рукъ  своихъ  насаждаетъ  вино¬ 
градникъ.  и  Препоясываетъ  силою 
чресла  свои  и  укрѣпляетъ  мышцы 
свои.  18  Она  чувствуетъ,  что  занятіе 
ея  хорошо,  и  —  свѣтильникъ  ея  не  га¬ 


снетъ  и  ночью.  Протягиваетъ  руки 
свои  къ  прялкѣ,  и  персты  ея  берутся 
за  веретено.  20  Длань  свою  она  откры¬ 
ваетъ  бѣдному,  и  руку  свою  подаетъ 
нуждающемуся.  2і  Но  боится  стужи 
для  семьи  своей,  потому  что  вся  семья 
ея  одѣта  въ  двойныя  одежды.  22  Она 
дѣлаетъ  себѣ  ковры:  виссонъ  и  пур¬ 
пуръ  —  одежда  ея.  23  Мужъ  ея  извѣ¬ 
стенъ  у  воротъ,  когда  сидитъ  со  ста¬ 
рѣйшинами  земли.  24  Она  дѣлаетъ  по¬ 
крывала,  и  продаетъ,  и  поясы  доста¬ 
вляетъ  купцамъ  Финикійскимъ.25  Крѣ¬ 
пость  и  красота — одежда  ея,  и  весело 
смотритъ  она  на  будущее.  2в  Уста  свои 
открываетъ  съ  мудростію,  и  кроткое 
наставленіе  на  языкѣ  ея.  27  Она  на¬ 
блюдаетъ  за  хозяйствомъ  въ  домѣ  сво¬ 
емъ,  и  не  ѣстъ  хлѣба  праздности. 
28  Встаютъ  дѣти,  и  ублажаютъ  ее, — 
мужъ,  и  хвалитъ  ,ее;  20  «Много  было 
женъ  добродѣтельныхъ;  но  ты  пре¬ 
взошла  всѣхъ  ихъ>.  30  Миловидность 
обманчив^  и  красота  суетна;  но  жена, 
боящаяся  Господа,  достойна  хвалы. 
81  Дайте  ей  отъ  плода  рукъ  ея,  и  да 
прославятъ  ее  у  воротъ  дѣлй  еа! 
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11  Слова  Екклесіаста,  сына  Давидо 
•  ва,  царя  въ  Іерусалимѣ.  2  Суета 
суетъ,  сказалъ  Екклесіастъ,  суета  су¬ 
етъ,— все  суета!  з  Чт5  пользы  человѣ¬ 
ку  отъ  всѣхъ  трудовъ  его,  которыми 
трудится  ОБЪ  подъ  солнцемъ?  4  Родъ 
проходитъ,  и  родъ  приходитъ,  а  земля 
пребываетъ  во  вѣки.  5  Восходитъ 
солнце,  и  заходитъ  селпце,  и  спѣшитъ 
къ  мѣсту  своему,  гдѣ  оно  восходитъ. 
3  Идетъ  вѣтеръ  къ  югу,'  и  переходитъ 
къ.  сѣверу,  кружится,  кружится  на 
ходу  своемъ,  и  возвращается  вѣтеръ 
на  круги  свои.  ’  Всѣ  рѣки  текутъ  въ 
море,  во  море  не  переполняется;  къ 
тому  мѣсту,  откуда  рѣки  текутъ,  онѣ 
возвращаются,  чтобы  опять  течь.8  Всѣ 
вещи  въ  трудѣ;  не  можетъ  человѣкъ 
пересказать  всего;  не  насытится  око 
з^)ѣніемъ;  не  нанолнится  ухо  слуша¬ 
ніемъ.  9  Чт5  было,  т5  и  будетъ;  и  чт5 
дѣлалось,  т5  и  будетъ  дѣлаться,  и 
нѣтъ  ничего  новаго  подъ  солнцемъ. 
10  Бываегь  нѣчто,  о  чемъ  говордть: 


<  смотри,  вотъ  это  новое  >;  но  это  было 
уже  въ  вѣкахъ,  бывшихъ  прежде  васъ. 
11  Нѣтъ  памяти  о  прежнемъ;  да  и  о 
томъ,  чт5  будетъ,  не  останется  памя¬ 
ти  у  тѣхъ,  которые  будутъ  послѣ.і2  Я, 
Екклесіастъ,  былъ  царемъ  надъ  Изра¬ 
илемъ  въ  Іерусалимѣ,  із  И  предалъ  я 
сердце  мое  тому,  чтобъ  изслѣдовать  и 
испытать  мудростію  все,  чт5  дѣлается 
подъ  небомъ;  ѳто  тяжелое  занятіе  далъ 
Бопе»  сынамъ  человѣческимъ,  чтобы 
они  упражнялись  в'ь  немъ,  и  Видѣлъ 
я  всѣ  дѣла,  какія  дѣлаются  подъ  солн 
цемъ,  и  вотъ,  все — суета  и  томленіе 
духа!  13  Кривое  не  можетъ  сдѣлаться 
прямымъ,  и  чего  нѣтъ,  того  нельзя 
считать.  13  Говорилъ  я  съ  сердцемъ 
моимъ  такъ:  вотъ,  я  возвеличился  и 
пріобрѣлъ  мудрости  больше  всѣхъ, 
которые  была  прежде  меня  надъ  Іеру¬ 
салимомъ,  и  сердце  мое  видѣло  много 
мудрости  и  знанія,  і^  И  предалъ  я  серд¬ 
це  мое  тому,  чтобы  познать  мудрость 
и  познать  безуміе  и  глупость;  узналъ, 
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ЧТО  и  это — томленіе  духа,  Потому 
что  во  многой  мудрости  много  печали; 
и  кто  умножаетъ  познанія,  умножаетъ 
скорбь. 

21  Сказалъ  я  въ  сердцѣ  моемъ:  «дай, 

,  испытаю  я  тебя  веселіемъ,  и  насла¬ 
дись  добромъ»;  но  и  это — суета!  2  О 
смѣхѣ  сказалъ  я;  «глупость!»  а  о  весе¬ 
ліи:  <чт5  оно  дѣ.іаетъ?»  8  В.здумалъ 
я  въ  сердцѣ  моемъ  услаждать  виномъ 
тѣло  мое  и,  между  тѣмъ,  какъ  сердце 
мое  руководилось  мудростію,  придер¬ 
жаться  и  глупости,  Д0К0.1Ѣ  не  увижу, 
что  хорошо  ДЛЯ  сыновъ  человѣческихъ, 
что  должны  были  бы  они  дѣлать  подъ 
небомъ  въ  немногіе  дни  ;кизни  с^оей. 

1  Я  предпригіялъ  большія  дѣла:  по- 
строи.іъ  себѣ,  домы,  посадилъ  себѣ 
виноградники,  &  Устроилъ  себѣ  сады 
и  рощи,  и  насадилъ  въ  нихъ  всякія 
плодовитыя  дерева;  б  С.дѣ.іалъ  себѣ 
водоемы  для  орошенія  изъ  нихъ  рощей, 
произращающихъ  деревья;  ^  Пріоб¬ 
рѣлъ  себѣ  слугъ  и  служанокъ,  и  домо¬ 
чадцы  бы.ш  у  меня;  также  крупнаго  и 
мелкаго  скота  было  у  меня  больще, 
нежели  у  всѣхъ,  бывшихъ  прежде  ме¬ 
ня  въ  Іеруса.шмѣ;  ^  Собра.іъ  себѣ  се¬ 
ребра  и  золота  и  драгоцѣнностей  отъ 
царей  и  областей;  завелъ  у  себя  пѣв-| 
цовъ  и  пѣвицъ  и  ус.іаждешя  сыновъ 
человѣческихъ— разныя  музыкальныя 
орудія.  9  И  сдѣлался  я  великимъ  и  бо¬ 
гатымъ  больше  всѣхъ,  бывшихъ  пре¬ 
жде  меня  въ  Іеруса.шмѣ;  и  мудрость 
моя  пребыла  со  мною,  іо  Чего  бы  гла¬ 
за  мои  ни  поже.іали,  я  не  отказывалъ 
имъ;  не  возбраня.іъ  сердцу  моему  ни¬ 
какого  веселія:  потому  что  сердце  мое 
радовалось  во  всѣхъ  трудахъ  моихъ;  и 
это  было  моею  до.іею  отъ  всѣхъ  тру¬ 
довъ  моихъ.  11  И  оглянулся  я  на  всѣ 
дѣла  мои,  которыя  сдѣлали  руки  мои, 
и  на  трудъ,  которымъ  трудился  я,  дѣ¬ 
лая  ихъ:  и  вотъ,  все— суета  и  томленіе 
духа,  и  нѣтъ  отъ  нихъ  пользы  подъ 
солнцемъ!  12  И.  обратился  я,  чтобы 
взглянуть  на  мудрость  и  безуміе  и  глу¬ 
пость:  ибо  что  можетъ  сдѣлать  чело¬ 
вѣкъ  послѣ  царя  сверхъ  того,  что  уже 
сдѣлано?  13  И  увидѣлъ  я,  что  преиму¬ 
щество  мудрости  предъ  глупостію  та¬ 
кое  же,  какъ  преимущество  свѣта  пе¬ 
редъ  тьмою,  и  У  мудраго  глаза  его — 
въ  головѣ  его,  а  глупый  ходитъ  во  тьмѣ. 
Но  узналъ  я,  что  одна  участь  пости¬ 
гаетъ  ихъ  всѣхъ.  15  И  сказалъ  я  въ 
сердцѣ  моемъ:  «и  меня  постигнетъ  та 
же  участь,  какъ  и  глупаго:  къ  чему  зке 


я  сдѣлался  очень  мудрымъ?»  11  сказалъ  і 
я  въ  сердцѣ  моемъ,  что  и  это — суета. 

16  Потому  что  мудраго  не  будутъ  по¬ 
мнить  вѣчно,  какъ  и  глупаго;  въ  гря¬ 
дущіе  дни  все  будетъ  забыто,  и  увы! 
мудрый  умираетъ  наравнѣ  съ  глупымъ. 

17  И  возненавидѣлъ  я  жизнь:  потому 
что  противны  стали  мнѣ  дѣла,  кото¬ 
рыя  дѣлаются  подъ  солнцемъ;  ибо 
все— суета  и  томленіе  духа!  18  И  возне¬ 
навидѣлъ  я  весь  трудъ  мой,  которымъ 
трудился  подъ  солнцемъ;  потому  что 
долженъ- оставить  его  человѣку,  кото¬ 
рый  будетъ  послѣ  меня.  1®  И  кто  зна¬ 
етъ:  мудрый  ли  будетъ  онъ,  иди  глу¬ 
пый?  А  онъ  будетъ  распоряжаться 
всѣмъ  трудомъ  моимъ,  которымъ  я 
трудился  и  которымъ  показалъ  себя 
мудрымъ  подъ  солнцемъ.  И  это-суета! 
20  П  обратился  я,  чтобы  внушить 
сердцу  моему  отречься  отъ  всего 
труда,  которымъ  я  трудился  подъ 
солнцемъ:  2і  Потому  что  иной  чело¬ 
вѣкъ  тр^^дится  мудро,  съ  знаніемъ  и 
успѣхомъ,  и  долженъ  отдать  все  чело¬ 
вѣку,  не  трудившемуся  въ  томъ,  какъ 
бы  часть  его.  И  это — су^та  и  зло  вели¬ 
кое!  22  Ибо  чтб  будетъ  имѣть  чело¬ 
вѣкъ  отъ  всего  труда  своего  и. заботы 
сердца  своего,  что  трудится  онъ  подъ 
солнцемъ?  23  Потому  что  всѣ  дни  его— 
скорби,  и  I  его  труды — безпокойство; 
даже  и  ночью  сердце  его  не  знаетъ  по¬ 
коя.  П  это — суета!  24  Не  во  власти  че¬ 
ловѣка  и  то  благо,  чтобъ  ѣсть  и  пить 
и  услаждать  душу  свою  отъ  труда  сво¬ 
его.  Я  увидѣлъ,  что  и  это— отъ  руки 
Бозкіей;  25  Потому  что  кто  мол:етъ  ѣсть 
п  кто  мозкетъ  наслаждаться  безъ  Него? 
26  Ибо  человѣку,  который  добръ  предъ 
лицемъ  Его,  Онъ  даетъ  мудрость  и  зна¬ 
ніе  и  радость;  а  грѣшнику  даетъ  забо¬ 
ту  собирать  и  копоть,  чтобы  послѣ 
отдать  доброму  предъ  лицемъ  Божіимъ. 
П  это — суета  и  том.іепіе  духа! 

31  Всему  свое  время,  и  время  всякой 
•  вещи  подъ  небомъ.  2  Время  ра- 
ждаться,  и  время  умирать;  время  наса¬ 
ждать,  и  время  вырывать  посазкенное 
3  Время  убивать,  о  время  врачевать; 
время  разрушать,  и  время  строить; 
1  Время  плакать,  и  время  смѣяться; 
время  сѣтовать,  и  время  піясать;  5  Вре¬ 
мя  разбрасывать  камни,  и  время  со¬ 
бирать  камни;  время  обнимать,  и  вре¬ 
мя  уклоняться  отъ  объятій;  б  Вре.мя 
искать,  и  время  терять;  время  сбере¬ 
гать,  и  время  бросать; 7  Время  разди¬ 
рать,  и  время  сшивать;  время  молчать. 
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и  время  говорить;  8  Бремя  любить,  и 
время  ненавидѣть;  время  войнѣ,  и  вре¬ 
мя  миру.  ^  Что  по.іьзы  работающему 
отъ  того,  надъ  чѣмъ  онъ  трудится? 
10  Видѣлъ  я  эту  заботу,  которую  далъ 
Богъ  сынамъ  человѣческимъ,  чтобы 
они  упражнялись  въ  томъ,  и  Все  со- 
дѣлалъ  Онъ  прекраснымъ  въ  свое  вре¬ 
мя,  и  вложилъ  міръ  въ  сердце  ихъ,  хо¬ 
тя  человѣкъ  не  можетъ  постигнуть 
дѣлъ,  которыя  Богъ  дѣлаетъ,  отъ  на¬ 
чала  до  конца.  12  Позналъ  я,  что  нѣтъ 
для  нихъ  ничего  лучшаго,  какъ  весе¬ 
литься  и  дѣлать  доброе  въ  жизни  своей. 
■8  И  если  какой  человѣкъ  ѣстъ  и  пьетъ, 
и  видитъ  доброе  во  всякомъ  трудѣ  сво¬ 
емъ,  то  это — даръ  Божій,  и  Позналъ  я, 
что  все,  чт5  дѣлаетъ  Богъ,  пребываетъ 
вовѣкъ;  къ  тому  нечего  прибавлять  и 
отъ  того  нечего  убавить;  и  Богъ  дѣла¬ 
етъ  такъ,  чтобы  благоговѣли  предъ 
лицемъ  Его.  іь  Чт5  было,  т5  и  теперь 
есть,  и  чт5  будетъ,  т5  уже  было;  и 
Богъ  воззоветъ  пріошедшее.  іб  Еще  ви¬ 
дѣлъ  я  подъ  солнцемъ:  мѣсто  суда,  а 
тамъ  беззаконіе;  мѣсто  правды,  а  тамъ 
неправда.  17  И  сказалъ  я  въ  сердцѣ 
своемъ;,  «праведнаго  и  нечестиваго  бу¬ 
детъ  судить  Богъ;  потому  что  время 
для  всякой  вещи  и  судъ  надъ  всякимъ 
дѣломъ  тамъ».  18  Сказалъ  я  въ  сердцѣ 
своемъ  о  сынахъ  человѣческихъ,  чтобъ 
испыталъ  ихъ  Богъ,  и  чтобы  они  ви¬ 
дѣли,  что  они  сами  по  себѣ  животныя: 
19  Потому  что  участь  сыновъ  человѣ¬ 
ческихъ  и  участь  животныхъ— участь 
одна;  какъ  тѣ  умираютъ,  такъ  умира¬ 
ютъ  и  эти,  и  одно  дыханіе  у  всѣхъ,  и 
нѣтъ  у  человѣка  преимущества  предъ 
СКОТОМЪ;  потому  что  все— суета!  20  Все 
идеть  въ  одно  мѣсто;  все  произощло 
изъ  праха,  и' все  возвратится  въ  прахъ. 
21  Кто  знаетъ;  духъ  сыновъ  че.іовѣ- 
ческихъ  восходитъ  ли  вверхъ,  и  духъ 
животныхъ  сходитъ  ли  ^низъ,  въ  зем¬ 
лю?  2й  Итакъ  увидѣлъ  я,  что  нѣтъ  ни¬ 
чего  лучше,  какъ  наслаждаться  чело¬ 
вѣку  дѣлами  своими:  потому  что  это- 
доля  его;  ибо  кто  приведетъ  его  посмо¬ 
трѣть  на  то,  чтб  будетъ  послѣ  него? 

41  И  обратился  я,  и  увидѣлъ  всякія 
а  угнетеній,  какія  дѣлаются  подъ 
солнцемъ:  и  вотъ  слезы  угнетенныхъ, 
а  утѣшителя  у  нихъ  нѣтъ;  и  въ  рукѣ 
угнетающихъ  ихъ — сила,  а  утѣшителя 
у  нихъ  нѣтъ.  2  И  ублажилъ  я  мер¬ 
твыхъ,  которые  давно  умерли,  болѣе 
живыхъ,  которые  живутъ  доселѣ;  8  А 
блаженнѣе  ихъ  обоихъ  тотъ,  кто  еще 


не  существовалъ,  кто  не  видалъ  злыхъ 
дѣлъ,  какія  дѣлаются  подъ  солнцемъ 
1  Видѣлъ  я  также,  что  всякій  трудъ  и 
всякій  успѣхъ  въ  дѣлахъ  производитъ 
взаимную  между  людьми  зависть.  И 
это— суета  и  томленіе  духа!  &  Глупый 
сидитъ,  сложивъ  свои  руки,  и  съѣда- 
етъ»*плоть  свою,  в  Лучше  горсть  съ  по¬ 
коемъ,  нежели  пригоршни  съ  трудомъ 
и  томленіемъ  духа.  7  И  обратился  я,  и 
увидѣлъеще  суету  подъ  солнцемъ:  8  Че¬ 
ловѣкъ  одинокій,  и  другаго  нѣтъ;  ни 
сына,  ни  брата  нѣтъ  у  него;  а  всѣмъ 
трудамъ  его  нѣтъ  конца,  и  глазъ  его 
ее  насыщает'ся  богатствомъ.  «Для  кого 
же  я  тружусь,  и  лишаю  душу  мою  бла¬ 
га? »ч  И  это— суета  и  недоброе  дѣло! 

9  Двоимъ  лучше,  нежели  одному;  по¬ 
тому  что  у  нихъ  есть  доброе  вознагра¬ 
жденіе  въ  трудѣ  ихъ.  19  Ибо,  если  упа 
деть  одинъ,  то  другой  подниметъ  то- 
вариіДа  своего.  Но  горе  одному,  когда 
упадетъ,  а  другаго  нѣтъ,  который  под¬ 
нялъ  бы  его.  11  Также,  если  лежатъ 
двое,  то  тепло  имъ;  а  одному  какъ  со¬ 
грѣться?  12  И  если  станетъ  преодолѣ¬ 
вать  кто-либо  одного,  то  двое  устоятъ 
противъ  него.  И  нитка,  втрое  скручен¬ 
ная,  не  скоро  порвется.  18  Лучше  бѣд¬ 
ный,  во  умный  юноша,  нежели  старый, 
но  неразумный  царь,  который  не  умѣ- 
етт)  принимать  совѣты,  и  Ибо  тотъ 
изъ  темницы  выйдетъ  нащарство,  хотя 
родился  въ  царствѣ  своемъ  бѣднымъ. 

10  Видѣлъ  я  всѣхъ  живущихъ,  которые 
ходятъ  подъ  солнцемъ,  съ  этимъ  дру¬ 
гимъ  юношею,  который  займетъ  мѣсто 
того.  19  Не  было  числа  всему  народу, 
который  былъ  передъ  нимъ,  хотя 
позднѣйшіе  не  порадуются  имъ,  И 
это— суета  и  томленіе  духа!  17  Наблю¬ 
дай  за  ногою  твоею,  когда  идешь  въ 
домъ  Божій,  и  будь  готовъ  болѣе  къ 
слушанію,  нежели  къ  жертвоприноше¬ 
нію;  ибо  они  не  думаютъ,  что  худо 
дѣлаютъ. 

51  Не  торопись  языкомъ  твоимъ,  и 
в  сердце  твое  да  не  спѣшитъ  произ¬ 
нести  слово  предъ  Богомъ;  потому  что 
Богъ  на  небѣ,  а  ты  на  землѣ;  поэтому 
слова  твои  да  будутъ  немноги.  2  Ибо, 
какъ  сновидѣнія  бываютъ  при  мно¬ 
жествѣ  заботъ,  такъ  голость  глупаго 
познается  при  множествѣ  словъ.  8Когда 
даешь  обѣтъ  Богу,  то  не  медли  испол¬ 
нить  его,  потому  НТО  Онъ  не  благово¬ 
литъ  къ  глупымъ;  чт5  обѣщалъ,  испод¬ 
ни.  4  Лучше  тебѣ  не  обѣщать,  нежели 
обѣщать  и  не  оснолнить.  8  Не  дозволяй 


(4) 

Дѣян. 
7,  9.  28. 


(5) 

Притч. 
6,  10; 
24.  33. 

(6) 

Притч. 
17,  1. 

(8) 
По. 
38,  7. 

1  Іоан. 
2.  16. 

(9) 
Быт. 
2.  18. 
Суд. 
7,  10. 


(18) 
Еккл. 
2,  13. 


(14) 
Быт. 
41,  40. 


(16) 

Еккл. 

1,  14. 


1  Цар 
15.  22. 
Ос. 

6,  6. 
Дѣян. 
7,  83. 


(О 

Притч. 
10,  19. 
Ме. 
6,  7. 
Іак. 

1.  19. 


(8) 

Втор. 
23,  21. 


(4) 

Дѣян. 
5,  4. 


491 


5,  8. 


КНИГА 


7,  10. 


П) 
Ёф. 
«,  9. 


(10) 

1  Іоан. 
і,  16. 


(12) 
ІОВ. 
20,  20. 


(18) 
Мр. 
8,  86. 


ао 

Іеа. 

1,  21 
1  Тіш. 
6,7. 


(17) 
Еккл. 
8.  34. 


(18) 

Фдп. 

4.  6. 


устамъ  твоимъ  вводить  въ  грѣхъ  пдоть 
твою,  и  не  говори  предъ  ангеломъ  Бо¬ 
жіимъ:  «это — ошибка!»  Для  чего  тебѣ 
^лать,  чтобы  Богъ  прогнѣвался  на 
слово  твое  и  разі^ушилъ  дѣло  рукъ  тво¬ 
ихъ?  в  Ибо  во  множествѣ  сновидѣній, 
какѣ  и  во  множествѣ  словъ,  много 
суеты;  но  ты  бойся  Бога.  ^  Если  ты 
увидишь  въ  какой  области  притѣсненіе 
бѣдному  и  нарушеніе  суда  и  правды, 
то  не  удивляйся  этому;  потому  что 
надъ  высокимъ  наблюдаетъ  высшій,  а 
надъ  нимъ  еще  высшій;  8  Превосход¬ 
ство  же  страны  въ  цѣломъ  есть  царь, 
заботящійся  о  странѣ.  *  Кто  любитъ  се¬ 
ребро,  тотъ  не  насытится  серебромъ; 
и  кто  любитъ  богатство.  Тому  нѣтъ 
пользы  отътого.И  это — суета!  іо  Умно¬ 
жается  имущество,  умножаются  и  по¬ 
требляющіе  его;  и  какое  благо  для  вла¬ 
дѣющаго  имъ,  развѣ  только  смотрѣть 
своими  глазами?  и  Сладокъ  сон"^  тру¬ 
дящагося,  мало  ли,  много  ли  онъ  съѣстъ; 
но  пресыщеніе  богатаго  не  даетъ  ему 
уснуть.  1^  Есть  мучительный  недугъ, 
который  видѣлъ  я  подъ  солнцемъ:  бо¬ 
гатство,  сберегаемое  владѣтелемъ  ^его 
во  вредъ  ему.  із  И  гибнетъ  богатство 
это  отъ  несчастныхъ  случаевъ:  ро¬ 
дилъ  онъ  сына,  и  ничего  нѣтъ  въ 
рукахъ  у  него,  и  Какъ  вышелъ  онъ 
нагимъ  изъ  утробы  матери  своей,  та¬ 
кимъ  и  отходитъ,  какимъ  пришелъ;  и 
ничего  не  возьметъ  отъ  труда  своего, 
чтЬмогъ  бы  онъ  понестьвъ  рукѣ  своей. 
15  И  это  тяжкій  недугъ:  какимъ  при¬ 
шелъ  онъ,  такимъ  и  отходитъ.  Какая 
же  пользу  ему,  что  онъ  трудился  на 
вѣтеръ?  16  А  онъ  во  всѣ  дни  свои  ѣлъ 
въ  потьмахъ,  въ  большомъ  раздраже¬ 
ніи,  въ  огорченіи  и  досадѣ,  і’  Вотъ  еще 
чт5  я  нашелъ  добраго  и  пріятнаго:  ѣсть 
пить  и  наслаждаться  добромъ  во 
всѣхъ  трудахъ  своихъ,  какими  кто  тру¬ 
дится  подъ  солнцемъ  во  всѣ  дни  жизни 
своей,  которые  далъ  ему  Боіъ;  потому 
что  это  его  доля.  18  И  если  какому  че¬ 
ловѣку  Богъ  далъ  богатство  и  имуще¬ 
ство,  и  далъ  ему  власть  пользоваться 
отъ  нихъ  и  брать  свою  долю  и  насла¬ 
ждаться  отъ  трудовъ  своихъ,  то  это 
даръ  Божій.  19  Не  долго  будутъ  у  него 
въ  памяти  дни  жизни  его;  поэтому  Богъ 
и  вознаграждаетъ  его  радостію  сердца 
его. 

61  Есть  зло,  которое  я  видѣлъ  подъ 
I  солнцемъ,  и  оно  часто  бываетъ 
между  людьми:  2  Богъ  даетъ  человѣку 
богатство  и  имущество  и  славу,  и  нѣтъ 


для  души  его  недостатка  ни  въ  чемъ, 
чего  ни  пожелалъ  бы  онъ;’  но  не  даетъ 
ему  Богъ  пользоваться  этимъ,  а  поль 
зуется  тѣмъ  чужой  человѣкъ:  это— 
суета  и  тяжкій  недугъ!  6  Если  бы  ка¬ 
кой  человѣкъ  родилъ  сто  дѣтей,  и 
проящ.Щ>  многіе  годы,  и  еще  умножи¬ 
лись  дйи  жизни  его,  но  душа  его  не 
наслаждалась  бы  добромъ  и  не  было 
бы  ему  и  погребенія,  то  я  сказалъ  бы: 
выкидышъ  счастливѣе  его;  ^  Потому 
что  онъ  напрасно  пришелъ,  и  отошелъ 
во  тьму,  и  его  имя  покрыто  мракомъ; 
5  Онъ  даже  не  видалъ  и  не  зналъ  солн¬ 
ца;  .ему  покойнѣе,  нежели;  тому.  6  А 
тотъ,  хотя  бы  прожилъ  двѣ  тысячи 
лѣтъ  и  не  наслаждался  добромъ,  не  все 
ли  пойдетъ  въ  одно  мѣсто?  ^  Всѣ  тру¬ 
ды  человѣка— для  рта  его,  а  душа  его 
не  насыщается.  8  Какое  же  преиму¬ 
щество  мудраго  предъ  глупымъ,  ка¬ 
кое— бѣдняка,  умѣющаго  ходить  предъ 
живущими?  9  Лучше  видѣть  глазами, 
нежели  бродить  душею.  И  это  также 
суета  и  томленіе  духа!  і®  Чт5  суще¬ 
ствуетъ,  тому  уже  наречено  имя,  и 
извѣстно,  что  это — человѣкъ,  и  что 
онъ  не  можетъ  препираться  съ  тѣмъ, 
кто  сильнѣе  его.  и  Много  такихъ  ве¬ 
щей,  которыя  умножаютъ  суету;  чтб 
же  для  человѣка  лучше?  12  Ибо  кто 
знаетъ,  чт5  хорошо  для '  человѣка  въ 
жизни,  во  всѣ  дни  суетной  жизни  его, 
которые  онъ  проводитъ  какъ  тѣнь?  И 
кто  скажетъ  человѣку,  чтб  будетъ 
послѣ  него  подъ  солнцемъ? 

71  Доброе  имя  лучше  дорогой  масти, 
г  идень  смерти— дня  рожденія.  2  Луч¬ 
ше  ходить  въ  домъ  плача  объ  умер¬ 
шемъ,  нежели  ходить  въ  домъ  пира; 
ибо' таковъ  конецъ  всякаго  человѣка, 
и  живой  приложить  это  къ  своему 
сердцу.  8  Сѣтованіе  лучше  смѣха;  по¬ 
тому  что  при  печали  лицб  сердце  дѣ 
лается  лучше.  ^  Сердце  мудрыхъ— въ 
домѣ  плача,  а  сердце  глупыхъ— въ  до¬ 
мѣ  веселія.  5  Лучше  слушать  обличенія 
отъ  мудраго,  нежели  слушать  пѣсни 
глупыхъ;  6  Потому  что  смѣхъ  глупыхъ 
то  же,  чтб  трескъ  терноваго  хвороста 
подъ  котломъ.  И  это  суета!  ^  Притѣ¬ 
сняя  другихъ,  мудрый  дѣлается  глу¬ 
пымъ,  и  подарки  портятъ  сердце 
8  Конецъ  дѣла  лучше  начала  его;  тер 
пѣливый  лучше  высокомѣрнаго.  9  Пе 
будь  духомъ  твоимѣ  поспѣшенъ  на 
гнѣвъ;  потому  что  гнѣвъ  гнѣздится  въ 
сердцѣ  глупыхъ,  ю  Не  говори:  «отчего 
это  прежніе  дни  были  лучше  нынѣш 
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10.  ЕККЛЕСІАСТА.  8,  іт. 


нихъ?>  потому  что  не  отъ  мудрости  ты 

О  1  Кто— какъ  мудрый,  и  кто  понима- 

(1) 

спрашиваешь  объ  этомъ,  и  Хороша 

О»  етъ  значеніе  вещей?  Мудрость  че- 

Притч. 
17.  24. 

мудрость  съ  наслѣдствомъ,  п  особенно 

ловѣка  просвѣтляетъ  лице  его,  и  суро- 

для  видяшихъ  солнце:  12  Потому  что 

вость  лица  его  измѣняется.  2  Я  говорю: 

(2) 

(18) 

Еккл. 

подъ  сѣнію  ея  то  же,  что  подъ  сѣнію 
серебра;  но  превосходство  знанія  въ 
томъ,  что  мудрость  даетъ  жизнь 
владѣющшу  ею.  Смотри  на  дѣйство- 

слово  царское  храпи,  и  это  ради  кля¬ 
твы  Предъ  Богомъ.  3  Не  спѣши  ухо-- 
дить  отъ  лица  его,  и  не  упорствуй  въ 

24.  21. 

худомъ  дѣлѣ;  потому  что  онъ,  чт5  за- 

1,  15. 

ваніе  Божіе:  ибо  кто  можетъ  выпря- 

хочетъ,  все  можетъ  сдѣлать.  ^  рдѣ 

(4) 

(И) 

ІОВ. 

МИТЬ  то,  'чт5  Онъ  сдѣлалъ  кривымъ? 

слово  царя,  тамъ  в.іасть;  и  кто  ска¬ 
жетъ  ему:  <чт5ты  дѣлаешь»?  5  Соблю- 

Дап. 

4,  32. 

1*  Во  дни  благополучія  пользуйся  бла- 

Рим. 

а,  10. 

томъ,  а  во  дни  несчастія  размышляй; 

дающій  .заповѣдь  не  испытаетъ  пика- 

то  и  другое  содѣлалъ  Богъ  для  того. 

кого  з.іа:  сердце  мудраго  знаетъ  и  вре- 

15.  3. 

чтобы  человѣкъ  ничего  не  могъ  ска- 

мя  и  уставъ;  6  Потому  что  для  всякой 

(в) 

эать  противъ  Него.  Всего  насмотрѣл- 

вещи  есть  свое  время  и  уставъ;  я  чело- 

Еккл. 

3.  1. 

ся  я  въ  суетные  дни  мои:  праведникъ 

вѣку  ве.щкое  зло  оттого,  7  Что  онъ  не 

гибнетъ  въ  праведности  своей;  нече- 

знаетъ,  что  будетъ;  и  какъ  это  будетъ— 

(7) 

стивыи  живетъ  долго  въ  нечестіи  сво- 

кто  скажетъ  ему?  8  Человѣкъ  не  вла- 

в.  12. 

(16) 

емъ.  ів  Не  будь  слишкомъ  строгъ,  и  не 

стенъ  надъ  духомъ,  чтобы  удержать 

(3) 

Ясаія 
і*.  21. 

выставляй  себя  слишкомъ  мудрымъ; 

духъ,  и  нѣтъ  власти  у  него  надъ  днемъ 

ІОВ. 

зачѣмъ  Тебѣ  губить  себя?  Не  пре- 

смерти,  и  нѣтъ  избавленія  въ  этой  борь- 

и.  ^ 

1ІС. 

20. 

давайся  грѣху,  и  не  будь  безуменъ; 

бѣ,  и  не  спасетъ  нечестіе  нечестиваго. 

33.  6. 

ІІ7) 

зачѣмъ  тебѣ  умирать  не  въ  свое  время? 

У  Все  это  я  видѣлъ,  и  обраща.іъ  сердце 

(ов. 
Ім,  82. 

Хорошо,  если  ты  будешь  держаться 
одного  и  не  отнимать  руки  отъ  друга¬ 
го;  потому  что,  кто  боится  Бога,  тотъ 

мое  на  всякоедѣло,  какое  дѣлается  подъ 
солнцемъ.  Бываетъ  время,  когда  чело¬ 
вѣкъ  в.іаствуетъ  надъ  человѣкомъ  во 

(10) 

Лев. 

<19) 

избѣжитъ  всего  того.  Мудрость  дѣ- 

вредъ  ему.  Бидѣлъ  я  тогда,  что  хоро- 

Ѵ;ккл. 

16. 

лаетъ  мудраго  сильнѣе  десяти  власти- 

пили  нечестивыхъ,  и  приходили  и  отхо- 

21,  4. 
Пс. 

48,  18. 

телей.  которые  въ  городѣ.  20  Нѣтъ 

ди.іи  отъ  святаго  мѣста, и  они  забываемы 

і20) 

3  Цир. 
Ь,  46. 

человѣка  праведнаго  па  землѣ,  кото- 

были  въ  городѣ,  гдѣ  они  такъ  посту- 

рый  дѣлалъ  бы  добро  и  не  грѣшилъ 

пали.  И  .это — суета!  ^  Не  скоро  совер- 

(И) 
Пс.  70. 
5-6. 

9  Пир. 
П,  36. 

бы,  21  Поэтому  не  на  всякое  слово. 

шается  судъ  надъ  худыми  дѣлами;  отъ 

Притч. 

которое  говорятъ,  обращай  вниманіе. 

этого  и  не  страшится  сердце  сыновъ 

20»  9. 
Как. 

чтобы  не  услышать  тебѣ  раба  твоего. 

человѣческихъ  дѣлать  зло.  12  Хотя 

.4.  2. 

когда  опъ  злословитъ  тебя.  22  Пбо  серд- 

грѣшникъ  сто  разъ  дѣлаетъ  зло  и  ко- 

>.  8. 

це  твое  знаетъ  много  случаевъ,  когда 

снѣетъ  въ  немъ,  но  я  знаю,  что  б.іаго 

Рим. 

},  14 

и  самъ  ты  з.юсловплъ  другихъ.  2з  Бее 

будетъ  боящимся  Бога,  которые  благо- 

это  испыталъ  я  мудростію;  я  сказалъ; 

говѣютъ  предъ  линемъ  Его;  А  нече- 

(13) 

«буду  я  мудрымъ»;  НО  мѵдрость  да.іекз 

стивому  не  будетъ  добра,  и,  подобно 

Пс. 
из,  4 

(24) 

отъ  меня.  24  Далеко  то.  что  было,  и 

тѣни,  недолго  продержится  тотъ,  кто 

Рим. 

глубоко— глубоко;  кто  постигнетъ  его^ 

не  благоговѣетъ  предъ  Богомъ.  і^Есть 

(14) 

11»  33. 

25  Обратился  я  сердцемъ  моимъ  къ 

и  такая  суета  на  землѣ:  праведниковъ 

1  Кор. 
4,  ,13. 

(25) 

Екші. 

I,  17. 
Іовы. 
10,  8. 

тому,  чтобы  узнать,  изслѣдовать  и 

постигаетъ  то,  чего  заслуживали  бы 

2  Кор. 

изыскать  мудрость  н  разумъ,  и  познать 

дѣла  нечестивыхъ,  а  съ  нечестивыми 

нечестіе  глупости,  невѣжества  и  без- 

бываетъ  то,  чего  заслуживали  бы  дѣла 

умія.  26  11  нашелъ  я,  что  горче  смерти 

праведниіТовъ.  Н  сказалъ  я;  и  это — 

(15) 

(26) 
Притч. 
5.  4; 

женщина,  потому  что  опа — сѣть,  и 

суета' 15  И  похвалилъ  я  веселіе;  потому 

сердце  ея  —  силки,  руки  ся  — оковы; 

что  нѣтъ  лучшаго  для  человѣка  подъ 

2,  [24; 

22.4—5. 

добрый  предъ  Богомъ  спасется  отъ 

солнцемъ,  какъ  ѣсть,  пить  и  веселить- 

3,  12. 

Дѣян. 

нея,  а  грѣшникъ  уловленъ  будетъ  ею. 

ся;  это  сопровождаетъ  его  въ  трудахъ 

14,  17. 

1  Кор. 
10,  31. 

27  Ботъ  это  нашелъ  я,  ска.залъ  Еккле- 

во  дни  жизни  его,  которые  далъ  ему 

сіастъ,  испытывая  одно  за  другимъ 
28  Чего  еще  нскайа  душа  моя,  и  я  не 

Боп»  подъ  солнцемъ.  іб  Когда  я  обра- 

Флп.  4, 
11-12 

(28) 

ТИЛЪ  сердце  мое  на -то,  чтобы  постиг- 

Рви. 

нашелъ?  мужчину  одного  изъ  тысячи 

нуть  мудрость  н  обозрѣть  дѣла,  кото- 

(16) 

7,  4.' 

(29) 

Ьыт. 

я  нашелъ,  а  женщины  между  всѣми 
ими  не  нашелъ  2У  Только  это  я 

рыя  дѣлаются  на  ;Іемлѣ,  и  среди  кото¬ 
рыхъ  человѣкъ  пи  днемъ,  пи  почью  не 

1.  17. 

нашелъ,  что  Богь  сотворилъ  человѣка 

знаетъ  спа.  і7  Тогда  я  увидЬлъ  всѣ 

I,  27, 

3.  2. 

правымъ,  а  люди  пустились  во  миогіе 
помыслы. 

д'йла  Божіи  и  нашелъ,  что  человѣкъ  не 
можетъ  постигнуть  дѣлъ,  которыя  дѣ- 
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10,  14. 


8,  17. 


Дѣян. 
7,  іі; 
27,  1, 
20. 


(3) 

Бккд, 

8,  11. 


14,  21. 

(8) 
Мѳ. 
в,  17; 
25,  4. 


,  (9) 

I  Притч. 

5,  18. 
‘1  Петр. 
'  8,  7. 


Еккл. 
8,  I. 
Лк. 
12,  25. 


(12) 
Лк. 
12, '39: 
21,  35. 
Еф. 
6,  13. 


лаются  подъ  солнцемъ.  Сколько  бы 
человѣкъ  ни  трудился  въ  изслѣдоіраніи, 
онъ  все-таки  не  постигнетъ  этого;  и 
если  бы  какой,  мудрецъ' сказалъ,  что 
онъ  знаетъ,  он'^  не  можетъ  постигнуть 
этого. 

91  На  все  это' я  обратилъ  сердце  мое 
в  для  изслѣдованія,  что  праведные  и 
мудрые  и  дѣянія  ихъ — въ  рукѣ  Божіей, 
и  что  человѣкъ  ни  любви,  ни  ненависти 
не  знаетъ  во  всемъ  томъ,  чт5  предъ 
нимъ.  2  Всему  и  всѣмъ — одно:  одна 
участь  праведнику  и  нечестивому,  до¬ 
брому  и  злому,  чистому  и  нечистому, 
приносящему  жерт'ву  и  не  принося¬ 
щему  жертвы;  какъ  добродѣтельному, 
такъ  и  грѣшнику;  какъ  клянущемуся, 
такъ  и  боящемуся  клятвы,  з  Это-то  и 
худо  во  всемъ,  что  дѣлается  подъ  солн¬ 
цемъ,  что  одна  участь  всѣмъ,  и  сердце 
сыновъ  человѣческихъ  исполнено  зла, 
и  безуміе  въ  сердцѣ  ихъ,  въ  жизни  ихъ; 
а  послѣ  того  они  отходятъ  къ  умер¬ 
шимъ.  4  Кто  находится  между  живы¬ 
ми,  тому  есть  еще  надежда,  такъ  какъ 
и  псу  живому  лучще,  неже.іи  мертвому 
льву.  5  Живые  знаютъ,  что  умрутъ,  а 
мертвые  ничего  не  знаютъ,  и  уже  нѣтъ 
имъ  воздаянія,  потому  что  й  память  о 
нихъ  предана  забвенію;  в  И  любовь 
ихъ  и  ненависть  ихъ  и  ревность  ихъ  уже 
исчезли,  и  нѣтъ  имъ  болѣе  части  во 
вѣки  ни  въ  чемъ,  что  дѣлается  подъ 
солнцемъ.  7  Итакъ  иди,  ѣшь  съ  весе¬ 
ліемъ  хлѣбъ  твой,  и  пей  въ  радости 
і(;ердца  вино  твое,  когда  Богъ  б.іагово- 
литъ  къ  дѣламъ  твоимъ.  8  Да  будутъ 
во  всякое  время  одежды  твои  свѣтлы, 
и  да  не  оскудѣваетъ  елей  на  головѣ 
твоей.  2  Наслаждайся  жизнію  съ  же¬ 
ною,  которую  любишь,  во  всѣ  дни  сует¬ 
ной  жизни  твоей,  и  которую  далъ 
тебѣ  Богъ  подъ  солнцемъ  на  всѣ  сует¬ 
ные'  дни  твои;  потому  что  это — доля 
твоя  въ  жизни  и  въ  трудахъ  твоихъ, 
какими  ты  трудишься  подъ  солнцемъ. 
10  Все,  что  можетъ  рука  твоя  дѣлать, 
по  силамъ  дѣлай;  потому  что  въ  моги¬ 
лѣ,  куда  ты  пойдешь,  нѣтъ  ни  работы, 
ни  размышленія,  ни  знанія,  ни  мудра- 
сти.  11  И  обратился  я,  и  видѣлъ  подъ 
солнцемъ,  что  не  проворнымъ  достает 
ся  успѣшный  бѣгъ,  не  храбрымъ — по 
бѣда,  не  мудрымъ— хлѣбъ,  и  не  у  раз 
умныхъ — богатство,  и  не  искуснымъ — 
благорасположеніе',  но  время  и  случай 
для  всѣхъ  ихъ.  12  Ибо  человѣкъ  не  зна¬ 
етъ  своего  времени.  Какъ  рыбы  попада¬ 
ются  въ  пагубную  сѣть,  и  какъ  птицы 


запутываются  въ  силкахъ;  такъ  сыны 
человѣческіе  уловляются  въ  бѣдствен¬ 
ное  время,  когда  оно  неожиданно  на¬ 
ходитъ  на  нихъ.  13  Вотъ  еще  какую 
мудрость  видѣлъ  я  ПОДЪ' солнцемъ,  и 
она  показалась  мнѣ  важною;  и  Городъ 
небольшой,  и  людей  въ  немъ  немного; 
къ  нему  подступилъ  великій  царь,  и 
обложилъ  его,  и  произвелъ  противъ 
него  большія  осадныя  рабЬты;  із  Но 
въ  немъ  нашелся  мудрый  бѣднякъ,  и 
онъ  спасъ  своею  мудростію  этотъ  го¬ 
родъ;  и  однако  же  никто  не  вспоми¬ 
налъ  объ  этомъ  бѣдномъ  человѣкѣ. 
13  И  сказалъ  я:  мудрость  лучше  силы, 
и  однако  же  мудрость  бѣдняка  прене- 
брегается,  и  словъ  его  не  слушаютъ. 

17  Слова  мудрыхъ,  высказанныя  спокой¬ 
но,  выслушиваются  лучше,  нежели 
крикъ  властелина  между  глупыми. 

18  Мудрость  лучше  воинскихъ  орудій; 
но  одинъ  погрѣшившій  погубитъ  мно¬ 
го  добраго. 

Ш1  Мертвыя  мухи  портятъ  и  дѣ- 
•  даютъ  зловонною  благовонную 
масть  мѵроварника;  то  же  дѣлаетъ  не¬ 
большая  глупость  уважаемаго  человѣ¬ 
ка  съ  его  мудростію  и  честію.  2  Серд¬ 
це  мудраго  —  на  правую  сторону,  а 
сердц()  глупаго— на  лѣвую,  з  По  какой 
бы  дорогѣ  ни  шелъ  глупый,  у  него 
всегда  недостаетъ  смысла,  и  всякому 
онъ  выскажетъ,  что  онъ  глупъ.  4  Если 
гнѣвъ  начальника  в<;пыхнетъ  на  тебя, 
то  не  оставляй  мѣста  твоего;  потому 
что  кротость  покрываетъ  и  большіе 
проступки.  3  Есть  зло,  которое  видЬдъ 
я  подъ  солнцемъ,  это — какъ  бы  по¬ 
грѣшность,  происходящая  отъ  власте¬ 
лина;  6  Невѣжество  поставляется  на 
большой  высотѣ,  а  богатые  сидятъ 
низко.  7  Видѣлъ  я  рабовъ  на  коняхъ, 
а  князей  ходяищхъ,  подобно  рабамъ, 
пѣшкомъ.  8  Кто  копаетъ  яму,  тотъ 
упадетъ  въ  нее;  и  кто  разрушаетъ 
ограду,  того  ужалитъ  змѣй.  2  Цто  пе¬ 
редвигаетъ  камни,  тотъ- можетъ  надса 
дить  себя;  и  кто  колетъ  дрова,  тотъ 
можетъ  подвергнуться  опасности  отъ 
нихъ.  12  Если  притуіштся  топоръ,  и 
если  лезвее  его  не  будетъ  отточено,  то 
надобно  будетъ  навфягать  силы;  му 
дрость  умѣетъ  это  Исправить,  и  Если 
змѣй  ужалитъ  безъ  заговариванія,  то 
не  лучше  его  и  злоязычный.  12  Слова 
изъ  устъ  мудраго  —  благодать,  а  уста 
глупаго  губятъ  его  же:  13  Начало  с.іовъ 
изъ  устъ  его— глупость,  а  конецъ  рѣ¬ 
чи  изъ  устъ  его — безуміе,  и  Глуцый 


(15) 

Притч.) 

2».  8.  ' 


(18)  , 
Притч. 
21,  22; 

24.  б. 
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наговоритъ  много,  хотя  человѣкъ’ не 
знаетъ,  что  будетъ,  и  кто  скажетъ 
ему,  чт5  будетъ  послѣ  него?  Трудъ 
глупаго  утомляетъ  его,  потому  что  не 
знаетъ  даже  дороги  въ  городъ.  Горе 
тебѣ,  земля,  когда  царь  твой  отрокъ, 
и  когда  князья  твои  ѣдятъ  рано!  і*  Бла¬ 
го  тебѣ,  земля,  когда  царь  у  тебя  изъ 
благороднаго  рода,  и  князья  твои  ѣдятъ 
в5-время,  для  подкрѣпленія,  а  не  Для 
пресыщенія!  Отъ  лѣности  обвиснетъ 
потолокъ;  и  когда  опустятся  руки,  то 
протечетъ  домъ.  Пиры  устроивают- 
ся  для  удовольствія,  и  вино  веселитъ 
жизнь;  а  за  все  отвѣчаетъ  серебро. 
20  Даже  и  въ  мысляхъ  твоихъ  не  зло¬ 
словь  царя,  и  в'^  спальной  комнатѣ 
твоей  не  злословь  богатаго;  потому  цто 
птица  небесная  можетъ  перенесть  сло¬ 
во  твое,  и,  кры.іатая  —  пересказать 
рѣчь  твою. 

иі  Отпускай  хлѣбъ  твой  поводамъ, 
а  потому  что  ПО  прошествіи  мно¬ 
гихъ  дней  опять  найдешь  его.  2  Давай 
часть  семи  и  даже  восьми,  потому  что 
не  знаешь,  какая  бѣда  будетъ  на  зем¬ 
лѣ.  8  Когда  облака  будутъ  полны,  то 
они  прольютъ  'на  землю  дождь;  и  если 
упадетъ  дерево  на  югъ  или  на  сѣверъ, 
то  оно  тамъ  и  останется,  куда  упадетъ. 
*  Кто  наблюдаетъ  вѣтеръ,  тому  не 
сѣять;  и  кто  смотритъ  на  облака,  тому 
не  жать.  6  Какъ  ты  не  знаешь  путей 
вѣтра  и  того,  какъ  образуются  кости 
во  чревѣ  беремейной:  такъ  не  можешь 
знать  дѣло  Бога,  который  дѣлаетъ  все. 
6  Утромъ  сѣй  сѣмя  твоё,  и  вечеромъ 
не  давай  отдыха  рукѣ  твоей;  потому 
что  ты  не  знаешь,  т5  или  другое  бу¬ 
детъ  удачнѣе,  или  то  и  другое  равно 
хорошо  будетъ.  ’  Сладокъ  свѣтъ,  и 
пріятно  для  глазъ  видѣть  солнце.  8  Ес¬ 
ли  человѣкъ  проживетъ  и  много  лѣтъ, 
то  пусть  веселится  онъ  въ  продолже¬ 
ніе  всѣхъ  ихъ,  и  пусть  помнитъ  о 
дняхъ  темныхъ,  которыхъ  будетъ  мно¬ 
го:  все,  чт5  будетъ,  суета!  8  Весе.шсь, 
юноша,  въ  юности  твоей,  и  да  вку¬ 
шаетъ  сердце  тв()е  радости  во  дно  юно¬ 
сти  твоей,  и  ходи  по  путямъ  сердца 
твоего  и  по  видѣнію  очей  твоихъ;  толь¬ 
ко  знай,  что  за  все  это  Боіъ  приве¬ 


детъ  тебя  на  судъ,  ю  ц  удаляй  печаль 
отъ  сердца  твоего,  и  уклоняй  злое  отъ 
тЬ.іа  твоего,  потому  что  дѣтство  и 
юность— суета. 

1 Л  ІИ  помни  Создателя  твоего  въ 
лЫа  ДНИ  юности  твосй,  доколѣ  Не 
пришли  тяжелые  дни  и  не  наступили 
годы,  о  которыхъ  ты  будешь  говорить; 
«нѣтъ  мнѣ  удовольствія  въ  нихъ!» 
2  Доколѣ  не  померкли  солнце  и  свѣтъ 
и  луна  и  звѣзды,  и  не  наніли  новыя 
тучц  вслѣдъ  за  дождемъ.  3  Въ  тотъ 
день,  когда  задрожатъ  стерегущіе 
домъ,  и  согнутся  мужи  силы;  и  пере¬ 
станутъ  молоть  мелющіе,  потому  что 
ихъ  немного  осталось;  и  помрачатся 
смотрящіе  въ  окно;  *  II  запираться  бу¬ 
дутъ  двери  на  улицу;  когда  замолкнетъ 
звукъ  жернова,  и  будетъ  вставать  че¬ 
ловѣкъ  по  крику  пѣтуха  и  замо.ікнутъ 
дщери  пѣнія;  б  И  высот'ы  будутъ  имъ 
страшны,  и  на  дорогѣ  ужасы;  и  за- 
цвѣтеп.  миндаль;  и  отяжелѣетъ  куз¬ 
нечикъ,,  и  разсыплется  каперсъ.  Ибо 
отходитъ  че.іовѣкъ  въ  вѣчный  домъ 
свой,  и  готовы  окружить  его  по  улицѣ 
плакальщиць1;^в  Доко.іѣ  не  порвалась 
серебряная  цѣпочка,  и  не  разорвалась 
золотая  повязка,  и  не  разбился  кув¬ 
шинъ  у  источника,  и  не  обрушилось 
колесо  надъ  колодеземъ.  ’  И  возвратит¬ 
ся  прахъ  въ  землю,  чѣмъ  онъ  и  былъ, 
а  духъ  возвратится  къ  Богу,  который 
далъ  его.  8  Суета  суетъ, 'сНазалъ  Еккле¬ 
сіастъ,  все-^суета!  »  Кромѣ  того,  что 
Екклесіастъ  былъ  мудръ,  онъ  училъ 
еще  народъ  знанію.  Онъ  все  испыты¬ 
валъ,  изслѣдовалъ,  и  составилъ  много 
притчей.  10  Стара.іся  Екклесіастъ  прі¬ 
искивать  изящныя  изреченія,  и  слова 
истины  написаны  имъ  вѣрно,  и  Слова 
мудрыхъ— какъ  иглы  и  какъ  вбитые 
гвозди,  и  составители  ихъ— отъ  едина¬ 
го  пастыря.  12  А  что  сверхъ  всего  это 
го,  сынъ  мой,  того  берегись:  соста¬ 
влять  много  книгъ — конца  не  будетъ, 
о  много  читать — утомительно  для  тѣла. 
18  Выслушаемъ  сущность  всего:  бойся 
Бога  и  заповѣди  Его  соблюдай,  потому 
что  въ  этомъ  все  для  человѣка.  И  Ибо 
всякое  дѣло  Богъ  приведетъ  на  судъ,  и 
все  тайное,  хорошо  ли  оно,  или  худо. 
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ПФСНИ  ПЬСНЕИ  СОЛОМОНА. 


11  Да  добзасгь  опъ  меня  лобзаніемъ 
I  устъ  своихъ!  Ибо  ласки  твои  лучше 
вина.  2  Отъ  благовонія  мастей  твоихъ 
имя  твое,  какъ  разлитое  мѵро;  поэтому 
дѣвицы  любятъ  тебя.  3  Влеки  меня,  мы 
побѣжимъ  за  тобою;— царь  ввелъ  меня 
въ  чертоги  свои, — будемъ  восхищать¬ 
ся  и, радоваться  тобою,  превозносить 
ласки  твои  больше,  нежели  вино;  до¬ 
стойно  любятъ  тебя!  і  Дщери  Іе¬ 
русалимскія!  черна  я,  но  красива, 
какъ  шатры  Кидарскіе,  какъ  завѣсы 
Солѳвіоновы.  6  Не  смотрите  на  меня, 
что  я  смугла;*  ибо  солнце  опалило  ме¬ 
ня:  сыновья  матери  .моей  разгнѣва¬ 
лись  на  меня,  поставили  меня  сте¬ 
речь  виноградники,— моего  собствен¬ 
наго  виноградника  я  не  стерегла.  в]Ска- 
жи  мпѣ,  ты,  котораго,  любитъ  душа 
моя:  гдѣ  пасешь  ты?  гдѣ  отдыхаешь 
въ  полдень?  КЪ' чему  мнѣ  быть  скита- 
лццею  возлѣ  стадъ  товарищей  твоихъ? 

Если  ты  не  знаешь  этого,  прекрас¬ 
нѣйшая  изъ  женщинъ,  то  иди  себѣ  по 
слѣдамъ  овецъ,  и  паси  козлятъ  твоихъ 
подлѣ  шатровъ  пастушескихъ.  8  Ко¬ 
былицѣ  моей  въ  колесницѣ  Фараоно¬ 
вой  я  уподобилъ  тебя,  возлюбленная 
моя.  ®  Прекрасны  ланиты  твои  подъ 
подвѣсками,  шея  твоя  въ  ожерельяхъ; 
10  Золотыя  подвѣски  мы, сдѣлаемъ  те- 
бѣ  съ  серебряныаш  блестками,  и  До 
колѣ  царь  былъ  за  столомъ  свосаіъ, 
нардъ  мой  издавалъ  благовоніе  свое 
12  Мирровый  пучекъ— возлюбленный 
мой  у  меня;  у  грудей  моихъ  пребыва¬ 
етъ.  13  Какъ  кисть  кипера,  возлюблен¬ 
ный  мой  у  меня  въ  виноградникахъ 
Енгедскихъ.  и  О,  ты  прекрасна,  воз 
любленная  моя,  ты  прекрасна!  глаза 
твои  голубиные.  15  О,  ты  прекрасенъ, 
возлюбленный  мой,  и  любезенъ!  и  ложе 
у  насъ— зелень;  ю  Кровли  домовъ  на¬ 
шихъ— кедры,  потолки  наши  —  кипа 
рисы. 

21  Я  нарциссъ  Саронскій,  лилія  до 
,  лйнъ!  2  Чт5  лилія  между  тернами, 
т6  возлюбленная  моя  между  дѣвицами. 
3  Чт5  яблонь  между  лѣсными  деревья¬ 
ми,  т5  вдзлюбленный  мой  между  юно 
шами.  Въ  тѣни  ея  люблю  я  сидѣть,  и 
плоды  ея  сладки  для  гортани  моей 
4  Онъ  ввелъ  меня  въ  домъ  пира,  и  зна¬ 


мя  его  надо  мною— любовь^  з  Подкрѣ¬ 
пите  меня  виномъ,  освѣжите  меня  яб¬ 
локами,  ибо  я  изнемогаю  отъ  любви, 

6  Лѣвая  рука  его  у  меня  подъ  головою 
а  правая  обнимаетъ  меня.  ’  Заклинаю 
васъ,  дщери  Іерусалимскія,  сернами 
или  полевыми  ланями:  не  будйте  и  не 
тревожьте  возлюбленной,  доколѣ  ей 
угодно.  8  Голосъ  возлюбленнаго  моего! 
вотъ,  онъ  идетъ,  скачетъ  по  горамъ, 
прыгаетъ  по  холмамъ.  2  Другъ  мой 
похожъ  на  серну  или  на  молодого  оле¬ 
ня.  Вотъ,  онъ  стоіітъ  у  насъ  за  стѣ- 
нрю,  заглядываетъ  въ  окно,  мддь 
каетъ  сквозь  рѣшетку,  і®  Возлю¬ 
бленный  мой  началъ  говорить  мнѣ: 
встань,  возлюбленная  моя,  прекра¬ 
сная  моя,  выйди!  11  Вотъ,  зима  уже 
прошла;  дождь  миновалъ,  пересталъ; 
12  Цвѣты  показались  на  землѣ;  время 
пѣнія  настало,  р  голосъ  горлицы  слы 
шенъ  въ  странѣ  нашей;  із  Смоковницы 
ра)^усти.щ  свои  почки,  п  виноградныя 
лозы,  расцвѣтая,  издаютъ  благовоніе. 
Встань,  возлюб.іенная  моя,  прекра 
сная  моя,  выйди!  и  Голубица  моя  въ 
ущелій  скалы  подъ  кровомъ  утеса!  по¬ 
кажи  мнѣ, лице  твое,  дай  мнѣ  услы¬ 
шать  голосъ  твой;  потому  что  голосъ 
твой  сладокъ  и  лице  твое  пріятно 
15  Ловйтѳ  намъ  лисицъ,  лисенятъ,  ко¬ 
торые  портятъ  виноградники,  а  вино¬ 
градники  наиш  въ  цвѣтѣ.  іб  Возлю 
бленный  мой  принадлежитъ  мнѣ,  а  і 
ему;  онъ  пасетъ  между  лиліями.  і<  До 
колѣ  день  дышетъ  прохладою,  и  убѣ¬ 
гаютъ  тѣни,  возвратись,  будь  подо¬ 
бенъ  сернѣ  пли  молодому  оленю  на 
разсѣлинахъ  горъ. 

31  На  ложѣ  моемъ  ночью  искала 
а  того,  котораго  любитъ  душа  моя, 
искала  его,  и  не  нашла  его.  2  Встану 
же  я,  пойду  по  городу,  по  улицамъ  и 
площадямъ,  и  буду  искать  того,  ѣото 
раго  любитъ  душа  моя;  искала  я  его, 
и  не  на  шла  его.  3  Встрѣтили  меня  стра¬ 
жи,  обходящіе  городъ:  «не  видали  ли 
вы  того,  котораго  любитъ  душа  моя?> 
4  Но  едва  я  отошла  отъ  нихъ,  какъ 
нашла  того,  котораго  любитъ  душа 
моя;  ухватилась  за  него,  и  не  отпусти¬ 
ла  его,  доколѣ  не  привела  его  въ  домъ 
матери  моей  и  во  внутреннія  комнаты 
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I родительницы  моей.  &  Заклинаю  васъ, 
|дщери  Іерусалимскія,  сернами  или  по.іе- 
;ВЫми  данями;  не  будите  и  нетревожь- 
|те  возлюбленной,  доколѣ  ей  угодно. 

Кто  эта,  восходяпдая  отъ  пустыни 
какъ  бы  столбы  дыма,  окуриваемая 
миррою  и  ѳиміамомъ,  всякими  порош- 
Іками  мѵроварника?  7  Вотъ  одръ  его  — 
!Со.іомона:  шестьдесятъ  силі>ныхъ  во- 
Ікругъ  него,  изъ  сильныхъ  Израилевыхъ. 
8  Всѣ  они  держатъ  по  мечу,  опытны 
въ  бою;  у  ка7кдаго  мечъ  при  бедрѣ 
его  ради  страха  ночнаго.  9  Носиль- 
'ный  одръ  сдѣлалъ  себѣ  царь  Соло- 
’монъ  изъ  деревъ  Ливанскихъ;  ю  Столп 
,цы  его  сдѣлалъ  изъ  серебра,  локот- 
Іиики  его  изъ  золота,  сѣдалище  его 
изъ  пурііуровоіі  ткани;  внутренность 
;его  убрана  съ  любовію  дщерями  Іеру¬ 
салимскими.  11  Пойдите  и  посмотрите, 
дщери  Сіонскія,  на  царя  Соломона  въ 
вѣнцѣ,  которымъ  увѣнчала  его  мать 
его  въ  день  бракосочетанія  его,  въ 
день  радостный  для  сердца  его. 

4  1  О  ты  прекрасна,  возлюбленная 
,  моя,  ты  прекрасна!  глаза  твои  го¬ 
лубиные  подъ  кудрями  твоими;  волоса 
твои,  какъ  стадо  козъ,  сходящихъ  съ 
горы  Галаадской;  2  Зубы  твои,  какъ 
стадо  выстриженныхъ  овецъ,  выходя¬ 
щихъ  изъ  купальни,  изъ  которыхъ  у 
каждой  пара  ягнятъ,  и  безплодной  нѣтъ 
между  ними;  3  Какъ  лента"  алая  губы 
твои,  и  уста  твои  любезѣЫ;  какъ  поло¬ 
винки  гранатоваго  яблока  —  ланиты 
тв(ш  подъ  кудрями  твоими;  *  Шіуі’твоя, 
какъ  столпъ  Давидовъ,  сооруженный 
для  оружій,  тысяча  щито'въ  виситъ'’на 
немъ — все  пщты  сильныхъ.  &  Два  со¬ 
сца  твои,  какъ  двойни  Молодой  серны, 
пасущіяся  между  лиліями.  б  Доколѣ 
день  дьішетъ  прохладою,  й  убѣгаютъ 
тѣни,  пойду  я  н&  гору ‘мирровую  и  на 
холмъ  ѳиміама.  '7  Вся  тЫ  прекрасна, 
возлюбленная  моя,  и  пятна  нѣтъ  на 
тебѣ!  8  Со  мною  съ  Ливана,  невѣста! 
со  мною  иди  съ  Ливана!  спѣши  съ  вер¬ 
шины  Аманы,  съ  вершины  Сенира  и 
Ермона,  отъ  логовищъ  львиныхъ,  отъ 
горъ  барсовыхъ!  9  Плѣнила  ты  сердце 
мое,  сестра  моя,  невѣста;  плѣнила  ты 
сердце  мое  однимъ  взглядомъ  очей  тво¬ 
ихъ,  однимъ  ожерельемъ  на  шеѣ  тво¬ 
ей.  10  О,  какъ  любезны  ласки  твои, 
сестра  моя,  невѣста;  о  какъ  много  ла¬ 
ски  твои  лучше  вина,  и  благовоніе  ма¬ 
стей  твоихъ  лучше  всѣхъ  ароматовъ! 
11  Сотовый  медъ  каплетъ  изъ  устъ  тво¬ 
ихъ,  невѣста;  медъ  и  молоко  подъ  язы¬ 


комъ  твоимъ,  и  благоуханіе  одежды 
твоей  подобно  благоуханію  Ливана! 
12  Запертый  садъ — сестра  моя,  невѣ¬ 
ста,  заключенный  колодезь,  запечатан¬ 
ный  источникъ:  18  Разсадники  твои — 
садъ  съ  гранатовыми  яблоками,  съ  пре- 
восходныйіи  плодами,  киперы  съ  нар¬ 
дами,  11  Нардъ  и  шафранъ,  аиръ  и  ко¬ 
рица  со  всякими  благовонными  дерева¬ 
ми,  мирра  в  алой  со  всякими  лучшими 
ароматами;  18  Садовый  источникъ — ко¬ 
лодезь  живыхъ  водъ  и  потоки  съ  Ли 
вана.  16  Поднимись  вѣтеръ  съ  сѣ¬ 
вера  и  принесись  съ  юга,  повѣй  на 
садъ  мой, — и  польются  ароматы  его!- 
Пусть  придетъ  возлюбленный  мой  въ 
садъ  свой  и  вкушаетъ  сладкіе  плоды 
его. 

51  Пришелъ  я  въ  садъ  мой,  сестра 
а  моя,  невѣста;  набралъ  мирры  моей 
съ  ароматами  моими,  поѣлъ  сотовъ  мо¬ 
ихъ  съ  медомъ  моимъ,  напился  вина 
моего  съ  молокомъ  моимъ.  Ѣшьте, 
друзья;  пейте  и  насыщайтесь,  возлю¬ 
бленные.  2  Я  сплю,  а  сердце  мое  бодр¬ 
ствуетъ;  вошь,  голосъ  моего  возлюблен¬ 
наго,  который  стучится:  «отвори  мнѣ, 
сестра  моя,  возлюбленная  моя,  голуби¬ 
ца  моя,  чистая  моя!  потому  что  голова 
моя  вся  покрыта  росою,  кудри  мои — 
ночною  влагою*.  8  я  скинула  хитонъ 
мой;  какъ  же  мнѣ  опять  надѣвать  его? 
я  вымыли  ноги  мои:  какъ  же  мнѣ  ма¬ 
рать  ихъ?  1  Возлюбленный  мой  протя¬ 
нулъ  руку  свою  сквозь  скважину,  и 
внутренность  моя,  взволновалась  отъ 
него.  6  Я  встала,  чтобъ  отпереть  воз¬ 
любленному  моему,  и  съ  рукъ  моихъ 
капала  мирра,  и  съ'  перстовъ  моихъ 
мирра  капала  на  ручки  замка.  6  Отпер¬ 
ла  я  возлюбленному  моему,  а  возлю¬ 
бленный  мой  повернулся  и  ушелъ.  Ду¬ 
ши  во  мнѣ  не  стало,  когда  онъ  гово¬ 
рилъ;  я  искала  его,  и  не  находила  его; 
звала  его,  и  онъ  не  отзывался  мнѣ. 
7  Встрѣтили  меня  стражи,  обходящіе 
городъ;  избили  меня,  изранили  меня; 
сняли  съ  меня  покрывало  стерегущіе 
стѣны.  8  Заклинаю  васъ,  дщери  Іеру¬ 
салимскія:  если  вы  встрѣтите  возлю¬ 
бленнаго.  моего,  чт5  скажете  вы  ему? 
что  я  изнемогаю  отъ  любви.  9  «Чѣмъ 
возлюбленный  твой  лучше  другихъ  воз¬ 
любленныхъ,  прекраснѣйшая  изъ  жен¬ 
щинъ?  Чѣмъ  возлюб.іенный  твой  луч¬ 
ше  другихъ,  что  ты  такъ  заклинаешь 
насъ?>  19  Возлюбленный  мой  бѣлъ  и 
румянъ,  лучше  десяти  тысячъ  другихъ. 
И  Голова  его  —  чистое  золото;  кудри 
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его  волнистыя,  черныя,  какъ  воронъ; 

Глаза  его  —  какъ  голуби  при  пото¬ 
кахъ  водъ,  купающіеся  въ  молокѣ,  си¬ 
дящіе  въ  довольствѣ;  Щеки  его^ — 
цвѣтникъ  ароматный,  гряды  благовон¬ 
ныхъ  растеніи;  губы  его — лпліп,  исто¬ 
чаютъ  текучую  мирру;  Руки  его — 
золотые  кругляки,  усаженные  топаза¬ 
ми:  животъ  его — какъ  изваяніе  изъ  сло¬ 
новой  кости,  обложенное  сапфпрами; 

Голени  его — мраморные  столбы,  по¬ 
ставленные  на  золотыхъ  подножіяхъ; 
видъ  его  подобенъ  Ливану,  величе¬ 
ственъ,  какъ  кедры,  і*'  Уста  его— сла¬ 
дость,  и  весь  онъ — любезность.  Вотъ 
кто  возлюбленный  мой,  и  вотъ  кто 
другъ  мой,  дщери  Іерусалимскія! 

61  Куда  пошелъ  возлюбленный  твой, 
I  прекраснѣйшая  изъ  женщинъ?  ку¬ 
да  обратился  возлюбленный  твой?  мы 
поищемъ  его  съ  тобою.  -  Мой  возлю¬ 
бленный  пошелъ  въ  садъ  свой,  въ  цвѣт¬ 
ники  ароматные,  чтобы  пасти  въ  са¬ 
дахъ  и  собирать  лиліи.  3  Я  принадле¬ 
жу  возлюбленному  моему,  а  возлюблен¬ 
ный  мой — мнѣ;  онъ  пасетъ  между  ли¬ 
ліями.  1  Прекрасна  ты,  возлюбленная 
моя,  какъ  Ѳирца,  любезна,  какъ  Іеру¬ 
салимъ,  грозна,  какъ  полки  со  знаме- 


скій?  2  О,  какъ  прекрасны  ноги  твои 
БЪ  сандаліяхъ,  дщерь  пменитая!  Округ¬ 
леніе  бедръ  твоихъ  какъ  ожерелье,  дѣ¬ 
ло  рукъ  искуснаго  художника;  з  ;кп- 
вотъ  твоіі — круглая  чаша,  въ  которой 
не  истощается  ароматное  вино;  чрево 
твое — ворохъ  пшеницы,  обставленный 
лиліями;  1  Два  сосца  твои,  какъ  два 
коз.іенка,  двойни  серны;  &  Шея  твоя, 
какъ  столпъ  изъ  слоновой  кости;  глаза 
твои — озерки  Есевопскія,  что  у  воротъ 
Батраббима;  посъ  твой — башня  Ливан 
скал,  обращенная  къ  Дамаску;  б  Голо 
ва  твоя  на  тебѣ,  какъ  Кармилъ,  п  во¬ 
лосы  па  головѣ  твоей,  какъ  пурпуръ; 
царь  увлеченъ  шоцл«(кудря.мп.  •  Какъ 
ты  прекрасна,  какъ  привлекательна, 
возлюбленная,  твоею  миловидностію! 

8  Этотъ  станъ  твой  похожъ  па  пальму, 
и  груди  твои  на  виноградныя  кисти. 

9  Подумалъ  я:  влѣзъ  бы  я  на  пальму, 
ухватился  бы  за  вѣтви  ея;  п  груди  твои 
были  бы  вмѣсто  кистей  винограда,  и 
запахъ  отъ  ноздрей  твоихъ,  какъ  отъ 
Яблоковъ;  10  Уста  твои,  какъ  отличное 
вино.  Оно  течетъ  прямо  къ  другу  мо 
ему,  услаждаетъ  уста  утомленныхъ, 
ч  Я  принадлежу  другу  моему,  и  ко 
.мнѣ  обратеио  желаніе  его.  12  Приди, 


нами,  о  Уклони  очи  твои  отъ  меня,  ]  возлюбленный  мой,  выйдемъ  въ  поле, 
потому  что  они  волнуютъ  меня,  о  Во- 1  побудемъ  въ  селахъ;  і*  Поутру  пой- 


(1) 
Еф. 
6,  II. 


.ЮСЫ  твои,  какъ  стадо  козъ,  сходя¬ 
щихъ  съ  Галаада;  зубы  твои,  какъ 
стадо  овецъ,  выходящихъ  изъ  купаль¬ 
ни,  изъ  которыхъ  у  каждоіі  пара 
ягнятъ,  п  безплодной  нѣтъ  между  ни- ' 
ми;  ‘  Какъ  половинки  гранатоваго  ябло¬ 
ка — ланиты  твои  подъ  кудрями  тво¬ 
ими.  8  Есть  шестьдесятъ  царицъ  и  во¬ 
семьдесятъ  наложницъ  и  дѣвицъ  безъ 
числа;  ^  Но  единственная — она,  голу¬ 
бица  моя,  чистая  моя;  единственная 
она  у  матери  своей,  отличенная  у  ро¬ 
дительницы  своей.  Увидѣли  ее  дѣви¬ 
цы,  и — превознес.ш  ее,  царицы  и  иа- 
.іожницы,  и  —  восхвалили  ее.  ю  Кто 
эта  блистающая,  какъ  заря,  прекрас¬ 
ная,  какъ  луна,  свѣтлая,  какъ  солнце, 
грозная,  какъ  полкіі  со  знаменами?  и  Я 
сошла  въ  орѣховый  садъ  посмотрѣть 
на  зелень  долины,  пог.іядѣть,  распу- 
сти.іась  ли  виноградная  лоза,  расцвѣли 


демъ  въ  виноградники,  посмотримъ, 
распустилась  ли  виноградная  лоза,  рас¬ 
крылись  ли  почки,  расцвѣли  ли  гра¬ 
натовыя  яблони;  тамъ  я  окажу  .іаски 
.мои  тебѣ.  11  Мандрагоры  уже  пустили 
благовоніе,  п  у  дверей  нашихъ  всякіе 
превосходные  п.юды,  новые  и  старые: 
это  сберсг.іа  я  д.іл  тебя,  моіі  возлю¬ 
бленны  іі. 

81  О,  если  бы  ты  былъ  .мнѣ  братъ, 
•  сосавшііі  груди  матери  моей!  тогда 
я,  встрѣтивъ  тебя  па  улицѣ,  цѣлова.іа 
бы  тебя,  и  меня  не  осуждали  бы.  2  По¬ 
вела  бы  я  тебя,  приве.іа  бы  тебя  въ 
домъ  матери  моей.  Ты  учи.іъ  бы  меня, 
а  я  поила  бы  тебя  ароматнымъ  виномъ, 
сокомъ  гранатовыхъ  яблоковъ  моихъ. 
3  Лѣвая  рука  его  у  меня  подъ  головою, 
а  правая  обнимаетъ  меня.  і  Заклинаю 
васъ,  дщери  Іерусалимскія:  не  будц-^е 
и  не  тревожьте  во.злюблспиой,  доколѣ 


ли  гранатовыя  яблоки?  12  Пе  знаю, {ей  угодно.  5  Кто  это  восходитъ  отъ 
какъ  душа  моя  влекла  меня  къ  колес-^  пустыни,  опираясь  на  своего  воз.ію- 
ицамъ  знатныхъ  народа  моего.  {бленнгмо?  Подъ  яб.іонью  разбудила  я 

•7  ^  Пгляпись,  оглянись,  Суламита;  тебя:  тамъ  родила  тебя  мать  твоя,  тамъ 


•  оглянись,  ог.іяпись,— и  мьі  посмо¬ 
тримъ  на  тебя.  Что  вамъ  смотрѣть  на 


родила  тебя  родительница  тво)і.  По¬ 
ложи  меня,  какъ  печать,  на  сердце 


ьуламиту,  какъ  на  хороводъ  Манаим-|твое.  какъ  перстень,  на  руку  твою; 
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|пбо  крѣпка,  какъ  смерть,  любовь;  ло- 
Іта,  какъ- преисподняя,  ревность;  стрѣ- 
[лы  ея — стрѣлы  огненныя;  она  —  пла- 
!мень  весьма  сильный.  "  Большія  воды 
Іне  могутъ  потупшть  любви,  и  рѣки 
не  зальютъ  ся.  Если  бы  кто  давалъ 
все  богатство  дома  своего  за  любовь, 
то  онъ  былъ  бы  отвергнуть  съ  пре¬ 
зрѣніемъ.  ^  Есть  у  насъ  сестра,  кото¬ 
рая  еще  ма.іа,  и  сосцовъ  нѣтъ  у  пея; 
что  намъ  будетъ  дѣлать  съ  сестрою 
нашею,  когда  будутъ  свататься  за  нее! 
®  Если  бы  она  была  стѣна,  то  мы  по¬ 
строили  бы  на  нсіі  палаты  изъ  сере¬ 
бра;  если  бы  она  была  дверь,  то  мы 
обложили  бы  ее  кедровыми  досками.. 


Я-стѣна,  п  сосцы  у  меня,  какъ  баш¬ 
ни;  потому  я  буду  въ  глазахъ  его,  какъ 
достигшая  полноты,  и  Виноградникъ 
была,  у  Соломона  въ  Ваал-Гамонѣ;  онъ 
отдалъ  этотъ  виноградникъ  сторожамъ; 
каждый  долженъ  былъ  доставлять  за 
п.іоды  его  тысячу  серебренниковъ.  А 
мой  виноградникъ  у  меня  при  себѣ. 
Тысяча  пусть  тебѣ,  Соломонъ,  а  двѣ¬ 
сти — стерегущимъ  плоды  его.  Жи¬ 
тельница  садов7>!  товарищи  Внимаютъ 
голосу  твоему,  дай  и  мнѣ  послушать 
его.  14  Бѣги,  возлюбленный  мой;  будь 
подобенъ  серпѣ  или  молодому  оленю 
на  горахъ  бальзамическихъ. 
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11  Видѣніе  Исаіи,  сына  Амосова,  ко- 
I  торое  онъ  видѣ-П)  о  Іудеѣ  и  Іеруса- 
'лнмѣ,  во  дни  Озіи,  Іоаеама,  А  хаза, 
Езекіп — царей  Іудейскихъ.  2  Слушай- 
ітс,  небеса,  и  внимай,  земля;  потому 
ічто  Господь  говоритъ:  Я  воспиталъ  и 
'возвысн.гь  сыновей,  а  они  возмутились 
■противъ  Меня,  з  Волъ  знаетъ  в.іадѣ- 
Ітеля  своего,  и  осе.іъ  ясли  господина 
[своего;  а  Израиль  не  знаетъ  Меня,  иа- 
|родъ  іМой  нс  разумѣетъ.  4  Увы,  па- 
Іродз.  грѣшныіі,  пародъ  обремененный 
[беззаконіями,  племя  злодѣевъ,  сыны 
I погибельные!  Остави.ш  Господа,  пре¬ 
зрѣли  Святаго  Израилева,  —  поверну- 
[лпсь  назадъ.  5  Во  что  васъ  бить  еще, 
продолжающіе  свое  упорство?  Вся  го¬ 
лова  въ  язвахъ,  и  все  сердце  исчахло. 
<»  Отъ  подошвы  ноги  до  темеші  головы 
нѣтъ  у  него  здороваго  мѣста;  язвы, 
пятна,  гноящіяся  р.іпы,  пеочпщсиныя 
и  необвязанныя  и  несмягченныя  е.іе- 
емъ.  ’  Земля  ваша  опустошена;  города 
ваши  сожжены  огнемъ;  поля  ваши  въ 
вашихъ  г.іазах  ь  съЬлаіотъ  чужіе;  все 
опустѣло,  какъ  послѣ  разоренія  чу¬ 
жими.  8  И  оста.іась  дщерь  Сіона,  какъ 
шатеръ  въ  виноградникѣ,  какъ  ша¬ 
лашъ  въ  огородѣ,  какъ  осажденный 
города>.  Если  бы  Господь  Саваоѳъ  не 
оставилъ  нам'ь  исболынаго  остатка,  то 
мы  были  бы  то  же,  чті'»  Содомь,  упо¬ 
добились  бы  Гоморрѣ.  10  Слуніаііте 
слово  Господне,  князья  Содомскіе;  внн- 
маіі  закону  Бога  нашего,  народъ  Го- 


I 


моррскій!  11  Къ  чему  Мнѣ  множество 
жертвъ  вашихъ?  говоритъ  Гослодь.  Я 
пресыщенъ  всесожженіями  овновъ  и 
тукомъ  откормленнаго  скота;  и  кро¬ 
ви  тельцовъ,  и  агнцевъ,  о  козловъ  не 
хочу.  12  Когда  вы  приходите  являться 
предъ  лице  Мое,  —  кто  требуетъ  отъ 
васъ,  чтобы  вы  топтали  дворы  Мои? 
13  Не  носите  больше  даровъ  тщетныхъ; 
куреніе  отвратительно  для  Меня;  но- 
вомѣсячій  и  субботъ,  праздничныхъ 
собраній  не  могу  терпѣть:  беззаконіе — 
и  празднованіе!  14  Новомѣсячія  ваши 
и  праздники  ваши  ненавидитъ  душа 
Моя:  они  бремя  для  Меня;  Мнѣ  тяже¬ 
ло  нести  ихъ.  15  И  когда  вы  прости¬ 
раете  руки  ваши,  Я  закрываю  отъ  васъ 
очи  Мои;  й  когда  вы  умножаете  моле¬ 
нія  ваши,  Я  не  слышу:  ваши  руки 
полны  крови.  18  Омойтесь,  очиститесь; 
удалите  злыя  дѣянія  ваши  отъ  очей 
Моихъ;  перестаньте  дѣлать  зло;  1"  На¬ 
учитесь  дѣлать  добро;  ищите  правды; 
спасайте  угнетеннаго,'  защищайте  си¬ 
роту;  вступайтесь  за  вдову.  і^*  Тогда 
придите,  и  разсудимъ,  говоритъ  Го¬ 
сподь.  Если  будутъ  грѣхи  ваши,  какъ 
багряное,  —  какъ  снѣгъ  убѣлю;  если 
будутъ  красны,  какъ  пурпуръ, — какъ 
волну  убѣлю.  ІЯ  Если  захотите  и  по- 
слуиіаетесь,  то  будете  вкуіиать  б.іага 
земли.  20  рхли  же  отрече'І'есь  и  будете 
упорствовать,  то  мечъ  пожретъ  васъ.' 
ибо  уста  Господни  говорятъ.  21  Какъ 
сдѣл.алась  блудніщею  вѣрная  столица. 
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успо4веБна;|  правосудія?  Правда  оби- 
тада,  въ  ней,  а  теперь— убійцы.  Се¬ 
ребро  твое  сі-ало  изгарью,  вино  твое 
испорчено  водою.  23  Кияэья  твои  зако- 
нодреступники  в  сообщники  воровъ; 
всѣ  они  любятъ,  подарки,  и  гоняются 
за  мздою;  не  защищаютъ  сироты,  и 
дѣло  вдовы  не- доходитъ  до  нихъ.  24  По¬ 
сему  говоритъ  Господь,  Господь  Са¬ 
ваоѳъ,  Си.іьныи  Пзраи.іевъ;  о,  удов.іе- 
твррю  Я  Себя  надъ  противниками  Мо¬ 
ими  и  отмщу  врагамъ  Моимъ!  25  п 
обращу  на.тебя  руку  Мою,  п  какъ  въ 
ще.ючи  очищу  съ  тебя  примѣсь,  и 
отдѣлю  отъ  тебя  Все  свинцовое.  26  И 
опять  буду  поставлять  тебѣ  судей, 
какъ  прежде,  и  совѣтниковъ,  какъ  въ 
началѣ;  тогда  будутъ  говорить  о  тебѣ; 
«горо,іъ  правды,  столица  вѣрная;. 
2<  (йонъ  спасется  правосудіемъ,  и  обра¬ 
тившіеся  сыны  его— правдою. 2ь  Бсѣмъ 
же  отступникамъ  и  грѣиінпка.мъ— по¬ 
гибель,  и  оставившіе  Господа  истре¬ 
бятся.  2У  Они  б\л}т'і.  постыжены  за 
дубравы,  которыя  столь  вожделѣнны 
для  ва(;ъ,  о  посрамлены  за  сады,  ко¬ 
торые  вы  избрали  себѣ.  Ибо  вы  бу¬ 
дете  какъ  дубъ,  котораго  .шстъ  опалъ, 
и  какз>  садъ,  въ  которомъ  нѣтъ  воды. 
31  П  сильный  будетъ  отреги.емъ,  и 
ідѣ.ю  его  —  искрою;  и  будутъ  горѣть 
вмѣстѣ, — и  никто  ие  іютуніитъ. 

2  4  (л(іво,  которое  было  въ  видѣніи 
а  къ  Исаіи,  сыну  Амосову,  о  Іудеѣ 
о  Іеііу  салимѣ,  2  И  будетъ  въ  послѣдніе 
дни,  гора  дома  Господня  будеіъ  по¬ 
ставлена  во  главу  горъ,  и  возвысится 
надъ  холмами,  и  потекутъ  къ  ней  всѣ 
народы.  3  и  пойду  тъ  многіе  народы,  и 
(3,  скажу  тъ:  придите,  и  взойдемъ  на  гору 
.мнх.  Господню,  въ  домъ  Бога  Іаковлева,  и 
научитъ  Онъ  насъ  Своимъ  путямъ;  и 
|будемъ  ходить  ио  стезямъ  Его.  Ибо 
|Отъ  Сіона  вьійдетъ  законъ,  н  слово  Го- 
;сподие-изъ  Іерусалима.  4  П  будетъ  Онъ 
зУ’іо  і^удить  народы,  и  обличитъ  многія  иле- 
за/  ;мена;  и  перекуютъ  .мечи  свои  на  орала, 
)іан.  |н  копья  свои  — па  серпы;  не  подни.четъ 
■*'  Інародъ  на  народъ  меча,  и  не  будугь 
{болѣе  у  читься  воевать,  й  О,  домъ  Іако- 
Іча!  Придите,  и  будемь  ходить  во  свѣ- 
оі  [тѣ  Господнемъ.  По  Ты  отринулъ  на- 
іх'у  (родъ  Твой,  домъ  Іакова,  потому  что 
они  многое  переняли  огь  востока:  и 
чародѣи  у  нггиі,  какъ  у  Филистимлянъ, 
іи  съ  сыпамп  чужихъ  они  въ  общеніи. 

'  11  па  полнилась  земля  его  серебромъ 
и  золотомъ,  и  нѣтъ  числа  сокровищамъ 
іего;  и  наполнилась  земля  его  конями. 


и  нѣтъ  числа  колесницамъ  его;  ^  П  на 
полнилась  земля  его  идолами:  они  по¬ 
клоняются  дѣлу  рукъ  своихъ,  тому, 
чтд  сдѣлали  персты  ихъ.  в  П  прекло¬ 
нился  человѣкъ,  и  унизился  мужъ;  и 
Ты  не  простишь  ихъ.  ю  Иди  въ  ска¬ 
лу,  и  сокройся  въ  землю  отъ  страха 
Господа  и  отъ  славы  величія  Ею.  4і  По¬ 
никнутъ  гордые  взгляды  человѣка,  и 
высокое  людское  унизится;  и  одинъ 
Господь  будетъ  высокъ  въ  тотъ  день. 

42  Ибо  грядетъ  день  Господа  Саваоѳа 
на  все  гордое  и  высокомѣрное  и  на  все 
превознесенное,— и  оно  будетъ,  униже¬ 
но,— 43  П  ва  всѣ  кедры  .Іиванскіе,  вы¬ 
сокіе  и  превозносящіеся,  и  на  всѣ  ду¬ 
бы  Васанскіе,  14  И  на  всѣ  высокія  го¬ 
ры,  п  на  всѣ  возвышающіеся  холмы, 

1^  П  на  всякую  высокую  башню,  и  на 
всякую  крѣпкую  стѣну,  16  П  на  всѣ  ко¬ 
рабли  Ѳарсисскіе,  и  на  всѣ  вожделѣн¬ 
ныя  украшенія  пхъ.  і^  И  падетъ  вели¬ 
чіе  человѣческое,  и  высокое  людское 
унизится;  и  одинъ  Господь  будетъ  вы¬ 
сокъ  въ  тотъ  день.  із  П  идолы  совсѣмъ 
исчезнутъ.  ів  П  воіідутъ  людгі  въ  раз- 
сѣлины  скалъ  и  въ  нронасти  земли  отъ 
страха  Господа  и  отъ  славы  величія 
Его,  когда  Онъ  возстанетъ  сокрушить 
землю.  20  Въ  тотъ  день  человѣкъ  бро-І  ойкрТ 
ситъ  кротамъ  и  летучимъ  мытамъ  се- 
ребряпыхъ  своихъ  идоловъ  и  золотыхъ 
своихъ  идоловъ,  которыхъ  сдѣлалъ 
себѣ  для  поклоненія  нмъ,  2і  Чтобы 
войти  въ  ущедія,  скалъ  и  въ  разсЬливы 
горл,  отъ  страха  Господа  и  отъ  славы 
величія  Его,  когда  Онъ  возстанетъ  со¬ 
крушить  землю.  22  Переставьте  вы  на¬ 
дѣяться  на  человѣка,  котораго  дыха¬ 
ніе  въ  ноздряхъ  его;  ибо  что  онъ  зна¬ 
читъ?  — 

3  4  Вотъ,  Господь,  Господь  Саваоѳъ, 
а  отниметъ  у  Іерусалима  и  у  Іуды 
посохъ  и  трость,  всякое  подкрѣпленіе 
хлѣбомъ  н  всякое  подкрѣпленіе  водою, 

2  Храбраго  вождя  и  воина,  судью  и 
пророка,  и  прозорливца,  и  старца, 

3  Пятидесятника,  п  вельможу,  и  совѣт- 
ппка,  и  мудраго  художника,  и  искус¬ 
наго  въ  словѣ.  4  и  дамъ  имъ  отроковъ 
въ  начальники,  и  дѣти  будутъ  господ¬ 
ствовать  надъ  ними.  5  п  въ  народѣ 
одинъ  будетъ  угнетаемъ  друюиъ,  и 
каждый  ближнимъ  своимъ;  юноша  бу¬ 
детъ  нагло  нревозноситься  надъ  стар- 
цем'ь,  и  простолюдинъ  надъ  вельмо- 
5кею.  6  Тогда  ухватится  человѣкъ  за 
брата  своего,  в-ь  семействѣ  отца  свое¬ 
го,  гі  скажетъ:  «у  тебя  есть  одежда. 
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ібудь  нашимъ  вождемъ,  в  да  будутъ 
эти  развалины  подъ  рукою  твоею  >. 
<  А  онъ  съ  клятвою  скажетъ;  «нс  могу 
исцѣлить  рань  обшества;  и  въ  моемъ 
домѣ  нѣтъ  ни  хлѣба,  нп  одежды;  це 
д  іиаііте  меня  вождемъ  народа».  8 Такъ 
рушился  1е|)усалимъ,  и  палъ  Іуда,  по¬ 
тому  что  языкъ  ихъ  и  дѣла  ихъ— про¬ 
тивъ  Господа,  оскорбительны  для  очеіі 
славы  Его.  ®  Выраженіе  лицъ  ихъ  сви¬ 
дѣтельствуетъ  противъ  нихъ,  и  о  грѣ¬ 
хѣ  своемъ  они  разсказываютъ  откры¬ 
то,  какъ  Содомляне,  не  скрываютъ: 
горе  душѣ  ихъ!  ибо  сами  на  себя  на- 
в.іекаютъ  зло.  ю  Скажите  праведнику, 
что  благо  емр:  ибо  онъ  будетъ  вкушать 
плоды  дѣ.іъ  своихъ;  и  А  беззаконнику 
горе;  ибо  будетъ  ему  возмездіе  за  дѣла 
рукъ  его.  1-  Притѣснители  народа  Мо¬ 
его— дѣти,  и  женщины  господствуютъ 
надъ  нимъ.  Народъ  Моіі!  вожди  твои 
вводятъ  тебя  въ  заблужденіе,  и  путь 
стезей  твоихъ  испортили.  Возста.![ъ 
Господь  на  судъ,— и  стоитъ,  чтобы 
сулить  народы,  і*  Господь  вступаетъ 
въ  судъ  со  старѣйшинами  парода  Сво- 
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его  и  съ  князьями  его:  вы  опустошили 
виноградникъ;  награб.іенное  у  бѣд¬ 
наго— въ  вашихъ  домахъ.  хіт5  вы 
тѣсните  народъ  Мой  и  угнетаете  бѣд¬ 
ныхъ?  говоритъ  Господь,  Господь  Са¬ 
ваоѳъ.  П  сказалъ  Господь;  за  то,  что 
дочери  Сіона  надменны,  и  ходятъ  под¬ 
нявъ  шею  и  обольщая  взорами,  и  вы¬ 
ступаютъ  величавою  поступью,  и  гре¬ 
мятъ  цѣпочками  на  ногахъ,  17  Оголитъ 
Господь  темя  дочерей  Сіона,  и  обна¬ 
житъ  Господь  срамоту  ихъ.  18  Въ  тотъ 
день  отниметъ  Господь  красивыя  цѣ¬ 
почки  па  ногахъ  и  звѣздочки,  и  луноч¬ 
ки,  19  Серьги,  и  ожерелья,  и  опахала, 
увясла  и  запястья,  п  пояса,  и  сосудцы 
съ  духами,  п  привѣски  волшебныя, 
30  Перстіш  и  кольца  въ  носу,  Верх¬ 
нюю  одежду  и  нижнюю,  и  платки,  и 
кошельки,  Свѣтлыя  тонкія  епанчи  и 
повязки,  и  покрывала.  23  Ц  будетъ 
вмѣсто  благовонія  зловоніе,  и  вмѣсто 
пояса  будетъ  веревка,  и  в.мѣсто  зави¬ 
тыхъ  волосъ  плѣшь,  и  вмѣсто  широ¬ 
кой  епанчи  узкое  вретище,  вмѣсто  кра¬ 
соты-клеймо.  21  Мужи  твои  падутъ  отъ 
меча,  и  х[)абрые  твои- на  войнѣ.  25  И 
будутъ  воздыхать  и  плакать  ворота 
столицы,  и  будетъ  она  сидѣть  на  зем- 
.іѣ  опустошенная. 

41  И  ухватятся  семь  женщинъ  за 
,  одного  мужчину  въ  тотъ  день,  и 
[скажутъ;  «своіі  хлѣбъ  будемъ  ѣсть,  и 


свою  одежду  будемъ  носить*  только 
пусть  будемъ  называться  твоимъ  име¬ 
немъ, — сними  съ  насъ  позоръ».  2  Въ 
тотъ  день  отрасль  Господа  явится  въ 
красотѣ  и  чести,  и  плодъ земли-въ  ве¬ 
личіи  и  славѣ,  для  уцѣлѣвшихъ  сыновъ 
Израиля.  3  Тогда  оставшіеся  на  Сіонѣ 
и  уцѣлѣвшіе  въ  Іерусалимѣ  будутъ 
именоваться  святыми,  всѣ  вписанные 
въ  книгу  для  житья  въ  Іерусалимѣ, 
1  Когда  Господь  омоетъ  скверну  доче¬ 
рей  Сіона  и  очиститъ  кровь  Іерусалима 
изъ  среды  его  духомъ  суда  и  духомъ 
огня.  5  11  сотворитъ  Господь  надъ  вся¬ 
комъ  мѣстомъ  горьі  Сіона  и  надъ  со¬ 
браніями  ея  облако  и  дымъ  во  время 
дня  и  блистаніе  пылающагсі  огня  во 
время  ночи;  ибо  надъ  всѣмъ  чтимымъ 
будетъ  покровъ.  И  будетъ  шатеръ 
для  осѣненія  днемъ  отъ  зноя  и  для 
убѣжища  и  защиты  отъ  непогодъ  и 
дождя.  I 

51  Воспою  Возлюбленному  Моему 
а  пѣснь  Возлюбленнаго  Моего  о  ви¬ 
ноградникѣ  Его.  У  Возлюбленнаго  Мо¬ 
его  былъ  виноградникъ  на  вершинѣ 
уту  чненной  горы.  2  И  Онъ  обнесъ'  ого 
оградою,  и  очистилъ  его  отъ  камней, 
и  насадн.іъ  въ  немь  отборныя  вино¬ 
градныя  дозы,  и  построилъ  башню  по¬ 
среди  его,  и  выкопа.іъ  въ  немъ'  точи¬ 
ло,  и  ожидалъ,  что  опъ  принесетъ  до¬ 
брые  грозды,  а  онъ  принесъ  дикія 
ягоды.  3  11  нын'Ь,  жители  Іерусалима  и 
муж»  Іуды,  разсудите  Меня  съ  вино¬ 
градникомъ  Моимъ.  1  Что  еще  надле¬ 
жало  бы  сдѣ.тать  для  виноградника 
Моего,  чего  Я  не  сд'Ьлалъ  ему?  почему, 
когда  Я  ожидалъ,  что  овъ  принесетъ 
добрые  грозды,  онъ  принесъ  дикія 
ягоды?, 5  Итакъ  Я  скажу  вамъ,  что  сдѣ¬ 
лаю  съ  виноградникомъ  Моимъ;  отни¬ 
му  у  него  ограду,  и  будетъ  онъ  опу¬ 
стошаемъ;  разрушу  ст'Ьны  его,  и  блю¬ 
детъ  попираемъ.  И  оставлю  его  вь 
.запустѣніи;  не  будутъ  ни  обрѣзывать, 
но  вскапывать  его;  и  заростетъ  опъ 
тернами  и  волчцами,  и  п(іведю  обла; 
камъ  не  проливать  на  него  дождя.  'Вн- 
ноградникъ  Господа  Саваоѳа  есть  домъ 
Израилев'ь,  и  мужи  Іуды— любимое  на¬ 
сажденіе  Его.  И  ;кдалъ  Онъ  правосу¬ 
дія,  но  вотъ— кровопролитіе;  ждалъ 
правды,  и  вотъ— вопль.  **  Горе  вамь, 
прибавляющіе  домъ  къ  дому,  при¬ 
соединяющіе  поле  къ  полю,  такъ  что 
другимъ  не  остается  мѣста,  какъ  буд¬ 
то  вы  одни  поселепы  на  землѣ.  *  Въ 
уши  мои  сказалъ  Госнодь  Саваоѳъ: 
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мвогочислевные  домы  эти  будутъ  пу¬ 
сты,  большіе  и  красивые— безъ  жите¬ 
лей;  10  Десять  участковъ  въ  виноград¬ 
никѣ  дадутъ  одинъ  батъ,  и  хомеръ  по¬ 
сѣяннаго  зерна  едва  принесетъ  ефу. 
11  Горе  тѣмъ,  кот  орые  съ  ранняго  утра 
ищутъ  сикеры  и  до  поздняго  вечера 
разгорячаютъ  себя  виномъ.  12  и  цитра 
и  гусли,  тимпанъ  и  свирѣль,  и  вино 
на  пиршествахъ  ихъ;  а  на  дѣла  Госпо¬ 
да  они  не  взираютъ,  и  о  дѣяніяхъ  рукъ 
Его  не  помышляютъ.  із  За  то  народъ 
мой  пойдетъ  въ  плѣнъ  непредвидѣппо, 
и  вельможи  его  будутъ  голодать,  и  бо¬ 
гачи  его  будутъ  томиться  жаждою. 
11  За  то  преисподняя  расширилась,  и 
безъ  мѣры  раскрыла  пасть  свою;  и 
сойдетъ  туда  слава  ихъ,  и  богатство 
ихъ,  и  шумъ  ихъ,  и  все,  чт5  веселитъ 
ихъ.  15  и  прекловится  человѣкъ,  и 
смирится  мужъ,  и  глаза  гордыхъ  по¬ 
никнутъ;  16  А  Господь  Саваоѳъ  пре¬ 
вознесется  въ  судѣ,  и  Богъ  святый 
явптъ  святость  Свою  въ  правдѣ,  И 
будутъ  пастись  овцы  по  своей  волѣ,  и 
чужіе  будутъ  питаться  оставленными 
ясирными  пажитями  богатыхъ.  і8  Горе 
тѣмъ,  которые  влекутъ  на  себя  безза¬ 
коніе  вервями  суетности  и  грѣхъ — какъ 
бы  ремнями  колесничными;  і®  Кото¬ 
рые  говорятъ:  «пусть  Онъ  поспѣшитъ 
и  ускоритъ  дѣло  Свое,  чтобы  мы  ви¬ 
дѣли,  и  пусть  приблизится  и  придетъ 
въ  исполненіе  совѣтъ  Святаго  Израи¬ 
лева,  чтобы  мы  узнали»!  20  Горе  тѣмъ, 
которые  зло  называютъ  добромъ,  и 
добро  зломъ,  тьму  почитаютъ  свѣ¬ 
томъ;  и  свѣтъ  тьмою,  горькое  почи¬ 
таютъ  сладкимъ,  и  сладкое  горькомъ! 
21  Горе  тѣмъ,  которые  мудры  въ  сво¬ 
ихъ  глазахъ  и  разумны  предъ  самими 
собою!  22  Горе  тѣмъ,  которые  хра¬ 
бры  пить  вппо  и  сильны  приготовлять 
крѣпкій  напитокъ,  28  Которые  за  по¬ 
дарки  оправдываютъ  виновнаго  и  пра¬ 
выхъ.  лишаютъ  законнаго!  21  За  то, 
какъ  огонь  съѣдаетъ  солому,  и  пламя 
истребляетъ  сѣно,  такъ  истлѣетъ  ко¬ 
рень  ихъ,  и  цвѣтъ  ихъ  разнесется, 
какъ  прахъ;  потому  что  они  отвергли 
законъ  Господа  Саваова  и  презрѣли 
слово  Святаго  Израилева.  25  За  то  воз¬ 
горится  гнѣвъ  Господа  на  народъ  Его, 
и  простретъ  Онъ  руку  Свою  на  него, 
и  поразитъ  его,  такъ  что  содрогнутся 
горы,  и  трупы  ихъ  будутъ  какъ  по¬ 
метъ  ва  улицахъ.  И  при  всемъ  этомъ 
гнѣвъ  Его  не  отвратится,  и  рука  Его 
ещв’ будетъ  просте{)та.  26  и  подниметъ 


зпамя  пародамъ  дальнимъ,  и  дастъ 
знакъ  живущему  на  краю  земли,— и 
вотъ,  онъ  легко  и  скоро  придетъ 
27  Не  будетъ  у  него  ни  усталаго,  ни 
иэнемоіающаго;  ни  одинъ  не  задрем¬ 
летъ  и  не  заснетъ,  и  не  снимется  поясъ 
съ  чреслъ  его,  и  не  разорвется  ремень 
у  обуви  его,  28  Стрѣлы  его  заострены, 
и  всѣ  луки  его  натянуты;  копыта  ко¬ 
пей  его  подобны  кремню,  н  колеса  его 
какъ  вихрь.  29  Ревъ  его,  какъ  ревъ 
львицы;  онъ  рыкаетъ  цодобно  ском- 
намъ,  и  зареветъ,  и  схватитъ  добычу, 
и  унесетъ,  и  никто  не  отниметъ,  зо  ц 
зареветъ  на  него  въ  тотъ  день  какъ  бы 
ревъ  разълретаю  моря;  и  взглянетъ- 
онъ  на  землю,  и  вотъ  тьма,  горе,  и 
свѣтъ  померкъ  въ  облакахъ. 

61  Въ  годъ  смерти  царя  Озіи  видѣлъ 
в  я  Господа,  сидящаго  на  престолѣ 
высокомъ  и  превознесенномъ,  и  края 
ризъ  Его  наполи.іли  весь  храмъ.  2  Во¬ 
кругъ  его  стояли  серафимы;  у  каждаго 
изъ  нихъ  по  шести  крылъ;  двумя  за- 
крыва.іъ  каждый  лице  свое,  и  двумя 
закрывалъ  ноги  свои,  и  двумя  леталъ. 
3  И  взывали  они  другъ  къ  другу,  и  го- 
Бори.ш:  святъ,  святъ,  святъ  Господь 
Саваоѳъ!  вся  земля  полна  славы  Его! 
1  И  поко.іебались  верхи  вратъ  отъ  гла¬ 
са  восклицающихъ,  и  домъ  наполнился 
куреніями.  5  и  сказалъ  я:  горе  мнѣ! 
погибъ  я!  ибо  я  человѣкъ  съ  нечисты¬ 
ми  устами,  и  живу  среди  народа  также 
съ  не'шстыми  устами, — и  глаза  мои 
видѣли  Царя,  Господа  Саваоѳа,  в  Тогда 
прилетѣлъ  ко  мнѣ  одинъ  изъ  серафи¬ 
мовъ,  и  въ  рукѣ  у  него  горящій  уголь, 
который  онъ  взялъ  клещами  съ  жер¬ 
твенника,  7  Ц  коснулся  устъ  моихъ,  и 
сказалъ:  вотъ,  это  коснулось  устъ  тво¬ 
ихъ,  и  беззаконіе  твое  удалено  отъ  те¬ 
бя,  и  грѣхъ  твой  очищенъ.  8  И  услы¬ 
шалъ  я  голосъ  Господа,  говорящаго: 
кого  Мнѣ  послать?  и  кто  пойдетъ  для 
Насъ?  и  я  сказалъ:  вотъ  я,  пошли  »іе- 
ня.  9  И  сказалъ  Онъ:  пойди,  и  скажи 
этому  народу;  слухомъ  услышите,  и 
не  уі^зумѣете;  и  очами  смотрѣть  бу¬ 
дете,  и  не  увидите.  іб  Ибо  огрубѣло 
сердце  парода  сего,  и  ушами  съ  тру¬ 
домъ  слышатъ,  и  очи  свои  сомкнули, 
да  не  узрятъ  очами,  и  не  услышатъ 
ушами,  и  не  уразумѣютъ  сердцемъ,  и 
не  обратятся,  чтобъ  Я  исцѣлилъ  ихъ. 
11  И  сказалъ  я:  на  долго  ли.  Господи? 
Онъ  сказал'ь:  доколѣ  не  опустѣютъ 
города,  и  останутся  безъ  жителей,  и 
домы  безъ  людей,  и  доколѣ  земля  эта 
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совсѣмъ  не  опустѣетъ.  и  уда.штъ 
Господь  людей,  и  вс.пікое  запустѣніе 
будетъ  на  этой  землі;.  ц  ес.ні  еще 
останется  десятая  часть  на  ней,  и  воз¬ 
вратится,  п  она  опять  будеѣъ  разоре¬ 
на;  МО,  какъ  отъ  теревпнѳа  и  какъ  отъ 
дуба,  когда  они  н  срублены,  осгпоетлсл 
корень  нхъ,  такъ  святое  сѣмя  Судетъ 
корнемъ  ея. 

71  II  было  во  дни  Ахаза,  сына  Іоа- 
,  ѳамова,  сына  Озін,  царя  Іудейска¬ 
го,  Ренинъ,  царь  Сирійскій,  и  Факей, 
сынъ  Рема.ііинъ,  царь  Израильскій, 
пошли  противъ  Іе()усалпма,  чтобы  за¬ 
воевать  его;  но  не  могли  завоевать. 
2  II  было  возвѣщено  дому  Давидову,  и 
сказано;  Соріяне  расположилась  въ 
зем.іѣ  Ефремовой.  И  всколебалось  серд¬ 
це  его  и  сердце  народа  его,  какъ  коле¬ 
блются  отъ  вѣтра  дерева  въ  .іѣсу.  з  11 
сказа.іъ  Господь  Исаіи:  выйди  ты  и 
сынъ  твой  Шеарясувъ  на  встрѣчу 
.4 хазу,  къ  концу  водопровода  верхня¬ 
го  пруда,  на  дорогу  къ  полю  бѣлиль- 
пичьс.му,  1  И  скажи  ему:  наблюдай,  и 
будь  спокоенъ;  не  страшись  и  да  не 
унываетъ  ^  сердце  твое  отъ  двухъ 
концовъ  этихъ  дымящихся  голов¬ 
ней,  отъ  разгорѣвшагося  гнѣва  Ре¬ 
нина  и  Сиріянъ  и  сына  Ремаліипа. 
3  Сирія,  Ефремъ  и  сынъ  Ромаліинъ 
умышляютъ  противъ  тебя  зло,  гово¬ 
ря:  6  Иоіідемъ  на  Іудею,  и  возмутимъ 
се,  и  ов.іадѣсмъ  ею,  и  поставимъ  въ 
неіі  царемъ  сына  Тавеилова,  ^  Но 
Господь  Богъ  такъ  говоритъ:  это  не 
состоится  и  не  сбудется?  8  Цбо  гла¬ 
ва  Сиріи— Дамаскъ,  и  глава  Дамаска— 
Рецинъ;  а  •  чрезъ  шестьдесятъ  пять 
лѣтъ  Ефремъ  перестанетъ  быть  на¬ 
родомъ.  ^  И  г.іава  Ефрема  —  Самарія, 
и  г.іава  Самаріи— сынъ  Ремаліинъ.  Ес¬ 
ли  вы  не  вѣрите,  то  потому,  что  вы 
не  удостовѣрены,  ю  И  продолжа.і.ъ  Го¬ 
сподь  говорить  къ  Ахазу,  и  сказа.іъ: 
11  Проси  себѣ  знаменія  у  Господа,  Бо¬ 
га  твоего;  проси  или  въ  глубинѣ,  пли 
на  высотѣ.  1-  II  сказалъ  Ахазъ;  не  бу¬ 
ду  просить  и  не  буду  искушать  Госпо¬ 
да.  13  Тогда  сказа.іъ  Исаія:  слушайте 
же,  домъ  Давидовъ'  развѣ  мало  для 
іВасъ  затруднять  людей,  что  вы  хотите 
затруднять  и  Бога  моего?  и  Итакъ 
Са.мъ  Господь  дастъ  вамъ  знаменіе;  се. 
Дѣва  во  чревѣ  пріиметъ,  и  родитъ  Сы¬ 
на,  и  нарекутъ  имя  Ему:  Еммануіі.іъ. 
іііОнъ  будетъ  питаться  молокомъ  и  ме¬ 
домъ,  доколѣ  не  будетъ  разумѣть  от¬ 
вергать  худое  и  избирать  добцое.  іб  Ибо, 


прежде  нежели  этотъ  младенецъ  бу¬ 
детъ  разумѣть  отвергать  худое  и  изби¬ 
рать  доброе,  земля  та,  которой  ты 
страшишься,  будетъ  остав.іена  обо¬ 
ими  царями  ея.  і^  По  наведетъ  Го¬ 
сподь  на  тебя,  и  на  народъ  твой,  и  на 
домъ  отца  твоего  дни,  какіе  не  прихо¬ 
дили  со  времени  отпаденія  Ефрема  отъ 
Іуды,  наведетъ  царя  Ассиріііскаго.  і^И 
будетъ  въ  тотъ  день,  дастъ  знакъ  Го¬ 
сподь  м-ухѣ,  которая  при  устьѣ  рѣки 
Египетской,  и  пче.іѣ,  которая  въ  зем¬ 
лѣ  Ассиріііской.  1^  И  при.істятъ,  и 
усядутся  всѣ  онѣ  по  долинамъ  опустѣ- 
лы.мъ,  и  по  разсѣлинамъ  скалъ,  и  но 
всѣмъ  колючимъ  кустарникамъ,  и  по 
всѣ.мъ  деревамъ.  -і^Бъ  тотъ  день  обрѣ- 
етъ  'Господь  бритвою,  нанятою  по 
ту  сторону  рѣіш,  царемъ  Ассирій¬ 
скимъ,  голову  и  во.іоса  на'  ногах  ь,  и 
даже  отниметъ  бороду.  2і  И  будетъ  въ 
тотъ  день:  кто  будетъ  содержать  ко¬ 
рову  и  двухъ  овецъ,  22  По  изобилію 
молока,  которое  он'Ь  дадутъ,  будетъ 
•Ьсть  масло;  масломъ  и  медомъ  будутъ 
питаться  всѣ,  оставшіеся  въ  этой  зем- 
.гЬ.  23  и  будетъ  В7)  тотъ  день:  на  вся¬ 
комъ  мѣстѣ,  гдѣ  рос.іа  тысяча  вино¬ 
градныхъ  лозъ  на  тысячу  сёрсбренші- 
ков'ь,  будетъ  терновникъ  и  колючій 
кустарникъ.  24  Со  стрѣлами  и  луками 
будутъ  ходить  туда;  ибо  вся  земля  бу¬ 
детъ  терновникомъ  п  колючимъ  ку¬ 
старникомъ.  25  И  ни  на  одну  изъ  горъ, 
которыя  расчищались  бороздниками, 
не  пойдешь,  боясь  терновника  и  колю¬ 
чаго  кустарника;  туда  будутъ  выго¬ 
нять  воловъ, — и  мелкій  скотъ  будетъ 
топтать  ихъ. 

1  И  сказалъ  мн'Ь  Гоонодь:  возьми 
_  а  себѣ  большой  свитокъ,  и  начертай 
на  немъ  человѣческимъ  письмом  ъ:  Ма- 
гер-шс.іа.і-хаш-баз'ь  *.  2  П  я  взялъ  себѣ 
вѣрныхъ  свид'Ьте.іей:  Урію  священни¬ 
ка  и  Захарію,  сына  Барахішіа.  3  Ц  при¬ 
ступилъ  я  къ  пророчппѣ,  и  она  зача- 
.іа,  и  родила  сына.  II  сказа.іъ, мн'Ь  Го¬ 
сподь:  нареки  ему  имя:  Магер-ше.іа.і- 
хаш-базъ.  4  Ибо,  прежде  нежели  дитя 
будетъ  умѣть  выговорить:  <  отецъ  мой>, 
«мать  моя>,  богатства  Дамаска  и  добы¬ 
чи  Самарійскід  понесутъ  передъ  ца¬ 
ремъ  Ассирійскимъ.  &  И  продолжалъ 
Господь  -говорить  ко  ипѣ,  и  сказалъ 
еще:  б  За  то,  что  этотъ  пародъ  прене¬ 
брегаетъ  водами  Силоама,  текущими 
тихо,  и  восхищается  Рецино.мь  и  сы- 


*  Спѣшпт'Ь  грабежъ,  ускоряетъ  добыча. 
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НОМЪ  Ремз.нішымъ,  ’  Наведетъ  па  него 
Господ!,  воды  рѣки  бурныя  и  боль¬ 
шія— царя  Ассирійскаго  со  всею  сла¬ 
вою  его;  и  поднимется  опа  во  всѣхъ 
протокахъ  своихъ,  и  выступитъ  изъ 
всѣхъ  береговъ  своихъ;  ^  Н  пойдетъ 
по  Іудеѣ,  наводнитъ  ее,  и  высоко  под¬ 
нимется,  дойдетъ  до  шеи;  и  распро- 
стертіе  крыльевъ  ея  будетъ  во  всю 
широту  земли  Твоей,  Еммануилъ)  ^ Вра¬ 
ждуйте,  народы,  но  трепешлтѳ,  и  вни¬ 
майте,  всѣ  отда.іенныя  земли'  Воору¬ 
жайтесь,  но  трепещите;  вооружайтесь, 
но  трепещите'  ДОЗамышляйте замыслы, 
но  они  рушатся,  говорите  слово,  но 
оно  не  состоится:  ибо  съ  нами  Богъ' 
іД  Ибо  такъ  говорилъ  мнѣ  Господь. 
держа  па  мнѣ  крѣпкую  руку  и  вну¬ 
шая  мнѣ  не  ходить  путемъ  сего  наро¬ 
да,  и  сказалъ.  <Нс  называйте  заго¬ 
воромъ  всего  того,  чт5  народъ  сей  на¬ 
зываетъ  заговоромъ,  и  не  бойтесь  того, 
чего  оцъ  боится,  и  не  страшит;есь. 
13  Господа  Саваоѳа — Его  чтите  свято, 
и  Онъ — страхъ  вашъ,  и  Онъ— трепетъ 
вашъ!  11  И  будетт.  Онъ  освященіемъ  и 
камнемъ  преткновенія  п  скалою  со¬ 
блазна  для  обоихъ  домовъ  Израиля, 
петлею  и  сѣтью  для  жителей  Іеруса¬ 
лима,  15  И  многіе  изъ  нихъ  преткнутся, 
и  упадутъ,  и  разобьются,  и  запутают¬ 
ся  въ  сѣти,  и  будутъ  уловлены.  іб  За¬ 
вяжи  свидѣтельство,  и  запечатай  откро¬ 
веніе  при  ученикахъ  Моихъ»  і^  Итакъ 
я  надѣюсь  на  Господа,  сокрывшаго 
лице  Свое  отъ  дома  Іаковлева,  и  упо¬ 
ваю  на  Него.  Вотъ  я  п  дѣти,  кото¬ 
рыхъ  далъ  лгаѣ  Господь,  какъ  указа¬ 
нія  и  предзнаменованія  въ  Израилѣ  отъ 
Господа  Саваоѳа,  живущаго  на  горѣ 
Сіонѣ.  11*  И  когда  скажутъ  вамъ  <  обра¬ 
титесь  къ  вызывателямъ  умершихъ  и 
къ  чародѣямъ,  къ  шептунамъ  и  чрево¬ 
вѣщателямъ».  тогда  отвѣчайте,  не 
долженъ  ли  народъ  обращаться  къ  сво¬ 
ему  Богу?  спрашиваютъ  ли  мертвыхъ 
о  живыхъ?  20  Обрашайтесъ  къ  закону 
и  откровенію.  Если  они  не  говорятъ, 
какъ  это  слово,  то  нѣтъ  въ  нихъ  свѣ¬ 
та.  21  И  будутъ  они  бродить  по  землѣ, 
жестоко  угнетенные  и  голодные;  и  во 
время  голода  будутъ  злиться,  хулить 
царя  своего  и  Бога  своего.  22  и  взгля¬ 
нутъ  вверхъ,  и  посмотрятъ  на  землю; 
и  вотъ  горе  и  мракъ,  густая  тьма,  и 
будутъ  повержены  во  тьму.  Но  не 
всегда  будетъ  мракъ  тамъ^  гдѣ  теперь 
онъ  огустѣлъ. 


9  1  Прежнее  время  ума.шло  землю 

,  .Завулонову  и  землю  НеФѳалимову; 
но  послѣдующее  возвеличитъ  примор¬ 
скій  путь,  за-Іорданскую  страну,  Га- 
.шлею  языческую.  2  Народъ,  ходящій 
во  тьмѣ,  увидитъ  свѣтъ  ве.іикій;  на 
живущихъ  въ  странѣ  тѣни  смертной 
свѣтъ  возсіяетъ.  3  Ты  умножишь  на¬ 
родъ.  увеличишь  радость  его.  Онъ  бу¬ 
детъ  веселиться  предъ  Тобою,  какъ| 
веселятся  во  время  жатвы,  какъ  ра-1 
дуются  при  раздѣлѣ  добычи.  і  11бО| 
ярмо,  тяготившее  его.  и  н:ез.іъ,  пора-; 
жавшій  его,  и  трость  притѣснителя' 
его  Ты  сокрушишь,  какъ  въ  день  Ма-[ 
діама.  5  Ибо  всякая  обувь  воина  во! 
время  брани  и  одежда,  обагреннар  кро¬ 
вію,  будутъ  отданы  на  сожженіе,  въ 
!іиш>  огню.  6  Ибо  младенецъ  родился 
намъ.  Сынъ  данъ  памъ;  в.іадычестБО 
на  раменахъ  Его,  и  нарекутъ  имя  Ему: 
Чудный,  Совѣтникъ.  Богъ  крѣпкій. 
Отецъ  вѣчности.  Князь  мира.  ?  Умно¬ 
женію  владычества  Его  и  мира  нѣтъ 
прсдѣ.іа  на  престолѣ  Давида  и  въ  цар¬ 
ствѣ  его.  чтобы  Ему  утвердить  его  и 
укрѣпить  его  судомъ  и  правдою  отны¬ 
нѣ  и  до  вѣка.  Ревность  Господа  Сава¬ 
оѳа  содѣлаетъ  это.  8  Слово  посылаетъ 
Господь  на  Іакова,  и  оно  нисходитъ 
на  Израиля.  3  Чтобы  зналъ  весь  на¬ 
родъ.  Ефремъ  и  жители  Самаріи,  ко¬ 
торые  съ  гордостію  и  надменнымъ 
сердцемъ  говорятъ:  ю  <  Кирпичи  па.іи, 
построимъ  изъ  тесанаго  камня;  сико¬ 
моры  вырублены,  замѣнимъ  ихъ  кед¬ 
рами»  11  ІІ  воздвигнетъ  Господь  про¬ 
тивъ  него  враговъ  Репина,  и  непріяте¬ 
лей  его  вооружитъ.  12  Сиріянъ  съ  вос¬ 
тока.  а  Филистимлянъ  съ  запада;  и 
будутъ  они  пожирать  Израиля  пол¬ 
нымъ  ртомъ.  При  всемъ  этомъ  не 
отвратится  гііѣвъ  Его,  и  рука  Его  еще 
простерта.  13  Но  пародъ  не  обращает¬ 
ся  къ  Біющеиу  его.  и  къ  Господу  Са¬ 
ваоѳу  не  прибѣгаетъ.  И  отсѣчетъ 
Господь  у  Израиля  голову  и  хвостъ, 
пальму  и  трость,  въ  одинъ  день:  15  Ста¬ 
рецъ  и  знатный, — это  голова;  а  про¬ 
рокъ-лжеучитель  есть  хвостъ,  і®  И  во¬ 
жди  сего  народа  введутъ  его  въ  за¬ 
блужденіе,  и  водимые  ими  погибнутъ. 
1?  Поэтому  о  юношахъ  его  не  пора¬ 
дуется  Господь,  и  сиротъ  его  и  вдовъ 
ого  не  помилуетъ:  ибо  всѣ  они  лице¬ 
мѣры  а  злодѣи,  и  уста  всѣхъ  говорятъ 
нечестиво.  При  всемъ  этомъ  не  отвра¬ 
тится  гнѣвъ  Его,  и  рука  Его  еще  про¬ 
стерта,  18  Ибо  беззаконіе,  какъ  огонь. 
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разгоріі.іось,  пожираетъ  терпокпинъ  и 
колючій  кустарнпкъ,  и  пылаетъ  въ  ча¬ 
щахъ  лѣса,  п  полпи.зіаются  столбы  ды- 
.ча.  19  Ярость  Господа  Саваова  опа- 
•штъ  ЗО1ЛІ0,  и  пародъ  сдѣлается  какъ 
бы  ппщсю  огня;  пе  пощадитъ  чело¬ 
вѣкъ*  брата  своего.  20  іі  будутъ  рѣ¬ 
зать  по  п})авую  сторону,  п  останутся 
голодны;  II  будутъ  ѣсть  по  лѣвую,  и 
не  будутъ  сыты;  каж'дый  будетъ  по¬ 
жирать  плоть  мышцы  своей,  2і  Манас¬ 
сія  Е'і'рема,  п  Ефремъ  Манассію,  оба 
вмѣстѣ  Іуду.  При  всемъ  этомъ  не  от¬ 
вратится  ^^нѣвъ  Ею.  ц  рука  Его  еще 
ііростертіГГ 

Горе  тѣмъ,  которые  постано- 
а  вляютъ  несправед.щвые  .законы 
и  пишутъ  жестокія  рѣшенія,  2  Чтобъ 
устранить  бѣдныхъ  отъ  правосудія  и 
похитить  права  у  малосильныхъ  изъ 
народа  Моего,  чтобы  вдовъ  сдѣлать 
добычею  своею  и  ограбнть  сиротъ,  з  И 
|Что  вы  будете  дѣ.іать  въ  день  посѣ¬ 
щенія,  когда  придетъ  гибель  издалека? 
Къ  кому  прибѣгнете  .за  помощію?  И 
гдѣ  оставите  богатство  ваше?  *  Безъ 
Меня  согнутся  между  узниками  и  па¬ 
дутъ  между  убитыми.  При  всемъ  этомъ 
не  отвратится  гнѣвъ  Его,  н  рука  Его 
еще  простерта.  &  О,  зѴссуръ,  жезлъ 
гнѣва  Моего!  н  бичъ  въ  рукѣ  его — Мое 
негодованіе!  б  Я  пошлю  его  противъ 
народа  нечестиваго  н  противъ  народа 
гнѣва  Моего,  дамъ  ему  повелѣніе  огра¬ 
бить  грабежомъ  и  добыть  добычу  п 
попирать  его,  какъ  грязь  на  улицахъ. 
"  Но  онъ  не  такъ  подумаетъ,  н  не  такъ 
помыслитъ  сердце  его;  у  него  будетъ 
на  сердцѣ— разорить  и  истребить  не¬ 
мало  народовъ.  9  Ибо  онъ  скажетъ: 
«не  всѣ  ли  цари  князья  мои?  9  Халне 
не  то  же  лн,  что  Кархемисъ^  Емаѳъ  не 
те  же  дн,  что  Арпадъ?  Самарія  не  то 
же  .ІИ,  что  Дамаскъ?  Такъ  какъ 
рука  моя  овладѣла  царствами  идоль¬ 
скими,  въ  которыхъ  кумировъ  болѣе, 
нежели  въ  Іерусалимѣ  и  Самаріи,  и  То 
ие  сдѣлаю  .іи  того  же  съ  Іерусалимомъ 
и  изваяніями  его,  чт5  сдѣлалъ  съ  Са- 
маріею  и  идолами  вя?>  И  будетъ,  ког¬ 
да  Господь  совершитъ  все  Свое  дѣло 
на  горѣ  Сіонѣ  п  въ  Іерусалимѣ,  ска¬ 
жетъ;  посмотрю  на  успѣхъ  надмен¬ 
наго  сердца  царя  Ассирійскаго  и  ва 
тщеславіе  высоко  поднятыхъ  глазъ 
его.  13  Онъ  говоритъ:  <  силою  руки  мо¬ 
ей  и  моею  мудростію  я  сдѣлалъ  это, 
потому  что  я  уменъ;  и  переставляю 
предѣлы  народовъ,  и  расхищаю  сокро- 


1Й.  2!>. 

г  Г'  ■“ 

вшца  ііхъ,  и  ніі.івсргаю  съ  престоловъ,! 

какъ  исполинъ;  и  П  рука  моя  захва-1 
тн.іа  богатство  пародовъ,  какз,  гнѣ.зда; 
и  какъ  забираюті>  остав.іеппыя  въ  нихъ 
япца,  такъ  забралъ  я  всю  землю,  и  ни¬ 
кто  ие  пошевели.тъ  крыломъ,  и  не 
откры.іъ  рта,  и  не  пискнулъ»,  і-»  Вели¬ 
чается  ли  сѣкира  предъ  тѣмъ,  кто  ру-} 
битъ  ею!*  Пила  гордится  ли  предъ  тѣмъ.і 
кто  двигаетъ  ее?  Какъ  будто  жезлъ 
возстаетъ  противъ  того,  кто  подни 
маетъ  его!  Какъ  будто  палка  подни¬ 
мается  на  того,  кто  не  дерево!  к*  За  то 
Господь,  Господь  Саваоѳъ,  пошлетъ 
чахлость  на  тучныхъ  его,  и  между  зна¬ 
менитыми  его  возжжетъ  п.іамя,  какъ 
пламя  огня.  і<  Свѣтъ  Израиля  (Зудетъ 
огнемъ,  и  Святыіі  его — пламенемъ,  ко 
торое  сожжетъ  н  пожретъ  терны  его 
и  волчцы  его  въ  одинъ  день;  18  Ц  с.іав 
нып  .іѣсъ  его  II  садъ  его,  отъ  души  до 
тѣ.іа,  истребитъ;  и  онъ  будетъ,  какъ 
чахлый  умирающій.  19  []  остатокъ  де¬ 
ревъ  .іѣса  его  такъ  будетъ  малочи- 
с.іеиъ,  что  дитя  въ  состояніи  будетъ 
сдѣлать  опись,  20  ц  будетъ  въ  тотъ 
день:  остатокз>  Израиля  и  спасшіеся 
изъ  дома  Іакова  не  будутъ  болѣе 
полагаться  на  того,  кто  поразилъ 
пхъ;  но  возложатъ  упованіе  на  Госпо¬ 
да,  Святаго  Израилева,  чистосердечно. 

21  Остатокъ  обратится,  остатокъ  Іако¬ 
ва  —  къ  Богу  сильному.  22  Ибо,  хотя 
бы  народа  у  тебя,  Израиль,  было  столь¬ 
ко,  сколько  песку  морскаго,  только!  ті™. 
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остатокъ  его  ооратнтся;  истрео.іеніе 
опредѣлено  изобилующею  правдою. 
23  Ибо  опредѣ.іенное  истребленіе  со¬ 
вершитъ  Господь,  Господь  Саваоѳъ, 
во  всей  землѣ.  24  Посему  такъ  гово 
ритъ  Господь,  Господь  Саваоѳъ:  на¬ 
родъ  Мой,  живущій  на  Сіонѣ!  не  бойся 
Ассура.  Онъ  поразитъ  тебя  ткезломъ, 
н  трость  свою  подниметъ  на  те,бя,  какъ 
Египетъ.  2а  Еще  немного,  очень  не 
много,  и  пройдетъ  Мое  негодованіе,  н 
ярость  Моя  обратится  на  истребле¬ 
ніе  ихъ.  26  и  поднизіетъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ  бичъ  па  него,  какъ  во  время  по¬ 
раженія  Мадіама  у  скалы  Орива,  или 
какъ  простеръ  на  море  жезлъ,  и  под¬ 
ниметъ  его,  какъ  иа  Египетъ.  27  Ц  бу¬ 
детъ  въ  тотъ  день,  снимется  съ  ра¬ 
менъ  твоихъ  бремя  его,  и  ярмо  его — 
съ  шеи  твоей;  и  распадется  ярмо  отъ 
тука.  28  Онъ  идетъ  са  Аіаѳъ;  прохо¬ 
дитъ  Мнгропъ;  въ  Михмасѣ  склады¬ 
ваетъ  свои  запасы.  29  Проходятъ  тѣ¬ 
снины;  въ  Гевѣ  ночлегъ  ихъ;  Рама 
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трясется;  Гива  Сау.!Ова  разбѣжалась. 
8^  Боіі  голосомъ  твоимъ,  дочь  Галима; 
пусть  услышитъ  тебя  Лансъ,  бѣдный 
Аоаѳоѳъ!  31  Мадиена  разбѣжалась,  жи¬ 
тели  Гевима  спѣшатъ  ухо.іить.  32  Еще 
день  простоитъ  онъ  въ  ІІовѣ.  Грозитъ 
рукою  своею  горѣ  Сіону,  холму  Іеру¬ 
салимскому.  33  Вотъ,  Господь,  Господь 
Саваоѳъ,  страшною  силою  сорветъ  вѣт¬ 
ви  деревъ,  и  величающіяся  ростомъ 
будутъ  срублены,  высокія  повержены 
па  землю.  Зі  и  посѣчетъ  чащу  лѣса 
же.гЬзомъ;  п  Ливанъ  падетъ  отъ  Все¬ 
могущаго. 

П1  И  произойдетъ  отрасль  отъ 
I  корпя  іессеева,  и  вѣтвь  произ¬ 
растетъ  отъ  корня  его;  2 11  почіетъ  на 
Немъ  Духъ  Господень,  духъ  прему¬ 
дрости  и  разума,  духъ  совѣта  п  крѣ¬ 
пости,  духъ  вѣдѣнія  и  благочестія;  з  И 
страхо.мъ  Господнимъ  исполнится,  и 
будетъ  судить  не  по  взгляду  очей  Сво¬ 
ихъ,  о  не  по  слуху  ушей  Своихъ  рѣ¬ 
шать  дѣла.  4  Онъ  будетъ  судить  бѣд¬ 
ныхъ  по  правдѣ,  и  дѣла  страдальцевъ 
земліі  рѣшать  по  истинѣ;  и  жезломъ 
устъ  Своихъ  поразитъ  землю,  и  духомъ 
устъ  Своихъ  убьетъ  нечестиваго,  з  II 
будетъ  препоясаніемъ  чреслъ  Его  прав¬ 
да,  п  прсіюясапіемъ  бедръ  Его — исти¬ 
на.  6  Тогда  волкъ  будетъ  жить  вмѣстѣ 
съ  ягнсыкоаіъ,  и  барсъ  Судетъ  лежать 
вмѣстѣ  съ  козленкомъ;  и  теленокъ,  п 
молодой  левъ,  и  волъ  будутъ  вмѣстѣ, 
и  малое  дитя  будетъ  водить  ихъ.  ?  Ц 
корова  будетъ  пастись  съ  медвѣдицею 
и  дѣтёныши  ихъ  будутъ  лежать  вмѣ¬ 
стѣ;  и  левъ,  какъ  волъ,  будетъ  ѣсть 
солому.  8  ц  младенецъ  будетъ  играть 
надъ  норою  аспида,  н  дитя  протянетъ 
руку  свою  на  гнѣздо  змѣи,  з  Пе  бу¬ 
дутъ  дѣлать  зла  и  вреда  па  всей  святоіі 
горѣ  Моей:  ибо  земля  будетъ  наполне¬ 
на  вѣдѣніемъ  Господа,  какъ  воды  на¬ 
полняютъ  море.  13  11  будетъ  въ  тотъ 
день:  къ  корню  Іессееву,  который  ста¬ 
нетъ,  какъ^намя  для  пародовъ,  обра¬ 
тятся  язычники, — и  покой  его  будетъ 
слава.  11  11  будетъ  въ  тотъ  день:  Го¬ 
сподь  снова  простретъ  руку  Свою,  что¬ 
бы  возвратить  Себѣ  остатокъ  народа 
Своего,  какой  останется  у  Ассура,  и 
въ  Египтѣ,  и  въ  ІІатросѣ,  п  у  Хуса,  о 
у  Е.іама,  и  въ  Сеннаарѣ,  и  въ  Емаѳѣ, 
и  на  островахъ  моря.  12  И  подииметъ 
знамя  язычникамъ,  и  соберетъ  изгпан- 
ікіковъ  Пзраіыя,  п  разсѣянныхъ  Іу¬ 
деевъ  созоветъ  отъ  четырехъ  концовъ 
земли.  13  11  прекратится  зависть  Ефре¬ 


ма,  и  враждующіе  противъ  Іуды  будутъ 
истреблены.  Ефремъ  пе  будетъ  завидо¬ 
вать  Іудѣ,  и  Іуда  пе  будетъ  притѣснять 
Ефрема.  11  И  полетятъ  на  плеча  Фи¬ 
листимлянъ  къ  западу,  ограбятъ  всѣхъ 
дѣтей  востока;  на  Едома  и  Моава  на¬ 
ложатъ  руку  свою,  и  дѣти  Аммона  бу¬ 
дутъ  подданными  имъ.  13  II  изсушитъ 
Господь  заливъ  моря  Египетскаго,  и 
простретъ  руку  Свою  на  рѣку  въ  силь- 
но.мъ  вѣтрѣ  Своемъ,  и  разобьетъ  ее 
на  семь  ручьевъ,  такъ  что  въ  санда¬ 
ліяхъ  могутъ  переходить  ее.  і®  Тогда 
для  остатка  парода  Его,  который  оста¬ 
нется  у  Ассура,  будетъ  большая  дорога, 
какъ  это  было  для  Израиля,  когда  онъ 
выхоли.гъ  изъ  земли  Египетской. 

ІИ  скажешь  въ  тотъ  день:  славлю 

Тебя,  Господи;  Ты  гнѣвался  на 
меня,  но  отвратилъ  гнѣвъ  Твой  и  утѣ¬ 
шилъ  меня.  2  Вотъ,  Богъ-спасеніе  мое: 
уповаю  на  Пего,  и  не  боюсь;  ибо  Го¬ 
сподь —  сила  моя,  н  пѣніе  мое — Го¬ 
сподь;  и  Онъ  бы.іъ  мнѣ  во  спасеніе. 
3  II  въ  радости  будете  почерпать  воду 
изъ  источниковъ  спасенія.  і  II  скажете 
въ  тотъ  день:  славьте  Господа,  призы¬ 
вайте  имя  Его;  возвѣщайте  въ  наро¬ 
дахъ  дѣ.іа  Его;  напоминаііте,  что  ве¬ 
лико  имя  Его.  3  Пойте  Господу,  ибо 
Опъ  содѣлалъ  великое;  да  знаютъ  это 
по  всей  землѣ,  з  Веселись  а  радуйся, 
жительница  Сіона:  ибо  ве.шкъ  посреди 
тебя  Святый  І1зрав.іевъ. 

1  Пророчество  о  Вавилонѣ,  кото¬ 
рое  изрекъ  Исаія,  сынъ  Амосовъ. 
^  Поднимите  знамя  на  открытоіі  горѣ, 
возвысьте  голосъ;  махнпте  имъ  рукою, 
чтобы  шли  въ  ворота  властелиновъ. 
3  Я  далъ  повелѣніе  избраннымъ  Мо¬ 
имъ,  п  прозвалъ  для  совершенія  гнѣва 
Моего  сильныхъ  Моихъ,  торжествую¬ 
щихъ  въ  величіи  Моемъ.  і  Большой 
шумъ  на  горахъ,  какъ  бы  отъ  мно¬ 
голюднаго  народа,  мятежный  шумъ 
царствъ  и  пародовъ,  собравшихся  вмѣ¬ 
стѣ.  Господь  Саваоѳъ  обозрѣваетъ  бое¬ 
вое  войско.  3  Идутъ  изъ  отдаленной 
страны,  отъ  края  пеба.  Господь  и  ору¬ 
дія  гнѣва  Его,  чтобы  сокрушать  всю 
землю.  3  Рыдайте;  ибо  день  Господа 
близокъ,  идетъ  какъ  разрушительиая 
сила  отъ  Всемогущаго.  ’  Оттого  руки 
у  всѣхъ  опустились,  и  сердце  у  кажда¬ 
го  человѣка  растаяло.  8  Ужаснулись, 
судороги  и  боли  схватили  ихъ;  мучат¬ 
ся,  какъ  раждающал,  съ  изум.іеніемъ 
смотрятъ  другъ  на  друга,  лица  у  нихъ 
разгорѣлись.  9  Вотъ,  приходитъ  депь 
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Господа  лютый,  съ  гнѣвомъ  п  пылаю¬ 
щею  яростію,  чтобы  сдѣлать  землю 
пустынею  и  истребить  съ  нея  грѣш¬ 
никовъ  ея,  19  Звѣзды  небесныя  и  свѣ¬ 
тила  не  даютъ  отъ  себя  свѣта;  солнце 
меркнетъ  при  восходѣ  своемъ,  и  луна 
не  сіяетъ  свѣтомъ  своимъ.  П  Я  накажу 
міръ  за  3.10,  и  нечестивыхъ — за  безза¬ 
конія  ихъ,  и  положу  конецъ  высоко- 
умію  гордыхъ,  и  уничижу  надменность 
притѣснителей;  12  Сдѣлаю  то,  что  люди 
будутъ  дороже  чистаго  золота,  и  мужи 
дороже  золота  Офирскаго.  13  Для  сего 
потрясу  небо,  и  земля  сдвинется  съ 
мѣста  своего  отъ  ярости  Господа  Са¬ 
ваоѳа,  въ  день  пылающаго  гнѣва  Его. 
1*  Тогда  каждый,  какъ  преслѣдуемая 
серна  и  какъ  покинутыя  овцы,  обра¬ 
тится  къ  народу  своему,  и  каждый  по¬ 
бѣжитъ  въ  свою  землю.  із  Но  кто  по¬ 
падется,  будетъ  пронзенъ,  и  кого  схва¬ 
тятъ,  тотъ  падетъ  отъ  меча.  16  Ц  мла¬ 
денцы  ихъ  будутъ  разбиты  пред>! 
глазами  ихъ;  домы  ихъ  будутъ  раз¬ 
граблены  и  жены  ихъ  обезчещены. 
17  Вотъ,  Я  подниму  противъ  нихъ  Ми- 
д^інъ,  которые  не  цѣнятъ  серебра  и 
не  пристрастны  къ  золоту,  і®  Луки 
ихъ  сразятъ  юношей,  и  не  пощадятъ 
плода  чрева;  глазъ  ихъ  не  сжалится 
надъ  дѣтьми.  19  И  Вавилонъ,  краса 
царствъ,  гордость  Халдеевъ,  будетъ 
ниспровержепъ  Богомъ,  какъ  Содомъ 
и  Гоморра.  20  Не  заселится  никогда,  и 
въ  роды  родовъ  не  будетъ  жителей  въ 
немъ.  Не  раскинетъ  Аравитянинъ  ша¬ 
тра  своего,  и  пастухи  со  стадами  не  бу¬ 
дутъ  отдыхать  тамъ.  2і  Но  будутъ  оби¬ 
тать  въ  немъ  звѣри  пустыни,  и  домы 
наполнятся  Филинами;  и  страусы  по¬ 
селятся,  и  косматые  будутъ  скакать 
тамъ.  22  Шакалы  будутъ  выть  въ  чер¬ 
тогахъ  ихъ,  и  гіены— въ  увеселитель¬ 
ныхъ  домахъ. 

М1  Близко  время  его,  и  не  замед- 
•  лятъ  дни  его.  Ибо  помилуетъ 
Господь  Іакова,  и  снова  возлюбитъ  Из¬ 
раиля;  и  поселитъ  ихъ  на  землѣ  ихъ, 
и  присоединятся  къ  нимъ  иноземцы, 
и  прилѣпятся  къ  дому  Іаковй.  2  И  возь¬ 
мутъ  ихъ  народы,  и  приведутъ  па  мѣсто 
ихъ,  и  домъ  Израиля  усвоитъ  ихъ  себѣ 
на  землѣ  Господней  рабами  и  рабы¬ 
нями,  и  возьметъ  въ  плѣнъ  плѣнив¬ 
шихъ  его,  и  будетъ  господствовать 
надъ  угнетателями  своими.  3  И  будетъ 
въ  тотъ  день,  когда  Господь  устроитъ 
тебя  отъ  скорби  твоей  и  отъ  страха  и 
отъ  тяжкаго  рабстра,  которому  ты 


порабощенъ  былъ,  і  Ты  произнесешь 
побѣдную  пѣспь  на  царя  Бавилон- 
скаго,  и  скажешь:  какъ  не  стало  мучи¬ 
теля,  пресѣклось  грабительство!  &  Со¬ 
крушилъ  Господь  жезлъ  нечестивыхъ, 
скипетръ  владыкъ,  б  Поражавшій  па¬ 
роды  івъ  ярости  ударами  неотврати¬ 
мыми,  во  гнѣвѣ  господствовавшій  надъ 
племенами  съ  неудержимымъ  преслѣ¬ 
дованіемъ,  7  Бея  земля  отдыхаетъ,  по¬ 
коится,  восклицаетъ  отъ  радости.  8  И 
кипарисы  радуются  о  тебѣ,  и  кедры 
ливанскіе,  юворл:  <сътѣхъ  поръ,  какъ 
ты  заснулъ,  никто  не  приходитъ  ру¬ 
бить  насъ».  9  Адъ  преисподній  при¬ 
шелъ  въ  движеніе  ради  тебя,  чтобы 
встрѣтить  тебя  при  входѣ  твоемъ;  про¬ 
будилъ  для  тебя  РсФаимовъ,  всѣхъ 
вождей  земли;  поднялъ  всѣхъ  царей 
языческихъ  съ  престоловъ  ихъ.  ЮБсѣ 
они  будутъ  говорить  тебѣ;  и  ты  сдѣ¬ 
лался  безсильнымъ,  какъ  мы!  и  ты 
сталъ  подобенъ  памъ!  и  Бъ  преиспод¬ 
нюю  низвержена  гордыня  твоя  со 
всѣмъ  шумомъ  твоимъ;  подъ  тобою 
подстилается  червь,  и  черви — покровъ 
твой.  12  Какъ  упалъ  ты  съ  неба,  ден¬ 
ница,  сынъ  зари!  разбился  о  землю, 
попиравшій  народы.  із  А  говорилъ  въ 
сердцѣ  своемъ:  «взойду  на  небо,  выше 
звъздъ  .Божіихъ  вознесу  престолъ  мой, 
и  сяду  на  горѣ  въ  сонмѣ  боговъ,  на 
крак)  сѣвера;  и  Взойду  на  высоты 
облачныя,  буду  подобенъ  Всевыш¬ 
нему».  1»  Но  ты  низверженъ  въ  адъ, 
въ  глубины  преисподней.  іб  Видящіе 
тебя  всматриваются  въ  тебя,  размыш¬ 
ляютъ  о  тебѣ:  «тотъ  ли  это  человѣкъ, 
который  колебалъ  землю,  потрясалъ 
царства,  і"  Вселенную  сдѣлалъ  пусты¬ 
нею,  и  разрушалъ  города  ея,  плѣнни¬ 
ковъ  своихъ  не  отпускалъ  домой?» 

18  Всѣ  цари  народовъ,  всѣ  лежатъ  съ 
честію,  каждый  въ  своей  усыпальницѣ; 

19  А  ты  поверженъ  внѣ  гробницы  сво¬ 
ей,  какъ  презрѣнная  вѣтвь,  какъ  оде¬ 
жда  убитыхъ,  сраженныхъ  мечемъ, 
которыхъ  опускаютъ  въ  каменные 
рвы,— ты,  какъ  попираемый  трупъ, 

20  Не  соединишься  съ  ними  въ  могилѣ; 
ибо  ты  разорилъ  землю  твою,”  убилъ 
пародъ  твой;  во  вѣки  не  помянется 
племя  злодѣевъ.  2і  Готовьте  закланіе 
сыновьямъ  его  за  беззаконіе  отца  ихъ, 
чтобы  не  возстали,  "и  не  завладѣли 
землею,  и  не  наполнили  вселенной  не¬ 
пріятелями.  22  И  возстану  на  нихъ, 
говоритъ  Господь  Г.аваоѳъ,  и  истреблю 
имя  Вави.іона  и  весь  остатокъ,  и  сына 
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И  внука,  говоритъ  Господь.  23  И  сдѣ- 
•іаю  его  владѣніемъ  ежеіі  и  бо.іотомъ, 
II  вымету  его  метлою  истребительною, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ.  24  Съ  кля¬ 
твою  говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  какъ 
Я  помыслилъ,  такъ  и  будетъ;  какъ  Я 
опредѣлилъ,  такъ  и  состоится,  25  Что¬ 
бы  сокрушить  Ассура  въ  .землѣ  Моей 
и  растоптать  его  на  горахъ  Моихъ;  и 
спадетъ  съ  нихъ  ярмо  его,  и  снимется 
бремя  его  съ  раменъ  ихъ.  26  Таково 
опредѣленіе,  поста нов.іенное  о  всей 
землѣ,  и  вотъ  рука,  простертая  на 
всѣ  народы.  27  Ибо  Господь  Саваоѳъ 
опредѣли.4ъ,  и  кто  можетъ  отмѣнить 
это?  рука  Его  простерта, — и  кто  от¬ 
вратитъ  ее^  28  ііъ  годъ  смерти  царя 
Ахаза  было  такое  пророческое  слово: 
26  Не  радуйся,  земля  Филистомская, 
что  сокрушенъ  жез.іъ,  который  пОра- 
жа.іъ  тебя;  ибо  пзъ  корня  змѣинаго 
выйдетъ  аспидъ,  и  плодомъ  его  будетъ 
летучій  драконъ.  36  Тогда  бѣднѣйшіе 
будутъ  накормлены,  и  нищіе  будутъ 
покоиться  въ  безопасности;  а  твой  ко¬ 
рень  уморю  голодо^іъ,  н  онъ  убьетъ 
остатокъ  твой.  Рыдайте,  ворота'  воіі 
голосомъ,  городз>'  Распадешься  ты, 
вся  земля  Фп-шстимская;  ибо  отъ  сѣ¬ 
вера  дымъ  идетъ,  и  нѣтъ  отста.іаго  въ 
полчищахъ  ихъ.  32  хіх5  исе  скажутъ 
вѣстники  народа?  -То,  что  Господь 
утвердилъ  Сіонъ,  и  въ  немъ  найдутъ 
убѣжище  бѣдные  изъ  народа  Его. 

ІС  1  Пророчество  о  Моавѣ.— Такъ! 
ХЭі  ночью  будетъ  разоренъ  Аръ- 
Моавъ  н  уничтоженъ;  такъ!  ночью 
будетъ  разоренъ  Киръ-Моавъ  и  уни;? 
чтоженъ!  2  Онъ  восходитъ  къ  Байту 
и  Дивону,  восходитъ  на  высоты,  чтобы 
плакать;  Моавъ  рыдаетъ  надъ  Пево 
и  Медевою;  у  всѣхъ  ихъ  острижены 
головы,  у  всѣхъ  обриты  бороды.  3  Иа 
улицахъ  его  препоясываются  врети¬ 
щемъ;  на  кроаіяхъ  его  и  площадяхз> 
его  все  рыдаеіъ,  утопаетъ  въ  с.іезахъ. 
*  Н  вопитъ  Есевонъ  и  Елеала;  голосъ 
ихъ  слышится  до  самой  Яацы;  за  ними 
и  воины  Моава  рыдаютъ;  душа  его  воз¬ 
мущена  въ  немъ.  6  Рыдаетъ  сердце  мое 
о  Моавѣ;  бѣгутъ  изъ  него  къ  Спгору, 
до  третьей  Эглы;  восходятъ  на  Лухитъ 
[съ  плачемъ,  по  дорогѣ  Хоронаимской 
;поднимаютъ  страшный  крикъ;  6  Цо- 
том5''что  воды  Нимрима  изсякли,  луга 
засохли,  трава  выгорѣла,  не  стало  зе¬ 
лени.  *  Поэтому  они  остатки  стяжанія 
и,  что  сбережено  ими,  переносятъ  за 
рѣку  ‘  Аравійскую.  »  Ибе  вопль  по 
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всѣмъ  предѣ.іамъ  Моава,  до  Эглапма 
плачъ  его  и  до  Беэр-Е.шма  плачъ  его; 

6  Потому  что  водьі  Димопа  наполни¬ 
лись  кровью,  и  Я  наведу  на  Димонъ 
еще  новое, — львовъ  на  убѣжавшихъ 
из'Ь  Моава  и  на  оставшихся  въ  странѣ. 

10  1  Посылайте  агнцевъ  владѣтелю 
іѵі  зем.ш  пзъ  Селы  въ  пустынѣ  на 
гору  дочери  Сіона;  3  Ибо  блуждающей 
птицѣ, .выброшенной  изъ  гнѣзда,  бу¬ 
дутъ  подобны  дочери  Моава  у  бродовъ 
Арнонскихъ.  ^  -<  Составь  совѣтъ,  по¬ 
станови  рѣшеніе;  осѣни  насъ  среди 
полудня,  какъ  ночью,  тѣнію  твоею, 
укрой  изгнанныхъ,  не  выдай  скитаю¬ 
щихся.  4  Пусть  поживутъ  у  тебя  мои 
изгнанные  Моавитяне;  будь  имъ  по¬ 
кровомъ  отъ  грабителя;  ибо  притѣсни¬ 
теля  не  станетъ,  грабежъ  прекратится 
попирающіе  исчезнутъ  съ  земли.  5  И 
утвердится  престолъ  милостію,  и  воз¬ 
сядетъ  на  немъ  въ  истинѣ,  въ  шатрѣ 
Давидовомъ,  судія,  ищущШ  правды  и 
стремящійся  къ  правосудію >.  б  «Слы¬ 
хали  мы  о  гордости  Моава,  гордости 
чрезмѣрноіі,  о  надменности  его  и  вы¬ 
сокомѣріи  и  неистовствѣего:  неискрен¬ 
на  рѣчь  его».  7  Поэтому  возрыдаетъ 
Моавъ  о  Моавѣ,  всѣ  будутъ  рыдать; 
стенайте  о  твердыняхъ  Ь’нрхарешста; 
онѣ  совершенно  разрушены.  8  Поля 
Есевонскія  оскудѣли,  также  и  вино¬ 
градникъ  Севамскій;  в.іастпте.ш  наро¬ 
довъ  истреби.т  ’ѵчшія  лозы  его,  ко¬ 
торыя  достиіа.іи  до  Іазера,  разстп.іа- 
лись  п6  пустынѣ;  побѣги  ихъ  расши¬ 
рялись,  переходили  за  море.  б  Посему 
и  я  буду  п.іакать  о  дозѣ  Севамской 
плачемъ  Іазера;  буду  обливать  тебя 
слезами  моими,  Есевонъ  и  Елеала;  ибо 
во  время  собиранія  винограда  твоего  и 
во  время  жатвы  твоей  нѣтъ  болѣе 
шумной  радости,  ю  Исчезло  съ  пло¬ 
доносной  зем.ш  веселіе  и  ликованіе,  и 
въ  виноградникахъ  не  поютъ,  не  .ш- 
куютъ;  виноградарь  не  топчетъ  вино¬ 
града  въ  точилахъ:  Я  црекрати.іъ  ли¬ 
кованіе.  11  Оттого  внутренность  моя 
стонетъ  о  Моавѣ,  какъ  гусли,  и  сердце 
мое — о  Кирха решетѣ.  12  Хотя  и  явится!  І®* 
Моавъ,  и  оудетъ  до  утомленія  побей-  і.  го.,. 
заться  на  высотахъ,  н  придетъ  къ. 
святилищу  своему  помолиться,  но  ни¬ 
что  не  помонсетъ.  13  Вотъ  слово,  кото¬ 
рое  изрекъ  Господь  о  Моавѣ  издавна. 

11  Пынѣ  же  такъ  говоритъ  Господь: 
чрезъ  три  года,  считая  годами  иаем- 
ничьимп,  ве.іичіе  Моава  будетъ  уни¬ 
жено,  со  всѣ.мъ  великимъ  многолюд- 
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ством'ь,  и  остаток  ъ  будешь  очень  ма- 
л.ій  II  неапачптеаьныіі. 

П1  Пророчество  о  ./Дамаскѣ.— Вотъ, 
•  Дамаскъ  нскиючается  изъ  числа 
городовъ,  п  будетъ  грудою  развалинъ. 
2 Города  Аііоерскісбуду-ръпокпнуты, — 
останутся  для  стадъ,  которыя  будутъ 
отдыхать  тамъ,  и  некому  будетъ  пу¬ 
гать  нхъ.  3  Не  ста иетз)  твердыни  Ефре¬ 
мовой  и  царства  Дамасскаго  съ  осталь¬ 
ною  Снріею;  съ  ними  будетъ  то  же, 
что  со  славою  сыновъ  Иараиля,  гово¬ 
ритъ  Господъ  Саваооъ.  *  П  будетъ  въ 
тотъ  день,  умалится  слава  Іакова,  и 
тучное  тѣло  его  сдѣлается  тощимъ. 
’’  То  же  будетъ,  что  по  собраніи  х.іѣба 
жнецомъ,  когда  рука  его  пожнетъ  ко¬ 
лосья,  и  когда  соберутъ  колосья  въ 
долинѣ  РеФаимскоіі.  <>  Н  останутся  у 
него,  какъ  бываетъ  при  обиваніи  мас- 
шпъ,  двѣ-три  ягоды  на  самой  вершинѣ, 
пли  четыре-пятьна  плодоносныхъ  вѣт¬ 
вяхъ,  говоритъ  Господь,  Вогъ  Израи¬ 
левъ.  7  Въ  тотъ  день  обратитъ  чело¬ 
вѣкъ  взоръ  свой  къ  Творцу  своему,  и 
глаза  его  будутъ  устрем.іепы  къ  Свя¬ 
тому  Израилеву;  ь  II  не  взглянетъ  на 
жертвеппики,  на  дѣло  рукъ  своихъ,  и 
не.  посмотритъ  на  то,  что  сдѣлали  пер-, 
сты  его,  на  кумиры  .\старты  и  Ваала. 

Въ  тотъ  день  укрѣпленные  города 
его  будутъ,  какъ  развалины  въ  .іѣсахъ 
и  на  вершинахъ  горъ,  остав.іеыные 
предъ  сынами  Израиля,  —  и  будетъ 
пусто.  10  Ибо  ты  забылъ  Бога  спасе¬ 
нія  твоею,  и  не  воспоминалъ  о  ска.іѣ 
прибѣжища  твоего;  оттого  развелъ 
увеселительные  сады,  и  насадилъ  че¬ 
ренки  отъ  чужой  лозы.  11  Въ  день  на¬ 
сажденія  твоего  ты  заботился,  чтобы 
оно  расло,  и  чтобы  посѣянное  тобою 
рано  расцвѣло,  но  въ  день  собранія  не 
куча  жатвы  будетъ,  но  скорбь  /кесто- 
кая.  12  Увы!  шумъ  народовъ  многихъ! 
шумягь  они,  какъ  шумитъ  море.  Ревъ 
племенъ!  они  ревутъ,  какъ  ревутъ 
сильныя  воды.  13  Ревутъ  народы,  какъ 
ревутъ  сильныя  воды;  но  Опъ  погро¬ 
зилъ  имъ,  и  они  далеко  побѣжали,  п 
были  гонимы,  какъ  прахъ  по  горамъ 
отъ  вѣтра  и  какъ  пыль  отъ  вихря. 
11  Вечеръ— и  вотъ  ужасъ;  о  прежде 
утра  уже  нѣтъ  его.  Такова  участь  гра¬ 
бителей  паишхъ,  жребіи  разорителей 
нашихъ- 

•Я  О  1  Горе  землѣ,  осѣняющеіі  крыль- 
ІОі  ями  по  ту  сторону  рѣкъ  Еѳіоп- 
скихъ,  2  Посылающей  пословъ  по 
морю,  и  въ  папировыхъ  суднахъ  по 


водамъ!  Идите,  быстрые  послы,  къ 
народу  крѣпкому  и  бодрому,  къ  на¬ 
роду  страшному  отъ  начала  и  донынѣ, 
къ  народу  рослому  п  все  попирающему, 
котораго  землю  разрѣзываіотъ  рѣки. 
3  Всѣ  вы,  населяющіе  вселенную  и 
живущіе  па  землѣ!  смотрите,  когда 
знамя  поднимется  на  горахъ,  и,  когда 
загремитъ  труба,  слушайте!  ^  Ибо 
такъ  Господь  сказалъ  мнѣ:  Я  спокой¬ 
но  смотрю  и.зъ  жи.іища  Моего;  какъ 
свѣтлая  теплота  послѣ  дождя,  какъ 
облако  росы  во  время  жатвеннаго  зноя. 
3  Ибо  прежде  собиранія  винограда, 
когда  онъ  отцвѣтетъ,  и  гроздъ  нач¬ 
нетъ  созрѣвать.  Онъ  отрѣжетъ  ножемъ 
вѣтви  и  отпп)іетъ,  и  отрубитъ  отрасли, 
я  И  оставятъ  все  хищнымъ  птицамъ 
на  горахъ  и  звѣрямъ  полевымъ;  и  птицы 
будутъ  проводить  тамъ  лѣто,  а  всѣ 
звѣри  по.іевые  будутъ  зимовать  тамъ. 
’  Въ  то  время  будетъ  принесенъ  даръ 
Господу  .Саваоѳу  отъ  народа  крѣпкаго 
и  бодраго,  отъ  народа  страшнаго  отъ 
пача.іа  и  донынѣ,  отъ  народа  рослаго 
и  все  попирающаго,  котораго  землю 
разрѣзываютъ  рѣки,— къ  мѣсту  имени 
Господа  Саваоѳа,  на  гору  Сіонъ, 

*  Пророчество  о  Египтѣ. — Вотъ, 
Господь  возсѣдптъ  на  об.іакѣ 
.іегкомъ,  и  грядетъ  въ  Египетъ.  И  по¬ 
трясутся  отъ  лица  Его  идолы  Египет¬ 
скіе,  и  сердце  Египта  растаетъ  въ  иемъ. 
2  Я  вооружу  Египтянъ  противъ  Егип- 
гянъ;  и  будутъ  сражаться  братъ  про¬ 
тивъ  брата  и  другъ  противъ  друга,  го¬ 
родъ  съ  городомъ,  царство  съ  цар¬ 
ствомъ.  3  И  духъ  Египта  изнеможетъ 
въ  немъ,  и  разрушу  совѣтъ  его,  и  при¬ 
бѣгнутъ  они  къ  идоламъ  и  къ  чародѣ¬ 
ямъ,  и  къ  вызывающимъ  мертвыхъ,  и 
къ  гадателямъ.  ^  И  предамъ  Египтянъ 
въ  руки  властителя  жестокаго,  и  сви¬ 
рѣпый  царь  будетъ  господствовать 
надъ  ними,  говоритъ  Господь,  Господь 
Саваоѳъ.  И  истощатся  вбды  в>  морѣ; 
и  рѣка  изсякнетъ  и  высохнетъ;  в  1і 
оскудѣютъ  рѣки,  и  каналы  Египетскіе 
обмелѣютъ  и  высохнутъ;  камышъ  и 
тростникъ  завянутъ.  ’  Поля  при  рѣкѣ, 
по  берегамъ  рѣки,  и  все,  посѣянное 
при  рѣкѣ,  засохнетъ,  развѣется  и  ис¬ 
чезнетъ.  И  восплачутъ  рыбаки,  и 
возрыдаютъ  всѣ,  бросающіе  уду  въ 
рѣку,  и  ставящіе  сѣти  въ  водѣ  впа¬ 
дутъ  въ  уныніе;  И  будутъ  въ  сму¬ 
щеніи  о.'паботывающіе  ленъ  и  ткачи 
бѣлыхъ  полотенъ;  Ю  И  будутъ  сокру¬ 
шены  сѣти,  и  всѣ,  которые  содержатъ 
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садки  дая  живоіі  рыбы,  упадутъ  въ 
духѣ.  11  Такъ!  обезумѣ.іи  пня^н  Цоае- 
скіе;  совѣтъ  мудрыхъ  совѣтниковъ 
Фараоновыхъ  сталъ  безсмысленнымъ. 
Какъ  скажете  вы  Фараону:  <я  сынъ 
мудрецовъ,  сынъ  царей  древнихъ>? 
12  Гдѣ  они?  гдѣ  твои  мудрецы?  пусть 
они  теперь  скажутъ  те(ЗѢ;  пусть  узна¬ 
ютъ,  чтб  Господь  Саваоѳъ  опредѣлилъ 
о  Египтѣ.  13  Обезумѣли  князья  ІДоан- 
скіе;  об.манулись  князья  МемФисскіе, 
и  совратили  Египетъ  съ  пути  глг(вы 
племенъ  его.  и  Господь  послалъ  въ 
него  духъ  опьяненія;  и  они  ввели  Еги¬ 
петъ  въ  заблужденіе  во  всѣхъ  дѣлахъ 
его,  подобно  тому,  какъ  пьяный  бро¬ 
дитъ  по  блевотинѣ  своей.  із  И  не  бу¬ 
детъ  въ  Египтѣ  такого  дѣла,  которое 
совершить  умѣли  бы  голова  и  хвостъ, 
пальма  и  трость.  іб  Въ  тотъ  день 
Египтяне  будутъ  подобны  женщи¬ 
намъ,  и  вострепещутъ  и  убоятся  дви¬ 
женія  руки  Господа  Саваоѳа,  которую 
Онъ  подниметъ  на  нихъ.  і’  Земля  Іуди¬ 
на  сдѣлается  ужасомъ  для  Египта;  кто 
вспомнитъ  о  ней,  тотъ  затрепещетъ 
отъ  опредѣленія  Господа  Саваоѳа,  ко¬ 
торое  Онъ  постановилъ  о  немъ.  18  Въ 
тотъ  ,день  пять  городовъ  въ  землѣ 
Египетской  будутъ  говорить  языкомъ 
Ханаанскимъ  и  клясться  Г  осподомъ  Са¬ 
ваоѳомъ;  одинъ  назовется  городомъ 
солнца.  ів  Въ  тотъ  день  жертвенникъ 
Господу  будетъ  посреди  земли  Египет¬ 
ской,  и  памятникъ  Господу — у  предѣ¬ 
ловъ  ея.  20  и  будетъ  онъ  знаменіемъ  и 
свидѣтельствомъ  о  Господѣ  Саваоѳѣ 
въ  землѣ  Египетской;  потому  что  они 
воззовутъ  ко  Господу  по  причинѣ  при¬ 
тѣснителей,  и  Онъ  пощлетъ  имъ  спаси¬ 
теля  и  заступника,  и  избавитъ  ихъ. 

21  И  Господь  явитъ  Себя  въ  Египтѣ; 
и  Египтяне  въ  тотъ  день  познйютъ 
Господа,  и  принесутъ  жертвы  и  дары, 
о  дадутъ  обѣты  Господу,  п  исполнятъ. 

22  И  поразитъ  Господь  Египетъ;  по¬ 
разитъ,  п  псцѣлитъ;  они  обратятся  ко 
Господу,  и  Онъ  услышитъ  ихъ,  и 
исцѣлитъ  ихъ.  28  Въ  тотъ  день  изъ 
Египта  въ  Ассирію  будетъ  большая 
дорога,  и  будетъ  приходить  Ассуръ  въ 
Египетъ,  и  Египтяне  въ  Ассирію;  п 
Египтяне  вмѣстѣ  съ  Ассиріянами  бу¬ 
дутъ  служить  Господу.  21  Въ  тотъ 
день  Израиль  будетъ  третьимъ  съ 
Египтомъ  и  Лсспріею;  благословеніе 
будетъ  посреди  земли,  25  Которую  бла¬ 
гословитъ  Господь  Саваоѳъ,  говоря: 
б.іагослоБенъ  народъ  Мои— Египтяне, 
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и  дѣло  рукъ  Моихъ — Ассиріяне,  и  на¬ 
слѣдіе  Мое— Израиль. 

ЛЛ  1  Въ  годъ,  когда  Тартанъ  при- 
йі\3ш  шелъ  къ  Азоту,  бывъ  посланъ 
отъ  Саргона,  царя  Ассирійскаго,  и 
воевалъ  противъ  Азота,  и  взялъ  его, 

2  Въ  то  самое  время  Господь  сказалъ 
Исаіи,  сыну  Амосову,  такъ:  пойди,  и 
сними  вретище  съ  чреслъ  твоихъ,  и 
сбрось  сандаліи  твои  съ  иоі'ъ  твоихъ. 

Онъ  такъ  и  сдѣлалъ;  ходилъ  нагой  и 
босой.  3  П  сказа.іъ  Господь:  какъ  рабъ 
Мой  Исаія  ходилъ  нагой  и  босой  три 
года,  въ  указаніе  и  предзнаменованіе  о 
Египтѣ  и  Еѳіопіи,  і  Такъ  поведетъ 
царь  Ассирійскій  плѣнниковъ  изъ 
Египта  и  переселенцевъ  изъ  Еѳіопіи, 
молодыхъ  и  старыхъ,  нагими  и  босыми 
и  съ  обнаженными  чрес.іами,  въ  по¬ 
срамленіе  Египту,  ь  Тогда  ужаснутся 
и  устыдятся  изъ-за  Еѳіопіи,  надежды 
своей,  и  изъ-за  Египта,  которымъ  хва¬ 
лились.  в  И  скажутъ  въ  тотъ  день  жи¬ 
теля  этой  страны:  «вотъ  каковы  тѣ, 
на  Которыхъ  мы  надѣялись  и  къ  кото¬ 
рымъ  прибѣгали  за  помощію,  чтобы 
спастись  отъ  царя  Ассирійскаго!  и  какъ 
спаслись  бы  мы?> 

аі  Пророчество  о  пустынѣ  при- 
I  морской. — Какъ  бури  на  югѣ  но¬ 
сятся,  идетъ  онъ  отъ  пустыни,  изъ 
земли  страшной.  2  Грозное  видѣніе  по¬ 
казано  мнѣ:  грабитель  грабитъ,  опу¬ 
стошитель  опустошаетъ;  восходи, 
Еламъ,  осаждай,  Мидъ!  всѣмъ  стена¬ 
ніямъ  я  положу  колецъ,  з  Отъ  этого 
чрес.та  мои  трясутся;  муки  схватили 
меня,  какъ  муки  раждающей.  Я  взвол¬ 
нованъ  оттого,  чт5  слышу;  я  смущенъ 
оттого,  чт5  вижу.  4  Сердце  мое  треНе- 
щетъ;  дрожь  бьетъ  меня;  отрадная 
ночь  моя  превратилась  въ  ужасъ  для 
меня.  5  Приготовляютъ  столъ;  разсти¬ 
лаютъ  покрывала;  ѣдятъ,  пьютъ. 
«Вставайте,  князья,  Мажьте  іщіты!> 

6  Ибо  такъ  сказа.іъ  мнѣ  Господь:  пой¬ 
ди,  поставь  сторожа;  пусть  онъ  сказы¬ 
ваетъ,  чт5  увидитъ.  Н  увндѣ.іъ  онъ 
ѣдущихъ  попарно  всадниковъ  на  ко¬ 
пяхъ,  всадниковъ  на  ослахъ,  всадни¬ 
ковъ  на  верблюдахъ;  и  вслушивался 
онъ  прилежно,  съ  болышгаъ  внима¬ 
ніемъ.  8  п  закричалъ,  какъ  левъ;  го¬ 
сподинъ  мой!  на  стражѣ  стоялъ  я  весь  2.”і.' 
день,  и  на  мѣстѣ  моемъ  оставался  цѣ¬ 
лыя  ночи.  3  И  вотъ,  ѣдутъ  люди,  всад¬ 
ники  на  копяхъ  попарно.  Потомъ  онъ 
возгласилъ  и  сказалъ:  палъ,  па.іъ  Ва¬ 
вилонъ,  и  всѣ  идолы  боговъ  его  .іежатъ 
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па  зсм^ѣ  разбитые,  іо  О,  нзмодоченвый 
мой  □  сынъ  гумна  моего!  Чтб  слышалъ 
я  о'гъ  Господа  Саваоѳа,  Бога  Израиле¬ 
ва,  то  и  возвѣстилъ  вамъ,  и  Пророче¬ 
ство  о  Думѣ,— Кричатъ  мнѣ  съСеира: 
сторожъ!  сколько  ночи?  сторожъ! 
сколько  ночи?  12  Сторожъ  о'гвѣчаетъ; 
приближается  утро,  но  еще  ночь.  Если 
вы  настоятельно  спрашиваете,  то  обра¬ 
титесь,  и  приходите.  18  Пророчество 
объ  Аравіи. — Въ  лѣсу  Аравійскомъ 
ночуйте,  караваны  Деданскіе!  И  Жи¬ 
вущіе  въ  землѣ  Ѳемайской!  несите  водіьі 
на  встрѣчу  жаждущимъ;  съ  хлѣбомъ 
встрѣчайте  бѣгущихъ,  і^»  Ибо  они  отъ 
мечей  бѣгутъ,  отъ  меча  обнаженнаго, 
и  отъ  лука  натянутаго,  и  отъ  лютости 
войны.  16  Ибо  такъ  сказалъ  мнѣ  Го¬ 
сподь:  еще  годъ,  равный  году  наемничь 
ему,  и  вся  слава  Кидарова  исчезнетъ; 

11  И  луковъ  у  храбрыхъ  сыновъ  Ки- 
дара  останется  немного:  такъ  сказалъ 
Господь,  Богъ  Израилевъ. 

ЛЛ  1  Пророчество  о  долинѣ  видѣ 
ОЫш  НІЯ. — Что  съ  тобою,  что  ты  весь 
взошелъ  на  кровли’  2  Городъ  шумный, 
волнующійся,  городъ  ликующій!  Пора¬ 
женные  твои  не  мечемъ  убиты,  и  не 
въ  битв*!)  умерли;  8  Всѣ  вожди  твои  бѣ 
жали  вмѣстѣ,  но  были  связаны  стрѣл- 
кііми;  всѣ  найденные  у  тебя  связаны 
вмѣстѣ,  какъ  ни  далеко  бѣжали.  *  По¬ 
тому  говорю:  оставьте  меня,  я  буду 
плакать  горько;  не  усиливайтесь  утѣ¬ 
шать  меня  въ  разореніи  дочери  наро¬ 
да  моего.  6  Ибо  день  смятенія  и  попра 
НІЯ  и  замѣшательства  въ  долинѣ  видѣ 
НІЯ  отъ  Господа,  Бога  Саваоѳа.  Лома¬ 
ютъ  стѣну,  и  крикъ  восходитъ  на  горы. 
6  И  Еламъ  несетъ  колчанъ;  люди  на 
колесницах!,  и  всадники,  и  Киръ  обоа- 
жаетъ  щитъ.  і  И  вотъ,  лучшія  долины 
твои  полны  колесницами,  и  всадники 
выстроились  противъ  воротъ.  8  и  сни¬ 
маютъ  покровъ  съ  Іудеи;  и  ты  въ  тотъ 
день  обращаешь  взоръ  на  запасъ  ору¬ 
жія  въ  домѣ  кедровомъ.  *  ІІо  вы  ви¬ 
дите,  что  много  проломовъ  въ  стѣнѣ 
города  Давидова,  и  собираете  вбды  въ 
нижнемъ  прудѣ;  і®  И  отмѣчаете  домы 
въ  Іерусалимѣ,  и  разрушаете  домы, 
чтобы  укрѣпить  стѣну;  и  И  устрояете 
между  двумя  стѣнами  хранилище  для 
водъ  стараго  пруда.  А  на  Того,  кто 
это  дѣлаетъ,  не  взираете,  и  не  смотрите 
на  Того,  кто  издавна  опредѣлилъ  это. 

12  И  Господь,  Господь  Саваоѳъ,  при¬ 
зываетъ  васъ  въ  этотъ  день  плакать  и 
сѣтовать,  и  остричь  волоса,  и  препоя¬ 


саться  вретищемъ.  із  Но  вотъ,  веселье 
и  радость!  Убиваютъ  воловъ,  и  рѣжутъ 
овецъ;  ѣдятъ  мясо,  и  льютъ  вино:  «бу¬ 
демъ  ѣсть  и  пить,  ибо  завтра  умремъ! » 
11  И  открылъ  мнѣ  въ  уши  Господь 
Саваоѳъ:  не  будетъ  прощено  вамъ  это 
нечестіе,  доколѣ  не  умрете,  сказалъ 
Господь,  Господь  Саваоѳъ,  і*  Т^къ  ска 
задъ  Господь,  Господь  Саваѳѳъ:  сту¬ 
пай,  пойди  къ  этому  царедворцу,  къ 
Севнѣ,  начальнику  дворца,  и  скажи 
ему:  16  Чтб  у  тебя  здѣсь,  и  кто  здѣсь 
у  тебя,  что  ты  здѣсь  высѣкаешь  себѣ 
гробницу? — Онъ  высѣкаетъ  себѣ  гроб¬ 
ницу  на  возвышенности,  вырубаетъ  въ 
скалѣ  жилище  себѣ,  и  Дотъ,  Господь 
переброситъ  тебя,  какъ  бросаетъ  силь 
ный  че.<овѣкъ,  и  сожметъ  тебя  въ  комъ; 
16  Свернувъ  тебя  въ  свертокъ,  броситъ 
тебя,  какъ  мечъ,  въ  землю  обширную; 
тамъ  ты  умрешь,  и  тамъ  великолѣпныя 
колесницы  твои  будутъ  поношеніемъ 
для  дома  господина  твоего.  іб  И  столкну 
тебя  съ  мѣста  твоего,  и  свергнутъ  тебя 
со  степени  твоей.  20  и  будетъ  въ  тотъ 
день,  призову  раба  Моего  Еліакима, 
сына  Хелкіина,  2і  И  одѣну  его  въ  оде¬ 
жду  твою,  и  поясомъ  твоимъ  опояшу 
его,  и  власть  твою  передамъ  въ  руки 
его;  и  будетъ  онъ  отцомъ  для  жителей 
Іерусалима  и  для  дома  Іудииа.  22  и 
ключъ  дома  Давидова  возложу  на  ра¬ 
мена  его;  отворитъ  онъ,  «и  пикто  не 
запретъ;  запретъ  онъ,  и  никто  не  от¬ 
воритъ.  23  и  укрѣплю  его  какъ  гвоздь 
въ  твердомъ  мѣстѣ;  и  будетъ  онъ  какъ 
сѣдалищё  славы  для  дома  отца  своего. 
21  И  будетъ  висѣть  на  немъ  вс;я  слава 
дома  отца  его,  дѣтей  и  внуковъ,  всей 
домашней  утвари  до  послѣднихъ  музы¬ 
кальныхъ  орудій.  25  Въ  тотъ  день,  го¬ 
воритъ  Господь  Саваоѳъ,  пошатнется 
гвоздь,  укрѣпленный'въ  твердомъ  мѣ¬ 
стѣ,  и  будетъ  выбитъ,  п  упадетъ,  и 
распадется  вся  тяжесть,  которая  на 
немъ;  ибо  Господь  говоритъ. 

ЛО  1  Цр^очество  оТирѣ.-— Рьідайте,' 
аОй  корабли  Ѳарсиса;  ибо  онъ  разру¬ 
шенъ;  нѣтъ  домовъ,  и  некому  входить 
въ  домы.  Такъ  имъ  возвѣщено  изъ 
земли  Киттійской.  2  Умолкните,  обита¬ 
тели  острова,  который  наполняли 
купцы  Сидонскіе,  плавающіе  по  морю. 
8  По  великимъ  водамъ  привозились  въ| 
пего  сѣмена  Сихора,  жатва  большой 
рѣки,  и  былъ  онъ  торжищемъ  наро¬ 
довъ.  1  Устыдись,  Сидооъ;  ибо  вотъ 
чтЬ  говоритъ  морё^,  крѣпость  морсікая: 
какъ  бы  ни  мучилась  я  родами,  и  не 


(13) 
Ис&ія 
53.  12. 
1  Кор. 
15,  33. 

М«.  ») 
12,  82. 
Евр. 

«.  «• 

37  Лѵ 


(18) 
Пс. 
48,  И. 

Іер. 
22,  18. 


(20) 

4  Цвр. 
18.  18: 


(22) 

ІОВ. 

12.  14. 
Откр. 

8,  7. 

(23) 

Ездр. 

9,  8. 

Зах. 

10,  4, 


(25) 
Исаія 
21,  17. 


(1) 

Числ. 
24,  24. 
Іер. 
47.  4. 


(4) 
Іез. 
28,  21. 


23,  4. 


КНИГА 


24,  23. 


(») 

Откр. 

іь, 


(И) 
Іои. 
»2,  24 


(1в) 
Іез. 
20,  13. 


(1) 
Іер. 

И,  24; 
іа,  17, 
Іеа. 

3,  Ій 

(2) 
Ос. 

4.  Э. 


раждала,  и  не  воспитывала  юношей, 
вс  возращала  дѣі^ц'ь. — б  Когда  вѣсть 
дойдеть  до  Египтянъ,  содрогнутся 
они,  услышавъ  о  Тирѣ.  б  Переселяй¬ 
тесь  въЧ-)арсисъ,  рыдайте,  обитатели 
острова’  7  Это  ли  вашъ  ликующій  го¬ 
родъ,  котораго  начало  отъ  дней  древ¬ 
нихъ^  Ноги  его  несутъ  его  скитаться 
въ  странѣ  далекой.  8  Кто  опредѣлилъ 
это  Тиру,  который  раздавалъ  вѣнцы, 
котораго  купцы  билгі  князья,  тор¬ 
говцы-знаменитости  земли?  9  Господь 
Саваоѳъ  опредѣлилъ  это,  чтобы  посра¬ 
мить  надменность  всякой  славы,  чтобъ 
унизить  всѣ  знаменитости  земліі.  ю  Хо¬ 
ди  по  эем.іѣ  твоей,  дочь  Ѳа рейса,  какъ 
рѣка;  нѣтъ  бо.іѣе  препоны.  Онъ 
простеръ  руку  Свою  на  море,  іютрясъ 
царства;  Господь  далъ  повелѣніе  о 
Ханаанѣ,  разрушить  крѣпости  его. 
ьг  И  сказалъ:  ты  не  будешь  болѣе  ли¬ 
ковать,  посрамленная  дѣвица,  дочь 
Сидона!  Вставай,  иди  въ  Киттимъ,  но 
и  тамъ  не  буде'гь  тебѣ  покоя.  Вотъ 
земля  Халдеевъ.  Этого'  народа  прежде 
не  было;  Ассуръ  положилъ  ему  начало 
изъ  обитателей  пустынь.  Они  ставятъ 
башни’Свои.  разрушаютъ- чертоги  его, 
превращаютъ  его  въ  развалины.  **  Ры¬ 
дайте,  корабли  Ѳарсисскіе!  Ибо  твер¬ 
дыня  ваша  разорена.  И  будетъ  въ 
тотъ  день,  забудутъ  Тиръ  на  семьде¬ 
сятъ  лѣтъ,  въ  мѣрѣ  дней  одного  царя. 
По  окончаніи  же  семидесяти  лѣтъ  съ 
Тиромъ  будетъ  то  же,  что  поютъ  о 
блудницѣ:  16  «Возьми  цитру,  ходи  по 
городу,  забытая  блуднийа!  Играй  скла¬ 
дно,  пой  много  пѣсенъ,  атобы  вспо¬ 
мнили  о  тебѣ>.  И  будетъ,  по  истече¬ 
ніи  семидесяти  лѣтъ.  Господь  посѣтитъ 
Тиръ;  и  онъ  снова  начнетъ  получать 
прибыль  свою,  и  будетъ  блудодѣйство- 
вать  со  всѣми  царствами  земными  по 
всей  вселенной.  18  Но  торговля  его  и 
прибыль  его  будутъ  посвящаемы  Го¬ 
споду;  не  будутъ  заперты  и  уложены 
въ  кладовыя;  ибо  къ  живущимъ  предъ 
лицемъ  Господа  будетъ  переходить 
прибыль  отъ  торговли  его,  чтобы  они 
ѣли  до  сытости  и  имѣли  одежду  проч¬ 
ную. 

1  Вотъ,  Господь  опустошаетъ 
•  землю  и  дѣлаетъ  ее  безплодною; 
измѣняетъ  видъ  ея  и  разсѣваетъ  жи¬ 
вущихъ  па  ней.  2  Н  что  будетъ  съ  на¬ 
родомъ,  то  и  со  священникомъ;  что  со 
слугою,  то  и  съ  господиномъ  его;  что 
со  служанкою,  то  и  съ  госпожею  ея, 
что  съ  покупаюіцимъ,  то  и  съ  про¬ 


дающимъ;  чт5  съ  заемщикомъ,  то  и 
съ  заимодавцемъ;  что  съ  ростовщи¬ 
комъ,  то  и  съ  дающимъ  ростъ,  з  Земля 
опустошена  въ  конецъ  и  совершенно 
разграблена;  ибо  Господь  изрекъ  сло¬ 
во  сіе.  4  Сѣтуетъ,  уныла  земля;  по¬ 
никла,  уныла  вселенная;  поиик.ш  воз¬ 
вышавшіяся  надъ  народомъ  земли.  &  И 
земля  осквернена  подъ  живущими  на 
ней;  ибо  оно  преступили  законы,  измѣ¬ 
няли  уставъ,  нарушили  іИічный  за¬ 
вѣтъ.  6  За  то  проклятіе  поѣдаетъ  зем¬ 
лю,  и  несутъ  наказаніе  живущіе  на 
пей;  за  то  сожжены  обитатели  земли, 
и  не  много  осталось  людей.  ’  Плачетъ 
сокъ  грозда;  болитъ  виноградная  лоза; 
воздыхаютъ  всѣ,  веселившіеся  серд¬ 
цемъ.  8  Прекратилось  веселіе  съ  тим¬ 
панами;  умолкъ  шумъ  веселящихся,  за¬ 
тихли  звуки  гуслей.  9  Уже  не  пьютъ 
вона  съ  пѣснями;  горька  сикера  для 
ньющихъ  ее.  ю  Разрушенъ  опустѣв¬ 
шій  городъ,  всѣ  домы  заперты,  нельзя 
войти.  Плачутъ  о  винѣ  на  улицахъ; 
помрачилась  всякая  радость,  изгнано 
всякое  веселіе  земли.  і2  Въ  городѣ  оста¬ 
лось  запустѣніе,  и  ворота  разваіились. 
16  А  посреди  земли,  между  пародами, 
будетъ  то  же,  что  бываетъ  при  обива¬ 
ніи  маслинъ,  при  обираніи  винограда, 
когда  кончена  уборка,  и  Они  возвы¬ 
сятъ  голосъ  свой,  восторжествуютъ  въ 
величіи  Господа,  громко  будутъ  воскли¬ 
цать  съ  моря.  15  Итакъ  славьте  Госпо¬ 
да  на  востокѣ,  наостровахъморскнхъ— 
имя  Господа,  Бога  Израилева.  *в  Отъ 
края  земли  мы  слышимъ  пѣснь:  «Сла¬ 
ва  Праведному!  >  И  сказалъ  я:  бѣда 
мнѣ,  бѣда  мнѣ!  увы  мнѣ!  влодѣн  зло¬ 
дѣйствуютъ,  и  злодѣйствуютъ  злодѣи 
злодѣйски.  і<  Ужасъ  и  яма  и  петля  для 
тебя,  житель  земли!  18  Тогда  побѣжав¬ 
шій  отъ  крика  ужаса  упадетъ  въ  яму; 
и  кто  выйдетъ  изъ  ямы,  попадетъ  въ 
петлю;  ибо  окна  съ  небесной  высоты 
растворятся,  и  основанія  земли  потря¬ 
сутся.  19  Земля  сокрушается,  земля 
распадается,  земля  сильно  потрясена. 
20  Шатается  земля,  какъ  пьяный,  и  ка¬ 
чается,  какъ  колыбель,  и  беззаконіе 
ея  тягот-Ьстъ  на  вей;  она  упадетъ,  н 
уже  не  встанетъ.  2і  И  будетъ  въ  тотъ 
день,  посѣтитъ  Господь  воинство  выс¬ 
преннее  на  высотѣ  и  царей  земныхъ 
на  зе&иѣ.  23  и  будутъ  собраны  вмѣ-^ 
стѣ,  какъ  узники,  въ  ровъ,  и  будутъ 
заключены  въ  темницу,  и  послѣ  мно¬ 
гихъ  дней  будутъ  наказаны.  23  и  по- 
краснѣегь  луна,  и  устыдится  солнце. 
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когда  Господь  Саваоѳъ  воцарится  на 
горѣ  Сіолѣ  и  въ  Іерусалимѣ,  и  предъ 
старѣйшипамп  его  біідетъ  слава. 

ОК  ^  Господи!  Ты — Ьогъ  мой;  превоа- 
аОш  ие-су  Тебя,  восхвалю  имя  Твое, 
ибо  Ты  совериіилъ  ..дивное;  предопре¬ 
дѣленія  древнія  истинны,  аминь.  2Тьі 
превратилъ  городъ  въ  груду  камней, 
твердую  крѣпость  въ  развалины;  чер¬ 
тоговъ  иноплеменниковъ  уже  не  ста¬ 
ло  въ  городѣ;  вовѣкъ  не  будетъ  онъ 
возстановленъ,  з  Посему  будутъ  про¬ 
славлять  Тебя  народы  сильные;  горо¬ 
да  страшныхъ  племенъ  будутъ  боять¬ 
ся  Тебя;  4  Ибо  Ты  бы.іъ  убѣжищемъ 
бѣднаго,  убѣжищемъ  нищаго  въ  тѣс¬ 
ное  для  него  время,  защитою  отъ  бу¬ 
ри,  тѣнію  отъ  зноя;  ибо  гнѣвное  ды¬ 
ханіе  тирановъ  бд>ідо  подобно  бурѣ  про¬ 
тивъ  стѣны.  5  Какъ  зной  въ  мѣстѣ 
безводномъ.  Ты  укротилъ  буйство  вра¬ 
говъ;  какъ  зной  тѣиію  огблака,  подавле¬ 
но  лпковапіе  притѣснителей.  <>  11  сдѣ¬ 
лаетъ  Господь  Саваоѳъ  на  горѣ  сей 
для  всѣхъ  народовъ  трапезу  изъ  туч¬ 
ныхъ  яствъ,  трапезу  изъ  чистыхъ  винъ, 
изъ  тука  костей  и  самыхъ  чистыуъ 
винъ;  »і  уничтожитъ  на  горѣ  сей  по¬ 
крывало,  покрывающее  всѣ  народы, 
покрывало,  лежащее  на  всѣхъ  племе¬ 
нахъ.  8  Поглощена  будетъ  смерть  на¬ 
вѣки,  и  отретъ  Господь  Богъ  слезы  со 
всѣхъ  лицъ,  и  сниметъ  поношеніе  съ 
народа  Своего  по  всей  зе.млѣ;  ибо  такъ 
говоритъ  Господь.  9  и  скажутъ  въ 
тотъ  день:  вотъ  Онъ,  Богъ  нашъ!  на 
Пего  мы  уповали,  и  Онъ  спасъ  насъ! 
Сей  есть  Господь;  на  Него  уповали 
мы;  возрадуемся  и  возвеселимся  во  спа¬ 
сеніи  Его!  10  Ибо  рука  Господа  по- 
чіетъ  на  горѣ  сей,  и  Моавъ  будетъ  по¬ 
пранъ  на  м’Ьстѣ  своемъ,  какъ  попи¬ 
рается  солома  въ  навозѣ,  и  II  хотя 
онъ  распростретъ  посреди  его  руки 
свои,  какъ  плавающій  распростираетъ 
ихъ  для  плаванія;  по  .5'огг  ушизнтъ  гор¬ 
дость  его  вмѣстѣ  съ  лукавствомъ  рукъ 
его.  12  и  твердыню  высокихъ  стѣнъ 
твоихъ  обрушитъ,  низвергнетъ,  по¬ 
вергнетъ  на  землю,  въ  прахъ, 
л  А  1  Въ  тотъ  день  будетъ  воспѣта 
ійОі  пѣснь  сія  въ  землѣ  Іудиной;  го¬ 
родъ  крѣпкій  у  насъ;  спасеніе  да.гъ 
Онъ  вмѣсто  стѣны  и  вала.  2  Отворите 
ворота;  да  вой.детъ  народъ  праведныіі, 
храпящій  истину,  з  Твердаго  духомъ 
Ты  хранишь  въ  совершенномъ  мирѣ; 
ибо  на  Тебя  уповаетъ  онъ.  *  Уповайте 
на  Господа  во  вѣки;  ибо  Господь  Боі-ъ 


есть  твердыня  вѣчная,  з  Онъ  ниспро¬ 
вергъ  жтііііихъ  на  высотѣ,  высоко 
стоявшій  городъ;  поверп.  его,  повергъ 
на  землю,  бросилъ  его  въ  прахъ.  6  Но¬ 
га  попираетъ  его,  нога  бѣднаго,  стопы 
пищпха>.  ?  Путь  праведника  прямъ; 
Ты  уравниваешь  стезю  праведника, 
И  на  пути  судовъ  Твоихъ,  Господи, 
мы  уповали  на  Тебя!  къ  имени  Твоему 
и  къ  воспоминанію  о  Тебѣ  стреми,^ась 
душа  наша.  ^  Душею  моею, я  стремил¬ 
ся  къ  Тебѣ  ночью,  и  духомъ  моимъ  я 
буду  искать  Тебя  во  Внутренности  мо¬ 
ей  съ  ранняго  утра:  ибо  когда  суды 
Твои  совершаются  на  землѣ,  тогда 
живущіе  въ  мірѣ  научаются  правдѣ. 

10  Если  нечестивый  будетъ  помилованъ, 
то  не  научится  онъ  правдѣ, — будетъ 
злодѣйствовать  въ  зем.іѣ  правыхъ,  и 
не  будетъ  взирать  на  величіе  Господа. 

11  Господи!  рука  Твоя  была  высоко 
поднята;  но.  они  не  видали  ея;~увидятѣ 
и  устыдятся  ненавидяице  народъ  Твой; 
огонь  пожретъ  враговъ  Твоихъ.  12  Го¬ 
споди!  Ты  даруешь  намъ  миръ;  ибо  и 
всѣ  д'кіа  наши  Ты  устрояешь  для  насъ. 
13  Господи,  Боже  нашъ!  другіе  влады¬ 
ки  кромѣ  Тебя  господствовали  надъ 
нами;  но  чрезъ  Тебя  только  мы  сла¬ 
вимъ  имя  Твое.  11  Мертвые  не  ожи¬ 
вутъ;  РеФЗимы  не  встанутъ,  потому 
что  ты  посѣтилъ  и  истребилъ  ихъ,  и 
уничтожилъ  всякую  память  о  нихъ. 

15  Ты  умножилъ  народъ.  Господи, 
умножилъ  народъ, — прославилъ  Себя, 
распространилъ  всѣ  предѣлы  земли. 

16  Господи!  въ  бѣдствіи  онъ  искалъ 
Тебя;  изливалъ  тихія  моленія,  когда 
наказаніе  Твое  постигало  его.  і^  Какъ 
беременная  женщина,  при  наступле¬ 
ніи  родовъ,  мучится,  вопитъ  отъ  бо¬ 
лей  своихъ,  тйікъ  были  мы  предъ  То¬ 
бою,  Господи.  18  Были  беременны, му¬ 
чились,— и  раждали  какъ  бы  вѣтеръ, 
спасенія  не  доставили  землѣ,  и  прочіе 
жители  вселенной  не  пали,  і®  Оживутъ 
мертвецы  Твои,  возстанутъ  мертвыя 
тѣ.іа!  Воспрянйте  и  торжествуйте,  по¬ 
верженные  въ  прахѣ;  ибо  роса  Твоя— 
роса  растеній,  и  земля  извергнетъ  мер¬ 
твецовъ.  20  Пойди,  народъ  мой,  войди 
въ  покои  твои,  и  запри  за  собой  двери 
твои,  укройся  на  мгновеніе,  доколѣ'  не 
пройдетъ  гнѣвъ;  2і  Ибо  вотъ.  Господь 
выходитъ  изъ  жилища  Своего  наказать 
обитателей  земли  за  ихъ  беззаконій,  и 
земля  откроетъ  поглощенную  ею  кровь, 
и  уже  не  скроетъ  убитыхъ  своихъ. 
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ЛП  1  Въ  тотъ  дйнь  поразитъ  Господь 
0  I  а  мечемъ  Своимъ  тяжельгаъ,  и  боль¬ 
шимъ  и  крѣпкимъ,  левіаѳана,  змѣя  пря¬ 
мо  бѣгущаго,  и  левіаѳана,  змѣя  изги¬ 
бающагося,  и  убьетъ  чудовище-  мор¬ 
ское.  2  Въ  тотъ  день  воспойте  о  немъ— 
о  возлюбленномъ  виноградникѣ:  з  я, 
Господь,  хранитель  его,  въ  каждое 
мгновеніе  напояю  его;  ночью  и  дуемъ 
стерегу  его,  чтобы  кто  не  ворвался  въ 
него.  *  Гнѣва  нѣтъ  во  Мнѣ.  Но  если 
бы  кто  противопоставилъ  Мнѣ  въ  немъ 
волчцы  и  терны,  Я  войною  пойду  про¬ 
тивъ  него,  выжгу  его  совсѣмъ.  5  Развѣ 
прибѣгнетъ  къ  защитѣ  Моей,  и  заклю¬ 
читъ  миръ  со  Мною?  т'огда  пусть  за¬ 
ключитъ  миръ  со  Мною,  в  Въ  гряду¬ 
щіе  дни  укоренится  Іаковъ,  дастъ  от¬ 
прыскъ  и  расцвѣтетъ  Израиль;  н  на¬ 
полнится  п.іодами  вселенная.  7  Такъ 
ли  Онъ  поража.іъ  его,  какъ  поражалъ 
поражавшихъ  его?  Такъ  .ш  убива.іъ 
его,  какъ  убиты  убивавшіе  его?  Мѣ 
рою  Ты  наказывалъ  сгс,  когда  отвер¬ 
галъ  его;  выбросилъ  его  сильнымъ  ду¬ 
новеніемъ  Своимъ  какъ  бы  въ  день  вос¬ 
точнаго  вѣтра.  8  Н  чрезъ  это  загла¬ 
дится  беззаконіе  Іакова;  и  плодомъ  се¬ 
го  будетъ  снятіе  грѣха  съ  него,  когда 
всѣ  камни  жертвенниковъ  онъ  обра¬ 
титъ  въ  куски  извести,  и  не  будутъ 
уже  стоять  дубравы  и  истуканы  солн¬ 
ца.  Ибо  укрѣпленный  городъ  опу¬ 
стѣетъ,  жилища  будутъ  покинуты  и 
заброшены,  какъ  пустыня.  Тамъ  бу¬ 
детъ  пастись  те.іенокъ,  и  тамъ  онъ 
будетъ  покоиться  и  объѣдать  вѣтви 
его.  11  Когда  вѣтви  его  засохнутъ,  ихъ 
обломаютъ;  женщины  придутъ  и  со¬ 
жгутъ  ихъ.  Такъ  какъ  это  народъ  без¬ 
разсудный,  то  не  бжалится  надъ  нимъ 
Творецъ  его,  и  не  помилуетъ  его  Со¬ 
здатель  его.  12  Но  будетъ  въ  тотъ  день. 
Господь  потрясетъ  все  отъ  великой 
рѣки  до  потока  Египетскаго,  и  вы, 
сыны  Израиля,  будете  собраны  одинъ 
къ  другому;  13  И  будетъ  въ  тотъ  день: 
вострубитъ  великая  труба,  и  придутъ 
затерявшіеся  въ  Ассирійской  землѣ  и 
изгнанные  въ  землю  Египетскую,  и 
поклонятся  Господу  на  горѣ  святой 
въ  Іерусалимѣ. 

ЛО  1  Горе  вѣнку  гордости  пьяныхъ 
аОі  ЕФремлянъ,  увядшему  цвѣтку 
красиваго  убранства  его,  который  на 
вершинѣ  тучной  долины  сраженныхъ 
виномъ!  2  Вотъ,  крѣпкій  и  сильный  у 
Господа,  какъ  ливень  съ  градовіъ  и 
губительный  вихрь,  какъ  разлившееся 


наводненіе  бурныхъ  водъ,  съ  силою 
повергаетъ  его  на  землю,  з  ІЯогами  по 
пирается  вѣнокъ  гордости  пьяныхъ 
Ефремлянъ.  *  И  съ  увядшимъ  цвѣт¬ 
комъ  красиваго  убранства  его,  кото¬ 
рый  на  верінигѣ  тучной  долины,  дѣ¬ 
лается  то  же,  чтд  бываетъ  съ  созрѣв 
шею  прежде  времени  смоквою,  кото¬ 
рую,  какъ  скоро  кто  увидитъ,  тотчасъ 
беретъ  въ  руку,  и  проглатываетъ  се. 
5  Въ  тотъ  день  Господь  Саваоѳъ  бу¬ 
детъ  великолѣпнымъ  вѣнцемъ  и  слав¬ 
ною  діадемою  для  остатка  народа  Сво¬ 
его,  6  И  духомъ  правосудія  для  сидя¬ 
щаго  въ  судилищѣ  и  мужествомъ  для 
отражающихъ  непріятеля  до  воротъ. 
7  Но  и  эти  шатаются  отъ  вина  и  сби¬ 
ваются  съ  пути  оть  сикеры;  священ¬ 
никъ  и  пророкъ  спотыкаются  отъ 
крѣпкихъ  напитковъ;  побѣждены  ви¬ 
номъ,  обезумѣли  отъ  сикеры,  въ  ви¬ 
дѣніи  ошибаются,  въ  сужденіи  споты¬ 
каются.  У  Ибо  всѣ  столы  наполнены 
отвратительною  блевотиною,  нѣтъ  ѵи- 
стаю  мѣста,  з  А  говорятъ:  «кого  хо¬ 
четъ  онъ  учить  вѣдѣнію?  и  кого  враз¬ 
умлять  проповѣдію^  отнятыхъ  отъ 
труднаго  молока,  отлученныхъ  отъ 
сосцовъ  матери?  ю  Ибо  все  заповѣдь 
на  заповѣдь,  заповѣдь  на  заповѣдь, 
правило  на  правило,  правило  на  пра¬ 
вило,  тутъ  немного  и  тамъ  немного». 
11  За  то  лепечу щима  устами  и  на  чу  ¬ 
жомъ  языкѣ  будутъ  говорить  къ  этому 
народу.  12 Имъ  говорили:  «вотъ-покоіі, 
дайте  покой  утружденному,  и  вотъ 
успокоеніе».  Но  они  не  хотѣли  слу¬ 
шать.  13  И  стало  у  нихъ  словомъ  Го¬ 
спода:  заповѣдь  на  заповѣдь,  запо¬ 
вѣдь  на  заповѣдь,  правило  на  правило, 
правило  на  правило,  тутъ  немного, 
тамъ  немного, — такъ  что  они  пойдутъ, 
и  упадутъ  навзничь,  и  разобьются,  и 
попадутъ  въ  сѣть,  и  будутъ  улов.іены. 
11  Итакъ  слушайте  слово  Господне, 
хулышки,  правители  народа  сего,  ко-’ 
торый  въ  Іерусалимѣ.  і“  Такъ  какъ 
вы  говорите:  «мы  заключили  союзъ  со 
смертію,  и  съ.  преисподнею  сдѣлали 
договоръ:  когда  всепоражающій  бичъ 
будетъ  проходить,  онъ  не  дойдетъ  до 
насъ,— потому  что  ложь  сдѣлали  мы 
убѣжищемъ  для  себя,  и  обманомъ  при¬ 
кроемъ  себя».  10  Посему  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ:  вотъ,  Я  полагаю 
въ  основаніе  на  Сіонѣ  камень,  камень 
испытанный,  краеугольный,  драгоцѣн¬ 
ный,  крѣпко  утвержденный:  вѣрую¬ 
щій  въ  него  не  постыдится.  17  И  по- 
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<;тавлю  судъ  мѣриломъ  и  правду  вѣ¬ 
сами;  и  граддмъ  истребится  убѣжище 
лжи,  п  вбды  потопятъ  мѣсто  укрывя^- 
телъства.  П  союзъ  вашъ  со  смертію 
рушится,  и  договоръ  вашъ  съ  преис¬ 
поднею  не  устоитъ.  Когда  пойдетъ 
всепоражающій  бичъ,  вы  будете  по¬ 
праны.  19  Какъ  скоро  онъ  пойдетъ, 
схватитъ  васъ;  ходить  же  будетъ  ка¬ 
ждое  утро,  день  и  ноиь,  и  одинъ  слухъ 
о  немъ  будетъ  внушать  ужасѣ. 
99  Слишкомъ  коротка  будетъ  постель, 
чтобы  п{ѣ)тянуться;  слишкомъ  узко  и 
одѣяло,  чтобіі  завернуться  въ  него. 
21  Пбо  возстанетъ  Господь,  какъ  на 
горѣ  Перацимѣ;  разгнѣвается,  кйкъ 
на  доливѣ  Гаваонской,  чтобы  сдѣ¬ 
лать  дѣло  Свое,  необычайное  дѣло, 
о  совершить  дѣйствіе  Свое,  чудное 
Свое  дѣйствіе^  22  Итакъ  не  кощун¬ 
ствуйте,  чтобы  узы  ваши  не  стали 
крѣпче;  ибо  я  слышалъ  отъ  Господа, 
Бога  Саваоѳа,  что  истребленіе  опре- 
дѣ.іено  для  всей  земли.  28  Приклоните 
ухо,  и  послушайте  моего  іолоса; будь¬ 
те  внимательны,  и  выслушайте  рѣчь 
мою.  24  Всегда  ли  земледѣлецъ  пашетъ 
для  посѣва,  бороздитъ  и  боронитъ  зем¬ 
лю  свою?  25  Нѣтъ;  когда  уровняетъ 
поверхность  ея,  онъ  сѣетъ  чернуху, 
или  разсыпаетъ  тминъ,  и.іи  разбрасы¬ 
ваетъ  пшеницу  рядами,  и  ячмень  въ 
опредѣленномъ  мѣстѣ,  и  полбу  ря¬ 
домъ  съ  нимъ.  2в  и  такому  порядку 
учитъ  его  Богъ  его;  Онъ  наставляетъ 
его.  27  Ибо  нс  молотятъ  чернухи  кат¬ 
комъ  зубчатымъ,  и  ко.іесъ  молотиль¬ 
ныхъ  не  катаютъ  по  тмину;  но  палкою 
выколачиваютъ  чернуху,  и  тминъ — 
палкою.  28  Зерновым  хлѣбъ  вымола¬ 
чиваютъ,  но  не  разбиваютъ  его;  и  во¬ 
дятъ  по  нему  молотильныя  колеса  съ 
конями  ихъ,  но  не  растираютъ  его. 
29  И  это  происходитъ  отъ  Господа 
Саваоѳа;  дивны  судьбы  Его,  велика 
премудрость  Его! 

00  ^  Аріи.іу,  Арій.іу,  городу, 

Оѵй  въ  которомъ  жилъ  Давидъ!  при¬ 
ложите  го.іъ  къ  году;  пусть  закалаютъ 
жертвь'т.  2  Но  Я  стѣсню  Аріилъ,  и  бу¬ 
детъ  плачъ  и  сѣтованіе;  п  онъ  оста¬ 
нется  у  Меня,  какъ  Аріилъ.  3  Я  рас¬ 
положусь  станомъ  вокруіътебд  ^и  стѣ¬ 
сню  тебя  стражею  наблюдательною,  и 
воздвигну  противъ  тебя  укрѣп.іенія. 
*  И  будешь  униженъ,  съзем.ш  будешь 
говорить,  и  глуха  будетъ  рѣчь  твоя 
изъ-подъ  праха,  и  голосъ  твой  будетъ, 
кйкъ  голосъ  чревовѣщателя,  и  изъ- 


подъ  праха  піептать  будетъ  рѣчь  твоя. 
5  Множество  враговъ  твоих ь  будетъ, 
какъ  мелкая  пыль,  п  полчище  ІІю’Гыхъ, 
какъ  разлетающаяся  плева;  и  это  со- 
верціится  внезапно,  въ  одно  мгновеніе, 
в  Господь  Саваоѳъ  посѣтитъ  тебя  гро¬ 
момъ  и  землетрясеніемъ,  и  си.іьнымъ 
гласомъ,  бурею  и  вихрем-р,  и  пламе¬ 
немъ  всепожирающаго  огня.  7. И  какъ 
сонъ,  какъ  ночное  сновидѣпіе,  будетъ 
множество  всѣхъ  народовъ,  воюющихъ 
противъ  Аріила,  и  всѣхъ  выступив¬ 
шихъ  противъ  него  и  укрѣпленій  его  и 
стѣснившихъ  его.  ®  11  какъ  голодному 
снится,  будто  онъ  ѣстъ;  но  проб)- 
ждается,  п  душа  его  тоща;  и  какъ  жа¬ 
ждущему  снится,  будто  онъ  пьетъ;  но 
пробуждается,  и  вотъ  онъ  томится,  п 
душа  его  жаждетъ;  то  же  будетъ  и 
множеству  всѣхъ  народовъ,  воюющихъ 
противъ  горы  Сіона.  »  Изумляйтесь  п 
'дивитесь;  они  ос.іѣпили  других  ь,  и  са¬ 
ми  ослѣпли;  они  льлны,  но  не  отъ 
вина,— шатаются,  но  не  отъ  спкеры; 
19  Ибо  навелъ  на  васъ  Господь  духъ 
усып.іепія,  п  со.мкну.іъ  кіаза  ваши, 
пророки,  п закрылъ  ваши  головы,  про¬ 
зорливцы.  11  II  всякое  пророчество 
для  васъ  то  же,  чт5  слова  въ  запеча¬ 
танной  книгѣ,  которую  подаютъ  умѣю¬ 
щему  читать  книгу  и  говорятъ;  «про- 
читаіі  ее»;  и  тотъ  отвѣчаетъ:  «не  мо¬ 
гу,  потому  что  она  запечатана».  12  ц 
ітере.іаютъ  книгу  тому,  кто  читать  не 
умѣетъ,  и  говорятъ:  «прочитай  ее»;  и 
тотъ  отвѣчаетъ:  «я  не  умѣю  читать». 
13  И  сказа.іъ  Господь;  такъ  какъ  этотъ 
народъ  приближается  ко  Мнѣ  устами 
своияш,  и  языкомъ  своимъ  чтитъ  Меня, 
сердце  же  его  далеко  отстоитъ  отъ  Ме¬ 
ня,  и  б.іагоговѣиіе  ихъ  предо  Мною 
есть  нзученіезаповѣден  человѣческихъ; 
11  То  вотъ,  Я  еще  необычайно  посту¬ 
плю  съ  ЭТИМ!,  народойіъ,  чудно  п  дивно, 
такъ  что  мудрость  мудрецовъ  его  по¬ 
гибнетъ,  и  разума  у  разумныхъ  его  не 
станетъ.  15  Горе  тѣмъ,  которые  ду¬ 
маютъ  скрыться  въ  глубину,  чтобы 
замыслъ  свой  утаить  отъ  Господа,  ко¬ 
торые  дѣлаютъ  дѣла  свои  во  мракѣ  и 
говорятъ:  «кто  увидитъ  насъ?  и  кто 
узнаетъ  насъ’>  і® Какое  безразсудство' 
Развѣ  можно  считать  горшечника, 
какъ  глину?  Скажетъ  .пі  издѣліе  о  сдѣ¬ 
лавшемъ  его:  «не  онъ  сдѣла.іъ  меня>^ 
и  скажетъ  ли  произведеніе  о  художни¬ 
кѣ  своемъ:  «онъ  не  разумѣетъ»^  і7  Еше 
немного,  очень  не.много,  и  Айванъ  не 
превратится  ли  въ  садъ,  а  садъ  не  бу- 
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дугъ  ли  почитать,  какъ  лѣсъ?  и  въ 
тотъ  день  глухіе  услыПіатъ  слова  кни¬ 
ги,  и  прозрятъ  изъ  тьмы  и  мрака  гла¬ 
за  слѣпыхъ.  И  страждущіе  болѣе  и 
болѣе  будутъ  радоваться  о  Господѣ,  и 
бѣдные  люди  будутъ'  торжествовать  о 
Святомъ  Израиля.  ПоТгому  что  не 
будетъ  бодѣе  обидчика,  и  хульникъ 
исчезнетъ,  и  будутъ  истреблены  всѣ 
поборники  неправды,  21  Которые  за¬ 
путываютъ  че.іовѣка  въ  словахъ,  и 
требующему  суда  у  воротъ  разставля¬ 
ютъ  сѣти,  и  отталкиваютъ  праваго. 
22  Посему  т4къ  говоритъ  о  домѣ  Іакова 
Господь,  который  искупилъ  Авраама: 
тогда  Іаковъ  не  будетъ  въ  стыдѣ,  и 
лице  его  болѣе  не  поблѣднѣетъ.  23Ці5о, 
когда  увидитъ  у  себя  дѣтей  своихъ, 
дѣло  рукъ  Моихъ,  то  они  свято  будутъ 
чтить  имя  Мое,  и  свято  чтить  Святаго 
Іаковлева  и  благоговѣть  предъ  Богомъ 
Израилевымъ.  24  Тогда  блуждающіе  ду¬ 
хомъ  познаютъ  мудрость,  и  непокор¬ 
ные  научатся  послушанію. 

ЛО  1  Горе  непокорнымъ  сынамъ,  го- 
ѴІІі  В9ритъ  Господь,  которые  дѣ¬ 
лаютъ  совѣщанія,  но  безъ  Меня,  и  за¬ 
ключаютъ  союзы,  но  не  но  духу  Мо¬ 
ему,  чтобы  прилагать  грѣхѣ  ко  грѣху: 
2  Не  вопросивъ  устъ  Моихъ,  идутъ  въ 
Ёгипетъ,  чтобы  подкрѣпить  себя  си¬ 
лою  Фараона  и  укрыться  подъ  тѣнію 
Египта.  3  Но  сила  Фараона  будетъ  для 
васъ  стыдомъ,  и  убѣжище  подъ  тѣнію 
Египта  —  безчестіемъ;  *  Потому  что 
князья  его  *  уже  въ  Цоанѣ,  и  послы 
его  дошли  до  Ханеса.  з  Всѣ  они  бу¬ 
дутъ  постыжены  изъ-за  народа,  ко¬ 
торым  безполезенъ  для  нихъ;  не  бу¬ 
детъ  отъ  него  ни  помощи,  ни  пользы, 
но — стыдъ  и  срамъ,  з  Тяжести  на  жи¬ 
вотныхъ,  гід^/шгіхъ  на  югъ,  по  землѣ 
угнетенія  и  тѣсноты,  откуда  выходятъ 
львицы  и  львы,  аспиды  и  летучіе  змѣи; 
они  несутъ  на  хребтахъ  ословъ  богат¬ 
ства  свои  и  на  горбахъ  верблюдовъ 
сокровища  свои  къ  народу,  который 
не  Принесетъ  имъ  пользы.  ’  Ибо  по¬ 
мощь  Египта  будетъ  тщетна  и  напрас¬ 
на;  потому  Я  сказалъ  имъ:  сила  ихъ — 
сидѣть  спокойно.  8  Теперь  пойди,  на¬ 
чертай  это  на  доскѣ  у  нихъ,  и  впиши 
это  въ  книгу,  чтобъ  осталось  на  бу¬ 
дущее  время,  навсегда,  навѣки.  ^  Ибо 
это  народъ  мятежный,  дѣти  лживыя, 
дѣти,  которыя  не  хотятъ  слушать  за¬ 
кона  Господня,  10  Которыя  провидя- 


*  Іерусалима. 


щимъ  говорятъ:  «перестаньте  прови¬ 
дѣть  >,  и  пророкамъ:  «не  пророчествуй¬ 
те  намъ  правды,  говорите  намъ  лест¬ 
ное,  предсказывайте  пріятное;  и  Сой¬ 
дите  съ  дороги,  уклонитесь  отъ  пути; 
устраните  отъ  глазъ  нашихъ  Святаго 
Израилева  >.  12  Посему  такъ  говоритъ 
Святый  Израилевъ:  такъ  какъ  вы  от¬ 
вергаете  С.ІОВО  сіе,  а  надѣетесь  на  об¬ 
манъ  и  неправду,  и  опираетесь  на  то; 
13  То  беззаконіе  это  будетъ  для  васъ, 
какъ  угрожающая  паденіемъ  трещина, 
обнаружившаяся  въ  высокой  стѣнѣ, 
которой  разрушеніе  настанетъ  внезап¬ 
но,  въ  одно  мгновеніе,  и  И  Онъ  раз¬ 
рушитъ  ее,  какъ  сокрушаютъ  г.іиня- 
ный  сосудъ,  разбивая  его  безъ  поща¬ 
ды,  такъ  что  въ  обломкахъ  его  не  най¬ 
дется  ц  черепка,  чтобы  взять  огня  съ 
очага  или  зачерпнуть  воды  изъ  водое¬ 
ма;  13  Ибо  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ,  Святый  Израилевъ:  оставаясь  на 
мѣстѣ  и  въ  покоѣ,  вы  спаслись  бы; 
въ  тишинѣ  и  упованіи  крѣпость  ва¬ 
ша;  но  вы  не  хотѣли  іб  и  говорили: 
«нѣтъ,  мы  на  коняхъ  убѣжимъ>,— за 
то  и  побѣжите;  «мы  на  быстрыхъ  уска¬ 
чемъ  >, — за  то  и  преслѣдующіе  васъ 
будутъ  быстры.  17  Отъ  угрозы  одно¬ 
го  побіъжитъ  тысяча,  отъ  угрозы  пя¬ 
терыхъ  побѣжите  такъ,  что  остатокъ 
вашъ  будетъ  какъ  веха  на  вершинѣ 
горы  и  какъ  знамя  на  холмѣ.  іь  II  по¬ 
тому  Господь  медлитъ,  чтобы  поми¬ 
ловать  васъ,  и  потому  еще  удержи¬ 
вается,  чтобы  сжалиться  надъ  вами; 
ибо  Господь  есть  Богъ  правды;  бла¬ 
женны  всѣ,  уповающіе  на  Него!  19  На¬ 
родъ  будетъ  жить  на  Сіонѣ  въ  Іеру- 
са.шмѣ;  ты  не  будешь  много  плакать,  — 
Онъ  помилуетъ  тебя,  по  голосу  вопля 
твоего,  и  какъ  только  услышитъ  его, 
отвѣтитъ  тебѣ.  20  ц  дастъ  вамъ  Го¬ 
сподь  хлѣбъ  въ  гбрестп  о  воду  въ  ну¬ 
ждѣ;  и  учители  твои  уже  не  будутъ 
скрываться,  и  глаза  твои  будутъ  ви¬ 
дѣть  учителей  твоихъ;  2і  И  уши  твои 
будутъ  слышать  слово,  говоря^щее  по¬ 
зади  тебя:  «вотъ  путь,  идите  но  нему>, 
если  бы  вы  уклони.шсь  направо,  и  если 
бы  вы  уклонились  налѣво.  22  Тогда 
вы  будете  считать  скверною  окладъ 
идоловъ  изъ  серебра  твоего  и  окладъ 
истукановъ  изъ  золота  твоего;  ты  бро¬ 
сишь  ихъ,  какъ  нечистоту;  ты  ска¬ 
жешь  имъ:  «прочь  отсіЭда».  23  Ц  Онъ 
дастъ  дождь  на  сѣмя  твое,  которыйъ 
засѣешь  поле,  и  хлѣбъ,  п.іодъ  земли, 
и  онъ  будетъ  оби.іспъ  и  соченъ;  стада 
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ТВОИ  въ  тотъ  день  будутъ  пастись  на 
обширныхъ  пастбищахъ.  24  ц  волы  и 
ослы,  во.здѣ.швак)щіе  поле,  будутъ 
ѣсть  кормъ  солеиый,  очищенный  ло- 
іцатою  и  вѣя.юмъ.  25  II  па  всЛсой  горѣ 
высокой  и  на  всякомъ  холмѣ  во-звы- 
шенномъ  потекутъ  ручьи,  потоки 
водъ,  въ  день  великаго  пораженія,  ког¬ 
да  упадутъ  башни.  26  ц  свѣтъ  луны 
будетъ,  какъ  свѣтъ  солнца,  а  свѣтъ 
солнца  будетъ  сцѣтлѣе  всемеро,  какъ 
свѣтъ  семи  дней,  въ  тотъ  день,  когда 
Господь  обвяжетъ  рану  парода  Своего 
и  исцѣлитъ  нанесенпыя  е.му  я.звы. 

27  Вотъ,  имя  Господа  идетъ  и.эдали, 
горитъ  гнѣвъ  Его,  и  п.іамя  его  сильно, 
уста  Его  иеполнены  негодованія,  н 
языкъ  Его,  какъ  огонь  поѣдающій, 

28  и  дыханіе  Его,  какъ  разлившійся 
потокъ,  которі^і’й  поднимается  даже 
до  шеи,  -чтобы,  развѣять  народы  до 
истощанія;  н  будетъ  въ  челюстяхъ  на¬ 
родовъ  узда,  направ-іяющал  къ  заблу¬ 
жденію.  29  А  у  васъ  будутъ  пѣсни, 
какъ  въ  ночь  священнаго  пра.здника, 
и  веселіе  сердца,  какъ  у  идущаго  со 
свир-Ьлью  на  гору  Господню,  къ  твер¬ 
дынѣ  Изранлевон,  30  И  возгремитъ  Го¬ 
сподь  величественнымъ  гласомъ  Сво¬ 
имъ,  и  явитъ  тяготѣющую  мышцу 
Свою  въ  сильномъ  гнѣвѣ  и  въ  ,п.іаме- 
ни  поѣдающаго  огня,  въ  бурѣ  н  въ  на¬ 
водненіи  и  въ  каменномъ  градѣ.  Ибо 
отъ  гласа  Господа  содрогнется  Ассуръ, 
жезломъ  поражаемый.  32  ц  всякое  дви¬ 
женіе  опре,іѣленБаго  ему  жезла,  ко¬ 
торый  Господь  направитъ  на  него, 
будетъ  съ  тимпанами  и  цитрами,  и 
Онъ  пойдетъ  противъ  него  войною 
опустошительною.  ЗЗ  Ибо  Тофстъ  дав¬ 
но  уже  устроенъ;  онъ  прнготов.іеиъ  и 
для  царя,  глубокъ  и  широкъ;  въ  ко¬ 
стрѣ  его  много.огня  и  дровъ;  дунове¬ 
ніе  Господа,  какъ  потокъ  сѣры,  за¬ 
жжетъ  его. 

Л*!  1  Горе  тѣмъ,  которые  идутъ  въ 
Египетъ  за  помощію,  на.гѣются 
на  коней  и  полагаются  па  ко.іесницы, 
потому  что  ихъ  много,  и  па  всадни¬ 
ковъ,  потому  что  они  весьма  сильны, 
а  на  Святаго*  Израилева  не  взираютъ  и 
къ  Господу  не  прибѣгаютъ!  2  Но  пре¬ 
мудръ  Онъ;  и  наведетъ  бѣдствіе,  и  не 
отмѣнитъ  словъ  Своихъ;  возстанетъ 
противъ  дома  нечестивыхъ  и  противъ 
помощи  дѣ.іающихъ  беззаконіе.  3  Ц 
Египтяне  —  люди,  а  не  Богъ;  и  кони 
ихъ  —  плоть,  а  не  духъ.  И  простретъ 
руку  Свою  Господъ,  и  споткнется  за¬ 
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щитникъ,  и  упадетъ  защищаемый,  и 
всѣ  вмѣстѣ  погибнутъ.  4  Ибо  такъ 
сказа.іъ  мнѣ  Господь:  какъ- левъ,  какъ 
скнменъ,  ревущій  надъ  своею  добы¬ 
чею,  хотя  бы  множеотво  пастуховъ 
кричало  на  него,  отъ  крика  ихъ  не  со¬ 
дрогнется  и  множеству  пхъ  не  усту¬ 
питъ:  такъ  Господь  Саваоѳь  сойдетъ 
сразиться  за  гору  Сіодіъ  и  за  холмъ 
его.  ^  Какъ  птицы  —  птенцовъ,  такъ 
Господь  Саваоѳъ  покроетъ  Іеруса¬ 
лимъ,  защититъ  и  избавитъ,  поща¬ 
дитъ  и  спасетъ,  в  Обратитесь  къ  То¬ 
му,  отъ  котораго  вы  столько  отпади, 
сыны  Израиля!  7  Въ  тотъ  день  отбро¬ 
ситъ  каждый  человѣкъ  своихъ  сере¬ 
бряныхъ  идоловъ  и  золотыхъ  своихъ 
идоловъ,  которыхъ  руки  ваши  сдѣла- 
.ш  вамъ  на  гр-ѣхъ.  8  Ц  Ассуръ  падетъ 
не  отъ  че.іовѣческаго  меча,  и  не  чело¬ 
вѣческій  мечъ  потребитъ  его,  —  онъ 
избѣжитъ  отъ  меча,  и  юноши  его  бу¬ 
дутъ  податью,  о  И  отъ  страха  пробѣ¬ 
житъ  мимо  крѣпости  своей;  и  князья 
его  будутъ  пугаться  знамени,  гово¬ 
ритъ  Господь,  котораго  огонь  на  Сіо¬ 
нѣ  в  горнило  въ  Іерусалимѣ. 

Вотъ,  Царь  будетъ  царство¬ 
вать  по  правдѣ,  и  князья  бу¬ 
дутъ  править  по  закону;  2  И  каждый 
изъ  нихъ  будетъ  какъ  защита  Отъ 
вѣтра  и  покровъ  отъ  непогоды,  какъ 
источники  водъ  въ  степи,  какъ  тѣнь 
отъ  высокой  скалы  въ  землѣ  жажду¬ 
щей,  3  И  очи  видящихъ  не  будутъ  за¬ 
крываемы,  и  уши  слышащихъ  будутъ 
внимать.  ^  И  сердце  легкомыс-іенныхъ 
будетъ  умѣть  разсуждать;  и  косно¬ 
язычные  будутъ  говорить  ясно.  6  Не¬ 
вѣжду  уже  не  будутъ  называть  по¬ 
чтеннымъ,  но  коварномъ  не  скажутъ, 
что  онъ  честдый.  з  Ибо  невѣжда  го¬ 
воритъ  глупое,  и  сердце  его  помыш¬ 
ляетъ  о  беззаконномъ,  чтобы  дѣйство¬ 
вать  лицемѣрно  и  произносить  худу 
на  Господа,  душу  голоднаго  лишать 
хлѣба  и  отнимать  питье  у  жаждущаго. 
7  У  коварнаго  и  дѣйствовапія  гибель¬ 
ныя:  онъ  замышляетъ  ковы,  чтобы 
погубить  бѣднаго  словами  лжи,  хотя 
бы  бѣдный  былъ  и  правъ.  8  А  чест- 
ныд  и  мыс.штъ  о  честномъ,  и  твердо 
стоитъ  во  всемъ,  что  честно,  з  Жеа- 
Щ1ШЫ  безпечныя!  встаньте,  послу¬ 
шайте  голоса  моего;  дочери  беззабот¬ 
ныя!  прнклопйте  слухѣ  къ  моимъ  (сло¬ 
вамъ.  13  Еще  нѣсколько  дней  сверхъ 
года,  и  ужаснетесь,  безпечныя;  ибо 
не  будетъ  обиранія  винограда,  и  время 
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жатсы  не  настанетъ,  и  Содрогнитесь, 
беззаботныя!  ужаснитесь,  безпечныя! 
сбросьте  одежды,  обнажитесь,  и  пре¬ 
пояшьте  чресла.  12  Будутъ  бить  себя 
въ  грудь  о  прекрасныхъ  поляхъ,  о  ви¬ 
ноградной  лозѣ  плодовитой.  13  На  зе.ч- 
лѣ  народа  моего  будутъ  расти  терны 
и  волчцы,  равно  и  на  всѣхъ  домахъ 
веселія  въ  ликующемъ  городѣ,  и  Ибо 
чертоги  будутъ  оставлены;  шумный 
городъ  будетъ  покинутъ:  Офелъ  и 
башня  навсегда  будутъ  служить  вмѣ¬ 
сто  пещеръ,  убѣжищемъ  дикихъ  ос¬ 
ловъ  и  пасущихся  стадъ,  і»  Доко.іѣ 
не  изліется  на  насъ  Духъ  свыше,  п 
пустыня  не  сдѣлается  садомъ,*  ^  садъ 
не  будутъ  считать  .іѣсомъ.  іб  Тогда 
судъ  водворится  въ  этой  пустынѣ,  и 
правосудіе  будетъ  пребывать  на  пло¬ 
доносномъ  по.іѣ.  1'^  П  дѣломъ  правды 
будетъ  миръ,  и  плодомъ  правосудія- 
спокойствіе  и  безопасность  вовѣки. 
18  Тогда  народъ  мой  будетъ  жить  въ 
обители  мира,  и  въ  селеніяхъ  безопас¬ 
ныхъ,  и  въ  покоищахъ  б.іазкениыхъ. 
і«  И  градъ  будетъ  падать  на  лѣсъ,  н 
городъ  спустится  въ  долину.  20  Блаж'ен- 
ны  вы,  сѣющіе  при  всѣхъ  водахъ  и 
посылающіе  туда  во.іа  н  ос.іа. 

1  Горе  тебѣ,  опустошите.іь,  ко- 
торый  нё  бы.іъ  опустошаемъ,  п 
грабитель,  котораго  не  грабили!  Когда 
кончишь  опустошеніе,  будешь  опусто¬ 
шенъ  и  ты;  когда  прекратишь  граби- 
те.іьства,  разграбятъ  и  тебя.  2  Госпо¬ 
ди!  поми.іуй  нйсъ.  Ба  Тебя  уповаемъ 
мы;  будь  нашею  мышцею  съ  ранняго 
утра  и  спасеніемъ  нашимъ  во  время 
тѣсное.  8  Отъ  грознаго  гласа  Твоего 
побѣгутъ  народы;  когда  возстанешь, 
разсѣются  племена.  і  И  будутъ  соби¬ 
рать  добычу  вашу,  какъ  собираетъ  гу¬ 
сеница;  бросятся  на  нее,  какъ  бросает¬ 
ся  саранча.  &  Высокъ  Господь,  живу¬ 
щій  въ  вышнихъ;  Онъ  наполнитъ  Сі¬ 
онъ  судомъ  п  правдою,  в  11  настанутъ 
безопасныя  времена  твои,  изобиліе  спа¬ 
сенія,  мудрости  и  вѣдѣнія;  страхъ  Го¬ 
сподень  будетъ  сокровищемъ  твопмъ. 

Вотъ,  сильные  ихъ  кричатъ  на  ули¬ 
цахъ;  послы  для  мира  горько  плачутъ. 
8  Опустѣли  дороги;  не  стало  путеше- 
ствуюпщхъ;  онъ  нарушилъ  договоръ, 
разрушилъ  города, — ни  во  что  ставитъ 
людей.  8  Земля  сѣтуетъ,  сохнетъ;  Ли¬ 
ванъ  постыженъ,  увялъ;  Саронъ  по¬ 
хожъ  стадъ  на  пустыню,  и  обнажены 
отъ  іистьевъ  своихъ  Васанъ  и  Кар- 
милъ.  ІИ  Чынѣ  Я  возстану,  говоритъ 


Господь,  нынѣ  поднимусь,  нынѣ  воз 
несусь,  11  Вы  беременны  сѣномъ,  раз 
родитесь  соломою;  дыханіе  ваше— 
огонь,  к(^торый  пожретъ  васъ.  і^  И  бу¬ 
дутъ  народы,  какъ  горящая  известь, 
какъ  (руб.іениый  терновникъ,  будутт: 
сожжены  въ  огнѣ,  і®  Слушайте,  да.іь- 
ніе,  чтб  сдѣ.іаю  Я;  и  вы,  ближніе,  по¬ 
знайте  моіущество  Мое.  и  Устраши¬ 
лись  грѣшники  на  Сіонѣ;  трепетъ  овла- 
дѣ.іъ  нечестивыми:  «кто  изъ  насъ  мо¬ 
жетъ  жить  при  огнѣ  пожирающемъ? 
кто  изъ  насъ  можетъ  жить  при  вѣн¬ 
цомъ  пламени?  >  і®  Тотъ,  кто  ходить 
въ  правдѣ  и  говорить  истигіу;  кто  пре¬ 
зираетъ  корысть  отъ  притѣсненія, 
удерживаетъ  руки  св()и  отъ  взятокъ, 
затыкаетъ  ущи  свои,  мтобы  не  слы¬ 
шать  о  кровопролитіи,  и  закрываетъ 
глаза  свои,  чтобы  невидѣть  зла;  і®Тотъ 
будетъ  обитать  на  высотахъ;  убѣжи¬ 
ще  его — неприступныя  скалы;  хлѣбъ 
будетъ  данъ  ему;  вода  у  пего  не  изсяк¬ 
нетъ.  17  Глаза  твои  увидятъ  Царя  въ 
красотѣ  Его,  узрятъ  землю  отда.іен- 
ную.  18  Сердце  твое  будетъ  только 
вспоминать  объ  ужасахъ:  «гдѣ  дѣлав¬ 
шій  перепись?  гдѣ  .вѣсившій  і?окь?  гдѣ 
осматривающій  башни?>  і®  Не  увидишь 
болѣе  народа  свирѣпаго,  народа  съ 
•глухою,  нещіятною  рѣчью,  съ  языкомъ 
страннымъ,  непонятнымъ.  20  Взгляни 
на  Сіонъ,  городъ  праздничныхъ  собра¬ 
ній  нашихъ;  г.іаза  твои  увидятъ  Іеру¬ 
салимъ,  жилище  мирное,  непоколеби¬ 
мую  скинію;  столпы  ея  никогда  не 
исторгнутся,  и  ни  одна  вервь  ея  не 
порвется.  21  Тамъ  у  насъ  великій  Го¬ 
сподь  будетъ  вмѣсто  рѣкъ,  вмѣсто 
широкихъ  каналовъ;  туда  не  войдетъ 
ни  одно  весельное  судно,  и  не  прой¬ 
детъ  болыпой  кораб.іь.  22'  Ибо  Го¬ 
сподь— судія  нашъ.  Господь— законо- 
лате.іь  нашъ.  Господь  —  царь  нашъ: 
Онъ  спасетъ  насъ.  23  Ослабли  веревки 
твои,  не  могутъ  удержать  мачты  п  на¬ 
тянуть  паруса.  Тогда  будетъ  болыпой 
раздѣлъ  добычи,  такъ  что  и  хромые 
пойдутъ  на  грабежъ.  24  и  нп  одинъ 
изъ  жителей  не  скажетъ:  «я  боленъ >; 
народу,  жпвущему  тамъ,  будутъ  отпу¬ 
щены  согрѣшенія. 

О  А  *  Приступите,  пароды,  слушаіі- 
0  лі  и  внимайте,  племена!  да  слы¬ 
шитъ  земля  и  все,  чт5  наполняетъ  ее, 
вселевная  и  все  раждающсеся  въ  ней! 
2  Ибо  гнѣвъ  Господа  на  всѣ  народы, 
и  ярость  Его  на  все  воинство  ихъ.  Онъ 
предалъ  ихъ  заклятію,  отда.іъ  п.хъ  на 
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заклавіс.  З  И  убитые  и\ъ  будутъ  раз¬ 
бросаны,  и  отъ  труповъ  ихъ  подни¬ 
мется  смрадъ,  и  горы  размокнутъ  оть 
крови  ихъ.  *  И  йстдѣетъ  ^се  небесное 
воинство  *;  и  небеса  свернутся,  какъ 
свитокъ  книжный;  и  все  воинство  ихъ 
падетъ,  какъ  спадаетъ  листъ  съ  вино¬ 
градной  лозы,  и  какъ  увядшій  листъ — 
со  смоковшщі^.  6  Ибо  упился  мечъ 
Мой  на  небесахъ:  вотъ,  ,мя  суда  нис¬ 
ходитъ  онъ  на  Едо.мъ  и  на  народъ, 
преданный .  Мною  заклятію,  в  Мечъ 
Господа  наполнится  кровію,  утучнѣетъ 
отъ  тука,  отъ  крови  агнцевъ  и  козловъ, 
отъ  тука  съ  почекъ  овновъг  ибо  жер¬ 
тва  у  Господа  въ  Восорѣ  и  большое 
закланіе  въ  зем.іѣ  Едома.  7  Ц  буйволы 
паі^утъ  съ  ними  и.  тельцы  вмѣстѣ  съ 
волами,  ц  упьется  зем.ія  ихъ  кровію,  п 
прахъ  ихъ  утучнѣетъ  отъ  тука.  8  Ибо 
день  мщенія  у  Господа,  годъ  возмез¬ 
дія  за  Сіонъ.  9  И  превратятся  рѣки 
его  въ  смолу,  и  прахъ  его  въ  сѣру,  и 
будетъ  земля  его  горящею  смолою: 
19  Не  будетъ  гасвуть  ни  днемъ,  ни 
ночью;  вѣчно  будетъ  восходить  дымъ 
ея;  будетъ  отъ  рода  въ  родъ  оставать¬ 
ся  опустѣлою;  во  вѣки  вѣковъ  никто 
не  пройдетъ  по  ней.  и  И  .зав.іадѣютъ 
ею  пеликанъ  и  ежъ;  и  фи.іинъ  и  вб- 
ронъ  поселятся  въ  ней;  и  протянутъ 
по  ней  вервь  разоренія  и  отвѣсъ  уни¬ 
чтоженія.  12  Нгікого  не  останется  тамъ 
изъ  знатныхъ  ея,  кого  можно  было  бы 
призвать  на  царство,  и  всѣ  князья  ея 
будутъ  ничто.  13  11  заростутъ  дворцы 
ея  колючими  растеніями,  крапивою  и 
репейникомъ— твердыни  ея;  и  будетъ 
она  жилищемъ  шакаловъ,  пристани¬ 
щемъ  страусовъ.  11  И  звѣри  пуст'ыни 
будутъ  встрѣчаться  съ  дикими  кош¬ 
ками,  и  лѣшіе  будутъ  перекликаться 
одинъ  съ  другимъ;  тамъ  будетъ  отды¬ 
хать  ночное  привидѣніе  и  н.тходить 
себѣ  покой.  15  Тамъ  угнѣздится  лету¬ 
чій  змѣй,  будетъ  к.іасть  яйца  и  выво¬ 
дить  дѣтей  и  собирать  ихъ  подъ  тѣнь 
свою;  тамъ  и  коршуны  будутъ  соби¬ 
раться  одинъ  къ  другому.  19  Отыщите 
въ  книгѣ  Господней,  и  прочитайте; 
НН  одно  изъ  сихъ  не  преминетъ  придти, 
и  одно  другимъ  ЕС  замѣнится.  Ибо  са¬ 
ми  уста  Его  повелѣли,  и  самъ  духъ  Ею 
соберетъ  ихъ.  17  И  Самъ  Онъ  бросилъ 
имъ  жребій,  и  Его  рука  раздѣ.шла  имъ 
се  мѣрою;  вовѣки  будутъ  они,  вла¬ 
дѣть  ею,  изъ  рода  въ  родъ  будутъ 
жить  оа  пей. 


*  Звѣзды. 


Ор?  1  Возвеселится  пустыня  и  сухая 
Оѵіа  земля,  и  возрадуется  страна  не¬ 
обитаемая,  и  расцвѣтетъ  какъ  нар¬ 
циссъ.  2  Великолѣпно  будетъ  цвѣсти 
и  радоваться,  будетъ  торжествовать 
и  ликовать;  слава  Ливана  дастся  ей, 
великолѣпіе  Кармила  и  Сарона;  они 
увидятъ  славу  Господа,  величіе  Бога 
иашего.  З  Укрѣпите  ослабѣвшія  руки, 
и  утвердите  колѣна  дрожащія;  і  Ска¬ 
жите  робкимъ  душою:  будьте  тверды, 
не  бойтесь;  вотъ  Богъ  вашъ,  придетъ 
отмщеніе,  воздаяніе  Божіе;  Онъ  при¬ 
детъ  н  спасетъ  васъ.  5  Т()гда''откроюі'* 
ся  глаза  слѣпыхъ,  п  уши  глухихъ  от¬ 
верзутся.  9  Тогда  хромой  вскочитъ, 
какъ  олень,  и  языкъ  нѣмаго  будетъ 
пѣть;  ибо  пробыотсд  вбддл  въ  пустынѣ 
и  въ  стбші  потоки.  ^  и  превратится 
призракъ  водъ  въ  озеро,  и  жаждущая 
земля— въ  источники  водъ;  въ  жилищѣ 
шакаловъ,  -гдѣ  они  покоятся,  будетъ 
мѣсто  для  тростника  и  камыша.  8  ц 
будетъ  тамъ  большая  дорога,  и  путь 
по  ней  назовется  путемъ  святымъ;  не 
чистый  не  будетъ  ходить  по  нему;  но 
онъ  Судетъ  для  ннхъ  однихъ;  идущіе 
этимъ  путемъ,  даже  и  неопытные,  не 
забл^^ятся.  9  Льва  не  будетъ  тамъ,  и 
хищный  звѣрь  не  взойдетъ  на  него; 
его  не  найдется  тамъ,  а  будутъ  хо¬ 
дить  искупленные.  19  И  возвратятся 
избавленные  Господомъ,  придутъ  на 
С^онъ  съ  радостнымъ  воск.шцаніемъ; 
и  радость  вѣчная  будетъ  надъ  головою 
нхъ;  они  найдутъ  радость  и  веселіе,  а 
печаль  и  воздыханіе  удалятся. 

^  А  '  было  въ  четырнадцатый  го.'іъ 
ООі  царя  Езекіи,  пошелъ  Сеннахи- 
ріімъ,  царь  Ассирійскій,  протгшъ  всѣхъ 
укрѣплениыхъ  городовъ  Іудеи,  и  взя.іъ 
ихъ.  2  Ц  послалъ  царь  Ассирійскій  изъ 
Лахиса  въ  Іерусалимъ  къ  царю  Езекіи 
РаСсака  съ  большимъ  войскомъ;  и  оиъ 
остановился  у  водоирожода  верхняго 
пруда  на  дорогѣ  ноля  бѣлильничьяго. 

3  И  вышелъ  къ  нему  Еліакимъ,  сынъ 
Хелкіинъ,  начальникъ  дворца,  и  Севна 
писецъ,  и  Іоахъ,  сынъ  АсаФовъ,  дѣе¬ 
писатель.  1  II  сказалъ  имъ  Рабсакъ; 
скажите  Езекіи:  такъ  говоритъ  царь 
великій,  царь  Ассирійскій:  чт5  это  за 
упованіе,  на  которое  ты  уповаешь^  ‘>  Л 
думаю,  ито  это  одни  пустыя  слова,  и 
для  войны  нужны  совѣтъ  ц  си.іа:  итакъ 
на  кого  ты  уповаешь,  что  отложился 
отъ  меня?  9  Вотъ,  ты  думаешь  опереть¬ 
ся  на  Египетъ,  на  эту  трость  наДлол- 
ленную,  которая,  если  кто  опрется  на 
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нее,  войдетъ  тому  въ  руку  и  проко¬ 
летъ  ее!  Таковъ  Фараонъ,  царь  Египет¬ 
скій,  для  всѣхъ,  уповающихъ  на  него. 
7  А  если  скажешь  мнѣ:  «на  Господа, 
Бога  нашего,  мы  уповаемъ»,  то  на  того 
ли,  котораго  высбты  и  жертвенники 
отмѣнилъ  Езекія,  и  сказалъ  Іудѣ  о 
Іерусалиму:  «предъ  симъ  только  жер¬ 
твенникомъ  поклоняйтесь».  8  Итакъ 
вступи  въ  союзъ  съ  господиномъ  мо¬ 
имъ,  царемъ  Ассирійскимъ:  я  дамъ 
тебѣ  двѣ  тысячи  коней;  моікешь  ли 
достать  себѣ  всадниковъ  на  нихъ?  ^  И 
какъ  ты  хочешь  заставить  отступить 
вождя,  одного  изъ  малѣйшихъ  рабовъ 
господина  моего,  надѣясь  на  Египетъ, 
ради  колесницъ  и  коней?  Ю  Да  развѣ  я 
безъ  воли  Господней  пошелъ  на  землю 
сію,  чтобы  разорить  ее?  Господь  ска¬ 
залъ  мнѣ:  «пойди  на  землю  сію,  и  раз¬ 
ори  ее».  11  И  сказалъ  Еліакимъ  п  Сев- 
на  и  Іоахъ  Рабсаку:  говори  рабамъ  тво¬ 
имъ  по-арамейски,  потому  что  мы  по¬ 
нимаемъ,  а  не  говори  съ  нами  по-іудей¬ 
ски,  вслухъ  народа,  который  на  стѣ¬ 
нѣ.  12  И  сказалъ  Рабсакъ:  развѣ  толь¬ 
ко  къ  господину  твоему  и  къ  тебѣ  по¬ 
слалъ  меня  господинъ  мой  сказать  сло- 
вй  сіи?  Нѣтъ,  щакже  и  къ  людямъ, 
которые  сидятъ  на  стѣнѣ,  чтобъ  ѣсть 
пометъ  свой  и  пить  мочу  свою  съ  ва¬ 
ми.  13  И  всталъ  Рабсакъ,  и  возгласіиъ 
громкимъ  голосомъ  по-іудейски,  и  ска¬ 
залъ:  слушайте  слово  царя  великагр, 
царя  Ассирійскаго!  и  Такъ  говоритъ 
царь:  пусть  не  обольщаетъ  васъ  Езе¬ 
кія,  ибо  онъ  не  можетъ  спасти  васъ; 
15  И  пусть  не  обнадеживаетъ  васъ  Езе¬ 
кія  Господомъ,  говоря:  спасетъ  насъ 
Господь;. не  будетъ  городъ  сей  отданъ 
въ  руки  царя  Ассирійскаго».  18  Не 
слушайте  Езекіи;  ибо  такъ  говоритъ 
царь  Ассирійскій:  примиритесь  со 
мною  и  выйдите  ко  мнѣ,  и  пусть  ка¬ 
ждый  ѣстъ  плоды  виноградной  лозы 
своей  и  смоковницы  своей,  и  пусть 
каждый  пьетъ  воду  изъ  своего  коло¬ 
дезя,  17  Доколѣ  я  но  приду  и  ПС  возьму 
васъ  въ  землю  такую  же,  какъ  и. ваша 
земля,  въ  землю  хлѣба  и  віша,  въ  землю 
плодовъ  и  виноградниковъ.  18  Итакъ 
да  ^0  обольщаетъ  васъ  Езекія,  говоря: 
^Господъ  спасетъ  васъ».  Сііас.іи  ли 
боги  народовъ,  каждый  свою  землю, 
отъ  р^жи''царя-  Ассирійскаго?  19  Гдѣ 
боги  Емаѳа  и  Арпада?  Гдѣ  боги  Сепар- 
ваима?  Спасли  ли  опп  Самарію  отъ  ру¬ 
ки  моей?  20  Который  изъ  вс(Ьхъ  боговъ 
земель  сихъ  спасъ  землю  спою  отъ  ру¬ 


ки  моей?  Такъ  неужели  спасетъ  Го¬ 
сподь  Іерусалимъ  отъ  руки  моей?  2і  Но 
они  молчали  и  не  отвѣчали  ему  ни 
слова,  потому  ічто  отъ  царя  дано  было 
приказаніе:  «не  отвѣчайте  ему».  22  и 
пришелъ  Еліакимъ,  сынъ  Хелкіипъ, 
начальникъ  дворца,  и  Севца  писецъ, 
и  Іоахъ,  сынъ  АооФовъ,  дѣеписатель, 
къ  Езекіи  въ  разодранныхъ  одеждахъ, 
и  пересказали  ему^  слова  Рабсака. 

^1  Когда  услышалъ  ато  царь  Езе* 
к  кія,  то  разодралъ  одежды  свои, 
и  покрылся  вретищемъ,  и  поше.іъ  въ 
домъ  Господень.  2  И  послалъ  Еліаки- 
ма,  начальника  дворца,  и  Севну  писца, 
и  старшихъ  священниковъ,  покры¬ 
тыхъ  вретйщами,  къ  пророку  Исаіи, 
сыну  Амосову.  3  и  они  сказали  ему: 
такъ  говоритъ  Езекія:  день  скорби  и 
наказанія  п  посрамленія— день  сей;  ибо 
младенцы  дошли  до  отверстія  утробы 
матерней,  а  силы  пѣтъ  родить.  і  Мо¬ 
жетъ  быть,  услышитъ  Господь,  Богъ 
твой,  слові  Рабсака,  которцго  пос.іадъ 
^(арь  Ассирійскій,  господинъ  его.  ху¬ 
лить  Бога  Живаго  и  поносить  словами, 
какія  слышалъ  Господь,  Богъ  твой; 
вознеси  же  молитву  объ  оставшихся, 
которые  находятся  еще  въ  живыхъ. 
5  II  пришли  слуги  царя  Езекіи  къ 
Исаіи.  3  И  сказала  имъ  Исаія:  такъ 
скажите  господину  вашему:  такъ  го¬ 
воритъ  Господь:  не  бойСя  словъ,  кото¬ 
рыя  слышалъ  ты,  которыми  поносили 
Мепя  слуги  царя  Ассирійскаго.  7  Вотъ, 
Я  пошлю  въ  него  духъ,  и  онъ  услы¬ 
шитъ  вѣсть,  и  возвратится  въ  землю 
свою,  и  Я  поражу  его  мечемъ  въ  землѣ 
его.  8  и  возвратился  Рабсакъ,  и  на¬ 
шелъ  царя  Ассирійскаго  воюющимъ 
противъ  Лнвны;  ибо  онъ  слышалъ, 
что  тотъ  отошелъ  отъ  Лахиса.  8  И 
услышалъ  онъ  о  Тпргакѣ,  царѣ  Еѳіоп- 
скомъ;  ему  сказали:  вотъ,  онъ  вышелъ 
сразиться  съ  тобою.  Услышавъ  это, 
онъ  посла.іъ  пословъ  къ  Езекіи,  ска¬ 
завъ:  10  Такъ  скажите  Езекіи,  царю 
Іудейскому:  пусть  не  обманываетъ  те¬ 
бя  Богъ  твой,  на  котораго  ты  упо¬ 
ваешь,  думая:  «не  будетъ  отданъ  Іеру- 
са.іимъ  въ  руки  царя  Ассирійскаго». 
11  Вотъ,  ты  слышалъ,  чт5  сдѣлали  ца¬ 
ри  Ассирійскіе  со  всѣми  землями,  по¬ 
ложивъ  на  шіхъ  заклятіе;  ты  ли  уцѣ- 
.іѣепіь?  12  Боги  народовъ,  которыхъ 
разорили  отцы  мои,  спас.ш  ли  ихъ. 
спасли  ли  Гозапъ,  и  Харанъ,  и  РецеФЪ, 
и  сыновъ  Едена^  что  въ  Оаласса)рѣ? 
13  Гдѣ — царь  Емаѳа,  и  царь  Арпйда,  и 
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царь  города  Сепарвапма,  Епы  пПввы? 
1*  И  взялъ  Езекія  письмо  изъ  руки  по¬ 
словъ,  п  прочита.іъ  его,  и  пошелъ  въ 
домъ  Господепь,  п  развернулъ  его  Езе¬ 
кія  предъ  лпцемъ  Господнимъ.  И 
молился  Езекія  предз»  .іицемъ  Господ¬ 
нимъ,  п  говорп.гъ;  16  Господи  Саваоѳъ, 
Боже  Израи.іевъ,  сѣдящій  на  херуви¬ 
махъ!  Ты  одинъ — Богъ  всѣхъ  царствъ 
земли;  Ты  сотворилъ  пебо  и  землю. 
17  Приклони,  Господи,  ухо  Твое,  и 
услышь;  открой.  Господи,  очи  Твои, 
и  воззри,  и  услышь  слова  Сенеахири- 
ма;  который  посла.іъ  поносить  Тебя, 
Бога  Живаго.  18  Правда,  о.  Господи! 
цари  Ассирійскіе  опустошиливсѣ стра¬ 
ны  и  земли  ихъ,  іб  11  побросали  боговъ 
ихъ  въ  огонь;  но  зто-  были  не  боги,  а 
издѣліе  рукъ  человѣческихъ,' дерево  и 
камень,  потому  п  истребили  ихъ.  20  П 
нынѣ.  Господи,  Боже  пашъ,  спаси 
насъ  отъ  руки  его;  и  узнаютъ  всѣ  цар¬ 
ства  земли,  что  Ты,  Господи,  Богъ 
одинъ.  21  И  послалъ  Исаія,  сынъ  Амо¬ 
совъ,  къ  Езекіп  сказать:  такъ  говоритъ 
Господь,  Богъ  Израилеві):  о  чемъ  ты 
молился  Мпѣ  противъ  Сепнахирпма, 
царя  Ассирійскаго, — 22  Вотъ  слово,  ко¬ 
торое  Господь  изрекъ  о  немъ:  пре¬ 
зритъ  тебя,  посмѣется  надъ  тобою 
дѣвствующая  дочь  Сіона,  покачаетъ 
вслѣдъ  тебя  головою  дочь  Іерусалима. 
23  Кого  ты  порицалъ  и  поносилъ?  п  па 
кого  возвыси.гъ  голосъ,  и  ПОДПЯ.ІЪ  такъ 
высоко  глаза  твои?  на  Святаго  Израи¬ 
лева.  24  Чрезъ  рабовъ  твоихъ  ты  по¬ 
рицалъ  Господа  п  сказа.іъ;  «со  мнои;е- 
ствомъ  колесницъ  моихъ  я  взошелъ  на 
высоту  горъ,  на  ребра  Ливана,  и  сру¬ 
билъ  рослые  кедры  его,  отличные  ки¬ 
парисы  его,  и  пришелъ  на  самую  вер¬ 
шину  его,  вт^  рощу  сада  его;  25  Ц  об¬ 
капывалъ  я,  и  пилъ  воду;  и  осушу 
ступнями  ногъ  моихъ  всѣ  рѣки  Еги¬ 
петскія).  26  Развѣ  не  слышалъ  ты,  что 
Я  издавна  сдѣлалъ  это,  въ  древніе  дни 
предначерталъ  это,  а  нынѣ  выпол¬ 
нилъ  тѣмъ,  что  ты  опустошаешь  крѣп¬ 
кіе  города,  превращая  ихъ  въ  груДы 
развалинъ.  И  жители  ихъ  сдѣлались 
маломощны,  трепещутъ  и  остаются 
въ  стыдѣ;  они  стали  какъ  трава  на 
полѣ  и  нѣжная  зСлеПь,  какъ  пороетъ 
на  кровляхъ  и  опаленный  хлѣбъ,  пре¬ 
жде  нежели  выколосился.  28  Сядешь 
ли  ты,  выйдешь  ли,  войдешь  ли,  Я 
знаю  все;  знаю  и  дерзость  твою  про¬ 
тивъ  Меня.  29  За  твою  ^  дерзость  про¬ 
тивъ  Меня  и  за  то,  что  надменіе  твое 


дошло  до  ушей  Моихъ,  Я  вложу  коль¬ 
цо  Мое  въ  ноздрц  твои  и  удила  Мой¬ 
въ  ротъ  твой,  ц  возвращу  тебя  назадъ 
тою  же  дорогою,  которою  ты  при¬ 
шелъ.  30  ц  вотъ  тебѣ,  Езекія,  знаме¬ 
ніе:  ѣшьте  въ  этотъ  годъ  выросшее 
отъ  упавшаго  зерна,  и  на  другой 
годъ — самородное;  а  на  третій  годъ 
сѣііте  п  жните,  и  садите  виноградные^ 
сады  ц  ѣшьте  плоды  ихъ.  Зі  Іі  уцѣ- 
лѣвшій  въ  домѣ  Іудиномъ  остатокъ 
пуститъ  опять  корень  внизу  и  прине¬ 
сетъ  плодъ  вверху,  32  Ибо  изъ'  Іеруса¬ 
лима  произойдетъ  остатокъ,  и  спасен¬ 
ное — отъ  горы  Сіона.  Ревность  Госпо 
да  Саваоѳа  содѣлаетъ  это.  33  Посему 
такъ  говоритъ  Господь  о  царѣ  Асси¬ 
рійскомъ:  <пе  войдетъ  опъ  въ  этотъ 
городъ,  и  не  броситъ  туда  стрѣлы,  и 
не  приступитъ  къ  нему  со  щитомъ,  и 
пе  насыплетъ  противъ  пего  ва.іа.  34  По 
той  же  дорогѣ,  по  которой  пришелъ, 
возвратится,  а  въ  городъ  сей  не  вой¬ 
детъ,  говоритъ  Господь.  35  ц  буду 
охранять  горо.іъ  сей,  чтобы  спасти  его 
ради  Себя  и  ради  Давида,  раба  Мое¬ 
го».  36  п  вышелъ  Ангелъ  Господень, 
и  поразилъ  въ  станѣ  Ассирійскомъ  сто 
восемьдесятъ  пять  тысячъ  человѣкъ. 
II  встали  поутру,  п  вотъ,  все  тѣла 
мертвыя.  87  п  отступи.іъ,  II  поше.іъ,  и 
возвратился  Сепнахиримъ,  царь  Асси¬ 
рійскій,  п  жи.іъ  въ  Ниневіи.  38  ц  когда 
онъ  поклонялся  въ  домѣ  Нисрохэ,  бога 
своего,  Адрамслехъ  и  Шарецеръ,  сы¬ 
новья  его,  убили  его  мечемъ,  а  сами 
убѣжали  въ  землю  Араратскую.  И  во- 
царп.іся  Асарданъ,  сынъ  его,  вмѣсто 
него. 

1  Въ  тѣ  дни  Езекія  заболѣ.іъ 
а  смертельно.  11  пришелъ  къ  нему 
пророкъ  Исаія,  сынъ  Амосовъ,  п  ска¬ 
залъ  ему:  такъ  говоритъ  Господь:  сдѣ¬ 
лай  завѣщаніе  для  дома  твоего,  ибо 
ты  умрешь,  пе  выздоровѣешь.  2  Тогда 
Езекія  отворотился  лицемъ  къ  стѣнѣ, 
и  моли.іся  Господу,  говоря:  з  <0,  Го¬ 
споди!  вспомни,  что  я  ходилъ  предъ 
лицемъ  Твоимъ  вѣрно  р  съ  предан¬ 
нымъ  Тебѣ  сердцемъ,  и  дѣлалъ  угод¬ 
ное  въ  очахъ  Твоихъ».  И  заплакалъ 
Езекія  сильно.  ^  11  было  слово  Господ¬ 
не  къ  Исаіи,  и  сказано:  &  Пойди,  и 
скажи  Г^екіи;  такъ  говоритъ  Господь, 
Богь  Давида,  отца  твоего:  Д  услы¬ 
шалъ  молитву  твою,  увидѣлъ  слезы 
твои,  п  вотъ,  Я  прибавлю  къ  дйГяМъ 
твоимъ  пятнадцать  лѣтъ,  6  И  отъ  ру¬ 
ки  царя  Ассирійскаго  спасу  тебя  и  го- 
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родъ  сей.  0  защищу  городъ  сей.  •  И 
вотъ  тебѣ  знаменіе  отъ  Господа,  что 
Господь  исполнитъ  слово,  которое  Онъ 
изрекъ.  »  Вотъ,  я  возвращу  назадъ  на 
десять  ступеней  солнечную  тѣнь„ко- 
торая  прошла  по  стугТеняиь  Ахазо- 
вымъ.  11  возвратилось  солнне  на  де¬ 
сять  ступеней  по  ступенямъ,  по  кото¬ 
рымъ  оно  сходило.  ®  Молитва  Езекіи, 
царя  Іудейскаго,  когда  онъ  боленъ 
былъ  и  выздоровѣлъ  отъ  болѣзни: 

10  я  сказалъ  въ  себѣ  въ  преполо¬ 
веніе  дней  моихъ  долженъ  я  идти  во 
врата  преисподней;  я  лишенъ  оста¬ 
тка  лѣтъ  моихъ  Я  говорилъ;  не 
увижу  я  Господа,  Господа  на  землѣ 
живыхъ:  не  увижу  больше  чело¬ 
вѣка  между  живущими  въ  мірѣ; 
1*  Жилище  мое  снимается  съ  мѣста  и 
уносится  отъ  меня,  какъ  шалашъ  па¬ 
стушескій;  я  до.іжепъ  отрѣзать  подоб¬ 
но  ткачу  жизнь  мою;  Онъ  отрѣжетъ 
меня, отъ  основы:  день  и  ночь  я  ждалъ, 
что  Ты  пошлешь  мнѣ  кончину.  і*  Я 
ждалъ  до  утра,  подобно  льву.  Онъ  со¬ 
крушалъ  всѣ  кости  мои.  день  и  ночь  я 
ждалъ,  что  Ты  пошлешь  мйѣ  кончину, 

11  Какъ  журавль,  какъ  ласточка  изда¬ 
валъ  я  звуки,  тосковалъ  какъ  голубь; 
уныло  смотрѣли  глаза  мои  къ  небу,; 
Господи!  тѣсно  мнѣ;  спаси  меня.  іь  Чтб 
скажу  я?  Онъ  сказалъ  мнѣ.  Онъ  и  сдѣ¬ 
лалъ.  Тихо  буду  проводить  всѣ  годы 
жизни  моей,  помня  горесть  души  моей. 
10  Господи!  такъ  живутъ,  и  во  всемъ 
этомъ— жизнь  моего  духа;  Ты  исцѣ- 
лвпіьменя,  дару  ешьмнѣ  жизнь.  17  Вотъ, 
во  благо  мнѣ  была  сильная  горесть,  и 
Ты  избавилъ  душу  мою  отъ  рва  поги¬ 
бели,  бросилъ  всѣ  грѣхи  мои  за  хре¬ 
бетъ  Свой.  18  Ибо  не  преисподняя  с.іа- 
витъ  Тебя,  не  смерть  восхваляетъ  Те¬ 
бя,  нс  нисшедшіе  въ  могилу  уповаютъ 
на  истину  Твою,  ю  Живой,  то.іько  жи¬ 
вой  прославитъ  Тебя,  какъ  я  нынѣ: 
отецъ  возвѣститъ  дѣтямъ  истину  Твою. 
20  Господь  спасетъ  меня;  и  мы  во  всѣ 
дни  жизни  нашей  со  звутмгк  струнъ 
моихъ  будемъ  воспѣвать  пѣсни  въ  до¬ 
мѣ  Господиемъ.  2і  и  сказалъ  Исаія: 
пусть  принесутъ  п.іастъ  смоквъ  и  об¬ 
ложатъ  имъ  нарывъ;  н  онъ  выздоро¬ 
вѣетъ.  23  А  Езекія  ска.залъ:  какое  зна¬ 
меніе,  что  я  буду  ходить  въ  домъ  Го¬ 
сподень? 

ОО  '  время  Меродахъ  Вала- 

0  V*  данъ,  сынъ  Валадана,  царь  Вави¬ 
лонскій,  прислалъ  къ  Езекіи  письмо  и 
дары;  ибо  слыша.іъ,  что  онъ  былъ  бо¬ 


ленъ  и  выздоровѣлъ.  2  И  обрадовался 
посланнымъ  Езекія,  и  іюказа.іъ  имъ 
домъ  сокровищъ  своихъ,  серебро  и  зо¬ 
лото,  и  ароматы,  и  драгоцѣнныя  ма¬ 
сти,  весь  оружейный  свой  домъ,  и 
все.  чт5  нгѵходилось  въ  сокровищни¬ 
цахъ  его;  ничего  не  осталось,  чего  не 
пока  іа  чъ  бы  имъ  Езекія  въ  домѣ  своемъ 
и  во  всемъ  владѣніи  своемъ.  8  И  при- 
иіелъ  пророкъ  Исаія  къ  дарю  Езекіи, 
и  сказалъ  ему:  чт5  говорц.ш  эти  люди’  и 
откуда  они  приходили  къ  тебѣ’  Езекія 
сказалъ  изъ  даіекой  земли  приходили 
они  ко  мнѣ.  изъ  Вавилона.  і  И  ска¬ 
залъ  Исагя-  чт5  видѣли  они  въ  домѣ 
твоемъ-*  Езекія  сказалъ:  видѣли  все, 
чтб  есть  въ  домѣ  моемъ;  ничего  не 
осталось  въ  сокровищницахъ  моихъ, 
чего  я  не  показалъ  бы  имъ.  &  И  ска¬ 
залъ  Исаія  Езекіи;  выслушай  слово 
Господа  Саваоѳа;  в  Вотъ,  придутъ  дни, 
и  все.  чтб  есть  въ  домѣ  твоемъ  и  чтб 
собрали  отцы  твои  до  сегодня,  будетъ 
унесено  въ  Вавилонъ;  ничего  не  оста¬ 
нется,  говоритъ  Господь.  7  11  возь¬ 
мутъ  изъ  сыновей  твоихъ,  которые 
произойдутъ  отъ  тебя,  которыхъ  ты 
родишь,  — и  они  будутъ  евнухами  во 
дворцѣ  царя  Вавилонскаго.  8  И  сказалъ 
Езекія  Исаіи:  благо  слово  Господне, 
которое  ты  изрекъ:  потому  что,  нриг 
совокупилъ  онъ,  миръ  и  благостояніе 
пребудутъ  во  дни  мои. 

1  Утѣшайте,  утѣшайте  народъ 

Мой,  говоритъ  Богъ  вашъ.  2  Го¬ 
ворите  къ  сердцу  Іерусалима  и  воз¬ 
вѣщайте  ему,  что  исполнилось  время 
борьбы  его,  что  за  неправды  его  сдѣ¬ 
лано  удовлетвореніе,  ибо  онъ  отъ  руки 
Господней  принялъ  вдвое  за  всѣ  грѣхи 
свои,  3  Г.іасъ  вопіющаго  въ  пустынѣ: 
приготовьте  путь  Господу,  прямыми 
сдѣлайте  въ  степи  стези  Богу  нашему; 
1  Всякій  долъ  да  наполнится,  и  всякая 
гора  и  холмъ  да  понизятся,  кривизны 
выпрямятся,  и  неровные  пути  сдѣлают¬ 
ся  гладкими;  б  И  явится  слава  Господ¬ 
ня,  и  узритъ  всякая  плоть  спасеніе  Бо¬ 
жіе;  ибо  уста  Господни  изрекли  это. 
в  Голосъ  говоритъ;  возвѣщай!  И  ска¬ 
залъ:  чтб  мнѣ  возвѣщать^  Всякая 
плоть  —  трава,  и  вся  красота  ея,  какъ 
цвѣтъ  полевой.  ^  Засыхаетъ  трава, 
увядаетъ  цвѣтъ,  когда  дунетъ  на  него 
дуновеніе  Господа:  такъ  и  народъ — 
трава.  8  Трава  засыхаетъ,  цвѣтъ  увя¬ 
даетъ,  а  слово  Бога  наніего  пребудетъ 
вѣчно.  9  Взойди  на  высокую  гору,бла- 
говѣствующій  Сіонъ!  возвысь  съ  си 
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аою  голосъ  твой,  благовѣствующіп  Іе¬ 
русалимъ!  возвысь,  ^  не  бойся;  скажи 
городамъ  Іудинымъ:  вотъ  Богъ  ваінъ! 

Вотъ,  Господь  Богъ  грядетъ  съ  сй- 
лою,  и  мышца  Его  со  в.іастію.  Вот'ь, 
награда  Его  съ  Нимъ  и  воздаяніе  Его 
предъ  лицемъ  Его.  и  Какъ  пастырь 
Онъ  будетъ  пасти  стадо  Свое;  агнцевъ 
будетъ  брать  на  руки  и  носить  на  гру 
ди  Своей,  и  водить  дойныхъ.  Кто 
исчерпалъ  вбды  горстію  своею,  и  пя¬ 
дію  измѣрилъ  небеса,  и  вмѣстилъ  въ 
мѣру  прахъ  земли,  и  взвѣсилъ  на  вѣ¬ 
сахъ  горы  и  на  чашахъ  вѣсовыхъ,  хол¬ 
мы?  13  Кто  уразумѣлъ  духъ  Господа, 
пГм.  “  былъ  совѣтникомъ  у  Него  и  училъ 
I  кор.  Его?  11  Съ  кѣмъ  совѣтуется  Онъ,  и 
2, 16.  вразумляетъ  Его,  и  наставляетъ 
Его  на  путь  правды,  и  учитъ  Его  зна 
НІЮ,  и  указываетъ  Ему  путь  мудро¬ 
сти?  Іо  Вотъ  народы — какъ  кап.ія  изъ 
ведра,  и  считаются  какъ  ^пылинка  на 
вѣсахъ.  Вотъ,  острова  какъ^порошин- 
ку  поднимаетъ  Онъ.  ів  И  Ливана  недо¬ 
статочно  |  для  ^  жертвеннаго  огня,  и 
животныхъ  на  немъ — д.ія  всесожженія. 
17  Всѣ  народы  предъ  Нимъ  какъ  ни 
что;  менѣе  ничтожества  и  пустоты 
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пикъ;  и  золотильщикъ  покрываетъ  его 
зо.іотомъ,  и  придѣлываетъ  серебряныя 
цѣпочци  20  А  кто  бѣденъ  для  такого 
приношенія,  выбираетъ  ііегніющее  де¬ 
рево,  ііріискиваетъ  себѣ  искуснаго  ху 
дожника,  чтобы  сдѣлать  идола,  кото¬ 
рый  стоя.іъ  бы  твердо.  2і  Развѣ  не 
знаете?  развѣ  вы  не  слышали?  развѣ 
вамъ  не  говорено  было  отъ  начала? 
развѣ  вы  не  уразумѣли  изъ  основаній 
зем.ш?  22  Онъ  есть  Тотъ,  который  воз¬ 
сѣдаетъ  надъ  кругомъ  земли,  и  живу¬ 
щіе  на  ней— какъ  саранча  предъ  Нимъ; 
Онъ  распростеръ  небеса,  какъ  тонкую 
ткань,  и  раскинулъ  ихъ,  какъ  шатеръ 
для  жилья.  23  Онъ  обраи^стъ  князей 
въ  ничто,  дѣ.іаетъ  чѣмъ  -  то  пустымъ 
судей  земли.  24  Едва  они  посажены, 
едва  посѣяйы,  едва  укоренился  въ  зе.м- 
лѣ  стволъ  ихъ,  и  какъ  только  Онъ 
дохну.іъ  па  нихъ,  они  высохли,  и 
вихрь  унесъ  ихъ,  какъ  солому.  25  Ко- 
40^18  '‘'У  уподобите  Меня,  и  съ  кѣмъ 

сравните?  говоритъ  Святый.  26  Подни¬ 
мите  глаза  ваши  па  высоту  небесъ,  и 
посмотрите,  кто  сотвори.іъ  пхъ?  Кто 
выводитъ  воинство  ихъ  счетомъ?  Онъ 
всѣхъ  ихъ  называетъ  по  имени:  по 
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множеству  могущества  и  великой  силѣ 
у  Него  ничто  не  выбываетъ.  27  Какъ 
же  гово^^ишь  ты,  Іаковъ,  и  высказы¬ 
ваешь,  Израиль:  •спуть  мой  сокрытъ 
отъ  Г оспода,  и  дѣло  мое  забыто  у  Бога 
моего >?  28  Развѣ  ты  не  знаеигь?  развѣ 
ты  не  слышалъ,  что  вѣчный.  Господь 
Богъ,  сотворившій  ковры  земли,  ве 
утомляется  и  не  изнемогаетъ?  разумъ 
Его  нензслѣдимъ.  29  Онъ  даетъ  утом- 
.іенному  силу,  и  изнемогшему  даруетъ 
крѣпость.  80  Утомляются  и  'юноши  и 
ослабѣваютъ,  и  молодые  люди  падаютъ, 

81  А  надѣющіеся  на  Господа  обновят 
ся  въ  си.іѣ;  поднимутъ  крылья,  какъ 
орлы,  потекутѣ,  и  ве  устанутъ,  пой¬ 
дутъ,  и  не  утомятся. 

1  Умолкните  предо  Мною,  остро- 
ва,  и  народы  да  обновятъ  свои 
силы;  пусть  они  прпб.шзятся  и  ска¬ 
жутъ:  станемъ  вмѣстѣ  на  судъ.  2  Кто 
воздвигъ  отъ  востока  мужа  правды, 
приввалъ  его  с.іѣдовать  за  собою,  пре¬ 
далъ  ему  народы  и  покорилъ  царей? 
Онъ  обратилъ  ихъ  мечемъ  его  въ 
прахъ,  лукомъ  его  въ  солому,  разно¬ 
симую  вѣтромъ.  8  Онъ  гонитъ  ихъ, 
идетъ  спокойно  дорогою,  по  которой 
никогда  не  ходилъ  ногами  своими. 

1  Кто  сдѣлалъ  и  совершилъ  это?  Тотъ, 
кто  отъ  начала  вызываетъ  роды;  Я — 
Господь  первый,  и  въ  послѣднихъ  Я — 
тотъ  же.  8  Увидѣли  острова  о  ужас¬ 
нулись,  концы  земли  затрепетали.  Ойи 
сблизились  и  сошлись;  в  Каждый  по¬ 
могаетъ  своему  товарищу  и  говоритъ 
своему  брату:  < крѣпись! >  7  Кузпецъ 
ободряетъ  плавильщика,  разглаживаю¬ 
щій  листы  молотомъ — кующаго  на  на¬ 
ковальнѣ,  говоря  о  спайкѣ:  «хороша>; 
и  укрѣпляетѣ  гвоздями,  чтобъ  было 
твердо.  8  А  ты,  Израиль,  рабъ  Мой, 
Іаковъ,  котораго  Я  избра.іъ,  сѣмя  Ав¬ 
раама,  друга  Моего,  Ты,  котораго  Я 

взялъ  отъ  концовъ  земли,  и  призвалъ  Іак 

отъ  краевъ  ея,  и  сказалъ  тебѣ:  ты — 
Мой  рабъ,  Я  избралъ  тебя,  и  не  от¬ 
вергну  тебя,  10  Не  бойся,  ибо  Я — съ  то¬ 
бою;  не  смущайся,  ибо  Я — Богъ  твой; 

Я  укрѣплю  тебя,  и  помогу  тебѣ,  и 
поддержу  тебя  десницею  правды  Мо^ 
ей.  11  Вотъ,  въ  стыдѣ  и  посрамленіи 
останутся  всѣ,  раздраженные  противъ 
тебя,  будутъ  какъ  ничто  и  погибнутъ 
препирающіеся  съ  тобою.  12  Будешь 
искать  ихъ,  и  но  найдешь  пхъ,  вра¬ 
ждующихъ  противъ  Тебя;  борющіеся 
съ  тобою  будутъ  какъ  ничто,  совер¬ 
шенно  ничто;  18  Ибо  Я — Господь  Богъ 
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ТВОЙ;  держу  тебя  за  Тіравую  руку  твою, 
говорю  тебѣ:  <нѳ  бойся.  Я  помогаю 
тебѣ>.  Не  бойся,  червь  Іаковъ,  ма¬ 
лолюдный  Израиль,— Я  помогаю  тебѣ, 
говоритъ  Господь  и  Искупитель  твой, 
Святый  Израилевъ.  15  Вотъ,  Я  сдѣла.іъ 
тебя  острымъ  молотиломъ,  новымъ, 
зубчатымъ;  ты  будешь  молотить  и 
растирать  горы,  .и  холМы  сдѣлаешь, 
какъ  мякину.  ібТы  будешь  вѣять  ихъ, 
и  вѣтеръ  разнесетъ  ихъ,  и  вихрь  раз¬ 
вѣетъ  ихъ;  а  ты  возрадуешься  о  Го¬ 
сподѣ,  будешь  хвалиться  Святымъ  Из¬ 
раилевымъ.  17  Бѣдные  и  нищіе  ищутъ 
воды,  и  пѣтъ  ея;  языкъ  ихъ  сохнетъ 
отъ  жажды:  Я,  Господь,  услышу  ихъ, 
Я,  Богъ  Израилевъ,  не  оставлю  нхъ. 
18  Открою  на  горахъ  рѣки  и  среди  до¬ 
липъ  источники;  пустыню  сдѣлаю  озе¬ 
ромъ  п  сухую  ремлю  —  источниками 
воды.  18  Посажу  въ  пустынѣ  кедръ, 
ситтимъ,  и  мирту,  и  маслину;  насажу 
въ  степи  кипарисъ,  яворъ  и  букъ  вмѣ¬ 
стѣ,  20  Чтобъ  увидѣли  и  познали,  и 
разсмотрѣли  и  уразумѣли,  что  рука 
Господня  содѣлала  это,  и  Святый 
Израилевъ  сотворилъ  сіе.  2і  Пред¬ 
ставьте  дѣло  ваше,  говоритъ  Господь; 
приведите  ваши  доказательства,  гово¬ 
ритъ  Царь  Іакова,  22  Пусть  они  пред¬ 
ставятъ  и  ѵскажутъ  намъ,  чт5  про¬ 
изойдетъ;  пусть  возвѣстятъ  что-либо 
прежде,  нежели  оно  произошло,  и  мы 
вникнемъ  умомъ  своимъ*  а  узнаемъ, 
какъ  оио  кончилось,  или  пусть  пред¬ 
возвѣстятъ  намъ  о  будущемъ.  23  Ска¬ 
жите,  чт5  произойдет'ъ  въ  будущемъ, 
и  мы  будемъ  знать,  что  вы  боги,  пли 
сдѣ.іайте  что-нибудь,  доброе  лп,  худое 
ли,  чтобы  мы  изумились  и  вмѣстѣ  съ 
вами  увидѣли.  24  Но  вы— ничто,  и  дѣ¬ 
ло  ваше-пичтожно;  мерзость  тотъ,  кто 
избираетъ  васъ.  25  я  воздвигъ  его  отъ 
сѣвера,  и  онъ  придетъ;  отъ  восхода 
солнца  будетъ  призывать  имя  Мое  и 
попирать  владыкъ,  какъ  грязь,  и  топ¬ 
тать  какъ  горшечникъ  глину.  26  Кхо 
возвѣстилъ  объ  этомъ  изначала,  чтобы 
намъ  знать,  и  задолго  предъ  тѣмъ, 
чтобы  намъможнббыло  сказать:  <  прав¬ 
да»?  Но  никто  не  сказалъ,  никто  не 
возвѣстилъ,  никто  не  слыхалъ  словъ 
вашихъ.  27  я  первый  б‘7(азалг  Сіону: 
«вотъ  оно!»  и  далъ  Іерусалиму  благо¬ 
вѣстника.  28  Итакъ  Я  смотрѣлъ,  и  не 
было  никого,  и  между  ними  не  на¬ 
шлось  совѣтника,  чтобъ  Я  могъ 
спросить  нхъ,  и  они  дали  отвѣтъ. 
28  Вотъ,  всѣ  опв — ничто,  ничтожны 


и  дѣла  ихъ;  вѣтеръ  п  пустота — исту¬ 
каны  ихъ. 

ЛЛ  ^  Вотъ,  Отрокъ  Мои,  котораго  Я 
лыш  держу  за  руку,  избранный  Мой, 
къ  которому  б.іагово.штъ  душа  Моя. 
Положу  духъ  Мой  на  Него,  и  возвѣ¬ 
ститъ  народамъ  судъ.  2  Не  возопіетъ 
и  не  возвыситъ  го.іоса  Своего,  и  не 
дастъ  услышать  его  на  улицахъ.  3  Тро¬ 
сти  надломленной  не  переломитъ,  п 
льна  курящагося  не  угаситъ;  будетъ 
производить  судъ  по-пстинѣ;  4  Не  осла¬ 
бѣетъ  и  не  изнеможетъ,  доколѣ  на 
земхЬ  не  утвердитъ  суда^  и  на  законъ 
Его  будутъ  уповать  островѣ.  5  Такъ 
говоритъ  Господь  Богъ,  сотворившій 
небеса  и  пространство  нхъ,  распро¬ 
стершій  землю  съ  произведеніями  ея, 
дающій  дыханіе  народу  на  ней  и  духъ 
ходящимъ  по  ней.  б  я.  Господь,  при¬ 
звалъ  Тебя  въ  правду,  и  буду  держать 
Тебя  за  руку  и  хранить  Тебя,  и  по¬ 
ставлю  Тебя  въ  завѣтъ  для  народа,  во 
свѣтъ  для  язычниковъ,  7  Чтобы  от¬ 
крыть  глаза  слѣпыхъ,  чтобы  узниковъ 
вывести  изъ  заключенія  и  сидящихъ 
во  тьмѣ— изъ  темницы.  9  Я  Господь, 
это— Мое  пмя,  и  не  дамъ  славы  Мо¬ 
ей  иному  и  хвалы  Моей*  истуканамъ. 
8  Вотъ,  предсказатое  прежде  сбы¬ 
лось,  и  новое  Я  возвѣщу;  прежде  не¬ 
жели  оно  произойдетъ,  Я  возвѣщу 
вамъ.  18  Пойте  Господу  новую  пѣснь, 
хвалу  Ему  отъ  концовъ  земли,  вы,  пла¬ 
вающіе  по  морю,  п  все,  наполняющее 
его,  острова  и  живущіе  на  нихъ,  и  Да 
возвыситъ  голосъ  пустыня  и  города 
ея,  селенія,  гдѣ  обитаетъ  Кидаръ;  да 
торжествуютъ  живущіе 'на  скалахъ,  да 
возглашаютъ  съ  вершинъ,  горъ.  12  Да 
воздадутъ  Господу  славу,  и  хвалу  Его 
да  возвѣстятъ  на  островахъ.  із  Го¬ 
сподь  выйдетъ,  какъ  исполинъ,  какъ 
мужъ  браней  возбудитъ  ревность;  воз¬ 
зоветъ  п  подниметъ  воинскій  крикъ,  и 
покажетъ  Себя  сильнымъ  противъ  вра 
говъ  Своихъ.  14  Долго  молчалъ  Я,  тер 
пѣлъ,  удерживался;  теперь  буду  кри¬ 
чать,  какъ  раждающая,  буду  разру 
шать  п  поглощать  все.  15  Опустошу 
горы  и  холмы,  и  всю  траву  иіъ  изсу¬ 
шу;  и  рѣки  сдѣлаю  островами,  и  осу¬ 
шу  озера.  16  П  поведу  слѣпыхъ  доро¬ 
гою,  которой  они  не  знаютъ,  неизвѣ¬ 
стными  путями  буду  вести  пхъ;  мракъ 
сдѣлаю  свѣтомъ  предъ  ними,  и  кри¬ 
вые  пути— прямыми:  вотъ  чтб  Я  сдѣ 
даю  для  нихъ,  п  не  оставлю  ихъ.  17  Тог¬ 
да  обратятся  вспять  п  великимъ  сты- 
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ДОМЪ  покроются  падѣющісся  на  идо¬ 
ловъ,  говорящіе  истуканамъ:  «вы  на¬ 
ши  боги».  18  Слушайте,  глухіе,  и  смо- 
трЬте,  сд^ѣпые,  чтобы  видѣть,  Кто 
такъ  с.іѣпъ,  какъ  рабъ  Мой,  п  глухъ, 
какъ  вѣстникъ  Мой,  Мною  послан¬ 
ный?  Кто  такъ  слѣпъ,  какъ  возлюблен¬ 
ный,  такъ  слѣпъ,  какъ  рабъ  Господа? 

20  Ты  видѣлъ  многое,  но  не  замѣчалъ; 
уши  были  открыты,  по  не  слыша.хъ. 

21  Господу  угодно  было  ради  правды 
Своей  возвеличить  и  прос.іавить  за¬ 
конъ.  22  Но  это  народъ  разоренный  и 
разграб.іепныИ;  всѣ  они  связаны  въ 
подземельяхъ  и  сокрыты  въ  темни¬ 
цахъ;  сдѣла.іпсь  добычею,  и  нѣтъ 
избавите.ія,  ограблены,  п  никто  пе  го¬ 
воритъ:  «отдай  назадъ!»  23  Кто  изъ 
васъ  приклонп.іъ  къ  этому  ухо,  вник- 
ну.іъ  и  выслушалъ  это  для  будущаго? 
21  Кто  преда.іъ  Іакова  на  разореніе  и 
Израиля  драбителямъ?  не  Господь  ли, 
противъ  котораго  мы  грѣшили?  Не  хо¬ 
тѣли  они  ходить  путями  Его  и  не  слу¬ 
шали  закона  Его.  25  и  Онъ  излилъ  па 
нихъ  ярость  гнѣва.  Своего  и  лютость 
войны:  опа  окружила  ихъ  пламенемъ 
со  всѣхъ  сторонъ,  но  они  пе  примѣ¬ 
чали;  п  горѣла  у  нихъ,  но  они  не  ураз¬ 
умѣли  этого  сердцемъ. 

1  Нынѣ  же  такъ  говоритъ  Го- 
I  сподь,  сотворившій  тебя,  Іаковъ, 
и  устроившій  тебя,  Израиль:  пе  бойся, 
ибо  Я  пскупіыъ  тебя,  назва.іъ  тебя  по 
имени  твоему;  ты  Мой.  2  Будешь  ли 
переходить  черезъ  воды,  Я  съ  тобою, — 
черезъ  рѣки  ли,  огіѣ  не  потопятъ  те¬ 
бя;  пойдешь  ли  чрезъ  огопь,  не  обо¬ 
жжешься,  и  пламя  не  опалитъ  тебя. 
3  Ибо  Я  Господь,  Богъ  твой.  Святый 
Израилевъ,  Спаситель  твой;  въ  выкупъ 
за  тебя  отда.іъ  Египетъ,  Еѳіопію  п  Са- 
вею  за  тебя.  і  Такъ  какъ  ты  дорогъ  въ 
ачахъ  Моихъ,  мпогоцѣненъ,  и  Я  воз¬ 
любилъ  тебя,  то  отдамъ  др^ги^ъ  людей 
зя  тебя,  и  пародьі  за  душу  твою.  б  Не 
бойся,  ибо  Я  съ  тобою;  отъ  востока 
приведу  племя  твое,  и  отъ  запада  со¬ 
беру  тебя,  в  Сѣверу  скан:у;  отдай;  и 
югу:  пе  удерживай;  веди  сыновей  Мо¬ 
ихъ  издалека  и  дочерей  Моихъ  отъ 
концовъ  земли.  7  Каждаго,  кто  назы¬ 
вается  Моимъ  именемъ,  кого  Я  сотво- 
ри.іъ  для  славы  Моей,  образовалъ  и 
устроилъ.  8  Выведи  народъ  слѣпой, 
хотя  у  него  есть  глаза,  и  глухой,  хотя 
у  него  есть  уши.  9  Пусть  всѣ  народы 
соберутся  в.мѣстѣ,  и  совокупятся  пле¬ 
мена.  Кто  между  ними  предсказа.іъ  это? 


пусть  возвѣстятъ,  чт5  было  отъ  на¬ 
чала;  пусть  представятъ  свидѣтелей 
отъ  себя,  и  оправдаются,  чтобы  мож¬ 
но  было  услышать  и  сказать:  «прав¬ 
да!»  10  А  Мой  свидѣтели,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  вы  и  рабъ  Мой,  котораго  Я 
избралъ,  чтобы  вы  знали  и  вѣрили 
Мнѣ,  и  разумѣли,  что  это  Я;  прежде 
Мена  не  было  Бога,  и  послѣ  Меня  пс 
будетъ.  11  Я,  Я  Господь,  и  нѣтъ  Спа¬ 
сителя  кромѣ  Меня.  12  Я  предрекъ,  и 
спасъ,  и  возвѣстилъ;  а  пнаго  пѣтъ  у 
васъ,  и  вы — свидѣтели  Мои,  говоритъ 
Господь,  что  Я  Богъ;  ю  Отъ  начала 
дней  Я  тотъ  же,  и  пикто  не  спасетъ 
отъ  руки  Моей;  Я  сдѣлаю,  и  кто  от¬ 
мѣнитъ  это?  11  Такъ  говоритъ  Господь, 
Искупитель  вашъ.  Святый  Израилевъ: 
ради  васъ  Я  послалъ  въ  Вавилонъ,  и 
сокрушилъ  всѣ  запоры  и  Халдеевъ, 
величавшихся  кораблями.  15  Я  Господь, 
Святый  вашъ.  Творецъ  Израиля,  Царь 
вашъ.  13  Такъ  говоритъ  Госпадь,  от¬ 
крывшій  въ  морѣ  дорогу,  въ  сильныхъ 
водахъ  стезю,  і’  Выведшій  колесницы 
и  коней,  войско  и  силу;  всѣ  легли  вмѣ¬ 
стѣ,  не  встали;  потухли,  какъ  свѣтиль¬ 
ня,  погасли.  18  Но  вы  не  вспоминаете 
прежняго,  и  о  древнемъ  не  помышляе¬ 
те.  19  Вогь,  Я  дѣлаю  новое;  нынѣ  же 
оно  явится;  неужели  вы  и  этого  не  хо¬ 
тите  знать?  Я  проложу  дорогу  въ  сте¬ 
пи,  рѣки  въ  пустынѣ.  20  Полевые  звѣ¬ 
ри  прос.іавятъ  Меня,  шакалы  и  стра¬ 
усы,  потому  что  Я  въ  пустыняхъ  дамъ 
воду,  рѣки  въ  сухой  степи,  чтобы 
поить  избранный  Пародъ  Мой.  2і  Этотъ 
народъ  Я  образовалъ  для  Себя;  онъ 
будетъ  возвѣщать  славу  Мою.  22  А  ты, 
Іаковъ,  не  взывалъ  ко  Мнѣ;  ты,  Из¬ 
раиль,  пе  трудился  для  Меня.  23  Ты 
пе  приносилъ  Мнѣ  агнцевъ  твоихъ  во 
всесожженіе,  и  жертвами  твоими  не 
чтилъ  Меня.  Я  не  заставлялъ  тебя  слу¬ 
жить  Мнѣ  хлѣбнымъ  приношеніемъ, 
и  пе  отягощалъ  тебя  ѳивііамомъ.  2і  Ты 
пе  покупалъ  Мпѣ  благовонной  трости 
за  серебро,  и  тукоаіъ  жертвъ  твоихъ 
не  насыщалъ  Меня;  но  ты  грѣхами 
твоими  затруднялъ  Меня;  беззаконіями 
твоими  отягощалъ  Меня.  25  я,  Я  Самъ 
изглаживаю  преступленія  твои  ради 
Себя  Самого,  и  грѣховъ  твоихъ  пе  по¬ 
мяну.  2(>  Ириподши  Мпѣ;  станемъ  су¬ 
диться;  говори  ты,  чтобъ  оправдаться. 
27  Праотецъ  твой  согрѣшилъ,  и  хо¬ 
датаи  твои  отступили  отъ  Меня. 
28.  За  то  Я  предстоятелей  святили¬ 
ща  лишилъ  священства,  и  Іакова  пре- 
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далъ  на  заклятіе  и  Израиля  на  по¬ 
руганіе. 

Ал  *  А  нынѣ  слушай,  Іаковъ,  рабъ 
Мой,  и  Израиль,  котораго  Я  из¬ 
бралъ.  2  Такъ  говоритъ  Госгіодь,  со¬ 
здавшій  тебя  и  образовавшій  тебя,  по¬ 
могающій  тебѣ  отъ  утробы  матерней: 
не  бойся,  рабъ  Мой,  Іаковъ,  и  возлю¬ 
бленный  Израиль,  котораго  Я  избралъ. 
3  Ибо  Я  изолью  вбды  на  жаждущее  и 
потоки  на  изсохшее;  излію  духъ  Мой 
на  племя  твое  и  благословеніе  Мое  на 
потомковъ  твоихъ.  4  И  будутъ  расти 
между  травою,  какъ  ивы  при  пото¬ 
кахъ  водъ.  5  Одинъ  скажетъ:  «я  Го¬ 
сподень  >,  другой  назовется  именемъ 
Іакова;  а  иной  напишетъ  рукою  своею: 
с  я  Господень»,  и  прозовется  именемъ 
Израиля,  в  Такъ  говоритъ  Господь, 
Царь  Израиля,  и  Искупитель  его.  Го¬ 
сподь  Глваоѳъ:  Я  первый,  и  Я  послѣд¬ 
ній,  и  кромѣ  Меня  нѣтъ  Бога.  ^  Ибо 
кто  какъ  Я’  Пусть  онъ  разскажетъ, 
возвѣститъ  и  въ  порядкѣ  представитъ 
Мнѣ  все  съ  того  времени,  какъ  Я 
устроилъ  народъ  древній,  иди  пусть 
возвѣстятъ  наступающее  и  будущее. 

Не  бойтесь  й  не  страшитесь;  не 
издавна  ли  Я  возвѣстилъ  тебѣ  и  пред¬ 
сказалъ?  И  вы  Мои  свидѣтели.  Есть 
ли  Богъ  кромѣ  Меня^  нѣтъ  другой 
твердыни,  никакой  нс  знаю.  8  Дѣлаю¬ 
щіе  идоловъ  всѣ  ничтожнь»,  и  вожде- 
лѣннѣйшіе  ихъ  не  приносятъ  никакой 
пользы,  и  они  сами  себѣ  свидѣтели  въ 
томъ.  Они  не  видятъ  и  не  разумѣютъ, 
и  потому  будутъ  посрамлены,  Кто 
сдѣлалъ  66га  и  вылилъ  идола,  не  при¬ 
носящаго  никакой  по.іьзы?  Всѣ  уча¬ 
ствующіе  въ  этомъ  будутъ  постыже¬ 
ны:  ибо  и  художники  сами  изъ  людей 
же;  пусть  всѣ  они  соберутся  и  ста¬ 
нутъ;  они  устрашатся,  и  всѣ  будутъ 
постыжены.  13  Кузнецъ  дѣлаетъ  изъ 
же.іѣза  топоръ,  и  работаетъ  на  уго¬ 
льяхъ,  молотами  обдѣлываетъ  его,  и 
трудится  надъ  нимъ  сильною  рукою 
своею  до  того,  что  становится  голо¬ 
денъ  и  безсиленъ,  не  пьетъ  воды,  и 
изнемогаетъ.  1»  Плотникъ,  шброт  де¬ 
рево,  протягиваетъ  по  ному  линію, 
остроконечнымъ  орудіемъ  дѣ.іаетъ  на 
немъ  очертаніе,  потомъ  обдѣлываетъ 
его  рѣзцомъ,  и  округляетъ  его,  и  вы¬ 
дѣлываетъ  изъ  него  образъ  человѣка 
красиваго  вида,  чтобы  поставить  его 
въ  домѣ.  11  Онъ  рубитъ  себі;  кедры, 
беретъ  сосну  и  дубъ,  которые  выбе¬ 
ретъ  между  деревьями  въ  лѣсу,  садитъ 


ясень,  а  дождь  возращаетъ  его.  і^  И 
это  служитъ  человѣку  топливомъ,  и 
часть  изъ  этого  употребляетъ  онъ  на 
то,  чтобъ  ему  было  тепло,  и  разво¬ 
дитъ  огонь,  и  печетъ  хлѣбъ.  И  изъ 
того  же  дѣлаетъ  бога,  и  поклоняется 
ему,  дѣлаетъ  идола,  и  повергается  пе¬ 
редъ  нимъ.  ів  Часть  дерева  сожигаетъ 
въ  огнѣ,  другою  частію  варитъ  мясо 
въ  пищу,  жаритъ  жаркое,  и  ѣстъ  до¬ 
сыта,  а  также  грѣется,  и  говоритъ: 
«хорошо,'  я  согрѣ.іся;  почувствовалъ 
огонь».  17  А  изъ  остатковъ  отъ  того 
дѣлаетъ  бога,  идола  своего,  поклоняет¬ 
ся  ему,  повергается  передъ  нимъ,  и 
молится  ему,  и  говоритъ:  «спаси  меня, 
ибо  ты  боіъ  мой».  18  Ие  знаютъ  и  не 
разумѣютъ  они;  Онъ  закрылъ  глаза 
ихъ,  чтобы  не  видѣли,  и  сердца  ихъ, 
чтобы  не  разумѣли,  і»  II  не  возьметъ 
.онъ  этого  къ  своему  сердцу,  и  нѣтъ  у 
него  столько  знанія  и  смысла,  чтобы 
сказать;  «половину  его  я  сжегъ  въ 
огнѣ,  и  на  угольяхъ  его  испекъ  хлѣбъ, 
изжарилъ  мясо,  и  съѣлъ;  а  изъ  остатка 
его  сдѣлаю  ли  я  мерзость?  буду  ли  по¬ 
клоняться  куску  дерева?»  20  Онъ  го¬ 
няется  за  пылью;  обманутое  сердце 
ввело  его  въ  заблужденіе,  и  онъ  не  мо¬ 
жетъ  освободить  души  своей  и  сказать: 
«не  обманъ  ли  въ  правой  рукѣ  моей?» 

21  Помни  это,  Іаковъ  и  Израиль,  ибо 
ты  рабъ  Мой;  Я  образовалъ  тебя:  рабъ 
Мой  ты,  Израиль,  не  забывай  Меня. 

22  Изглажу  беззаконія  твои,  какъ  ту¬ 
манъ,  и  грѣхи  твои,  какъ  облако;  обра¬ 
тись  ко  Мнѣ,  ибо  Я  искупилъ  тебя. 

23  Торжествуйте,  небеса,  ибо  Господь 
содѣлалъ  это.  Восклицайте,  глубины 
земли;  шумите  отъ  радости,  горы, 
.іѣсъ  и  всѣ  деревья  въ  немъ;  ибо  иску¬ 
пилъ  Господь  Іакова,  и  прославится 
въ  Израилѣ.  21  Такъ  говоритъ  Господь, 
искупившій  тебя  и  образовавшій  тебя 
отъ  утробы  матерней:  Я  Господь,  ко¬ 
торый  сотворилъ  все,  одинъ  распро¬ 
стеръ  небеса  и  Своею  силою  разостлалъ 
землю,  25  Который  дѣлаетъ  ничтож¬ 
ными  знаменія  лжепророковъ,  и  обна¬ 
руживаетъ  безуміе  волшебниковъ,  му¬ 
дрецовъ  прогоняетъ  назадъ,  и  знаніе 
ихъ  дѣлаетъ  глупостію,  2в  Который 
утверждаетъ  слово  раба  Своего,  и  при¬ 
водитъ  въ  исполненіе  изреченіе  Сво¬ 
ихъ  посланниковъ,  который  говоритъ 
Іерусалиму:  «ты  будешь  населенъ»  и 
городамъ  Іудинымъ:  «вы  будете  по¬ 
строены,  и  развалины  его  Я  возста¬ 
новлю»,  27  Который  безднѣ  говоритъ: 
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«изсохни!  >  п  рѣкп  твои  я  изсуіиу, 
2^  Который  говоритъ  о  Кирѣ;  пастырь 
Моіі,  и  онъ  исполнить  всю  волю  Мою 
и  скажетъ  Іерусалиму;  «ты  будешь 
построенъ!>  и  храму;  «ты  будешь 
основанъ!  > 

4  С  1  Такъ  говоритъ  Господь  пома- 
заннику  Своему  Киру;  Я  держу 
тебя  за  правую  руку,  чтобы  покорить 
теоѣ  народы,  п  сниму  полсы  сь  чреслъ 
царей,  чтобы  отворялись  для  тебя  две* 
рп,  и  ворота  не  затворялись;  2  Я  поііду 
предъ  тобою,  п  горы  уравняю,  мѣд¬ 
ныя  двери  сокрушу,  и  запоры  жс.іѣз- 
ные  с.іомаю.  з  ц  отдамъ  тебѣ  храни¬ 
мыя  во  тьмѣ  сокровища  и  сокрытыя 
богатства,  дабы  ты  позна.іъ,  что  Я  Го¬ 
сподь,  называющій  тебя  по  имени, 
Ьогъ  Израилевъ.  4  Ради  Іакова,  раба 
Моего,  и  Израиля,  избраннаго  Моего, 
Я  назва.іъ  тебя  по  имечи,  почтпл  ь  те¬ 
бя,  хотя  ты  не  зна.іъ  ЛІеня.  з  Я  Го¬ 
сподь,  и  нѣтъ  ппаго;  нѣтъ  Бога  кро¬ 
мѣ  Меня;  Я  препоясалъ  тебя,  хотя  ты 
не  зна.гъ  Меня,  б  Дабы  узнали  отъ  вос¬ 
хода  солнца  н  отт>  запада,  что  нѣтъ 
кромѣ  Меня;  Я  Господь,  п  нѣтъ  ипа- 
го.  Я  образую  свѣтъ  п  творю  тьму, 
лѣлаю  миръ,  и  произвожу  бѣдствія;  Я, 
Господь,  діілаю  все  это.  8  Кропите, 
небеса,  свыше,  и  облака  да  проливаютъ 
правду;  да  раскроется  земля  п  прино¬ 
ситъ  спасеніе,  п  да  произрастаетъ 
вмѣстѣ  правда.  Я,  Господь,  творю  это 
в  Горе  тому,  кто  препирается  съ  Со¬ 
здателемъ  своимъ,  черепокъ  изъ  череп¬ 
ковъ  земныхъ!  Скажетъ  ли  глппа  гор¬ 
шечнику;  «что  ты  дѣ.таешь»?  и  твое 
дѣло  скажетъ  ли  о  упсбѣ:  «у  пего  пѣтт. 
рукъ»?  Горе  тому,  кто  говоритъ 
отцу;  «зачѣмъ  ты  произвелъ  меня  на 
свѣтъ?»  а  матери;  «зачѣмъ  ты  родила 
меня?*  11  Такъ  говоритъ  Господь,  Свя¬ 
тый  Израиля  п  Создатель  его:  вы  спра¬ 
шиваете  Меня  о  будущемъ  сыновей 
Монхъ,  и  хотите  ІѴІнѣ  указывать  въ 
дѣ.іѣ  рукъ  Моихъ’  1-’  Я  созда.іъ  землю 
и  сотворилъ  на  ней  человѣка;  Я — Мои 
руки  распростерли  небеса,  п  всему 
воинству  ихъ  да.іъ  законъ  Я.  із  Я  воз¬ 
двигъ  его  въ  правдѣ,  и  уравняю  всѣ 
пути  его.  Онъ  построитъ  городъ  іМой, 
и  отпуститъ  п.іѣнныхъ  .Моихъ,  не  за 
выкупъ  и  нс  за  дары,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ,  і*  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  труды  Египтянъ  и  торговля 
ЕѳіоПлянъ,  и  Савейцы,  люди  рослые, 
къ  тебѣ  перейдутъ,  и  будутъ  твоими; 
они  послѣдуютъ  за  тобою,  въ  цѣпяхъ 


придутъ,  п  повергнутся  предъ  тобою, 
п  будутъ  умолять  тебя,  говоря:  у  те¬ 
бя  только  Богъ,  п  нѣтъ  иызго  Боіа. 
1»  Истинно  Ты  Богъ  сокровенныіі, 
Богъ  Израилевъ,  Спаситель.  ів  Беѣ  они 
будутъ  постыжены  и  посрамлены;  вм  к- 
стѣ  съ  ними  со  стыдомъ  П0ІІ.І)ТЪ  п 
всѣ,  дѣ.іающіе  идоловл..  И  ІІірапльІ 

.  вѣч- 
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же  (іудетъ  спасенъ  спасеніемі 
нымъ  въ  Господѣ;  вы  не  будете  по-і 
стыжены  п  посрамлены  во  вѣки  вѣ-і 
ковъ.  18  Ибо  такъ  говоритъ  Господь,} 
сотворлівшій  небеса.  Онъ— Богъ,  обра 
зовавшііі  землю  и  со.здавшій  ее; 
утвсрдп.гъ  се;  не  напрасно  сотвори.гь 
ее;  Онъ  образова.іъ  ее  для  жительства. 
Я-^Госнодь,  и  нѣтъ  инаго.  іэ  Ие  тайно 
Я  гопори.іъ,  нсд)ъ  темномъ  мѣстѣ  зем¬ 
ли;  не  говори.іѣ  Я  племени  Іакова: 
«напрасно  ищете  Меня».  Я  Господь, 
изрекающій  правду.-открывающій  Пети¬ 
ну;  20  Соберитесь  и  придите,  приблизь¬ 
тесь  всѣ,  уцѣ.іѣвшіе  изъ  народовъ. 
Невѣжды  тѣ,  которые  носятъ  дере¬ 
вяннаго  своего  идола  и  молятся  богу, 
который  не  спасаетъ.  Объявите  и 
скажите,  посовѣтовавшись  между  со¬ 
бою:  кто  возвѣсти.іъ  это  изъ  древнихъ 
временъ,  напередъ  сказалъ  это?  Не  Я 
ли.  Господь?  н  нѣтъ  инаго  Бога  кромѣ 
Меня, — Бога  праведнаго  и  спасающаго 
нѣтъ  кромѣ  Меня.  --  Ко  Мнѣ  обрати¬ 
тесь,  п  будете  спасены,  всѣ  концы 
земли;  пбо  Я  Богъ,  и  нѣтъ  инаго, 

23  Мною  клянусь;  изъ  устъ  Моихъ 
исходитъ  правда,  слово  неизмѣнное, 
что  предо  Мною  прекд(5нится  всякое 
колѣно,  Мною  будетъ  клясться  вся¬ 
кій  языкъ,  24  Только  у  Господа,  бу¬ 
дутъ  говорить  о  Мнѣ,  правда  п  сила; 
къ  Нему  придутъ  и,  устыдятся  всѣ, 
враждовавшіе  противъ  Него.  25  Го¬ 
сподомъ  будетъ  оправдано  н  просла- 
в.іено  все  племя  Нзрап.іево. 

ЛЛ  1  Палъ  Вилъ,  низвергся  ІІево; 

истуканы  нхъ — на  скотѣ  и  вьюч¬ 
ныхъ  животныхъ;  ваша  ноша  сдѣ.іа- 
.іась  бременемъ  для  усталыхъ  живот¬ 
ныхъ.  2  Низверглись,  пали  вмѣстѣ;  не 
могли  защитить  носившихъ,  и  .  сами 
пошли  въ  іыѣнъ.  3  Послушайте  меня, 
домъ  Іаковлевъ  и  весь  остатокъ  дома 
Нзраи.іева,  принятые  Мною  отъ  чрева, 
носимые  Мною  отъ  утробы  матерней: 

1  II  до  старости  вашеіг  Я  тотъ  же 
буду  и  до  сѣдины  вашей  Я  же  будуі’ѵіа 
нЬсііть  васъ;  Я  создалъ,  п  буду  но¬ 
сить,  поддерживать  и  охранять  васъ. 

3  Кому  уподобите  Меня,  и  съ  кПіЛ(?>| 


(18) 
В  гор. 
і  4.  35. 

Онъ] 

'•Ъ  о* 


(19) 
Іоан. 
19.,  20. 


(20) 

В  гор. 

3  >,  3\ 
Суд. 
10,  И. 
Исаія 
46.,  7. 

(21) 
Втор. 
4.  35. 

2  Пар. 
7,  2-;. 
Исаія 
42,  9. 


(23) 
Рнд{. 
44,  И. 

Фли. 
2,  10. 

(24) 
Исаія 
05,  16. 

(25) 
Іер 

4. 

23.  к 
2  Кор 

5,  21. 

(1) 
Іер. 
50,  2. 


(1) 

Пс.  70, 


(5) 

Исаія 

40,  18; 

41.  7. 


527 


46,  5. 


КНИГА 


48,  7. 


(6) 
Суд. 
17,  4. 


(7) 
Іер. 
10,  5. 


(0) 

Втор. 
82,  39. 


(10) 

Пс. 

82,  11. 
Евр. 
6,  17. 


(11) 
Пс. 
82,  9. 


(1) 

Втор. 
28,  56. 

Іер. 
13,  18. 
48,  18. 

(2) 
Суд. 
16,  21. 

(3) 

Наум. 
8,  5. 


4,  10. 


(6) 

2  Пар, 
24,  14. 
Зат. 
1,  15. 


Откр. 
18,  7. 


(8) 
Соф. 
2,  15. 


(9) 

Ноаія 

61,49. 


сравните,  и  съ  кѣмъ  сличите,  чтобы 
мы  были  сходны?  ^  Высыплютъ  золо¬ 
то  изъ  кошелька,  и  вѣсятъ  серебро  на 
вѣсахъ,  и  нанимаютъ  серебреника, 
чтобъ  онъ  сдѣлалъ  изъ  него  бога;  кла¬ 
няются  ему,  и  повергаются  передъ 
нимъ.  7  Поднимаютъ  его  на  плеча,  не¬ 
сутъ  его,  п  ставятъ  его  на  свое  мѣсто; 
онъ  стоитъ,  съ  мѣста  своего  не  дви¬ 
гается;  кричатъ  къ  нему,  онъ  не  отвѣ¬ 
чаетъ,  не  спасаетъ  отъ  бѣды.  8  Вспо¬ 
мните  это,  и  покажите  себя  мул;ами; 
примите  это,  отступники,  къ  сердцу; 
о  Вспомните  прежде  бывшее,  отъ  на¬ 
чала  Ь'Ька,  ибо  Я  Богъ,  и  нѣтъ  пнаго 
Бога,  и  нѣтъ  подобнаго  Мнѣ.  Ю  Я  воз¬ 
вѣщаю  отъ  начала,  чт5  будетъ  въ  кон¬ 
цѣ,  и  отъ  древнихъ  временъ  то,  что 
еще  не  сдѣлалось,  говорю:  Мои  совѣтъ 
Состоится,  п  все,  что  Мнѣ  угодно,  Я 
сдѣлаю.  11  Я  воззвалъ  орла  отъ  восто¬ 
ка,  изъ  дальней  страны  исполнителя 
опредѣленія  Моего.  Я  сказалъ,  и  при¬ 
веду  это  въ  исполненіе;  предначер¬ 
талъ,  и  сдѣлаю.  12  Послушайте  Меня, 
жестокіе  сердцемъ,  далекіе  отъ  прав¬ 
ды.  13  Я  приблизилъ  правду  Мою, ‘она 
недалеко,  и  спасеніе  Мое  не  заме¬ 
длитъ;  и  дамъ  Сіону  спасеніе,  Израилю 
славу  Мою. 

1  Сойди  п  сядь  па  прахъ,  дѣви- 

да,  дочь  Вавилона;  сиди  на  зем¬ 
лѣ;  престола  пѣтъ,  дочь  Халдеевъ,  и 
впередъ  не  будутъ  называть  тебя  нѣж¬ 
ною  и  роскошною.  2  Возьми  жернова, 
и  мели  муку;  сними  покрывало  твое, 
подбери  подолъ,  открой  голени,  пере¬ 
ходи  черезъ  ріікп.  з  Откроется  нагота 
твоя,  и  даже  виденъ  будетъ  стыдъ 
твой.  Совершу  мщеніе,  и  не  пощажу 
никого.  ^  Искупитель  нашъ — Господь 
Саваоѳъ  имя  Ему,  Святый  Израилевъ. 
5  Сиди  молча,  и  уйди  въ  темноту,-  дочь 
Халдеевъ:  ибо  впередъ  не  будутъ  на¬ 
зывать  тебя  госпожею  царствъ.  б  .я 
прогнѣвался  на  народъ  ІѴІой,  уничи¬ 
жилъ  наслѣдіе  Мое,  и  преда.іъ  ихъ  въ 
руки  твои;  а  ты  не  оказала  имъ  мило¬ 
сердія,  на  старца  налагала  крайне  тяж¬ 
кое  иго  твое.  7  И  ты  говорила:  «вѣчно 
буду  госпожею»,  а  не  представляла 
того  въ  умѣ  твоемъ,  не  помышляла, 
чтб  будетъ  послѣ.  8  Но  нынѣ  выслу¬ 
шай  это,  иэнѣжеЕшая,  живущая  без¬ 
печно,  говорящая  въ  сердцѣ  своемъ: 
«я, — и  другой  подобной  мнѣ  нѣтъ;  не 
буду  сидѣть  вдовою,  и  не  буду  знать 
потери  дѣтей»,  а  Но  внезапно,  въ 
одинъ  день  придетъ  къ  тебѣ  то  и  дру¬ 


гое — потеря  дѣтей  и  вдовство;  ві>  пол¬ 
ной  мѣрѣ  придутъ  они  па  тебя,  не 
смотря  на  множество  чародѣйствъ 
твоихъ  и  на  ве.шкую  силу  волшебствъ 
твоихъ.  10  Ибо  ты  надѣялась  на  з.іо- 
дѣпство  твое,  говорила:  «никто  не  ви¬ 
дитъ  меня».  Мудрость  твоя  и  знаніе 
твое — они  сбили  тебя  съ  пути;  и  ты 
говорила  въ  сердцѣ  твоемъ:  «я,  и  ни¬ 
кто  кромѣ  меня».  11  П  придетъ  на 
тебя  бѣдствіе;  ты  не  узнаешь,  откуда 
1)по  поднимется  и  нападетъ  на  тебя 
бѣда,  которой  ты  не  въ  силахъ  будешь 
отвратить,  и  внезапно  придетъ  на  те¬ 
бя  пагуба,  о  которой  ты  и  не  думаешь. 

12  Оставайся  же  съ  твоими  волшебства¬ 
ми  и  съ  множествомъ  чародѣйствъ 
твоихъ,  которыми  ты  занималась  отъ 
юности  твоей;  можетъ  быть,  посо¬ 
бишь  себѣ;  мончетъ  быть,  устоишь. 

13  Ты  утомлена  множествомъ  совѣтовъ 
твоихъ;  пусть  же  выступятъ  наблюда¬ 
тели  небесъ  и  звѣздочеты  и  предвѣща¬ 
тели  по  новолуніямъ,  и  спасутъ  тебя 
отъ  того,  чт5  должно  приключиться  те¬ 
бѣ.  11  Вотъ  они,  какъ  солома;  огонь 
сожегъ  ихъ;  не  избавило  души  своей 
отъ  пламени;  не  осталось  угля,  чтобы 
погрѣться,  ни  огня,  чтобы  посидѣть 
передъ  нимъ.  15  Такими  стали  для  те¬ 
бя  тѣ,  съ  которьіми  ты  трудилась,  съ 
которыми  вела  торговлю  отъ  юности 
твоей.  Каждый  побрелъ  въ  свою  сто¬ 
рону;  никто  не  спасаетъ  тебя. 

уЦ  О  1  Слушайте  это,  домъ  Іакова,  на- 
зывающіесК  именемъ  Израиля  и 
происшедшіе  отъ  источника  Іудина, 
клянущіеся  именемъ  Господа  и  испо¬ 
вѣдующіе  Бога  Израилева,  хотя  не  по 
истинѣ  п  не  по  правдѣ.  2  Ибо -они  на¬ 
зываютъ  себя  происходящими  отъ 
срятаго  города,  и  опираются  на  Бога 
Израилева;  Господь  Саваоѳъ  —  имя 
Ему.  3  Прежнее  Я  задолго  объявлялъ; 
изъ  Моихъ  устъ  выходило  оно,-  и  Я 
возвѣщалъ  это,  и  внезапно  дѣлалъ,— 
и  все  сбывалось.  і  Я  зна.іъ,  что  ты 
упоренъ,,  и  что  въ  шеѣ  твоей  жилы 
желѣзныя,  и  лобъ  твой  —  мѣдный; 
5  Поэтому  в  объявлялъ  тебѣ  задолго, 
прежде  нежели  это  приходило,  и 
предъявлялъ^  тебѣ,  чтобы  ты  не  ска¬ 
залъ:  «идолъ  мой  сдѣлалъ  это,  и  исту¬ 
канъ  мой  и  изваянный  мой  повелѣлъ 
этому  быть».  6  Ты  Слышалъ,  посмо¬ 
три  на  все  это;  и  деу>кели  вы  не  при¬ 
знаете  этого?  А  нынѣ  Я  возвѣщаю 
тебѣ  новое  и  сокровенное,  и  ты  не 
зналъ  этого.  7  Оно  произошло  нынѣ. 
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а  не  задолго  и  не  за  день,  и  ты  не 
слыхалъ  о  томъ,  чтобы  ты  не  ска¬ 
залъ:  «вотъ!  я  зналъ  это>.  8  Ты  и  не 
слыхалъ,  и  не  зналъ  объ  этомъ,  и  ухо 
твое  не  было  прежде  открыто;  ибо  Я 
зналъ,  что  ты  поступишь  вѣроломно, 
и  отъ  самаго  чрева  матерняго  ты  про¬ 
званъ  отступникомъ.  ®  Ради  имени 
Моего  отлага.іъ  гнѣвъ  Мои,  и  ради 
славы  Моей  удерживалъ  Себя  отъ 
истребленія  тебя,  іо  Вотъ,  Я  распла¬ 
вилъ  тебя,  во  не  какъ  серебро;  испы¬ 
талъ  тебя  въ  горнилѣ  страданія,  и  Ра¬ 
ди  Себя,  ради  Себя  Самого  дѣлаю 
это,  —  ибо  какое  было  бы  нареканіе 
на  ѵмя  Мое!  славы  Моей  не  дамъ  ино¬ 
му.  13  Послушай  Меня,  Іаковъ  и  Из¬ 
раиль,  призванный  Мой:  Я  тотъ  же, 
Я  первый  п  Я  послѣдній.  13  Моя  рука 
основала  землю,  и  Моя  десница  рас- 
простер.іа  небеса;  призову  ихъ,  и  они 
предстанутъ  вмѣстѣ.  1*  Соберитесь 
всѣ,  и  слушайте:  кто  между  ними  пред¬ 
сказалъ  это?  Господь  возлюбилъ  его, 
и  онъ  исполнитъ  волю  Его  надъ  Вави¬ 
лономъ,  и  явитъ  мышцу  Его  надъ  Хал; 
деями.  15  Я,  Я  сказалъ,  и  призвалъ  его; 
Я  приве.іъ  его,  и  путь  его  будетъ  бла¬ 
гоуспѣшенъ.  16  Приступите  ко  Мнѣ, 
слушайте  это:  Я  и  сначала  говорилъ 
не  тайно;  съ  того  времени,  какъ  это 
прои()ходитъ,  Я  былъ  тамъ;  и  нынѣ 
послалъ  Меня  Господь  Богъ  и  Духъ 
Его.  17  Такъ  говоритъ  Господь,  Иску¬ 
питель  твой.  Святый  Израилевъ:  Я  Го¬ 
сподь,  Богъ  твой,  научающій  тебя  по¬ 
лезному,  ведущій  тебя  по  тому  пути, 
по  которому  должно  тебѣ  идти.  18  О, 
если  бы  ты  внималъ  заповѣдямъ  Мо¬ 
имъ!  тогда  миръ  твой  былъ  бы  какъ 
рѣка,  и  правда  ргвоя— какъ  волны  мор¬ 
скія.  1*^  И  сѣмя  твое  было  бы  какъ 
песокъ,  и  происходящіе  изъ  чреслъ 
твоихъ — какъ  песчинки;  не  изглади¬ 
лось  бы,  не  истребилось  бы '  имя  его 
предо  Мною.  30  Выходите  изъ  Вави¬ 
лона,  бѣгите  отъ  Халдеевъ,  со  гласомъ- 
радости  возвѣщайте  и  проповѣдуйте 
это,  распространяйте  эту  вѣсть  до 
предѣловъ  земли;  говорите:  «Господь 
искупи.іъ  раба  Своего  Іакова  >.  зі  И  не 
жаждутъ  они  въ  пустыняхъ,  чрезъ 
которыя  Онъ  ведетъ  пхъ.  Онъ  исто¬ 
чаетъ  имъ  воду  пзъ  камня;  разсѣкаетъ 
скалу,  и  льются  воды.  32  Нечестивымъ 
же  нѣтъ  мира,  говоритъ  Господь. 
у|Л  1  Слушайте  Меня,  острова,  и 
внимайте,  народы  дальніе:  Го¬ 
сподь  призвалъ  Меня  отъ  чрева,  отъ 


утробы  матери  Моей  называлъ  имя 
Мое.  2  и  содѣлалъ  уста  Мои  какъ 
острый  йечъ;  тѣнію  руки  Своей  по¬ 
крывалъ  Меня,  и  содѣлалъ  Меня  стрѣ¬ 
лою  изостренною;  въ  колчанѣ  Своемъ 
хранилъ  Меня.  8  П  сказалъ  Мнѣ:  І'ы 
рабъ  Мой,  Израиль,  въ  Тебѣ  Я  про-^ 
славлюсь.  1  А  Я  сказалъ:  напрасно  Я 
трудился,  ни  на  чт5  и  вотще  истощалъ 
силу  Свою.  Но  Мое  право  у  Господа, 
и  награда  Моя  у  Бога  Моего.  5  И  ны¬ 
нѣ  говоритъ  ГоспоДь,  образовавшій 
Меня  отъ  чрева  въ  раба  Себѣ,  чтобъ 
обратить  къ  Нему  Іакова,  и  чтобъ  Из¬ 
раиль  собрался  къ  Нему;  Я  почтенъ 
въ  очахъ  Господа,  и  Богъ  Мой— сила 
Моя.  6  И  Онъ  сказалъ:  мало  того,  что 
Ты  будешь  рабомъ  Моимъ  для  возста¬ 
новленія  колѣнъ  Іаковлевыхъ,  и  для 
возвращенія  остатковъ  Израиля;  но  Я 
сдѣлаю  Тебя  свѣтомъ  народовъ,  что¬ 
бы  спасеніе  Мое  простерлось  до  кон¬ 
цовъ  зем.іи.  7  Такъ  говоритъ  Господь, 
Искупите.іь  Израиля,  Святый  Его, 
презираемому  всѣми,  поносимому  на¬ 
родомъ,  рабу  властелиновъ:  цари  уви¬ 
дятъ,  и  встанутъ;  князья  поклонятся 
ради  Господа,  который  вѣренъ,  ради 
Святаго  Израилева,  который  избралъ 
Тебя.'  8  Такъ  говоритъ  Господь:  во 
время  благопріятное  Я  услышалъ 
Тебя,  и  въ  день  спасенія  помогъ 
Тебѣ;  и  Я  буду  охранять  Тебя,  и 
сдѣлаю  Тебя  завѣтомъ  народа,  что¬ 
бы  возстановить  землю,  чтобы  воз¬ 
вратить  наслѣдникамъ  наслѣдія  опу¬ 
стошенныя,  6  Сказать  узникамъ:  «вы¬ 
ходите»,  и  тѣмъ,  которые  ,во  тьмѣ: 
«покажитесь».  Они  при  дорогахъ  бу¬ 
дутъ  пасти,  и  по  всѣмъ  холмамъ  бу¬ 
дутъ  пажити  пхъ.  16  Не  будутъ  тер¬ 
пѣть  голода  и  жажды,  и  не  поразитъ 
пхъ  зной  и  солнце;  ибо  Милующій  ихъ 
будетъ  вести  пхъ,  и  приведетъ  ихъ  къ 
источникамъ  водъ.  И  И  всѣ  горы  Мои 
сдѣлаю  путемъ,  и  дороги  Мои  будутъ 
подняты.  12  Вотъ,  одни  придутъ  изда¬ 
лека;  й  вотъ,  одни  отъ  сѣвера  и  моря, 
а  другіе  изъ  земли  Синимъ.  16  Радуй¬ 
тесь,  небеса,  и  весе.шсь,  земля,  и  во(Г- 
клицайте,  горы,  отъ  радости:  ибо  утѣ¬ 
шилъ  Господь  народъ  Свой  и  помило¬ 
валъ  страдальцевъ  Своихъ,  и  А  Сіонъ 
говорилъ:  «оставилъ  меня  Господь,  и 
Богъ  мой  забылъ  меня!»  15  Забудетъ 
ли  женщина  грудное  дитя  свое,  чтобы 
не  пожалѣть  сына  чрева  своего?  но 
если  бы  и  она  забыла,  то  Я  не  забуду 
тебя.  16  Вотъ,  Я  начерталъ  тебя  на 
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длаияхъ  Моихъ;  стЬвы  твои  всегда 
предо  Мною.  Сыновья  твои  поспѣ¬ 
шатъ  къ  тебѣ,  а  разорите^іи  н  опусто¬ 
шители  твои  уйдутъ  отъ  тебя.  Воз¬ 
веди  очи  твои,  и  посмотри  вокругъ,— 
всѣ  они  собираются,  идутъ  къ  тебѣ. 
Живу  Я!  говоритъ  Господь,— всѣми  ими 
ты  облечешься,  какъ  убранствомъ,  и 
нарядишься  ими,  какъ  невѣста.  Ибо 
развалины  твоя,  и  пустыни  твои,  и 
разоренная  земля  твоя  будутъ  теперь 
слишкомъ  тѣсны  для  жителей;  и  по¬ 
глощавшіе  тебя  удалятся  отъ  тебя. 

Дѣти,  которыя  будутъ  у  тебя  послѣ 
потери  прежнихъ,  будутъ  говорить 
вслухъ  тебѣ:  «тѣсно  для  меня  мѣсто; 
уступи  мнѣ,  чтобъ  я  МОГЪЖИТЬ>.  21  и 
ты  скажешь  въ  сердцѣ  твоемъ:  «кто 
мнѣ  родилъ  ихъ?  я  была  бездѣтна  п 
безплодна,  отведена  въ  плѣнъ  й  уда¬ 
лена;  кто  же  возрастилъ  пхъ?  вотъ,  я 
оставалась  одпнокою;  гдѣ  же  они  бы¬ 
ли?  >  22  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
вотъ,  Я  подниму  руку  Мою  къ  наро¬ 
дамъ,  и  выставлю  знамя  Мое  племе¬ 
намъ,  и  принесутъ  сыновей  твоихъ  оа 
рукахъ  и  дочерей  твоихъ  на  плечахъ. 
23  И'  будутъ  цари  питателями  твоими, 
и  царицы  ихъ  ^кормилицами  твоими; 
лицемъ  до  земли  будутъ^  .кланяться 
тебѣ  и  лизать  прахъ  ногъ  твоихъ,  п 
узнаешь,  что  Я  Господь,  что  надѣю¬ 
щіеся  на  Меня  не  постыдятся.  21  Мо¬ 
жетъ  ли  быть  отнята  у  сильнаго  до¬ 
быча,  и  могутъ  ли  быть  отняты  у  по¬ 
бѣдителя  взятые  въ'плѣпъ?2о  Да!  такъ 
говоритъ  Господь:  и  плѣненные  силь¬ 
нымъ  будутъ  отняты,  и  добыча  тирана 
будетъ  избавлена;  потому  что  Я  буду 
состязаться  съ  противниками  твоими, 
и  сыновей  твоихъ  Я  спасу;  26  и  при¬ 
тѣснителей  твоихъ  накормлю  собствен- 
21.^5.  пою  плотію,  и  они  будутъ  упоены 
кровію  своею,  какъ  мо.іодымъ  виномъ; 
и  всякая  плоть  узнгіетъ,  что  Я  Го¬ 
сподь,  Спаситель  твой  и  Искупитель 
твой.  Сильный  Іаковлевъ. 

(ГЛ  1  Такъ  говоритъ  Господь:  гдѣ 
СІѵі  разводное  письмо  вашей  матери, 
съ  которымъ  Я  отпустилъ  ее?  или  ко¬ 
торому  изъ  Моихъ  заимодавцевъ  Я 
продалъ  васъ?  Вотъ,  вы  проданы  за 
грѣхи  ваши,  и  за  преступленія  ваши 
отпущена  мать  ваша.  2  Почему,  когда 
Я  приходилъ,  никого  не  было,  и  когда 
Я  звалъ,  никто  не  отвѣчалъ?  Развѣ 
рука  Моя  коротка  стала  для  того,  чтобъ 
избавлять,  или  нѣтъ  силы  во  Мнѣ,  что¬ 
бы  спасать?  Вотъ,  прещеніемъ  Моимъ. 
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Я  изсушаю  море,  превращаю  рѣки  въ 
пустыню;  рыбы  въ  нихъ  гніютъ  отъ 
недостатка  воды  и  умираютъ  отъ 
жажды.  8  я  облекаю  небеса  мракомъ, 
и  вретище  дѣлаю  покрово.мъ  ихъ.  <  Го 
сподь  Богъ  далъ  Мнѣ  языкъ  мудрыхъ, 
чтобъ  Я  могъ  словомъ  подкрѣплять 
изнемогающаго;  каждое  утро  Онъ  про¬ 
буждаетъ,  пробуждаетъ  ухо  Мое,  чтобъ 
Я  слушалъ,  подобно  учащимся,  ь  Го 
сподь  Богъ  открылъ  Мнѣ  ухо,  и  Я  не 
воспротивц.іся,  не  отступилъ  назадъ. 
6  Я  предалъ  хребетъ  Мой  біющимъ  и 
ланиты  Мои  поражающимъ;  лица  Мо¬ 
его  не  закрывалъ  отъ  поруганій  и  опле¬ 
ванія.  ■'  И  Господь  Богъ  помогаетъ 
Моѣ:  поэтому  Я  не  стыжусь,  поэтому 
Я  держу  лице  Мое,  какъ  кремень,  в 
знаю,  что  не  останусь  въ  стыдѣ.  8  Бли¬ 
зокъ  оправдывающій  Меня:  кто  хочетъ 
состязаться  со  Мною?  станемъ  вмѣстѣ. 
Кто  хочетъ  судиться  со  Мною?  пусть 
подойдетъ  ко  Мнѣ.  »  Вотъ,  Господь 
Богъ  помогаетъ  Мнѣ:  кто  осудитъ 
Меня?  Вотъ,  всѣ  они,  какъ  одежда, 
обветшаютъ;  моль  съѣстъ  ихъ.  Ю  Кто 
озъ  васъ  боится  Господа,  слушается 
гласа  Раба  Его?  Ь’то  ходитъ  во  мракѣ, 
безъ  свѣта,  да  уповаетъ  па  имя  Го¬ 
спода  и  да  утверждается  въ  Богѣ  сво¬ 
емъ.  11  Вотъ,  всѣ  вы,  которые  возжи¬ 
гаете  огонь,  вооруженные  зажигатель¬ 
ными  стрѣлами,  идите  въ  пламень 
огня  вашего  и  стрѣлъ,  раскаленныхъ 
вами!  Это  будетъ  вамъ  отъ  руки  Моей: 
въ  мученіи  умрете. 

Я1  Послушайте Меіія,  стремящіеся 
,  къ  правдѣ,  ищущіе  Господа! 
Взгляните  на  скалу,  изъ  которой  вы 
изсѣчены,  п  въ  глубину  рва,  изъ  кото¬ 
раго  вы  навлечены.  2  Посмотрите  на 
Авраама,  отца  вашего,  и  на  Сарру, 
родившую  васъ;  ибо  Я  призвалъ  его 
одного,  и  благословилъ  его,  и  размно¬ 
жилъ  его.  8  Такъ,  Господь  утѣшитъ 
Сіонъ,  утѣшитъ  всѣ  развалины  его,  и 
сдѣлаетъ  пустыни  его,  какъ  рай,  в 
степь  его,  какъ  садъ  Господа;  радость 
и  веселіе  будетъ  въ  немъ,  славословіе 
и  пѣснопѣніе.  *  Послушайте  Меня, 
народъ  Мой,  и  племя  Мое,  приклоните 
ухо  ко  Мнѣ!  ибо  отъ  Меня  произой- 
детъ  законъ,  и  судъ  Мой  поставлю  во 
свѣтъ  для  народовъ.  б  Правда  Моя 
близка;  спасеніе  Мое  восходить,  и 
мышца  Моя  будетъ  судить  народы; 
острова  будутъ  уповать  на  Меня  в  на¬ 
дѣяться  на  мышцу  Мою.  в  Поднимите 
глаза  ваши  къ  небесамъ,  и  посмотрите 
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ва  землю  внизъ:  ибо  небеса  исчезнутъ, 
какъ  дымъ,  и  земля  обветшаетъ,  какъ 
одежда,  а  жители  ея  также  вымрутъ; 
а  Мое  спасеніе  пребудетъ  вѣчнымъ,  в 
правда  Моя  ве  престанетъ.  ?  Послу¬ 
шайте  Меня,  знающіе  правду,  народъ, 
у  котораго  въ  сердцѣ  законъ  Мой!  Не 
бойгесь  поношенія  отъ  людей,  н  зло¬ 
словія  ихъ  не  страшитесь.  ^Нбо,  какъ 
одежду,  съѣстъ  ихъ  моль,  и,  какъ 
вблиу,  съѣстъ  ихъ  червь;  а  правда 
Моя  пребудетъ  вовѣкъ,  и  спасеніе 
Мое — въ  роды  родовъ.  ^  Возстань,  воз¬ 
стань,  облекись  крѣпостію,  мышца  Го¬ 
сподня!  Возстань,  какъ  въ  дни  древніе, 
въ  роды  давніе!  Не  ты  ли  сразила 
Раава,  поразила  крокодила?  іо  Не  ты  ли 
изсупіила  море,  вбды  великой  бездны, 
превратила  глубины  моря  въ  дорогу, 
чтобы  прошло  искупленные?  и  П  воз¬ 
вратятся  избавленные  Господомъ,  и 
придутъ  на  Сіонъ  съ  пѣніемъ,  и  ра¬ 
дость  вѣчная  надъ  годовою  ихъ;  они 
найдутъ  радость  п  веселіе;  печаль  и 
вздохи  удалятся.  і2  Я,  Я  Самъ— Утѣ¬ 
шитель  вашъ.  Кто  ты,  что  боишься 
человѣка,  который  умираетъ,  и  сына 
человѣческаго,  который  то  же,  чтб  тра¬ 
ва,  18  П  забываешь  Господа,  Творца 
своего,  распростершаго  небеса  и  осно¬ 
вавшаго  землю;  н  непрестанно,  всякій 
день  страшишься  ярости  притѣсни¬ 
теля,  какъ  бы  онъ  готовъ  былъ  истре¬ 
бить?  Но  гдѣ  ярость  притѣснителя? 
14  Скоро  освобожденъ  будетъ  плѣн¬ 
ный,  и  не  умретъ  въ  ямѣ,  и  не  будетъ 
нуждаться  въ  хлѣбѣ,  і»  Я  Господь, 
Богъ  твой,  возмущающій  море,  такъ 
что  волны  его  ревутъ;  Господь  Са¬ 
ваоѳъ — имя  Его.  18  И  Я  вложу  слова 
Мои  въ  уста  твои,  и  тѣнію  рукп  Моей 
покрою  тебя,  чтобъ  устроить  псбёса 
и  утвердить  землю  и  сказать  Сіопу: 
<ты  Мой  народъ».  1'  Воспрянй,  вос- 
пряни,  возстань,  Іерусалимъ,  ты,  ко¬ 
торый  изъ  рукп  Господа  выпилъ  чашу 
ярости  Его,  выпилъ  до  дна  чашу  опья¬ 
ненія,  осушилъ.  18  Некому  было  вести 
его  изъ  всѣхъ/  сыновей,  рожденныхъ 
имъ,  и  некому  было  поддержать  его 
за  руку  изъ  всѣхъ  сыновей,  которыхъ 
онъ  возрастилъ.  ів  Тебя  постигли  два 
бѣдствія, тю  пожалѣетъ  .о  тебѣ?— опу¬ 
стошеніе  й  истребленіе,  голодъ  и  мечъ: 
кѣмъ  я  утѣшу  тебя?  20  Сыновья  твои 
изнемогли,  лежатъ-  по  угламъ  всѣхъ 
улицъ,  какъ  серна  въ  тенетахъ,  испол¬ 
ненные  гнѣва  Господа,  прошенія  Бога 
твоего.  21  Итакъ  выслушай  это,  стра¬ 


далецъ  и  опьянѣвшій,  но  не  отъ  вина 
22  Такъ  говоритъ  Господь  твой,  І'о- 
сподь  иБогътвой,  отмщающій  за  Свой 
народъ:  вотъ,  Я  беру  и.зъ  рукп  твоей 
чашу  опьяненія,  дрожди  изъ  чаши 
ярости  Моей:  ты  не  будешь  уже  пить 
ихъ.  23  И  подамъ  ее  въ  руки  мучите¬ 
лямъ  твоимъ,  готорые  говорили  тебѣ: 
«пади  ницъ,  чтобы  намъ  пройтп  по 
тебѣ»;  и  ты  хребетъ  твой  дѣ.іалъ  какъ 
бы  землею  и  улицею  для  проходящихъ. 
1  Возстань,  возстань,  облекись 
Іі  въ  силу  твою,  Сіонъ!  Облекись  въ 
одежды  величія  твоего,  Іерусалимъ, 
городъ  святый!  ибо  уже  не  будетъ  бо¬ 
лѣе  входить  въ  тебя  необрѣзанный 
и  нечистый.  2  Отряси  съ  себя  прахъ; 
встань,  плѣнный  Іерусалимъ!  сними 
цѣпи  съ  шеи  твоей,  плѣнная  Дочь 
Сіона!  3  Ибо  такъ  говоритъ  Господь: 
за  ничто  были  вы  проданы,  и  безъ  се¬ 
ребра  будете  выкуплены,  4  Ибо  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  народъ  Мой 
ходилъ  прежде  въ  Египетъ,  чтобы 
тамъ  пожить,  и  Ассуръ  тѣснилъ  его 
ни  за  что.  8  И  теперь  что  у  Меня  здѣсь? 
говоритъ  Господь;  народъ  Мой  азятъ 
даромъ,  властители  ихъ  неистовству¬ 
ютъ,  говоритъ  Господь,  а  постоянно, 
всякій  день  имя  Мое  безславится.  б  По¬ 
этому  пародъ  Мой  узнаетъ  имя  Мое; 
поэтому  узнаетъ  въ  тотъ  день,  что  Я 
тотъ  же,  который  сказалъ:  «вотъ  Я!» 

Какъ  прекрасны  на  горахъ  ноги 
благовѣстника,  возвѣщающаго  миръ, 
благовѣствующаго  радость,  проповѣ¬ 
дующаго  спасеніе,  говорящаго  Сіону: 
«воцарился  Богъ  твой!»  8  Голосъ  сто¬ 
рожей  твоихъ— они  возвысили  голосъ, 
и  всѣ  вмѣстѣ  ликуютъ,,  ибо  своими 
глазами  видятъ,  что  Господь  возвра¬ 
щается  въ  Сіонъ.  8  Торжествуйте,  пой¬ 
те  вмѣстѣ,  развалины  Іерусалима;  ибо 
утѣшилъ  Господь  народъ  Свой,  иску¬ 
пилъ  Іерусалимъ,  ю  Обнажп.іъ  Господь 
святую  мышцу  Свою  предъ  глазами 
всѣхъ  народовъ;  и  всѣ  концы  земли 
увидятъ  спасеніе  Бога  нашего,  п  Иди¬ 
те,  идите,  выходите  оттуда;  не  касай¬ 
тесь  нечистаго;  выходите  изъ  среды 
его,  очистите  себя,  носящіе  сосуды 
Господни!  12  Ибо  вы  выйдете  нетороп- 
.шво,  и  не  побѣжите;  потому  что  впе¬ 
реди  васъ  пойдетъ  Господь,  и  Богъ 
Израилевъ  будетъ  стражемъ  позади 
васъ.  13  Вотъ,  рабъ  Мой  будетъ  благо- 
успѣшенъ,  возвысится  и  вознесется,  и 
возвеличится,  и  Какъ  многіе  изумля¬ 
лись,  смотря  на  Тебя, — столько  былъ 
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обезображенъ  паче  всякаго  человѣка 
ликъ  Его,  ц  видъ  Его — паче  сыновъ 
человѣческихъ!  Такъ  многіе  народы 
приведетъ  Одъ  въ  изумленіе;  цари  за¬ 
кроютъ  пре.аъ  Нимъ  уста  свои,  ибо 
они  увидятъ  то,  о  чемъ  не  было  говоре- 
но  имъ,  и  узнаютъ  то,  чего  не  слыхали. 
КЛ  1  Кто  повѣрилъ  слышанному  отъ 
Эііі  насъ,  п  кому  открылась  мышца 
Господня?  2  Ибо  Онъ  взошелъ  предъ 
Нимъ,  какъ  отпрыскъ  и  какъ  ростокъ 
изъ  сухой  земли;  пѣтъ  въ  Немъ  ни 
вида,  ни  величія;  п  мы  видѣли  Его,  и 
не  было  въ  НсСиъ  вида,  который  при¬ 
влекалъ  бы  насъ  къ  Нему.  3  Онъ  былъ 
презрѣнъ  и  умаленъ  предъ  людьми, 
мужъ  скорбей  и  извѣдавшій  болѣзни, 
и  мы  отвращали  отъ  Него  лице  свое; 
Онъ  былъ  презираемъ,  и  мы  ни  во  что 
ставили  Его.  ^  Но  Онъ  взялъ  на  Себя 
наши  немощи,  и  понесъ  наши  болѣзни; 
а  мы  дума.іи,  что  Онъ  былъ  поража¬ 
емъ,  наказуемъ  и  уничиженъ  Богомъ. 
»  Но  Онъ  изъязвленъ  былъ  за  грѣхи 
наши  и  мучимъ  за  беззаконія  паши; 
наказаніе  мира  нашего  било  на  Немъ, 
и  ранами  Его  мы  исцѣлились.  6  Беѣ 
мы  блуждали  какъ  овцы,  совратились 
каждый  на  свою  дорогу;  и  Господь  воз¬ 
ложилъ  на  Него  грѣхи  всѣхъ  насъ. 
7  Онъ  истязуемъ  былъ,  но  страдалъ 
добровольно,  и  не  открывалъ  устъ 
Своихъ:  какъ  овца,  веденъ  былъ  Онъ 
на  закланіе,  и,  какъ  агнецъ  предъ  стри¬ 
гущимъ  его  безгласенъ,  такъ  Онъ  не 
отверзалъ  устъ  Своихъ.  8  Отъ  узъ  и 
суда  Онъ  былъ  взятъ;  но  родъ  Его  кто 
изъяснитъ?  Ибо  Онъ  отторгнутъ  отъ 
земли  живыхъ;  за  преступленія  наро.да 
Моего  претерпѣлъ  казнь.  Ему  назна¬ 
чали  гробъ  со  длодѣями,  но  Онъ  по¬ 
гребенъ  у  богатаго,  потому  что  не  сдѣ¬ 
лалъ  грѣха,  и  не  было  лжи  въ  устахъ 
Его.  п>  Но  Господу  угодно  было  пора¬ 
зить  Его,  и  Онъ  предалъ  Его  мученію; 
когда  же  душа  Его  принесетъ  жертву 
умилостивленія.  Онъ  узритъ  потомство 
долговѣчное,  и  воля  Господня  благо- 
успѣшно  будетъ  исполняться  рукою 
Его.  11  На  подвигъ  души  Своей  Онъ 
будетъ  смотрѣть  съ  довольствомъ; 
чрезъ  познаніе  Его  Онъ,  Праведникъ, 
Рабъ  Мой,  оправдаетъ  многихъ,  и  грѣ¬ 
хи  ихъ  на  Себѣ  понесетъ.  12  Посему  Я 
дамъ  Ему  часть  между  ве.шкими,  и  съ 
сильными  будетъ  дѣлить  добычу,  за 
то,  что  предалъ  дуиіу  Свою  па  смерть, 
и  къ  злодѣямъ  причтенъ  былъ,  тогда 
какъ  Онъ  понесъ  на  Себѣ  грѣхъ  мно¬ 


гихъ  и  за  преступниковъ  сдѣлался 
ходатаемъ. 

І^А  *  Бозвеселись,  неплодная,  нера- 
Э^і  ждающая;  воскликни  и  возгласи, 
немучившаяся  родами;  потому  что  у 
оставленной  гораздо  болѣе  дѣтей,  не¬ 
жели  у  имѣющей  мужа,  говоритъ  Го¬ 
сподь.  2  Распростраии  мѣсто  иіатра 
твоего,  расширь  покровы  жилищъ 
твоихъ;  не  стѣсняйся,  пусти  длиннѣе 
верви  твои,  и  утверди  колья  твои,  з  Ибо 
ты  распространишься  направо  и  на¬ 
лѣво,  и  потомство  твое  завладѣетъ  на¬ 
родами  и  населитъ  опустошенные  го¬ 
рода.  4  Не  бойся,  ибо  не  будешь  пс)- 
стыжеиа;  не  смущайся,  ибо  не  будешь 
въ  поруганіи;  ты  забудешь  посрам.іе 
ніе  юности  твоей,  и  не  будешь  болѣе 
вспоминать  о  безславіи  вдовства  тво¬ 
его.  5  Ибо  твой  Творецъ  есть  супругъ 
твой;  Господь  Саваоѳъ — имя  Его,  и 
Искупитель  твой — Святый  Израилевъ; 
Богомъ  всей  земли  назовется  Онъ.  о  Ибо 
какъ  жену,  оставленную  и  скорбящую 
духомъ,  призываетъ  тебя  Господь,  и 
какъ  жену  юности,  которая  была  отвер¬ 
жена,  говоритъ  Богъ  твой.  "•  На  малое 
время  Я  остави.іъ  тебя,  но  съ  великою 
милостію  восприму  тебя.  8  Бъ  жару 
гнѣва  Я  сокрылъ  отъ  тебя  лице  Мое 
па  время,  но  вѣчною  милостію  поми¬ 
лую  тебя,  говоритъ  Искупитель  твой 
Господь.  9  Ибо  это  для  Меня,  какъ 
вбды  Ноя:  какъ  Я  поклялся.,  что  вбды 
Поя  не  придутъ  болѣе  на  землю,  такъ 
поклялся  не  гнѣваться  на  тебя  и  не 
укорять  тебя.  10  Горы  сдвинутся,  и 
холмы  поколеблются;  а  милость  Моя 
не  отступитъ  отъ  тебя,  и  завѣтъ  мира 
Моего  не  поколеб.іется,  говоритъ  ми¬ 
лующій  тебя  Господь,  и  Бѣдная,  бро¬ 
саемая  бурею,  безутѣшная!  Ботъ,  Я 
положу  камни  твои  на  рубинѣ,  и  сдѣ¬ 
лаю  основаніе  твое  изъ  сапфировъ; 
12  И  сдѣлаю  окна  твои  изъ  рубиновъ  и 
ворота  твои— изъ  жемчужинъ,  и  всю 
ограду  твою— изъ  драгоцѣнныхъ  кам¬ 
ней.  13  И  всѣ  сыновья  твои  будутъ  на¬ 
учены  Господомъ,  и  великій  миръ  бу¬ 
детъ  у  сыновеіі  твоихъ,  и  Ты  утвер¬ 
дишься  правдою,  будешь  далека  отъ 
угнетенія,  ибо  хебѣ  бояться  нечего,  и 
отъ  ужаса,  ибо  онъ  не  приблизится  къ 
тебѣ.  15  Ботъ,  будутъ  вооружаться 
противъ  тебя,  но  не  отъ  Меня;  кто  бы 
ни  вооружился  противъ  тебя,  падетъ. 
16  Вотъ,  Я  сотворилъ  кузнеца,  кото- 
рыіі  раздуваетъ  угли  въ  огнѣ  и  произ¬ 
водитъ  орудіе  для  своего  дѣла;  н  Я 
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не  будетъ  успѣшно;  и  всякій  языкъ, 
который  будетъ  состязаться  съ  тобою 
на  судѣ,  ты  обвннпшь.  Это  есть  на¬ 
слѣдіе  рабовъ  Господа, -оправданіе  ихъ 
отъ  Меня,  говоритъ  Господь. 

1  Жаждущіе!  идите  всѣ  къ  во 
ііѵіі  дамъ;  даже  и  вы,  у  которыхъ 
нѣтъ  серебра,  идите,  покупаііте  и 
ѣшьте;  идите,  покупайте  безъ  серебра 
а  безъ  платы  вино  и  .  молоко.  2  Длд 
чего  вамъ  отвѣшивать  серебро  за  то, 
что  нс  хлѣбъ,  и  трудовое  свое  за  то, 
чт5  не  насыщаетъ?  Послушайте  Меня 
внимательно,  и  вкушайте  благо,  и  дуШа 
ваша  да  йасладится  тукомъ.  ЗПрикло 
ните  ухо  ваше,  к  придите  ко  Мнѣ; 
послушайте,  и  жива  будетъ  душа  ваша; 
и  дамъ  вамъ  завѣтъ  вѣчный,  неизмѣн 
ныя  милости,  обѣщанныя  Давиду, 
*  Вотъ,  Я  далъ  Его  свидѣтелемъ  для 
народовъ,  вождемъ-  и  наставникомъ 
народамъ,  5  Вотъ,  ты  призовешь  на¬ 
родъ,  котораго  ты  не  зналъ,  и  народы, 
которые  тебя  не  знали,  поспѣшавъ  къ 
тебѣ  ради  Господа,  Бога  твоего,  и' ради 
Святаго  Израилева,  ибо  Онъ  просла¬ 
вилъ  тебя.  6  Ищите  Господа,  когда 
можно  найти  Его;  призывайте  Его^ 
когда  Окъ  близко.  ^  Да  остави  лъ  нече¬ 
стивый  путь  свой  и  беззаконникъ — 
помыслы  свои,  и  да  обратится  къ  Го¬ 
споду,  и  Онъ  помилуетъ,  его,  и  къ  Богу 
нашему.  Обо  Онъ  многомилостввъ. 
8  Мои  мысли — ;не  ваши  мысли,  ни  ва¬ 
ши  пути— -нути  Мои,  говоритъ  Господь. 

Но,  какъ  небо  выше  земли,  такъ  пу¬ 
ти  Мои  выше  путей  вашихъ,  и  мысли 
Мои  выше  мыслей  звапшхъ.  іо  Какъ 
дождь  и  снѣгъ  нисходитъ  съ  неба,  и 
туда  не  возвращается,  но  наполетъ 
землю,  и  дѣлаетъ  ее  способною  ра- 
ждать  и  пропзращать,  чтобъ  она  давала 
сѣмя  тому,  кто  сѣетъ,  и  хлѣбъ  тому, 
кто  ѣстъ:  11  Такъ  и  слово  Мое,  кото¬ 
рое  исходитъ  изъ  устъ  Моихъ,— оно 
ве  возвращается  ко  Мнѣ  тщетнымъ, 
по  исполняетъ  то,  чт5  Мнѣ  угодно, 
а  совершаетъ  то,  для  чего  Я  послалъ 
еіо.  12  Итакъ  вы  вый.детѳ  съ  веселіемъ 
и  будете  провожаемы  съ  миромъ;  горы 
и  холмы  будутъ  нѣтъ  предъ  вами 
пѣснь,  и  всѣ  дерева  въ  полѣ  рукопле¬ 
скать  вамъ.  1^  Вмѣсто  терновника  вы- 
ростетъ  киш»  рисъ;  вмѣсто  крашівы 
возрастетъ  миртъ;  и  это  будетъ  во 
славу  Господа,  въ  знаменіе  вѣчное, 
несокрушимое. 


РІА  ^  Такъ  говоритъ  Госноды  сохра- 
(ІіДі  пяйте  судъ  и  дѣлайте  шравду; 
ибо  близко  спасеніе  Мое  и  откровеніе 
правды  Моей.  2  Блаженъ  мужъ,  кото 
рый  дѣлаетъ  это,  и  сынъ  человѣче¬ 
скій,  который  крѣпко  держится  это¬ 
го,  который  хранитъ  субботу  отъ 
оскверненія  п  оберегаетъ  руку  свою, 
чтобы  не  сдѣлать  никакого  зла.  2  Да 
не  говоритъ  сынъ  иноплеменника,  при 
соединившійся  къ  Господу:  < Господь 
совсѣмъ  отд  ѣлилъ  меня  атъ  Своего  на¬ 
рода  >,  и  да  не  говоритъ  евнухъ:  «вотъ 
я  сухое  дерево >.  і  Ибо  Господь  такъ 
говоритъ  объ  евиухахъ:  которые  хра¬ 
пятъ  Мои  субботы,  и  избираютъ  угод¬ 
ное  Меѣ,  и  крѣпко  держатся  завѣта 
Моего,  5  Тѣмъ  дамъ  Я  въ  домѣ  Моемъ 
и  въ  стѣнахъ  Моихъ  мѣсто  и  имя  луч¬ 
шее,  нежели  сыновьямъ  и  дочерямъ; 
дамъ  имъ  вѣчное  имя,  которое  не 
истребится.  ®  И  сыновей  иеоплемен-? 
БЯКОВЪ,  присоединившихся  къ  Госпо¬ 
ду,  чтобы  служить  Ему  и  любить  имя 
Господа,  быть  рабами  Его,  всѣхъ, 
хранящихъ  субботу  о'гь  оскверненія 
ея  и  твердо  держащихся  завѣта  Мо¬ 
его,  <  Я  приведу  на  святую  г,ору  Мою, 
и  обрадую  ихъ -въ  Моевіъ  домѣ  мо¬ 
литвы;  всесожженія  ихъ  и  жертвы  ихъ 
будутъ  благопріятны  на  жертвенникѣ 
Моемъ;  ибо  домъ  Мой  назовется  до¬ 
момъ  -молитвы  для  всѣхъ  иа родовъ. 

8  Господь  Богъ,  собирающйі  разсѣян¬ 
ныхъ  Израильтянъ,  говоритъ:  къ  со¬ 
браннымъ  у  него.  Я  буду  еще  собирать 
другихъ.  2  Всѣ  Звѣри  полевые,  всѣ 
звѣри  лѣсные!  идите  ѣсть,  ю  Стражи 
ихъ  слѣпы  всѣ  и  невѣжды;  всѣ  они 
нѣмые  псы,  не  могущіе  лаять,  бредя- 
щіе  лежа,  любящіе  спать,  и  И  это  “ 
псы,  жадные  душею,  не  знающіе  сы¬ 
тости;  и  это  пастыри  безсмысленные; 
всѣ  смотрятъ  на  свою  дорогу,  каж¬ 
дый  до  нослѣдняго — на  свою  корысть 
12  Приходйте,  говорятъ^  я  достану  ви¬ 
на,  и  мы  напьемся  сикеры;  и  завтра 
то  же  будетъ,  чт5  сегодня,  да  еще  и 
больше. 

^1  Праведникъ  умираетъ,  в  никто 
а  не  приппмаегъ  этого  къ  сердцу; 
п  мужи  благочестивые  восхищаются 
отъ  землщ  и  никто  не  помысднтті,  что 
праведпикъ  восхищается  отъ  зла. 

2  Онъ  отходитъ  къ  миру;  ходящіе  пря¬ 
мымъ  путемъ  будутъ  покоиться  на 
ложахъ  своихъ,  з  Но  приблизьтесь  сю¬ 
да  вы,  сыновья  чародѣйки,  сѣмя  пре¬ 
любодѣя  и  блудницы!  1  Надъ  кѣмъ  вы 
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глумитесь?  противъ  кого  расширяете 
ротъ,  высовываете  языкъ?  не  дѣти  ли 
вы  преступленія,  сѣмя  лжи,  &  Разжи¬ 
гаемые  похотію  къ  идоламъ  подъ  каж¬ 
дымъ  вѣтвистымъ  деревомъ,  закалаю- 
щіе  дѣтей  при  ручьяхъ,  между  разсѣ- 
линами  скалъ?  в  Въ  гладкихъ  камняхъ 
ручьевъ  доля  твоя;  они,  они  жребій 
твой;  имъ  ты  дѣлаешь  возліяніе  и  при¬ 
носишь  жертвы:  могу  ли  Я  быть  до¬ 
воленъ  этимъ?  ^  На  высокой  .и  выдаю¬ 
щейся  горѣ  ты  ставишь  ложе  твое,  и 
туда  восходишь  приносить  жертву.  За 
дверью  также  и  за  косяками  ставишь 
памяти  твои;  ибо,  отвратившись  отъ 
Меня,  ты  обнажаешься  и  восходишь; 
распространяешь  ложе  твое,  и  догова¬ 
риваешься  съ  тѣми  изъ  нихъ,  съ  кото¬ 
рыми  любишь  лежать,  высматриваешь 
мѣсто,  в  Ты  ходила  также  къ  царю  съ 
благовонною  мастію,  и  умножала  ма¬ 
сти  твои,  и  далеко  посылала  пословъ 
твоихъ,  и  унижалась  до  преисподней. 
10  Отъ  долгаго  пути  твоего  утомля¬ 
лась,  во  не  говорила:  «надежда  поте¬ 
ряна!  >  все  еще  находила  живость  въ 
рукѣ  твоей,  и  потому  не  чувствовала 
ослабленія,  п  Кого  же  ты  испугалась 
и  устрашилась,  что  сдѣлалась  невѣр¬ 
ною,  и  Меня  переста.іа  помнить  и  хра¬ 
нить  въ  твоемъ  сердцѣ?  не  еттого  лц, 
что  Я  молчалъ,  и  притомъ  долго,  ты 
перестала  бояться  Меня?  12  я  покажу 
правду  твою  и  дѣла  твои;  и  они  будутъ 
не  въ  ПОЛЬЗУ' тебѣ.  і*  Когда  ты  будешь 
вопить,  спасетъ  ли  тебя  сборище 
твое? — всѣхъ  ихъ  унесетъ  вѣтеръ,  раз¬ 
вѣетъ  дуновеніе;  а  надѣющійся  на  Ліе- 
ня  наслѣдуетъ  землю  и  будетъ  вла¬ 
дѣть  святою  горою  Моею.  14  И  ска¬ 
залъ:  поднимайте,  поднимайте,  равняй¬ 
те  путь,  убирайте  преграду  съ  пути 
народа  Моего,  и  Ибо  такъ  говоритъ 
Высокій  и  Превознесенный,  вѣчно  Жи¬ 
вущій, — Святый  имя  Его:  Я  живу  на 
высотѣ  небесъ  и  во  святилищѣ,  и  так¬ 
же  съ  сокрушенными  и  смиренными 
духомъ,  чтобъ  оживлять  духъ  смирен¬ 
ныхъ  и  оживлять  сердца  сокрушен¬ 
ныхъ.  Ибо  не  вѣчно  буду  Я  вести 
тяжбу  и  не  до  конца  гнѣваться;  иначе 
изнеможетъ  предо  Мною  духъ  и  вся¬ 
кое  дыханіе.  Мною  сотворенное,  і^  За 
грѣхъ  корыстолюбія  его  Я  гнѣвался, 
и  поражалъ  его,  скрывалъ  лице,  и  не¬ 
годовалъ;  но  онъ,  отвратившись,  по¬ 
шелъ  по  пути  своего  сердца.  18  Я  ви¬ 
дѣлъ  пути  его,  и  исцѣлю  его;  и  буду 
водить  его  и  утѣпіать  его  и  сѣтую¬ 


щихъ  его.  10  Я  исполню  слово:  миръ, 
миръ  дальнему  и  ближнему,  говоритъ 
Господь,  и  исцѣлю  его.  20  А  нечести¬ 
вые — какъ  море  взволнованное,  кото¬ 
рое  не  можетъ  успокоиться,  и  котора¬ 
го  вбды  выбрасываютъ  илъ  и  грязь. 
21  Нѣтъ  мира  нечестивымъ,  говоритъ 
Богъ  мой. 

КО  ^  Взывай  громко,  не  уДерживай- 
ЭОі  ся;  возвысь  голосъ  твой,  подоб¬ 
но  трубѣ,  и  укажи  народу  Моему  на 
беззаконія  его,  и  дому  Іаковлеву  —  на 
грѣхи  его.  2  Они  каждый  день  ищутъ 
Меня  и  хотятъ  знать  пути  Мои,  какъ 
бы  пародъ,  поступающій  праведно  и 
не  оставляющій  законовъ  Бога  своего; 
они  вопрошаютъ  Меня  о  судахъ  прав¬ 
ды,  желаютъ  приближенія  къ  Богу: 

3  «Почему  мы  постимся,  а  Ты  не  ви¬ 
дишь?  смиряемъ  души  свои,  а  Ты  не 
знаешь?» — Вотъ,  въ  день  поста  ваше¬ 
го  вы  испрлняете  волю  вашу  и  требуе¬ 
те  тяжкихъ  трудовъ  отъ  другихъ. 

4  Вотъ,.вы  поститесь  для  ссоръ  и  рас¬ 
прей  и  для  того,  чтобы  дерзкою  рукою 
бить  другихъ;  вы  не  поститесь  въ  это 
время  такъ,  чтобы  голосъ  вашъ  былъ 
услышанъ  на  высотѣ.  5  Таковъ  ли 
тотъ  постъ,  который  Я  избралъ,— день, 
въ  который  томитъ  человѣкъ  душу 
свою,  когда  гнетъ  голову  свою,  какъ 
тростникъ,  и  подстилаетъ  подъ  себя 
рубище  и  пепелъ?  Это  ли  назовешь  по¬ 
стомъ  и  днемъ,  угоднымъ  Господу? 
6  Вотъ  постъ,  который  Я  избралъ:  раз¬ 
рѣши  оковы  неправды,  развяжи  узы 
ярма,  и  угнетенныхъ  отпусти  на  сво¬ 
боду,  и  расторгни  всякое  ярмо;  ’  Раз¬ 
дѣли  съ  голоднымъ  хлѣбъ  твой,  и  ски¬ 
тающихся.  бѣдныхъ  введи  въ  домъ; 
когда  увидишь  нагаго,  —  одѣнь  его,  и 
отъ  единокровнаго  твоего  не  укрывай¬ 
ся.  8  Тогда  откроется,  какъ  заря,  свѣтъ 
твой,  и  исцѣленіе  твое  скоро  возра¬ 
стетъ,  и  правда  твоя  пойдетъ  предъ 
тобою,  и  слава  Господня  будетъ  со¬ 
провождать  тебя.  ®  Тогда  ты  воз¬ 
зовешь,  и  Господь  услышитъ;  возо- 
піешь,  и  Онъ  скажетъ:  «вотъ  Я!» 
Когда  ты  удалишь  изъ  среды  твоей 
ярмо,  перестанешь  поднимать  перстъ 
и  говорить  оскорбительное,  ю  И 
отдашь  голодному  душу  твою,  и 
напитаешь  душу  страдальца:  тог¬ 
да  свѣтъ  твой  взойдетъ  во  тьмѣ,  и 
мракъ  твой  будетъ  какъ  полдень;  и  И 
будетъ  Господь  вождемъ  твоимъ  все¬ 
гда,  и  во  время  засухи  будетъ  насы¬ 
щать  душу  твою  и  утучнять -кости 
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'твои,  и  ты  будешь,  какъ  напоенный 
водою  садъ  и  какъ  источникъ,  котора¬ 
го  вбды  никогда  не  изсякаютъ.  і2  И.за- 
строятся  потомками  твоими  пустыни 
вѣковыя:  ты  возстановишь  основанія 
многихъ  поколѣній,  и  будутъ  называть 
тебя  возстановителемъ  развалинъ,  воз- 
обновителемъ  путей  для  населенія. 

Если  ты  удержишь  ногу  твою  ради 
субботы  отъ  исполненія  прихотей  тво¬ 
ихъ  во  святый  день  Мой,  и  будешь 
называть  субботу  отрадою,  свя'^ымъ 
(днемъ  Господнимъ,  чествуемымъ,  и 
(почтишь  ее  тѣмъ,  что  не  будешь  за- 
|ниматься  обычными  твоими  дѣлами, 
угождать  твоей  прихоти  и  пустосло¬ 
вить:  То  будешь  имѣть  радость 

въ  Господѣ,  и  Я  возведу  тебя  на  .вы¬ 
соты  земли  и  дамъ  вкусить  тебѣ  на¬ 
слѣдіе  Іакова,  отца  твоего:  уста  Го¬ 
сподни  изрекли  это. 

(ГО  *  Вотъ»  рука  Господа  не  сократи- 
лась  на  то,  чтобы  спасать,  и  ухо 
Его  не  отяжелѣло  для  того,  чтобы 
слышать.  2  Но  беззаконія  ваши  произ¬ 
вели  раздѣленіе  между  вами  и  Богомъ 
вашимъ,  и  грѣхи  ваніи  отвращаютъ 
лице  Его  отъ  васъ,  чтобы  не  слышать. 
3  Ибо  руки  ваши  (>ѵквернсны  кровію 
и  персты  ваши — беззаконіемъ;  уста 
ваши  говорятъ  ложь,  языкъ  вашъ  про¬ 
износитъ  неправду.  *  Никто  не  возвы¬ 
шаетъ  гблоса  за  правду,  и  никто  не 
вступается  за  истину;  надѣются  на 
пустое  и  говорятъ  ложь,  зачинаютъ 
зло  и  раждаютъ  злодѣйство.  &  Выси¬ 
живаютъ  змѣиныя  яйца  и  ткутъ  пау¬ 
тину:  кто  поѣстъ  яицъ  ихъ — умретъ, 
а  если  раздавитъ, — выползетъ  ехидна. 
6  Паутины  ихъ  для  одежды  негодны, 
и  они  не  покроются  своимъ  произведе¬ 
ніемъ;  дѣ.и  ихъ  —  дѣла  неправед¬ 
ныя,  и  насиліе  въ  рукахъ  ихъ.  ^  Ноги 
ихъ  бѣгутъ  ко  злу,  и  дни  спѣшатъ  на 
пролитіе  невинной  крови;  мысли  ихѣ — 
мысли  нечестивыя;  опустошеніе  и  ги¬ 
бель  на  стезяхъ  ихъ.  ^  Пути  мира  онц 
не  знаютъ,  и  нѣтъ  суда  на  стезяхъ 
ихъ;  пути  ихъ  искривлены,  и  никто, 
и,іущіи  по  нимъ,  не  знаетъ  мира. »  По¬ 
тому-то  и  далекъ  отъ  насъ  судъ,  и 
правосудіе  не  достигаетъ  до  Насъ; 
ждем  ь  свѣта,  и  вотъ  тьма, — озаренія, 
и  ходимъ  во  мракѣ,  Осязаемъ  какъ 
слѣпые  стѣну,  и,  какъ  безъ  глазъ,  хо¬ 
димъ  ощупью;  спотыкаемся  въ  пол¬ 
день,  какъ  въ  сумерки,  между  живы¬ 
ми — какъ  мертвые,  и  Всѣ  мы  ревемъ, 
какъ  медвѣди,  и  стонемъ,  какъ  голуби; 


ожидаемъ  суда,  и  нѣтъ  его, — спасенія, 
но  оно  далеко  (ітъ  насъ.  12  Цбо  преступ¬ 
ленія  наши  многочисленны  предъ  То¬ 
бою,  и  грѣхи  наши  свидѣте-іьствуютъ 
противъ  насъ;  ибо  преступленія  наши 
съ  нами,  и  беззаконія  наши  мы  знаемъ. 
13  Мы  измѣнили  и  солгали  предъ  Го¬ 
сподомъ,  и  отступили  отъ  Бога  нашего; 
говорили  клевету  и  измѣну,  зачинали 
и  раждали  изъ  сердца  лживыя  слова. 
11  П  судъ  отступилъ  назадъ,  и  правда 
стала  вдали,  ибо  истина  преткнулась 
на  площади,  и  честность  не  можетъ 
войти.  13  И  не  стало  истины,  и  удаля¬ 
ющійся  отъ  зла  подвергается  оскор¬ 
бленію.  И  Господь  увидѣлъ  это,  и  про¬ 
тивно  было  очамъ  Его,  что  нѣтъ  су¬ 
да.  16  И  видѣлъ,  что  нѣтъ  челов'Ько,  и 
дивился,  что  нѣтъ  заступника;  и  по¬ 
могла  Ему  мышца  Его,  и  правда  Его 
поддержала  Его.  і?  И  Онъ  возложилъ 
на  Себя  правду,  какъ  броню,  и  шлемъ 
спасенія — на  главу  Свою;  и  облекся  въ 
ризу  мщенія,  какъ  въ  одежду,  и  по¬ 
крылъ  Себя  ревностью,  какъ  о.іащемъ 
18  По  мѣрѣ  возмездія,  по  этой  мѣрѣ 
Онъ  воздастъ  противникамъ  Своимъ — 
яростью,  врагамъ  Своимъ  — •  местью, 
островамъ  воздастъ  должное.  і®  И 
убоятся  имени  Господа  на  западѣ  в 
славы  Его — на  восходѣ  солнца.  Если 
врагъ  придетъ  какъ  рѣка,  дуновеніе 
Господа  прогонитъ  его.  20  ц  придетъ 
Искупитель  Сіона  и  сыновъ  Іакова, 
обратившихся  отъ  нечестія,  говоритъ 
Господь.  21  и  вотъ,  завѣтъ  Мой  съ 
"ними,  говоритъ  Господь:  Духъ  Мой, 
который  на  тебѣ,  и  словй  Мои,  кото¬ 
рыя  вложилъ  Я  въ  уста  твои,  не  от¬ 
ступятъ  отъ  устъ  твоихъ  и  отъ  устъ 
потомства  твоего  и  отъ  устъ  потом¬ 
ковъ  потомства  твоего,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  отнынѣ  и  до  вѣка. 

АП  ^  Возстань,  свѣтись,  Іерусалимъ, 
ОІІя  ибо  пришелъ  свѣтъ  твой,  и  сла¬ 
ва  Господня  взошла  надъ  тобою.  2  Ибо 
вотъ,  тьма  покроетъ  .землю,  и  мракъ- 
народы;  а  надъ  тобою  возсіяетъ  Го¬ 
сподь,  и  слава  Его  явится  надъ  тобою. 

3  И  придутъ  народы  къ  свѣту  твоему, 
и  цари— къ  восходящему  надъ  тобою 
сіянію.  1  Возведи  очи  твои  и  посмотри 
вокруіъ:  всѣ  они  собираются,  идутъ 
къ  тебѣ;  сыновья  твои  изда.іека  идутъ 
и  дочерей;  твоихъ  на  рукахъ  несутъ. 
5  Тогда  увидишь  и  йозрадуешься,  и 
затрепещетъ  и  расширится  сердце 
твое,  потому  что  бога;гство  моря  об¬ 
ратится  къ  тебѣ,  достояніе  народовъ 
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Придетъ  къ  тебѣ.  в  Множество  вер¬ 
блюдовъ  покроетъ  тебя— дромадеры 
изъ  Мадіама  и  Ефы;  всѣ  опи  изъ  Савы 
придутъ,  принесутъ  золото  и  ладанъ 
и  возвѣстятъ  славу  Господа.  ’  Всѣ 
овцы  Кидарскія  будутъ  собраны  къ 
тебѣ;  овны  Неваіоѳскіе  послужатъ  те¬ 
бѣ:  взойдутъ  на  алтарь  Мой  жертвою 
благоугодною,  и  Я  прославлю  домъ 
с.гавы  Моей.  8  Кто  это  летятъ,  какъ 
облака,  и  какъ  голуби— къ  голубят¬ 
нямъ  своимъ?  в  Такъ,  Меня  ждутъ 
острова  и  Впереди  ихъ  корабли  Ѳар- 
сисскіе,  чтобы  перевезти  сыновъ  тво¬ 
ихъ  издалека  и  съ  ними  серебро  ихъ  и 
золото  ихъ,  во  имя  Господа  Бога  тво¬ 
его  и  Святаго  Израилева,  потому  что 
Онъ  прославилъ  тебя.  Ю  Тогда  сы¬ 
новья  иноземцевъ  будутъ  строить  стѣ¬ 
ны  твои,  и  цари  Ихъ — служить -тебѣ; 
ибо  во  гнѣвѣ  Моемъ  Я  поражалъ  те¬ 
бя,  но  въ  благоволеніи  Моемъ  буду  Ми¬ 
лостивъ  къ  тебѣ.  11  И  будутъ  всегда 
отверсты  врата  твои,  не  будутъ  затво¬ 
ряться  ни  днемъ,  ни  ночью,  чтобы 
приносимо  было  къ  тебѣ  достояніе 
народовъ  и  приводимы  были  цари  ихъ. 
12  Ибо  народъ  и  царства,  которые  не 
захо+ятъ  служить  тебѣ,’  погибнутъ, 
и  такіе  народы  совершенно  истребят¬ 
ся.  13  Слава  Ливана  придетъ  къ  т§бѣ, 
кипарисъ  и  певгъ  и  вмѣстѣ  кедръ, 
чтобъ  украсить  мѣсто  святилища  Мо¬ 
его, — и  Я  прославлю  подножіе  .  ноіъ 
Моихъ.  11  И  продут"^  къ  тебѣ  съ 
покорностью  сыновья  угнетавшихъ 
тебя,  и  падутъ  къ  стопамъ  ногъ 
твоихъ  всѣ,  презиравшіе  тебя,  и  на¬ 
зовутъ  тебя  городомъ'  Господа,  Сіо¬ 
номъ  Святаго  Израилева.  15  Вмѣсто 
того,  что  ты  былъ  оставленъ  и  не¬ 
навидимъ,  такъ  что  никто  не'  прохо- 
ди.іъ  чрезъ  тебя,  Я  содѣлаю  тебя 
величіемъ  на  вѣкіц  радостью  въ  роды 
родовъ.  16  Ты  будешь  Насыщаться  мо¬ 
локомъ  народовъ,  и  груди  царскія  со¬ 
сать  будешь,  и  узнаешь,  что  Я  Го¬ 
сподь-Спаситель  твой  и  Искупитель 
твощ  Сильный  Іаковлевъ.  і<  Вмѣсто 
мѣди  буду  доставлять  тебѣ  золото,  и 
вмѣсто  желѣза— серебро,  и  вмѣсто  де¬ 
рева— мѣдь,  и  вмѣсто  камней— желѣзо; 
и  поставлю  правителемъ  Твоимъ  миръ 
и  надзирателями  твоими^  правду.  і8Не 
слышно  будетъ  болѣе  насилія  въ  зем¬ 
лѣ  твоей,  опустбшенія  и  разоренія — 
вь  предѣлахъ  твоихъ;  и  будешь  назы¬ 
вать  стѣны  твои  спасеніемъ  и  ворота 
твои— славою,  і^  Не  будетъ  уже  солн¬ 


це  слуишть  тебѣ  свѣтомъ  дневнымъ,  н 
сіяніе  луны— свѣтить  тебѣ;  по  Го¬ 
сподь  будетъ  тебѣ  вѣчнымъ  свѣтомъ, 
и  Богъ  твой — славою  твоею.  20  Не^зай- 
детъ  уже  солнце  твое,  п  луна  твоя  не 
сокроется;  пбо  Господь  будетъ  для 
тебя  вѣчнымъ  свѣтомъ,  и  окончатся 
дни  .сѣтованія  твоего.  21  И  народъ  твой 
весь  будетъ  праведный,  на  вѣки  на¬ 
слѣдуетъ  землю, — отрасль  насажденія 
Моего,  дѣло  рукъ  Моихъ,  къ  про¬ 
славленію  Моему.  22  Отъ  малаго  про¬ 
изойдетъ  тысАча,  п  отъ  самаго  слаба¬ 
го — сильный  народъ.  Я,  Господь,  уско¬ 
рю'  совершить  это  въ  свое  время. 

М1  'Духъ  Господа  Бога  па  Мнѣ, 
I  ибо  Господь  помазалъ  Меня  бла¬ 
говѣствовать  нищимъ,  послалъ  Меня 
исцѣлять  сокрушенныхъ  сердцемъ, 
проповѣдывать  плѣннымъ  освобожде¬ 
ніе  п  узникамъ — открытіе  темницы, 
2  Проповѣдывать  лѣто  Господне  блд- 
гопріятное  и  день  мщенія  Бога  наше¬ 
го,  утѣшить  всѣхъ  сѣтующихъ,  3  Воз¬ 
вѣстить  сѣтующимъ  на  Сіопѣ,  что 
имъ^ вмѣсто  пеп.іа  дастся  украшеніе, 
вмѣсто  плача— елей  радости,  вмѣсто 
уны.гаго  духа — славная  одежда;  и  на¬ 
зовутъ  пхъ  сильными  правдою,  наса¬ 
жденіемъ  Господа  во  славу  Его.  і  И 
застроятъ  пустыпп  вѣковыя,  возста¬ 
новятъ  древнія  развалины  н  возобно¬ 
вятъ  гороСда  разоренные,  остававшіеся 
въ  запустѣніи  съ  давпихъ  родовъ.  5  И 
придутъ  иноземцы,  и  будутъ  пасти 
стада  ваши;  и  сыновья  чужестранцевъ 
будутъ  вашими  земледѣльцами  и  ваши¬ 
ми  виноградарями.  б  а  вы  будете  на¬ 
зываться  священниками  Господа,— 
служителями  Бога  нашего  будутъ  име¬ 
новать  васъ;  будете  пользоваться  до¬ 
стояніемъ  народовъ  и  славиться  сла¬ 
вою  ихъ.  7  За  посрамленіе  вамъ  будетъ 
вдвое;  за  поношеніе  они  будутъ  радо¬ 
ваться  своей  долѣ,  потому  что  въ  зем¬ 
лѣ  своей  вдвое  получатъ;  веселіе  вѣч¬ 
ное  будетъ  у  вихъ.  8  Ибо  Я,  Господь, 
люблю  правосудіе,  пепавпжу  граби¬ 
тельство  съ  пасиліемъ,  и  воздамъ  на¬ 
граду  имъ  по-пстпнѣ,  и  завѣтъ  вѣч¬ 
ный  поставлю  съ  ними;  9  И  будетъ 
извѣстно  между  народами  сѣмя  пхъ,  и 
потомство  ихъ— среди  племенъ;  всѣ 
видящіе  ихъ  позна'ютъ,  что  они — сѣ¬ 
мя,  благословенное  Господомъ,  ю  Ра¬ 
достью  буду  радоваться  о  Господѣ, 
возвеселится  душа  моя  о  Богѣ-  моемъ; 
ибо  Онъ  облекъ  меня  въ  ризы  спасе¬ 
нія,  одеждою  правды  одѣлъ  меня, 
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какъ  на  жениха  возложилъ  вѣнецъ  п, 
какъ  невѣсту,  украсилъ  убранствомъ, 
ч  Ибо  — какъ  земля  производитъ  расте¬ 
нія  свои,  ц  какъ  садъ  произращаетъ 
посѣянное  въ  немъ,-7-такъ  Господь 
Богъ  проявитъ  правду  и  славу  предъ 
всѣми  народами. 

СО  ^  Не  умолкну  ради  Сіона,  и  ради 
\}Ыш  Іерусалима  не  успокоюсь,  доко- 
•іѣ  не  взойдетъ,  какъ  свѣтъ,  правда 
его,  п  спасеніе  его — какъ  горящій  свѣ¬ 
тильникъ.  2  И  увидятъ  народы  правду 
твою  и  всѣ  цари— славу  твою,  и  назо¬ 
вутъ  тебя  новымъ  имепеагь,  которое  на¬ 
рекутъ  уста  Господа.  3  Ц  будешь  вѣн¬ 
цемъ  славы  въ  рукѣ  Господа  и  цар¬ 
скою  діадемою — на  длани  Бога  твоего. 
4  Не  будутъ  уже  называть  тебя  <  оста¬ 
вленнымъ»,  и  землю  твою  не  будутъ 
болѣе  называть  «пустынею»,  но  бу¬ 
дутъ  называть  тебя;  «Мое  благово.іе- 
ніе  къ  нему»,  а  землю  твою — «замуж¬ 
нею»,  ибо  Господь  благоволитъ  къ  те- 
бѣ,  и  земля  твоя  сочетается.  &  Какъ 
юноша  сочетавается  съ  дѣвою,  такъ 
сочетаются  съ  тобою  сыновья  твои;  и 
какъ  женихъ  радуется  о  невѣстѣ,  такъ 
будетъ  радоваться  о  тебѣ  Богъ  твой. 
6  На  стѣнахъ  твоихъ,  Іерусалимъ,  Я 
поставилъ  сторожей,  которые  не  бу¬ 
дутъ  умолкать  ВЦ  днемъ,  ни  ночью.  О, 
вы,  напоминающіе  о  Господѣ!  не 
умолкайте,  •  Не  умолкайте  предъ  Нимъ, 
доколѣ  Онъ  не  возстановитъ  и  доколѣ 
не  сдѣ.іаетъ  Іерусалима  славою  на  зем¬ 
лѣ.  8  Господь  поклялся  десницею  Сво¬ 
ею  и  крѣпкою  мышцею  Своею:  не 
дамъ  зерна  твоего  болѣе  въ  нишу  вра¬ 
гамъ  твоимъ,  и  сыновья  чужихъ  не  бу¬ 
дутъ  пить  вина  твоего,  надъ  которымъ 
ты  трудился.  9  Но  собирающіе  его  бу¬ 
дутъ  ѣсть  его  и  с.іавить  Господа, и  оби¬ 
рающіе  виноградъ  будутъ  пить  вино  его 
во  дворахъ  святилища  Моего,  іо  Про¬ 
ходите,  проходите  въ  ворота,  приго- 
тов.іяйте  путь  народу!  Равняйте,  рав¬ 
няйте  дорогу,  убирайте  камни,  подни¬ 
мите  знамя  для  народовъ!  и  Вотъ,  Го¬ 
сподь  объявляетъ  до  конца  земли:  ска¬ 
жите  дщери  Сіона:  грядетъ  Спасите.іь 
твой;  награда  Его  съ  Нимъ  и  воздая¬ 
ніе  Его — предъ  Нимъ.  12  И  назовутъ 
ихъ  народомъ  святымъ,  искупленнымъ 
отъ  Господа,  а  тебя  назовутъ  взыскан¬ 
нымъ,  городомъ  неоставлѳннымъ. 

1  Кто  это  идетъ  отъ  Ед  ома,  въ 
ОіЗі  червленыхъ  ризахъ  отъ  Восора, 
столько  величественный  въ  Своей  оде¬ 
ждѣ,  выступающій  въ  полнотѣ  силы 


Своей?  «Я— изрекающій  правду,  силь¬ 
ный,  чтобы  спасать».  2  Отчего  же 
одѣяніе  Твое  красно,  и  ризы  у  Тебя — 
какъ  у  топтавшаго  въ  точи.іѣ.^  —  3  сЯ 
топталъ  точило  одинъ,  и  изъ  народовъ 
никого  не  было  со  Мною;  и  Я  топталъ 
ихъ  во  гнѣвѣ  Моемъ  и  попира.іъ  ихъ 
въ  ярости  Моей;  кровь  ихъ  брызгала 
на  ризы  Мои,  и  Я  запятналъ  все  одѣя¬ 
ніе  Свое;  1  Ибо  день  мщенія— въ  серд¬ 
цѣ  Моемъ,  и  годъ  Моихъ  искуплен¬ 
ныхъ  наста.іъ.  5  Я  смотрѣлъ, — и  не 
было  помощника;  дивился,  что^не  бы¬ 
ло  поддерживающаго;  но  помог.іа  Мнѣ 
мыщца  Моя,  и  ярость  Моя — она  под¬ 
держала  Меня,  в  И 'попралъ  Я  народы 
во  гнѣвѣ  Моемъ,  и  сокрушилъ  ихъ  въ 
ярости  Моей,  и  вылилъ  на  землю  кровь 
ихъ».  7  Воспомяну  милости  Господни 
и  с.іаву  Господню  за  все,  чт5  Господь 
даровалъ  намъ,  и  великую  б.іагость 
къ  дому  Израилеву,  какую  оказалъ 
Онъ  ему  по  милосердію  Своему  и  по 
множеству  щедротъ  Своихъ.  8  Онъ 
сказалъ:  «подлинно  они — народъ  Мой, 
дѣти,  которыя  не  солгутъ»,  и  Онъ 
былъ  для  нихъ  Спаситс-іемъ.  9  Во  вся¬ 
кой  скорби  ихъ  Онъ  не  оставлялъ  и.хъ, 
а  Анге.іъ  лица  Его  спаса.іъ  ихъ;  по 
.іюбви  Своей  и  благосерд? ю  Своему  Онъ 
пскупи-іъ  ихъ,  взя.іъ  и  носилъ  ихъ  во 
всѣ  дни  древніе.  19  Но  они  возмути¬ 
лись  и  огорчили  Святаго  Духа  Его; 
поэтому  Онъ  обратился  въ  непріятеля 
ихъ:  Самъ  воевалъ  противъ  нихъ,  и  Тог¬ 
да  народъ  Его  вспомнилъ  древніе  дни, 
Моисеевы:  гдѣ  Тотъ,  который  вывелъ 
ихъ  изъ  моря  съ  пастыремъ  овецъ 
Своихъ?  гдѣ  Тотъ,  который  вложилъ 
въ  сердце  его  Святаго  Духа  Своего, 
12  Который  велъ  Моисея  за  правую 
руку  величественною  мышцею  Своею, 
раздѣлилъ  предъ  ниліи  воды,  чтобы 
сдѣ.іать  Себѣ  вѣчное  имя;  із  Который 
велъ  ихъ  чрезъ  бездны,  какъ  коня  по 
степи,  и  они  не  спотыкались?  и  Какъ 
стадо  сходитъ  въ  долину.  Духъ  Го¬ 
сподень  ве.іъ  ихъ  къ  покою.  Такъ  велъ 
Ты  народъ  Твой,  чтобы  сдѣлать  Себѣ 
с.тавное  имя.  і^  Призри  съ  небесъ  и 
посмотри  изъ  жилища  святыни  Твоей 
и  славы  Твоей:  гдѣ  ревность  Твоя  и 
могущество  Твое? — благоутробіе  Твое 
и  милости  Твои  ко  мнѣ  удержаны. 
18  Только  Ты— Отецъ  нашъ;  ибо  Авра¬ 
амъ  не  узнаетъ  насъ,  и  Пзрапль  не 
признаетъ  насъ  своими;  ^ы,  Госпо¬ 
ди, — Отецъ  нашъ,  отъ  вѣка  имя  Твое: 
«Искупитель  нашъ».  17  Для  чего,  Го- 
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сііоди,  Ты  попустилъ  намъ  совратить¬ 
ся  съ  путей  Твоихъ,  ожесточиться 
сердцу  нашему,  чтобы  не  бояться  Те¬ 
бя?  Обратись  ради  рабовъ  Твоихъ,  ра¬ 
ди  колѣнъ  наслѣдія  Твоего.  Корот¬ 
кое  время  владѣлъ  имъ  народъ  святы¬ 
ни  Твоей;  враги  наши  попрали  святи¬ 
лище  Твое.  19  Мы  сдѣлались  такими, 
надъ  которыми  Ты  какъ  бы  никогда 
не  владычествовалъ,  и  надъ  которыми 
не  именовалось  имя  Твое. 

1 0,  если  бы  Ты  расторгъ  небеса 
,  и  сошелъ!  горы  растаяли  бы 
отъ  лица  Твоего,  2  Какъ  отъ  плавяща¬ 
го  огня,  какъ  отъ  кипятящаго  воду, 
чтобы  пмя  Твое  сдѣлать  извѣстнымъ 
врагамъ  Твоимъ;  отъ  лица  Твоего  со¬ 
дрогнулись  бы  народы.  3  Когда  Ты  со¬ 
вершалъ  страшныя  дѣла,  нами  Неожи¬ 
данныя,  и  нисходилъ, — горы  таяли  отъ 
лица  Твоего.  і  Ибо  отъ  вѣка  не  слыха¬ 
ли,  не  внимали  ухомъ,  и  никакой  глазъ 
не  видалъ  другаго  бога,  кромѣ  Тебя,  ко¬ 
торый  столько  сдѣ.іалъ  бы  для  надѣю¬ 
щихся  на  него,  з  Ты  милостиво  встрѣ¬ 
чалъ  радующагося  и  дѣлающаго  прав¬ 
ду,  поминающаго  Тебя  на  путяхъ  Тво¬ 
ихъ.  Но  вотъ.  Ты  прогнѣвался,  пото¬ 
му  что  мы  издавна  грѣшили;  и  какъ 
же  мы  будемъ  спасены?  в  Всѣ  мы  сдѣ¬ 
лались — какъ  нечистый,  и  вся  правед¬ 
ность  наша — какъ  запачканная  оде¬ 
жда;  и  всѣ  мы  поблекли,  какъ  листъ, 
и  беззаконія  наши,  какъ  вѣтеръ,  уно¬ 
сятъ  насъ.  7  и  нѣтъ  призывающаго 
имя  Твое,  который  положилъ  бы  крѣп¬ 
ко  дерікаться  за  Тебя;  поэтому  Ты  со¬ 
крылъ  отъ  пасъ  лице  Твое  и  оставилъ 
насъ  погибать  отъ  беззаконій  нашихъ. 
8  Но  нынѣ.  Господи,  Ты — Отецъ  нашъ; 
мы — глина,  а  Ты — образователь  нашъ, 
и  всѣ  мы— дѣло  руки  Твоей.  9  Не  гнѣ¬ 
вайся’,  Господи,  безъ  мѣры,  и  не  вѣч¬ 
но  помни  беззаконіе.  Воззри  же,  мы 
всѣ  народ'ь  Твой,  ю  Города  святыни 
Твоей  сдѣлались  пустынею;  пусты¬ 
нею  сталъ  Сіонъ;  Іерусалимъ  опу¬ 
стошенъ.  11  Домъ  освященія  наше¬ 
го  и  славы  нашей,  гдѣ  отцы  наши  про¬ 
славляли  Тебя,  сожженъ  огнемъ,  и  всѣ 
драгоцѣнности  наши  разграблены. 
12  Послѣ  этого  будешь  ли  еще  удер¬ 
живаться;  Господи,  будешь  ли  молчать 
и  карать  насъ  безъ  мѣры? 

1  Я  открылся  не  вопрошавшимъ 
а  обо  Мнѣ;  Меня  нашли  не  искав- 
шіе  Меня:  <вотъ/Я!  вотъ  Я!»  говорилъ 
Я  народу,  не  именовавшемуся  име- 
нем'ь  Моимъ.  2  Всякій  день  простиралъ 


Я  руки  Мои  къ  народу  непокорному, 
ходившему  путемъ  недобрымъ,  по  сво¬ 
имъ  помышленіямъ,  з  Къ  народу,  ко¬ 
торый  постоянно  оскорбляетъ  Меня 
въ  лице,  приноситъ  жертвы  въ  рощахъ 
и  сожигаетъ  ѳиміамъ  на  черепкахъ, 
1  Сидитъ  въ  гробахъ  и  ночуетъ  въ  пе¬ 
щерахъ;  ѣстъ  свиное  мясо,  и  мерзкое 
варево  въ  сосудахъ  у  него;  з  Который 
говоритъ:  «остановись,  ие  подходи  ко 
мнѣ,  потому  что  я  святъ  для  тебя>. 
Они  —  дымъ  для  обонянія  Моего, 
огонь,  горящій  всякій  день,  з  Вотъ 
что  написано  предъ  лице-мъ  Моимъ: 
не  умолчу,  но  воздамъ,  воздамъ  въ 
нѣдро  ихъ  7  Беззаконія  ваши,  гово¬ 
ритъ  Господь,  и  вмѣстѣ  беззаконія  от¬ 
цовъ  вашихъ,  которые  воскуряли  ѳи¬ 
міамъ  на  горахъ,  и  на  холмахъ  поно¬ 
сили  Меня;  и  отмѣрю  въ  нѣдра  ихъ 
прежнія  дѣянія  ихъ.  8  Такъ  говоритъ 
Господь:  когда  въ  виноградной  кисти 
находится  сокъ,  тогда  говорятъ:  «не 
повредп  ея,  ибо  въ  ней  благословеніе >; 
то  же  сдѣлаю  Я  и  ради  рабовъ  Мо¬ 
ихъ,  чтобы  не  всѣхъ  погубить.  9  И 
произведу  отъ  Іакова  сѣмя,  и  отъ  Іу¬ 
ды — наслѣдника  горъ  Моихъ,  и  наслѣ¬ 
дуютъ  это  избранные  Мои,  и  рабы 
Мои  будутъ  жить  тамъ.  19  Н  будетъ 
Саронъ  пастбищемъ  для  овецъ  и 
долина  Ахоръ  —  мѣстомъ  отдыха 
для  воловъ  народа  Моего,  который 
взыскалъ  Меня,  и  А  васъ,  кото¬ 
рые  оставили  Господа,  забыли  святую 
гору  Мою,  приготовляете  трапезу  для 
Гада  и,  растворяете  полную  чашу  для 
Мени  *, —  12  Васъ  обрекаю  Я  мечу,  и 
всѣ  вы  преклбнитесь  на  закланіе,  по¬ 
тому  что  Я  зва.іъ — и  вы  не  отвѣчали, 
говорилъ — и  вы  не  слушали,  но  дѣлали 
злое  въ  очахъ  Моихъ  и  избирали  то, 
что  было  неугодно  Мнѣ.  із  Посему 
такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ,  ра¬ 
бы  Мои  будутъ  ѣсть,  а  вы  будете  голо¬ 
дать;  рабы  Мои  будутъ  пить,  а  вы  бу¬ 
дете  томиться  жаждою;  и  Рабы  Мои 
будутъ  веселиться,  а  вы  будете  въ 
стыдѣ;  рабы  Мои  будутъ  пѣть  отъ 
сердечной  радости,  а  вы  будете  кри¬ 
чать  отъ  сердечной  скорб»  и  ры¬ 
дать  отъ  сокрушенія  духа,  із  И  оста¬ 
вите  имя  ваше  избраннымъ  Моимъ 
для  проклятія;  и  убьетъ  тебя  Господь 
Богъ,  а  рабовъ  Своихъ  назоветъ  инымъ 
именемъ,  із  Которымъ  кто  будетъ  бла- 


*  Гадъ  (илл  Ваалъ-Гадъ)  и  Менп  (Мануѳи) 
— ииена  божествъ  есднца  и  луны. 
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гословлять  себя  на  землѣ,  будетъ  бла 
гословляться  Богомъ  истины;  и  кто 
будетъ  клясться  на  землѣ,  будетъ 
клясться  Богомъ  истины,— потому  что 
прежнія  скорби  будутъ  забыты  и  со¬ 
крыты  оть  очей  Моихъ.  Ибо  вотъ, 
Я  творю  новое  небо  и  новую  землю,  и 
прежнія  уже  не  будутъ  воспоминаемы 
и  не  придутъ  на  сердце.  18  А  вы  буде¬ 
те  веселиться  и  радоваться  во  вѣки  о 
томъ,  что  Я  творю:  ибо  вотъ,  Я  тво 
рю  Іерусалимъ  веселіемъ  и  народъ  его 
радостію.  И  буду  радоваться  объ 
Іерусалимѣ  и  веселиться  о  народѣ 
Моемъ;  и  не  услышится  въ  немъ  бо¬ 
лѣе^  голосъ  плача  и  голосъ  вопля. 

Тамъ  не  будетъ  болѣе  малолѣтняго 
и  старца,  который  не  достигалъ  бы 
полноты  дней  своихъ;  ибо  столѣтній 
будетъ  умирать  юношею,  но  столѣт¬ 
ній  грѣшникъ  будетъ  проклинаемъ 
21  И  будутъ  строить  домы  и  жить  въ 
нихъ,  и  насаждать  виноградники  и  ѣсть 
плоды  ихъ.  22  Не  будутъ  строить,  что-, 
бы  другой  жилъ,  не  будугь  насаждать, 
чтобы  другой  ѣлъ;  ибо  дпи  народа 
Моего  будутъ,  какъ  діш  дерева,  и  из¬ 
бранные  Мои  долго  будутъ  пользо¬ 
ваться  издѣліемъ  рукѣ  своихъ.  23  Не 
будутъ  трудиться  напрасной  раждать 
дѣтей  на  горе;  рбо  будутъ  сѣменемъ, 
благословеннымъ  отъ  Господа,  и  по¬ 
томки  ихъ  съ  ними.  24  и  будетъ,  пре¬ 
жде  нежели  они  воззовутъ,-Я  отвѣчу; 
они  еще  будутъ  говорить,'  и  Я  уже 
услышу.  25  Волкъ  и  ягненокъ  будутъ 
пастись  вмѣстѣ,  и  левъ,  какъ  волъ, 
будетъ  ѣсть  солому,  а  для  змѣя  прахъ 
будетъ  пищею:  они  не  будутъ  , причи¬ 
нять  зла  и  вреда  на  всей  святой  горѣ 
Моей,  говоритъ  Господь. 

А  А  '  Такъ  говоритъ  Господь:  не- 
ООі  бо  —  престолъ  Мой,  а  земля— 
подножіе  ногъ  Моихъ;  гдѣ  же  по¬ 
строите  вы  домъ  для  Меня,  и  гдѣ  мѣсто 
покоя  Моего?  2  Ибо  все  это  содѣлала 
рука  Моя,  и  все  сіе  было,  говоритъ 
Господь.  А  вотъ,  на  кого  Я  призрю: 
на  смиреннаго  и  сокрушеннаго  духомъ 
и  на  трепещущаго  предъ  с.^овомъ  Мо¬ 
имъ.  3  Закалающій  вола  —  то  же,  что 
убивающій  человѣка;  приносящій  агн¬ 
ца  въ  жертву — то  же,  что  задушающій 
пса;  приносящій  семидалъ  —  то  же, 
что  приносящій  'свиную  кровь;  вос¬ 
куряющій  ѳиміамъ  —  то  же,  что  моля¬ 
щійся  идолу;  и  какъ  они  избрали  соб¬ 
ственные  свои  пути,  и  душа  ихъ  на¬ 
ходитъ  удовольствіе  въ  мерзостяхъ 


ихъ, — 4  Такъ  и  я  употреблю  ихъ  обо¬ 
льщеніе  и  наведу  на  нихъ  ужасное  для 
нихъ;  потому  что  Я  звалъ— и  не  было 
отвѣчающаго,  говорилъ — и  они  не  слу- 
,шали,  а  дѣлали  злое  въ  очахъ  Моихъ 
и  избирали  то,  чт5  неугодно  Мнѣ. 
5  Выслушайте  слово  Господа,  трепе¬ 
щущіе  предъ  словомъЕго:  ваши  братья, 
ненавидящіе  васъ  и  изгоняющіе  ваііъ 
за  имя  Мое,  говорятъ:  ' «пусть  явитъ 
Себя  въ  славѣ  Господь,  и  мы  посмо¬ 
трим  ь  на  веселіе  ваше».  Но  они  будутъ 
постыжены.  ^6  Вотъ,  шумъ  изъ  горо¬ 
да,  і  олосъ  изъ  храма,  голосъ  Господа, 
во.здающаго  возмездіе  врагамъ  Своимъ. 
^  Еще  не  мучилась  родами,  а  родила; 
прежде  нежели  наступили  боли  ея,  раз¬ 
рѣшилась  сыномъ.  8  Кто  слыхалъ  та¬ 
ковое?  кто  вида лѣ  подобное  этому?  воз¬ 
никала  ли  страна  въ  одинъ  день?  ра- 
ждался  ли  народъ  въ  одинъ  разъ,  какъ 
Сіонъ,  едва  началъ  родами  мучиться, — 
родилъ  сыновъ  своихъ.  5)  Доведу  ли  Я 
до  родовъ,  и  не  дамъ  родить?  говоритъ 
Господь.  Или,  давая  силу  родить,  за¬ 
ключу  ли  утробу?  говоритъ  Бощ>  твой. 

10  Возвеселитесь  съ  Іерусалимомъ  и 
радуйтесь  (>^,немъ,  всѣ  любящіе  его! 
возрадуйтесь  съ  нимъ  радостью,  всѣ 
сѣтовавшіе  о  немъ,  и  Чтобы  вамъ  пи¬ 
таться  и  насыщаться  отъ  сосцевъ  утѣ¬ 
шеній  его,  упиваться  и  наслаждаться 
преизбыткомъ  славы  его.  12  Ибо  такъ 
говоритъ  Господь:  вотъ,  Я  направляю 
къ  нему  миръ  какъ  рѣку,  и  богатство 
народовъ  —  какъ  разливающійся  по¬ 
токъ  для  наслажденія  вашего;  на  ру¬ 
кахъ  будутъ  носить  васъ  и .  на  кол']^ 
нахъ  ласкать.  13  Какъ  Утѣшаетъ  кого- 
либо  мать  его,"  такъ  утѣшу  Я  васъ,  и 
вы  будете  утѣшены  въ  Іерусалимѣ. 

11  И  увидите  это,  и  возрадуется  серд¬ 
це  ваше,  и  кости  ваши  расцвѣтутъ, 
какъ  молодая  зелень,  и  откроется  ру¬ 
ка  Господа  рабамъ  Его,  а  на  враговъ 
Своихъ  Онъ  разгнѣвается.  13  Ибо  вотъ, 
придетъ  Господь  въ  огнѣ,  и  колесни¬ 
цы  Его — какъ  в^хрь,  чтобъ  излить 
гнѣвъ  Свой  съ  яростью  и  прещеніе 
Свое  съ  пылающимъ  огнем’ь.  і*  Ибо 
Господь  съ  огнемъ  и  мечемъ  Своимъ 
произведетъ  судъ  надъ  всякою  плотью, 
и  много  будетъ  пораженныхъ  Госпо¬ 
домъ.  1’  Тѣ,  которые  освящаютъ  и 
очищаютъ  себя  въ  рощахъ,  одинъ  за 
другимъ,  ѣдятъ  свиное  мясо  и  мер¬ 
зость  и  мыщей, — всѣ  погибнутъ,  гово¬ 
ритъ  Господь.  13  Ибо  Я  знаю  дѣянія 
ихъ  и  мьтсли  ихъ;  и  вотъ,  приду  со- 


Првтч. 
1.  24. 
Исаія 
65,  12. 
Іер. 

7,  13. 


Отар. 
18.  6. 


Исаія 
54,  1; 
60,  4. 


.(9) 
Іер. 
3,  19. 


(10) 
Исаія 
61,  2-3. 
Лк. 

6.  21. 


Исаія 
60,  16. 


(12) 


Исаія 
60,  4. 


Исаія 
85,  10; 
51,  11. 
Іоая. 
16,  22. 

(16) 
По. 
49,  3. 
2  Ѳес. 
1,  8. 

(16) 
Іер. 
25,  33. 
Откр. 

19.  21. 


Исаія 
65,  4. 


Откр. 
7,  9. 


[Киззіап]  1 8 


539 


66,  18. 


КНИГА  ПРОРОКА  ИСАІИ. 


(19) 
Исі. 
19,  5. 
Исаія 
65,  1. 


(20) 
Исаія 
49,  22; 
60,  7., 
Рвы. 
15,  16. 


О) 

I  Пар. 
6,  60. 

(2) 

4  Дар. 
21,  26. 


4  Дар. 

23,  34, 

24,  17; 

25,  Д 


(5) 

Галат. 
1,  15 


(6) 
Исх. 
4,  10. 


(8) 

Втор. 
31,  6,  8. 
іпс.  а 
11,  6. 
Іеэ. 

3,  9. 


Исаія 
6,  7, 
Іер. 
5,  14. 

(10) 
Іер. 
18,  7, 


66, 


брать  всѣ  народы  и  языки,  в  они  при¬ 
дутъ  и  увидятъ  славу  Мою.  И  поло¬ 
жу  на  нихъ  знаменіе,  и  пошлю  изъ 
спасенныхъ  отъ  нихъ  къ  народамъ: 
въ  Ѳарсисъ,  въ  Пулу  п  Лулу,  къ  на¬ 
тягивающимъ  лукъ,  въ  Тубалу  и  Ява- 
ну,  на  дальніе  острова,  которые  не 
слышали  обо  Мнѣ  и  не  видѣли  славы 
Моей;  и  они  возвѣстятъ  народамъ  сла¬ 
ву  Мою  И  представятъ  всѣхъ  бра¬ 
тьевъ  вашихъ  отъ  всѣхъ  народовъ  въ 
даръ  Господу  на  коняхъ  и  колесни¬ 
цахъ,  и  на  носилкахъ,  и  на  мулахъ  и 
на  быстрыхъ  верблюдахъ, — на  святую 
гору  Мою,  въ  Іерусалимъ,  говоритъ 
Госиодь,  подобно  тому,  какъ  сыны 


Израилевы  приносятъ  даръ  въ  домъ 
Господа  въ  чистомъ  сосудѣ.  Изъ 
нихъ  буду  брать  также  въ  священни¬ 
ки  и  левиты,  говоритъ  Господь.  22  Ибо 
какъ  новое  небо  и  новая  земля,  кото¬ 
рыя  Я  сотворю,  всегда.будутъ  предъ  ли- 
цемъ  Моимъ,  говоритъ  Господь,  такъ 
будетъ  и  сѣмя  ваше  и  имя  ваше.  23  Тогда 
изъ  мѣсяца  въ  мѣсяцъ,  и  изъ  субботы 
въ  субботу  будетъ  приходить  всякая 
плоть  предъ  лице  Мое  на  поклоненіе, 
говоритъ  Господь.  24  ц  будутъ  выхо¬ 
дить,  и  увидятъ  трупы  людей,  отсту¬ 
пившихъ  отъ  Меня;  ибо  червь  ихъ  не 
умретъ,  и  огонь  ихъ  не  угаснетъ;  и  бу¬ 
дутъ  онр  мерзостью  для  всякой  плоти. 


КНИГА 

ПРОРОКА  ІЕРЕМІИ. 


11  Слова  Іереміи,  сына  Хелкіина,  изъ 
•  священниковъ  въ  Анаѳоѳѣ,  въ  зем¬ 
лѣ  Веніаминовой,  2  Къ  которому  бы¬ 
ло  слово  Господне  во  дни  Іосіи,  сына 
Амонова,  царя  Іудейскаго,  въ  трина¬ 
дцатый  годъ  царствованія  его,  з  П  так¬ 
же  во  дни  Іоакима,  сына  Іосіина,  царя 
Іудейскаго,  до  конца  одиннадцатаго 
года  Седекіи,  сына  Іосіина,  царя  Іудей¬ 
скаго,  до  переселенія  Іерусалима  въ  пя¬ 
томъ  мѣсяцѣ.  4  и  было  ко  мнѣ  слово 
Господне:  ь  Прежде  нежели  Я  образо¬ 
валъ  тебя  во  чревѣ,  Я  позналъ  тебя,  и 
прежде  нежели  ты  вышелъ  изъ  утро¬ 
бы,  Я  освятилъ  тебя:  пророко.мъ  для 
народовъ  поставилъ  тебя.  б  А  я  ска¬ 
залъ:  о.  Господи  Боже!  я  не  умѣю  го¬ 
ворить,  ибо  я  еще  молодъ.  <  Но  Го¬ 
сподь  сказалъ  мнѣ:  не  говори:  <я  мо- 
лодъ>;  ибо  ко  всѣмъ,  къ  кому  пошлю 
Я  тебя,  пойдешь,  и  все,  чтб  новелю 
тебѣ,  скажешь.  8  Не  бойся  ихъ;  ибо  Я 
съ  тобою,  чтобъ  избавлять  тебя,  ска¬ 
залъ  Господь.  3  Н  простеръ  Господь 
руку  Свою,  и  коснулся  устъ  моихъ,  и 
сказалъ  мнѣ  Господь;  вотъ,  Я  вложилъ 
слова  Мои  въ  уста  твои,  ю  Смотри,  Я 
поставилъ  тебя  въ  сей  день  надъ  на¬ 
родами  и  царствами,  чтобъ  искоренять 
и  разорять,  губить  и  разрушать,  сози¬ 
дать  и  насаждать,  и  И  было  слово  Го¬ 
сподне  ко  мнѣ:  <чт5  видишь  ты,  Іере¬ 
мія?  >  Я  сказалъ:  вижу  жезлъ  миндаль¬ 
наго  дерева.  12  Господь  сказалъ  мнѣ: 


ты  вѣрно  видишь;  ибо  Я  бодрствую 
надъ  словомъ  Моимъ,  чтобъ  оно  ско¬ 
ро  исполнилось.  13  И  было  слово  Го¬ 
сподне  ко  мнѣ  въ  другой  разъ:  <  чт5  ви¬ 
дишь  ты?»  Я  сказалъ,  вижу  поддувае¬ 
мый  вѣтромъ  кипящій  котелъ,  и  ли¬ 
це  его  со  стороны  сѣвера,  и  Н  ска¬ 
залъ  мнѣ  Господь,  отъ  сѣвера  от¬ 
кроется  бѣдствіе  на  всѣхъ  обитателей 
ссіі  земли.  із-І1бо  вотъ,  Я  призову  всѣ 
племена  царствъ  сѣверныхъ,  говоритъ 
Господь,  и  придутъ  они,  и  поставятъ 
каждый  престолъ  свой  Нри  входѣ  въ 
ворота  Іерусалима,  и  вокрущ  всѣхъ 
стѣнъ  его,  и  во  всѣхъ  городахъ  Іудей¬ 
скихъ.  16  П  произнесу  надъ  ними  су¬ 
ды  Мои  за  всѣ  беззаконія  ихъ,  за  то, 
что  они  оставили  Меня,  и  воскуряли 
ѳиміамъ  чужеземнымъ  богамъ,  и  покло¬ 
нялись  дѣламъ  рукъ  своихъ,  і^  А  ты 
препояшь  чресла  твои,  и  встань  и  ска¬ 
жи  имъ  все,  чт5  Я  повелю  тебѣ;  не 
малодушествуй  предъ  ними,  чтобъ  Я 
не  поразилъ  тебя  въ  глазахъ  пхъ.  18  И 
вотъ,  Я  поставилъ  тебя  нынѣ  укрѣп¬ 
леннымъ  городомъ  и  желѣзнымъ  стол- 
бо-мъ  и  мѣдною  стѣною  на  всей  этой 
землѣ,  противъ  царей  Іуды,  противъ 
князей  его,  противъ  священниковъ  его 
и  противъ  парода  земли  сей.  19  Они 
будутъ  ратовать  противъ  тебя,  но  не 
превозмогутъ  тебя;  ибо  Я  съ  тобою, 
говоритъ  Господь,  чтобъ  избавлять 
тебя. 
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21  И  было  СЛОВО  Господне  ко  маѣ: 

,2  Иди  и  возгласи  въ  уши  дшери  Іе- 
русали.ча;  такъ  гово[)итъ  Господь:  Я 
вспоминаю  о  дружествѣ  юности твоеіі, 
о  любви  твоей,  когда  ты  была  невѣстою, 
когда  послѣдовала  заМ  ною  въ  пустыню, 
въ  землю  незасѣянную.  З  11з|)амльбыло 
святынею  Господа,  начаткомъ  плодовъ 
Его;  всѣ  поддавшіе  егій  были  осуима- 
емы,  бѣдствіе  постигало  ихъ,  гово¬ 
рить  Господь,  і  Выслушайте  слово  Го¬ 
сподне,  до.мъ  Іаковлевъ  и  всѣ  роды  дома 
Израилева!  &  Такъ  говоритъ  Господь: 
какую  неправду  нашли  во  .Мнѣ  отцы 
ваши,  что  }  далилпсь  отъ  Меня  и  пошли 
за  суетою,  и  осуетились;  с  И  не  ска¬ 
зали;  «гдѣ  Господь,  который  вывели 
насъ  изъ  зе.мли  Египетской,  велъ  насъ 
.|ПО  пустыніі,  по  ЗС5ІЛ  йпустоіі  и  необи¬ 
таемой,  по  землѣ  сухой,  но  землѣ  тѣни 
смертной,  по  которой  никто  не  ходилъ 
и  гдѣ  не  обиталъ  человѣкъ!’»  5  II  Я  ввелъ 
васъ  въ  землю  плодоносную,  чтобы  вы 
пита.шсь  плодами  ея  и  добромъ  ея;  а  вы 
вошли  и  осквернили  землю  Мою,  и  до¬ 
стояніе  Мое  сдѣлали  мерзостью.  8  Свя¬ 
щенники  не  говорили:  «гдѣ  Господь^»  и 
учите.ш  закона  не  знали  Меня,  и  пасты¬ 
ри  отпали  отъ  Меня,  и  пророки  про¬ 
рочествовали  во  имя  Каала  и  ходили  во 
слѣдъ  тѣхъ,  которые  не  помогаютъ. 
®  Поэтому  Я  еіпе  буду  судиться  съ  ва¬ 
ми.  говорить  Господь,  и  съ  сыновьями 
сыновей  вашихъ  буду  судиться.  К’ІІбо 
пойдите  на  острова  Хиттимскіе  и  по¬ 
смотрите.  и  пошлите  въ  К’идаръ  и  раз¬ 
вѣдайте  прилежно,  и  разсмотрите:  было 
ли  7))вг.ѵг,что-нпбудыіодобиоесему'’ііПе- 
{•емѣнилъ  ли  какой  народъ  боговт.  сво¬ 
ихъ,  хотя  они  іі  не  богіГ  а  Мой  народъ 
пром'Ьнялъ  славу  свою  на  то,  что  не 
помогаетъ,  12  ГКідивитесь  сему,  небеса, 
и  содрогнитесь  и  ужаснитесь,  говоритъ 
Господь  13  Ибо  два  зла  сдѣлалъ  на¬ 
родъ  Мой.  .Меня,  источникт)  воды  жи¬ 
вой,  оставили,  и  высѣкли  себѣ,  водоемы 
разбитые,  которые  не  могутъ  де[»жать 
воды.  11  РазвЬ  Израиль  рабъ^  или  онъ 
домочадецъ^  почему  онь  сдѣла.іся  до¬ 
бычею;’  Іі»  За'рыкалп  на  него  молодые 
львы,  подали  голосъ  спой  и  сдЬлали 
землю  его  пустынею,  города  его  сожже¬ 
ны,  бсзт.  жите.іей  іі>  II  сыновья  Мем- 
<1>иса  н  Тзч-п'ы  объѣкш  темя  твое.  і<  Не 
причинила,  ли  ты  сеиі,  это  тѣмъ,  что 
оставил).  Господа  Бога  твоего  въ  то 
время,  когда  Опъ  путеводплъ  тебл^  18  II 
ні.інѣ  для  чего  тебѣ  путь  въ  Египетъ, 
чтобы  пить  воду  изъ  ІІнла^  и  для  чего 


тебѣ  путь  въ  Ассирію,  чтобъ  пить  воду 
изъ  рѣки  ея?  111  Накажетъ  тебя  не'честіе 
твое,  и  отступничество  твое  обличитъ 
тебя;  итакъ  познай  и  размысли,  какъ 
худо  и  горько  то,  что  ты  оставилъ  Го¬ 
спода,  Бога  твоего,  и  страха  Моего  нѣтъ 
въ  тебѣ,  говоритѣ  Господь  Богъ  Са¬ 
ваоѳъ.  20  Ибо  издавна  Я  сокрушилъ  ярмо 
твое,  разорвалъ  узы  твои,  о  ты  гово¬ 
рилъ:  «не  буду  служить  ■и()о4аА(2>»,  а  ме¬ 
жду  тѣмъ  па  всякомъ  высокомъ  холмѣ  и 
подъ  всякимъ  вѣтвистымъ  деревомъ  ты 
б.іудодѣйствовалъ.  2і  я  насадилъ  тебя 
какъ  благородную  лозу, — самое  чистое 
сѣмя;  какъ  же  ты  превратилась  у  Меня 
въ  дикую  отрасль  чужой  дозы?  22  По¬ 
сему  хотя  бы  ты  умылся  мыломъ  и 
много  употребилъ  на  себя  щелоку, — не¬ 
честіе  твое  отмѣчено  діредо  Мною,  го¬ 
воритъ  Господь  Богъ.  23  Какъ  можешь 
ты  сказать:  «я  не  осквернилъ  себя,  я  не 
ходилъ  во  слѣдъ  Ваала?»  посмотри  на 
поведеніе  твое  въ  долинѣ,  познай,  чт5 
дѣлала  ты,  рѣзвая  верблюдица,  рыщу¬ 
щая  по  путямъ  твоимъ!’ 21  Привыкшую 
къ  пустынѣ  дикую  ослицу,  въ  страсти 
души  своей  глотающую  воздухъ,  кто 
можетъ  удержать^  Всѣ,  ищущіе  ее,  не 
утомятся:  въ  ея  мѣсяцѣ  они  найдутъ 
ее.  25  Не  давай  ногамъ  твоимъ  истап¬ 
тывать  обувь,  и  гортани  твоей  — то¬ 
миться  жаждою.  Но  ты  сказалъ:  «не 
надЬйся,  нѣтъ!  ибо  люблю  чужихъ  и  бу¬ 
ду  ходить  вслѣдъ  ихъ»  26  Какъ  воръ, 
когда  поймаютъ  его,  бываетъ  осрам¬ 
ленъ,— такъ  осрамилъ  себя  домъ  Пзраи- 
левь;  они,  цари  ихъ,  князья  ихъ,  и  свя¬ 
щенники  ихъ,  и  пророки  ихъ, — 27  Го¬ 
воря  дереву:  «ты  мой  отецъ»,  и  камню: 
«ты  родилъ  мечія»:  ибо  они  оборотили 
ко  .Мнѣ  спину,  а  не  лице;  а  во  время 
б'Іідствія  своего  будутъ  говорить: 
«встань  и  спаси  насъ'»  28, Гдѣ  же  боги 
твои,  которых!,  ты  сдѣлалъ  себѣ? — 
пусть  они  встанутъ,  если  могутъ  спа¬ 
сти  тебя  во  время  бѣдствія  твоего;  ибо 
сколько  у  тебя  городовъ,  столько  и  бо¬ 
говъ  у  тебя,  Іуда.  2Ѳ  Дла  чего  вамъ  со¬ 
стязаться  со  Мпою^ — вс і.  БЫ  согрѣша¬ 
ли  противъ  Меня,  говоритъ  Господь. 
30  Ботще  поражалъ  Я  дѣтей  вашихъ: 
они  нс  приняли  вразумленія;  проро¬ 
ковъ  вашихъ  поядалъ  мечъ  вашъ,  какъ 
истребляюшій  левъ.  Зі  О,  родъ!  внем¬ 
лите  вы  слову  Господню:  былъ  ли  Я  пу¬ 
стынею  для  Израиля^  былъ  ли  Я  стра¬ 
ною  мрака^  Зачѣ.мъ  же  народъ  Мой  го¬ 
воритъ  «мы  сами  себѣ  господа;  мы  уже 
не  придемъ  къ  Тебѣ?»  32  Забываетъ  ли 
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дѣвица  украшевіе  свое  й  невѣста — на¬ 
рядъ  свой?  а  народъ  Мой  забылъ 
Меня, — нѣтъ  числа  днямъ.  38  Какъ  ис¬ 
кусно  направляешь  ты  пути  твои,  что¬ 
бы  снискать  любовь!  и  для  того  даже 
къ  преступленіямъ  приспособляла  ты 
пути  твои.  84  Даже  на  полахъ  одежды 
твоей  находится  кріівь  людей  бѣдныхъ, 
невинныхъ,  которыхъ  ты  не  застала 
при  взломѣ,  ^и  не  смотря  на  все  это, 
8&  Говоришь;  «такъ  какъ  я  невинна,  то 
вѣрно  гнѣвъ  Его  отвратится  отъ  мен  я » .  - 
Вотъ,  Я  буду  судиться  съ  тобою  за  то, 
что  говоришь:  «я  не  согрѣшила >.  8®  За¬ 
чѣмъ  ты  такъ  много  бродишь,  мѣняя 
рутъ  твой?  Ты  такъ  же  будешь  по¬ 
срамлена  и  Египтомъ,  какъ  была  по¬ 
срамлена  Ассиріею;  87  и  отъ  него  ты 
выйдешь,  положивъ  руки  на  голову, 
потому  что  отвергъ  Господь  надежды 
твои,  и  >не  будешь  имѣть  съ  ними 
успѣха. 

1  Говорятъ:  если  мужъ  отпуститъ 
•  жену  свою,  и  она  отойдетъ  отъ  него 
и  сдѣлается  женою  другаго  мужа,  то 
можетъ  ли  она  возвратиться  къ  нему? 
Не  осквернилась  ли  бы  этпиъ  страна 
та?  А  ты  со  многими  любовниками  блу- 
додѣйствовала,  —  и  однакоже  возвра¬ 
тись  ко  мнѣ,  говоритъ  Господь.  2  Под¬ 
ними  глаза  твои  на  высбты  и  посмотри, 
гдѣ  не  блудодѣйствовали  съ  тобою?  У 
дороги  сидѣла  ты  для  нихъ,  какъ  Ара¬ 
витянинъ  въ  пустынѣ,  и  осквернила 
землю  блудомъ  твоимъ  и  лукавствомъ 
твоимъ.  8  За  т5  были  удержаны  дожди, 
и  не  было  дождя  поздняго;  но  у  тебя 
былъ  лобъ  блудницы,  —  ты  отбросила 
стыдъ.  4  Не  будешь  ли  ты  отнынѣ  взы¬ 
вать  ко  Мнѣ:  Отецъ  мой!  Ты  былъ  пу¬ 
теводителемъ  юности ^моеи!  б  Неужели 
всегда  будетъ  Онъ  во  гнѣвѣ?  и  не¬ 
ужели  вѣчно  будетъ  удерживать  его  въ 
Себѣ?  Вотъ,  что  говоришь  ты,  а  дѣ¬ 
лаешь  зло  и  преуспѣваешь  въ  немъ. 
8  Господь  сказалъ  мнѣ  во  дни  Іосіи 
царя:  вилѣ.іъ  ли  ты,  чт5  дѣлала  отступ¬ 
ница,  дочь  Израиля?  Опа  ходила  на  вся¬ 
кую  высокую  гору  и  подъ  в(:якое  вѣт¬ 
вистое  дерево,  и  тамъ  блудодѣйство- 
ва.іа.  7  И  пос.іѣ  того,  какъ  ова  все  это 
дѣлала,  Я  говорилъ;  возвратись  ко  Мнѣ. 
Но  она  не  возвратилась;  и  видѣла  это 
вѣроломная  сестра  ея  Іудея.  8  И  Я  ви¬ 
дѣлъ,  что,  когда  за  всѣ  прелюбодѣй¬ 
ныя  дѣйствія  отступницы,  дочери  Из¬ 
раиля,  Я  отпустилъ  ее  и  далъ  ей  раз¬ 
водное  письмо,  вѣроломная  сестра  ея. 
Іудея,  не  убоялась,  а  пошла  и  сама  блу- 


додѣйствовала.  ®  И  явнымъ  блудодѣй¬ 
ствомъ  она  осквернила  землю,  и  прелю¬ 
бодѣйствовала  съ  камнемъ  и  деревомъ. 
18  Но  при  всемъ  этомъ  вѣроломная  се¬ 
стра  ея  ^удея  не  обратилась  ко  Мнѣ 
всѣмъ  сердцемъ  своимъ,  а  только  при¬ 
творно,  говоритъ  Господь.  11 И  сказалъ 
мнѣ  Господь;  отступница,  дочь  Израи¬ 
лева,  оказалась  правѣе,  нежели  вѣро¬ 
ломная  Іудея.  12  Иди  и  провозгласи  сло¬ 
ва  сіи  къ  сѣверу,  и  скажи:  возвратись, 
отступница,  дочь  Израилева,  говоритъ 
Господь.  Я  не  изолью  на  васъ  гнѣва 
Мобго;  ибо  Я  милостивъ,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  —  не  вѣчно  буду  негодовать. 

13  Признай  только  вину  твою;  ибо  ты 
отступила  отъ  Господа,  Бога  твоего,  и 
распутствовала  съ’  чужими  подъ  вся¬ 
кимъ  вѣтвистымъ  деревомъ,  а  гласа  Мо¬ 
его  вы  не  слушали,  говоритъ  Господь. 

14  Возвратитесь,  дѣти-отступники,  го¬ 
воритъ  Господь,  потому  что  Я  соче¬ 
тался  съ  вами,  и  возьму  васъ  по  одному 
изъ  города,  по  два  изъ  племени,  и  при¬ 
веду  васъ  на  Сіонъ.  із  И  дамъ  вамъ  па¬ 
стырей  по  сердцу  Моему,  которые  бу¬ 
дутъ  пасти  васъ  съ  знаніемъ  и  благораз¬ 
уміемъ.  18  И  будетъ,  когда  вы  размно¬ 
житесь  и  сдѣлаетесь  многоплодными  на 
землѣ,  въ  тѣ  дни,  говоритъ  Господь, 
не  будутъ  говорить  болѣе:  «ковчегъ  за¬ 
вѣта  Господня»;  онъ  и  на  умъ  не  при¬ 
детъ,  и  не  ВСПОМНЯТЪ'  о  немъ,  и  ею  бу¬ 
дутъ  приходить  къ  нему,  и  его  уже  не 
будетъ.  1"  Въ  то  время  назовутъ  Іеру¬ 
салимъ  престоломъ  Господа;  и  всѣ  на¬ 
роды  ради  имени  Господа  соберутся  въ 
Іерусалимъ  и  не  будутъ  болѣе  посту¬ 
пать  по  упорству  злаго  сердца  своего. 
18  Въ  тѣ  дниупридетъ  домъ  Іудинъ  къ 
дому  Израилеву,  и  пойдутъ  вмѣстѣ  изъ 
земли  сѣверной  въ  землю,  которую  Я 
далъ  въ  наслѣдіе  отцамъ  вашимъ.  19  И 
говорилъ  Я:  какъ  поставлю  тебя  въ  чи¬ 
сло  дѣтей  и  дамъ  тебѣ  вожделѣнную 
землю,  прекраснѣйшее  наслѣдіе  мно¬ 
жества  народовъ?  и  сказалъ:  ты  будешь 
называть  Меня  отцемъ  твоимъ  и  не  от¬ 
ступишь  отъ  Меня.  20  Но,  по-истйнѣ, 
какъ  жена  вѣроломно  измѣняетъ  другу 
своему,  такъ  вѣроломно  поступили  со 
Мною  вы,  домъ  Израилевъ,  говоритъ 
Господь.  21  Голосъ  слышенъ  на  высо¬ 
тахъ,  жалобный  плачъ  сыновъ  Израиля 
о  томъ,  что  они  извратили  путь  свой, 
забьцга  Господа,  Бога  своего.  22  Возвра¬ 
титесь,  мятежныя  дѣти:  Яисцѣлю^вашу 
непокорность.  —  Вотъ,  мы  идемъ  къ 
Тебѣ,  ибо  Ты  —  Господь  Богъ  нашъ. 
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23  По-пстинѣ,  напрасно  надѣялись  мы 
на  холмы  и  на  множество  горъ;  по-истп- 
нѣ,  въ  Господѣ,  Богѣ  нашемъ, — спасе¬ 
ніе  Израилево!  24  Отъ  юности  нашей 
эта  мерзость  пожпрала  труды  отцовъ 
нашихъ,  овецъ  ихъ  п  воловъ  пхъ,  сы¬ 
новей  ихъ  и  дочерей  ихъ.  25  Мы  лежимъ 
въ  стыдѣ  своемъ,  порамъ  нашъ  покры¬ 
ваетъ  насъ,  потому  что  мы  грѣшили 
предъ  Господомъ,  Богомъ  нашимъ,-мы 
и  отцы  наши,  отъ  юности  пашей  п  до 
сего  дня, — и  не  слушались  голоса  Го¬ 
спода,  Бога  нашего. 

41  Если  хочешь  обратиться,  Израиль, 
•  говоритъ  Господь,  ко  Мнѣ  обра¬ 
тись:  и  если  удалишь  мерзости  твои  отъ 
лица  Мо()го,  то  не  будешь  скитаться 
2  И  будешь  клясться:  живъ  Господь!  въ 
истицѣ,  судѣ  и  правдѣ;  и  народы  Имъ 
будутъ  благословляться  и  Имъ  хва- 
лить(ід.  3  Пбо  такъ  говоригь  Господь 
къ  мужамъ  Іуды  и  Іерусалима:  распа¬ 
шите  себѣ  новыя  нивы  и  не  сѣйте  ме¬ 
жду  тернами.  4  Обрѣжьте  себя  для  Го¬ 
спода,  и  снизите  крайнюю  плоть  съ 
сердца  вашего,  мужи  Іуды  и  жители 
Іерусалима,  чтобы  гнѣвъ  Мой  не  от¬ 
крылся,  какъ  огонь,  и  не  воспылалъ 
неугасимо  по  причинѣ  злыхъ  наклон¬ 
ностей  вашихъ.  5  Объявите  въ' Іудеѣ  и 
разгласите  въ  Іерусалимѣ,  и  говорите  и 
трубите  трубою  по  землѣ;  взывайте 
громко  и  говорите:  «соберитесь,  и  пой¬ 
демъ  въ  укрѣпленные  города»,  о  Вы¬ 
ставьте  знамя  къ  Сіону,  бѣгите,  не 
останавливайтесь;  ибо  Я  приведу  отъ 
сѣвера  бѣдствіе  и  великую  гибель.  "•  Вы¬ 
ходитъ  левъ  изъ  своей  чащи,  п  высту¬ 
паетъ  истребитель  народовъ;  онъ  вы¬ 
ходитъ  изъ  своего  мѣста,  чтобы  землю 
твою  сдѣ.тать  пустынею;  города  твоп 
будутъ  разорены,  осупапутся  безъ  жи¬ 
телей.  ®  Посему  препояшьтесь  врети¬ 
щемъ,  плачьте  и  рыдайте,  пбо  ярость 
гнѣва  Господня  не  отвратится  отъ  пасъ. 
9  И  будетъ  въ  тотъ  день,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  замретъ  сердце  у  царя  и  сердце 
у  князей;  и  ужаснутся  священники,  и 
изумятся  пророки.  10  11  сказалъ  я:  о, 
Господи  Боже!  пеужелп  Ты  оОолыца.іъ 
только  народъ  сей  п  Іеруса.шмъ,  говоря: 
«миръ  будетъ  у  васъ»;  а  между  тѣмъ 
мечъ  доходитъ  до  души?  и  Въ  то  время 
сказано  будетъ  пароду  сему  и  Іеруса¬ 
лиму:  жгучій  вѣтеръ  несется  съ  высотъ 
пустынныхъ  на  путь  дочери  народа 
Моего,  не  для  вѣянія  и  не  для  очище¬ 
нія;  12  П  придетъ  ко  Мнѣ  оттуда  в^;- 
геръ  сильнѣе  сего,  и  Я  произнесу  судъ 


надъ  ними.  13  Вотъ,  поднимается  онъ 
подобно  облакамъ,  и  колесницы  его — 
какъ  вихрь,  копи  его  быстрѣе  орловъ; 
горе  намъ!  пбо  мы  будемъ  разорены. 
11  Смой  злое  съ  сердца  твоего,  Іеруса¬ 
лимъ,  чтобы  спастись  тебѣ:  доколѣ  бу¬ 
дутъ  гнѣздиться  въ  тебѣ  злочестивыя 
мысли?  і&  Ибо  уже  несется  голосъ  отъ 
Дана  и  гибельная  вѣсть  съ  горы  Ефре 
мовой:  13  Объявите  народамъ,  извѣсти 
те  Іерусалимъ,  что  идутъ  изъ  дальней 
страны  осаждающіе  и  криками  своими 
оглашаютъ  города  Іудеи.  і<  Какъ  сто¬ 
рожа  полей,  они  обступаютъ  его  кру¬ 
гомъ,  ибо  онъ  возмутился  противъ  Ме¬ 
ня,  говоритъ  Господь.  18  Пути  твои  и 
дѣянія  твои  причинили  тебѣ  это;  отъ 
твоего  нечестія  тебѣ  такъ  горько,  что 
доходитъ  до  сердца  твоего,  і»  Утроба 
моя!  утроба  моя!  скорблю  во  глубинѣ 
сердца  моего,  волнуется  во  мнѣ  сердце 
мое,  не  могу  молчать;  пбо  ты  слышишь, 
душа  моя,  звукъ  трубы,  тревогу  брани 
20  Бѣда  за  бѣдою;  вся  земля  опусто 
шается,  внезапно  разорены  шатры 
мои,  мгновенно — палатки  мои.  21  Долго 
ли  мнѣ  видѣть  знамя,  слушать  звукъ 
трубы?  22  Это  оттого,  ЧТО  народъ  Мой 
глупъ  —  не  знаетъ  Меня;  неразумныя 
они  дѣти,  и  пѣтъ  у  нихъ  смысла;  они 
умны  на  зло,  но  добра  дѣлать  не 
умѣютъ.  23  Смотрю  на  землю— и  вотъ, 
она  разорена  и  пуста,  —  на  небеса,  и 
нѣтъ  на  нихъ  свѣта.  24  Смотрю  на  го¬ 
ры— и  вотъ,  онѣ  дрожатъ,  и  всѣ  хо.імы 
колеблются.  25  Смотрю — и  вотъ,  нѣтъ 
человѣка,  и  всѣ  птицы  небесныя  раз 
летѣлнеь.  26  Смотрю  —  и  вотъ,  Кар- 
лгалъ — пустыня,  и  всѣ  города  его  раз¬ 
рушены  отъ  лица  Господа,  отъ  ярости 
гнѣва  Его.  27  Ибо  такъ  сказалъ  Господь: 
вся  земля  будетъ  опустошена,  но  со¬ 
вершеннаго  истребленія  не  сдѣлаю. 
28  Босп.іачетъ  о  семъ  земля,  и  небеса 
помрачатся  вверху,  потому  что  Я  ска¬ 
залъ,  Я  опредѣлп.іъ,  и  не  раскаюсь  въ 
томъ  ц  не  отступлю  отъ  того.  2»  Отъ 
шума  всадниковъ  и  стрѣлковъ  разбѣ¬ 
гутся  всѣ  города:  они  уйдутъ  въ  гу¬ 
стые  лѣса  и  влѣзутъ  на  скалы;  всѣ  го¬ 
рода  будутъ  оставлены,  и  не  будетъ  въ 
нихъ  пи  одного  жителя,  зо  д  хьі,  опу¬ 
стошенная,  чт5  станешь  дѣлать?  Хотя 
ты  одѣваешься  въ  пурпуръ,  хотя  укра¬ 
шаешь  себя  золотыми  нарядами,  об¬ 
рисовываешь  глаза  твоп  красками,  но 
напрасно  украшаешь  себя;  презрѣли 
тебя  любовники  —  оно  ищутъ  душй 
твоей.  31  Ибо  Я  слышу  голосъ  какъ  бы 
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іжепщііны  въ  ролахъ,  стонъ  какъ  бы 
[раждающей  въ  первый  разъ,  голосъ  до¬ 
чери  Сіона;  опа  стонетъ,  простирая 
руки  свои;  €0,  горе  мнѣ!  душа  моя  из¬ 
нываетъ  предъ  убійцами». 

I  Походите  по  улицамъ  Іерусалима, 
I  и  посмотрите,  п  развѣдайте,  и  по¬ 
ищите  на  площадяхъ  его,  не  папдет;с  ли 
человѣка,  нѣтъ  ли  соблюдающаго  прав¬ 
ду,  ищущаго  истивы?— Я  пощадилъ  бы 
Іерусалимъ.  2  Хотя  и  говорятъ  они; 
«жпвъГосподь!  >но  клянутсяложно.зО, 
Господи!  очи  Твои  не  къ  истинѣ  ли  об¬ 
ращены?  Ты  поражаешь  ихъ,  а  они  не 
чувствуютъ  боли;  Ты  истребляешь  ихъ, 
а  они  не  хотятъ  принять  вразумленія; 
лица  свои  сдѣлали  они  крѣпче  камня, 
не  хотятъ  обратиться.  *  И  сказалъ  я 
самъ  въ  себѣ:  это,  можетъ  быть,  бѣд¬ 
няки;  они  глупы,  потому  что  не  знаютъ 
пути  Господня,  закона  Бога  своего. 
5  Пойду  я  къ  знатнымъ  и  поговорю  съ 
ними,  ибо  они  знаютъ  путь  Господень, 
законъ  Бога  своего.  Но  п  они  всѣ  со¬ 
крушили  ярмо,  расторгли  узы.  в  За  то 
поразитъ  ихъ  левъ  изъ  лѣса,  волкъ  пу¬ 
стынный  опустошитъ  ихъ,  барсъ  бу¬ 
детъ  подстерегать  у  городовъ  ихъ;  кто 
выйдетъ  изъ  нихъ,  будетъ  растерзанъ; 
ибо  умножились  преступленія  ихъ,  уси¬ 
лились  отступничества  ихъ.  Какъ  же 
мнѣ  простить  тебя  за  это?  Сыновья 
твои  оставили  Меня  и  клянутся  тѣми, 
которые — не  боги.  Я  насыщалъ  ихъ,  а 
они  прелюбодѣйствовали  и  толпами  хо¬ 
дили  въ  домы  блудницъ.  8  Это-откорм- 
ленпые  кони:  каждый  изъ  нихъ  ржетъ 
на  жену  другаго.  ^  Неужели  Я  не  на¬ 
кажу  за  это?  говоритъ  Господь;  и  не 
отмститъ  ли  душа  Моя  такому  народу, 
какъ  этотъ?  10  Восходите  на  стѣны  его 
и  разрушайте,  но  не  до  конца;  уни¬ 
чтожьте  зубцы  ихъ,  потому  что  они  не 
Господни;  11  Ибо  домъ  Израилевъ  п  домъ 
Іудинъ  поступили  со  Мною  очень  вѣ¬ 
роломно,  говоритъ  Господь.  12  Они  со¬ 
лгали  на  Господа  и  сказали:  <нѣтъ  Его, 
и  бѣда  не  придетъ  на  насъ,  п  мы  не 
увидимъ  ни  меча,  ни  голода. із  П  проро¬ 
ки  станутъ  вѣтромъ,  и  слбва  Господня 
нѣтъ  въ  нихъ;  надъ  ними  самими  пусть 
это  будетъ».  11  Посему  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ  Саваоѳъ:  за  то,  что  вы 
говорите  такія  слова,  вотъ,  Я  сдѣлаю 
слова  Мои  въ  устахъ  твоихъ  огнемъ,  а 
этотъ  народъ  —  дровами,  н  этотъ  оюнь 
пожретъ  ихъ.  15  Вотъ,  Я  приведу  на 
васъ,  домъ  Израилевъ,  народъ  издалека, 
говоритъ  Господь,  народъ  сильный,  на¬ 


родъ  древній,  пародъ,  котораго  языка 
ты  не  знаешь,  и  не  будешь  понимать, 
чт5  онъ  говоритъ.  1^  Колчанъ  его — какъ 
открытый  гробъ;  всѣ  они — люди  хра¬ 
брые.  1"  И  съѣдятъ  онп  жатву  твою  и 
хлѣбъ  твой;  съѣдятъ  сыновей  твоихъ  и 
дочерей  твоихъ,  съѣдятъ  овецъ  твоихъ 
и  воловъ  твоихъ,  съѣдятъ  виноградъ 
твой  и  смоквы  твои;  разрушатъ  мечемъ 
укрѣп.іенные  города  твои,  на  которые 
ты  надѣешься.  і^*  Но  п  въ  тѣ  дни,  гово¬ 
ритъ  Господь,  не  потреблю  васъ  до 
конца.  12  П  если  вы  скажете:  <за  чт5 
Господь  Богъ  нашъ  дѣ.іаетъ  намъ  все 
это?»  то  отвѣчай;  такъ  какъ  вы  остави¬ 
ли  Меня  и  служили  чужимъ  богамъ  въ 
землѣ  своей,  то  будете  служить  чужимъ 
въ  зем.іѣ  не  вашей.  20  Объявите  это  въ 
домѣ  Іакова  и  возвѣстите  въ  Іудеѣ,  го¬ 
воря:  21  Выслушай  это,  народъ  глупый 
п  неразумный,  у  котораго  есть  глаза, 
а  не  видитъ,  у  котораго  есть  уши,  а  не 
слышитъ;  22  Меня  ли  вы  не  боитесь, 
говоритъ  Господь,  предо  Мною  ли  не 
трепещете?  Я  положилъ  песокъ  грани¬ 
цею  морю,  вѣчнымъ  предѣломъ,  кото¬ 
раго  не  перейдетъ;  п  хотя  волны  его 
устремляются,  но  превозмочь  не  мо¬ 
гутъ;  хотя  опѣ  бушуютъ,  но  пересту¬ 
пить  его  не  могутъ.  23  А  у  народа  сего 
сердце  буйное  и  мятежное;  они  отсту¬ 
пили  и  пош.ш;  24  И  не  сказали  въ  сердцѣ 
своемъ:  субоимся  Господа,  Бога  нашего, 
который  даетъ  намъ  дождь  ранній  и 
поздній  въ  свое  время,  хранитъ  для  насъ 
седмицы,  назначенныя  для  жатвы». 
25  Беззаконія  ваши  отвратили  это,  и 
грѣхи  ваша  удалили  отъ  васъ  это  до¬ 
брое.  2(>  Ибо  между  народомъ  Моимъ  на¬ 
ходятся  нечестивые;  сторожатъ,  какъ 
птицеловы,  припадаютъ  къ  землѣ,  ста¬ 
вятъ  ловушкп  и  уловляютъ  людей. 
27  Какъ  к.іѣтка,  наполненная  птицами, 
домы  пхъ  полны  обмана;  чрезъ  это  они 
п  возвысились  и  разбогатѣли.  28  Дѣла¬ 
лись  тучны,  жирны,  переступили  даже 
всякую  мѣру  во  злѣ,  не  разбираютъ  су¬ 
дебныхъ  дѣлъ,  дѣлъ  сиротъ;  благоден¬ 
ствуютъ,  и  справедливому  дѣлу  нищихъ 
не  даютъ  суда.  29  Неужели  Я  не  накажу 
за  это? говоритъ  Господь;  п  не  отмститъ 
ли  дуща  Моя  такому  народу,  какъ 
этотъ?  30  Изумительное  и  ужасное 
совершается  въ  сей  землѣ:  Зі  Про¬ 
роки  пророчествуютъ  ложь,  и  свя¬ 
щенники  господствуютъ  при  посред¬ 
ствѣ  ихъ,  и  народъ  Моіі  любитъ  это. 
Чт5  же  вы  будете  дѣлать  послѣ  всего 
этого? 
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61  Бѣгите,  дѣти  Веніаминовы,  изъ 
•  среды  Іерусалима,  и  въ  Ѳекоѣ  тру¬ 
бите  трубою  и  дайте  знать  огнемъ  въ 
Беѳкаремѣ,  ибо  отъ  сѣвера  появляется 
бѣда  и  великая  гибель.  2  Рааорю  Я  дочь 
Сіона,  красивую  и  изнѣженную,  з  Па¬ 
стухи  со  своими  стадами  придутъ  къ 
ней,  раскинутъ  палатки  вокругъ  нея; 
каждый  будетъ  пасти  свой  участокъ. 
1  Приготовляйте  противъ  нея  войну; 
вставайте,  и  пойдемъ  въ  полдень.  Горе 
намъ!  день  уже  склоняется,  распрости¬ 
раются  вечернія  тѣни.  б  Вставайте,' 
пойдемъ  и  ночью,  и  разоримъ  чертоги 
ея!  6  Ибо  такъ  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ:  рубите  дерева  и  дѣ.іайтс  насыпь 
противъ  Іерусалима:  этотъ  городъ  дол¬ 
женъ  быть  наказанъ;  въ  немъ  всякое 
угнетеніе.  ^  Какъ  источникъ  извергаетъ 
изъ  себя  воду,  такъ  онъ  источаетъ  изъ 
себя  зло:  въ  немъ  слышно  насиліе. и 
грабительство,  предъ  лицемъ  Моимъ— 
всегда  обиды  и  раны.  8  Вразумись,  Іе¬ 
русалимъ,  чтобы  душа  Моя  не  удали¬ 
лась  отъ  тебя,  чтобъ  Я  не  сдѣла.іъ  тебя 
пустынею,  землею  необитаемою. »  Такъ 
Товоритъ  Господь  Саваоѳъ:  до  конца 
доберутъ  остатокъ  Израиля,  какъ  ви¬ 
ноградъ;  работай  рукою  твоею,  какъ 
обиратель  винограда,  наполняя  кор¬ 
зины.  10  Къ  кому  мнѣ  говорить  и  кого 
увѣщавать,  чтобы  слушали?  Вотъ,  ухо 
у  нихъ  необрѣзаоное,  и  они  не  могутъ 
слушать;  вотъ,  слово  Господне  у  нихъ 
въ  посмѣяніи:  оно  непріятно  имъ.  и  По¬ 
этому  я  преисполненъ  яростью  Господ¬ 
нею,  не  могу  держать  ея  въ  себѣ;  изолью 
ее.  на  дѣтей  на  улицѣ  и  на  собраніе 
юношей;  взяты  будутъ  мужъ  съ  женою, 
пожилой  СЪОТЖИВШИМЪ  лѣт^.12  и  домы 
ихъ  перейдутъ  къ  другимъ,  равно  поля 
и  жены,  потому  что  Я  простру  руку 
Мою  на  обитателей  сей  земли,  говоритъ 
Господь.  13  Ибоотъ  малаго  до  большаго, 
каждый  Изъ  нихъ  преданъ  корысти,  и 
отъ  пророка  до  священника— всѣ  дѣй¬ 
ствуютъ  лживо;  и^Врачуютъ  раны  на¬ 
рода  Моего  легкомысленно,  говоря: 
«миръ!  миръ!>  а  мира  нѣть,  і»  Стыдят¬ 
ся  ли  они,  дѣлая  мерзости?  Нѣтъ,  ни¬ 
сколько  не  стыдятся  и  не  краснѣютъ. 
За  то  падутъ  между  падшими,  и  во  вре¬ 
мя  посѣщеніяМоего  будутъ  повержены, 
говоритъ  Господь.  ізТсікъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  остановитесь  на  путяхъ  вашихъ 
и  разсмотрите,  и  разспросите  о  путяхъ 
древнихъ,  гдѣ  путь  добрый,  и  идите  по 
нему,  п  найдете  покой  душамъ  вашимъ. 
Но  они  сказали:  не  пойдемъ.  И  п()- 


ставидъ  Я  стражей  надъ  вами,  сказавъ: 
слушайте  звука  трубы.  Но  они  сказали: 
не  будемъ  слушать.  18  Итакъ  слушайте, 
народы,  и  знай,  собраніе,  что  съ  ними 
будетъ.  1®  Слушай,  земля:  вотъ,  Я  при¬ 
веду  на  народъ  сей  пагубу,  плодъ  по¬ 
мысловъ  ихъ;  ибо  они  словъ  Моихъ  не 
слушали  и  законъ  Мой  отвергли.  20  Для 
чего  мнѣ  ладанъ,  который  идетъ  изъ 
Савы,  и  б.іаговонный  тростникъ  изъ 
дальней  страны?  Всесожженія  ваши  не¬ 
угодны, и  жертвы  ваши  непріятны  Мнѣ. 
21  Посему  такъ  говоритъ  Господь;  вотъ, 
Я  по.іагаю  предъ  народомъ^ симъ  пре-, 
ткновенія,  и  преткнутся  о  нихъ  отцы  и 
дѣти  вмѣстѣ,  сосѣдъ  и  другъ  его,  и  по¬ 
гибнутъ.  22  Такъ  «говоритъ.  Господь: 
вотъ,  идетъ  народъ  отъ  страны  сѣвер¬ 
ной,  и  народъ  ве.іпкій  поднимается  отъ 
краевъ  землй;  23  Держатъ  въ  рукахъ 
лукъ  и  копье;  они  жестоки  и  немило- 
серды,  голосъ  ихъ  шумитъ,  какъ  море, 
и  несутся  на  коняхъ,  выстроены,  какъ 
одинъ  человѣкъ,  чтобы  сразиться  съ 
тобою,  дочь  Сіона.  24  Мы  услышали 
вѣсть  о  нихъ,  и  руки  у  насъ  опусти¬ 
лись,  скорбь  объяла  насъ,  муки,  какъ 
женщину  въ  родахъ.  25  Нсвыходйте  въ 
поле  и  не  ходите  по  дорогѣ,  ибо — мечъ 
непріяте.іей,  ужасъ  со  всѣхъ  сторонъ. 
26  Дочь  народа  моего!  опояшь  себя  вре¬ 
тищемъ  и  посыпь  себя  пепломъ;  сокру¬ 
шайся,  какъ  бы  о  смерти  единствен¬ 
наго  сына, — горько п.іачь;  ибо  внезапно 
придетъ  на  насъ  губитель.  27  Башнею 
поставп.іъ  Я  тебя  среди  народа  Моего, 
столпомъ,  чтобы  ты  зналъ  и  слѣдилъ 
путь  ихъ.  28 Всѣ  они — унорные  отступ- 
ники,  живутъ  клеветою;  это  —  мѣдь  и 
желѣзо,— всѣ  они  развратители.  2»  Раз¬ 
дувальный  мѣхъ  обгорѣлъ,  свинецъ 
истлѣлъ  отъ  огня;  плавильщикъ  пла¬ 
вилъ  напрасно;  ибозлые не  отдѣлились; 
30  Отверженнымъ  серебромъ  назовутъ 
ихъ;  ибо  Господь  отвергъ  ихъ. 

71  Слово,  которое  было  къ  Іереміи 
,  отъ  Господа:  2  Стань  во  вратахъ 
дома  Господня  и  провозгласи  тамъ  слово 
сіе  и  скажи:  с.іушайте  слово  Господне, 
всѣ  Іудеи,  входящіе  сими  вратами  на 
поклоненіе  Господу.  8  Такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ; 
исправьте  пути  ваши  и  дѣянія  ваши,  й 
Я  остав.ію  васъ  жить  на  семъ  мѣстѣ. 
1  Не  надѣйтесь  на  обманчивыя  слова: 
«здѣсь  храмъ  Господень,  храмъ  Госпо¬ 
день,  храмъ  Господень>.  “Но  если  со¬ 
всѣмъ  исправите  пути  ваши  и  дѣянія  ва 
ши, если  будете  вѣрно  производить  судъ 
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между  человѣкомъ  и  соперникомъ  его, 
в  Не  будете  притѣснять  иноземца,  си¬ 
роты  и  вдовы,  и  проливать  невинной 
крови  на  мѣстѣ  семъ,  и  ее  пойдете  во 
слѣдъ  иныхъ  боговъ  на  бѣду  себѣ, — 
7  То  Я  оставлю  васъ  жить  на  мѣстѣ 
семъ,  на  этой  землѣ,  которую  далъ 
отцамъ  вашимъ  въ  роды  родовъ.  8Вотъ, 
вы  надѣетесь  на  обманчивыя  слова, 
которыя  не  принесутъ  вамъ  пользы. 
9  Какъ!  вы  крадете,  убиваете  и  прелю¬ 
бодѣйствуете,  и  клянетесь  во  лжи,  и 
кадите  Ваалу,  и  ходите  во  слѣдъ  иныхъ 
боговъ,  которыхъ  вы  не  знаете,  ю  II 
потомъ  прих(5дите  и  становитесь  предъ 
лицемъ  Моимъ  въ  домѣ  семъ,  надъ  ко¬ 
торымъ  наречено  имя  Мое,  и  говорите: 
«мы  спасеньи,  чтобы  впредь  дѣлать 
всѣ  эти  мерзости,  и  Не  содѣлался  лп 
вертепомъ  разбойниковъ  въ  глазахъ  ва¬ 
шихъ  домъ  сей,  надъ  которымъ  наре¬ 
чено  имя  Мое?  Вотъ,  Я  видѣлъ  это,  го¬ 
воритъ  Господь.  12  Пойдите  же  па 
мѣсто  Мое  въ  Силомъ,  гдѣ  Я  прежде 
назначилъ  пребывать  имени  Моему,  и 
посмотрите,  чтб  сдѣлалъ  Я  съ  нимъ  за 
нечестіе  народа  Моего,  Израиля.  із  II 
нынѣ,  такъ  какъ  вы  дѣлаете  всѣ  .эти 
.іѣла,  говоритъ  Господь,  и  Я  говорилъ 
вамъ  съ  ранняго  утра,  а  вы  не  слу¬ 
шали,  и  звалъ  васъ,  а  вы  не  отвѣчали, — 
ч  То  Я  такъ  же  поступлю  съ  домомъ 
онлеь,  надъ  которымъ  наречено  имя 
Мое,  на  который  вы  надѣетесь,  и  съ 
мѣстомъ,  которое  Я  далъ  вамъ  и  от¬ 
цамъ  вашимъ,  какъ  поступилъ  съ  Си- 
ломомъ.  15  И  отвергну  васъ  отъ  лица 
Моего,  какъ  отвергъ  всѣхъ  братьевъ 
вашихъ,  все  сѣмя  Ефремово,  ів  Ты  же 
не  проси  за  этотъ  народъ  и  не  возноси 
за  нихъ  молитвы  и  прошенія,  и  не  хо¬ 
датайствуй  предо  ЛІною,  ибо  Я  не 
услышу  тебя.  17  Не  видишь  ли,  чт5  они 
дѣлаютъ  въ  городахъ  Іудеи  и  на  ули¬ 
цахъ  Іерусалима?  18  Дѣти  собираютъ 
дрова,  а  отцы  разводятъ  огонь,  и  жен¬ 
щины  мѣсятъ  тѣсто,  чтобы  дѣлать 
пирожки  для  богини  неба  и  совершать 
возліянія  инымъ  богамъ,  чтобъ  огор¬ 
чать  Меня.  19  Но  Меня  ли  огорчаютъ 
они?  говоритъ  Господь;  не  себя  ли  са¬ 
михъ  къ  стыду  своему?  20  Посему  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ,  пз.іи- 
вается  гнѣвъ  Мой  и  ярость  Моя  на 
мѣсто  сіе,  на  людей  и  на  скотъ,  и  на 
дерева  полевыя  и  на  плоды  земли,  и  воз¬ 
горится  и  не  погаснетъ.  2і  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израи- 
іевъ;  всесожженія  ваши  прилагайте  къ 


жертвамъ  вашимъ  и  ѣшьте  мясо;  22  Ибо 
отцамъ  вашимъ  Я  не  говори.гь  и  не  да¬ 
валъ  имъ  заповѣди  въ  тотъ  день,  въ 
который  Я  вывелъ  ихъ  изъ  земли  Еги¬ 
петской,  о  всесожженіи  и  жертвѣ;  23  Но 
такую  заповѣдь  далъ  имъ:  слушайтесь 
г.іаса  Моего,  и  Я  буду  вашимъ  Богомъ, 
а  вы  будете  Моимъ  народомъ,  и  хо¬ 
дите  по  всякому  пути,  который  Я  за¬ 
повѣдаю  вамъ,  чтобы  вамъ  бы.іо  хо¬ 
рошо.  24  Но  они  не  послушали  и  не 
приклонили  уха  своего,  и  жили  по  вну¬ 
шенію  и  упорству  злаго  сердца  своего, 
и  стали  ко  Мнѣ  спиною,  а  не  лицемъ. 
25  Съ  того  дня,  какъ  отцы  ваши  вышли 
изъ  земли  Египетской,  до  сего  дня  Я 
посылалъ  къ  вамъ  всѣхъ  рабовъ  Мо¬ 
ихъ — пророковъ,  посьыалъ  всякій  день 
съ  ранняго  утра;  2в  Но  они  не  слуша¬ 
лись  Меня  и  не  приклонили  уха. сво¬ 
его,  а  ожесточили  выю  свою,  посту¬ 
пали  хуже  отцовъ  своихъ.  27  И  когда 
ты  будешь  говорить  имъ  всѣ  эти  слова, 
они  тебя  не  послушаютъ;  и  когда  бу¬ 
дешь  звать  ихъ,  они  тебѣ  не  отвѣтятъ. 
28  Тогда  скажи  имъ:  вотъ  народъ,  ко¬ 
торый  не  слушаетъ  гласа  Господа, 
Бога  своего,  и  не  принимаетъ  наста¬ 
вленія!  Нс  стало  у  нихъ  истины, — она 
отнята  отъ  устъ  ихъ.  29  Остриги  во¬ 
лоса  твои  и  брось,  и  подними  плачъ  на 
горахъ,  ибо  отвергъ  Господь  и  оста¬ 
вилъ  родъ,  навлекшій  гнѣвъ  Его.  зонбо 
сыновья  Іуды  дѣ.іаютъ  злое  предъ 
очами  Моими,  говоритъ  Господь;  по¬ 
ставили  мерзости  свои  въ  домѣ,  надъ 
которымъ  наречено  имя  Мое,  чтобъ 
осквернить  его;  31  Н  устроили  вы¬ 
соты  ТоФста  въ  долинѣ  сыновей  Ен- 
номовыхъ,  чтобы  сожигать  сыновей 
своихъ  и  дочерей  своихъ  въ  огнѣ, 
чего  Я  не  повелѣвалъ,  и  что  Мнѣ  на 
сердце  зе  приходило.  32  За  то  вотъ, 
приходятъ  дни,  говоритъ  Господь,  ког¬ 
да  не  будутъ  болѣе  называть  мѣсто 
сіе  То'фето.мъ  и  долиною  сыновей  Енно- 
мовыхъ,  но  долинрю  убійства,  и  въ 
ТоФетѣ  будутъ  хоронить  по  недостатку 
мѣста.  33  н  будутъ  трупы  народа  сего 
пищею  птицамъ  небеснымъ  и  звѣрямъ 
земнымъ,  и  некому  будетъ  отгонять 
ихъ.  34  и  прекращу  въ  городахъ  Іудеи 
и  на  улицахъ  Іерусалима  голосъ  тор¬ 
жества  и  голосъ  веселія,  голосъ  жениха 
и  голосъ  невѣсты;  потому  что  земля 
эта  будетъ  пустынею. 

8іВъто время,  говоритъ  Господь,  вы- 
,  бросятъ  кости  царей  Іуды,'и  кости 
чнязей  его,  и  кости  священниковъ,  п| 
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КОСТИ  пророковъ,  и  кости  жителе!! 
Іеруса.юма — изъ  гробовъ  ихъ;  2  И  рас¬ 
кидаютъ  ихъ  предъ  солнцемъ  и  луною 
и  предъ  всѣмъ  воинствомъ  небеснымъ*, 
которыхъ  они  любили  и  которымъ  слу¬ 
жили  и  вс.іѣдъ  которыхъ  ходили,  ко¬ 
торыхъ  искали  и  которымъ  поклона- 
.іись;  не  уберутъ  ихъ  и  нс  похоронятъ: 
онѣ  будутъ  навозомъ  на  землѣ.  8  П  бу¬ 
дутъ  смерть  предпочитать  жизни  всѣ 
остальные,  которые  останутся  отъ 
этого  злато  племени  во  всѣхъ  мѣстахъ, 
куда  Я  изгоню  ихъ,  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ.  <  И  скажи  имъ:  такъ  говоритъ 
Господь:  развѣ  упавши  не  встаютъ  и, 
совратившись  съ  дороги,  не  возвраща¬ 
ются?  »  Для  чего  этотъ  народъ,  Іеру¬ 
салимъ,  нахо.штся  въ  упорномъ  отступ¬ 
ничествѣ?  они  крѣпко  держатся  обма¬ 
на  и  не  хотятъ  обратиться,  в  Я  наблю¬ 
далъ  и  слушалъ:  не  говорятъ  они 
правды,  никто  но  раскаивается  въ  сво¬ 
емъ  нечестіи,  никто  не  говоритъ:  «чт5 
я  сдѣ.іалъ?>  каждый  обращается  на 
своіі  путь,  какъ  конь,  бросающійся  въ 
сраженіе.  И  аисть  подъ  небомъ  зна¬ 
етъ  свои  опредѣленныя  времена,  и  гор¬ 
лица,  и  ласточка,  и  я:урав.іь  наблюда¬ 
ютъ  время,  когда  іімъ  прилетѣть;  а  на¬ 
родъ  Мой  не  знаетъ  опредѣленія  Го¬ 
сподня.  Какъ  вы  говорите:  мы  мудры, 
и  законъ  Господень  у  насъ?  А  вотъ, 
лживая  трость  книжниковъ  и  ею  пре¬ 
вращаетъ  въ  ложь.  9  Посрамились  му¬ 
дрецы,  смутились  и  запутались  въсѣть; 
вотъ,  они  отвергли  слово  Господне;  въ 
чемъ  же  мудрость  ихъ?  ю  За  то  женъ 
ихъ  отдамъ  другимъ,  поля  ихъ — 
иным'ь  владѣтелямъ;  потому  что  всѣ 
они,  отъ  малаго  до  большаго,  преда¬ 
лись  корыстолюбію;  отъ  пророка  до 
священника — всѣ  дѣйствуютъ  лживо. 
11  П  врачуютъ  рану  дочери  народа 
Моего  легкомысленно,  говоря:  «миръ, 
миръ!>  а  мира  нѣтъ.  12  Стыдятся  ли 
они,  дѣлая  мерзостц?  Нѣтъ,  они  ни¬ 
сколько  не  стыдятся  и  не  краснѣютѣ. 
За  то  падутъ  они  между  падшими;  во 
время  посѣщенія  ихъ  будутъ  повер¬ 
жены,  говоритъ  Господь.  13  До  конца 
оберу  ихъ, говоритъ  Господь,  не  оста¬ 
нется  ни  одной  виноградины  на  лозѣ, 
ни  смоквы  на  смоковницѣ,  илистъ  опа¬ 
детъ,  и  что  Я  далъ  имъ,  отоіідетъ  отъ 
нихъ.  11  <'1то  мы  сидимъ?  собирайтесь, 
пойдемъ  въ  укрепленные  города,  и 
тамъ  погибнемъ;  ибо  Господь,  Богъ 
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нашъ,  опредѣлилъ  насъ  на  погибель 
и  даетъ  намъ  пить  воду  съ  желчью  за 
то,  что  мы  грѣшили  предъ  Господомъ >< 
Ждемъ  мира,  а  ничего  добраго 
нѣтъ,— времени  исцѣленія,  и  вотъ  ужа¬ 
сы.  18  Отъ  Дана  слышенъ  храпъ  коней 
его,  отъ  громкаго  ржанья  жеребцовъ 
его  дрожитъ  вся  земля;  и  придутъ  и 
истребятъ  землю  и  все,  чт5  на  ней,  го¬ 
родъ  и  живущихъ  въ  немъ.  і^  Ибо  вотъ, 
Я  пошлю  на  васъ  змѣевъ,  василисковъ, 
противъ  которыхъ  нѣтъзаговариванья, 
и  они  будутъ  уязвлять  васъ,  говоритъ 
Господь.  18  Когда  утѣшусь  я  въ  горе¬ 
сти  моей!  сердце  мое  изныло  во  мнѣ. 
18  Нотъ,  слышу  вопль  дщери  народа 
Моего  изъ  дальней  страны:  развѣ  нѣтъ 
Господа  на  Сіонѣ?  развѣ  нѣтъ  Царя 
его  на  немъ? — Зачѣмъ  они  подвигли 
.Меня  на  гнѣвъ  своими  идолами,  чуже¬ 
земными,  ничтожными?  20  Прошла  жа¬ 
тва,  кончилось  .гЬто,  а  мы  не  спасены. 
21  О  сокрушеніи  дщери  народа  моего  я 
сокрушаюсь,  хожу  мраченъ,  ужасъ 
объялъ  меня.  22  Развѣ  нѣтъ  бальзама 
въ  Галаадѣ^  развѣ  нѣтъ  тамъ  врача? 
Отчего  же  нѣтъ  исцѣленія  дщери  на¬ 
рода  моего? 

1  О,  кто  дастъ  головѣ  моей  воду  и 
а  г.і.'^амъ  моимъ— источникъ  слезъ! 
я  плака.іъ  бы  день  и  ночь  о  поражен¬ 
ныхъ  дщери  парода  моего.  2  О,  кто 
далъ  бы  мнѣ  въ  пустынѣ  пристанище 
путниковъ!  оставилъ  бы  я  народъ  мои 
и  ушелъ  бы  отъ  нихъ:  ибо  всѣ  они 
прелюбодѣи,  скопище  вѣроломныхъ. 
3  Какъ  лукъ,  напрягаютъ  языкъ  свой 
для  лжи,  усиливаются  на  эем.іѣ  не¬ 
правдою;  ибо  переходятъ  отъ  .одного 
зла  къ  другому,  н  Меня  не  знаютъ,  го¬ 
воритъ  Господь.  1  Берегитесь  каждый 
своего  друга,  и  не  довѣряйте  ни  одному 
изъ  своихъ  братьевъ;  ибо  всякій  братъ 
ставитъ  преткновеніе  другому,  и  всякій 
другъ  разноситъ  клеветы.  ^  Каждый 
обманываетъ  своего  друга,  и  правды  не 
говорятъ;  пріучили  языкъ  свой  гово¬ 
рить  ложь,  лукавствуют7>  до  усталости. 
8  Ты  живешь  среди  коварства;  по  ко¬ 
варству  они  отрекаются  звать  Меня, 
г()ворптъ  Господь.  7  Посему  такъ  го¬ 
воритъ  Господь  Саваоѳъ:  вотъ,  Я  рас¬ 
плавлю  и  испытаю  ихъ;  ибо  какъ  иначе 
Мнѣ  поступать  со  дщерью  народа  Мо¬ 
его?  8  Языкъ  ихъ — убійственная  стрѣ¬ 
ла,  говоритъ  коварно;  устами  своими 
говорятъ  съ  ближнимъ  своимъ  друже¬ 
любно,  а  въ  сердцѣ  своемъ  строятъ 
ему  ковы.  8  Неужели  Я. не  накажу  ихъ 
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за  это?  говорить  Господь;  не  отмститъ 
ІИ  душа  Мол  такому  народу,  какъ 
этотъ?  10  О  горахъ  подниму  п.іачъ  и 
вопль,  и  о  степныхъ  пастбищахъ— ры¬ 
даніе,  потому  что  они  в.ыжзкены,  такъ 
что  никто  тамъ  не  проходитъ,  и  не 
слыпіно  блеянія  стадъ:  отъ  птицъ  не¬ 
беснымъ  до  скота — всѣ  разсѣялись, 
ушли.  11  И  сдѣ.іаю  Іерусалимъ  грудою 
камней,  жилищемъ  шакаловъ,  и  города 
Іудеи  сдѣлаю  пустынею,  безъ  жителей. 
12  Есть  ли  такой  мудрецъ,  который  по¬ 
нялъ  бы  это?  И  къ  кому  говорятъ  уста 
Господни— объясни.іъ  бы,  за  чт5  по¬ 
гибла  страна  и  выжжена,  какъ  пу¬ 
стыня,  такъ  что  никто  не  проходитъ 
по  ней?  1®  И  сказалъ  Господь;  за  то, 
что  они  оставили  законъ  Мой,  который 
Я  постановилъ  для  нихъ,  и  не  слушали 
гласа  Моего,  и  не  поступали  по  нему; 
11 А  ходили  по  упорству  сердца  своего 
и  во  слѣдъ  Вааловъ,  какъ  научили  пхъ 
отцы  ихъ.  іь  Посему  такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ: 
вотъ,  Я  накормлю  пхъ,  этотъ  народъ, 
полынью,  и  напою  ихъ  водою  съ  зке.і- 
чью;  16  И  разсѣю  пхъ  между  народами, 
которыхъ  не  знали  ни  они,  ни  отцы 
ихъ,  и  пошлю  вс.іѣдъ  ихъ  мечъ,  до¬ 
колѣ  не  истреблю  ихъ.  і<  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Саваоѳъ:  подумайте,  и 
позовите  плакальщицъ,  чтобъ  онѣ  при¬ 
шли;  пошлите  за  искусницами  въ  этомъ 
дѣлѣ,  чтобъ  опѣ  пришли.  18  Пусть  онѣ 
поспѣшатъ  и  поднимутъ  плачъ  о  насъ, 
чтобъ  изъ  глазъ  нашихъ  лились  слезы, 
и  съ  рѣсницъ  нашихъ  текла  вода,  ю  Ибо 
голосъ  плача  слышенъ  съ  Сіона:  скакъ 
мы  •  ограб.іены!  мы  жестоко  посрам¬ 
лены,  ибо  оставляемъ  зейлю;  потому 
что  разрушили  жилища  наши>.  20ріхакъ 
слупіайте,  женщины,  слово  Господа, 
и  да  внимаетъ  ухо  ваше  слову  устъ 
Его;  и  учите  дочерей  вашихъ  плачу,  п 
одна  другую — плачевнымъ  пѣснямъ. 
21  Ибо  смерть  входитъ  въ  наши  окна, 
вторгается  въ  чертоги  наши,  чтобъ 
истребить  дѣтей  съ  улицы,  юношей  съ 
площадей.  22  Скажи:  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь;  и  будутъ  повержены  трупы 
людей,  какъ  навозъ  на  полѣ,  и  какъ 
снопы  позади  жнеца,  и  некому  будетъ 
собрать  ихъ.  28  Такъ  говоритъ  Господь: 
да  не  хвалится  мудрый  мудростью  сво¬ 
ею,  да  не  хвалится  сильный  силою  сво¬ 
ею,  да  не  хвалится  богатый  богатствомъ 
своимъ.  24  Но  хвалящійся  хвались  тѣмъ, 
что  разумѣетъ  и  знаетъ  Меня,  что  Я — 
Господь,  творящій  милость,  судъ  и 


правду  на  землѣ;  ибо  только  это  благо¬ 
угодно  Мнѣ,  говоритъ  Господь.  26  Вотъ, 
приходятъдни.говоритъГосподь,  когда 
Я  посѣщу  всѣхъ  обрѣзанныхъ  и  необ¬ 
рѣзанныхъ:  26  Египетъ  и  Іудею,  и  Едо- 
ма  и  сыновей  Аммоновыхъ,  и  Моава  и 
всѣхъ  стригущихъ  волосы  на  вискахъ,' 
обитающихъ  въ  пустынѣ;  ибо  всѣ  эти 
народы  необрѣзаны,  а  весь  домъ  Из¬ 
раилевъ  съ  иеобрѣзапнымъ  сердцемъ. 

1  Слушайте  слово,  которое  Го- 
,  сподь  говоритъ  вамъ,  до.мъ  Из¬ 
раилевъ.  2  Такъ  говоритъ  Господь:  не 
учитесь  путя.мъ  язычниковъ  п  не  стра¬ 
шитесь  знаменій  небесныхъ,  которыхъ 
язычники  страшатся.  3  Ибо  уставы 
народовъ — пустота:  вырубаютъ  дерево 
въ  лѣсу,  обдѣлываютъ  его  руками 
плотника  при  помощи  топора,  4  Покры¬ 
ваютъ  серебромъ  іі  золотомъ,  прпкрѣ-| 
пляютъ  гвоздями  п  молотомъ,  чтобы  не 
шаталось.  б  Они— какъ  обточенный 
столпъ,  и  пе  говорятъ;  ихъ  носятъ,  по¬ 
тому  что  ходить  не  могутъ.  Не  боитесь 
ихъ,  ибо  они  не  могутъ  причинить  зла, 
но  и  добра  дѣлать  не  въ  силахъ.  6  Нѣтъ 
подобнаго  Тебѣ,  Господи!  Ты  великъ, 
и  имя  'Гвое  велико  могуществомъ.  <  Кто 
нс  убоится  Тебя,  Царь  народовъ?  ибо 
Тебѣ  единому  принадлежитъ  это;  по¬ 
тому  что  между  всѣми  мудрецами  на¬ 
родовъ  и  во  всѣхъ  царствахъ  ихъ  нѣтъ 
подобнаго  Тебѣ.  8  Беѣ  до  одного  они 
безсмысленны  и  глупы;  пустое  учепіе — 
это  дерево.  9  Разбитое  въ  листы  серебро 
привезено  изъ  Ѳарснса,  золото — изъ 
У  Фаза:  дѣло  художника  п  рукъ  пла¬ 
вильщика;  одежда  на  нихъ — гіацинтъ 
и  пурпуръ:  все  это — дѣло  людей  искус¬ 
ныхъ.  16  А  Господь  Богъ  есть  истина; 
Онъ  есть  Богъ  живый  и  Царь  вѣчный. 
Отъ  гнѣва  Его  ^дрожитъ  земля;  и  на¬ 
роды  не  могутъ  выдержать  негодова¬ 
нія  Его.  11  Такъ  говорите  имъ:  боги, 
которые  не  сотворили  неба  и  земли, 
исчезнутъ  съ  земли  и  изъ-подъ  небесъ. 
12  Онъ  сотворилъ  землю  силою  Своею, 
утвердилъ  вселенную  мудростью  Сво¬ 
ею,  и  разумомъ  Своимъ  распростеръ 
небеса.  13  Но  г.іасу  Его  шумятъ  воды 
на  небесахъ,  и  Онъ  возводитъ  облака 
отъ  краевъ  зем.ш,  творитъ  молніи  среди 
дождя  и  изводитъ  вѣтеръ  изъ  храни¬ 
лищъ  Своихъ.  14  Безумствуетъ  всякій 
человѣкъ  въ  сво.емъ  знаніи,  срамитъ 
себя  всякій  плавильщикъ  истуканомъ 
своимъ,  ибо  выплавленное  имъ  есть 
ложь,  и  нѣтъ  въ  немъ  духа.  іб  Это — 
совершенная  пустота,  дѣло  заблужде- 
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нія;  во  время  посѣщеиія  ихъ  они  исчез¬ 
нутъ.  16  Не  такова,  какъ  ихъ,  до.ія  Іа¬ 
кова;  ибо  Воіъ  ею  есть  Творецъ  всего, 
и  Израиль  есть  жезлъ  нас.іѣдія  Его; 
имя  Его — Господь  Саваоѳъ.  і<  Убпраіі 
съ  земли  имущество  твое,  имѣюіцая 
сидѣть  въ  оса,;ѣ;  18  Ибо  такъ  говоритъ 
Господь:  вотъ,  Я  выброшу  жителей  сей 
земли  па  сеіі  разъ  и  загоню  ихъ  въ  тѣс¬ 
ное  мѣсто,  чтобы  схватили  ихъ.  і^Горе 
мнѣ  въ  моемъ  сокрушеніи;  мучительна 
рана  моя,  но  я  говорю  самъ  въ  себѣ: 
«подлинно,  это — моя  скорбь,  и  я  буду 
нести  ее;  20  Шатеръ  мой  опустошенъ, 
и  всѣ  веревки  мои  порваны;  дѣти  мои 
уш.ш  отъ  меня,  и  нѣтъ  ихъ:  некому 
уже  раскинуть  шатра  моего  и  развѣ¬ 
сить  ковровъ  моихъ;  Ибо  пастыри 
сдѣ.іа.шсь  безсмыс.іенныйш  и  не  искали 
Господа,  а  потому  они  и  поступали 
безразсудно,  и  все  стадо  ихъ  разсѣяно  >. 
22  Несется  с.іухъ:  вотъ  онъ  идетъ,  и 
больніой  шумъ  отъ  страны  сѣверной, 
чтобы  города  Іудеи  сдѣ.іать  пустынею, 
жилищемъ  шака.іовъ.  23  Знаю,  Господи, 
что  нс  въ  волѣ  человѣка  путь  его, 
что  не  во  власти  идущаго  давать  ва- 
прав.іеніе  стопамъ  своимъ.  24  Наказы¬ 
вай  меня,  Господи,  но  по  правдѣ,  не 
во  гнѣвѣ  Твоемъ,  чтобы  не  умалить 
меня.  25  Излей  ярость  Твою  на  народы, 
которые  не  знаютъ  Тебя,  и  на  племена, 
которыя  не  призываютъ  имени  Твоего; 
ибо  оші  съѣли  Іакова,  пожра.іи  его  и 
истребили  его,  и  жп.шще  его  опусто¬ 
шили. 

1  Слово,  которое  было  къ  Іереміи 
а  отъ  Господа;  2  Слушайте  слова  за¬ 
вѣта  сего  и  скажите  мужамъ  Іуды  и 
жителямъ  Іерусалима;  З  11  скажи  имъ: 
такъ  говоритъ  Господь,  Богъ  Израи¬ 
левъ:  проклятъ  человѣкъ,  который  не 
послушаетъ  словъ  завѣта  сего,  і  Кото¬ 
рый  Я  заповѣда.іъ  отцамъ  вапщмъ, 
когда  выве.іъ  ихъ  изъ  зем.ш  Египет¬ 
ской,  изъ  же.іѣзной  печи,  сказавъ:  слу¬ 
шайтесь  гласа  Моего  и  дѣлайте  все, 
чт5  Я  заповѣдаю  вамъ, — и  будете  Мо¬ 
имъ  народомъ,  и  Я  буду  вашимъ  Бо¬ 
гомъ,  6  Чтобъ  исполнить  клятву^  ко-}, 
торою  Я  клялся  отцамъ  вашимъ— датѣ 
имъ  землю,  текущую  молокомъ  и  ме¬ 
домъ,  какъ  это  нынѣ.  И  'отвѣчалъ  я, 
сказавъ:  аминь,  Господи!  б.  И  сказалъ 
мнѣ  Господь:  провозгласи  всѣ  сіи  с.іо- 
ва  въ  городахъ  Іуды  и  на  улицахъ  Іе¬ 
русалима,  и  скажи;  с.іушайте  слова  за¬ 
вѣта  сего  и  исполняйте  ихъ.  "  Ибо  от¬ 
цовъ  вашихъ  Я  увѣшавалъ  постоянно 


съ  того  дня,  какъ  вывелъ  ихъ  изъ  земли 
Египетской,  до  сего  дня;  увѣщавалъ 
ихъ  съ  ранняго  утра,  говоря:  слушай¬ 
тесь  гласа  Моего.  8  Но  они  не  слуша¬ 
лись  и  не  приклоня.іи  уха  своего,  а  хо¬ 
дили  каждый  по  упорству  з.іаго  сердца 
своего;  поэтому  Я  навелъ  на  нихъ  все 
сказанное  въ  завѣтѣ  семъ,  который  Я 
заповѣдалъ  имъ  исполнять,  а  они  не 
исполняли.  9  И  сказалъ  мнѣ  Господь: 
есть  заговоръ  между  мужами  Іуды  и 
5кпте.іями  Іерусалима;  ю  Они  опять 
обрати.шсь  къ  беззаконіямъ  праотцовъ 
своихъ,  которые  отреклись  слушаться 
словъ  Моихъ  и  пошли  во  слѣдѣ  чу¬ 
жихъ  боговъ,  служа  имъ.  Домъ  Изра¬ 
иля  и  домъ  Іуды  нарушили  завѣтъ  Мой, 
который  Я  заключилъ  съ  отцами  ихъ. 

11  Посему  такъ  говоритъ  Господь:  вотъ, 
Я  наведу  на  нихъ  бѣдствіе,  отъ  кото¬ 
раго  они  не  могутъ  избавиться,  и  когда 
воззовутъ  ко  Мнѣ,  не  услышу  ихъ. 

12  Тогда  города  Іуды  и  жители  Іеруса¬ 
лима  нейдутъ  и  воззовутъ  къ  богамъ, 
которымъ  они  кадятъ;  но  они  нисколько 
не  подіогугь  имъ  во  время  бѣдствія  ихъ. 
16  Ибо  сколько  у  тебя  городовъ,  столь¬ 
ко  и  боговъ  у  тебя,  Іуда,  и  ско.іько 
улицъ  въ  Іерусалимѣ,  столько  вы  на- 
ставп.ш  жертвенниковъ  постыдному, 
жертвенниковъ  д.ія  кажденія  Ваалу. 
11  Ты  же  не  проси  за  этотъ  народъ  и 
не  возноси  за  нихъ  молитвы  и  проше¬ 
ній;  ибо  Я  не  услышу,  когда  они  будутъ 
взывать  ко  Мнѣ  въ 'бѣдствіи  своемъ, 
15  Чт5  возлюбленному  Моему  въ  домѣ 
Моемъ,  когда  въ  немѣ  совершаются 
многія  непотребства'’’  и  священныя 
мяса  *  не  помогутъ  тебѣ,  когда,  дѣлая 
зло,  ты  радуешься?  ів  Зеленѣющею 
маслиною,  красующеюся  пріятными 
плодами,  именовалъ  тебя  Господь.  А 
нынѣ,  при  шумѣ  сильнаго  смятенія. 
Онъ  воспламенилъ  огонь  вокругъ  нея, 
и  сокрушились  вѣтви  ея.  и  Господь 
Саваоѳъ,  который  наОадилъ  тебя,  из¬ 
рекъ  на  тебя  злое  за  зло  дома  Израи¬ 
лева  и  дома  Іудина,  которое  они  при¬ 
чинили  себѣ  тѣмъ,  что  подвигли  Меня 
на  гнѣвъ  кажденіемъ  Ваалу.  18  Господь 
открылъ  мнѣ,  и  я  знаю;  Ты  показалъ 
мнѣ  дѣянія  ихъ.  19  А  я,  какъ  кроткій 
агнецъ,  ведомый  на  закланіе,  и  не 
зналъ,  что  они  составляютъ  замыслы 
противъ  меня,  говоря:  «положимъ  ядо¬ 
витое  дерево  въ  пищу  его  и  отторг¬ 
немъ  его  отъ  земли  живыхъ,  чтобъ  и 


*  Жертвы.' 


.^49 


І8) 


Іер 
7,  24. 


(10) 
Іер 
7.  26 


(И) 
Притч. 
1,  23. 
Исаія 

1.  15. 
Іер 

14,  12. 
Іез. 

3,  18. 
Мві. 
3.  4. 

(12) 

Втор. 

22 

37-й. 

(13) 

Іер. 

2,  Ж 
Ос. 

8,  И; 
10,  1. 

(11) 
Іер. 
7,  16; 
14,  11. 

(15) 
Исаія 
1,  16. 

(10) 
Нсаія 
42,  25. 
Іер. 
50,  32. 
Рпм. 
11,  17. 

(17) 
Іер. 
32,  29. 


(19) 
Исаія 
53,  7. 
Іер. 
18,  23. 


II.  19. 


КНИГА 


іа,  10. 


(20) 

I  Ц»р 
1в.  7. 
1  Пар 

ая,  в. 

Пй 
7.  10. 
26.  2 
Іер. 
17.  10; 
20.  12. 
Откр. 
2,  23. 

(22) 
Іер. 
1в.  21. 


(I) 

ІОВ. 
21.  7. 

Па 
72,  3. 
Авв. 
1,  13. 


(3) 
Пс. 
16,  3. 


(1) 
Іер. 
4,  25. 
14,  6; 
23,  10; 


(5) 
М». 
26.  40. 


Мр. 

14,  68. 

(в) 

I  Іер. 
9.  4. 


(7) 


Мѳ. 
23,  38. 


(8) 
Пс. 
78,  1. 

(9) 

Плач. 
3,  52. 
Откр. 
9,  17. 


(10) 
Іер. 
(1,  3. 


ИМЯ  его  болѣе  ые.уиомнндлось>.  20 Цо, 
Господи  Саваоѳъ,  Судія  праведный, 
испытующій  сердца  и  утробы!  дай  уви¬ 
дѣть  мнѣ  мщеніе  Твое  надъ  ними,  ибо 
Тебѣ  ввѣрилъ  я  дѣло  мое,  2і  Посему 
такъ  говоритъ  Господь  о  мужахъ  Апа- 
ѳоѳа,  ищущихъ  души  твоей  и  говоря¬ 
щихъ:  не  пророчествуй  во  имя  Господа, 
чтобы  не  умереть  тебѣ  отъ  рукъ  на¬ 
шихъ;  22  Ііосеиу  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ:  вотъ,  Я  посѣщу  ихъ: 
юноши  гілъ  умрутъ  отъ  меча;  сыновья 
ихъ  и  дочери  ихъ  умрутъ  отъ  голода, 
23  и  остатка  не  будетъ  отъ  нихъ;  ибо 
Я  наведу  бѣдствіе  на  мужей  Анаѳоѳа 
въ  годъ  посѣщенія  ихъ. 

1Л  1  Праведенъ  будешь  Ты,  Господи, 
ЖОш  если  я  стану  судиться  съ  Тобою; 
и  однако  же  буду  говорить  съ  Тобою  о 
правосудіи:  почему  путь  нечестивыхъ 
благоуспѣшенъ,  и  всѣ  вѣроломные 
благоденствуютъ?  2  Ты  насади.іъ  ихъ, 
и  они  укоренились,  выросли  п  прино¬ 
сятъ  плодъ.  Въ  устахъ  ихъ  Ты  бли¬ 
зокъ,  но  далекъ  отъ  сердца  ихъ.  3  А 
меня.  Господи,  Ты  знаешь,  видишь 
меня  и  испытываешь  сердце  мое,  ка¬ 
ково  оно  къ  Тебѣ.  Отдѣли  ихъ,  какъ 
овецъ  на  заклапіе,  и  приготовь  ихъ  па 
день  убіенія.  *  Долго  ли  будетъ  сѣто¬ 
вать  земля,  и  трава  на  всѣхъ  поляхъ — 
сохнуть?  скотъ  и  птицы  гибнутъ  за 
нечестіе  жителей  ея;  ибо  они  говорятъ: 
Онъ  не  увидитъ,  чтб  съ  нами  будетъ. 
5  Если  ты  съ  пѣшими  бѣжа.іъ,  и  они 
утомили  тебя,  какъ  же  тебѣ  состязаться 
съ  конями?  и  если  въ  странѣ  мирноіі 
ты  былъ  безопасенъ,  то  чт5  будешь 
дѣлать  въ  наводненіе  Іордана?  6  Ибо  и 
братья  твои  и  домъ  .отца  твоего,  и  они 
вѣроломно  поступаютъ  съ  тобою,  и 
они  кричатъ  вслѣдъ  тебя  громкимъ  го¬ 
лосомъ.  Не  вѣрь  имъ,  когда  они  гово¬ 
рятъ  тебѣ  и  доброе.  ^  Я  оставилъ  домъ 
Мой;  покинулъ  удѣлъ  Мой;  самое  лю¬ 
безное  для  души  Моей  отдалъ  въ  руки 
враговъ  его.  9  Удѣлъ  Мои  сдѣ.іалсл 
для  Меня  какъ  левъ  въ  лѣсу;  возвы- 
си.іъ  на  Меня  голосъ  свой;  за  то  Я  воз¬ 
ненавидѣлъ  его.  9  Удѣлъ  Мой  стадъ  у 
Меня, какъ  разноцвѣтная  птица,  на  ко¬ 
торую  со  всѣхъ  сторонъ  напали  дру¬ 
гія  хищныя  птицы.  Идите,  собпраіі- 
тесь,  всѣ  полевые  звѣри,  идите  пожи¬ 
рать  его.  19  Множество  пастуховъ  ис¬ 
портили  Мой  виноградникъ,  истопта.ш 
ногами  участокъ  Мой;  любимый  уча¬ 
стокъ  Мой  сдѣлали  пустою  степью, — 
и  Сдѣлали  его  пустынею,  и  въ  запу¬ 


стѣніи  онъ  плачетъ  предо  Мною;  вся 
земля  опустошена,  потому  что  ни  одинъ 
человѣкъ  не  прилагаетъ  этого  къ  серд¬ 
цу.  12  На  всѣ  горы  въ  пустынѣ  при¬ 
шли  опустошители;  ибо  мечъ  Господа 
пожираетъ  осе  отъ  одного  края  земли 
до  другаго:  нѣтъ  мира  пи  для  какой 
плоти.  13  Они  сѣяли  пшеницу,  а  по¬ 
жали  терны;  измучились,  и  не  получили 
никакой  пользы;  постыдитесь  же  та¬ 
кихъ  прибытковъ  вашихъ  по  причинѣ 
пламеннаго  гнѣва  Господа,  и  Такъ  го- 
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воритъ  Господь  обо  всѣхъ  злыхъ  мо¬ 
ихъ  сосѣдяхъ,  нападающихъ  на  удѣ.іъ, 
который  Я  да.іъ  въ  наслѣдіе  народу 
Моему,  Израилю:  вотъ,  Я  исторгну  йіъ 
изъ  земли  ихъ,  и  домъ  Іудинъ  исторгну 
изъ  среды  ихъ.  15  Ио  послѣ  того,  какъ 
Я  исторгну  ихъ,  снова  возвращу  и  по¬ 
милую  ихъ,  и  приведу  каждаго  въ  удѣлъ 
его,  и  каждаго — въ  землю  его.  і®  И  если 
они  научатся  путямъ  народа  Моего, 
чтобы  клясться  именемъ  Моимъ:  <живъ 
Господь >,  какъ  они  научили  народъ 
Моіі  клясться  Вааломъ,— то  водворятся 
среди  народа  Моего.  і"  Если  же  не  по¬ 
слушаются,  то  Я  искореню  и  совер¬ 
шенно  истреблю  такой  пародъ,  гово¬ 
ритъ  Господь. 

І  1  Такъ  сказа.іъ  мнѣ  Господь:  пой- 
ІОі  ди,  купи  себѣ  льняной  поясъ  и 
положи  его  на  чресла  твои,  но  въ  воду 
не  клади  его.  2  Н  я  купилъ  поясъ,  по 
слову  Господню,  и  положи.іъ  его  на 
чресла  мои.  3  П  было  ко  мнѣ  слово  Го¬ 
сподне  въ  другой  разъ,  и  сказано: 
1  Возьми  поясъ,  который  ты  купи.іъ, 
который  на  чреслахъ  твоихъ,  и  встань, 
пойди  къ  ЕвФрату  и  спрячь  его  тамъ, 
въ  разсѣлпнѣ  скалы,  ь  Я  пошелъ  и 
спряталъ  его  у  ЕвФрата,  какъ  ііовелѣ.іъ 
мнѣ  Господь,  3  По  прошествіи  же  мно¬ 
гихъ  дпеіі  сказалъ  мнѣ  Господь:  встань, 
пойди  къ  Евч>і)ату  и  возь.чи  оттуда 
поясъ,  который  Я  ве.іѣ.іъ  тебѣ  спря¬ 
тать  тамъ.  1  И  я  пришелъ  къ  ЕвФрату, 
выкопалъ  и  взялъ  поясъ  изъ  того  мѣ¬ 
ста,  гдѣ  спряталъ  его,  и  вотъ— поясъ 
былъ  испорченъ,  ни  къ  чему  ста.іъ 
негоденъ,  11  было  ко  мнѣ  слово  Го¬ 
сподне:  9  Такъ  говоритъ  Господь:  такъ 
сокрушу  Я  гордость  Іуды  п  великую 
гордость  Іерусалима,  ю  Этотъ  негод¬ 
ный  народъ,  который  не  хочетъ  слу¬ 
шать  словъ  Моихъ,  живетъ  по  упор¬ 
ству  сердца  своего  и  ходить  во  слѣдъ 
иныхъ  боговъ,  чтобы  служить  имъ  и 
поклоняться  имъ,  будетъ  какъ  этотъ 
поясъ,  который  ни  къ  чему  негоденъ. 
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(21) 
Іер. 
6,  24. 


(22) 
Іер. 
5.  19; 
30,  15. 


Ибо,  какъ  поясъ  близко  лежитъ  къ 
чресламъ  человѣка,  такъ  Я  приблизилъ 
къ  Себѣ  весь  домъ  Израилевъ  и  весь 
домъ  Іудинъ,  говоритъ  Господь,  чтобъ 
они  были  Моимъ  народомъ  и  Моею 
славою,  хвалою  и  украшеніе.мъ,*  но 
они  не  послуціались.  12  Посему  скажи 
имъ  слово  сіе:  такъ  говоритъ  Господь, 
Богъ  Израилевъ:  всякій  винный  мѣхъ 
наполняется  виномъ.  Они  скажутъ  те- 
бѣ:  €  развѣ  мы  не  знаемъ,  что  всякій 
винный  мѣхъ  наполняется  виномъ?> 
18  А  ты  скажи  имъ:  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  вотъ,  Я  наполню  вийомъ  до 
опьяненія  всѣхъ  жителей  сей  земли  и 
царей,  сидящихъ  на  престолѣ  Давида, 
и  священниковъ  и  пророковъ,  и  всѣхъ 
жителей  Іерусалима,  и  И  сокрушу  ихъ 
другъ  о  друга,  и  отцовъ  и  сыновей 
вмѣстѣ,  говоритт?  Господь;  не  пощажу 
и  не  помилую,  и  не  пожалѣю  истребить 
ихъ.  15  Слушайте  и  внимайте;  не  будь¬ 
те  горды,  ибо  Господь  говоритъ.  16  Воз¬ 
дайте  слаі^у  Господу,  Богу  вашему,  до¬ 
колѣ  Онъ  еще  не  навелъ  темноты,  и 
доколѣ  еще  ноги  ваши  не  спотыкаются 
на  горахъ  мрака:  тогда  вы  будете  ожи¬ 
дать  свѣта,  а  Онъ  обратитъ  его  въ 
тѣнь  смерти  и  сдѣ.іаетъ  тьмою,  и  Если 
же  вы  не  послушаете  сего,  то  душа 
моя  въ  сокровенныхъ  мѣстахъ  будетъ 
оплакивать  гордость  вашу,  будетъ  пла¬ 
кать  горько,  и  глаза  мои  будутъ  изли¬ 
ваться  въ  слезахъ;  потому  что  стадо 
Господне  отведено  будетъ  въ  плѣнъ. 
18  Скажи  парю  и  царицѣ:  смиритесь, 
сядьте  пониже,  ибо  упалъ  съ  головы 
вашей  вѣнецъ  славы  вашей.  19  Южные 
города  заперты, и  некому  отворять  ихъ; 
Іуда  весь  Ртводится  въ  плѣнъ,  отво¬ 
дится  въ  плѣнъ  весь  совершенно. 
20  Поднимите  глаза  ваши  и  посмотрите 
на  идущихъ  отъ  сѣвера:  гдѣ  стадо,  ко¬ 
торое  дано  было  тебѣ,  прекрасное  ста¬ 
до  твое?  21  Что  скажешь,  дочь  Сіона, 
когда  Онъ  посѣтитъ  тебя?  Ты  сама 
пріучи.іа  ихъ  начальствовать  надъ  то¬ 
бою;  не  схватятъ  ли  тебя  боли,  какъ 
раждающую  женщину?  22  и  если  ска¬ 
жешь  въ  сердцѣ  твоемъ:  «за  чтб  по¬ 
стигло  меня  это?» — За  множество  без- 
.законій  твоихъ  открытъ  подолъ  у  тебя, 
обнажены  пяты  твои.  23  Можетъ  ли 
Еѳіоплянинъ  перемѣнить  кожу  свою  и 
барсъ — пятна  свои?  такъ  и  вы  Можете 
ли  дѣлать  доброе,  привыкши  дѣлать 
злое?  24  Поэтому  развѣю  ихъ,  какъ 
прахъ,  разносимый  вѣтромъ  пустын¬ 
нымъ.  25  Вотъ  жребій  твой,  отмѣрен¬ 


ная  тебѣ  отъ  Меня  часть,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  потому  что  ты  забыла  Меня  и 
надѣялась  на  ложь.  26  За  то  будетъ 
поднятъ  подолъ  твой  на  лице  твое, 
чтобы  открылся  срамъ  твой.  27  Видѣлъ 
Я  прелюбодѣйство  твое  и  неистовыя 
похотѣнія  твои,  твои  непотребства  и 
твои  мерзости  на  холмахъ  въ  полѣ.  Го¬ 
ре  тебѣ,  Іерусалимъ!  ты  и  послѣ  сего 
не  очистишься.  Доколѣ  же? 

М1  Слово  Господа,  которое  было  къ 
•  Іереміи  по  случаю  бездождія. 
2  Плачетъ  Іуда,  ворота  его  распались, 
почернѣли  на  землѣ,  и  вопль  подни¬ 
мается  въ  Іерусалимѣ.  8  Вельможи  по¬ 
сылаютъ  слугъ  своихъ  за  водою';  они 
приходятъ  къ  колодезямъ  и  пе  нахо¬ 
дятъ  воды;  возвращаются  съ  пустыми 
сосудами;  пристыженные  и  смущен¬ 
ные,  они  покрываютъ  свои  головы. 
*  Такъ  какъ  почва  растрескалась  от¬ 
того,  что  не  было  дождя  на  землю,  то 
и  земледѣльцы  въ  смущеніи,  и  покры¬ 
ваютъ  свои  головы.  5  Даже  и  лань  ра- 
ждаетъ  на  полѣ  и  оставляетъ  дѣтей, 
потому  что  нѣтъ  травы,  в  и  дикіе  ослы 
стоятъ  на  возвышенныхъ  мѣстахъ  в 
глотаютъ,  подобно  шакаламъ,  воздухъ; 
глаза  ихъ  потускли,  потому  что  нѣтъ 
травы.  7  Хотя  беззаконія  наши  свидѣ¬ 
тельствуютъ  противъ  насъ,  но  Ты,  Го¬ 
споди,  твори  съ  нами  ради  имени  Тво¬ 
его;  отступничество  наше  велико,  со¬ 
грѣшили  мы  предъ  Тобою.  8  Надежда 
Израиля,  Спаситель  его  во  время  скор¬ 
би!  Для  чего  Ты — какъ  чужой,  въ  этой 
землѣ,  какъ  прохожій,  который  зашелъ 
переночевать?  2  Для  чего  Ты — какъ  че¬ 
ловѣкъ  изумленный,  какъ  сильный,  не 
имѣющій  силы  спасти?  И  однако  же 
Ты,  Господи,  посреди  насъ,  и  Твое 
имя  наречено  надъ  нами;  не  оставляй 
насъ.  16  Такъ  говоритъ  Господь  наро¬ 
ду  сему:  за  то,  что  они  любятъ  бро¬ 
дить,  не  удерживаютъ  ноіъ  своихъ,  за 
то  Господь  не  благойолитъ  къ  нимъ, 
припоминаетъ  нынѣ  беззаконія  ихъ  и 
наказываетъ  грѣхи  ихъ.  и  И  сказалъ 
мнѣ  Господь:  ты  не  молись  о  народѣ 
семъ  во  благо  ему.  12  Если  они  будутъ 
поститься,  Я  не  услышу  вопля  ихъ;  и 
если  вознесутъ  всесожженіе  и  даръ,  не 
приму  ихъ;  но  мечемъ  и  голодомъ  и 
моровою  язвою  истреблю  ихъ.  18  Тогда 
сказалъ  я:  Господи  Боже!  вотъ  проро¬ 
ки  говорятъ  имъ:  пе  увидите  меча,  и 
голода  не  будетъ  у  васъ,  но  постоян¬ 
ный  миръ  дамъ  вамъ  на  семъ  мѣстѣ. 
14  И  сказа.іъ  мнѣ  Господь:  пророки 
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11,  9. 


(3) 
Іер. 
22,  19. 


пророчестпуіотъ  ложное  именемъ  Мо¬ 
имъ;  Я  не  посылалъ  ихъ  п  не  давалъ 
имъ  повелѣнія,  п  не  говорилъ  имъ;  она 
возвѣщаютъ  вамъ  видѣнія  ложныя  и 
гаданія,  и  пустое  и  мечты  сердца  сво¬ 
его.  Поэтому  такъ  говоритъ  Господь 
о  пророкахъ:  они  пророчествуютъ  име¬ 
немъ  Моимъ,  а  Я  не  посылалъ  ихъ; 
они  говорятъ:  «меча  и  голода  пе  бу¬ 
детъ  на  сец  землѣ»:  мечемъ  и  голодомъ 
будутъ  иіітреблены  эти  пророки,  а®  И 
народъ,  которому  они  пророчествуютъ, 
разбросанъ  будетъ  по  улицамъ  Іеруса¬ 
лима  отъ  голода  ц  меча,  и  некому  бу¬ 
детъ  хоронить  ихъ, — они  и  жены  ихъ, 
и  сыновья  ихъ,  и  дочери  ихъ;  и  Я  изо¬ 
лью  на  нихъ  зло  ихъ.  11  скажи  имъ 
слово  сіе:  да  льются  изъ  глазъ  моихъ 
слёзы  ночь  и  день,  и  да  не  перестаютъ; 
ибо  великимъ  пораженіемъ  поражена 
дѣва,  дочь  народа  моего,  тяжкимъ  уда¬ 
ромъ.  18  Выхож'у  я  на  поле, — и  вотъ, 
убитые  мечемъ;  вхожу  въ  городъ, — и 
вотъ,  истаеваіощіе  отъ  голо.іа;  даже  и 
пророкъ  и  священникъ  бродятъ  по 
землѣ  безсознательно,  Развѣ  Ты  со¬ 
всѣмъ  отвергъ  Іуду?  Развѣ  душѣ  Тво¬ 
ей  опротивѣ.іъ  Сіонъ?  Для  чего  пора¬ 
зилъ  насъ  такъ,  что  нѣтъ  намъ  ііецѣ- 
лё'нія?  Ждемъ  мира — и  ничего  добраго 
нѣтъ;  ждемъ  времени  исцѣленія  —  и 
вотъ,  ужасы.  20  Сознаёмъ,  Господи,  не¬ 
честіе  наше.  беззаконіе  отцовъ  нашихъ; 
ибо  согрѣшили  мы  предъ  Тобою,  2і  Не 
отрини  насъ  ради  имени  Твоего;  не  уни¬ 
жай  престола  славы  Твоей;  вспомни, 
не  разрушай  завѣта  Твоего  съ  нами. 
22  Есть  ли  между  суетными  богами 
языческими  производящіе  дождь?  и.ш 
можетъ  ли  небо  самб  собою  подавать 
ливень?  не  Ты  ли  это.  Господи  1іо;ке 
нашъ?  на  Тебя  надѣемся  мы;  ибо  Ты 
творишь  все  это. 

1 С  1  И  сказалъ  мнѣ  Господь:  хотя  бы 
ЛЭі  предстали  предъ  лице  Ліое  Мои¬ 
сей  и  Самуилъ,  душа  Моя  не  прикло- 
ишпел  къ  народу  сему;  отгони  гіхъ  отъ 
лица  Моего — пусть  они  отойду тъ.  2 Если 
же  скажутъ  тебѣ:  «куда  намъ  идти?» 
то  скажи  имъ:  такъ  говоритъ  Господь: 
кто  обреченъ  на  смерть,  иди  на  смерть, 
и  кто  подъ  мечъ, — подъ  мечъ;  и  кто 
на  голодъ,  —  на  голодъ;  и  кто  въ 
илѣнъ,— въ  п.гѣнъ.  з  Ц  пошлю  на  нихъ 
четы])е  рода  казней,  говоритъ  Господь: 
мечъ,  чтобъ  убивать,  и  псовъ,  чтобы 
терзать,  и  птицъ  небесныхъ  и  звѣрей 
нолевыхъ,  чтобы  пожирать  и  истреб¬ 
лять;  1  И  отдамъ  ихъ  на  озлобленіе 


всѣмъ  царствамъ  земли  за  Манассію, 
сына  Езекіи,  царя  Іудейскаго,  за  то, 
что  онъ  сдѣла.іъ  въ  Іерусалимѣ.  Ибо 
кто  пожалѣетъ  о  тебѣ,  Іерусалимъ?  и 
кто  окажетъ  состраданіе  къ  тебѣ?  и 
кто  зайдетъ  къ  тебѣ  спросить  о  тво¬ 
емъ  благосостояніи?  6  Ты  оставіыъ  Ме¬ 
ня,  говорить  Господь,  отступи.іъ  на¬ 
задъ;  поэтому  Я  простру  на  тебя  руку 
Мою  и  погублю  тебя:  Я  уста.іъ  мило¬ 
вать.  7  Я  развѣваю  ихъ  вѣяломъ  за 
ворота  земли;  лишаю  ихъ  дѣтей,  гублю 
народъ  Мой;  но  они  не  возвращаются 
съ  путей  своихъ.  8  Вдовъ  пхъ  у  Меня 
болѣе,  нежели  песку  въ  морѣ;  наведу 
на  нихъ,  на  мать  юношей,  опустоши¬ 
теля*  въ  по.ідень;  нападетъ  на  нихъ 
внезапно  страхъ  и  ужасъ,  9  Лежитъ  въ 
изнеможеніи  родившая  семерыхъ,  испу¬ 
скаетъ  дыханіе  свое;  еще  днемъ  зака¬ 
тилось' солнце  ея,  она  постыжена  и 
посра.’м.іепа.  II  остатокъ  пхъ  предамъ 
мечу  предъ  глазами  враговъ  ихъ,  гово¬ 
ритъ  Господь.  10  «Горе  мнѣ,  мать  моя, 
что  ты  родіыа  меня  человѣкомъ,  кото- 
рыіі  споритъ  и  ссорится  с’о  всею  зем¬ 
лею!  никому  не  дава.іъ  я  въ  ростъ,  и 
мнѣ  никто  не  дава.іъ  въ  ростъ,  а  всѣ 
проклинаютъ  меня»,  и  Господь  ска¬ 
залъ:  конецъ  твои  будетъ  хорошъ,  и 
Я  заставлю  врага  поступать  съ  тобою 
хорошо  во  время  бѣдствія  и  во  время 
скорби.  12  Можетъ  ли  же.іѣзо  сокру¬ 
шить  же.іѣзо  сѣверное  и  мѣдь?  13  Иму¬ 
щество  твое  и  сокровища  твои  отдамъ 
на  расхищеніе,  безъ  платы,  за  всѣ  грѣ¬ 
хи  твои,  во  всѣхъ  предѣлахъ  твоихъ; 
11  II  отправлю  съ  врагами  твоими  въ 
землю,  которой  ты  не  знаешь;  ибо 
огонь  возгорѣлся  въ  гнѣвѣ  Моёмъ, — 
будетъ  пылать  на  васъ,  і»  О,  Господи! 
Ты  знаешь  все;  вспомни  обо  мнѣ  и  по¬ 
сѣти  меня,  и  отмсти  за  меня  гоните¬ 
лямъ  моимъ;  не*  погуби  меня  по  до.іго- 
терпѣнію  Твоему;  Ты  знаешь,  что  ра¬ 
ди  Тебя  несу  я  поруганіе.  іб  Обрѣтены 
слова  Твои,  и  я  съѣлъ  ихъ;  и  было 
слово  Твое  мнѣ  въ  радость  и  въ  весе¬ 
ліе  сердца  моего;  ибо  имя  Твое  нарече¬ 
но  на  мнѣ.  Господи,  Боже  Саваоѳъ. 
1^  Не  сидѣлъ  я  въ  собраніи  смѣющих¬ 
ся,  и  не  веселился;  ігодъ  тяготѣющею; 
на  мнѣ  рукою  Твоею  я  сидѣлъ  одино-' 
ко,  ибо  Ты  исполнилъ  меня  негодова-| 
НІЯ,  18  За  что  такъ  упорна  болѣзнь  моя, 
и  рана  .моя  такъ  неисцѣльна,  что  от¬ 
вергаетъ  вііачеваніо^  Неужели  Ты  бу-і 
дешь  для  меня  какъ  бы  обманчивымъ! 
источникомъ,  невѣрною  водою,  і»  На! 


Втор. 

28,  25; 
4  Цар. 
21.  11. 

Іѳр. 
24,  9; 

29,  18. 


(9) 

АМ. 
8.  9. 


(10) 
Іер. 
20,  14. 


(13) 

іер. 


17,  3; 
20,  5. 


(14) 
Втор. 
28,  36; 
32,  22. 

Іер. 
17,  4. 
Рин. 
10,  19. 

(15) 
Іер. 

17,  18. 

(16) 
Пс. 

18,  8. 


(17) 
Пс. 
1.  1. 


(1.8) 
Іер. 
30.  15. 


552 


15,  19. 


ПРОРОКА  ІЕРЕМІИ. 


17.  4. 


(19) 
Іак. 
4,  >. 


(20) 

Іер. 

1,18-19. 


(1) 

1  Кор. 
7,  26. 


(4) 

Іер. 

7,  38; 

8,  2; 
25,  33. 


(5) 
Іер. 
13,  И. 


(6) 

Лев.  19, 
27-28. 


(7) 
Втор. 
26,  И. 


(8) 
Іе>. 
21,  22. 

(9) 

Исаія 
21.  8. 
Іер. 
7,  34. 
1вз. 
26.  13. 

(10) 
)вр. 

5,  19. 


(II) 
Исаія 
65,  7. 
Іер. 
3,  25. 
Іез. 
21.  7. 


сіе  такъ  сказадъ  Господь;  если  ты 
обратишься,  то  Я  возставлю  тебя,  и 
будешь  предстоять  предъ  лицемъ  Мо¬ 
имъ;  и  ^сли  извлечешь  драгоцѣнное 
изъ  ничтожнаго,  то  будешь  какъ  Мои 
уста.  Они  сами  будутъ  обращаться  къ 
тебѣ,  а  не  ты  будешь  обращаться 
къ  нимъ.  20  и  сдѣ.іаю  тебя  для  этого 
народа  крѣпкою  мѣдною  стѣною;  они 
будутъ  ратовать  противъ  тебя,  но  не 
одолѣютъ  тебя,  ибо  Я  съ  тобою,  что¬ 
бы  спасать  и  избавлять  тебя,  говоритъ 
Господь.  21  н  спасу  тебя  отъ  руки 
злыхъ,  и  избавлю  тебя  отъ  руки  при¬ 
тѣснителей. 

Ші  П  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 

■  2  Не  бери  себѣ  жены,  и  пусть  не 
будетъ  у  тебя  ни  сыновей,  ни  дочерей 
на  мѣстѣ  семъ.  3  Ибо  такъ  говоритъ 
Господь  о  сыновьяхъ  и  дочеряхъ,  ко¬ 
торые  родятся  на  мѣстѣ  семъ, •  и  о  ма¬ 
теряхъ  ихъ,  которыя  родятъ  ихъ,  и 
объ  отцахъ  ихъ,  которые  произведутъ 
ихъ  на  сей  зем.іѣ;  Тяжкими  смертя¬ 
ми  умр\тъ  они  и  не  будутъ  ли  опла¬ 
каны,  ни  похоронены;  будутъ  наво¬ 
зомъ  на  поверхности  земли;  мечемъ  и 
голодомъ  будутъ  истреблены,  и  трупы 
ихъ  будутъ  пищею  птицамъ  небеснымъ 
и  звѣрямъ 'гземным'р.  з  Ибо  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь:  не  входи  въ  домъ  сѣ¬ 
тующихъ  и  не  ходи  плакать  и  жа.іѣть 
съ  Е|ими;  ибо  Я  отнялъ  отъ  этого  на- 
ірода,  говоритъ  Господь,  миръ  Мой  и 
і  милость  и  сожалѣніе.  б  ц  умрутъ  ве¬ 
ликіе  и  малые  на  землѣ  сей;  и  не  бу¬ 
дутъ  погребены,  и  не  будутъ  оплаки¬ 
вать  ихъ,  ни  терзать  себя,  ни  стричься 
ради  нихъ.  И  не  будутъ  преломлять 
для  нихъ  хлѣбъ  въ  печали,  въ  утѣше¬ 
ніе  объ  умершемъ;  и  не  подадутъ  имъ 
чаши  утѣшенія,  чтобы  пить  по  отцѣ 
ихъ  и  матери  ихъ.  8  Не  ходи  также  и 
въ  домъ  пиршества,  чтобы  сидѣть  съ 
ними,  ѣсть  и  пить;  з  Цбо  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израи¬ 
левъ:  вотъ,  Я  прекращу  на  мѣстѣ 
семъ  въ  глазахъ  вашихъ  и  во  дни  ва¬ 
ши  голосъ  радости  и  голосъ  веселья, 
голосъ  жениха  и  голосъ  невѣсты,  ю  Ког¬ 
да  ты  перескажешь  народу  сему  всѣ 
эти  слова,  и  они  скажутъ  тебѣ:  <за  чт5 
изрекъ  на  насъ  Господь  все  это  вели¬ 
кое  бѣдствіе,  и  какая  наша  неправда, 
и  какой  нашъ  грѣхъ,  которымъ  согрѣ¬ 
шили  »іы  предъ  Господомъ,  Богомъ  на¬ 
шимъ?»  —  11  Тогда  скажи  имъ;  за  то, 
что  отцы  ваши  оставили  Меня,  гово¬ 
ритъ  Господь,  и  пошли  но  слѣдъиныхъ 


боговъ  и  служили  имъ  и  поклонялись 
имъ,  а  Меня  оставили,  и  закона  Моего 
не  хранили.  12  д  вы  поступаете  еще 
хуже  отцовъ  вашихъ  и  живете  каждый 
по  упорству  злаго  сердца  своего,  что¬ 
бы  не  слушать  Меня.  ізЗа  это  выбро 
шу  васъ  изъ  земли  сей  въ  землю,  ко¬ 
торой  не  знали  *ни  вы,  ни  отцы  ваши, 
и  тамъ  будете  служить  инымъ  богамъ 
день  и  ночь;  ибо  Я  не  окажу  вамъ  ми¬ 
лосердія.  1*  Посему  вотъ,  приходятъ 
дни,  говоритъ  Господь,  когда  не  бу¬ 
дутъ  уже  говорить:  «живъ  Господь, 
который  вывелъ  сыновъ  Израилевыхъ 
изъ  земли  Египетской»;  Но:  «живъ 
Господь,  который  вывелъ  сыновъ 
Израшіевыхъ  изъ  земли  сѣверной  и  изъ 
всѣхъ  земель,  въ  которыя  изгналъ 
ихъ»;  ибо  возвращу  ихъ  въ  землю  ихъ, 
которую  Я  далъ  отцамъ  ихъ.  Вотъ, 
Я  пошлю  множество  рыболововъ,  го¬ 
воритъ  Господь,  и  будутъ  ловить  ихъ; 
а  потомъ  пошлю  множество  охотни¬ 
ковъ,  и  они  погонятъ  ихъ  со  всякой 
горы  и  со  всякаго  холма  и  изъ  ущелій 
скалъ.  А7  Ибо  очи  Мои— на  всѣхъ  пу¬ 
тяхъ  ихъ;  они  не  скрыты,  отъ  лица 
Моего,  и  неправда  ихъ  не  сокрыта  отъ 
очей  Моихъ.  II  воздамъ  :имъ  прежде 
всего  за  неправду  ихъ  п  за  сугубый 
грѣхъ  ихъ,  потому  что  осквернили  зем¬ 
лю  Мою,  трупами  гнусныхъ  своихъ  и 
5іерзостлми  своими  наполнили  наслѣ¬ 
діе  Мое.  Господи!  сила  моя  и  крѣ¬ 
пость  моя  и  прибѣжище  мое  въ  день 
скорби!  къ  Тебѣ  придутъ  народы  отъ 
краевъ  земли  и  скажутъ:  только  ложь 
наслѣдовали  наши  отцы,  пустоту  и  то, 
въ  чемъ  никакой  нѣтъ  польды.  20  Мо¬ 
жетъ  ли  человѣкъ  сдѣлать  себѣ  боговъ, 
которые  впрочемъ  не  боги?  2і  Посему 
вотъ,  Я  покажу  имъ  нынѣ,  покажу  имъ 
руку  Моюимогущество  Мое, и  узнйютъ, 
что  имя  Мое— Господь. 

И1  Грѣхъ  Іуды  написанъ  ке- 
а  лѣзнымъ  рѣзцомъ;  алмазнымъ 
остріемъ  начертанъ  на  скрижали  серд¬ 
ца  ихъ  и  на  рогахъ  жертвенниковъ  ихъ. 
2  Бакъ  о  сыновьяхъ  своихъ,  воспоми¬ 
наютъ  они  о  жертвенникахъ  своихъ  и 
дубравахъ  своихъ,  у  зс.іеныхъ  деревъ, 
на  высокихъ  холмахъ,  з  Гору  Мою  въ 
полѣ,  имущество^  твое  и  всѣ  сокрови¬ 
ща  твои  отдамъ  на  расхищеніе,  и  всѣ 
выебты  твои — за  грѣхи  во  всѣхъ  пре¬ 
дѣлахъ  твоихъ.  1  И  ты  чрезъ  себя  ли¬ 
шишься  наслѣдія  твоего,  которое  Я 
далъ  тебѣ,  и  отдамъ  тебя  въ  рабство 
врагамъ  твоимъ,  въ  землю,  которой  ты 
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не  знаешь,  потому  что  вы  воспламени¬ 
ли  огонь  гнѣва  Моего;  онъ  будетъ  го¬ 
рѣть  во  вѣки.  6  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  проклятъ  человѣкъ,  который 
надѣется  на  человѣка  и  плоть  дѣлаетъ 
своею  опорою,  и  котораго  сердце  уда¬ 
ляется  отъ  Господа.  Онъ  будетъ — 
какъ  верескъ  въ  пустынѣ  и  не  уви¬ 
дитъ,  когда  придетъ  доброе,  и  посе¬ 
лится  въ  мѣстахъ  знойныхъ  въ  степи, 
на  землѣ  безплодной,  необитаемой. 
7  Б.іагословенъ  человѣкъ,  который  на¬ 
дѣется  на  Господа,  и  котораго  упова¬ 
ніе — Господь.  8  Ибо  онъ  будетъ  какъ 
дерево,  посаженное  при  водахъ  и  пу¬ 
скающее  корни  свои  у  потока;  незнаетъ 
оно,  когда  приходитъ  зной;  листъ  его 
зеленъ,  и  во  время  засухи  оно  не  боит¬ 
ся  и  не  перестаетъ  приносить  плодъ. 
9  Лукаво  сердце  человѣческое  болѣе 
всего  и  крайне  испорчено;  кто  узнаетъ 
его?  10  я.  Господь,  проникаю  сердце 
и  испытываю  внутренности,  чтобы 
воздать  каждому  по  пути  его  и  по  пло¬ 
дамъ  дѣлъ  его.  11  Куропатка  садится 
на  яйца,  которыхъ  не  несла;  таковъ 
пріобрѣтающій  богатство  неправдою: 
онъ  оставитъ  его  на  половинѣ  дней 
своихъ,  и  глупцомъ  останется  при  кон¬ 
цѣ  своемъ.  12  Престолъ  славы,  возвы¬ 
шенный  отъ  начала,  есть  мѣсто  освя¬ 
щенія  нашего.  13  Ты,  Господи,  —  на¬ 
дежда  Израилева;  всѣ,  оставляющіе 
Тебя,  посрамятся.  чОтступающіе  отъ 
Меня  будутъ  написаны  на  прахѣ,  по¬ 
тому  что  оставили  Господа,  источникъ 
воды  живой».  11  Исцѣли  меня.  Госпо¬ 
ди,— и  исцѣ.іенъ  буду;  спаси  меня, — и 
спасенъ  буду;  ибо  Ты^ —  хвала  моя. 

Вотъ,  они  говорятъ, мнѣ:  «гдѣ  слово 
Господне?  пусть  оно  придетъ!»  іб  Я 
не  спѣши.іъ  быть  пастыремъ  у  Тебя 
и  не  же.іалъ  бѣдственнаго  дня.  Ты  это 
знаешь;  чт5  вышло  изъ  устъ  моихъ — 
открыто  предъ  лицемъ  Твоимъ.  17  Не 
будь  страшенъ  для  меня.  Ты — надежда 
моя  въ  день  бѣдствія.  18  Пусть  посты¬ 
дятся  гонители  мои,  а  я  не  буду  посты¬ 
женъ;  пусть  они  вострепещутъ,  а  я 
буду  безтрепетенъ;  наведи  на  нихъ 
день  бѣдствія  и  сокруши  ихъ  сугу¬ 
бымъ  сокрушеніемъ.  іу  Такъ  сказалъ 
мнѣ  Госпо;гь:  пойди  и  стань  въ  воро¬ 
тахъ  сыновъ  народа,  которыми  вхо¬ 
дятъ  цари  Іудейскіе  и  которыми  они 
вьцсодятъ,  и  во  всѣхъ  воротахъ  Іеру¬ 
салимскихъ,  20  и  говори  имъ:  слушай- 
{те  слово  Господне,  цари  Іудейскіе  и 
|вся  Іудея  и  всѣ  жители  Іерусалима, 


входящіе  сими  воротами.  21  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господь:  берегите  души  свои  и 
не  носите  ношъ  въ  день  субботній,  и 
не  вносите  ихъ  воротами  Іерусалим¬ 
скими.  22  и  не  выносите  ношъ  изъ  до¬ 
мовъ  вашихъ  въ  день  субботній  и  не 
занимайтесь  никакою  работою,  но  свя¬ 
тите  день  субботній  такъ,  какъ  Я  за¬ 
повѣдалъ  отцамъ  вашимъ,  23  Которые 
впрочемъ  не  послушались  и  не  при¬ 
клонили  уха  своего,  но  сдѣлались  же¬ 
стоковыйными,  чтобы  не  слушать  и 
не  принимать  наставленія.  24  И  если 
вы  послушаете  Меня  въ  томъ,  гово¬ 
ритъ  Господь,  чтобы  не  носить  ношъ 
воротами  сего  города  въ  день  суббот¬ 
ній  и  чтобы  святить  субботу,  не  зани¬ 
маясь  въ  этотъ  день  никакою  работою: 
2»  То  воротами  сего  города  будутъ  вхо¬ 
дить  цари  и  князья,  сидящіе  на  пре¬ 
столѣ  Давида,  ѣодящіе  на  колесницахъ 
и  на  коняхъ,  они  и  князья  ихъ,  Іудеи 
и  жители  Іерусалима,  и  городъ  сей  бу¬ 
детъ  обитаемъ  вѣчно.  2в  И  будутъ  при¬ 
ходить  изъ  городовъ  Іудейскихъ  и  изъ 
окрестностей  Іерусалима,  и  изъ  земли 
Веніаминовой,  и  съ  раввины  и  съ  горъ 
и  съ  юга,  и  приносить  всесожженіе  и 
жертву,  и  хлѣбное  приношеніе  и  ди¬ 
ванъ,  и  благодарственныя  едертвы  въ 
домъ  Господень.  27  д  если  не  послу¬ 
шаете  Меня  въ  томъ,  чтобы  святить 
день  субботній  и  не  носить  ношъ,  вхо¬ 
дя  въ  ворота  Іерусалима  въ  день  суб¬ 
ботній,  то  возжгу  огонь  въ  воротахъ 
его, — и  онъ  пожретъ  чертоги  .Іеруса¬ 
лима  и  не  погаснетъ. 

1  Слово,  которое  было  къ  Іере- 
щ  міи  отъ  Господа:  2  Встань  и  сой¬ 
ди  въ  домъ  горшечника,  и  тамъ  Я  воз¬ 
вѣщу  тебѣ  слова  Мои.  з  ц  сошелъ  я 
въ  домъ  горшечника,  и  вотъ,  онъ  ра¬ 
боталъ  свою  работу  на  кружа.іѣ.  і  И 
сосудъ,  который  горшечникъ  дѣлалъ 
изъ  глины,  развалился  въ  рукѣ  его;  и 
онъ  снова  сдѣлалъ  изъ  него  другой  со¬ 
судъ,-  какой  горшечнику  вздумалось 
сдѣлать,  ь  П  было  слово  Господне  ко 
мнѣ:  6  Не  могу  ли  Я  поступить  съ  ва¬ 
ми,  домъ  Израилевъ,  подобно  горшеч¬ 
нику  сему?  говоритъ  Господь.  Вотъ,  чт5 
г.шна— въ  рукѣ  горшечника,  т5  вы— въ 
Моей  рукѣ,  домъ  Израи.іевъ.7  Иногда  Я 
скажу  о  какомъ  -  либо  народѣ  и  цар¬ 
ствѣ,  что  искореню,  сокрушу  и  по¬ 
гублю  его;  8  По  если  народъ  этотъ,  на 
который  Я  это  изрекъ,  обратится  отъ 
своихъ  злыхъ  дѣ.іъ,  Я  отлагаю  то  зло, 
которое  помыслилъ  ему.  9  А 
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I,  26. 


(18) 

Мал. 

2.  7. 


(19) 
Іер. 

(20,  12. 

(20) 
Быт. 
44,  4. 

Пс. 

7,  16. 
Мѳ. 
22,  15. 

(21) 

Пс.  108. 
9—10. 


(22) 
Пс. 
34.  7. 
Лк. 
20,  20. 


(23) 

Пс. 

<108,  14. 
Іер. 
11,  19. 


иногда  скажу  о  какомъ-либо  народѣ  и 
царствѣ,  что  устрою  и  утвержу  его; 

По  если  онъ  будетъ  дѣлать  злое 
предъ  очами  Моими  и  не  слушаться 
гласа  Моего,  Я  отмѣню  то  добро,  ко¬ 
торымъ  хотѣлъ  облагодѣтельствовать 
его.  11  Итакъ  скажи  мужамъ  Іуды  и 
жителямъ  Іерусалима;  такъ  говоритъ 
Господь:  вотъ,  Я  готов.ію  вамъ  з.ір  и 
замышляю  противъ  васъ;  итакъ  обра¬ 
титесь  каждый  отъ  злаго  пути  своего 
и  исправьте  пути  ваши  и  поступки  ва¬ 
ши.  12  Но  они  говорятъ:  «не  надѣйся, 
мы  будемъ  жить  по  своимъ  помысламъ 
и  будемъ  поступать  каждый  по  упор¬ 
ству  злаго  своего  сердца».  із  Посему 
такъ  говоритъ  Господь:  спросите  ме¬ 
жду  народами,  слыхалъ  ли  кто  подоб¬ 
ное  сему?  крайне  гнусныя  дѣла  совер¬ 
шила  дѣва  Израилева,  и  Оставляетъ 
ли  снѣгъ  Ливанскій  скалу  горы?  и  из¬ 
сякаютъ  ли  изъ  другихъ  мѣстъ  теку¬ 
щія  холодныя  воды?  15  А  народъ  Мой 
оставилъ  Меня;  они  кадятъ  суетнымъ, 
споткнулись  на  путяхъ  своихъ,  оста- 
ВИ.Ш  пути  древніе,  чтобы  ходить  по 
стезямъ  пути  непроложеннаго,  іб  Что¬ 
бы  сдѣлать  землю  свою  ужасомъ,  все¬ 
гдашнимъ  посмѣяніемъ,  такъ  что  ка¬ 
ждый,  проходящій  по  ней,  изумится  и 
покачаетъ  головою  своею,  і^  Какъ  вос- 
точньшъ  вѣтромъ  развѣю  ихъ  предъ 
лицемъ  врага;  спиною,  а  не  лицемъ 
обращусь  къ  нимъ  въ  день  бѣдствія 
ихъ.  18  А  они  сказа.ш:  «придите,  со¬ 
ставимъ  замыселъ  противъ  Іереміи;  ибо 
не  исчезъ  же  законъ  у  священника,  и 
совѣтъ  у  мудраго,  и  слово  у  пророка; 
придите,  сразимъ  его  языкомъ  и  не  бу¬ 
демъ  внимать  словамъ  его»,  і®  Внемли 
мнѣ.  Господи,  и  услышь  голосъ  моихъ 
противниковъ.  20  Должно  ли  воздавать 
зломъ  за  добро?  а  они  роютъ  яму  ду¬ 
шѣ  моей.  Вспомни,  что  я  стою  предъ 
лицемъ  Твоимъ,  чтобы  говорить  за 
нихъ  доброе,  чтобъ  отвратить,  отъ 
нихъ  гнѣвъ  Твой.  21  Итакъ  предай  сы¬ 
новей  ихъ  голоду  и  подвергни  ихъ  ме¬ 
чу;  да  будутъ  жены  ихъ  бездѣтными 
и  вдовами,  и  мужья  ихъ  да  будутъ  по¬ 
ражены  смертью,  и  юноши  ихъ  — 
умерщвлены  мечемъ  на  войнѣ.  22  Да 
будетъ  слышенъ  вопль  изъ  домовъ  пхъ, 
когда  приведешь  на  нихъ  полки  вне¬ 
запно;  ибо  они  роютъ  яму,  чтобы  пой¬ 
мать  меня,  и  тайно  разставили  сѣти 
для  ногъ  моихъ.  23  Но  Ты,  Господи, 
знаешь  всѣ  за.чыслы  ихъ  противъ  ме¬ 
ня,  чтобъ  умертвить  меня;  не  прости 


неправды  ихъ  и  грѣха  ихъ  не  изгладь 
предъ  лицемъ  Твоимъ;  да  будутъ  они 
иизверѵкены  предъ  Тобою;  поступи  съ 
ними  во  время  гнѣва  Твоего. 

10  ^Такъсказа.іъ  Господь:  пойди  и  ку- 
пи  глиняный  кувшинъ  у  горшеч¬ 
ника;  и  возьми  съ  собою  старѣйшихъ 
изъ  народа,  и  изъ  старѣйшинъ  священ¬ 
ническихъ,  2  н  выйди  въ  долину  сы¬ 
новей  Енномовыхъ,  которая  у  ворЬтъ 
Харшиѳъ,  и  провозгласи  тамъ  словіі, ко¬ 
торыя  скажу  тебѣ,  з  И  скажи:  слушайте 
слово  Господне,  цариіудейскіеп  жители 
Іерусалима!  Такъ  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ,  Богъ  Израилевъ:  вотъ,  Я  наведу 
бѣдствіе  на  мѣсто  сіе,-о  которомъ  кто 
ус.іышитъ,  у  того  зазвенитъ  въушахъ,- 
1  За  то,  что  они  оставили  Меня,  и  чужимъ 
сдѣлали  мѣсто  сіе,  и  кадятъ  на  немъ 
инымъ  богамъ,  которыхт,  не  знали  ни 
они,  ни  отцы  ихъ,  ни  цари  Іудейскіе;  на- 
иолнили  мѣсто  сіе  кровью  невинныхъ 
5  П  устроили  высбты  Ваалу,  чтобы  со- 
жпгать  сыновей  своихъ  огнемъ  во 
всесожженіе  Ваалу,  чего  Я  не  повелѣ¬ 
валъ  и  не  говорилъ,  и  чт5  на  мысль 
не  прііходи.іо  Мнѣ;  6  За  то  вотъ,  при¬ 
ходятъ  дни,  говоритъ  Господь,  когда 
мѣсто  сіе  не  будетъ  болѣе  называться 
ТоФетомъ  или  долиною  сыновей  Енно¬ 
мовыхъ,  но  долиною  убіенія.  ’  И  уни¬ 
чтожу  совѣтъ  Іуды  и  Іерусалима  на 
мѣстѣ  семъ  и  сражу  ихъ  мечемъ  предъ 
лицемъ  враговъ  ихъ  и  рукою  ищу¬ 
щихъ  души  ихъ,  и  отдамъ  трупы  ихъ 
въ  пищу  птицамъ  небеснымъ  и  звѣ¬ 
рямъ  земнымъ.  8  II  сдѣлаю  городъ 
сей  ужасомъ  и  посмѣяніемъ;  каждый 
проходящій  чрезъ  него  изумится  и  по¬ 
свищетъ,  смотря  на  всѣ  язвы  его.  9  И 
накормлю  ихъ  плотью  сыновей  ихъ  и 
плотью  дочерей  ихъ;  и  будетъ  каждый 
ѣсть  плоть  своего  б,шжняго,  находясь 
въ  осадѣ  и  тѣснотѣ,  когда  стѣснятт) 
ихъ  враги  ихъ  и  ищущіе  душіі. ихъ 
10  И  разбей  кувшинъ  предъ  глазами 
тѣхъ  мужей,  которые  придутъ  съ  то 
бою,  11  II  скажи  имъ;  такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ:  такъ  сокрушу  Я  на¬ 
родъ  сей  и  городъ  сей,  какъ  сокру¬ 
шенъ  горшечниковъ  сосудъ,  который 
уже  не  можетъ  быть  возстановленъ,  и 
будутъ  хоронить  ихъ  въ  ТоФетѣ,  по 
недостатку  мѣста  для  погребенія. 
12  Такъ  поступлю  съ  мѣстомъ  симъ, 
говоритъ  Господь,  и  съ  жителями  его; 
и  городъ  сей  сдѣлаю  подоб^нымъ  ТоФе- 
ту.  13  II  домы  Іерусалима  и  домы  ца¬ 
рей  Іудейскихъ  будутъ,— какъ  мѣсто| 


(1) 

Дѣян. , 
21.  11. 


(2) 
Іер. 
7,  31. 


(3) 

1  Цар. 
3.  11. 


(4) 
Іер. 
2,  13; 
15,  6. 


(3) 

4  Цар. 
16;  3. 

Іер. 

7.  18; 
16,  18. 

(С) 

Іер. 
7.  32. 


(7) 
Іер. 
7.  за. 


(8) 
Іер. 
18,  16; 
50.  13. 

(9) 

Втор. 
28.  53. 
Плач. 
4,  10. 


(11) 
Іер. 
7.  32. 


(13) 

4  Цар. 
23,  12. 


555  , 


19,  18. 


КНИГА 


21,  в. 


(15) 
Исх. 
32,.  9. 
Неем. 
9,  17. 
Іер. 
і,  26. 


(1) 

1  Пар. 
24,  14. 
Евдр. 
2,  37. 


(2) 
Іер. 
87,  15. 
Ввр. 
11,  36. 


<4) 
Іер. 
21,  7. 


(5) 
Іер. 
15,  13. 


(7) 

Іер. 

,  5.  3; 
6,  10. 


(9) 
Іов. 
32,  18. 

Лк. 
24.  32. 
1  Кор. 
},  10-17 


ТоФетъ, — нечистыми,  лотому  что  на 
кровляхъ  всѣхъ  домовъ  кадятъ  всему 
воинству  небесному  и  совершаютъ  воз- 
дГянія  богамъ  чужимъ,  і*  И  пришелъ 
Іеремія  съ  ТоФета,  куда  Господь  по¬ 
сылалъ  его  пророчествовать,  и  сталъ 
на  дворѣ  дома  Господня  и  сказалъ  все¬ 
му  народу:  Такъ  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ,  1>огъ  Израи.іевъ;  вотъ,  Я  на¬ 
веду  на  городъ  сей  и  на  всѣ  города 
его  все  то  бѣдствіе,  которое  изрекъ  на 
него,  потому  что  они— жестоковыйны 
и  не  слушаютъ  словъ  Моихъ. 

ОП  ^  Когда  Пасхоръ,  сынъ  Емме- 
мііі  ровъ,  священникъ,  онъ  же  и  над¬ 
зиратель  въ  домѣ  Господнемъ,  услы¬ 
шалъ,  что  Іеремія  пророчески  произ¬ 
несъ  словй  сіи,  2  То  ударилъ  Пасхоръ 
Іеремію  пророка  и  посадп.іъ  его  въ  ко¬ 
лоду,  которая  была  у  верхнихъ  воротъ 
Веніаминовыхъ  при  домѣ  Господнемъ. 
3  Но  на  другой  день  Пасхоръ  выпу¬ 
стилъ  Іеремію  изъ  колоды,  и  Іеремія 
сказалъ  ему:  не  Пасхоръ  *  нарекъ  Го¬ 
сподь  имя  тебѣ,  но  Магоръ  Мисса- 
вивъ  **.  4  Ибо  такъ  говорить  Господр: 
вотъ,  Я  сдѣ-гаю  тебя  ужасомъ  для  те¬ 
бя  самого  и  для  всѣхъ  друзей  твоихъ, 
и  падутъ  они  отъ  меча  враговъ  сво¬ 
ихъ,  и' твои  глаза  увидятъ  это.  И  всего 
Іуду  предамъ  въ  руки  царя  Вавилон¬ 
скаго,  и  отведетъ  ихъ  въ  Вавилонъ  и 
поразитъ  ихъ  мечемъ.  ^  И  предамъ  все 
богатство  этого  города  и  все  стяжаніе 
его  и  всѣ  драгоцѣнности  его,  и  всѣ  со¬ 
кровища  царей  Іудейскихъ  отдамъ  въ 
руки  враговъ  ихъ,  и  разграбятъ  ихъ  и 
возьмутъ  и  отправятъ  ихъ  въ  Вави- 
.іонъ.  6  И  ты,  Пасхоръ,  и  всѣ  живущіе 
въ  домѣ  твоемъ,  пойдете  въ  п.іѣнъ;  и 
придешь  въ  Вавилонъ — и  тамъ  умрешь, 
и  тамъ  будешь  похороненъ,  ты  и  всѣ 
друзья  твои,  которымъ  ты  пророче¬ 
ствовалъ  ложно.  7  Ты  влекъ  меня.  Госпо¬ 
ди, —и  я  увлеченъ;  Ты  силвнѣе  меня — 
и  превозмогъ,  и  я  каждый  день  въ  по¬ 
смѣяніи,  всякій  издѣвается  надо  мною. 
8  Ибо  лишь  только  начну  говорить  я, — 
кричу  о  насиліи,  вопію  о  разореніи,  по¬ 
тому  что  слово  Господне  обратилось 
въ  поношеніе  мнѣ  и  въ  повседневное 
посмѣяніе.  2  И  подума.іъ  я;  не  буду  я 
напоминать  о  Немъ  и  не  буду  бо.іѣе 
говорить  во  имя  Его;  но  было  въ  серд¬ 
цѣ  моемъ,  какъ  бы  горящій  огонь,  за¬ 
ключенный  въ  костяхъ  моихъ,  и  я 
истомился,  удерживая  его,  и — не  могъ. 


*  «Миръ  вокругъ». 

**  «Ужасъ  вокругъ». 


10  Ибо  я  слышалъ  то.іки  многихъ;  угро¬ 
зы  вокругъ;  заявите,  говорили  они,  и 
мы  сдѣлаемъ  доносъ.  Всѣ,  жившіе  со 
мною  въ  мирѣ,  сторожатъ  за  мною,  не 
споткнусь  ли  я:  «можетъ  быть,  гово 
рятъ,  онъ  попадется,  и  мы  одолѣемъ 
его  и  отмстимъ  ему»,  и  Но  со  мною 
Господь,  какъ  сильный  ратоборецъ; 
поэтому  гонители  мои  споткнутся  и  не 
одолѣютъ;  сильно  посрамятся,  потому 
что  поступали  неразумно;  посрамленіе 
будетъ  вѣчное,  никогда  не  забудется. 

12  Господи  силъ!  Ты  испытываешь 
праведнаго  и  видишь  внутренность  и 
сердце. ‘'Да  увижу  я  мщеніе  Твое  надъ 
ними,  ибо  Тебѣ  ввѣрилъ  я  дѣ.іо  мое. 

13  Пойте  Господу,  хвалите  Господа, 
ибо  Онъ  спасаетъ  душу  бѣднаго  отъ 
руки  злодѣевъ.— 11  Проклятъ  день,  въ 
который  я  родился;  день,  въ  который 
родила  меня  мать  моя,  да  не  будетъ 
благословенъ!  15  Проклятъ  человѣкъ, 
который  принесъ  вѣсть  отцу  моему  и 
сказалъ:  «у  тебя  родился  сынъ»  и  тѣмъ 
очень  обрадовалъ  его.  ів  И  да  будетъ 
съ  тѣмъ  человѣкомъ,  что  съ  городами, 
которые  разрушилъ  Господь  и  не  по¬ 
жалѣлъ;  да  слышитъ  онъ  утромъ  вопль 
и  въ  полдень  рыданіе  і’  За  то,  что  онъ 
не  убилъ  меня  въ  самой  утробѣ — такъ, 
чтобы  мать  моя  была  мнѣ  гробомъ,  и 
чрево  ея  оставалось  вѣчно  беремен¬ 
нымъ.  18  Для  чего  вышелъ  я  изъ  утро¬ 
бы,  чтобы  видѣть  труды  оскорби,  и 
чтобы  дни  мои  исчезали  въ  безславіи? 

аі  Слово,  которое  было  къ  Іереміи 
I  отъ  Господа,  когда  царь  Седекія 
прислалъ  къ  Нему  Пасхора,  сына  Мол 
хіина,  и  СоФОнію,  сына  Маасеи  сВя 
щенника,  сказать  ему:  2  «Вопроси  о 
насъ  Господа,  ибо  Навуходоносоръ, 
царь  Вавилонскій,  воюетъ  противъ 
насъ;  можетъ  быть,  Господь  сотво¬ 
ритъ  съ  нами  что-либо  такое,  какъ  всѣ 
чудеса  Его,  чтобы  тотъ  отступилъ  отъ 
насъ».  3  И  сказалъ  имъ  Іеремія:  такъ 
сканште  Седекіи:  і  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  Израилевъ:  вотъ,  Я  обра¬ 
щу  назадъ  воинскія  орудія,  которыя 
въ  рукахъ  вашихъ,  которыми  вы  сра 
ліаетесь  съ  царемъ  Вавилонскимъ  и  съ 
Халдеями,  осаждающими  васъ  внѣ  стѣ¬ 
ны,  и  соберу  оныя  посреди  п  рода  се¬ 
го;  5  И  Самъ  буду  воевать /противъ 
васъ  рукою  простертою  и  мышцею 
крѣпкою,  во  гнѣвѣ  и  въ  ярости  и  въ 
великомъ  негодованіи;  з  И  поражу  жи¬ 
вущихъ  въ  семъ  городѣ  —  и  людей  и 
скотъ;  отъ  великой  язвы  умрутъ  они. 


(11) 
Іер. 
17,  18; 
23,  40. 


(12) 
Іер. 
11,  20. 


(14) 
ІОВ. 
3,  Э. 


(16) 

Быт. 

19. 

24-25. 


(18) 
Іов. 
3,  П; 
10,  18. 

(1) 

1  Пар. 
24,  9. 


(5) 
Исх. 
6.  6. 
Втор. 
5,  15. 
Іер. 
32,  21. 


21,  7. 
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(7) 
Исх 
4,  19. 
Іер. 
20,  4, 
34,  2. 


(9) 
Іср. 
38.  2; 
45,  5. 


(10) 
Лев. 
17,  10. 

Іер. 
32.  29. 
34,  2; 


(12) 
Іер. 
22,  3; 
4,  4. 


(13) 
Іер. 
49.  4. 
Іез. 
и,  15. 


(И) 
Іер. 
17,  27; 
22.  7. 


(3) 
исх. 
22,  21. 

Іср. 
21,  12. 


(4) 
Іер. 
17.  25. 


(5) 
Мѳ. 
23,  33. 


7  А  послѣ  того,  говорит!)  Господь,  Се- 
декію,  царя  Іудейскаго,  с.іугъ  его  и  па¬ 
родъ  п  оставшихся  въ  горбдѣ  сетъ  отъ 
моровой  язвы,  меча  п  голода,  предамъ 
въ  руки  Навуходоносора,  царя-  Вави¬ 
лонскаго,  и  въ  руки  враговъ  ихъ  и  въ 
руки  ищущихъ  души  ихъ;  и  онъ  пора¬ 
зитъ  ихъ  остріемъ  меча  и  не  пощадитъ 
ихъ,  и  не  пожалѣетъ  и  не  помилуетъ. 

8  И  пароду  сему  скажи:  такъ  говоритъ 

Господь;  вотъ,  Я  предлагаю  вамъ  путь 
жизни  и  путь  смерти:  Кто  останется 
въ  этомъ  городѣ,  тотъ  умретъ  отъ  ме¬ 
ча  и  голода  п  моровой  язвы;  а  кто  вый¬ 
детъ  и  предастся  Халдеямъ,  осаждаю¬ 
щимъ  васъ,  тотъ  будетъ  живъ,  и  душа 
его  будетъ  ему  вмі.сто  добычи;  іо  Ибо 
Я  обратіыъ  лице  Мое  противъ  города 
сего,  говоритъ  Господь,  на  зло,  а  пе 
на  добро;  онъ  будетъ  преданъ  въ  руки 
царя  Вавилонскаго,  и  тотъ  сояпкетъего 
огнемъ,  п  II  дому  царя  Іудейскаго  ска- 
жп:  слушайте  слово  Господне:  Домъ 
Давидовъ!  такъ  говоритъ  Господь: 
съ  ранняго  утра  производііте  судъ  и 
спасайте  обижаемаго  отъ  руки  обидчи¬ 
ка,  чтобъ  ярость  Моя  не  вышла,  какъ 
огонь,  и  не  разгорѣлась  по  причинѣ 
злыхъ  дѣлъ  вашихъ  до  того,  что  ни¬ 
кто  не  погаситъ.  Вотъ,  Я — противъ 

тебя,  жительница  долины,  скала  рав¬ 
нины,  говоритъ  Господь,  —  противъ 
васъ,  которые  говорите:  <кто  высту¬ 
питъ  противъ  насъ  и  кто  войдетъ  въ 
жилища  паши!’>  и  По  Я  посѣщу  васъ 
по  плодамъ  лѣ.іъ  вашихД),  говорит!) 
Господь,  и  зажгу  огонь  въ  .іѣсу  ва- 
щемъ,  и  пожретъ  все  вокругъ  него. 
ЛЛ  1  Такъ  сказалъ  Господь:  сойди 
Ышш  въ  домъ  царя  Іудейскаго  и  проаз- 
неси  слово  сіе,  2  П  скажи:  выс.іушаіі 
слово  Господне,  царь  Іудеііскій,  сидя¬ 
щій  на  престолѣ  Давидовомъ, — ты  и 
слуги  твои  и  народъ  твой,  входящіе 
сими  воротами.  <1  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  производите  судъ  и  правду  и 
спасайте  обижаемаго  отъ  руки  притѣ¬ 
снителя,  пе  обижаііте  и  пе  тѣсните 
прииіельца,  сиротьі  и  вдовьі,  и  невин¬ 
ной  крови  не  проливаііте  на  мѣстѣ 
семъ.  ^  Ибо  если  вы  будете  пополнять 
слово  сіе,  то  будутъ  входить  воротами 
дома  сего  цари,  сидящіе  вмѣсто  Даші- 
да  на  престолѣ  его,  ѣздящіе  па  коле¬ 
сницѣ  и  на  коняхъ, — сами  и  слуги  ихъ 
и  народъ  ихъ.  5  А  если  не  послушаете 
с.іовъ  сихъ,  то  Мною  клянусь,  гово¬ 
ритъ  Господь,  что  домъ  сей  сдѣлается 
пустымъ.  <>  Ибо  такъ  говоритъ  Го¬ 


сподь  дому  царя  Іудейскаго:  Га.іаадъ 
ты  у  Меня,  вершина  Ливана;  но  Я  сдѣ¬ 
лаю  тебя  пустынею  и  городѣ — необи¬ 
таемыми  7  И  приготов.ію  противъ  тебя 
истребителей,  каждаго  со  своими  ору¬ 
діями,— и  срубятъ  лучшіе  кедры  твои 
и  бросятъ  въ  огонь.  8  II  многіе  пароды 
будутъ  проходить  черезъ  городъ  сей  и 
говорить  другъ  другу:  <за  что  Господь 
такъ  поступилъ  съ  этимъ  великимъ  го- 
родомъ?>  Ь  II  скажутъ  въ  отвѣтъ:  за 
то,  что  они  оставили  завѣтъ  Господа, 
Бога  своего,  и  поклонялись  ііпымъ  бо¬ 
гамъ  и  служили  имъ.  1*1  Ие  п.тачьте  объ 
умершемъ  и  не  жа.іѣііте  о  пемъ;  но 
горько  плачьте  объ  отходящемъ  въ 
плѣнъ,  ибо  онъ  уже  не  возвратится  и 
пе  увидитъ  родноіі  страны  своей,  и  Ибо 
такъ  говоритъ  Господь  о  Са.ілумѣ,  сы¬ 
нѣ  Іосіи,  царѣ  Іудеііскозіъ,  который 
царствова.іъ  пос.іѣ  отца  своего,  Іосіи, 
и  который  выше.іъ  изъ  сего  мѣста: 
опъ  уже  пе  возвратится  сюда,  і-  Ио 
умретъ  въ  томъ  мѣстѣ,  куда  отве.пп 
его,  п.іѣннымъ,  и  болѣе  не  увидитъ  зсм-і 
ли  сей.  13  Горе  то.му,  кто  строитъ  дом  ьі 
свой  неправдою  и  горницы  свои— без¬ 
законіемъ,  кто  заставляетъ  ближняго 
своего  работать  даромъ  и  не  отдаетъ 
ему  платы  его;  и  Кто  говоритъ:  «по¬ 
строю  себѣ  домъ  обипірный  и  горницы 
просторныя), -и  прорубаетъ  себѣ  окна 
и  обшиваетъ  кедромъ  и  краситъ  кра¬ 
сною  краскою.  Думаешь  ли  ты  быть 
царемъ,  потому  что  заключи.іъ  себя 
въ  кедръ?  отецъ  твоіі  ѣл!.  и  пилъ,  но| 
производилъ  судъ  и  правду,  и  потому! 
ему  было  хорошо.  Онъ  разбира.іъ 
дѣло  бѣднаго  и  нищаго,  и  потому  ему 
хорошо  было.  Пе  это  ли  значитъ  знать 
Меня?  говоритъ  Господь,  і"  Но  твои 
глаза  и  твое  сердце  обращены  только 
къ  твоей  корысти  и  къ  пролитію  невин¬ 
ной  крови,  къ  тому,  чтобы  дѣ.іатьпри- 
тѣспсніе  и  насиліе.  18  Посему  такъ  го- 
ворптъ  Господь  объ  Іоакимѣ,  сынѣ  Іо¬ 
сіи,  царѣ  Іудейскомъ:  не  будутъ  опла¬ 
кивать  его;  «увы,  братъ  мой!>  и:  «увы, 
сестра!)  Не  будутъ  оплакивать  его: 
«увы,  государь!)  и:  «увы,  его  величіе!) 
11)  Ослинымъ  погребеніемъ  будетъ  онъ 
погребенъ:  вытащатъ  его  и  бросятъ 
далеко  за  ворота  Іерусалима.  -О іізойди 
на  Ливанъ  и  кричи,  и  на  Васанѣ  воз¬ 
высь  голосъ  твой,  и  кричи  съ  Аварима, 
ибо  сокрушены  всѣ  друзья  тѣои.  2і  Я 
говорилъ  тебѣ  во  время  благоденствія 
твоего;  ноты  сказалъ:  «не  послушаю). 
Таково  было  поведеніе  твое  съ  самой 
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ЮНОСТИ  твоей,  что  ты  не  слушалъ  гла¬ 
са  Моего.  22  Всѣхъ  пастырей  твоихъ 
унесетъ  вѣтеръ,  и  друзья  твои  пой¬ 
дутъ  въ  п.іѣнъ,  —  и  тогда  ты  будешь 
постыженъ  и  посрамленъ  за  всѣ  зло¬ 
дѣянія  твои.  23  Живущій  на  Ливанѣ, 
гнѣздящійся  на  кедрахъ!  какъ  жалокъ 
будешь  ты,  когда  постигнутъ  тебя  му¬ 
ки,  какъ  бо.ш  женщины  въ  родахъ! 
21  Живу  Я,  сказалъ  Господь:  если  бы 
Іехонія,  сынъ  Іоакима,  царь  Іудейскій, 
былъ  перстнемъ  на  правой  рукѣ  Моей, 
то  и  отсюда  Я  сорву  тебя  25  и  отдамъ 
тебя  въ  руки  ищущихъ  дущй  твоей  и 
въ  руки  тѣхъ,  которыхъ  ты  боишься, 
въ  руки  Навуходоносора,  царя  Вави¬ 
лонскаго,  и  въ  руки  Халдеевъ,  26  и 
выброшу  тебя  и  твою  мать,  которая 
родила  тебя,  въ  чужую  страну,  гдѣ  вы 
не  родились,  и  тамъ  умрете;  27  А  въ 
зем.ію,  куда  душа  ихъ  будетъ  желать 
возвратиться,  туда  не  возвратятся. 
28  «Неужели  этотъ  че.іовѣкъ,  Іехонія, 
есть  соіданіе  презрѣнное,  отвержен¬ 
ное?  или  онъ — сосудъ  непотребный? 
за  что  они  выброшены — онъ  ц  п.іемя 
его — и  брошены  въ  страну,  которой 
не  знали? >  29  земля,  земля,  земля! 
слушай  слово  Господне.  80  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господь;  запишите  человѣка  се¬ 
го  лишеннымъ  дѣтей,  человѣкомъ  зло¬ 
получнымъ  во  дни  свои,  потому  что 
никто  уже  изъ  племени  его  не  будетъ 
сидѣть  на  престолѣ  Давидовомъ  и  вла¬ 
дычествовать  въ  Іудеѣ. 

1  Горе  пастырямъ,  которые  гу- 
ОМа  бятъ  и  разгоняютъ  овецъ  паствы 
Моей!  говоритъ  Господь.  2  Посему 
такъ  говоритъ  Господь,  Богъ  Израи- 
.іевъ,  къ  пастырямъ,  пасущимъ  народъ 
Мой;  вы  разсѣяли  овецъ  Моихъ  и 
разогнали  ихъ  и  не  смотрѣли  за  ними; 
вотъ,  Я  накажу  васъ  за  злыя  дѣянія 
ваши,  говоритъ  Господь.  3  И  соберу 
остатокъ  стада  Моего  изъ  всѣхъ 
странъ,  куда  Я  изгналъ  ихъ,  и  возвра¬ 
щу  ихъ  во  дворы  ихъ, — и  будутъ  пло¬ 
диться  и  размножаться.  *  11  поставлю 
надъ  ними  пастырей,  которые  будутъ 
пасти  ихъ,  и  онѣ  уже  не  будутъ  боять¬ 
ся  и  пугаться  и  не  будутъ  теряться, 
говоритъ  Господь,  о  Вотъ,  наступаютъ 
дни,  говоритъ  Господь,— и  возставлю 
Давиду  Отрасль  праведную,  и  воцарит- 
.ся  Царь,  и  будетъ  поступать  мудро, 
и  будетъ  производить  судъ  и  правду 
на  землѣ.  б  Во  дни  Его  Іуда  спасется 
и  Израиль  будетъ  жить  безопасно;  и 
воті) — имя  Его,  которымъ  будутъ  на¬ 


зывать  Его;  «Господь  —  оправданіе 
наше!»  ’  Посему,  вотъ  наступаютъ 
дни,  говоритъ  Господь,  когда  уже  не 
будутъ  говорить:  «живъ  Господь,  ко¬ 
торый*  вывелъ  сыновъ  Израилевыхъ 
изъ  земли  Египетской»,  8  Но:  «живъ 
Господь,  который  вывелъ  и  который 
привелъ  племя  дома  Израилева  изъ 
земли  сѣверной  и  изъ  всѣхъ  земель, 
куда  Я  изгналъ  ихъ»,  и  будутъ  жить 
на  землѣ  своей.  8  О  пророкахъ.  Серд¬ 
це  мое  во  мнѣ  раздирается,  всѣ  кости 
мои  сотрясаются;  я — какъ  пьяный, 
какъ  человѣкъ,  котораго  одолѣло  ви¬ 
но,  ради  Господа  и  ради  святыхъ 
с.іовъ  Его;  18  Потому  что  земля  напол¬ 
нена  прелюбодѣями,  потому  что  пла¬ 
четъ  земля  отъ  проклятія;  засохли  паст¬ 
бища  пустыни,  и  стремленіе  ихъ — зло, 
и  сила  ихъ— неправда;  и  Ибо  и  про¬ 
рокъ  и  священникъ — лицемѣры;  даже 
въ  домѣ  Моемъ  Я  нащелъ  нечестіе  ихъ, 
говоритъ  Господь.  12  За  то  путь  ихъ 
будетъ  для  нихъ,  какъ  скользкія  мѣ¬ 
ста  въ  темнотѣ;  пхъ  толкнутъ— и  они 
упадутъ  тамъ;  ибо  Я  наведу  на  нихъ 
бѣдствіе,  годъ  посѣщенія  ихъ,  гово¬ 
ритъ  Господь.  13  И  въ  пророкахъ  Са¬ 
маріи  Я' видѣлъ  безуміе;  они  пророче¬ 
ствовали  именемъ  Ваала  —  и  ввели  въ 
заблужденіе  народъ  Мой,  Израиля. 
11  Но  въ  пророкахъ  Іерусалима  вижу 
ужасное:  они  пре.іюбодѣйствуютъ  и 
ходятъ  во  лжи,  поддерживаютъ  руки 
злодѣевъ,  чтобы  никто  не  обращался 
отъ  своего  нечестія;  всѣ  они  предо 
Мною — какъ  Содомъ,  п  жите.ш  его — 
какъ  Гоморра.  15  Посему  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Саваоѳъ  о  пророкахъ: 
вотъ,  Я  накормлю  ихъ  полынью  и  на¬ 
пою  пхъ  водою  съ  желчью,  ибо  отъ 
пророковъ  Іерусалимскихъ  нечестіе 
распространилось  на  всю  .  землю. 

16  Такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  не 
слушайте  словъ  пророковъ,  пророче¬ 
ствующихъ  вамъ:  они  обманываю'гь 
васъ;  разсказываютъ  мечты  сердца 
своего,  а  не  оть  устъ  Господнихъ. 

17  Они  постоянно  говорятъ  пренебре- 
гаюіщімъ  Меня:  «Господь  сказалъ: 
миръ  будетъ  у  ваеъ».  И  всякому,  по¬ 
ступающему  по  упорству  своего  серд¬ 
ца,  говорятъ:  «не придетъ  на  васъ  бѣ¬ 
да».  18  Ибо  кто  стоялъ  въ  совѣтѣ  Го 
спода  и  видѣлъ  и  слыщалъ  слово  Его? 
Кто  внималъ  слову  Его — и  услышалъ? 

18  Вотъ,  идет-ь  буря  Господня  съ 
яростью,  буря  грозная,  и  падетъ  на 
главу  нечестивыхъ.  20  Гнѣвъ  Господа 


(7) 
Іер. 
18,  11. 


(10) 
Іѳр. 
5.  7; 
9,  2; 
12,  4. 

8,  10. 


(12) 

Іѳр. 

и,  ів. 


(14) 
Исаія 
1.  9; 
28,  15. 
Іер. 
5.  30. 

.  Іез. 
13,  22. 


(15) 
Іер. 
9,  15. 


(16) 
Іер. 
27,  9. 


(17) 
Іер. 

6,  14. 
Іез. 
13.  10. 
Зах. 
10,  2. 

(18) 
ІОВ. 

15,  8. 
Исаія 
40,  13. 

(19) 
Іер. . 
30,  23. 


558 


23,  20. 


ПРОРОКА  ІЕРЕМІИ. 


24.  ». 


(20) 
Іер. 
30,  24. 

(21) 
Іер. 
И,  и; 
27,  15, 
29,  9. 

(22) 
Исаія 
55,  11. 


(24) 
ІОВ. 
34,  21. 
Пс,  138 
7-9. 
Ли 
9.  2. 

125) 
Іер. 
5,  ЗГ, 
14,  14. 


(27) 
Суд. 
3,  7. 


(28) 

1  Петр, 
4,  11. 


(29) 
Лк 

24,  32 
Откр. 
11,  5. 

(30) 
Втор. 
18,  20. 

Іер 
Г4,  15. 

(31) 
Іез. 

13,  в; 
22,  28. 

(32) 
Іез. 

14.  9. 
Соф 
3,  4. 


(33) 
Іез 
12,  9. 


не  отвратится,  доколѣ  Онъ  не  совер- 
пштъ  и  доколѣ  не  выполнитъ  намѣре¬ 
ній  сердца  Своего;  въ  послѣдующіе 
дни  вы  ясно  уразумѣете  это.  2і  Я  не 
посылалъ  пророковъ  сихъ,  а  они  сами 
побѣжало;  Я  не  говорилъ  имъ,  а  они 
пророчествовали.  22  Если  бы  они  стоя¬ 
ли  въ  Моемъ  совѣтѣ,  то  объявляло  бы 
народу  Моему  слова  Мои  и  отводили 
бы  ихъ  огь  злаго  пути  ихъ  и  отъ 
злыхъ  дѣлъ  ихъ.  23  Развѣ  Я— Богъ 
только  вблизи,  говоритъ  Господь,  а  нс 
Богъ  и  вдали?  24  Можетъ  ли  человѣкъ 
скрыться  въ  тайное  мѣсто,  гдѣ  Я  не 
видѣлъ  бы  его?  говоритъ  Господь.  Не 
наполняю  ли  Я  небо  и  землю?  говоритъ 
Господь.  25  я  слышалъ,  чт5  говорятъ 
пророки.  Моимъ  именемъ  пророче¬ 
ствующіе  ложь.  Они  говорятъ;  <мнѣ 
снй.іось,  мнѣ  снилось».  26  Долго  ли  это 
будетъ  въ  сердцѣ  пророковъ,  пророче¬ 
ствующихъ  ложь,  пророчествующихъ 
обманъ  своего  сердца^  27  Думаютъ  ли 
они  довести  народъ  Мой  до  забвенія 
имени  .Моего  посредствомъ  сновъ  сво¬ 
ихъ,  которые  они  пересказываютъ 
другъ  другу,  какъ  отцы  ихъ  забыли 
имя  Мое  изъ-за  Ваа.іа^  28  Пророкъ,  ко¬ 
торый  видѣ.іъ  сонъ,  пусть  и  разска¬ 
зываетъ  его  какъ  соп  ь;  а  у  котораго — 
Мое  слово,  тотъ  пусть  говоритъ  ело 
во  Мое  вѣрно.  Чтб  общаго  у  мякины 
съ  чистымъ  .зерномъ?  говоритъ  Господь. 
29  Слово  Мое  не  подобно  ли  огню,  го- 
воритѣ  Господь,  и  не  подобно  ли  моло¬ 
ту,  разбивающему  скалу?  Посему 
вотъ.  Я— на  пророковъ,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  которые  крадутъ  слова  Мои 
другъ  у  друга.  31  Вотъ,  Я— на  проро¬ 
ковъ,  говоритъ  Господь,  которые  дѣй¬ 
ствуютъ  своимъ  языкомъ,  а  говорятъ: 
«Онъ  сказалъ».  82  Вотъ,  Я — на  проро¬ 
ковъ  ложныхъ  сновъ,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  которые  разсказываютъ  пхъ  и 
вводятъ  народъ  Мой  въ  заблужденіе 
своими  обманами  и  обольщеніемъ,  то¬ 
гда  какъ  Я  не  посылалъ  ихъ  и  не  по-' 
велѣвалъ  имъ,  и  они  никакой  пользы 
не  приносятъ  народу  сему,  говоритъ 
Господь.  33  Если  спроситъ  у  тебя  на¬ 
родъ  сей  или  пророкъ  или  священникъ: 
«какое  бремя  отъ  Господа?»,  то  скажи 
имъ:  «какое  бремя?  Я  покину  васъ, 
говоритъ  Господь».  34  Если  пророкъ 
или  священникъ  и.ш  народъ  скажетъ: 
«бремя  отъ  Господа»,  Я  накажу  того 
человѣка  и  домъ  его.  85  Такъ  говорите 
другъ  другу  и  братъ  брату:  «:чт5  отвѣ¬ 
тахъ  Господь^»  или:  «чтб  сказалъ  Го¬ 


сподь?»  36  А  этого  слова:  «бремя  отъ 
Господа»  —  впредь  не  употребляйте: 
ибо  бременемъ  будетъ  такому  чело¬ 
вѣку  слово  его,  потому  что  вы  извра¬ 
щаете  слова  Живаго  Бога^  Господа  Са¬ 
ваоѳа, Бога  нашего.  37  Такъ  говори  про¬ 
року;  «чт5  отвѣтп.хъ  теСѢ  Господь?» 
пли:  «чт5  сказалъ  Господь?»  88  а  если 
вы  еще  будете  говорить:  «бремя  отъ 
Господа»,  то  такъ  говоритъ  Господь:  за 
то,  что  вы  говорите  слово  сіе:  «бремя 
отъ  Господа»,  тогда  какъ  Я  посла.хъ 
сказать  вамъ:  не  говорите:  «бремя  отъ 
Господа»,— 39  За  то',  вотъ,  Я  забуду 
пасъ  вовсе  и  оставлю  васъ,  и  городъ 
сей,  который  Я  да.іъ  вамъ  и  отцамъ 
ваши.мъ,  отвергну  отъ  лица  Моего 
19  II  положу  па  васъ  поношеніе  вѣч¬ 
ное,  и  безславіе  вѣчное,  которое  не  за¬ 
будется. 

(ЪА  ^  Господь  показа.іъ  мнѣ;  и  вотъ, 
Ылш  двѣ  корзины  со  смоквами  по¬ 
ставлены  предъ  храмомъ  Господнимъ, 
—  послѣ  того,  какъ  Бавухо.хоносоръ, 
царь  Вавплонскііі,  вывелъ  изъ  Іеруса- 
.шма  плѣнными  Іехонію,  сына  Іоаки- 
мова,  царя  Іудеііскаго,  п  князей  Іудей¬ 
скихъ  съ  плотниками  и  кузнецами  и 
приве.хъ  ихъ  въ  Вавилонъ:  2  Одна  кор¬ 
зина  бы.ха  со  смоквами  весьма  хоро 
шими,  каковы  бываютъ  смоквы  ран¬ 
нія,  а  другая  корѳпна — со  с.моквами 
весьма  худыми,  которыхъ  по  негодно¬ 
сти  гіхъ  нельзя  ѣсть,  з  И  сказалъ  мнѣ 
Господь:  чт5  видишь  ты,  Іеремія? 
Я  сказа.хъ;  смоквы  хорошія— весьма 
хороши,  а  худыя  —  весьма  худы, 
такъ  что  ихъ  нельзя  ѣсть,  пото 
му  что  онѣ  очень  нехороши.  і  II  было 
ко  мнѣ  слово  Господне:  &  1'акъ  гово¬ 
ритъ  Господь,  Богъ  Пзраи.тевъ:  подоб¬ 
но  этимъ  смоквамъ  хорошимъ  Я  при¬ 
знаю  хорошими  переселенцевъ  Іудей¬ 
скихъ,  которыхъ  Я  послалъ  изъ  се¬ 
го  мѣста  въ  землю  Халдейскую;  в  и 
обращу  на  нихъ  очи  Мои  во  благо  имъ, 
и  возвращу  ихъ  въ  землю  сію,  и  устрою 
ихъ,  а  не  разорю,  и  насажду  пхъ,  а  не 
искореню;  7  П  дамъ  имъ  сердце,  что¬ 
бы  знать  Меня,  что  Я — Господь,  и  они 
будутъ  Моимъ  народомъ,  а  Я  буду  ихъ 
Богомъ;  ибо  они  обратятся  ко  Мнѣ 
всѣмъ  сердцемъ  своимъ.  8  а  о  худыхъ 
смоквахъ,  которыхъ  и  ѣсть  нельзя  по 
негодности  ихъ,  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  такимъ  Я  сдѣлаю  Седекію,  ца¬ 
ря  Іудейскаго,  и  князей  его  и  прочихъ 
Іерусалимлянъ,  остаюишхея  въ  землѣ 
сей  и  ‘живущихъ  въ  зем.іѣ  Египетской; 
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9  И  <)тдамъ  ихъ  на  озлобленіе  и  на 
з.іостраданіе  во  всѣхъ  царствахъ  зем¬ 
ныхъ,  въ  поруганіе,  въ  притчу,  въ 
посмѣяніе  и  проклятіе  во  всѣхъ  мѣ¬ 
стахъ,  куда  Я  изгоню  ихъ.  ю  П  пошлю 
на  нихъ  мечъ,  голодъ  и  моровую  язву, 
доколѣ  не  истреблю  ихъ  съ  земли,  ко¬ 
торую  Я  далъ  имъ  и  отцамъ  ихъ. 

1  Слово,  которое  было  къ  Іере- 
I  міи  о  всемъ  народѣ  Іудейскомъ, 
въ  четвертый  годъ  Іоакима,  сына  Іо¬ 
сіи,  царя  Іудейскаго,  —  это  былъ  пер¬ 
вый  годъ  Навуходоносора,  царя  Вави¬ 
лонскаго, — 2  11  которое  пророкъ  Іере¬ 
мія  произнесъ  ко  всему  народу  Іудей¬ 
скому  и  ко  всѣмъ  жителямъ  Іерусали¬ 
ма,  и  ска.за.іъ:  8  Отъ  тринадцатаго  го¬ 
да  Іосіи,  сына  Амонова,  царя  Іудей¬ 
скаго,  до  сего  дня,  —  вотъ  уже  два¬ 
дцать  три  года, — было  ко  мнѣ  слово 
Господне,  и  я  съ  ранняго  утра  гово¬ 
рилъ  вамъ, — и  вы  не  слушали.  ^  Го¬ 
сподь  посылалъ  къ  вамъ  всѣхъ  рабовъ 
Своихъ,  пророковъ,  съ  ранняго  утра 
посы.іа.іъ, — и  вы  не  слушали  и  не  при¬ 
клоняли  уха  своего,  чтобы  слушать. 
5  Вамъ  говорили;  «обратитесь  каждый 
отъ  зла  го  пути  своего  и  отъ  злыхъ 
дѣлъ  своихъ  и  живите  на  землѣ,  кото¬ 
рую  Господь  далъ  вамъ  и  отцамъ  ва¬ 
шимъ  изъ  вѣка  въ  вѣкъ;  И  не  ходи¬ 
те  во  слѣдъ  иныхъ  боговъ,  чтобы  слу¬ 
жить  имъ  и  поклоняться  имъ,  и  не 
прогнѣвляйте  Меня  дѣ.іами  рукъ  сво¬ 
ихъ,  и  не  сдѣлаю  вамъ  з.іа».  7  Но  вы 
не  слушали  Меня,  говоритъ  Господь, 
прогнѣвляя  Меня  дѣлами  рукъ  своихъ, 
на  3.10  себѣ.  8  Посему  такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ:  за  то,  что  вы  не  слу¬ 
шали  словъ  Моихъ,  9  Вотъ,  Я  пошлю 
и  возьму  всѣ  п.іемсна  сѣверныя,  гово¬ 
ритъ  Господь,  и  пошлю  къ  Навуходоно¬ 
сору,  царю  Вавилонскому,  рабу  Мое¬ 
му,  и  приведу  ихъ  на  землю  сію  и  на 
жителей  ея  и  на  всѣ  окрестные  наро¬ 
ды;  и  совершенно  истреблю  ихъ  и 
сдѣлаю  ихъ  ужасомъ  и  посмѣяніемъ  и 
вѣчнымъ  запустѣніемъ,  И  прекра¬ 
щу  у  нихъ  голосъ  радости  и  голосъ 
веселій,  голосъ  жениха  и  голосъ  невѣ¬ 
сты,  звукъ  жернововъ  и  свѣтъ  свѣ¬ 
тильника.  И  вся  земля  эта  будетъ 
пустынею  и  ужасомъ;  и  народы  сіи 
будутъ  служить  царю  Вавилонскому 
семьдесятъ  дѣтъ.  12  и  будетъ;  когда 
исполнится  семьдесятъ  лѣтъ,  накажу 
царя  Вавилонскаго  и  тотъ  народъ,  го¬ 
воритъ  Господь,  за  ихъ  нечестіе,  и 
і.зем.ію  Халдейскую,  и  сдѣлаю  ее  вѣч¬ 


ною  пустынею.  18  И  совершу  надъ 
тою  землею  всѣ  слова  Мои,  которыя 
Я  произнесъ  на  нее,  все  написанное 
въ  сей  книгѣ,  чтб  Іеремія  .пророчески 
изрекъ  на  всѣ  народы.  П  Ибо  и  ихъ 
поработятъ  многочисленные  народы  и 
цари  великіе;  и. Я  воздамъ  имъ  по  ихъ 
поступкамъ  и  по  дѣламъ  рукъ  ихъ. 
15  Ибо  такъ  сказалъ  мнѣ  Господь,  Богъ 
Израилевъ:  возьми  изъ  руки  Моей  ча¬ 
шу  сію  съ  виномъ  яровти  и  напой  изъ 
нея  всѣ  народы,  къ  которымъ  Я  по¬ 
сылаю  тебя.  18  И  они  выпьютъ — и  бу¬ 
дутъ  шататься,  и  обезумѣютъ  при  ви¬ 
дѣ  меча,  который  Я  пошлю  на  нихъ. 
17  И  взялъ  я  чашу  изъ  руки  Господ¬ 
ней  и  напоилъ  изъ  нея  всѣ  народы,  къ 
к,оторымъ  послалъ  меня  Господь;  Іе¬ 
русалимъ  и  города  Іудейскіе,  и  царей 
его  и  князей  его,  чтобъ  опустошить 
ихъ  и  сдѣлать  ужасомъ,  посмѣяніемъ 
и  проклятіемъ,  какъ  и  видно  нынѣ, 

19  Фараона,  царя  Египетскаго,  и  слугъ 
его,  и  князей  его  и  весь  народъ  его, 

20  И  весь  смѣшанный  народъ,  и  всѣхъ 
царей  земли  Уца  и  всѣхъ  царей  земли 
Филистимской,  и  Аскалонъ  и  Газу  и 
Екронъ  и  остатки  Азота,  21  Едома  и 
Моава  и  сыновей  Аммоновыхъ,  22  и 
всѣхъ  царей  Тира  и  всѣхъ  царей  Си¬ 
дона  и  царей  острововъ,  которые  за 
моремъ,  23  Дедана  и  Ѳему,  и  Буза  и 
всѣхъ,  стригущихъ  волосы  на  вискахъ, 

21  И  всѣхъ  царей  Аравіи  и  всѣхъ  ца¬ 
рей  народовъ  разношіеліенныхъ,-  жи¬ 
вущихъ  въ  пустынѣ,  25  Всѣхъ  царей 
Зимвріи  и  всѣхъ  царей  Елама,  и  всѣхъ 
царей  Мидіи,  26  п  всѣхъ  царей  сѣвера, 
близкихъ  другъ  къ  другу  и  дальнихъ, 
и  всѣ  царства  земныя,  которыя — на 
лицѣ  земли,  а  царь  Сесаха  выпьетъ 
послѣ  нихъ.  27  п  скажи  имъ;  такъ  го¬ 
воритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израи¬ 
левъ:  пейте  и  опьянѣйте,  и  изрыгните 
и  падите,  и  не  вставайте  при  видѣ  ме¬ 
ча,  который  Я  пошлю  на  васъ.  28  Если 
же  они  будутъ  отказываться  брать  ча¬ 
шу  изъ  руки  твоей,  чтобы  пить,  то 
скажи  имъ:  такъ  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ:  вы  непремѣнно  будете  пить. 
29  Ибо  вотъ  на  городъ  сей,  на  кото¬ 
ромъ  наречено  имя  Мое,  Я  начинаю 
наводить  бѣдствіе;  и  вы  ли  остане¬ 
тесь  ненаказанными?  Нѣтъ,  не  оста¬ 
нетесь  ненакаѳанными;  ибо  Я  призы¬ 
ваю  мечъ  на  всѣхъ  живущихъ  на  зем¬ 
лѣ,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  зо  П©. 
сему  прореки  на  нихъ  всѣ  с.іова  сіи  и 
скажи  имъ:  Господь  возгремитъ  съ  вы- 
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СОТЫ  и  изъ  жилища  святыни  Своей  по¬ 
дастъ  гласъ  Свой;  страшно  возгремитъ 
на  селеніе  Свое;  какъ  топчущіе  въ  то¬ 
чилѣ,  воскликнетъ  ,на  всѣхъ  живу¬ 
щихъ  па  землѣ.  81  Шумъ  дойдетъ  до 
концовъ  земли,  ибо  у  Господа  состя¬ 
заніе  СЪ  пародами:  Онъ  будетъ  су¬ 
диться  со  всякою  нлотьн),  нечести¬ 
выхъ  Онъ  предастъ  мечу,  говоритъ 
Господь.  32  Такъ  говоритъ  Господъ  Са¬ 
ваоѳъ:  вотъ,  бѣдствіе  пойдетъ  отъ  па¬ 
рода  къ  пароду,  ц  большой  вихрь  под¬ 
нимется  отъ  краевъ  земли,  зз  Ц  будутъ 
пораженные  Господомъ  въ  тотъ  день — 
отъ  конца  земли  до  копца  земли,  не 
будутъ  оплаканы  и  не  будутъ  при¬ 
браны"  и  похоронены;  навозомъ  бу¬ 
дутъ  на  лицѣ  земли.  34  Рыдайте,  па¬ 
стыри,  и  стенайте,  п  посыпайте  себя 
прахомъ,  вожди  стада;  ибо  исполнп- 
лись  дни  ваши  для  закланія  п  разсѣя¬ 
нія  вашего,  п  падете,  какъ  дорогой  со¬ 
судъ.  ЗГ)  п  не  будетъ  убѣжища  пасты¬ 
рямъ  и  спасенія  вождямъ  стада.  36  Слы¬ 
шенъ  вопль  пастырей  и  рыданіе  во¬ 
ждей  стада,  ибо  опустошилъ  Господь 
нажить  ихъ.  37  Истребляются  мирныя 
селенія  отъ  яіюсти  гнѣва  Господня. 
38  рпъ  оставилъ  жилище  Свое,  какъ 
левъ;  и  земля  ихъ  сдѣлалась  пусты¬ 
нею  отъ  ярости  опустошителя  п  отъ 
пламеннаго  гн  !;ва  Его. 

ОА  ^  нача.гЬ  царствованія  Іоаки- 
аО.  ма,  сына  Іосіи,  царя  Іудейскаго, 
было  такое  слово  отъ  Господа:  2  Такъ 
говоритъ  Господь:  стань  На  дворѣ  до¬ 
ма  Господня  и  скажи  ко  всѣмъ  горо¬ 
дамъ  Іудеи,  приходящимъ  на  поклоне¬ 
ніе  въ  ломъ  Господень,  всѣ  тѣ  слова, 
какія  повелю  тсбѣ  сказать  имъ;  не 
убавь  ни  слова.  3  Можетъ  быть,  они 
послушаютъ  и  обратятся  каждьш  отъ 
злаго  пути  своего,  и  тогда  Я  отмѣню 
то  бѣдствіе,  которое  думаю  сдѣлать 
имъ  за  злыя  дѣянія  ихъ.  *  И  скажи 
имъ:  такъ  говоритъ  Господь:  если  вы 
ПС  послушаетесь  Меня  въ  томъ,  что¬ 
бы  поступать  по  закону  Моему,  кото¬ 
рый  Я  далъ  вамъ,  &  Чтобы  внимать 
словамъ-  рабовъ  Моихъ  пророковъ, 
которыхъ  Я  посылаю  къ  вамъ,  по¬ 
сылаю  съ  ранпяго  утра,  и  которыхъ 
вы  не  слушаете,  —  з  То  съ  домомъ 
симъ  Я  сдѣлаю  то  же,  чт5  —  съ  Си- 
ломомъ,  и  городъ  сей  предамъ  на 
проклятіе  всѣмъ  народамъ  земли. 
7  Священники  и  пророки  и  весь  народъ 
слушали  Іеремію,  когда  онъ  говорилъ 
сіи  слова  въ  домѣ  Господнемъ.  8  ц 


когда  Іеремія  сказалъ  все,  чт5  Господь 
повелѣлъ  ему  сказать  всему  народу, 
тогда  схватили  его  священники  и  про¬ 
роки  и  весь  народъ— и  сказали:  <ты 
до.шенъ  умереть;  9  Зачѣмъ  ты  проро¬ 
чествуешь  именемъ  Господа  и  гово- 
рипіь:  п  домъ  сей  будетъ— какъ  Си¬ 
ломъ,  и  городъ  сен  опустѣетъ,  оста¬ 
нется  безъ  жителей?»  II  собрался  весь 
пародъ  противъ  Іереміи  въ  домѣ  Го¬ 
споднемъ.  10  Когда  услышали  объ 
этомъ  князья  Іудейскіе,  то  пришли 
изъ  дома  царя  къ  дому  Господню  и  сѣ¬ 
ли  у  входа  въ  новыя  ворота  дома  Го¬ 
сподня.  Тогда  священники  и  проро¬ 
ки  такъ  сказали  князьямъ  и  всему  на¬ 
роду:  «смертный  приговоръ  —  этому 
человѣку,  потому  что  онъ  пророче¬ 
ствуетъ  противъ  города  сего,  какъ  вы 
слышали  своими  ушами!»  12  Показалъ 
Іеремія  всѣмъ  князьямъ  и  всему  наро¬ 
ду:  «Господь  послалъ  меня  пророче¬ 
ствовать  противъ  дома  сего  и  противъ 
города  сего  всѣ  тѣ  слова,  которыя  вы 
слышали;  13  Итакъ  исправьте  пути 
вашп  и  дѣянія  ваши  и  послушайтесь 
гласа  Господа,  Кога  вашего,  и  Господь 
отмѣнитъ  бѣдствіе,  которое  изрекъ  на 
васъ;  Д  А  что — до  меня,  вотъ,  я — въ 
вашихъ  рукахъ;  дѣлайте  со  мною,  чтб 
въ  глазахъ  вашихъ  покажется  хоро¬ 
шимъ  и  справедливымъ;  із  Только  твер¬ 
до  знайте,  что  если  вы  умертвите. ме¬ 
ня,  то  невинную  кровь  возложите  на 
себя  и  на  городъ  сей  и  на  жителей  его; 
ибо  истинно  Господь  послалъ  меня  къ 
вамъ  сказать  всѣ  тѣ  слова  въ  уши  ва¬ 
ши».  13  Тогда  князья  п  'весь  народъ 
сказали  священникамъ  и  пророкамъ: 
этотр  человѣкъ  не  подлежитъ  смерт¬ 
ному  приговору,  потому  что  онъ  гово¬ 
рилъ  намъ  именемъ  Господа,  Ьога  на¬ 
шего.  17  И  изъ  старѣйшинъ  земли 
встали  нѣкоторые  и  сказали  ко  всему 
народному  собранію:  18  «Михей  Морас- 
ѳитянинъ  пророчествовалъ  во  дни 
Езекіи,  царя  Іудейскаго,  и'  сказалъ 
всему  народу  Іудейскому:  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Саваоѳъ:  Сіонъ  будетъ 
вспахапъ,  какъ  поле,  и  Іерусалимъ 
сдѣ.іается  грудою  развалинъ,  и  гора 
дома,  сего  —  лѣсистымъ  холмомъ. 
13  Умертвили  ли  его  за  это  Езекія,  царь 
Іудейскій,  и  весь  Іуда?  Не  убоялся  ли 
онъ  Господа  и  не  умолялъ  ли  Госпо¬ 
да?  и  Господь  отм'Ьннлъ  бѣдствіе,  ко¬ 
торое  изрекъ  на  нихъ;  а  мы  хотимъ 
сдѣлать  большое  зло  душамъ  нашимъ. 
23  Пророчествовалъ  также  именемъ  Го- 
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спода  нѣкто  Урія,  сынъ  Шемаів,  изъ 
Каріаѳіарима,  —  и  пророчествовалъ 
противъ  города  сего  и  противъ  земли 
сей  точно  такими  же  словами,  какъ  Іе¬ 
ремія.  21  Когда  услышалъ  слова  его 
царь  Іоакимъ  и  всѣ  вельможи  его  и  всѣ 
князья,  то  искалъ  царь  умертвить  его. 
Услышавъ  объ  этомъ,  Урія  убоялся 
и  убѣжалъ,  и  удалился  въ  Египетъ. 
22  Но  царь  Іоакимъ  и  въ  Египетъ  по¬ 
слалъ  людей:  Елнаѳана,  сына  Алборо¬ 
ва,  II  другихъ  съ  нимъ.  23  И  вывели 
Урію  изъ  Египта  и  приве.ш  его  къ  ца¬ 
рю  Іоакиму,  и  онъ  умертвилъ  его  ме¬ 
чемъ  и  бросилъ  трупъ  его,  гдѣ  были 
простонародныя  гробницы».  2*  Но  ру¬ 
ка  Ахикама,  сына  СаФанова,  бы.іа  за 
Іеремію,  чтобы  не  отдавать  его  въ  ру¬ 
ки  народа  на  убіеніе. 

Къ  нача.іѣ  царствованія  Іоакп- 
I  М(1  *,  сына  Іосіи,  царя  Іудейска¬ 
го,  быдо  слово  сіе  къ  Іереміи  отъ  Го- 
(інбда:'  2  Такъ  сказалъ  мнѣ  Господь; 
сдѣлай  себѣ  узы  и  ярмо  и  возложи  ихъ 
себѣ  па  выю;  З  Ц  пошли  такія  же  къ 
царю  Ндумеііскому  и  къ  царю  Моавит- 
скому,  и  къ  царю  сыновей  Аммоно- 
выхъ  и  къ  царю  Тира  и  къ  царю  Си¬ 
дона,  чрезъ  пословъ,  пришедшихъ  въ 
Іеруса.іимъ  къ  Седекіи,  царю  Іудей¬ 
скому;  4  и  накажи  имъ  сказать  госу¬ 
дарямъ  ихъ:  такъ  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ,  Богъ  Пзраи.іевъ;  такъ  скажи¬ 
те  государямъ  вашимъ:  &  Я  сотворилъ 
землю;  человѣка  и  животныхъ,  кото¬ 
рыя  на  лицѣ  зедыи,  великимъ  могуще¬ 
ствомъ  Моимъ  и  простертою  мышцею 
Моею,  и  отдалъ  ее,  кому  Мнѣ  благо- 
угодіш  было.  6  И  нынѣ  Я  отдаю  всѣ 
земли  сіи  въ  руку  Навуходоносора,  ца¬ 
ря  Вавилонскаго,  раба  Моего,  и  даже 
звѣрей  полевыхъ  отдаю  ему  на  служе¬ 
ніе;  7  И  всѣ  народы  будутъ  с.іужить 
ему  и  сыну  его  и  сыну  сына  его,  до¬ 
колѣ  не  придетъ  время  и  его  зем.гЬіі  ему 
самому;  и  будутъ  служить  ему  наро¬ 
ды  многіе  и  цари  великіе.  8  Н  если  ка¬ 
кой  народъ  и  царство  не  захочетъ. слу¬ 
жить  ему,  Навуходоносору,  царю  Ва¬ 
вилонскому,  и  не  подклонитъ  выи  сво¬ 
ей  подъ  ярмо  царя  Вавилонскаго, — 
этотъ  народъ  Я  накажу  мечемъ,  голо¬ 
домъ  и  моровою  язвою,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  локолѣ  не  истреблю  ихъ  рукою 
его.  ”  П  вы  не  слушайте  своихъ  про¬ 
роковъ  и  своихъ  гадателеіі,  и  своихъ 
сновидцевъ  и  своихъ  волшебниковъ  и 


*  Селеши. 


своихъ  звѣздочетовъ,  которые  гово¬ 
рятъ  вамъ:  <не  будете  служить  царю 
Вавилонскому».  Ибо  они  пророче¬ 
ствуютъ  вамъ  ложь,  чтобъ  удалить 
васъ  изъ  земли  вашей,  и  чтобъ  Я  из¬ 
гналъ  васъ  и  вы  погибли,  п  Лародъ 
же,  который  подклонитъ  выю  свою 
подъ  ярмо  царя  Вавилонскаго  и  ста¬ 
нетъ  служить  ему,  Я  оставлю  на  зем- 
.іѣ  своей,  говоритъ  Господь,  и  онъ  бу¬ 
детъ  воздѣлывать  ее  и  жить  на  ней. 
12  П  Седекіи,  царю  Іудейскому,  я  гово- 
рилѣ  всѣми  сими  словами  и  сказалъ: 
подклонііте  выю  свою  подъ  ярмо  царя 
Вавилонскаго  и  служите  ему  и  народу 
его — и  будете  мспвы.  13  Зачѣмъ  уми¬ 
рать  тебѣ  и  народу  твоему  отъ  меча, 
голода  и  моровоіі  язвы,  какъ  изрекъ 
Господь  о  томъ  народѣ,  который  не 
будетъ  служить  царю  Вавилонскому? 
14  П  не  слушайте  словъ  пророковъ,  ко¬ 
торые  говорятъ  вамъ:  «не  будете  слу¬ 
жить  царю  Вавилонскому»;  ибо  они 
пророчествуютъ  намъ  ложь.  15  Я  не 
посылалъ  ітхъ,  говорить  Господь;  и 
они  .ложно  пророчествуютъ  именемъ 
Мои.чъ,  чтобъ  Я  изгналъ  васъ,  и  что¬ 
бы  вы  погибли,— твы  и  пророки  ваши, 
пророчествующіе  вамъ.  іб  II  священ¬ 
никамъ  и  всему  народу  сему  я  гово¬ 
рилъ:  такъ  говоритъ  Господь:  не  слу- 
щайте  с.іовъ  пророковъ  вашихъ,  кото¬ 
рые  пророчествуютъ  вамъ  п  говорятъ: 
<в()тъ,  скоро  возвращены  будутъ  изъ 
Вавилона  сосуды  дома  Господня»;  ибо 
они  пророчествуютъ  вамъ  ложь,  и  Не 
слушайте  ихъ,  служите  царю  Вавилон¬ 
скому  и  живите;  зачѣмъ  доводить  го¬ 
родъ  сей  до  опустошенія?  18  А  если 
они  —  пророки  ді  если  у  нихъ  есть 
С.10В0  Господне,  то  пусть  ходатай¬ 
ствуютъ  предъ  Господомъ  Саваоѳомъ, 
чтобы  сосуды,  остающіеся  въ  домѣ 
Господнемъ  и  въ  домѣ  царя  Іудейска¬ 
го  и  въ  Іерусалимѣ,  не  перешли  въ  Ва¬ 
вилонъ.  15>  Ибо  такъ  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ  о  столбахъ  и  о  мѣдномъ  морѣ, 
и  подножіяхъ  и  о  прочихъ  вещахъ, 
оставшихся  въ  этомъ  городѣ,  20  Кото¬ 
рыхъ  Навуходоносоръ,  царь  Вавшіон- 
скій,  не  взл.іъ,  когда  Іехонію,  сына  Іо¬ 
акима,  царя  Іудейскаго,  и  всѣхъ  знат¬ 
ныхъ  Іудеевъ  ц  Іерусалимлянъ  вывелъ 
изъ  Іерусалима  въ  Вавилонъ,  -  2і  Ибо 
такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ 
Израилевъ,  о  сосудахъ,  оставшихся  въ 
домѣ  Господнемъ  и  въ  домѣ  царя  Іу¬ 
дейскаго  и  въ  Іерусалимѣ;  22  Они  бу¬ 
дутъ  отнесены  въ  Вавилонъ  и  тамъ 
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останутся  до  того_дня,  когда  Я  посѣ¬ 
щу  ихъ,  говоритъ  Господь,  и  выведу 
ихъ  и  возвращу  ихъ  на  мѣсто  сіе. 

ЛЛ  1  Въ  тотъ  же  годъ, — въ  началѣ 
аОі  царствованія  Седекіи,  царя  Іу¬ 
дейскаго,— въ  четвертый  годъ,  въ  пя¬ 
тый  мѣсяцъ,  Ананія,  сынъ  Азура, 
пророкъ  изъ  Гаваона,  говорилъ  мнѣ  въ 
домѣ  Господнемъ,  предъ  глазами  свя¬ 
щенниковъ  и  всего  народа,  и  сказалъ: 
2  Такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ 
ІІзраи.іевъ:  сокрушу  ярмо  царя  Вави- 
'  лонскаго;  3  Чрезъ  два  года  Я  возвращу 
на  мѣсто  сіе  всѣ  сосуды  дома  Господ¬ 
ня,  которые  Навуходоносоръ,  царь 
Вавилонскій,  взялъ  изъ  сего  мѣста,  и 
перенесъ  ихъ  въ  Вавилонъ;  11  Іехо- 
нію,  сына  Іоакима,  царя  Іудейскаго,  и 
всѣхъ  плѣнныхъ  Іудеевъ,  пришед¬ 
шихъ  въ  Вавилонъ,  Я  возвращу  на  мѣ¬ 
сто  сіе,  говоритъ  Господь;  ибо  сокру¬ 
шу  ярмо  царя  Вавилонскаго.  &  И  ска¬ 
залъ  Іеремія  пророкъ  пророку  Ананіи 
предъ  іусазами  священниковъ  и  предъ 
глазами  всего  народа,  стоявшихъ  въ 
домѣ  Господнемъ,— 6  И  сказалъ  Іере¬ 
мія  пророкъ:  да  будетъ  такъ,  да  сотво¬ 
ритъ  сіе  Господь!  да  исполнитъ  Го¬ 
сподь  слова  твои,  какія  ты  произнесъ 
о  возвращеніи  изъ  Вавилона  сосудовъ 
дома  Господня  и  всѣхъ  плѣнниковъ  на 
мѣсто  сіе!  7  Только  выслушай  слово 
сіе,  которое  я  скажу  вслухъ  тебѣ  и 
вслухъ  всего  народа:  8  Пророки,  ко¬ 
торые  гіздавна  были  прежде  меня  и 
прежде  тебя,  предсказывали  многимъ 
землямъ  и  великимъ  царствамъ  войну  и 
бѣдствіе  и  моръ.  8  Если  какой  про¬ 
рокъ  предсказывалъ  миръ,  то  тогда 
только  онъ  признаваемъ  былъ  за  про¬ 
рока,  котораго  истинно  послалъ  Го¬ 
сподь,  когда  сбывалось  слово  того 
пророка.  10  Тогда  пророкъ  Ананія 
взялъ  ярмо  съ  выи  Іереміи  пророка  и 
сокрушилъ  его.  и  И  сказалъ  Ананія 
предъ  глазами  всего  народа  сіи  слова: 
«такъ  говоритъ  Господь:  такъ  сокру¬ 
шу  ярмо  Навуходоносора,  царя  Вави¬ 
лонскаго,  чрезъ  два  года,  снявъ  ею  съ 
выи  всѣхъ  народовъ».  И  пошелъ  Іере¬ 
мія  своею  дорогою.  12  И  бы.іо  слово 
Госііодне  къ  Іереміи  послѣ  того,  какъ 
пророкъ  Ананія  сокрушп.іъ  ярмо  съ 
выи  пророка  Іереміи:  із  Иди  и  скаіки 
Ананіи:  такъ  говоритъ  Господь:  ты 
сокрушилъ  ярмо  деревянное — и  сдѣ¬ 
лаешь  вмѣсто  него  ярмо  желѣзное. 
11^  Ибо  такъ  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ,  Воі^ь  Израилевъ:  желѣзное  ярмо 


возложу  на  выю  всѣхъ  этихъ  народовъ, 
чтобъ  они  работали  Навуходоносору, 
царю  Вавилонскому,  и  они  будутъ 
служить  ему,  и  даже  звѣрей  полевыхъ 
Я  отдалъ  ему.  15  И  сказалъ  пророкъ 
Іеремія  пророку  Ананіц;  послушай, 
Ананія:  Господь  тебя  не  посылалъ,  н 
ты  обнадеживаешь  народъ  сей  ложно. 
1®  Посему  такъ  говоритъ  Господь: 
вотъ,  Я  сброшу  тебя  съ  лица  зем.ш;  въ 
этомъ  же  году  ты  умрешь,  потому 
что  ты  говорилъ  вопреки  Господу 
1’  И  умеръ  пророкъ  Ананія  въ  томъ 
же  году,  въ  седьмомъ  мѣсяцѣ. 

00  ^  вотъ  словй  письма,  которое 

а  ѵв  пророкъ  Іеремія  послалъ  изъ  Іе¬ 
русалима  къ  Оістатку  старѣйшинъ  Ме 
жду  переселенцами  и  къ  свящевни 
камъ,  и  къ  пророкамъ,  и  ко  всему  на¬ 
роду,  которбіхъ  Навуходоносоръ  вы¬ 
велъ  изъ  Іерусалима  въ  Вавилонъ, — 
2  Послѣ  того,  какъ  вышли  изъ  Іеруса¬ 
лима  царь  Іехонія  и  царица  и  евнухи, 
князья  Іудеи  и  Іерусалима,  и  плотники 
и  кузнецы, — 3  Чрезъ  Елеасу,  сына 
СаФанова,  и  Гемарію,  сына  Хелкіина, 
которыхъ  Седекія,  царь  Іудейскій,  по¬ 
сылалъ  въ  Вавилонъ  къ  Иавуходоно 
сору,  ц^ю  Вавилонскому:  і  Такъ  го 
воритъ  Господь  Саваофъ,  Богъ  Израи¬ 
левъ,  всѣмъ  плѣнникамъ,  которыхъ  Я 
переселилъ  изъ  Іерусалима  въ  Вави¬ 
лонъ:,  ь  Стройте  домы  и  живите  $ъ 
нихъ,  и  разводите ,  сады  и  ѣшьте  пло¬ 
ды  ихъ;  в  Берите  женъ  и  раждайте  сы 
новей  и  дочерей;  и  сыновьямъ  своимъ 
берите  женъ  и  дочерей  своихъ  отда¬ 
вайте  въ  замужество,  чтобъ  они  ра- 
а<дали  сыновей  и  дочерей,  и  размно¬ 
жайтесь  тамъ,  а  не  умаляйтесь;  ’  И  за¬ 
ботьтесь  о  благосостояніи  города,  въ 
который  Я  переселилъ  васъ,,  и  моли¬ 
тесь  за  него  Господу;  ибо  при  благо- 
состояніц  его  п  вамъ  будетъ  миръ. 
8  Ибо  такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ, 
Богъ  Израилевъ:  да  не  обольщаютъ 
васъ  пророки  ваши,  которые  среди 
васъ,  и  гадатёли  ваши;  и  не  слушайте 
сновъ  вашихъ,  которые  вамъ  снятся: 
8  Ложно  пророчествуютъ  они  вамъ 
именемъ  Моимъ;  Я  не  посыла.іъ  ихъ, 
говоритъ  Господь.  18  Ибо  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь:  когда  исполнится  вамъ 
въ  Вавилонѣ  семьдесятъ  лѣтъ,  тогда 
Я  посѣщу  васъ  и  исполню  доброе  сло¬ 
во  Мое  о  васъ,  чтобы  возвратить  васъ 
на  мѣсто  сіе.  и  Ибо  только  Я  анаю 
намѣренія,  какія  имѣю  о  васъ,  гово¬ 
ритъ  Господь,  намѣревія  во  благо,  а  не 
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на  зіо,  чтобы  дать  вамъ  будущность  и 

отъ  имени  своего  ко  всему  народу,  ко- 

(И) 

надежду.  12  и  воззовете  ко  Мнѣ,  и 

торый  въ  Іерусалимѣ,  “И  къ  священни- 

58,  9. 

пойдете  и  помблитесь  Мнѣ,  и  Я  услы- 

ку  СоФоніи,  сыну  Маасеи,  и  ко  всѣмъ 

шу  васъ;  18  И  взыщете  Меня  и  най- 

священникамъ,  и  писалъ:  26  Господь 

(13) 

м«. 

дете,  если  взыщете  Меня  всѣмъ  серд- 

поставилъ  тебя  священникомъ  вмѣсто 

7.  7. 

цемъ  вашимъ,  к  И  буду  Я  найденъ 

священника  Іодая,  чтобы  ты  былъ  ме- 

вами,  говоритъ  Господь,  и  возвращу 

жду  блюстителями  въ  домѣ  Господ- 

Втор. 

я 

васъ  изъ  плѣна  и  соберу  васъ  изъ 

немъ  за  всякимъ  человѣкомъ,  неистов- 

всѣхъ  народовъ  и  изъ  всѣхъ  мѣстъ. 

ствующимъ  и  пророчествующимъ,  и 

куда  Я  изгналъ  васъ,  говоритъ  Го- 

чтобы  ты  сажалъ  такого  въ  темницу  и 

сподь,  и  возвращу  васъ  въ  то  мѣсто. 

въ  колоду:  27  Почему  же  ты  не  запре- 

откуда  пересе.іилъ  васъ.  іб  Вы  говори- 

тишь  Іереміи  Апаѳоѳекому  пророче- 

те:  «Господь  воздвигъ  намъ  пророковъ 

ствовать  у  васъ?  28  Ибо  онъ  и  къ  намъ 

(28) 

и  въ  Вавилонѣ».  іб  Такъ  говоритъ  Го- 

въ  Вавилонъ  прислалъ  сказать:  «плѣнъ 

11/3. 

сподь  О  царѣ,  сидящемъ  на  престо.іѣ 

будетъ  продолжителенъ;  стройте  домы 

Давидовомъ,  и  о  всемъ  народѣ,  живу- 

и  живите  въ  нихъ,  разводите  сады  и 

щемъ  въ  городѣ  семъ,  о  братьяхъ  ва- 

ѣшьте  плоды  ихъ».  29  Когда  Софонія 

шихъ,  которые  не  отведены  съ  вами 

священникъ  прочиталъ  это  письмо 

(17) 

въ  плѣнъ, — Такъ  говоритъ  о  нихъ 

вслухъ  пророка  Іереміи,  80  Тогда  было 

Іер. 

Господь  Саваоѳъ:  вотъ,  Я  пошлю  па 

слово  Господне  къ  Іереміи:  8і  Пошли 

(31) 

нихъ  мечъ,  голодъ  и  моровую  язву,  и 

ко  всѣмъ  переселенцамъ  сказать:  такъ 

28.  15. 

сдѣлдю  ихъ  такими,  какъ  негодныя 

говоритъ  Господь  О  Шемаіи  Нехела- 

смоквы,  которыхъ  нельзя  ѣсть  по  не- 

митянинѣ:  за  то,  что  Шемаія  у  васъ 

(18) 

годности  ихъ;  18  И  буду  преслѣдовать 

пророчествуетъ,  а  Я  не  посылалъ  его. 

Іер. 
15,  4. 

ихъ  мечемъ,  голодомъ  и  моровою  язвою. 

и  обнадеживаетъ  васъ  ложно, — 82  За 

(32) 

Іер. 

и  предамъ  ихъ  на  озлобленіе  всѣмъ 

то,  такъ  говоритъ  Господь:  вотъ,  Я  на- 

28.  Ів. 

царствамъ  земли,  на  проклятіе  и  ужасъ. 

каи;у  Шемаію  Нехеламитянина  и  пле- 

на  посмѣяніе  и  поруганіе  между  всѣми 

мя  его;  не  будетъ  отъ  него  человѣка. 

(») 

народами,  куда  Я  изгоню  ихъ, — 19  За 

живущаго  среди  народа  сего,  и  не  уви- 

іер» 
38.  4. 

то,  что  они  не  слушали  словъ  Моихъ, 

дитъ  онъ  того  добра,  которое  Я  сдѣ- 

говоритъ  Господь,  съ  которыми  Я  по- 

лаю  народу  Моему,  говоритъ  Господь; 

сылалъ  къ  нимъ  рабовъ  Моихъ,  про- 

ибо  онъ  говорилъ  вопреки  Господу. 

роковъ,  посылалъ  съ  ранняго  утра,  но 

ОП  1  Слово,  которое  было  къ  Іереміи 

они  не  слушали,  говоритъ  Господь. 

отъ  Господа:  2  Такъ  говоритъ 

Іер. 

20  А  вы,  всѣ  переселенцы,  которыхъ 

Господь,  Богъ  Израилевъ:  напиши  се- 

88, *г 

Я  послалъ,  изъ  Іерусалима  въ  Кави- 

бѣ  всѣ  слова,  которыя  Я  говорилъ  те- 

(21) 

лонъ,  слушайте  слово  Господне:  зіТакъ 

бѣ,  въйнигу.  8  Ибо  вотъ,  наступаютъ 

(3) 

18.  8. 

говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Из- 

дни,  говоритъ  Господь,  когда  Я  воз- 

25.  12. 

раилеВъ,  объ  Ахавѣ,  сынѣ  Коліи,  и  о 

вращу  изъ  плѣна  народъ  Мой,  Израи- 

Седекіи,  сынѣ  Маасеи,  которые  про- 

ля  и  Іуду,  говоритъ  Господь;  и  приве- 

рочествуютъ  вамъ  именемъ  Моимъ 

ду  ихъ  опять  въ  ту  землю,  которую 

ложь:  вотъ,  Я  предамъ  ихъ  въ  руки 

далъ  отцамъ  ихъ,  и  они  будутъ  вла- 

Навуходоносора,  царя  Вавилонска- 

дѣть  ею.  *  И  вотъ— тѣ  слова,  которыя 

го,  и  онъ  умертвитъ  ихъ  предъ  ва- 

сказалъ  Господь  объ  Израилѣ  и  Іудѣ. 

(22) 

шими  глазами.  22  и  принято  будетъ 

ь  Такъ  сказалъ  Господь:  голосъ  смяте- 

Ишія 
86,  15. 

отъ  нихъ  всѣми  переселенцами  Іудей- 

НІЯ  и  ужаса  слышимъ  мы,  а  не  мира. 

Іер. 

скими,  которые  въ  Вавилонѣ,  прокли- 

6  Спроейте  и  разсудите:  раждаетъ  ли 

.(в) 

44,  12. 

нать  такъ:  «да  содѣлаетъ  тебѣ  Го- 

мужчина?  Почему  же  Я  вижу  у  кажда- 

І6Р. 

4»  Ы. 

сподь  то  же,  чтб Седекіи  и  Ахаву»,  ко- 

го  мужчины  руки  на  чреслахъ  его, 

торыхъ  царь  Вавилонскій  изжарилъ  на 

какъ  у  женщины  въ  родахъ,  и  лица  у 

огнѣ,  23  За  то,  что  они  дѣлали  гнусное 

всѣхъ  блѣдныя?  7  О,  горе!  великъ  тотъ 

(7) 

въ  Израилѣ:  прелюбодѣйствовали  съ 

день,  не  было  подобнаго  ему;  это — 

Іопл. 

2,  11. 

женами  ближнихъ  своихъ  и  именемъ 

бѣдственное  время  для  Іакова,  но  онъ 

Ап. 

Моимъ  говорили  ложь,  чего  Я  не  по- 

будетъ  спасенъ  отъ  него.  8  И  будетъ 

5*  18. 
Соф. 

велѣвалъ  имъ;  Я  знаю  это  и  Я  свидѣ- 

въ  тотъ  день,  говоритъ  Господь  Са- 

1.  15. 

тель,  говоритъ  Господь.  24  и  Шемаіи 

ваоѳъ:  сокрушу  ярмо  его,  которое  на 

Нсхеламитянину  скажи;  25  Такъ  гово- 

выѣ  твоей,  И’ узы  твои  разорву;  и  не 

ритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израи- 

будутъ  уже  служить  чужеземцамъ. 

(9) 

Івш. 

левъ:  за  то,  что  ты  посылалъ  письма 

9  Но  будутъ  служить  Господу,  Богу 

84.  24. 
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Іер. 
83,  6. 
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Іер. 
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Іер. 
24,  7. 

(23) 
Іер. 
13,  19. 


своему,  я  Давиду,  царю  своему,  кото¬ 
раго  Я  возстанов.ію  имъ.  ю  и  ты,  рабъ 
Мой  Іаковъ,  ее  бойся,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  и  не  страшись,  Израиль;  ибо 
вотъ,  Я  спасу  тебя  изъ  далекой  стра¬ 
ны  и  племя  твое  изъ  земли  плѣненія 
ихъ;  и  возвратится  Іаковъ  и  будетъ 
жить  спокойно  и  мирно,  и  никт<)  не 
будетъ  устрашать  его;  и  Ибо  Я  съ  то¬ 
бою,  говоритъ  Господь,  чтобы  спасать 
тебя;  Я  совершенно  истреблю  всѣ  на¬ 
роды,  среди  которыхъ  разсѣялъ  тебя, 
а  тебя  не  истреблю;  Я  буду  наказы¬ 
вать  тебя  въ  мѣрѣ,  но  ненаказаннымъ 
не  оставлю  тебя;  12  Ибо  такъ  говоритъ 
Господь:  рана  твоя  неисцѣльна,  язва 
твоя  яіестока;  Никто  не  заботится  о 
дѣлѣ  твоемъ,  чтобы  заживить  рану 
твою;  цѣлебнаго  врачевства  нѣтъ  для 
тебя;  14  Всѣ  друзья  твои  забыли  тебя, 
не  ищутъ  тебя;  ибо  Я  поразилъ  тебя 
ударами  непріятельскими,  жестокимъ 
наказаніемъ  за  множество  беззаконій 
твоихъ,  потому  что  грѣхи  твои  умно¬ 
жились.  16  Что  вопіешь  ты  о  ранахъ 
твоихъ,  о  жестокости  болѣзни  твоей? 
по  множеству  беззаконій  твоихъ  Я  сдѣ¬ 
лалъ  тебѣ  это,  потому  что  грѣхи  твои 
умножились.  16 Но  всѣ,  пожирающіе  те¬ 
бя,  будутъ  пожраны;  и  всѣ  враги  твои- 
всѣ  сами  пойдутъ  въ  плѣнъ,  и  опу 
стошители  твои  будутъ  опустошены, 
и  всѣхъ  грабителей  твоихъ  предамъ 
грабежу.  11 Я  обложу  тебя  пластыремъ 
и  исцѣлю  тебя  отъ  ранъ  твоихъ,  гово 
ритъ  /Господь.  Тебя  называли  отвер¬ 
женнымъ,  говоря:  «вотъ  Сіонъ,  о  кото 
ромъ  никто  не  спрашиваетъ>;  і^Такъ 
говоритъ  Господь:  вотъ,  возвращу 
плѣнъ  шатровъ  Іакова  и  селенія  его 
помилую, — и  городъ  опять  будетъ  по 
строенъ  на  холмѣ  своемъ,  и  храмъ 
устроится  по  прежнему.  19  И  возне¬ 
сутся  изъ  нихъ  благодареніе  и  голосъ 
веселящихся;  и  Я  умножу  ихъ,  и  не 
будутъ  умалятьсд,  п  прос.іавлю  ихъ,  и 
не  будутъ  унижены.  20  и  сыновья  его 
будутъ,  какъ  прежде,  и  Сонмъ  его  бу 
детъ  предстоять  предо  Мною,  и  нака' 
жу  всѣхъ  притѣснителей  его.  2і  И  бу 
детъ  вождь  его  изъ  него  самого,  и  вла¬ 
дыка  его  произойдетъ  изъ  среды  его; 
и  Я  приближу  его,  и  онъ  приступитъ 
ко  Мнѣ;  ибо  кто  отважится  самъ  со¬ 
бою  приблизиться  ко  Мнѣ?  говоритъ 
Господь.  22  и  вы  будете  Моимъ  наро¬ 
домъ,  и  Я  буду  вамъ  Богомъ.  23  Вотъ, 
яростный  вихрь  идетъ  отъ  Господа, 
вихрь  грозный;  онъ  падетъ  па  голову 


нечестивыхъ.  24  Пламенный  гнѣвъ  Го¬ 
спода  не  отвратится,  доколѣ  Онъ  не 
совершитъ  и  не  выполнитъ  намѣреній 
сердца  Своего.  Въ  послѣдніе  дни  ураз¬ 
умѣете  это. 

1  Въ  то  время,  говорит7>  Господь, 
Олш  Я.  буду  Богомъ  всѣмъ  племенамъ 
Израилевымъ,  а  они  будутъ  Моимъ 
народомъ.  2  Такъ  говоритъ  Господь 
народъ,  у  цѣлѣйшій  отъ  меча,  нашелъ 
милость  въ  пустынѣ;  иду  успокоить 
Израиля,  3  Издали  явился  мнѣ  Господь 
и  сказалъ:  любовью  вѣчною  Я  возлю¬ 
билъ  тебя  и  потому  простеръ  къ  тебѣ 
благоволеніе.  4  Я  снова  устрою  тебя,  и 
ты  будешь  устроена,  дѣва  Израилева, 
снова  будешь  украшаться  тимпанами 
твоими  и  выходить  въ  хороводѣ  весе¬ 
лящихся;  6  Снова  разведешь  виноград 
пики  на  горахъ  Самаріи;  виноградари, 
которые  будутъ  разводить  ихъ,  сами 
будутъ  и  пользоваться  ими.  в  Ибо  бу¬ 
детъ  день,  когда  стражи  на  горѣ  Еф 
ремовой  провозгласятъ:  «вставайте,  и 
взойдемъ  на  Сіонъ  къ  Господу,  Богу 
нашему >.  і  Ибо  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  радостно  пойте  объ  Іаковѣ  и 
восклицайте  предъ  главою  народовъ; 
провозглашайте,  славьте  и  говорите: 
«спаси.  Господи,  народъ  Твой,  оста¬ 
токъ  Израиля!  >  8  Вотъ,  Я  приведу  ихъ 
изъ  страны  сѣверной  и  соберу  ихъ  съ 
краевъ  земли;  слѣпой  и  хромой,  бере 
менная  и  родильница  вмѣстѣ  съ  ними,- 
великій  сонмъ  возвратится  сюда.  9  Они 
пошли  со  слезами,  а  Я  поведу  ихъ  съ 
утѣшеніемъ;  поведу  ихъ  близъ  пото¬ 
ковъ  водъ  дорогою  ровною,  на  которой 
не  споткнутся;  ибо  Я-отецъ  Израилю  и 
Ефремъ — первенецъ  Мой.  ю  Слушайте 
слово  Господне,  народы,  и  возвѣстите 
островамъ  отдаленнымъ,  и  скажите: 
Кто  разсѣялъ  Израиля,  Тотъ  и  собе¬ 
ретъ  его,  и  будетъ  охранять^ его,  какъ 
пастырь  стадо  свое;  и  Ибо  искупитъ 
Господь  Іакова  и  избавитъ  его  отъ  ру¬ 
ки  того,  кто  былъ  сильнѣе  его.  12  И 
придутъ  они,  и  будутъ  торжество¬ 
вать  на  высотахъ  Сіона;  и  стекутся 
къ  благостынѣ  Господа,  къ  пшенццѣ 
и  вину  и  елею,  къ  агнцамъ  и  воламъ; 
и  душа  ихъ  будетъ  какъ  напоенный 
водою  садъ,  и  они  не  будутъ  уже  бо¬ 
лѣе  томиться.  13  Тогда  дѣвица  будетъ 
веселиться  въ  хороводѣ,  и  юноши  и 
старцы  вмѣстѣ;  и  измѣню  печаль  ихъ 
на  радость,  и  утѣшу  ихъ,  и  обрадую 
ихъ  послѣ  скорби  ихъ.  14  И  напитаю 
душу  священниковъ  тукомъ,  и  народъ 
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Мой  насытится  благами  Моими,  гово¬ 
ритъ  Господь.  15  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  голосъ  слышенъ  въ  Рамѣ;  вопль 
и  горькое  рыданіе;  Рахиль  плачетъ  о 
дѣтяхъ  своихъ  и  не  хочетъ  утѣшиться 
о  дѣтйхъ  своихъ,  ибо  ихъ  нѣтъ.  16  Такъ 
говоритъ  Господь:  удержи  голосъ  твой 
отъ  рыданія  и  глаза  твои  отъ  слезъ, 
ибо  есть  награда  за  трудъ  твой,  гово¬ 
ритъ  Господь,  и  возвратятся  они  изъ 
земли  непріятельской.  і^  И  есть  наде¬ 
жда  для  будущности  твоей,  говоритъ 
Господь,  и  возвратятся  сыновья  твои 
въ  предѣлы  свои.,  18  Слышу  Ефрема 
плачущаго:  сТы  наказалъ  меня, — и  я 
наказанъ,  какъ  те.іецъ  неукротимый; 
обрати  меня, — и  обращусь,  ибо  Ты — 
Господь  Богъ  мой/і***  Когда  я  былъ  обра¬ 
щенъ,  я  каялся,  и  когда  былъ  вразум¬ 
ленъ,  билъ  себя  по  -бедрамъ;  я  былъ 
постыженъ,  я  былъ  смущенъ,  потому 
что  несъ  безс.іавіе  юности  моей».  20  Не 
дорогой  ли  у  Меня  сынъ  Ефремъ?  не 
любимое  ли  дитя?  ибо,  какъ  только  за¬ 
говорю  о  немъ,  всегда  съ  любовью 
воспбминаю  о  немъ;  внутренность  моя 
Возмущается  за  него;  умилосержусь 
надъ  нимъ,  говоритъ  Господь.  2і  По¬ 
ставь  себѣ  путевые  знаки,  поставь  се¬ 
бѣ  столбы,  обрати  сердце  твое  на  до¬ 
рогу — на  путь,  по  которому  ты  шла; 
возвращайся,  дѣва  Израилева,  возвра¬ 
щайся  въ  сіи  города  твои.  22  Долго  ли 
тебѣ  скитаться,  отпад шая  дочь?  Ибо 
Господь  сотворитъ  на  землѣ  нѣчто  но¬ 
вое:  жена  спасетъ  мужа.  2а  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господъ  Саваоѳъ,'  Богъ  Израи¬ 
левъ;  впредь,  когда  Я  возвращу  плѣнъ 
ихъ,  будутъ  говорить  на  землѣ  Іуды  и 
въ  городахъ  его  сіе  слово:  <да  благо¬ 
словитъ  тебя  Господь,  жилище  прав¬ 
ды,  гора  святая! »  24  И  поселится  на  ней 
Іуда  и  всѣ  города  его  вмѣстѣ,  земле¬ 
дѣльцы  и  ходящіе  со  стадами.  2б  Ибо 
Я  напою  душу  утомленную  и  насыщу 
всякую  душу  скорбящую.  26  При  этомъ 
я  пробудился  и  посмотрѣлъ,  п  срнъ 
мой  былъ  пріятенъ  мнѣ.  27  Вотъ,  на¬ 
ступаютъ  дни,  говоритъ  Господь,  ког¬ 
да  Я  засѣю  домъ  Израи.іевъ  и  домъ 
Іудинъ  сѣменемъ  человѣка  и  сѣменемъ 
скота.  28  и  какъ  Я  наблюдалъ  за  ними, 
искореняя  и  сокрушая,  и  разрушая  и 
погубляя,  и  повреждая;  такъ  буду  на¬ 
блюдать  за  ними,  созидая  и  насаждая, 
говорите  Господь.  29.  Въ  тѣ  дни  уже 
не  будутъ  говорить:  «отцы  ѣли  кислый 
виног]^адъ,  а  у  дѣтей  на  зубахъ — оско¬ 
мина»;  80  По  каждый  будетъ  умирать 


за  свое  собственное  беззаконіе;  кто 
будетъ  ѣсть  кислый  виноградъ,  у  того 
на  зубахъ  и  оскомина  будетъ.  8і  Вотъ 
наступаютъ  дни,  говоритъ  Господь, 
когда  Я  заключу  оъ  домомъ  Израиля 
и  съ  домомъ  Іуды  новый  завѣтъ, — 
82  Не  такой  завѣтъ,  какой  Я  заключилъ 
съ  отцами  ■  ихъ  въ  тотъ  день,  когда 
взялъ  ихъ  за  руку,  чтобы  вывести  ихъ 
изъ  земли  Египетской;  тотъ  завѣтъ 
Мой  онгі  нарушили,  хотя  Я  оставался 
въ  союзѣ  съ  ними,  говоритъ  Господь. 
33  Но  вотъ  завѣтѣ,  который  Я  заклю¬ 
чу  съ  домомъ  Израилевымъ  послѣ 
тѣхъ  дней,  говорить  Господь:  вложу 
законъ  Мой  во  внутренность  ихъ  и 
на  сердцахъ  ихъ  напишу  его,  и  буду 
имъ  Богомъ,  а  они  будутъ  Моимъ  на¬ 
родомъ.  84  и  уже  не  будутъ  учить 
другъ  друга,  братъ— брата  и  говорить: 
«познайте  Господа»,  ибо  всѣ  сами  бу¬ 
дутъ  знать  Меня,  оі'ъ  малаго  до  боль¬ 
шаго,  говоритъ  Господь,  потому  что 
Я  прощу  беззаконія’  ихъ  и  грѣховъ 
ихъ  уже  не  воспомяну  болѣе.  86  Такъ 
говоритъ  Господь,  который  далъ  солн¬ 
це  для  освѣщенія  днемъ,  уставы  лунѣ 
и  звѣздамъ  для  освѣщенія  ночью,  ко¬ 
торый  возмущаетъ  море,  такъ  что 
волны  его  ревутъ;  Господь  Саваоѳъ— 
имя  Ему.  36  Если  сіи  уставы  переста¬ 
нутъ  дѣйствовать  предо  Мною,  гово¬ 
ритъ  Господь,  то  и  племя  Израилево  пе¬ 
рестанетъ  быть  народомъ  предо  Мною 
навсегда.  87  Такъ  говоритъ  Господь: 
если  небо  можетъ  быть  измѣрено  ввер¬ 
ху,  и  основанія  земли  —  изслѣдованы 
внизу,  то  и  Я  отвергну  все  племя  Из¬ 
раилево  за  все  то,  чт5  они  дѣлали,  го¬ 
воритъ  Господь.  88  Вотъ,  наступаютъ 
дни,  говоритъ  Господь,  когда  городъ 
устроенъ  будетъ  во  славу  Господа  отъ 
башни  Анамеила  до  воротъ  угольныхъ, 
89  И  землемѣрная  вервь  пойдетъ  далѣе 
прямо  до  холма  Гарива  и  обойдетъ 
Гоаѳъ.  40  и  вся  долина  труповъ  и  пе- 
пЗа,  и  все  поле  до  потока  Кедрона,  до 
угла  конскихъ  воротъ  къ  востоку,  бу¬ 
детъ  святынею  Господа;  не  разрушит¬ 
ся  и  не  распадется  во  вѣки. 

ЛЛ  І Слово,  которое  было  отъ  Госпо- 
ООш  да  къ  Іереміи  въ  десятый  годъ 
Седекіи,  царя  Іудейскаго;  этотъ  годъ 
былъ  восемнадцатымъ  годомъ  Навухо¬ 
доносора.  2  Тогда  войско  царя  Вави¬ 
лонскаго  осаждало  Іерусалимъ,  и  Іере¬ 
мія  пророкъ  былъ  заключенъ  во  дворѣ 
стражи,  который  былъ  при  домѣ  царя 
Іудейскаго.  8  Седекія,  царь  Іудейскій, 
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заключилъ  его  туда,  сказавъ:  «зачѣмъ 
ты  прорОчествуешік  и  говоришь:  такъ 
говоритъ  Господь:  вотъ,  Я  отдаю  го¬ 
родъ  сей  въ  руки  царя  Вавилонскаго, 
и  онъ  возьметъ  его;  ^  И  Седекія,  царь 
Іудейскій,  не  избѣгнетъ  отъ  рукъ  Хал¬ 
деевъ,  но  непрейіѣнно  преданъ  будетъ 
въ  руки  царя  Вавилонскаго,  и  будетъ 
говорить  съ  Нимъ  устами  къ  устамъ, 
и  глаза  его  увидятъ  глаза  его;  б  И 
бнъ  отведетъ  Седекію  въ  ВаИилонъ, 
гдѣ  онъ  и  будетъ,  доколѣ  не  посѣщу 
его,  говоривъ  Господь.  Ес.ш  вы  буде¬ 
те  воевать  съ  Халдеями,  то  не  будете 
имѣть  успѣха >.  в  И  сказалъ  Іеремія: 
таково  было  ко  .мнѣ  слово  Господне: 
7  Вотъ  Анаменлъ,  сынъ  Са.ілума,  дяди 
твоего,  идетъ  къ  тебѣ  сказать:  купи 
себѣ  поле  мое,  которое  въ  Анаѳоѳѣ, 
потому  что  по  нраву  родства  тебѣ 
надлежитъ  купить  его.  8  и  Анамеилъ, 
сынъ  дяди  моего,  пришелъ  ко  мнѣ,  по 
слову  Господню,  во  дворъ  стражи  и 
сказа.іъ  мнѣ:  купи  поле  мое,  которое 
въ  Анаѳоѳѣ,  въ  землѣ  Веніаминовой, 
ибо  право  наслѣдства  твое  и  право  вы¬ 
купа  твое;  купи  себѣ.  Тогда  я  узналъ, 
что  это  было  слово  Господне.  9  п  ку¬ 
пилъ  я  по.іе  у  Анамеила,  сына  дяди 
моего,  которое  въ  Анаѳоѳѣ,  и  отвѣси.іъ 
ему  семь  сиклей  серебра  и  десять  се¬ 
ребрениковъ;  19  И  записалъ  въ  книгу 
и  запечата.іъ  ее,  и  пригдаси.іъ  къ  тому 
свидѣтелей  и  отвѣсилъ  Серебро  на  вѣ¬ 
сахъ.  11  И  взялъ  я  купчую  запись, 
какъ  запечатанную  по  закону  и  уста¬ 
ву,  такъ  и  открытую, — 12  И  отдалъ 
эту  купчую  запись  Варуху,  сыну  Ни- 
ріи,  сына  Маасеи,  въ  імазахъ  Анймеи- 
ла;  сына  дяди  моего,  и  въ  глазахъ  сви¬ 
дѣтелей,  подписавшихъ  эту  купчую 
заіГись,  въ  глазахъ  всѣхъ  Іудеевъ,  си¬ 
дѣвшихъ  на  дворѣ  стражи;  13  И  запо¬ 
вѣдалъ  Варуху  въ  присутствіи  ихъ: 
14  Такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ, 
Богъ  Израилевъ:  возьми  сіи  записи, — 
эту  купчую  запись,  которая  запечата¬ 
на,  и  эту  запись  открытую,— и  поло¬ 
жи  ихъ  въ  глиняный  сосулъ,  чтобъ 
онѣ  оставались  тамъ  многіе  дни.  15  Ибо 
такъ  говофитъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ 
Израилевъ':  домы  и  поля  и  виноград^ 
ВИКИ  будутъ  снова  покупаемы  въ  зем¬ 
лѣ  сей.  16  И  передавъ  купчую  запись 
Варуху,  сыну  Ниріи,  я  помолился  Го¬ 
споду:  17«0,  Господи  Боже!  Ты  сотво¬ 
рилъ  небо  и  землю  великою  силою 
Твоею  и  простертою  мышцею;  для  Те¬ 
бя  ничего  нѣтъ  невозможнаго;  18  Ты 


яніяешь  милость  тысячамъ  и  за  без¬ 
законіе  отцовъ  воздаешь  въ  нѣдро 
дѣтямъ  ихъ  послѣ  нихъ:  Боже  великій, 
сильный,  которому  имя — Господь  Сава¬ 
оѳъ!  19  Великій  въ  совѣтѣ  и  сильный 
въ  дѣ.іахъ,  котораго  очи  отверсты  на 
всѣ  пути  сыновъ  человѣческихъ,  что¬ 
бы  воздавать  каждому  по  путямъ  его 
и  по  плодамъ  дѣлъ  его,  20  Который 
соверши.іъ  чудеса  и  знаменія  въ  землѣ 
Египетской,  и  совершаешь  до  сего  дня 
и  въ  Израилѣ  и  между  всѣми  людьми, 
и  содѣла.іъ  Себѣ  имя,  какъ  въ  сей  день, 
21 И  выве.іъ  народъ  Твой,  Израиля,  изъ 
земли  Египетской  знаменіявга  и  чуде- 
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сами,  и  рукою  сильною  и  мышцею 
простертою,  при  великомъ  ужасѣ,  22  и 
далъ  имъ  землю  сію,  которую  дать  имѣ 
клятвенно  обѣща.іъ  отцамъ  ихъ, — зем¬ 
лю,  текущую  молокомъ  и  медомъ. 
23  Они  вощли  и  завладѣли  ею,  но  не 
стали  с.іушать  голоса  Твоего  и  посту¬ 
пать  по  закону  Твоему,  не  стали  дѣ¬ 
лать  того,  чт5  Ты  заповѣдалъ  имъ  дѣ¬ 
лать,  и  за  то  Ты  наве.іъ  на  нихъ  все 
это  бѣдствіе.  24  Вотъ  нйсыпи  Дости¬ 
гаютъ  до  города,  чтобы  взять  его;  и 
городъ  отъ  меча  и  голода  и  моровой 
язвы  отдается  въ  руки  Халдеевъ,  вою¬ 
ющихъ  противъ  него;  что  Ты  говорилъ, 
то  и  пспо.іняется,  и  вотъ.  Ты  видищь 
это.  25  А  Ты,  Господи  Боже,  сказалъ 
мнѣ:  купи  себѣ  поле  за  серебро  и  при¬ 
гласи  свидѣтелей,  тогда  какъ  городъ 
отдается  въ  руки  Халдеевъ».  2в  и  было 
СЛОВО’  Господне  къ  Іереміи:  27  Вотъ, 
Я — Господь,  Богъ  всякой  плоти;  есть 
ли  чтб  невозможное  для  Меня?  28  По¬ 
сему  такъ  говоритъ  Господь:  вотъ, 
И  отдаю  городъ  сей  въ  руки  Хал¬ 
деевъ  и  въ  руки  Навуходоносора,  ца¬ 
ря  Вавилонскаго,  и  онъ  возьметъ  его, 
29  И  войдутъ  Халдеи,  осаждающіе  сей 
городъ,  зажгутъ  городъ  огнемъ  й  со 
жгутъ  его  и  домы,  на  кровляхъ  котО 
рыхъ  возносились  куренія  Ваалу  и  в?оз- 
.гаваемы  были  возліянія  чужимъ  бо 
гамъ,  чтобы  прогнѣвлять  Мейя.  зо  Ибо 
сыновья  Израилевы  и  сыновья  Іудины 
только  зло  дѣлали  предъ  очайи  Могіми 
отъ  юности  своей;  сыновья  Израилевы 
только  прогнѣвляли  Меня  дѣлами  рукъ 
своихъ;  говоритъ  Господь.  8і  И  какъ 
бы  для  гнѣва  Моего  и  ярости  Моей 
существова.іъ  городъ  сей  съ  самаго 
дня  построенія  его  до  сего  дня,  чтобъ 
Я  отверіъ  его  отъ  лица  Моего  32  За 
все  зло  сыіювей  Израиля  и  сыновей 
Іуды,  какое  они  къ  прогнѣв.іенію  Ме 
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ея  дѣ.!ади,— ОБИ,  цари  ихъ,  князья 
ихъ,  свящснпики  ихъ  и  пророки  ихъ, 
и  мужи  Іуды  и  жители  Іерусалима. 
ЗЗОни  оборотилисько  Мнѣ  спиною,  а  не 
лицемъ;  и  когда  Я  училъ  ихъ,  съ  ран¬ 
няго  утра  училъ,  ОБИ  не  хотѣли  при¬ 
нять  наставленія.  И  въ  домѣ,  надъ 
которьімъ  наречено  имя  Мое,  поста¬ 
вили  мерзости  свои,  оскверняя  его. 
35  Устроили  капища  Ваалу  въ  долинѣ 
сыновей  Енномовыхъ,  чтобы  прово¬ 
дить  чрезъ  огонь  сыновей  своихъ  и 
дочерей  своихъ  въ  честь  Молоху,  чего 
Я  не  повелѣвалъ  имъ,  и  Мнѣ  на  умъ 
не  приходило,  чтобъ  они  дѣлали  эту 
мерзость,  вводя  въ  грѣхъ  Іуду.  8®  И 
однако  же  нынѣ  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  Израи.іевъ,  объ  этомъ 
городѣ,  о  которомъ  вы  говорите:  <онъ 
предается  въ  руки  царя  Вавилонскаго 
мечемъ  и  голодомъ  и  моровою  язвою » : — 
3’  Вотъ,  Я  соберу  ихъ  изъ  всѣхъ 
странъ,  въ  которыя  изгналъ  ихъ  во 
гнѣвѣ  Моемъ  и  въ  ярости  Моей  и  въ 
великомъ  негодованіи,  и  возвращу  ихъ 
на  мѣсто  сіе  и  дамъ  имъ  безопасное 
житіе.  88  Они  будутъ  Моимъ  народомъ, 
а  Я  буду  имъ  Богомъ.  39  и  дамъ  имъ 
одно  сердце  и  одинъ  путь,  чтобы  боя¬ 
лись  Меня  во  всѣ  дни  жизни,  ко  благу 
своему  и  благу  дѣтей  своихъ  послѣ 
нихъ.  40  и  заключу  съ  ними  вѣчный 
завѣтъ,  по  которому  Я  не  отвращусь 
отъ  нихъ,  чтобы  благотворить  имъ,  и 
страхъ  Мой  вложу  въ  сердца  ихъ, 
чтобъ  они  не  отступали  отъ  Меня. 
41  И  буду  радоваться  о  нихъ,  благотво¬ 
ря  имъ,  и  насажду  ихъ  на  зем.іѣ  сей 
твердо — отъ  всего  сердца  Моего  и  отъ 
всей  души  Моей.  42  Ибо  такъ  говоритъ 
Господь;  какъ  Я  навелъ  на  народъ  сей 
все  это  великое  эло,  такъ  наведу  на 
нихъ  все  благо,  какое  Я  изрекъ  о  нихъ. 
48  И  будутъ  покупать  поля  въ  землѣ 
сей,  о  которой  вы  говорите;  <это— пу¬ 
стыня,  безъ  людей  и  безъ  скота;  она  от¬ 
дана  въ  руки  Халдеямъ>;  44  Будутъ  по¬ 
купать  поля  за  серебро  и  вносить  въ  за¬ 
писи,  и  запечатывать  и  приглашать 
свидѣтелей— въ  землѣ  Беніаминовой  п 
въ  окрестностяхъ  Іерусалима,  и  въ  го¬ 
родахъ  Іуды  и  въ  городахъ  нагорныхъ, 
и  въ  городахъ  низменныхъ  и  въ  горо¬ 
дахъ  южныхъ;  ибо  возвращу  плѣнъ 
ихъ,  говоритъ  Господь. 

<5^  1  и  было  слово  Господне  къ  Іере- 
ООі  міи  вторично,  когда  онъ  еще  со¬ 
держался  во  дворѣ  стражи:  2  Такъ  го¬ 
воритъ  Господь,  который  сотворилъ 


землю.  Господь,  который  устроилъ  и 
утвердилъ  ее, — Господь  имя  Ему;  8  Боз- 
зови  ко  Мнѣ — и  Я  отвѣчу  тебѣ,  пока¬ 
жу  тебѣ  великое  и  недоступное,  чего 
ты  не  знаешь.  4  Ибо  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  Израилевъ,  о  домахъ  города 
сего  и  о  домахъ  царей  Іудейскихъ,  ко¬ 
торые  разрушаются  для  заваловъ  и  лля 
сраженія  5  Пришедшими  воевать  съ 
Халдеями,  чтобы  наполнить  домы  тру¬ 
пами  людей,  которыхъ  Я  поражу  во 
гнѣвѣ  Моемъ  и  въ  ярости  Моей,  и  за 
всѣ  беззаконія  которыхъ'Я  сокрылъ 
лице  Мое  отъ  города  сего;  8  Вотъ,  Я 
приложу  ему  пластырь  и  цѣлебныя 
средства  и  уврачую  ихъ  и  открою  имъ 
обиліе  мира  и  истины.  ^  И  возвращу 
плѣнъ  Іуды  и  плѣнъ  Израиля,  и  устрою 
ихъ,  какъ  вначалѣ,  8  и  очищу  ихъ 
отъ  всего  нечестія  ихъ,  которымъ  они 
грѣшили  предо  Мною,  и  прощу  всѣ 
беззаконія  ихъ,  которыми  они  грѣши¬ 
ли  предо  Мною  и  отпали  отъ  Меня. 
9  И  будетъ  для  Меня  Іерусалимъ  ра¬ 
достнымъ  именемъ,  похвалою  и  честью 
предъ  всѣми  народами  земли,  которые 
услышатъ  о  всѣхъ  благахъ,  какія  Я 
сдѣлаю  ему,  и  изумятся  и  затрепещутъ 
отъ  всѣхъ  благодѣяній  и  всего  благо¬ 
денствія,  которое  Я  доставлю  ему. 
19  Такъ  говоритъ  Господь:  на  этомъ 
мѣстѣ,  о  которомъ  вы  говорите:  «оно 
пусто,  безъ  людей  и  безъ  скота  >, — въ 
городахъ  Іудейскихъ  и  на  улицахъ 
Іерусалима,  которыя  пусты,  безъ  лК)- 
дей,  безъ  жителей,  безъ  скота, — 

11  Опять  будетъ  слышенъ  голосъ  ра¬ 
дости  и  голосъ  Веселья,  голосъ  жениха 
и  голосъ  невѣсты,  голосъ  говорящихъ: 
«славьте  Господа  Саваоѳа,  ибо  благъ 
Господь,  ибо  вовѣкъ  милость  Его»,  и 
голосъ  приносящихъ  жертву  благо¬ 
даренія  въ  домѣ  Господнемъ;  ибо  Я 
возвращу  плѣненныхъ  сей  земли  въ 
прежнее  состояніе,  говоритъ  Господь. 

12  Такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  на 
этомъ  мѣстѣ,  ^  которое  пусто — безъ 
людей,  безъ  скота— и  во  всѣхъ  горот 
дахъ  его  опять  будутъ  жилища  пасту¬ 
ховъ,  которые  будутъ  покоить  стада. 

13  Бъ  гЬродахъ  нагорныхъ,  въ  городахъ 
низменныхъ  и  въ  городахъ  южныхъ, 
и  въ  землѣ  Беніаминовой  и  въ  окрест¬ 
ностяхъ  Іерусалима  и  въ  городахъ  Іуды 
опять  будутъ  проходить  стада  подъ 
рукою  считающаго,  говоритъ  Господь. 

14  Ботъ,  наступятъ  дни,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  когда  Я  выполню  то  доброе  сло¬ 
во,  которое  изрекъ  о  домѣ  Йзраиле- 
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ВОМЪ  и  о  домѣ  Іудиномъ.  15  Въ  тѣ  ДОН 
п  въ  то  время  возращу  Давиду  От¬ 
расль  праведную, — и  будетъ  произво¬ 
дить  судъ  н  правду  на  землѣ.  ів  Въ  тѣ 
дни  Іуда  будетъ  спасенъ  и  Іерусалимъ 
будетъ  жить  безопасно,  и  нарекутъ 
имя  Ему:  «Господь — оправданіе  наше!» 
17  Ибо  такъ  говоритъ  Господь:  не  пре¬ 
кратится  у  Давида  мужъ,  сидящій  на 
престолѣ  дома  Израилева,  18  И  у  свя- 
щенниковъ-левитовъ  не  будетъ,  недо¬ 
статка  въ  мужѣ  предъ  линемъ  Моимъ, 
во  всѣ  дни  возносящемъ  всесожженіе, 
и  сожигающемъ  приношенія  и  совер¬ 
шающемъ  жертвы.  19  И  было  слово 
Господне  къ  Іереміп:  20  Такъ  говоритъ 
Господь:  если  можете  разрушить  за¬ 
вѣтъ  Мой  о  днѣ  и  завѣгь  Мой  о  ночи, 
чтобы  день  и  ночь  не  приходили  въ 
свое  время,  2і  То  можетъ  быть  разру¬ 
шенъ  и  завѣтъ  Мой  съ  рабомъ  Моимъ 
Давидомъ,  такъ  что  не  будетъ  у  него 
сына,  царствующаго  па  престолѣ  его, 
и  также  съ  левитами-священниками, 
служителями  Моими.  22  Какъ  неисчи¬ 
слимо  небесное  воинство  и  неизмѣримъ 
песокъ  морской,  такъ  размножу  п.іемя 
Давида,  раба  Моего,  и  левитовъ,  слу¬ 
жащихъ  Мнѣ.  23  и  было  слово  Господ¬ 
не  къ  Іереміи:  24  Не  видишь  ли,  что 
народъ  этотъ  говоритъ:  «тѣ  два  пле¬ 
мени,  которыя  избра.іъ  Господь,  Онъ 
отверп»»,  и  чрезъ  это  они  презираютъ 
народъ  Мой,  какъ  бы  онъ  уже  не  былъ 
народомъ  въ  глазахъ  ихъ?  25  Такъ  го¬ 
воритъ  Господь:  если  завѣта  Моего  о 
днѣ  и  ночи  и  уставовъ  неба  и  земли  Я 
не  утвердилъ,  26  То  и  п.іемя  Іакова  и 
Давида,  раба  Моего,  отвергну,  чтобы 
не  брать  болѣе  владыкъ  изъ  его  пле¬ 
мени  для  племени  Авраама,  Исаака  и 
Іакова;  ибо  возвращу  плѣнъ  ихъ  и  по¬ 
милую  ихъ. 

1  Слово,  которое  было  къ  Іере- 
,  міи  отъ  Господа,  когда  Навухо¬ 
доносоръ,  царь  Вавилонскій,  и  все 
войско  его  и  всѣ  царства  земли,  под¬ 
властныя  рукѣ  его,  и  всѣ  народы  вое¬ 
вали  'противъ  Іерусалима  и  противъ 
всѣхъ  городовъ  его:  2  Такъ  говоритъ 
Господь,  Богъ  Израилевъ:  иди  и  скажи 
Седекіи,  царю  Іудейскому,  и  скажи  ему: 
такъ  говоритъ  Господь:  вотъ,  Я  отдаю 
городъ  сей  въ  руки  царя  Вавилонска¬ 
го, — и  онъ  сожжетъ  его  огнемъ;  3  И 
ты  не  избѣжишь  отъ  руки  его,  но  не¬ 
премѣнно  будешь  взятъ  и  преданъ  въ 
руки  его,  и  глаза  твои  увидятъ  глаза 
царя  Вавилонскаго,  и  уста  его  будутъ 


говорить  твоимъ  устамъ,  и  поіідсгмь 
въ  Вавилонъ.  *  Впрочемъ  слушаіі  сло¬ 
во  Господне,  Седекія,  царь  Іудейскій! 
такъ  говоритъ  Господь  о  тебѣ:  ты  не 
умрешь  отъ  меча;  б  Ты  умрешь  въ  ми¬ 
рѣ,  и  какъ  для  отцовъ  твоихъ, — преж¬ 
нихъ  царей,  которые  были  прежде  те¬ 
бя,— сожигали  при  погребеніи  благовО’ 
НІЯ,  такъ  сожгутъ  и  для  тебя  и  опла¬ 
чутъ  тебя:  «увы,  государь»,  ибо  Я  из¬ 
рекъ  это  слово,  говоритъ  Господь. 
9  Іеремія  пророкъ  всѣ  слова  сіи  пере¬ 
сказалъ  Седекіи,  царю  Іудейскому,  въ 
Іерусалимѣ.  7  Между  тѣмъ  войско  ца¬ 
ря  Вавилонскаго  воевало  противъ  Іеру¬ 
салима  и  противъ  всѣхъ  городовъ  Іу¬ 
дейскихъ,  которые  еще  оставались,  про¬ 
тивъ  Лахиса  и  Азеки;  ибо  изъ  горо¬ 
довъ  Іудейскихъ  сіи  только  оставались, 
какъ  города  укрѣпленные.  8  Сіово, 
которое  было  къ  Іереміи  отъ  Господа 
послѣ  того,  какъ  царь  Седекія  заклю¬ 
чилъ  завѣтъ  со  всѣмъ  народомъ,  быв¬ 
шимъ  въ  Іерусалимѣ,  чтобъ  объявить 
свободу,  9  Чтобы  каждый  отпустилъ 
на  волю  раба  своего  и  рабу  свою. 
Еврея  и  Евреянку,  чтобы  никто  изъ 
нихъ  не  держалъ  въ  рабствѣ  Іудея, 
брата  своего,  ю  И  послушались  всѣ 
князья  и  весь  народъ,  которые  вступи¬ 
ли  въ  завѣтъ,  чтобъ  отпустить  каждо¬ 
му  раба  своего  и  каждому  рабу  свою 
на  волю,  чтобы  не  деражать  ихъ  впредь 
въ  рабахъ, — и  послушались  и  отпусти¬ 
ли;  11  Но  послѣ  того,  раэдумэвъ, 
стали  брать  назадъ  рабовъ  и  рабынь, 
которыхъ  отпустили  на  волю,  и  при¬ 
нудили  ихъ  быть  рабами  и  рабынями. 
12  П  бы.іо  слово  Господне  къ  Іереміи 
отъГоспода:  ізТакъ  говоритъ  Господь, 
Богъ  Израилевъ:  Я  заключилъ  завѣтъ 
съ  отцами  вашими,  когда  вывелъ  ихъ 
изъ  земли  Египетской,  изъ  дома  раб¬ 
ства,  и  сказалъ:  и  «Въ  концѣ  седьма- 
го  года  отпускайте  каждый  брата  свое¬ 
го,  Еврея,  который  продалъ  себя  тебѣ; 
пусть  онъ  работаетъ  тебѣ  шесть  лѣтъ, 
а  потомъ  отпусти  его  отъ  себя  на  во¬ 
лю»;  но  отцы  ваши  не  послушали  Ме¬ 
ня  и  не  приклонили  уха  своего.  15  Вы 
нынѣ  обратились  и  поступи.іи  спра¬ 
ведливо  предъ  очами  Моими,  объявивъ 
каждый  свободу  ближнему  своему,  и  за¬ 
ключили  предо  Мною  завѣсъ  въ  домѣ, 
надъ  которымъ  наречено  имя  Мое;  і®  Но 
йотомъ  раздумали,  и  обезс.іавили  имя 
Мое,  п  возвратили  къ  себѣ  каждый 
раба  своего  и  каждый  рабу  свою,  ко¬ 
торыхъ  отпустили  на  во.ш,  куда  душѣ 
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ИХЪ  уголно^  и  принуждаете  ихъ  быть 
у  васъ  рабами  и  рабынями.  Посему 
такъ  говоритъ  Господь;  вы  не  послу¬ 
шались  Меня  въ  томъ,  чтобы  каж'дый 
объявилъ  свободу  брату  своему  и  ближ¬ 
нему  своему;  за  то  вотъ  Я,  говоритъ 
Господь,  объявляю  вамъ  свободу  под¬ 
вергнуться  мечу,  моровой  язвѣ  и  голо¬ 
ду,  и  отдамъ  васъ  на  озлобленіе  во  всѣ 
царства  земли;  і®  Ц  отдамъ  преступив¬ 
шихъ  завѣтъ  Мой  и  неустоявшихъ  въ 
словахъ  завѣта,  который  они  заключи¬ 
ли  предъ  линемъ  Моимъ,  разсѣкши 
тельца  на  двоен  прошедши  между  раз¬ 
сѣченными  частями  его, — Князёй 
Іудейскихъ  и  князей  Іерусалимскихъ, 
евнуховъ  и  священниковъ,  и  весь  на¬ 
родъ  земли,  проходившій  между  раз¬ 
сѣченными  частями  тельца, — 20  От¬ 
дамъ  ихъ  въ  руки  враговъ  ихъ  и  въ  ру¬ 
ки  ищущихъ  души  ихъ, —и  трупы  ихъ 
будутъ  пищею  птицамъ  небеснымъ 
и  звѣрямъ  зсмны.мъ.  21  IX  Седекію, 
царя  іудейскаго,  и  князей  его  отдамъ 
въ  руки  враговъ  ихъ  и  въ  руки  ищу¬ 
щихъ  дущи  ихъ  и  въ  руки  войска  ца¬ 
ря  Вави.іонскаго,  которое  отступи.ю 
отъ  васъ.  22  Вотъ,  Я  дамъ  пове.іѣніе, 
говоритъ  Господь,  и  возвращу  ихъ 
къ  этому  городу,  и  они  нападутъ  на 
него  и  возьмутъ  его,  и  сожгутъ  его 
огнемъ,  и  города  Іудеи  сдѣ.іаю  пусты¬ 
нею  необитаемою. 

1  С.ІОВО,  которое  было  къ  Іере- 
I  міи  отъ  Господа  во  дни  Іоакима, 
сына  Іосіи,  царя  Іудейскаго;  2  Иди  въ 
до.мъ  Рехавитовъ  и  поговори  съ  ними,  и 
приведи  ихъ  въ  домъ  Господень;  въ 
одну  изъ  комнатъ,  и  даіі  и.мъ  пить  ви¬ 
на.  Я  взя.іъ  Іазанію,  сына  Іереміи, 
сына  Авашшіи,  и  братьевъ  его,  и  весь 
домъ  Рехавитовъ,  *  ц  прііве.іъ  ихъ  въ 
домъ  Господень,  въ  комнату  сыновъ 
Анана,  сына  Годоліи,  человѣка  Божія, 
которая  —под.іѣ  комнаты  князей,  надъ 
ко.мнатою  Маасеи,  сына  Се.ыумова, 
стража  у  входа;  &  11  постави.Ы;  передъ 
сынами  лома  Рехавитовъ  полныя  чаши 
вина  и  стаканы,  и  сказа.іъ  имъ:  «пейте 
вино».  6  Но  они  сказали;  мы  вина  не 
пье.мъ,  потому  что  Іонадавъ,  сынъ  Ре- 
хава,  отецъ  нашъ,  далъ  намъ  заповѣдь, 
сказавъ;  «не  пеііте  вина  ни  вы,  ни  дѣти 
ваши  во  вѣки;  7  П  домовъ  не  стройте 
и  сѣмянъ  не  сѣйте,  и  виноградниковъ 
не  разводите  и  не  имѣіітс  ихъ,  но  жи¬ 
вите  въ  шатрахъ  во  всѣ  дни  жизни 
вашеіі,  чтобы  вамъ  до.ігое  время  про¬ 
жить  на  той  землѣ,  гдѣ  вы  странника¬ 


ми  >,  8  И  мы  послушались  голоса  Іона- 
дава,  сына  Рехавова,  отца  нашего,  во 
всемъ,  что  онъ  завѣщалъ  намъ,  чтобы 
не  пить  вина  во  всѣ  дни  наши,— мы  и 
жены  наши,  и  сыновья  наши  й  дочери 
наши,— У  И  чтобы  не  строить  домовъ 
для  жительства  нашего;  и  у  насъ  нѣтъ 
ни  виноградниковъ,  ни  по.іеіі,  ни  посѣ¬ 
ва;  А  живемъ  въ  шатрахъ  и  во  всемъ 
с.іушаемся  и  дѣ.іас.мъ  все,  что  запо¬ 
вѣдалъ  намъ  Іонадавъ,  отецъ  нашъ. 
11  Когда  же  Навуходоносоръ,  царь 
Вавилонскій,  прише.іъ  въ  землю  сію, 
мы  сказа.ш;  «пойдемъ,  уйдемъ  въіеру- 
са.ш.мъ  отъ  войска  Ха.ідеевъ  и  отъ 
войска  Арамеевъ,— и  вотъ,  мы  живемъ 
въ  Іеруса.іимѣ».  12  II  было  слово  Го¬ 
сподне  къ  Іереміи;  із  Такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ:  иди 
и  скажи  мужамъ  Іуды  и  жителямъ  Іеру¬ 
салима;  неужели  вы  не  возьмете  изъ 
этого  настав.іеніе  для  себя,  чтобы  слу¬ 
шаться  словъ  Моихъ?  говоритъ  Го¬ 
сподь.  11  Слова  ІонадаВа,  сына  Рехаво¬ 
ва,  который  завѣща.іъ  сыновьямъ  сво¬ 
имъ  не  пить  вина,  выполняются, — и 
они  не  пьютъ  до  сего  дня,  потому  что 
слушаются  завѣшанія  отца  своего;  а 
Я  непрестанно  говори.іъ  вамъ,  говори.іъ 
съ  ранняго  утра, — и  вы  не  послуша¬ 
лись  Меня.  15  Я  посыла.гь  къ  вамъ 
всѣхъ  рабовъ  Моихъ,  пророковъ,  по- 
сы.іа.іъ  съ  ранняго  утра  и  говорилъ; 
обратитесь  каждый  отъ  з.іаго  пути 
своего  и  исправьте  поведеніе  ваше  и 
не  ходите  во  слѣдъ  иныхъ  боговъ, 
чтобы  служить  имъ,— и  будете  жить 
на  этой  зем.гЬ,  которую  Я  да.іъ  вамъ 
и  отцамъ  вашимъ;  но  вы  не  прик.іо- 
нили  уха  своего  и  не  послушались  Ме¬ 
ня.  ів  Такъ  какъ  сыновья  Іоиадава, 
сына  Рехавова,  выпо.шяютъ  заповѣдь 
отца  своего,  которую  онъ  заповѣдалъ 
и.мъ,  а  народъ  сей  не  слушаетъ  Мена; 
1‘  Посему  такъ  говоритъ  Господь  Богъ 
Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ;  вотъ,  Я  на¬ 
веду  на  Іудею  и  на  всѣхъ  жителей 
Іерусалима  все  то  зло,  которое  Я  из¬ 
рекъ  на  нихъ,  потому  что  Я  говори.іъ 
имъ,  а  они  не  слушались,  звалъ  ихъ,  а 
они  не  отвѣчали.  18  А  дому  Рехави¬ 
товъ  ска.за.іъ  Іеремія;  такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ;  за 
то,  что  вы  послушались  завѣщанія 
Іоиадава,  отца  вашего,  и  храните  всѣ 
заповѣди  его  и  во  всемъ  поступаете, 
какъ  онъ  завѣщалъ  ва.діъ, — іэ  За  то, — 
такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ 
Израи-іевъ,—  не  отнимется  у  Іоиадава, 
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сына  Рехавова,  мужъ,  предстоящій 
предъ  лицемъ  Моимъ  во  всѣ  дни. 

ОС  ^  Къ  четвертый  годъ  Іоакима,  сы- 
ООі  на  Іосіи,  царя  Іудейскаго,  было 
такое  слово  къ  Іереміи  отъ  Господа: 
2  Возьми  себѣ  книжный  свитокъ  и  на¬ 
пиши  въ  немъ  всѣ  слова,  которыя  Я 
говорилъ  тебѣ  объ  Израилѣ  и  объ  Іудѣ 
и  о  всѣхъ  народахъ  съ  того  дня,  какъ 
Я  началъ  говорить  тебѣ,  отъ  дней 
Госіи— до  сего  дня.  З  Можетъ  быть, 
домъ  Іудинъ  услышитъ  о  всѣхъ  бѣд¬ 
ствіяхъ,  какія  Я  помышляю  сдѣлать 
имъ,  чтобъ  они  обратились  каждый 
отъ  злаго  пути  своего,  чтобъ  Я  простилъ 
неправду  ихъ  и  грѣхъ  ихъ.  <  И  при¬ 
звалъ  Іеремія  Варуха,  сына  Ниріи,  и 
написалъ  Варухъ  въ  книжный  свитокъ 
изъ  устъ  Іереміи  всѣ  слова  Господа, 
которыя  Онъ  говорилъ  ему.  5  И  при¬ 
казалъ  Іеремія  Варуіу,  и  сказалъ:  <я 
заключенъ  и  не  могу  идти  въ  домъ  Го¬ 
сподень,*  в  Итакъ  иди  ты  й  прочитай 
написанныя  тобою  въ  свиткѣ  съ  устъ 
моихъ  слова  Господни  вслухъ  наро- 
да'въ  доМѣ  Господнемъ  въ  день  поста, 
также  и  вслухъ  всѣхъ  Іудеевъ,  при¬ 
шедшихъ  изъ  городовъ  своихъ,  прочи¬ 
тай  ихъ.  ’  Можетъ  быть,  они  возне¬ 
сутъ  смиренное  .моленіе  предъ  лице 
Господа  и  обратятся  каждый  отъ  злаго 
пути  своего;  ибо  великъ  гнѣвъ  и 'него¬ 
дованіе,  которое  объявилъ  Господь  на 
народъ  сей>.  8  Варухъ,  сынъ  Ниріи, 
сдѣлалъ  все,  чт5  приказалъ  ему  про¬ 
рокъ  Іеремія,  чтобы  слова  Господни, 
написанныя  въ  свиткѣ,  прочитать  въ 
домѣ  Господнемъ.  *  Въ  пятый  годъ 
Іоакима,  сына  Іосіи,  царя  Іудейскаго, 
въ  девятомъ  мѣсяцѣ  объявили  постъ 
предъ  лицемъ  Господа  всему  народу  въ 
Іерусалимѣ  и  всему  народу,  пришед¬ 
шему  въ  Іерусалимъ  изъ  городовъ  Іу¬ 
дейскихъ.  1®  И  прочиталъ  Варухъ  на¬ 
писанныя  въ  свиткѣ  слова  Іереміи  въ 
домѣ  Господнемъ,  въ  комнатѣ  Гемаріи, 
сына  СэФанова,  писца,  на  верхнемъ 
дворѣ,  у  входа  въ  норыя  ворота  дома 
Господня,  вслухъ  всего  народа.  И  Ми¬ 
хей,  сынъГемаріи,  сына  Сафзнова,  слы¬ 
шалъ  всѣ  слова  Господни,  написанныя 
въ  свиткѣ,  12  И  сошелъ  въ  домъ  царя, 
въ  комнату  царскаго  писца,  и  вотъ, 
тамъ  сидѣли  всѣ  князья:  Елисамъ,  цар¬ 
скій  писецъ,  и  Делаія,  сынъ  Семаія,  и 
Елнаѳанъ,  сынъ  Аііборё,  и  Темарія, 
сынъ  СаФана,  и  СедекІя,  сынъ  Ананіи, 
и  всѣ  князья;  18  И  пересказалъ  имъ  Ми¬ 
хей  всѣ  слова,  которыя  онъ  слышалъ. 


когда  Варухъ  читалъ  свиі-окъ  вслухъ 
народа.  11  Тогда  всѣ  кйязья  послали  къ 
Варуху  Іегудія,  сына  Наѳаніи,  сына  Се¬ 
леніи,  сына  Хусіи,  сказать  ему:  <  сви¬ 
токъ,  который  ты  читалъ  вслухъ  на¬ 
рода,  возьми  въ  руку  твою  и  приди >.  И 
ВЗЯЛ!,  Варухъ,  сынъ  Ниріи,  свитокъ  въ 
руку  свою  и  пришелъ  къ  нимъ.  15  Они 
сказали  ему:  <сядь,  и  прочитай  намъ 
вслухъ  >.  И  прочиталъ  Варухъ  вслухъ 
имъ.  ів  Когда  они  выслушали  всѣ  сло¬ 
ва,  то  съ  ужасомъ  посмотрѣли  другъ 
на  друга,  и  сказало  Варуху;  смы  не¬ 
премѣнно  перескажемъ  всѣ  сіи  слова 
царіо>.  17  П  спросили  Варуха:  «скажи 
же  намъ,  какъ  ты  написалъ  всѣ  слова 
сіи  изъ  устъ  его?»  18  И  сказалъ  имъ  Ват 
рухъ:  «онъ  произносилъ  мнѣ  устами 
своими  всѣ  сіи  слова,  а  я  чернилами  пи¬ 
салъ  ихъ  въ  этотъ  свитокъ».  1®  Тогда 
сказали  князья  Варуху:  «пойди,  скрой¬ 
ся,  ты  и  Іеремія,  чтобы  никто  не  зналъ,’ 
гдѣ  вы».  20  и  пошли  они  къ  парю  Но 
дворецъ,  а  свитокъ  оставили  въ  комна¬ 
тѣ  Елисама,  царскаго  писца,  и  пере¬ 
сказали  вслухъ  царя  всѣ  слова  сіи. 

21  Царь  послалъ  Іегудія  принесть  сви¬ 
токъ,  и  онъ  взялъ  его  изъ  комнаты 
Елисама,  царскаго  писца;  и  читалъ 
его  Іегудій  вслухъ  ’  царя  и  вслуіъ 
всѣхъ  князей,  стоявшихъ  подлѣ  царя. 

22  Царь  въ  то  время,  въ  девятомъ 
мѣсяцѣ,  сидѣлъ  въ  зимнемъ  домѣ,  й 
передъ  нимъ  горѣла  жаровня.  23  Ког¬ 
да  Іегудій  прочитывалъ  три  или  че¬ 
тыре  столбца,  царь  отрѣзывалъ  ихъ 
писцовымъ  ножичкомъ  и  бросалъ  на 
огонь  въ  жаровнѣ,  доколѣ  не  уни¬ 
чтоженъ  былъ  весь  свитокъ  на  огнѣ, 
который  былъ  въ  жаровнѣ.  24  и  не 
убоялись  и  не  разодрали  одеждъ  своихъ 
ни  царь, -ни  всѣ  слуги  его,  слышавшіе 
всѣ  слова  сіи.  25  Хотя  Елнаѳанъ  И  Дѳ* 
лаія  и  Гемарія  упрашивали  царя  ЕѲ  об¬ 
жигать  свитка,  но  онъ  не  послушалъ 
ихъ.  26  и  приказалъ  царь  Іерамеилу, 
сыну  царяі  и  Сераіи,  сыну  Азріилову, 
и  Селеміи,  сыну  Авдіилову,  взять  Ва¬ 
руха  писца  и  Іеремію  пророка;  но  Го¬ 
сподь  сокрылъ  ихъ.  27  и  было  СЛОВО 
Господне  къ  Іереміи,  послѣ  того,  какъ 
царь  сожегъ,свитокъ  и  слова,  которыя 
Варухъ  написалъ  изъ  устъ  Іереміи,  и 
сказано  ему;28лВозьми  себѣ  опять  дру¬ 
гой  свитокъ  и  напиши  въ  немъ  всѣ  преж¬ 
нія  слова,  какія  были  въ  первомъ  свит¬ 
кѣ,  который  сожегъ  Іоакимъ,  царь  Іу¬ 
дейскій.  29  А  царю  Іудейскому  Іоакиму 
скажи:  такъ  говоритъ  Господь:  ты  со- 
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жегъ  свитокъ  сей,  сказавъ:  зачѣмъ  ты 
ваписадъ  въ  вемъ;  с  непремѣнно  при¬ 
детъ  царь  Вавилонскій  и  разоритъ  зем¬ 
лю  сію,  и  истребитъ  на  ней  людей  и 
скотъ>? — 80  За  это,  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  объ  Іоакимѣ,  царѣ  Іудейскомъ: 
не  будетъ  отъ  него  сидящаго  на  пре¬ 
столѣ  Давидовомъ,  и  трупъ  его  будетъ 
брошенъ  на  зной  дневной  и  на  холодъ 
ночной.  81  И  посѣщу  его  и  племя  его  и 
слугъ  его  за  неправду  ихъ,  и  наведу  на 
нихъ  и  на  жителей  Іерусалима  и  на  му¬ 
жей  Іуды  все  зло,  которое  Я  изрекъ  на 
нихъ,  а  они  не  слушали.  32  и  взялъ 
Іеремія  другой  свитокъ  и  отдалъ  его  Ва¬ 
руху  писцу,  сыну  Ниріи,  и  онъ  напи¬ 
салъ  въ  немъ  изъ  устъ  Іереміи  всѣ  сло¬ 
ва  того  свитка,  который  сжегъ  Іоакимъ, 
царь  Іудейскій,  на  огнѣ;  и  еще  при¬ 
бавлено  къ  нимъ  много  подобныхъ 
тѣмъ  словъ. 

ЭТ1  Вмѣсто  Іехоніи,  сына  Іоакима, 
•  царствовалъ  Седекія,  сынъ  Іосіи, 
котораго  Навуходоносоръ,  царь  Вави¬ 
лонскій,  поставилъ  царемъ  въ  землѣ 
Іудейской.  2  Ни  онъ,  ни  слуги  его,  ни 
народъ  страны  не  слушали  словъ  Го¬ 
спода,  которыя  говорилъ  Онъ  чрезъ 
Іеремію  пророка.  8  Царь  Седекія  по¬ 
слалъ  Іегуха.іа,  сына  Селеміи,  и  Софо- 
нію,  сына  Маасеи,  священника,  къ  Іере¬ 
міи  пророку  сказать:  «помолись  о  насъ 
Господу  Богу  нашему».  4  Іеремія  тогда 
еще  свободно  входилъ  и  выходилъ  сре¬ 
ди  народа,  потому  что  не  заключили  его 
въ  домъ  темничный.  &  Между  тѣмъ  вой¬ 
ско  Фараоново  выступило  изъ  Египта, 
и  Халдеи,  осаждавшіе  Іерусалимъ,  услы¬ 
шавши  вѣсть  о  томъ,  отступили  отъ 
Іерусалима.  б  И  было  слово  Господне 
къ  Іереміи  пророку:  7  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь,  Богъ  Израилевъ:  такъ  скажите 
царю  Іудейскому,  пославшему  васъ  ко 
Мнѣ  вопросить  Меня:  вотъ,  войско  Фа¬ 
раоново,  которое  шло  къ  вамъ  на  по¬ 
мощь,  возвратится  въ  землю  свою,  въ 
Египетъ;  8  А  Халдеи  снова  придутъ  и 
будутъ  воевать  противъ  города  сего,  и 
возьмутъ  его  и  сожгутъ  его  огнемъ. 
8  Такъ  говоритъ  Господь:  не  обманы¬ 
вайте  себя,  говоря:  «непремѣнно  отой¬ 
дутъ  отъ  насъ  Халдеи  > ;  ибо  они  не  отой¬ 
дутъ;  10  Если  бы  вы  даже  разбили  все 
войско  Халдеевъ,  воюющихъ  противъ 
васъ,  и  остались  бы  у  нихъ  только  ра- 
неньш,  то  и  тѣ  встали  бы,  каждый  изъ 
палатки  своей,  и  сожгли  бы  городъ  сей 
огнемъ.  11  Въ  то  время,  какъ  войско  Хал¬ 
дейское  отступило  отъ  Іерусалима,  по 


причинѣ  войска  Фараонова,  12  Іеремія 
пошелъ  изъ  Іерусалима,  чтобъ  уйти  въ 
землю  Веніаминову,  скрываясь  оттуда 
среди  народа.  18  Но  когда  онъ  былъ  йъ 
воротахъ  Веніаминовыхъ,  бывшій  тамъ 
начальникъ  стражи,  по  имени  Иреія, 
сынъ  Селеміи,  сына  Ананіи,  задержалъ 
Іеремію  пророка,  сказавъ:  «ты  хочешь 
перебѣжать  къ  Халдеямъ?»  и  Іеремія 
сказалъ:  «это — ложь;  я  не  хочу  перебѣ¬ 
жать  къ  Халдеямъ».  Но  онъ  не  послу¬ 
шалъ  его,  и  взялъ  Иреія  Іеремію  и  при 
велъ  его  къ  князьямъ,  і^  Князья  оз.іоби 
лись  на  Іеремію  и  били  его,  и  заключили 
его  въ  темницу,  въ  домъ  Іонаѳана  пи 
сца,  потому  что  сдѣлали  его  темницею. 
18  Когда  Іеремія  вошелъ  въ  темницу  и 
подвалъ,  и  пробылъ  тамъ  Іеремія  много 
дней, — 17  Царь  Седекія  послалъ  и  взялъ 
его;  и  спрашивалъ  его  царь  въ  домѣ 
своемъ  тайно,  и  сказалъ:  «нѣтъ  ли 
слова  отъ  Господа?»  Іеремія  сказалъ: 
«есть»,  и  сказалъ:  «ты  будешь  преданъ 
въ  руки  царя  Вавилонскаго»,  і®  И  ска¬ 
залъ  Іеремія  царю  Седекіи:  чѣмъ  я  со 
грѣшилъ  передъ  тобою  и  передъ  слу¬ 
гами  твоими,  и  предъ  народомъ  симъ 
что  вы  посадили  меня  въ  темницу?  18  И 
гдѣ  ваши  пророки,  которые  пророче¬ 
ствовали  вамъ,  говоря:  «царь  Вавилон¬ 
скій  не  пойдетъ  противъ  васъ  и  про¬ 
тивъ  земли  сон  >2  20  И  нынѣ  послушай, 
государь  мой  царь,  да  падетъ  проше-. 
ніе  мое  предъ  лице  твое;  не  возвращай 
меня  въ  домъ  Іонаѳана  писца,  чтобы 
мнѣ  не  умереть  тамъ.  2і  И  далъ  пове- 
.тѣніе  царь  Седекія,  чтобы  заключили 
Іеремію  во  дворѣ  стражи  и  давали  ему 
по  куску  хлѣба  на  день  изъ  улицы  хлѣ¬ 
бопековъ,  доколѣ  не  истощился  весь 
хлѣбъ  въ  городѣ.  И  такъ  оставался 
Іеремія  во  дворѣ  стражи. 

^  ^  услышали  СаФатія,  сынъ 
ООі  Матѳана,  и  Годолія,  сынъ  Пасхо- 
ра,  и  Юхалъ,  сынъ  Селеміи,  и  Пасхоръ, 
сынъ  Малхіи,  словЭі  которыя  Іере- 
іу^ія  произнесъ  ко  всему  народу,  говоря; 
2  Такъ  говоритъ  Господь:  кто  останет¬ 
ся  въ  этомъ  городѣ,  умретъ  отъ  меча, 
голода  и  моровой  язвы;  а  кто  выйдетъ 
къ  Халдеямъ,  будетъ  живъ,  и  душа  его 
будетъ  ему  вмѣсто  добычи,  и  онъ  оста¬ 
нется  живъ.  ЗТакъ  говоритъ  Господь: 
непремѣнно  преданъ  будетъ  городъ  сей 
въ  руки  войска  царя  Вавилонскаго,  и 
онъ  возьметъ  его.  4  Тогда  князья  ска¬ 
зали  царю:  «да  будетъ  этотъ  человѣкъ 
преданъ  смерти,  потому  что  онъ  осла¬ 
бляетъ  руки  воиновъ,  которые  остают- 
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ся  ВТ»  этомъ  городѣ,  в  руки  всего  паро¬ 
да,  говоря  къ  нимъ  такія  слова;  ибо 
этотъ  человѣкъ  не  благоденствія  же 
лаетъ  пароду  сему,  а  бѣдствія».  &  И 
сказалъ  царь  Седекія:  «вотъ,  онъ  въ 
вашихъ  рукахъ,  потому  что  царь  нвче 
го  не  можетъ  дѣлать  вопреки  вамъ». 
®  Тогда  взяли  Іеремію  и  бросили  его  въ 
яму  Малхіи,  сына  царя,  которая  была 
во  дворѣ  стражи,  и  опустили  Іеремію 
на  веревкахъ;  въ  ямѣ  той  небыло  воды, 
а  только  грязь,  и  погрузился  Іеремія  въ 
грязь.  7  И  услышалъ  Авдемелехъ  Еѳіо- 
плянипъ,  одинъ  изъ  евнуховъ,  находив¬ 
шихся  въ  царскомъ  домѣ,  что  Іеремію 
посадили  въ  яму;  а  царь  сидѣлъ  тогда  у 
воротъ  Веніаминовыхъ.  8  И  вышелъ 
Авдемелехъ  изъ  дома  царскаго  и  сказалъ 
ца  рю:  9 « Г осударь  мой  царь!  худо  сдѣла  - 
ли  эти  люди,  такъ  поступивши  съ  Іере 
міею  пророкомъ,  котораго  бросили  въ 
яму,  онъ  умретъ  тамъ  отъ  голода,  по¬ 
тому  что  нѣтъ  болѣе  х.іѣба  въ  городѣ». 
10  Царь  далъ  приказаніе  Авдемелеху 
Еэіоплянину,  сказавъ:  «возьми  съ  со¬ 
бою  отсюда  тридцать  человѣкъ  и  выта¬ 
щи  Іеремію  пророка  изъ  ямы,  доколѣ 
онъ  не  умеръ»,  и  Авдемеле^ііъ  взялъ 
людей  съ  собою  и  вошелъ  въ  домъ  цар¬ 
скій  подъ  кладовую,  ивзцдъ  оттуда  ста¬ 
рыхъ  негодныхъ  тряпокъ  и  старыхъ 
негодныхъ  лоскутьевъ  и  опустилъ  ихъ 
на  веревкахъ  въ  яму  къ  Іереміи.  и 
сказалъ  Авдемелехъ  Еѳіопляиинъ  Іере¬ 
міи:  «подложи  эти  старыя  бропіенныя 
тряпки  и  лоскутья  подъ  мышки  рукъ 
твоихъ,  подъ  веревки».  И  сдѣлалъ  такъ 
Іеремія.  13  11  потащили  Іеремію  на  ве- 
зевкахъ  и  вытащили  его  изъ  ямы;  и 
оставался  Іеремія  цо  дворѣ  стра^ш. 

Тогда  царь  Седекія  послалъ  и  при¬ 
звалъ  Іеремію  пророка  къ  себѣ,  при 
третьемъ  входѣ  въ  домъ  Господень,  и 
сказалъ  царь  Іереміи:  «я  у  тебя  спрошу 
нѣчто;  не  скрой  отъ  меня  ничего». 
15  И  сказалъ  Іеремія  Седекіи:  «если  я 
открою  тебѣ,  не  предашь  ли  ты  меня 
смерти?  и  если  дамъ  тебѣ  совѣтъ,  ты 
не  послушаешь  меня».  ів  И  клялся  царь 
Седекія  Іереміи  тайно,  говоря:  «живъ 
осподь,  который  сотворилъ  намъ  ду¬ 
шу  сію,  не  предамъ  тебя  смерти  и  не 
отдамъ  въ  руки  этихъ  людей,  которые 
ищутъ  души  твоей»,  і^  Тогда  Іеремія 
сказалъ  Седекіи:  «такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ: 
если  ты  выйдешь  къ  князьямъ  царяБа- 
воловскаго,  то  жива  будетъ  душа  твоя, 
и  этотъ  городъ  не  будетъ  сожженъ 


огнемъ,  •  и  ты  будешь  живъ,  и  домъ 
твой;  18  А  еслй  не  выйдешь  къ  князьямъ 
царя  Вавилонскаго,  то  этотъ  городъ  бу 
детъ  преданъ  въ  руки  Халдеевъ,  и  они 
сожгутъ  его  огнемъ,  и  ты  не  избѣжишь 
отъ  рукъихъ».  19  И  сказалъ царьСедекія 
Іереміи:  «я  боюсь  Іудеевъ,  которые  пе¬ 
решли  къ  Халдеямъ,  чтобы  Халдеи  не 
предали  меня  въ  руки  ихъ,  и  чтобы  тѣ 
не  наругались  надо  мною».  20  И  сказалъ 
Іеремія:  «не  предадутъ;  послушай  гла 
са  Господа  въ  томъ,  чт5  я  говорю  тебѣ, 
и  хорошо  тебѣ  будетъ,  и  жива  будетъ 
душа  твоя.  21  А  если  ты  не  захочешь 
выйти,  то  вотъ  слово,  которое  открылъ 
мнѣ  Господь;  22  Вотъ,  всѣ  жены,  кото¬ 
рыя  остались  въ  домѣ  царя  Іудейскаго, 
отведены  будутъ  къ  князьямъ  царя 
Вавилонскаго,  и  скажутъ  онѣ:  «тебя 
обольстили  и  превозмогли  друзья  твои; 
ноги  твои  погрузились  въ  грязь,  и  они 
удалились  отъ  тебя.  23  И  всѣхъ  женъ 
твоихъ  и  дѣтей  твоихъ  отведутъ  къ  Хал¬ 
деямъ,  и  ты  не  избѣжишь  отъ  рукъ 
ихъ;  но  будешь  взятъ  рукою  царя  Ва 
вилонскаго,  и  сдѣлаешь  то,  что  городъ 
сей  будетъ  сожженъ  огнемъ» .  24  и  ска¬ 
залъ  Седекія  Іереміи:  «никто  не  дол¬ 
женъ  знать  этихъ  словъ,  и  тогда  ты 
не  умрешь;  25  И  если  услышатъ  князья, 
что  я  разговаривалъ  съ  тобою,  и  при¬ 
дутъ  къ  тебѣ,  и  скажутъ  тебѣ:  «скажи 
намъ,  чт5  говорилъ  ты  царю,  не  скрой 
отъ  насъ,  и  мы  не  предадимъ  тебясмер- 
ти,-и  также  чт5  говорилъ  тебѣ  царь», 
26  То  скажи  имъ:  «я  повергнулъ  предъ 
лице  царя  прошеніе  мое,  чтобы  не  воз¬ 
вращать  меня  ъЪ  домъ  Іонаѳана,  чтобы 
не  умереть  тамъ».  27  и  пришли  всѣ 
князья  къ  Іереміи  и  спрашивали  его,  и 
онъ  сказалъ  имъ  согласно  со  всѣми  сло¬ 
вами,  какія  царь  велѣлъ  сказать,  й  они 
молча  оставили  его,  потому  что  не  узна¬ 
ли  сказаннаго  царю.  28 и  оставался  Іере¬ 
мія  во  дворѣ  стражи  до  того  дня,  въ  ко 
торый  былъ  взяп»  Іерусалимъ.  И  Іеру¬ 
салимъ  былъ  взятъ, 
лл  1  Въ  девятый  годъ  Седекіи,  царя 
Іудейскаго,  въ  десятый  мѣсяцъ, 
пришелъ  Навуходоносоръ,  царь  Вави¬ 
лонскій,  со  всѣмъ  войскомъ  своимъ  къ 
Іерусалиму,  и  обложили  его.  2  А  въодин- 
надііатый  годъ  Седекіи,  въ  четвертьій 
мѣсяцъ,  въ  девятый  дее(>  "Мѣсяца  го¬ 
родъ  былъ  взятъ.  8  И  воніли-сь  нею 
всѣ  князья  царя  Вавилонскаго  и  распо¬ 
ложились  въ  среднихъ  воротахъ,  Нер- 
гал-Шарецеръ,  Самгар  *  Нево,  Сарсе- 
химъ,  начальникъ  евнуховъ,  Нергал- 
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Шарецеръ,  начальникъ  маговъ,  и  всѣ 
остальные  князья  царя  Вави.іонскаго. 

4  Когда  Седекія,  царь  Іудейскій,  и  всѣ 
военные  люди  увидѣли  ихъ, — побѣжа¬ 
ли,  и  ночью  вышли  изъ  города  черезъ 
царскій  садъ  въ  ворота  между  двумя 
стѣнами  и  пошли  по  дорогѣ  равнины, 

5  Но  войско  Халдейское  погналось  за 
ними;  и  настигли  Седекію  на  равнинахъ 
Іерихонскихъ;  и  взяли  его  и  отвели  къ 
Навуходоиосору,  царю  Вавилонскому, 
*ъ  Ривлу,  въ  землю  Емаѳъ,  гдѣ  онъ 
Произнесъ  судъ  надъ  нимъ.  б  II  зако¬ 
лолъ  царь  Вавилонскій  сыновей  Седе- 
кіи  въ  Ривлѣ  передъ  его  глазами,  и 
всѣхъ  вельможъ  Іудейскихъ  закололъ 
царь  Вавилонскій;  7  А  Седекіи  выколо.іъ 
г.іаза,  и  заковалъ  его  въ  оковы,  чтобъ 
отвести  его  въ  Навилонъ.  8  Домъ  царя 
и  домы  народа  сожг.ш  Халдеи  огномъ, 
и  стѣны  Іерусалима  разрушили.  ^  А 
остатокъ  народа,  остававшійся  въ  го¬ 
родѣ,  и  перебѣяѵчпковъ,  которые  пе¬ 
решли  къ  нему,  и  прочій  оставшійся 
народъ  Навузарданъ,  начальникъ  тѣ¬ 
лохранителей,  переселилъ  въ  Вавилонъ. 
10  Бѣдныхъ  же  изъ  народа,  которые 
ничего  не  имѣли,  Навузарданъ,  началь¬ 
никъ  тѣлохранителей,  оставилъ  въ  Іу¬ 
дейской  землѣ  и  далъ  имъ  тогда  же  ви¬ 
ноградники  и  поля.  11 А  объ  Іереміи  На¬ 
вуходоносоръ,  царь  Вавилонскій,  далъ 
такое  повелѣніе  Навузардану,  началь¬ 
нику  тѣлохранителей:  12  «Возьми  его  и 
имѣй  его  во  вниманіи,  и  не  д'Ьлай  ему 
ничего  худаго,  но  поступай  съ  нимъ 
такъ,  какъ  онъ  скажетъ  тебѣ>.  13  И  по¬ 
слалъ  Навузарданъ,  начальникъ  тѣло¬ 
хранителей,  п  Навузазванъ,  начальникъ 
евнуховъ,  и  Нерга.і-Шарецеръ,  началь¬ 
никъ  маговъ,  и  всѣ  князья  царя  Вави¬ 
лонскаго,  11  Послали  и  взяли  Іеремію  со 
двора  стражи,  и  поручили  его  Годоліи, 
сыну  Ахикама,  сына  СаФанова,  отвесть 
его  домой.  И  онъ  остался  жить  среди 
народа.  15  Къ  Іереміи,  когда  онъ  еще 
содержался  во  дворѣ  темничномъ,  было 
слово  Господне:  ік  Иди,  скажи  Авдеме- 
леху  Еѳіоплянину:  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ:  вотъ, 
Я  исполню  слова  Мои  о  городѣ  семъ 
во  зло,  а  не  въ  добро  ему,  и  они  сбу¬ 
дутся  въ  тотъ  день  передъ  глазами 
твоими;  17  Но  тебя  Я  избавлю  въ  тотъ 
день,  говоритъ  Господь,  й  не  будешь 
преданъ  въ  руки  людей,  которыхъ  ты 
боишься.  18  Я  избавлю  тебя,  и  ты  нс 
падешь  отъ  меча,  и  душа  твоя  оста¬ 
нется  у  тебя  вмѣсто  добычи,  потому 


что  ты  на  Меня  возложилъ  упованіе, 
сказалъ  Господь. 

Лі%  1  Слово,  которое  было  къ  Іереміи 
^ІІ,  отъ  Господа,  послѣ  того  какъ  На 
Вузарданъ,  начальникъ  тѣлохраните¬ 
лей,  отпустилъ  его  изъ  Рамы,  гдѣ  онъ 
взялъ  его  скованнаго  цѣпями  среди 
прочихъ  плѣнныхъ  Іерусалимлянъ  и 
Іудеевъ,  переселяемыхъ  въ  Вавилонъ. 

2  Начальникъ  тѣлохраиите.іей  взялъ 
Іеремію  и  сказалъ  ему:  «Господь  Богъ 
твой  изрекъ  это  бѣдствіе  на  мѣсі'о  сіе, 

3  И  навелъ  его  Господь  и  сдѣлалъ  то, 
чт5  сказалъ;  потому  что  вы  согрѣши¬ 
ли  предъ  Господомъ  и  не  слушались 
гласа  Его,  за  то  и  постигло  васъ  это. 
1  Итакъ  вотъ,  я  освобождаю  тебя  се¬ 
годня  отъ  цѣпей,  которыя  на  рукахъ 
твоихъ:  если  тебѣ  угодно  идти  со  мною 
въ  Вавилонъ, — иди,  и  я  буду  имѣть  по¬ 
печеніе  о  тебѣ;  а  если  не  угодно  тебѣ 
идти  со  мною  въ  Вавилонъ, — оставай¬ 
ся.  Вотъ,  вся  земля  передъ  тобою;  ку 
да  тебѣ  угодно,  и  куда  нравится  идти, 
туда  о  иди».  5  Когда  онъ  еще  не  ото¬ 
шелъ,  сказалъ  Навузарданъ: « аоііди  къ 
Годоліи,  сыну  Ахикама,  сына  СаФанова, 
котораго  царь  Вавилонскій  поставилъ 
начальникомъ  надъ  городами  Іудейски¬ 
ми,  и  оставайся  съ  нимъ  среди  народа 
пли  иди,  куда' нравится  тебѣ  идти>.  И 
далъ  ему  начальникъ  тѣлохранителей 
продовольствіе  и  подарокъ,  и  отпустилъ 
его.  б  11  пришелъ  Іеремія  къ  Годоліи, 
сыну  Ахикама,  въ  Массифу,  и  жилъ  съ 
нимъ  среди  народа,  остававшагося  въ 
странѣ.  7  Когда  всѣ  военачальники, 
бывшіе  въ  полѣ,  они  и  люди  ихъ,  услы- 
інали,  что  царь  Вавилонскій  поставилъ 
Годолію,  сына  Ахикама,  начальникомъ 
надъ  страною  и  поручшіъ  ему  мужчинъ 
и  женщинъ  и  дѣтей,  и  тѣхъ  изъ  бѣд 
ныхъ  страны,  которые  Не  были  пере- 
се.геиы  въ  Вавилонъ, — 8  Тогда  пришли 
къ  Годоліи  въ  МассиФу  и  Исмаилъ,  сынъ 
Наѳапіи,  и  Іоананъ  и  Іонаѳанъ,  сы 
новья  Карея,  и  Сераія,  сынъ  Ѳанасме 
ѳа,  и  сыновья Офп  изъ  НетоФаѳы,  и  Іезо- 
нія,  сынъ  Махаѳ'ы,  они  и  дружина  ихъ. 
бГодолія,  сынъ  Ахикама,  сынаСаФано- 
ва,  клялся  имъ  и  людямъ  ихъ,  говоря: 
« не  бойтесь  служить  Халдеямъ,  оставай¬ 
тесь  на  землѣ  и  служите  царю  Вавилон¬ 
скому,  и  будетъ  вамъ  хорошо;  і®  А  я 
останусь  въ  Массивѣ,  чтобы  предста¬ 
тельствовать  предъ  лицемъ  Халдеевъ, 
которые  будутъ  приходить  къ  намъ;  вы 
же  собирайте  вино,  и  лѣтніе  плоды,  и 
масло  и  убирайте  въ  сосуды  ваши,  а  жи- 


(3) 
Іѳр. 
5а  7. 


(5) 

4  Цвр. 
25,  22. 


(7) 

4  Цар. 
25,  22. 


(9) 

4  Цар. 
25,  24. 


574 


40,  10. 


ПРОРОКА  ІЕРЕМІИ. 


42,  1. 


05) 

3  Дар. 
Ів.  8. 


4  Цвр. 
25,  25. 


(5) 

Лев. 
19.  27 
Втор. 
14,  1. 


вите  въ  городахъ  вашихъ,  которые 
занядщ».  11  Также  всѣ  Іудеи,  которые 
находились  въ  зем.іѣ  Моавотской  и  ме¬ 
жду  сыновьями  Аммойа  и  въ  Идумеѣ,  и 
во  всѣхъ  странахъ,  услышали,  что  царь 
Вавилонскій  оставилъ  часть  Іудеевъ, 
и  поставилъ  надъ  ними  Годолію, 
сына  Ахнкама,  сына  СаФана;  12  И 
возвратились  всѣ  сіи  Іудеи  изъ  всѣхъ 
мѣстъ,  куда  были  Изгнаны,  и  пришли 
въ  землю  Іудейскую  къ  Годоліи  въ  Мас- 
сифу,  и  собрали  вина  и  лѣтнихъ  пло¬ 
довъ  очень  много.  із  Между  тѣмъ  Іоа- 
нанъ,  сынъ  Карея,  и  всѣ  военные  на¬ 
чальники,  бывшіе  въ  полѣ,  пришли  къ 
Годоліи  въ  МассиФу,  ИП  сказали  ему: 
««знаешь  ли  ты,  что  Ваалисъ,  парь  сы¬ 
новей  Аммоновыхъ,  присла.іъ  Исмаила, 
сына  Наѳаніи,  чтобъ  убить  тебя?»  Но 
Годолія,  сынъ  Ахикама,  не  повѣрилъ 
имъ.  15  Тогда  Іоананъ,  сынъ  Карея, 
сказалъ  Годоліи  тайно  въ  МассиФѣ: 
«позволь  мнѣ,  я  пойду  и  убью  Исма¬ 
ила,  сына  Наѳаніи,  и  никто  не  узнаетъ; 
зачѣмъ  допускать,  чтобъ  онъ  убилъ  те¬ 
бя,  и  чтобы  всѣ  Іудеи,  собравшіеся  къ 
тебѣ,  разсѣялись,  и  чтобы  погибъ  оста¬ 
токъ  Іуды?»  ів  Но  Годолія,  сынъ  Ахи- 
кама,  сказалъ  Іоанану,  сыну  Карея: 
«не  дѣлай  этого,  ибо  ты  неправду  го- 
ворииіь  объ  Исмаилѣ». 
уЦ  1  И  было  въ  седьмой  мѣсяцъ, 
Исмаилъ,  сынъ  Наѳаніи,  сына 
Елисама  изъ  племени  царскаго,  и  вель¬ 
можи  царя  и  десять  человѣкъ  съ  нимъ 
пришли  къ  Годоліи,  сыну  Ахикама,  въ 
МассиФу,  и  тамъ  они  ѣли  вмѣстѣ  хлѣбъ 
въ  МассиФѣ.  2  И  всталъ  Исмаилъ,  сынъ 
Наѳаніи,  и  десять  человѣкъ,  которые 
были  съ  нимъ,  и  поразили  Годолію,  сы¬ 
на  Ахикама,  сына  Сафанова,  мече.мъ  и 
умертвили  того,  котораго  царь  Вави¬ 
лонскій  поставилъ  начальникомъ  надъ 
страною.  8  Также  убилъ  Исмаилъ  и 
всѣхъ  Іудеевъ,  которые  были  съ  нимъ, 
съ  Годоліею,  въ  МассиФѣ,  и  находив¬ 
шихся  тамъ  Халдеевъ,  людей  военныхъ. 
1  На  другой  день  по  убіеніи  Годоліи, 
когда  никто  не  зналъ  объ  этомъ,  5  При¬ 
шли  изъ  Сихема,  Силома  и  Самаріи  во¬ 
семьдесятъ  человѣкъ  съ  обритыми  бо¬ 
родами  и  въ  разодранныхъ  одеждахъ, 
и  изранивши  себя,  съ  дарами  и  Лива¬ 
номъ  Въ  рукахъ  для  принесенія  ихъ  въ 
домъ  Господень,  в  Исмаилъ,  сынъ  На- 
ѳанін,  выше.іъ  изъ  МассиФЫ  навстрѣ¬ 
чу  имъ,  идя  и  плача,  и,  встрѣтившись 
съ  ними,  сказалъ  имъ:  «идите  къ  Го¬ 
доліи,  сыну  Ахикама».  7  И  какъ  толь¬ 


ко  они  вошли  въ  средину  города,  Ис 
маилъ,  сынъ  Наѳаніи,  убилъ  ихъ  и 
силъ  въ  ровъ,  онъ  и  бывшіе  съ  нимъ 
люди.  8  Но  нашлись  между  ними  де 
сять  человѣкъ,  которые  сказали  Ис¬ 
маилу:  «не  умерщвляй  насъ,  ибо  у  насъ 
есть  въ  полѣ  скрытыя  кладовыя  съ 
пшеницею  и  ячменемъ,  и  масломъ  и 
медомъ»;  и  онъ  удержался  и  не  умер¬ 
твилъ  ихъ  съ  другими  братьями  ихъ. 
8  Ровъ  же,  куда  бросилъ  Исмаи.іъ  всѣ 
трупы  людей,  которыхъ  онъ  уби.гъ 
изъ-за  Годоліи,  бы.іъ  тотъ  самый,  ко¬ 
торый  сдѣлалъ  царь  Аса,  боясь  Ваасы, 
царя  Израильскаго;  его  наполнилъ  Ис- 
маи.іъ,  сынъ  Наѳаніи,  убитыми,  ю  И 
захватп.іъ  Исмаилъ  весь  остатокъ  на¬ 
рода,  бывшаго  въ  МассиФѣ,  дочерей 
царя  и  весь  остававшійся  въ  МассиФѣ 
народъ,  который  Навузарданъ,  началь¬ 
никъ  тѣлохранителей,  поручилъ  Годо¬ 
ліи,  сыну  Ахикама,  и  захватилъ  ихъ 
Исмаилъ,  сынъ  Наѳаніи,  и  отправи.і 
ся  къ  сыновьямъ  Лимоновымъ.  11  Но 
когда  Іоананъ,  сынъ  Каіюя,  и  всѣ  быв¬ 
шіе  съ  нимъ  военные  начальники  услы¬ 
шали  о  всѣхъ  злодѣяніяхъ,  какія  совер 
шилъ  Исмаилъ,  сынъ  Наѳаніи,  >2  Взя¬ 
ли  всѣхъ  людей  и  пошли  сразиться 
съ  Исмаиломъ,  сыномъ  Наѳаніи,  и  на¬ 
стигли  его  у  большихъ  водъ,  въ  Гава¬ 
онѣ.  13  И  когда  весь  народъ,  бывшій 
у  Исмаила,  увидѣлъ  Іоанана,  сына  Ка¬ 
рея,  и  всѣхъ  бывшихъ  съ  нимъ  во¬ 
енныхъ  начальниковъ,  — обрадовался; 
11  И  отворотился  весь  народъ,  который 
Исмаилъ  увелъ  въ  плѣнъ  изъ  МассиФы, 
и  обратился  и  поше.іъ  къ  Іоанану,  сы¬ 
ну  Карея;  15  А  Исмаи.іъу  сынъ  Наѳа- 
ніи,  убѣжалъ  отъ  Іоанана  съ  восьмью 
человѣками  и  ушелъ  къ  сыновьямъ  Ли¬ 
моновымъ.  13  Тогда  Іоананъ,  сынъ  Ка¬ 


рея, 


и  всѣ  бывшіе  съ  нимъ  военные 


начальники  взяли  изъ  МассиФЫ  весь 
оставшійся  народъ,  который  онъ  осво¬ 
бодилъ  отъ  Исмаила,  сына  Наѳаніи, 
послѣ  того,  какъ  тотъ  .уби.іъ  Годолію, 
сына  Ахикама,  мужчцнъ,  военныхъ 
людей,  и  женъ  и  дѣтей,  и  евнуховъ,  ко¬ 
торыхъ  онъ  вывелъ  изъ  Гаваона,  и  И 
пош.ш  и  остановились  въ  селеніи  Хи- 
мамъ,  близъ  Виѳлеема,  чтобъ  уйти  въ 
Египетъ  18  Отъ  Халдеевъ,  ибо  они  бо¬ 
ялись  ихъ,  потому  что  Исмаилъ,  сынъ 
Наѳаніи,  убилъ  Годолію,  сына  Ахика¬ 
ма,  котораго  царь  Вавилонскій  поста¬ 
вилъ  начальникомъ  надъ  страною, 
уі  Л  ІИ  приступили  всѣ  военные  ва- 
чальники,  и  Іоананъ,  сынъ  Ка¬ 
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рея,  и  Іезаеія,  сынъ  Гошаіи,  и  весь 
народъ,  отъ  малаго  до  большаго,  2  И 
сказали  Іереміи  пророку:  «да  падетъ 
предъ  лице  твое  прошеніе  наше,  по¬ 
молись  о  насъ  Господу  Богу  твоему 
обо  всемъ  этомъ  остаткѣ,  ибо  изъ  мно¬ 
гаго  осталось  насъ  мало,  какъ  г.іаза 
твои  видятъ  насъ,  3  Чтобы  Господь 
Богъ  твой  указалъ  намъ  путь,  по  ко¬ 
торому  намъ  идти,  и  то,  чт5  намъ  дѣ¬ 
лать  >.  4  И  сказалъ  имъ  Іеремія  про¬ 
рокъ:  «слышу,  помолюсь  Господу  Бо¬ 
гу  вашему,  по  словамъ  вашимъ,  и  все, 
чт5  отвѣтитъ  вамъ  Господь,  объявлю 
вамъ,  не  скрою  отъ  васъ  ни  слова  >. 
5  Они  сказали  Іереміи:  «Господь  да  бу¬ 
детъ  между  нами  свидѣтелемъ  вѣрнымъ 
и  истиннымъ  въ  томъ,  что  мы  точно 
выполнимъ  все  то,  съ  чѣмъ  пришлетъ 
тебя  къ  намъ  Господь  Богъ  твой:  б  Хо¬ 
рошо  ли,  худо  ли  то  будетъ,  но  гласа 
Господа  Бога  нашего,  къ  которому  по¬ 
сылаемъ  тебя,  послушаемся,  чтобы 
намъ  было  хорошо,  когда  будемъ  по¬ 
слушны  гласу  Господа  Бога  нашего». 
7  По  прошествіи  десяти  дней  было  сло¬ 
во  Господне  къ  Іереміи.  8  Онъ  позвалъ 
къ  себѣ  Іоанана,  сына  Карея,  и  всѣхъ 
бывшихъ  съ  нимъ  военныхъ  началь¬ 
никовъ  и  весь  народъ,  отъ  малаго  и 
до  большаго,  8  И  сказалъ  имъ:  такъ  го¬ 
воритъ  Господь,  Богъ  Израилевъ,  къ 
которому  вы  посылали  меня,  чтобы  по¬ 
вергнуть  предъ  Нимъ  моленіе  ваше: 
10  Если  останетесь  на  землѣ  сей,  то  Я 
устрою  васъ  и  не  разорю,  насажду  васъ 
и  не  искореню;  ибо  Я  сожалѣю  о  толіъ 
бѣдствіи,  какое  сдѣла.іъ  вамъ.  И  Не 
бойтесь  царя  Вавилонскаго,  котораго 
вы  боитесь;  не  бойтесь  его,  говоритъ 
Господь,  ибо  Я  съ  вами,  чтобы  спасать 
васЪ  и  избавлять  васъ  отъ  руки  его. 

12  И  явлю  къ  вамъ  милость,  и  онъ  уми¬ 
лостивится  къ  вамъ  и  возвратитъ  васъ 
въ  землю  вашу.  із  Если  же  вы  скаже¬ 
те:  «не  хотимъ  жить  въ  этой  землѣ», 
и  не  послушаетесь  гласа  .Господа,  Бо¬ 
га  вашего,  говоря:  и  «Нѣтъ,  мы  пой¬ 
демъ  въ  землю  Египетскую,  гдѣ  войны 
не  увидимъ  и  трубнаго  голоса  не  услы¬ 
шимъ,  и  голодать  не  будемъ,  и  тамъ 
будемъ  жить»;  15  То  выслушайте  ны¬ 
нѣ  слово  Господне,  вы,  остатокъ  Іуды: 
такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ 
Израилевъ:  если  вы  рѣшите.іьно  обра¬ 
тите^  лйца  ваши,  чтобъ  идти  въ  Еги¬ 
петъ,  и.  пойдете,  чтобы  жить  тамъ; 

13  То  мечъ,  котораго  вы  боитесь,  на¬ 
стигнетъ  васъ  тамъ,  въ  землѣ  Египет¬ 


ской,  и  голодъ,  котораго  вы  страши¬ 
тесь,  будетъ  всегда  схЬдовать  за  вами 
тамъ  въ  Египтѣ,  и  тамъ  умрете.  і^  И 
всѣ,  которые  обратятъ  лице  свое,  чтобъ 
идти  въ  Египетъ  и  тамъ  жить,  умрутъ 
отъ  меча,  голода  и  моровой  язвы, 
и  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  останется  и 
не  избѣжитъ  того  б'і^ствія,  которое  Я 
наведу  на  нихъ,  і®  Ибо  такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ: 
какъ  излился  гнѣвъ  Мой  и  ярость  Моя 
на  жителей  Іерусалима,  такъ  изольется 
ярость  Моя  на  васъ,  когда  войдете  въ 
Египетъ,  и  вы  будете  проклятіемъ  и 
ужасомъ,  и  поруганіемъ  и  поношеніемъ, 
и  не  увидите  болѣе  мѣста  сего.  18  Къ 
вамъ,  остатокъ  Іуды,  изрекъ  Господь: 
не  ходите  въ  Египетъ;  твердо  знайте, 
что  я  нынѣ  предостерегалъ  васъ.  20  Ибо 
вы  погрѣшили  противъ  себя  самихъ; 
вы  послали  меня  къ  Господу  Богу  на¬ 
шему,  сказавши:  «помолись  о  насъ  Го¬ 
споду  Богу  нашему,  и  все,  чт5  скажетъ 
Господь  Богъ  нашъ,  объяви  намъ,— и 
мы  сдѣлаемъ».  2і  Я  объяви.іъ  вамъ  ны¬ 
нѣ;  новы  не  послушали  гласа  Господа 
Бога  нашего  и  всего  того,  съ  чѣмъ  Онъ 
послалъ  меня  къ  вамъ.  22  Итакъ  знай¬ 
те,  что  вы  умрете  отъ  меча,  голода  и 
моровой  язвы  въ  томъ  мѣстѣ,  куда  хо¬ 
тите  идти,  чтобы  жить  тамъ. 

ЛЛ  1  Когда  Іеремія  передалъ  всему 
“ПЗ,  народу  всѣ  слова  Господа  Бога 
ихъ,  всѣ  тѣ  слова,  съ  которыми  Го¬ 
сподь  Богъ  ихъ  посла.іъ  его  къ  нимъ; 
2  Тогда  сказалъ  Азарія,  сынъ  Осаіи,  и 
Іоаванъ,  сынъ  Карея,  и  всѣ  дерзкіе 
люди  сказали  Іереміи:  «неправду  ты 
говоришь,  не  посылалъ  тебя  Господь 
Богъ  нашъ  сказать:  «не  ходите  въ  Еги¬ 
петъ,  чтобы  жить  тамъ»;  з  А  Варухъ, 
сынъ  Ниріи,  возбуждаетъ  тебя  про¬ 
тивъ  насъ,  чтобы  предать  насъ  въ  ру¬ 
ки  Халдеевъ,  чтобъ  они  умертвили 
насъ,  или  отвели  насъ  плѣнными  въ 
Вавилонъ».  ІИ  не  послушалъ  Іоананъ, 
сынъ  Карея,  и  всѣ  военные  начальни¬ 
ки,  и  весь  народъ  гласа  Господа,  чтобы 
остаться  въ  землѣ  Іудейской.  6  И  взялъ 
Іоананъ,  сынъ  Карея,  и  всѣ  военные 
начальники  весь  остатокъ  Іудеевъ,  ко¬ 
торые  возвратились  изъ  всѣхъ  наро¬ 
довъ,  куда  они  были  изгнаны,  чтобы 
жить  въ  землѣ  Іудейской,  в  Мужей  и 
женъ  и  дѣтей,  и  дочерей  царя  и  всѣхъ 
тѣхъ,  которыхъ  Навузарданъ,  началь¬ 
никъ  тѣлохранителей,  оставилъ  съ  Го- 
доліею,  сыномъ  Ахикама,  сына  СаФа- 
нова,  и  Іеремію  >  пророка,  и  Варуха, 
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сына  Ниріи;  7  И  пошли  въ  землю  Еги¬ 
петскую,  ибо  не  послушали  гласа  Го¬ 
сподня,  и  дошли  до  ТаФНИса.  Ь  И  бы¬ 
ло  слово  Господне  къ  Іереміи  в'ь  Та<?- 
нисѣ:  9  Возьми  въ  руки  свои  большіе 
камни  и  скроіі  ихъ  въ  смятой  'глинѣ 
при  входѣ  въ  домъ  Фараона  въ  Тзф- 
нисѣ,  предъ  г.іазаміі  Іудеевъ,  ю  П  ска¬ 
жи  имъ:  такъ  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ,  Вогъ  Израилевъ;  вотъ,  Я  по¬ 
шлю  и  возьму  Навуходоносора,  царя 
.Вавилонскаго,  раба  Моего,  и  поставлю 
престолъ  его  на  этихъ  камняхъ,  скры¬ 
тыхъ  Мною,  и  раскинетъ  онъ  надъ 
нимъ  великолѣпный  шатеръ  свои;  и  11 
придетъ,  и  поразитъ  землю  Египет¬ 
скую;  кто  обреченъ  па  смерть,  тотъ 
•преданъ  будетъ  смерти;  п  кто  —  въ 
п.гѣнъ,  пойдетъ  въ  плѣнъ;  и  кто— подъ 
мечъ, — подъ  мечъ.  II  зажгу  огонь  въ 
капищахъ  боговъ  Египтянъ;  и  онъ  со- 
жясетъ  оныя,  а  ихъ  п.іѣнитъ,  н  одѣнет- 
|ся  въ  землю  Египетскую,  какъ  пастухъ 
надѣваетъ  на  себя  о,іС/Кду  свою,  н  выіі- 
|детъ  отту.іа  спокойно.  11  сокрушитъ 
статуи  въ  Веѳсамисѣ,  что  въ  землѣ 
Египетской,  и  канииіа  боговъ  Египет¬ 
скихъ  сожжетъ  огнемъ. 

А  А  ^  Слово,  которое  бы.го  кі.  Іереміи 
о  всѣхъ  Іудеяхъ,  ишвущихъ  въ 
[землѣ  Египетской,  поселившихся  въ 
Магдолѣ  и  ТаФШісѣ,  и  въ  НофѢ,  п  въ 
землѣ  ІІаѳросъ;  -  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваооъ,  Вогъ  Израилевъ:  вы 
видѣли  все  бѣдствіе,  какое  Я  наве.іъ 
на  Іерусалимъ  и  па  всѣ  города  Іудей¬ 
скіе;  вотъ,  они  теперь  пусты,  и  никто 
не  ншветъ  въ  нихъ,  з  За  нечестіе  ихъ, 
которое  они  дѣ.іали,  прогнѣвляя  Меня, 
ходя  кадить  и  слунпіть  инымъ  богамъ, 
которыхъ  не  знали  ни  огіи,  ни  вы,  ни 
отцы  ваши.  ^  Я  посы.іалъ  къ  вамъ 
всѣхъ  рабовъ  Моихъ,  пророковъ,  по- 
Ісы.іалъ  съ  ранняго  утра,  чтобы  ска¬ 
зать;  «не  дѣлайте  этого  мерзкаго  дѣла, 
'которое  Я  ненавижу  >.  ^  Но  они  не  слу¬ 
шали  и  не  приклонили  уха  своего, 
чтобъ  обратиться  отъ  своего  нечестія, 
нс  кадить  ийымъ  богамъ.  Н  излилась 
ярость  Моя  и  гнѣвъ  Мой  и  разгорѣ¬ 
лась  въ  городахъ  Іудеи  и  на  улицахъ 
Іерусалима:  и  они  сдѣлались  развали¬ 
нами  и  пустынею,  какъ  видите  нынѣ. 
7  И  нынѣ  такъ  говоритъ  Господь  Боіъ 
Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ:  зачѣмъ  вы 
[дѣлаете  это  великое  зло  душамъ  ва- 
ішимъ,  истребляя  у  себя  мужей  и  женъ, 
взрослыхъ  дѣтей  и  младенцевъ  изъ  сре¬ 
ды  Іудеи,  чтобъ  пе  оставить  у  себя 


остатка,  Прогнѣвляя  Меня  издѣліемъ 
рукъ  своихъ,  К'Эждеиіемъ  инымъ  бо¬ 
гамъ  въ  землѣ  Египетской,  куда  вы 
пришли  жить,  йюбы  погубить  себя  и 
сдѣлаться  проклятіемъ  и  поноиіеійемъ 
у  всѣхъ  народовъ  земли?  9  Развѣ  вы 
забыли  нечестіе  отцовъ  вашихъ  и  не¬ 
честіе  царей  Іудейскихъ,  ваше  , соб¬ 
ственное  нечестіе  и  нечестіе  женъ  ва¬ 
шихъ,  какое  они  дѣлали  въ  зем.іѣ  Іудей¬ 
ской  и  на  улицахъ  Іерусалима? ю  Не 
смирились  они  и  до  сего  дня,  и  не  боят¬ 
ся  и  не  поступаютъ  по  закону  Ліоему 
и  по  уставамъ  Моимъ,  которые  Я  далъ 
вамъ  и  отцамъ  вашимъ,  и  Посему  такъ 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Изра¬ 
илевъ:  вотъ,  Я  обращу  противъ  васъ 
лице  Мое  на  погибель  и  на  истреб.іеніе 
всей  Іудеи,  и  возьму  оставшихся 
Іудеевъ,  которые  обратили  лице  свое, 
чтобъ  идти  въ  землю  Египетскую  и 
яспть  та.мъ,  и  всѣ  они  будутъ  истре¬ 
блены,  падутъ  въ  зем.іѣ  Египетской; 
мечемъ  и  голодомъ  будутъ  истреблены; 
отъ  ма.іаго  и  до  большаго  умрутъ  отъ 
меча  п  голо.іа,  и  6}  дутъ  нроклятіе.мъ 
и  ужасомъ,  поруганіемъ  и  поноше¬ 
ніемъ.  13  Посѣщу  живущихъ  въ  зем.іѣ 
Еіипетскоіі,  какъ  Я  посѣтилъ  Іеруса¬ 
лимъ,  мечемъ,  го.іо.іомъ  и  моровою  яз¬ 
вою,  11  11  никто  не  избЬжитъ  и  не 
уцѣ.іѣетъ  изъ  остатка  Іудеевъ,  при¬ 
шедшихъ  въ  землю  Египетскую,  что¬ 
бы  пожить  тамъ  и  потомъ  возвратиться 
въ  землю  Іудейскую,  куда  они  всею 
душею  желаютъ  возвратиться,  чтобы 
ѵкить  та.мъ;  никто  не  возвратится,  кро¬ 
мѣ  тѣхъ,  котоііые  убѣгутъ  оттуда. 
13  11  отвѣчали  Іереміи  всѣ  мужья, 
знавшіе,  что  жены  ихъ  кадятъ  инымъ 
богамъ,  и  всѣ  жены,  стоявшія  таш 
въ  большомъ  множествѣ.,  и  весь  на¬ 
родъ,  жившій  въ  зем.іѣ  Египетской,  въ 
Паѳросѣ,  и  сказали:  19  «Слова,  которое 
ты  говорилъ  намъ  н.мспемъ  Господа, 
мы  не  слуиіасмъ  отъ  тебя;  і^  Но  не¬ 
премѣнно  будемъ  дѣ.іать  все  то,  что 
вышло  изъ  устъ  нашихъ,  чтобы  ка¬ 
дить  богинѣ  неба  и  возливать  ей  воз¬ 
ліянія,  какъ  мы  дѣлали,  мы  и  отцы 
наши,  цари  наиіи  и  князья  наиіи,  въ 
городахъ  Іудеи  и  на  улицахъ  Іеруса¬ 
лима,  потому  НТО  тогда  мы  были  сы¬ 
ты  и  счастливы,  и  бѣды  не  видѣ.іи.  ій  а 
съ  того  времени,  какъ  переста.іи  мы 
кадить  богинѣ  неба  и  возливать  ей  воз¬ 
ліянія,  терпимъ  во  всемъ  недостатокъ 
и  гибнемъ  отъ  меча  и  голода.  19  И 
когда  мы  кадили  богинѣ  неба  и  воэ.ш 


(И) 
Ам. 
9.  4 


(12) 

Числ 


5.  21. 
Іер. 
41,  27 


(13) 
Іер. 
24,  10; 
23.  1Т; 
42.  17. 

04) 
Іер. 
44,  11. 


(15) 
Іер. 
7.  18. 


(16) 
Іер. 
С,  16 

(17) 
Втор. 
29.  19. 
Іер 
7.  18. 
Іез. 
20,  32. 


(18) 
4  Цяр 
6,  33 


577 


КНИГА 


46,  10. 


44,  19. 


(19) 
Іер. 
7.  18. 


Соф. 
1,  5. 


(22) 
Іер. 
26,  в: 
44,  12. 


(26) 
Іер. 
44,  24. 


(Ж) 

Іер. 


31,  28. 
Дан. 
9,  11. 


вади  ей  возліянія,  то  развѣ  безъ  вѣдома 
мужей  нашихъ  дѣлали  мы  ей  пирожки 
съ  изображеніемъ  ея  и  возливали  ей 
возліянія?!  20  Тогда  сказалъ  Іеремія 
всему  народу,  мужьямъ  и  женамъ,  и 
всему  народу,  который  такъ  отвѣчалъ 
ему:  21  «Не  это  ли  кажденіе,  которое 
совершали  вы  въ  городахъ  Іудейскихъ 
и  на  улицахъ  Іерусалима,  вы  и  отцы 
ваши,  цари  ваши  и  князья  ваши,  и  Ца- 
родъ  страны,  воспомянудъ  Господь? 
И  не 'ОНО  ли  взошло  Ему  на  сердце? 
22  Господь  не  могъ  болѣе  терпѣть 
злыхъ  дѣлъ  вашихъ  и  мерзостей,  ка¬ 
кія  вы  д'ІЬ.іали;  поэтому  и  сдѣ.іадась 
земля  ваша  пустынею  и  ужасомъ,  и 
проклятіемъ,  безъ  жителей,  какъ  ви¬ 
дите  нынѣ.  23  Такъ  какъ  вы,  совер¬ 
шая  то  куреніе,  грѣшили  предъ  Го¬ 
сподомъ  и  не  слушали  г.іаса  Господа, 
и  не  поступали  по  заішну  Его,  и  по 
установленіямъ  Его,  и  по  повелѣніямъ 
Его,  то  и  постигло  васъ  это  бѣдствіе, 
какъ  видите  нынѣ>.  24  И  сказа.іъ  Іере¬ 
мія  всему  народу  и  всѣмъ  женамъ: 
слушайте  слово  Господне,  всѣ  Іудеи, 
которые  въ,  зем.гЬ  Египетской:  25  Такъ 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израи- 
.іевъ:  вы  и  жены  ваши,  чт5  устами 
своими  говорили,  то  и  руками  своими 
дѣ.іали;  выговорите:  <  станемъ  выпол¬ 
нять  обѣты  наши,  какіе  мы  обѣщали, 
чтобы  кадить  богинѣ  неба  и  возливать 
ей  возліяніе!,— твердо  держитесь  обѣ¬ 
товъ  вашихъ  и  въ  точности  исполняй¬ 
те  обѣты  ваши.  26  За  то  выс.іушайте 
слово  Господне,  всѣ  Іудеи,  живущіе 
въ  землѣ  Египетской:  вотъ,  Я  поклял¬ 
ся  великимъ  именемъ  Моимъ,  говоритъ 
Господь,  что  не  будетъ  уже  на  всей 
землѣ  Египетской  произносимо  имя 
Мое  устами  какого-либо  Іудея,  гово¬ 
рящаго:  €живъ  Господь  Богъ!!  27  Вотъ, 
Я  буду  наблюдать  надъ  вами  къ  поги¬ 
бели,  а  не  къ  добру;  и  всѣ  Іудеи,  ко¬ 
торые  въ  землѣ  Египетской,  будутъ 
попібать  отъ  меча  и  голода,  доколѣ 
совсѣмъ  не  истребятся.  28  Только  ма¬ 
лое  число  избѣжавшихъ  отъ  меча  воз¬ 
вратится  изъ  земли  Египетской  въ  зем¬ 
лю  Іудейскую,  и  узнаютъ  всѣ  остав¬ 
шіеся  Іудеи,  которые  пришли  въ  зем¬ 
лю  Египетскую,  чтобы  пожить  тамъ, 
чье  слово  сбудется:  Мое,  пли  ихъ. 
29  И  вотъ  вамъ  знаменіе,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  что  Я  посѣщу  васъ  на  семъ 
мѣстѣ,  чтобы  вы  знали,  что  сбудутся 
слова  Мой,  о  васъ  па  погибель  вамъ. 
96  Такъ  говоритъ  Господь:  вотъ,  Я 


отдамъ  Фараона  ВаФрія,  царя  Египет¬ 
скаго,  въ  руки  враговъ  его  и  въ  руки 
ищущихъ  души  его,  какъ  отдал'ь  Се- 
декію,  царя  Іудейскаго,  въ  руки  На¬ 
вуходоносора,  царя  Вавилонскаго,  вра¬ 
га  его  и  искавшаго  души  его. 

4  Р?  1.  Слово,  которое  пророкъ  Іере- 
мія  сказалъ  Варуху,  сыну  Ниріи, 
когда  онъ  написалъ  слова  сіи  изъ  устъ 
Іереміи  въ  книгу,  въ  четвертый  годъ 
Іоакима,  сына  Іосіи,  царя  Іудейскаго: 
2  Такъ  говоритъ  Господь,  Богъ  Израи¬ 
левъ,  къ  тебѣ,  Варухъ:  8  Ты  говоришь: 
«горе  мнѣ!  ибо  Господь  приложилъ 
скорбь  къ  болѣзни  моей;  я  изнемогъ 
отъ  вздоховъ  моихъ,  и  не  нахожу  по¬ 
коя».  4  Такъ  скажи  ему:  такъ  говоритъ 
Господь:  вотъ,  чт5  Я  построилъ,  раз¬ 
рушу,  и  чт5  насадилъ,  искореню, — всю 
эту  землю,  о  А  ты  просишь  себѣ  вели¬ 
каго:  не  проси;  ибо  вотъ,  Я  наведу  бѣд¬ 
ствіе  на  всякую  плоть,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  а  тебѣ  вмѣсто  добычи  оставлю 
душу  твою  во  всѣхъ  мѣстахъ,  куда  ни 
пойдешь.  ! 

4^  1  Слово  Господне,  которое  было 
^0»  кв  Іереміи  пророку  о  народахъ 
языческихъ:  2  Объ  Египтѣ,  о  войскѣ 
Фараона  Нехао,  царя  Египетскаго,  ко¬ 
торое  было  при  рѣкѣ  ЕвФратѣ  въ  Кар- 
хамисѣ,  и  которое  порази.іъ  Навуходо¬ 
носоръ,  царь  Вавилонскій,  въ  четвер¬ 
тый  годъ  Іоакпма,  сына  Іосіи,  царя 
Іудейскаго.  9  Готовьте  щиты  и  копья, 
и  вступайте  въ  сраженіе;  4  Сѣд.іайте 
коней  и  садитесь,  всадники,  и  станови¬ 
тесь  въ  шлемахъ;  точите  копья,  обле¬ 
кайтесь  въ  брони.  6  Почему  же,  вижу 
Я,  ониоробѣ.ш  и  обратились  назадъ?  и 
сильные  ихъ  поражены,  и  бѣгутъ  нс 
оглядываясь;  отвеюду  ужасъ,  говоритъ 
Господь.  6  Не  убѣжитъ  быстроногій, 
и  не  спасется  сильный;  на  сѣверѣ,  у 
рѣки  ЕвФрата,  они  споткнутся  и  па¬ 
дутъ.  7  Кто  это  поднимается,  какъ 
рѣка,  и  какъ  потоки  волнуются  воды 
его?  9  Египетъ  поднимается,  какъ  рѣ¬ 
ка,  и,  какъ  потоки,  взволновались  воды 
его,  и  говоритъ:  поднимусь  и  покрою 
землю,  погублю  городъ  и  жителей  его. 
9  Садитесь  на  коней  и  мчитесь,  колес¬ 
ницы,  и  выступайте,  сіиьные,  Еѳіоп- 
ляне  п  Ливіяне,  вооруженные  щитомъ, 
и.Лидяне,  держащіе  луки  и  натягиваю¬ 
щіе  ихъ;  46  Ибо  день  сей  у  Господа 
Бога  Саваоѳа  есть  день  отмщенія,  что¬ 
бы  отмстить  врагамъ  Его;  и  мечъ  бу¬ 
детъ  пожирать,  и  насытится  и  упьется 
кровью  ихъ;  ибо  это  Господу  Богу  Са- 
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ваоѳу  будетъ  жертвоприношеніе  въ 
землѣ  сѣвсрноіі,  при  рѣкѣ  ЕвФратѣ. 

Пойди  въ  Галаадъ  и  возьми  бальза¬ 
ма,  дѣва,  дочь  Египта;  напрасно  ты 
будешь  умножать  врачевства;  нѣтъ  для 
тебя  исцѣленія.  12  Услышали  народы 
о  посрамленіи  твоемъ,  п  вопль  твой  на¬ 
полнилъ  землю;  ибо  сильный  столкнул¬ 
ся  съ  сильнымъ,  и  оба  вмѣстѣ  пали. 
13  Слово,  которое  сказалъ  Господь  про¬ 
року  Іереміи  о  нашествіи  Навуходоно¬ 
сора,  царя  Вавилонскаго,  чтобы  пора¬ 
зить  землю  Египетскую:  Возвѣстите 
въ  Египтѣ  и  дайте  знать  въ  Магдолѣ, 
и  дайте  знать  въ  НофѢ  и  ТэфнисѢ; 
скажйте:  «становись  и  готовься,  ибо 
мечъ  пожираетъ  окрестности  твои». 
1»  Отчего  сильный  твой  опрокинутъ? — 
Не  устоялъ,  потому  что  Господь  по¬ 
гналъ  его.  16  Онъ  умножилъ  падаю¬ 
щихъ,  даже  падали  одинъ  на  другаго,  и 
говорили:  «вставай  и  возвратимся  къ 
народу  нашему  въ  родную  нашу  землю 
отъ  губите-ьнаго  меча»,  и  А  тамъ 
кричатъ:  «Фараонъ,  царь  Египта,  сму¬ 
тился;  онъ  пропустилъ  ус.лов.іенное 
время».  16  Живу  Я,  говоритъ  Царь,  ко¬ 
тораго  имя — Господь  Саваоѳъ:  какъ 
Ѳаворъ  среди  горъ  и  какъ  Кармил7> 
при  морѣ,  такъ  вѣрно  придетъ  онъ. 
16  Готовь  себѣ  нужное  для  переселе¬ 
нія,  дочь— жительница  Египта,  ибо 
Новъ  будетъ  опустошенъ,  разоренъ, 
останется  безъ  жителя,  -’б  Египетъ — 
прекрасная  телица;  но  погибель  отъ 
сѣвера  идетъ,  идетъ.  2і  И  наемники 
его  среди  него,  какъ  откормленные 
тельцы,  —  и  сами  обратились  назадъ, 
побѣжали  всѣ,  не  устояли,  потому  что 
прпшс.гь  на  нихъ  день  погибели  ихъ, 
время  посѣщенія  ихъ.  23  Голосъ  его 
несется,  какъ  зміиный;  они  идутъ  съ 
войскомъ,  придутъ  на  него  съ  топора¬ 
ми,  какъ  дровосѣки;  23  Вырубятъ  лѣсъ 
его,  говоритъ  Господь,  ибо  они  не¬ 
смѣтны;  ихъ  болѣе,  нежели  саранчи, 
и  нѣтъ  числа  имъ.  24  Посрамлена  дочь 
Египта,  предана  въ  руки  народа  сѣвер¬ 
наго.  25  Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Изра¬ 
илевъ,  говоритъ:  вотъ,  Я  посѣщу  Аммо¬ 
на,  который  въ  Но,  и  Фараона  и  Еги¬ 
петъ,  и  боговъ  его  и  царей  его,  Фара¬ 
она  и  надѣющихся  на  него;  2»  И  пре¬ 
дамъ  ихъ  въ  руки  ищущихъ  души 
ихъ,  и  въ  руки  Навуходоносора,  ца¬ 
ря  Вавилонскаго,  и  въ  руки  рабовъ  его; 
но  пос.іѣ  того  будетъ  онъ  населенъ, 
какъ  въ  прежніе  дни,  говоритъ  Господь, 
27  Ты  же  не  бойся,  рабъ  .Мой  Іаковъ, 


и  не  страшись,  Израиль:  ибо  вотъ,  Я 
спасу  тебя  изъ  далекой  страны  и  сѣмя 
твое  изъ  земли  плѣна  ихъ;  и  возвра¬ 
тится  Іаковъ,  и  будетъ  жить  спокойно 
и  мирно,  и  никто  не  будетъ  устрашать 
его.  28  Не  бойся,  рабъ  Мой  Іаковъ,  го¬ 
воритъ  Господь:  ибо  Я  съ  тобою;  Я 
истреблю  всѣ  народы,  къ  которымъ 
Я  изгналъ  тебя,  а  тебя  не  истреблю, 
а  только  накажу  тебя  въ  мѣрѣ;  нена¬ 
казаннымъ  же  не  оставлю  тебя. 

АГ9  1  Слово  Господа,  которое  было 
ТГ I  •  къ  пророку  Іереміи  о  Филистим¬ 
лянахъ,  прежде  нежели  Фараонъ  по¬ 
разилъ  Газу.  2  Такъ  говоритъ  Господь: 
вотъ,  поднимаются  воды  съ  сѣвера  и 
сдѣлаются  наводняющимъ  потокомъ,  и 
потопятъ  землю  и  все,  чт5  наполняетъ 
ее,  городъ  и  живущихъ  въ  немъ;  тогда 
возопіютъ  люди,  и  зарыдаютъ  всѣ  оби¬ 
татели  страны.  3  Отъ  шумнаго  топрта 
колытъ  снльны.ѵъ  коней  его,  отъ  стука 
колесницъ  его,  отъ  звука  ко.іесъ  его, 
отцы  не  оглянутся  на  дѣтей  своихъ, 
потому  что  руки  у  нихъ  опустятся. 

4  Отъ  того  дня,  который  придетъ 
истребить  всѣхъ  ФилистилОянъ,  от¬ 
нять  у  Тира  и  Сидона  всѣхъ  осталь¬ 
ныхъ  цЬмощниковъ,  ибо  Господь  раз¬ 
оритъ  Филистимлянъ,  остатокъ  остро¬ 
ва  КаФтора.  6  Оп.іѣиіивѣ.іа  Газа,  гиб¬ 
нетъ  Аскалонъ,  остатокъ  до.шны  ихъ. 

6  Доколѣ  будешь  посѣкать,  о,  мечъ 
Господень!  доколѣ  ты  не  успокоишься? 
возвратись  въ  ножны  твои,  перестань 
и  успокойся.  7  Но  какъ  тебѣ  успо¬ 
коиться,  когда  Господь  далъ  повелѣ- 
ніе  противъ  Аскалона  и  противъ  бере¬ 
га  морского?  туда  Онъ  направилъ  его. 
уі  Л  10  Моавѣ  такъ  говоритъ  Го- 
40і  сподь  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ 
горе  Нево!  онъ  опустошенъ;  Каріа- 
ѳаимъ  посрамленъ  и  взятъ;  Мизгавъ 
посрамленъ  и  сокрушенъ.  2  Нѣтъ  бо¬ 
лѣе  славы  Моава;  въ  Есевонѣ  замыш¬ 
ляютъ  противъ  него  зло:  «пойдемъ, 
истребимъ  его  изъ  числа  народовъ».  И 
ты,  Мадмена,  погибнешь;  мечъ  слѣ¬ 
дуетъ  за  тобою.  3  Слышенъ  вопль  отъ 
Оронаима,  опустошеніе  и  разрушеніе 
великое.  *  Сокрушенъ  Моавъ;  вопль 
подняли  дѣти  его.  б  На  восхожденіи 
въ  Лухитъ  плачъ  за  плачемъ  подни¬ 
мается;  и  на  спускѣ  съ  Оронаима  не¬ 
пріятель  слышитъ  вопль  о  разореніи 
6  Бѣгите,  спасайте  жизнь  свою,  и  будь 
те  подобны  обнаженному  дереву  въ 
пустынѣ.  7  Такъ  какъ  ты  надѣя.іся 
на  д1»аа  твои  и  на  сокровища  твои,  Т0| 
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И  ТЫ  будешь  взятъ,  н  Хамосъ  пойдетъ 
въ  плѣнъ,  вмѣстѣ  со  своими  священ¬ 
никами  и  своими  князьями.  8  11  при¬ 
детъ  опустошитель  на  всякій  городъ, 
и  городъ  не  уцѣ.іѣетъ;  и  погибнетъ  до¬ 
лина,  и  опустѣетъ  равнина,  какъ  ска¬ 
залъ  Господь.  Дайте  крылья  Моаву, 
чтобы  онъ  могъ  улетѣть;  города'  его 
будутъ  пустынею,  потому  что  некому 
будетъ  жить  въ  п'пхъ.  ю  Проклятъ, 
кто  дѣло  Господне  дѣлаетъ  небрежно, 
и  проклятъ.  Кто  удерживаетъ  мечъ  Его 
отъ  крови!  11  Моавъ  отъ  юности  своей 
былъ  въ  покоѣ,  сидѣлъ  па  дрожжахъ 
своихъ  и  не  бьыъ  переливаемъ  изъ  со¬ 
суда  въ  сосудъ,  ивъ  п.іѣнъ  не  ходи.іъ; 
оттого  остава.іся  въ  немъ  вкусъ  его,  и 
запахъ  его  не  измѣнялся.  і-  Посему 
вотъ,  приходятъ  дни,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  когда  Я  пришлю  къ  нему  пере- 
ливате.іей,  которые  перельютъ  его  п 
опорожнятъ  сосуды  его,  и  разобьютъ 
кувшины  его.  із  II  постыженъ  будетъ 
Моавъ  ради  Хазіоса,  какъ  до.зіъ  Изра¬ 
илевъ  постыженъ  былъ  ради  Веѳи.ія, 
надежды  своей,  и  Пакъ  вы  говорите: 
«мы  люди  храбрые  и  крѣпкіе  для  вой¬ 
ны?»  15  Опустошенъ  Моавъ,  и  города 
его  горятъ,  и  отборные  юноши  его  по¬ 
йми  на  закланіе,  говоритъ  Царь, — Го¬ 
сподь  Саваоѳъ  имя  Его.  ю  Близка  по¬ 
гибель  .Моава,  и  сильно  спѣшитъ  бѣд¬ 
ствіе  его.  1^  Пожа.іѣііте  о  немъ  всѣ 
сосѣди  его,  и  всѣ  знающіе  п.чя  его  ска¬ 
жите:  «какзі  сокруиіснь  жезлъ  силы, 
посохъ  с.іавы!»  18  Сойди  съ  высоты 
величія  и  сиди  въ  жаждѣ,  дочь — оби- 
тате.іьница  Дивона,  ибо  опустошитель 
Моава  придетъ  къ  тебѣ  и  разоритъ 
укрѣпленія  твои.  19  Стань  у  дороги  и 
смотри,  обитательница  Ароера,  спра- 
іиивай  бѣгущаго  п  спасающагося:  «что 
сд'іілалось?»  20  Посрамленъ  'Моавъ,  ибо 
сокрушенъ;  рыдаііте  и  вопите,  объяви¬ 
те  въ  Лрнопѣ,  что  опустошенъ  Моавъ. 
21  И  судъ  прише.іъ  на  равнины,  на 
Халонъ  и  на  Яацу,  и  на  МоФаѳъ,  22  Ц 
на  Дивонъ,  и  на  Ново,  и  на  Бет-Дивла- 
ѳапмъ,  23  п  на  Каріаѳапмъ,  н  на  Бет- 
Гаму.іъ,  и  на  Бет-Марнъ,  24  ц  на  Ке- 
ріоѳъ,  и  на  Восоръ,  ц  па  всѣ  города 
земли  Моавитскоіі,  дальніе  и  ближніе. 
25  Отсѣченъ  роп,  Моава,  и  мышца  его 
сокрушена,  говоритъ  Господь.  2о  На¬ 
пойте  его  пьянымъ,  ибо  онъ  вознесся 
противъ  Господа;  и  пусть  Моавъ  ва¬ 
ляется  въ  блевотинѣ  своей,  н  самъ  бу¬ 
детъ  посмѣяніемъ.  27  Не  бы.гь  ли  въ 
і посмѣяніи  у  тебя  Израиль?  развѣ  онъ 


между  ворами  бы.гь  пойманъ,  что  ты, 
бывало,  лишь  только  заговоришь  о 
немъ,  качаешь  головою?  28  Оставьте 
города  и  живите  на  скалахъ,  жители 
Моава,  и  будьте,  какъ  голуби,  которые 
дѣлаютъ  гнѣзда  во  входѣ  въ  пещеру 
29  Сдыха.іи  мы  о  гордости  Моава,  гор 
дости  чрезмѣрной,  объ  его  высоко¬ 
мѣріи  и  его  надменности,  и  кичливости 
его  и  превозношеніи  сердца  его.  зо  Знаю 
Я  Дерзость  его,  говоритъ  Господь, 
но  это  —  ненадежно;  пустыя  слова 
его:  не  такъ  сдѣлаютъ.  Зі  Поэтому 
буду  рыдать  о  Моавѣ  и  вопить  о 
всемъ  Моавѣ;  будутъ  воздыхать  о 
му5кахъ  Б’ирхареса.  32  Буду  плакать  о 
тебѣ,  виноградникъ  Севамскій,  плачемъ 
Іазера;  отрас.ш  твои  простирались  за 
море,  достигали  до  озера  Іазера;  опу¬ 
стошитель  напалъ  па  лѣтніе  плоды 
твои  и  на  зрѣлый  виноградъ,  зз  Ра¬ 
дость  и  веселье  отнято  отъ  Кармила.и 
отъ  земли  Моава.  Я  по.іожу  конецъ 
вину  въточи.іахъ;  не  будутъ  болѣе  топ 
тать  въ  нихъ  съ  пѣснями;  крикъ  брани 
будетъ,  а  не  крикъ  радости.  34  Отъ 
вопля  Есевона  до  Елсалы  и  до  Яацы 
они  поднимутъ  голосъ  свой  отъ  Сигора 
до  Оропапма,  до  третьей  Эглы,  ибо  и 
вбды  ІІнмрима  изсякнутъ.  35  Истреблю 
у  Моава,  говоритъ  Господь,  принося- 
щцхз>  жертвы  на  высотахъ  и  кадящихъ 
богамъ  его.  зо  Оттого  сердце  мое  сто¬ 
нетъ  о-  Моавѣ  какъ  свирѣль;  о  жите¬ 
ляхъ  Кирхареса  стонетъ  сердце  мое 
какъ  свирѣль,  ибо  богатства,  ими  прі¬ 
обрѣтенныя,  погибли.  37  у  каждаго 
голова  гола  и  у  каждаго  борода  умале¬ 
на;  у  всѣхъ  па  рукахъ  царапины  и  на 
чресла хз.  вретище.  38  На  всѣхъ  кров 
ляхъ  Моава  и  На  улицахъ  его  общій 
плачъ,  ибо  Я  сокрушилъ  Моава,  какъ 
непотребный  сосудъ,  говоритъ  Го¬ 
сподь.  ЗУ  Какъ  сокрушенъ  опъ,  бу¬ 
дутъ  говорпть,  рыдая;  какъ  Моавъ 
покрылся  стыдомъ,  обративъ  ты.іъ!  и 
будетъ  Моавъ  посмѣяніемъ  и  ужасомъ 
для  всѣхъ  окружающихъ  его.  19  Ибо 
такъ  говоритъ  Господь:  вотъ,  какъ 
орелъ,  полетитъ  опъ  и  распростретъ 
крылья  свои  надъ  Моавомъ.  и  Города 
будутъ  взяты,  и  крѣпости  завоеваны, 
и  сердце  храбрыхъ  Моавитянъ  будетъ 
въ  тотъ  день  какъ  сердце  женщины, 
мучимой  родами.  42  ц  истребленъ  бу¬ 
детъ  Моавъ  изъ  числа  народовъ,  по¬ 
тому  что  онъ  возсталъ  противъ  Госпо¬ 
да.  43  Ужасъ  и  яма  и  петля— -для  тебя, 
житель  Моава,  сказалъГосподь.  44  Кто 
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Іубѣн;итъ  отъ  ужаса, — упадетъ  въ  яму; 
|а  кто  выіідетъ  пзъ  ямы,— попадетъ  въ 
пет.по,  ибо  Я  наведу  на  него,  на  Моава, 
|годину  посѣщенія  ихъ,  говорить  Го- 
|сподь.  45  Подъ  тѣ'нью  Ессвона  оста¬ 
новились  бѣгущіе,  обезсилѣвши,*  но 
огонь  ві.іше.іъ  пзъ  Есевона  и  пламя  изъ 
среды  Спгона,  п  пожретъ  бокъ'  Моава 
п  темя  сыновей  мятежныхъ.  40  Горе 
тебѣ,  Моавъ!  погибъ  народъ  Хамоса, 
'ибо  сйновья  твои  взяты  въ  п.іѣнъ,  и 
'дочери  твои— въ  іыѣненіе.  47  Но  въ 
:Пос.іѣдніе  дни  возвращу  п.іѣнъ  Моава, 
|говоритъ  Господь.  Доселѣ  судъ  па 
ЛІоава. 

■|ЛЛ  1  О  сыновьяхъ  Лимоновыхъ 
такъ  говоритъ  Господь:  развѣ 
•пѣтъ  сыновей  у  Израиля?  развѣ  нѣтъ 
[у  пего  пас.іѣдиика?  Почему  ;ке  Ма.і- 
|Хомъ  завлад  кіъ  Гадомъ,  и  пародъ  его 
■живетъ  въ  городахъ  его?  2  Посемувотъ, 
Інаступаютъдни.  говоритъГосподь,ког- 
|да  въ  Раввѣ  сыновей  Аммоновыхъ  слы¬ 
шенъ  будетъ  крикъ  брани,  п  сдѣлается 
'она  грудою  развалинъ,  и  города  сл 
будутъ  сожжены  огне.мъ,  и  ов.іадѣетъ 
Израиль  тѣми,  которые  владѣ.іи  имъ,  го  • 
воритъ  Господь.  3  Рыдай,  Есовонъ,  пбо 
опустошена.  Гай;  кричите,  дочери  Рав- 
вы,  опояшьтесь  вретищемъ,  п.тачьте 
и  скитайтесь  по  огородамъ,  пбо  Мал- 
хомъ  пойдетъ  въ  плѣнъ,  вм'І'.стѣ  со  свя¬ 
щенниками  ц  князьями  своими.  4  Что 
хвалишься  долинами^  Потечетъ  доли¬ 
на  твоя  кровью,  в  ііроломная  дочь,  на¬ 
дѣющаяся  на  сокровища  свои,  гоооря- 
шая:  «кто  придетъ  ко  мнѣ? >  5  Бота.,  Я 
наведу  на  тебя  ужасъ  со  всѣхъ  окрсст- 
[ностеіі  твоиха., говоритъ  Господь  Богъ 
Саваоѳ'ь;  разбѣжитесь,  кто  куда,  и  ни¬ 
кто  не  соберетъ  разбѣжавшихся.  <>  По 
носл'Ь  того  Я  возвращу  п.іѣнъ  сыно- 
веіі  Аммоновыхъ,  говоритъ  Господь. 
7  Объ  Едомѣ  такъ  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ:  развѣ  нѣтъ,  болѣе  мудрости 
въ  Ѳеманѣ?  Развѣ  не  стало  совѣта  у 
разумныхъ?  развѣ  оскуд'Ьла  мудрость 
ихъ?^*  Бѣгите,  обративши  ты.іъ,  скры¬ 
вайтесь  въ  пещерахъ,  жите.іп  Деда  на, 
пбо  погибель  Исава  Я  наведу  па  пего,— 
время  посѣщенія  Моего.  ^  Если  бы  обп- 
рателп  винограда  пришли  къ  тебѣ,  то 
вѣрно  оставили  бы  нѣсколько  недо¬ 
бранныхъ  ягодъ. И  если  бы  воры  «ргі- 
гали  ночью,  то  они  похитили  бы,  сколь- 
іко  пмъ  нужно.  40  А  Я  до-нага  оберу 
Исава,  открою  потаенныя  мѣста  его,  и 
скрыться  онъ  ПС  можетъ.  Истреблено 
будетъ  племя  его,  и  братья  его  и  со¬ 


сѣди  его;  и  ле  будетъ  его.  4і  Оставь 
сиротъ  твои  съ,  Я  поддержу  жизнь  ихъ, 
и  вдовы  твои  пусть  надѣются  на  Меня. 

42  Ибо  такъ  говоритъ  Господь:  ватъ  и 
тѣ,  которы.ііъ  не  суждено  было  лить 
чашу,  непремѣнно  будутъ -пить  ее, 
и  ты  ли  о  анешься  ненаказаннымъ? 
Н'ізтъ,  не  останешься  ненаказаннымъ, 
по  непремѣнно  будешь  пить  чату. 

43  Ибо  Мною  клянусь,  говоритъ  Го¬ 
сподь.  что  ужасомъ,  посмѣяніемъ,  пу¬ 
стынею  и  проклятіемъ  будетъ  Восоръ, 
и  всѣ  города  его  с.ѵЬлаются  вѣчными 
пустынями.  44  я  с.іыи]а.іъ  слухъ  отъ 
Господа,  11  посолъ  пос.іанъ  къ  наро¬ 
дамъ  сказать:  соберитесь  п  идите  про¬ 
тивъ  него,  п  поднимайтесь  на  войну. 
4»  Ибо  вотъ,  Я  сдѣлаю  тебя  малымъ 
между  народами,  презрѣннымъ  между 
людьми.  46  Грозное  поло*женіе  твое  и 
надменность  сердца  твоего  обольстили 
тебя,  живущаго  въ  разсѣлннахъ  скалъ 
и  занимающаго  верішшы  холмовъ.  Ио, 
хотя  бы  ты,  какз>  оре.іъ,  высоко  сви.іъ 
гнѣздо  твое,  и  оттуда  низрину  тебя, 
говоритъ  Господь.  47  II  будетъ  Едомъ 
ужасомъ;  всякій,  проходящііі  мимо, 
изумится  и  посвищет'ь,  смотря  на  всѣ 
язвы  его.  1^*  Бакъ  ниспровергнуты  Со¬ 
домъ  и  Гоморра  и  сос'йдпіе  города  ихъ, 
говоритъ  Господь,  такъ  и  тамъ  ни 
одинъ  чслов'1'.къ  не  будстз>  жить,  и 
сынъ  человѣческій  не  остановится  въ 
немъ.  40  Вотъ,  восходитъ  онъ  какъ.іевъ 
от'ь  возвышенія  Іордана  на  укр'Ьплен- 
ныя  жилища;  но  Я  заставлю  ихъ  по¬ 
спѣшно  уііти  изъ  Идумеѣ,  и  кто  из- 
б[)анъ,  того  поставлю  надъ  нею.  Ибо 
кто  подобенъ  Мнѣ?  и  кто  потребуетъ 
отв'Ьта  отъ  Меня?  и  какоіі  пастырь 
противостанетъ  Мнѣ?20ііхакъ  выслу¬ 
шайте  опредѣленіе  Господа,  какое  Онъ 
постанови.гь  объ  Едомѣ,  и  намѣренія 
Его,  какія  Онъ  имѣетъ  о  жителяхз.  Ѳе- 
мана:  истинно,  самые  малые  изъ  стадъ 
повлекутъ  ихъ  и  опустошатъ  жилища 
ихъ.  21  Отъ  шума  паденія  ихъ  потря¬ 
сется  земля,  и  отголосокъ  крика  ихъ 
слышенъ  будетъ  у  Чермнаго  моря. 
22  Вотъ,  какъ  орелъ,  поднимется  онъ 
и  полетитъ,  и  распуститъ  крылья  свои 
надъ  Восоіюмъ;  и  сердце  храбрыхъ 
ІІдумеяпъ  будетъ  въ  тотъ  день,  какъ 
сердце  женщйны  въ  родахъ.  23  о  Да¬ 
маскѣ. — Посрамлены  Емаѳъ  и  Арпадъ, 
ибо,  услышавши  скорбную  вѣсть,  они 
упылн;  тревога  па  морѣ,  успокоиться 
не  могутъ.  24  Оробѣл  ь  Дамаскъ  и  об¬ 
ратился  въ  бѣгство;  страхъ  ов.іадѣлъ 
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имъ;  боль  и  муки  схватили  его,  какъ 
женщину  въ  родахъ.  25  Какъ  не  уцѣ- 
лѣлъ  городъ  славы,  городъ  радости 
моей?  20  Итакъ  падутъ  юноши  его  на 
улицахъ  его,  и  всѣ  воины  погибнутъ  въ 
тотъ  день,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ. 
27  И  зажгу  огонь  въ  стѣнахъ  Дама¬ 
ска,—  и  истребитъ  чертоги  Венадада. 
2в  О  Кидарѣ  и  о  царствахъ  Асорскнхъ, 
которыя  поразилъ  Навуходоносоръ, 
царь  Вави.іонскій,  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  вставайте,  выступайте  противъ 
Кидара  и  опустошайте  (Сыновей  восто¬ 
ка!  29  Шатры  ихъ  и  овецъ  ихъ  возь¬ 
мутъ  себѣ,  и  покровы  ихъ  и  всю  ут¬ 
варь  ихъ,  и  верблюдовъ  ихъ  возьмутъ 
и  будутъ  кричать  имъ:  ужасъ  отовсю¬ 
ду!  30  Бѣгите,  уходите  скорѣе,  сокрой¬ 
тесь  въ  пропасти,  жители  Асора,  го¬ 
воритъ  Господь,  ибо  Навуходоносоръ, 
царь  Вавилонскій,  сдѣла.іъ  рѣшеніе  о 
васъ  и  составилъ  противъ  васъ  за- 
мыслъ.  31  Вставайте,  выступайте  про¬ 
тивъ  народа  мирнаго,  живущаго  без¬ 
печно,  говоритъ  Господь;  ни  дверей, 
ни  запоровъ  нѣтъ  у  него,  живутъ  по 
одиночкѣ.  82  Верблюды  ихъ  отданы 
будутъ  въ  добычу,  и  множество  стадъ 
ихъ— на  расхищеніе;  и  разсѣю  ихъ  по 
всѣмъ  вѣтрамъ,  этихъ  стригущихъ  во¬ 
лосы  на  вискахъ,  и  со  всѣхъ  сторонъ 
ихъ  наведу  на  нихъ  гибель,  говоритъ 
Господь.  33  и  будетъ  Асоръ  жцлищемъ 
шакаловъ,  вѣчною  пустынею;  чело¬ 
вѣкъ  не  будетъ  жить  тамъ,  и  сынъ  че¬ 
ловѣческій  не  будетъ  останавливаться 
въ  немъ.  34  Слово  Господа,  которое 
было  къ  Іереміи  пророку  противъ  Е.іа- 
ма  въ  началѣ  царствованія  Седскіи, 
царя  Іудейскаго:  85  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ:  вотъ,  Я  сокрушу  лукъ 
Елама,  главную  силу  ихъ;  86  Ц  наведу 
на  Еламъ  четыре  вѣтра  отъ  четырехъ 
краевъ  неба,  и  развѣю  ихъ  по  всѣмъ 
этимъ  вѣтрамъ,  и  не  будетъ  народа, 
къ  которому  не  пришли  бы  изгнанные 
Еламиты;  3<  И  поражу  Еламитянъ  стра¬ 
хомъ  предъ  врагами  ихъ  и'  предъ  ищу¬ 
щими  души  ихъ;  и  наведу  на  нихъ  бѣд¬ 
ствіе,  гнѣвъ  Мой,  говоритъ  Господь,  и 
ношлю  вслѣдъ  ихъ  мечъ,  доколѣ  не 
истреблю  ихъ;  38  и  поставлю  престолъ 
Мой  въ  Еламѣ,  и  истреблю  тамъ  царя 
и  князей,  говоритъ  Господь.  39  Цо  въ 
послѣдніе  дни  возвращу  плѣнъ  Елама, 
говоритъ  Господь. 

СП  ^  Слово,  которое  изрекъ  Господь 
ЭІІя  о  Вавилонѣ  и  о  землѣ  Халдеевъ 
чрезъ  Іеремію  пророка:  2  Возвѣстите 


и  разгласите  между  народами,  и  но^у 
нимпте  знамя,  объявите,  не  скрывай¬ 
те,  говорите:  Вавилонъ  взятъ.  Вилъ  по¬ 
срамленъ,  Меро.гахъ  сокрушенъ,  исту¬ 
каны  его  посрамлены,  идолы  его  со¬ 
крушены.  3  Ибо  отъ  сѣвера  поднялся 
противъ  него  народъ,  который  сдѣ¬ 
лаетъ  землю  его  пустынею,  и  никто 
нс  будетъ  жить  тамъ,  отъ  человѣка  до 
скота,  всѣ  двинутся  и  уйдутъ.  1  Въ 
тѣ  дни  и  въ  то  время,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  придутъ  еНшовья  Израилевы, 
они  и  сыновья  Іудины  вмѣстѣ,  будутъ 
ходить  и  плакать  и  взыщутъ  Господа, 
Бога  своего,  ь  Будутъ  спрашивать  о 
пути  къ  Сіону  и,  обращая  къ  нему  лица, 
будутъ  говорить-,  идите  и  присоедини¬ 
тесь  къ  Господу  союзомъ  вѣчнымъ, 
который  НС  забудется.  б  Народъ  Мой 
былъ  какъ  погибшія  овцы;  пастыри 
ихъ  совратили  ихъ  съ  пути,  разогнали 
ихъ  по  горамъ;  скитались  они  съ  горы 
на  холмъ,  забыли  ложе  свое.  7  Всѣ,  ко¬ 
торые  находили  ихъ,  пожирали  ихъ,  и 
притѣсните.іи  ихъ  говорили:  «мы  не 
виноваты,  потому  что  они  согрѣшили 
предъ  Господомъ,  предъ  жилищемъ 
правды  и  предъ  Господомъ,  надеждою 
отцовъ  ихъ>.  3  Бѣгите  изъ  среды  Ва¬ 
вилона,  и  уходите  изъ  Халдейской  зем¬ 
ли  и  будьте,  какъ  козлы  впереди  стада 
овецъ.  У  Ибо  вотъ,  Я  подниму  и  при¬ 
веду  на  Вавилонъ  сборище  великихъ 
народовъ  отъ  земли  сѣверной,  и  рас¬ 
положатся  противъ  него,  и  онъ  будетъ 
взятъ;  стрѣлы  у  нихъ,  какъ  у  искус¬ 
наго  воина,  не  возвращаются  даромъ. 
10  И  Ха.ідея  сдѣ.іается  добычею  ихъ; 
и  опустошители  ея  насытятся,  гово¬ 
ритъ  Господь.  11  Ибо  вы  веселились, 
вы  торжествовали,  расхитители  наслѣ¬ 
дія  Моего;  прыгали  отъ  радости,  какъ 
телица  на  травѣ,  и  ржали,  какъ  бое¬ 
вые  копи.  12  Въ  большомъ  стыдѣ  бу¬ 
детъ  мать  ваша,  покраснѣетъ  родив¬ 
шая  васъ;  вотъ,  будущность  тѣхъ  на¬ 
родовъ — пустыня,  сухая  замля  и  степь 
13  Отъ  гнѣва  Господа  она  сдѣлается 
необитаемою,  и  вся  опа  будетъ  пуста; 
всякій  проходящій  чрезъ  Вавилонъ  изу¬ 
мится  и  посвищетъ,  смотря  на  всѣ  язвы 
его.  11  Выстройтесь  въ  боевой  поря¬ 
докъ  вокругъ  Вавилона;  всѣ  натяги 
вающіе  лукъ,  стрѣ.іяйте  въ  него,  не 
жалѣйте  стрѣлъ,  ибо  онъ  согрѣшилъ 
противъ  Господа.  і<'>  Поднимите  крикъ 
противъ  него  со  всѣхъ  сторонъ;  онъ 
подалъ  руку  свою;  пали  твердыни  его, 
рушились  стѣны  его,  ибо  это— возмез- 
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діе  Господа;  отмщайте  ему;  какъ  онъ 
поступалъ,  такъ  п  вы  поступайте  съ 
нимъ.  16  Истребите  въ  Вавилонѣ  и  сѣю¬ 
щаго  и  дѣйствующаго  серпомъ  во  вре¬ 
мя  жатвы;  отъ  страха  губительнаго 
меча  пусть  каждый  возвратится  къ  па¬ 
роду  своему,  ц  кажмыіі  пусть  бѣжитъ 
въ  землю  свою.  17  Израиль  —  разсѣян¬ 
ное  стадо;  львы  разогнали  ею;  пре¬ 
жде  объѣдалъ  его  царь  Ассирійскій,  а 
сей  послѣдній,  Навуходоносоръ,  царь 
Вавилонскій,  и  кости  его  сокрушилъ. 
18  Посему  такъ  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ,  Богъ  Израилевъ:  вотъ,  Я  посѣ¬ 
щу  царя  Вавилонскаго  и  землю  его, 
какъ  посѣтилъ  царя  Ассирійскаго.  19  И 
возцращу  Израиля  на  пажить  его,  п  бу¬ 
детъ  онъ  пастись  па  К'армилѣ  и  Васа- 
нѣ,  идуша  его  насытится  па  горѣ  Еф¬ 
ремовой  и  въ  Галаадѣ.  26  Ві,  хѣ  дни  и 
въ  то  время, говоритъ  Господь,  будутъ 
искать  неправды  Израи.тевой,  и  не  бу¬ 
детъ  ея,  п  грѣховъ  Іуды,  и  не  найдет¬ 
ся  ихъ;  ибо  прощу  тѣхъ,  которыхъ 
оставлю  еъ  живыхъ.  2і  Иди  на  нее,  на 
землю  воз.мутительную,  и  накажи  жи¬ 
телей  ея:  опустошаіі  и  истребляй  все 
за  ними,  говорить  Господь,  и  сдѣлай 
все,  что  Я  повс.іѣлъ  тебѣ.  22  Шумъ 
брани  па  землѣ  п  великое  разрушеніе! 
23  Какъ  разбитъ  и  сокрушенъ  мо.іотъ 
всей  земли!  Какъ  Вавилонъ  сдѣлался 
ужасомъ  между  народами!  24  я  разста¬ 
вилъ  сѣти  для  тебя,  и  ты  пойманъ,  Ва¬ 
вилонъ,  не  предвидя  того;  ты  найденъ 
и  схваченъ,  потому  что  возста.іъ  про¬ 
тивъ  Господа.  25  Господь  открькіъ  хра¬ 
нилище  Свое  и  взялъ  изъ  него  сосуды 
■  гнѣва  Своего,  потому  что  у  Господа 
Бога  Саваоѳа  есть  дѣло  въ  зе.млѣ  Хал- 
дсііской.  26  Идите  па  нее  со  всѣхъ 
краевъ,  растворяііте  житницы  ея,  топ¬ 
чите  ее  какъ  снопы,  совсѣмъ  истре¬ 
бите  ее,  чтобы  ничего  отъ  нея  пе  оста- 
І.іось;  27  Убивайте  всѣхъ  во.ювъ  ея, 
пусть  идутъ  на  зак.іаиіе;  горе  имъ! 
ибо  пришелъ  день  ихъ,  время  посііщё- 
нія  ихъ.  28  Слыгиенъ  голосъ  бѣгущихъ 
и  спасающихся  изъзем.іи  Вавилонскоіі, 
чтобы  возвіістить  на  Сіонѣ  о  мщеніи 
Господа  Бога  нашего,  о  мщеніи  за  храмъ 
Его.  20  Созовите  противъ  Вавилона 
стрѣльцовъ;  всѣ  напрягающіе  лукъ, 
расположитесь  станомъ  вокругъ  пего, 
чтобы  ппкто  не  спасся  изъ  пего,  воз¬ 
дайте  ему  по  дѣла.мъ  его;  какъ  онъ  по- 
ступа.гь,  такъ  поступите  и  съ  нимъ; 
ибо  онъ  вознесся  иротивъ  Господа, 
противъ  Святаго  Израилева.  30 .За  то  па¬ 


дутъ  юноши  его  на  улицахъ  его,  и  всѣ 
воины  его  истреблены  будутъ  въ  тотъ 
день,  говоритъ  Господь.  зі  Вотъ,  Я— 
на  тебя,  гордыня,  говоритъ  Господь 
Богъ  Саваоѳъ;  ибо  пришелъ  день  твой, 
время  посѣщенія  твоего.  32  и  спо¬ 
ткнется  гордыня  и  упадетъ,  и  никто  не 
подниметъ  его;  и  зажгу  огонь  въ  го¬ 
родахъ  его, — и  пожретъ  все  вокругъ 
него.  33  Такъ  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ:  угнетены  сыновья  Израиля, 
какъ  и  сыновья  Іуды,  и  всѣ,  плѣнив¬ 
шіе  пхъ,  крѣпко  держатъ,  ихъ  и  не  хо¬ 
тятъ  отпустить  ихъ.  3^4  Ио  Искупи¬ 
тель  ихъ  силенъ,  Госпадь  Саваоѳъ— 
имя  Его;  Онъ  разберетъ  дѣло  ихъ, 
чтобъ  успокоить  землю  и  привесть  въ 
трепетъ  жите.іей  Вавилона.  35  Мечъ  на 
Халдеевъ,  говоритъ  Господь,  и  на  жи¬ 
телей  Вавилона,  и  на  князей  его  и  на 
мудрыхъ  его;  зо  Мечъ  на  обаятелей,  и 
они  обезумѣютъ,  мечъ  на  воиновъ  его, 
и  они  оробѣютъ;  37  Мечъ  на  копей  его, 
и  на  колесницы  его  и  на  всѣ  разно¬ 
племенные  пароды  среди  него,  и  они 
будутъ  какъ  женщины;  мечъ  на  со- 
кровиніа  его,  и  они  будутъ  расхищены; 
38  Засуха  на  воды  его,  и  онѣ  изсяк¬ 
нутъ;  ибо  это  земля  истукановъ,  н  они 
обезумѣютъ  отъ  идольскихъ  страши¬ 
лищъ.  39  и  поселятся  тамъ  степные 
звѣри  съ  шака.іами,  и  буду  тъ  жить  на 
неіі  страусы,  и  пе  будетъ  обитаема 
во  вѣки  и  населяема  въ  роды  родовъ. 

40  Какъ  ниспровержены  Богомъ  Со¬ 
домъ  и  Гоморра  и  сосѣдніе  города  ихъ, 
говоритъ  Господь,  такъ  м тутъ  ни  одшП' 
человѣкъ  не  будетъ  жить,  п  сынъ  че- 
ловѣческііі  пе  будетъ  останавливаться. 

41  Вотъ,  идетъ  народъ  отъ  сіівсра,  и  на¬ 
родъ  ве.іикііі,  и  многіе  цари  поднимают¬ 
ся  отъ  краевъ  земли;  12  Деііжатъ  въ  ру- 
ках'ь  лукъ  и  копье;  они  жестоки  и  не- 
милосерлы;  голосъ  ихъ  шуменъ,  какъ 
море;  несу  тся  на  коняхъ,  выстроились 
какъ  одинъ  человѣкъ,  чтобы  сразиться 
съ  тобою,  дочь  Вавилона.  43  Услышалъ 
царь  Вави.іонскііі  вѣсть  о  нихъ,  и 
руки  у  пего  опу  стились;  скорбь  объя.іа 
его,  муки — какъ  женщину  въ  родахъ. 

44  Вотъ,  восходитъ  ОНЪ  какъ  лева,  отъ 
возвышенія  Іордана  на  укрѣпленныя 
жилища;  по  Я  заставлю  ихъ  поспѣшно 
уйти  пз'іі  пего;  п  кто  избранъ,  тому 
ввѣ])ю  его,  ибо  кто  подобенъ  Мнѣ?  и 
кто  потребуетъ  отъ  Меня  отвѣта?  И 
какоіі  пасты рі>  противостанетъ  мпѣ? 

45  Итакъ  выс.іушаііте  опредѣленіе  Го¬ 
спода,  какое  Онъ  постановилъ  о  Ва- 
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ьилонѣ,  и  намѣренія  Его,  какія  Онъ 
им1;етъ  о  землѣ  Халдейской;  истинно, 
самые  малые  изъ  стадъ  пов.іекутъ  ихъ: 
истинно,  онъ  опустошитъ  жилища  ихъ 
съ  ними.  46  Отъ  шу.ма  взятія  Вавилона 
потрясется  земля,  и  вопль  будетъ  слы¬ 
шенъ  между  наро.ха.чи. 

И  1  Та  къ  говоритъ  Господь:  вотъ,  Я 
•  подниму  на  Вавилонъ  и  на  живу¬ 
щихъ  среди  него  противниковъ  Моихъ 
2  И  пошлю  на  Вави.шнъ  вѣятелей,  и 
развѣютъ  его,  и  опустошатъ  землю  его; 
ибо  въ  день  бѣдствія  нападутъ  на  него 
со  всѣхъ  сторонъ.  3  Пусть  стрѣлецъ 
напрягаетъ  .іукъ  рротивъ  напрягаю¬ 
щаго  лукъи  на  величающагося  бронею 
своею;  и  не  щадите  юношеіі  его,  истре¬ 
бите  все  войско  его.  4  Пораженные 
пусть  падутъ  на  зем.гЬ  Ха.ддейской  и 
пронзенные — на  дорогахъ  ея.  &  Ибо  не 
овдовѣлъ  Израиль  и  Іуда  отъ  Вога  сво¬ 
его,  Господа  Саваоѳа,  хотя  земля  ихъ 
полна  грѣхами  предъ  Святымъ  Израи¬ 
левымъ.  в  Бѣгите  изъ  среды  Вавилона 
и  спасайте  каждый  душу  свою,  чтобы 
не  погибнуть  отъ  беззаконія  его,  ибо 
ото  время  от.мщенія  у  Господа:  Онъ 
воздастъ  ему  воздаяніе.  ’  Вавилонъ 
былъ  золотою- чашею  въ  рукѣ  Госпо¬ 
да,  опьянявшею  всю  землю:  народы 
пили  пзъ  нея  вино  и  безумствовали. 
8  Внезапно  па.іъ  Вавилонъ  н  ра.зби.іся; 
рыдаііте  о  немъ,  возьмите  бальзама  для 
раны  его,  мо/кетъ  быть,  онъ  исцѣ- 
лѣетъ.  Врачевали  мы  Вавилонъ,  но 
не  исцѣлился;  оставьте  его,  и  ноіідемъ 
каждыіі  въ  свою  землю,  потому  что 
приговоръ  о  немъ  достигкдо  небесъ  и 
поднялся  до  облаковъ,  ю  Господь  вы¬ 
велъ  на  свѣтъ  правду  нашу;  пойдемъ 
и  возвѣстимъ  на  Сіонѣ  дѣло  Господа, 
Бога  нашего.  Острите  стрѣлы,  на¬ 
полняйте  колчаны;  Господь  возбудилъ 
духъ  царей  Мидійскихъ,  потому  что  у 
Него  есть  намѣреніе  противъ  Вавило¬ 
ва,  чтобъ  истребить  его,  ибо  это  есть 
отмщеніе  Господа,  отмщеніе  за  храмъ 
Его.  42  Противъ  стѣнъ  Вавилова  под¬ 
нимите  знамя,  усильте  надзоръ,  раз¬ 
ставьте  сторожей,  приготовьте  засады, 
ибо  какъ  Господь  помыслилъ,  такъ  и 
сдѣлаетъ,  чт5  изрекъ  на  жителей  Ва¬ 
вилона.  13  О,  ты,  живущій  при  водахъ 
великихъ,  изобилующій  сокровищами! 
пришелъ  конецъ  твой,  мѣра  жадности 
твоей!  14  Господь  Саваоѳъ  поклялся  Са¬ 
мимъ  Собою:  истинно  говорю,  что  на¬ 
полню  тебя  людьми,  какъ  саранчею,  и 
поднимутъ  крикъ  противъ  тебя,  із  Онъ 


сотвори.іъ  землю  силою  Своею,  утвер¬ 
дилъ  вселенную  мудростью  Своею  и 
разумомъ  Своимъ  распростеръ  небеса. 
16  Но  гласу  Его  шумятъ  воды  на  не¬ 
бесахъ,  и  Оиъ  возводитъ  облака  отъ 
краевъ  земли,  творитъ  молніи  среди 
дождя  и  изводитъ  вѣтеръ  пзъ  храни¬ 
лищъ  Своихъ.  1"  Безумствуетъ  всякій 
человѣкъ  въ  свос.мъ  знаніи,  срамитъ 
себя  всякій  плавильщикъ  истуканомъ 
свои.мъ,  обо  истуканъ  его  есть  ложь,  и 
нѣтъ  въ  немъ  духа.  18  Это  —  совер¬ 
шенная  пустота,  дѣло  заблужденія;  во 
время  посѣщенія  ихъ  они  исчезнутъ. 
13  Не  такова,  какъ  ихъ,  доля  Іакова; 
ибо  Вогъ  его  есть  Творецъ  всего,  и  Из¬ 
раиль  есть  жезлъ  наслѣдія  Его,  имя 
Его— Господь  Саваоѳъ.  20  Ты  у  меня — 
молотъ,  оружіе  воинское;  тобою  Я  по- 
ража.іъ  народы  п  тобою  разоря.іъ  цар¬ 
ства;  21  Тобою  поражалъ  копя  и  всад¬ 
ника  его  п  тобою  поражалъ  колесницу 
нвоаницу  ея;  2'- Тобою  поражалъ  мужа 
п  жену,  тобою  поражалъ  іі  стараго  и  мо¬ 
лодого,  тобою  поражалъ  и  юношу  и  дѣ¬ 
вицу;  23  [I  тобою  поражалъ  пастуха  н 
стадо  его,  тобою  пораисллъ  земледѣльца 
и  рабочій  скотъ  его,  тобою  цоражалъи 
областеначальниковъ  и  градоправите¬ 
лей.  24  И  воздамъ  Вавплону  и  всѣмъ  жи¬ 
телямъ  Халдеи  за  все  то  зло,  какое  они 
дѣлали  иа  Сіонѣ  въ  глазахъ  вашихъ,  го¬ 
воритъ  Господь.  25  Вотъ,  Я — на  тебя, 
гора  губительная,  говоритъ  Господь, 
разоряющая  всю  зёилю,  и  простру  на 
тебя  руку  .Мою,  и  низрину  тебя  со 
скалъ  и  сдѣ.іаю  тебя'  горою  обгорѣ¬ 
лою.  26  и  не  возьмутъ  изъ  тебя  камня 
для  угловъ,  и  камня  для  основанія,  но 
вѣчно,  будешь  запустѣніемъ,  говоритъ 
Господь.  27  Поднимите  знамя  на  землѣ, 
трубите  трубою  среди  народовъ,-  во¬ 
оружите  противъ  него  народы,  созо¬ 
вите  на  него  царства  Араратскія,  Ми- 
нійскія  и  Аскеназскія,  поставьте  вождя 
противъ  него,  наведите  коней,  какъ 
страшную  саранчу.  28  Вооружите  про¬ 
тивъ  него  народы,  на  рей  Мидіи,  областе- 
начальнпковъ  ея  и  всѣхъ  градоправи¬ 
телей  ея,  и  всю  землю,  оодв.іастную  ей. 
28  Тряс^ся  земля  и  трепещетъ;  ибо 
исполняются  надъ  Вавилономъ  намѣ¬ 
ренія  Господа  сдѣлать  землю  Вавилон¬ 
скую  пустынею,  безъ  жителей.  80  Пере- 
ста.іи  сражаться  сильные  Вавилонскіе, 
сидятъ  въ  укрѣпленіяхъ  своихъ;  исто¬ 
щилась  си.іа  ихъ,  сдѣлались  какъ  жен¬ 
щины,  жилища  ихъ  сожжены,  затворы 
ихъ  сокрушены.  8і  Гонецъ  бѣжитъ  на- 
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встрѣчу  гонцу,  и  вѣстникъ — навстрѣ¬ 
чу  вѣстнику,  чтобы  возвѣстить  царю 
Вави.іонско.му,  что  городъ  его  взлтъ  со 
всѣхъ  концовъ,  32  II  броды  захвачены, 
п  ограды  сожжены  огнемъ,  и  воины  по¬ 
ражены  страхомъ. 33  Иботакъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ,  Богъ  Израилевъ:  дочь 
Вавилона  подобна  гумну  во  время  мо¬ 
лотьбы  на  немъ;  еще  немного,  п  насту¬ 
питъ  время  2катвы  оя.  34  Пожиралъ 
меня  и  грызъ  меня  Навуходоносоръ, 
царь  Вавилонскііі;  сдѣлалъ  меня  пу¬ 
стымъ  сосудомъ;  поглощалъ  меня,  какъ 
драконъ;  наполнялъ  чрево  свое  сластя¬ 
ми  моими,  извергалъ  меня.  35  Обида  моя 
и  плоть  моя  —  па  Вавилонѣ,  скажетъ 
обитательница  Сіона,  и  кровь  моя — на 
жителяхъ  Халдеи,  скажетъ  Іерусалимъ. 
36  Посему  такъ  говоритъ  Господь:  вотъ, 
Я  вступлюсь  въ  твое  дѣло  и  отмщу  за 
тебя,  и  осушу  море  его,  п  изсушу  ка¬ 
налы  его.  37 11  Вавилонъ  будетъ  грудою 
развалинъ,  жилище.мъ  шакаловъ,  ужа¬ 
сомъ  п  посмѣяніемъ,  безъ  жителсіі. 

Какъ  львы  зарыкаютъ  всѣ  они,  п  за- 
іревутъ  какъ  щенки  львиные.  39  Во  вре¬ 
мя  разгорячспія  ихъ  сдѣлаю  пмъ  пиръ, 
ііупою  ихъ,  чтобъ  они  повесе.пілпсь  и 
заснули  вѣчнымъ  сномъ,  и  не  пробу¬ 
ждались,  говоритъ  Господь.  40  Сведу 
пхъ  какъ  ягнятъ  на  зак.іапіе,  какъ  ов¬ 
новъ  съ  козламп.  41  Какъ  взятъ  Сесахъ, 
и  завоевана  слава  всеіі  земли!  Какъ  сдѣ- 
.гался  Вавилонъ  ужасо.мъ  между  народа¬ 
ми!  42  Устремилось  па  Вавиловъ  море; 
онъ  покрытъ  множествомъ  волнъ  его. 
♦3  Города  его  сдѣлались  пустыми,  зем¬ 
лею  сухою,  степью,  землею,  гдѣ  не 
живетъ  ни  одинъ  человѣкъ,  п  гдѣ  не 
проходитъ  сынъ  человѣческій.  44  п  по¬ 
сѣщу  Ви.іа  въ  Вавилонѣ,  и  исторгну  изъ 
устъ  его  проглоченное  имъ,  и  народы 
не  будутъ  болѣе  стекаться  къ  нему, 
даже  и  стѣны  Вави.іонскія  падутъ, 
4бВыходи  изъ  среды  его,  народъ  Ліои, 
ІИ  спасаііте  каждый  душу  свою  отъ 
пламеннаго  гнѣва  Господа.  4в  Да  не 
ослабѣваетъ  сердце  ваше,  и  не  боитесь 
слуха,  который  будетъ  слышенъ  ня 
землѣ;  слухъ  придетъ  въ  одинъ  годъ,  и 
потомъ  въ  другой  годъ,  и  на  землѣ  бу¬ 
детъ  насиліе,  властелинъ  возстанетъ  на 
власте.шна.  47  Посему  вотъ,  приходятъ 
дни,  когда  Я  посѣщу  идоловъ  Вавилона, 
и  вся  зе.мля  его  будетъ  посрамлена,  и 
всѣ  пораженные  его  падутъ  среди  него. 
48  11  восторжествуютъ  надъ  Вавило¬ 
номъ  небо  и  земля  н  все,  чт5  на  нихъ; 
ибо  отъ  сѣвера  нри.іутъ  къ  нему  опу¬ 


стошители,  говоритъ  Господь.  49  Какъ 
Вавилонъ  повергалъ  пораженныхъ  Из¬ 
раильтянъ,  такъ  въ  Вавилонѣ  будутъ 
повержены  пораженные  всей  страны. 
•50  Спасшіеся  отъ  меча,  уходите,  не  оста¬ 
навливайтесь,  вспомните  издали  о  Го¬ 
сподѣ,  и  да  взойдетъ  Іерусалимъ  на 
сердце  ваше.  Стыдно  намъ  было,  ког¬ 
да  мы  слышали  ругательство;  безчестіе 
покрывало  лица  наши,  когда  чужезем¬ 
цы  пришли  во  святилище  дома  Госпо¬ 
дня.  52  За  то  вотъ,  приходятъ  дни,  го¬ 
воритъ  Господь,  когда  Я  посѣщу  исту¬ 
кановъ  его,  и  по  всей  землѣ  его  будутъ 
стонать  раненые.  53  Хотя  бы  Вавилонъ 
возвысился  до  небесъ,  и  хотя  бы  онъ 
на  высотѣ  укрѣпилъ  твердыню  свою; 
но  отъ  Меня  придутъ  къ  нему  опусто¬ 
шители,  говоритъ  Господь.  54  Проне¬ 
сется  гу.тъ  вопля  отъ  Вавилона  и  ве¬ 
ликое  разрушеніе  —  отъ  земли  .Халдеіі- 
ской.  55  іібо  Господь  опустошитъ  Ва¬ 
вилонъ  іі  положитъ  конецъ  горделиво¬ 
му  голосу  въ  немъ.  Зашумятъ  волны 
пхъ  каіп>  большія  вбды,  раздастся  иіум- 
ный  голосъ  ихъ.  56  Ибо  придетъ  на 
пего,  на  Вавилонъ,  опустошитель,  и 
взяты  будутъ  ратоборцы  его,  сокру¬ 
шены  будутъ  .гукн  ихъ;  ибо  Господь, 
Богъ  воздаяній,  воздастъ  воздаяніе. 
•57  11  напою  до-пьяна  князеіі  его  и  му¬ 
дрецовъ  его,  областеначальниковъ  его, 
и  градоправителей  его,  и  воиновъ  его, 
и  заснутъ  сномъ  вѣчнымъ  и  не  про¬ 
будятся,  говоритъ  Царь, — Господь  Са¬ 
ваоѳъ  имя  Его.  58  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ:  толстыя  стѣны  Вави¬ 
лона  до  основанія  будутъ  разрушены 
и  высокія  ворота  его  будутъ  сожжены 
огнемъ;  итакъ  напрасно  трудились  на¬ 
роды,  и  племена  мучили  себя  для  огня. 
59  Слово,  которое  пророкъ  Іеремія  за¬ 
повѣдалъ  Сераіи,  сыну  Ниріи,  сыну 
Маасеи,  когда  онъ  отправлялся  въ  Ва¬ 
вилонъ  съ  Седекіею,  царемъ  Іудей¬ 
скимъ,  въ  четвертый  годъ  его  царство¬ 
ванія;  Сераія  былъ  главный  постель¬ 
ничій.  60  Іеремія  вписалъ  въ  одну  кни¬ 
гу  всѣ  бѣдствія,  какія  до.гжвы  были 
придти  на  Вавилонъ,  всѣ  сіи  рѣчи,  на¬ 
писанныя  на  Вавилонъ.  бі  Ц  сказалъ 
Іеремія  Сераіи:  когда  ты  придешь  въ 
Вавилонъ,  то  смотри,  прочитай  всѣ  сіи 
рѣчи,  62  11  скажи:  Господи!  Ты  изрекъ 
о  мѣстѣ  семъ,  что  истребишь  его  такъ, 
что  не  останется  въ  немъ  ни  человѣка, 
ни  скота,  но  оно  будетъ  вѣчною  пу¬ 
стынею.  63  11  когда  окончишь  чтеніе 
сей  книги,  привяжи  къ  ней  камень 
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брось  ее  въ  средину  ЕвФрата,  64  п  ска¬ 
жи:  такъ  погрузится  Вавилонъ,  и  не 
возстапетъ  отъ  того  бѣдствія,  которое 
Я  наведу  на  него,  и  они  совершенно 
изнемогутъ.  Доселѣ  рѣчи  Іереміи. 

СЛ  1  Седекія  былъ  двадцати  одного 
ЭіНа  года,  когда  началъ  царствовать, 
и  царствовалъ  въ  Іерусалимѣ  одинна¬ 
дцать  лѣтъ;  имя  матери  его — Хамута.іь, 
дочь  Іереміи  изъ  Ливны.  2  Ц  онъ  дѣ¬ 
лалъ  злое  въ  очахъ  Господа,  все  то, 
чт5  дѣлалъ  Іоакимъ;  3  Посему  гнѣвъ 
Господа  былъ  надъ  Іерусалимомъ  и  Іу¬ 
дою  до  того,  что  Онъ  отвергъ  ихъ  отъ 
лица  Своего;  и  Седекія  отложился  отъ 
царя  Вавилонскаго.  ^  Ц  было,  въ  девя¬ 
тый  годъ  его  царствованія,  въ  десятый 
мѣсяцъ,  въ  десятый  день  мѣсяца,  при¬ 
шелъ  Навуходоносоръ,  царь  Вавилон¬ 
скій,  самъ  п  все  войско  его,  къ  Іеруса¬ 
лиму,  и  обложили  его  н  устроили  во¬ 
кругъ  него  насыпп.  &  II  находился  го¬ 
родъ  въ  осадѣ  до  одиннадцатаго  года 
царя  Се.гекін.  6  Въ  четвертомъ  мѣся¬ 
цѣ,  въ  девятый  день  мѣсяца,  голодъ  въ 
городѣ  усилился,  и  не  было  хлѣба  у  па¬ 
рода  земли.  ^  Сдѣланъ  былъ  проломъ  въ 
городъ,  и  побѣжали  всѣ  военные  и  вы¬ 
шли  изъ  города  ночью  воротами,  нахо¬ 
дящимися  между  двумя  стѣнами,  подлѣ 
царскаго  сада,  и  пошли  дорогою  сте¬ 
пи;  Халдеи  же  были  вокругъ  города. 
8  Войско  Ха.ідейское  погна.іось  за  ца¬ 
ремъ,  п  настигли  Седекію  на  равни¬ 
нахъ  Іерихонскихъ,  и  все  войско  его 
разбѣжалось  отъ  него,  9  п  взяли  царя 
и  привели  его  къ  царю  Вавилонскому 
въ  Ривлу,  въ  землю  Емаѳъ,  гдѣ  онъ 
произнесъ  надъ  нимъ  судъ,  іо  11  зако¬ 
лолъ  царь  Вавилонскій  сыновей  Седекіи 
предъ  глазами  его,  и  всѣхъ  князей  Іу¬ 
дейскихъ  закололъ  въ  Ривлѣ;  и  А  Се¬ 
декіи  выкололъ  глаза  и  велѣлъ  оковать 
его  мѣдными  оковами;  и  отвелъ  его 
царь  Вавилонскій  въ  Вавилонъ  и  поса¬ 
дилъ  его  въ  домъ  стражи  до  дня  смерти 
его.  12  Въ  пятый  мѣсяцъ,  въ  десятыі/ 
день  мѣсяца, — это  былъ  девятнадца¬ 
тый  годъ  царя  Навуходоносора,  царя 
Вавилонскаго, — пришелъ  Навузарданъ, 
начальникъ  тѣлохранителей,  предсто¬ 
явшій  предъ  царемъ  Вавилонскимъ,  въ 
Іерусалимъ  13  И  сожегъ  домъ  Госпо¬ 
день,  и  домъ  царя,  и  всѣ  домы  въ  Іеру¬ 
салимѣ,  и  всѣ  домы  большіе  сожегь 
огнемъ.  14  И  все  войско  Халдейское, 
бывшее  съ  начальникомъ  тѣлохрани¬ 
телей,  разрушило  всѣ  стѣны  вокругъ 
Іерусалима.  іб  Бѣдныхъ  изъ  народа  и 


прочій  народъ,  остававиііііся  въ  горо-і 
дѣ,  и  переметчиковъ,  которые  переда¬ 
лись  царю  Вавилонскому,  и  вообще 
остатокъ  простого  народа  Навузар- 
дапъ,  начальникъ  тѣлохранителей,  вы¬ 
селилъ.  16  Только  нѣсколько  изъ  бѣд¬ 
наго  народа  земли  Навузарданъ,  на¬ 
чальникъ  тѣлохраіште.іей,  оставилъ  для 
виноградниковъ  и  земледѣлія,  и  И  стол¬ 
бы  мѣдные,  которые  были  въ  домѣ  Го¬ 
споднемъ,  и  подставы,  и  мѣдное  море, 
которое  въ  домѣ  Господнемъ,  излома¬ 
ли  Халдеи  и  отнесли  всю  мѣдь  ихъ  въ 
Вавилонъ.  18  П  тазы  и  лопатки,  и  но¬ 
жи  и  чаши,  и  ложки  и  всѣ  мѣдные  со¬ 
суды,  которые  употребляемы  были  при 
Богослуженіи,  взяли;  іб  II  блюда,  и 
щипцы,  и  чашп,  и  котлы,  и  лампады,— 
и  ѳиміамники,  и  кружки,  чтб  было  зо¬ 
лотое — золотое,  и  что  было  серебря¬ 
ное  —  серебряное,  взя.іъ  начальникъ 
тѣлохранителеіі;  20  Такд;е  два  столба, 
одно  море  и  двѣнадцать  мѣдныхъ  во¬ 
ловъ,  которые  служили  подставами,  ко¬ 
торые  царь  Соломонъ  сдѣлалъ  въ  домѣ 
Господнемъ, — мѣдіі  во  всѣхъ  этихъ  ве¬ 
щахъ  невозможно  было  взвѣсить.2іСтол- 
бы  сіи  былп  каждый  столбъ  въ  восем¬ 
надцать  локтей  вышины,  и  спурокъ  въ 
двѣнадцать  локтей  обнималъ  его,  а  тол¬ 
щина  стѣнокъ  его,  внутри  пустаго,  въ 
четыре  перста.  22  п  вѣнецъ  на  немъ 
мѣдный,  а  высота  вѣнца  пять  локтей; 
и  сѣтка  и  гранатовыя  яблоки  вокругъ 
бы.ти  всѣ  мѣдныя;  то  же  и  на  дру¬ 
гомъ  столбѣ  съ  гранатовыми  яблока¬ 
ми.  23  Гранатовыхъ  яблоковъ  было  по 
всѣмъ  сторонамъ  девяносто  шесть; 
всѣхъ  яблоковъ  вокругъ  сѣтки — сто. 
21  Начальникъ  тѣлохранителей  взялъ 
также  Сераію  первосвященника  и  Це- 
Фзнію,  втораго  священника,  и  трехъ 
сторожей  порога.  25  п  изъ  города  взялъ 
одного  евнуха,  который  былъ  началь¬ 
никомъ  надъ  военными  людьми,  и  семь 
человѣкъ  предстоявшихълицу  царя,  ко¬ 
торые  находились  въ  городѣ,  и  главна- 
го.писца  въ  войскѣ,  записывавщаго  вя. 
войско  народъ  земли,  и  шестьдесятъ 
человѣкъ— изъ  народа  страны,  найден¬ 
ныхъ  въ  городѣ.  2в  и  взялъ  ихъ  Наву- 
зарданѣ,  начальникъ  тѣлохранителей, 
и  отвелъ  ихъ  къ  царю  Вавилонскому  ві> 
Ривлу.  27  Ц  поразилъ  ихъ  царь  Вавилон¬ 
скій  и  умертвилъ  ихъ  въ  Ривлѣ,  въ  зем¬ 
лѣ  Емаѳъ;  и  выселенъ  былъ  Іуда  изъ 
земли  своей.  28  Вотъ  народъ,  который 
выселилъ  Навуходоносоръ:  въ  седьмой 
годъ  три.  тысячи  двадцать  три  Іудея; 
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29  Въ  восемнадцатый  годъ  Навуходоно¬ 
сора  изъ  Іерусалима  выселено  восемь¬ 
сотъ  тридцать  двѣ  души;  80  Въ  два¬ 
дцать  третій  годъ  Навуходоносора  На- 
вузарданъ,  начальникъ  тѣлохраните¬ 
лей,  выселилъ  Іудеевъ  семьсотъ  сорокъ 
пять  душъ:  всего  четыре  тысячи  шесть¬ 
сотъ  душъ.  31  Въ  тридцать  седьмой  годъ 
послѣ  переселенія  Іоакима  *,  царя  Іу¬ 
дейскаго,  въ  двѣнадцатый  мѣсяцъ,  въ 
двадцать  пятый  день  мѣсяца,  Евильмс- 


*  Іеховіи. 


родахъ,  царь  Вавилонскій,  въ  первый 
годъ  царствованія  своего,  возвысилъ 
Іоакима,  царя  Іудейскаго,  и  вывелъ  его 
изъ  темничнаго  дома;  32  и  бесѣдовалъ 
съ  нимъ  дружеліобно,  и  поставилъ  пре¬ 
столъ  его  выше  престола  царей,  кото¬ 
рые  были  у  него  въ  Вавилонѣ;  83  и  пе¬ 
ремѣнилъ  темничныя  одежды  его,  и  онъ 
всегда  у  него  обѣдалъ  во  всѣ  дни  жи¬ 
зни  своей.  84  и  содержаніе  его,  содержа¬ 
ніе  постоянное,  выдаваемо  было  ему 
отъ  царя  изо  дня  въ  день  до  дня  смерти 
его,  во  всѣ  дни  жизни  его. 
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11  Какъ  одиноко  сидитъ  городъ,  нѣ^ 
■  когда  многолюдный!  онъ  сталъ,  какъ 
вдова;  великій  между  народами,  князь 
надъ  областями  сдѣлался  данникомъ. 
2  Горько  плачетъ  онъ  ночью,  и  слезы 
его  на  ланитахъ  его.  Нѣтъ  у  него  утѣ¬ 
шителя  изъ  всѣхъ,  любившихъ  его;  всѣ 
друзья  его  измѣнили  ему,  сдѣлалисьвра- 
гами  ему.  з  іуда  переселился  по  при¬ 
чинѣ  бѣдствія  и,  тяжкаго  рабства,  по¬ 
селился  среди  язычниковъ,  и  не  на¬ 
шелъ  покоя;  всѣ,  преслѣдовавшіе  его, 
настигли  его  въ  тѣсныхъ  мѣстахъ. 
4  Пути  Сіона  сѣтуютъ,  потому  что  нѣтъ 
идущихъ  на  праздникъ;  всѣ  ворота  его 
опустѣли;  священники  его  вздыхаютъ, 
дѣвицы  его  печальны,  горько  и  ему  са¬ 
мому.  6  Враги  его  стали  во  главѣ,  не¬ 
пріятели  его  благоденствуютъ,  потому 
что  Господь  наслалъ  на  него  горе  за 
множество  беззаконій  его;  дѣти  его  по¬ 
шли  въ  плѣнъ  впереди  врага,  в  И  ото¬ 
шло  отъ  дщери  Сіона  все  ея  великолѣ¬ 
піе;  князья  ея— какъ  олени,  не  нахо¬ 
дящіе  пажити;  обезсиленные  они  по¬ 
шли  впереди  погонщика.  ’  Вспомнилъ 
Іерусалимъ,  во  дни  бѣдствія  своего  и 
страданій  своихъ,  о  всѣхъ  драгоцѣнно¬ 
стяхъ  своихъ,  какія  были  у  него  въ 
прежніе  дни,  тогда  какъ  народъ  его 
палъ  отъ  руки  врага,  и  никто  не  помо¬ 
гаетъ  ему;  непріятели  смотрятъ  на  него 
и  смѣются  надъ  его  субботами.  8  Тяж¬ 
ко  согрѣшилъ  Іерусалимъ,  за  то  и  сдѣ¬ 
лался  отвратительнымъ;  всѣ,  просла¬ 
влявшіе  его,  смотрятъ  на  него  съ  пре¬ 
зрѣніемъ,  потому  что  увидѣли  наготу 
его;  и  самъ  онъ  вздыхаетъ  и  отворачи¬ 


вается  назадъ.  »  На  подолѣ  у  него  бы¬ 
ла  нечистота,  но  онъ  не  помыш.іялъ  о 
будущности  своей,  и  поэтому  необык¬ 
новенно  унизился,  и  нѣтъ  у  него  утѣ¬ 
шителя.  < Воззри,  Господи,  на  бѣдствіе 
мое,  ибо  врагъ  возвеличился!»  ю  Врагъ 
простеръ  руку  свою  на  все  самое  дра¬ 
гоцѣнное  его;  онъ  видитъ,  какъ  языч¬ 
ники  входятъ  во  святилище  его,  о  ко¬ 
торомъ  Ты  заповѣда.іъ,  чтобъ  они  не 
вступали  въ  собраніе  Твое,  и  Весь  на¬ 
родъ  его  вздыхаетъ,  ища  хлѣба,  от¬ 
даетъ  драгоцѣнности  свои  за  пищу, 
чтобы  подкрѣпить  душу.  «Воззри,  Го¬ 
споди,  и  посмотри,  какъ  я  униженъ!» 
12  Да  не  будетъ  этого  съ  вами,  всѣ 
проходящіе  путемъ!  взгляните  и  посмо¬ 
трите,  есть  ли  болѣзнь,  какъ  моя  бо¬ 
лѣзнь,  какая  постигла  меня,  какую  на¬ 
слалъ  на  меня  Господь  в-ь  день  пла¬ 
меннаго  гнѣва  Своего?  18  Свыше  по¬ 
слалъ  Онъ  огонь  въ  кости  мои,  и  онъ 
овліэдѣлъ  ими;  раскинулъ  сѣть  для  ногъ 
моихъ,  опрокинулъ  меня,  сдѣлалъ  меня 
бѣднымъ  и  томящимся  всякій  день. 
11  Ярмо  беззаконій  моихъ  связано  въ 
рукѣ  Его;  они  сплетены  и  поднялись 
на  шеір  мою;  Онъ  ослабилъ  силы  мои. 
Господь  отдадъ  меня  въ  руки^  изъ  ко¬ 
торыхъ  не  могу  подняться,  і^  Всѣхъ 
сильныхъ  моихъ  Господь  низложилъ 
среди  меня,  созвалъ  противъ  меня  со¬ 
браніе,  чтобъ  истребить  юношей  мо¬ 
ихъ;  какъ  въ  точилѣ  истопталъ  Го¬ 
сподь  дѣву,  дочь  Іуды.  16  Объ  этомъ 
плачу  я;  око  мое,  око  мое  изливаетъ 
воды,  ибо  далеко  отъ  меня  утѣшитель, 
который  оживилъ  бы  душу  мою;  дѣти 
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МОИ  разорены,  потому  что  врагъ  пре¬ 
возмогъ.  1"  Сіонъ  простираетъ  руки 
свои,  но  утѣшителя  нѣтъ  ему.  Господь 
далъ  пове.іѣніе  объ  Іаковѣ  врагамъ  его 
окружить  его;  Іерусалимъ  сдѣлался 
мерзостью  среди  нихъ.  Праведенъ 
Господь,  ибо  я  не  покоренъ  былъ  сло¬ 
ву  Его.  Послушайте,  всѣ  народы,  и 
взгляните  на  бо.іѣзнь  мою:  дѣвы  мои 
и  юноши  мои  пошли  въ  плѣнъ.  19  Зову 
друзей  моихъ,  но  они  обманули  меня; 
священники  мои  и  старцы  мои  изды¬ 
хаютъ  въ  городѣ,  ища  пищи  себѣ,  что¬ 
бы  подкрѣпить  душу  свою.  20  Воззри, 
Господи,  ибо  мнѣ  тѣсно,  волнуется  во 
мнѣ  внутренность,  сердце  мое  пере¬ 
вернулось  во  мнѣ  за  то,  что  я  упорно 
противился  Тебѣ;  отвнѣ  обезчадіыъ  ме¬ 
ня  мечъ,  а  дома — какъ  смерть.  2і  Услы¬ 
шали,  что  я  стенаю,  а  утѣшителя  у 
меня  нѣтъ;  ус.іышали  всѣ  враги  мои  о 
бѣдствіи  моемъ  и  обрадовались,  что  Ты 
содѣлалъ  это:  о,  если  бы  Ты  повелѣлъ 
наступить  дню,  предреченпо.му  Тобою, 
и  они  стали  бы  подобными  мнѣ!  22  Да 
предстанетъ  предъ  лице  Твое  вся  зло¬ 
ба  ихъ;  и  поступи  съ  ними  такъ  же, 
какъ  Ты  постуіш.іъ  со  мною  за  всѣ 
грѣхи  мои,  ибо  тяжки  стоны  МОП,  и 
сердце  мое  изнемогаетъ. 

21  Какъ  помрачи.іъ  Господь  во  гнѣ- 
,  вѣ  Своемъ  дщерь  Сіона!  съ  небесъ 
повергъ  на  землю  красу  Израиля  и  нс 
ВСПОМНИЛЪ  о  подножіи  ногъ  Своихъ  въ 
день  гнѣва  Своего.  2  Погуби.іъ  Господь 
всѣ  жилища  .Іакова,  не  пощадилъ,  раз- 
руши.іъ  въ  ярости  Своей  укрѣпленія 
дщери  Іудиной,  повергъ  на  землю,  от¬ 
вергъ  царство  и  князей  его,  какъ  нечи¬ 
стыхъ;  3  Въ  пылу  гнѣва  сломилъ  всѣ 
роги  Израилевы,  отве.іъ  десницу  Свою 
отъ  непріятеля  и  восцыла.іъ  въ  Іаковѣ, 
какъ  палящій  ог(>нь,  пожиравшій  все 
вокругъ;  *  Натяну.ть  лукъ  Свой,  какъ 
непріятель,  направилъ  десницу  Свою, 
какъ  врагъ,  и  уби.іъ  все,  вожделѣнное 
для  глазъ;  на  скинію  дш.ери  Сіона  из¬ 
лилъ  ярость  Свою,  какъ  огонь,  ь  Го¬ 
сподь  сталъ— какъ  непріятель,  истре¬ 
билъ  Израиля,  разорилъ  всѣ  чертоги 
его,  разрушилъ  укрѣшіенія  его  и  рас¬ 
пространилъ  у  дщери  Іудиной  сѣтова¬ 
ніе  и  плачъ.  6  И  отня.іъ  ограду  Свою, 
какъ  уч  сада ;  разорилъ  Свое  мѣсто  со¬ 
браній,  заставилъ  Господь  забыть  на 
Сіонѣ  празднества  и  субботы;  и  въ  не¬ 
годованіи  гнѣва  Своего  отвері'ъ  царя  и 
священника.  •  Отвергъ  Господь  жер¬ 
твенникъ  Свой,  отвратилъ  сердце  Свое 


отъ  святилища  Своего,  предалъ  въ  руки 
враговъ  стѣны  чертоговъ  его;  въ  до.мѣ 
Господнемъ  они  шумѣли,  какъ  въ  празд¬ 
ничный  день.  8  Господь  опредѣлилъ 
разрушить  стѣну  дщери  Сіона,  про¬ 
тянулъ  вервь,  не  отклонилъ  руки  Сво¬ 
ей  отъ  разоренія;  истребн.іъ  внѣшнія 
укрѣпленія,  п  стѣны  вмѣстѣ  разру¬ 
шены.  9  Ворота  ея  вдались  въ  землю; 
Онъ  разрушилъ  и  сокрушилъ  запоры 
ихъ;  царь  ся  и  князья  ея  среди  языч¬ 
никовъ;  не  стало  закона,  и  пророки  ея 
не  сподобляются  видѣнііі  отъ  Господа. 
19  Сидятъ  на  землѣ  безмолвно  старцы 
дщери  Сіоповой,  посыпали  пепломъ 
свои  головы,  препоясались  вретищемъ; 
опустили  къ  землѣ  гбловы  свои  дѣвы 
Іеруса.шмскія.  и  Истощились  отъ  с.іезъ 
глаза  мои,  волнуется  во  мнѣ  внутрен¬ 
ность  моя,  из.швастся  на  землю  печень 
моя  отъ  гибе.ш  дщери  народа  моего, 
когда  дѣти  и  грудные  младенцы  уми¬ 
раютъ  отъ  голода  среди  городскихъ 
улицъ.  12  Матеря.мъ  свон.мъ  говорятъ 
они:  «гдѣ  х.іѣбъ  и  вино?>  умирая,  по¬ 
добно  раненымъ,  на  улицахъ  горо.і- 
скихъ,  изливая  души  свои  въ  лоно  ма¬ 
терей  своихъ.  13  Что  мнѣ  сказать  тебѣ, 
съ  чѣмъ  сравнять  тебя,  дщерь  Іеруса¬ 
лима?  чему  уподобить  тебя,  чтобъ  утѣ¬ 
шить  тебя,  дѣва,  дщерь  Сіона?  ибо 
рана  твоя  велика,  какъ  море;  кто  мо¬ 
жетъ  исцѣлить  тебя?  и  Пророки  твои 
провѣщали  тебѣ  пустое  и  ложное  и  не 
раскрывали  твоего  беззаконія,  чтобъ 
отвратить  твое  п.іѣчіеніе,  и  изрекали 
тебѣ  откровенія  лцжпыя  и  приведшія 
тебя  къ  изгнанію,  і^  Руками  всплески¬ 
ваютъ  о  тебѣ  всѣ  проходящіе  путемъ, 
свищутъ  и  качаютъ  головою  своею  о 
дщери  Іерусалима,  говоря:  «это  ли  го¬ 
родъ,  который  пазыва.ш  совершен¬ 
ствомъ  красоты,  радостью  всей  земли?» 
16  Разинули  на  тебя  пасть  свою  всѣ 
враги  твои,  свищутъ  и  скрежещутъ 
зубами,  говорятъ:  «поглотили  мы  его, 
только  этого  дня  и  ждали  мы,  дожда¬ 
лись,  увидѣ.ш!>  1"  Совершилъ  Господь, 
что  опредѣлилъ,  исполнилъ  слово  Свое, 
изреченное  въ  древніе  дни,  разорилъ 
безъ  пощады  и  далъ  врагу  порадовать¬ 
ся  надъ  тобою,  вознесъ  рогъ  непрія¬ 
телей  твоихъ.  18  Сердце  ихъ  вопіетъ 
къ  Рйсподу:  стѣна  дщери  Сіона!  лей 
ручьемъ  слезы  день  и  ночь,  не  давай 
себѣ  покоя,  не  спускай  зѣницъ  очей 
твоихъ.  19  Вставай,  взывай  ночью,  при 
началѣ  каждой  стражи;  изливай,  какъ 
воду,  сердце  твое  предъ  линемъ  Госпо- 
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да;  простпрай  къ  Нему  руки  твои  о 
душѣ  дѣтей  твоихъ,  издыхающихъ  отъ 
голода  на  углахъ  всѣхъ  улицъ.  20  < Воз¬ 
зри,  Господи,  и  посмотри:  кому  Ты  сдѣ¬ 
лалъ  такъ,  чтобы  женщины  ѣли  плодъ 
свой,  младенцевъ,  вскормленныхъ  ими? 
чтобъ  убиваемы  были  въ  святилищѣ 
Господнемъ  священникъ  и  пророкъ? 

21  Дѣти  и  старцы  лежатъ  на  землѣ  по 
у.іицамъ;  дѣвы  мои  и  юноши  мои  пали 
отъ  меча;  Ты  убивалъ  ихъ  въ  день 
гнѣва  Твоего,  закала.іъ  безъ  пощады». 

22  Ты  созва.іъ  отвсюду,  какъ  на  празд¬ 
никъ,  ужасы  мои,  и  въ  день  гнѣва  Го¬ 
сподня  никто  не  спасся,  никто  не  уцѣ- 
лѣлъ;  тѣхъ,  которые  были  мною  вскор- 
м.іены  и  вырощены,  врагъ  моіі  истре¬ 
билъ. 

31  Я  человѣкъ,  испытавшій  горе  отъ 
I  жез.іа  гнѣва  Его.  2  Онъ  повелъ  меня 
и  ввелъ  во  тьму,  а  не  во  свѣтъ,  з  Такъ, 
Онъ  обратился  на  меня  и  весь  день 
обращаетъ  руку  Свою;  ^  Измождилъ 
плоть  мою  и  кожу  мою,  сокрушилъ 
кости  мои;  5  Огородилъ  меня  п  обло¬ 
жилъ  горечью  и  тяготою;  б  Посадилъ 
меня  въ  тедіное  мѣсто,  какъ  давно 
умершихъ;  ’  Окружи.іъ  меня  стѣною, 
чтобъ  я  не  вышелъ,  отяготилъ  оковы 
мои,  8  11  когда  я  взывалъ  и  вопіялъ, 
задерживалъ  молитву  мою;  9  Каменья¬ 
ми  преградилъ  дороги  мои,  изврати.іъ 
стези  мои.  10  Оиъ  сталъ  для  меня  какъ 
бы  медвѣдь  въ  засадѣ,  какъ  бы  левъ 
въ  скрытномъ  мѣстѣ;  и  Изврати.іъ 
пути  мои  и  растерза.гь  меня,  приве.іъ 
меня  въ  ничто;  12  Натяпу.іъ  лукъ  Свой 
и  поставилъ  меня  какъ  бы  цѣлью  для 
стрѣлъ;  13  Пос.іалъ  въ  почки  мои  стрѣ¬ 
лы  изъ  колчана  Своего,  і*  Я  сталъ  по- 
смѣшиш.емъ  для  всего  парода  моего, 
вседневною  пѣснью  ихъ.  !•'>  Онъ  пре¬ 
сытилъ  меня  горечью,  напои.іъ  меня 
полынью;  10  Сокрушилъ  камнями  зубь^ 
мои,  покрылъ  меня  пепломъ.  П  уда¬ 
лился  миръ  отъ  души  моей;  я  забылъ 
о  благоденствіи,  і*  П  сказалъ. я;  по¬ 
гибла  сила  моя  и  надежда  моя  на  Го¬ 
спода.  19  Помысли  о  моемъ  страданіи 
и  бѣдствіи  моемъ,  о  полыни  и  желчи. 
20  Твердо  помнитъ  это  душа  моя,  и  па¬ 
даетъ  во  мнѣ.  21  Вотъ,  что  я  отвѣчаю 
сердцу  моему  и  потому  уповаю:  22  По 
милости  Господа  мы  не  исчезли,  ибо 
милосердіе  Его  не  истощилось;  23  Оно 
обновляется  каждое  утро;  велика  вѣр¬ 
ность  Твоя!  24  Господь  часть  моя,  го¬ 
воритъ  душа  моя,  итакъ  буду  надѣять¬ 
ся  на  Него.  25  Благъ  Господь  къ  на¬ 


дѣющимся  на  Него,  къ  душѣ,  ищущей 
Его.  26  Благо  то.му,  кто  терпѣливо  ожи¬ 
даетъ  спасенія  отъ  Господа.  27  Благо 
человѣку,  когда  онъ  несетъ  иго  въ 
юности  своей;  28  -Сидитъ  уединенно  и 
мо.ічцтъ,  ибо  Онъ  наложилъ  его  на 
него;  29  Полагаетъ  уста  свои  въ  прахъ, 
помышляя:  «можетъ  быть,  еще  есть 
надежда»;  зо  Подставляетъ  ланиту  свою 
біющему  его,  пресыщается  поноше¬ 
ніемъ;  31  Ибо  не  на  вѣкъ  оставляетъ 
Господь.  32  Но  послалъ  горе,  и  поми¬ 
луетъ  по  великой  благости  Своей.  33  Ибо 
Онъ  не  по  изволенію  сердца  Своего  на¬ 
казываетъ  и  огорчаетъ  сыновъ  чело¬ 
вѣческихъ.  34  Но  когда  попираютъ 
ногами  своими  всѣхъ  узниковъ  земли, 
Зо  Когда  неправедно  судятъ  человѣка 
предъ  лицемъ  Всевышняго,*  36  Когда 
притѣсняютъ  человѣка  въ  дѣлѣ  его: 
развѣ  не  видитъ  Господь?  37  Кто  это 
говоритъ:  «и  то  бываетъ,  чему  Господь 
не  повелѣлъ  быть>?  38  Не  отъ  устъ  ли 
Всевышняго  происходитъ  бѣдствіе  и 
благополучіе?  39  Зачѣмъ  сѣтуетъ  чело¬ 
вѣкъ  живущій?  всякій  сѣтуй  на  грѣхи 
свои.  40  Испытаемъ  и  изслѣдуемъ  пути 
свои,  и  обратимся  къ  Господу.  4і  Воз¬ 
несемъ  сердце  наше  и  руки  къ  Богу, 
сушему  на  небесахъ:  42  Мы  отпали  и 
упорствовали;  Ты  не  пощадилъ;  43  Хы 
покрылъ  Себя  гнѣвомъ  и  преслѣдовалъ 
насъ,  умерщвля.іъ,  не  щадилъ;  4^1  Ты 
закрьыъ  себя  облакомъ,  чтобы  не  Д>- 
ходпла  молитва  наша;  45  Соромъ  и  мер¬ 
зостью  Ты  сдѣ.іа.іъ  пасъ  среди  наро¬ 
довъ.  40  Разинули  на  насъ  пасть  свою 
всѣ  враги  наши.  47  Ужасъ  и  яма,  опу- 
стошеніеиразореніе— доля  наша.і^Цо- 
токн  водъ  изливаетъ  око  мое  о  гибели 
дщери  народа  моего.  49  Око  мое  изли¬ 
вается  и  нс  перестаетъ,  ибо  пѣтъ  облег¬ 
ченія,  «о  Доколѣ  не  призритъ  и  не  уви¬ 
дитъ  Господь  съ  небесъ,  ы  Око  мое 
опечаливаетъ  душу  мою  ради  всѣхъ 
дщерей  моего  города.  62  Всячески  уси¬ 
ливались  уловить  меня,  какъ  птичку, 
враги  мои,  безъ  всякой  причины;  63  По¬ 
вергли  жизнь  мою  въ  яму  и  закидали 
меня  камнями.  64  Воды  поднялись  до 
головы  моей;  я  сказа.іъ;  «погибъ  я». 
65  Я  призыва.іъ  имя  Твое,  Господи,  изъ 
ямы  глубокой.  66  Хы  слышалъ  голосъ 
мой;  не  закрой  уха  Твоего  отъ  воздыха¬ 
нія  моего,  отъ  вопля  моего!  67  Ты  при¬ 
ближался,  когда  я  взыва.4ъ  къ  Тебѣ,  и 
говоріыъ:  «не  бойся!»  58  Хы  за  щи  піалъ. 
Господи,  дѣло  души  моей;  искуплялъ 
жизнь  мою.  69  Хы  видишь,  Господи, 
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обиду  мою;  разсуди  дѣло  мое?  во  Ты 
видишь  всю  мстительность  ихъ,  всѣ 
замыслы  ихъ-  противъ  меня;  ві  Ты 
слышишь.  Господи,  ругательство  их'ь, 
всѣ  замыслы  ихъ  противъ  меня,  р  ь. 
чп  возстающихъ  на  меня  и  ихъ  ухищ¬ 
ренія  противъ  меня  всякій  день.  вз  Воз¬ 
зри,  сидятъ  ли  они,  встаютъ  ли,  я  для 
нихъ — пѣснь.  ві  Воздан  имъ,  Господи, 
по  дѣламъ  рукъ  ихъ;  в»  Пошли  имъ 
помраченіе  сердца  и  проклятіе  Твое  на 
нихъ;  вс  Преслѣдуй  ихъ.  Господи,  гнѣ¬ 
вомъ,  и  истреби  нхъ  изъ  поднебесноіі. 

41  Какъ  потускло  золото,  измѣни- 
•  лось  золото  наилучшее!  камни  свя¬ 
тилища  раскиданы  по  всѣмъ  перекрест¬ 
камъ.  2  Сыны  Сіона  драгоцѣнные,  рав¬ 
ноцѣнные  чистѣйшему  золоту,  какъ 
они  сравнены  съ  глиняною  посудою, 
издѣліемъ  рукъ  горшечника!  8  И  чудо¬ 
вища  подаютъ  сосцы  и  кормятъ  своихъ 
дѣтенышей,  а  дщерь  народа  моего  ста- 
.іа  жестока  подобно  страусамъ  въ  пу¬ 
стынѣ.  1  Языкъ  труднаго  младенца  при¬ 
липаетъ  къ  гортани  его  отъ  жажды; 
дѣти  просятъ  хлѣба,  и  никто  не  по¬ 
даетъ  имъ.  5  Ѣвшіе  сладкое  истае- 
ваютъ  на  умицахъ;  воспитанные  на 
багряницѣ  жмутся  къ  навозу,  в  Нака¬ 
заніе  нечестія  дщери  народа  моего  пре¬ 
вышаетъ  казнь  за  грѣхи  Содома:  тотъ 
низринутъ  мгновенно,  и  руки  че.іовѣ- 
ческія  не  касались  его.  '•  Князья  ея 
были  въ  ней  чище  снѣга,  бѣ.гѣе  моло¬ 
ка;  они  бы.іи  тѣломъ  краше  кора.іла, 
видъ  ихъ  былъ,  какъ  сапФиръ;  8  а  те¬ 
перь  темнѣе  всего  чернаго  лице  ихъ; 
не  узнаютъ  ихъ  па  улицахъ;  кожа  ихъ 
прилипла  къ  костямъ  ихъ,  «тала  суха, 
какъ  дерево.  Умерщвляемые  мечомъ 
счастливѣе  умерщвляемыхъ  голодомъ, 
потому  что  сіи  пстаеваютъ,  поражае¬ 
мые  недостаткомъ  плодовъ  полевыхъ. 

Руки  мягкосердыхъ  женщинъ  вари¬ 
ли  дѣтей  своихъ,  чтобъ  они  были  для 
нихъ  пищею  во  время  гибели  дщери 
народа  моего,  и  Совершіыъ  Господь 
гнѣвъ  Свой,  излилъ  ярость  гнѣва  Сво¬ 
его  и  зажегъ  на  Сіонѣ  огонь,  который 
пожра.іъ  основанія  его.  12  Не  вѣрили 
цари  земли  и  всѣ  живущіе  во  вселен¬ 
ной,  чтобы  врагъ  и  непріятель  вошелъ 
во  врата  Іерусалима.  13  Все  это — за 
грѣхи  лжепророковъ  его,  за  беззаконія 
священниковъ  его,  которые  среди  него 
проливали  кровь  праведниковъ;  и  Бро¬ 
дили— какъ  слѣпые  по  улицамъ,  осквер¬ 
нялись  кровью,  такъ  что  невозможно 
было  прикоснуться  къ  одеждамъ  ихъ. 


15  < Сторонитесь?  нечистый!»  кричали 
имъ;  <  сторонитесь,  сторонитесь,  не 
прикасайтесь»;  и  они  уходили  въ  сму¬ 
щеніи,  а  между  народомъ  говорили: 
<ихъ  бо.іѣе  не  будетъ!»  ів  Лице  Го¬ 
сподне  разсѣетъ  ихъ;  Онъ  уже  не  при¬ 
зритъ  на  нихъ;  потому  что  они  лица 
священниковъ  не  уважаютъ,  старцевъ 
не  милуютъ,  и  Наши  г.іаза  истомлены 
въ  напрасномъ  ожиданіи  помощи;  со 
сторожевой  башни  нашей  мы  ожида.ш 
народъ,  который  не  могъ  спасти  насъ. 

А  они  подстерегали  шаги  наши,  что¬ 
бы  мы  не  могли  ходить  по  улицамъ 
нашимъ;  приблизился  конецъ  нашъ, 
дни  наши  исполнились;  пришелъ  ко¬ 
нецъ  нашъ.  19  Прес.іѣдовавшіе  насъ 
были  быстрѣе  орловъ  небесныхъ;  го 
нялись  за  нами  по  горамъ,  ставили  за¬ 
саду  для  насъ  въ  пустынѣ.  20  Дыха¬ 
ніе  жизни  нашей,  помазанникъ  Госпо 
день  пой.манъ  въ  ямы  ихъ,  тотъ,  око 
торомъ  мы  говорили:  «подъ  тѣнью  его 
будемъ  жить  среди  народовъ*.  2і  Ра¬ 
дуйся  и  веселись,  дочь  Едома,  обита¬ 
тельница  земли  Уцъ!  И  до  тебя  дойдетъ 
чаша;  напьсніься  до -пьяна  и  обна¬ 
жишься.  22  Дщерь  Сіона!  наказаніе  за 
беззаконіе  твое  кончилось;  Онъ  не  бу¬ 
детъ  болѣе  изгонять  тебя;  но  твое  без¬ 
законіе,  дочь  Едома,  Онъ  посѣтитъ  и 
обнаружитъ  грѣхи  твои. 

51  Вспомни,  Господи,  что  надъ  нами 
,  совершилось;  призри  и  посмотри 
на  поруганіе  наше:  2  Наслѣдіе  наше 
перешло  къ  чужимъ,  домы  наши— къ 
иноплеменнымъ;  ЗМы  сдѣла.шсь  сиро¬ 
тами,  безъ  отца;  матери  наши— какъ 
вдовы.  1  Воду  свою  пьемъ  за  серебро, 
дрова  наши  достаются  намъ  за  деньги. 
5  Насъ  погоняютъ  въ  шею,  мы  рабо¬ 
таемъ— гі  не  н.мѣемъ  отдыха,  в  Протя¬ 
гиваемъ  руку  къ  Египтянамъ,  къ  Асси¬ 
ріянамъ,  чтобы  насытиться  хлѣбомъ. 

‘  Отцы  наши  грѣшили:  ихъ  уже  нѣтъ, 
а  мы  несемъ  наказаніе  за  беззаконія 
ихъ.  8  Рабы  господствуютъ  надъ  нами, 
и  некому  избавить  отъ  руки  ихъ.  9  Съ 
опасностью  жизни  отъ  меча,  въ  пу¬ 
стынѣ  достаемъ  хлѣбъ  себѣ.  19  Кожа 
наша  почернѣла,  какъ,  печь,  отъ  жгу¬ 
чаго  голода.  11  Женъ  безчестятъ  на 
Сіонѣ,  дѣвицъ — въ  городахъ  Іудей 
скихъ.  12  Князья  повѣшены  руками 
ихъ,  лица  старцевъ неуважены.  13 Юно 
шей  берутъ  къ  жерновамъ,  и  отроки 
падаютъ  подъ  ношами  дровъ,  и  Стар¬ 
цы  уже  не  сидятъ  у  воротъ;  юноши 
не  поютъ.  15  Прекратилась  радость 
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сердца  нашего;  хороводы  наши  обра- 
тнлпсь  въ -сѣтованіе.  Упадъ  вѣнецъ 
съ  ГОДОВЫ  вашен;  горе  намъ,  что  мы 
согрѣшили!  17  Отъ  сего-то  изнываетъ 
сердце  наше;  отъ  сего  померкли  глаза 
наши.  18  Отъ  того,  что  опустѣла  гора 
Сіонъ,  лисицы  ходятъ  по  нео.  і»  Ты, 
Господи,  преОываешь  во  вѣко;  пре¬ 


столъ  Твой— въ  родъ  и  родъ.  20  Для 
чего  совсѣмъ  забываешь  насъ,  оста¬ 
вляешь  насъ  на  долгое  время?  2і  Обра¬ 
ти  насъ  къ  Тебѣ,  Господи,  и  мы  обра¬ 
тимся;  обнови  дно  наши,  какъ  древле. 
22  Н^же.іи  1  ы  совсѣмъ  отвергъ  насъ, 
прогнѣвался  на  насъ  безмѣрно? 
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11 И  было:  въ  тридцатый  годъ,  в  ьче- 
•  твертый  М7ъсяцъ,  въ  пятый  день  мѣ¬ 
сяца,  когда  я  находился  среди  пересе¬ 
ленцевъ  при  рѣкѣ  Ховарѣ,  отверзлись 
небеса,  и  я  видѣлъ  видѣнія  Божіи.  2  Въ 
пятый  день  мѣсяца  (это  былъ  пятый 
годъ  отъ  плѣненія  царя  Іоакима),  з  Бы 
до  слово  Господне  къ  Іезекіилю,  сыну 
Вузія,  священнику,  въ  землѣ  Халдей 
ской,  при  рѣкѣ  Ховарѣ;  и  была  на  немъ 
тамъ  рука  Господня.  *  И  я  видѣ.іъ,  п 
вотъ  бурный  вѣтеръ  шелъ  отъ  сѣвера, 
великое  облако  и  клубящійся  огонь,  и 
сіяніе  вокругъ  него,  5  А  изъ  средины 
его  какъ  бы  свѣтъ  пламени  изъ  среди¬ 
ны  огня;  и  изъ  средины  его  видно  бы¬ 
ло  подобіе  четырехъ  животныхъ,  —  и 
таковъ  былъ  видъ  ихъ;  обликъ  ихъ 
былъ,  какъ  у  человѣка;  8  II  у  кажда¬ 
го —  четыре  лица,  и  у  каждаго  изъ 
нихъ — четыре  крыла;  7  а  ноги  ихъ — 
ноги  прямыя,  и  ступни  ногъ  ихъ — какъ 
ступня  ноги  у  тельца,  и  сверкали,  какъ 
блестящая  мѣдь.  8  Ц  руки  человѣческія 
были  подъ  крыльями  пхъ,  на  четырехъ 
сторонахъ  ихъ;  9  Ц  лица  у  нихъ  и 
крылья  у  нихъ — у  всѣхъ  четырехъ 
крылья  ихъ  соприкасались  одно  къ  дру¬ 
гому;  во  время  шествія  своего  они  нс 
оборачивались,  а  шли  каждое  по  напра¬ 
вленію  лица  своего,  ю  Подобіе  лицъ 
ихъ — лице  человѣка  и  лице  льва  съ  пра¬ 
вой  стороны  у  всѣхъ  ихъ  четырехъ;  а 
съ  дѣвой  стороны — лице  тельца  у  всѣхъ 
четырехъ  и  лице  орла  у  всѣхъ  четы¬ 
рехъ.  11  Плица  ихъ  и  крылья  ихъ  сверху 
были  раздѣлены,  но  у  каждаго  два  кры¬ 
ла  соприкасались  одно  къ  другому,  а 
два  покріывали  тѣла  ихъ.  12 11  шли  они, 
каждое  въ  ту  сторопу,  которая  предъ 
лнцемъ  его;  куда  духъ  хотѣлъ  идти,  ту¬ 
да  и  шли;  во  время  шествія  своего  не 
оборачивались.  18  И  видъ  зтцхъ  живот¬ 


ныхъ  былъ  какъ  видъ  горящихъ  углей, 
какъ  видъ  лампадъ;  огонь  ходилъ  между 
животными,  о  сіяніе  отъ  огня  и  молнія 
исходила  изъ  огня,  и  И  животныя  бы¬ 
стро  двигались  туда  и  сюда,  кекъ  свер¬ 
каетъ  молнія.  1»  П  с.мотрѣдъ  я  на  жи- 
вотн  ыхъ,  —и  вотъ,  на  землѣ  под.іѣ  этихъ 
животныхъ  по  одному  колесу  передъ 
четырьмя  лицами  ихъ.  і<>  Видъ  колесъ  и 
устроеніе  ихъ— какъ  видъ  топаза,  и  по¬ 
добіе  у  всѣхъ  четырехъ  —  одно;  и  по 
виду  ихъ  и  по  устроенію  ихъ  казалась, 
будто  колесо  находилось  въ  мюлесѣ. 
17  Когда  онп  шли,  ціли  на  четыре  свои 
стороны;  во  время  шествія  не  оборачи 
вались.  18  А  ободья  ахъ — высоки  и  стра¬ 
шны  были  они;  ободья  ихъ  у  всѣхъ  че¬ 
тырехъ  вокругъ  полны  были  глазъ. 
19  II  когда  ш.ш  животныя,  шли  и  коле¬ 
са  подлѣ  нгіхъ]  а  когда  животныя  под¬ 
нимались  отъ  земли,  тогда  поднимались 
и  колеса.  20  Куда  духъ  хотѣлъ  идти,  ту¬ 
да  шли  и  они;  куда  бы  ни  пошелъ  духъ, 
и  колеса  поднимались  наравнѣ  съ  ни¬ 
ми,  ибо  духъ  животныхъ  былъ  въ  коле¬ 
сахъ.  21  Когда  шли  тѣ,  шли  и  они;  и 
когда  тѣ  стояли,  стояли  и  они;  и  когда 
тѣ  поднимались  отъ  земли,  тогда  на¬ 
равнѣ  съ  ними  поднимались  и  колеса, 
ибо  духъ  животныхъ  былъ  въ  колесахъ 
23  Надъ  головами  животныхъ  было  по¬ 
добіе  свода,  какъ  видъ  изумительнаго 
кристалла,  простертаго  сверху  надъ  го¬ 
ловами  ихъ.  23  А  подъ  сводомъ  прости¬ 
рались  крылья  ихъ  прямо  одно  къ  дру¬ 
гому,  и  у  каждаго  бы.іи  два  крыла,  ко¬ 
торыя  покрывали  ихъ,  у  каждаго  два 
крьыа  покрывали  тѣла  ихъ.  2і  П  когда 
они  шли,  я  слышалъ  шумъ  крыльевъ 
пхъ,  какъ  бы  шумъ  многихъ  водъ,  какъ 
бы  гласъ  Всемогущаго,  сильный  шумъ, 
какъ  бы  шумъ  въ  воинскомъ  станѣ;  а 
когда  они  останавливались, — опускали 


(19) 
По. 
9.  8. 

(20) 
Пс. 

12,  2. 

(21) 
Іер. 
31,  18. 


(14) 
Іез. 

10,  20. 

(15) 
Іез. 

10.9,12 

(16) 
Іез. 

10,  Ѳ. 


(18) 
Отир. 
4,  6. 


(20) 
Іоз. 
10,  17. 


(24) 
Іез. 
43,  2. 


-  591 


1,  24. 


КИПРА 


18. 


(26) 
Ісз. 
10,  1. 


(27) 
Іеа. 
8,  2. 


Дан. 
В.  17. 
Дѣян. 
7,  55, 
Откр. 
21,  И. 


(3) 
Пс. 
77,  8 


Іер. 
В,  25; 
7,  20. 


(О 

Дсаія 
48.  4. 
кр. 
5.  3. 
Мр 
10,  0. 


Исиія 
30,  9. 

ko. 
3,  И; 
12,  2. 

(6) 

kp. 
1.  3. 
.Упх. 
7.  2. 


(8) 

Откр. 
10,  9. 


(9) 
Кр. 
1,  9. 
Откр. 
6,  1. 


(О 

Оікр. 
10,  9 


крылья  свои.  25  И  ГОЛОСЪ  былъ  со  сво¬ 
да,  который  надъ  головами  ихъ;  когда 
они  останавливались,  тогда  опускали 
крылья  свои.  26  А  надъ  сводомъ,  кото¬ 
рый  надъ  головами  ихъ,  было  подобіе 
престола  по  виду  какъ  бы  изъ  камня 
сапФПра;  а  вадъ  подобіемъ  престола  бы¬ 
ло  какъ  бы  подобіе  человѣка  вверху  на 
пемъ,  27  11  видѣлъ  я  какъ  бы  пылаю¬ 
щій  металлъ,  какъ  бы  видъ  огня  вну¬ 
три  его  вокругъ;  отъ  вида  чреслъ  его  и 
выше  п  отъ  вида  чрес.іъ  его  и  ниже  я 
видѣ.іъ  какъ  бы  нѣкііі  огонь,  и  сіяніе 
было  вокругъ  него.  2Я  Въ  какомъ  видѣ 
бываетъ  радуга  на  об.іакахъ  во  время 
дождя,  такой  видъ  имѣло  это  сіяніе 
кругомъ. 

1  Такое  было  видѣніе  подобія  славы 
,  Господней.  Увидѣвъ  это,  я  палъ  на 
лице  свое  и  с.гыша.іъ  гласъ  Г.іаголюща- 
го,  и  Онъ  сказалъ  мнѣ:  «сынъ  человѣ¬ 
ческій!  стань  на  ноги  твои,  п  Я  буду 
говорить  съ  тобою».  2  П  когда  Онъ  го¬ 
ворилъ  мнѣ,  вошелъ  БЪ  меня  духъ  и  по¬ 
ставилъ  меня  на  ноги  мои,  и  я  слышалъ 
Говорящаго  мнѣ.  П  Онъ  сказалъ  мнѣ: 
«сынъ  человѣческій!  Я  посы.іаю  тебя 
къ  сынамъ  Израилевымъ,  къ  людямъ 
непокорнымъ,  которые  возмутились 
противъ  Меня;  они  и  отцы  ихъ  измѣн¬ 
ники  предо  Мною  до  сего'  самаго  дня. 
<  11  эти  сыны  съ  огрубѣлы.мъ  лицомъ  и 
съ  жестокіімъ  сердцемъ, — къ  нимъ  Я 
посылаю  тебя,  и  ты  скажешь  и.мъ:  такъ 
говоритъ  Господь  ЬогъІ  5  Будутъ  ли 
они  слушать,  или  нс  будутъ,  ибо  они 
мятежный  домъ;  но  пусть  знаютъ,  что 
бы.іъ  пророкъ  среди  нихъ.  6  А  ты,  сынъ 
человѣческій,  не  бойся  ихъ  и  не  бойся 
рѣчеіі  ихъ,  если  они  волчцами  и  терна¬ 
ми  будутъ  д.ія  тебя,  п  ты  будешь  жить 
у  скорпіоновъ,— пе  боііся  рѣчеіі  ихъ  п 
не  страшись  лица  ихъ,  ибо  они  мятеж¬ 
ный’ домъ;  ’  І1  говори  имъ  слова  Мои, 
будутъ  ли  они  слушать,  или  не  будутъ, 
ибо  они  упрямы.  8  Ты  же,  сынъ  чело¬ 
вѣческій,  слушай,  чт5  Я  буду  говорить 
тебѣ:  не  будь  упрямъ,  какъ  этотъ  кя- 
тежныіі  домъ;  открой  уста  твои  и 
съѣшь,  чт5  Я  дамъ  тебѣ».  911  увидѣлъ 
я,  и  вотъ  рука  простерта  ко  мнѣ,  в 
вотъ  въ  пей — книжный  свитокъ.  11 
Онъ  разверну.гъ  ею  передо  мною,  и 
вотъ,  свитокъ  исписан  ъ  былъ  внутри 
и  снаружи,  и  написано  на  немъ:  «плачъ, 
и  стонъ,  п  горе». 

1  И  сказа.гь  миѣ:  «сынъ  человѣче- 
,  скій!  съѣшь,  НТО  передъ  тобою, 
съѣшь  этотъ  свитокъ,  и  или,  говори 


дому  Іізраи.іеву».  2  Тогда  я  открылъ 
уста  мои,  о  Онъ  далъ  мнѣ  съѣсть  этотъ 
свитокъ;  3  11  сказалъ  мнѣ:  «сынъ  че¬ 
ловѣческій!  напитай  чрево  твое  и  на¬ 
полни  внутренность  твою  этимъ  свит¬ 
комъ,  который  Я  даю  тебѣ»;  и  я 
съѣлъ,  п  было  въ  устахъ  моихъ  слад¬ 
ко,  какъ  медъ.  ^  11  Онъ  сказалъ  мнѣ: 
«сынъ  человѣческій!  встань  и  иди  къ 
до.му  Израилеву,  п  говори  пмъ  Моими 
словами;  &  Ибо  не  къ  пароду  съ  рѣчью 
невнятною  и  съ  непонятнымъ  языкомъ 
ты  посылаешься,  но  къ  дому  Іізраи.іеву, 
с  Не  къ  народа.мъ  многимъ  съ  невнят¬ 
ною  рѣчьюи  съ  непонятнымъ  языкомъ, 
которыхъ  словъ  ты  не  разумѣ.іъ  бы; 
да  если  бы  Я  послалъ  тебя  и  къ  нимъ, 
то  они  послушались  бы  тебя;  ‘  А  домъ 
Израилевъ  нс  захочетъ  слушать  тебя, 
ибо  они  не  хотятъ  слушать  Меня,  по¬ 
тому  что  весь  домъ  Израилевъ ръ  крѣп¬ 
кимъ  лбомъ  и  жестокимъ  сердцемъ. 
8  Вотъ,  Я  сдѣлалъ  и  твое  лице  крѣпкимъ 
противъ  лицъ  ихъ  и  твое  чело  крѣпкимъ 
противъ  ихъ  лба.  9  Какъа.імазъ,  кото¬ 
рый  крѣпче  камня,  сдѣ.іалъ  Я  челотвое; 
нс  боііся  ихъ  и  не  страшись  передъ! 
лицомъ  ихъ,  ибо  они  мятежный  до.мъ».; 
10  И  сказалъ  мнѣ:  «сынъ  человѣческій! 
всѣ  слова  .Мои,  которыя  буду  говорить 
тебѣ,  прими  сердцемъ  твоимъ  и  выслу¬ 
шай  ушами  твоими;  и  Встань  и  пойди 
къ  перессленным’ь,  къ  сына.мъ  народа 
твоего,  и  говори  къ  нимъ,  и  скажи  имъ: 
такъ  говоритъ  Господь  Богъ!  будутъ 
ли  они  слушать,  или  не  будутъ».  12  ц 
поднялъ  меня  духъ;  п  я  слышалъ  поза¬ 
ди  себя  великііі  громовый  голосъ:  «бла¬ 
гословенна  слова  Господа  отъ  мѣста 
своего!»  18  II  также  шумъ  крыльевъ 
животныхъ,  соприкасающихся  одно  къ 
другому,  и  стукъ  колесъ  подлѣ  нихъ, 
и  звукъ  сильнаго  грома,  и  II  духъ  под¬ 
нялъ  меня  и  взялъ  меня.  II  шелъ  я  въ 
огорченіи,  съ  встревоженнымъ  духомъ; 
и  рука  Госнодня  была  крѣпко  на  .мнѣ. 
1^  11  прише.іъ  я  къ  переселеннымъ  въ 
Тел-Авпвъ,  живущимъ  при  рѣкѣ  Хова- 
рѣ,  ц  останоБп.іся  тамъ,  гдѣ  они  жили, 
й  прове.іъ  среди  нихъ  семь  дней  въ  изум¬ 
леніи.  16  По  прошествіи  же  семи  дней 
было  ко  мнѣ  слово  Господне:  і<  «Сынъ 
человѣческій!  Я  поставилъ  тебя  стра¬ 
жемъ  дому  Пзраплеву,  и  ты  будешь 
слушать  слово  изъ  устъ  Моихъ  и 
будешь  вразумлять  ихъ  отъ  Меня. 
18  Когда  Я  скажу  беззаконпику:  «смер¬ 
тію  умііешь!»  а  ты  пе  будешь  вразум¬ 
лять  его  и  говорить,  чтобъ  остеречь 
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беззаконника  -отъ  беззаконнаго  пути 
его,  чтобъ  онъ  живъ  былъ:  то  безза- 
конннкъ  тотъ  умретъ  въ  беззаконіи 
своемъ,  и  Я  взыщу  кровь  его  отъ  рукъ 
твоихъ.  1»  Но  если  ты  вразумлялъ  без- 
.законника,  а  онъ  не  обратился  отъ  без¬ 
законія  своего  и  отъ  беззаконнаго  пути 
своего:  то  онъ  умретъ  въ  беззаконіи 
своемъ,  а  ты  спасъ  душу  твою.  20  ц 
если  праведникъ  отступитъ  отъ  правды 
своей  и  поступитъ  беззаконно,  когда  Я 
положу  предъ  нимъ  преткновеніе,  и  онъ 
умретъ:  то  если  ты  не  вразумля.іъ  его, 
онъ  умретъ  за  грѣхъ  свой,  и  не  припо¬ 
мнятся  ему  праведныя  дѣла  его,  какія 
дѣлалъ  онъ;  и  Я  взыщу  кровь  его  отъ 
рукъ  твоихъ.  21  Если  же  ты  будешь  враз¬ 
умлять  праведника,  чтобы  праведникъ 
не  согрѣшилъ,  и  онъ  не  согрѣшитъ:  то 
и  онъ  живъ  будетъ,  потому  что  былъ 
вразумленъ,  и  ты  спасъ  душу  твою>. 
22  и  была  на  мнѣ  тамъ  рука  Господа, 
и  Онъ  сказалъ  мнѣ:  встань  и  выйди  въ 
поле,  и  Я  буду  говорить  тамъ  съ  тобою. 
28  И  всталъ  я,  и  вышелъ  въ  поле;  и  вотъ, 
тамъ  стояла  слава  Господня,  какъ  сла¬ 
ва,  которую  видѣлъ  я  при  рѣкѣ  Хова- 
рѣ;  и  палъ  я  на  лице  свое.  2і  И  воше.іъ 
въ  меня  духъ  и  поставилъ  меня  на  но¬ 
ги  мои,  и  Онъ  говорилъ  со  мною,  и  ска¬ 
залъ  мнѣ:  иди,  и  запрись  въ  домѣ 
тв()емъ.  26  И  ты,  сынъ  человѣческій, — 
вотъ,  возложатъ  на  тебя  узы,  и  свяжутъ 
тебя  ими,  и  не  будешь  ходить  среди 
нихъ.  26  у  языкъ  твой  Я  прилѣплю  къ 
гортани  твоей,  и  ты  онѣмѣешь  и  не 
будешь  об.шчителемъ  ихъ,  ибо  они — 
мятежный  домъ.  27  А  когда  Я  буду  гово¬ 
рить  съ  тобою,  тогда  открою  уста  твои, 
и  ты  будешь  говорить  имъ:  <такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ!>  кто  хочетъ  слу¬ 
шать,— слушай;  а  кто  не  хочетъ  слу¬ 
шать, — не  слушай,  ибо  они — мятеж¬ 
ный  домъ. 

41  И  ты,  сынъ  человѣческій,  возьми 
,  себѣ  кирпичъ  и  положи  его  передъ 
собою,  и  начертай  на  немъ  городъ  Іеру¬ 
салимъ;  2  И  устрой  о^аду  противъ  не¬ 
го,  и  сдѣлай  укрѣпленіе  противъ  него, 
и  насыпь  валъ  вокругъ  него,  и  располо¬ 
жи  станъ  противъ  него,  и  разставь  кру¬ 
гомъ  противъ  него  стѣнобитныя  ма¬ 
шины;  8  и  возьми  ссбѣжелѣзную  доску 
и  поставь  ее  какъ  бы  желѣзную  стѣну 
между  тобою  и  городомъ,  и  обрати  на 
него  лице  твое,  и  онъ  будетъ  въ  осадѣ, 
и  ты  осаждай  его.  Это  будетъ  знаме¬ 
ніемъ  дому  Израилеву.  *  Ты  же  ложись 
на  лѣвый  бокъ  твой  и  положи  на  него 


беззаконіе  дома  Израилева:  по  числу 
дней,  въ  которые  будешь  лежать  на 
немъ,  ты  будешь  нести  беззаконіе  ихъ. 

5  И  Я  опредѣлилъ  тебѣ  годы  беззако¬ 
нія  ихъ  числомъ  дней:  триста  девяно¬ 
сто  дней  ты  будешь  нести  беззаконіе' 
дома  Израилева.  б  И  когда  исполнишь 
это,  то  вторично  ложись  уже  на  пра¬ 
вый  бокъ,  и  сорокъ  дней  неси  на  себѣ 
беззаконіе  дома  Іудина,  день  за  годъ; 
день  за  годъ  Я  опредѣлилъ  тебѣ. 
обрати  лице  твое  и  обнаженную  пра¬ 
вую  руку  твою  на  осаду  Іерусалима, 'и 
пророчествуй  противъ  него.  8  Вотъ, Я 
возложилъ  на  тебя  узы,  и  ты  не  повер¬ 
нешься  съ  одного  бока  на  другой,  до¬ 
колѣ  не  исполнишь  дней  осады  твоей, 

9  Возьми  себѣ  пшеницы  и  ячменя,  и  бо¬ 
бовъ  и  чечевицы,  и  пшена  и  полбы,  и 
всыпь  ихъ  въ  одинъ. сосудъ,  и  сдѣлай 
себѣ  изъ  нихъ  х.іѣбы,  по  числу  дней, 
въ  которые  ты  будешь  лежать  на  боку 
твоемъ;  триста  девяносто  дней  ты  бу¬ 
дешь  ѣсть  ихъ.  16  И  пищу  твою,  кото¬ 
рою  будешь  питаться,  ѣшь  вѣсомъ,  по 
двадцати  сиклей  въ  день;  отъ  времени 
до  времени  ѣшь  это.  и  11  воду  пей  мѣ¬ 
рою,  по  шестой  части  гина  пей;  отъ 
времени  до  времени  пей  такъ.  12  ц  Ѣшь, 
какъ  ячменныя  лепешки,  и  пеки  ихъ 
при  глазахъ  ихъ  на  человѣческомъ  ка¬ 
лѣ.  13  И  сказалъ  Господь:  такъ  сы¬ 
ны  Израилевы  будутъ  ѣсть  нечистый 
х.іѣбъ.  свой  среди  тѣх'ь  народовъ,  къ' 
которымъ  Я  изгоню  ихъ.  11  Тогда  ска¬ 
залъ  я:  о.  Господи  Боже!  душа  моя  ни¬ 
когда  не  осквернялась,  и  мертвечины 
и  растерзаннаго  звѣремъ  я  не  ѣлъ  отъ 
юности  моей  донынѣ;  и  никакое  не-і 
чистое  мясо  не  входило  въ  уста  мои.  [ 
15  И  сказалъ  Онъ  мнѣ:  вотъ,-  Я  дозво-[ 
ляю  тебѣ,  вмѣсто  человѣческаго  кала,| 
коровій  пометъ,  и  на  немъ  приготовляй] 
х.іѣбъ  твой.  16  И  сказалъ  мнѣ:  сынъ 
человѣческій!  вотъ,  Я  сокрушу  въ  Іеру¬ 
салимѣ  опору  хлѣбную,  и  будутъ  ѣсть 
хлѣбъ  вѣсомъ  и  въ  печали,  и  воду  бу¬ 
дутъ  пить  мѣрою  и  въ  уныніи;  і*  По- 
то.му  что  у  нихъ  будетъ  недостатокъ 
въ  хлѣбѣ  и  водѣ;  и  они  съ  ужасомъ 
будутъ  смотрѣть  друіъ  на  друга,  и 
исчахнутъ  въ  беззаконіи  своемъ. 

51  А  ты,  сынъ  человѣческій,  возьми 
,  себѣ  острый  ножъ,  бритву  брадо- 
брѣевъ  возьми  себѣ,  п  води  ею  по  го- 
.іовѣ  твоей  и  по  бородѣ  твоей,  и  возьші 
себѣ  вѣсы  и  раздѣли  волосы  на  части. 
2  Третью  часть  сожги  огнемъ  посреди 
города,  когда  исполнятся  дни  осады; 
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третью  часть  возьми  и  изруби  ііожемъ 
въ  окрестностяхъ  его;  и  третью  часть 
развѣй  по  вѣтру;  а  Я  обна;ду  мечъ 
вс.іѣдъ  за  ними.  3 II  возьми  изъ  этого  ие- 
бо.іыное  чпсло^  и  завяжи  ихт.  у  себя  въ 
полы.  *  Но  и  и,зъ  этого  еще  возьми  и 
брось  въ  огонь,  и  сожги  это  въ  огнѣ. 
Оттуда  выйдетъ  огонь  на  весь  домъ  Из- 
раи.іевъ.  3  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
это — Іерусалимъ!  Я  лоставилъего  среди 
народовъ,  п  вокругъ  пего — збмли.  Л 
онъ  поступилъ  противъ  постановленіи 
Мопхъ  нечестивѣе  язычниковъ,  и  про¬ 
тивъ  уставовъ  Моихъ— хуже,  нежели 
Земли  вокругъ  него;  ибо  они  отвергли 
постановленія  Мои  и  по  уставамъ  Мо¬ 
имъ  нс  поступаютъ.  "•  Посему  такъ  го¬ 
воритъ  Господь  Богъ:  за  то,  что  вы 
умножили  беззаконія  ваши  болѣе,  неже¬ 
ли  язычники,  которые  вокругъ  васъ, 
по  уставамъ  Моимъ  не  поступаете  и  по¬ 
становленій  Моихъ  не  исполняете,  и  да¬ 
же  не  поступаете  и  по  постановленіямъ 
язычниковъ,  которые  вокругъ  васъ, — 
8  Посему  такъ  говоритъ  Господь  Боп,: 
вотъ  и  Я  противъ  тебя,  Я  Са.мъ,  и  про¬ 
изведу  среди  тебя  судъ  предъ  глазами 
язычниковъ.  3  II  сдѣлаю  надъ  тобою 
то,  чего  Я  никогда  не  дѣлалъ  и  чему 
подобнаго  впредь  не  буду  дѣлать,  за 
всѣ  твои  мерзости,  ю  За  то  отцы  бу¬ 
дутъ  ѣсть  сыновей  среди  тебя,  и  сы¬ 
новья  .будутъ  ѣсть  отцовъ  своихъ;  и 
произведу  надъ  тобою  судъ,  и  весь 
остатокъ  твой  развѣю  по  всѣмъ  вѣ¬ 
трамъ.  11  Посему,  живу  Я,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  за  то,  что  ты  осквернилъ 
святилище  Мое  всѣми  мерзостями  тво¬ 
ими  и  всѣми  гнусностями  твоими,  Я 
умалю  тебя,  п  не  пожалѣетъ  око  ЛІое, 
и  Я  нс  помилую  тебя.  12  Третья  часть 
у  тебя  умретъ  отъ  язвы  и  погибнетъ 
отъ  голода  среди  тебя;  третья  часть 
падетъ  отъ  меча  въ  окрестностяхъ  тво¬ 
ихъ;  а  третью  часть  развѣю  по  всѣмъ 
вѣтрамъ,  и  обнажу  мечъ  вслѣдъ  за 
ними.  13  И  совершится  гнѣвъ  Мой,  и 
утолю  ярость  Мою  надъ  ними,  и  удо¬ 
влетворюсь;  и  узнаютъ,  что  Я,  Господь, 
говорилъ  въ  ревности  Моеіі,  когда  со- 
верніится  надъ  ними  ярость  Моя.  и  II 
сдѣлаю  тебя  пустынею  и  поруганіемъ 
среди  народовъ,  которые  вокругъ  тебя, 
предъ  глазами  всякаго  мимоходящаго. 
іі»  II  будешь  посмѣяніем7>  и  поруга¬ 
ніемъ,  примѣромъ  и  ужасомъ  у  наро¬ 
довъ,  которые  вокруі-ь  тебя,  когда  Я 
произведу  надъ  тобою  судъ  во  гнѣвѣ 
и  ярости,  и  въ  яростныхъ  казняхъ, — 


Я— Господь,  изрекъ  сіе; — і®  И  когда 
пошлю  на  нихъ  лютыя  стрѣлы  голода, 
которыя  будутъ  губить,  когда  пошлю 
ихъ  па  погибель  вашу  и  усилю  голодъ 
между  вами,  и  сокрушу  хлѣбную  опору 
у  васъ,  1'  И  пошлю  на  васъ  голодъ  и 
лютыхъ  звѣрей,  и  обезчадятъ  тебя;  и 
язва  и  кровь  пройдетъ  по  тебѣ,  и  мечъ 
наведу  на  тебя;  Я,  Господь,  изрекъ  сіе. 
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а  2  Сынъ  человѣческій!  обрати  лице 
твое  къ  горамъ  Израилевымъ  и  прореки 
па  пихъ,  3  II  скажи:  горы  Израи.іевы! 
слушайте  слово  Господа  Бога.  Такъ 
говоритъ  Господь  Богъ  горамъ  и  хол¬ 
мамъ,  долинамъ  и  лощинамъ:  вотъ,  Я 
наведу  на  васъ  мечъ,  и  разрушу  вы- 
ебты  ваши;  і  И  жертвенники  ваши  бу¬ 
дутъ  опустошены,  столбы  ваши  въ 
честь  солнца  будутъ  разбиты,  и  по¬ 
вергну  убитыхъ  вашихъ  предъ  идолами 
вашими;  5  II  положу  трупы  сыновъ 
Израилевыхъ  передъ  идолами  ихъ,  и 
разсыплю  кости  ваши  вокругъ  жер¬ 
твенниковъ  вашихъ.  6  Бо  всѣхъ  мѣ¬ 
стахъ  вашего  жительства  города  бу¬ 
дутъ  опустошены  и  выебты  разруше¬ 
ны,  для  того,  чтобъ  опустошены  и  ра.з- 
рушены  были  жертвенники  ваши,  что¬ 
бы  сокрушены  и  уничтожены  были 
идолы  ваши,  и  разбиты  солнечные  стол¬ 
бы  ваши,  и  изгладились  произведенія 
ваши.  И  будутъ  падать  среди  васъ 
убитые,  и  узнаете,  что  Я — Господь. 
8  Но  Я  сберегу  остаток!.,  такъ  что  бу¬ 
дутъ  у  васъ  среди  народов!,  уцѣлѣвшіе 
отъ  меча,  когда  вы  будете  разсѣяны 
по  землямъ.  9  II  вспомнятъ  обо  Мнѣ 
уцѣлѣ.вшіе  ваши  среди  пародовъ,  куда 
будутъ  отведены  въ  плѣнъ,  когда  Я 
приведу  въ  сокрушеніе  блудное  сердце 
ихъ,  отпадшее  отъ  Меня,  и  глаза  ихъ, 
б-чудизшіе  вслѣдъ  идоловъ;  и  они  къ 
самимъ  себѣ  почувствуютъ  отвращеніе 
за  то  .зло,  какое  они  дѣ.іали  во  всѣхъ 
мерзостяхъ  своихъ;  10  И  узнаютъ,  что 
Я — Господь;  не  напрасно  говорилъ  Я, 
что  наведу  на  нихъ  такое  бѣдствіе. 
11  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  вспле¬ 
сни  руками  твоими  и  топни  ногою  тво¬ 
ею,  и  скажи;  горе  за  псѣ  гнусныя  зло¬ 
дѣянія  дома  Израилева!  падутъ  они  отъ 
меча,  голода  и  моровой  язвы.  12  Кто 
вдали,  тотъ  умретъ  отъ  моровой  язвы; 
а  кто  близко,  тотъ  падетъ  отъ  меча;  а 
оставшійся  и  уцѣлѣвшій  умретъ  отъ 
голода;  такъ  совершу  надъ  ними  гнѣвъ 
Мой.  13  II  узнаете,  что  Я — Господь, 
когда  пораженные  будутъ  лежать  ме- 
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жду  идолампсво0ми  вокругъ  жертвеннп- 
ковъ  пхъ,  на  всякомъ  высокомъ  холмѣ, 
на  всѣхъ  вершинахъ  горъ  и  подъ  вся¬ 
кимъ  зе.іеиѣющимъ  деревомъ,  и  подъ 
всякимъ  вѣтвистымъ  дубомъ,  на  томъ 
мѣстѣ,  гдѣ  они  приноси.іи  б.іаговои- 
ныя  куренія  всѣмъ  идоламъ  своимъ. 

И  просіру  на  нихъ  руку  Мою  и  сдѣ¬ 
лаю  землю  пустынею  и  степью,  отъ 
пустыни  Днвлаѳъ,  во  всѣхъ  мѣстахъ 
жительства  ихъ,  и  узна'ютъ,  что  Я — 
Господь. 
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,  2  П  ты,  сынъ  человѣческііі,  скажи: 
такъ  говоритъ  Господь  Ьсі-ъ:  землѣ 
Пзраплевои  конецъ,— конецъ  пришелъ 
на  четыре  края  земли.  8  Вотъ — конецъ 
тебѣ;  и  пошлю  па  тебя  гнѣвъ  Мой,  и 
буду  судить' тебя  по  путямъ  твоимъ, 
и  возложу  на  тебя  всѣ  мерзости  твои. 
1  И  не  пощадитъ  тебя  око  Мое,  и  не 
помилую,  и  воздамъ  тебѣ  по  путямъ 
'твоимъ,  и  мерзости  твои  съ  тобою  бу¬ 
дутъ,  и  узнаете,  что  Я — Господь.  ь'Гакъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  бѣда  един- 
ственпал,  вотъ,  идетъ  бѣда,  с  Конецъ 
прпше.гь,  пришелъ  конецъ,  всталъ  на 
тебя;  вотъ  дошла,  ^  Дош.іа  напасть  до 
тебя,  житель  земли!  приходитъ  время, 
приближается  день  смятенія,  а  не  ве¬ 
селыхъ  восклицаніи  на  горахъ.  8  Вотъ, 
скоро  пзолью  на  тебя  ярость  Мою  и 
совершу  надъ  тобою  гнѣвъ  Мой,  и  буду 
судить  тебя  по  путямъ  твоимъ  п  воз¬ 
ложу  на  тебя  всѣ  мерзости  твои,  в  И 
не  пощадитъ  тебя  око  Мое,  п  не  по¬ 
милую.  По  путямъ  твоимъ  воздамъ  те¬ 
бѣ,  и  мерзости  твои  съ  тобою  будутъ; 
о  узпа'ете,  что  Я — Господь  каратель. 
10  Вотъ  день!  вотъ  пришла,  наступила 
напасть!  жезлъ  выросъ,  гордость  раз¬ 
рослась.  11  Возстаетъ  сила  на  жезлъ  не¬ 
честія;  ничего  не  останется  отъ  нихъ, 
п  отъ  богатства  пхъ  и  отъ  шума  пхъ,  и 
отъ  пышности  ихъ.  12  Пришло  время, 
наступилъ  день;  куппвшііі  не  радуйся, 
и  продавшііі  не  плачь:  ибо  гнѣвъ— падъ 
всѣмъ  множествомъ  ихъ.  18  Ибо  про¬ 
давшій  не  возвратится  къ  проданному, 
хотя  бы  п  остались  они  въ  живыхъ; 
ибо  пророческое  виді.ніе  о  всемъ  мно¬ 
жествѣ  ихъ  не  отмѣнится,  и  никто 
своимъ  беззаконіемъ  не  укрѣпитъ  сво¬ 
ей  жизни.  11  Затрубятъ  въ  трубу,  и 
все  готовится,  но  никто  пе  идетъ  на 
войну:  ибо  гнѣвъ  Мой  падъ  всѣмъ  мно¬ 
жествомъ  ихъ.  1^  Внѣ  дома— мечъ,  а 
въ  домѣ — моръ  и  голодъ.  Кто  въ  псілѣ, 
тотъ  умретъ  отъ  5іеча,  а  кто  въ  городѣ. 


8,  8. 


того  пожрутъ  голодъ  и  моровая  язва. 
18  А  уцѣлѣвшіе  изъ  нихъ  убѣгутъ  и 
будутъ  па  горахъ,  какъ  голуби  долинъ; 
всѣ  они  будутъ  стонать,  каждый  за 
свое  беззаконіе.  і^  У  всѣхъ  руки  опу¬ 
стятся,  и  у  всѣхъ  колііна  задрожатъ, 
какъ  вода.  18  Тогда  они  препояшутся 
вретищемъ,  и  обойметъ  ихъ  трепетъ; 
о  у  всѣхъ  на  лицахъ  будетъ  стыдъ, 
и  у  всѣхъ  па  головахъ — плѣшь,  і®  Се¬ 
ребро  свое  они  выбросятъ  на  улицы  и 
золото  у  нихъ  будетъ  въ  пренебреже¬ 
ніи.  Серебро  ихъ  и  золото  ихъ  не  сильно 
будетъ  спасти  пхъ  въ  день  ярости  Го¬ 
спода.  Они  не  насытятъ  ими  душъ 
своихъ  и  не  наполнятъ  утробъ  своихъ; 
ибо  оно  бы.іо  поводом'ь  къ  беззаконію 
ихъ.  20  II  яъ  красныхъ  нарядахъ  сво¬ 
ихъ  они  превращали  его  въ  гордость  и 
дѣлали  изъ  него  изображенія  гнусныхъ 
своихъ  истукановъ;  за  то  и  сдѣлаю 
его  нечистымъ  для  нихъ,  ’-'і  П  отдамъ 
его  въ  руки  чужимъ  въ  добычу  и  без- 
законникамъ  земли  на  расхищеніе,  и 
они  осквернятъ  его.  22  іі  отвращу  отъ 
нихъ  лице  Мое,  и  осквернятъ  сокро¬ 
венное  Мое;  и  придутъ  туда  грабители 
и  осквернятъ  его.  23  Сдѣлай  цѣпь,. ибо 
земля  эта  наполпепа  кровавыми,  зло¬ 
дѣяніями,  о  городъ  полонъ  насиліи. 
21  Я  приведу  .злѣйшихъ  изъ  народовъ, 
и  завладѣютъ  домами  пхъ.  И  положу 
конецъ  надменности  сильныхъ,  и  бу¬ 
дутъ  осквернены  святыни  ихъ.  25 Идетъ 
пагуба;  будутъ  искать  мира,  и  не  най¬ 
дутъ.  26  Бѣда  пойдетъ  ва  бѣдою  о 
ві:сть  за  вѣстью,  в  будутъ  просить  у 
пророка  видѣнія,  и  не  станетъ  ученія 
у  священниіса  и  совѣта  у  старцевъ. 
27  Царь  будетъ  сѣтовать,  и  князь  обле¬ 
чется  въ  ужасъ,  и  у  народа  земли  бу¬ 
дутъ  дрожать  руки.  Поступлю  съ  ни¬ 
ми  по  путямъ  ихъ,  и  по  судамъ  ихъ 
буду  судить  ихъ;  о  узна'ютъ^  что  Я— 
Господь. 

81  11  было  въ  шестомъ  году,  въ  ше- 
•  стомъ  мѣсяцѣ,  въ  пятый  до.вь  мѣ¬ 
сяца,  сидѣлъ  я  въ  Домѣ  моемъ,  и  ста- 
рѣіішйны  Іудейскіе  сидѣли  предъ  .ш- 
цемъ  моимъ,  п  низошла  на  меня  тамъ 
рука  Господа  Бога.  2  Ц  увидѣлъ  я:  и 
вотъ  подобіе  мужа,  какъ  бы  огненное, 
и  отъ  чрес.іъ  его  и  ниже— огонь,  и  отъ 
чреслъ  его  и  выше— какъ  бы  сіяніе, 
какъ  бы  св'іітъ  пламени.  8  Ц  простеръ 
Онъ  какъ  бы  руку  и  взялъ  меня  за  во¬ 
лоса  головы  моей,  и  поднялъ  меня  духъ 
между  землею  и  небомъ  о  принесъ  мена 
въ  видѣніяхъ  Божіихъ  въ  Іеоу(;адііиъ 
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КО  входу  ввутронвихъ  врагъ,  обращен¬ 
ныхъ  къ  сѣверу,  гдѣ  поставленъ  былъ 
идолъ  ревности,  возбуждающій  ревно- 
вакіе.  *  И  вотъ,  тамъ  была  слава  Бога 
Израилева,  подобная  той,  какую  я  ви¬ 
дѣлъ  на  полѣ.  &  И  сказалъ  мнѣ:  «сынъ 
человѣческій!  подними  глаза  твои  къ 
сѣверу  >;  и  я  поднялъ  глаза  мои  ігь  сѣ¬ 
веру,  и  вотъ,  съ  сѣверной  стороны  у 
воротъ  жертвенника— тотъ  идолъ  рев¬ 
ности  при  входѣ,  в  И  сказалъ  Онъ  мнѣ: 
сынъ  человѣческій!  видишь  ли  ты, 
чт5  они  дѣлаютъ?  великія  мерзости, 
какія  дѣлаетъ  домъ  Израилевъ  здѣсь, 
чтобы  Я  удалился  отъ  святилища  Мо¬ 
его?  но  обратись,  и  ты  увидишь  еще 
б()льшія  мерзости.  ?  И  привелъ  меня 
ко  входу  во  дворъ,  и  я  взглянулъ,  и 
вотъ  въ  стѣнѣ— скважина.  8  И  сказалъ 
мнѣ:  сынъ  человѣческій!  прокопай 
стѣну,  И  я  прокопалъ  стѣну,  и  вотъ 
какая-то  дверь.  8  И  сказалъ  мнѣ:  войди 
и  посмотри  на  отвратительныя  мерзо¬ 
сти,  какія  они  дѣлаютъ  здѣсь,  ю  И  во¬ 
шелъ  я,  и  вижу,  и  вотъ  всякія  изобра¬ 
женія  пресмыкающихся  и  нечистыхъ 
животныхъ  и  всякіе  идолы  дома  Израи¬ 
лева,  написанные  по  стѣнамъ  кругомъ. 

И  семьдесятъ  мужей  изъ  старѣй¬ 
шинъ  дома  Израилева  стоятъ  передъ 
ними  и  Іезаніл,  сынъ  СаФановъ,  среди 
нихъ;  и  у  каждаго  въ  рукѣ — свое  ка¬ 
дило,  и  густое  облако  куреній  возно¬ 
сится  къ  верху.  12  И  сказалъ  мнѣ:  ви¬ 
дишь  ли,  сынъ  человѣческій,  чт5  дѣ¬ 
лаютъ  старѣйшины  дома  Израилева  въ 
темнотѣ,  каждый  въ  расписанной  сво¬ 
ей  комнатѣ?  ибо  говорятъ:  «не  видитъ 
насъ  Господь,  оставилъ  Господь  землю 
сію>.  18  И  сказа.іъ  мнѣ:  обратись,  и 
увидишь  еще  ббльшія  мерзости,  какія 
они  дѣлаютъ.  11  И  привелъ  меня  ко 
входу  во  врата  дома  Господня,  кото¬ 
рыя  къ  сѣверу,  .и  вотъ,  тамъ  сидятъ 
женщины,  плачущія  по  Ѳаммузѣ,  іб  И 
сказалъ  мнѣ:  видишь  ли,  сынъ  человѣ¬ 
ческій?  обратись,  и  еще  увидишь  ббль- 
шія  мерзости.  16  И  ввелъ  меня  во  вну¬ 
тренній  дворъ  дома  Господня,  и  вотъ,  у 
дверей  храма  Господня,  между  притво¬ 
ромъ  и  жертвенникомъ,  около  двадцати 
пяти  мужей  стоятъ  спинами  своими 
ко  храму  Господню,  а  лицами  своими 
на  востокъ,  и  кланяются  на  востокъ 
солнцу.  17  И  сказалъ  мнѣ:  видишь  ли. 
сынъ  человѣческій?  мало  ли  дому  Іу¬ 
дину,  чтобы  дѣлать  такія  мерзости, 
какія  они  дѣлаютъ  здѣсь?  но  они  сше 
землю  наполнили  нечестіемъ,  и  сугубо 


прогнѣвляютъ  Меня;  и  вотъ,  они  вѣтви 
подносятъ  къ  носамъ  своимъ,  і®  За  то 
и  Я  стану  дѣйствовать  съ  яростью;  не 
пожалѣетъ  око  Мое,  и  не  помилую;  и 
хотя  бы  они  взывали  въ  уши  .Мои  гром 
КИМЪ  голосомъ, — не  услышу  ихъ. 

91  И  возгласилъ  въ  уши  мои  вели 
а  КИМЪ  гласомъ,  говоря:  пусть  при¬ 
близятся  каратели  города,  каждый  со 
своимъ  губительнымъ  орудіемъ  въ  ру¬ 
кѣ  своей.  2  И  вотъ,  шесть  человѣкъ 
идутъ  отъ  верхнихъ  воротъ,  обращен¬ 
ныхъ  къ  сѣверу,  и  у  каждаго  въ  рукѣ 
губительное  орудіе  его,  и  между  ними 
одинъ,  одѣтый  въ  льняную  одежду,  у 
котораго  при  поясѣ  его  приборъ  писца. 
И  пришли  и  стали  подлѣ  мѣднаго  жер¬ 
твенника.  8  И  слава  Бога  Израилева 
сошла  съ  херувима,  на  которомъ  была, 
къ  порогу  Дома.  И  призвалъ  Онъ  челот 
вѣка,  одѣтаго  въ  льняную  одежду,  у 
котораго  при  поясѣ  приборъ  писца. 
1  И  сказалъ  ему  Господь:  пройди  по¬ 
среди  города,  посреди  Іерусалима,  и  на 
челахъ  людей  скорбящихъ,  воздыхаю¬ 
щихъ  о  всѣхъ  мерзостяхъ,  совершаю¬ 
щихся  среди  него,  сдѣлай  знакъ.  &  А 
тѣмъ  сказалъ  въ  слухъ  мой:  идите  за 
нимъ  по  городу  п  поражайте;  пусть  не 
жалѣетъ  око  ваше,  и  не  щадите;  в  Ста 
рика,  юношу  и  дѣвицу,  и  младенца  и 
женъ  бейте  до  смерти,  но  не  троньте 
ни  одного  человѣка,  на  которомъзнакъ, 
и  начните  отъ  святилища  Моего.  И  на¬ 
чали  они  съ  тѣхъ  старѣйшинъ,  кото¬ 
рые  были  предъ  Домомъ.  7  И  сказалъ 
имъ:  оскверните  Домъ,  и  наполните 
дворы  убитыми,  и  выйдите.  И  вышли, 
и  стали  убивать  въ  городѣ.  8  И  когда 
они  ихъ  убили,  а  я  остался,  тогда  я 
палъ  на  лице  свое  и  возопилъ,  и  ска¬ 
залъ:  о.  Господи  Боже!  неужели  Ты 
погубишь  весь  остатокъ  Израиля,  из¬ 
ливая  гнѣвъ  Твой  на  Іерусалимъ?  8  И 
сказалъ  Онъ  мнѣ:  нечестіе  дома  Израи¬ 
лева  и  Іудина  велико,  весьма  ве.іико;  и 
земля  сія  полна  крови,  и  городъ  испо.і- 
ненъ  неправды;  ибо  они  говорятъ: 
«оставилъ  Господь  землю  сію,  и  не  ви¬ 
дитъ  Господь/.  10  За  то  и  Мое  око  не 
пощадитъ,  и  не  помилую;  обращу  по¬ 
веденіе  ихъ  на  ихъ  голову,  и  П  вотъ 
человѣкъ,  одѣтый  въ  льняную  одежду, 
у  котораго  при  поясѣ  приборъ  писца, 
далъ  отвѣтъ  и  сказалъ:  я  сдѣлалъ,  какъ 
Ты  повелѣлъ  мнѣ. 

I П  1  И  видѣлъ  я,  и  вотъ  на  сводѣ. 
Л(Іа  который  надъ  главами  херуви¬ 
мовъ,  какъ  бы  камень  сапФиръ,  какъ 
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бы  нѣчто  похожее  на  престолъ,  ви¬ 
димо  было  падъ  ними.  2  II  говорилъ  Онъ 
человѣку,  одѣтому  въ  льняную  одежду, 
и  сказалъ:  войди  между  ко.іесами  подъ 
херувимовъ  и  возьми  полныя  пригорш¬ 
ни  горящихъ  угольевъ  между  херуви¬ 
мами,  и  брюсь  на  городъ;  и  онъ  вошелъ 
въ  моихъ  глазахъ.  3  Херувимы  же  стоя¬ 
ли  по  правую  сторону  Дома,  когда  во¬ 
шелъ  тотъ  человѣкъ,  и  облако  напол¬ 
няло  внутренній  дворъ.  *  И  поднялась 
слава  Господня  съ  херувима  къ  порогу 
Дома,  и  Домъ  наполнился  облакомъ,  и 
дворъ  наполнился  сіяніемъ  славы  Го¬ 
спода.  5  II  шумъ  отъ  крыльевъ  херуви¬ 
мовъ  слышенъ  былъ  даже  на  внѣш¬ 
немъ  дворѣ,  какъ  бы  гласъ  Бога  Все¬ 
могущаго,  когда  Онъ  говорить.  б  и 
когда  Онъ  далъ  повелѣніе  человѣку, 
одѣтому  въ  льняную  одежду,  сказавъ: 
-возьми  огня  между  колесами,  между 
херувимами»,  и  когда  онъ  вошелъ  и 
сталъ  у  колеса,  —  ‘  Тогда  изъ  среды 
херувимовъ  одинъ  херувимъ  простеръ 
руку  свою  къ  огню,  который  между 
херувимами,  и  взя.іъ  и  далъ  въ  при¬ 
горшни  одѣтому  въ  льняную  одежду. 
Онъ  взялъ,  и  вышелъ.  8  и  видно  было 
у  херувимовъ  подобіе  рукъ  человѣче¬ 
скихъ  подъ  крьыьями  ихъ.  9  и  видѣлъ 
я:  и  вотъ  четыре  колеса  подлѣ  херуви¬ 
мовъ,  по  одному  колесу  подлѣ  каждаго 
херувима,  и  колеса  по  виду — какъ  бы 
изъ  камня  топаза,  И  по  виду  всѣ  че¬ 
тыре  сходны,  какъ  будто  бы  колесо 
находилось  въ  колесѣ,  и  Когда  шли 
они,  то  шли  на  четыре  свои, стороны; 
во  время  шествія  своего  не  оборачива¬ 
лись,  но  къ  тому  мѣсту,  куда  обра¬ 
щена  была  голова,  и  они  туда  шли;  во 
время  шествія  своего  необорачива.шсь. 
12  II  все  тѣло  ихъ  и  спина  ихъ,  и  руки 
ихъ  и  крылья  ихъ,  и  колеса  кругомъ 
бы.ш  полны  очей, — всѣ  четыре  колеса 
ихъ.  13  Къ  колесамъ  симъ,  какъ  я  слы¬ 
шалъ,  сказано  было:  галгалъ  *.  і*  П  у 
каждаго  изъ  животныхъ  четыре  лица: 
первое  лице — лице  херувимово,  второе 
лице— лице  человѣческое,  третье  ли¬ 
це — львиное  и  четвертое  —  лице  орли¬ 
ное.  15 Херувимы  поднялись.  Это  были 
тѣ  же  животныя,  которыхъ  видѣлъ  я 
при  рѣкѣ  Ховарѣ.  16  И  когда  шли  хе¬ 
рувимы,  тогда  шли  подлѣ  нихъ  и  колеса; 
и  когда  херувимы  поднимали  крылья 
свои,  чтобы  подняться  отъ  земли,  и 
колеса  не  отдѣлялись,  но  были  при 


*  Вихрь. 


НИХЪ.  1*  Когда  тѣ  стояли,  стояли  и  они; 
когда  тѣ  поднимались,  поднимались  и 
они,  ибо  въ  нихъ  былъ  духъ  животныхъ. 
1*  II  отошла  слава  Господня  отъ  по¬ 
рога  Дома  и  стала  надъ  херувимами. 
19  И  подняли  херувимы  крылья  спои  и 
поднялись  въ  г.іазахъ  моихъ  отъ  земли; 
когда  они  уходили,  то  и  колеса  подлѣ 
нихъ;  и  стали  у  входа  въ  восточныя 
врата  Дома  Господня,  и  слава  Бога 
Израилева  вверху  надъ  ними.  20  Это 
были  тѣ  же  животныя,^  которыхъ  ви¬ 
дѣлъ  я  въ  подножіи  Бога  Израилева 
при  рѣкѣ  Ховарѣ.  И  я  узналъ,  что 
это  —  херувимы.  2І  у  каждаго — по  че¬ 
тыре  лица,  и  у  каждаго— по  четыре 
крыла,  и  подъ  крыльями  ихъ  подобіе 
рукъ  челогЬческихъ.  22  А  подобіе  лицъ 
ихъ — то  же,  какія  лица  видѣлъ  я  при 
рѣкѣ  Ховарѣ, — и  видъ  ихъ,  и  сами  они. 
Каждый  шелъ  прямо  въ  ту  сторону, 
которая  была  предъ  лоцемъ  его. 

иі  И  поднялъ  меня  духъ  и  привелъ 
а  меня  къ  восточнымъ  воротамъ  До¬ 
ма  Господня,  которыя  обращены  къ 
востоку.  И  вотъ, — у  входа  въ  ворота 
двадцать  пять  человѣкъ;  и  между  ни¬ 
ми  видѣлъ  я  Іазанію,  сына  Азурова,  и 
Фалтію,  сына  Ванеева,  князей  народа. 
2  И  Онъ  сказалъ  мнѣ:  сынъ  человѣче¬ 
скій!  вотъ  люди,  у  которыхъ  на  умѣ 
беззаконіе,  и  которые  даютъ  худой  со¬ 
вѣтъ  въ  городѣ  семъ,  З  Говоря:  <еще 
не  близко;  будемъ  строить  домы;  онъ  * 
котелъ,  а  мы  мясо».  і  Посему  изреки 
на  нихъ  пророчество,  пророчествуй, 
сынъ  человѣческій,  ь  ц  нисшелъ  на 
меня  Духъ  Господень,  и  сказалъ  мнѣ: 
скажи,  такъ  говоритъ  Господь:  чт5  го¬ 
ворите  вы,  домъ  Израилевъ,  и  что  на 
умъ  вамъ  приходить,  это  Я  знаю. б  Мно¬ 
го  убитыхъ  вашихъ  вы  положили  въ 
семъ  городѣ,  и  улицы  его  наполнили 
трупами.  '  Посему  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  убитые  ваши,  которыхъ 
вы  положили  среди  него,  суть  мясо, 
а  онъ— котелъ;  но  васъ  Я  выведу  изъ 
него.  8  Вы  боитесь  меча,  и  Я  наведу  на 
васъ  мечъ,  говоритъ  Господь  Богъ. 
9  И  выведу  васъ  изъ  него,  и  отдамъ 
васъ  въ  руку  чужихъ,  и  произведу 
надъ  вами  судъ.  19  Отъ  меча  падете; 
на  предѣлахъ  Израи.ісвыхъ  буду  су¬ 
дить  васъ,  и  узнаете,  что  Я— Господь. 
11  Онъ  не  будетъ  для  васъ  котломъ,  и 
вы  не  будете  мясомъ  въ  немъ;  на  пре¬ 
дѣлахъ  Израилевыхъ  буду  судить  васъ. 
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12  Иі  узвгіете,  что  Я— Господь;  ибо  по 
заповѣдямъ  Моимъ  вы  ве  ходи.ти,  и 
уставовъ  Моихъ  нс  выполняли,  а  по¬ 
ступали  по  уставамъ  народовъ,  окру¬ 
жающихъ  васъ.  13'  11  было,  когда  я  про¬ 
рочествовалъ,  Фалтія,  сынъ  Ванеевъ, 
умеръ.  И  палъ  я  на  липе  и  возопилъ 
громкимъ  голосомъ,  и  сказалъ:  о.  Го¬ 
споди  Боже!  неужели  Ты  хочешь  до 
конца  истребить  остатокъ  Израи.ія? 
1*  II  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
15  Сынъ  человѣческі й !  твоимъ  братьямъ, 
твоимъ  братьямъ,  твоимъ  единокров¬ 
нымъ  и  всему  дому  Израилеву,  всѣмъ 
имъ  говорятъ  живущіе  въ  Іерусалимѣ: 
«живите  вдали  отъ  Господа;  намъ  во 
владѣніе  отдана  зта  земля».  ів  На  это 
скажи:  такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
хотя  Я  и  удалилъ  ихъ  къ  народамъ,  и 
хотя  разсѣя.іъ  ихъ  по  землямъ,  но  Я 
буду  для  нихъ  нѣкоторымъ  святили¬ 
щемъ  въ  тѣхъ  земляхъ,  куда  поиіли 
они.  17  Затѣмъ  скажи:  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  Я  соберу  васъ  изъ  на¬ 
родовъ,  и  возвращу  васъ  изъ  земель, 
въ  которыя  вы  разсѣяны;  идамъ  вамъ 
землю  Мзрап.іеву.  18  И  придутъ  туда, 
и  извергнутъ  изъ  нея  всѣ  гнусности 
ея  и  всѣ  мерзости  ея.  і^  И  дамъ  имъ 
сердце  единое,  и  духъ  новыіі  вложу  въ 
нихъ,  и  возьму  изъ  плоти  ихъ  сердце 
каменное,  и  дамъ  имъ  сердце  плотяное, 

20  Чтобы  они  ходили  по  заповѣдямъ 
Моимъ  и  соблюдали  уставы  Мои,  и 
выполняли  ихъ;  и  будутъ  Моимъ  наро¬ 
домъ,  а  Я  буду  ихъ  Богомъ.  21  А  чье 
сердце  увлечется  вс.лѣдъ  гнусностей 
ихъ  и  мерзостей  ихъ,  поведеніе  тѣхъ 
обращу  на  ихъ  голову,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ.  22  Тогда  херувимы  подня¬ 
ли  крылья  свои,  и  колеса  подлѣ  нихъ; 
и  слава  Бога  Израп.іева  вверху  надъ 
ними.  23  И  поднялась  слава  Господа 
изъ  среды  города  и  остановилась  надъ 
горою,  которая  на  востокъ  отъ  города. 

21  И  духъ  поднялъ  меня  и  перенесъ  ме¬ 
ня  въ  Халдею  къ  переселенцамъ,  въ  ви¬ 
дѣніи,  Духомъ  Божіимъ.  И  отошло  отъ 
меня  видѣніе,  которое  я  видѣлъ.  25  и 
я  пересказа.іъ  переселенцамъ  всѣ  слова 
Господа,  которыя  Онъ  открылъ  мнѣ. 
1 Л  ІИ  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
лЫш  ®  Сынъ  человѣческій!  ты  живешь 
среди  дома  мятежнаго;  у  нихъ  есть 
глаза,  чтобы  видѣть,  а  не  видятъ;  у 
нихъ  есть  уши,  чтобы  слышать,  а  не 
слышатъ;  потому  что  они— мятежный 
домъ.  3  Ты  же,  сынъ  человѣческій,  из¬ 
готовь  себѣ  нужное  для  переселенія. 
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и  среди  дня  переселяйся  предъ  глазами 
ихъ,  в  переселяйся  съ  мѣста  твоего  въ 
другое  мѣсто  предъ  глазами  ихъ;  мо¬ 
жетъ  быть,  они  уразумѣютъ,  хотя 
они — домъ  мятежный;  і  И  вещи  твои 
вынеси,  какъ  вещи  нужныя  при  пере¬ 
селеніи,  днемъ,  предъ  глазами  ихъ,  и 
самъ  выйди  вечеромъ  предъ  глазами 
ихъ,  какъ  выходятъ  для  переселенія. 

5  Предъ  глазами  ихъ  проломай  себѣ 
отверстіе  въ  стѣнѣ,  и  вынеси  чрезъ 
него,  в  Предъ  глазами  ихъ  возьми  но¬ 
шу  на  плечо,  впотьмахъ  вынеси  ее, 
лице  твое  закрой,  чтобы  не  видѣть 
земли;  ибо  Я  поста ви.іъ  тебя  знаме¬ 
ніемъ  дому  Израилеву.  7  И  сдѣлалъ  я, 
какъ  повелѣно  было  мнѣ;  вещи  мои, 
какъ  вещи  нужныя  при  переселеніи, 
вынесъ  днемъ,  а  вечеромъ  проломалъ 
себѣ  рукою  отверстіе  въ  стѣнѣ,  впо¬ 
тьмахъ  вынесъ  ношу  и  поднялъ  на  іі.іе- 
40  предъ  глазами  ихъ.  811  было  ко  мнѣ 
слово  Господне  поутру:  »  Сынъ  чело¬ 
вѣческій!  не  говорилъ  ли  тебѣ  домъ 
Израилевъ,  домъ  мятежный;  «что  ты 
дѣлаешь?»  ю  Скажи  имъ:  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  это— предвѣщаніе  для! 
начальствующаго  въ  Іерусалимѣ  и  для 
всего  дома  Израилева,  который  нахо¬ 
дится  тамъ.  11  Скажи:  я  знаменіе  для 
васъ;  чт5  дѣлаю  я,  то  будетъ  съ  ни¬ 
ми,— въ  переселеніе,  въ  плѣнъ  пой¬ 
дутъ  они.  12  И  начальствующій,  кото¬ 
рый  среди  нихъ,  впотьмахъ  подни¬ 
метъ  ношу  на  плечо  и  выйдетъ.  Стѣну 
проломаютъ,  чтобъ  отправить  ею  чрезъ 
нее;  онъ  закроетъ  лице  свое,  такъ  что; 
не  увидитъ  глазами  земли  сей.  18  Ирас-к<'*> 
кину  на  него  сѣть  Мою,  и  будетъ  пой-  25,  "т! 
манъ  въ  тенета  Мои,  и  отведу  его  въ 
Вавилонъ,  въ  землю  Халдейскую,  но 
онъ  не  увидитъ  ея,  и  тамъ  умретъ,  и  А 
всѣхъ,  которые  вокругъ  него,  спобор- 
никовъ  его  и  все  войско  его  развѣю 
по  всѣмъ  вѣтрамъ,  п  обнажу  вслѣдъ 
ихъ  мечъ.  15  И  узнаютъ,  что  Я — Го¬ 
сподь,  когда  разсѣю  ихъ  по  народамъ 
и  развѣю  ихъ  по  землямъ.  іб  Но  не¬ 
большое  число  ихъ  Я  сохраню  отъ  ме¬ 
ча,  голода  и  язвы,  чтобъ  они  разсказа¬ 
ли  у  народовъ,  къ  которымъ  пойдутъ, 
о  всѣхъ  своихъ  мерзостяхъ;  и  узнаютъ, 
что  ЯГ— Господь.  17  П  было  ко  мнѣ 
слово  Господне:  18  Сынъ  человѣческій! 
хлѣбъ  твой  ѣшь  съ  трепетомъ,  и  воду 
твою  пей  съ  дрожаніемъ  и  печалью,  іе*. 
19  И  скажи  народу  земли:  такъ  гово- 
ритъ  Господь  Богъ  о  жителяхъ  Іеру-  «• 
салима,  о  землѣ  Израилевой:  они  хлѣбъ 
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СВОЙ  будутъ  ѣсть  съ  печалью  и  воду 
свою  будутъ  пить  въ  уныніи,  потому 
что  земля  его  будетъ  лишена  всего  из¬ 
обилія  своего  за  неправды  всѣхъ  жи¬ 
вущихъ  на  ней.  20  И  будутъ  разорены 
населенные  города,  и  земля  сдѣлается 
пустою,  и  узн^іете,  что  Я — Господь, 

21  И  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 

22  Сынъ  человѣческій!  чт5  за  поговор¬ 
ка  у  васъ,  въ  землѣ  Израилевой:  «мно¬ 
го  дней  пройдетъ,  и  всякое  пророче¬ 
ское  видѣніе  исчезнетъ >?  23  Посему 
скажи  имъ:  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ:  уничтожу  эту  поговорку,  и  не 
будутъ  уже  употреблять  такой  пого¬ 
ворки  у  Израиля^ но  скажи  имъ:  близ¬ 
ки  дни  и  исполненіе  всякаго  видѣнія 
пророческаго.  24  Цбо  уже  не  останется 
втунѣ  никакое  видѣніе  пророческое,  и 
ни  одно  предвѣщаніе  не  будетъ  лож¬ 
нымъ  въ  домѣ  Израилевомъ.  25  Ибо  Я 
Господь,  Я  говорю;  и  слово,  которое 
Я  говорю,  исполнится,  и  не  будетъ 
отложено;  въ  ваши  дни,  мятежный 
домъ,  Я  изрекъ  слово,  и  исполню  его, 
говоритъ  Господь  Богъ,  26  И  было  ко 
мнѣ  слово  Господне:  27  Сынъ  человѣ¬ 
ческій!  вотъ,  домъ  Израилевъ  говоритъ; 
«пророческое  видѣніе,  которое  видѣлъ 
онъ,  сбудется  послѣ  многихъ  дней,  и 
онъ  пророчествуетъ  объ  отдаленныхъ 
временахъ».  28Посеи/ скажи  имъ;  такъ 
говоритъ  Господь  БоП):  ни  одно  изъ 
словъ  Моихъ  уже  не  будетъ  отсрочено, 
но  слово,  которое  Я  скажу*,  сбудется, 
говоритъ  Господь  Богъ. 

1  И  было  ко  мнѣ  слово  Господне; 
лОі  ^  Сынъ  человѣческій!  изреки  про¬ 
рочество  на  пророковъ  Израилевыхъ, 
пророчествующихъ,  и  скажи  проро¬ 
камъ  отъ  собственнаго  сердца;  слу¬ 
шайте  слово  Господне!  3  Такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  горе  безумнымъ  проро¬ 
камъ,  которые  водятся  своимъ  духомъ, 
и  ничего  не  видѣли!  *  Пророки  твои, 
Израиль,  какъ  лисицы  въ  развалинахъ, 

6  Въ  проломы  вы  не  вхбдите  и  не 
ограждаете  стѣною  дома  Израилева, 
чтобы  твердо  стоять  въ  сраженіи  въ 
день  Господа.  б  Они  видятъ  пустое  и 
предвѣщаютъ  ложь,  говоря;  «Господь 
сказалъ»;  а  Господь  не  посылалъ  пхъ,- 
и  обнадеживаютъ,  что  слово  сбудется. 

7  Не  пустое  ли  видѣніе  видѣли  вы’  и 
не  лживое  ли  пре.івѣщаніе  изрекаете, 
говоря;  «Господь  сказалъ»,  а  Я  не  го¬ 
ворилъ?  8  Посему  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  такъ  какъ  вы  говорите 
пустое  и  видита  въ  видѣніяхъ  ложь,  за 


то  вотъ  Я— на  васъ,  говоритъ  Господь 
Богъ.  ®  И  будетъ  рука  Мея  противъ 
этихъ  пророковъ,  видящихъ  пустое  и 
предвѣщающихъ  ложь;  въ  совѣтѣ  на¬ 
рода  Моего  они  не  будутъ  и  въ  списокъ 
дома  Израи.іева  не  впипіутся,  и  въ 
землю  Израилеву  не  войдутъ;  и  узнае¬ 
те,  что  Я — Господь  Богъ,  ю  За  то,  что 
они  вводятъ  пародъ  Мой  въ  заблужде¬ 
ніе,  говоря:  «миръ»,  тогда  какъ  нѣтъ 
мира;  и  когда  онъ  строитъ  стѣну,  они 
обмазываютъ  ее  грязью,  И  Скажи  об¬ 
мазывающимъ  стѣну  грязью,  что  она 
упадетъ.  Пойдетъ  проливной  дождь,  и 
вы,  каменныя  градины,  падете,  и  бур 
ный  вѣтеръ  разорветъ  ее.  12  и  вотъ, 
падетъ  стѣна;  тогда  не  скажутъ  ли 
вамъ:  «гдѣ  та  обмазка,  которою  вы 
обмазывали?»  13  Посему  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ;  Я  пущу  бурный  вѣтеръ 
во  гнѣвѣ  Моемъ,  и  пойдетъ  проливной 
дождь  въ  ярости  Моей,  и  камни  града 
въ  негодованіи  Моемъ,  для  истребленія. 
11  И  разрушу  стѣну,  которую  вы  об¬ 
мазывали  грязью,  и  повергну  ее  на 
землю,  и  откроется  основаніе  ея,  и  па¬ 
детъ,  и  вы  вмѣстѣ  съ  нею  погибнете; 
и  узнаете,  что  Я — Господь.  іб  И  исто¬ 
щу  ярость  Мою  на  стѣнѣ  и  на  обма 
зывающихъ  ее  грязью,  и  скажу  вамъ 
пѣтъ  стѣны,  и  нѣтъ  обмазывавшихъ 
ее,— 16  Пророковъ  Израилевыхъ,  кото¬ 
рые  пророчествовали  Іерусалиму  и  воз¬ 
вѣщали  ему  видѣнія  міціа,  тогда  какъ 
нѣтъ  мира,  говоритъ  Господь  Богъ. 
17  Ты  же,  сынъ  человѣческій,  обрати 
лице  твое  къ  дщерямъ  парода  твоего, 
пророчествующимъ  отъ  собственнаго 
своего  сердца,  и  изреки  на  нихъ  про¬ 
рочество,  18  И  скажи:  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  горе  сшивающимъ  ча¬ 
родѣйные  мѣшечкп  подъ  мышки  и  дѣ¬ 
лающимъ  покрывала  для  го.іовы  вся¬ 
каго  роста,  чтобъ  у.іовлять  души!  Не¬ 
ужели,  уловляя  души  народа  Моего,  вы 
спасете  ваши  души’  іб  И  безславите 
Меня  предъ  народомъ  Моимъ  за  гор¬ 
сти  ячменя  п  за  куски  хлѣба,  умерщ¬ 
вляя  души,  которыя  не  должны  уме¬ 
реть,  и  оставляя  жизнь  душамъ,  кото¬ 
рыя  не  должны  жить,  обманывая  на¬ 
родъ,  который  слушаетъ  ложь.  20  По¬ 
сему  такъ  говоритъ  Господь  Богъ;  вотъ, 
Я  на  ваши  чародѣйные  мѣшочки,  ко¬ 
торыми  вы  тамъ  уловляете  души,  чтобъ 
онѣ  прилетали,  и  вырву  ихъ  изъ-подъ 
мышцъ  вашихъ  и  пущу  на  свободу  ду¬ 
ши,  которыя  вы  уловляете,  чтобы  при¬ 
летали  къ  вамъ.  21  И  раздеру  покры- 
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вала  ваши  и  избавлю  народъ  Мои  отъ 
рукъ  вашихъ,  и  не  будутъ  уже  въ  ва¬ 
шихъ  рукахъ  добычею,  и  узнаете,  что 
Я— Господь.  22  За  то,  что  вы  ложью 
опечаливаете  сердце  праведника,  кото¬ 
рое  Я  не  хотѣлъ  опечаливать,  и  поддер¬ 
живаете  руки  беззаконника,  чтобъ  онъ 
не  обратился  отъ  порочнаго  пути  сво¬ 
его  и  не  сохранилъ  жизни  своей, — 
23  За  это  уже  не  будете  имѣть  пустыхъ 
видѣній  и  впредь  не  будете  предуга¬ 
дывать;  и  Я  избавлю  народъ  Мой  отъ 
рукъ  вашихъ,  и  узнаете,  что  Я— Го¬ 
сподь. 

И  приикіи  ко  мнѣ  нѣсколько  че- 
•  ловѣкъ  изъ  старѣйшинъ  Израи¬ 
левыхъ  и  сѣли  предъ  лицемъ  моимъ. 
2  И  было  ко  мнѣ  слово  Господне; 
*  Сынъ  человѣческій!  Сіи  люди  допу¬ 
стили  идоловъ  своихъ  въ  сердце  свое 
и  поставили  соб.іазнъ  нечестія  своего 
предъ  лицемъ  своимъ:  могу  ли  Я  отвѣ¬ 
чать  имъ?  *  Посему  говори  съ  ними,  и 
скажи  имъ:  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ:  если  кто  изъ  дома  Израилева 
допуститъ  идоловъ  своихъ  въ  сердце 
свое  и  поставитъ  соблазнъ  нечестія 
своего  предъ  лицемъ  своимъ  и  придетъ 
къ  пророку,— то  Я,  Господь,  могу  ли, 
при  множествѣ  идоловъ  его,  дать  ему 
отвѣтъ?  5  Пусть  домъ  Израилевт>  пой¬ 
метъ  въ  сердцѣ  своемъ,  что  всѣ  они 
чрезъ  своихъ  идоловъ  сдѣлались  чу¬ 
жими  для  Меня.  6  Посему  скажи  дому 
Израи.іеву:  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ;  обратитесь  и  отвратитесь  отъ 
идоловъ  вашихъ,  и  отъ  всѣхъ  мерзостей 
вашихъ  отвратите  лице  ваше.  ’  Ибо 
если  кто  изъ  дома  Израилева  и  изъ 
пришельцевъ,  которые  живутъ  у  Из¬ 
раиля,  отложится  отъ  Меня  и  допу¬ 
ститъ  идоловъ  своихъ  въ  сердце  свое, 
и  поставитъ  соблазнъ  нечестія  своего 
предъ  лицемъ  своимъ  и  придетъ  къ  про¬ 
року  вопросить  Меня  чрезъ  него, — то 
Я,  Господь,  дамъ  ли  ему  отвѣтъ  отъ 
Себя?  8  Я  обращу  лице  Мое  противъ 
того  человѣка  и  сокрушу  его  въ  зна¬ 
меніе  и  притчу  и  истреблю  его  изъ  на¬ 
рода  Моего,  и  узнаете,  что  Я— Господь. 
8  А  если  пророкъ  допуститъ  обо¬ 
льстить  себя  и  скажетъ  слово  такъ,  какъ 
бы  Я,  Господь,  научилъ  этого  пророка, 
то  Я  простру  на  него  руку  Мою  и 
истреблю  его  изъ  народа  Моего,  Израи¬ 
ля.  10  и  понесутъ  вину  беззаконія  сво¬ 
его.'  Какова  вина  ъопрошающаго,  та- 
ікова  будетъ  вина  и  пророка,  и  Чтобы 
■впредь  домъ  Израилевъ  не  уклонялся 


отъ  Меня,  и  чтобы  болѣе  не  осквер¬ 
няли  себя  всякими  беззаконіями  своими, 
но  чтобъ  были  Моимъ  народомъ,  и  Я 
былъ  ихъ  Богомъ,  говоритъ  Господь 
Богъ.  12  и  было  ко  мнѣ  слово  Госпо 
дне:  13  Сынъ  человѣческій!  если  бы 
какая  земля  согрѣшила  предо  Мною, 
вѣроломно  отступивши  отъ  Меня,  и 
Я  простеръ  на  нее  руку  Мою,  и  истре¬ 
билъ  въ  ней  хлѣбную  опору,  и  послалъ 
на  нее  голодъ,  и  стадъ  губить  на  ней 
людей  и  скотъ,  и  И  если  бы  нашлись 
въ  ней  сіи  три  мужа;  Ной,  Даніилъ  и 
Іовъ, — то  они  праведностью  своею 
спас.ш  бы  только  свои  души,  говоритъ 
Господь  Богъ.  15  Или,  если  бы  Я  по 
сла.іъ  на  эту  землю  лютыхъ  звѣрей, 
которые  осиротили  бы  ее,  и  она  по 
причинѣ  звѣрей  сдѣлалась  пустою  в 
непроходимою:  16  То  сіи  три  мужа  сре¬ 
ди  нея,— живу  Я,  говоритъ  Господь 
Богъ,— не  спасли  бы  ни  сыновей,  ни 
дочерей,  а  они,  только  они  спаслись 
бы,  земля  же  сдѣлалась  бы  пустынею. 
11  Или,  если  бы  Я  навелъ  на  ту  землю 
мечъ  и  сказалъ;  «мечъ,  пройди  поз^ем- 
.іѣ!»  и  сталъ  истреблять  на  ней  людей 
и  скотъ:  18  То  сіи  три  мужа  среди 
нея,  —  живу  Я,  говоритъ  Господь 
Богъ,— не  спасли  бы  ни  сыновей,  ни 
дочерей,  а  они  только  спаслись  бы, 
16  Или,  если  бы  Я  послалъ  на  ту  зем¬ 
лю  моровую  язву  и  излилъ  на  нее 
ярость  Мою  въ  кровопролитіи,  чтобъ 
истребить  на  ней  людей  и  скотъ:  20  То 
Ной,  Даніилъ  и  Іовъ  среди  нея,— живу 
Я,  говоритъ  Господь  Богъ, — не  спасли 
бы  ни  сыновей,  ни  дочерей;  правед 
ностью  своею  они  спасли  бы  только 
свои  души.  21  Ибо  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  если  и  четыре  тяжкія  каз¬ 
ни  Мои— мечъ  и  голодъ,  и  лютыхъ  звѣ 
рей  и  моровую  язву— пошлю  на  Іеру- 
са.шмъ,  чтобъ  истребить  въ  немъ  лю¬ 
дей  и  скотъ,  22  и  тогда  останется  въ 
немъ  остатокъ,  сыновья  и  дочери,  ко¬ 
торые  будутъ  выведены  оттуда;  вотъ, 
они  выйдутъ  къ  вамъ,  и  вы  увидите  по¬ 
веденіе  ихъ  и  дѣла  ихъ,  и  утѣшитесь 
о  томъ  бѣдствіи,  которое  Я  навелъ  на 
Іерусалимъ,  о  всемЪ,  что  Я  навелъ  на 
него.  23  Они  утѣшатъ  васъ,  когда  вы 
увидите  поведеніе  ихъ  и  дѣла  ихъ;  и 
узнаете,  что  Я  не  напрасно  сдѣлалъ 
все  то,  чт5  сдѣлалъ  въ  немъ,  говоритъ 
Господь  Боіъ. 

ІИ  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
Хѵі  2  Сынъ  человѣческій!  какое  пре¬ 
имущество  имѣетъ  дерево  виноградной 
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.ЮЗЫ  предъ  всякимъ  другимъ  деревомъ 
и  вѣтви  виноградной  лозы — между  де¬ 
ревами  въ  лѣсу?  3  Берутъ  ли  отъ  него 
кусокъ  на  какое-либо  издѣліе?  Берутъ 
ли  Отъ  него  хотя  на  гвоздь,  чтобы  вѣ- 
|Шать  на  немъ  какую-либо  вешь?*Вотъ, 
|оно  отдается  огню  на  съѣденіе;  оба 
конца  его  огонь  поѣ.іъ,  и  обгорѣ.іа  се¬ 
редина  его;  годится  ли  оно  на  какое- 
нибудь  издѣліе?  5  И  тогда,  какъ  оно 
было  цѣло,  неводилось  ни  на  какое 
издѣліе;  тѣмъ  паче,  когда  огонь  поѣлъ 
его,  и  оно  обгорѣло,  годится  ли  оно  на 
какое-нибудь  издѣліе?  б  Посему  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  какъ  дерево 
виноградной  лозы  между  деревами  лѣс¬ 
ными  Я  отдалъ  огню  на  съѣденіе,  такъ 
отдамъ  ему  и  жителей  Іерусалима.  7  Ц 
обращу  лице  Мое  противъ  нихъ;  изъ 
одного  огня  выйдутъ,  и  другой  огонь 
пожретъ  ихъ, — и  узна'ете,  что  Я — Го¬ 
сподь,  когда  обращу  противъ  нихъ  ли¬ 
це  Мое.  8  11  сдѣ.іаю  эту  землю  пусты¬ 
нею  за  то,  что  они  вѣроломно  посту¬ 
пали,  говоритъ  Господь  Богъ. 

1 С  ^  П  было  ко  мнѣ  С.ЮВО  Господне: 
ХОі  ^  Сынъ  человѣческій!  выскажи 
Іерусалиму  мерзости  его  3  ц  скажи: 
такъ  говоритъ  Господь  Богъ  дшери 
Іерусалима:  твой  корень  и  твоя  роди¬ 
на — възем.іѣ  Ханаанской,  отецъ  твой — 
Аморрей,пматьтвоя— Хеттеянка;  4При 
рожденіи  твоемъ — въ  день,  когда  ты  ро¬ 
дилась, — пупа  твоего  не  отрѣзали,  и  во¬ 
дою  ты  не  была  омыта  для  очищенія, 
и  солью  не  была  осолена  и  пеленами  не 
повита.  3  Ни  чей  глазъ  не  сжалился 
надъ  тобою,  чтобъ  изъ  милости  къ  те- 
бѣ  сдѣлать  тебѣ  что-нибудь  изъ  этого; 
но  ты  выброшена  была  на  поле,  по 
презрѣнію  къ  жизни  твоей,  въ  день 
рожденія  твоего,  з  И  проходи.іъ  Я  ми¬ 
мо  тебя,  и  увидѣлъ  тебя,  брошенную 
на  попраніе  въ  кровяхъ  твоихъ,  и  ска¬ 
залъ  тебѣ:  «въ  кровяхъ  твоихъ  жпви!> 
Такъ,  Я  сказалъ  тебѣ:  «въ  кровяхъ  тво¬ 
ихъ  живи! »  7  5'^множи.іъ  тебя  какъ  по¬ 
левыя  растенія;  ты  выросла  и  стала 
большая,  и  достигла  превосходной  кра¬ 
соты:  поднялись  груди,  и  волоса  у  те¬ 
бя  выросли;  но  ты  была  нага  и  непо¬ 
крыта.  8  И  проходилъ  Я  мимо  тебя  и 
увидѣлъ  тебя,  и  вотъ,  это  было  время 
твое,  время  любви;  и  простеръ  Я  вос- 
крилія  ризъ  Моихъ  на  тебя  и  покрылъ 
наготу  твою,  и  поклялся  тебѣ  и  всту¬ 
пилъ  въ  союзъ  съ  тобою,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ,— и  ты  стала  Моею.  »Омылъ 
Я  тебя  водою  и  смылъ  съ  тебя  кровь 


твою  и  помаза.іъ  тебя  елеемъ,  11 
надѣлъ  на  тебя  узорчатое  платье,  и 
обулъ  тебя  въ  сафьянныя  санда.ііи,  и 
опоясалъ  тебя  виссономъ,  и  покрылъ 
тебя  ше.іковымъ  покрываломъ,  И 
нарядилъ  тебя  въ  наряды  и  положилъ 
на  руки  твои  запястья  и  на  шею  твою — 
ожерелье.  II  да.гь  тебѣ  кольцо  на 
твоіі  носъ  и  серьги — къ  ушамъ  твоимъ 
и  на  голову  твою — прекрасный  вѣнецъ. 
13  Такъ  украіиа.іась  ты  золотомъ  и  се¬ 
ребромъ,  и  одежда  твоя  была  виссонъ 
и  шелкъ  и  узорчатыя  ткани;  питалась 
ты  хлѣбомъ  изъ  лучшей  пшеничной 
муки,  медомъ  и  елеемъ,  и  была  чрезвы¬ 
чайно  красива  и  достпгаа  царственнаго 
величія.  11  П  пронеслась  по  народамъ 
с.іава  твоя  ради  красоты  твоей,  пото¬ 
му  что  она  бы.іа  впо.інѣ  совершенна 
при  томъ  великолѣпномъ  нарядѣ,  ко¬ 
торый  Я  возложилъ  на  тебя,  говоритъ 
Господь  Богъ.  ів  Но  ты  понадѣялась 
на  красоту  твою  и,  пользуясь  славою 
твоею,  стала  блудить  и  расточала  блу¬ 
додѣйство  твое  на  всякаго  мимоходя- 
щаго,  отдаваясь  ему.  і®  И  взяла  изъ 
одеждъ  твоихъ  и  сдѣлала  себѣ  разно¬ 
цвѣтныя  выебты  и  блудодѣйствовала 
на  нихъ,  какъ  никогда  не  случится  и 
не  будетъ.  і*  II  взя.іа  нарядныя  твои 
вещи  изъ  Моего  золота  и  изъ  Моего  се¬ 
ребра,  которыя  Я  да.іъ  тебѣ,  и  сдѣ.іа- 
ла  себѣ  мужскія  изображенія  и  блудо¬ 
дѣйствовала  съ  ними.  18  II  взяла  узор 
чатыя  платья  твои  и  одѣ.іа  ихъ  ими,  и 
ставила  предъ  ними  елеіі  Мой  и  ѳи¬ 
міамъ  Мой,  19  И  х.іѣбъ  Мой,  который 
Я  дава.іъ  тебѣ,  пшеничную  муку  и  е.іей 
и  медъ,  которыми  Я  ппта.іъ  тебя,  ты 
поставляла  предъ  ними  въ  пріятное  б.іа- 
говоніе;  и  это  было,  говоритъ  Господь 
Богъ.  29  II  взяла  сыновсіі  твоихъ  и  до¬ 
черей  твоихъ,  которыхъ  ты  родила 
Мнѣ,  и  приносила  бъ  жертву  на  снѣ- 
деніе  имъ.  Мало  ли  тебѣ  было  блудо 
дѣйствовать?  21  Но  ты  и  сыновей  Мо¬ 
ихъ  закалала  и  отдавала  имъ,  проводя 
ихъ  черезъ  огонь.  22  П  при  всѣхъ  твоихъ 
мерзостяхъ  и  блудодѣяніяхъ  твоихъ, 
ты  не  вспомнила  о  дняхъ  юности  твоей, 
когда  ты  была  нага  и  не  покрыта  и 
брошена  въ  крови  твоей  на  попраніе. 
23  И  послѣ  всѣхъ  злодѣяній  твоихъ, — 
горе,  горе  тебѣ!  говоритъ  Господь 
Богъ, — 24  Хы  построила  себѣ  блуди.іи- 
ща  и  надѣлала  себѣ  возвышеній  на  вся¬ 
кой  площади;  25  При  началѣ  всякой  до¬ 
роги  устроила  себѣ  возвышенія,  позо¬ 
рила  красоту  твою  и  раскидыва.іа  но- 
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ги  твои  для  всякаго  мішоходящаго,  и 
умножила  блудодѣлнія  твои.  26  Блуди¬ 
ла  съ  сыновьями  Египта  —  сосѣдямй 
твоими,  людьми  великорослыми,  и  умно¬ 
жала  блудодѣянія  твои,  прогнѣвляя 
Меня.  .27  и  вотъ,  Я  простеръ  на  тебя 
руку  Мою  и  уменьшилъ  назначенное 
тебѣ  и  отда.іъ  тебѣ  на  произволъ  нена¬ 
видящимъ  тебя  дочерямъ  Филистим- 
скпмъ,  которыя  устыди.шсь  срамнаго 
поведенія  твоего.  28  и  блудила  ты  съ 
сынами  Ассура — и  не  насытилась,  блу¬ 
дила  съ  ними,  но  тѣмъ  не  удовольство¬ 
валась;  29  И  умножи.іа  блудодѣянія  твои 
въ  землѣ  Ханаанской  до  Халдеи,  но  и 
тѣмъ  не  удовольствовалась.  80  Какъ 
истомлено  должно  быть  сердце  твое, 
говоритъ  Господь  Богъ,  когда  ты  все 
это  дѣлала,  какъ  необузданная  блудни¬ 
ца!  31  Когда  ты  строила  себѣ  блудили- 
ща  ііри  началѣ  всякой  дороги  и  дѣла.іа 
себѣ  возвышенія  на  всякой  площади, 
ты  была  не  какъ  блудница,  потому  что 
отвергала  подарки,  32  Но  какъ  прелю¬ 
бодѣйная  жена,  принимающая  вмѣсто 
своего  музка  чужихъ.  33  Всѣмъ  блудни¬ 
цамъ  даютъ  подарки,  а  ты  сама  давала 
подарки  всѣмъ  любовникамъ  твоимъ  и 
подкупа.іа  ихъ,  чтобъ  они  со  всѣхъ 
сторонъ  приходили  къ  тебѣ  блудить  съ 
тобою.  34  у  тебя  въ  блудодѣяніяхъ  тво¬ 
ихъ  было  противное  тому,  чтб  бываетъ 
съ  женщинами:  не  за  тобою  гонялись, 
но  ты  давала  подарки,  а  тебѣ  не  дава- 
.іи  подарковъ;  и  потому  ты  поступала 
в'ь  противность  другимъ.  35  Посему 
выслушай,  блудница,  слово  Господне! 
36  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  за  то, 
что  ты  такъ  сыпала  деньги  твои,  и  въ 
блудодѣяніяхъ  твоихъ  раскрываема  бы¬ 
ла  нагота  твоя  предъ  любовниками  тво¬ 
ими  и  предъ  всѣми  мерзкими  идолами 
твопми,  и  за  кровь  сыновей  твоихъ,  ко¬ 
торыхъ  ты  отдавала  имъ,  — з<  За  то  вотъ, 
Я  соберу  всѣхъ  любовниковъ  твоихъ, 
которыми  ты  услаждалась  и  которыхъ 
ты  любк.іа,  со  всѣми  тѣми,  которыхъ 
ненавидѣла,  и  соберу  ихъ  отвсюду  про¬ 
тивъ  тебя  и  раскрою  предъ  ними  наго¬ 
ту  твою,  и  увидятъ  весь  срамъ  твой.— 
38  Я  буду  судить  тебя  судомъ  пре- 
любодѣйцъ  и  про.щвающихъ  кровь,— 
и  предамъ  тебя  кровавой  ярости  и 
ревности;  зо  Предамъ  тебя  въ  ру¬ 
ки  ихъ,— И  они  разорятъ  блудплпща 
твои  И  раскидаютъ  возвыиіенія  твои,  и 
сорвутъ  съ  тебй  одежды  твои  и  возь¬ 
мутъ  наряды  твои,  и  оставятъ  тебя  на¬ 
гою  и  непокрытою.  46  П  созовутъ  на 


тебя  собраніе  и  побьютъ  тебя  камнями 
и  разрубятъ  тебя  мечами  своими.  4і  Со¬ 
жгутъ  домы  твои  огнемъ  и  совершатъ 
надъ  тобою  судъ  предъ  глазами  мно¬ 
гихъ  женъ;  и  положу  конецъ  блуду 
твоему,  и  не  будешь  уже  давать  подар¬ 
ковъ.  42  и  утолю  надъ  тобою  гнѣвъ 
Мой,  и  отступитъ  отъ  тебя  негодованіе 
Мое,  и  успокоюсь  и  уже  не  буду  гнѣ¬ 
ваться.  43  За  то,  что  ты  нс  вспомнила 
о  дняхъ  юности  твоей  и  всѣмъ  этимъ 
раздражала  Меня,  вотъ,  и  Я  поведеніе 
твое  обращу  на  твою  голову,  говоритъ 
Господь  Богъ,  чтобы  ты  не  предапа- 
.іась  болѣе  разврату  послѣ  всѣхъ  тво¬ 
ихъ  мерзостей.  44  Ботъ,  всякій,  кто 
говоритъ  притчами,  можетъ  сказать  о 
тебѣ:  <какова  мать,  такова  и  дочь». 
45  Ты — дочь  въ  мать  твою,  которая 
броси.іа  мужа  своего  п  дѣтей  своихъ,  и 
ты  —  сестра  въ  сестеръ  твоихъ,  кото¬ 
рыя  бросили мужеіі  своихъ  и.іѣтей  сво¬ 
ихъ.  Мать  ваша  Хеттеянка  и  отецъ 
вашъ  Аморрей.  46  Бб.іьшая  же  сестра 
твоя  —  Самарій,  съ  дочерьми  своими 
живущая  влѣво  отъ  тебя;  а  меньшая 
сестра  твоя,  живущая  отъ  тебя  вправо, 
есть  Содома  съ  дочерьми  ёя.  47  Но  ты  и 
не  ихъ  путями  ходила  и  не  по  ихъ  мер¬ 
зостямъ'  поступала;  этого  было  мало: 
ты  поступала  развратнѣе  ихъ  на  всѣхъ 
путяхъ  твоихъ.  48  Живу  Я,  говоритъ 
Господь  Богъ;  Содома,  сестра  твоя,  не 
дѣлала  того  сама  к  ея  дочери,  чт5  дѣ¬ 
лала  ты  и  дочери  твои.  49  Вотъ,  въ  чемъ 
было  беззаконіе  Содомы,  сестры  твоей 
и  дочерей  ея:  въ  гордости,  пресыщеніи  и 
праздности,  п  она  руки  бѣднаго  и  нища¬ 
го  не  поддерживала.  50  [і  возгордились 
онѣ  и  дѣлали  мерзости  предъ  линемъ 
Моимъ,  и,  увидѣвъ  это,  Я  отвергъ  ихъ. 
51  И  Самарія  половины  грѣховъ  твоихъ 
не  нагрѣшила;  ты  превзошла  ихъ  мер¬ 
зостями  твоими,  и  чрезъ  твои  мерзости, 
какія  дѣлала  ты,  сестры  твои  оказались 
правѣе  тебя.  52  Несп  же  посрамленіе 
твое  и  ты,  которая  осуждала  сестеръ 
твоихъ;  по  грѣхамъ  твопмъ,  какими  ты 
опозорила  себя  болѣе  ихъ,  оніі  правѣе 
тебя.  Краснѣй  же  отъ  стыда  и  ты,  и 
неси  посрамленіе  твое,  такъ  оправдав¬ 
ши  сестеръ  твоихъ.  53  Но  Я  возвращу 
плѣнъ  ихъ,  плѣнъ  Содомы  и  дочерей 
ея,  іыѣнъ  Самаріи  и  дочерей  ея,  и  ме¬ 
жду  ними  плѣнъ  плѣненныхъ  твоихъ, 
54  Дабы  ты  несла  посрам.іеніе  твое  и 
стыди.іась  всего  того,  чт5  дѣлала,  слу¬ 
жа  для  нпхъ  утѣшеніемъ.  55  ц  сестры 
твои.  Содома  и  дочери  ея,  возвратятся 
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ВЪ  прежнее  состояніе  свое;  и  Самарія 
□  дочери  ея  возвратятся  въ  прежнее 
состояніе  свое,  п  ты  и  дочери  твои  воз¬ 
вратитесь  въ  прежнее  (Состояніе  ваше. 
^  О  сестрѣ  твоей  Содомѣ  и  помина  не 
бы.іо  въ  устахъ  твоихъ  во  дни  гордыни 
твоей,  57  Доколѣ  еще  нс  открыто  было 
нечестіе  твое,  какъ  во  время  посрамле¬ 
нія  отъ  дочерей  Сиріи  и  всѣхъ  окру¬ 
жавшихъ  ее,  отъ  дочерей  Фи.шстимы, 
смотрѣвшихъ  на  тебя  съ  презрѣніемъ 
со  всѣхъ  сторонъ.  58  За  развратъ  твой 
и  за  мерзости  твои  терпишь  ты,  гово¬ 
ритъ  Господь.  59  Ибо  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  И  поступлю  съ  тобою, 
какъ  поступила  ты,  презрѣвши  клятву 
нарушеніемъ  союза.  Цо  Я  вспомню 
союзъ  Мой  съ  тобою  во  дни  юности 
твоей,  п  возстановлю  съ  тобою  вѣчный 
союзъ.  61  и  ты  вспомниіпь  о  путяхъ 
твоихъ,  и  будетъ  стыдно  тебѣ,  когда 
станешь  принимать  къ  себѣ  сестеръ 
твоихъ,  ббльшихъ  тебя,  какъ  и  мень¬ 
шихъ  тебя,  и  когда  Я  буду  давать  тебѣ 
ихъ  въ  дочерей,  но  не  отъ  твоего  союза. 
62  Я  возстановлю  союзъ  Мой  съ  тобою, 
и  узиа'ешь,  что  Я — Господь,  63  Для  то¬ 
го,  чтобы  ты  помнила  и  стыдилась,  и 
чтобы  впередъ  нельзя  было  тебѣ  и  рта 
открыть  отъ  стыда,  когда  Я  прощу 
тебѣ  все,  что  ты  дѣлала,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ. 

^  И  было  ко  мнѣ  С.ІОВО  Господне: 
і  1 ,  2  Сынъ  человѣческій!  предложи 
загадку  и  скажи  притчу  къ  дому  Израи¬ 
леву.  3  Скажи:  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ:  большой  орелъ  съ  большими 
крыльями,  съ  длинными  перьями,  пу¬ 
шистый,  пестрый  прилетѣ.іъ  па.Тиванъ 
и  снялъ  съ  кедра  верхушку,  4  Сорва.іъ 
верхній  изъ  молодыхъ  побѣговъ  его  п 
принесъ  его  въ  землю  Ханаанскую,  въ 
городѣ  торговцевъ  положилъ  его,-  5  И 
взялъ  отъ  сѣмени  .этой  земли  и  поса¬ 
дилъ  на  землѣ  сѣмени,  помѣсти.іъ  у 
большихъ  водъ,  какъ  сажаютъ  иву.  б  И 
оно  выросло  и  сдѣ.іалось  виноградною 
лозою,  широкою,  низкою  ростомъ,  ко¬ 
торой  вѣтви  клонились  къ  ней,  и  кор¬ 
ни  ея  были  подъ  нею  же,  и  стало  ви¬ 
ноградною  лозою — и  да.іо  отрасли  и 
пустило  вѣтви.  7  и  еще  былъ  орелъ  съ 
большими  крыльями  и  пушистый;  и 
вотъ,  эта  виноградная  лоза  потянулась 
къ  нему  своими  корнями  и  простерла 
къ  нему  вѣтви  свои,  чтобъ  онъ  поли¬ 
валъ  ее  изъ  бороздъ  разсадника  своего. 

3  Она  была  посажена  на  хорошемъ  по¬ 
лѣ,  у  большихъ  водъ,  такъ  что  могла 


пускать  вѣтви  и  приносить  плодъ,  сдѣ 
латься  лозою  ве.шко.гЬпною.  б  Скажи: 
такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  будетъ  ли 
ей  успѣхъ?  Не  вырвутъ  ли  корней  ея  и 
не  оборвутъ  ли  плодовъ  ея,  так  ь  что 
она  засохнетъ?  всѣ  молодыя  вѣтви, 
отросшія  отъ  нея,  засохнутъ.  П  не  съ 
большою  силою  и  не  со  многими  людь¬ 
ми  сорвутъ  ее  съ  корней  ея.  ю  ц  вотъ, 
хотя  она  посажена,  но  будетъ  ли 
успѣхъ?  Не  изсохнетъ  .ш  она,  какъ 
скоро  коснется  ея  восточный  вѣтеръ? 
изсохнетъ  на  грядахъ,  гдѣ  вырос.іа.  1Ч1 
было  ко  мнѣ  слово  Господне:  72  Скажи 
мятежному  дому:  развѣ  не  знаете,  что 
это  значить?  —  Скажи:  вотъ,  пришелъ 
царь  Бавнлонскій  въ  Іерусалимъ,  и 
взя.іъ  царя  его  и  князей  его  и  привелъ 
ихъ  къ  себѣ  въ  Вавилонъ.  73  н  взялъ 
другаго  и.зъ  царскаго  рода  и  заключи.іъ 
съ  ни.мъ  союзъ,  и  обязалъ  его  клятвою 
и  ВЗЯ.ІЪ  сильныхъ  земли  той  съ  собою, 
77  Чтобы  царство  было  покорное,  что¬ 
бы  не  могло  подняться,  чтобы  сохра¬ 
няемъ  бы.гь  союзъ  и  стоя.іъ  твердо. 
75  Но  тотъ  отложился  отъ  него,  пославъ 
пословъ  своихъ  въ  Египетъ,  чтобы  да¬ 
ли  ему  конеіі  и  много  людей.  Будетъ  ли 
ему  успѣхъ?  Уцѣлѣетъ  ли  тотъ,  кто  это 
дѣлаетъ?  Онъ  нарушилъ  союзъ — и  уцѣ- 
.іѣетъ  ли?  76  Живу  Я,  говоритъ  Господь 
Богъ:  въ  мѣстопребываніи  царя,  кото¬ 
рый  постави.1ъ  его  царемъ,  и  которому 
данную  клятву  онъ  презрѣлъ  и  нару¬ 
шилъ  союзъ  свой  съ  нимъ,  онъ  умретъ 
у  него  въ  Вавилонѣ.  17  Съ  великою  си¬ 
лою  и  съ  многочисленнымъ  народомъ 
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Фараонъ  ничего  не  сдѣлаетъ  для  него  ^саія 
въ  этой  войнѣ,  когда  будетъ  насыпан  ь 
ва.іъ  и  построены  будутъ  осадныя  баш¬ 
ни  на  погибель  многихъ  душъ.  18  Онъ 
презрѣлъ  клятву,  чтобы  нарушить 
союзъ,  и  вотъ,  далъ  руку  свою  и  сдѣла.іъ 
все  это;  онъ  не  у.цѣ.іѣстъ.  і®  Посему 
такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  живу  Я! 
клятву  Мою,  которую  онъ  презрѣлъ,  и 
Союзъ  Мой,  который  онъ  нарушилъ, 

Я  обращу  на  его  голову.  20  и  закину  на 
него  сѣть  Мою,  и  пойманъ  будетъ  въ 
тенета  Мои;  и  приведу  его  въ  Вавилонъ 
и  тамъ  буду  судиться  съ  нимъ  за  в'Ьро- 
ломство  его  противъ  Меня.  27  д  всѣ 
бѣглецы  его  изъ  всѣхъ  полковъ  его  па¬ 
дутъ  отъ  меча,  а  оставшіеся  развѣяны 
будут-ь  по  всѣмъ  вѣтрамъ;  и  узнаете, 
что  Я,  Господь,  сказа.іъ  это.  22  Такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  и  возьму  Я  съ 
вершины  высокаго  кедра,  и  посажу; 
съ  верхнихъ  побѣговъ  его  оторву  нѣж- 
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ную  отрасль  и  по(іажу  на  пысоь^ш  и 
величественной  горѣ.  2.0  На  высокой  го¬ 
рѣ  Пзраилесоіі  посажу  его, -и  пуститъ 
вѣтви,  и  принесетъ  плодъ,  и  сдѣлается 
величественнымъ  кедромъ,  и  будутъ 
обитать  подъ  нимъ  всякія  птицы,  вся¬ 
кія  пернатыя  будутъ  обитать  въ  тѣни 
вѣтвей  его.  2і  узнаютъ  всѣ  дерева 
полевыя,  что  Я,  Господь,  высокое  де¬ 
рево  понижаю,  ни.зкоедерево  повышаю, 
зеленѣющее  дерево  изсушаю,  а  сухое 
дерево  дѣлаю  цвѣтущимъ:  Я— Господь, 
сказалъ — и  сдѣлаю. 

Ю  ^  И  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
ХОі  2  Зачѣмъ  вы  употребляете  въ  зем¬ 
лѣ  Израилевоіі  эту  пос.іовицу,  говоря; 
«отцы  ѣли  кислый  виноградъ,  а  у  дѣтей 
на  .зубахъ  оскомина>?  3  Живу  Я',  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ, -не  будутъ  впередъ 
говорить  пословицу  эту  въ  Израилѣ. 
4  Ибо  вотъ,  всѣ  дущи— Мои;  какъ  ду¬ 
ша  отца,  такъ  п  душа  сына — Мои;  ду¬ 
ша  согрѣшающая,  та  умрегь.  Если 
кто  праведенъ  п  творитъ  судъ  и  правду, 
в  На  горахъ  жертвеннаго  не  ѣстъ  и  къ 
идоламъ  дома  Нзраи.іева  не  обращаетъ 
глазъ  своихъ,  жены  ближняго  своего 
не  оскверняетъ  п  къ  своей  женѣ  во 
время  очищенія  нечистотъ  ея  не  при¬ 
ближается,  Никого  не  притѣсняетъ, 
долікнику  возвращаетъ  залогъ  его,  хи¬ 
щенія  не  производитъ,  хлѣбъ  свой  даетъ 
голодному  и  нагаго  покрываетъ  оде¬ 
ждою,  8  Въ  ростъ  не  отдаетъ  и  лихвы  не 
беретъ,  отъ  неправды  удерживаетъ  ру¬ 
ку  свою,  судъ  человѣку  съ  человѣкомъ 
пропзводитъ  правильный,  ^  Посту  паетъ 
по  заповѣдямъ  Мои.чъ  и  соблюдаетъ  по¬ 
становленія  Мои  искренно:  то  онъ— 
праведникъ,  онъ  непремѣнно  будетъ 
живъ,  говоритъ  Господь  Богъ,  Но 
если  у  него  родился  сынъ  разбойникъ, 
проливающій  кровь,  и  дѣлаетъ  что-ни¬ 
будь  изъ  всего  того,  и  Чего  онъ  самъ 
не  дѣлалъ  совГѣмъ,  и  на  горахъ  ѣстъ 
жертвенное  и  жену  ближняго  своего 
оскверняетъ,  12  Бѣднаго  и  нищаго  при¬ 
тѣсняетъ,  насильно  отнимаетъ,  залога 
не  возвращаетъ  и  къ  идоламъ  обра¬ 
щаетъ  глаза  свои,  дѣлаетъ  мерзость, 
13  Въ  ростъ  даетъ  и  беретъ  лихву:  то 
будетъ  ли  онъ  живъ?  Нѣтъ,  онъ  не  бу¬ 
детъ  живъ.  Кто  дѣлаетъ  всѣ  такія  мер¬ 
зости,  тотъ  непремѣнно  умретъ,  кровь 
его  будетъ  на  немъ,  и  Но  если  у  кого 
родился  сынъ,  который,  видя  всѣ  грѣ¬ 
хи  отца  своего,  какіе  онъ  дѣлаетъ,  ви¬ 
дитъ  —  и  не  дѣлаетъ  подобнаго  имъ: 
15  На  горахъ  жертвеннаго  не  ѣстъ,  къ 


идоламъ  дома  Израилева  не  обращаетъ 
глазъ  своихъ,  жены  ближняго  своего 
нс  оскверняет!.  И  чс-ювіікл  не  при¬ 
тѣсняетъ.  ааіога  не  беретъ  и  насиль¬ 
но.  не  огшімаетз..  хлѣбъ  своіі  дастъ  го¬ 
лодному  и  нагаго  покрываетъ  одеждою, 
•  ‘  Отъ  обиды  бі.дному  удерживаетъ  ру¬ 
ку  свою,  роста  ц  лихвы  не  беретъ, 
исполняетъ  Мои  повелѣиія  и  посту¬ 
паетъ  по  заповѣдямъ  Моимъ;  то  сей 
не  умретъ  за  беззаконіе  отца  своег©; 
онъ  будетъ  живъ  18  А  отецъ  его,  такъ 
какъ  онъ  жестоко  притѣснялъ,  гра¬ 
билъ  брата  и  недоброе  дѣлалъ  среди 
народа  своего,  вотъ— онъ  умретъ  за 
свое  беззаконіе.  13 Вы  говорите;  «поче¬ 
му  же  сынъ  не  несетъ  вины  отца  свое¬ 
го^»  Потому  что  сыпь  поступаетъ  за¬ 
конно  и  праведно,  всѣ  уставы  Моисо- 
блюдаетъ  иисполняетъ ихъ;  онъ  будетъ 
живъ.  20  Душа  согрѣшающая,  она  ум¬ 
ретъ;  сынъ  не  понесетъ  вины  отца  и 
отецъ  не  понесетъ  вины  сына,  правда 
праведнаго  при  немъ  и  остается,  и  без¬ 
законіе  беззаконнаго  при  немъ  н  остает¬ 
ся.  21  И  беззаконникъ,  если  обратится 
отъ  всѣхъ  грѣховъ  своихъ,  какіе  дѣ¬ 
лалъ,  и  будетъ  соблюдать  всѣ  уставы 
Мои  и  поступать  законно  и  праведно, 
живъ  будетъ,  не  умретъ.  22  Веѣ  пре¬ 
ступленія  его,  какія  дѣла.іъ  онъ,  не 
припомнятся  ему;  въ  правдѣ  своей,  ко¬ 
торую  будетъ  дѣлать,  онъ  живъ  будетъ. 
23  Развѣ  Д  хочу  смерти  беззаконника? 
говоритъ  Господь  Богъ.  Не  того  ли, 
чтобъ  онъ  обратился  отъ  путей  своихъ 
и  былъ  живъ?  24  н  праведникъ,  если 
отступитъ  отъ  правды  своей  и  будетъ 
поступать  неправедно,  будетъ  дѣлать 
всѣ  тѣ  мерзости,  какія  дѣлаетъ  безза¬ 
конникъ,  будетъ  ли  онъ  живъ?  всѣ  до¬ 
брыя  дѣла  его,  какія  онъ  дѣлалъ,  не 
припомнятся;  за  беззаконіе  свое,  какое 
дѣлаетъ,  и  за  грѣхи  свои,  въ  какихъ 
грѣшенъ,  онъ  умретъ.  26  Новы  гово¬ 
рите:  «неправъ  путь  Господа! >  Послу¬ 
шайте,  домъ  Израилевъ!  Мой  ли  путь 
неправъ?  не  ваши  ли  пути  неправы? 

26  Если  праведникъ  отступаетъ  отъ 
правды  своей  и  дѣлаетъ  беззаконіе, 
и  за  то  умираетъ, — то  онъ  умираетъ 
за  беззаконіе  свое,  которое  сдѣлалъ. 

27  И  беззаконникъ,  если  обращается 
отъ  беззаконія  своего,  какое  дѣлалъ,  и 
творитъ  судъ  и  правду, — къ  жизни  воз¬ 
вратитъ  душу  свою.  28  Нбо  онъ  уви¬ 
дѣлъ  и  обратился  отъ  всѣхъ  преступ- 
.іеній  своихъ,  какія  дѣлалъ;  онъ  будетъ 
живъ,  не  умретъ.  29  А  домъ  Израилевъ 
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говоритъ:  <неправъ  путьГоспода.Ч  Мои 
ли  пути  неправы,  домъ  Израилевъ?  не 
ваши  ли  пути  неправы?  зо  Посему  Я 
буду  судить  васъ,  домъ  Израилевъ,  ка¬ 
ждаго  по  путямъ  его,  говоритъ  Господь 
Богъ;  покайтесь  и  обратитесь  отъ  всѣхъ 
преступленій  вашихъ,  чтобы  нечестіе 
не  было  вамъ  преткновеніемъ.  Отвер¬ 
гните  отъ  себя  всѣ  грѣхи  ваши,  которы¬ 
ми  согрѣшали  вы,  и  сотворите  себѣ  но¬ 
вое  сердце  и  новый  духъ;  и  зачѣмъ 
вамъ  умирать,  домъ  Израилевъ?  82  Ибо 
Я  не  хочу  смерти  умирающаго,  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ;  но  обратитесь — 
и  живите! 

1 Л  1  А  ты  подними  плачъ  о  князьяхъ 
ІУ,  Израиля  2  И  скажи:  что  за  льви¬ 
ца  мать  твоя?  расположилась  среди 
львовъ,  между  молодыми  львами  ра¬ 
стила  львенковъ  своихъ.  8  И  вскорми¬ 
ла  одного  изъ  львенковъ  своихъ;  онъ 
сдѣлался  молодымъ  львомъ  и  научился 
ловить  добычу,  ѣлъ  людей.  *  И  услы¬ 
шали  о  немъ  народы;  онъ  пойманъ 
былъ  въ  яму  ихъ,  и  въ  цѣпяхъ  отвели 
его  въ  землю  Египетскую.  И  когда, 
пождавши;  увидѣла  она,  что  надежда 
ея  пропала,  тогда  взяла  другаго  изъ 
львенковъ  своихъ  и  сдѣлала  его  моло¬ 
дымъ  львомъ,  в  и  сдѣлавшись  моло¬ 
дымъ  львомъ,  онъ  сталъ  ходить  между 
львами  и  научился  ловить  добычу,  ѣлъ 
людей  7  И  осквернялъ  вдовъ  ихъ  и  го¬ 
рода  ихъ  опустошалъ;  и  опустѣла  зем¬ 
ля  и  всѣ  се.генія  ея  отъ  рыканія  его. 
8  Тогда  возстали  на  него  народы  изъ 
окрестныхъ  областей  и  раскинули  на 
него  сѣть  свою;  онъ  пойманъ  былъ  въ 
яму  ихъ.  9  И  посадили  его  въ  клѣтку 
на  цѣпи  и  отве.ш  его  къ  царю  Вавилон¬ 
скому;  отвели  его  въ  крѣпость,  чтобы 
не  слышенъ  уже  былъ  голосъ  его 
на  горахъ  Израилевыхъ,  ю  Твоя  мать 
была,  какъ  виноградная  лоза,  поса¬ 
женная  у  воды;  плодовита  и  вѣтвиста 
была  она  отъ  обилія  воды,  и  И  были  у 
нея  вѣтви  крѣпкія  для  скипетровъ  вла¬ 
стителей,  и  высоко  поднялся  стволъ  ея 
между  густыми  вѣтвями,  и  выдава.іась 
она  высотою  своею  со  множествомъ 
вѣтвей  своихъ.  12  Но  во  гнѣвѣ  вырва¬ 
на,  брошена  на  землю,  и  восточный 
вѣтеръ  изсушилъ  плодъ  ея;  отторже- 
ны  и  изсохли  крѣпкія  вѣтви  ея,  огонь 
пожралъ  ихъ.  13А  теперь  она  переса¬ 
жена  въ  пустыню,  въ  землю  сухую  и 
жаждущую.  1*  И  вышелъ  огонь  изъ 
ствола  вѣтвей  ея,  пожралъ  плоды  ея, 
|и  не  осталось  на  ней  вѣтвей  крѣпкихъ 


для  скипетра  властителя.  Это  —  пла¬ 
чевная  пѣснь,  и  останется  для  плача. 
Л#|  1  Въ  седьмомъ  году,  въ  пятомъ 
сУа  мѣсяцѣ,  въ  десятый  день  мѣся 
ца,  пришли  мужи  изъ  старѣйшинъ  Из¬ 
раилевыхъ  вопросить  Господа,  и  сѣли 
предъ  лицемъ  моимъ.  2  И  было  ко  мнѣ 
слово  Господне:  8  Сынъ  человѣческій! 
говори  со  старѣйшинами  Израилевыми, 
и  скажи  имъ:  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ:  вы  пришли  вопросить  Меня? 
Живу  Я — не  дамъ  вамъ  отвѣта,  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ.  *  Хочешь  ли  су¬ 
диться  съ  ними,  хочешь  ли  судиться, 
сынъ  человѣческій?  выскажи  имъ  мер 
зости  отцовъ  ихъ  8  И  скажи  имъ:  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  въ  тотъ  день, 
когда  Я  избралъ  Израиля  и,  поднявъ 
руку  Мою,  поклялся  племени  дома  Іа¬ 
ковлева,  и  открылъ  Себя  имъ  въ  землѣ 
Египетской  и,  поднявъ  руку,  сказалъ 
имъ:  «Я — Господь  Богъ  вашъ!> — 8  Въ 
тотъ  день,  поднявъ  руку  Мою,  Я  по 
клялся  имъ  вывести  ихъ  изъ  зем 
ли  Египетской  въ  землю,  которую  Я 
усмотрѣлъ  для  нихъ,  текущую  моло 
комъ  и  медомъ,  красу  всѣхъ  земель. 
^  И  сказалъ  имъ:  отвергните  каждый 
мерзости  отъ  очей  вашихъ  и  не  осквер¬ 
няйте  себя  идолами  Египетскими:  Я 
Господь  Богъ  вашъ!  8  Но  они  возму¬ 
тились  противъ  Меня  и  не  хотѣли  слу 
шать  Меня;  никто  не  отвергъ  мерзо¬ 
стей  отъ  очей  своихъ  и  не  оставилъ 
идоловъ  Египетскихъ.  И  Я  сказалъ:  изо¬ 
лью  на  нихъ  гнѣвъ  Мой,  истощу  на 
нихъ  ярость  Мою  среди  земли  Египет¬ 
ской.  9  Но  Я  поступилъ  ради  имени 
Моего,  чтобъ  оно  не  хулилось  предъ 
народами,  среди  которыхъ  находились 
они,  и  предъ  глазами  которыхъ  Я  от¬ 
крылъ  Себя  имъ,  чтобы  вывести  ихъ 
изъ  земли  Египетской.  19  и  Я  вывелъ 
ихъ  изъ  земли  Египетской  и  привелъ 
ихъ  въ  пустыню,  11  П  далъ  имъ  запо¬ 
вѣди  Мои  и  объяви.іъ  имъ  Мои  поста¬ 
новленія,  исполняя  которыя,  человѣкъ 
живъ  бы.іъ  бы  чрезъ  нихъ;  12  Далъ 
имъ  также  субботы  Мои,  чтобъ  онѣ 
были  знаменіемъ  между  Мною  и  ими, 
чтобы  знали,  что  Я  —  Господь,  освя¬ 
щающій  ихъ.  18  Но  домъ  Израилевъ 
возмутился  противъ  Меня  въ  пустынѣ; 
по  заповѣдямъ  Моимъ  не  поступали  и 
отвергли  постановленія  Мои,  исполняя 
которыя  человѣкъ  живъ  былъ  бы  чрезъ 
нихъ,  и  субботы  Мои  нарушали, — и  Я 
сказалъ:  изолью  на  нихъ  ярость  Мою 
въ  пустынѣ,  чтобъ  истребить  ихъ. 
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соблюдайте  и  исполняйте  ихъ.  20  Н  свя¬ 
тите  субботы  Мои,  чтобъ  онѣ  были 
знгПиеніемъ  віежду  Мною  и  вами,  дабы 
вьі  знали,  что  Я— Господь  Богъ  вашъ. 

племена  иноземныя,  служить  дереву  и 
камню.  33  /Киву  Я,  говоритъ  Господь 
Богъ:  рукою  крѣпкою  и  мышцею  про¬ 
стертою  п  нзліяніемъ  ярости  буду  го- 

21  Но  и  сыновья  возмутились  противъ 

сподствовать  надъ  вами.  34  Ц  выведу 

9.  11. 

Меня:  по  заповѣдямъ  Моимъ  не  по¬ 
ступали  п  уставовъ  Моихъ  не  соблю¬ 
дали,  не  исполняли  того,  что  исполняя. 

васъ  изъ  народовъ  п  изъ  странъ,  по 
которымъ  вы  разсѣяны,  п  соберу  васъ 
рукою  крѣпкою  п  мышцею  простер- 

человѣкъ  былъ  бы  живъ,  нарушали 

тою  п  изліяніемъ  ярости.  35  ц  приведу 

.(35) 

субботы  Мои;  п  Я  сказалъ:  изолью 
на  нихъ  гнѣвъ  Мой,  истощу  надъ  ними 

васъ  въ  пустыню  иародов7>,  и  тамъ 
буду  судиться  съ  вами  лішсмъ  къ  ли- 

Иса^я 

1.  18. 

^(2?) 

ярость  Мою  въ  пустынѣ;  22  Но  Я  от- 

цу.  36  ііакъ  Я  судился  съ  отцами  ва- 

(36) 

14,  13. 

клонилъ  руку  Мою  и  поступилъ  ради 
имени  Моего,  чтобъ  оно  не  хулилось 

шимп  въ  пустынѣ  земли  Египетской, 
такъ  буду  судиться  съ  вамп,  говоритъ 

Ч  исл. 
14,  22. 

предъ  народами,  пііедъ  глазами  кото- 

Господь  ііоіж.  37  п  проведу  васъ  подъ 

(37) 

рыхъ  Я  вывелъ  ихъ.  -4  Также,  поднявъ 

жезломъ  и  введу  васъ  въ  узы  завѣта. 

Мѳ.  25, 
31—32. 

руку  Мою  въ  пустынѣ,  Я  поклялся 

38  П  выдѣлю  изъ  васъ  мятежниковъ  и 

1  Кор. 

разсѣять  ихъ  по  народамъ  и  развѣять 
ихъ  по  землямъ  24  За  то,  что  они  по- 
становлспііі  Моихъ  не  исполняли  и  за- 

непокорныхъ  Мпѣ.  Изъ  земли  пребы¬ 
ванія  ихъ  выведу  ихъ,  но  въ  землю  Из¬ 
раилеву  они  не  воіідутъ;  и  узнаете. 

4,  21. 

повѣди  Мои  отвергли,  и  нарушали  суб- 

что  Я — Господь.  39  А  вы,  домъ  Пзран- 

(39) 

(25) 

Пс. 

боты  Мои,  и  глаза  ихъ  обращались  къ 

левъ,  —  такъ  говоритъ  Господь  Богъ, 

29,  ;іЗ. 

идоламъ  отцовъ  ихъ.  26  н  попустилъ 

идите  каждыіі  къ  своимъ  идоламъ  ислу- 

80,  13. 

имъ  учрежденія  недобрыя  и  постано- 

жите  имъ,  если  Меня  не  слушаете,  но 

2,  9-10. 

вленія,  отъ  которыхъ  они  не  могли  бь'ть 

не  оскверняйте  болѣе  святаго  имени 

(26) 

Іеэ. 

живы,  26  п  попустилъ  пліъ  осквернить- 

Моего  дарами  вашими  и  идолами  ваши- 

ся  жертвоприношеніями  ихъ,  когда  они 

ми,  49  Потому  что  на  Моей  святой  го- 

(10) 
Исаія 
27,  13. 

20,  31. 

стали  проводить  черезъ  огонь  всякій 

рѣ,  на  горѣ  высокой  Израилевой, — го- 

первый  плодъ  утробы,  чтобы  разорить 

воритъ  Г осподь  Богъ,  —  тамъ  будетъ 

Зах. 

я, 

ихъ,  дабы  знали,  что  Я  —  Господь. 
2'  Посему  говори  дому  Израилеву, 
сынъ  человѣческій,  и  скажи  пмъ:  такъ 
говоритъ  Гесяодь  Богъ:  вотъ,  чѣмъ 
еще  хулили  Меня  отцы  ваши,  віфолом- 

служить  Мнѣ  весь  домъ  Израилевъ, 
весь,  сколько  ни  есть  его  на  землѣ, 
тамъ  Я  съ  благоволеніемъ  приму  ихъ, 
и  тамъ  потребую  приношеній  вашихъ 
и  начатковъ  вашихъ  со  всѣми  святы- 

14,  16. 

(2Я) 

Ьыт 

но  посту  пая  противъ  Меня:  28  Я  при- 

нами  вашими.  41  Приму  васъ,  какъ 

(41) 

17,  8; 

22,  1С. 

велъ  ихъ  въ  землю,  которую  клятвен- 

благовонное  куреніе,  когда  выведѵвасъ 

Рим. 
12,  1, 
15,  16. 

но  обѣщалъ  дать  имъ,  поднявъ  руку 

изъ  народовъ  и  соберу  васъ  изъетранъ. 

Мою,— а  они,  высмотрѣвши  себѣ  вся- 

по  которымъ  вы  разсѣяны,  —  и  буду 

Фла. 

4,  18. 

кій  высокій  холмъ  и  всякое  вѣтвистое 

святиться  въ  васъ  предъ  глазами  на- 
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20,  41. 
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21,  24. 


(43) 

Іва. 

е.  «; 
іс.  сі. 


(4«) 
Лм. 
7.  15. 


(47) 
Іер. 
11.  ІС; 
17.  27. 

Іез. 
28,  18. 


(48) 
Іср. 

7.  20. 

(49) 
Іез. 

2. 


(2) 


Іез. 


20,  40. 


(3)  . 
Іез. 
20,  47, 


(7) 
Іез. 
7,  17. 


(9) 
Іер. 
‘■.7.  0. 
Іез. 
за,  27. 


родовъ.  42  И  узнаете,  что  Я—Господь, 
когда  введу  васъ  въ  землю  Израіі.іеву, 
въ  землю,  которую  Я  клялся  дать  от¬ 
цамъ  ваіііішъ,  поднявъ  руку  Мою,  43  и 
вспомните  тамъ  о  путяхъ  ваших  ь  и  обо 
всѣхъ  дѣлахъ  вашихъ,  какими  вы 
оскверняли  себя,  и  возгнушаетесь  са¬ 
мими  собою  за  всѣ  злодѣянія  ваши, 
какія  вы  дѣлали,  44  Ц  узнаете,  что  Я— 
Господь,  когда  буду  поступать  съ  ва¬ 
ми  ради  имени  Моего,  не  но  злымъ  ва¬ 
шимъ  путямъ  и  вашимъ  дѣламъ  раз¬ 
вратнымъ,  домъ  Израилевъ,— говоритъ 
Господь  Богъ.  4&  II  было  ко  мнѣ  сло¬ 
во  Господне:  40  Сынъ  человѣческііі! 
обрати  лице  твое  на  путь  къ  полудню, 
и  произнеси  слово  на  полдсныі  изреки 
пророчество  на  лѣсъ  южнаго  поля.  47  [] 
скажи  южному  .іѣсу:  слушай  слово  Го¬ 
спода;  такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
вотъ,  Я  зажгу  въ  тебѣ  огонь,  и  онъ 
пожретъ  въ  тебѣ  всякое  дерево  зе.іе- 
нѣюшее  и  всякое  дерево  сухое;  не  по¬ 
гаснетъ  пылающій  пламень,  н  все  бу¬ 
детъ  опалено  имъ  отъ  юга  до  сѣвера. 
48  И  увидитъ  всякая  плоть,  что  Я,  Го¬ 
сподь,  зажегъ  его,  и  онъ  не  погаснетъ. 
43  II  сказалъ  я;  о.  Господи  Боже!  они 
говорят7>  обо  мнѣ:  «не  говорптъ  ли  онъ 
притчи?» 

аі  П  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 

,  2  Сынъ  человѣческііі!  обрати  лице 
твое  къ  Іерусалиму  и  произнеси  слово 
на  святилища,  и  изреки  пророчество 
па  землю  Израилеву, — зЦ  скажи  землѣ 
Израилевой:  такъ  говорит!»  Господь 
Боі-ъ:  вотъ.  Я— на  тебя,  и  извлеку  мечъ 
Моіі  изъ  ноженъ  его  и  истреблю  у  тебя 
праведнаго  и  нечестиваго.  4  Л  для  того, 
чтобъ  истребить  у  тебя  праведнаго  и 
нечестиваго,  мечъ  Моіі  изъ  ноженъ 
СВОИХ!»  пойдетъ  па  всякую  плоть  отъ 
юга  до  сѣвера,  з  И  узнаетъ  всякая 
плоть,  что  Я,  Господь,  извлекъ  мечъ 
Мой  нз!»  поженъ  его,  и  онъ  уже  не  воз¬ 
вратится.  ®  Ты  же,  сынъ  человѣче¬ 
скій,  стенай,  сокрушая  бедра  твои,  п 
въ  горести  стенаіі  предъ  глазами  ихъ. 
•  И  когда  скажутъ  тебѣ:  «отчего  ты 
стенаешь?»  скажи:  «отъ  слуха,  чт5 
идетъ»,— и  растаетъ  всякое  сердце,  и 
всѣ  руки  опустятся,  и  всякій  духъ  из¬ 
неможетъ,  и  всѣ  кол'Іша  задрожатъ, 
какъ  вода.  Ботъ,  это  придетъ  и  сбу¬ 
дется,  говоритъ  Господь  Богъ.  8  И  бы¬ 
ло  ко  мнѣ  слово  Господне:  Сынъ  че¬ 
ловѣческііі!  изреки  пророчество  и  ска¬ 
жи:  такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  ска- 
?ки:  мечъ,  меч  ь  наостренъ  и  вычищенъ; 


40  Наостренъ  для  того,  чтобы  больше 
закалять;  вычищенъ,  чтобы  сверкалъ, 
какъ  молнія.  Радоваться  ли  намъ,  что 
жезлъ  сына  Моего  презираетъ  всякое 
дерево?  11  Я  да.іъ  его  вычистить,  что¬ 
бы  взять  въ  руку;  уже  наостренъ  этотъ 
мечъ  и  вычищенъ,  чтобы  отдать  его 
въ  руку  убійцы.  12  Стенай  и  рыдай, 
сынъ  человѣческііі,  ибо  <шъ — на  на¬ 
родъ  Мой,  на  всі.хъ  князей  Израиля; 
они  отданы  будутъ  подъ  мечъ  съ  на¬ 
родомъ  Моимъ;  посему  ударяіі  себя  по 
бедрамъ.  13  Ибо  онъ  уже  испытанъ. 
И  что,  если  онъ  презираетъ  и  жезлъ? 
сеіі  не  устоитъ,  говоритъ  Господь 
Богъ.  14  Ты  же,  сынъ  человѣческій, 
пророчествуй  и  ударяіі  рукою  объ  ру¬ 
ку, — н  удвоится  мечъ  и  утроится:  мечъ 
на  поражаемыхъ,  мечъ  на  пораженіе 
великаго,  проникающій  во  внутрен¬ 
ность  жилищъ  ихъ.  13  Чтобы  растаяли 
сердца  и  чтобы  падшихъ  было  болѣе, 
Я  у  всѣхъ  воротъ  нхъ  поставлю  гроз- 
ныіі  мечъ,  увы!  сверкающій,  какъ  мол¬ 
нія,  наостренныіі  для  закланія,  и*  Со¬ 
берись  п  иди  направо  или  иди  налѣво, 
куда  бы  ни  обратилось  .шце  твое.  і’  И 
Я  буду  руігоплескать  и  утолю  гнѣвъ 
Моіі;  Я,  І’осподь,  сказалъ.  18  И  было 
ко  мнѣ  слово  Господне:  і^  И  ты,  сынъ 
человѣческііі,  представь  себѣ  двѣ  до¬ 
роги,  по  которымъ  дол-кно  идти  мечу 
царя  Бавіі.іонскаго,— обѣ  онѣ  должны 
выходить  изъ  одноіі  земли, — и  начер- 
таіі  руку,  начертаіі  при  началѣ  дорогъ 
въ  города.  20  Представь  дорогу,  по  ко¬ 
торой  мечъ  іне.іъ  бы  въ  Равву  сыновъ 
Аммоновыхъ  и  въ  Іудею,  въ  укрѣплен- 
ныіі  Іе[)усалимъ,— 21  Потому  что  царь 
Бавилонскііі  остановился  на  раснутыі, 
при  пача.іѣ  двухъ  дорогъ,  для  гаданія: 
т[)ясетъ  стрѣлы,  вопрошаетъ  тераФИ- 
мовъ,  разсматриваетъ  печець.  22  Бт, 
правой  рукѣ  у  него  гаданіе:  «въ  Іеру¬ 
салимъ»,  гдѣ  должно  поставить  тара¬ 
ны,  открыть  для  побоища  уста,  воз¬ 
высить  ГОЛОС!»  для  военнаго  крика,  под¬ 
вести  та[)аны  къ  воротамъ,  насыпать 
валъ,  построить  осадныя  баніші.  23  Это 
гаданіе  показалось  въ  глазахъ  ихъ  лжи¬ 
вымъ;  но  такъ  какъ  они  клялись  кля¬ 
твою,  то  онъ,  вспомнивъ  о  такомъ  ихъ 
вѣроломствѣ,  положилъ  взять  его.  24  По¬ 
сему  такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  такъ 
какъ  вы  сами  приводите  на  память 
беззаконіе  ваше,  дѣлая  явными  пре¬ 
ступленія  ваши,  выставляя  на  видъ 
грѣхи  ваши  во  всѣхъ  дѣлахъ |вашнхъ, 
и  сами  приводите  это  на  намять,  то  вы 


(12) 
Іеа. 
в,  11. 


(17) 

Пс. 

2,  4. 
Прптч. 


1.  28. 
Іез. 
5,  17. 


(21) 
Исаія 
19.  3. 
Авд. 
1,,  14. 

(22) 
Іез. 
23,  24. 
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21,  24. 


КНИГА 


22,  26. 


(26) 

4  Цар. 
25,  27. 


(27) 
Зах. 
9.  9. 

Откр. 
19,  16. 

(28) 
Іер. 

49,  2. 


(29) 

Пс. 

36,  13. 
Іез. 
33,  5. 


(2) 
Іез. 
20,  4. 


(•') 

4  Цар. 
21,  16. 


(6) 
Мих, 
3,  1. 

(7) 
По. 
«3,  6. 


будете  взяты  руками.  25  у  ты,  недо¬ 
стойный,  преступный  вождь  Израиля, 
котораго  день  наступилъ  нынѣ,  когда 
нечестію  его  положенъ  будетъ  конецъ! 
26  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  сними 
съ  себя  діадему  и  сложи  вѣнецъ:  этого 
уже  не  будетъ;  униженное  возвысится 
и  высокое  унизится.  27  Низложу,  низ¬ 
ложу,  низложу,— и  его  не  будетъ,  до¬ 
колѣ  не  придетъ  Тотъ,  кому  принад- 
лео/ситъ  онъ,  и  Я  дамъ  Ему.  28  и  ты, 
сынъ  человѣческій,  изреки  пророче¬ 
ство  и  скажи:  такъ  говоритъ  Господь 
Боі'ъ  о  сынахъ  Аммона  и  о  поношеніи 
ихъ,  и  скажи:  мечъ,  мечъ  обнаженъ  для 
закланія,  вычищенъ  для  истребленія, 
чтобы  сверкалъ,  какъ  молнія, — 29  Что¬ 
бы  тогда,  какъ  представляютъ  тебѣ 
пустыя  видѣнія  и  ложно  гадаютъ  тебѣ, 
и  тебя  приложилъ  къ  обезглавленнымъ 
нечестивцамъ,  которыхъ  день  насту¬ 
пилъ,  когда  нечестію  ихъ  по.іоженъ 
будетъ  конецъ.  80  Возвратить  ли  его 
въ  ножны  его?  на  мѣстѣ,  гдѣ  ты  со¬ 
творенъ,  на  землѣ  происхожденія  тво¬ 
его  буду  судить  тебя.  8і  И  изолью  на 
тебя  негодованіе  Мое,  дохну  на  тебя 
огнемъ  ярости  Моей  и  отдамъ  тебя  въ 
руки  людей  свирѣпыхъ,  опытныхъ  въ 
убійствѣ.  32  '1’ьі  будешь  пищею  огню, 
кровь  твоя  останется  на  землѣ;  не 
будутъ  и  вспоминать  о  тебѣ;  ибо  Я, 
Господь,  сказалъ  это. 

ЛЛ  1  И  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
дд.  2  И  ТЫ,  сынъ  человѣческій,  хо¬ 
чешь  ли  судить,  судить  городъ  кровей? 
выскажи  ему  всѣ  мерзости  его  З  и 
скажи:  такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
о,  городъ,  проливающій  кровь  среди 
себя,  чтобы  наступило  время  твое, 
и  дѣ.іающій  у  себя  идоловъ,  чтобы 
осквернять  себя!  4  Кровью,  которую 
ты  пролилъ,  ты  сдѣ.іалъ  себя  винов¬ 
нымъ,  и  идолами,  какихъ  ты  надѣ¬ 
лалъ,  ты  осквернилъ  себя,  и  прибли¬ 
зилъ  дни  твои  и  достиі'ъ  годины  твоей. 
За  это  отдамъ  тебя  на  посмѣяніе  на¬ 
родамъ,  на  поруганіе  всѣмъ  землямъ. 
3  Близкіе  и  далекіе  отъ  тебя  будутъ 
ругаться  надъ  тобою,  осквернившимъ 
имя  твое,  прославившимся  буйствомъ. 

Вотъ  начальствующіе  у  Израиля, 
каждый  по  лгЬрѣ  силъ  своихъ,  были  у 
тебя,  чтобы  проливать  кровь.  7  у  тебя 
отца  и  мать  злословятъ,  пришельцу 
дѣлаютъ  обиду  среди  тебя,  сироту  и 
вдову  притѣсняютъ  у  тебя.  6  Святынь 
Моихъ  ты  не  уважаешь  и  субботы 
Мои  нарушаешь.  »  Клеветники  нахо¬ 


дятся  въ  тебѣ,  чтобы  проливать  кровь, 
и  на  горахъ  ѣдятъ  у  тебя  идоложер- 
твенное,  среди  тебя  производятъ  гну¬ 
сность.  46  Наготу  отца  открываютъ  у 
тебя,  жену  во  время  очищенія  нечи¬ 
стотъ  ея  насилуютъ  у  тебя.  Ивой 
дѣлаетъ  мерзость  съ  женою  ближняго 
своего,  иной  оскверняетъ  сноху  свою 
иной  насилуетъ  сестру  свою,  дочь  отца 
своего.  12  Взятки  берутъ  у  тебя,  что 
бы  проливать  кровь;  ты  берешь  ростъ 
и  лихву  и  насиліемъ  вымогаешь  ко¬ 
рысть  у  ближняго  твоего,  а  Меня  за¬ 
былъ,  говоритъ  Господь  Богъ.  13  И 
вотъ,  Я  всплеснулъ  руками  Моими  о 
корыстолюбіи  твоемъ,  какое  обна¬ 
руживается  у  тебя,  и  о  кровопроли¬ 
тіи,  которое  совершается  среди  тебя. 
14  Устоитъ  ли  сердце  твое,  будутъ  ли 
тверды  руки  твои  въ  тѣ  дни,  въ  кото¬ 
рые  буду  дѣйствовать  противъ  тебя? 
Я,  Господь,  сказалъ— и  сдѣлаю.  іб  И 
разсѣю  тебя  по  народамъ,  и  развѣю 
тебя  по  зе.млямъ,  и  положу  конецъ  мер¬ 
зостямъ  твоимъ  среди  тебя.  іб  И  сдѣ 
лаешь  самъ  себя  презрѣннымъ  предъ 
глазами  народовъ,  и  узнаешь,  что  Я — 
Господь.  1‘  И  было  ко  мнѣ  слово  Го 
сподне:  18  Сынъ  человѣческій!  домъ 
Израилевъ  сдѣлался  у  Меня  изгарью; 
всѣ  они — олово,  мѣдь  и  желѣзо  и  сви¬ 
нецъ  въ  горнилѣ.  сдѣ.іались,  какъ  из¬ 
гарь  серебра.  іб  Посему  такъ  говорить 
Господь  Богъ:  такъ  какъ  всѣ  вы  сдѣ¬ 
лались  изгарью,  за  то  вотъ,  Я  соберу 
васъ  въ  Іерусалимъ.  20  Какъ  въ  горни¬ 
ло  кладутъ  вмѣстѣ  серебро,  и -мѣдь  и 
желѣзо,  и  свинецъ  и  олово,  чтобы  раз¬ 
дуть  на  нихъ  огонь  и  расплавить;  такъ 
Я  во  гнѣвѣ  Моемъ  и  въ  ярости  Моеіі 
соберу  и  положу  и  расплавлю  васъ. 
21  Соберу  васъ  и  дохну  на  васъ  огнемъ 
негодованія  Моего,  и  расплавитесь  сре¬ 
ди  него.  22  Какъ  серебро  расплавляет¬ 
ся  въ  горнилѣ,  такъ  расплавитесь  и  вы 
среди  него,, и  узнаете,  что  Я,  Господь, 
излилъ  ярость  Мою  на  васъ.  23  и  было 
ко  мнѣ  слово  Господне:  24  Сынъ  чело¬ 
вѣческій!  скажи  ему:  ты — земля  неочи¬ 
щенная,  не  орошаемая  дождемъ  въ  день 
гнѣва!  25  Заговоръ  пророковъ  ея  среди 
нея,  какъ  левъ  рыкающій,  терзающій 
добычу;  съѣдаютъ  души,  обираютъ 
имущество  и  драгоцѣнности,  и  умно¬ 
жаютъ  число  вдовъ.  26  Священники  ея 
нарушаютъ  законъ  Ліой  и  оскверняютъ 
святыни  Мои,  нс  отдѣляютъ  святаго 
отъ  несвятаго  и  не  указываютъ  разли¬ 
чія  между  чистымъ  и  нечисті.імъ,  и  отъ 
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субботъ  Моихъ  они  закрыли  глаза  свои, 
Я  уничиженъ  у  нихъ.  2’  Князья  у 
нея  какъ  волки,  похищающіе  добычу; 
проливаютъ  кровь,  і^бятъ  дуніи,  что¬ 
бы  пріобрѣсти  корысть.  28  Д  прорОКП 
ея  все  замазываютъ  грязью,  видятъ  пу¬ 
стое  и  предсказываютъ  имъ  ложное, 
говоря:  «такъ  говоритъ  Господь  Ъогъ> 
тогда  какъ  не  говорилъ  Господь.  .29  А 
въ  народѣ  угнетаютъ  другъ  друга,  гра¬ 
бятъ  и  притѣсняютъ  бѣднаго  и  нища¬ 
го,  и  пришельца  угнетаютъ  несправед¬ 
ливо.  89  Искалъ  Я  у  нихъ  человѣка,  ко¬ 
торый  поставилъ  бы  стѣну  и  сталъ  бы 
предо  Мною  въ  проломѣ  за  сію  землю, 
чтобъ  Я  не  погуби.іъ  ея,  но  не  нашелъ. 
31  Итакъ  изолью  на  нихъ  негодованіе 
Мое,  огнемъ  ярости  Моей  истреблю 
ихъ,  поведеніе  ихъ  обращу  омъ  на  го¬ 
лову,  говоритъ  Господь  Богъ. 

И  бьіло  ко  мнѣ  слово  Господне; 
Сынъ  человѣческій!  были  двѣ 
женщины,  дочери  одной  матери,  8  И 
блудили  онѣ  въ  Египтѣ,  блудили  въ 
своей  молодости;  тамъ  измяты  грудп 
ихъ,  и  тамъ  растлили  дѣвственные 
сосцы  ихъ.  1  Іімена  имъ:  большой- 
Огола,  а  сестрѣ  ея — Оголива.  И  были 
онѣ  Моими,  и  раждалп  сыновей  и  до- 
іерей;  и  именовались — Огола  Самаріею, 
а  Оголива  Іерусалимомъ.  5  И  стала 
Огола  блудить  отъ  Меня,  п  пристрасти¬ 
лась  къ  своимъ  любовникамъ,  къ  Асси¬ 
ріянамъ,  къ  сосѣдямъ  своимъ,  6  Къ 
одѣвавши.мся  въ  ткани  яхонтоваго  цвѣ¬ 
та,  къ  областеначальникамъ  и  градо¬ 
правителямъ,  ко  всѣмъ  красивымъ  юно¬ 
шамъ,  всадникамъ,  ѣздящимъ  на  ко¬ 
няхъ;  7  П  расточала  блудодѣянія  свои 
со  всѣми  отборными  изъ  сыновъ  Ассу- 
ра,  и  оскверняла  себя  всѣми  идолами 
тѣхъ,  къ  кому  ни  пристращалась;  8  Не 
переставала  блудить  и  съ  Египтянами, 
потому  что  они  съ  нею  спали  въ  моло¬ 
дости  ея,  и  растлѣва.іп  дѣвственные 
сосцы  ея,  и  изливали  на  нее  похоть 
свою.  9  За  то  Я  и  отдалъ  ее  въ  руки 
любовниковъ  ея,  въ  руки  сыновъ  Ассу- 
ра,  къ  которымъ  она  пристрастилась. 
10  Они  открыли  наготу  ея,  взялп  сыно¬ 
вей  ея  и  дочерей  ея,  а  ее  убили  мечемъ. 
Ц  она  сдѣлалась  позоромъ  между  жен¬ 
щинами,  когда  Совершили  надъ  нею 
казнь.  11  Сестра  ея,  Оголива,  видѣла 
это,  и  еще  развращеннѣе  была  въ  люб¬ 
ви  своей,  и  блуженіе  ея  превзошло  блу- 
женіе  сестры  ея.  12  Опа  пристрастилась 
къ  сынамъ  Ассуровымъ,  къ  об'ласте- 
начальникамъ  и  градоправителямъ,  со¬ 


сѣдямъ  ея,  пышно  одѣтымъ,  къ  всад¬ 
никамъ,  ѣздящимъ  на  коняхъ,  ко  всѣмъ 
отборнымъ  юношамъ.  із  Ц  Я  видѣлъ, 
что  она  осквернила  себя,  гічто  у  обѣихъ 
ихъ — одна  дорога,  и  Но  эта  еще  умно¬ 
жила  блудодѣянія  свои,  потому  что, 
увидѣвши  вырѣзанныхъ  пастѣнѣмуж- 
чинъ,  красками  нарисованныя  изобра¬ 
женія  Халдеевъ,  1&  Опоясанныхъ  по 
чрес.іамъ  своимъ  поясомъ,  съ  роскош¬ 
ными  на  головѣ  ихъ  повязками,  имѣю¬ 
щихъ  видъ  военачальниковъ,  похожихъ 
на  сыновъ  Вавилона,  которыхъ  роди¬ 
на-земля  Халдейская,  ів  Она  влюби¬ 
лась  въ  нихъ  по  одному  взгляду  очей 
своихъ  и  послала  къ  нимъ  въ  Халдею 
пос.іовъ.  17  И  пришли  къ  ней  сыны 
Вавилона  на  любовное  ложе  и  осквер¬ 
нили  ее  блудодѣйствомъ  своимъ,  и  она 
осквернила  себя  ими;  и  оівратиласьотъ 
нихъ  душа  ея.  18  Когда  же  она  явно 
предалась  блудодѣяніямъ  своимъ  и  от¬ 
крыла  наготу  свою,  тогда  и  отъ  нея 
отвратилась  душа  Моя,  какъ  отврати¬ 
лась  душа  Моя  отъ  сестры  ея.  19 II  она 
умножала  блудодѣянія  своп,  вспоминая 
дни  молодости  своей,  когда  блудила  въ 
землѣ  Египетской;  20  И  пристрастилась 
къ  любовникамъ  своимъ,  у  которыхъ 
плоть — плоть  ослиная,  и  похоть,  какъ 
у  жеребцовъ.  21  Такъ  ты  вспомшиа  рас¬ 
путство  молодости  твоей,  когда  Егип¬ 
тяне  жали  сосцы  твои  изъ-за  дѣвствен¬ 
ныхъ  грудей  твоихъ.  22  Посему,  Оголи¬ 
ва,  такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ, 
Я  возбужу  противъ  тебя  любовниковъ 
твоихъ,  отъ  которыхъ  отвратилась  ду¬ 
ша  твоя,  и  приведу  ихъ  противъ  тебя 
со  всѣхъ  сторонъ:  23  Сыновъ  Вавилона 
и  всѣхъ  Халдеевъ,  изъ  Пехода,  изъ 
Шоа  и  Коа,  и  съ  ними  всѣхъ  сыновъ 
Ассура,  красивыхъ  юношей,  областе- 
начальниковъ  и  градоправителей,  са¬ 
новныхъ  и  именитыхъ,  всѣхъ  иску¬ 
сныхъ  наѣздниковъ.  2і  Ц  придутъ  на 
тебя  съ  оружіемъ,  съ  конями  и  коле¬ 
сницами  ц  со  множест^вомъ  народа  и 
обступятъ  тебя  кругомъ  въ  латахъ,  со 
щитами  и  въ  шлемахъ,  и  отдамъ  имъ 
тебя  на  судъ,  и  будутъ  судить  тебя 
своимъ  судомъ.  25  ц  обращу  ревность 
Мою  противъ  тебя,  и  поступятъ  съ  то¬ 
бою  яростно;  отрѣжутъ  у  тебя  носъ  и 
уши,  а  остальное  твое  о.тъ  меча  падетъ; 
возьмутъ  сыновей  твоихъ  и  дочерей 
твоихъ,  гг  остальное  твое  огнемъ  бу¬ 
детъ  пожрано;  20  И  снимутъ  въ  тебя 
одежды  твои,  возьмутъ  наряды  твои. 
27  и  полржу  конецъ  распутству  тво- 
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ему  и  блужснію  твоему,  прцнесснному 
изъ  , земли  Египетской,  и  не  будешь 
обращать  къ  нимъ  пазъ  твоихъ,  и  объ 
Египтѣ  уже  не  вспомнишь.  28  [ібо  такъ 
говоритъ  Господь  Ьогъ:  вотъ,  Я  пре¬ 
даю  тебя  въ  руки  тѣхъ,  кото|)Ыхъ  ты 
возненавидѣла,  въ  руки  тѣхъ,  отъ  ко¬ 
торыхъ  отвратилась  душа  твоя.  29  Ц 
поступятъ  съ  тобою  жестоко,  и  возь¬ 
мутъ  у  тебя  все,  нажитое  тру.іами,  и 
оставятъ  тебя  нагою  и  непокрытою,  и 
открыта  будетъ  срамная  нагота  твоя 
и  распутство  твое  и  блудодѣііство  твое, 
30  Это  будетъ  сдѣлано  съ  тобою  за  блу¬ 
додѣйство  твое  съ  народами,  которыхъ 
идолами  ты  оскверпи.іа  себя.  31  Тьі  хо¬ 
дила  дорбгою  сестры  твоей;  за  то  и 
дамъ  въ  руку  тебѣ  чашу  ея.  32  Такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  ты  будешь 
пить  чашу  сестры  твоей,  глубокую  и 
широкую,  и  подвергнешься  посмѣянію 
и  позору,  по  огромной  вмѣститель¬ 
ности  ея.  33  Опьяненія  и  горести  бу¬ 
дешь  исполнена:  чаша  ужаса  и  опусто¬ 
шенія — чаша  сестры  твоей.  Самаріи! 
34  И  выпьешь  ее  и  осушишь,  и  черенки 
ея  оближешь,  и  груди  твои  истерзаешь: 
ибо  Я  сказалъ  это,  говоритъ  Господь 
Богъ.  35  Посему  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ:  такъ  какъ  ты  забьыа  Меня  и 
отвратилась  отъ  Меня,  то  и  терпи  за 
беззаконіе  твое  и  за  блудодѣиство  твое. 

36  И  сказа.іъ  мнѣ  Господь:  сынъ  чело¬ 
вѣческій!  хсічешь  ли  судить  Оголу  и 
Оголиву?  выскажи  имъ  мерзости  ихъ; 

37  Ибо  онѣ  нрелюбод'І'.йствовали,  и 
кровь  на  рукахъ  ихъ,  и  съ  идолами 
своими  прелюбод'І.ііствовали,  и  сыно¬ 
вей  своихъ,  которыхъ  родили  Мнѣ, 
черезъ  огонь  проводили  въ  пищу  имъ. 
88  Еще  вотъ,  что  онѣ  дѣ.іалп*Мпѣ; 
оскверняли  святилище  Мое  въ  тотъ  же 
день,  и  нарушали  субботы  Мон;  39  По¬ 
тому  что,  когда  онѣ  закаляли  дѣтей 
своихъ  для  идоловъ  своихъ,  въ  тотъ 
же  день  приходили  въ  святилище  Мое, 
чтобъ  осквернять  его:  вотъ,  какъ  по¬ 
ступали  онѣ  въ  домѣ  Моемъ!  40  Бромѣ 
сего  посылали  за  людьми,  приходив¬ 
шими  издалека;  къ  нимъ  отправляли 
пос.іовъ,  и  вотъ,  они  приходили,  и  ты 
для  нихъ  умывалась,  сюрми.іа  глаза 
твои  и  украша.іась  нарядами,  4і  И  са¬ 
дилась  на  великолѣпное  ложе,  передъ 
которымъ  приготовляемъ  былъ  сто.ы>, 
и  на  которомъ  предлагала  ты  благовон¬ 
ныя  куренія  Мои  и  елей  Мой.  42  ц 
раздавался  голосъ  народа,  ликовавшаго 
у  нея,  и  къ  людямъ  и.ть  толпы  народ- 


ноіі  вводимы  были  пьяницы  изъ  пу¬ 
стыни;  и  они  воз.іагали  на  рукн  ихъ 
запястья  и  на  головы  нхъ  красивые 
вѣнки.  43  Тогда  сказа.іъ  Я  объ  одрях- 
.іѣвшей  въ  нрелюбодѣнствѣ:  теперь 
кончатся  блудодѣянія  ея  вмѣстѣ  съ 
нею.  44  Но  приходили  къ  ней:  какъ 
приходятъ  къ  женѣ  блудницѣ,  такъ 
приходили  къ  Оголѣ  и  Оголивѣ,  къ 
распутнымъ  -женамъ.  45  Но  мужи  пра¬ 
ведные  будутъ  судить  ихъ;  они  будутъ 
судить  нхъ  судомъ  прелюбодѣйцъ  и 
судомъ  проливающихъ  кровь,  потому 
что  онѣ  прелюбодѣйки,  и  у  нихъ  кровь 
на  рукахъ.  46  Цбо  такъ  ска, залъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  созвать  на  нихъ  собраніе 
и  предать  ихъ  озлобленію  и  гііабежу. 
47  Н  собраніе  побьетъ  ихз)  камнями  и 
изрубитъ  ихъ  меча.ми  своими,  и  убьетъ 
сыновей  ихъ  и  дочерей  ихъ,  и  домы  ихъ 
сожжетъ  огнемъ.  48  Такъ  положу  ко¬ 
нецъ  распутству  на  сеіі  зем.іѣ,  и  всѣ 
женщины  примутъ  урокъ  и  не  будутъ 
дѣлать  срамныхъ  дѣ.іъ  подобно  вамъ; 
49  Н  возложатъ  на  васъ  ваше  распут¬ 
ство,  и  понесете  наказаніе  .за  грѣхи 
съ  идолами  вашими,  и  узна'ете,  что  Я — 
Господь  Богз». 

ПЛ  ^  И  было  ко  мнѣ  слово  Господне 
а  жі  въ  девятомъ  году,  въ  десятомъ 
мѣсяцѣ,  въ  десятый  день  мѣсяца: 
2Сыиъ  человѣческій!  запиши  себѣ  имя 
этого  дня,  этого  самаго  дня:  въ  этотъ 
самый  день  царь  Вавилонскій  подсту¬ 
питъ  къ  Іерусалиму,  з  Ц  произнеси  на 
мятежный  домъ  притчу,  и  скажи  имъ: 
такъ  говоритъ  Гбсподь  Боп»:  поставь 
котелъ,  поставь  и  налей  въ  него  воды; 
4  Сложи  въ  него  куски  мяса,  всѣ  луч¬ 
шіе  куски,  бедра  и  плеча,  и  наполни  от¬ 
борными  костями;  5  Отборныхъ  овецъ 
возьми,  и  разожги  подъ  нимъ  кости,  и 
кипяти  до  того,  чтобъ  и  кости  разва¬ 
рились  въ  нем  I..  6  Посему  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ:  горе  городу  кровей' 
горе  котлу,  въ  которомз.  есть  накипь 
и  съ  котораго  накипь  его  не  сходитъ! 
кусокъ  за  кускомъ  его  выбрасывайте 
изъ  него,  не  выбирая  по  жребію.  7  Ибо 
кровь  его  среди  нею;  онъ  оставилъ  ее 
на  голой  скалѣ;  нс  на  землю  проливалъ 
се,  гдѣ  она  могла  бы  покрыться 
пылью.  3  Чтобы  возбудить  гнѣвъ  для 
совершенія  мщенія,  Я  остави.іъ  кровь 
его  на  голой  чска.іѣ,  чтобъ  она  нс 
скрьыась.  3  Посему  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  горе  городу  кровей!  и 
Я  разложу  болыноіі  костеръ.  19  При¬ 
бавь  лров'ь,  разведи  огонь,  ві.івари  мя- 
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СО,  пусть  псе  сгустится,  п  кости  пере¬ 
горятъ.  11 И  когда  котелъ  будетъ  пустъ-, 
поставь  его  па  уголья,  чтобъ  онъ  раз¬ 
горѣлся,  и  чтобы  мѣдь  его  раскалилась, 
и  расплавилась  въ  немъ  нечистота 
его,  и  вся  накипь  его  исчезла.  12  Трудъ 
будетъ  тяжелыіі;  по  большая  накипь 
его  не  сойдетъ  съ  него;  и  въ  огнѣ  оста¬ 
нется  на  немъ  накипь  его.  із  Въ  Не¬ 
чистотѣ  твоей  такая  мерзость,  что 
сколько  Я  ни  чищу  тебя,  ты  все  не¬ 
чистъ;  отъ  нечистоты  твоей  ты  н  впредь 
не  очистишься,  доколѣ  ярости  Моей 
Я  не  утолю  надъ  тобою,  и  Я — Господь, 
Я  говорю;  это  придетъ  и  Я  сдѣлаю;  не 
отмѣню  и  не  пощажу,  и  не  помилую. 
По  путямъ  твоимъ  и  по  дѣламъ  твоимъ 
будутъ  судить  тебя,  говоритъ  Господь 
Богъ.  іі>  П  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
16  Сынъ  человѣческій!  вотъ,  Я  возьму 
у  тебя  язвою  утѣху  очей  твоихъ;  но 
ты  не  сѣтуй  п  не  п.гачь,  и  слезы  да  не 
выступаютъ  у  тебя;  і"  Вздыхай  въ  без¬ 
молвіи,  плача  по  умершихъ  не  совер¬ 
шай;  но  обвязывай  себя  повязкою  и 
обувай  ноги  твои  въ  обувь  твою,  и  бо¬ 
роды  не  закрывай  и  хлѣба  отъ  чуікихъ 
не  ѣшь.  18  И  послѣ  того,  какъ  говорилъ 
я  поутру  слово  къ  пароду,  вечеромъ 
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умерла  жена  моя,  и  на  другой  день  я 
сдѣлалъ  такъ,  какъ  поведѣно  было  мнѣ. 
19  И  сказалъ  мнѣ  народъ:  не  скажешь 
ли  намъ,  какое  для  пасъ  значеніе  въ 
томъ,  чт5ты  дѣлаешь?  20  И  сказалъ  я 
имъ.  ко  мнѣ  было  слово  Господнеі 
21  Скажи  дому  Израилеву:  такъ  говоритъ 
Господь  Богь:  вотъ,  Я  отдамъ  на  по^іу- 
ганіе  святилище  Мое,  опору  силы  ва¬ 
шей,  утѣху  очей  вашихъ  и  отраду  ду¬ 
ши  вашей,  а  сыновья  ваши  и  дочери 
ваши,  которыхъ  вы  оставили,  падутъ 
отъ  меча  22  п  вы  будете  дѣлать  то  же, 
Чт5  дѣлалъ  я;  бороды  нс  будете  закры¬ 
вать,  й  хлѣба  отъ  чужихъ  не  будете 
ѣсть;  28  И  псівязки  ваши  будуъъ  на  го¬ 
ловахъ  вашихъ,  и  ббувь  ваша — па  но¬ 
гахъ  вашихъ;  не  будете  сѣтовать  и 
плакать,  но  будете  истаявать  отъ  грѣ¬ 
ховъ  вашихъ  и  воздыхать  друіъ  передъ 
другомъ.  24 II  будетъ  для  васъ  Іезекіиль 
знаменіемъ:  все,  чт5  онъ  дѣлалъ,  и  вы 
будете  дѣлать;  и  когда  это  сбудется, 
узнйете,  что  Я — Господь  Богъ.  25  А  что 
до  тебя,  сынъ  человѣческій,  то  въ  тотъ 
день,  когда  Я  возьму  у  нихъ  украше¬ 
ніе  славы  ихъ,  утѣху  очей  ихъ  и  отра¬ 
ду  души  ихъ,  сыновей  ихъ  и  дочерей 
ихъ, — 2в  Въ  тотъ  день  придетъ  къ  те- 
бѣ  спасшійся  оттуда,  чтобы  подать 


вѣсть  въ  уши  твои.  27  Въ  тотъ  день 
при  этомъ  спасшемся  откроются  уста 
твои,  и  ты  будешь  говорить  и  не  оста¬ 
нешься  уже  безмолвнымъ,  и  бу.^ешь 
знаменіемъ  для  нихъ,  и  узшіютъ,  что 
Я — Господь. 

ЛС  *  И  было  ко  игаѣ  олово  Господне: 
шМш  ^  Сынъ  человѣческій!  обрати  ли¬ 
це  твое  къ  сынамъ  .  Аммоновымъ  в 
изреки  на  нихъ  пророчество,  зц  скажи 
сынамЗ)  Аммоновымъі  слушайте  слово 
Господа  Бога:  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ:  за  то,  что  ты  о  святилищѣ  Моемъ 
говоришь:  <а!а!>  потому  что  оно  пору¬ 
гано, — и  о  землѣ  Израилевой,  потому 
что  она, опустошепа,  ио  домѣ  Іудиномъ, 
потому  что  опи  пошлинъ  плѣнъ, — 4  3а 
то  вотъ.  Я'  отдамъ  тебя  въ  наслѣдіе 
сынамъ  востока,  и  построятъ  у  тебя 
овчарни  свои  и  поставятъ  у  тебя  шатры 
свои,  и  будутъ  ѣсть  плоды  твои  и  пить 
молоко  твое.  б  я  сдѣ.іаю  Равву  стой¬ 
ломъ  для  верблюдовъ,  и  сыновъ  Аммо- 
новыхъ— пастухами  овецъ,  и  узнаете, 
что  Я — Господь.  6  Ибо  такъ  говоритъ 
Господь  Бош.:  за  то,  что  ты  рукоп.те- 
ска.іъ  и  топалъ  ногою,  и  ср  всЬмъ  пре- 
зрішісмъ  къ  землѣ  Израилевой  душев¬ 
но  радовался, — 7  За  то  вотъ,  Я  простру 
руку  Мою  на  тебя  и  отдамъ  тебя  на 
расхищеніе  народамъ,  и  истреблю  тебя 
изъ  числа  народовъ  и  изглажу  тебя  изъ 
чис.іа  земель;  сокрушу  тебя,  и  узнаешь, 
что  Я — Господь.  8  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  за  то,  что  Моавъ  и  Сеиръ 
говорятъ:  4 вотъ  и  домъ  Іудинъ,  какъ 
всѣ  народы!»  9  3?  то  вотъ.  Я,  начиная 
отъ  городі^въ,  отъ  всѣхъ  погранич¬ 
ныхъ  городовъ  его,  красы  земли,  отъ 
Бео-1ешимоѳа,'Ваалмеоиа  и  Киріаеаима, 
открою  бокъ  Моава  19  Для  сыновъ 
востока  и  отдамъ  его  въ  нас.іѣдіе  имъ, 
вмѣстѣ  съ  сынами  Аммоновыми,  чтобы 
сыны  Аммона  не  упоминались  болѣе 
среди  народовъ,  и  И  надъ  Моавомъ 
произведу*  судъ,'  и  ’  узнйютъ,  что  Я— 
Гбсподь.  12  Такъ  говорить  Господь 
Богъ:  за  т6,  что.  Едомъ  жестоко  мстилъ 
дому  Іудину  и  тяжко  согрѣшилъ,  со¬ 
вершая- надъ  нимъ  мщеніе,  13  За  то, 
такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  простру 
руку  Мою  па  Едома  и  истреблю  у  пего 
людей  и  скотъ,  и  сдѣлаю  его  пусты- 
’нею;  отъ  Ѳемана  до  Дедава  всѣ  падутъ 
отъ  меча,  и  И  совершу  мщеніе  Мое 
надъ  Едомомъ  рукою  народа  Моего, 
Израиля;  и  они  будутъ  дѣйствовать  въ 
Идумеѣ  по  Моему  гнѣву  и  Моему  не¬ 
годованію,  и  узна'ютъ  мщеніе  Мое,  го- 
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воригь  Господь  Богъ.  Такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  за  то,  что  Филистимляне 
поступили  мстительно  й  мстили  съ 
презрѣніемъ  въ  душѣ,  на  погибель,  по 
вѣчной  непріязни, — За  то,  такъ  го¬ 
воритъ  Господь  Богъ,  вотъ,  Я  простру 
руку  Мою  на  Филистимлянъ  и  истре¬ 
блю  Критйнъ,  и  уничтожу  остатокъ 
ихъ  на  берегу  моря;  И  совершу  надъ 
ними  великое  мщеніе  наказаніями  яро¬ 
стными;  и  узнаютъ,  что  Я— Господь, 
когда  совершу  надъ  ниіуш  Мое  мщеніе 
1  Въ  одиннадцатомъ  году,  въ  пер- 
оОі  вьій  день  перваго  мѣсяца  было 
ко  мнѣ  слово  Господне:  2  Сынъ  чело¬ 
вѣческій!  за  то,  чТоТиръ  говоритъ  объ 
Іерусалимѣ:  «а!  а!  онъ  сокрушенъ 
врата  народовъ;  онъ  обращается  ко 
мнѣ;  наполнюсь;  онъ  опустошенъ>, — 
8  За  то,  такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
вотъ  Я  на  тебя,  Тиръ,  и  подниму  на 
тебя  многіе,  народы,  какъ  море  подни¬ 
маетъ  волны  свои.  4  И  разобьютъ  стѣ¬ 
ны  Тира  о  разрушатъ  башни  его;  и 
вымету  изъ  него  прахъ  его  и  сдѣлаю 
его  голою  скалою.  &  Мѣстомъ  для  раз¬ 
стиланія  сѣтей  будетъ  онъ  среди  мо¬ 
ря;  ибо  Я  сказалъ  это,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  и  будетъ  онъ  на  расхище¬ 
ніе  народамъ,  в  А  дочери  его,  которыя 
на  землѣ,  убиты  будутъ  мечемъ,  и 
узнаютъ,  что  Я — Господь.  7  Ибо  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ,  Я  при¬ 
веду  противъ  Тира  отъ  сѣвера  Наву¬ 
ходоносора,  царя  Вавилонскаго,  царя 
царей,  съ  конями  и  съ  колесницами,  и 
со  всадниками,  и  съ  войскомъ  и  съ 
многочисленнымъ  народомъ.  8  Дочерей 
твоихъ  на  зем.іѣ  онъ  побьетъ  мечемъ 
и  устроитъ  противъ  тебя  осадныя  баш¬ 
ни,  и  насыплетъ  противъ  тебя  валъ  и 
поставитъ  противъ  тебя  щиты;»  И  къ 
стѣнамъ  твоимъ  придвинетъ  стѣнобит¬ 
ныя  машины  и  башни  твои  разрушитъ 
сѣкирами  своими.  40  Отъ  множества 
копей  его  покроетъ  тебя  пыль,  отъ 
шума  всадниковъ  и  колесъ  и  колеспицъ 
потрясутся  стѣны  твои,  когда  онъ  бу¬ 
детъ  входить  въ  ворота  твои,  какъ  вхо¬ 
дятъ  въ  разбитый  городъ,  ч  Копыта¬ 
ми  коней  своихъ  онъ  истопчетъ  всѣ 
улицы  твои,  народъ  твой  побьетъ  ме¬ 
чемъ  и  памятники  могущества  твоего 
повергнетъ  на  землю.  12  ц  разграбятъ 
богатство  твое  и  расхитятъ  товары 
твои,  и  разрушатъ  стѣны  твои,  и  разо¬ 
бьютъ  красивые  дОмы  твои,  и  камни 
твои  и  дерева  твои,  и  землю  твою  бро¬ 
сятъ  въ  воду.  18  И  прекращу  шумъ  пѣс¬ 


ней  твоихъ,  и  звукъ  цитръ  твоихъ  уже 
не  будетъ  слышенъ.  И  У  сдѣлаю  тебя 
голою  скалою,  будешь  мѣстомъ  для 
разстиланія  сѣтей:  ве  будешь  вновь 
построенъ,  ибо  Я,  Г осподь,  сказалъ  это, 
говоритъ  Господь  Богъ.  іь  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ  Тиру:  отъ  шума 
паденія  твоего,  отъ  стона  раневыхъ, 
когда  будетъ  производимо  среди  тебя 
избіеніе,  не  содрогнутся  ли  острова? 
ів  И  сойдутъ  всѣ  князья  моря  съ  пре¬ 
столовъ  своихъ  и  сложатъ  съ  себя  ман¬ 
тіи  свои,  и  снимутъ  съ  себя  узорча¬ 
тыя  одежды  свои,  облекутся  въ  тре¬ 
петъ,  сядутъ  на  землю,  и  ежеминутно 
будутъ  содрогаться  и  изумляться  о  те- 
бѣ.*  ч  и  поднимутъ  плачъ  о  тебѣ, 
ц  скажутъ  тебѣ:  «какъ  погибъ  ты, 
населенный  мореходцами,  городъ  зна¬ 
менитый,  который  былъ  силенъ  на 
морѣ,  самъ  и  жители  его,  наводившіе 
страхъ  на  всѣхъ  обитателей  его!  18  Ны¬ 
нѣ,  въ  день  паденія  твоего,  содрогну¬ 
лись  острова;  острова  на  морѣ  при¬ 
ведены  въ  Смятеніе  погибелью  твоею. 
1»  Ибо  такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
когда  Я  сдѣлаю  тебя  городомъ  опустѣ¬ 
лымъ,  подобнымъ  городамъ  необитае¬ 
мымъ,  когда  подниму  на  тебя  пучину, 
и  покроютъ  тебя  большія  воды;  20  Тог¬ 
да  низведу  тебя  съ  отходйіцимц  въ  мо¬ 
гилу  къ  народу  давно  бывшему  н  по¬ 
мѣщу  тебя  въ  преисподнихъ  земли,  въ 
пустыняхъ  вѣчныхъ,  съ  отшедшими 
въ  могилу,  чтобы  ты  не  былъ  болѣе 
населенъ;  и  явлю  Я  славу  на  землѣ  жи¬ 
выхъ.  21  Ужасомъ  сдѣлаю  тебя,  и  не^ 
будетъ  тебя,  и  будутъ  искать  тебя, 
но  уже  не  найдутъ  тебя  во  вѣки,,  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ. 

ЛІ7  1  И  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
а  1 1  ^  и  ты,  сынъ  человѣческій,  под¬ 
ними,  плачъ  о  Тирѣ  3  II  скажи  Тиру, 
поселившемуся  на  выступахъ  въ  море, 
торгующему  съ  народами  на  многихъ 
островахъ:  такъ  говорип)  Господь  Богъ: 
Торъ!  ты  говоришь:  «я  совершенство 
красоты! >  ^  Предѣлы  твои— въ  сердцѣ 
морей;  строители  твои  усовершили  кра¬ 
соту  твою:  5.  Изъ  Сенирскпхъ  кипари 
совъ  устроили  всѣ  помосты  твои;  бра¬ 
ли  съ  Ливана  кедръ,  чтобы  сдѣлать  на 
тебѣ  мачты;  в  Изъ  дубовъ  Васанскихъ 
дѣлали  весла  твои;  скамьи  твои  дѣлали 
изъ  буковаго-  дерева,  съ  оправою  изъ 
слоновой  кости  съ  острововъ  Киттим- 
скихъ;  7  Узорчатыя  полотна  изъ  Егип¬ 
та  употреблялись  па  паруса  твои  в 
с.іужили  Ф.іагомъ:  голубаго  и  пурпуро- 
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ваго  цвѣта  ткави  съ  острововъ  Елпсы 
бы.ш  покрываломъ  твоимъ.  ^  /Кители 
Сидона  и  Арвада  были  у  тебя  гребца¬ 
ми,*  свои  знатоки  были  у  тебя.  Тиръ; 
они  были  у  тебя  кормчими.  *. Старшіе 
изъ  Гевала  и  знатоки  его  были  у  тебя, 
чтобы  задѣлывать  пробоины  твои.  Вся¬ 
кіе  морскіе  корабли  и  корабельщики 
ихъ  находились  у  тебя  для  производ¬ 
ства  торговли  твоей,  іо  Персъ  и  Лидія- 
вивъ  и  Ливіецъ  находились  въ  войскѣ 
твоемъ  и  были  у  тебя  ратниками,  вѣ¬ 
шали  на  тебѣ  щитъ  и  шлемъ;  они  при¬ 
давали  тебѣ  величіе,  и  Сыны  Арвада 
съ  собственнымъ  твоимъ  войскомъ 
стояли  кругомъ  на  стѣнахъ  твоихъ,  и 
Гамадимы  бы.ш  на  башняхъ  твоихъ; 
кругомъ  по  стѣнамъ  твоимъ  они  вѣ¬ 
шали  колчаны  свои;  они  довершали 
красу  твою.  12  Ѳа рейсъ,  торговецъ 
твой,  по  множеству  всякаго  богатства, 
платилъ  за  товары  твои  серебромъ,  же¬ 
лѣзомъ,  свинцомъ  и  оловомъ,  ізіаванъ, 
Ѳувалъ  пМешехъ  торговали  съ  тобою, 
вымѣнивая  товары  твои  на  души  чело¬ 
вѣческія  й  мѣдную  посуду.  1*  Изъ  до¬ 
ма  Ѳогарма  за  товары  твои  доставляли 
тебѣ  лошадей  и  строевыхъ  коней  и  ло¬ 
шаковъ.  іь  Сыны  Деда  на  торговали  съ 
тобою;  многіе  острова  производили  съ 
тобою  мѣну,  въ  уплату  тебѣ  доставля¬ 
ли  слоновую  кость  и  черное  дерево. 
ів  По  причинѣ  большаго  торговаго 
производства  твоего  торговали  съ  то¬ 
бою  Арамеяне;  за  товары  твои  они  пла¬ 
тили  карбункулами,  тканями  пурпуро¬ 
выми,  узорчатыми  и  виссонами,  и  ко¬ 
раллами  и  рубинами.  1’  Іудея  и  земля 
Израшіева  торговали  съ  тобою;  за  то¬ 
варъ  твой  п.іатили  пшеницею  Мпнниѳ- 
скою  и  сластями  и  медомъ,  и  деревян¬ 
нымъ  масломъ  и  балі, замомъ.  і8  Да¬ 
маскъ,  по  причинѣ  большаго  торговаго 
производства  твоего,  по  изобилію  вся¬ 
каго  богатства,  торговалъ  съ  тобою 
виномъ  Хелбовскнмъ  и  бѣ.іою  шерстью, 
19.  Дань  и  Іаванъ  изъ  Уза.іа  платіыи 
тебѣ  за  товары  твои  выдѣланнымъ  же¬ 
лѣзомъ;  кассія  и  благовонная  трость 
шли  на  обмѣнъ  тебѣ.  2®  Деданъ  тор¬ 
говалъ  съ  тобою  драгоцѣнными  попо¬ 
нами  для  верховой  ѣзды.  2і  Аравія  и 
всѣ  князья  Кидарскіе  производили  мѣ¬ 
ну  съ  тобою;  ягнятъ  и  барановъ  и  коз¬ 
ловъ  промѣнивали  тебѣ.  22  Купцы  изъ 
Савы  и  Раемы  торговали  съ  тобою  вся¬ 
кими  лучшими  благовоціями  и  всякими 
дорогими  камнями,  и  золотомъ  платили 
за  товары  твои.  23  Харанъ  и  Хане  и 


Еленъ,  купцы  Савейскіе,  Ассуръ  и 
Хилмадъ  торговали  съ  тобою.  24  Они 
торговали  съ  тобою  драгоцѣнными 
одеждами,  шелковыми  и  узорчатыми 
матеріями,  которыя  они  привозили  на 
твои  рынки  въ  дорогихъ  ящикахъ,  сдѣ- 
.іанныхъ  изъ  кедра  и  хорошо  упако 
ванныхъ.  25  ОарспесЕІе  корабли  были 
твоилга  караванами  въ  твоей  торговлѣ, 
и  ты  сдѣлался  богатымъ  и  весьма  слав 
иымъ  среди  морей.  26  Гребцы  твои  за¬ 
вели  тебя  въ  большія  воды;  восточный 
вѣтеръ  разбилъ  тебя  среди  морей. 
27  Богатство  твое  и  товары  твои,  всѣ 
склады  твои,  корабельщики  твои  и 
кормчіе  твои,  задѣлывавшіе  пробоины 
твоии  распоряжавшіе  торговлею  твоею, 
и  всѣ  ратники  твои,  какіе  у  тебя  были, 
и  все  множество  народа  въ  тебѣ,  въ 
день  паденія  твоего  упадетъ  въ  сердце 
морей.  28  Отъ  вопля  кормчихъ  твоихъ 
содрогнутся  окрестности.  29  И  съ  ко¬ 
раблей  своихъ  сойдутъ  всѣ  гребцы, 
корабельщики,  всѣ  кормчіе  моря  и 
станутъ  на  землю;  И  зарыдаютъ  о 
тебѣ  громкимъ  голосомъ  и  горько  за¬ 
стенаютъ,  посыпавши  пепломъ  гбловы 
свои,  и  валяясь  во  прахѣ;  зі  И  остри¬ 
гутъ  по  тебѣ  волосы  до  гола  и  опоя¬ 
шутся  вретищами  и  заплачутъ  о  тебѣ 
отъ  дуиіевной  скорби  горькимъ  пла¬ 
чемъ;  32  и  въ  сѣтованіи  своемъ  под¬ 
нимутъ  плачевную  пѣснь  о  тебѣ,  и  такъ 
зарыдаютъ  о  тебѣ:  «кто  какъ  Тиръ, 
такъ  разрушенный  посреди  моря! 
83  Когда  приходили  съ  морей  товары 
твои,  ты  насыщалъ  многіе  народы; 
множествомъ  богатства  твоего  и  тор- 
гов.іею  твоею  обогащалъ  царей  земли. 
34  А  коцда  ты  разбитъ  морями  въ  пу¬ 
чинѣ  водъ,  товары  твои  и  все  то.іпив- 
шееся  въ  тебѣ  упало.  36  Беѣ  обита¬ 
тели  острововъ  ужаснулись  о  тебѣ, 
и  цари  ихъ  содрогнулись,  измѣнились 
въ  лицахъ,  ^  Торговцы  другихъ  на¬ 
родовъ  свистнуди  о  тебѣ;  ты  сдѣ- 
.іался  ужасомъ,— и  не  будетъ  тебя  во 
вѣка>. 

^  Н  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
ыОі  “  Сынъ  человѣческій!  скажи  на¬ 
чальствующему  въ  Тирѣ;  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ;  за  то,  что  вознес¬ 
лось  сердце  твое  и  ты  говоришь;  «я 
богъ,  возсѣдаю  на  сѣдалищѣ  божіеэіъ, 
въ  сердцѣ  морей >,  и,  будучи  человѣ¬ 
комъ,  а  не  Богомъ,  ставишь  умъ  твой 
наравнѣ  съ  умомъ  Божіимъ, — з  Вотъ, 
ты  премудрѣе  Даніила,  нѣтъ  таііны, 
сокрытой  отъ  тебя;  <  Твоею  мудростью 


(27) 
Откр. 
18,  17. 


(30). 
Откр. 
18,  8. 


(31) 
Іер. 
ів,  б: 
48,  87. 


(35) 
Откр. 
18,  11. 


(2) 
Дав. 
5.  20. 
Дѣян. 
12,  22. 


(3) 
Дал. 
4.  5. 


613 


28,  4. 


КНИГА 


29,  7. 


(6) 
Іез. 
28,  2. 


(7) 
Іез. 
26,  7; 
30,  И. 


(?) 
Іез. 
26,  20; 
31.  16, 
18. 


(12) 
Іез. 
27,  3. 


(13) 
Іез. 
31,  8. 
Откр. 
17,  4. 


(17) 

1  Кор. 
«.  9. 


(18) 
Іов. 
22,  20. 

Іез. 
20,  47. 


И  тоаимъ  разумомъ  ты  пріобрѣлъ  се 
бѣ  богатство  и  въ  сокровищницы  твои 
добралъ  золота  и  серебра;  &  Большою 
мудростью  твоего,  посредствомъ  тор¬ 
говли  твоей,  ты  умножилъ  богатство 
твое,  и  умъ  твой  возгордился  богат¬ 
ствомъ  твоимъ,— 6  За  то  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ:  такъ  какъ  ты  умъ 
твой  ставишь  наравнѣ  съ  умомъ  Бі)- 
жіимъ,  7  Вотъ,  Я  приведу  на  тебя  ино¬ 
земцевъ,  лютѣйшихъ  изъ  народовъ,  и 
они  обнажатъ  мечи  свои  противъ  кра¬ 
сы  твоей  мудрости  и  помрачатъ  блескъ 
твой;  8  Низведутъ  тебя  въ  могилу,  и 
умрешь  въ  сердцѣ  морей  смертью  уби¬ 
тыхъ.  »  Скажешь-  ди  тогда  предъ  тво¬ 
имъ  убійцею:  «я  богь>,  тогда  какъ  въ 
рукѣ  поражающаго  тебя  ты  будешь 
чёловѣкъ,  а  не  богъ?  П)  Ты  умрешь  отъ 
руки  иноземцевъ  смертью  необрѣзан¬ 
ныхъ;  ибо  Я  сказа.іъ  это,  говоритъ 
Господь  Богъ.  11  и  было  ко  мнѣ  слово 
Господне:  12  Сынъ  человѣческій!  плачь 
о  царѣ  Тирскомъ  и  скажи  е.му;  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  ты  печать  со¬ 
вершенства,  полнота  мудрости  и  вѣ¬ 
нецъ  красоты.  13  Ты  находился  въ 
Едемѣ,  въ  саду  Божіемъ;  твои  одежды 
были  украшены  всякими  драгоцѣнны¬ 
ми  камнями;  рубинъ,  топазъ  и  алмазъ, 
хризолитъ,  ониксъ,  ясписъ,  сапФиръ, 
карбункулъ  и  изумрудъ  и  золото,  все 
искусно  усанхснное  у  тебя  въ  гнѣздыш¬ 
кахъ  и  нанизапное  на  тебѣ,  пригото¬ 
влено  было  въ  день  сотворенія  твоего. 
11  Ты  былъ  помазаннымъ  херувимомъ, 
чтобъ  осѣнять,  и  Я  постави.гь  тебя  на 
то;  ты  былъ  на  святоіі  горѣ  Божіей, 
ходилъ  среди  огнистыхъ  камней.  і^Ты 
совершенъ  былъ  въ  путяхъ  твоихъ  со 
дня:  сотворенія  твоего,  доколѣ  не  на¬ 
шлось  въ  тёбѣ  беззаконія.  і^Отвобшир- 
ности  торговли  твоей  внутреннее  твое 
исполнилось  неправды,  и  ты  согрѣ¬ 
шилъ;  и  Я  низвергнулъ  тебя,  какъ  не¬ 
чистаго,  съ  горы  Божіей,  изгналъ  тебя, 
херувимъ  осѣняющій,  изъ  среды -огни¬ 
стыхъ  камней.  17  Отъ  красоты  твоей 
возгордилось  сёрдие  твое,  отъ  тщесла¬ 
вія  твоего  ты  погубилъ  мудрость  твою; 
за  то  Я  повергну  тебя  на  землю,  предъ 
царями  отдамъ  тебя  на  позоръ,  і®  Мно¬ 
жествомъ  беззаконій  твоихъ  въ  непра¬ 
ведной  торговлѣ  твоей  ты  осквернилъ 
святилища  твои;  и  Я  извлеку  изъ  среды 
тебя  огонь,  который  и  пожретъ  тебя: 
и  Я  превращу  тебя  въ  пепелъ  на  землѣ 
предъ  глазами  всѣхъ,  видящихъ  те'бя. 
19  Всѣ,  звавшіе  тебя  среди  народовъ. 


изумятся  о  тебѣ;  ты  сдѣ.іаешься  ужа¬ 
сомъ;  и  не  будетъ  тебя  во  вѣки.  20  ц 
было  ко  мнѣ  слово  Господне;  2і  Сынъ 
человѣческій!  обрати  лице  твое  къ  Си¬ 
дону,  и  изреки  на  него  пророчество, 
22  И  скажи:  вотъ,  Я  на  тебя,  Сидонъ, 
и  прославлюсь  среди  тебя,  и  узнаютъ, 
что  Я — Господь,  когда  произведу  судъ 
надъ  нимъ  и  ЯВ.ІЮ  въ  немъ  святость 
Мою;  23  и  пошлю  на  него  моровую  язву 
и  кровопро.штіе  на  улицы  его,  и  па¬ 
дутъ  среди  него  убитые  мечемъ,  по¬ 
жирающимъ  его  отвсюду;  и  узнаютъ, 
что  Я— Господь.  24  И  не  будетъ  онъ 
впередъ  для  дома  Израилева  колючимъ 
терномъ  и  причиняющимъ  боль  волч¬ 
цомъ,  болѣе  -всѣхъ  сосѣдей  зложела¬ 
тельствующимъ  ему,  и  узна'ютъ,  что 
Я — Господь  Богъ.  25  Такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  когда  Я  соберу  домъ 
Израилевъ  изъ  народовъ,  между  кото¬ 
рыми  они  разсѣяны,  и  явлю  въ  нихъ 
святость  Мою  предъ  глазами  племенъ, 
и  они  будутъ  жить  на  землѣ  своей,  ко¬ 
торую  Я  далъ  рабу  Моему  Іакову; 
2в  Тогда  они  будутъ  жить  на  ней  безо¬ 
пасно  и  построятъ  ДО.МЫ,  и  насадятъ 
виноградники  и  будутъ  ншть  въ  безо¬ 
пасности,  потому  что  Я  произведу  судъ 
надъ  всѣми  зложе.іателями  ихъ  вокругъ 
нихъ,  и  узнаютъ,  что  Я— Господь  Богъ 
ихъ 

1  Въ  десятомъ  году,  въ  десятомъ 
мѣсяцѣ,  въ  двѣнадцатый  день 
мѣсяца,  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
2  Сынъ  человѣческій!  обрати  лице  твое 
къ  Фараону,  царю  ЕгиЛетскому,  и 
изреки  пророчество  на  него  и  на  весь 
Египетъ.  8  Говори  и  скажи:  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ:  вотъ,  Я  на  тебя. 
Фараонъ,  царь  Египетскій,  большой 
крокодилъ,  который,  лежа  среди  рѣкъ 
своихъ,  говоришь:  «моя  рѣка,  и  я  со¬ 
здалъ  ее  для  себя>.  1  Но  Я  вложу  крюкъ 
въ  челюсти  твои  и  къ  чешуѣ  твоей 
прилѣплю  рыбъ  изъ  рѣкъ  твоихъ,  и 
вытащу  тебя  изъ  рѣкъ  твоихъ  со  всею 
рыбою  рѣкъ  твоихъ,  прилипшекх  къ 
чешуѣ  твоей;  5  II  брошу  тебя  въ  пу¬ 
стынѣ,  тебя  и  всю  рыбу  изъ  рѣкъ 
твоихъ,  ты  упадешь  на  открытое  поле, 
не  уберутъ,  и  не  подберутъ  тебя;  от¬ 
дамъ  тебя  на  съѣденіезвѣрямъ земнымъ 
и  птицамъ  небеснымъ,  в  И  узнаютъ 
всѣ  обитатели  Египта,  что  Я — Господь; 
потому  что  они  дому  Израилеву  были 
подпорою  тростниковою.  7  Когда  они 
ухватились  за  тебя  рукою,  ты  разще- 
пился  и  все  плечо  иско.іолъ  имъ;  и 
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когда  они  оперлись  о  тебя,  ты  сломил¬ 
ся  и  изранилъ  всѣ  чресла  имъ.  8  По¬ 
сему  такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ, 
Я  наведу  на  тебя  меч7>,  и  истреблю  у 
тебя  людей  и  скотъ.  ^  И  сдѣлается  зем¬ 
ля  Египетская  пустынею  и  степью; 
и  узнаютъ,  что  Я — Господь.  Такъ  какъ 
онъ  говоритъ:  <моя  рѣка,  ия  создалъ  ее>; 

То  вотъ,  Я — на  рѣки  твои,  и  сдѣлаю 
землю  Египетскую  пустынею  изъ  пу¬ 
стынь  отъ  Мпгдола  до  Сіены,  до  самаго 
предѣла  Еѳіопіп.  и  Не  будетъ  прохо¬ 
дить  по  ней  нога  человѣческая,  и  нога 
скотовъ  не  будетъ  проходить  по  ней, 
и  не  будутъ  обитать  на  ней  сорокъ 
'лѣтъ.  1'-  11  сдѣ.іаю  землю  Египетскую 
[пустынею  среди  земель  опустошен¬ 
ныхъ;  и  города  ея  среди  опустѣлыхъ 
городовъ  будутъ  пусты.ми  сорокъ  лѣтъ, 
и  разсѣю  Египтянъ  по  народамъ,  и  раз¬ 
вѣю  ихъ  по  землямъ.  Цбо  такъ  го- 
’воритъ  Господь  Богъ,  по  окончаніи  со- 
|рока  лѣтъ  Я  соберу  ЕгиптЛнъ  пзъ  на- 
I родовъ,  между  которыми  они  будутъ 
разсѣяны,  И  возвращу  плѣнъ  Егип¬ 
та  и  обратно  приведу  пхъ  въ  землю 
Ііаѳросъ.  въ  землю  происхожденія  ихъ, 
и  тамъ  они  будутъ  царствомъ  слабымъ. 
15  Оно  будетъ  слабѣе  другихъ  царствъ 
и  не  будетъ  болѣе  возноситься  надъ 
народами;  Я  ума'лю  ихъ,  чтобъ  они  не 
господствовали  надъ  народами.  іб  ІТ 
не  будутъ  впередъ  дому  Израилеву 
опорою,  припоминающею  беззаконіе 
'ихъ,  когда  они  обращались  къ  нему;  и 
[узнаютъ,  что  Я — Господь  Богъ.  і-  Въ 
ідвадпать  седьмомъ  году,  въ  первомъ 
мгьсяигь.  въ  первый  день  мѣсяца,  было 
ко  мнѣ  слово  Господне;  18  Сынъ  чело¬ 
вѣческій!  Навуходоносоръ,  царь  Вави- 
Ілонскіи,  утомилъ  свое  войско  большп- 
]ми  работами  при  Тирѣ;  всѣ  головы 
оплѣшивѣли  и  всѣ  плеча  стерты,  а  ни 
ему,  ни  воііску  его  нѣтъ  вознагражде¬ 
нія  отъ  Тира  за  работы,  которыя  онъ 
употребилъ  противъ  него.  ^  Посему 
такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ,  Я 
Навуходоносору,  царю  Вавилонскому, 
таю  землю  Египетскую,  чтобъ  онъ  обо¬ 
бралъ  богатство  ея  и  произвелъ  гра¬ 
бежъ  въ  пей,  и  ограбилъ  награбленное 
ею,  и  это  будетъ  вознагражденіемъ  вой¬ 
ску  его.  20  Бъ  награду  за  дѣло,  которое 
онъ  произвелъ  въ  немъ,  Я  отдаю  ему 
землю  Египетскую,  потому  что  они  дѣ- 
.іали  это  для  Меня,  сказалъ  Господь 
Богъ.  21  Въ  тотъ  день  возращу  рогъ 
дому  Израилеву,  и  тсбѣ  открою  уста 
среди  нихъ, и  узна'ютъ,что  Я-Господь. 
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и  было  ко  мнѣ  слово  Госпо¬ 
дне:  2  Сынъ  человѣческій!  изреки 
пророчество,  и  скажи;  такъ  говоритъ 
Господь  Богь:  рыдайте!  о,  злосчастный 
день!  3  Ибо  близокъ  .'іень,  такъ!  бли¬ 
зокъ  день  Господа,  день  мрачный;  го¬ 
дина  народовъ  наступаетъ.  <  И  пой¬ 
детъ  мечъ  на  Египетъ,  и  ужасъ  рас¬ 
пространится  въ  Еѳіопіи,  когда  въ  Егип¬ 
тѣ  будутъ  падать  пораженные,  когда 
возьмутъ  богатство  его,  и  основанія  его 
будутъ  разрушены;  5  Еѳіопія  и  Ливія 
и  Лидія  и  весь  смѣшанный  народъ  и 
Хубъ,  и  сыны  зейіли  завѣта  вмѣстЬ  съ 
ними  падутъ  отъ  меча,  в  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господь;  падутъ  подпоры  Егип¬ 
та,  и  упадетъ  гордыня  могущества  его; 
отъ  Мигдола  до  Сіены  будутъ  падать 
въ  немъ  отъ  меча,  сказалъ  Господь 
Богъ.  7  И  опустѣетъ  онъ  среди  опусто 
шейныхъ  земель,  и  города  его  будутъ 
среди  опустошенныхъ  городовъ.  8  и 
узна'ютъ,  что  Я— Господь,  когда  по¬ 
шлю  огонь  па  Египетъ,  и  всѣ  подпоры 
его  будутъ  сокрушены.  »  Въ  тотъ  день 
пойдутъ  отъ  Меня  вѣстники  на  кора¬ 
бляхъ,  чтобъ  устрашить  безпечныхъ 
Еѳіоплянъ,  и  распространится  у  нихъ 
ужасъ,  какъ  въ  день  Египта;  ибо  вотъ, 
онъ  идетъ.  10  Такъ  говоритъ  Господь 
Богь:  положу  конецъ  многолюдству 
Египта  рукою  Навуходоносора,  царя 
Вавилонскаго,  и  Онъ  и  съ  нимъ  на¬ 
родъ  его,  лютѣйшій  изъ  пародовъ,  при¬ 
ведены  будутъ  на  погибель  сей  земли, 
и  обнажатъ  мечи  свои  на  Египетъ  и 
наполнятъ  землю  пораженными.  12  И 
рѣки  сдѣлаю  сушею  и  предамъ  землю 
въ  руки  злымъ,  и  рукою  иноземцевъ 
опустошу  землю  и  все,  наполняющее 
ее.  Я— Господь — сказалъ  это.  із  Такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  истреблю  идо¬ 
ловъ  и  уничтожу  лжебоговъ  въ  Мем¬ 
фисѣ,  и  изъ  земли  Египетской  не  бу¬ 
детъ  уже  властителя,  и  наведу  страхъ 
на  землю  Египетскую,  и  Н  опустошу 
Паѳросъ  и  пошлю  огонь  на  Цоанъ,  и 
произведу  судъ  надъ  Но.  15  И  изолью 
ярость  Мою  на  Синъ,  крѣпость  Егип¬ 
та,  и  истреблю  многолюдіе  въ  Но.  і®  11 
пошлю  огонь  на  Египетъ;  вострепе¬ 
щетъ  Синъ,  и  Но  рушится,  и  на  Мем¬ 
фисъ  нападутъ  враги  среди  дня.  17  Мо¬ 
лодые  люди  Она  и  Бубаста  падутъ  отъ 
меча,  а  прочіе  пойдутъ  въ  плѣнъ.  18  И 
въ  ТаФнисѣ  померкнетъ  день,  когда  Я 
сокрушу  тамъ  ярмо  Египта,  и  прекра¬ 
тится  въ  немъ  гордое  могущество  его. 
Облако  закроетъ  его,  и  дочери  его  ной- 


(8) 
Іовл. 
2,  2. 
Соф. 
1,  14. 

(4) 

Исаія 
20,  3. 


(6) 
Іез. 
29,  10. 


(8) 
Іез. 
29,  16. 


(9) 
Исх. 
12,  29. 


(11) 
Іез. 
31,  И. 


(12) 
Исаія 
19,  5. 
Іез. 
5.  17. 

(13) 
Заі. 
13.  2. 


(14) 
Іер. 
44,  1. 

{15)‘ 
Іер. 
46,  25. 
Ос. 

9,  6. 


(17) 
Исх. 
1,  11. 

(18) 
Іер. 

46,  14. 


615 


30,  18. 


КНИГА 


32,  1. 


(І9) 
Іер. 
1,  16. 


(21) 
Іер. 
43,  25. 


(28) 
Іее. 
29,  12. 


(3) 


11с. 

СО.  35. 

ІСЗ. 
31,  22. 
Дай. 
4,  7. 


(3) 

Дам. 
4.  8. 


(6) 
Дан. 
4,  9. 


(8) 


Іез. 
ЗБ,  13. 


дутъ  въ  плѣнъ.  19  Такъ  произведу  Я 
судъ  надъ  Египтомъ,  и  узнаютъ,  что 
Я — Господь.  20  Въ  одиннадцатомъ  году, 
въ  первомъ  мѣсяцѣ,  въ  седьмой  день 
мѣсяца,  было  ко  мнѣ  слово  Господне; 
21  Сынъ  человѣческій!  Я  уже  сокру¬ 
шилъ  Мышцу  Фараону,  царю  Египет¬ 
скому;  и  вотъ,  она  еще  не  обвязана 
для  излѣченія  ея  и  не  обвита  врачеб¬ 
ными  перевязками,  отъ  которыхъ  она 
'  получила  бы  силу  держать  мечъ.  22  По¬ 
сему  такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ, 
Я — на  Фараона,  царя  Египетскаго,  и 
сокрушу  мышцы  его,  здоровую  и  пере¬ 
ломленную,  такъ  что  мечъ  выпадетъ 
изъ  руки  его,  23  И  разсѣю  Египтянъ 
по  народамъ  и  развѣю  ихъ  по  землямъ, 
24  А  мі?ішцы  царя  Вавилонскаго  сдѣ¬ 
лаю  крѣпкивш,  и  дамъ  ему  мечъ  Мой 
въ  руку,  мышцы  же  Фараона  сокруніу, 
и  онъ  изъязвленный  будетъ  сильно  сто¬ 
нать  передъ  нимъ.  25  Укрѣплю  мышцы 
царя  Вавилонскаго,  а  мышцы  у  Фарао¬ 
на  опустятся;  и  узнаютъ,  что  Я — Го¬ 
сподь,  когда  мечъ  Мой  дамъ  въ  руку 
царю  Вавилонскому,  п  онъ  простретъ 
его  на  землю  Египетскую.  26  й  разсѣю 
Египтянъ  по  народамъ,  и  развѣю  ихъ 
по  землямъ,  и  узнаютъ,  что  Я — Го¬ 
сподь.  » 

(11  1  Въ  одиннадцатомъ  году,  въ 
третьемъ  мѣсяцѣ,  въ  первыіідень 
мѣсяца,  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
2  Сынъ  человѣческіііі  скажи  Фараону, 
царю  Египетскому,  и  народу  его.  кому 
гы  равняешь  себя  въ  величіи  тво.:лъ? 

Вотъ,  Ассуръ  былъ  кедръ  на  Лива¬ 
нѣ  съ  красивыми  вѣтвями  и  тѣнистою 
листвою,  и  высокій  ростомъ;  вершина 
его  находилась  сред  и  толстыхъ  сучьевъ. 
1  Воды  ростили  его,  бездна  поднимала 
его,  рѣки  ея  окружали  питомникъ  его, 
и  она  протоки  свои  посылала  ко  всѣмъ 
деревамъ  полевымъ.  &  Оттого  высота 
его  персвысила  всѣ  дерева  полевыя,  и 
сучьевъ  на  немъ  было  много,  и  вѣтви 
его  умножались,  и  сучья  его  стаиови- 
.шсь  длинными  отъ  множества  водъ, 
когда  онъ  разростался.  <>  Па  сучьяхъ 
его  вили  гнѣзда  всякія  птицы  небес¬ 
ныя,  подъ  вѣтвями  его  выводили  дѣтей 
всякіе  звѣри  полевые,  и  подъ  тѣнью 
его  жили  всякіе  многочисленные  наро¬ 
ды.  7  Онъ  красовался  высотою  роста 
своего,  длиною  вѣтвей  своихъ;  ибо 
корень  его  былъ  у  великихъ  водъ. 
^  Кедры  въ  саду  Бо5кіемъ  не  затемняли 
его;  кипарисы  не  равнялись  сучьямъ 
его,  и  каштаны  не  были  величиною  съ 


вѣтви  его,  ни  одно  дерево  въ  саду  Бо¬ 
жіемъ  не  равнялось  съ  нимъ  красотою 
своею.  9  Я  украсилъ  его  множествомъ 
вѣтвей  его,  такъ  что  всѣ  дерева  Едем- 
скія  въ  саду  Божіемъ  завидовали  ему. 
19  Посему  такъ  сказалъ  Господь  Богъ: 
за  то,  что  ты  высокъ  сталъ  ростомъ,  и 
вершину  твою  выставилъ  среди  то.і- 
стыхъ  сучьевъ,  и  сердце  его  возгорди¬ 
лось  величіемъ  его, — и  За  то  Я  отдалъ 
его  въ  руки  властителю  народовъ;  онъ 
поступилъ  съ  нимъ,  какъ  надобно;  за 
беззаконіе  его  Я  отвергъ  его.  12  И  сру¬ 
били  его  чужеземцы,  лютѣйшіе  изъ  на¬ 
родовъ,  и  повергли  его  на  гоі:ы;  и  на 
всѣ  долины  упали  вѣтви  его,  к  сучья 
его  сокруиіились  на  всѣхъ  лощинахъ 
земли,  и  изъ-подъ  тѣни  его  ушли  всѣ 
народы  земли,  п  оставили  его.  13  На 
обломкахъ  его  помѣстились  всякія  пти¬ 
цы  небесныя,  п  въ  сучьяхъ  были  вся¬ 
кіе  полевые  звѣри,  і*  Это  для  того, 
чтобы  никакія  дерева  при  водахъ  не 
ве.шчались  высокимъ  ростомъ  своимъ 
и  не  поднимали  вершины  своеіі  изъ 
среды  толстыхъ  сучьевъ,  и  чтобы  не 
прилѣп.ія.шсь  къ  нп.мъ  пзъ-за  высоты 
ихъ  дерева,  пьющія  воду;  ибо  всѣ  они 
будутъ  преданы  смерти,  въ  преиспод¬ 
нюю  страну  вмѣстѣ  съ  сынами  че¬ 
ловѣческими,  отшедшими  въ  могилу. 
Іо  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  въ  тотъ 
день,  когда  онъ  сошелъ  въ  могилу,  Я 
сдѣ.іа.іъ  сѣтованіе  о  немъ,  затвори.іъ 
ради  него  бездну  и  остановилъ  рѣки 
ея,  и  задержа.іъ  большія  воды  и  омра- 
чи.іъ  по  немъ  Ливанъ,  и  всѣ  дерева 
полевыя  были  въ  уныніи  по  немъ. 
19  Шумомъ  паденія  его  Я  привелъ  въ 
трепетъ  народы,  когда  низвелъ  его  въ 
преисподнюю,  къ  отшедшимъ  въ  мо¬ 
гилу,  и  обрадовались  въ  преисподней 
странѣ  всѣ  дерева  Едема,  отличныя  и 
наилучшія  Ливанскія,  всѣ  пьющія  во¬ 
ду;  11  Ибо  и  они  съ  нимъ  отош.ш  въ 
преисподнюю  къ  пораженнымъ  ме¬ 
чемъ,  и  союзники  его,  жившіе  подъ 
тѣнью  его,  среди  народовъ,  і*^  Итакъ, 
которому  изъ  деревъ  Едемскихъ  рав¬ 
нялся  ты  въ  с.іаиѣ  и  величіи?  По  те¬ 
перь  наравнѣ  съ  деревами  Едемскимп 
ты  будешь  низведенъ  въ  преиспод¬ 
нюю,  будешь  лежать  среди  необрѣзан¬ 
ныхъ,  съ  пораженными  мече.мъ.  Это 
Фараонъ  и  все  множество  народа  его, 
говоритъ  Господь  Богъ. 


1Л  1  Бъ  двѣнадцатомъ  году,  въ  двѣ- 
3(Ыі  надцатомъ  мѣсяцѣ,  въ  первый 
)ень  мѣсяца,  было  ко  мнѣ  слово  Го- 
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(2)  сподне:  2  Сынъ  человѣческій!  подннмн 
6,*^  плачъ  о  Фараонѣ,  царѣ  Египетскомъ, 
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И  скажи  ему;  ты,  какъ  молодой  левъ 
между  народами  и  какъ  чудовище  въ 
моряхъ,  кидаешься  въ  рѣкахъ  твоихъ 
и  мутишь  погами  твоими  воды,  и  по- 
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пираешь  потоки  ихъ.  8  Такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  Я  закину  на  тебя  сѣть 
Мою  въ  собраніи  многихъ  народовъ,  и 
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они  вытащатъ  тебя  Моею  мрежею. 
*  И  выкину  тебя  на  землю,  на  откры¬ 
томъ  полѣ  брошу  тебя,  и  будутъ  са¬ 
диться  на  тебя  всякія  небесныя  птицы, 
и  насыщаться  тобою  звѣри  всей  земли. 
6  И  раскидаю  мясо  твое  по  горамъ,  и 
ДОДИНЫ  наполню  твоими  трупами.  б  И 
землю  плаванія  твоего  напою  кровью 
твоею  до  самыхъ  горъ;  и  рытвины  бу¬ 
дутъ  наполнены  тобою.  ’  И  когда  ты 
угаснешь,  закрою  небеса,  и  звѣзды  ихъ 
помрачу,  солнце  закрою  облакомъ,  и 
луна  не  будетъ  свѣтить  Ъвѣтомъ  сво¬ 
имъ.  8  Всѣ  свѣтила,  свѣтящіяся  на 
небѣ,  помрачу  надъ  тобою,  и  па  землю 
твою  наведу  тьму,  говоритъ  Господь 
Богъ.  9  Приведу  въ  смущеніе  сердце 
многихъ  народовъ,  когда  разглашу  о 
паденіи  твоемъ  между  народами  по 
землямъ,  которыхъ  ты  не  зналъ.  и 
приведу  тобою  въ  ужасъ  многіе  наро¬ 
ды,  и  цари  ихъ  содрогнутся  о  тебѣ  въ 
страхѣ,  когда  мечемъ  Моимъ  потрясу 
предъ  лицемъ  ихъ,  и  поминутно  будутъ 
трепетать  каждый  за  душу  свою  въ 
день  паденія  твоего,  и  Ибо  такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ:  мечъ  царя  Вави¬ 
лонскаго  придетъ  на  тебя.  Отъ  ме¬ 
чей  сильныхъ  падетъ  народъ  твой;  всѣ 
они — лютѣйшіе  изъ  народовъ,  и  уни¬ 
чтожатъ  гордость  Египта,  и  погибнетъ 
все  множество  его.  18  и  истреблю  весь 
скотъ  его  при  великихъ  водахъ,  и  впе¬ 
редъ  не  будетъ  мутить  ихъ  нога  чело¬ 
вѣческая,  и  копыта  скота  не^удутъ 
мутить  ихъ.  Тогда  дамъ  покоіі  во¬ 
дамъ  ихъ,  и  сдѣ.іаю,  что  рѣки  ихъ  по¬ 
текутъ,  какъ  масло,  говоритъ  Господь 
Богъ.  15  Когда  сдѣлаю  землю  Египет¬ 
скую  пустынею,  и  когда  лишится  зем¬ 
ля  всего,  наполняющаго  ее;  когда  по¬ 


ражу  всѣхъ  живущихъ  на  ней,  тогда 
узнаютъ,  что  Я— Господь.  і^Ботъ  пла¬ 
чевная  пѣснь,  которую  будутъ  пѣть; 
дочери  народовъ  будутъ  пѣть  ее;  объ 
Египтѣ  п  обо  всемъ  множествѣ  его  бу¬ 
дутъ  пѣть  ее,  говоритъ  Господь  Богъ. 
17  Въ  двѣнадцатомъ  ^году,  въ  пятна¬ 
дцатый  день  того  оке  мѣсяца,  было  ко 
мвѣ  слово  Господне:  18  Сынъ  человѣ¬ 


ческій!  оплачь  народъ  Египетскій,  в 
низринь  его,  его  и  дочерей  знамени¬ 
тыхъ  народовъ  въ  преисподнюю,  съ 
отходящими  въ  могилу.  19  Кого  ты  пре¬ 
восходишь?  сойди,  и  лежи  съ  необрѣ- 
запвыми.  20  ТѢ  падутъ  среди  убитыхъ 
мечемъ,  и  онъ  отданъ  мечу;  влеките 
его  и  все  множество  его.  2і  Среди  пре¬ 
исподней  будутъ  говорить  о  немъ  и  о 
союзникахъ  его  первые  изъ  героевъ; 
они  пали  и  лежатъ  тамъ  между  необрѣ- 
.занными,  сраженные  мечемъ.  22  Хамъ 
Ассуръ  п  все  полчище  его,  вокругѣ 
него  гробы  ихъ,  всѣ  пораженные,  пад¬ 
шіе  отъ  меча.  23  Гробы  его  поставлены 
въ  самой  глубинѣ  преисподней,  и  пол¬ 
чище  его — вокругъ  гробницы  его,  всѣ 
пораженные,  падшіе  отъ  меча,  тѣ,  ко¬ 
торые  распространяли  ужасъ  на  землѣ 
живыхъ.  24  Тамъ  Едамъ  со  всѣмъ  мно¬ 
жествомъ  своимъ  вокругъ  гробницы 
его,  всѣ  они — пораженные,  падшіе  отъ 
меча,  которые  необрѣзанными  сошли 
въ  преисподнюю,  которые  распростра¬ 
нили  собою  ужасъ  на  землѣ  живыхъ  и 
несутъ  позоръ  свой  съ  отшедшими  въ 
могилу.  25  Среди  пораженныхъ  дали 
ложе  ему  со  всѣмъ  множествомъ  его; 
вокругъ  него — гробы  ихъ,  всѣ  необрѣ¬ 
занные,  пораженные  мечемъ;  и  какъ 
они  распространяли  ужасъ  на  землѣ 
живыхъ,  то  и  несутъ  на  себѣ  позоръ 
наравнѣ  съ  отшедшими  въ  могилу,  и 
положены  среди  пораженныхъ.  2вТам'ь 
Мепіехъ  и  Ѳува.іъ  со  всѣмъ  множе^ 
ствомъ  своимъ;  вокругъ  него — гробы 
ихъ,  псѣ  пеобрѣзанпые,  пораженные 
мечемъ,  потому  что  они  распростра¬ 
няли  ужасъ  на  землѣ  живыхъ.  2Ѵ  Не 
должны  ли  и  они  лежать  съ  падшимй 
героями  необрѣзанными,  которые  съ 
воинскимъ  оружіемъ  своимъ  сошли  въ 
преисподнюю,  и  мечи  свои  положили 
себѣ  подъ  головы,  п  осталось  беззако¬ 
ніе  ихъ  на  костяхъ  ихъ,  потому  что 
они,  какъ  сильные,  были  ужасомъ  на 
землѣ  7кивыхъ-  28  и  ты  будешь  сокру¬ 
шенъ  среди  необрѣзанныхъ  и  лежать 
съ  пораженными  мечемъ.  20  Тамъ — 
Едомъ  и  цари  его  и  всѣ  князья  его,  ко¬ 
торые  при  всей  своей  храбрости  поло¬ 
жены  среди  пораженныхъ  мечемъ;  они 
лежатъ  съ  необрѣзанными  и  сошедши¬ 
ми  въ  моголу.  39  Тамъ' — властелины  сѣ¬ 
вера,  всѣ  они  и  всѣ  Сидоняне,  которые 
сошли  туда  съ  пораженными,  бывъ 
посрайілены  въ  могуществѣ  своемъ,  на¬ 
водившемъ  ужасъ,— и  лежатъ  они  съ 
необрѣзанными,  пораженными  мечемъ. 
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И  несутъ  позоръ  свои  съ  отшедшими 
въ  могиду.  81  Увидитъ  ихъ  Фараонъ  и 
утѣшится  о  всемъ  множествѣ  своемъ, 
пораженномъ  мечемъ.  Фараонъ  и  все 
войско  его,  говоритъ  Господь  Богъ. 
82  Ибо  Я  распространю  страхъ  Мой  на 
землѣ  живыхъ,  и  положенъ  будетъ  Фа¬ 
раонъ  и  все  множество  его  среди  не- 
обрѣзавныхъ  съ  пораженными  мечемъ, 
говоритъ  Господь  Богъ. 

1  И  былр  ко  мнѣ  слово  Господне: 

2  Сынъ  человѣческій!  изреки  сло¬ 
во  къ  сынамъ  народа  твоего,  и  скажи 
имъ:  если  Я  на  какую-либо  землю  на¬ 
веду  мечъ,  и  народъ  той  земли  возь¬ 
метъ  изъ  среды  себя  человѣка  и  по¬ 
ставитъ  его  у  себя  стражемъ,  з  П  онъ, 
увидѣвъ  мечъ,  идущій  на  землю,  за¬ 
трубитъ  въ  трубу  и  предостережетъ 
народъ,  4  И  если  кто  будетъ  слушать 
голосъ  трубы,  но  не  остережетъ  себя; 
то,  когда  мечъ  придетъ  и  захватитъ  его, 
кровь  его  будетъ  на  его  головѣ.  б  Го¬ 
лосъ  трубы  онъ  слышалъ,  но  не  осте¬ 
регъ  себя,  кровь  его  на  немъ  будетъ; 
а  кто  остерегся,  тотъ  спасъ  жизнь 
свою.  8  Если  же  стражъ  видѣлъ  идущій 
мечъ  и  не  затрубилъ  въ  трубу,  и  на¬ 
родъ  не  бьиъ  предостереженъ,  то,  ког¬ 
да  придетъ  мечъ  и  отниметъ  у  кого 
изъ  нихъ  жизнь,  сей  схваченъ  будетъ 
за  грѣхъ  свой,  но’ кровь  его  взыщу  отъ 
руки  стража.  ^  11  тебя,  сынъ  человѣ¬ 
ческій,  Я  поставилъ  стражемъ  дому 
Израилеву,  и  ты  будешь  слышать  изъ 
устъ  Моихъ  слово  и  вразумлять  ихъ 
отъ  Меня.  8.  Когда  Я  скажу  безза- 
коннику:  «беззаконникъ!  ты  смертью 
умрешь»,  а  ты  не  будешь  ничего  гово¬ 
рить,  чтобы  предостеречь  беззаконни- 
ка  отъ  пути  его,  то  беззаконникъ  тотъ 
умретъ  за  грѣхъ  свой,  но  кровь  его 
взыщу  отъ  руки  твоей.  9  Если  же  ты 
остерегалъ  беззаконника  отъ  пути  его, 
чтобъ  онъ  обратился  отъ  него,  но  онъ 
отъ  пути  своего  не  обратился,  то  онъ 
умираетъ  за  грѣхъ  свои,  а  ты  спасъ 
душу  твою.  18  II  хы,  сынъ  человѣче¬ 
скій,  скажи  дому  Израилеву:  вы  гово¬ 
рите  такъ:  «преступленія  наши  и  грѣ¬ 
хи  наши  на  насъ,  и  мы  истаеваемъ 
въ  нихъ:  какъ  же  можемъ  мы  жить?» 
11  Скажи  имъ:  живу  Я,  говорить  Го¬ 
сподь  Богъ:  не  хочу  смерти  грѣшника, 
но  чтобы  грѣшникъ  обратился  отъ 
пути  своего  и  живъ  былъ.  Обратитесь, 
обратитесь  отъ  злыхъ  путей  вашихъ; 
для  чего  умирать  вамъ,  домъ  Израи- 
Ілевъ?  12  И  ты,  сынъ  человѣческій,  ска¬ 


жи  сынамъ  народа  твоего:  праведность 
праведника  не  спасетъ  въ  день  престу¬ 
пленія  его,  и  беззаконникъ  за  беззако¬ 
ніе  свое  не  падетъ  въ  день  обращенія 
отъ  беззаконія  своего,  равно  какъ  и 
праведникъ  въ  день  согрѣшенія  своего 
не  можетъ  остаться  въ  живыхъ  за  свою 
праведность.  13  Когда  Я  скажу  правед¬ 
нику,  что  онъ  будеть  живъ,  а  онъ  по¬ 
надѣется  на  свою  праведность,  и  сдѣ¬ 
лаетъ  неправду,  то  всѣ  праведныя 
дѣла  его  не  помяпутся,— и  онъ  умретъ 
отъ  неправды  своей,  какую  сдѣлалъ. 
11  А  когда  скажу  беззаконнику:  «ты 
смертью  умрешь»,  и  онъ  обратится  отъ 
грѣховъ  своихъ  и  будетъ  творить  судъ 
и  правду,  1»  Если  этотъ  беззаконникъ 
возвратитъ  залогъ,  за  похищенное  за¬ 
платитъ,  будетъ  ходить  по  законамъ 
жизни,  не  дѣлая  ничего  худаго, — тоонъ 
будетъ  живъ,  не  умретъ.  іб  Ни  одинъ 
изъ  грѣховъ* его,  какіе  онъ  сдѣлалъ,  не 
помянется  ему;  онъ  сталъ  творить  судъ 
и  правду,  онъ  будетъ  живъ,  и  А  сыны 
парода  твоего  говорятъ:  «неправъ  путь 
Господа»,  тогда  какъ  ихъ  путь  неправъ. 
18  Когда  праведникъ  отступилъ  отъ  пра¬ 
ведности  своей  и  началъ  дѣлать  безза¬ 
коніе,  то  онъ  умретъ 'За  то.  19  И  когда 
беззаконникъ  обратился  отъ  беззако¬ 
нія  своего  и  сталъ  творить  судъ  и  прав¬ 
ду,  онъ  будетъ  за  то  живъ.  20  а  вы  го¬ 
ворите:  «неправъ  путь  Господа! » Я  буду 
судить  васъ,  домъ  Израилевъ,  каждаго 
по  путямъ  его.  2і  Въ  двѣнадцатомъ 
году  нашего  переселенія,  въ  десятомъ 
мѣсяцѣ,  въ  пятый  день  мѣсяца,  при¬ 
шелъ  ко  мнѣ  одинъ  изъ  спасшихся  изъ 
Іерусалима  и  сказалъ:  «разрушенъ  го¬ 
родъ!»  22  Но  еще  до  прихода  сего  спас- 
піагося  вечеромъ  была  на  мнѣ  рука 
Господа,  и  Онъ  открылъ  мнѣ  уста, 
прежде  нежели  тотъ  пришелъ  ко  мнѣ 
поутру.  И  открылись  уста  мои,  и  я 
уже  не  былъ  безмолвейъ.  23  И  было  ко 
мнѣ  словом  Господне:  2і  Сынъ  человѣ¬ 
ческій!  живущіе  на  опустѣлыхъ  мѣ¬ 
стахъ  въ  землѣ  Израилевой  говорятъ: 
Авраамъ  былъ  одинъ — и  получилъ  во 
владѣніе  землю  сію,  а  насъ  много; 
итакъ  намъ  дана  земля  сія  во  владѣніе. 
25  Посему  скажи  имъ:  такъ  говорить 
Господь  Богъ>  вы  ѣдите  съ  кровью  в 
поднимаете  глаза  ваши  къ  идоламъ  ва¬ 
шимъ  и  проливаете  кровь, — и  хотите 
владѣть  землею?  26  Вы  опираетесь  на 
мечъ  вашъ,  дѣлаете  мерзости,  осквер¬ 
няете  одинъ  жену  другаго,  и  хотите 
владѣть  землею?  27  Вотъ,  что  Скажи 
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вмъ:  такъ  говориггь  Господь  Богъ;  жи¬ 
ву  Я*,  тѣ,  которые— на  мѣстахъ  разо¬ 
ренныхъ,  падутъ  отъ  меча;  а  кто— въ 
подѣ,  того  отдамъ  звѣрямъ  на  съѣде¬ 
ніе;  а  которые  —  въ  укрѣпленіяхъ  и 
пещерахъ,  тѣ  умрутъ  отъ  моровой 
язвы.  ^  И  сдѣ.іаю  землю  пустынею 
изъ  пустынь,  п  гордое  могущество  ея 
престанетъ,  и  горы  Пзраилевы  опу- 
сгЬютъ,  такъ  что  не  будетъ  проходя¬ 
щихъ.  29  II  узнаютъ,  что  Я — Господь, 
когда  сдѣлаю  землю  пустынею  изъ  пу¬ 
стынь  'за  всѣ  мерзости  ихъ,  какія  они 
дѣлали.  30  А  о  тебѣ,  сынъ  человѣче¬ 
скій,  сыны  народа  твоего  разговари¬ 
ваютъ  у  стѣнъ  Н  въ  дверяхъ  домовъ  и 
говорятъ  одинъ  другому,  братъ  брату; 
<  пойдите  и  послушайте,  какое  слово  вы¬ 
шло  отъ  Господа  >.  зі  И  они  приходятъ 
къ  тебѣ,  какъ  на  народное  сходбище, 
и  садптся  предъ  линемъ  твоимъ  народъ 
Мои,  и  слушаютъ  слова  твои,  но  не 
исполняютъ-  ихъ;  ибо  они  въ  устахъ 
своихъ  дѣлаютъ  изъ  этого  забаву,  серд¬ 
це  пхъ  увлекается  за  корыстью  ихъ. 
82  И  вотъ,"  ты  для  нихъ — кэкъ  забав¬ 
ный  пѣвецъ  съ  пріятнымъ  голосо.мъ  и 
хорошо  играющій;  они  слушаютъ  сло¬ 
ва  твои,  но  не  исполняютъ  ихъ.  33  Но 
когда  сбудется, — вотъ,  уже  и  сбывает¬ 
ся, — тогда  узнаютъ,  что  среди  нихъ 
былъ  пророкъ. 

^  И  было  ко  мнѣ  слово  Госпо- 
04а  дне:  2  Сынъ  человѣческій!  изреки 
пророчество  'на  пастырей  Иа[раиле- 
выхъ,  изреки  пророчество  и  скажи  имъ, 
пастырямъ:  такъ  говоритъ  Господь 
Богъ;  горе  пастырямъ  Израилевымъ, 
которые  пасли  себя  самихъ!  не  стадо 
ли  должны  ,  пасти  пастыри?  3  Вы  ѣли 
тукъ  и  волнбю  одѣвались,  откормлен¬ 
ныхъ  овецъ  закалали,  а  стада  не  пасли. 
^  Слабыхъ  не  укрѣпляли,  и  больной 
овцы  не  врачевали  и  пораненой  не  пе¬ 
ревязывали,  и  угнанной  не  возвращали 
и  потерянной  не  искали,  а\  правили 
и.ми  съ  насиліемъ  и  жестокостью.  5  И 
разсѣялись  онѣ  безъ  пастыря  и,  раз¬ 
сѣявшись,  сдѣлались  пищею  всякому 
звѣрю  полевому,  з  Блуждаютъ  овцы 
Мои  по  всѣмъ  горамъ  и  по  всякому 
высокому  холму,  и  по  всему  лицу  зем¬ 
ли  разсѣялись  овцы  Мои,  и  никто  не 
развѣдываетъ  о  нихъ  и  никто  не  ищетъ 
ихъ.  ^  Посему,  пастыри,  выс.іушайте 
слово  Господне,  з  Живу  Я!  говоритъ 
Господь  Богъ;  за  то,  что  овцы  Мои 
оставлены  были  на  расхищеиіе,  и  безъ 
пастыря  сдѣлались  овцы  Мои  пиіцею 


всякаго- -звѣря -Полеваго,  и  пастыри 
Мои  не  искали  овецъ  Моихъ  и  пасли 
пастыри  самихъ  себя,  а  овецъ  Моихъ 
не  пасли, — 9  За  то,  пастыри,  выслу¬ 
шайте  слово  Господне.  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ:  вотъ  Я — на  пасты¬ 
рей,  и  взыщу  овецъ  Моихъ  отъ  руки 
ихъ  и  не  дамъ  имъ  болѣе  пасти  овецъ, 
и  не  будутъ  болѣе  пастыри  пасти  са¬ 
михъ  себя,  и  исторгну  овецъ  Моихъ 
изъ  челюстей  ихъ,  в  не  будутъ  онѣ 
пищею  ихъ.  11* Ибо  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  вотъ,  Я  Самъ  отыщу  овецъ 
Моихъ  и  осмотрю  ихъ.  12  Какъ  пастухъ 
повѣряетъ  стадо  свое  въ  тотъ  день, 
когда  находится  среди  стада  своего 
разсѣяннаго,  такъ  Я  пересмотрю  овецъ 
Моихъ  и  высвобожу  ихъ  изъ  всѣхъ 
мѣстъ,  въ  которыя  онѣ  были  разсѣяны 
въ  день  облачный  и  мрачный.  13  И  вы¬ 
веду  ихъ  изъ  народовъ  и  соберу  ихъ 
изъ  странъ,  и  приведу  ихъ  въ  землю 
ихъ  и  буду  пасти  ихъ  на  горахъ  Израи¬ 
левыхъ,  при  потокахъ  и  на  всѣхъ  оби¬ 
таемыхъ  мѣстахъ  земли  сей.  и  Буду 
пасти  ихъ  на  хорошей  пажити,  и  за¬ 
гонъ  ихъ  будетъ  на  высокихъ  горахъ 
Израилевыхъ;  тамъ  онѣ  будутъ  отды¬ 
хать  въ  хорошемъ  загонѣ  и  будутъ 
пастись  на  тучной  пажити— на  горахъ 
Израилевыхъ.  і»  Я  буду  пасти  овецъ 
МоихъінЯ  буду  покоить  пхъ,  говоритъ 
Господь  Богъ.  16  Потерявшуюся  оты¬ 
щу  и  угнанную  возвращу,  и  поране- 
ную  перевяжу,  и  больную  укрѣплю, 
а  разжир-ІівшуЮ  и  буйную  истреблю; 
буду  пасти  ихъ  по  правдѣ.  і’  Васъ  же, 
овцы  Мои, — такъ  говоритъ  Господь 
Богь,— вотъ,  Я  буду  судить  между 
овцою  и  овцою,  между  бараномъ  и  коз¬ 
ломъ.  18  Развѣ  мало  вамъ  того,  что 
пасетесь  на  хорошей  па-жити/  а  между 
тѣмъ  остальное  на  пажити  вашей  топ¬ 
чете  ногами  вашими,  пьете  чистую  во¬ 
ду,  а  оставшуюся  мутите  ногами  ва¬ 
шими,  19  Такъ  что  овцы  Мои  должны 
питаться  тЬмъ,  что  потоптано  ногами 
вашими,  и  пить  то,  чт5  возмущено  но¬ 
гами  вашими?  20  Посему  такъ  говоритъ 
имъ  Господь  Богъ:  вотъ,  Я  Самъ  буду 
судить  между  овцою  тучною  и  овцою 
тощею. ‘21  Такъ  какъ  вы  т6.ікаете  бо¬ 
комъ  и  плечемъ,  и  рогами  своими  бо¬ 
даете  всѣхъ  слабыхъ,  доколѣ  не  вы¬ 
толкаете  ихъ  вонъ,  22  То  Я  спасу  овецъ 
Моихъ,  и  онѣ  не  будутъ  уже  расхи¬ 
щаемы,  а  разсужу  между  овцою  и 
овцою.  23  И  поставлю  надъ  ними  одно¬ 
го  пастыря,  который  будетъ  пасти  ихъ. 
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раба  Моего  Давида;  онъ  будетъ  пасти 
ихъ  и  онъ  будетъ  у  нихъ  пастыремъ. 
24  И  Я,  Господь,  буду  ихъ  Богомъ,  и 
рабъ  Мой  Давидъ  будетъ  княземъ  сре¬ 
ди  нихъ.  Я,  Господь,  сказалъ  это.  26  И 
заключу  съ  ними  завѣтъ  мира  и  удалю 
съ  земли  .іютыхъ  звѣрей,  такъ  что 
безопасно  будутъ  жить  въ  степи  и 
спать  въ  лѣсахъ.  28  Дарую  имъ  и  окрест¬ 
ностямъ  холма  Моего  благословеніе,  и 
дождь  буду  ниспосылать  въ  свое  вре¬ 
мя;  это  будутъ  дожди  благословенія. 
27  И  полевое  дерево  будетъ  давать 
плодъ  свой,  и  земля  будетъ  давать  про¬ 
изведенія  свои;  и  будутъ  они  безопасны 
на  землѣ  своей,  и  узнііютъ,  что  Я — 
Господь,  когда  сокрушу  связи  ярма 
ихъ  и  освобожу  иХъ  изъ  руки  порабо¬ 
тителей  ихъ.  28  Они  не  будутъ  уже 
добычею  для  народовъ,  и  полевые  звѣ¬ 
ри  не  будутъ  пожирать  ихъ;  они  бу¬ 
дутъ  жить  безопасно,  и  никто  не  бу¬ 
детъ  устрашать  іисъ.  29  и  произведу 
у  нихъ  насая{деніе  славное,  и  не  бу¬ 
дутъ  уже  погибать  отъ  голода  на  зем¬ 
лѣ  и  терпѣть  посрамленія  отъ  наро¬ 
довъ.  80  и  узнаютъ, -что  Я,  Господь, 
Боіъ  ихъ — съ  ними,  и  они,  домъ  Израи¬ 
левъ — Мой  народъ,  говоритъ  Господь 
Богъ,  81  И  что  вы— -овцы  Мои,  овцы 
паствы  Моей;  вы— человѣки,  а  Я — 
Богъ  вашъ,  говоритъ  Господь  Богъ. 

1  И  было  ко  мнѣ  слово  Господне: 
(ХДа  *  Сынъ  человѣческій!  обрати  .ш- 
це  твое  въ  горѣ  Сеиръ  и  изреки  на 
нее  пророчество,  8  И  скажи  ей;  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ  Я— на 
тебя,  гора  Сеиръ!  и  простру  на  тебя 
руку  Мою  и  сдѣлаю  тебя  пустою  и 
необитаемою.  *  Города  твои  превращу 
въ  развалины,  и  ты  сама  опустѣешь, 
и  узнаешь,  что  Я— Господь,  ь  Такъ 
какъ  у  тебя  вѣчная  вражда,  и  ты  пре¬ 
давала  сыновъ  Израилевыхъ  въ  руки 
мечу  во  время  несчастія  ихъ,  во  время 
окоичатѳльвой  гибели,— 6  За  это,  живу 
Я!  говоритъ  Господь  Богъ,  сдѣлаю 
тебя  кровью,  и  кровь  будетъ  преслѣ¬ 
довать  тебя;  такъ  какъ  ты  не  певави- 
дѣла  крови,  то  кровь  и  будетъ  пре¬ 
слѣдовать  тебя.  7  И  сдѣлаю  гору  Сеиръ 
пустою  в  безлюдною  степью  и  истре¬ 
блю  на  ней  приходящаго  и  возвращаю¬ 
щагося.  8  И  наполню  высбты  ея  уби¬ 
тыми  ея;  на  холмахъ  твоихъ  и  въ  до¬ 
линахъ  твоихъ  и  во  всѣхъ  рытвинахъ 
твоихъ  будутъ  падать  сраженные  ме¬ 
чемъ.  8  Сд'кіаю  тебя  пустынею  вѣч¬ 
ною,  и  въ  городахъ  твоихъ  не  будутъ 


жить,  и  узнаете,  что  Я— Господь. 
10  Такъ  какъ  ты  говорила:  «эти  два  на¬ 
рода  и  эти  двѣ  земли  будутъ  мои,  в 
мы  завладѣемъ  ими,  хотя  и  Господь 
былъта»іъ>, — і*3а  то,  живу  Я!  говоритъ 
Господь  Богъ,  поступлю  съ  тобою  по 
мѣрѣ  ненависти  твоей  и  зависти  тво¬ 
ей,  какую  ты  выказала  изъ  ненависти 
твоей  къ  нимъ,  и  явлю  Себя  имъ,  когда 
буду  судить  тебя.  і2  И  узнйешь,  что  Я, 
Господь,  слышалъ  всѣ  глумленія  твои, 
какія  ты  произносила  на  горы  Израи¬ 
левы,  говоря:  «'опустѣли!  намъ  отданы 
па  съѣденіе!»  48  Бы  величались  предо 
Мною  языкомъ  вашимъ  и  умножали 
рѣчи  ваши  противъ  Меня;  Я  слышалъ 
это.  14  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
когда  вся  земля  будетъ  радоваться,  Я 
сдѣлаю  тебя  пустынею.  і^  Какъ  ты 
радовалась  тому,  что  удѣлъ  дома  Израи¬ 
лева  опустѣлъ,  такъ  сдѣлаю  Я  и  съ 
тобою;  опустошена  будешь,  гора  Сеиръ, 
и  вся  Идумея  вмѣстѣ,  —  и  узнаютъ, 
что  Я— Господь. 

ЛІ'  1  И  ты,  сынъ  человѣческій,  из- 
ООі  реки  пророчество  на  горы  Израи¬ 
левы,  и  скажи:  горы  Израилевы!  слу¬ 
шайте  слово  Господне.  2  Такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  такъ  какъ  врагъ  гово¬ 
ритъ  о  васъ:  «а!  а!  и  вѣчныя  высбты 
достались  намъ  въ  удѣлъ»,  8  То  изреки 
пророчество  и  скажи:  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  за  то,  именно  за  то,  что 
опустошаютъ  васъ  и  поглощаютъ  васъ 
со  всѣхъ  сторонъ,  чтобы  вы  сдѣлались 
достояніемъ  прочихъ  народовъ  и  под¬ 
верглись  злорѣчію  и  пересудамъ  лю¬ 
дей,— 4  За  это, ,  горы  Израилевы,  вы¬ 
слушайте  слово  Господа  Боі  а:  такъ  го¬ 
воритъ  Господь  Богъ  горамъ  и  хо.шамъ, 
лонщыамъ  и  долинамъ-,  и  опустѣлымъ 
развалинамъ  и  оставленнымъ  городамъ, 
которые  сдѣлались  добычею  и  посмѣя¬ 
ніемъ  прочимъ  окрестнымъ  народамъ; 
8  За  это  такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
эъ  огнѣ  ревности  Моей  Я  изрекъ  слово 
на  прочіе  народы  и  на  всю  Идумею, 
которые  назначили  землю  Мою  во  вла¬ 
дѣніе  себѣ,  съ  сердечною  радостью  и 
съ  презрѣніемъ  въ  душѣ  обрекая  ее 
въ  добычу  себѣ.  6  Посему  изреки  про¬ 
рочество  о  землѣ  Израилевой  и  скажи 
горамъ  и  холмамъ,  лощинамъ  и  доли 
намъ:  такъ  говоритъ  Господь  Богъ 
вотъ,  Я  изрекъ  сіе  въ  ревности  Моей 
и  въ  ярости  Моей,  потому  что  вы  пе¬ 
сете  ва  себѣ  посмѣяніе  отъ  народовъ. 
7  Посему  такъ  говоритъ  Господь  Богъ; 
Я  поднялъ  руку  Мою  съ  клятвою,  что 
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народы,  которые  вокругъ  васъ,  сами 
понесутъ  срамъ  свой.  8  а  вы,  горы 
Иэрапдевы,  распустите  вѣтви  ваши  и 
будете  приносить  пдоды  ваши  народу 
Моему,  Израилю;  ибо  они  скоро  при¬ 
дутъ.  8  Ибо  вотъ,  Я  къ  вамъ  обращусь, 
и  вы  будете  воздѣлываемы  и  засѣ¬ 
ваемы.  10  И  поселю  нз  васъ  множество 
людей,  весь  домъ  Израилевъ,  весь,  и 
заселены  будутъ  города  и  застроены 
развалины,  л  И  умножу  на  васъ  людей 
и  скотъ,  и  они  будутъ  плодиться  и 
размножаться,  и  заселю  васъ,  какъ  бы¬ 
ло  въ  прежнія  времена  ваыіи,  и  буду 
благотворить  вамъ  больше,  нежели  въ 
прежнія  времена  ваши,- — и  узнаете,  что 
Я— Господь.  12  и  приведу  на  васъ  лю¬ 
дей,  народъ  Мой,  Израиля,  и  они  бу¬ 
дутъ  владѣть  тобою,  земля!' м  ты  бу¬ 
дешь  наслѣдіемъ  ихъ  и  не  будешь 
болѣе  дѣлать  ихъ  бездѣтными.  ізТакъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  за  то,  что  го¬ 
ворятъ  о  васъ;  *ты— земля,  поѣдаю 
щая  людей  и  дѣлающая  народъ  твой 
бездѣтнымъ»,— 11  За  то  уже  не  будешь 
поѣдать  людей ,и  народа  твоего  не  бу¬ 
дешь  впередъ  дѣлать  бездѣтнымъ,  го 
коритъ  Господь  Богъ.  15  И  не  будешь 
болѣе  слышать  посмѣянія  отъ  наро¬ 
довъ,  и  поруганія  отъ  племенъ  не  по¬ 
несешь  уже  на  себѣ,  и  народа  твоего 
впередъ  не  будешь  дѣлать  бездѣт 
нымъ,  говоритъ  Господь  Богъ.  16  И 
было  ко  мнѣ  слово  Господне:  17  Сынъ 
человѣческій!  когда  домъ  Израилевъ 
жилъ  на  землѣ  своей,  онъ  осквернялъ 
ее  поведеніемъ  своимъ  и  дѣлами  своими; 
путь  ихъ  предъ  лицемъ  Мои.мъ  былъ 
какъ  нечистота  женщины  во  время 
очищенія  ел.  18  И  Я  излилъ  на  нихъ 
гнѣвъ  Мой  за  кровь,  которую  они  про¬ 
ливали  на  этой  землѣ,  и  за  то,  что  они 
оскверняли  ее  идолами  своими.  іб  И  Я 
разсѣялъ  ихъ  по  народамъ,  и  они  раз¬ 
вѣяны  по  землямъ;  Я  судилъ  ихъ  по 
путямъ  ихъ  и  по  дѣламъ  ихъ.  20  И 
пришли  они  къ  народамъ,  куда  пошли, 
и  обезславили  святое  имя  Мое,  потому 
что  о  нихъ  говорятъ;  «они— народъ 
Господа  и  выніли  изъ  земли  Его».  2і  И 
пожалѣлъ  Я  святое  имя  Мое,  которое 
обезславилъ  домъ  Израилевъ  у  наро¬ 
довъ,  куда  пришелъ.  22  Посему  скажи 
дому  Израилеву:  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Боіъ:  не  для  васъ  Я  сдѣлаю  это, 
домъ  Израилевъ,  а  ради  святаго  имени 
Моего,  которое  вы  обезславили  у  па¬ 
родовъ,  куда  пришли.  28  и  освящу  ве¬ 
ликое  имя  Мое,  безславимое  у  народовъ, 


среди  которыхъ  вы  обезславили  его,  и 
узнйіютъ  народы,  что  Я— Господь,  го¬ 
воритъ  Господь  Богъ,  когда  явлю  на 
васъ  святость  Мою  предъ  глазами  ихъ. 
21  И  возьму  васъ  изъ  народовъ,  и  со 
беру  васъ  изъ  всѣхъ  странъ  и  приве¬ 
ду  васъ  въ  землю  вашу.  25  ц  окроплю 
вабь  чистою  водою,— и  вы  очиститесь 
отъ  всѣхъ  сквернъ  вашихъ,  и  отъ  всѣхъ 
идоловъ  вашихъ  очищу  васъ.  2в  и  дамъ 
вамъ  сердце  новое  и  духъ  новый  дамъ 
вамъ;  и  возьму  изъ  плоти  вашей  сердце 
каменное,  и  дамъ  вамъ  сердце  плотяное. 
27  Вложу  внутрь  васъ  духъ  Мой  и  сдѣ 
лаю  то,  что  вы  будете  ходить  въ  за¬ 
повѣдяхъ  Моихъ  и  уставы  Мои  буде 
те  соблюдать  и  выполнять.  28  и  буде¬ 
те  жить  еа  землѣ,  которую  Я  далъ 
отцамъ  вашимъ,  и  будете  Моимъ  на 
родомъ;  и  Я  буду  вашимъ  Богомъ. 
29  И  освобожу  васъ  отъ  всѣхъ  нечи¬ 
стотъ  вашихъ,  и  призову  хлѣбъ  и  умно¬ 
жу  его,  и  не  дамъ  вамъ  териѣть  го 
лода.  30  и  умножу  плоды  на  деревахъ 
и  произведенія  полей,  чтобы  впередъ 
не  терпѣть  вамъ  поношенія  отъ  на 
родовъ  изъ-за  голода.  8і  Тогда  всномви- 
те  о  злыхъ  путяхъ  вашихъ  и  недо¬ 
брыхъ  дѣлахъ  вашихъ  и  почувствуете 
отвращеніе  къ  самимъ  себѣ  за  безза 
копія  ваши  и  за  мерзости  ваши.  82  Не 
ради  васъ  Я  сдѣлаю  это,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ,  да  будетъ  вамъ  извѣстно. 
Краснѣйте  и  стыдитесь  путей  ваш цхъ, 
доМъ  Израилевъ.  83  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ;  въ  тотъ  день,  когда  очи¬ 
щу  васъ  отъ  всѣхъ  беззаконій  вашихъ 
и  населю,  города,  и  обстроены  будутъ 
развалины,  8і  И  опустошенная,  земля 
будетъ  воздѣлываема,  бывши  пусты 
нею  въ  глазахъ  всякаго  мимоходяща- 
го,— 35  Тогда  скажутъ:  «эта  опустѣлая 
зем.ія  сдѣлалась — какъ  садъ  Едемскій, 
и  эти  развалившіеся  и  опустѣлые  и 
разоренные  города  укрѣплены  ц  на¬ 
селены».  86  и  узна'ютъ  народы^  котЮ- 
рые  останутся  вокругъ  васъ,  что  Я. 
Господь,  вновь  созидаю  разрушенное, 
засаждаю  опустѣлое.  Я — Господ!.,  ска¬ 
залъ — и  сдѣлалъ.  87  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  вотъ,  еще  и  въ  томъ  явлю 
милость  Мою  дому  Израилеву,  умно¬ 
жу  ихъ  людьми,  какъ  стадо.  88  Какъ 
много  бываетъ  жертвенныхъ  овецъ  въ 
Іерусалимѣ  во  время<  ораздыоковъ  его, 
такъ  полны  будутъ  людьми  опустѣлые 
города,  и  уз^ютъ,  что  Я— Господь. 

ЭТ1  Была  на  мнѣ  рука  Госнода,  и 
,  Господъ  вывелъ  мевл  духомъ,  и 
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поставилъ  меня  среди  поля,  и  оно  бы- 
ло  полно  костей, —  2  И  обвелъ  меня 
кругомъ  около  нихъ,  и  вотъ  весьма 
много  ихъ  на  поверхности  пола,  и  вотъ 
онѣ  весьма  сухи,  з  И  сказалъ  мнѣ: 
сынъ  человѣческій'  оживутъ  ли  кости 
сіи^  я  сказалъ:  Господи  Коже!  Ты 
знаешь  это.  ^  И  сказалъ  мнѣ:  изреки 
пророчество  на  кости  сіи  и  скажи  имъ: 
<ко*сти  сухія!  слушайте  слово  Госпо¬ 
дне!  >  ь  Такъ  говоритъ  Господь  Коп, 
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КОСТЯМЪ  симъ:  вотз.,  Я  введу  духъ  въ 
васъ,  и  оживете,  с  И  облоясу  пасъ  жи¬ 
лами  и  вырощу  па  васъ  плоть,  и  по¬ 
крою  васъ  консею  и  введу  въ  васъ 
духъ,— и  оживете,  и  узнйсте,  что  Я  — 
Господь.  Я  пзріекъ  пророчество,  какъ 
повелѣно  было  мнѣ,;  и  когда  я  проро- 
чествова.іъ,  пропзошелз.  шумъ,  и  вотъ 
движеніе,  и  стали  сближаться  кости, 
кость  съ  костью  своею.  8  И  видѣлъ  я: 
я  вотъ,-.жиліл  были  на  нихъ,  и  плоть 
выросла,  и  кожа  покрыла  ихъ  сверху, 
а  духа  не  было  въ  нихъ.  Тогда  ска¬ 
залъ  Онъ  мнѣ:  изреки  пророчество  ду¬ 
ху,  изреки  пророчество,  сынъ  чело¬ 
вѣческій,  и  скажи  духу:  такъ  говоритъ 
Господь  Богъ:  отъ  четырехъ  вѣтровъ 
приди  духъ,  и  дохни  па  этихъ  убитыхз., 
и  они  оживутъ.  10  и  я  изрекъ  проро¬ 
чество,  какъ  Онз,  повелѣлъ  вшѣ,  и  во¬ 
шелъ  въ  нихъ  духъ,— и  они  ожили,  и 
стали  на  ноги  свои — весьма,  весьвіа  ве¬ 
ликое  полчище.  11  И  сказа.лъ  Онъ  мнѣ; 
сынъ  человѣческій!  кости  сіи— весь 
домъ  Израи-іевъ.  Вотъ,  они  говорятъ: 
«изсохли  кости  наши,  и  погибла  на¬ 
дежда  наша:  мы  оторваны  отъкорня>. 
12  Посему  изреки  пророчество  и  скажи 
имъ:  такъ  говоритъ  Господь  Боп>: 
вотъ,  Я  открою  гробы  ваши  и  выведу 
ва(і;ъ,- народъ  Мой,  изъ  гробовъ  вашихъ, 
и  введу  васъ  въ  землю  Израилеву.  із  И 
і2,“о.  узнйете.что  Я-Господь,  когда  открою 
гробы  ваши  и  выведу  васъ,  народъ 
Мой,  изъ  гробовъ  вашихъ,  и  И  вложу 
въ  васъ  духъ  Мой,  и  оживете,  и  по¬ 
мѣщу  васъ  на  землѣ  вашей, — и  узнйете, 
что  Я— Господь,  сказалъ  это — и  сдѣ¬ 
лалъ,  говоритъ  Господь.  15  И  было  ко 
мнѣ  слово  Господне:  і®  Ты  же,  сынъ 
человѣческій,  возьми  себѣ  одинъ  жезлъ 
и  напиши  на  немъ:  «Іудѣ  и  сынамъ 
Израилевымъ,  союзнымъ  съ  нимъ>;  и 
еще  возьми  жезлъ  и  напиши  на  немъ: 
<  ІОСИФУ >;  это — жезлъ  Ефрема  и  всего 
дома  Израилева,  союзнаго  съ  нимъ, 
ч  И  сложи  ихъ  у  себя  одинъ  съ  дру¬ 
гимъ  въ  одинъ  жезлъ,  чтобы  они  въ 
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рукѣ  твоей  были  одно.  і®  И  когда  спро¬ 
сятъ  у  тебя  сыны  народа  твоего:  «не 
объяснишь  ди  намъ,  чт5  .это  у  тебя?> 
19 Тогда  скажи  имъ:чТакъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  вотъ,  Я  возьму  жезлъ 
ІОСИФОВЪ,  который  въ  рукѣ  Ефрема  и 
союзныхъ  съ  нимъ  колѣнъ  Израиле¬ 
выхъ,  и  приложу  ихъ  къ  нему,  къ 
жезлу  Іуды,  и  сдѣлаю  ихъ  однимъ  жез¬ 
ломъ,  и  будутъ  одно  въ  руісіі  Моей. 
29  Когда  же  оба  жезла,  на  которыхъ 
ты  напИшешь,  будутъ  въ  рукѣ  тво¬ 
ей  предъ  глазами  ихъ,  21  То  скажи 
имъ:  такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
вотъ,  Я  возьму  сыновъ  Израилевыхъ 
изъ  среды  народовъ,  между  которыми 
они  находятся,  и  соберу  ихъ  отвеюду, 
и  приведу  ихъ  въ  землю  ихъ.  22  На 
.этоіі  зем.ѵЬ,  на  горахъ  Израиля  Я  сдѣ- 
.іаю  ихъ  однимъ  народомъ,  и  одинъ 
Царь  будетъ  царемъ  у  всѣхъ  ихъ,  и 
не  будутъ  болѣе  двумя  народами,  и  уже 
не  будутъ  впередъ  раздѣляться  на  два 
царства.  23  И  не  будутъ  уже  осквер¬ 
нять  себя  идолами  своими  и  мсрзостя- 
51И  своими,  и  всякими  пороками  своими, 
и  освобожу  ихъ  изъ  всѣхъ  мѣстъ  жи¬ 
тельства  ихъ,  гдѣ  они  грѣшили,  и  очи¬ 
щу  ихъ, — и  будутъ  Моимъ  народомъ, 
и  я  буду  ихъ  Богомъ.  24  л  рабъ  Мой 
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Давидъ  будетъ  Царемъ  надъ  ними  и 
Пастыремъ  всѣхъ  ихъ,  и  они  будутъ 
ходить  въ  заповѣдяхъ  Моихъ  и  уста¬ 
вы  Мои  будутъ  соблюдать  и  выпол¬ 
нять  ихъ.  25  и  будутъ  жить  на  землѣ, 
которую  Я  да.іъ  рабу  Моему  Іакову, 
на  которой  жили  отцы  ихъ;  тамъ  бу¬ 
дутъ  жить  они  и  дѣти  ихъ,  и  дѣти  дѣ¬ 
тей  ихъ  во  вѣки;  и  рабъ  Мой  Давидъ 
будетъ  княземъ  у  нихъ  вѣчно.  26  ц 
заключу  съ  ними  завѣтъ  мира,  завѣтъ 
вѣчный  будетъ  съ  ними.  П  устрою  ихъ  ^ 
и  размножу  ихъ  и  поставлю  среди 
нихъ  святилище  Мое  на  вѣки.  27  Ц  бу 
детъ  у  нихъ  жилище  Мое,  и  буду  ихъ 
Гогомъ,  а  они  будутъ  Моимъ  народомъ. 

28  И  узнаютъ  народы,  что  Я — Господь, 
освящающій  Израиля,  когда  святили¬ 
ще  Мое  будетъ  среди  нихъ  во  вѣки. 

<50  1  И  было  ко  МНІІ  слово  Господне: 
ООя  "  Сынъ  человѣческій!  обрати  ли 
цетпое  къ  Гогу  въ  землѣ  Магогь,  кня 
зю  Роша,  Мешеха  и  Ѳувала,  и  изреки 
на  него  пророчество  з  п  скажи:  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ  Я  —  на 
тебя,  Гогъ,  князь  Роша,  Мешеха  и 
Ѳувала!  4  И  поверну  тебя,  и  вложу  уди¬ 
ла  въ  челюсти  твои  и  выведу  тебя  и 
все  войско  твое,  коней  и  всадниковъ 
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всѣхъ  въ  полномъ  вооруженіи,  боль¬ 
шое  полчище,  въ  броняхъ  и  со  щи¬ 
тами,  ъсѣхъ  вооруженныхъ  мечами, 
ь  Персовъ,  Еѳіоплянъ  и  Ливійцевъ  съ 
ними,  всѣхъ  со  щитами  и  въ  шлемахъ, 
6  Гомера  со  всѣми  отрядами  его,  домъ 
Ѳогарма,  отъ  предѣловъ  сѣвера,  со 
всѣми  отрядами  его,  многіе  народы  съ 
тобою.  ^  Готовься  и  снаряжайся, — ты 
и  всѣ  полчища  твои,  собравшіяся  къ 
тебѣ,— -и  будь  имъ  вождемъ.  8  Послѣ 
многихъ  дней  ты  понадобишься;  въ 
послѣдніе  годы  ты  придешь  въ  землю, 
избавленную  отъ  меча,  собранную  изъ 
многихъ  народовъ,  на  горы  Израилевы, 
которыя  были  въ  постоянномъ  запу¬ 
стѣніи,  но  теперь  жители  ея  будутъ 
возвращены  изъ  народовъ  и  всѣ  они 
будутъ  жить  безопасно.  ^  И  подни¬ 
мешься,  какъбуря,  пойдешь,  какъ  туча, 
чтобы  покрыть  землю, — ты  и  всѣ  пол¬ 
чища  твои  и  многіе  народы  съ  тобою. 
*0Такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  въ  тотъ 
день  придутъ  тебѣ  на  сердце  мысли, 
и  ты  задумаешь  злое  предпріятіе, 
11  И  скажешь:  поднимусь  я  на  зем¬ 
лю  неогражденную,  пойду  на  беззабот¬ 
ныхъ,  жщвущихъ  безпечно,  —  всѣ  они 
живутъ  безъ  стѣнъ,  и  нѣтъ  у  нихъ  ни 
запоровъ,  ни  дверей, — 12  Чтобы  произ¬ 
вести  грабежъ  и  набрать  добычи,  нало¬ 
жить  р^жу  на  вновь  заселенныя  разва¬ 
лины  и  на  народъ,  собранный  изъ  на¬ 
родовъ,  занимающійся  хозяйствомъ  и 
торговлею,  живущій  на  вершинѣ  зем¬ 
ли.  13  Сава  и  Деданъ  и  купцы  Ѳар- 
сисскіе  со  всѣми  молодыми  львами 
ихъ  скажутъ  тебѣ:  ты  пришелъ,  что¬ 
бы  произвести  грабежъ,  собралъ  пол¬ 
чище  твое,  чтобы  набрать  добычи, 
взять  серебро  и  золото,  отнять  скотъ 
и  и.мущество,  захватить  большую  до¬ 
бычу?  11  Посему  изреки  пророчество, 
сынъ  человѣческій  и  скал;и  Гогу;  такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  не  такъ  ли?  въ 
тотъ  день,  когда  народъ  Мой,  Израиль, 
будетъ  жить  безопасно,  ты  узнйешь 
это;  15  II  пойдешь  съ  мѣста  твоего, 
отъ  предѣловъ  сѣвера,  —  ты  и  многіе 
народы  съ  тобою,  всѣ  сидящіе  на  ко¬ 
няхъ,  сборище  великое  и  войско  много¬ 
численное.  16  И  поднимешься  на  на¬ 
родъ  Мой,  на  Израиля,  какъ  туча,  что¬ 
бы  покрыть  землю:  это  будетъ  въ  по¬ 
слѣдніе  дни,  и  Я  приведу  тебя  на  зем¬ 
лю  Мою,  чтобы  народы  узнали  Меня, 
когда  Я  надъ  тобою,  Гоіъ,  явлю  свя¬ 
тость  Мою  предъ  глазами  ихъ.  і?  Такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  не  ты  ли — 


тотъ  самый,  о  ь'оторомъ  Я  говорилъ 
въ  древніе  дни  чрезъ  рабрвъ  Моихъ, 
пророковъ  Нзраи.іевыхъ,  которые  про 
рочествовали  въ  тѣ  времена,  что  Я 
приведу  тебя  на  нихъ?  18  И  будетъ  въ 
тотъ  день,  когда  Гѳгъ  придетъ  на 
землю  .Израилеву,  говоритъ  Господь 
Богъ,  гнѣвъ  Мой  воспылаетъ  въ  яро 
сти  Моей.  13  И  въ  ревности  Моей,  въ 
огнѣ  негодованія  Моего  Я  сказалъ 
истинно  въ  тотъ  день  произойдетъ  ве¬ 
ликое  потрясеніе  на  землѣ  Израилевой. 
20  И  вострепещутъ  отъ  лица.  Моего 
рыбы  морскія  и  птицы  небесныя,  и 
звѣри  полевые  и  все  пресмыкающееся, 
ползающее  по  Землѣ,  и  всѣ  люди,  ко¬ 
торые  на  лицѣ  земли,  и  обрушатся 
горы  и  упадутъ  утесы,  и  всѣ  стѣны 
падутъ  на  землю.  21  И  по  всѣмъ  го¬ 
рамъ  Моимъ  призову  мечъ  противъ 
него,  говоритъ  Господь  Богъ;  мечъ 
каждаго  человѣку  будетъ  противъ  бра¬ 
та  его.  22  и  буду  судиться  съ  нимъ 
моровою  язвою  и  кровопролитіемъ,  и 
пролью  на  него  и  на  полки  его  и  на 
многіе  народы,  которые  съ  нимъ,  все- 
потопляющій  дождь  и  каменный  градъ, 
огонь  и  сѣру;  23  И  покажу  Мое  величіе 
и  святость  Мою,  и  явлю  Себя  предъ 
глазами  многихъ  народовъ,— и  узнйютъ, 
что  Я — Господь, 

/ЪЛ  1  Ты  же,  сынъ  человѣческій,  из- 
реки  пророчество  на  Гога  и  ска¬ 
жи:  такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  вотъ 
Я — на  тебя,  Гогъ,  князь  Роша,  Меше- 
ха  и  Ѳувала!  2  И  поверну  тебя  и  по¬ 
веду  тебя,  и  выведу  тебя  отъ  краевъ 
сѣвера  и  приведу  тебя  на  горы  Израи¬ 
левы.  8  И  выбью  лукъ  твой  изъ  лѣвой 
руки  твоей  и  выброшу  стрѣлы  твои 
изъ  правой  руки  твоей.  і  Падешь  ты 
на  горахъ  Израилевыхъ,  ты  и  всѣ  пол¬ 
ки  твои,  и  народы,  которые  съ  тобою; 
отдамъ  тебя  на  съѣденіе  всякаго  рода 
хищнымъ  птицамъ  и  звѣрямъ  поле¬ 
вымъ.  5  На  открытомъ  долѣ  падешь; 
ибо  Я  сказа.іъ  это,  говоритъ  Господь 
Богъ.  6  И  пошлю  огонь  на  землю  Ма- 
гогь  и  на  жителей  острововъ,  живу¬ 
щихъ  безпечно,  йузнйютъ,  что  Я — Го¬ 
сподь.  ’  И  явлю  святое  имя  Мое  среди 
народа  Моего,  Израиля,  и  не  дамъ  впе¬ 
редъ  безславить  святаго  имени  Моего,- 
и  узнйютъ  пароды,  что  Я  —  Господь, 
Святый  въ  Израиіѣ.  8  Вотъ,  это  при¬ 
детъ  и  сбудется,  говоритъ  Господь 
Богъ,  это  —  тотъ  день,  о  которомъ  Я 
сказалъ.  8  Тогда  жители  городовъ  Из¬ 
раилевыхъ  выйдутъ  и  разведутъ  огонь 


(19) 
Мв. 

24,  29. 

Лк. 
21,  26. 

(20) 
Откр. 
6,  14., 


(21) 
Мр. 
13.  12. 


(22) 
Іез. 
11,  іа 
Откр. 
20,  9. 


(23) 
Іез. 
28,  6. 


(1) 
Іез. 
38,  8. 


(3) 
Ос. 

2,  18. 

(4) 
Іез. 

29,  5; 
82,  4. 


(8) 

Откр. 
20,  7,  9, 


(7)' 

Исаія 
45,  17. 

Іез. 
38,  23. 


(9) 

Исаія 
9,  5. 


623 


39,  9. 


КНИГА 


40,  6. 


(П) 
Исаія 
34,  3. 
Откр. 
19,  7. 


(18) 
Исаія 
34,  6. 


(21) 

Пс. 

45,  11. 


(23) 
Іер. 
ЗУ,  7. 


И  будутъ  сожигать  оружіе,  щиты  и 
даты,  луки  и  стрѣлы,  и  булавы  и  копья; 
семь  лѣтъ  будутъ  жечь  ихъ.  И  не 
будутъ  носить  дровъ  съ  поля,  ни  ру¬ 
бить  изъ  лѣсовъ,  но  будутъ жечьтолько 
оружіе;  и  ограбятъ  грабителей  своихъ 
и  оберутъ'Обирателей  своихъ,  говоритъ 
ГЬсподь  Богъ.  11  И  будетъ  въ  тотъ 
день:  дамъ  Гогу  мѣсто  для  могилы  въ 
Израилѣ,  долину  прохожихъ  діа  вос¬ 
токъ  отъ  моря,  и  она  будетъ  задержи¬ 
вать  прохожихъ;  и  похоронятъ  тамъ 
Гога  и  все  полчище  его,  и  будутъ  на¬ 
зывать  ее  долиною  полчища  Гогова. 

12  И  домъ  Израилевъ  семь  мѣсяцевъ 
будетъ  хоронить  ихъ,  чтобъ  очистить 
землю.  13  И  весь  народъ  земли  будетъ 
хоронить  ихъ,  и  знаменитъ  будетъ  у 
нихъ  день,  въ  который  Я  прославлю 
Себя,  говоритъ  Господь  Богъ,  и  П  на¬ 
значатъ  людей,  которые  постоянно  об- 
хоДили  бы  землю  и  съ  помощью  про¬ 
хожихъ  погребали  бы  оставшихся  на 
поверхности  земли,  для  очищенія  ея; 
по  прошествіи  семи  мѣсяцевъ  они  нач¬ 
нутъ  дѣлать  поиски;  15  И  когда  кто 
изъ  обходящихъ  землю  уводитъ  кость 
человѣческую,  то  поставитъ  воз.іѣ  нея 
знакъ,  доколѣ  погребатели  не  похо¬ 
ронятъ  ея  въ  долинѣ  полчища  Гогова. 

13  И  будетъ  имя  городу:  Гамона**  И 
такъ  очистятъ  они  зем.ію.  і^  Ты  же, 
сынъ  человѣческій,  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ,  скажи  всякаго  рода  пти 
цамъ  и  всѣмъ  звѣрямъ  полевымъ:  соби¬ 
райтесь  и  идите,  со  всѣхъ  сторонъ  схо¬ 
дитесь  къ  жертвѣ  Моей,  которую Д  за¬ 
колю  для  васъ,  къ  великой  жертвѣ  на  го¬ 
рахъ  Нзраилевыхъ,— и  будете  ѣсть  мя¬ 
со  и  пить  кровь.  18  Мясо  мужей  силь¬ 
ныхъ  будете  ѣсть  и  будете  пить  кровь 
князей  земли,  барановъ,  ягнятъ,  коз¬ 
ловъ  и  тельцовъ,  всѣхъ  откормленныхъ 
на  Васанѣ;  і®  И  будете  ѣсть  жиръ  до  сы¬ 
тости  и  пить  кровь  до  опьяненія  отъ 
жертвы  Моей,  которую  Я  заколю  для 
васъ.  20  И  насытитесь  за  столомъ  Мо¬ 
имъ  конями  и  всадниками,  мужами  силь 
ными  и  всякими  людьми  военными,  го¬ 
воритъ  Господь  Богъ.  21  И  явлю  славу 
Мою  между  народами,  и  всѣ  народы 
увидятъ  судъ  Мои,  который  Я  произ 
веду,  и  руку  Мою,  которую  Я  наложу 
на  нихъ.  22  и  будетъ  знать  домъ  ІІз- 
раилевъ,  чт;о  Я— Господь,  Богъ  ихъ,  отъ 
сего  дня  и  далѣе.  23  ц  узнаютъ  на¬ 
роды.  что  домъ  Израилевъ  былъ  пере- 
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селенъ  за  неправду  свою;  за  то,  что 
оии  поступали  вѣроломно  предо  Мною, 
Я  сокрылъ  отъ  нихъ  лице  ^VIое  и  от¬ 
далъ  ихъ  въ  руки  враговъ  ихъ, — и  всѣ 
они  пали  отъ  меча.  24  За  нечистоты  ихъ 
и  за  ихъ  беззаконія  Я  сдѣлалъ  это  съ 
ними  и  сокрылъ  отъ  нихъ  лице  Мое. 
25  Посему  такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
нынѣ  возвращу  плѣнъ  Іакова  и  поми¬ 
лую  весь  домъ  Израиля  и  возревную 
по  святому  имени  Моему.  2С  И  почув¬ 
ствуютъ  они  безчестій  свое  и  "Всѣ  без¬ 
законія  свои,  какія  дѣлали  предо  Мною, 
когда  будутъ  жить  на  землѣ  своей  без¬ 
опасно,  и  никто  не  будегь  устрашать 
ихъ,  27  Когда  Я  возвращу  ихъ  изъ  на¬ 
родовъ  и  соберу  ихъ  изъ  земель  вра¬ 
говъ  ихъ  и  явлю  въ  нихъ  святость  Мою 
предъ  глазами  многихъ  народовгъ.  28  ц 
узнаютъ,  что  Я— Господь,  Богъ  ихъ, 
когда,  разсѣявъ  ихъ  между  народами, 
опять  соберу  ихъ  въ  землю  ихъ  и  не 
оставлю  уже  тамъ  ни  одного  изъ  нихъ 
29  и  не  буду  уже  скрывать  отъ  нихъ 
лица  ЛІоего,  потому  что  Я  изолью  духъ 
Мой  на  домъ  Израилевъ,  говоритъ  Го 
сподь  Боіъ. 

1  Въ  двадцать  пятомъ  году  по 

переселеніи  нашемъ,  въ  началѣ 
года,  въ  десятый  день  мѣсяца,  въ  че¬ 
тырнадцатомъ  году  по  разрушеніи  го¬ 
рода,  въ  тотъ  самый  день  была  на 
мнѣ  рука  Господа,  и  Онъ  повелъ  меня 
туда.  2  Въ  видѣніяхъ  Божіихъ  привелъ 
Онъ  меня  въ  землю  Израилеву  и  по 
ставилъ  меня  на  весьма  высокой  горѣ, 
и  на  ней  съ  южной  стороны  были  какъ 
бы  городскія  зданія;  2  И  привелъ  меня 
туда.  И  вотъ  мужъ,  котораго  видъ 
какъ  бы  видъ  блестящей  мѣди,  ильая 
ная  вервь  въ  рукѣ  его  и  трость  измѣре- 
нія,'^п  стоялъ  онъ  у  воротъ.  4  И  ска 
залъ  мнѣ  этотъ  мужъ:  сынъ  человѣче 
скій!  смотри  глазами  твоими  и  слушай 
ушами  твоими,  и  прилагай  сердце  твое 
ко  всему,  чт5  я  буду  показывать  тебѣ; 
ибо  ты  для  того  и  приведенъ  сюда, 
чтобъ  я  показалъ  тебѣ  это\  все,  чтб 
увидишь,  врзвѣсти  дому  Израилеву. 5  И 
вотъ,  внѣ  храма — стѣна  со  всѣхъ  сто¬ 
ронъ  ею,  и  въ  рукѣ  того  мужа — трость 
измѣренія  въ  шесть  локтей,  считая 
каждый  локоть  в-ь  локоть  съ  ладонью; 
и  намѣрилъ  онъ  въ  этомъ  зданіи  одну 
трость  толщины  и  одну  трость  вышп 
ны.  6  Потомъ  пошелъ  къ  воротамъ, 
обращеннымъ  лицомъ  къ  востоку,  и 
взошелъ  по  ступенямъ  ихъ,  и  нашелъ 
мѣры  въ  одномъ  порогѣ  вороть  одну 
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трость  ширины  и  въ  другомъ  порогѣ 
одну  трость  ширины.  ’  и  въ  каждой 
боковой  комнатѣ  одна  трость  длины  и 
одна  трость  ширины,  а  между ‘комна¬ 
тами  пять  локтей,  и  въ  порогѣ  воротъ 
у  притвора  воротъ  внутри  одна  же 
трость.  8  И  смѣрімъ  онъ  въ  притворѣ 
воротъ  внутри  одну  трость'.'»  А  въ 
притворѣ  у  воротъ  намѣрилъ  восеміГ 
!іоктей  и  два  локтя  въ  столбахъ.  Этотъ 
притворъ  у  воротъ — со  стороны  хра¬ 
ма.  1»  Боковыхъ  комнатъ  у  восточ-' 
ныхъ  воротъ  три — -  съ  одной  стороны 
и  три — съ  другой;  одна  мѣра  во  всѣхъ 
трехъ  и  одна  мѣра  въ  столбахъ  съ  той 
и  другой  стороны.  11  Ширины  въ  от¬ 
верстіи  воротъ  іОНъ  намѣрилъ  -десять 
локтей,  а  д.шны  воротъ  —  тринадцать 
локтей.  12  А  передъ  комнатами  вы¬ 
ступъ  въ  одинъ  локоть,  и  въ  одинъ 
же  локоть  —  съ  другой  стороны  вы¬ 
ступъ;  эти  комнаты  съ  одной  стороны 
имѣли  шесть  локтей  и  шесть  же  лок¬ 
тей  съ  другой  стороны.  13  Потомъ  на¬ 
мѣрилъ  онъ  въ  воротахъ  отъ  крыши 
одной  комнаты  до  крыши  другой  два¬ 
дцать  пять  .токтей  ширины;  дверь  бы¬ 
ла  противъ  двери,  и  А  въ  столбахъ 
онъ  насчиталъ  шестьдесятъ  локтей — въ 
каждомъ  столбѣ  около  двора  и  у  во¬ 
ротъ.  !•'>  П  отъ  передней  стороны  входа 
въ  ворота  до  передней  стороны  вну¬ 
треннихъ  воротъ — пятьдесятъ"  локтей. 
16  Рѣшетчатыя  окна  бы.ш  и  въ*боко- 
выхъ  къмнатахъ  и  въ  столбахъ  ихъ, 
внутрь  воротъ  кругомъ,  также  и  въ  при¬ 
творахъ  окна  были  кругомъ  на  внутрен¬ 
нюю  сторону,  и  на  столбахъ  —  паль¬ 
мы.  17  II  приве.гъ  онъ  меня  на  внѣш¬ 
ній  дворъ,  и  вотъ  тамъ  —  комнаты,  и 
каменный  помостъжругомъ  двора  былъ 
сдѣланъ;  тридцать  комнатъ  на  -томъ 
помостѣ.  18  И  помостъ  этотъ  былъ  по 
бокамъ  воротъ,  соотвѣтственно- длинѣ 
воротъ;  этотъ  помостъ  былъ  ниже. 
1»  И  намѣрилъ  онъ  въ  ширину  отъ  нияс- 
пихъ  воротъ  до  внѣшняго  края 'вну¬ 
тренняго  двора  сто  локтей — къ  востоку 
и  къ  сѣверу.  20  Онъ  измѣрилъ  также 
длину  и  ширину  воротъ  внѣшняго  дво¬ 
ра,  обращенныхъ  лицомъ  къ  сѣверу, 
21  II  боковыя  комнаты  при  нихъ,  три 
съ  одной  стороны  и  три  съ  другой;  и 
столбы  ихъ  и  выступы  ихъ  были  такой 
же  мѣры,  какъ  у  прежнихъ  воротъ; 
длина  ихъ— пятьдесятъ  локтей,  а  ши¬ 
рина— двадцать  пять  локтей.  22  ИЪкна 
ихъ  и  выступы  ихъ  и  пальмы  ихъ— 
той  же  мѣры,  какъ  у  воротъ,  обращен¬ 


ныхъ  лицомъ  къ  востоку;  и  входятъ 
къ  нимъ  семью  ступенялш,  и  передъ 
ними  выступы.,  28  ц  во'  внутрснній 
дворъ  есть  ворота  противъ  воротъ' сѣ* 
в^ныхъ  и  восточныхъ;  и  намѣрилъ 
онъ  отъ  воротъ  до  воротъ  сто  локтей. 
21 И  пбвелъ  меня  на  югъ,  и  вотъ  тамъ — 
ворота  южныя;  и  намѣрилъ  онъ  въ 
сто.ібахъ  и  выступахъ  такую  же  мѣру. 
25  И  окна  въ  нихъ  и  въ  преддверіяхъ 
ихъ — такія  же,  какъ  тѣ  окна:  длины 
пятьдесятъ  локтей,  а  ширины  двадцать 
пять  локтей.  26  Подъемъ  къ  нимъ — въ 
семь  ступеней,  и-преддверія  передъ  ни¬ 
ми;  и  пальмовыя  украшенія — одно  съ 
той  стороны  и  одно  съ  другой  —  на 
столбахъ  ихъ.  27  И  во  внутренній  дворъ 
были  юяшыя  ворота;  и  намѣрилъ  онъ 
отъ  воротъ  до  воротъ  ЮЖНЫХЪ'  сто 
локтей.  28  и  привела^  онъ  меня  чрезъ 
южныя  ворота  во  внутренній  дворъ; 
и  намѣрилъ  въ  южныхъ,  воротахъ  ту 
же  мѣру.  29  и  боковыя  комнаты  ихъ, 
и  столбы  ихъ  и  притворы  ихъ  —  той 
же  мѣры,  и  окна  въ  нихъ  и,  въ  притво¬ 
рахъ  ихъ  были  кругомъ;  всего  въ  дли¬ 
ну — пйтьдесятъ  локтей,  а  въ  ширину — 
двадцать  пять  локтей,  з»  -Притворы 
были  кругомъ  длиною  въ  двадцать 
пять  локтей,  а  шириною  въ  пять  лок¬ 
тей.  31  И  притворы  были  у  нгвсъ  на 
внѣшній  дворъ,  и  пальмы  были  на 
столбахъ  ихъ;  подъемъ  къ  нимъ— въ 
восемь  ступеней.  32  И  повелъ  меня 
восточными  воротами  на  внутренній 
дворъ;'и  намѣрилъ  въ  этихъ  воротахъ 
ту  же  мѣру.  33  И  боковыя  комнаты 
ихъ  и  столбы  ихъ  и  притворы  ихъ 
были  той  же  мѣры;  и  окна  въ  нихъ  и 
притворахъ  ихъ  были  кругомъ;  длина- 
пятьдесятъ  .локтей,  а  ширина  —  два¬ 
дцать  пять.локтей.  34  Притворы  у  нихъ 
были  на  внѣшній  дворъ,  и  па.іьмы  на 
столбахъ  ихъ  съ  той  и  другой  стороны: 
подъемъ  къ  нимъ — въ  восемь  ступеней. 
35  Потомъ  привелъ  меня  къ  сѣвррнымз. 
воротамъ  и  намѣрилъ  въ  нихъ  ту  же 
мѣру.  36  Боковыя  комнаты  при  нихъ, 
столбы  ихъ  и  притворы  ихъ  и  окна  въ 
нихъ  были  кругомъ;  всего  въ  длину— 
пятьдесятъ  локтей  и  въ  ширину — два¬ 
дцать  пять  локтей.  87  Притворы  у  нихъ 
были  на  внѣшній  дворъ,  и  пальмы  на 
столбахъ  ихъ  съ  той  и  съ  другой  сто¬ 
роны;  подъемъ  къ  нимъ— въ  восемь  сту¬ 
пеней.  38  Была  также  комната^  со  вхо¬ 
домъ  въ  нее,  у  столбовъ  воротъ;  тамъ 
омываютъ  жертвы  всесожженія.  39  а 
въ  притворѣ  у  воротъ  два  стола  —  съ 
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одвой  стороны  й  два — съ  другой  сто¬ 
роны,  чтобы  закалатьна  нихъ  жертвы 
всесожженія  и  жертвы  за  грѣхъ  и  жер¬ 
твы  за  преступленіе.  ^  И  у  наружнаго 
бока  при  входѣ  въ  отверстіе  сѣвер¬ 
ныхъ  воротъ  были  два  стола,  и  у  дру¬ 
гаго  бока  подлѣ  притвора  у  воротъ— 
два  сто.іа.  и  Четыре  стола — съ  одной 
стороны  и  четыре  стола  —  съ  другой 
стороны  по  бокамѣ  воротъ:  всею  во¬ 
семь  столовъ,  на  которыхъ  закалаютъ 
жертвы.  ^2  II  четыре  стола  для  при¬ 
готовленія  всесожженія  были  изъ  теса¬ 
ныхъ  камней,  длиною  въ  полтора  лок¬ 
тя  и  шириною  въ  полтора  локтя,  а  вы¬ 
шиною  въ  одинъ  локоть;  на  нихъ  к.іа- 
дутъ  орудія  для  закланія  жертвы  все¬ 
сожженія  и  другихъ  жертвъ,  Ц  крюки 
въ  одну  ладонь  придѣланы  были  къ 
стѣнамъ  зданія  кругомъ,  а  на  столахъ 
клали  жертвенное  мясо.  Снаружи 
внутреннихъ  воротъ  были  комнаты 
для  пѣвцовъ;  на  внутреннемъ  дворѣ, 
съ  боку  сѣверныхъ  воротъ,  одна  обра¬ 
щена  лицомъ  къ  югу,  а  другая,  съ  боку 
южныхъ  воротъ,  обращена  лийЪмъкь 
сѣверу.  ^  И  сказалъ  онъ  мнѣ:  эта  ком¬ 
ната,  которая  лицомъ  къ  югу — дія  свя¬ 
щенниковъ,  бодрствующихъ  йа  стра¬ 
жѣ  храма;. ^  А  комната,  которая  ли¬ 
цомъ  къ  сѣверу  —  для  свяпіеннпковъ, 
бодрствующихъ  на  стражѣ  жертвен¬ 
ника:  это  сыны  Садока,  которые  одни 
изъ  сыновъ  Левія  приближаются  къ 
Господу,  чтобы  служить  Ему.  р  И  на¬ 
мѣрилъ  онъ  во  дворѣ  сто  локтей  длины 
и  сто  локтей  ширины:  онъ  былъ  четы- 
реугольный;  а  передъ  храмомъ  стоялъ 
жертвенникъ.  и  привелъ  онъ  меня 
къ  притвору  храма  и  намѣрилъ  въ  стол¬ 
бахъ  притвора  пять  локтей  съ  одной 
стороны  и  пять  локтей  съ  другой;  а  въ 
воротахъ — три  локтя  ширины  съ  одной 
стороны  и  три  локтя  съ  другой.  19  Дли¬ 
на  притвора — вЪ  двадцать  локтей,  а 
ширина  —  въ  одиннадцать  локтей,  и 
всходятъ  въ  него  по  десяти  ступенямъ; 
и  были  подпоры  у  столбовъ:  одиа— съ 
одной  стороны,  а  другая — съ  другой. 
УІІ  1  Потомъ  ввелъ  меня  въ  храмъ'и 
намѣрилъ  въ  сто.ібахъ  шесть  лок¬ 
тей  ширины  съ  одной  стороны  и  шесть 
локтей  ширины  съ  другой  стороны,  въ 
ширину  скиніи.  2  Въ  дверяхъ — десять 
локтей  ширины,  по  бокамъ  дверей — 
пять  локтей  съ  одной  стороны  и  пять 
локтей  съ  другой  стороны;  и  намѣрилъ 
длины  въ  храмѣ  сорокъ  локтей,  а  ши¬ 
рины  двадцать  локтей.  8  и  пошелъ 


внутрь,  и  намѣривъ  въ  столбахъ  -у  две¬ 
рей  два  локтя  в  въ  дверяхъ  шесть 
локтей,  а  ширйна  двери — въ  семь  лок¬ 
тей.  1  И  отмѣрилъ  въ  немъ  двадцать 
локтей  въ  длину  и  двадцать  локтей 
въ  ширину  храма,  и  сказалъ  мнѣ: 
это  Святое  святыхъ.  ^  И  намѣрилъ  въ 
стѣнѣ  храма  шесть  локтей,  а  ширины 
въ  боковыхъ  комнатахъ,  кругомъ  хра¬ 
ма,  по  четыре  локтя.  б  Боковыхъ  ком¬ 
натъ  было  тридцать  три,  комната  под 
лѣ  комнаты;  онѣ  вдаются  въ  стѣну, 
которая  у  храаіа  для  комнатъ  кругомъ 
такъ  что  онѣ  въ  связи,  съ  нею,  но  стѣ¬ 
ны  самаго  храма  не  касаются.  7  И  онъ 
болѣе  и  болѣе  расширялся  кругомъ 
вверхъ  боковыми  комнатами,  потому 
что  окружность  храма  восходила  вы¬ 
ше  и -выше  вокругъ  храма,  и  потому 
храмъ  имѣ.іъ  ббльшую  ширину  вверху, 
и  изъ  нижняго  этажа  восходили  въ 
верхній  черезъ  средній.  8  П  я  видѣлъ 
верхъ  Дома  во  всю  окружность;  боко¬ 
выя  комнаты  въ  основаніи  имѣли  тамъ 
мѣры  цѣльную  трость,  шесть  полныхт. 
локтей.  9  ІПиріша  стѣны  боковыхъ 
комнатъ,  выходящихъ  наружу,  пять 
локтей,  и  открытое  пространство  есть 
подлѣ  боковыхъ  комнатъ  храма.  19  И 
между  комнатами  разстояніе  двадцать 
-іоктей  кругомъ  всего  храма,  и  Двери 
боковыхъ  комнатъ  ведутъ  на  открытое 
пространство,  однѣ  двери  —  на  сѣвер¬ 
ную  сторону,  а  другія  двери — на  юж¬ 
ную  сторону;  а  ширина  этого  откры¬ 
таго  пространства —  пять  локтей  кру¬ 
гомъ.  12  Зданіе  передъ  площадью  на 
западной  сторонѣ  шириною  въ  семь¬ 
десятъ  локтей;  стѣна  же  этого  зданія 
въ  пять  локтей  ширины  кругомъ,  а 
длина  ея  девяносто  локтей.  13  II  намѣ¬ 
рилъ  онъ  въ  храмѣ  сто  локтей  длины, 
и  въ  площади  и  въ  пристройкѣ,  и  въ 
стѣнахъ  его  также  сто  локтей  длины. 
11  П  ширина  храма  по  лицевой  сторонѣ 
и  площади  къ  востоку  сто  же  локтей. 
і»Ивъ  длинѣ  зданія  предъ  площадью 
на  задней  сторонѣ  ея  съ  боковыми 
комнатами  его  по  ту  и  другую  сторону 
онъ  намѣрилъ  сто  локтей,  со  внутрен¬ 
ностью  храма  и  'притворами  двора. 
16  Дверные  брусья  и  рѣшетчатыя  окна, 
и  боковыя  комнаты  кругомъ,  во  всѣхъ 
трехъ  ярусахъ,  противъ  пороговъ  об¬ 
шиты  деревоаіъ  и  отъ  пола  *по  окна; 
окна  были  закрыты.  Р  Отъ  верха  две¬ 
рей  какъ  внутри  храма,  такъ  н  снару¬ 
жи,  н  по  всей  стѣнѣ  кругомъ,  внутри 
и  , снаружи,  были  рѣзныя  изображенія, 
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Сдѣланы  была  херувимы  п  пальмы: 
пальма  между  двумя  херувимами,  и  у 
каждаго  херувима — два  лица.  Съ 
одной  стороны  къ  пальмѣ  обращено 
лице  че.іовѣческое,  а  съ  другой  сторо¬ 
ны  къ  пальмѣ  —  лсце  львиное;  такъ 
сдѣлано  во  всемъ  храмѣ  кругомъ. 
20  Отъ  пола  до  верха  дверей  .сдѣланы 
была  херувимы  п  пальмы,  также  п  по 
стѣнѣ  храма.  2і  Въ  храмѣ  были  четы- 
реугольпые  дверные  косяки,  и  святи¬ 
лище  имѣло  такой  же  видъ,  какъ  я  ви¬ 
дѣлъ.  22  Жертвенникъ  былъ  деревян¬ 
ный  въ  три  локтя  вышины  и  въ  два 
локтя  длины;  и  углы  его  и  подножіе 
его,  и  стѣнки  его  —  изъ  дерева;  и  ска¬ 
залъ  онъ  мнѣ:  с  это  трапеза,  которая 
предъ  Господомъ  >.  23  Въ  храмѣ  и  во 
святилищѣ— по  двѣ  двери,  24  И  двери 
сіи  о  двухъ  доскахъ,  обѣ  доски  по¬ 
движныя,  двѣ  у  одной  двери  и  двѣ 
доски  у  другой;  25  ц  сдѣланы  на  нихъ, 
на  дверяхъ  храма,  херувимы  и  пальмы 
такія  же,  какія  сдѣланы  по  стЬпамъ; 
а  передъ  притворомъ  снаружи  былъ 
деревянный  помостъ.  26  й  рѣшетча¬ 
тыя  окна-  съ  пальмами  по  ту  и  другую 
сторону  бы.ш  по  бокамъ  притвора  н 
въ  боковыхъ  комнатахъ  храма,  и  на 
деревянной  обшивкѣ. 

МЛ  ^  и  вывелъ  меня  ко- внѣшнему 
двору  сѣверною  дорогою  и  при¬ 
велъ  меня  къ  комнатамъ,  которыя  про¬ 
тивъ  площади  и  противъ  зданія  на  сѣ¬ 
веръ,  2  Къ  тому  мѣсту,  которое  у  сѣ¬ 
верныхъ  дверей  имѣетъ  въ  длину- сто 
локтей,  а  въ  ширину  пятьдесятъ  локтей. 
3  Насупротивъ  двадцати  локтей  вну¬ 
тренняго  двора  и  насупротивъ  помоста, 
который  на  внѣшнемъ  дворѣ,  были  гал¬ 
лерея  противъ  галлереи  въ  три  яруса. 
*  А  передъ  комнатами — ходъ  въ  десять 
локтей  ширины,  а  внутрь  въ  одинъ 
локоть;  двери  ихъ  лицомъ  къ  сѣверу. 
5  Верхнія  комнаты — уже,  потому  что 
галлереи  отнимаютъ  у  нихъ  нѣсколько 
противъ  нижнцхъ  и  среднихъ  комнатъ 
этого  .зданія.  б  Онѣ— въ  трпяруса,  и  та¬ 
кихъ  столбовъ,  какіе  на  дворахъ,  нѣтъ 
у  нихъ;  потому  онѣ  и  сдѣланы  уж^про- 
гивъ  нижнихъ  и  среднихъ  комнатъ,  на¬ 
чинал  отъ  пола.  7  А  наружная  стѣна  на¬ 
супротивъ  этихъ  комнатъ  отъ  внѣшняго 
двора,  составляющая  лицевую  сторону 
комнатъ,  имѣетъ  длины  пятьдесятъ 
локтей;  **  Потому  что  и  комнаты  на 
внѣшнемъ  дворѣ  занимаютъ  длины 
только  пятьдесятъ  локтей,  и  вотъ  пе¬ 
редъ  храмомъ  сто  локтей.  2  А  снизу— 


ходъ  къ  ЭТИМЪ  комнатамъ  съ  восточ¬ 
ной  стороны,  когда  подходятъ  къ 
нимъ  со  внѣшняго  двора,  ю  Въ  шприну 
стѣны  двора  къ  востоку  передъ  пло¬ 
щадью  и  передъ  зданіемъ  бы.ш  ком¬ 
наты.  11  И  ходъ  передъ  нимп  —  та¬ 
кой  же,'"  какъ  и  у  тѣхъ  комнатъ,  ко¬ 
торыя  обращены  къ  сѣверу,  такая  же 
длина,  какъ  и  у  тѣхъ,  п  такая  же  ши 
рппа,  и  всѣ  выходы  ихъ  и  устройство 
ихъ  и  двери  ихъ  такія  же,  какъ  и  у  тѣхъ. 
12  Такія  же  двери,  какъ  и  у  комнатъ, 
которыя  на  югъ,  и  для  входа  въ  нихъ- 
дверь  у  самой  дороги,  которая  шла  пря¬ 
мо  вдоль  стѣны  па  востокъ.  із  Ц  ска¬ 
залъ  онъ  мнѣ;  комнаты  на  сѣверъ  и 
комнаты  на  югъ,  которыя'передъ  пло¬ 
щадью,  суть  комнаты  священныя,  въ 
которыхъ  священники,  приближающіе¬ 
ся  къ  Господу,  съѣдаютъ  священнѣй¬ 
шія  жертвы;  тамъ  же  они  кладутъ  свя¬ 
щеннѣйшія  жертвы  и  хлѣбное  прино¬ 
шеніе,  и  жертву  за  грѣхъ,  и  жертву  за 
преступленіе,  ибо  это— мѣсто  святое. 
11  Когда  воіідутъ  туда  священники,  то 
они  не  до.іжиы  выходить  изъ  этого  свя¬ 
таго  мѣста  на  внѣшній  дворъ,  доколѣ 
не  оставятъ  тамъ  одеждъ  своихъ,  въ 
которыхъ  служили,  ибо  онѣ  священны; 
они  долікпы  надѣть  на  себя  другія 
одежды,  и  тогда  выходить  къ  народу. 
15  Когда  кончилъ  онъ  измѣренія  вну¬ 
тренняго  храма,  то  вывелъ  меня  ворота¬ 
ми,  обращенными  лицомъ  къ  востоку, 
насталъ  измѣрять  его  кругомъ,  і®  Онъ 
измѣрилъ  восточную  сторону  тростью 
измѣренія,  и  намѣрилъ  тростью  измѣ¬ 
ренія  всего  пятьсотъ  тростей;  і’  Въ  сѣ¬ 
верной  сторонѣ  тою  же  тростью  измѣ¬ 
ренія  намѣрилъ  всего  пятьсотъ  тро¬ 
стей;  18  Въ  южной  сторонѣ  намѣрилъ 
тростью  измѣренія  также  пятьсотъ  тро¬ 
стей.  12  Поворотивъ  къ  западной  сторо¬ 
нѣ,  намѣрилъ  тростью  измѣренія  пять¬ 
сотъ  тростей.  20  Со  всѣхъ  четырехъ 
сторонъ  онъ  измѣрилъ  его;  кругомъ 
пего  была  стѣна  длиною  въ  пятьсоіт 
тростей  и  въ  пятьсотъ  тростейщѵл' 
рпною,  чтобъ  отдѣлить  святое  мѣсто 
отъ  несвятаго. 

уІЛ  ІП  привелъ  меня  къ  воротамъ, 
къ  тѣмъ  воротамъ, которыя  обра¬ 
щены  лицомъ  къ  востоку.  2  П  вотъ, 
слава  Бога  Израилева  шла  отъ  востока, 
итласъ  Его — какъ  шумъ  водъ  многихъ, 
и  земля  освѣтилась  отъ  славы  Его.  з  Это 
видѣніе  было  такое  же,  какое  я  видѣлъ 
прежде,  точно  такое,  какое  я  видѣлъ, 
когда  приходилъ  возвѣстить  гибель  го- 
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роду,  0  видѣвія,  подобныя  видѣніямъ, 
какія  видѣлъ  я  у  рѣки  Ховара.  И  я  палъ 
на  лице  мое.  *  И  слава  Господа  воціла 
въ  храмъ  путемъ  воротъ,  обращенныхъ 
лицомъ  къ  востоку.  5  И  поднялъ  меня 
духъ  и  ввелъ  меня  во  внутренній  дворъ, 
и  вотъ,  слава  Господа  наполнила  весь 
храмъ,  в  П  я  слышалъ  кого-то,  гово¬ 
рящаго  мнѣ  изъ  храма,  а  тотъ  мужъ 
стоялъ  подлѣ  меня  11  сказалъ  мнѣ: 
сынъ  чеііовѣческій!  это  мѣсто  престо¬ 
ла  Моего  и  мѣсто  стопамъ  ногъ  Моихъ, 
гдѣ  Я  буду  жить  среди  сыновъ  Израи¬ 
левыхъ  во  вѣки;  и  домъ  Израилевъ  не 
будетъ  болѣе  осквернять  святаго  име¬ 
ни  Моего,  ни  они,  ни  цари  ихъ,  блуже- 
ніемъ  своимъ  и  трупами,  царей  своихъ 
на  высбтахъ  ихъ.  8  Они  ставили  порогъ 
свой  у  порога  Моего  и  вереи  дверей  сво¬ 
ихъ  подлѣ  Моихъ  верей,  такъ  что  одна 
стѣна  была  между  Мною  ними,  и  осквер¬ 
няли  святое  имя  Мое  мерзостями  сво¬ 
ими,  какія  дѣлали,  и  за  то  Я  погубилъ 
ихъ  во  гнѣвѣ  Моемъ.  9  А  теперь  они 
удалятъ  отъ  Меня  блуженіе  свое  и  тру¬ 
пы  царей  своихъ,  и  Я  буду  жить  среди 
нихъ  во  вѣки.  10  Ты,  сынъ  человѣче¬ 
скій,  возвѣсти  дому  Израилеву  о  храмѣ 
семъ,  чтобъ  они  устыдились  беззаконій 
своихъ,  и  чтобы  сняли  съ  него  мѣру, 
ч  И  если  они  устыдятся  всего  того, 
чт5  дѣлали,  то  покажи  имъ  видъ  храма 
и  расположеніе  его,  и  выходы  его  и 
входы  его,  и  всѣ  очертанія  его  и  всѣ 
уставы  его,  и  всѣ  образы  его  и  всѣ  за¬ 
коны  его,  и  напиши  при  глазахъ  ихъ, 
чтобъ  они  сохраняли  всѣ  очертанія  его 
и  всѣ  уставы  его,  и  поступали  по 
нимъ.  12  Лотъ  законъ  храма:  на  вер¬ 
шинѣ  горы  все  пространство  его 
вокругъ  —  Святое  святыхъ;  вотъ  за¬ 
конъ  храма!  ц  вотъ  размѣры  жер¬ 
твенника  локтями,  считая  локоть  въ 
локоть  съ  ладонью:  основаніе  въ  ло¬ 
коть,  ширина  въ  локоть  же,  и  поясъ 
по  всѣмъ  краямъ  его  въ  одну  пядень; 
и  вотъ  задняя  сторона  жертвенника, 
ч  Отъ  основанія,  что  въ  землѣ,  до  ниж¬ 
няго  выступа  два  локтя,  а  шириною 
онъ  въ  одинъ  локоть;  отъ  малаго  вы¬ 
ступа  до  большаго  выступа  четыре  лок¬ 
тя,  а  ширина  его  въ  одинъ  локоть. 
15  Самый  жертвенникъ  вышиною  въ  че¬ 
тыре  локтя;  и  изъ  жертвенника  подни¬ 
маются  вв^хъ  четыре  рога,  ів  Жер¬ 
твенникъ  имѣетъ  двѣнадцать  локтей 
длины  и  двѣнадцать  ширины;  онъ  че- 
тыреугольный  на  всѣ  свой  четыре  сто¬ 
роны.  11 А  въ  площадкѣ  четырнадцать 


локтей  длины  и  четырнадцать  шири¬ 
ны  на  всѣ  четыре  стороны  ея,  и  во¬ 
кругъ  нея  поясъ  въ  поллоктя,  а  осно¬ 
ваніе  ея  въ  локоть  вокругъ,  ступени 
же  къ  нему— съ  востока.  18  II  сказалъ 
онъ  мнѣ:  сынъ  человѣческій'  такъ  го¬ 
воритъ  Господь  Богъ,  вотъ  уставы 
жертвенника  къ  тому  дню.  когда  онъ 
будетъ  сдѣланъ  для  приношенія  на 
немъ  всесожженіи  и  для  кропленія  на 
него  кровью.  19  Священникамъ  отъ  ко¬ 
лѣна  Левіина,  которые  изъ  племени  Са- 
дока,  приближающимся  ко  Мнѣ,  чтобы 
служить  Мнѣ,  говоритъ  Господь  Богъ, 
дай  тельца  изъ  стада  воловъ  въ  жер¬ 
тву  за  грѣхъ;  20  д  возьми  крови  его,  и 
покропи  на  четыре  рога  его  и  на  четыре 
угла  площадки,  и  на  поясъ  кругомъ,  и 
такъ  очисти  его  и  освяти  его.  2і  П  возь¬ 
ми  тельца  въ  жертву  за  грѣхъ  и  сожги 
его  на  назначенномъ  мѣстѣ  Дома  внѣ 
святилища.  22  А  на  другой  день  въ  жер¬ 
тву  за  грѣхъ  принеси  изъ  козьяго  стада 
козла  безъ  порока,  и  пусть  очистятъ 
жертвенникъ  такъ  же,  какъ  оч0ща.ш 
тельцомъ.  28  Когда  же-кончишь  очище¬ 
ніе,  приведи  пзъ  стада  воловъ  тельца 
безъ  порока,  и  изъ  стада*  овецъ— овна 
безъ  порока;  24  д  принеси  ихъ  предъ 
лице  Господа;  и  священники  бросятъ 
на  нихъ  соли  и  вознесутъ  лхъ  во  все¬ 
сожженіе  Господу.  25  Сем^  дней  прино¬ 
си  въ  жертву  за  грѣхъ  по  козлу  въ  день; 
также  пусть  приносятъ  въ  жертву  по 
тельцу  изъ  стада  воловъ  и  по  овну  изъ 
стада  овецъ  безъ  порока.  26  Семь  дней 
они  должны  очищать  жертвенникъ  и 
освящать  его,  и  наполнять  руки  свои. 
21  По  окончаніи  же  сихъ  дней,  въ  вось¬ 
мой  день  и  далѣе,  священники  будутъ 
возносить  на  жертвенникѣ  ваши  все¬ 
сожженія  и  благодарственныя  жертвы; 
и  Я  буду  милостивъ  къ  вамъ,  говоритъ 
Господь  Богъ. 

1  И  привелъ  онъ  меня  обратно 
а  ко  внѣшнимъ  воротамъ  святилп- 
ща,  обращеннымъ  лицомъ  на  востокъ, 
и  они  были  затворены.  2  д  сказалъ 
мнѣ  Господь:  ворота  сш  будутъ  затво¬ 
рены,  не  отворятся,  и  никакой  чело¬ 
вѣкъ  не  войдетъ  пми;  ибо  Господь,  Богъ 
Израилевъ,  вошелъ  ими,  и  они  будутъ 
затворены.  3  Что  до  князя,  онъ,  какъ 
князь,  сядетъ  въ  нихъ,  чтобы  ѣсть 
хлѣбъ  предъ  Господомъ;  войдетъ  пу¬ 
темъ  притвора  этихъ  воротъ,  и  тЬмъ 
же  путемъ  выйдетъ.  і  Потомъ  привелъ 
меня  путемъ  воротъ  сѣверныхъ  передъ 
лице  храма,  и  я  видѣлъ,  и  вотъ,  слава 
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Господа  паііолплла  домъ  І'оспода,  о 
палъ  я  на  лице  мое.  И  сказалъ  мпі) 
Господь:  сыпь  человЬческііі!  прилагай 
сердце  твое  ко  всему  н  смотри  глазами 
ТРОИМИ,  и  слупіаіі  ушами  твоими  все, 
что  Я  говорю  тсб  і;  о  всѣхъ  постаыо- 
влепіяхъ  Лома  Господа  ц  всіхъ  зако¬ 
нахъ  его;  и  прц.іагай  сердце  твое  ко 
входу  въ  храмъ  и  ко  всѣмъ  выходамъ 
изъ  святилища.  б  ц  скажи  мятежному 
дому  Израилеву:  такъ  говоритъ  Господь 
Когъ:  довольно  вамъ,  домъ  Израилевъ, 
дѣлать  всѣ  мерзости  ваши,  ’  Вводить 
сыновъ  чужой,  необрѣзаниыхъ  серд¬ 
цемъ  и  псобрѣзаппыхъ  плотью,  чтобы 
они  были  въ  Моемъ  святилищѣ  и 
оскверняли  храмъ  Мой,  подносить 
хлѣбъ  Мой,  тук  ь  и  кровь,  и  разрушать 
завѣтъ  Мой  всякими  мерзостями  ваши¬ 
ми.  8  Вы  не  исполняли  стражи  у  святынь 
Моихъ,  а  ставили  вм  і.сто  себя  ихъ  для 
страиш  въ  Моемъ  святилищѣ.  9  Такъ 
говоритъ  Господь  Вотъ:  никакой  сынъ 
чужой,  необрѣзанпый  сердцемъ  и  не- 
обрѣзапный  плотью,  нс  долженъ  вхо¬ 
дить  во  святилище  Мое,  даже  и  тотъ 
сынъ  чужой,  который  живетъ  среди 
сыновъ  Израиля.  Равно  и  левиты,  ко¬ 
торые  удалились  отъ  Меня  во  время 
отступничества  Израилева,  которые, 
оставивши  Меня,  блуждали  вслѣдъ  идо¬ 
ловъ  своихъ,  понесутъ  наказаніе  за  ви¬ 
ну  свою.  11  Они  будутъ  служить  во  свя¬ 
тилищѣ  Моемъ,  какъ  сторожа  у  воротъ 
храма  и  прислужники  у  храма;  сви  бу¬ 
дутъ  закалать  для  народа  всесожженіе 
и  другія  жертвы  и  будутъ  стоять  предъ 
иими  для  служенія  имъ.  12  За  то,  что 
они  служили  имъ  предъ  идолами  ихъ  и 
были  для  дома  Израилева  соблазномъ 
къ  нечестію,  Я  поднялъ  на  нихъ  руку 
Мою,  говорить  Господь  Богъ,  и  они  по¬ 
несутъ  наказаніе  за  вину  свою;  і^Они 
не  будутъ  приближаться  ко  Мнѣ,  что¬ 
бы  священнодѣйствовать  предо  Миою 
и  нриступать  ко  всѣмъ  святынямъ 
Моимъ,  къ  Святому  святыхъ,  но 
будутъ  нести  на  себѣ  безславіе 
свое  и  мерзости  своп,  какія  дѣлали. 
11  Сдѣлаю  ихъ  стражами  храма  для 
всѣхъ  службъ  его  и  для  всего,  чт5 
производится  въ  немъ.  і^  Л  священни¬ 
ки  изъ  колѣна  Левіина,  сыны  Садока, 
которые  во  время  отступленія  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  оть  Меня  постоян¬ 
но  стояли  на  стражѣ  святилища  Моею, 
тѣ  будутъ  приближаться  ко  Мпѣ,  что¬ 
бы  служить  Мнѣ,  и  будутъ  предстоять 
предъ  лицомъ  Моимъ,  чтобы  прииосить 


Мнѣ  тукъ  и  кровь,  говоритгь  Господь 
Богъ.  ів  Они  будутъ  входить  во  святи¬ 
лище  Мое  и  нриближаться  къ  трапезѣ 
Моей,  чтобы  служить  Мнѣ  и  соблюдать 
стражу  Мою.  17  Когда  придутъ  ка,  во¬ 
ротамъ  внутренняго  двора,  тогда  одѣ¬ 
нутся  въ  одежды  льняныя,  а  шерстя¬ 
ное  не  должно  быть  па  нихъ  во  время 
служенія  ихъ  въ  воротахъ  внутренняго 
двора  и  внутри  храма.  .Ѵпясла  па  голо¬ 
вахъ  ихъ  должны  быть  также  льняныя, 
и  исподняя  одежда  на  чреслахъ  ихъ 
должна  быть  также  льняная;  въ  поту 
они  не  должны  опоясываться,  і®  А 
когда  надобно  будетъ  выйти  па  внѣш¬ 
ній  дворъ,  на  внѣшній  дворъ  къ  пароду, 
тогда  они  должны  будутъ  снять  одежды 
свои,  въ  которыхъ  они  служили,  и  оста¬ 
вить  и\ъ  въ  священныхъ  комнатахъ,  и 
одѣться  въ  другія  одежды,  чтобы  свя¬ 
щенными  одеждамп  своими  не  прика¬ 
саться  къ  народу.  20  И  головы  своей  они 
не  должны  брить  и  не  должны  отпу¬ 
скать  волосъ,  а  пусть  непрем  І.нно  стри¬ 
гутъ  головы  свои.  21  И  вина  не  должеиъ 
пить  ни  одинъ  священникъ,  когда  идетъ 
во  внутренній  дворъ.  22  Ни  вдовы,  ни 
разведенной  съ  мужемъ  они  не  должны 
брать  себѣ  въ  жены,  а  только  могутъ 
брать  себѣ  дѣвицъ  изъ  племени  дома 
Израилева  и  вдову,  оставшуюся  вдовою 
отъ  священника.  23  Они  должны  учить 
народъ  Мой  отличать  священное  отъ 
несвященнаго  и  объяснять  имъ,  чт5  не¬ 
чисто  и  чт5  чисто.  21  При  спорныхъ  дѣ¬ 
лахъ  они  должны  присутствовать  въ 
судѣ  и  по  уставамъ  Моимъ  судить  ихъ, 
и  наблюдать  законы  Мои  и  постано¬ 
вленія  Мои  о  всѣхъ  праздникахъ  .Моихъ 
и  свято  хранить  субботы  Мои.  2б  Къ 
мертвому  человѣку  никто  изъ  нихъ  не 
до.іженъ  подходить,  чтобы  не  сдѣлать¬ 
ся  нечистымъ;  только  ради  отца  и  ма¬ 
тери,  ради  сына  и  дочери,  брата  и 
сестры,  которая  не  была  замужемъ, 
можно  имъ  сдѣлать  себя  нечистыми. 
20  По  очищеніи  же  такого,  еще  семь 
дней  надлежитъ  отсчитать  ому.  27  и  въ 
тотъ  день,  когда  ему  надобно  будетъ 
приступать  ко  святынѣ  во  внутрен¬ 
немъ  дворѣ,  чтобы  служить  п[)и  святы¬ 
нѣ,  он'ь  долженъ  принести  жертву  за 
грѣхъ,  говорить  Господь  Богъ.  28  А  что 
до  удѣла  ихъ,  то  Я— ихъ  удѣлъ.  П  вла 
дѣнія  не  даваііте  имъ  въ  Из|)аилѣ:  Я— 
ихъ  в.іаді;ніе.  2у  Они  будутъ  ѣсть  отъ 
хлѣбнаго  приношенія,  отъ  жертвы  за 
грѣхъ  и  жертвы  за  преступленіе;  и  все 
заклятое  у  Израиля  имъ  же  принадле- 
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ЖИТЬ.  ЗУ  и  начатки  изъ  всѣ\ъ  плодовъ 
вашихъ  и  всякаго  рода  припошепія, 
изъ  чего  ни  состояли  бы  приношенія 
ваши,  принадлежатъ  священникамъ;  и 
начатки  молотаго  вами  отдавайте  свя¬ 
щеннику,  чтобы  надъ  домомъ  твоимъ 
почивало  благословеніе.  зі  Никакой 
мертвечины  и  ничего  растерзаннаго 
звѣремъ,  ни  изъ  птицъ,  ни  и.зъ  скота, 
не  должны  ѣсть  священники. 

АС  '  і^огда  будете  по  жребію  дѣлить 
землю  па  удѣлы,  тогда  отдѣлите 
священный  участокъ  Господу  въ  два¬ 
дцать  пять  тысячъ  тростей  длины  и 
десять  тысячъ  щирины;  да  будетъ  свя¬ 
то  это  мѣсто  во  всемъ  объемѣ  своемъ, 
кругомъ.  2  Отъ  него  къ  святилищу  отой¬ 
детъ  четыреуголььикъ  по  пятисотъ 
тростей  кругомъ,  и  кругомъ  него  пло¬ 
щадь  въ  пятьдесятъ  локтей.  З  Изъ  этой 
мѣры  отмѣрь  двадцать  пять  тысячъ 
тростей  въ  длину  и  десять  тысячъ  въ 
щирипу,  гдѣ  будетъ  находиться  святи¬ 
лище,  Святое  святыхъ.  <  Эта  священная 
часть  земли  принадлежать  будетъ  свя¬ 
щенникамъ,  служителямъ  святилища, 
приступающимъ  къ  служенію  Господу; 
это  будетъ  для  нихъ  мѣстомъ  для  до¬ 
мовъ  и  святынею  для  святилища,  з  Два¬ 
дцать  пять  тысячъ  тростей  длины  и  де¬ 
сять  тысячъ  ширины  будутъ  принад¬ 
лежать  левитамъ,  служителямъ  храма, 
какъ  ихъ  владѣніе  для  обитанія  ихъ. 

6  И  во  владѣніе  городу  дайте  пять  ты¬ 
сячъ  ширины  и  двадцать  пять  тысячъ 
длины,  противъ  священнаго  мѣста, 
отдѣленнаго  Господу;  это  принадле¬ 
жать  должно  всему  дому  Израилеву. 

7  И  князю  дайте  долю  по  ту  и  другую 
сторону,  какъ  подлѣ  священнаго  мѣ¬ 
ста,  отдѣленнаго  Господу,  такъ  и  под¬ 
лѣ  городскаго  владѣнія,  къ  западу  съ 
западной  стороны  и, къ  востоку  съ  вос¬ 
точной  стороны,  длиною  наравнѣ  съ 
однимъ  изъ  оныхъ  удѣловъ  отъ  запад¬ 
наго  предѣла  до  восточнаго.  ^  Это  его 
земля,  его  владѣніе  въ  Израилѣ,  чтобы 
княэья  Мои  впередъ  не  тѣснили  наро¬ 
да  Моего,  и  чтобы  предоставили  землю 
дому  Израилеву  по  колѣнамъ  его.  в  Такъ 
говоритъ  Господь  Богъ:  довольно  вамъ, 
князья  Израилевы!  отложите  обиды  и 
угнетенія  и  творите  судъ  и  правду,  пе¬ 
рестаньте  вытѣснять  пародъ  Мой  изъ 
владѣнія  его,  говоритъ  Господь  Богъ. 

10  Да  будутъ  у  васъ  правильные  вѣсы 
и  правильная  еФЭ  и  правильный'  батъ. 

11  Ефа  и  батъ  должны  быть  одинако¬ 
вой  мѣры,  такъ  чтобы  батъ  вмѣщалъ 


въ  себѣ  десятую  часть  хомера  и  еФа 
десятую  часть  хоиерз;  мѣра  ихъ  долж¬ 
на  опредѣляться  по  хомеру.  12  Въ  си¬ 
клѣ  двадцать  геръ;  а  двадцать  сиклей, 
двадцать  пять  сиклей  и  пятнадцать  си¬ 
клей  составлять  будутъ  у  васъ  мину. 
13  Вотъ  дань,  какую  вы  должны  давать 
князю:  шестую  часть  сфы  отъ  хомера 
пшеницы  и  шестую  часть  еФЫ  отъ  хо¬ 
мера  ячменя;  и  Постановленіеобъе.іеѣ: 
отъ  кора  елея  десятую  часть  бата;  де¬ 
сять  батовъ  составятъ  хомеръ,  пото¬ 
му  что  въ  хомерѣ  десять  батовъ; 
16  Одну  овцу  отъ  стада  въ  двѣсти 
овецъ  съ  тучной  пажити  Израиля: 
все  это  для  хлѣбнаго  приношенія,  и 
всесожженія  и  благодарственной  жер¬ 
твы,  въ  очищеніе  ихъ,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ.  13  Весь  народъ  земли 
обязывается  дѣлать  сіе  приношеніе 
князю  въ  Израи.іѣ.  і*  А  на  обязан¬ 
ности' князя  будутъ  лежать  всесожже¬ 
ніе  и  хлѣбное  приношеніе,  и  возліяніе 
въ  праздники  и  въ  новомѣсячія  и  въ 
субботы,  во  всѣ  торжества  дома  Изра¬ 
илева;  онъ  долженъ  будетъ  приносить 
жертву  за  грѣхъ  и  хлѣбное  приношеніе, 
и  всесожженіе  и  жертву  благодарствен¬ 
ную,  для  очищенія  дома  Израилева. 
18  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  въ  пер¬ 
вомъ  мѣсяцѣ,  въ  первый  день  мѣсяца 
возьми  изъ  стада  воловъ  тельца  безъ  по¬ 
рока  и  очисти  святилище,  із  Священ¬ 
никъ  пусть  возьметъ  крови  отъ  этой 
жертвы  за  грѣхъ  о  покропитъ  ею  на 
вереи  храма  и  на  четыре  угла  площадки 
у  жертвенника,  и  на  вереи  воротъ  вну¬ 
тренняго  двора.  20  То  же  сдѣлай  и  въ 
седьмой  день  мѣсяца  за  согрѣшающихъ 
умышленно  и  по  простотѣ,  и  такъ  очи¬ 
щайте  храмъ.  21  Въ  первомъ  мѣсяцѣ, 
въ  четырнадцатый  день  мѣсяца  должна 
быть  у  васъ  Пасха,  праздникъ  семи¬ 
дневный,  когда  должно  ѣсть  опрѣсно¬ 
ки.  2а  Въ  этотъ  день  князь  за  себ;^  и  за 
весь  народъ  земли  принесетъ  тельца  въ 
жертву  за  грѣхъ.  23  и  въ  эти  семь  дней 
праздника  ой^  долженъ  приносить  во 
всесожженіе  Господу  каждый  день  по 
семи  тельцовъ  и  по  семи  овновъ  безъ 
порока,  и  въ  жертву  за  грѣхъ  каждый 
день  по  козлу  изъ  козьяго  стада. 
21  Хлѣбнаго  приношенія  онъ  долженъ 
приносить  по  еФѣ  на  тельца  и  по  сфѢ 
на  овна,  и  по  інну  елея  на  ефу.  25  Въ 
седьмомъ  мѣсяцѣ,  въ  пятнадцатый 
день  мѣсяца,  въ  праздникъ,  въ  теченіе 
семи  дней  онъ  долженъ  приносить  то 
же;  такую  же  жертву  за  грѣхъ,  табое 
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же  всесожженіе,  в  столько  же  хлѣбна¬ 
го  приношенія  в  столько  же  елея. 

I  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ: 
,  ворота  внутренняго  двора,  обра¬ 
щенныя  лвцемъ  къ  востоку,  должны 
быть  заперты  въ  продолженіе  гнести 
рабочихъ  дней,  а  въ  субботній  день  они 
Д0.1ЖНЫ  быть  отворены  и  въ  день  но- 
вомѣсячія  должны  быть  отворены,. 
2  Князь  пойдетъ  черезъ  внѣшній  при- 
•  творъ  воротъ  и  станетъ  у  вереи  этихъ 
воротъ;  и  священники  совершатъ  его 
всесожженіе  и  его  благодарственную 
жертву;  и  онъ  у  порога  воротъ  покло¬ 
нится  Господу  и  выйдетъ,  а  ворота 
остаются  незапертыми  до  вечера.  8  И 
народъземлибудетъпоклопяться  предъ 
Господомъ,  при  входѣ  въ  ворота,  въ 
субботы  п  новомѣсячія.  4  Всесожженіе, 
которое  князь  принесетъ  Господу  въ 
субботній  день,  должно  быть  изъ  ше¬ 
сти  агнцевъ  безъ  порока  и  изъ  овна 
безъ  порока;  ь  Хлѣбнаго  приношенія 
еФЭ  на  овна,  а  на  агнцевъ  хлѣбнаго  при¬ 
ношенія,  сколько  рука  его  подастъ,  а 
елея  гпнъ  на  еоу.  <>  Въ  день  вовомѣсячія 
будутъ  приносимы  имъ  изъ  стада  во¬ 
ловъ  телецъ  безъ  порока,  также  шесть 
агнцевъ  и  овенъ  безъ  порока.  7  Хлѣб¬ 
наго  приношенія  онъ  принесетъ  еФу 
на  тельца  и  еФу  на  овна,  а  на  агнцевъ, 
сколько  рука  его  подастъ,  и  елея  гинъ 
на  еФу.  8  и  когда  приходить  будетъ 
князь,  то  долженъ  входить  чрезъ  при¬ 
творъ  воротъ  и  тѣмъ  же  путемъ  вы¬ 
ходить.  8  А  когда  народъ  земли  бу¬ 
детъ  приходить  предъ  лице  Господа 
въ  праздники,  то  вошедшій  сѣвер¬ 
ными  воротами  для  поклоненія  дол¬ 
женъ  выходить  воротами'  южными,  а 
вошедшій  южными  воротами  долженъ 
выходить  воротами  сѣверными;  онъ  не 
долженъ  выходить  тѣми  же  воротами, 
которыми  вошелъ,  а  долженъ  выходить 
противоположными.  10  и  князь  долженъ 
находиться  среди  нихъ;  когда  они  вхо¬ 
дятъ,  входитъ  и  онъ;  и  когда  они  выхо¬ 
дятъ,  выходитъ  и  онъ.  11  и  въ  праз¬ 
дники  и  въ  торжественные  дни  хлѣбна¬ 
го  приношенія  ОШЪ  нею  должно  быть 
но  ефѣ  на  тельца  и  по  ефѣ  на  овна,  а 
на  агнцевъ,  сколько  подастъ  рука  его, 
и  елея  по  гину  на  еФу.  12  А  если  князь, 
по  усердію  своему,  захочетъ  прине¬ 
сти  всесожженіе  или  благодарственную 
жертву  Господу,  то  должньі  отворить 
ему  ворота,  обращенныя  къ  востоку,  и 
онъ  соверпіитъ  свое  всесожженіеисвою 
бла  го  дарствен  ну  ю  жертву  такъ  же,  какъ 


совершилъ  въ  субботній  день,  и  послѣ 
сего  онъ  выйдетъ,  и  по  выходѣ  его  во¬ 
рота  запрутся,  13  Каждый  день  прино¬ 
си  Господу  во  дісесожженіе  однолѣтня¬ 
го  агнца  безъ  порока;  каждое  утро  при¬ 
носи  его.  11  А  хлѣбнаго  приношенія 
прилагай  къ  нему  каждое  утро  шестую 
часть  еФЫ  и  елея  третью  часть  гвна, 
чтобы  растворить  муку;  таково  вѣчное 
постановленіе  о  хлѣбномъ  приношеніи 
Господу,  навсегда.  15  Пусть  приносятъ 
во  всесожженіе  агнца  и  хлѣбное  прино¬ 
шеніе  и  елей  каждое  утро  постоянно. 
13  Такъ  говоритъ  Господь  Богъ:  если 
князь  даетъ  кому  изъ  сыновей  своихъ 
подарокъ,  то  это  должно  пойти  въ  на¬ 
слѣдство  и  его  сыновьямъ;  это  владѣ¬ 
ніе  ихъ  должно  быть  на  слѣдственнымъ. 
17  Если  же  онъ  дастъ  изъ  наслѣдія  сво¬ 
его  кому-либо  изъ  рабовъ  своихъ  пода¬ 
рокъ,  то  это  будетъ  принадлежать  ему 
только  до  года  освобожденія,  и  тогда 
возвратится  къ  квшзю.  Только  къ  сы- 
йовьямъ  его  должно  переходить  наслѣ¬ 
діе  его.  18  Но  князь  не  можетъ  брать 
изъ  наслѣдственнаго  участка  народа, 
вытѣсняя  ихъ  изъ  владѣнія  ихъг  изъ 
своего  только  владѣнія  онъ  можетъ 
удѣлять  дѣтямъ  своимѣ,  чтобы  никто 
изъ  народа  Моего  не  былъ  изгоняемъ 
изъ  своего  владѣнія.  і9  И  привелъ  онъ 
меня  тѣмъ  ходомъ,  который  съ  боку 
воротъ,  къ  священнымъ  комнатамъ  для 
священниковъ,  обращеннымъ  къ  сѣве¬ 
ру,  и  вотъ  тамъ  одно  мѣсто  на  краю 
къ  западу.  20  и  сказалъ  мнѣ:  это  мѣ¬ 
сто,  гдѣ  священники  должны  варить 
жертву  за  преступленіе  и  жертву  за 
грѣхъ,  гдѣ  должны  печь  хлѣбное  при¬ 
ношеніе,  не  вынося  его  на  внѣшній 
двор?  для  освященія  народа.  2і  И  вы¬ 
велъ  меня  на  внѣшній  дворъ  и  провелъ 
меня  по  четыремъ  угламъ  двора,  и  вотъ, 
въ  калчдомъ  углу  двора  еще  дворъ.  22  Во 
всѣхъ  четырехъ  углахъ  двора  были  по¬ 
крытые  дворы  въ  сорокъ  локтей  дли¬ 
ны  и  тридцать  ширины,  одной  мѣры  во 
всѣхъ  четырехъ  углахъ.  ,23  Ц  кругомъ 
всѣхъ  ихъ  четырехъ— стѣны,  а  у  стѣнъ 
сдѣланы  очаги  кругомъ.  2і  Ц  сказалъ 
мнѣ:  вотъ  поварни,  въ.коѣорыхъ  слу¬ 
жители  храма  варятъ  жертвы  народ¬ 
ныя.  ' 

1  Потомъ  привелъ  онъ  меня 
,  обратно  къ  дверямъ  храма,  и 
вотъ,  изъ-подъ  порога  храма  течетъ  во¬ 
да  па  востокъ;  ибо  храмъ  стоялъ  ли¬ 
цомъ  на  востокъ,  и  вода  текла  изъ-подъ 
праваго  бока  храма,  по  южную  сто- 
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рону  жертвенника.  2  и  вывелъ  меня 
сѣверными  воротами,  и  внѣшнимъ  пу 
темъ  обвелъ  мейя  къ  внѣшнимъ  воро 
тамъ,  путёмъ  обращеннымъ  къ  восто 
ку;  и  вотъ,  вода  течетъ  по  правую  сто 
рону.  3  Когда  тотъ  мужъ  пошелъ  на 
востокъ,  то  въ  рукѣ  держалъ  шнуръ 
и  отмѣрилъ  тысячу  локтей,  и  повелъ 
меня  по  водѣ;  воды  было  по  лодыжку 
4  И  еще  отмѣрилъ  тысячу,  и  повелъ 
меня  по  водѣ;  воды  было  по  колѣно 
И  еще  отмѣрилъ  тысячу,  и  повелъ  ме¬ 
ня;  воды  было  по  поясницу.  6  И  еще 
отмѣрилъ  тысячу,  и  уже  тутъ  <5ыдъ 
такой  потокъ,  черезъ  который  я  не 
могъ  идти,  потому  что  вода  была  такъ 
высока,  что  надлежало  плыть,  а  пере¬ 
ходить  нельзя  было  этотъ  нотокъ,  з  и 
сказалъ  мнѣ:  видѣлъ,  сынъ  человѣче¬ 
скій?  И  повелъ  меня  обратно  къ  берегу 
этого  потока.  И  когда  я  приіпе.іъ  на¬ 
задъ,  и  вотъ,  на  берегахъ  потока  мно¬ 
го  было  деревъ  по  ту  и  другую  сторо¬ 
ну.  8  И  сказалъ  мнѣ:  эта  вода  течетъ 
въ  восточную  сторону  земли,  сойдетъ 
на  равнину  и  войдетъ  въ  море;  и  вбды 
его  сдѣлаются  здоровыми.  2  И  всякое 
живущее  существо,  пресмыкающееся 
тамъ,  гдѣ  войдутъ  двѣ  струп,  будетъ 
живо;  и  рыбы  будетъ  весьма  много, 
потому  что  войдетъ  туда  эта  вода,  и 
вбды  въ  морѣ  сдѣлаются  здоровыми, 
и  куда  войдетъ  этотъ  потокъ,  все  бу¬ 
детъ  живо  тамъ.  10  и  будутъ  стоять 
под.іѣ  него  рыболовы  отъ  Ен-Г^дди  до 
Еглайма,  будутъ  закидывать  сѣти.  Ры 
ба  будетъ  въ  своемъ  видѣ  и,  какъ  въ 
большомъ  морѣ,  рыбы  будетъ  весьма 
много.  11  Колота  его  и  лужи  его,  кото¬ 
рыя  не  сдѣлаются  здоровыми,  будутъ 
оставлены  для  соли.  12  У  потока  по 
берегамъ  его  съ  той  и  другой  стороны 
будутъ  расти  всякія  дерева,  доставляю¬ 
щія  пищу;  листья  ихъ  не  будутъ  увя¬ 
дать,  и  плоды  на  нихъ  не  будутъ  исто¬ 
щаться;  каждый  мѣсяцъ  будутъ  созрѣ¬ 
вать  новые,  потому  что  вода  для  нихъ 
течетъ  изъ  святилища;  плоды  ихъ  бу- 
бутъ  употребляемы  въ  пищу,  а  листья 
на  врачеваніе.  13  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Богъ:  вотъ  распредѣленіе,  по  ко¬ 
торому  вы  должны  раздѣлить  землю  въ 
наслѣдіе  двѣнадцати  колѣнамъ  Изра¬ 
илевымъ:  ІОСИФУ  два  удѣла.  14  И  на¬ 
слѣдуйте  ее,  какъ  одинъ,  такъ  и  дру¬ 
гой;  такъ  какъ  Я,  поднявъ  руку  Мою, 
клялся  отдать  ее  отцамъ  вашимъ,  то  и 
будетъ  земля  сія  наслѣдіемъ  вашимъ. 
іь  И  вотъ  предѣлъ  земли:  на  сѣверномъ 


концѣ,  начинал  отъ  ве.іикаго  моря 
чрезъ  Хетлонъ,  по  дорогѣ  въ  Цедадъ, 
ів  Емаѳъ,  Беротъ,  Сивраимъ,  находя¬ 
щійся  между  Дамасскою  о  Емаѳекою 
об.іастями  Гацаръ-Тихонъ,  который  на 
границѣ  А  врана.  17  И  будетъ  граница 
отъ  моря  до  Гацар-Енонъ,  граница  съ 
Дамаскомъ,  и  далѣе  на  сѣверѣ  область 
Емаѳъ;  и  вотъ  сѣверный  край.  18  Чер¬ 
ту  восточнаго  края  ведите  между  Авра- 
номъ  и  Дамаскомъ,  между  Галаадомъ 
и  землею  Израильскою,  по  Іордану, 
отъ  сѣвернаго  края  до  восточнаго  мо¬ 
ря;  это  восточный  край,  і®  А  южный 
край  съ  полуденной  стороны  отъ  Та¬ 
мары  до  водъ  пререканія  при  Кадисѣ, 
и  по  теченію  потока  до  великаго  моря; 
это  полуденный  край  на  югѣ.  20  Запад¬ 
ный  ИЮ  предѣлъ — великое  море,  отъ 
южной  границы  до  мѣста  противъ  Ема- 
ѳа;  это  западный  край.  2і  и  раздѣлите 
себѣ  землю  сію  на  удѣлы  по  колѣнамъ 
Израилевымъ.  22  и  раздѣлите  ее  по 
жребію  въ  н!аслѣдіе  себѣ  и  иноземцамъ, 
живущимъ  у  васъ,  которые  роди.іи  у 
васъ  дѣтей;  и  они  среди  сыновъ  Изра¬ 
илевыхъ  ДО.ІЖНЫ  считаться  наравнѣ 
съ  природными  жителями,  и  они  съ 
вами  войдутъ  въ  долю  среди  колѣнъ 
Израилевыхъ;  23  Въ  которомъ  колѣнѣ 
живетъ  иноземецъ,  въ  томъ  и  дайте 
ему  наслѣдіе  его,  говоритъ  Господь 
Богъ. 

АО.  ^  Вотъ  имена  колѣнъ.  На  сѣвер- 
но.мъ  краю  по  дорогѣ  отѣ  Хетло- 
на,  ведущей  въ  Емаѳъ,  Гацар-Енонъ, 
отъ  сѣверной  границы  Дамаска  по  пу¬ 
ти  къ  Емаѳу:  все  это  отъ  востока  до 
моря  одинъ  удѣлъ  Дану.  2  Подлѣ  гра¬ 
ницы  Дана,  отъ  восточнаго  края  до 
западнаго,  это  одинъ  удѣлъ  .  Асиру. 

8  Подлѣ  границы  АсИра,  отъ  восточ¬ 
наго  края  до  западнаго,  это  одинъ 
удѣлъ  НеФѳалиму.  4  Подлѣ  границы 
НеФоалима,  отъ  восточнаго  края  до 
западнаго,  это  одинъ  удѣлъ  Манассіи. 

Подлѣ  границы  Манассіи,  отъ  вос¬ 
точнаго  края  до  западнаго,  это  одинъ 
удѣлъ  Ефрему,  в  Подіѣ  границы 
Ефрем»,  отъ  восточнаго  края  до  за¬ 
паднаго,  это  одинъ  удѣлъ  Рувиму. 

7  Под.іѣ  границы  Рувима,  отъ  восточ¬ 
наго  края '  до  западнаго,  это  одинъ 
удѣлъ  Іудѣ.  8  А  подлѣ  границы  Іуды, 
ОТЪ'  восточнаго  края  до  западнаго, 
священный  участокъ,  шириною  въ 
двадцать  пять  тысячъ  тростей,  а 
длиною  наравнѣ  съ  другими  удѣлами, 
отъ  восточнаго  края  до  западнаго;  сре- 
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ди  него  будетъ  святилище.  9  Участокъ, 
который  вы  посвятите  Господу,  дли¬ 
ною  будетъ  въ  двадцать  пять  тысячъ, 
а  шириною  въ  десять  тысячъ  тростей. 
•о  II  этотъ  священный  участокъ  дол¬ 
женъ  прпнадлеж'ать  священникамъ,  къ 
сѣверу  двадцать  пять  тысячъ  и  къ 
морю  въ  ширину  десять  тысячъ,  и  къ 
востоку  въ  ширину  десять  тысячъ,  а 
къ  югу  въ  длину  двадцать’пять  тысячъ 
тростей,  и  среди  него  будетъ  святи¬ 
лище  Господне.  11  Это  посвятите  свя¬ 
щенникамъ  изъ  сыновъ  Садока,  кото¬ 
рые  стоя.ш  на  стражѣ  Моей,  которые 
во  время  отступничества  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ  не  отступили  отъ  Меня, 
какъ  отступили  другіе  левиты.  12  Имъ 
будетъ  принадлежать  эта  час;ть  земли 
изъ  священнаго  участка,  святыня  изъ 
святынь,  у  предѣла  левитовъ.  13  И  леви¬ 
ты  получатъ  также  у  священниче¬ 
скаго  предѣла  двадцать  пять  тысячъ 
въ  длину  и  десять  тысячъ  тростей 
въ  ширину;  вся  длина  двадцать  пять 
тысячъ,  а  ширина  десять  тысячъ  тро¬ 
стей.  11  И  изъ  этой  части  они  не 
могутъ  ни  продать,  ни  промѣнять;  и 
начатки  земли  не  мбгутъ  переходить 
къ  другимъ,  потому  что  это — святыня 
Господня.  іь  А  остальныя  пять  ты¬ 
сячъ  въ  ширину  съ  двадцатью  пятью 
тысячами  въ  длину  назначаются  для 
города  въ  общее  употребленіе,  на  за¬ 
селеніе  и  на  предмѣстья;  городъ  бу¬ 
детъ  въ  срединѣ.  ів  И  вотъ  размѣры 
его:  сѣверная  сторона  четыре  тысячи 
пятьсотъ  и  южная  сторона  четыре  ты¬ 
сячи  пятьсотъ,  восточная  сторона  че¬ 
тыре  тысячи  пятьсотъ  и  западная  сто¬ 
рона  четыре  тысячи  пятьсотъ  гпро- 
стей.  11  А  предмѣстья  города  къ  сѣ¬ 
веру  двѣсти  пятьдесятъ,  и  къ  востоку 
двѣсти  пятьдесятъ,  и  къ  югу  двѣсти 
пятьдесятъ,  и  къ  западу  двѣсти  пять¬ 
десятъ  тростей.  і®  А  что  остается  изъ 
длины  противъ  священнаго  участка — 
десять  тысячъ  къ  востоку  и  десять 
тысячъ  къ  западу,  противъ  священнаго 
участка,  произведеиія  съ  этой  земли 
должны  быть  для  продовольствія  ра¬ 
ботающихъ  въ  городѣ.  19  Работать  же 
въ  городѣ  могутъ  работники  изъ  всѣхъ 
колѣнъ  Израилевыхъ.  20  Весь  отдѣлен¬ 
ный  участокъ  въ  двадцать  пять  ты¬ 
сячъ  длины  и  въ  двадцать  пять  тысячъ 
ширины,  четыреугольный,  выдѣлите 


въ  священный  удѣлъ,  со  включеніемъ 
владѣній  города.  2і  А  остальное  князю. 
Какъ  со  стороны  священнаго  участка, 
такъ  п  со  стороны  владѣній  города, 
противъ  двадцати  пяти  тысячъ  тро¬ 
стей  до  восточной  границы  участка, 
и  на  западъ  цротивъ  двадцати  пяти 
тысячъ  у  западной  границы  соразмѣр¬ 
но  съ  сими  удѣлами,  удѣлъ  князю,  такъ 
что  священый  участокъ  и  святи.шще 
будетъ  въ  срединѣ  его.  22  ц  то,  чт5 
отъ  в.іадѣніи  левитскихъ  и  отъ  владѣ¬ 
ній  города  остается  въ  промежуткѣ, 
принадлежитъ  также  князю,  промежу¬ 
токъ  между  границею  Іуды  и  между 
границею  Веніамина  будетъ  принадле¬ 
жать  князю.  23  Остальное  же  отъ  ко¬ 
лѣнъ,  отъ  восточнаго  края  до  западна¬ 
го— одинъ  удѣлъ  Веніамину,  24  Подлѣ 
границы  Веніамина,  отъ  восточнаго 
края  до  западнаго — одинъ  удѣлъ  Си¬ 
меону  25  Подлѣ  границы  Симеона,  отъ 
восточнаго  края  до  западнаго— одинъ 
удѣлъ  П  с  сахару.  26  Подлѣ  границы 
Пссахара,  отъ  восточнаго  края  до  запад¬ 
наго— одинъ  удѣлъ  Завулону.  27  Подлѣ 
границы  Заву  лона,  отъ  восточнаго  края 
до  западнаго — одинъ  удѣлъ  Гаду.  2вА 
подлѣ  границы  Гада  на  южной  сторо¬ 
нѣ  идетъ  южный  предѣлъ  отъ  Тамары 
къ  водамъ  пререканія  при  Кадисѣ, 
вдоль  потока  до  великаго  .моря.  29  Вотъ 
земля,  которую  вы  по  жребію  раздѣ¬ 
лите  колѣнамъ  Израилевымъ,  и  вотъ 
участки  ихъ,  говоритъ  Господь  Богъ. 
30  И  вотъ  выходы  города:  съ  сѣверной 
стороны  мѣры  четыре  тысячи  пять¬ 
сотъ;  31  И  ворота  города  называются 
именами  колѣнъ  Израилевыхъ;  къ  сѣ* 
веру  трое  воротъ,  ворота  Рувимовы 
одни,  ворота  Іудины  одни,  ворота  Ле¬ 
віины  одни.  32  II  съ  восточной  стороны 
мѣры  четыре  тысячи  пятьсотъ,  и  трое 
воротъ:  ворота  іосифовы  одни,  ворота 
Веніаминовы  одни,  вррота  Даііовы 
одни;  83  и  съ  южной  стороны  мѣры 
четыре  тысячи  пятьсотъ,  и  трое  во¬ 
ротъ:  ворота  Симеоновы  одни,  ворота 
Пссахаровы  одни,  ворота  Завулоновы 
одни.  34  Съ  морской  стороны  мѣры  че¬ 
тыре  тысячи  пятьсотъ;  воротъ  ^здѣсь 
трое  же:  ворота  Гадовы  одни,  ворота 
Асировы  одни,  ворота  НеФѳалимовы 
одни.  85  Всего  кругомъ  восемнадцать 
тысячъ.  А  имя  городу  съ  того  дня  бу 
детъ:  Господь  тамъ. 
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11  Въ  третій  годъ  царствованія  Іоаки- 
I  ма,  царя  Іудейскаго,  пришелъ  На¬ 
вуходоносоръ,  царь  Вавн.іонскш,  къ 
Іерусалиму  и  осадилъ  его;  2  И  предалъ 
Господь  въ  руку  его  Іоакима,  царя 
Іудейскаго,  и  часть  сосудовъ  Дома  Бо¬ 
жія,  и  онъ  отправилъ  ихъ  въ  землю 
Сеннааръ,  въ  домъ  бога  своего,  п  внесъ 
эти  сосуды  въ  сокровищницу  бога 
своего.  3  II  сказалъ  царь  АсФеназу,  на¬ 
чальнику  евнуховъ  своихъ,  чтобъ  онъ 
изъ  сыновъ  Израилевыхъ,  изъ  рода 
царскаго  и  княжескаго,  привелъ  *  От¬ 
роковъ,  у  которыхъ  нѣтъ  никакого  тѣ¬ 
леснаго  недостатка,  красивыхъ  видомъ 
и  понятливыхъ  для  всякой  науки,  и 
разумѣющихъ  науки  и  смышленыхъ  и 
годныхъ  служить  въ  чертогахъ  цар¬ 
скихъ,  и  чтобы  научилъ  ихъ  книгамъ 
и  языку  Халдейскому.  &  Н  назначилъ 
имъ  парь  ежедневную  пищу  съ  цар¬ 
скаго  стола  и  вино,  которое  самъ  пилъ, 
и  велѣлъ  воспитывать  ихъ  три  года,  по 
истеченіи  которыхъ  они  должны  были 
предстать  предъ  царя,  в  Между  ними 
были  изъ  хыновъ  Іудиныхъ  Даніилъ, 
Ананія,  Мисаилъ  и  Азарія.  ^  Н  пере¬ 
именовалъ  ихъ  начальникъ  евнуховъ — 
Даніила  Валтасаромъ,  Ананію  Седра- 
хомъ,  Мисаила  Мисахомъ  и  Азарію 
Авденаго.  8  Даніилъ  положилъ  въ  серд¬ 
цѣ  своемъ  не  оскверняться  яствами  со 
стола  царскаго  и  виномъ,  какое  пьетъ 
царь,  и  потому  просилъ  начальника 
евнуховъ  о  томъ,  чтобы  не  осквернять¬ 
ся  ему.  9  Богъ  даровалъ  Даніилу  ми¬ 
лость  и  благорасположеніе  начальника 
евнуховъ.  10  II  начальникъ  евнуховъ 
сказалъ  Даніилу;  «боюсь  я  господина 
моего,  царя,  который  самъ  назначи.гъ 
вамъ  пищу  и  питье;  если  онъ  увидитъ 
лица  ваши  худощавѣе,  нежели  у  отро¬ 
ковъ,  сверстниковъ  ваишхъ,  то  вы' 
сдѣлаете  голову  мою  виновною  предъ 
царе.мъ».  11  Тогда  сказалъ  Даніилъ 
Амелсару,  котораго  начальникъ  евну¬ 
ховъ  приставилъ  къ  Даніилу,  Ананіи, 
Мисаилуѵ и  Азаріи;  12  «Сдѣлаіі  опытъ 
надъ  рабами  твоими;  въ  теченіе  десяти 
днеіі  пусть  даютъ  намъ  въ  пищу  ово¬ 
щи  и  воду  для  питья.  13  П  потомъ  пусть 
явятся  предъ  тобою  лица  наши  и  лица 
тѣхъ  отроковъ,  которые  ^  питаются 


царскою  пищею,  и  затѣмъ  поступай' 
съ  рабами  твоими,  какъ  увпдишь>. 
11  Онъ  послушался  ихъ  въ  этомъ  и 
испытывалъ  ихъ  десять  дней.  і»  По 
истеченіи  же  десяти  дней  лица  ихъ  ока¬ 
зались  красивѣе,  и  тѣломъ  они  были 
полнѣе  всѣхъ  тѣхъ  отроковъ,  которые 
питались  царскими  яствами.  16  Тогда 
Амелсаръ  бралъ  ихъ  кушанье  и  вино 
для  питья  и  давалъ,  имъ  овощи.  і’  И 
даровалъ  Богъ  четыремъ  симъ  отро¬ 
камъ  знаніе  и  разумѣніе  всякой  книги 
и  мудрости,  а  Даніилу  еще  даровалъ 
разумѣть  и  всякія  видѣнія  и  сны.  18  По 
окончаніи  тѣхъ  дней,  когда  царь  при¬ 
казалъ  представить  ихъ,  начальникъ 
евнуховъ  представилъ  ихъ  Навуходо¬ 
носору.  16  И  царь  говорилъ  съ  ними,  и 
изъ  всѣхъ  отроковъ  не  нашлось  по¬ 
добныхъ  Даніилу,  Ананіи,  Мисаилу  и 
Азаріи,  и  стали  они  служить  предъ 
царемъ.  20  и  во  всякомъ  дѣлѣ  мудраго 
уразумѣнія,  о  чемъ  ни  спрашивалъ  ихъ 
царь,  онъ  находплъ  ихъ  въ  десять  разъ 
выше  всѣхъ  тайновѣдцевъ  и  волхвовъ, 
какіе  были  во  всемъ  царствѣ  его.  2і  И 
былъ  тамъ  Даніилъ  до  перваго  года 
царя  Кира. 

21  Во  второй  годъ  царствованія  На- 
I  вуходоносора  снились  Навуходоно¬ 
сору  сны,  и  возмутился  духъ  его,  и 
сонъ  удалился  отъ  него.  2  и  велѣлъ 
царь  созвать  тайновѣдцевъ  и  гадателей, 
и  чародѣевъ  и  Халдеевъ,  чтобъ  они  раз¬ 
сказали  царю  сновпдѣнія  его.  Они 
пришли  и  стали  предъ  царемъ.  8  И 
сказалъ  имъ  царь;  «сонъ  снился  мнѣ, 
и  тревожится  духъ  мой;  желаю  знать 
этотъ  сонъ».  1  И  сказали  Халдеи  царю 
по  Арамейски;  «царь!  во  вѣки  живи! 
скажи  сонъ  рабамъ  твоимъ,,  и  мы  объ¬ 
яснимъ  значеніе  его».  &  Отвѣчалъ  царь 
и  сказалъ  Халдеямъ:  «слово  отступило 
отъ  меня;  если  вы  не  скажете  мнѣ  сно- 
видѣпія  и  значенія  его,  то  въ  куски 
будете  изрубленЬ,  и  домы  ваши  обра¬ 
тятся  въ  развалины.  бЕсли  же  разска¬ 
жете  сонъ  и  значеніе  его,  то  получите 
отъ  меня  дары,  награду  и  великую  по¬ 
честь;  итакъ  скажите  мнѣ  сонъ  и  зна¬ 
ченіе  его».  7  Они  вторично  отвѣчали  и 
сказали:  «да  скажетъ  царь  рабамъ  сво¬ 
имъ  сновпдѣиіе,  и  мы  объяснимъ  его 
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значеніе».  8  Отвѣчалъ  царь  н  сказадіі: 
«вѣрно  знаю,  что  вы  хотите  выиграть 
время,  потому  что  видите,  что  слово 
отступило  отъ  меня.  8  Такъ  какъ  вы 
не  объявляете  мнѣ  соовидѣпія,  то  у 
васті  одинъ  умыселъ:  вы  собираетесь 
сказать  мнѣ  ложь  и  обманъ,  пока  ми¬ 
нетъ  время;  итакъ  разскажите  мнѣ 
сонь,  и  тогда  я  узнаю,  что  вы  можете 
объяснить  мнѣ  и  значеніе  его»,  ю  Хал¬ 
деи  отвѣчали  царю  и  сказали:  «нѣтъ 
на  землѣ  человѣка,  который  могъ  бы 
открыть  это  дѣло  царю,  и  потому  ни 
одинъ  царь,  великій  и  могущественный, 
не  требовалъ  подобнаго  ни  отъ  какого 
тайновѣдца,  гадателя  и  Халдея,  и  Дѣ¬ 
ло,  котораго  царь  требуетъ,  такъ  труд¬ 
но,  что  никто  другой  не  можетъ  от¬ 
крыть  его  царю,  кромѣ  боговъ,  кото¬ 
рыхъ  обитаніе  не  съ  плотью».  Раз¬ 
свирѣпѣлъ  царь  и  сильно  разгнѣвался 
на  это  и  приказалъ  истребить  всѣхъ 
мудрецовъ  Вавилонскихъ.  Когда  вы¬ 
шло  это  повелѣніе,  чтобъ  убивать  му¬ 
дрецовъ,  искали  Даніила  и  товарищей 
его,  чтобы  умертвить  ихъ.  Тогда 
Даніилъ  обратился  съ  совѣтомъ  и  му¬ 
дростью  къ  Аріоху,  начальнику  цар¬ 
скихъ  тѣлохранителей,  который  вы¬ 
шелъ  убивать  мудрецовъ  Вавилон¬ 
скихъ,  И  спросилъ  А ріоха,  сильнаго 
при  царѣ:  «почему  такое  грозное  по- 
вел'Ёніе  отъ  царя?»  Тогда  Аріохъ  раз¬ 
сказалъ  все  д,ѣло  Даніилу,  івц  Даніилъ 
вошелъ  и  упросилъ  царя  дать  ему  вре¬ 
мя,  и  онъ  представить  царю  толкова¬ 
ніе  спа.  Даніилъ  пришелъ  въ  домъ 
свой  и  разсказалъ  дѣло  Ананіи,  Ми¬ 
саилу  и  Азаріи — товарищамъ  своимъ, 
18  Чтобъ  они  просили  милости  у  Бога 
Небеснаго  объ  этой  тайнѣ,  дабы  Да¬ 
ніилъ  и  товарищи  его  не  погибли  съ 
прочими  мудрецами  Вавилонскими.  1®И 
тогда  открыта  была  тайна  Даніилу  въ 
ночномъ  видѣніи,  и  Даніилъ  благосло¬ 
вилъ  Бога  Небеснаго.  20  Ц  сказалъ  Да¬ 
ніилъ:  «да  будетъ  благословенно  имя 
Господа  отъ  вѣка  и  до  вѣка,  ибо  у 
Него  мудрость  и  сила;  2і  Онъ  измѣ¬ 
няетъ  времена  и  лѣта,  низлагаетъ  ца¬ 
рей  и  поставляетъ  царей,  даетъ  му¬ 
дрость  мудрымъ  и  разумѣніе  разум¬ 
нымъ;  22  Онъ  открываетъ  глубокое  и 
сокровенное,  знаетъ,  чт5  во  мракѣ,  и 
свѣтъ  обитаетъ  съ  Нимъ.  23  Славлю  и 
величаю  Тебя,  Боже ртцовъ  моихъ,  что 
Ты  даровалъ  мнѣ  мудрость  и  силу  и 
открылъ  мнѣ  то,  о  чемъ  мы  молили 
Тебя;  ибо  ТЫ  открылъ  намъ  дѣло  ца- 
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ря»,  24  Послѣ  сего  Даніилъ  вошелъ  къ 
Аріоху,  которому  царь  пове.іѣлъ  умер¬ 
твить  мудрецовъ  Вавилонскихъ,  при 
шелъ  и  сказалъ  ему:  «не убивай  мудре 
цовъ  Вавилонскихъ;  введи  меня  къ  ца¬ 
рю,  и  я  открою  значеніе  сма».  25  Тогда 
Аріохъ  немедленно  привелъ  Даніила 
къ  царю  и  сказалъ  ему:  «я  нашелъ  изъ 
плѣнныхъ  сыновъ  Іудеи  человѣка,  ко¬ 
торый  можетъ  открыть  царю  значеніе 
сна*.  25  Царь  сказалъ  Даніилу,  кото¬ 
рый  названъ  былъ  Валтасаромъ;  «мо¬ 
жешь  ли  ты  сказать  мнѣ  сонъ,  кото 
рый  я  видѣлъ,  и  значеніе  его?»  27  Да¬ 
ніилъ  отвѣчалъ  царю  и  сказа.іъ:  «тай¬ 
ны,  о  которой  царь  спрашиваетъ,  не 
могутъ  открыть  царю  ни  мудрецы,  ни 
обаятели,  ни  тайновѣдцы,  ни  гадатели. 
28  Но  есть  на  небесахъ  Богъ,  откры¬ 
вающій  тайны;  и  Онъ  открылъ  царю 
Навуходоносору,  чтб  будетъ  въ  по¬ 
слѣдніе  дни.  Сонъ  твой  и  видѣнія  главы 
твоей  на  ложѣ  твоемъ  были  такія:  29  Ты, 
царь,  на  ложѣ  твоемъ  думалъ  о  томъ, 
что  будетъ  послѣ  сего?  и  Открываю¬ 
щій  тайны  показалъ  тебѣ  то,  чт5  бу¬ 
детъ.  80  А  мнѣ  тайна  сія  открыта  не 
потому,  чтобъ  я  былъ  мудрѣе  в(гЬхъ 
живущихъ,  но  для  того,  чтобъ  открыто 
было  царю  разумѣніе,  и  чтобы  ты 
узналъ  помышленія  сердца  твоего. 
81  Тебѣ,  царь,  было  такоевидѣніе:  вотъ, 
какой-то  большой  истуканъ;  огромный 
былъ  этотъ  истуканъ,  въ  чрезвычай¬ 
номъ  блескѣ  стоялъ  онъ  предъ  тобою, 
и  страшенъ  былъ  видъ  его.  82  у  этого 
истукана  голова  была  изъ  чистаго  зо¬ 
лота,  грудь  его  и  руки  его — изъ  серебра, 
чрево  его  и  бодра  его — мѣдныя,  83  Го¬ 
лени  его  желѣзныя,  ноги  его  частью 
желѣзныя,  частью  глиняныя.  84  Ты 
видѣлъ  его,  доколѣ  камень  не  ото¬ 
рвался  отъ  горы  безъ  содѣйствія  рукъ, 
ударилъ  въ  истуканъ,  въ  желѣзныя  в 
глиняныя  ноги  его,  и  разбилъ  ихъ 
85  Тогда  все  вмѣстѣ  раздробилось:  же¬ 
лѣзо,  глина,  мѣдь,  серебро  и  золото 
сдѣлались  какъ  прахъ  на  лѣтнихъ  гум¬ 
нахъ,  и  вѣтеръ  унесъ  ихъ,  и  слѣда  не 
осталось  отъ  нихъ;  а  камень,  разбив¬ 
шій  истуканъ,  сдѣлался  великою  го? 
рою  и  наполнилъ  всю  землю.  8в  Вотъ 
сонъ!  Скажемъ  предъ  царемъ  и  зна¬ 
ченіе  его.  87  Ты,  царь,  царь  царей,  ко¬ 
торому  Богъ  Небесный  даровалъ  цар¬ 
ство,  власть,  силу  и  славу;  88  И  всѣхъ 
сыновъ  человѣческихъ,  гдѣ  бы  они  ни 
жили,  звѣрей  земныхъ  и  птицъ  вебе 
сныхъ  Онъ  отдалъ  въ  твои  руки  и  по- 


(28) 
Дев. 
1,  17. 


(29) 
Ам. 
3,  7. 


(80) 
Дев. 
4,  12. 


(34) 
Мв. 
21,  44 
Л*. 
20,  18 


(88) 

Пс. 

1.  4. 
Лк.  20. 
17—18. 
Бфео. 
4,  10. 


(87). 
Дев. 
&.  18. 

(38) 
Исаіа 
18,  18. 
Іер. 

27,  в; 

28,  14. 


635 


2,  38. 


КНИГА 


:і,  14. 


Г43) 
Лаи. 
11.,  1/. 


(И) 
Дан. 
4,  ЗГ, 
С.  2в; 
7,  14. 
Мііх. 
4.  7. 
Лк. 
I,  33. 


(46) 
Дѣян. 
14,  13 


(471 
Дан. 
4,  С. 


(1) 
Ріш 
I,  23. 


ставилъ  тебя  владыкою  надъ  всѣми 
ими,  ты — эта  золотая  голова!  зз  Послѣ 
тебя  возстанетъ  другое  царство,  ниже 
твоего,  и  еще  третье  царство,  мііднос, 
которое  будетъ  владычествовать  надъ 
всею  землею,  Л  четвертое  царство 
будетъ  крѣпко,  какъ  желѣзо;  ибо  какъ 
желѣзо  разбиваетъ  и  раздробляетъ  все, 
такъ  и  оно,  подобно  всесокрушающему 
желѣзу,  будетъ  ра.здроблять  и  сокру¬ 
шать.  А  что  ты  видѣлъ  ноги  и  паль¬ 
цы  на  ногахъ  частью  изъ  глины  гор- 
шечноіі,  а  частью  и.зъ  желѣза,  то  бу¬ 
детъ  царство  раздѣлепное,  и  въ  немъ 
останется  нѣсколько  крѣпости  же.іѣза, 
гакъ  какъ  ты  видіілъ  желѣзо,  смѣшан¬ 
ное  съ  горшечною  глиною,  і'-  И  какъ 
персты  ногъ  были  частью  изъ  /кс.іѣза, 
а  частью  изъ  г.шны,  такъ  и  царство 
будетъ  частью  крѣпкое,  частью  хруп¬ 
кое.  Л  что  ты  видѣлъ  желѣзо,  смѣ¬ 
шанное  съ  глиною  горшечною,  это  зна¬ 
чить,  что  оии  смѣшаются  чрезъ  сѣмя 
челонЬческое,  но  не  сольются  одно  съ 
другимъ,  какъ  желѣзо  нс  смѣшивается 
съ  глиною.  11  И  во  дни  тѣхъ  царствъ 
Богъ  Лобесныіі  воздвигнетъ  царство, 
которое  вовѣки  не  разрушится,  и  цар¬ 
ство  это  не  будетъ  передано  другому 
народу;  оно  сокрушитъ  и  разрушитъ 
всѣ  царства,  а  само  будетъ  стоять 
вѣчно,  і&  Такъ  какъ  ты  видѣ.іъ,  что 
камень  отторі  нутъ  былъ  отъ  горы  не 
руками  и  раздробилъ  желѣзо,  мѣдь, 
глину,  серебро  и  золото.  Великій  Богъ 
далъ  знать  царю,  чт5  будетъ  послѣ 
сего.  И  вѣренъ  этотъ  сонъ,  и  точно 
истолкованіе  его!  >  іб  Тогда  царь  Наву¬ 
ходоносоръ  налъ  на  лице  свое  и  покло¬ 
нился  Даніилу  и  велѣлъ  принести  ему 
дары  и  благовонныя  куренія,  і*  П  ска¬ 
залъ  царь  Даніилу:  <истинио  Богъ  вашъ 
есть  Боіъ  боговъ  и  Владыка  царей, 
открывающій  тайны,  когда  ты  могъ 
открыть  эту  тайну! >  18  Тогда  возвы¬ 
силъ  царь  Даніила  и  дала,  ему  много 
большихъ  подарковъ,  и  поставилъ  его 
надъ  всею  областью  Вавилонскою  и 
главнымъ  начальникомъ  надъ  всѣми 
мудрецами  Вави.іонскпми.  ш  Но  Да¬ 
ніилъ  проси.іъ  царя,  и  онъ  поста¬ 
вилъ  Седраха,  Мисаха  и  Авденаго  надъ 
дѣлами  страны  Вавилонской,  а  Да¬ 
ніилъ  остался  при  дворѣ  царя. 

1  Царь  Навуходоносоръ  сдѣлалъ 
,  золотой  истуканъ,  вышиною  въ 
шестьдесятъ  локтей,  шириною  въ 
шесть  локтей,  постави.іъ  его  на  полѣ 
Депрѣ,  въ  области  Вавилонской,  2  и 


послалъ  царь  Навуходоносоръ  собрать 
сатраповъ,  намѣстниковъ,  воеводъ, 
верховных'!)  судей,  казнохранителей, 
закопов'Ьдцев'ь,  блюстителей  суда  и 
всѣхъ  областныхЗ)  правителей,  чтобъ 
они  пришли  на  торжественное  откры¬ 
тіе  истукана,  который  поставилъ  царь 
Навуходоносоръ.  *  И  собрались  сатра¬ 
пы,  намѣстники,  военачальники,  вер¬ 
ховные  судьи,  казнохранители,  зако- 
новѣдцы,  блюстители  суда  и  всѣ  об¬ 
ластные  правители  на  открытіе  исту¬ 
кана,  который  Навуходоносоръ  -царь 
поставилъ,  и  стали  предъ  истуканомъ, 
который  воздвигъ  Навуходоносоръ. 
1  Тогда  гланіатай  громко  воскл'икнулъ: 
«об'ьявлястся  вамъ,'  народы,  племена 
и  языки:  ь  Въ  то  время,  какъ  услыши¬ 
те  звукъ  трубы,  свирѣли,  цитры,  ц'іів- 
ницы,  гуслей  и  симфоніи,  и  всякихъ 
музыкальныхъ  орудій,  падите  и  по¬ 
клонитесь  золотому  истукану,  кото¬ 
рый  поставилъ  царь  Навуходоносоръ. 
<1  А  кто  не  падетъ  и  не  поклонится, 
тотчасъ  брошенъ  будетъ  въ  печь,  рас¬ 
каленную  огнсмъ>.  ^  Посему,  когда 
вс'Ь  народы  услышали  звукь  трубы, 
СВПр'ІІЛИ,  цитры,  цѣвницы,  гуслей  и 
всякаго  рода  музыкальныхь  орудій, 
то  пали  всѣ  народы,  племена  и  языки, 
и  поклонились  золотому  истукану, 
который  поставилъ  Навуходоносоръ 
царь.  8  Въ  это  самое  время  приступи¬ 
ли  нѣкоторые  изъ  Халдеевъ  и  донесли 
на  Іудеевъ.  9  Они  сказали  царю  Наву¬ 
ходоносору:  «царь,вовѣкиживи!  юТьі, 
царь,  далъ  пове.гЬніе^  чтобы  каждый 
человѣкъ,  который  услышитъ  звукъ 
трубы,  свирѣли,  цитры,  ці:вішцы,  гус¬ 
лей  и  СИМФОНІИ  и  всякаго  рода  музы¬ 
кальныхъ  орудій,  палъ  и  Ноклопился 
золотому  истукану;  и  А  кто  не  падетъ 
и  не  поклонится,  тотъ  долженъ  быть 
брошенъ  В'ь  печь,  раска.іенную  огнемъ. 

12  Есть  мужи  Іудейскіе,  которыхъ  ты 
поставилъ  надъ  д'!.лами  страны  Вави¬ 
лонской,  Седрахъ,  Мисахъ  и  Авдена- 
г<з;  эти  мужи  не  повинуются  повел'Ь- 
нію  твоему,  царь,  богамъ  твоимъ  не 
служатъ,  и  золотому  истукану,  кото¬ 
рый  ты  поставилъ,  не  поклоняются». 

13  Тогда  Навуходоносоръ  во  гпѣв'Ь  и 
ярости  повелѣлъ  привести  Седраха, 
Мисаха  и  Авденаго;  и  приведены  были 
эти  мужи  къ  царю,  и  Навуходоносоръ 
сказа.та»  ийъ:  «съ  умысломъ  ливы,  Сед¬ 
рахъ,  Мисахъ  и  Авденаго,  богамъ  моимъ 
нс  служите,  и  золотому  истукану,  ко¬ 
торый  я  поставилъ,  нс  поклоняетесь? 
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Отнынѣ,,  если  пы  готовы,  какъ  ско¬ 
ро  услышите  звукъ  трубы,  свирѣли, 
цитры.  Цѣвницы,  гуслей,  симфоніи  и 
всякаго  рода  музыкальныхъ  орудій, 
падите  и  пок.іонптесь  истукану,  кото¬ 
рый  я  сдѣлалъ;  если  же  не  поклбни- 
тесь,  то  въ  тотъ  же  часъ  брошены  бу¬ 
дете  въ  печь,  раскаленную  огнемъ,  и 
тогда  какой  Богъ  избавитъ  васъ  отъ 
руки  моеіі?»  и  отвѣчали  Седрахъ, 
Мпсахъ  и  Авденаго,  и  сказали  царю 
Навуходоносору:  «пѣтъ  нужды  намъ 
отвѣчать  тебѣ  на  это.  Богъ  нашъ, 
которому  мы  служимъ,  силенъ  спасти 
пасъ  отъ  печи,  раскаленной  огнемъ,  и 
отъ  руки  твоей,  царь,  избавитъ.  Ес.іп 
же  п  не  будетъ  того,  то  да  будетъ  из¬ 
вѣстно  тебѣ,  царь,  что  мы  богамъ 
твоимъ  с.іужить  не  будемъ,  и  золотому 
истукану,  который  ты  поставилъ,  не 
поклонимся  >.  19  Тогда  Навуходоносоръ 
исполнился  ярости,  и  видъ  лица  его 
измѣнился  на  Седраха,  Мисаха  и  Авде 
наго,  и  онъ  повелѣ.іъ  разжечь  печь  въ 
семь  разъ  сильнѣе,  нежели  какъ  обык 
новенно  разжигали  ее,  20  и  самымъ 
сильнымъ  мужамъ  изъ  войска  своего 
приказалъ  связать  Седраха,  Мисаха  и 
Авденаго  и  бросить  ихъ  въ  печь,  рас¬ 
каленную  огнемъ.  21  Тогда  мужи  сіи 
связаны  бы.ш  въ  исподнемъ  и  верх¬ 
немъ  платьѣ  своемъ,  въ  головныхъ 
повязкахъ  и  въ  прочихъ  одеждахъ  сво¬ 
ихъ,  и  брошены  въ  печь,  раскаленную 
огііемъ.  22  п  какъ  повелѣніе  царя  бы¬ 
ло  строго,  и  печь  раскалена  бьыа  чрез 
вычаино,  то  п.іаия  огня  убило  тѣхъ 
людей,  которые  бросали  Седраха,  Мн- 
саха  и  Авденаго.  23  а  сіи  три  мужа 
Седрахъ,  Мисахъ  и  Авденаго— упали 
въ  раскаленную  огнемъ. печь  связан 
ные.  21  Навуходоносоръ  царь  изумился 
и  поспѣшно  всталъ  и  сказалъ  вельмо¬ 
жамъ  своимъ:  <  не  троихъ  ли  мужей  бро- 
СИ.ІП  мы  въ  огонь  связанными?>  Они  въ 
отвѣтъ  сказали  царю:  «истинно  такъ, 
царь!>  25  На  это  онъ  сказа.іъ:  «вотъ, 
я  вижу  четырехъ  мужей  несвязанныхъ, 
ходящи.хъ  среди  огня,  н  нѣтъ  имъ 
вреда;  и  видъ  четвертаго  подобенъ 
сыну  Божію  >.  26  Тогда  подоше.іъ  На¬ 
вуходоносоръ  къ  устью  печи,  раска¬ 
ленной  огнемъ,  и  сказалъ;  «Седрахъ, 
Мисахъ  и  Авденаго,  рабы  Бога  Все¬ 
вышняго!  выйдите  н  подойдите!  >  Тогда 
Седрахъ,  Мисахъ  и  Авденаго  вышли 
изъ  среды  огня.  27  и  собравшись  са¬ 
трапы,  намѣстники,  военачальники  и 
совѣтники  царя  усмотрѣли,  что  надъ 


тѣлами  мужей  сихъ  огонь  не  имѣ.іъ 
силы,  и  волоса  на  головѣ  не  опалены, 
и  одежды  ихъ  не  измѣни.шсь,  и  даже 
запаха  огня  не  было  отъ  нихъ.  28  Тогда 
Навуходоносоръ  сказалъ:  «благос.ю- 
венъ  Богъ  Седраха,  Мисаха  и  Авдена¬ 
го,  который  послалъ  Ангела  Своего 
и  избавилъ  рабовъ  Своихъ,  которые 
надѣялись  на  Него  и  не  послушались 
царскаго  повелѣнія,  и  предали  тѣла 
свои  огню,  чтобы  не  служить  и  не  по¬ 
клоняться  иному  богу,  кромѣ  Бога 
своего!  29  п  отъ  меня  дается  повелѣ¬ 
ніе,  чтобы  изъ  всякаго  народа,  племе¬ 
ни  и  языка  кто  произнесетъ  худу  на 
Бога  Седраха,  Мисаха  и  Авденаго,  былъ 
изрубленъ  въ  куски,  и  домъ  его  обра¬ 
щенъ  въ  развалины,  ибо  нѣтъ  инаго 
Бога,  который  могъ  бы  такъ  спасать» 
30  Тогда  царь  возвысилъ  Седраха,  Мп- 
саха  и  Авденаго  въ  странѣ  Вавилон¬ 
ской.  31  Навуходоносоръ  царь  всѣмъ 
народамъ,  племенамъ  и  языкамъ,  жи¬ 
вущимъ  по  всей  зем.іѣ:  миръ  вамъ  да 
умножится!  32  Знаменія  и  чудеса,  какія 
совершіиънадо  мною  Всевышній  Богъ, 
угодно  мнѣ  возвѣстить  вамъ.  33  Какъ 
велики  знаменія  Его  и  какъ  могуще¬ 
ственны  чудеса  Его!  Царство  Его — 
царство  вѣчное,  и  владычество  Его— 
въ  роды  и  роды. 

41  Я,  Навуходоносоръ,  спокоенъ 
I  былъ  въ  домѣ  моемъ  и  благоденство¬ 
валъ  въ  чертогахъ  моихъ.  2  Но  я  видѣлъ 
сонъ,  который  устрашилъ  меня,  и  раз¬ 
мышленія  на  ложѣ  моемъ  и  видѣнія 
головы  моей  смутили  менн.  3  н  дано 
было  мною  повелѣніе  іірпвесть  ко  мнѣ 
всѣхъ  мудрецовъ  Вавилонскихъ,  чтобъ 
они  сказали  мнѣ  значеніе  сна.  і  Тогда 
приіили  танновѣдцы,  обаятелн,  Хал¬ 
деи  и  гадатели;  я  разсказа.іъ  имъ  сонъ, 
но  они  не  могли  мнѣ  объяснить  значе¬ 
нія  его.  5  Наконецъ  вошелъ  ко  мнѣ 
Даніилъ,  которому  имя  было  Валта¬ 
саръ — по  имени  бога  моего,  и  въ  кото¬ 
ромъ  духъ  святаго  Бога;  ему  разска¬ 
залъ  я  сонъ.  3  Калтасаръ,  г.іава  мудре¬ 
цовъ!  я  знаю,  что  въ  тебѣ  духъ  свя¬ 
таго  Бога,  и  никакая  тайна  не  затруд¬ 
няетъ  тебя:  объясни  мнѣ  видѣнія  сна 
моего,  который  я  видѣлъ,  и  значеніе 
его.  1  Видѣнія  же  головы  моей  на  ло¬ 
жѣ  моемъ  были  такія:  я  видѣлъ — в()тъ; 
среди  земли  дерево  весьма  высокое. 

8  Большое  было  это  дерево  и  крѣпкое, 
и  высота  его  достигала  до  неба,  и  оно 
видимо  было  до  краевъ  всей  земли. 
9  Листья  его  прекрасные,  -  и  плодовъ 
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па  немъ  множество,  и  пища  на  немъ 
для  всѣхъ;  подъ  нимъ  находили  тѣнь 
полевые  звѣри,  и  въ  вѣтвяхъ  его  гнѣз¬ 
дились  птицы  небесныя,  н  отъ  него 
питалась  всякая  плоть,  ю  И  видѣлъ  я 
въ  видѣніяхъ  головы  моей  па  ложѣ 
моемъ,  и  вотъ,  нисшелъ  съ  небесъ 
Бодрствующій- и  Святый.  И  Восклик¬ 
нувъ  громко.  Онъ  сказалъ:  < срубите 
это  дерево,  об'рубите  вѣіви  его,  стря¬ 
сите  листья  съ  него  и  разбросайте  пло¬ 
ды  его;  пусть  удалятся  звѣри  изъ-подъ 
него  и  птицы  съ  вѣтвей  его;  Но 
главный  корень  его  оставьте  въ  землѣ, 
и  пусть  онъ  въ  узахъ  желѣзныхъ  и 
мѣдныхъ  среди  полевой  травы  оро¬ 
шается  небесною  росою,  и  съ  живот¬ 
ными  пусть  будетъ  часть  его  въ  тра¬ 
вѣ  земной.  13  Сердце  человѣческое  от¬ 
нимется  отъ  него  и  дастся  ему  сердце 
звѣриное,  и  пройдутъ  надъ  нимъ  семь 
временъ.  і*  Повелѣніемъ  Бодрствую¬ 
щихъ  это  опредѣлено,  и  по  приговору 
Святыхъ  назначено,  дабы  знали  жи¬ 
вущіе,  что  Всевышній  владычествуетъ 
надъ  царствомъ  человѣческимъ  и  даетъ 
его,  кому  хочетъ,  и  поставляетъ  надъ 
нимъ  уничиженнаго  между  людьми. 
1»  Такой  сонъ  видѣлъ  я,  царь  Навухо¬ 
доносоръ;  а  ты,  Валтасаръ,  скажи  зна¬ 
ченіе,  его,  такъ  какъ  никто  изъ  мудре¬ 
цовъ  въ  моемъ  царствѣ  не  могъ  объя¬ 
снить  его  значенія,  а  ты  можешь,  по¬ 
тому  что  духъ  святаго  Бога  въ  тсбѣ. 
16  Тогда  Даніилъ,  которому  имя  Вал¬ 
тасаръ,  около  часа  пробылъ  въ  изумле¬ 
ніи,  и  мысли  его  смущали  его.  Царь 
началъ  говорить  и  сказалъ:  <  Валтасаръ! 
да  не  смущаетъ  тебя  этотъ  сонъ  и  зна¬ 
ченіе  его».  Валтасаръ  отвѣчалъ,  и  ска¬ 
залъ:  €  господинъ  мой!  твоимъ  бы  не¬ 
навистникамъ  этотъ  сонъ,  и  врагамъ 
твоимъ  значеніе  его!  17  Дерево,  кото¬ 
рое  ты  видѣлъ,  которое  было  большое 
и  крѣпкое,  высотою  своею  достигало 
до  небесъ  и  видимо  было  по  всей  зеві- 
лѣ,  13  Па  которомъ  листья  были  пре¬ 
красные  и  множество  плодовъ  и  про¬ 
питаніе  для  всѣхъ,  подъ  которыліъ 
обитали  звѣри  полевые  и  въ  вѣтвяхъ 
котораго  гнѣздились  птицы  небесныя, 
19  Это— ты,  царь,  возвеличившійся  и 
укрѣпившійся,  и  величіе  твое  возрасло 
и  достигло  до  небесъ,  и  власть  твоя — 
до  краевъ  земли.  29  д  ч-ро  царь  видѣлъ 
Бодрствующаго  н  Святаго,  сходящаго 
съ  небесъ,  который  сказалъ:  срубите 
дерево  и  истребите  его,  только  глав¬ 
ный  корень  его  оставьте  въ  землѣ,  и 


пусть  онъ  въ  узахъ  желѣзныхъ  и  мѣд¬ 
ныхъ  среди  полевой  травы  орошается 
росою  небесною,  и  съ  полевыми  звѣря¬ 
ми  пусть  будетъ  часть  его,  доколѣ  не 
пройдутъ  надъ  нимъ  семь  временъ,- 
21  То  вотъ  значеніе  этого,  царь,  и  вотъ 
опредѣленіе  Всевышняго,  которое  по¬ 
стигнетъ  господина  моего,  царя:  22  Те¬ 
бя  отлучатъ  отъ  людей,  и  об^ітаеіе  твое 
будетъ  съ  полевыми  зв'Ьрями,  травою 
будутъ  кормить  тебя,  какъ  вола,  ро¬ 
сою  небесною  ты  будешь  орошаемъ, 
и  семь  временъ  пройдутъ  надъ  тобою, 
доколѣ  познсіешь,  что  Всевышній  вла 
дычествуётъ  надъ  царствомъ  человѣ 
ческимъ  и  даетъ  его,  кому  хочетъ.  28  А 
что  повелѣно  было  оставить  главный 
корень  дерева,  это  значитъ,  что  цар¬ 
ство  твое  останется  при  тебѣ,  когда 
ты  познаешь  власть  небесную.  24  По-^ 
сему,  царь,  да  будетъ  благоугоденъ  те 
бѣ  совѣтъ  мой:  искупи  грѣхи  твои 
правдою  и  беззаконія  твои  милосер 
діейгь  къ  бѣднымъ;  вотъ,  чѣмъ  можетъ 
продлиться  миръ  твой».  25  Все  это 
сбылось  надъ  царемъ  Наву  ходоносо 
ромъ.  2в  По  прошествіи  двѣнадцати 
мѣсяцевъ,  расхаживая  по  царскимъ 
чертогамъ  въ  Вавилонѣ,  27  Царь  ска¬ 
залъ:  (ЭТО  ли  не  величественный  Вави¬ 
лонъ,  который  построилъ  я  въ  домъ 
царства  силою  моего  могущества  и  въ 
славу  моего  величія! »  28  Еще  рѣчь  сія 
была  въ  устахъ  царя,  какъ  былъ  съ 
неба  голосъ:  (тебѣ  говорятъ,  царь  На¬ 
вуходоносоръ:  царство  отошло  отъ  те¬ 
бя!  29  И  отлучатъ  тебя  отъ  людей,  и 
будетъ  обитаніе  твое'  съ  полевыми  звѣ¬ 
рями;  травою  будутъ  кормить  тебя, 
какъ  вола,  и  семь  временъ  пройдутъ 
надъ  тобою,,  доколѣ  познйешь,  что 
Всевышній  владычествуетъ  надъ  цар¬ 
ствомъ  человѣчес^симъ  и  даетъ  его,  ко¬ 
му  хочетъ!»  30 Тотчасъ  и  исполнилось 
ЭТО  слово  надъ  Навуходоносоромъ,  и 
отлученъ  онъ  былъ  отъ  людей,  ѣлъ 
траву,  какъ  волъ,  и  орошалось  тѣло 
его  росою  небесною,  такъ  что  волосы 
у  него  выросли  какъ  у  льва,  и  ногти 
у  него— какъ  у  птицы.  Зі  По  оконча¬ 
ніи  же  дней  тЬхъ  я,-  Навуходоносоръ, 
возвелъ  глаза  мои  къ  небу,  и  разумъ 
мой  возвратился  ко  мнѣ;  и  благосло¬ 
вилъ  я  Всевышняго,  восхвалилъ  и  прсь 
славилъ  Присносущнаго,  котораго  вла¬ 
дычество — владычество  вѣчное  и  ко¬ 
тораго  царство— въ  роды  и  роды.  32  и 
всѣ,  живущіе  на  землѣ,  ничего  не  зна¬ 
чатъ;  по  волѣ  Своей  Онъ  дѣйствуетъ 
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какъ  въ  небесномъ  воинствѣ,  такъ  и 
у  живущихъ  на  землѣ,  и  нѣтъ  никого, 
кто  могъ  бы  противиться  рукѣ  Его  и 
сказать  Ему:  <чт5  Ты  сдѣлалъ? >  83  Въ 
то  время  возвратился  ко  мнѣ  разумъ 
мой,  и  къ  славѣ  царства  моего  возвра¬ 
тились  ко  мнѣ  сановитость  и  прежній 
водъ  мой;  тогда  взыскали  меня  совѣт¬ 
ники  мои  и  вельможи  мои,  и  я  возста¬ 
новленъ  на  царство  мое,  и  величіе  мое 
еще  болѣе  возвысилось.  Нынѣ  я, 
Навуходоносоръ,  славлю,  превозношу 
и  величаю  Царя  Небеснаго,  котораго 
всѣ  дѣла  истинны  и  пути  праведны, 
и  который  силенъ  смирить  ходящихъ 
гордо. 

51  Еалтасаръ  царь  сдѣлалъ  большое 
а  пиршество  для  тысячи  вельможъ 
своихъ  и  предъ  глазами  тысячи  пилъ 
вино.  2  Вкусивъ  вина,  Валтасаръ  при¬ 
казалъ  принесть  золотые  и  серебряные 
сосуды,  которые  Навуходоносоръ, 
отецъ  его,  вынесъ  изъ  храма  Іеруса¬ 
лимскаго,  "чтобы  пить  изъ  нихъ  царю, 
вельможамъ  его,  женамъ  его  и  налож¬ 
ницамъ  его.  8  Тогда  принесли  золотые 
сосуды,  которые  взяты  были  изъ  свя¬ 
тилища  Дома  Божія  въ  Іерусалимѣ;  и 
пили  изъ  нИхъ  царь  и  вельможи  его, 
жены  его  и  наложницы  его, — *  Пили 
вино  и  славили  боговъ  золотыхъ  и  се 
ребряныхъ,  мѣдныхъ,  желѣзныхъ,  де¬ 
ревянныхъ  и  каменныхъ.  6  Въ  тотъ 
самый  часъ  вышли  персты  руки  чело¬ 
вѣческой  и  писали  противъ  лампады 
на  извести  стѣны  чертога  царскаго,  и 
царь  видѣлъ  кисть  руки,  которая  пи¬ 
сала.  в  Тогда  царь  измѣнился  въ  лицѣ 
своемъ;  мысли  его  смутили  его,  связи 
чреслъ  его  ослабѣли,  и  колѣна  его  ста¬ 
ли  биться  одно  о  другое.  ’  Сильно  за¬ 
кричалъ  царь,  чтобы  привели  обаяте- 
лей.  Халдеевъ  и  гадателей;  .царь  на¬ 
чалъ  говорить  и  сказалъ  мудрецамъ 
Вавилонскимъ:  «кто  прочитаетъ  это 
написанное  и  объяснитъ  мнѣ  значеніе 
его,  тотъ  будетъ  облеченъ  въ  багряни¬ 
цу,  и  золотая  цѣпь  будетъ  на  шеѣ  у 
него,  и  третьимъ  властелиномъ  будетъ 
въ  царствѣ >.  8  Й  вошли  всѣ  мудрецы 
царя,  но  не  могли  прочитать  написан¬ 
наго  и  объяснить  царю  значеніе  его; 

9  Царь  Валтасаръ  чрезвычайно  встре¬ 
вожился,  и  видъ  лица  его  измѣнился 
на  немъ,  и  вельможи  его  смутились. 
10  Царица  же  по  поводу  словъ  царя  и 
вельможъ  его  вошла  въ  палату  пирше- 
іства;  начала  говорить  царица  и  сказа¬ 
ла:  «царь,  во  вѣки  живи!  да  не  сму- 


щаютп»  тебя  мысли  твои,  и  да  не  из¬ 
мѣняется  видъ  лица  твоего.  И  Есть  въ 
царствѣ  твоемъ  мужъ,  въ  которомъ 
духъ  святаго  Бога;  во  дни  отца  твоего 
найдены  были  въ  немъ  свѣтъ,  разумъ 
и  мудрость,  подобная  мудрости  боговъ, 
и  царь  Навуходоносоръ,  отецъ  твой, 
поставилъ  его  главою  тайновѣдцевъ, 
обаятелен.  Халдеевъ  и  гадателей,— 
самъ  отецъ  твой,  царь,  12  Потому  что 
въ  немъ,  въ  Даніилѣ,  котораго  царь 
переименовалъ  Валтасаромъ,  оказались 
высокій  духъ,  вѣдѣніе  и  разумъ,  спо¬ 
собный  нз3)яснять  сны,  толковать  за¬ 
гадочное  и  разрѣшать  узлы.  Итакъ 
пусть  призовутъ  Даніила,— и  онъ  объ¬ 
яснитъ  значеніе.  13  Тогда  введенъ  былъ 
Даніилъ  предъ  паря,  и  царь  началъ 
рѣчь  и  сказалъ  Даніилу:  <ты  ли  Да¬ 
ніилъ,  одинъ  изъ  плѣнныхъ  сыновъ 
Іудейскихъ,  которыхъ  отецъ  мой 
царь  привелъ  изъ  Іудеи?  и  Я  слышалъ 
о  тебѣ,  что  духъ  Бржій  въ  тебѣ  и 
свѣтъ  и  разумъ,  и  высокая  мудрость 
найдена  въ  тебѣ.  із  Вотъ,  приведены 
были  ко  мнѣ  мудрецы  и  обаятели,  что¬ 
бы  прочитать  это  написанное  и  объ 
яснить  мнѣ  значеніе  его;  но  они  не 
510ГЛИ  объяснить  мнѣ  этого.  13  А  о  тебѣ 
я  слышалъ,  что  ты  моясешь  обѣяснять 
значеніе  и  разрѣніать  узлы;  итакъ, 
если  можешь  прочитать  это  написан¬ 
ное  и  объяснить  мнѣ  значеніе  его,  то 
облеченъ  будешь  въ  багряницу,  и  зо 
лотая  цѣпь  будетъ  на  шеѣ  твоей,  в 
третьимъ  властелиномъ  будешь  въ  цар 
ствѣ>.  17”  Тогда  отвѣчалъ  Даніилъ  и 
сказалъ  царю:  «дары  твои  пусть  оста 
нутся  у  тебя,  и  почести  отдай  друго¬ 
му;  а  написанное  я  прочитаю  царю 
и  значеніе  объясню  ему:  18  ЦарьГ  Все¬ 
вышній  Богъ  даровалъ  отцу  твоему  На¬ 
вуходоносору  царство,  величіе,  честь 
и  славу.  19  Предъ  величіемъ,  которое 
Онъ  далъ  ему,  всѣ  народы,  племена  и 
языки  трепетали  и  страшились  его; 
кого  хотѣлъ,  онъ  убивалъ,  и  кого  хо¬ 
тѣлъ,  оставлялъ  въ  живыхъ;  кого  хо¬ 
тѣлъ,  возвышалъ,  и  кого  хотѣлъ,  уни¬ 
жалъ.  29  Но  когда  сердце  его  надми- 
лось  и  духъ  его  ожесточился  до  дерзо¬ 
сти,  онъ  -былъ  сверженъ  съ  царскаго 
престола  своего  и  лишенъ  славы  своей, 
21  Н  отлученъ  былъ  отъ  сыновъ  че¬ 
ловѣческихъ,  и  сердце  его  уподоби¬ 
лось  звѣриному,  И  жилъ  онъ  съ  дики¬ 
ми  ослами;  кормили  его  травою,  какъ 
вола,  и  тѣло  его  орошаемо  было  не¬ 
бесною  росою,  доколѣ  омъ  нозналъ. 
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ЧТО  надъ  царствомъ  человѣческимъ 
владычествуетъ  Всевышній  Богъ  и 
поставляетъ  надъ  нпмъ,  кого  хочетъ. 
22  И  ты,  сынъ  его  Валтасаръ,  не  сми¬ 
рилъ  сердца  твоего,  хотя  зналъ  все 
это;  23  Но  вознесся  противъ  Господа 
небесъ,  и  сосуды  Дом^  Его  принесли 
къ  тебѣ,  и  ты  и  вельможи  твои,  жены 
твои  и  наложницы  твои  пили  изъ  нихъ 
вино,  и  ты  славилъ  боговъ  серебря¬ 
ныхъ  и  золотыхъ,  мѣдныхъ,  желѣз¬ 
ныхъ,  деревянныхъ  и  каменныхъ,  )«о- 
торые  ни  видятъ,  ни  слышатъ,  ни 
разумѣютъ;  а  Бога,  въ  рукѣ  котораго 
дыханіе  твое  и  у  котораго  всѣ  пути 
твои,  ты  не  прославилъ.  24  За  это  и 
послана  отъ  Него  кисть  руки,  и  начер¬ 
тано  это  писаніе.  25  и  вотъ,  чт5  на¬ 
чертано:  мене,  мене,  текел,  упар- 
син.  26  Вотъ — и  значен;е  словъ:  мене— 
исчисло.іъ  Богъ  царство  твое  и  поло- 
зкилъ  конецъ  ему;  27  Текел — ты  взвѣ¬ 
шенъ  на  вѣсахъ  и  найденъ  очень  лег¬ 
кимъ;  28  Перес — раздѣлено  царство 
твое  и  дано  Мидянамъ  и  Персамъ>. 
26  Тогда,  по  повелѣнію  Ва.ітасара,  об¬ 
лекли  Даніила  въ  багряницу  и  возло¬ 
жили  золотую  цѣпь  па  шею  его  и  про¬ 
возгласили  его  третьимъ  властелиномъ 
въ  царствѣ.  30  Къ  ту  же  самую  ночь 
Валтасаръ,  царь  Халдейскій,  .  былъ 
убитъ.  81  И  Дарій  Мидянинъ  принялъ 
царство, .  будучи  шестидесяти  -двухъ 
лѣтъ, 

61  Угодно  было  Дарію  поставить 
•  надъ  царствомъ  сто  двадцать  са¬ 
траповъ,  чтобы  они  были  во  всемъ  цар¬ 
ствѣ,  2  А  надъ  ними  трехъ  князей, 
изъ  которыхъ  одинъ  былъ  Даніилъ, 
чтобы  сатрапы  давали  имъ  отчетъ,  и 
чтобы  царю  не  было  никакого  обреме¬ 
ненія.  8  Данііиъ  превосходилъ  прочдхъ 
князей  и  сатраповъ,  потому  что  въ  немъ 
былъ  высокій  духъ,  и  царь  помышлялъ 
уже  поставить  его  надъ  всѣмъ  цар¬ 
ствомъ.  4  Тогда  кйязья  и  сатрапы  на¬ 
чали  искать  предлога  къ  обвиненію  Да¬ 
ніила  по  управленію  царствомъ;  но  ни¬ 
какого  предлога  и  погрѣшностей  не 
могли  найти,  потому  что  онъ  былъ  вѣ¬ 
ренъ,  и  никакой  погрѣшности иливины 
не  оказывалось  въ  ремъ.  б  И  эти  люди 
сказали:  «не  найти  намъ  предлога  про¬ 
тивъ  Даніила,  если  мы  не  найдемъ  его 
противъ  него  въ  законѣ  Бога  его». 
б-Тогда  ЭТИ' князья  и  сатрапы  присту¬ 
пили  къ  царю  и  такъ  сказали  ему:  «царь 
Дарій!  во  вѣки  живи!  ’  Всѣ  кНязья  цар¬ 
ства,  намѣстники,  сатрапы,  совѣтники 


и  военачальники  согласились  между 
собою,  чтобы  сдѣлано  было  царское 
постаповленіе  и  издано  пове.іѣніе,  что¬ 
бы,  кто  въ  теченіе  тридцати  дней  бу¬ 
детъ  просить  какого-либо  бога  или  че? 
ловѣка,  кромѣ  тебя,  царь,  того  бро¬ 
сить  въ  львиный  ровъ.  8  Итакъ  утвер¬ 
ди,  царь,  это  опредѣленіе  и  подпиши 
указъ,  чтобы  онъ  былъ  неизмѣненъ, 
какъ  законъ  Мидійскій  и  Персидскій, 
и  чтобы  онъ  не  былъ  нарушенъ>. 
6  Царь  Дарій  подписалъ  указъ  и  это 
повелѣніе.  і®  Даніилъ  же,  узнавъ,  что 
подписанъ  такой  указъ,  пошелъ  въ 
домъ  свой;  окна  же  въ  горницѣ  его 
были  открыты  противъ  Іерусалима,  и 
онъ  три  раза  въ  день  преклонялъ  ко¬ 
лѣна  и  молился  своему  Богу  и  славо- 
словилъчЕго,  какъ  это  дѣлалъ  онъ  и 
прежде  того,  и  Тогда  эти  люди  под¬ 
смотрѣли  и  нашли  Даніила  молящаго¬ 
ся  и  просящаго  милости  преді.  Богомъ 
своимъ.  12  Потомъ  пришли  и  ска.зали 
царю  о  царскомъ  повелѣніи:  «нс  ты  ли 
подписалъ  указъ,  чтобы  всякаго  чело¬ 
вѣка,  который  въ  теченіе  тридцати 
дней  будетъ  просить  какого-либо  бога 
или  человѣка,  кромѣ  тебя,  царь,  бро¬ 
сать  въ  .іьвивый  ровъ?»  Царь  отвѣ¬ 
чалъ  и  сказалъ:  «это  с.іово  твердо, 
какъ  законъ  Мидянъ  и  Персовъ,  не 
допускающій  измѣненія».  іЗТогда  отвѣ¬ 
чали  они  и  сказали  царю,  что  «Даніилъ, 
который  изъ  плѣнныхъ  сынов-;^  Іу¬ 
деи,  не  обращаетъ  вниманія  ни  на  тебя, 
царь,  ни  на  указъ,  тобою  подписан¬ 
ный,  но  три  раза  въ  день  молится  сво¬ 
ими  молитвами»,  н  Царь,  усльшіавъ 
это,  сильно  опечалился  и  положилъ  въ 
сердцѣ  своемъ  спасти  Даніила,  и  даже 
до  захожденія  солнца  усиленно  старал¬ 
ся  избавить  его.  із  Но  тѣ  люди  при¬ 
ступили  къ  царю  и  сказали  ему:  «знай, 
царь,  что  по  закону  Мидянъ  и  Персовъ 
никакое  опредѣленіе  или  постановле 
ніе,  утвержденное  царемъ,  не  можетъ 
бытъ  измѣнено».  іб  Тогда  царь  пове¬ 
лѣлъ,  и  привели  Даніила  и  бросили  въ 
ровъ  львиный;  при  этомъ  царь  ска 
залъ  Даніилу:  «Богъ  твой,  которому 
ты  неизмѣнно  служишь.  Онъ  спасетъ 
тебя!»  1’  И  принесенъ  былъ  камень  и 
положенъ  на  отверстіе  рва,  и  царь  за 
печаталъ  его  перстнемъ своимъи  перст¬ 
немъ  вельможъ  своихъ,  чтобы  ничто  не 
перемѣнилось  въ  распоряженіи  о  Да 
ніилѣ.  18  Затѣмъ  царь  пошелъ  въ  свой 
дворецъ,  легъ  спать  безъ  ужина  и  даже 
не  велѣлъ  вносить  къ  нему  пищи,  и 
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СОВЪ  бѣжалъ  отъ  него.  По  утру  )ке 
царь  всталъ  на  разсвѣтѣ  п  поспѣшно 
ношель  ко  рву  львиному.  20  и,  подо¬ 
шелъ  ко  рву,  жалобнымъ  голосомъ 
кликнулъ  Даніила,  и  сказалъ  царь  Да¬ 
ніилу:  «Даніилъ,  рабъ  Бога  живаго!  Богъ 
твой,  которому  ты  неизмѣнно  слу¬ 
жишь,  могъ  ли  спасти  тебя  отъ  львовъ? > 
21  Тогда  Даніилъ  сказалъ  царю;  «царь! 
во  вѣки  живи!  23  Богъ  мой  послалъ  Ан¬ 
гела  Своего  и  заградилъ  пасть  львамъ, 
И  они  нс  повредили  мнѣ,  потому  что  я 
оказался  предъ  Нимъ  чистъ,  да  и  предъ 
тобою,  царь,  я  не  сдѣлалъ  преступле¬ 
нія».  28  Тогда  царь  чрезвычайно  возра- 
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довался  о  немъ  и  повелѣлъ  поднять 
Даніила  изо  рва;  и  поднятъ  былъ  Да¬ 
ніилъ  изо  рва,  и  никакого  поврежденія 
не  оказалось  на  немъ,  потому  что  онъ 
вѣровалъ  въ  Бога  своего.  2і  И  прика¬ 
залъ  царь,  и  приведены  были  тѣ  люди, 
которые  обвиняли  Даніила,  и  брошены 
въ  львиный  ровъ,  какъ  они  сами,  такъ 
и  дѣти  ихъ  и  жены  ихъ;  и  они  не  до¬ 
стигли  до  дна  рва,  какъ  львы  овладѣли 
ими  ИіСОКруШИЛИ  всѣ  кости  ихъ.  25  По¬ 
слѣ  того  царь  Дарій  написалъ  всѣмъ 
наро.іамъ,  племенамъ  и  языкамъ,  жи¬ 
вущимъ  по  всей  землѣ:  «миръ  вамъ  да 
умножится!  2в  Мною  дастся  повслѣніе, 
чтобы  во  всякой  области  царства  мо¬ 
его  трепетали  и  благоговѣли  предъ  Бо¬ 
гомъ  Даніиловымъ,  потому  что  Онъ 
есть  Богъ  живый  и  присносущій,  и  цар¬ 
ство  Его  несокрушимо,  и  владычество 
Его  безконечно.  27  Онъ  избавляетъ  и 
спасаетъ,  и  совершаетъ  чудеса  п  зна¬ 
менія  на  небѣ  и  на  землѣ;  Онъ  изба¬ 
вилъ  Даніила  оть  силы  львовъ».  28  ц 
Даніилъ  благоуспѣва.іъ  и  въ  царство¬ 
ваніе  Дарія  и  въ  царствованіе  Кира 
Персидскаго. 

71  Въ  первый  годъ  Валтасара,  царя 
,  Вавилонскаго,  Даніилъ  видѣлъ  соръ 
и  пророческія  видѣнія  головы  своей  на 
ложѣ  своемъ.  Тогда  онъзапнсадъэтотъ 
сонъ,  изложивъ  сущность  дѣла.  2  На¬ 
чавъ  рѣчь,  Даніилъ  сказалъ:  видѣ.іъ 
я  въ  ночномъ  видѣніи  моемъ,  и  вотъ, 
іетыре  вѣтра  небесныхъ  боролись  па 
великомъ  морѣ,  з  Ц  четыре  большихъ 
звѣря  вышли  изъ  моря,  непохожіе  одинъ 
на  другаго.  і  Первый — какъ,  левъ,  но  у 
него  крылья  орлиныя;  я  смотрѣлъ,  до¬ 
колѣ  не  вырваны  были  у  него  крылья, 
и  онъ  поднятъ  бьілъ  отъ  земли  и  сталъ 
на  ноги,  какъ  человѣкъ,  и  сердце  че¬ 
ловѣческое  дано  ему.  ь  Ц  вг/іт.,  еще 
звѣрь,  второй,  похожій  на  медвѣдя. 


7,  18. 


стоялъ  съ  одной  стороны,  п  три  клы¬ 
ка  во  рту  у  пего»'  между  зубами  его; 
ему  сказано  такъ:  «встань,  ѣшь  мяса 
много! »  в  Затѣмъ  видѣлъ  я:  вотъ— еще 
звѣрь,  какъ  барсъ;  на  спинѣ  у  него 
четыре  птичьихъ  крыла,  и  четыре  го¬ 
ловы  были  у  звѣря  сего,  и  власть  дана 
была  ему.  ^  Послѣ  сего. видѣлъ  я  въ 
ночныхъ  видѣніяхъ,  о  вотъ  —  звѣрь 
четвертый,  страшный  и  ужасный  и 
весьма  сильный;  у  него — большіе  же¬ 
лѣзные  зубы;  онъ  пожираегь  и  сокру¬ 
шаетъ,  остатки  же  попираетъ  ногами; 
онъ  отличенъ  былъ  отъ  всѣхъ  преж¬ 
нихъ  звѣрей,  и  десять  рогоівъ  быдо  у 
него.  8  Я  смотрѣлъ  на  эти  рога,  а  вотъ, 
вышелъ  между  ними  еще  небольшой 
рогъ,  и  три  изъ  прежнихъ  роговъ  съ  кор¬ 
немъ  исторгнуты  были  передъ  нимъ, 
и  вотъ,  въ  этомъ  рогѣ  были  глаза,  какъ 
глаза  человѣческіе,  и  уста,  говорящія 
высокомѣрно.  ®  Видѣлъ  я  наконецъ, 
что  поставлены  были  престолы,  и  воз¬ 
сѣлъ  Ветхій  днями;  одѣяніе  на  Немъ 
было  бѣло,  какъ  снѣі'ъ,  и  волосы  гла¬ 
вы  Его— какъ  чистая  волна;  престолъ 
Его— какъ  пламя 'ОГНЯ,  ко.іеса  Его— 
пылающій  огонь,  ю  Огненная  рѣка  вы¬ 
ходила  и  проходила  предъ  Нимъ;  ты¬ 
сячи  тысячъ  служили  Ему  и  тьмы  темъ 
предстояли  предъ  нимъ;  судьи  сѣли, 
и  раскрылись  книги,  и  Видѣлъ  я  тог¬ 
да,  что  за  изреченіе  высокомѣрныхъ 
словъ,  какія  говорилъ  роіъ,  звѣрь  былъ 
убитъ  въ  глазахъ  моихъ,  и  тѣло  его  со¬ 
крушено  и  предано.на  сожженіе  огню. 
12  И  у  прочихъ  звѣрей  отнята  в.іасть 
ихъ,  и  продолженіе  жизни  іі^апо  имъ 
только  на  время  и  на  срокъ.  із  Видѣ.іъ 
я  въ  ночныхъ  видѣніяхъ,  вотъ,  съ  обла¬ 
ками  небесными  шелъ  какъ  бы  Сынъ 
человѣческій,  дошелъ  до  Ветхаго  дня¬ 
ми  ц!  подведенъ  былъ  къ  Нему,  и  И 
Ему  дана  власть,  слава  и  царство,  что¬ 
бы  всѣ  народы,  племена  и  языки  слу¬ 
жили  Ему;  владычество  Его — владыче¬ 
ство  вѣчное,  которое  не  прейдетъ,  и 
царство  Его  не  разрушится.  із  Востре¬ 
петалъ  духъ  мой  во  мнѣ,  Даніилѣ,  въ 
тѣлѣ  моемъ,  и  видѣнія  головы  моей 
смутили  меня.  ів  Я  подошелъ  къ  одно¬ 
му  изъ  предстоящихъ  и  спросилъ  у 
него  объ  истинномъ  значеппі  всего  это¬ 
го,  и  онъ  сталъ  говорить  со  мною,  и 
объяснилъ  мнѣ  смыслъ  сказаннаго; 
17  «Эти  большіе  звѣри,  которыхъ  че¬ 
тыре,  означаютъ,  что  четыре  царя  воз¬ 
станутъ  отъ  земли.  18  Потомъ  примутъ 
царство  святые  Всевышняго,  и  будутъ 
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владѣть  царствомъ  вовѣкъ  п  во  вѣки 
вѣковъ.  19  Тогда  аожедалъ  я  точнаго 
объясненія  о  четвертомъ  звѣрѣ,  кото¬ 
рый  былъ  отіиченъ  отъ  всѣхъ  и  очень 
страшенъ,  съ  зубами  желѣзными  и  ког¬ 
тями  мѣдными,  пожиралъисокрушалъ, 
а  остатки  попиралъ  ногами,  ?о  И  о  де¬ 
сяти  рогахъ,  которые  были  на  головѣ 
у  него,  и  о  другомъ  вноВь  вышедшемъ 
передъ  которымъ  выпали  три,—- д  томъ 
самомъ  рогѣ,  у  котораго  были  глаза  и 
уста,  говорящія  высокомѣрно,  и  кото¬ 
рый  по  виду  сталъ  больше  прочихъ. 

21  Я  видѣлъ,  какъ  этотъ  рогъ  велъ 
брапь  со  святыми,  и  превозмогалъ  ихъ, 

22  Доколѣ  не  пришелъ  Ветхій  днями, 
и  судъ  данъ  былъ  святымъ  Всевыш¬ 
няго,  и  наступило  время,  чтобы  цар¬ 
ствомъ  овладѣли  святые.  23  Объ  этомъ 
онъ  сказалъ:  звѣрь  четвертый — чет¬ 
вертое  царство  будетъ  на  землѣ,  отлич¬ 
ное  отъ  всѣхъ  царствъ,  которое  бу¬ 
детъ  пожирать  всю  землю,  попирать  и 
сокрушать  ее.  24  А  десять  роговъ  зна¬ 
чатъ,  что  изъ  этого  царства  возстанутъ 
десять  царей,  и  послѣ  нихъ  возстанетъ 
иной,^ отличный  отъ  прежнихъ,  и  уни 
чижитъ  трехъ  царей,  26  И  противъ  Все 
вышняго  будетъ  произносить  блова  в 
угнетать  святыхъ  Всевышняго;  даже 
возмечтаетъ  отмѣнить  у  нихъ  празд¬ 
ничныя  времена  и  законъ,  и  они  пре 
даны  будутъ  въ  руку  его  до  времени 
и  временъ  и  полувремени.  2в  Затѣмъ 
возсядутъ  судьи,  и  отнимутъ  у  него 
власть  губить  и  истреблять  до  конца, 
27  Царство  же  в  власть  и  величіе  цар¬ 
ственное  во  всей  поднебесной  дано  бу¬ 
детъ  народу  святыхъ  Всевышняго,  ко 
тораго  царство — царство  вѣчное,  и  всѣ 
властители  будутъ  служить  и  повино¬ 
ваться  Ему.  28  Здѣсь  конецъ  слова. 
Меня,  Даніила,  сильно  смущали  раз¬ 
мышленія  мои,  и  лице  мое  измѣнилось 
на  мнѣ;  но  слово  я  сохранилъ  въ  серд¬ 
цѣ  моемъ. 

81  Въ  третій  годъ  царствованія  Вал- 
•  тасара  царя  явилось  мнѣ,  Даніилу, 
видѣніе  послѣ  того,  которое  явилось 
мнѣ  прежде.  2  И  видѣлъ  я  въ  видѣніи, 
когда  видѣлъ,  я  бы.іъ  въ  Сузахъ, 
престольномъ  городѣ  въ  области  Елам- 
ской,— и  видѣлъ  я  въ  видѣніи,  какъ  бы 
я  былъ  у  рѣки  Улая.  3  Поднялъ  я  гла¬ 
за  мои  и  увидѣлъ:  вотъ,  одинъ  овенъ 
стоитъ  у  рѣки;  у  него  два  рога,  и  рога 
высокіе,  но  одинъ  выше  другаго,  и 
высшій  поднялся  послѣ.  1  Видѣлъ  я, 
какъ  этотъ  овенъ  бодалъ  къ  западу  и 


къ  сѣверу  и  къ  югу,  и  никакой  звѣрь 
не  могъ  устоять  противъ  него,  и  никто 
не  могъ  спасти  отъ  него;  оііъ  дѣлалъ, 
чтб  хотѣлъ,  в  велшался.  б  Я  внима 
тельно  смотрѣлъ  на  это,  в  вотъ,  съ 
запада  шелъ  козелъ  по  лицу  всей  зем¬ 
ли,  не  касаясь  земли;  у  этого  козла 
былъ  видный  рогъ  между  его  глазами, 
о  Онъ  пошелъ  на  того  овна,  имѣющаго 
рога,  котораго  я  видѣлъ  стоящимъ  у 
рѣки,  и  бросился  на  него  въ  сильной 
ярости  своей.  7  И  я  видѣлъ,  какъ  онъ, 
приблизившись  къ  овну,  разсвирѣпѣлъ 
на  него  и  поразилъ  овна,  и  сломилъ  у 
него  оба  рога;  и  не  достало  силы  у 
овна  устоять  противъ  него,  и  онъ  по¬ 
вергъ  его  на  землю  и  растопталъ  его, 
и  не  было  никого,  кто  бы  могъ  спасти 
овна  отъ  него.  8  Тогда  козелъ  чреэвы 
чайно  возвеличился;  но  когда  онъ  уси 
лился,  то  сломился  большой  роіъ,  и  на 
мѣсто  его  вышли  четыре,  обращенные 
на  четыре  вѣтра  небесныхъ,  в  Отъ 
одного  изъ  нихъ  вышелъ  небольшой 
рогъ,  который  чрезвычайно  разросся 
къ  югу  и  къ  востоку  и  къ  прекрасной 
странѣ.  10  И  вознесся  до  воинства  не 
беснаго,  и  низринулъ  на  землю  часть 
сего  воинства  и  звѣздъ,  и  попралъ  ихъ. 
11  И  даже  вознесся  на  Вождя  воинства 
сего,  и  отнята  была  у  Него  ежеднев¬ 
ная  жертва,  и  поругано  было  мѣсто 
святыни  Его.  12  11  всіинство  предано 
вмѣстѣ  съ  ежедневною  жертвою  за  не¬ 
честіе,  и  онъ,  повергая  истину  на  зем¬ 
лю,  дѣй(;твовалъ  и  успѣвалъ.  Ы  И  услы¬ 
шалъ  я  одного  святаго  говорящаго,  и 
сказалъ  этотъ  святой  кому-то  вопро¬ 
шавшему:  <на  сколько  времени  про¬ 
стирается  это  видѣніе  о  ежедневной 
жертвѣ  и  объ  опустошительномъ  не-* 
честіи,  когда  святыня  и  воинство  бу¬ 
дутъ  попираемы?»  и  И  сказалъ  мнѣ: 
на  двѣ  тысячи  триста  вечеровъ  и 
утръ;  и  тогда  святилище  очистится 
16  И  было:  когда  я,  Даніилъ,  увидѣлъ 
это  видѣніе  и  искалъ  значенія  его,вогь, 
сталъ  п|Ьедо  мною  какъ  обликъ  мужа. 
16  И  услышалъ  я  отъ  средины  УлВя 
голосъ  человѣческій,  который  воззвалъ 
и  сказалъ:  «Гавріи-гь!  объясни  ему  это 
видѣніе!»  17  И  онъ  подошелъ  къ  тому 
мѣсту,  гдѣ  я  стоялъ,  и  когда  онъ  при¬ 
шелъ,  я  ужаснулся  и  палъ  на  лице  мое; 
и  сказалъ  онъ  мнѣ:  <знай,  сынъ  чело¬ 
вѣческій,  что  видѣніе  относится  къ 
концу  времени!»  18  И  когда  опъ  гово¬ 
рилъ  со  мною,  я  безъ  чувствъ  лежалъ 
лпцеиъ  моимъ  на  землѣ;  по  опъ  при- 
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коснулся  ко  мнѣ  и  поставпл'ь  меня  на 
мѣсто  мое,  И  сказалъ:  вотъ,  я  откры¬ 
ваю  тебѣ,  мт5  бу.іетъ  въ  послѣдніе 
дни  гнѣва;  ибо  это  относится  къ  концу 
оііредѣ-іенпаго  времени.  2о  Овенъ,  ко¬ 
тораго  ты  видѣлъ  съ  двумя  рогами, 
.это  цари  Ми.аіііскііі  и  Персидскій.  2і  л 
козс.іъ  косматый— царь  Греціи,  а  бо.іь- 
той  рогъ,  которыіі  .между  г.іазами  его, 
.это— первыіі  ея  царь;  Онъ  сломился, 
и  вмѣсто  него  вышли  другіе  четыре; 
это  четыре  царства  возстанутъ  изъ 
этого  народа,  но  не  съ  его  силою. 
23  Подъ  конецъ  же  царства  ихъ,  когда 
отступники  исполнятъ  мѣру  беззако¬ 
ній  своихъ,  возстанетъ  царь  наглый  и 
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искусный  въ  коварствѣ;  2і  И  укрѣпит¬ 
ся  си.іа  его,  хотя  и  нс  его  силою,  и  онъ 
будетъ  цронзпо.иіть  удивительныя  опу¬ 
стошенія  и  успѣвать  и  дѣйствовать  и 
губить  сильныхъ  и  народъ  святыхъ, 
23  П,  при  у.мѣ  его,  и  коварство  будетъ 
имѣть  успѣхъ  въ  рукѣ  его,  и  сердцемъ 
своимъ  онъ  превознесется,  и  среди  ми¬ 
ра  погубитъ  многихъ,  и  противъ  В.іа- 
дыки  владыкъ  возстанетъ,  но  будетъ 
сокрушенъ— не  р}кою.  26  Видѣніе  же 
о  вечерѣ' и  утрѣ,  о  которомъ  сказано, 
истинно,  но  ты  сокрой  это  видѣніе, 
ибо  оно  относится  къ  отда.іеннымъ 
временамъ.  27  ц  Даніилъ,  изнемогъ 
и  Солѣ.іъ  нѣсколько  дней;  потомъ 
всталъ  и  нача.іъ  заниматься  царскими 
дѣлами;  я  изумленъ  бы.іъ  видѣніемъ 
симъ  и  не  понималъ  его. 

91  Въ  первый  годъ  Дарія,  сына  Ассу- 
I  прова,  изъ  рода  Мидіііскаго,  кото¬ 
рый  поставленъ  бы.іъ  царемъ  надъ 
царствомъ  Ха.ідеііски.мъ, —  2  Въ  пер¬ 
выіі  годъ  царствованія  его  я,  Даніи.іь, 
сообрази.ть  по  книгамъ  число  лѣтъ,  о 
которомъ  было  слово  Господне  къ  Іе¬ 
реміи  пророку,  что  семьдесятъ  .іѣтъ 
исполнятся  надъ  опустошеніемъ  Іеру: 
салима.  3  П  обратилъ  л  лице  мое  къ 
Господу  Ііогу  съ  молитвою  имоленіемъ, 
въ  постѣ  и  вретищ  Ь  п  пеплѣ,  і  П  мо¬ 
лился  я  Господу  Богу  моему,  и  исповѣ- 
дывался  и  сказа.іъ:  «.молю  Тебя,  Госпо¬ 
ди  Ьоже  великій  п  дивный,  храпящііі 
завѣтъ  и  милость  любящимъ  Тебя  п 
соблюдающимъ  ііове.іѣнія  Твои!  ^  Со¬ 
грѣшили  мы,  поступали  беззаконно, 
дѣііствовали  нечестиво,  упорствовали 
и  отступи.іи  отъ  заповѣдей  Твоихъ  и 
отъ  постаноЬленій  Твоихъ,  о  И  не  слу¬ 
шали  рабовъ  Твоихъ,  пророковъ,  ко¬ 
торые  Твоимъ  именемъ  говорили  ца¬ 
рямъ  наши.мъ  и  ве.іьможамъ  нашимъ. 


[Киззіап]  21* 


и  отцамъ  нашимъ  и  всему  народу  стра¬ 
ны.  7  У  Тебя,  Господи,  правда,  а  у 
насъ  па  лицахъ  стыдъ,  какъ  день  сои, 
у  каждаго  Іудея,  у  жите.іеіі  Іерусалима 
и  у  всего  Израиля,  у  ближнихъ  и  даль¬ 
нихъ,  во  всѣхъ  странахъ,  куда  Ты 
изіналъ  ихъ  за  отступленіе  ихъ,  съ 
какимъ  они  отступили  отъ  Тебя.  8  Го¬ 
споди!  у  насъ  на  лицахъ  стыдъ,  у  ца- 
реіі  нашихъ,  у  князей  нашихъ  и  у  от¬ 
цовъ  нашихъ,  потозіу  что  мы  согрѣшили 
предъ  Тобою,  о  А  у  Господа  Бога  на¬ 
шего  милосердіе  и  прощеніе,  ибо  мы 
возмутились  противъ  Него  ю  11  не  слу¬ 
шали  гласа  Господа  Бога  нашего,  что¬ 
бы  поступать  по  законамъ  Его,  кото¬ 
рые  Онъ  далъ  намъ  чрезъ  рабовъ  Сво¬ 
ихъ,  пророковъ.  11  И  весь  Израиль  пре- 
ступи.іъ  законъ  Твой  и  отвратился, 
чтобы  не  слушать  гласа  Твоего;  и  за 
то  излились  на  насъ  проклятіе  и  кля¬ 
тва,  которыя  написаны  въ  законѣ  Мои¬ 
сея,  раба  Божія:  ибо  мы  согрѣшили 
предъ  Нимъ.  12  II  Онъ  исполни.іъ  сло¬ 
ва  Свои,  которыя  изрекъ  на  насъ  и  на 
судей  нашихъ,  судившихъ  насъ,  на- 
ведиш  на  насъ  великое  бѣдствіе,  ка¬ 
кого  не  бывало  подъ  небесами,  и  ка¬ 
кое  совершилось  надъ  Іерусалимомъ. 
13  Какъ  написано  въ  законѣ  Моисея, 
такъ  все  это  бѣдствіе  постигло  насъ; 
но  мы  не  умоляло  Господа  Бога  наше¬ 
го,  чтобы  намъ  обратиться  отъ  безза¬ 
коній  нашихъ  и  уразумѣть  истину 
Твою.  11  Наблюда.іъ  Господь  это  бѣд¬ 
ствіе  и  навелъ  его  на  насъ:  ибо  праве¬ 
денъ  Господь  Богъ  нашъ  во  всѣхъ  дѣ¬ 
лахъ  Своихъ,  которыя  совершаетъ,  но 
мы  не  слушали  гласа  Его.  і-’»  II  нынѣ. 
Господи  Боже  нашъ,  изведшііі  народъ 
Твой  изъ  земли  Египетской  рукою  силь¬ 
ною  и  явившій  славу  Твою,  какъ  день 
сей!  согрѣшили  мы,  поступали  нече¬ 
стиво.  ів  Господи!  по  вееіі  прав.хѣ  Тво¬ 
ей  да  отвратится  гнѣвъ  Твріі  и  негодо¬ 
ваніе  Твое  отъ  града  Тврего,  Іеруса- 
ли.ма,  отъ  святой  горы  Твоеіі;  ибо  за 
грѣхи  наши  и  беззаконія  отцовъ  на¬ 
шихъ  Іерусалимъ  и  народъ  Твой  въ 
поруганіи  у  всѣхъ,  окруисающихънасъ. 
17  И  нынѣ  услыши.  Боже  наш  ь,  мо¬ 
литву  раба  Твоего  и  мо.іеніе  ег(?,  и  воз¬ 
зри  свѣтлымъ  лицемъ  Твоимъ  на  опу¬ 
стошенное  святилище  Твое,  ради  Тебя, 
Господи.  18  Приклони,  Боже  мой,  ухо 
Твое  и  услыши,  открой  очи  Твои  и 
воззри  на  опустошенія  наши  и  на  го¬ 
родъ,  на  которомъ  наречено  имя  Твое; 
ибо  мы  повергаемъ  моленія  наши  предъ 
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Тобою,  уповая  не  на  праведность  нашу, 
но  на  Твое  великое  милосердіе.  Го¬ 
споди,  услыши!  Господи,  прости!  Го¬ 
споди,  внем.іи  и  соверши,  не  умедли 
ради  Тебя  Самого,  Боже  мой,  ибо  Твое 
имя  наречено  на  городѣ  Твоемъ  и  на 
народѣ  Твоемъ!  20  Ц  когда  я  еще' го¬ 
ворилъ  и  молился  и  исповѣдывалъ  грѣ¬ 
хи  мои  и  грѣхи  народа  моего,  Израиля, 
и  повергалъ  мольбу  мою  предъ  Госпо¬ 
домъ  Богомъ  моимъ  о  святой  горѣ  Бога 
моего,— 21  Когда  я  еще  продолікалъ  мо¬ 
литву,  мужъ  Гавріи.іъ,  котораго  я  ви¬ 
дѣлъ  прежде  въ  видѣніи,  быстро  при¬ 
летѣвъ,  коснулся  меня  около  времени 
вечерней  жертвы  22  ц  вразумлялъ  ме¬ 
ня,  говорилъ  со  мною  и  сказалъ:  сДа- 
ніилъ!  теперь  я  исше.іъ,  чтобы  нау¬ 
чить  тебя  разумѣнію.  23  В  ь  нача.іѣ  мо¬ 
ленія  твоего  выщло  слово,  и  я  прише.іъ 
возвѣстить  его  тебѣ,  ибо  ты— мужъ  же¬ 
ланій;  итакъ  вникни  въ  слово  и  ураз¬ 
умѣй  видѣніе.  24  Семьдесятъ  седьминъ 
опредѣлены  для  народа  твоего  и  свя¬ 
таго  города  твоего,  чтобы  покрыто  бы¬ 
ло  преступленіе,  запечатаны  были  грѣ¬ 
хи  и  заглажены  беззаконія,  п  чтобы  при¬ 
ведена  была  правда  вѣчная  и  запеча¬ 
таны  были  видѣніе  и  пророкъ,  и  пома¬ 
занъ  былъ  Святый  святыхъ.  25  Итакъ 
знай  и  разумѣй:  съ  того  времени,  какъ 
выйдетъ  повелѣніе  о  возстановленіи 
Іерусалима,  до  Христа  В.іадыки  семь 
седьминъ  и  шестьдесятъ  двѣ  седьми- 
ны;  и  возвратится  народъ  и  обстроят¬ 
ся  улицы  и  стѣны,  но  въ  трудныя 
времена.  26  и  по  истеченіи  шестидеся¬ 
ти  двухъ  седьминъ  преданъ  будетъ 
смерти  Христосъ,  и  не  будетъ;  а  го¬ 
родъ  й  святилище  разрушены  будутъ 
народомъ  вождя,  который  придетъ,  и 
конецъ  его  будетъ  какъ  отъ  наводне¬ 
нія,  и  до  конца  войны  будутъ  опусто¬ 
шенія.  27  и  утвердитъ  завѣтъ  для 
многихъ  одна  седьмина,  а  въ  половинѣ 
седьмины  прекратится  жертва  и  при¬ 
ношеніе,  и  на  крилѣ  святгілтш  бу¬ 
детъ  мерзость  запустѣнія,  и  оконча¬ 
тельная  предопредѣленная  гибель  по¬ 
стигнетъ  опустошителя!. 

■|П  ^  третій  годъ  Кира,  царя  Пер- 
сидскаго,  было  откровеніе  Даніи¬ 
лу,  который  назывался  именемъ  ІВалта- 
сара;  и  истинно  было  это  откровеніе  и 
великой  силы.  Онъ  понялъ  это  откро¬ 
веніе  и  уразумѣлъ  это  видѣніе.  2  Йъ  эти 
дни  л,  Даніи.гь,  бы.іъ  въ  сѣтованіи  три 
седмицы  дней,  з  Вкуснаго  хлѣба  я  не 
ѣлъ;  мясо  и  вино  не  входило  въ  уста 


мои,  и  мастями  я  не  умащалъ  себя  до 
исполненія  трехъ  седмицъ  дней.  4  А  въ 
двадцать  четвертый  день  перваго  мѣ¬ 
сяца  былъ  я  на  берегу  большой  рѣки 
Тигра  5  И  поднялъ  глаза  мои  и  увидѣлъ: 
вотъ  одинъ  мужъ,  облеченный  въ  льня¬ 
ную  одежду,  и  чресла  его  опоясаны  зо¬ 
лотомъ  изъ  Уфаза.  в  Тѣло  (зго  —  какъ 
топазъ,  лице  его  —  какъ  видъ  молніи; 
очи  его  —  какъ  горящіе  свѣтильники, 
руки  его  и  ноги  его  по  виду — какъ  бле¬ 
стящая  мѣдь,  и  гласъ  рѣчей  его— какъ 
голосъ  множества  людей.  ^  И  только 
одинъ  я,  Даніилъ,  вид'Ьлъ  это  видѣніе, 
а  бывшіе  со  мною  люди  не  видѣли  это¬ 
го  видѣнія;  но  сильный  страхъ  напалъ 
на  нихъ  и  они  убѣжали,  чтобы  скрыть¬ 
ся.  8  И  остался  я  одинъ  и  смотрѣлъ  на 
это  великое  видѣніе,'  но  во  мнѣ  не  оста¬ 
лось  крѣпости  и  видъ  лица  моего  чрез¬ 
вычайно  измѣнился,  не  стало  во  мнѣ 
бодрости.  2  И  услышалъ  я  гласъ  словъ 
его;  и  какъ  только  услыша.іъ  гласъ 
с.іовъ  его,  въ  оцѣпенѣніи  палъ  я  на  ли¬ 
це  мое  и  лежалъ  лицемъ  къ  землѣ.  Ю  Но 
вотъ  коснулась  меня  рука  и  поставила 
меня  на  колѣни  мои  н  на  длани  рукъ 
моихъ.  11  И  сказалъ  онъ  мнѣ:  <  Даніилъ, 
мужъ  желаній!  вникни  въ  слова,  кото¬ 
рыя  я  скажу  тебѣ,  и  стань  прямо  на 
ноги  твои;  ибо  къ  тебѣ  я  посланъ  ны¬ 
нѣ».  Когда  онъ  сказалъ  мнѣ  эти  слова, 
я  всталъ  съ  трепетомъ.  12  Но  онъ  ска¬ 
залъ  мнѣ:  «не  бойся,  Даніилъ;  съ  пер¬ 
ваго  дня,  какъ  ты  расположилъ  сердце 
твое,  чтобы  достигнуть  разумѣнія  и 
смирить  себя  предъ  Богомъ  твоимъ,  сло¬ 
ва  твои  /услышаны,  и  я  пришелъ  бы  по 
словамъ  твоимъ,  13  Но  князь  царства 
Персидскаго  стоялъ  противъ  меня  два¬ 
дцать  одинъ  день;  но  вотъ,  Михаилъ, 
одинъ  изъ  первыхъ  князей,  пришелъ 
помочь  мпѣ,  и  я  остался  тамъ  при  ца¬ 
ряхъ  Персидскихъ,  и  А  теперь  я  при¬ 
шелъ  возвѣстить  тебѣ,  чт5  будетъ  съ 
пародоліъ  твоимъ  въ  послѣднія  време¬ 
на,  такъ  какъ  видѣніе  относится  къ 
отдаленнымъ  днямъ».  Когда  онъго- 
вори.іъ  ынѣ  такія  слова,  я  припалъ  ли¬ 
цемъ  моимъ  къ  зем.іѣ  н  онѣмѣ.іъ.  >6  Но 
вотъ,  нѣкто  но  виду  похожій  на  сыновъ 
че.іовѣческихъ  коснулся  .уегь  монхъ, 
и  я  открылъ  уста  мои,  сталъ  говорить 
и  сказалъ  стоящему  предо  мною:  «го¬ 
сподинъ  мой!  отъ  этого  видѣнія  вну¬ 
тренности  мои  повернулись  во  мнѣ,  и 
не  стало  во  мнѣ  силы.  і^  И  какъ  можетъ 
говорить  рабъ  такого  господина  моего 
съ  такимъ  госнодипомъ  моимъ?  ибо  во 
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мнѣ  нѣтъ  силы,  и  дыханіе  замерло  во 
мнѣ>.  Тогда  снова  прикоснулся  ко 
мнѣ  тотъ  человѣческій  обликъ  и  укрѣ¬ 
пилъ  меня  19  И  сказалъ:  «не  бойся, 
мужъ  желаній!  миръ  тебѣ;  мужайся, 
мужайся!»  И  когда  онъ  говорилъ  со 
мною,  я  укрѣпился  и  сказалъ:  «говори, 
господинъ  мой;  ибо  ты  укрѣпилъмсня». 
-О  и  онъ  сказалъ:  «знаешь  ли,  для  чего 
я  пришелъ  къ  тебѣ?  Теперь  л  возвра¬ 
щусь,  чтобы  бороться  съ  княземъ  Пер¬ 
сидскимъ;  а  когда  я  выйду,  то  вотъ, 
придетъ  князь  Греціи,  2і  Впрочемъ  я 
возвѣщу  тебѣ,  что  начертано  въ  истин¬ 
номъ  писаніи;  и  нѣтъ  никого,  кто  под¬ 
держивалъ  бы  меня  въ  томъ,  кромѣ 
Михаила,  князя  вашего. 

1  Итакъ  я  съ  перваго  года  Дарія 
•  Мидянина  ста.іъ  ему  полпоі>ою  и 
подкрѣпленіемъ.  2  'Ісперь  возві.щу  те¬ 
бѣ  истину;  вотъ,  еще  три  царя  возста¬ 
нутъ  въ  Персіи;  потомъ  четвертый 
преюоіідетъ  всѣхъ  великимъ  богат¬ 
ством!.,  и  когда  усилится  богатствомъ 
своимъ,  то  подниметъ  всѣхъ  противъ 
царсѣва  Греческаго.  *  И  возстанетъ 
царь  могущественный,  который  будетъ 
владычествовать  съ  великою  в.іастыо  и 
будетъ  дѣйствовать  по  своей  волѣ.*4  По 
когда  онъ  возстанетъ,  ца|)ство  его  раз¬ 
рушится  ц  раздѣлится  но  четыремь 
вѣтрамъ  небеснымъ  и  не  къ  его  потом¬ 
камъ  перейдетъ,  и  не  съ  тою  властью, 
съ  какою  онъ  владычествовалъ;  ибо 
раздробится  царство  его  и  достанется 
другимъ  кромѣ  этихъ.  5  П  усилится 
южныіі  царь,  и  одшп,  изъ  князей  его 
пересилитъ  его  и  будетъ  владычество¬ 
вать,  и  ве.шко  будетъ  владычество  его. 
<>  Но  чрезъ  нѣсколько  .іѣхъ  они  сбли¬ 
зятся,  и  дочь  южнаго  царя  придетъ  къ 
царю  сѣверному,  чтобы  установить 
правильныя  отношенія  между  ними;  но 
она  не  удержитъ  силы  въ  рукахъ  сво¬ 
ихъ,  не  устоитъ  н  і)Одъ  ея,  но  преданы 
будутъ  какъ  опа,  такъ  и  соп[)оиождпв- 
шіе  ее  и  рожденныіі  ею  и  помогавпііс 
ей  въ  тѣ  времена.  і  Но  возстанетъ  от- 
рас.іь  отъ  корня  ея,  придетъ  къ  воііску 
и  войдетъ  въ  укрѣіыенія  царя  сѣве;)- 
наго,  и  будетъ  дѣйствовать  въ  нихъ,  п 
усилится,  8  Даже  и  боговъ  ихъ,  исту¬ 
каны  ихъ  съ  драгоцѣнными  сосудами 
ихъ,  ссрсб|)япыми  и  золотыми,  увезетъ 
въ  плѣнъ  въ  Египетъ  и  па  н  Ьсколько 
лѣтъ  будетъ  стоять  выше  царя  сѣвер- 
наю.  9  Хотя  этотъ  и  сдѣлаетъ  наше¬ 
ствіе  на  царство  южнаго  царя,  но  воз¬ 
вратится  въ  свою  землю,  ю  Потомъ  во¬ 


оружатся  сыновья  его  и  соберутъ  мно¬ 
гочисленное  войско,  и  одинъ  изъ  нихъ 
быстро  пойдетъ,  наводнитъ  и  пройдетъ, 
и  потомъ  возвращаясь  будетъ  сражать¬ 
ся  съ  нимъ  до  укрѣпленій  его.  и  И 
раздражится  южный  царьивыступитъ, 
сразится  съ  нимъ,  съ  царемъ  сѣвер¬ 
нымъ,  и  выставитъ  большое  войско,  и 
предано  будетъ  войско  въ  руки  его. 

12  И  ободрится  войско,  я  сердце  царя 
вознесется;  онъ  низложитъ  многія  ты¬ 
сячи,  но  отъ  этого  не  будетъ  сильнѣе; 

13  Ибо  царь  сѣверный  возвратится  и 
выставитъ  войско  больше  прежняго  и 
чрезъ  нѣсколько  лѣтъ  быстро  придетъ 
съ  огромнымъ  войскомъ  и  большимъ 
богатствомъ,  к  Въ  тѣ  времена  многіе 
возстанутъ  противъ  южнаго  царя,  и 
мятежные  изъ  сыновъ  твоего  народа 
поднимутся,  чтобы  исполнилось  видѣ¬ 
ніе,  и  падутъ.  і&  И  придетъ  царь  сѣ¬ 
верный,  устроитъ  валъ  н  овладѣешь 
'ук[)ѣпдеинымъ  городомъ,  и  не  устоятъ 
мьппцы  юга,  ни  отборное  войско  его; 
ПС  достанетъ  силы  противостоять,  і®  И 
кто  ві.ііідетъ  къ  нему,  будсть  дѣйство¬ 
вать  110  волѣ  его,  п  никтго  не  устоитъ 
передъ  нимъ;  п  на  славной  землѣ  по¬ 
ставить  станъ  свой,  и  она  пострадаетъ 
отъ  руки  его.  1'  II  вознавіѣрится  войти 
со  всііми  силами  царства  своего,  и  пра- 
ведные  съ  нимъ,  и  совершитъ  это;  и 
дочь  женъ  отдастъ  ему,  на  погибель  ея, 
110  этотъ  замыс.іъ  не  состоится,  и  ему 
не  будетъ  пользы  изъ  того.  18  Потомъ 
обратитъ  лице  свое  къ  островамъ  в 
овладѣеть  многими;  но  ігі.кій  вояедь 
прекратитъ  нанесенный  имъ  позорь  и 
даже  своіі  позоръ  обратитъ  па  пего. 
19  ЗатЬмъ  оігь  обратитъ  лице  свое  на 
крѣпости  своеіі  земли;  по  споткнется, 
падетъ  и  не  стапсті.  его.  2о  Ца  мѣсто 
его  возстанетъ  пѣкііі,  который  пош¬ 
летъ  сборщика  податсіі  пройти  по  цар¬ 
ству  с.іавы;  но  и  оігь  послѣ  немногихъ 
дпеіі  погибнетъ,  и  не  отъ  возмущенія  и 
не  въ  сраженіи.  21  И  возстанетъ  на  мѣ- 
сго  его  іірезріиіпый,  п  нс  воздадутъ 
ему  царскихъ  почестеіі;  но  онъ  придетъ 
безъ  шума  и  лестью  овладѣетъ  цар¬ 
ствомъ.  2-  11  всеиотоиляющія  полчища 
будутъ  потоплены  и  сокрушены  имъ, 
даже  и  самъ  вождь  завііта.  23  цбо  по¬ 
слѣ  того,  какъ  онъ  вступить  въ  союзъ 
съ  нимъ,  онъ  будетъ  д1;нств(»ііать  обма- 
иойіъ,  и  взоіідетъ  и  одеряситъ  вс{»хъ  съ 
малымъ  на  [іодомъ.  2і  (Зпъ  войдетъ  въ 
ми[>ііыя  и  плодоноспыя  страны,  и  со- 
ве|шіить  то,  чего  пс  дѣлали  отцы  его  и 
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ОТЦЫ  отцовъ  его;  добычу,  награбленное 
имущество  и  богатство  будетъ  расто¬ 
чать  своимъ,  и  на  крѣпости  будетъ 
имѣть  замыслы  своп,  но  только  до  вре¬ 
мени.  25  Потомъ  возбудитъ  силы  свои  и 
духъ  свой  съ  многочисленнымъ  вой¬ 
скомъ  противъ  царя  южнаго,  и  южный 
царь  выступитъ  на  войну  съ  великимъ 
и  еще  бо.іѣе  сильнымъ  войскомъ,  но  не 
устоитъ,  потому  что  будетъ  противъ 
него  коварство.  26  Даже  участники  тра¬ 
пезы  его  погубятъ  его,  и  войско  его 
разо.іьется,  и  падетъ  много  убитыхъ. 
2^  У  обоихъ  царей  сихъ  на  сердцѣ  бу¬ 
детъ  коварство,  и-за  однимъ  столомъ 
будутъ  говорить  ложь,  но  успѣха  не  бу¬ 
детъ,  потому  что  конецъ  еще  отложенъ 
до  времени.  28  и  отправится  онъ  въ 
землю  свою  съ  великимъ  богатствомъ 
и  враждебны.мъ  намѣреніемъ  противъ 
святаго  завѣта,  и  онъ  исполнитъ  его  и 
возвратится  въ  свою  землю,  29  Въ  на¬ 
значенное  время  опять  пойдетъ  онъ 
на  югъ;  но  пос.іѣдній  походъ  не  такой 
будетъ,  какъ  прежній.  86  Ибо  въ  одно 
время  съ  нимъ  придутъ  корабли  Кит- 
тимскіе;  и  онъ  упадетъ  духомъ  и  воз¬ 
вратится,  и  озлобится  на  святы іі  за¬ 
вѣтъ  и  исполнитъ  свое  намѣреніе  и 
опять  войдетъ  въ  соглашеніе  съ  от¬ 
ступниками  отъ  святаго  завѣта.  зі  И 
поставлена  Судетъ  имъ  часть  войска, 
которая  осквернитъ  святилище  могу¬ 
щества  и  прекратитъ  ежедневную  жер¬ 
тву  и  поставитъ  мерзость  запустѣнія. 
82  Поступающихъ  нечестиво  противъ 
завѣта  онъ  привлечетъ  къ  себѣ  лестью; 
но  люди,  чтущіе  своего  Вога,  усилятся 
и  будутъ  дѣйствовать.  83  ц  разумные 
изъ  народа  вразумятъ  многихъ,  хотя 
будутъ  нѣсколько  времени  страдать 
отъ  меча  и  огня,  отъ  плѣна  и  грабежа; 
34  И  во  время  страданія  своего  будутъ 
имѣтъ  нѣкоторую  помощь,  и  многіе 
присоединятся  къ  нимъ,  но  притворно. 
85  Пострадаютъ  нѣкоторые  и  изъ  раз¬ 
умныхъ  для  испытанія  ихъ,  очищенія 
и  для  убѣленія  къ  послѣднему  времени; 
ибо  есть  еще  время  до  срока.  86  и  бу¬ 
детъ  поступать  царь  тотъ  по  своему 
произволу,  и  вознесется  и  возве.іичится 
выше  всякаго  богкества,  и  о  БогЬ  бо¬ 
говъ  станетъ  говорить  хульное,  и  бу¬ 
детъ  имѣть  успѣхъ,  доколѣ  не  совер¬ 
шится  гнѣвъ:  ибо,  что  предопредѣлено, 
т5  исполнится.  37  П  о  богахъ  отцовъ  сво¬ 
ихъ  онъ  не  помыслитъ  и  ни  желанія 
женъ,  ни  даже  божества  никакого  не 
уважитъ;  ибо  возвеличитъ  себя  выше 


всѣхъ.  38  По  богу  крѣпостеіі  на  мѣстѣ 
его  будетъ  онъ  воздавать  честь,  и  этого 
бога,  котораго  не  зна.ш  отцы  его,  онъ 
будетъ  чествовать  золотомъ  и  сере¬ 
бромъ,  и  дорогими  камнями  и  разными 
драгоцѣнностями,  89  П  устроитъ  твер¬ 
дую  крѣпость  съ  чужимъ  богомъ:  ко¬ 
торые  признаютъ  его,  тѣмъ  увеличитъ 
почести  и  дастъ  власть  надъ  многими, 
и  землю  раздастъ  въ  награду.  40  Подъ 
конецъ  же  времени  сразится  съ  нимъ 
царь  южный,  и  царь  сѣверный  устре¬ 
мится  какъ  буря  на  него  съ  колесница¬ 
ми,  всадниками  и  многочисленными  ко¬ 
раблями  и  нападетъ  на  области,  навод¬ 
нитъ  ихъ  и  пройдетъ  черезъ  нихъ.  4і  И 
войдетъ  онъ  въ  прекраснѣйшую  изъ 
земель,  и  многія  области  пострадаютъ 
и  спасутся  отъ  руки  его  только  Едомъ, 
Моавъ  и  ббльшая  часть  сыновъ  Лимо¬ 
новыхъ.  42  п  простретъ  руку  свою  на 
разныя  страны;  не  спасется  и  земля 
Египетская.  43  и  завладѣетъ  онъ  сокро 
впщамй  золота  и  серебра  и  разными 
драгоцѣнностями  Египта;  Ливійцы  и 
Еѳіопляне  пос.іѣдуютъ  за  нимъ.  44  Но 
слухи  съ  востока  и  сѣвера  встревожатъ 
его,  и  выйдетъ  онъ  въ  величайшей  яро 
сти, 'чтобъ  истреблять  и  губить 'мно¬ 
гихъ.  45  и  раскинетъ  онъ  царскіе  шат¬ 
ры  своп  между  моремъ  и  горою  прс- 
славнаго  святилища;  но  придетъ  къ  сво 
ему  концу,  и  никто  не  поможсть  ему 
1 Л  1  И  возстанетъ  въ  то  время  Ми- 
Лаш  хайлъ,  князь  великій,  стоящій  за 
сьдновъ  народа  твоего;  и  наступитъ 
время  тяжкое,  какого  не  бывало  съ 
тѣхъ  поръ,  какъ  существуютъ  люди, 
до  сего  времени;  но  спасутся  іръ  это 
время  изъ  народа  твоего  всѣ,  которые 
найдены  будутъ  записанными  въ  кни¬ 
гѣ.  2  И  многіе  изъ  спящихъ  въ  прахѣ 
земли  пробудятся,  одни  для  жизни  вѣч¬ 
ной,  другіе  па  вѣчное  поруганіе  и  по¬ 
срамленіе.  8  И  разумные  будутъ  сіять, 
какъ  свѣтила  па  тверди,  и  обратившіе 
многихъ  къ  правдѣ— какъ  звѣзды,  во 
вѣки,  навсегда.  4  А  ты,  Даніилъ,  сокрой 
слова  сіи  и  запечатаіі  книгу  сію  до  по¬ 
слѣдняго  времени;  многіе  прочитаютъ 
е(і,  и  умножится  вѣдѣніе.  5 Тогда  я,  Да¬ 
ніилъ,  посмотрѣлъ,  и  вотъ,  стоятъ  двое 
другихъ,  одинъ  на  этомъ  берегу  рѣки,_ 
другой  на  томъ  берегу  рѣки,  в  И  одинъ 
сказалъ  мужу  въ  льняной  одеждѣ, 
который  стоялъ  надъ  водами  рѣки: 
«когда  будетъ  конецъ  этихъ  чудныхъ 
происшествій7>  ^  И  слышалъ  я,  какъ 
мужъ  въ  льняной  Одеждѣ,  находнвшій- 
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ся  надъ  водами  рѣки,  поднявъ  правую 
и  лѣвую  руку  къ  небу,  кля.іся  Живу¬ 
щимъ  во  вѣки,  что  къ  концу  времени 
и  временъ  и  по.іувремени  и  по  совер¬ 
шенномъ  низложенія  силы  народа  свя¬ 
таго  все  это  совершится.  8  Я  слышалъ 
это,  но  не  понялъ,  и  потому  сказалъ: 
«господинъ  моіі'  чт5  же  пос.іѣ  этого 
будетъ’»  о  П  отвѣчалъ  онъ:  «иди,  Да¬ 
ніилъ;  ибо  сокрыты  и  запечатаны  сло¬ 
ва  сіи  до  пос.іѣдняго  времена,  іо  Мно¬ 
гіе  очистятся,  убѣдятся  и  переплавле¬ 


ны  будутъ  въ  жкуиіеніщ  нечестивые 
же  будутъ  поступать  нечёстиво,  и  не 
уразумѣетъ  сего  никто  изъ  нечести¬ 
выхъ,  а  мудрые  уразумѣютъ,  и  Со  вре¬ 
мени  прекращенія  ежедневной  жертвы 
и  поставленія  мерзости  запустѣнія 
пройдетъ  тысяча  двѣсти  девяносто 
дней.  12  Блаженъ,  кто  ожидаетъ  и  до¬ 
стигнетъ  тысячи  трехъ  сотъ  тридцати 
пяти  дней.  1*  Атыиди  къ  твоему  концу, 
н  упокоишься  и  возстанешь  для  по¬ 
лученія  твоего  жребія  въ  концѣ  дней» 
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11  Слово  Господне,  которое  бы.іо  къ 
I  Ост,  сыну  Бееріину,  во  дни  Озіи, 
Іоаѳама,  Ахаза,  Езекіи,  царей  Іудей¬ 
скихъ,  и  во  дни  Іеровоама,  сына  Іоасо- 
ва,  царя  Израильскаго.  2  Начало  слова 
Господня  къ  Осіп.  II  сказалъ  Господь 
Осіи:  «и.іи,  возьми  себѣ  жену  блудни¬ 
цу  и  дѣтеіі  блуда;  ибо  си.іьно  блудодѣіі- 
ствуетз»  земля  сія,  отступивши  отъ  Го¬ 
спода».  3  П  пошелъ  ОБЪ  п  взя.іъ  Го- 
мерь,  дочь  Дпвлапма;  и  она  зача.іа  и 
родила  ему  сына.  ^  И  Господь  сказа.іъ 
ему:  «нарекп  ему  и.мя  Нзреель,  пото.му 
что  еще  немного  пройдетъ, — и  Я  взы¬ 
щу  кровь  Пзрееля  съ  дома  Інуева  н  по¬ 
ложу  конецъ  царству  дома  Пзрашіева. 
5  И  будетъ  въ  тотъ  день,  Я  сокрушу 
•іукъ  Израп.іевъ  въ  долинѣ  ІІзреель». 
6  II  зача.іа  еще  и  родила  дочь,  и  Онъ 
сказалъ  ему:  «нареки  ей  имя  Лоруха- 
ма  *;  ибо  Я  уже  не  буду  болѣе  мило¬ 
вать  дома  ІІзраи.іева,  чтобы  прощать 
имъ.  7  А  домъ  Іудинъ  помилую  и  спасу 
ихъ  въ  Господѣ  Богѣ  ихъ,  спасу  ихъ 
не  лукомъ,  ни  мечемъ,  ни  войною,  нп 
конями  и  всадниками».  8  Ц,  откормив¬ 
ши  грудью  Непомнлованную,  она  за¬ 
чала  н  родила  сына.  II  сказалъ  Онъ: 
«парекиему  и.мя  Лоа.м.ми  **,  потому  что 
вы— не  Мой  народъ,  и  Я  не  буду  ва¬ 
шимъ  Вогомъ.  10  Но  будетъ  число  сы¬ 
новъ  ІІзраплсвыхЗ)  какъ  песокъ  мор¬ 
ской.  котораго  нельзя  ни  измѣрить,  нп 
исчислить;  п  тамъ,  гдѣ  говорили  имъ: 
«вы  не  .Мой  народъ»,  будутъ  говорить 


1  *  €Непомилованная» 

1  «ГІѳ  Мой  народъ». 


имъ:  «вы  сыны  Бога  жпваго».  и  И  со¬ 
берутся  сыны  Іудины  и  сыны  Изра¬ 
илевы  вмѣстѣ  и  поставятъ  себѣ  одну 
главу  н  выйдутъ  изъ  земли  переселе¬ 
нія',  ибо  великъ  день  Пзрееля! 

21  Говорите  братьямъ  вашимъ:  «.Мой 
I  народъ»,  и  сестрамъ  вашимъ:  «По¬ 
милованная».  2  Судитесь  съ  вашею  ма¬ 
терью,  судитесь;  ибо  она  не  жена  Моя, 
и  Я  не  мужъ  ея;  пусть  она  удалитъ 
блудъ  отъ  лица  своего  п  прелюбодѣя¬ 
ніе  отъ  грудей  своихъ,  3  Дабы  Я  не 
разоблачи.іъ  ея  до-нага  и  не  выстави.іъ 
ея,  какъ  въ  день  рожденія  ея,  не  с.іѣ- 
.іалъ  ея  пустынею,  не  обратилъ  ея  въ 
землю  сухую  и  не  у.морплъ  ея  жаждою. 
1  П  дѣтей  ея  не  помилую,  пото.му  что 
они  дѣти  блуда.  5  Ибо  блудодѣнство- 
вала  мать  ихъ,  п  осрамила  себя  зачав¬ 
шая  пхъ;  ибо  говори.іа:  «пойду  за  лю- 
бовнцка.мц  моими,  которые  даютъ  мнѣ 
хлѣбъ  и  воду,  шерсть  ц  ленъ,  слей  и 
напитки».  6  За  топотъ,  Я  загорожу  путь 
ея  тернами  и  обнесу  ее  оградою,  и  она 
не  найдетъ  стезей  своихъ,  <  II  погонит¬ 
ся  за  любовниками  своими,  но  ве  дого¬ 
нитъ  пхъ  н  будетъ  искать  ихъ,  но  не 
найдетъ  и  скажетъ:  «пойду  я  в  воз¬ 
вращусь  къ  первому  мужу  моему;  ибо 
тогда  лучше  было  миѣ,'неже.ш  теперь » . 
8  А  не  знала  она,  что  Я,  Я  давалъ  ей 
хлѣбъ  и  вино  и  елей,  и  умножи.іъ  у  ней 
серебро  и  золото,  изъ  котораго  сдѣла¬ 
ли  истукана  Ваала.  9  За  то  Я  возьму 
назадъ  хлѣбъ  Мой  въ  его  время  и  вино 
Мое  въ  его  пору,  и  отниму  шерсть  и 
ленъ  Мой,  чѣмъ  покрывается  нагота 
ея.  10  И  нынѣ  открою  срамоту  ея 
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Предъ  глазами  любовниковъ  ея,  и  ни¬ 
кто  не  псторгнетъ  ея  изъ  рукп  Моей, 
II  прекращу  у  нея  всякое  веселье, 
праздники  ея  и  новомѣсячія  ея,  и  суб¬ 
боты  ея  и  всѣ  торжества  ея.  и  опу¬ 
стошу  виноградныя  лозы  ея  и  смоков¬ 
ницы  ея,  о  которыхъ  она  говоритъ: 

« зто  у  меня  подарки,  которые  надарили  | 
мнѣлюбовнпкимои>;  и  Я  превращу  ихъ ' 
въ  лѣсъ,  и  полевые  звѣри  поѣдятъ  пхъ. 
•3  П  накажу  ее  за  дни  служенія  Кааламъ, 
когда  она  кадила  имъ  й,  украсивши  се¬ 
бя  серьгами  и  ожерельями,  ходила  за 
любовниками  своими,  а  Меня  забывала, 
говоритъ  Господь.  14  Посему  вотъ,  и  Я 
увлеку  ее,  приведу  ее  въ  пустыню  и 
буду  говорить  къ  сердцу  ея.  !•’>  И  дамъ 
ей  оттуда  виноградники  ея  и  долину 
Ахоръ,  въ  преддверіе  надежды;  и  она 
будетъ  пѣть  тамъ,  какъ  во  дни  юности 
своей  и  какъ  въ  день  выхода  своего  изъ 
•земли  Египетской,  й*  И  будетъ  въ  тотъ 
лень,  говоритъ  Господь,  ты  будешь 
звать  Меня;  <мужъ  мой>,  и  не  будешь 
бо.іѣе  звать  Меня;  «Ваа.ш»  *.  і"  И  удалю 
имена  Вааловъ  отъ  устъ  ея,  и  не  будутъ 
болѣе  вспоминаемы  имена  ихъ.  18  И  за¬ 
ключу  въ  то  время  для  нихъ  союзъ  съ  по¬ 
левыми  звѣрями  и  съ  птицами  небесны¬ 
ми  и  съ  пресмыкающимися  по  зем.іѣ;  и 
лукъ,  и  мечъ,  и  воину  истреб.ію  отъ 
земли  той,  и  дамъ  имъ  жить  въ  безо¬ 
пасности.  19  И  обручу  тебя  Мнѣ  на¬ 
вѣкъ,  и  обручу  тебя  Мнѣ  въ  правдѣ  и 
судѣ,  въ  благости  и  милосердіи,  20  и 
обручу  тебя  Мнѣ  въ  вѣрности,  и  ты 
познаешь  Господа.  21  И  будетъ  въ  тотъ 
день,  Я  услышу,  говорптз>  Господь, 
услышу  небо,  и  опо  услышитъ  землю, 
22  И  земля  услышитъ  хліібъ  и  вино  и 
елей;  а  сіи  услышатъ  Пзреель.  23  И  по¬ 
сѣю  ее  для  Себя  на  землѣ,  ц  помилую 
Непомилованную,  и  скажу  не  Моему 
народу:  <ты— Мой  народъ>,  а  онъ  ска¬ 
жетъ:  «Ты — мой  Вогъ!> 

31  И  ска.залъ  мнѣ  Господь:  «иди  еще 
,  и  полюби  женщину,  любимую  му¬ 
жемъ,  но  прелюбодѣйствующую,  по¬ 
добно  тому,  какъ  любитъ  Господь  сы¬ 
новъ  Израи.іевыхъ,  а  они  обращаются 
къ  другимъ  богамъ  и  любятъ  виноград¬ 
ныя  .гепешки  ихъ>.  2  Ц  пріобрѣлъ  я 
ее  себѣ  за  пятнадцать  серебренниковъ 
и  за  Хомеръ  ячменя  и  полхомера  ячме¬ 
ня,  8  И  сказалъ  ей:  «много  дней  оста¬ 
вайся  у  меня;  не  блуди  и  не  будь  съ 
другимъ;  также  и  я  буду  для  тебя.  *  Ибо 


•  «Господинъ  мой». 


(1) 

ІІОХ.  28.1 
17.  30.  ' 


долгое  время  сыны  Израилевы  будутъ 
оставаться  безъ  царя  и  безъ  князя  и 
бе.зъ  жертвы,  безъ  жертвенника,  безъ 
еФода  и  тсраФима.  ^  Послѣ  того  обра¬ 
тятся  сыны  Израилевы  и  взыщутъ  Го¬ 
спода  Бога  своего  и  Давида,  царя  сво¬ 
его,  п  будутз.  б.іагоговѣть  предъ  Го¬ 
сподомъ  II  благостью  Его  въ  послѣдніе 
дни » . 

1  Слушайте  слово  Господне,  сыпы 
_в  Израилевы;  ибо  судъ  у  Господа  съ 
жителями  сей  земли,  потому  что  нѣтъ 
ни  истины,  пи  милосердія,  ни  Богопо¬ 
знанія  на  землѣ.  2  Клятва  и  обманъ, 
убійство  и  воровство  и  прелюбодѣй¬ 
ство  краііпе  распространились,  пкрово- 
про.іитіе  с.іѣдуетъ  за  кровоііро.іптіемъ 
3  За  то  восплачетъ  земля  сія,  и  изне¬ 
могутъ  всѣ,  живущіе  на  ней,  со  звѣря-  25; 
ми  полевыми  и  птицами  небесными,  да-  соф.' 
же  и  рыбы  морскія  погибнутъ.  4  По 
никто  не  спорь,  никто  не  обличай  дру¬ 
гаго;  и  твоіі  народъ — какъ  спорящіе  со  "‘'“д 
священникомъ.  5  П  ты  падешь  днемъ, I  іер. 
и  пророкъ  падетъ  съ  тобою  ночью,  п  ' 
истреблю  матерь  твою.  6  Пстреб.іенъ 
будетъ  пародъ  Мой  за  недостатокъ  вѣ¬ 
дѣнія:  такъ  какъ  ты  отвергъ  вѣдѣніе, 
то  и  Я  отвергну  тебя  отъ  священно¬ 
дѣйствія  предо  Мною;  и  какъ  ты  за¬ 
былъ  законъ  Бога  твоего,  то  и  Я  забу¬ 
ду  дѣтей  твоихъ.  ’  Чѣмъ  больше  они 
умножаются,  тѣмъ  больше  грѣшатъ 
противъ  Меня;  славу  ихъ  обращу  въ 
безславіе.  8  Грѣхами  народа  Моего  кор¬ 
мятся  они,  и  къ  беззаконію  его  стре¬ 
мится  душа  ихъ.  9  И  что  будетъ  съ  на- 
родо.мъ,  т6  и  со  священникомъ;  и  на¬ 
кажу  его  ІЮ  путямъ  его  и  воздамъ  ему 
по  дѣламъ  его.  19  Будутъ  ѣсть  —  и  не 
насытятся;  будутъ  блудить— М  не  раз¬ 
множатся,  ибо  оставили  служеніе  Го¬ 
споду.  11  Блудъ,  вино  и  напитки  завла¬ 
дѣли  сердцемъ  пхъ.  12  Народъ  Мой  во¬ 
прошаетъ  свое  дерево,  и  жезлъ  его 
даетъ  •  ему  отвѣтъ;  ибо  духъ  блуда 
ввелъ  пхъ  въ  заблужденіе,  и  блудо.іѣи- 
ствуя'  они  отступили  отъ  Бога  своего. 
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13  На  вершинахъ  горъ  они  приносятъ  м.  г 
жертвы  и  на  холмахъ  совершаютъ  ка¬ 


ст 


жденіе  подъ  дуоомъ  и  тополемъ  и  тере-:  вюр. 
викѳомъ,  потому  что  хороша  отъ  нихъ 
тѣнь;  поэтому  .іюбодѣйствуютъ  'доче¬ 
ри  ваши  и  прелюбодѣйствуютъ  невѣст¬ 
ки  ваши.  14  Я  остав.цо  наказывать  до¬ 
черей  вашихъ,  когда  опѣ  блудодѣи- 
ствуютъ,  и  невѣстокъ  вашихъ,  когда 
онѣ  прелюбодѣйствуютъ,  потому  что 
вы  сами  —  на  сторонѣ  блудницъ  и  съ 
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.іюбодѣйцамп  прпвбсите  жертвы,  а  не 
вѣжественный  народъ  гибнетъ.  Если 
ты,  Израиль,  блудодѣйствуеиіь,  то 
пусть  не  грѣшп.іъ  бы  Іуда;  и  не  ходи¬ 
те  въ  Галгалъ  и  не  восходите  въ  Беѳ- 
Авенъ  и  не  клянитесь:  «живъ  Господь!  > 
16  Ибо  какъ  упрямая  телица,  упоренъ 
сталъ  Израиль:  посему  будетъ  ли  те¬ 
перь  Господь  пасти  ихъ,  какъ  агнцевз. 
на  пространно.мъ  пастбищѣ?  і*  При¬ 
вязался  къ  идоламъ  Ефремъ;  оставь  его! 
18  Отвратительно  пьянство  ихъ,  совер 
шенно  предались  блудодѣяпію;  князья 
ихъ  любятъ  постыдное,  і®  Охватитъ 
ихъ  вѣтеръ  своими  крыльями,  и  усты¬ 
дятся  они  жертвъ  своихъ. 

51  Слушайте  это,  священники,  и  вни- 
•  майте,  домъ  Израилев'ь,  и  прикло 
ните  ухо,  домъ  царя;  ибо  вамъ  будетъ 
судъ,  потому  что  вы  были  западнею 
въ  МассиФѣ  и  сѣтью,  раскинутою  на 
Ѳаворѣ.  2  Г.іубоко  погрязли  они  въ 
распутствѣ;  но  Я  накажу  всѣхъ  ихъ 
6  Ефрема  Я  знаю,  и  Израиль  не  со¬ 
крытъ  отъ  Меня;  ибо  ты  блудодѣй- 
ствуешь,  Ефремъ,  и  Израиль  осквер¬ 
нился.  4  Дѣла  ихъ  пе  допускаютъ  ихъ 
обратиться  къ  Когу  евоеиу,  ибо  духъ 
блуда  внутри  ихъ,  и  Господа  они  не 
познали.  5  И  гордость  Израиля  униже¬ 
на  въ  глазахъ  ихъ;  и  Израиль  и  Еф¬ 
ремъ  падутъ  отъ  нечестія  своего;  па¬ 
детъ  и  Іуда  съ  ними.  6  Съ  овцами  сво¬ 
ими  и  волами  своими  пойдутъ  искать 
Госпо.ла,  и  не  найдутъ  Его;  Онъ  удали.! 

отъ  нихъ.  7  Господу  они  измѣнили, 
потому  что  родили  чужихъ  дѣтей;  ны¬ 
нѣ  новый  мѣсяцъ  поѣстъ  ихъ  съ  ихъ 
имуществомъ.  8  Вострубите  рогомъ  въ 
Гивѣ,  трубою  въ  Рамѣ;  возглашайте 
въ  Беѳ-Авеиѣ:  «за  тобою,  Вепіаминъ!> 
6  Ефремъ  сдѣлался  пустынею  въ  день 
наказанія;  между  колѣнами  Израи.іе- 
Выми  Я  возвѣстилъ  это.  16  Вожди  Іуди¬ 
ны  стали  подобны  передвигающимъ 
межи;  изолью  на  нихъ  гнѣвъ  Мой,  какъ 
воду.  11  Угнетенъ  Ефремъ,  пораженъ 
судомъ;  ибо  захотѣлъ  ходить  вслѣдъ 
суетныхъ.  12  П  буду  какъ  моль  для 
Ефрема  и  какъ  червь  для  дома  Іудина. 
13  II  увидѣлъ  Ефремъ  болѣзнь  свою  и 
Іуда — свою  рану,  и  пошелъ  Ефремъ  къ 
Лссуру  и  посла.іъ  къ  царю  Іареву;  но 
онъ  не  можетъ  исцѣлить  васъ,  и  не 
излѣчитъ  васъ  отъ  раны,  и  Ибо  Я  какъ 
левъ  для  Ефрема  и  какъ  скименъ  для 
дома  Іудина;  Я,  Я  растерзаю,  и  уйду; 
унесу, — и  никто  не  спасетъ.  15  Пойду, 
возвращусь  въ  Мое  мѣсто,  доколѣ  они 


не  признаютъ  себя  виновными  и  не 
взыщутъ  лица  Моего. 

61  Въ  скорби  своей  они  съ  ранняго 
I  утра  будутъ  искать  Меня  и  гово¬ 
рить:  пой.щмъ  и  возвратимся  къ  Го¬ 
споду!  ибо  Онъ  уязвилъ — и  Онъ  исцѣ¬ 
литъ  насъ,  порази.іъ  —  и  перевяжетъ 
наши  раны;  2  Оживитъ  насъ  черезъ 
два  дня,  въ  третій  день  возставитъ 
насъ,  и  мы  будемъ  жить  предъ  лицемъ 
Его.  ^  Итакъ  познаемъ,  будемъ  стре¬ 
миться  познать  Господа;  какъ  утрен¬ 
няя  заря — явленіе  Его,  и  Онъ  придетъ 
къ  намъ  как'ь  дождь,  какъ  поздній 
дождь  ороситъ  землю.  4  Чт5  сдѣлаю 
тебѣ,  Ефремъ?  что  сдѣлаю  тебѣ,  Іуда? 
благочестіе  ваше  какъ  утренній  ту 
манъ  и  какъ  роса,  скоро  исчезающая. 
6  Посему  Я  поражалъ  чрезъ  пророковъ 
и  билъ  ихъ  словами  устъ  Моихъ,  и  судъ 
Мой  какъ  восходящій  свѣтъ.  6  Ибо  Я 
милости  хочу,  а  не  жертвы,  и  Бого- 
вѣдѣнія  болѣе,  нежели  всесожженій. 
7  Они  же,  подобно  Адаму,  нарушили 
завѣтъ  и  тамъ  измѣнили  Мнѣ.  8  Га¬ 
лаадъ  —  городъ  нечестивцевъ,  запят¬ 
нанный  кровью.  2  Какъ  разбойники 
подстерегаютъ  человѣка,  такъ  сбори 
ще  священниковъ  убиваютъ  на  пути 
въ  Сихемъ  и  совершаютъ  мерзости. 
16  Въ  домѣ  Израиля  Я  вижу  ужасное; 
тамъ  блудодѣяніе  у  Ефрема,  осквер¬ 
нился  Израиль.  11  И  тебѣ,  Іуда,  назна¬ 
чена  жатва,  когда  Я  возвращу  плѣнъ 
народа  Моего. 

71  Когда  Я  врачевалъ  Израиля,  от- 
,  крьиась  неправда  Ефрема  и  зло¬ 
дѣйство  Самаріи;  ибо  они  поступаютъ 
лживо;  и  входитъ  воръ,  и  разбойникъ 
грабитъ  по  у.шцамъ.’2  Не  помышляютъ 
они  въ  сердцѣ  своемъ,  что  Я  помню 
всѣ  злодѣянія  ихъ;  теперь  окружаютъ 
ихъ  дѣла  ихъ;  они— предъ  .іицемъ  Мо¬ 
имъ.  8  Злодѣйствомъ  своимъ  они  уве¬ 
селяютъ  царя  и  обманами  своими — кня¬ 
зей.  4  Всѣ  они  пылаютъ  прелюбодѣй¬ 
ствомъ,  какъ  печь,  растопленная  пека¬ 
ремъ,  который  перестаетъ  поджигать 
ее,  когда  замѣситъ  тѣсто  и  оно  вски¬ 
снетъ.  6  «День  нашего  царя!»  юворятъ 
князья,  разгоряченные  до  болѣзни  ви¬ 
номъ,  к  онъ  протягиваетъ  руку  свою 
къ  кощунамъ.  б  Ибо  они  коварствомъ 
своимъ  дѣлаютъ  сердце  свое  подоб¬ 
нымъ  печи:  пекарь  ихъ  спитъ  всю  ночь, 
а  утромъ  она  горитъ  какъ  пылающій 
огонь.  7  Всѣ  они  распалены,  какъ  печь, 
и  пожираютъ  сулей  своихъ;  всѣ  цари 
ихъ  падаютъ,  и  никто  изъ  нихъ  не 
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взываетъ  КО  Мнѣ.  8  Ефремъ  смѣшался 
съ  народами,  Ефремъ  сталъ  какъ  не- 
ііовороченныіі  хлѣбъ.  Чужіе  пожи¬ 
рали  силу  его, — и  онъ  ее  замѣчалъ;  сѣ¬ 
дина  покрыла  его,  а  онъ  не  знаетъ. 

10  И  гордость  Израиля  унижена  въ  гла¬ 
захъ  ихъ,— и  при  всемъ  томъ  они  не 
обратились  къ  Господу  Ьогу  своему  и 
не  взыскали  Его.  и  И  сталъ  Ефремъ, 
какъ  глупый  голубь,  безъ  сердца:  зо¬ 
вутъ  Египтянъ,  идутъ  въ  Ассирію. 
12  Когда  они  пойдутъ,  Я  закину  на 
нихъ  сѣть  Мою;  какъ  птицъ  небесныхъ 
низвергну  ихъ;  накажу  ихъ,  какъ  слы¬ 
шало  собраніе  ихъ.  і^  Горе  имъ,  что 
они  удалились  отъ  Меня;  гибель  имъ, 
что  они  отпали  отъ  Меня!  Я  спасалъ 
ихъ.  а  они  ЛОЖЬ  говорили  на  Меня. 

11  И  неюывали  ко  Мнѣ  сердцемъ  сво¬ 
имъ,  когда  вопили  на  ложахъ  своихъ; 
собираются  изъ-за  хлѣба  и  вина,  а  отъ 
Меня  удаляются,  іь  Я  вразумлялъ  ихъ 
и  укрѣплялъ  мышцы  ихъ,  а  они  умы¬ 
шляли  злое  противъ  Меня.  іб  Они  обра¬ 
щались,  но  не  къ  Всевышнему,  стали- 
какъ  невѣрный  лукъ;  падутъ  отъ  меча 
князья  ихъ  за  дерзость  языка  своего; 
это  будетъ  посмѣяніемъ  надъ  ними  въ 
землѣ  Египетской. 

81  Трубу  къ  устамъ  твоимъ!  Какъ 
•  орелъ  налетитъ  на  домъ  Господень 
за  то,  что  они  нарушили  завѣтъ  Мой 
и  преступили  законъ  Мой!  2  Ко  Мнѣ 
будутъ  взывать:  <Коже  мой!  мы  по- 
шіали  Тебя,  мы— Израиль».  3  Отвері-ъ 
Израиль  доброе;  врагъ  будетъ  преслѣ¬ 
довать  его.  1  Постааіяли  царей  сами, 
безъ  Меня;  ставили  князей,  но  безъ 
Моего  вѣдома;  изъ  серебра  своего  и 
золота  своего  сдѣлали  для  себя  идолов  ь: 
оттуда — гибель.  &  Оставилъ  тебя  телецъ 
твой.  Самарія!  воспыла.гъ  гнѣвъ  Мой 
на  нихъ;  доколѣ  не  могутъ  они  очи¬ 
ститься?  в  Ибо  и  онъ — дѣло  Израиля. 
Художникъ  сдѣлалъ  его,  и  потому 
онъ— нс  боіъ;  въ  куски  обратится  те¬ 
лецъ  Самарійскій!  7  Такъ  какъ  они  сѣя¬ 
ли  віітеръ,  то  и  пожнутъ  бурю:  хлѣба 
на  корню  не  будетъ  у  неге,  зерно  не 
дастъ  муки,  а  если  и  дастъ,,  то  чужіе 
проглотятъ  ее.  8  Поглощенъ  Израиль; 
теперь  они  будутъ  среди  народовъ 
какъ  негодный  сосудъ,  о  Они  пошли 
къ  Ассуру,  какъ  дикій  оселъ,  одиноко 
бродящій;  Ефремъ  пріобрѣталъ  подар¬ 
ками  расположеніе  къ  себѣ,  ю  Хотя 
они  и  посылали  дары  къ  народамъ,  но 
скоро  Я  соберу  ихъ,  и  они  начнутъ 
страдать  отъ  бремени  царя  князей; 


•1  Ибо  много  жертвенниковъ  настроилъ 
Ефремъ  для  грѣха, — ко  грѣху  послу¬ 
жили  ему  эти  жертвенники.  12  Напи¬ 
салъ  Я  ему  важные  законы  Мои,  но 
они  сочтены  имъ  какъ  бы  чужіе,  із  Въ 
жертвоприношеніяхъ  Мнѣ  они  при¬ 
носятъ  мясо,  и  ѣдятъ  его;  Господу  не¬ 
угодны  они;  нынѣ  Онъ  вспомнитъ  не¬ 
честіе  ихъ  и  накажетъ  ихъ  за  грѣхи 
ихъ:  они  возвратятся  въ  Р!гнпетъ.  и  За- 
бы.іъ  Израиль  Создателя  своего  и 
устроилъ  капища,  и  Іуда  настроилъ 
много  укрѣпленныхъ  іородов'ь;  но  Я 
пошлю  огонь  на  города  его, — и  по¬ 
жретъ  чертоги  его. 

91  Не  радуйся,  Израиль,  до  восторга, 
,  какъ  друив  народы,  ибо  ты  блудо- 
дѣйствуешь,  удалившись  отъ  Бога  тво¬ 
его:  любишь  блудодѣйные  дары  на 
всѣхъ  гумнахъ.  2  Гумно  и  точило  не 
будетъ  питать  ихъ,  и  надежда  пльано- 
градныіі  сокъ  обманетъ  ихъ.  з  Но  бу¬ 
дутъ  они  жить  на  землѣ  Господней; 
Ефремъ  возвратится  въ  Египетъ,  и  въ 
Ассиріи  будутъ  ѣсть  нечистое.  ■*  Не 
будутъ  возливать  Господу  вина,  и  не¬ 
угодны  Ему  будутъ  жертвы  ихъ;  онѣ 
будутъ  для  нихь,  какъ  хлѣбъ  похо¬ 
ронный:  всѣ,  которые  будутъ  ѣсть  его, 
осквернятся,  ибо  хл  і.бъ  ихъ— для  души 
ихъ,  а  въ  домъ  Господень  онъ  не  вой¬ 
детъ.  3  Чт5  будете  д  І.лать  въ  день  тор¬ 
жества  и  въ  день  пра;)дшіка  Господня  ’ 
с  Ибо  вотъ,  они  уйдутъ  по  причин!, 
опустошенія:  Египетъ  соберетъ  ихъ, 
Мемфисъ  похоронитъ  ихь;  драгоцѣн¬ 
ностями  ихъ  изъ  серебра  зав.іадѣегь 
крапива,  колючій  тернъ  будетъ  въ 
шатрахъ  ихъ.  7  Пришли  дни  посіице- 
нія,  пришли  дни  воздаянія.  Да  узна'етъ 
Израиль,  что  глупъ  прорицатель,  без¬ 
уменъ  выдающій  себя  за  вдохновен¬ 
наго,  по  причинѣ  множества  беззако- 
нііі  твоихъ  и  великоіі  враждебности! 
8  Ефремъ— стражъ  подлѣ  Бога  моего; 
пророкъ— сѣть  птицелова  на  всѣхъ 
путяхъ  его;  соблазнъ— въ  домѣ  Бога 
его.  »  Глубоко  упали  они,  развратились, 
какъ  во  дни  Гивы;  Онъ  вспомнитъ  не¬ 
честіе  ихъ,  накажеад.  ихъ  за  дрѣхи  ихъ. 
111  Какъ  виноградъ  въ  пустынѣ,  Я  на¬ 
шелъ  Израиля;  какъ  первую  ягоду  на 
смоковницѣ,  въ  первое  время  ея,  уви¬ 
дѣлъ  Я  отцовъ  вашихъ, — но  они  пошли 
къ  Ваа.іФегору  и  предались  постыдно¬ 
му,  и  сйми  стали  мерзкими  какъ  тѣ, 
которыхъ  возлюбили.  11  У  Ефремлянъ, 
какъ  птица,  у.гетитъ  слава:  ни  рожде¬ 
нія,  ни  беременности,  ни  зачатія  не 
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п.  12  А  хотя  бы  они  и  воспита.ш 
дѣтей  своихъ,  отни.му  нхъ;  пбо  горе 
имъ,  когда  удалюсь  отъ  нихъ!  і* Ефремъ, 
какъ  Я  видѣлъ  его  до  Тира,  насажденъ 
на  прекрасной  мѣстности;  однако 
Е«і>ремъ  выведетъ  дѣтей  своихъ  къ 
убійцѣ.  11  Даіі  имъ.  Господи:  чт5  Ты 
дашь  имъ?  Дай  имъ  утробу  нераждаю- 
щую  и  сухіе  сосцы.  15  Все  зло  ихъ— въ 
Галгалѣ:  тамъ  Я  возненавидѣлъ  ихъ  за 
злыя  дѣ.іа  ихъ;  изгоню  ихъ  изъ  дома 
Моего,  не  буду  больше  любить  ихъ; 
всѣ  князья  ихъ — отступники.  1®  Пора¬ 
женъ  Ефремъ;  изсохъ  корень  ихъ, — не 
будутъ  приносить  они  плода,  а  если  и 
будутъ  раждать,  Я  умерщвлю  вожде- 
•гЬнный  плодъ  утробы  ихъ.  17  Отвер¬ 
гнетъ  ихъ  Богъ  мой,  потому  что  они 
не  послушались  Его, — и  будутъ  ски¬ 
тальцами  между  народами. 

М1  Израиль — вѣтвистый  виноградъ, 
а  умножаетъ  для  себя  плодъ;  чѣмъ 
болѣе  у  него  плодовъ,  тѣмъ  болѣе  умно¬ 
жаетъ  жертвенники;  чѣмъ  лучше  земля 
у  него,  тѣмъ  бо.іѣе  украшаютъ  они 
кумиры.  2  Раздѣлилось  сердце  ихъ,  за 
то  они  и  будутъ  наказаны:  Онъ  раз¬ 
рушитъ  жертвенники  ихъ,  сокрушитъ 
кумиры  ихъ.  3  Теперь  они  говорятъ: 
«нѣтъ  у  насъ  царя,  ибо  мы  не  убоя¬ 
лись — Господа!  а  царь,— чт5 онъ  намъ 
сдѣ.іаетъ?»  і  Говорятъ  слова  пустыя, 
клянутся  ложно,  заключаютъ  союзы; 
за  то  явится  судъ  надъ  ними,  какъ 
ядовитая  трава  на  бороздахъ  поля. 
®  За  тельца  Беѳ-А  вена  вострепещутъ 
жители  Самаріи;  восплачетъ  о  немъ  на¬ 
родъ  его,  и  жрецы  его,  радовавшіеся 
о  немъ,  будутъ  п.іакать  о  с.іавѣ  его, 
потому  что  она  отойдетъ  отъ  него, 
в  И  самъ  онъ  отнесенъ  будетъ  въ  Асси¬ 
рію — въ  даръ  царю  Іареву;  постыженъ 
будетъ  ІгФремъ,  п  посрамится  И.зраиль 
отъ  замысла  своего.  7  Исчезнетъ  въ 
Самаріи  царь  ея — какъ  пѣна  па  по¬ 
верхности  воды.  8  П  истреб.іепы  бу¬ 
дутъ  высоты  Авена— грѣхъ  Израиля; 
терніе  и  волчцы  выростутъ  на  жертвен¬ 
никахъ  ихъ,  и  скажутъ  они  горамъ: 
«покройте  насъ»,  и  холмамъ:  «падите 
на  насъ!»  ®  Больше,  нежели  во  дни  Гн- 
вы,  грѣшилъ  ты,  Израиль;  тамъ  они 
устояли:  война  въ  Гаваонѣ  противъ 
сыновъ  нечестія  не  постигла  ихъ.  і®  По 
желанію  Мое.чу  накажу  ихъ,— и  собе¬ 
рутся  противъ  нихъ  народы,  и  они  бу¬ 
дутъ  связаны  за  двойное  преступленіе 
ихъ.  11  Ефремъ — обученная  телица, 
привычная  къ  молотьбѣ,  и  Я  Самъ 


возложу  ярмо  на  тучную  шею  его;  на 
Ефремѣ  будутъ  верхомъ  ѣздить,  Іуда 
будетъ  пахать,  Іаковъ  будетъ  боро¬ 
нить.  12  Сѣйте  себѣ  въ  правду — и  по¬ 
жнете  милость;  распахивайте  у  себя 
новину,  ибо  время— взыскать  Господа, 
чтобы  Онъ,  когда  придетъ,  дождемъ 
пролилъ  на  васъ  правду,  із  Вы  воздѣ¬ 
лывали  нечестіе — пожинаете  беззако¬ 
ніе,  ѣдите  плодъ  лжи,  потому  что  ты 
надѣялся  на  путь  твой,  на  множество 
ратниковъ  твоихъ,  и  И  произойдетъ 
смятеніе  въ  народѣ  твоемъ,  и  всѣ  твер¬ 
дыни  твои  будутъ  разрушены,  какъ 
Са.іманъ  разрушилъ  Бет-Арбелъ  въ 
день  брани:  мать  была  убита  съ  дѣтьми 
1®  Вотъ,  чтб  причинитъ  вамъ  Веѳиль  за 
крайнее  нечестіе  ваше. 

П1  На  зарѣ  погибнетъ  царь  Изра- 
а  илевъ!  Когда  Израиль  былъ  юнъ, 
Я  любилъ  его  и  изъ  Египта  вызвалъ 
сына  Моего.  2  Звали  ихъ,  а  они  уходи¬ 
ли  прочь  отъ  лица  ихъ;  приносили 
жертву  Вааламъ  и  кадили  истуканамъ. 
3  Я  Самъ  пріучалъ  Ефрема  ходить,  но¬ 
силъ  его  на  рукахъ  Своихъ,  а  они  не 
сознавали,  что  Я  врачевалъ  ихъ.  і  Уза¬ 
ми  человѣческими  влек'р  Я  ихъ,  узами 
любви,  и  былъ  для  нихъ  какъ  бы  под¬ 
нимающій  ярмо  съ  челюстей  ихъ,  в 
ласково  подкладывалъ  пищу  имъ.  з  Не 
возвратится  онъ  въ  Египетъ;  но  Ас- 
суръ — онъ  будетъ  царемъ  его,  потому 
что  они  не  захотѣли  обратиться  ко  Мнѣ. 
®  И  падетъ  мечъ  на  города  его,  и  истре¬ 
битъ  затворы  его,  и  пожретъ  ихъ  за 
умыслы  ихъ.  7  Народъ  Мой  закоснѣлъ 
въ  отпаденіи  отъ  Меня,  и  хотя  призы¬ 
ваютъ  его  къ  горнему,  онъ  не  возвы¬ 
шается  единодушно,  з  Какъ  поступлю 
съ  тобою,  Ефремъ?  Какъ  предамъ  тебя, 
Израиль?  поступлю  ли  съ  тобою,  какъ 
съ  Адамою,  сдѣлаю  ли  тебѣ,  чт5  Се- 
воиму?  Повернулось  во  Мнѣ  сердце 
Мое,  возгорѣлась ^  вся  жалость  Моя! 
У  Не  сдѣлаю  по  ярости  гнѣва  Моего,  не 
истреблю  Ефрема,  ибо  Я— Богъ,  а  не 
человѣкъ;  среди  тебя — Свя'гый;  Я  не 
войду  въ  городъ.  10  Вслѣдъ  Господа 
пойдутъ  они.  Какъ  левъ.  Онъ  дастъ 
гласъ  Свой;  дастъ  гласъ  Свой, — и  встре¬ 
пенутся  къ  Нему  сыны  съ  запада. 
11  Встрепенутся  изъ  Египта,  какъ  пти¬ 
цы,  низъ  зем.ш  Ассирійской,  какъ  голу¬ 
би,  и  вселю  ихъ  въ  домы  ихъ,  говоритъ 
Господь.  12  Окружилъ  Меня  Ефремъ 
ложью  н  домъ  Израилевъ  —  лукав¬ 
ствомъ;  Іуда  держался  еще  Бога  и  вѣ¬ 
ренъ  бы.іъ  со  святыми.  I 
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*  Ефремт.  пасетъ  віітеръ  и  го- 
,  вяется  аа  восточнымъ  вѣтромъ, 
каждый  день  умножаетъ  ложь  и  разо¬ 
реніе;  заключаютъ  они  союзъ  съ  Ассу- 
ромъ,  ц  въ  Египетъ  отвозится  елей. 
2  Но  и  съ  Іудою  у  Господа  судъ,— -и 
Онъ  посѣтитъ  Іакова  по  путямъ  его, 
воздастъ  е.мз'  по  дѣламъ  его.  з  Еще  во 
чревѣ  матери  запивалъ  овъ  брата 
своего,  а  возмужавъ  боролся  съ  Бо¬ 
гомъ.  ^  Онъ  боролся  съ  Ангеломъ— 
а  превозмогъ,  п.іакалъ  и  умолялъ 
Его;  въ  Веѳилѣ  Онъ  нашс.іъ  пасъ,  п 
тамъ  говорилъ  съ  нами.  &  А  Господь 
есть  Богъ  Саваоѳъ;  Сущій  (Іегова)— 
имя  Его.  3  Обратись  и  ты  къ  Богу 
твоему:  наблюдай  милость  и  судъ  и 
уповай  на  Бога  твоего  всегда.  •  Хана- 
веянинъ  съ  невѣрными  вѣсами  въ  ру-- 
кѣ  любитъ  обижать.  3  И  Ефремъ  гово¬ 
ритъ:  <одвако  я  разбогатѣлъ;  нако¬ 
пилъ  себѣ  имущества,  хотя  во  всѣхъ 
моихъ  трудахъ  не  найдутъ  ничего  не¬ 
законнаго,  чтббыло  бы  грѣхомъ >.  9  А 
Я,  Господь  Боп»  твой  отъ  самой  зем.іи 
Египетской,  опять  поселю  тебя  въ  ку¬ 
шахъ,  какъ  во  дни  праздника.  Ю  Я  го¬ 
ворилъ  къ  пророкамъ  и  умножалъ  ви¬ 
дѣнія  и  чрезъ  пророковъ  употреблялъ 
притчи.  11  Если  Га.іаадъ  сдѣлался  Аве¬ 
номъ,  то  они  стали  суетны,  въ  Галга- 
лахъ  закалали  въ  жертву  тельцовъ,  и 
жертвенники  ихъ  стояли  какъ  груды 
камней  на  межахъ  поля.  12  Убѣжа-іъ 
Іаковъ  на  поля  Сирійскія,  и  служи.іъ 
Израиль  за  жену,  и  за  жену  стерегъ 
овецъ.  18  Чрезъ  пророка  вывелъ  Го¬ 
сподь  Израиля  изъ  Египта  и  чрезъ 
пророка  Онъ  охранялъ  его.  и  Сильно 
раздражи.іъ  Ефремъ  Господа,  и  за  то 
кровь  его  оставитъ  на  немъ  и  поноше¬ 
ніе  его  обратитъ  Господь  на  пего. 

1  Когда  Ефремъ  говорилъ,  всѣ 
Юб  трепетали.  Онъ  былъ  высокъ  въ 
Израилѣ;  но  сдѣлался  виновнымъ  чрезъ 
Ваала— и  погибъ.  2  И  нынѣ  прибавили 
они  ко  грѣху:  сд'Ьлалпдля  себя  литыхъ 
истукановъ  изъ  серебра  своего  по  по¬ 
нятію  своему,— полная  работа  худож¬ 
никовъ, — II  говорятъ  они  приносящимъ 
жертву  людямъ:  «цѣлуйте  тельцовъ! > 
8  За  то  они  будутъ— какъ  утренній 
туманъ,  какъ  роса,  скоро  исчезающая, 
какъ  мякиыл,  свѣваемая  съ  гумна,  и 
какъ  дымъ  изъ  трубы.  *  Но’ Я— Го¬ 
сподь  Богъ  твой  отъ  земли  Египет¬ 
ской,— и  ты  не  долженъ  знать  другаго 
бога,  кромѣ  Меня,  и  нѣтъ  Спасителя, 
кромѣ  Меня.  5  Я  призналъ  тебя  въ 


пустынѣ,  въ  эем.гЬ  жажд)  шей.  б  Имѣя 
пажити,  они  были  сыты;  а  когда  на¬ 
сыщались,  то  превозносилось  сердце 
ихъ,  и  потому  они  забывали  Меня. '  И 
Я  буду  для  нихъ  какъ  левъ,  какъ  ски- 
менъ  буду  подстерегать  при  дорогѣ. 
8  Буду  нападать  на  нихъ,  какъ  лишен¬ 
ная  дѣтей  медвѣдица,  и  раздирать  вмѣ¬ 
стилище  сердца  ихъ  и  поѣдать  ихъ 
тамъ,  какъ  львица;  полевые  звѣри  бу¬ 
дутъ  терзать  ихъ.  9  Погуби.іъ  ты  себя, 
Израиль,  ибо  то.іько  во  Мнѣ — опора 
твоя!  19  Гдѣ  царь  твой  теперь!*  Пусть 
онъ  спасаетъ  тебя  во  всѣхъ  городахъ 
твоихъ!  Гдѣ  судьи  твои,  о  которыхъ 
говорилъ  ты:  «дай  намъ  царя  и  началь¬ 
никовъ  >?  11 И  Я  далъ  тебѣ  царя  во  гнѣ¬ 
вѣ  Моемъ  и  отнялъ— въ  негодованіи 
Моемъ.  12  Связано  въ  узе.іъ  беззаконіе 
Ефрема,  сбереженъ  его  грѣхъ.  18  Муки 
родильницы  постигнутъ  его;  онъ  — 
сынъ  неразумный,  иначе  не  стоялъ  бы 
долго  въ  положеніи  раждающихся  дѣ¬ 
тей,  11  Отъ  власти  ада  Я  искуплю  ихъ, 
отъ  смерти  избавлю  ихъ.  Смерть!  гдѣ 
твое  жало^адъ!  гдѣ  твоя  побѣда?  раская¬ 
нія  въ  томъ  не  будетъ  у  Меня.  15  Хотя 
Ефремъ  плодовитъ  между  братьями, 
но  придетъ  восточный  вѣтеръ,  подни¬ 
мется  вѣтеръ  Господень  изъ  пусты¬ 
ни, — и  изсохнетъ  родникъ  его  и  изсяк¬ 
нетъ  источникъ  его:  онъ  опустошитъ 
сокровищницу  всѣхъ  драгоцѣнныхъ 
сосудовъ. 
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И1  Опустошена  будетъ  Самарія, 
I  потому  ЧТО  возстала  противъ  Бо¬ 
га  своего:  отъ  меча  падутъ  они,  мла¬ 
денцы  пхъ  будутъ  разбиты,  и  беремен¬ 
ныя  ихъ  будутъ  разсѣчены.  2  Обра¬ 
тись,  Нзрапль,  къ  Господу  Богу  твоему; 
ибо  ты  упа.іъ  отъ  нечестія  твоего. 
3  Возьмите  съ  собою  молитвенныя  сло¬ 
ва  и  обратитесь  къ  Господу;  говорите 
Ему:  «отними  всякое  беззаконіе  и  при¬ 
ми  во  благо,  и  мы  принесемъ  жертву 
устъ  нашихъ.  *  Ассуръ  не  будетъ  уже 
спасать  насъ;  не  станемъ  садиться  на 
коня  п  не  будемъ  болѣе  говорить  издѣ¬ 
лію  рукъ  нашихъ:  «боги  наши>;  пото¬ 
му  что  у  Тебя  милосердіе  для  спротъ>. 
9  Уврачую  отпаденіе  ііхъ_,  возлюблю 
ихъ  по  благоволенію;  пбо  гнѣвъ  Мой 
отвратился  отъ  нихъ.  б  Я  буду  росою 
для  Израиля;  онъ  расцвѣтетъ,  какъ 
лилія,  п  пуститъ  корни  свои,  какъ  .1и- 
вапъ.  <  Расширятся  вѣтви  его,— и  бу¬ 
детъ  красота  его,  какъ  маслины,  и 
благоуханіе  отъ  него,  какъ  отъ  Ливана. 
8  Возвратятся  садѣвшіе  подъ  тѣнью 
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его,  будутъ  изобиловаігь  хлѣбомъ— п 
расцвѣтутъ,  какъ  вииоградаа«  лоза, 
слзвиы  будутъ,  какъ  вапо  Ливанское. 
9  «Чт5  мнѣ  еще  за  Д'Ьло  до  идоловъ?> 
скажетъ  Ефремъ. — Я  услышу  его  и 
призрю  на  него;  Я  буду  какъ  зеленѣю¬ 


щій  кипарисъ:  отъ  Меня  будутъ  тебѣ 
плоды.  19  Кхо  мудръ,  чтобы  разумѣть 
это?  Кто  разуменъ,  чтобы  познать 
это?  ибо  правы  пути  Господни,  и  пра¬ 
ведники  ходятъ  по  нимъ,  а  беззакон¬ 
ные  падутъ  па  Нихъ. 
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11  С.ІОВО  Господпе,  которое  было  къ 
а  Іоилю,  сыцуВаеуила.2Слупіайте это, 
старцы,  и  внимайте,  всѣ  жители  земли 
сей;  бывало  ли  такое  во  дпи  ваши  или 
во  дпи  отцовъ  вашихъ?  3  Передайте 
объ  этомъ  дѣтямъ  вапиьмъ;  а  дѣти  ва¬ 
ши  пусть  скажутъ  своимъ  дѣтямъ,  а 
ихъ  д  ііти— слѣдующему  роду:  і  Остав¬ 
шееся  отъ  гусеішцы  ѣла  саранча,  остав¬ 
шееся  от''ь  саранчи  ѣли  черви,  а  остав 
іпееся  отъ  червей  доѣли  жуки,  ь  Про- 
будйтесь,  пышицы,  и  п.іачьтѳ  и  рыдай¬ 
те,  всѣ  пьющіе  вино,  о  виноградномъ 
сокѣ,  ибо  онъ  отнятъ  отъ  устъ  вашихъ! 
9  Ибо  пришелъ  на  землю  кою  народъ 
сильный  и  безчислепный;  зубы  у  не¬ 
го  —  зубы  львиные,  и  челюсти  у  него, 
какъ  у  львпцы.  •  Опу^тоши.іъ  онъ  ви 
ноградную  лозу  мою,  и  смоковницу 
мою  обломалъ,  ободра.іъ  ео  до-гола  и 
бросилъ;  сдѣлались  бѣлыми  вѣтви  ея 
8  Рыдай,  какъ  молодая  жена,  препоя¬ 
савшись  еретишемъ,  о  мужѣ  юности 
своей!  9  Прекратшіось  хлѣбное  прино¬ 
шеніе  и  возліяніе  въ  домѣ  Господнемъ; 
плачутъ  священники,  служители  Го¬ 
сподни.  10  Опустошено  поле,  сѣтуетъ 
земля;  ибо  истребленъ  хлѣбъ,  высохъ 
виноградный  сокъ,  завяла  маслина. 
11  Краснѣйте  отъ  стыда,  зсм.іедѣдьцы, 
рыдайте,  виноградари,  о  пшеницѣ  и 
ячменѣ,  потому  что  погибла  жатва  въ 
подѣ;  12  Засохла  виноградная  .юза  п 
смоковница  завяла;  гранатовое  дерево, 
пальма  и  яблонь — всѣ  дерева  въ  по.іѣ 
посохли;  потому  и  веселье  у  сыновъ 
человѣческихъ  исчезло,  ія  Препояшь¬ 
тесь  вретищемъ  в  плачьте,  священни¬ 
ки!  рыдайте,  с.іужители  алтаря!  войди¬ 
те,  ночуйте  во  вретищахъ,  слу5кители 
Бога  моего!  йбо  не  стало  въ  домѣ  Кога 
вашею  хлѣбнаго  приношенія  и  возлія¬ 
нія.  11  Назначьте  пость,  объявите  тор- 
жественноесобраніе,  созовите  старцевъ 


и  всѣхъ  жителей  страны  сей  въ  домъ 
Господа  Бога  вашего  и  взывайте  къ  Го¬ 
споду.  іь  О,  какой  день!  ибо  день  Го¬ 
сподень  близокъ:  какъ  опустошеніе  отъ 
Всемогущаго  придетъ  онъ.  19  Не  предъ 
наніизш  ли  глазами  отнимается  нища, 
отъ  дома  Бога  нашего  —  веселье  и  ра 
дость?  1^  Истлѣли  зерна  подъ  глыбами 
своими,  опустѣли  житницы,  разруше¬ 
ны  кладовьія,  ибо  но  стало  хлѣба 
18  Какъ  стонетъ  скотъ,  уныло  ходятъ 
стада  воловъ,  ибо  пѣтъ  для  нихъ  пажи¬ 
ти;  томятся  и  стада  овецъ,  і®  Къ  Тебѣ, 
Господи,  взываю;  ибо  огонь  пожралъ 
злачныя  пастбища  пустыни,  и  пламя 
попалило  всѣ  дерева  въ  полѣ.  29  Даже 
и  животныя  на  полѣ  взываютъ  къ  Те¬ 
бѣ,  потому  что  изсохли  потоки  водъ,  и 
огонь  истребилъ  иастбища  пустыни 
1  Трубите  трубою  на  Сіонѣ  и  бейте 
тревогу  на  святой  горѣ  Моей;  да 
трепещутъ  всѣ  жители  земли,  ибо  на 
ступаетъ  день  Господень,  ибо  онъ  бли¬ 
зокъ — 2  Депь  тьмы  и  мрака,  день  облач¬ 
ный  п  туманный:  какъ  утренняя  заря, 
распространяется  по  горамъ  народъ 
многочисленный  и  сильный,  какого  вс 
бывало  отъ  вѣка  и  послѣ  того  но  бу¬ 
детъ  въ  роды  родовъ.  8  Передъ  нимъ 
пожираетъ  огонь,  а  за  викіъ  палитъ 
пламя;  передъ  нимъ  земля  какъ  садъ 
Едсмскій,  а  позади  его  будетъ  опусто¬ 
шенная  степь,  и  никому  не  будетъ  спа¬ 
сенія  отъ  него.  1  Видъ  его  какъ  видъ 
коней,  и  скачутъ  овц  какъ  всадники; 
9  Скачутъ  но  вершинамъ  горъ  какъ  бы 
со  стукомъ  колесницъ,  какъ  бы  съ  трѳ^ 
скомъ  огненнаго  пламени,  пожираю¬ 
щаго  солому,  какъ  сильный  варйдъ, 
выстроенный  къ  битвѣ,'  9  При  видѣ 
его  эатрепеіцутъ  народы,  у  всѣхъ  лица 
поблѣднѣютъ,  *  7  Как>  борцы  бѣгутъ 
они  н  какъ  храбрые  воины  влѣзаютъ 
на  сгЬиу,  и  каждый  идетъ  своею  доро- 
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ГОЮ  н  не  сбивается  съ  путей  своихъ. 
8  Не  давяі“ь  другъ  друга,  каждый 
идетъ  своею  стезею,  и  падаютъ  на 
копья,  но  остаются  невредимы.  ^  Бѣ¬ 
гаютъ  по  городу,  поднимаются  на  стѣ¬ 
ны,  ваѣзаіотъ  па  дома,  входятъ  въ 
окна,  какъ  воръ.  Передъ  ними  по¬ 
трясется  земля,  поколеблется  небо, 
солнце  и  луна  помрачатся  и  звѣзды 
потеряютъ  своіг  свѣтъ.  П  Господь 
дастъ  гласъ  Свой  предъ  воинствомъ 
Своимъ,  ибо  весьма  многочисленно  пол¬ 
чище  Его  и  могущественъ  исполнитель 
слова  Его;  ибо  вс.іикъ  день  Господень 
и  весьма  страшенъ;  и  кто  выдержитъ 
его?  12  Но  и  нынѣ  еще  говоритъ  Го¬ 
сподь:  обратитесь  ко  Мнѣ  всѣмъ  серд¬ 
цемъ  своимъ  въ  постѣ,  плачѣ  и  рыда¬ 
ніи.  18  Раздирайте  сердца  ваши,  а  не 
одежды  ваши,  и  обратитесь  къ  Госпо¬ 
ду  Богу  вашему;  ибо  Онъ  благь  и  ми¬ 
лосердъ,  долготерпѣ.швъ  и  многомило¬ 
стивъ  и  сожалѣетъ  о  бѣдствіи,  и  Кто 
знаетъ,  не  сжа.іится  ли  Онъ  и  не  оста¬ 
витъ  ли  благословенія,  х.іѣбнаго  прино¬ 
шенія  и  возліянія  Господу  Богу  ваше¬ 
му?  15  Бострубііте  трубою  на  Сіонѣ, 
назначьте  постъ  и  объявите  торже¬ 
ственное  собраніе.  ів  Соберите  народъ, 
созовите  собраніе,  пригласите  стар¬ 
цевъ,  соберите  отроковъ  и  грудныхъ 
младенцевъ;  пусть  выйдетъ  женихъ  изъ 
чертога  своего  и  певѣста  изъ  своей  гор¬ 
ницы.  17  Между  притворомъ  и  жер¬ 
твенникомъ  да  .плачутъ  священники, 
служители  Господни,  и  говорятъ:  <  по¬ 
щади,  Господи,  наро,іъ  Твои,  не  предай 
наслѣдія  Твоего  на  поруганіе,  чтобы 
не  издѣвались  пад  ь  нимъ  народы!  Для 
чего  будутъ  говорить  между  народами: 
гдѣ  Богъ  ихъ?»  і^>  іі  тогда  возревнуетъ 
Господь  о  землѣ  Своей  и  пощадитъ  на¬ 
родъ  Свой.  12  И  отвѣтитъ  Господь,  и 
скажеаъ  народу  Своему:  вотъ,  Я  пошлю 
вамъ  хлѣбъ  и  вино  н  елей,  и  будете  на¬ 
сыщаться  ими,  п  болѣе  не  отдамъ  васъ 
на  поруганіе  народамъ.  20  ц  пришед¬ 
шаго  отъ  сѣвера  удалю  отъ  васъ  и 
изгоню  въ  землю  безводную  и  пустую, 
переднее  полчище  его — въ  море  восточ¬ 
ное,  а  заднее— въ  море  западное,  и  пой¬ 
детъ  отъ  него  зловоніе  и  поднимется 
отъ  него  смрадъ,  такъ  какъ  онъ  много 
надѣлалъ  зла.  2і  Не  бойся,  земля;  ра¬ 
дуйся  и  веселись,  ибо  Господь  великъ, 
чтобы  совершить  это.  22  Не  боитесь, 
животныя,  ибо  пастбища  пустыни  про¬ 
израстятъ  траву,  дерево  принесетъ 
плодъ  свой,  смоковница  и  виноградная 


лоза  окажутъ  свою  силу.  23  И  вы,  чада 
Сіона,  радуйтесь  и  веселитесь  о  Госпо¬ 
дѣ  Богѣ  вашемъ;  ибо  Онъ  дастъ  вамъ 
дождь  въ  мѣру  и  будетъ  ниспосы.іать 
вамъ  дождь,  Аождь  ранній  ц  поздній, 
какъ  прежде.  24  ц  наполнятся  гумна 
хлѣбомъ  и  переполнятся  подточилія 
винограднымъ  сокомъ  и  е.іеемъ.  25  и 
воздамъ  вамъ  За  тѣ  годы,  которые  по- 
жира.ш  саранча,  черви,  жуки  и  гусени¬ 
ца — великое  войско  Мое,  которое  по¬ 
слалъ  Я  на  васъ.  20  н  до  сытости  бу¬ 
дете  ѣсть  и  насыщаться  и  славить  имя 
Господа  Бога  вашего,  который  дивное 
содѣ.іа.іъ  съ  вами,  п  пе  посрамится  на¬ 
родъ  Мой  во  вѣки.  27  н  узна'сте,  что  Я 
—посреди  Израиля,  о  Я— Господь  Богъ 
вашъ,  и  нѣтъ  другаго,  и  Мой  нВродъ 
не  посрамится  во  вѣки.  28  н  будетъ 
пос.іѣ  того,  излію  отъ  Духа  Моего  на 
всякую  плоть,  и  будутъ  пророчество¬ 
вать  сыны  ваши  и  дочери  ваши;*  стар¬ 
цамъ  вашимъ  будутъ  спиться  сны,  и 
юноши  ваши  будутъ  видѣть  видѣнія. 
23  Н также  на  рабовъ  и  на  рабынь  въ  тѣ 
дни  излію  отъ  Духа  Мсіего.  80  ц  покажу 
знаменія  на  небѣ  и  на  Землѣ:  кровь  и 
огонь  и  столпы  дыма.  Зі  Солнце  превра 
тится  во  тьму  и  луна — въ  кровь,  пре 
жде  нежели  наступитъ  день  Господень, 
великій  и  страшный.  82  и  будетъ:  вся¬ 
кій,  кто  призоветъ  имя  Господне,  спа 
сется;  ибо  на  горѣ  Сіонѣ  п  въ  Іеруса¬ 
лимѣ  будегъ  спасеніе,  какъ  сказалъ 
Господь,  и  у  остальніяхъ,  которыхъ 
призоветъ  Господь. 

1  Ибо  вотъ,  въ  “гЬ  дни  и  въ  то  са- 
I  мое  время,  когда  Я  возвращу  пл^Ьнъ 
Іуды  и  Іерусалима,  2  Я  соберу  всѣ  на¬ 
роды  и  приведу  ихъ  въ  долину  ІоезФа- 


та  и  тамъ  произведу  надъ  ними  судъ 
за  народъ  Мой  п  за  наслѣдіе  Мое,  Из¬ 
раиля,  который  они  разсѣяли  между 
народами,  и  землю  Мою  раздѣлили. 
8  и  о  народѣ  Моемъ  они  бросали  жре¬ 
бій  и  отдавали  отрока  за  блудницу,  и 
продавали  отроковицу  за  вино  п  лили. 
1  И  чт5  вы  Мнѣ,  Тиръ  и  Сидонъ  и  всѣ 
округи  Филистимскіѳ?  Хотите  ли  воз¬ 
дать  Мнѣ  возмездіе?  хотите  ли  воздать 
Моѣ?  легко  и  скоро  Я  обращу  возмез¬ 
діе  ваше  на  головы  ваши,  ь  Потому  что 
вы  взяли  серебро  Мое  и  золото  Мое,  и 
наилучшія  драгоцѣнности  Мои  внесли 
въ  капища  ваши,  б  11  сыновъ  Іуды  и 
съшовъ  Іерусалима  продавали  сынамъ 
Еллиновъ,  чтобъ  удалить  ихъ  орі>  пре¬ 
дѣловъ  ихъ.  7  Вотъ,  Я  подниму  ихъ 
изъ  того  мѣста,  куда  вы  продали  ихъ, 
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и  обращу  маду  вашу  на  го.юву  вашу. 
8  И  предамъ  сыновей  вашнхъ  и  доч^ 
рей  вашихъ  въ  руки  сыновъ  Іуды,  п 
они  продадутъ  ихъ  Савеямъ,  на^іоду 
отдаленному:  такъ  Господь  сказалъ. 
®  Провозгласите  объ  этомъ  между  на¬ 
родами,  приготовьтесь  къ  воинѣ,  воз¬ 
будите  храбрыхъ;  пусть  выступятъ, 
поднимутся  всѣ  ратоборцы,  ю  Пере¬ 
куйте  орала  ланш  на  мечи  и  серны  ва- 
нгвг^па  копья;  слабый  пусть  говоритъ: 
с  я  силенъ  >.  11  Спѣшите  и  сходитесь, 
всѣ  народы  окрестные,  и  соберитесь; 
туда.  Господи,  веди  Твоихъ  героевъ. 
1^  Пусть  воспрянутъ  народы  и  низой¬ 
дутъ  въ  долину  ІосаФата;  ибо  тамъ  Я 
возсяду,  чтобы  судить  всѣ  народы 
отвсюду.  13  Пустите  въ  дѣло  серпы, 
ибо  ікатва  созрѣла;  идите,  спуститесь, 
ибо  точило  полно  и  подточил! я  перели¬ 
ваются,  потому  что  злоба  ихъ  велика. 
11  Толпы,  толпы  въ  долинѣ  суда!  ибо 
близокъ  день  Господень  къ  долинѣ  су¬ 
да!  15  Солнце  о  луна  померкнутъ  и 


звѣзды  потеряютъ  блескъ  свой,  і®  И 
возгремитъ  Господь  съ  Сіона,  и  дасгь 
імасъ  Свой  изъ  Іерусалима;  содрогнут¬ 
ся  небо  и  земля;  но  Господь  будетъ 
защитою  для  народа  Своего  и  обороною 
для  сыновъ  Израилевыхъ.  і^  Тогда 
узнаете,  что  Я  —  Господь  Богъ  вашъ, 
обитающій  на  Сіонѣ,  на  святой  горѣ 
Моей;  и  будетъ  Іерусалимъ  святынею, 
и  не  будутъ  уже  нноплеменники  про¬ 
ходить  чрезъ  него.  18  И  будетъ  въ  тотъ 
день:  горы  будутъ  капать  виномъ  и 
холмы  потекутъ  молокомъ  и  всѣ  русла 
Іудейскія  наполнятся  водою,  а  изъ  до¬ 
ма  Господня  выйдетъ  источникъ  и  бу¬ 
детъ  напоятъ  долину  Ситтимъ.  і®  Еги¬ 
петъ  сдѣлается  пустынею  и  Едомъ  бу¬ 
детъ  пустою  степью  —  за  то,  что  они 
притѣсняли  сыновъ  Іудиныхъ  в  проли¬ 
вали  невинную  кровь  въ  землѣ  ихъ.  20  д 
Іуда  будетъ  жить  вѣчно,  и  Іерусалимъ— 
въ  роды  родовъ.  21  Я  смою  кровь  ихъ, 
которую  не  смылъ  еще,  и  Господь  бу¬ 
детъ  обитать  на  Сіонѣ. 
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11  Слов,^  Амоса,  одного  изъ  пасту- 
,  ховъ  Ѳскойскихъ,  которыя  онъ 
слышалъ  въ  видѣніи  объ  Израилѣ  во 
дни  Озіи,  царя  Іудейскаго,  и  во  дни 
Іеровоама,  сына  Іоасова,  царя  Израиль¬ 
скаго,  за  два  года  предъ  землетрясе¬ 
ніемъ.  2  П  сказалъ  онъ:  Господь  воз¬ 
гремитъ  съ  Сіона  и  дастъ  гласъ  Свой 
изъ  Іерусалима, — ивосплачутъ  хижины 
пастуховъ,  и  изсохнетъ  вершина  Кар- 
мида.  8  Такъ  говоритъ  Господь:  за  три 
преступленія  Дамаска  и  за  четыре  не 
пощажу  его,  потому  что  они  молотили 
Галаадъ  желѣзными  молотилами.  і  П 
пошлю  огонь  на  домъ  Азанла, — и  по¬ 
жретъ  онъ  чертоги  Бенадада.  5  П  со¬ 
крушу  затворы  Дамаска  и  истреблю 
жителей  долины  Авенъ  и  держащаго 
скипетръ — изъ  дома  Едснова,  и  пой¬ 
детъ  пародъ  Арамейскій  въ  плѣнъ  въ 
Киръ,  говоритъ  Господь.  5  Такъ  гово¬ 
ритъ  Господь:  за  три  прсступлешя 
Газы  и  за  четыре  не  пощажу  ея,  пото¬ 
му  что  они  вывели  всѣхъ  въ  плѣнъ, 
чтобы  предать  ихъ  Едому.  <  И  пошлю 
огонь  въ  стѣны  Газы,— и  пожретъ  чер¬ 


тоги  ея.  8  11  истреблю  жителей  Азота 
а  держащаго  скипетръ  въ  Аскалонѣ,  и 
обращу  руку  Мою  на  Екронъ,— и  по¬ 
гибнетъ  остатокъ  Филистимлянъ,  гово¬ 
ритъ  Господь  Боі'ъ.  *  Такъ  говоритъ 
Господь:  за  три  преступленія  Тира  и 
за  четыре  не  пощажу  его,  потому  что 
они  передали  всѣхъ  плѣнныхъ  Едому 
и  не  вспомнили  братскаго  союза,  По¬ 
шлю  огонь  въ  стѣны  Тира, — и  пожретъ 
чертоги  его.  и  Такъ  говоритъ  Господь: 
за  три  преступленія  Едома  и  за  четы¬ 
ре  не  пощажу  его,  потому  что  онъ  пре¬ 
слѣдовалъ  брата  своего  мечемъ,  пода¬ 
вилъ  чувства  ро.'іства,  свирѣпствовалъ 
постоянно  во  гнѣвѣ  своемъ  и  всегда 
сохранялъ  ярость  свою.  12  И  пошлю 
огонь  на  Ѳеманъ,— и  пожретъ  чертоги 
Восора.  13  Такъ  говоритъ  Господь:  за 
три  преступленія  сыновъ  Амионовыхъ 
и  за  четыре  не  пощажу  ихъ,  потому 
что  они  разсѣкали  беременныхъ  въ 
Галаадѣ,  чтобы  расширить  предѣлы 
свои.  11  И  запалю  огонь  въ  стѣнахъ 
Раввы,— и  пожретъ  чертоги  ея  среди 
крика  въ  день  брани,  съ  вихремъ  въ 
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день  бури,  15  и  пойдетъ  царь  ихъ  въ 
піѣнъ,  онъ  и  князья  его  вмѣстѣ  съ 
нимъ,  говоритъ  Господь. 

21  Такъ  говоритъ  Господь:  за  три 
а  преступленія  Моава  и  за  четыре  не 
пощажу  его,  потому  что  онъ  пережегъ 
кости  царя  Едомскаго  въ  известь,  з  И 
пошлю  огонь  на  .Моава, — и  пожретъ 
чертоги  Керіоеа,  и  погибнетъ  Моавъ 
среди  разгрома  съ  шумомъ,  при  звукѣ 
трубы.  3  Истреблю  судью  изъ  среды 
его  и  умерщвлю  всѣхъ  кпязей  его  вмѣ¬ 
стѣ  съ  нимъ,  говоритъ  Господь.  4  Такъ 
говоритъ  Господь:  за  три  преступленія 
[уды  п  за  четыре  не  пощажу  его,  по¬ 
тому  что  отвергли  законъ  Господень,  и 
постановленій  Его  не  сохранили,  и 
идолы  ихъ,  вслѣдъ  которыхъ  ходили 
отцы  ихъ,  совратили  ихъ  съ  пути.  5  И 
пошлю  огонь  на  Іуду, — и  пожретъ  чер¬ 
тоги  Іерусалима,  в  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  за  три  преступленія  Израиля  и 
за  четыре  но  пощажу  его,  потому  что 
продаютъ  прагаго  за  серебро  и  бѣдна¬ 
го— за  пару  сандалій.  Жаждутъ,, что¬ 
бы  прахъ  земной  былъ  на  головѣ  бѣд¬ 
ныхъ,  и  путь  кроткихъ  извращаютъ; 
даже  отецъ  и  сынъ  ходятъ  къ  одной 
женщинѣ,  чтобы  безславить  святое,  имя 
Мое.  8  На  одеждахъ,  взятыхъ  въ  за¬ 
логъ,  іозлежатъ  прп  всякомъ  жертвен¬ 
никѣ,  и  вино,  взыскиваемое  съ  обви¬ 
ненныхъ,  пьютъ  въ  домѣ  боговъ  сво¬ 
ихъ.  3  А  я  истребилъ  предъ  лицемъ 
ихъ  Лморрея,  котораго  высота  была 
какъ  высота  кедра,  и  который  былъ 
крѣпокъ  какъ  дубъ;  Я,  истребилъ  плодъ 
2І,‘8!  вверху  и  корни  его  внизу,  ю  Васъ 
же  'Я  вывелъ  изъ  земли  Египетской  и 
водилъ  васъ  въ  пустынѣ  сорокъ  лѣтъ, 
чтобы  вамъ  наслѣдовать  землю  Амор- 
рейскую.  11  Изъ  сыновей  вашихъ  Я 
избиралъ  въ  пророки  и  изъ  юношей 
вашихъ — въ  назореи;  не  такъ  ли  это, 
сыны  Израиля?  говоритъ  Господь.  12  А 
вы  назорсевъ  поили  виномъ  и  проро¬ 
камъ  приказывали,  говоря:  «не  проро¬ 
чествуйте».  18  Вотъ,  Я  придавлю  васъ, 
какъ  давитъ  колесница,  нагруженная 
свопами, — 14  И  у  проворнаго  не  ста¬ 
нетъ  силы  бѣжать,  и  крѣпкій  не  удер¬ 
житъ  крѣности  своей,  и  храбрый  не 
спасетъ  своей,  жизпп,  15  Ни  стрѣляю¬ 
щій  изъ  лука  не  устоитъ,  ни  скороходъ 
не  убѣжитъ,  ^ни  сидящій  на  конѣ  не 
спасетъ  своей  жизни.  іб  И  самый  от¬ 
важный  изъ  храбрыхъ  убѣжитъ  нагой 
въ  тотъ  день,  говоритъ  Господь. 
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1  Слушайте  слово  сіе,  которое  Го- 
э  сподь  изрекъ  на  васъ,  сыны  Израи¬ 
левы, — на  все  племя,  которое  вывелъ 
Я  изъ  земли  Египетской,  —  говоря: 
2  Только  васъ  призналъ  Я  изъ  всѣхъ 
племепъ  земли,  потому  и  взыщу  съ  васъ 
за  всѣ  беззаконія  ваши.  8  Пойдутъ  ли 
двое  вмѣстѣ,  не  сговорившись  между 
собою?  4  Реветъ  ли  левъ  въ  лѣсу,  ког¬ 
да  нѣтъ  передъ  нимъ  добычи?  подаетъ 
ли  свои  голосъ  львенокъ  изъ  логовища 
своего,  когда  онъ  ничего  не  поймалъ? 
5  Попадетъ  ли  птица  въ  петлю  на  зем¬ 
лѣ,  когда  силка  нѣтъ  для  ней?  Подни¬ 
мется  ли  съ  земли  петля,  когда  ничего 
не  попало  въ  нее?  8  Трубитъ  ли  въ  го¬ 
родѣ  труба, — и  народъ  не  испугался 
бы?  Бываетъ  ди  въ  городѣ  (бѣдствіе, 
которое  не  Господь  попустилъ  бы? 

I  Ибо  Господь  Богъ  ничего  недѣ.іаетъ, 
не  открывъ  Своей  тайны  рабамъ  Сво- 
пмті,  пророкамъ.  8  Левъ  началъ  ры¬ 
кать, — кто  не  содрогнется?  Господь 
Богъ  сказалъ,— кто  не  будетъ  проро¬ 
чествовать?  8  Провозгласите  на  кро¬ 
вляхъ  БЪ  Азотѣ  и  на  кровляхъ  въ  зем¬ 
лѣ  Египетской,  и  скажите:  соберитесь 
на  горы  Самаріи  и  посмотрите  на  ве¬ 
ликое  безчинство  въ  ней  и  на  пригЬ- 
сненія  среди  нея.  іо  Они  не  умѣютъ 
поступать  справедливо,  говоритъ  Го¬ 
сподь:  пасиліемъ  и  грабежомъ  соби¬ 
раютъ  сокровища  въ  чертоги  свои. 

II  Посему  такъ  говоритъ  Господь  БоП}.' 
вотъ  непріятель,  и  притомъ  вокругъ 
всей  земли!  оиъ  низложитъ  могущество 
твое,  и  ограблены  будутъ  чертоги  твои. 
12  Такъ  говоритъ  Господь:  какъ  иноі- 
да  пастухъ  исторгаетъ  изъ  пасти  льви¬ 
ной  двѣ  голени  или  часть  уха,  такъ 
спасены  будутъ  сыны  Израилевы,  си¬ 
дящіе  въ  Самаріи  въ  углу  постели  и  въ 
Дамаскѣ  на  ложѣ.  18  Слушайте  и  за¬ 
свидѣтельствуйте  дому  Іакова,  гово¬ 
ритъ  Господь  Богъ,  Богъ  Саваоѳъ. 
14  Ибо  въ  тотъ  день,  когда  Я  взыщу  съ 
Израиля  за  преступленія  его,  взыщу  и 
за  жертвенники  въ  Веѳилѣ,  и  отсѣчены 
будутъ  роги  алтаря  и  надутъ  на  зем- 
.110.  1»  И  поражу  домъ  зимній  вмѣстѣ 
съ  домомъ  лѣтнимъ,  и  исчезнутъ  домы 
съ  украшеніями  изъ  слоновой  кости, 
а  не  станетъ  многихъ  домовъ,  говоритъ 
Господь. 

41  Слушайте  слово  сіе,  телицы  Ва- 
в  сапскія,  которыя  на  горѣ  Сама¬ 
рійской,— вы,  притѣсняющіябѣдныхъ, 
угнетающія  нищихъ,  говорящія  госпо¬ 
дамъ  своимъ:  «иодавай,  п  мы  будемъ 
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шіть!>  -  К.ІЯ.ІСЯ  Господь  Богъ  свя¬ 
тостью  Своею,  что  вотъ,  придутъ  па 
васъ  дни,  когда  пов.іскутъ  васъ  крю¬ 
ками  и  остальныхъ  вашихъ — удами. 
3  П  сквозь  проломы  стѣнъ  выйдете, 
каждая — какъ  случится,  и  бросите  все 
убранство  чертоговъ,  говоритъ  Го¬ 
сподь.  *  Идите  въ  Веѳпль— и  грѣшите, 
въ  Галгалъ — и  умножайте  преступ.іе- 
нія;  прпносііте  жертвы  ваши  каждое 
утро,  десятины  ваши  хотя  черезъ  ка¬ 
ждые  три  дня.  5  Приносите  въ  жертву 
благодаренія  квасное,  провозглашайте 
о  добровольныхъ  приношеніяхъ  ва¬ 
шихъ  и  разглашайте  о  нихъ,  ибо  это 
вы  любите,  сыны  Израилевы,  говоритъ 
Господь  Богъ.  6  За  то  и  да.іъ  Я  вамъ 
голые  зубы  во  всѣхъ  городахъ  вашихъ 
и  недостатокъ  хлѣба  во  всѣхъ  селе¬ 
ніяхъ  вашихъ;  но  вы  не  обратились  ко 
Мнѣ,  говоритъ  Господь.  ’  И  удертйи- 
ва.іъ  отъ  васъ  дождь  за  три  мѣсяца  до 
жатвы;  проливалъ  дождь  на  одинъ  го¬ 
родъ,  а  на  другой  городъ  не  проли¬ 
валъ  дождя;  одинъ  участокъ  напояемъ 
былъ  дождемъ,  а  другой,  не  окроплен¬ 
ный  дождемъ,  засыхалъ.  8  И  сходились 
два,  три  города  въ  одинъ  городъ,  чтобы 
напиться  воды,  и  не  могли  до-сыта 
напиться;  но  и  тогда  вы  не  обратились 
ко  Мнѣ,  говоритъ  Господь.  Я  пора¬ 
жалъ  васъ  ржою  и  б.іеклостью  хлѣба; 
множество  садовъ  вашихъ  и  виноград¬ 
никовъ  вашихъ,  и  смоковницъ  вашихъ 
и  маслинъ  ваіпихъ  пожирала  гусени¬ 
ца, — и  при  всемъ  томъ  вы  не  обрати¬ 
лись  ко  Мнѣ,  говоритъ  Господь.  10ГІО- 
сы.іа.іъ  Я  на  васъ  моровую  язву,  по¬ 
добную  Египетской,  убивалъ  мечемъ 
юношей  вашихъ,  отводя  коней  въ 
плѣнъ,  такъ  что  смрадъ  отъ  становъ 
вашихъ  поднимался  въ  ноздри  ваши,— 
и  при  всемъ  томъ  вы  не  обратились  ко 
Мнѣ,  говоритъ  Господь.  Произво¬ 
дилъ  Я  среди  васъ  разрушенія,  какъ 
разрушилъ  Богъ  Содомъ  и  Гоморру,  и 
вы  были  выхвачены,  какъ  головня  изъ 
огня, — и  при  всемъ  то.мъ  вы  не  обра¬ 
тились  ко  Мнѣ,  говоритъ  Господь. 
12  Посему  такъ  поступлю  Я  съ  тобою, 
Израиль;  и  какъ  Я  такъ  поступлю  съ 
тобою,  то  приготовься  къ  срѣтенію 
Бога  твоего,  Израиль.  13  Ибо  вотъ  Онъ, 
который  образуетъ  горы  и  творитъ  вѣ¬ 
теръ  и  объявляетъ  человѣку  намѣренія 
его,  утренній  свѣтъ  обращаетъ  въ 
мра^іъ  и  шествуетъ  превыше  земли. 
Господь  Богъ  Саваоѳъ — имя  Ему. 


51  Слушайте  это  слово,  въ  которомъ 
•  я  подниму  плачъ  о  васъ,  домъ  Из¬ 
раилевъ.  2  Упала,  не  встаетъ  болѣе 
ді'.ва  Израилева!  повержена  на  землѣ 
своей,  и  некому  поднять  ее.  з  Ибо  такъ 
говоритъ  Господь  Боі’ъ;  городъ,  высту- 
павшііі  тысячею,  останется  только  съ 
сотнею,  и  выступавшій  сотнею  оста¬ 
нется  съ  десяткомъ  у  дома  Израилева. 
1  Ибо  такъ  говоритъ  Господь  дому 
Израилеву;  взыщите  Меня — и  будете 
живы.  &  Не  ищите  Веѳиля  и  не  ходите 
въ  Галгалъ,  и  въ  Вирсавію  не  стран¬ 
ствуйте,  ибо  Галгалъ  весь  поіідетъ  въ 
плѣнъ,  и  Веѳиль  обратится  въ  ничто. 
3  Взыщите  Господа — и  будете  живы, 
чтобъ  Онъ  не  устремился  на  домъ 
ІОСИФОВЪ  какъ  огонь,  который  пожретъ 
его,  и  некому  будетъ  погасить  его  въ 
Всѳилѣ,  ’  О,  вы,  которые  судъ  пре¬ 
вращаете  въ  отраву,  и  правду  повер¬ 
гаете  на  землю!  8  Кто  сотворилъ  семи¬ 
звѣздіе  и  Оріонъ,  и  претворяетъ  смерт¬ 
ную  тѣнь  въ  ясное  утро,  а  день  дѣлаетъ 
темнымъ  какъ  ночь,  призываетъ  воды 
морскія  и  раз.тиваетъ  ихъ  по  лпцу.зем- 
ди?  Господь — имя  Ему!  о  Онъ  укрѣ¬ 
пляетъ  опустошителя  противъ  силь¬ 
наго,  и  опустошитель  входитъ  въ  крѣ¬ 
пость.  10  А  они  ненавидятъ  обличаю¬ 
щаго  въ  воротахъ  и  гнушаются  тѣмъ, 
кто  говоритъ  правду,  и  Итакъ  за  то, 
что  вы  попираете  бѣднаго  и  берете 
отъ  него  подарки  хлѣбомъ,  вы  по¬ 
строите  домы  изъ  тесаныхъ  камней, 
но  жить  не  будете  въ  нихъ;  разведете 
прекрасные'  виноградники,  а  вина  изъ 
нихъ  не  будете  пить.  12  Ибо  Я  знаю, 
какъ  многочисленны  преступленія 
ваши  и  какъ  тяжки  грѣхи  ваши;  вы— 
враги  праваго,  берете  взятки  и  извра¬ 
щаете  въ  судѣ  дѣла  бѣдныхъ,  із  По¬ 
этому  разумный  безмолвствуетъ  въ  это 
время;  ибо  злое  это  время,  и  Ищите 
добра,  а  нс  зла,  чтобы  вамъ  остаться 
въ  живыхъ; — и  тогда  Господь  Богъ 
Саваоѳъ  будетъ  съ  вами,  какъ  вы  гово¬ 
рите.  1»  Возненавидьте  зло  и  возлюби¬ 
те  добро  и  возстановите  у  воротъ  пра¬ 
восудіе;  можетъ  быть.  Господь  Богъ 
Саваоѳъ  помилуетъ  остатокъ  Іосифовъ. 
16  Посему  такъ  говоритъ  Господь  Богъ 
Саваоѳъ,  Вседержитель:  на  вс'Ьхъ  ули¬ 
цахъ  будетъ  плачъ  и  на  всѣхъ  доро¬ 
гахъ  будутъ  восклицать:  «увы,  увы!> 
и  призовутъ  земледѣльца  сѣтовать  и 
искусныхъ  въ  плачевныхъ  пѣсняхъ— 
плакать.  і^  И  ?о  всѣхъ  виноградникахъ 
будетъ  плачъ,  ибо  Я  пройду  среди  те- 
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бя,  говорить  Господь.  18  Горе  желаю 
щвмъ  доя  Господня!  Для  чего  вамъ 
этотъ  день  Господень?  онъ — тьма,  а  не 
свѣтъ, ‘—і»  То  же,  какъ  если  бы  кто 
убѣжалъ  отъ  льва— и  попался  бы  ему 
навстрѣчу  медв-Ьдь,  или  если  бы  при¬ 
шелъ  домой  и  оперся  рукою  о  стѣну 
и  змѣя  ужалила  бы  его.  20  Развѣ  день 
Господень  не  мракъ,  а  свѣтъ?  онъ — 
тьма,  и  нѣтъ  въ  немъ  сіянія.  2і  Нена¬ 
вижу,  отвергаю  праздники  ваши  и  не 
Обоняю  жертвъ  во  время  торжествен¬ 
ныхъ  собраній  вашихъ.  22  ^Если  возне¬ 
сете  Мнѣ  всесожженіе  и  хлѣбное  при¬ 
ношеніе,  Я  не  приму  ихъ  и  не  призрю 
иа  благодарственную  жертву  изъ  туч-, 
ныхъ  тельцовъ  вашихъ.  23  Удали  отъ 
Меня  шумъ  пѣсней  твоихъ,  ибо  зву¬ 
ковъ  гуслей  твоихъ  Я  не  буду  слушать. 
2*  Пусть,  какъ  вода,  течетъ  судъ,  и 
правда— какъ  сильный  потокъ!  25  При¬ 
носили  ли  вы  Мпѣ  жертвы  в  хлѣбные 
дары  въ  пустынѣ,  въ  теченіе  сорока 
лѣтъ,  домъ  Израилевъ?  2в  рьі  носили 
скинію  Молохову  и  звѣ.зду  бога  вашего 
РемФана,  изображенія,  которыя  вы  сдѣ¬ 
лали  для  себя.  27  За  то  Я  переселю  васъ 
за  Дамаскъ,  говоритъ  Господь;  Богъ 
Саваоѳъ — имя  Ему! 

61  Горе  безпечнымъ  на  Сіонѣ  и  на- 
•  дѣющимся  на  гору  Самарійскую 
именитымъ  первенствующаго  народа, 
къ  которымъ  приходитъ  домѣ  Израиля! 

3  Пройдите  въ  Калне  и  посмотрите; 
оттуда  перейдите  въ  Емаѳъ  великій  и 
спуститесь  въ  Геѳъ  Филистимскій:  не 
лучше  ли  они  сихъ  царствъ?  не  обшир¬ 
нѣе  ли  предѣлы  ихъ  предѣловъ  ва¬ 
шихъ?  8  Вы,  которые  день  бѣдствія 
считаете  далекимъ  и  приближаете  тор¬ 
жество  насилія, — 1  Вы,  которые  лежи¬ 
те  на  ложахъ  изъ  слоновоіі  кости  и 
нѣжитесь  на  посте.іяхъ  вашихъ,  ѣдите 
лучшихъ  овновъ  изъ  стада  и  тельцовъ 
съ  тучнаго  пастбища,  5  Поете  подъ 
звуки  гуслей,  думая,  что  в.гадѣете  му¬ 
зыкальнымъ  орудіемъ,  какъ  Давидъ, 
в  Пьете  изъ  чашъ  вино,  мажетесь  наи¬ 
лучшими  мастями  и  не  болѣзнуете  о 
бѣдствіи  Іосифа!  *  За  то  нынѣ  пойдутъ 
они  въ  плѣнъ  во  главѣ  п.іѣнныхъ, 
и  кончится  ликовішіе  изнѣженныхъ. 

8  Клянется  Господь  Богъ  Самимъ  Со¬ 
бою  и  такъ  говоритъ  Господь  Богъ  Са¬ 
ваоѳѣ:  гнушаюсь  высокомѣріемъ  Іако¬ 
ва  и  невзвижу  чертоги  его,  и  предамъ 
городъ  и  все,  чт5  наполняетъ  его.  8  ц 
будетъ,  если  въ  какомъ  домѣ  останет¬ 
ся  десять  человѣкъ,  то  умрутъ  и  они, 


18  И  возьметъ  ихъ  родствеиникі.  ихъ 
илн  оо^кигателі»,  чтобы  вынести  кости 
ихъ  изъ  дома,  и  скажетъ  находящемуся 
при  домѣ:  «есть  ли  еще  у  тебя  кто?» 
Тотъ  отвѣтитъ:  с  нѣтъ  никого».  И  ска¬ 
жетъ  сей:  «молчи!  ибо  нельзя  упоми¬ 
нать  имени  Господня*,  и  Ибо  вотъ. 
Господь  дастъ  повелѣніе  и  поразитъ 
большіе  дома  разсѣлинами,  а  малые 
дома — трещинами.  12  Бѣгаютъ  ли  кони 
по  скалѣ?  можно  ли  распахивать  ее  во¬ 
лами?  Вы  между  тѣмъ  судъ  превра 
щаете  въ  ядъ  и  плодъ  правды — въ  го¬ 
речь,  18  Вы,  которые  восхищаетесь  ни¬ 
чтожными  вещами  и  говорите:  «не сво¬ 
ею  ли  силою  мы  пріобрѣли  себѣ  могу¬ 
щество?»  11  Вотъ  Я,  ^оворитъ  Господь 
Богъ  Саваоѳъ,  воздвигну  народъ  про¬ 
тивъ  васъ,  домъ  Израи.іевъ,  и  будутъ 
тѣснить  васъ  отъ  входа  въ  Емаѳъ  до 
потока  въ  пустынѣ. 

71  Такое  видѣніе  открылъ  мнѣ  Го- 
•  сподь  Богъ:  вотъ.  Онъ  создалъ  са¬ 
ранчу  въ  началѣ  произрастанія  позд¬ 
ней  травы’,  и  это  была  трава  пос.іѣ 
царскаго  покоса.  ^  И  было,  когда  она 
окончила  ѣсть  траву  на  землѣ,  я  ска 
залъ:  Господи  Боже!  пощади;  какъ 
устоитъ  Іаковъ?  онъ  очень  малъ.  8  И 
пожалѣлъ  Господь  о  томъ;  «не  будетъ 
сего»,  сказалъ  Господь.  і  Такое  видѣ¬ 
ніе  открылъ  мнѣ  Господь  Богъ:  вотъ. 
Господь  Боп>  произвелъ  для  суда 
огонь, — и  онъ  пожра.іъ  великую  пучи¬ 
ну,  пожралъ  и  часть  земли.  5  И  ска- 
за.іъ  я:  Господи  Боже!  останови;  какъ 
устоитъ  Іаковъ?  онъ  очерь  малъ,  в  и 
пожалѣлъ  Господь  о  томъ;  «и  этого  не 
будетъ»,  сказалъ  Господь  Богъ.  7  Та¬ 
кое  видѣніе  открылъ  Онъ  Мнѣ:,  вотъ. 
Господь  стоялъ  на  отвѣсной  стѣнѣ, 
и  въ  рукѣ  у  Него  свинцовый  отвѣсъ. 
8  и  сказалъ  мнѣ  Господь;  «чт5  ты  ви¬ 
дишь,  Амосъ?»  я  отвѣтилъ:  «отвѣсъ». 
И  Господь  сказалъ:  «вотъ,  положу  от¬ 
вѣсъ  среди  народа  Моего,  Израиля;  пе 
буду  болѣе  прощать  ему.  »  И  опусто¬ 
шены  будутъ  жертвенныя  выебты 
Исааковы,  и  разрушены  будутъ  свя¬ 
тилища  Израилевы,  и  возстану  съ  ме¬ 
чемъ  противъ  дома  Іеровоамова».  ю  И 
посла.іъ  Амасія,  священникъ  Беѳпль- 
скій,  къ  Іеровоаму,  царю  Израильско¬ 
му,  сказать:  Амосѣ  производитъ  воз¬ 
мущеніе  противъ  тебя  среди  дома  Из- 
раи.ісва;  земля  не  можетъ  терпѣть 
всѣхъ  словъ  его;  и  Ибо  такъ  говоритъ 
Амосъ:  «отъ  меча  умретъ  Іеровоамъ,  а 
Израиль  непремѣнно  отведенъ  будетъ 
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плѣннымъ  ИЗЪ  земли  споен >.  12  и  ска¬ 
залъ  Амасія  Амосу:  провидѣцъ!  пойди 
и  удались  въ  землю  Іудину;  танъ  ѣшь 
хлѣбъ  и  тамъ  пророчествуй,  13  А  въ 
Веѳилѣ  больше  не  пророчествуй;  ибо 
онъ— святыня  царя  и  домъ  царскій. 
11  И  отвѣчалъ  Амосъ  и  сказалъ  Ама- 
сіи:  я — не  пророкъ  и  не  сынъ  проро¬ 
ка;  я  бы.іъ  пастухъ,  и  собиралъ  си¬ 
коморы.  15  Но  Господь  взялъ  меня  отъ 
овецъ  и  сказалъ  мнѣ  Господь:  <иди, 
пророчествуй  къ  народу  Моему  Изра¬ 
илю  >.  1®  Теперь  выслушай  слово  Го- 
сподне.Ты  говоришь:«не  пророчествуй 
на  Израиля  и  не  произноси  словъ  на 
домъ  Исааковъ  >.  и  За  это,  вотъ,  чт5 
говоритъ  Господь:  жена  твоя  будетъ 
обезчещена  въ  городѣ;  сыновья  и  до¬ 
чери  твои  падутъ  отъ  меча;  земля  твоя 
будетъ  раздѣлена  межевою  вервью,  а 
ты  умрешь  въ  землѣ  нечистой,  и  Из¬ 
раиль  непремѣнно  выведенъ  будетъ 
изъ  земли  своей. 

81  Такое  видѣніе  открылъ  мнѣ  Го- 
•  сподь  Богъ:  вотъ,  корзина  съ  спѣ¬ 
лыми  плодами.  2  И  сказалъ  Онъ:  чт5 
ты  видишь,  Амосъ?  Я  отвѣти.іъ:  кор¬ 
зину  съ  спѣлыми  плодами.  Тогда  Го¬ 
сподь  сказалъ  мнѣ:  приспѣлъ  конецъ 
народу  Моему,  Израилю;  не  буду  болѣе 
прощать  ему.  з  Пѣсни  чертога  въ  тотъ 
день  обратятся  въ  рыданіе,  говоритъ 
Господь  Богъ;  много  будетъ  труповъ, 
на  всякомъ  мѣстѣ  будутъ  бросать  ихъ 
молча.  1  Выслушайте  это,  алчущіе  по¬ 
глотить  бѣдныхъ  и  погубить  нищихъ,— 
5  Вы,  которые  говорите:  когда-то  прой¬ 
детъ  новолуніе,  чтобы  намъ  продавать 
хлѣбъ,  и  суббота — чтобы  открыть  жит¬ 
ницы,  уменьшить  мѣру,  увеличить  цѣ¬ 
ну  сикля  и  обманывать  невѣрными  вѣ¬ 
сами,  в  Чтобы  покупать  неимущихъ 
за  серебро  и  бѣдныхъ  за  пару  обуви, 
а  высѣвки  изъ  хлѣба  продавать.  ^  Клял¬ 
ся  Господь  славою  Іакова:  поистинѣ 
во  вѣки  не  забуду  ни  одного  изъ  дѣлъ 
ихъ!  8  Не  поколеблется  ли  отъ  этого 
земля,  и  не  вое  плачетъ  ли  каждый  жи¬ 
вущій  на  ней?  Взволнуется  вся  она  какъ 
рѣка,  и  будетъ  подниматься  и  опу¬ 
скаться  какъ  рѣка  Египетская.  8  И  бу¬ 
детъ  въ  тотъ  день,  говоритъ  Господь 
Богъ:  произведу  закатъ  солнца  въ  пол¬ 
день  и  омрачу  землю  среди  свѣтлаго 
дня,  1®  И  обращу  праздники  ваши  въ 
сѣтованіе  и  всѣ  пѣсни  ваши — въ  плачъ, 
и  возложу  на  всѣ  чресла  вретище  и 
плѣшь  на  всякую  голову;  и  произведу 
въ  странѣ  плачъ,  какъ  о  единствен¬ 


номъ  сынѣ,  и  конецъ  ея  будетъ — какъ 
горькій  день.  11  Вотъ,  наступаютъ  дня, 
говоритъ  Господь  Богъ,  когда  Я  пошлю 
на  землю  голодъ, — не  голодъ  Хлѣба,  не 
жажду  водьь  но  жажду  слышанія  словъ 
Господнихъ.  12  И  будутъ  ходйть  отъ 
моря  до  моря  п  скитаться  отъ  сѣвера 
къ  востоку,  ища  слова  Господня,  и  не 
найдутъ  его.  і®  Въ  тотъ  день  истаявать 
будутъ  отъ  жажды  красивыя  дѣвы  и 
юноши,  11  Которые  клянутся  грѣхомъ 
Самарійскимъ  и  говорятъ:  сживъ  богъ 
твой.  Данъ!  и  живъ  путь  въ  Вирсавію! » 
— Они  падутъ  ц  уже  не  встанутъ. 

91  Видѣлъ  я  Господа  стоящимъ  надъ 
I  жертвенникомъ,  и  Онъ  сказалъ: 
ударь  въ  притолоку  надъ  воротами, 
чтобы  потряслись  косяки,  и  обрушь 
ихъ  на  головы  всѣхъ  ихъ,  остальныхъ 
же  изъ  нихъ  Я  поражу  мечемъ:  не  убѣ¬ 
житъ  у  цихъ  никто  бѣгущій  и  не  спа¬ 
сется  изъ  нихъ  никто,  желающій  спа¬ 
стись.  2  Хотя  бы  они  зарылись  въ  пре¬ 
исподнюю,  и  оттуда  рука  Моя  возьметъ 
ихъ;  хотя  бы  взошли  на  небо,  и  отту¬ 
да  свергну  ихъ.  8  И  хотя  бы  они  скры¬ 
лись  на  вершинѣ  Кармила,  и  тамъ  оты¬ 
щу  и  возьму  ихъ;  хотя  бы  сокрылись 
отъ  очей  Моихъ  на  днѣ  моря,  и  тамъ 
повелю  морскому  змѣю '  уязвить  ихъ. 
1  И  если  пойдутъ  въ  плѣнъ  впереди 
враговъ  своихъ,  то  повелю  мечу  и  тамъ 
убить  ихъ.  Обращу  на  нихъ  очи  Мои 
на  бѣду  имъ,'а  не  во  благо.  5  Ибо  Го¬ 
сподь  Бопь  Саваоѳъ  коснется  земли, — 
и  она  растаетъ,  и  восплачутъ  всѣ  жи¬ 
вущіе  на  вей;  и  поднимется  вся  она 
какъ  рѣка,  и  опустится  какъ  рѣка 
Египетская.  ®  Онъ  устроилъ  горніе  чер¬ 
тоги  Свои  на  небесахъ  и  сводъ  Свой 
утвердилъ  на  землѣ,  призываетъ  воды 
морскія  и  изливаетъ  ихъ  по  лицу  зем¬ 
ли;  Господь — имя  Ему.  і  Не  таковы  ли, 
какъ  сыны  Еѳіоплянъ,  и  вы  для  Меня, 
сыны  Израилевы?  говоритъ  Господь. 
Нс  Я  ли  вывелъ  Израиля  изъ  земли 
Египетской  и  Филистимлянъ — изъ  Кзф- 
тора  и  Арамлянъ— изъ  Каира?  8  Вотъ, 
(ічи  Господа  Бога— на  грѣшное  цар¬ 
ство,  и  Я  истреблю  его  съ  лица  земли; 
но  домъ  Іакова  не  совсѣмъ  истреблю, 
говоритъ  Господь.  8  Ибо  вотъ,  Я  по- 
ве.ію  и  разсып.ію  дом  ь  Израилевъ  по 
всѣмъ  народамъ,  какъ  разсыпаютъ 
зерна  въ  рѣшетѣ,  и  ни  одно  не  па¬ 
даетъ  на  зем.ію.  і®  Отъ  меча  умрутъ 
всѣ  грѣшники  изъ  парода  Моего,  ко¬ 
торые  говорятъ,  «не  иостигнеіъ  насъ 
и  не  придетъ  къ  намъ  это  бѣдствіе!» 
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Въ  тотъ  день  я  возстановдю  скинію 
Давидову  падшую,  задѣлаю  трещины 
въ  йей  и  разрушенное  возстанов.ію,  и 
устрою  ее,  какъ  въ  дни  древніе, 
12  Чтобъ  они  ов.іадѣ.ш  остаткомъ  Едо- 
ма  и  всѣми  народами,  между  которы¬ 
ми  возвѣстится  имя  Мое,  говоритъ  Го¬ 
сподь,  творящій  все  сіе.  із  Вотъ,  на¬ 
ступятъ  дни,  говоритъ  Господь,  когда 
пахарь  застанетъ  еще  жнеца,  а  топ¬ 
чущій  виноградъ  —  сѣятеля;  и  горы 


источать  будутъ  виноградньщ  сокъ,  и 
всѣ  холмы  потекутъ,  и  И  возвращу 
изъ  плѣна  народъ  Мой,  Израиля,  и  за¬ 
строятъ  опустѣвшіе  города  и  поселятся 
въ  нихъ,  насадятъ  виноградники  и  бу¬ 
дутъ  пить  вино  изъ  нихъ,  разведутъ 
сады  и  станутъ  ѣсть  плоды  изъ  нихъ. 
15  И  водворю  ихъ  на  землѣ  ихъ,  и  они 
не  будутъ  болѣе  исторгаемы  изъ  зем¬ 
ли  своей,  которую  Я  далъ  имъ,  гово¬ 
ритъ  Богъ  твой. 
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11  Видѣніе  Авдія.  Такъ  говоритъ  Го- 
I  сподь  Богъ  объ  Едомѣ:  вѣсть  услы¬ 
шали  мы  ^отъ  Господа,  и  посолъ  по¬ 
сланъ  объявить  народамъ:  евставайте, 
и  выступимъ  противъ  него  войною!» 
2  Вотъ,  Я  сдѣлалъ  тебя  малымъ  между 
народами,  и  ты  въ  больніомъ  презрѣ¬ 
ніи.  8  Гордость  сердца  твоего,обольсти- 
ла  тебя;  ты  живешь  въ  разсѣлинахъ 
скалъ  на  возвышенномъ  мѣстѣ  и  гово¬ 
ришь  въ  сердцѣ  твоемъ:  екто  низри- 
неть  меня  на  землю?»  і  Но  хотя  бы  ты, 
какъ  орелъ,  поднялся  высоко  и  среди 
звѣздъ  устроилъ  гнѣздо  твое,  то  и  от¬ 
туда  Я  низрину  тебя,  говоритъ  Господь. 
5  Не  воры  ли  приходили  къ  тебѣ,  не 
ночные  ли  грабители,  что  ты  такъ  раз¬ 
оренъ?  Но  они  украло  бы  столько, 
сколько  надобно  имъ.  Если  бы  проник¬ 
ли  къ  тебѣ  обиратели  винограда,  то  и 
они  развѣ  не  оставили  бы  нѣсколько 
ягодъ?  <>  ІСакъ  обобрано  все  у  Исава  и 
обысканы  тайники  его!  і  До  границы 
выпроводятъ  тебя  всѣ  союзники  твои, 
обман-утъ  тебя,  одолѣютъ  тебя  живу¬ 
щіе  съ  тобою  въ  мирѣ,  ядущіе  хлѣбъ 
твой  нанесутъ  тебѣ  ударъ.  Нѣтъ  въ 
немъ  смысла!  8  Не  въ  тотъ  ли  день  это 
будетъ,  говоритъ  Господь,  когда  Я 
истреблю  мудрыхъ  въ  Едомѣ  и  благо¬ 
разумныхъ  на  горѣ  Исава?  9  Пораже¬ 
ны  будутъ  страхомъ  храбрецы  твои, 
Эеманъ,  дабы  всѣ  на  го|)1;  Исава  истре¬ 
блены  былиубійством'ь.  103а  іі|)итѣсне- 
ніе  брата  твоего,  Іакова,  покроетъ  те¬ 
бя  стыдъ,  и  ты  истребленъ  будешь  на¬ 
всегда.  1 1  Бъ  тотъ  день,  когда  ты  стоялд. 


насупротивъ,  въ  тотъ  день,  когда  чу¬ 
жіе  уводили  войско  его  въ  плѣнъ  и. 
иноплеменники  вошли  въ  ворота  его  и| 
бросали  жребій  объ  Іерусалимѣ,  ты 
былъ  какъ  одинъ  изъ  нихъ.  12  Не  слѣ¬ 
довало  бы  тебѣ  злорадно  смотрѣть  на 
день  брата  твоего,  на  день  отчужденія 
его;  не  слѣдовало  бы  радоваться  о  сы¬ 
нахъ  іуды  въ  день  гибели  ихъ  и  рас¬ 
ширять  ротъ  въ  день  бѣдствія.  18  Не 
слѣдовало  бы  тебѣ  входить  въ  ворота 
народа  Моего  въ  день  несчастія  его  и 
даже  смотрѣть  на  злополучіе  его  въ 
день  погибели  его,  ни  касаться  имуще¬ 
ства  его  въ  день  бѣдствія  его,  и  Ни 
стоять  на  перекресткахъ  для  убиванія 
бѣжавшихъ  'его,  ни  выдавать  уцѣлѣв- 
шихъ  изъ  него  въ  день  бѣдствія.  15  Ибо 
близокъ  день  Господень  на  всѣ  наро¬ 
ды:  какъ  ты  поступалъ,  такъ  поступле- 
но  будетъ  и  съ  тобою;  воздаяніе  твое 
обратится  на  голову  твою.  18  Ибо  какъ 
вы  пили  на  святой  горѣ  Моей,  такъ 
всѣ  пароды  всегда  будутъ  пить,  бу¬ 
дутъ  пить,  проглотятъ  и  будутъ — какъ 
бы  ихъ  не  было.  17  А  на  горѣ  Сіонѣ 
бу.гетъ  спасеніе,  и  будетъ  она  святы¬ 
нею;  и  домъ  Іакова  получитъ  во  вла¬ 
дѣніе  наслѣдіе  свое.  18  И  домъ  Іакова 
будетъ  огнемъ  и  домъ  Іосифа— пламе¬ 
немъ,  а  домъ  Исавовъ— соломою:  за¬ 
жгутъ  его  и  истребятъ  его,  и  никого 
не  останется  изъ  дома  Исава,  ибо  Го¬ 
сподь  сказалъ  это.  ю  И  завладѣютъ 
гіі,  которые  къ  югу,  горою  ДІсава,  а 
которые  въ  долинѣ— Филистимлянами; 
и  .завладѣютъ  полемъ  Ефрема  и  полемъ 
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Мих. 
4,  II. 
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Іеэ. 
21,  21. 


(15) 
Іеэ. 
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Самаріи,  а  Веніаминъ  зав.іадѣетъ  Га- 
даадо.мъ.  ц  переселенные  изъ  вой¬ 
ска  сыновъ  Израилевыхъ  зав.іадѣютъ 
землею  Хананейскою  до  Сарепты,  а 
переселенные  изъ  Іерусалима,  находя- 


іціеся  въ  СеФарадѣ,  получатъ  во  вла¬ 
дѣніе  города  южные.  2і  и  придутъ 
спасители  на  гору  Сіонъ,  чтобы  су¬ 
дить  гору  Исава, — и  будетъ  царство 
Господа. 


КНИГА 

ПРОРОКА  ЮНЫ. 


и  бы.іо  слово  Господне  къ  Іонѣ, 
■  сыну  Амаѳіину:  2  «Встань,  иди  въ 
Ниневію — городъ  великій  и  пропові;- 
дуй  въ  немъ,  ибо  злодѣянія  его  дошли 
до  Меня>.  3  ц  всталъ  Іона,  чтобы  бѣ¬ 
жать  въ  Ѳарсисъ  отъ  лица  Господня, 
и  пришелъ  въ  Іоппію  и  нашелъ  ко¬ 
рабль,  отправлявшійся  въ  Ѳарсисъ, 
отда.іъ  п.іату  за  провозъ  и  вошелъ  въ 
него,  чтобы  плыть  съ  ними  въ  Ѳарсисъ 
отъ  лица  Господа.  *  Но  Господь  воз¬ 
двигъ  на  морѣ  крѣпкій  вѣтеръ,  и  сдѣ¬ 
лалась  на  морѣ  великая  буря,  и  ко¬ 
рабль  готовъ  б^ыъ  разбиться.  ^  П 
устрашились  корабельщики  и  взывали 
каждый  къ  своему  богу,  п  стали  бро¬ 
сать  въ  море  кладь  съ  корабля,  чтобы 
облегчить  его  отъ  вея;  Іона  же  спу¬ 
стился  во  внутренность  корабля,  легъ 
и  крѣпко  заснулъ.  С  и  прише.іъ  къ 
нему  начальникъ  корабля  и  сказа.іъ 
ему:  <чт5  ты  спишь?  встань,  воззови 
къ  Богу  твоему;  можетъ  быть.  Богъ 
вспомнитъ  о  насъ,  и  мы  не  погибнемъ  >. 
^  11  сказали  другъ  другу:  «пойдемъ, 
бросимъ  жребіи,  чтобъ  узнать,  за  ко¬ 
го  постигаетъ  насъ  эта  бѣда>,  Н  бро¬ 
сили  жребіи,  и  палъ  жребій  на  Іону. 

Тогда  сказали  ему:  «скажи  намъ,  за 
кого  постигла  нас7>  эта  бѣда?  какое 
твое  занятіе,  и  откуда  идеиіь  ты?  гдѣ 
твоя  страна,  и  изъ  какого  ты  народа?» 
9  II  онъ  сказа.іъ  и.мъ:  <я — Евреіі,  чту 
Господа  Бога  небесъ,  сотворившаго  мо¬ 
ре  и  сушу>,  19  11  устрашились  люди 
страхомъ  великимъ  и  сказали  ему:  «для 
чего  ты  это  сдѣлалъ?»  ибо  узнали  эти 
люди,  что  онъ  бѣжитъ  отъ  лица  Го¬ 
сподня,  какъ  онъ  самъ  ' объяви.іъ  имъ. 
11  11  сказали  сиу:  «что  сдѣлать  намъ 
съ  тобою,  чтобы  море  утпх.іо  для 
насъ?»  ибо  море  не  переставало  волно¬ 
ваться.  12  Тогда  онъ  сказа.іъ  имъ:  «возь¬ 
мите  меня  и  бросьте  меня  въ  море, — 
и  море  у  тихнетъ  для  васъ,  ибо  я  знаю, 


что  ради  меня  постигла  васъ  эта  вели¬ 
кая  буря».  13  Но  эти  люди  начали  уси¬ 
ленно  грести,  чтобы  пристать  къ  зем¬ 
лѣ,  но  не  могли,  потому  что  море  все 
продолжало  бушевать  противъ  нихъ. 
11  Тогда  воззвали  они  къ  Господу  и 
сказали:  «молимъ  Тебя,  Господи,  да 
не  погибнемъ  за  душу  человѣка  сего, 
и  да  не  вмѣнишь  намъ  кровь  невин¬ 
ную;  ибо  Ты,  Господи,  содѣ.іалъ,  чтб 
угодно  Тебѣ! »  II  взяли  Іону  и  бро¬ 
сили  его  въ  море;  и  утихло  море  отъ 
ярости  своей.  19  II  устрашились  эти 
люди  Господа  великимъ  страхомъ  и 
принесли  Господужертву  и  да.иі  обѣты. 
1  Н  пове.іѣлъ  Господь  бо.іьшому 
•  киту  поглотить  Іону;  и  былъ  Іона 
во  чревѣ  этого  кита  три  дня  и  три  но¬ 
чи.  2  II  помолился  Іова  Господу  Богу 
своему  изъ  чрева  кита  3  Ц  сказа.іъ:  »къ 
Господу  воззвалъ  я  въ  скорби  моей, — 
и  Онъ  услышалъ  меня;  изъ  чрева  пре¬ 
исподней  я  возопилъ, — и  Ты  услышалъ 
голосъ  мой.  1 1'ы  ввергъ  меня  въ  глу¬ 
бину,  въ  сердце  моря,  п  потоки  окру- 
жилп  меня,  всѣ  воды  Твои  и  волны 
Твои  проходили  надо  мною.  б  II  я  ска¬ 
за.іъ:  отринутъ  я  отъ  очей  Твоихъ, 
однако  я  опять  увижу  святый  храмъ 
Твой,  о  Объяли  меня  воды  до  души 
.моей,  бездна  заключила  меня;  морскою 
травою  обвита  бы.іа  голова  моя.  ’  До 
основанія  гор'ь  я  нисшелъ,  зе.мля  сво¬ 
ими  запора.ми  на-вѣкъ  загради.іа  меня; 
но  Ты,  Господи  Боже  мои,  изведешь 
душу  мою  изъ  ада.  8  Когда  изнемогла 
во  мнѣ  душа  моя,  я  вспомнилъ  о  Го¬ 
сподѣ,  и  молитва  моя  дош.іа  до  Тебя, 
до  храма  святаго  Твоего.  9  Чтущіе 
суетныхъ  и  ложныхъ  боговъ  оставили 
Милосердаго  своего,  19  А  я  гласомъ 
хвалы  принесу  Тебѣ  жертву>  что  обѣ¬ 
щалъ,  исполню.  У  Господа  спасеніе!» 
и  11  сказа.П)  Господь  киту,  и  онъ  из¬ 
вергъ  Іону  на  сушу. 
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(10) 
Іер. 
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31  И  было  слово  Господне  къ  Іовѣ 
а  вторично:  2  «Встань,  иди  въ  Нине¬ 
вію — городъ  великій  .и  проповѣдуй  въ 
ней,  чтб  Я  повелѣлъ  тебѣ>.  8  И  всталъ 
Іона  и  пошелъ  въ  Ниневію,  по  слову 
Господню;  Ниневія  же  была  городъ 
великій  у  Бога,  на  три  дня  ходьбы. 
1  И  началъ  Іопа  ходить  по  городу, 
сколько  можно  пройти  въ  одинъ  день, 
и  проповѣдывалъ,  говоря:  «еще  сорокъ 
дней, — и  Ниневія  будетъ  разрушена!» 

И  повѣрили  Ниневитяне  Богу:  и  объ¬ 
явили  постъ  и  одѣлись  во  вретища, 
отъ  большаго  изъ  нихъ  до  малаго, 
в  Это  слово  дошло  до  царя  Ниневіи,— 
и  онъ  всталъ  съ  престола  своего  и 
снялъ  съ  себя  царское  облаченіе  свое, 
и  одѣлся  во  вретище  и  сѣлъ  на  пеплѣ, 
•  И  повелѣлъ  провозгласить  и  сказать 
въ  Ниневіи  отъ  имени  царя  и  вельможъ 
его,  «чтобы  ни  люди,  ни  скотъ,  ни  во¬ 
лы,  ни  овцы  ничего  не  ѣли,  ни  ходили 
на  пастбище,  и  воды  не  пили,  «  И  что- 
бьг  покрыты  были  вретищемъ  люди  и 
скотъ  и  крѣпко  вопіяли  къ  Богу,  и 
чтобы  каждый  обратился  отъ  злаго  пу¬ 
ти  своего  и  отъ  насилія  рукъ  своихъ, 
р  Кто  знаетъ,  можетъ  быть,  еще  Богъ 
умилосердится  и  отвратитъ  отъ  насъ 
пылающій  гнѣвъ  Свой,  и  мы  не  погиб¬ 
немъ».  10  II  увидѣлъ  Богъ  дѣла  ихъ, 
что  они  обратились  отъ  злаго  пути 
своего,  и  пожалѣлъ  Богъ  о  бѣдствіи,  о 
которомъ  сказалъ,  что  наведетъ  на 
нихъ,  и  не  навелъ. 

41  Іона  сильно  огорчился  этимъ  и 
I  былъ  раздраженъ.  2  И  молился  онъ 
Господу  и  сказалъ:  «о,  Господи!  не  это 
ш  говорилъ  я,  когда  еще  былъ  въ  стра¬ 


нѣ  моей?  Потому  я  и  побѣжалъ  въ  Ѳар- 
сисъ,  ибо  зва.гь,  что  Ты — Богъ  благій 
и  милосердый,  долготерпѣливый  и 
многомилостивый,  и  сожалѣешь  о  бѣд¬ 
ствіи.  8  и  нынѣ,  Господи,  возьми  ду¬ 
шу  мою  отъ  меня,  ибо  лучше  мнѣ  уме¬ 
реть,  нежели  жить».  і  И  сказалъ  Го¬ 
сподь:  «неужели  это  огорчило  тебя  такъ 
сильно?»  8  И  вышелъ  Іона  изъ  города 
и  сѣ.іъ  съ  восточной  стороны  у  города, 
и  сдѣлалъ  себѣ  тамъ  кущу  и  сѣ.іъ  подъ 
нею  въ  тѣни,  чтобъ  увидѣть,  чт5  бу¬ 
детъ  съ  городомъ.  6  II  произрастилъ 
Господь  Богъ  растеніе,  и  оно  подня¬ 
лось  надъ  Іоною,  чтобы  надъ  головою 
его  была  тѣнь  и  чтобъ  избавить  его 
отъ  огорченія  его;  Іона  весьма  обрадо¬ 
вался  этому  растенію.  ’  И  устроилъ 
Богъ  такъ,  что  на  другой  день  при  по¬ 
явленіи  зари  червь  подточилъ  растеніе, 
и  оно  засохло.  8  Когда  же  взошло  солн¬ 
це,  навелъ  Богъ  знойный  восточный 
вѣтеръ,  и  солнце  стало  палить  голову 
Іоны,  такъ  что  онъ  изнемогъ  и  просилъ 
себѣ  смерти  и  сказалъ:  «лучше  мнѣ  уме¬ 
реть,  нежели  жить».  8  Ц  сказалъ  Богъ 
Іонѣ:  «неужели  такъ  сильно  огорчился 
ты  за  растеніе?»  Онъ  сказалъ:  «очень 
огорчился,  даже  до  смерти»,  ю  Тогда 
сказалъ  Господь;  «ты  сожалѣешь  о  ра¬ 
стеніи,  надъ  которымъ  ты  не  трудился 
и  котораго  не  растилъ,  которое  въ  одну 
ночь  выросло  и  въ  одну  же  ночь  в  про¬ 
пало:  11  Мнѣ  ли  не  пожалѣть  Ниневіи, 
города  великаго,  въ  которомъ  болѣе  ста 
двадцати  тысячъ  человѣкъ,  не  умѣю¬ 
щихъ  отличить  правой  руки  отъ  лѣвой, 
и  множество  скота?» 
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11  Слово  Господне,  которое  было  къ 
а  Михею  Морасѳитину  во  дни  Іоаѳама, 
Ахаза  и  Езекіи,  царей  Іудейскихъ,  и  ко¬ 
торое  открыто  ему  о  Самаріи  и  Іеруса¬ 
лимѣ.  2  Слушайте,  всѣ  народы,  внимай, 
земля  и  все,  чтб  наполняетъ  ее!  Да  бу¬ 
детъ  Господь  Богъ  свидѣтелемъ  про¬ 
тивъ  васъ,  Господь  изъ  святаго  храма 
Своего!  8  и<ю  вот^,  І'осподь  исходитъ 
отъ  мѣста  Своего,  низойдетъ  ц  насту¬ 
питъ  на  высбты  земли,— 1  И  горы  рас¬ 


таютъ  подъ  Нимъ,  доливы  распадут¬ 
ся,  каі^ъ  воскъ  отъ  огня,  какъ  воды, 
льющіяся  съ  крутизны,  ь  Все  это  —  за 
нечестіе  Іакова,  за  грѣхъ  дома  Израиле¬ 
ва.  Отъ  кого  нечестіе  Іакова?  не  оіъ 
Самаріи  ли’  Кто  устроилъ  высбты  въ 
Іудеѣ?  не  Іерусалимъ  ли?  8  За  то  сдѣ¬ 
лаю  С.амарію  грудою  развалинъ  въ  по¬ 
лѣ,  мѣстомъ  для  разведенія  винограда; 
низрину  въ  долину  камни  ея  и  обнажу 
основанія  ея.  •  Всѣ  истуканы  ея  будутъ 
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разбиты  II  всѣ  любодѣііцые  дары  ея 
сожжены  будутъ  огнемъ,  и  всѣхъ  идо¬ 
ловъ  ея  предамъ  разрушенію,  ибо  изъ 
дюбодѣйныхъ  даровъ  она  устроивала 
ихъ;  на  любодѣйные  дары  они  и  будутъ 
обращены.  8  Объ  этомъ  буду  я  плакать 
и  рыдать,  буду  ходить,  какъ  ограблен¬ 
ный  и  обнаженный,  выть,  какъ  шака¬ 
лы,  и  плакать,  какъ  страусы;  9  Потому 
что  болѣзненно  пораженіе  ея,  дошло 
до  Іуды,  достигло  даже  до  ворогь  на¬ 
рода  моего,  до  Іерусалима.  Не  объ¬ 
являйте  объ  этомъ  въ  Геѳѣ,  не  плачьте 
тамъ  громко;  но  въ  се.іеніи  Офра  по¬ 
крой  себя  пепломъ,  и  Переселяйтесь, 
жительницы  ШзФПра,  срамно  обнажен¬ 
ныя;  не  убѣжитъ  и  живущая  въ  Цаапѣ; 
плачъ  въ  се.іеніи  Ецель  не  дастъ  вамъ 
остановиться  въ  немъ,  із  Горюетъ  о 
своемъ  добрѣ  жительница  Мароѳы,  ибо 
сошло  бѣдствіе  отъ  Господа  къ  воро¬ 
тамъ  Іерусали-ма.  18  Запрягай  въ  коле¬ 
сницу  быстрыхъ,  жительница  Лахиса; 
ты — начало  грѣха  дщери  Сіоновой,  ибо 
у  тебя  появились  преступленія  Изра¬ 
иля.  11  Посему  ты  посылать  будешь  да¬ 
ры  въ  Морешеѳъ-Геѳъ;  но  селенія  Ах- 
зива  будутъ  обманомъ  для  царей  Изра¬ 
илевыхъ.  18  Еще  наслѣдника  приведу 
къ  тебѣ,  жительница  Мореша;  онъ 
пройдетъ  до  Одо.ілама,  славы  Израиля. 
ів  Сними  съ  себя  волосы,  остригись, 
скорбя  о  нѣжно  любимыхъ  сынахъ 
твоихъ;  расширь  изъ-за  нихъ  лысину, 
какъ  у  линяющаго  орла,  ибо  они  пере¬ 
селены  будутъ  отъ  тебя. 

21  Горе  замышляющимъ  беззаконіе 
,  и  на  дожахъ  своихъ  придумыва¬ 
ющимъ  злодѣянія,  которыя  соверша¬ 
ютъ  утромъ  на  разсвѣтѣ,  потому  что 
есть  въ  рукѣ  ихъ  сила!  2  Пожелаютъ 
полей,  и  берутъ  ихъ  силою,  домовъ— 
и  отнимаютъ  ихъ;  обираютъ  чело¬ 
вѣка  и  его  домъ,  мужа  и  ег()  наслѣдіе. 
3  Посему  такъ  говоритъ  Господь:  вотъ, 
Я  помышляю  навесть  на  этотъ  родъ 
такое  бѣдствіе,  котораго  вы  не  свергне 
те  съ  шеи  вашей,  и  не  будете  ходить 
выпрямившись;  ибо  это  время  злое. 
1  Въ  тотъ  день  произнесутъ  о  васъ 
притчу,  и  будутъ  п.іакать  горькимъ 
плачемъ  и  гоіюрить:  «мы  совершенно 
разорены!  удѣлъ  народа  моего  отданъ 
другимъ;  какъ  возвратится  ко  мнѣ!  по¬ 
ля  наши  уже  раздѣлены  иноплеменни¬ 
камъ  >.  8  Посему  не  будетъ  у  тебя  ни¬ 
кого,  кто  бросилъ  бы  жребій  для  измѣ¬ 
ренія  въ  собраніи  предъ  Господомъ. 
6  Не  пророчествуйте,  п[>ороки;  не  про¬ 


рочествуйте  имъ,  чтобы  не  постигло 
васъ  безчестіе.  О,  называющійся  до¬ 
момъ  Іакова!  развѣ  умалися  Духъ  Го¬ 
сподень?  таковы  ли  дѣйствія  Его^  не 
благотворны  ли  слова  Мои  для  того, 
кто  поступаетъ  справедливо?  8  Народъ 
же,  который  былъ  прежде  Моимъ,  воз¬ 
сталъ  какъ  враіъ,  и  вы  отнимаете  какъ 
верхнюю,  такъ  и  нижнюю  одежду  у 
проходящихъ  мирно,  отвращающихся 
войны.  9  Женъ  народа  Моего  вы  изго¬ 
няете  изъ  пріятныхъ  домовъ  ихъ;  у 
дѣтей  ихъ  вы  навсегда  отнимаете  укра¬ 
шеніе  Мое.  10  Встаньте  и  уходите,  ибо 
страна  сія  не  есть  мѣсто  покоя;  за  не¬ 
чистоту  она  будетъ  разорена  и  притомъ 
жестокимъ  разореніемъ,  и  Если  бы  ка¬ 
кой-либо  вѣтренникъ  выдумалъ  ложь 
и  сказа.іъ:  «я  буду  проповѣдывать  те¬ 
бѣ  о  винѣ  и  сикерѣ»,  то  онъ  и  былъ  бы 
угоднымъ  проповѣдникомъ  для  зтого 
народа.  12  Непремѣнно  соберу  всего 
тебя,  Іаковъ,  непремѣнно  соединю 
остатки  Израиля,  совокуплю  ихъ  во 
едино,  какъ  овецъ  въ  Восорѣ,  какъ  ста¬ 
до  въ  овечьемъ  загонѣ;  зашумятъ  они 
отъ  многолюдства.  13  Передъ  ними  пой¬ 
детъ  стѣнорушите.іь;  они  сокрушатъ 
преграды,  войдутъ  сквозь  ворота  и 
выйдутъ  ими,  и  царь  ихъ  пойдетъ  пе¬ 
редъ  ними,  а  ВО'  главѣ  ихъ  —  Господь. 

31  И  сказа.іъ  я;  слушайте,  главы  Іа- 
щ  кова  и  князья  дома  Израилева:  не 
вамъ  ли  должно  знать  правду?  2  Л  вы 
ненавидите  доброе  и  любите  злое;  сди¬ 
раете  съ  нихъ  кожу  ихъ  и  плоть  съ 
костей  ихъ,  8  'Бдите  плоть  народа  Мо¬ 
его  и  сдираете  съ  них'ь  кожу  ихъ,  а 
кости  ихъ  ломаете  и  дробите  какъ-бы 
въ  горшокъ,  и  плоть— какъ-бы  въ  ко¬ 
телъ.  1  II  будутъ  они  взывать  къ  Го¬ 
споду,  но  Онъ  не  услышитъ  ихъ  и  со¬ 
кроетъ  лице  Свое  отъ  нихъ  на  то  вре¬ 
мя,  какъ  они  злод'Ьйствуютъ.  8  Такъ 
говоритъ  Господь  на  пророковъ,  вво¬ 
дящихъ  въ  заблужденіе  наро.'іъ  Мой, 
которые  грызутѣ  зубами  своими  —  и 
проповѣдуютъ  миръ,  а  кто  ничего  не 
кладетъ  имъ  въ  ротъ,  противъ  того  объ 
являютъ  войну.  6  Посему  ночь  будетъ 
вамъ  вмѣсто  видѣнія,  и  тьма—  вмѣсто 
предвѣщаній;  зайдетъ  солнце  надъ  про¬ 
роками  и  потемнѣетъ  день  надъ  ними. 
7  И  устыдятся  прозор.іивцы,  и  посрам¬ 
лены  будутъ  гадатели,  и  закроютъ  уста 
свои  всѣ  они,  потому  что  не  будетъ 
отвѣта  отъ  Бога.  8  А  я  исполненъ  си¬ 
лы  Духа  Господня»  правоты  и  твердо¬ 
сти,  чтобы  высказать  Іакову  престу 
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пленіе  его  и  Израилю — грѣхъ  его  ^  Слу¬ 
шайте  же  это,  главы  дома  Іаковлева  и 
князья  до.ма  ІІзраіілева,  гнуиіающісся 
правосудіемъ  и  искривляющіе  все  пря¬ 
мое,  Созидающіе  Сіонъ  кровью  и 
Іерусалимъ  —  неправдою!  и  Главы  его 
судятъ  за  подарки  и  священники  его 
учатъ  за  плату  и  пророки  егопредві;- 
щаютъ  за  деньги,  а  между  тѣмъ  опи¬ 
раются  на  Господа,  говоря:  «не  среди 
ли  насъ  Господь?  Не  постигнетъ  насъ 
бѣда'>  12  Посему  за  васъ  Сюнъ  распа¬ 
ханъ  будетъ  какъ  поле,  и  Іерусалимъ 
сдѣлается  грудою  развалинъ,  и  гора 
До.ма  сего  будетъ  лѣсистымъ  хо.імомъ. 

41  И  будетъ  въ  послѣдніе  дни:  гора 
,  Дома  Господня  поставлена  будетъ 
во  главу  горъ  и  возвысится  надъ  хол¬ 
мами,  и  потекутъ  къ  ней  народы  2  Ц 
пойдутъ  многіе  народы  и  скажутъ: 
«придите,  и  взойдемъ  на  гору  Господню 
и  въ  домъ  Бога  Іаковлева, — и  Онъ  на¬ 
учитъ  насъ  путямъ  Своимъ,  и  будемъ 
ходить  по  стезямъ  Его;  ибо  отъ  Сіона 
выйдетъ  законъ  и  слово  Господне — изъ 
Іерусалима.  3  И  будетъ  Опъ  судить 
инбпе  народы  и  об.шчптъ  многія  пле¬ 
мена  въ  отдаленныхъ  странахъ,  и  пере¬ 
куютъ  они  мечи  своп  па  орала  и  копья 
свои— на  серпы;  не  подниметъ  народъ 
на  народъ  меча,  и  не  будутъ  болѣе 
учиться  воевать,  і  Но  каждый  будетъ 
сидѣть  подъ  своею  виноградною  лозою 
и  подъ  своею  смоковницею,  и  никто  не 
будетъ  устрашать  ихъ,  ибо  уста  Госпо¬ 
да  Саваоѳа  изрекли  это.  ^  Ибо  всѣ  наро¬ 
ды  ходятъ,  каждый — во  имя  своего  бо¬ 
га:  а  мы  будемъ  ходить  во  имя  Господа 
Бога  нашего  во  вѣки  вѣковъ».  б  Въ 
тотъ  день,  говоритъ  Господь,  соберу 
хромающее  и  совокуплю  разогнанное 
и  тѣхъ,  на  кого  Я  навелъ  бѣдствіе.  ?  И 
сдѣлаю  хромающее  остаткомъ  и  далеко 
разсѣянное  сильнымъ  народомъ,  и  Го¬ 
сподь  будетъ  царствовать  надъ  ними 
на  горѣ  Сюнѣ  .отнынѣ  и  до  вѣка.  8  а 
ты,  башня  стада,  холмъ  дщери  Сіона! 
къ  тебѣ  придетъ  и  возвратится  преж¬ 
нее  владычество,  царство  —  къ  дще¬ 
рямъ  Іерусалима.  Для  чего  же  ты  ны¬ 
нѣ  такъ  громко  вопіешь?  Развѣ  нѣтъ  у 
тебя  царя^  Или  не  стало  у  тебя  совѣт¬ 
ника,  что  тебя  схватили  муки,  какъ  ра- 
ждающую?  10  Страдай  и  мучься  болями, 
дщерь  Сіона,  какъ  раждающая,  ибо 
нынѣ  ты  выйдешь  изъ  города  п  бу- 
депіь  жить  въ  полѣ  и  дойдешь  до  Ва¬ 
вилона.  Тамъ  будешь  спасена,  тамъ 
искупитъ  тебя  Господь  отъ  руки  вра¬ 


говъ  твоихъ.  11  А  теперь  собрались 
противъ  тебя  многіе  народы  и  гово¬ 
рятъ:  «да  будетъ  она  осквернена,  и  да 
наглядится  око  наше  на -Сіонъ!»  12  По 
они  не  знаютъ  мыслей  Господнихъ  и 
не  разумѣютъ  совѣта  Его,  что  Онъ 
собра.іъ  ихъ  какъ  снопы  на  гу.мно. 
13  Встань  и  молоти,  дщерь  Сіона,  ибо 
Я  сдіілаю  рогъ  твой  желѣзнымъ  и 
копыта  твои  сдѣлаю  мѣдными,— и  со¬ 
крушишь  многіе  народы  и  посвятишь 
Господу  стяжанія  ихъ  и  богатства  ихъ 
В.іадыкѣ  всей  земли 

51  Теперь  ополчись,  дщерь  полчищъ; 

I  об.южили  насъ  осадою,  тростью  бу¬ 
дутъ  бить  по  ланитѣ  судью  ІІзраилева. 
2  П  ты,  Виѳлеемъ — Ефраѳа,  малъ  ли  ты 
между  тысячами  Іудиными’  изъ  тебя 
произойдетъ  Мнѣ  Тотъ,  который  дол¬ 
женъ  быть  Владыкою  въ  Пзраи.іѣ,  и 
котораго  происхожденіе  изъ  начала, 
отъ  дней  вѣчныхъ  з  Посему  Онъ  оста¬ 
витъ  ихъ  до  времени,  доколѣ  не  родитъ 
имѣющая  родить;  тогда  возвратятся  къ 
сынамъ  Израиля  и  оставшіеся  братья 
ихъ  1  П  станетъ  Онъ  и  будетъ  пасти 
въ  силѣ  Господней,  въ  величіи  имени 
Господа  Бога  своего,  и  они  будутъ 
жить  безопасно,  ибо  тогда  Онъ  будетъ 
великимъ  до  краевъ  земли  &  П  будетъ 
Онъ— миръ.  Когда  Ассуръ  придетъ  въ 
нашу  землю  и  вступитъ  въ  наши  чер¬ 
тоги,  мы  выставимъ  противъ  него  семь 
пастыреіі  и  восемь  князей.  б  П  будутъ 
они  пасти  землю  Ассура  мечемъ  и  зем¬ 
лю  Немврода  въ  самыхъ  воротахъ  ея, 
и  Онъ-то  избавитъ  отъ  Ассура,  когда 
тотъ  придетъ  въ  землю  нашу  а  когда 
вступитъ  въ  предѣлы  наши.  «  П  будетъ 
остатокъ  Іакова  среди  многихъ  наро¬ 
довъ  какъ  роса  отъ  Господа,  какъ  ли¬ 
вень  на  травѣ,  и  онъ  не  будетъ  зави¬ 
сѣть  отъ  человѣка  и  полагаться  на  сы¬ 
новъ  Адамовыхъ.  8  И  будетъ  остатокъ 
Іакова  между  народами,  среди  многихъ 
племенъ,  какъ  левъ  среди  звѣрей 
лѣсныхъ,  какъ  скименъ  среди  стада 
овецъ,  который,  когда  выступитъ,  то 
попираетъ  и  терзаетъ,  и  никто  не  спа-, 
сетъ  отъ  него.  9  Поднимется  рука  твоя 
надъ  врагами  твоими,  и  всѣ  непріятели 
твои  будутъ  истреблены,  ю  П  будетъ 
въ  тотъ  день,  говоритъ  Господь,  истре¬ 
блю  коней  твоихъ  изъ  среды  твоей  и 
уничтожу  колесницы  твои;  и  Истреблю 
города  въ  землѣ  твоей  и  разрушу  всѣ 
укрѣпленія  твои;  12  Исторгну  чародѣя- 
нія  изъ  руки  твоей,  и  гадающихъ  по 
облакамъ  не  будетъ  у  тебя;  із  Истреблю 
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пстуканы  твои  о  кумиры  изъ  среды 
твоей»— и  не  будешь  болѣе  поклонять¬ 
ся  издѣліямъ  рукъ  твоихъ;  Искоре¬ 
ню  изъ  среды  твоей  священныя  рощи 
твои  и  разорю  города  твои.  15  И  совер¬ 
шу  въ  гнѣвѣ  и  негодованіи  мщеніе  надъ 
народами,  которые  будутъ  непослуш¬ 
ны. 

61  Слушайте,  что  говоритъ  Господь: 

■  встань,  судись  передъ  горами,  и 
холмы  да  слышатъ  голосъ  твоіі'  2  Слу¬ 
шайте,  горы,  судъ  Господень,  и  вы, 
твердыя  основы  земли,  ибо  у  Госпо¬ 
да  —  судъ  съ  народомъ  Своимъ,  и  съ 
Израилемъ  Онъ  состязуется.  ^  Народъ 
Моіі'  чт5  сдѣлалъ  Я  тебѣ  и  чѣмъ  отя¬ 
гощалъ  тебя'-’  отвѣчай  Мнѣ.  і  Я  вы¬ 
велъ  тебя  изъ  земли  Египетской  и  иску¬ 
пилъ  тебя  изъ  дома  рабства  и  пос.іа.іъ 
передъ  тобою  Моисея,  Аарона  и  Ма¬ 
ріамъ  5  Народъ  Мой'  вспомни,  что  за¬ 
мышлялъ  Налакъ,  царь  Моавитскій,  и 
что  отвѣча.іъ  ему  Валаамъ,  сынъ  Вео- 
ровъ,  и  что  происходило  отъ  (.иттима 
до  Галгалъ,  чтобы  познать  тебѣ  пра¬ 
ведныя  дѣйствія  Господни  6  <  Съ  чѣмъ 
предстать  мнѣ  предъ  Господомъ,  пре¬ 
клониться  предъ  Богомъ  Небеснымъ? 
Предстать  ли  предъ  Нимъ  со  всесо¬ 
жженіями,  съ  тельцами  о.інолѣтними? 
1  Но  можно  ли  угодить  Господу  тыся¬ 
чами  овповъ  или  неисчетнымп  потока¬ 
ми  елея?  Развѣ  дамъ  Ему  первенца  мо¬ 
его  за  преступленіе  мое  и  плодъ  чрева 
моего— за  грѣхъ  души  моей.?»  8  о,  че¬ 
ловѣкъ*  сказано  тебѣ,  чт5  —  добро,  и 
чего  требубтъ  отъ  тебя  Господь:  дѣіі- 
ствовать  справедливо,  любить  дѣла  ми¬ 
лосердія  и  смиренномудренно  ходить 
предъ  Богомъ  твоимъ.  ^  Гласъ  Господа 
взываетъ  къ  городу,  и  мудрость  благо¬ 
говѣетъ  предъ  именемъ  Твоимъ*  слу¬ 
шайте  жез.іъ  и  Того,  КЛ  поставилъ  его. 
10  Не  находятся  ли  и  теперь  въ  домѣ  не¬ 
честиваго  сокровища  нечестія  и  умень¬ 
шенная  мѣра,  отвратительная?  11  Могу 
ли  я  быть  чистымъ  съ  вѣсами  невѣр¬ 
ными  и  съ  обманчивыми  гирями  въ  су¬ 
мѣ?  12  Такъ  какъ  богачи  его  исполнены 
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неправды,  и  жители  его  говорятъ  ложь, 
и  языкъ  ихъ  есть  обманъ  въ  устахъ 
ИХЪ)  13  То  и  Я  неисцѣльно  поражу  тебя 
опустошеніемъ  за  грѣхи  твои.  И  Ты 
будешь  ѣсть— и  не  будешь  сытъ;  пу¬ 
стота  будетъ  внутри  тебя;  будешь  хра¬ 
нить,  но  не  убережешь,  а  чт5  сбере¬ 
жешь,  то  предамъ  мечу,  і»  Будешь 
сѣять,  а  жаіь  не  будешь;  будешь  да¬ 
вить  оливки— и  не  будешь  умащаться 


елеемъ;  выжмешь  виноградный  сокъ, 
а  вина  пить  не  будешь.  ів  Сохрани- 
.шсь  у  васъ  обычаи  Амврія  и  всѣ  Д'кіа 
дома  Ахавова,  и  вы  поступаете  по  со¬ 
вѣтамъ  ихъ;  и  предамъ  Я  тебя  опу¬ 
стошенію  и  жителей  твоихъ — посмѣя¬ 
нію,  и  вы  понесете  поруганіе  народа 
Моего. 

71  Горе  мнѣ!  ибо  со  мною  теперь — 
•  какъ  по  собраніи  лѣтнихъ  плодовъ, 
какъ  по  уборкѣ  винограда:  ни  одной 
ягоды  для  ѣды,  ни  спѣлаго  плода,  ко¬ 
тораго  желаетъ  душа  моя  2  Це  стало 
милосердыхъ  на  зем.іѣ,  нѣтъ  правди¬ 
выхъ  меж.іу  людьми;  всѣ  строютъ  ко¬ 
вы,  чтобы  проливать  кровь;  каждый 
ставитъ  брату  своему  сѣть,  з  Руки  ихъ 
обращены  къ  тому,  чтобъ  умѣть  дѣ¬ 
лать  з.ю;  начальникъ  требуетъ  подар¬ 
ковъ,  и  судья  судитъ  за  взятки,  а  вель¬ 
можи  высказываютъ  злыя  хотѣнія  ду¬ 
ши  своей  и  извращаютъ  дѣло.  *  Луч¬ 
шій  изъ  нихъ— какъ  тернъ  и  справед¬ 
ливый— хуже  колючеіі  изгороди.  День 
провозвѣстниковъ  Твоихъ,  посѣщеніе 
Твое  наступаетъ;  нынѣ  постигнетъ  ихъ 
смятеніе,  б  Не  вѣрьте  другу,  не  пола¬ 
гайтесь  на  пріятеля;  отъ  лежащей  на 
лонѣ  твоемъ  стерб'ги  двери  устъ  тво¬ 
ихъ  6  Ибо  сынъ  позоритъ  отца,  дочь 
возстаетъ  противъ  матери,  невѣстка — 
противъ  свекрови  своей;  враги  чело¬ 
вѣку  —  домашніе  его.  ?  А  я  буду  взи¬ 
рать  на  Господа,  уповать  на  Бога  спа¬ 
сенія  моего:  Боі-ъ  мой  услышитъ  меня. 
8  Нс  радуйся  ради  меня,  непрілтель- 
ница  моя'  хотя  я  упа.іъ,  но  встану; 
хотя  я  во  мракѣ,  но  Господь  свѣтъ  для 
меня.  9  Гнѣвъ  Господень  я  буду  нести, 
потому  что  согрѣшилъ  предъ  Нимъ, 
доко.гЬ  Онъ  не  рѣшитъ  дѣ.іа  моего  и 
не  совершитъ  суда  надо  мною;  тогда 
Онъ  выведетъ  меня  на  свѣтъ,  и  я  уви¬ 
жу  правду  Его.  10  II  увидитъ  это  не- 
пріятельница  моя,  и  стыдъ  покроетъ 
ее,  говорившую  мнѣ:  <гдѣ  Господь 
Богъ  твои?»  Насмотрятся  на  нее  глаза 
мои,  какъ  она  будетъ  попираема  по¬ 
добно  грязи  на  улицахъ,  и  Бъ  день  со¬ 
оруженія  стѣнъ  твоихъ  —  въ  этотъ 
день  отдалится  опредѣленіе.  12  Бъ  тотъ 
день  придутъ  къ  тебѣ  изъ  Ассиріи  и 
городовъ  Египетскихъ,  и  отъ  Египта 
до  рѣки  Евфрата,  и  отъ  моря  до  моря, 
и  отъ  горы  до  горы.  13  А  земля  та  бу¬ 
детъ  пустынею  за  вину  жителей  ея, 
за  плоды  дѣяній  ихъ.  и  Паси  народъ 
Твои  жезломъ  Твоимъ,  овецъ  наслѣдія 
Твоего,  обитающихъ  уединенно  въ  лѣсу 
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среди  Карми.!а;  да  иасутся.юии  на  Ьа- 
саиѣ  и  Га.іаадѣ,  кокъ  во  дни  древніе! 
Іо  Ічакі>  во  дни  исхода  твоего  изъ  зем¬ 
ли  Епіпстскоіі,  явлю  ему  дивныя  дѣла. 

Увидятъ  это  народы  и  устыдятся 
при  всемъ  могуществѣ  своемъ;  поло¬ 
жатъ  руку  на  уста,  уши  ихъ  сдѣлают¬ 
ся  глухими;  Кудутъ  лизать  прахъ 
какъ  змѣя,  какъ  черви  земные  выпол¬ 
зутъ  они  изъ  укрѣіыеній  своихъ;  устра¬ 
шатся  Господа  Коса  нашего,  и  убоят¬ 


ся  Тебя.  Кто  Когъ,  какъ  Ты,  про- 
щаюшііі  беззаконіе  и  нс  в.мѣняющій 
преступленія  остатку  пас.іѣдія  Твоего? 
не  вѣчно  гнѣвается  Онъ,  потому  что 
любитъ  миловать.  Опъ  опять  умило¬ 
сердится  надъ  памп,  изгладитъ  безза¬ 
конія  наши.  Ты  ввергнешь  въ  пучину 
морску  ю  всѣ  грѣхи  паши.  20Ты  явишь 
вѣрность  Іакову,  милость  Аврааму,  ко¬ 
торую  съ  клятвою  обѣщалъ  отцамъ 
нашимъ  отъ  днеіі  первыхъ. 
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Пророчество  аИиневіи;  книга  ви- 
,  дѣпііі  Наума  Елкосеяшша.^Господь 
есть  Богъ  ревнитель  и  мститель;  мсти¬ 
тель  Господь  и  страшенъ  въ  гнѣвѣ: 
мститъ  Господь  врагамъ  Своимъ,  и  не 
пощадитъ  противниковъ  Своихъ,  зро- 
лсподь  долготериѣливъ  п  великъ  могу¬ 
ществомъ,  и  не  оставляетъ  безъ  нака¬ 
занія;  въ  вихрѣ  и  въ  бурѣ  шествіе  Го¬ 
спода,  облако  —  пыль  отъ  ногъ  Его. 
4  Запретитъ  Оиъ  морю  —  и  оно  высы¬ 
хаетъ  II  всѣ  рѣки  изсякаютъ;  вянетъ 
Васанъ  п  Карми.іъ  и  блекнетъ  цвѣтъ 
на  Ливанѣ,  ь  Горы  трясутся  предъ 
Нимъ  и  холмы  таютъ,  и  земля  коле¬ 
блется  предъ  лпцемъ  Его  и  вселенная 
и  всѣ  живущіе  въ  ней.  С  Предъ  негодо¬ 
ваніемъ  Ею  кто  усхоптъ?  И  кто  стер¬ 
питъ  пламя  гнѣва  Его?  Гнѣвъ  Его  раз¬ 
ливается  какъ  огонь;  скалы  распадают¬ 
ся  предъ  Нимъ.  Б.іагъ  Господь— убѣ¬ 
жище  въ  день  скорби  —  п  знаетъ  на- 
.гѣющихся  на  Него.  8  Но  всепотопляю- 
щнмънаводненіе.мъ  разрушитъ  до  осно¬ 
ванія  Ниневію,  и  враговъ  Его  пости¬ 
гнетъ  мракъ.  9  Чтб  умышляете  вы  про¬ 
тивъ  Господа?  Онъ  совершитъ  истре¬ 
бленіе,  п  бѣдствіе  уже  не  повторится, 
10  Ибо  сплетшіеся  между  собою  какъ 
терновникъ  и  упившіеся  какъ  пьяницы, 
они  пожраны  будутъ  совершенно,  какъ 
сухая  солома,  и  Изъ  тебя  произошелъ 
умыслившій  злое  противъ  Господа,  со¬ 
ставившій  совѣтъ  нечестивый.  і^Такъ 
говоритъ  Господь:'  хотя  они  безопа- 
'сны  и  многочисленны,  но  они  будутъ 
[посѣчены  и  исчезнутъ;  а  тебя,  хотя  Я 
[отягощалъ,  бо.іѣе  не  буду  отягощать. 
,13  И  нынѣ  Я  сокрушу  ярмо  его,  лежа¬ 


щее  на  тсбѣ,  и  узы  твои  разорву.  И  А 
о  тебѣ,  Ассуръ,  Господь  опрсдіілилъ: 
не  будетъ  болѣе  сѣмени  съ  твоимъ 
именемъ;  изъ  дома  бога  твоего  истре 
блю  истуканы  и  ку.миры,  приготовлю 
тебѣ  въ  не.мъ  могилу,  потому  что  ты 
будеиіь  въ  презрѣніи.  1^>  Ботъ,  на  го 
рахъ— стопы  благовѣстшіка,  возвѣща 
ющаго  миръ:  празднуй,  Іудея,  празд¬ 
ники  твои,  исполняй  обѣты  твои,  ибо 
не  будетъ  бо.іѣе'  проходить  но  тебѣ 
нече(!тивый:  онъ  совсѣмъ  уничтоженъ. 

21  Поднимается  на  тсб;і  разруши- 
,  тель:  охраняіі  твердыни,  стереги 
дорогу,  укрѣпи  чрес.іа,  собирайся  съ 
си.іами.  2  Іібо  возстановитъ  Господь 
величіе  Іакова,  какъ  величіе  Израиля, 
потому  что  опустошили  ихъ  опустоши¬ 
тели,  и  виноградныя  -ві.тви  ихъ  истре¬ 
били.  3  Щитъ  героевъ  его  красенъ,  вои- 
пьі  его  въ  одеждахъ  багряныхъ;  огнемъ 
сверкаютъ  колесницы  въ  день  нриго- 
товлевія  къ  бою,  и  лѣсъ  копьевъ  вол¬ 
нуется.  4  По  улицамъ  несутся  колес¬ 
ницы,  гремятъ  на  площадяхъ;  б.іескъ 
отъ  нихъ,  какъ  отъ  огня;  сверкаютъ, 
какъ  молнія,  ь  Онъ  вызываетъ  храб 
рыхъ  своихъ,  но  они  спотыкаются  на 
ходу  своемъ;  поспѣшаютъ  на  стѣны 
города,  но  осада  уже  устроена,  в  руч¬ 
ныя  ворота  отворяются,  и  дворецъ  раз¬ 
рушается.  <  Рѣшено:  она  будетъ  обна¬ 
жена  и  отведена  въ  плѣнъ,  и  рабыни 
ея  будутъ  стонать  какъ  голуби,  ударяя 
себя  въ  грудь.  8  Ниневія  со  времени 
существованія  своего  была  какъ  прудъ, 
полный  водою,  а  оии  бѣгутъ.  <  Стойте, 
стойте!  >  Но,  никто  не  оглядывается, 
о  Расхищайте  серебро,  расхищайте 
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30^.0X01  нить  конца  запасам.ъ  сся«оц 
драгоцѣнно!!  утвари.  Р.азграб^ена, 
опустошена  и  рааорсн.т  она,— и  таегь 
сердце,  колѣна  трясу тс.^і;  у  нсѣхъ  бъ 
чреслахъ  си.іьиая  боль,  к  лица  у  всѣхъ 
потемнѣли.  Гдѣ  теперь  догог.ище 
львовъ  и  то  пастбище  для  .іьйсикобъ, 
по  которому  ходи.іъ  .іевъ,  львица  н 
.іьпенокъ,  н  никто  не  пугалъ  ихъ, — 
•2  Левъ,  іюхпщающііі  для  насыщенія 
щенковъ  своихъ  и  задушающій  для 
львицъ  своихъ,  ц  наполияющні  добы¬ 
чею  пещеры  свои  ц  логовища  свои — 
похищеннымъ^  із  Вотъ  Я  —  на  тебя, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  п  сожгу  въ 
дыму  ко.іеснпцы  твои,  и  мечъ  пожретъ 
львенковъ  твоихъ,  и  истреб.по  съ  зем¬ 
ли  добычу  твою,  и  не  бу.хетъ  болѣе 
с.іыши!йъ  голосъ  пословъ  твоихъ. 

1  Горе  городу  кровей!  весь  онъ  по¬ 
лонъ  обмана  и  убійства;  не  прекра¬ 
щается  въ  немъ  грабительство.  2  Слыш¬ 
ны  хлопаціе  бича  н  стукъ  крутящихся 
колесъ,  ржаніе  коня  и  грохотъ  скачу¬ 
щей  колесницы.  8  Несется  конница, 
сверкаетъ  мечъ  и  блестятъ  копья;  уби¬ 
тыхъ  множество  и  груды  труповъ, 
нѣтъ  конца  трупамъ,  спотыкаются  о 
трупы  ихъ.  *  Это  —  за  многія  блудо¬ 
дѣянія  развратницы  пріятной  наруж¬ 
ности,  искусной  въ  чародѣянііі,  кото¬ 
рая  блудодѣяніями  своими  продаетъ 
народы  и  чаровапіями  своими  —  пле¬ 
мена.  ь  Вотъ  Я — на  тебя,  говорптъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ.  Н  подниму  на  лице 
твое  края  одежды  твоей,  и  покажу  на¬ 
родамъ  наготу  твою'  и  царствамъ  срамо¬ 
ту  твою,  в  И  забросаю  тебя  мерзостя¬ 
ми,  сдѣлаю  тебя  презрѣнною  и  выста¬ 
влю  тебя  на  позоръ.  ^  И  будетъ  то,  что 
всякій,  увидѣвъ  тебя,  побѣжитъ  отъ 
тебя  и  скажетъ:  «разорена  Ниневія! 
К.то  пожалѣетъ  о  неіС  і  дѣ  найду  я  утѣ¬ 
шителей  для  тебя?»  ®  Развѣ  ты  лучше 
По-Аммона,  находящагося  между  рѣ¬ 


ками,  окруженнаго  водою,  котораго 
валъ  было  .море,  н  море  служило  стѣною 
его?  9  Еоіопія  и  Египетъ  съ  бсізчислеп- 
ныг.іъ  множествомъ  другихъ  служили 
ему  подкрѣпленіемъ;  Конты  п  Ливійцы 
приходили  па  помощь  тебѣ.  ю  Но  в 
онъ  переселенъ,  пошелъ  въ  плѣнъ; 
даже  и  младенцы  его  разбиты  на  пере¬ 
кресткахъ  всѣхъ  улицъ,  а  о  знатныхъ 
его  бросали  жребій,  и  всѣ  вельможа 
его  окованы  цѣпями,  Такъ  и  ты — 
опьянѣешь  и  скроешься;  такъ  и  ты 
будсшыіскать  защиты  отъ  непріятеля. 
12  Всѣ  укрѣпленія  твои  подобны  смо¬ 
ковницѣ  со  спѣлыми  плодами;  если 
тряхнуть  ихъ,  то  они  упадутъ  прямо 
въ  ротъ  желающаго  ѣсть,  і*  Вотъ,  в 
народт>  твой  —  какъ  женщины  у  тебя: 
врагамъ  твоимъ  настежь  отворятся  во¬ 
рота  земли  твоей,  огонь  пожретъ  запо¬ 
ры  твои.  11  Начерпай  воды  на  время 
осады; укрѣпляй  крѣпости  твои;  пойди 
въ  гр.язь,  топчи  глину,  исправь  печь 
для  обжиганія  кирпичей.  і&  Тамъ  по¬ 
жретъ  тебя  огонь,  посѣчетъ  тебя  мечъ, 
поѣстъ  тебя  какъ  гусеница,  хотя  бы 
ты  умножился  какъ  гусеница,  умно¬ 
жился  какъ  саранча,  ю  Купцовъ  у  тебя 
стало  болѣе,  нежели  зв'ІЬдъ  на  небѣ; 
по  эта  саранча  разсѣется  и  улетитъ. 
11  Князья  твои — какъ  саранча,  и  воена- 
ча.іьники  твоя— какъ  рои  мошекъ,  ко¬ 
торыя  во  время  холода  гнѣздятся  въ 
іце.іяхъ  сшѣт,  и  когда  взойдетъ  солн¬ 
це,  то  разлетаются, — и  не  узнаешь  мѣ¬ 
ста,  гдѣ  онѣ  были.  18  Спятъ  пастыри 
твои,  царь  Ассирійскій,  покоятся  вель¬ 
можи  твои;  пародъ  твой  разсѣялся  по 
горамъ,  и  некому  собрать  его.  і»  Нѣтъ 
врачевства  для  раны  твоей,  болѣ.знеи- 
иа  язва  твоя.  Всѣ,  услышавшіе  вѣсть 
о  тебѣ,  будутъ  рукоплескать  о  тебѣ; 
ибо  на  кого  не  и))остиралась  безпре¬ 
станно  злоба  твоя^ 
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і  1  Пророческое  видѣніе,  которое  вп- 
(2)  &а  дѣлъ  пророкъ  Аввакумъ.  2  Доколѣ, 
12.\  Господи,  я  буду  взывать— -и  Ты  нс 
слышишь,  буду  вопіять  къ  Іебѣ  о  па- 
спліи— н  Ты  не  спасаешь’  з  Для  чего 


даешь  мнѣ  видѣть  злодѣйство  и  смо¬ 
трѣть  на  бѣдствія’  Грабительство  и 
насиліе  предо  мною,  и  возстаетъ  вра¬ 
жда  и  поднимается  ра.злоръ.  <  Отъ  этого 
.'пкопъ  потеря.іъ  силу,  в  суда  правиль- 
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наго  пЬтъ:  такъ  какъ  ыечестішыіі  одо- 
.іѣваетъ  праведнаго,  то  и  судъ  происхо¬ 
дитъ  превратный.  5. Посмотрите  между 
народами  и  внимательно  вглядитесь,  и 
вы  си.іьно  изумитесь;  ибо  Я  сдѣлаю  во 
дни  ваши  такое  дѣло,  которому  вы  не 
повѣрили  бы,  если  бы  вамъ  разсказы¬ 
вали.  6  Ибо  вотъ,  Я  подниму  Халдеевъ, 
народъ  жестокій  и  необузданный,  ко¬ 
торый  ходитъ  по  широтамъ  зем.іи,  что¬ 
бы  завладѣть  не  принадлежащими  ему 
се.іеиіямп.  ^  Страшенъ  и  грозенъ  онъ; 
отъ  него  самого  происходитъ  судъ  его 
и  власть  его.  ®  Быстрѣе  барсовъ  кони 
его  и  прытче  вечернихъ  волковъ;  ска¬ 
четъ  въ  разныя  стороны  конница  его; 
издалека  приходятъ  всадники  ег(),  при¬ 
летаютъ  какъ  орелъ,  бросающійся  на 
добычу.  9  Весь  онъ  идетъ  для  грабежа; 
устремивъ  лице  свое  впередъ,  онъ  за¬ 
бираетъ  плѣнниковъ,  какъ  песокъ,  ю  11 
надъ  царями  онъ  издѣвается,  и  князья 
служатъ  ему  посмѣшищемъ;  надъ  вся¬ 
кою  крѣпостью  онъ  смѣется:  насы¬ 
плетъ  осадный  валъ  и  беретъ  ее.  и  Тог¬ 
да  надмевается  духъ  его,  и  онъ  ходитъ 
и  буйствуетъ;  сила  его — богъ  его.  і-  Но 
не  Ты  .ш  издрев.іе  Господь  Богъ  мой. 
Святый  мой?  мы  не  умремъ!  Ты,  Го¬ 
споди,  только  для  суда  попустилъ  его. 
Скала  моя!  для  наказанія  Ты  назначилъ 
его.  із  Чистымъ  очамъ  Твоимъ  несвой¬ 
ственно  глядѣть  на  злодѣянія,  и  смо¬ 
трѣть  на  притѣсненіе  Ты  не  можешь. 
Для  чего  же  Ты  смотришь  на  злодѣевъ 
безмолвствуешь,  когда  нечестивецъ 


о  концѣ  и  не  обманетъ;  и  хотя  бы  и 
замедлило,  жди  его,  ибо  пепремѣнио 
сбудется,  не  отмѣнится.  4  Вотъ,  душа 
надменная  не  успокоится,  а  праведный 
своею  вѣрою  живъ  будетъ.  &  Надмен¬ 
ный  человѣкъ,  какъ  бродящее  вино, 
не  успокоивается,  такъ  что  расши¬ 
ряетъ  душу  свою  какъ  адъ,  и  какъ 
смерть  онъ  ненасытенъ,  и  собираетъ 
къ  себѣ  всѣ  народы  и  захватываетъ 
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себѣ  всѣ  племена.  б  По  не  всѣ  ли  они  пр^іч. 


будутъ  произносить  о  немъ  притчу  и 
насмѣшливую  пѣснь:  «горе  тому,  кто 
безъ,  мѣры  обогащаетъ  себя  не  сво¬ 
имъ, — на  долго  ли? — и  обрсменяетт>  се¬ 
бя  залогами!»  ’  Не  возстанутъ  ли  вне¬ 
запно  тѣ,  которые  будутъ  терзать  те¬ 
бя,  и  не  подпимутся  ли  противъ  тебя 
грабители,— и  ты  достанешься  имъ  на 
расхищеніе?  ^  Такъ  какъ  ты  ограбп.іъ 
многіе  народы,  то  и  тебя  ограбятъ  всѣ 
остальные  народы  за  про.штіе  крови 
человѣческой,  за  разореніе  страны,  го¬ 
рода  и  всѣхъ  живущихъ  въ  немъ.  9  Го 
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ре  тому,  кто  жаждетъ  неправедныхъ 


пріобрѣтеній  для  дома  своего,  чтобъ 


устроить  гнѣздо  свое  на  высотѣ  и 
тѣмъ  обезопасить  себя  отъ  руки  не 
счастія!  19  Безславіе  измыс.иыъ  ты  для 
твоего  дома,  истребляя  многіе  народы 
и  .  согрѣшіыъ  противъ  души  твоей. 
11  Камни  изъ  стѣнъ  возопіютъ  и  пере- 
к.іадпны  изъ  дерева  будутъ  отвѣчать 
имъ:  12  «Горе  строющему  городъ  на 
крови  и  созидающему  крѣпости  не- 


(3) 
Евр. 
10,  37. 


пог.іощаетъ  того,  кто  праведнѣе  его, 
14  И  оставляешь  людей  какъ  рыбу  въ 
морѣ,  какъ  пресмыкающихся,  у  кото¬ 
рыхъ  нѣтъ  властителя?  1»  Всѣхъ  ихъ 
таскаетъ  удою,  захватываетъ  въ  сѣть 
свою  и  забираетъ  ихъ  въ  неводы  свои, 
и  оттого  радуется  и  торжествуетъ. 
19  За  то  приноситъ  жертвы  сѣти  своей 
и  кадитъ  неводу  своему,  потому  что 
отъ  нихъ  тучна  часть  его  п  роскошна 
пища  его.  і^  Неужели  для  этого  онъ 
долженъ  опорожнять  свою  сѣть  и  не- 
престанцо  избивать  народы  безъ  по¬ 
щады? 

1  На  стражу  мою  ста.іъ  я  п,  стоя  на 
башнѣ,  наблюда.іъ,  чтобъ  узнать, 
что  скажетъ  Онъ  во  мнѣ,  и  чт5  мнѣ 
отвѣчать  по  жалобѣ  моей?  2  П  отвѣ¬ 
чалъ  мнѣ  Господь  и  сказалъ;  запиши 
видѣніе  и  начертай  ясно  на  скрижа¬ 
ляхъ,  чтобы  читающій  легко  могъ  про¬ 
читать.  8  Ибо  видѣніе  относится  еще 
къ  опредѣленному  времени  и  говоритъ 


правдою!»  13  Вотъ,  не  отъ  Господа  ли 


Саваоѳа  это,  что  народы  трудятся  для 
огня  п  іыемена  мучатъ  себя  напрасно? 
14  Ибо  земля  наполнится  познаніемъ 
славы  Господа,  какъ  воды  иапо.шяютъ 
море.  1^  Горе  тебѣ,  который  подаешь 
ближнему  твоему  питье  съ  примѣсью 
злобы  твоеіі  п  дѣлаешь  его  пьянымъ 
чтобы  видѣть  срамоту  его!  19  Ты  пре¬ 
сытился  стыдомъ  вмѣсто  славы;  пей 
же  и  ты  и  показываіі  срамоту, — обра 
тится  и  къ  тебѣ  чаша  десницы  Господ 
ней  и  посрамленіе  па  славу  твою,  и  Ибо 
злодѣііство  твое  на  Ливанѣ  обрушится 
на  тебя  за  истребленіе  устрашенныхъ 
животныхъ,  за  про.штіе  крови  человѣ 
ческой,  за  опустошеніе  страны,  горо¬ 
да  и  всѣхъ  живущихъ  въ  немъ.  18  Что 
за  польза  отъ  истукана,  сдѣ.таииаго 
художниколр,  этого  литаго  лжеучите¬ 
ля,  хотя  ваятель,  дѣ.іая  нѣмые  кумиры, 
по.іагается  на  свое  произведеніе?  19  Го¬ 
ре  тому,  кто  говоритъ  дереву:  «встань!» 
и  безсловесному  камню:  «пробудись!» 
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3,  19; 


Научитъ  ли  онъ  чему-нибудь?  Вотъ, 
онъ  обложенъ  золотомъ  и  серебромъ; 
но  дыханія  въ  немъ  нѣтъ.  А  Го- 
10..І.  сиодь  —  во  святомъ  храмѣ  Своемъ: 
да  молчитъ  вся  земля  предъ  лнцемъ 
Его! 


Втор. 
83.  2. 


(4) 


Нсх. 
24,  17. 

(5) 


Исі. 
9,  3. 


(6) 

Іис.  Н. 
10,  13. 
Пс. 
17,  8. 
Исаія 
54.  іа 


.,(7) 
Числ. 
81,  7. 
Суд. 
7,  21. 


(8) 

Вех. 

14, 

25—26; 
15.  3-4 


49) 

ІЯС.  Н. 
8,  1С. 

(10) 
Пс. 
45,  4; 
76, 

19—20. 


3^  Молитва  Аввакума  пророка,  для 
в  пѣнія.  2 Господи!  услышалъ  я  слухъ 
Твой  и  убоялся.  Господи!  соверши  дѣ¬ 
ло  Твое  среди  лѣтъ,  среди  лѣтъ  яви  его; 
во  гнѣвѣ  вспомни  о  милости.  3  Богъ 
отъ  Оемана  грядетъ  и  Святый — отъ 
горы  Фаранъ.  Покрыло  небеса  величіе 
Его,  н  славою  Его  наполнилась  земля. 
*  Блескъ  ея — какъ  солнечный  свѣтъ; 
отъ  руки  Его  лучи,  и  здѣсь  тайникъ 
Его  силы!  &  Предъ  лшдемъ  Его  идетъ 
язва,  а  по  стопамъ  Его — жгучій  вѣтеръ. 
6  Онъ  сталъ — и  поколебалъ  землю;  воз¬ 
зрѣлъ — и  въ  трепетъ  привелъ  народы; 
вѣковыя  горы  распались,  первобыт¬ 
ные  холмы  опали;  пути  Его — вѣчные. 
7  Грустными  видѣлъ  я  шатры  Еѳіоп- 
скіе;  сотряслись  палатки  земли  Мадіам- 
ской.  8  Развѣ  на  рѣки  воспылалъ.  Го¬ 
споди,  гнѣвъ  Твой?  развѣ  на  рѣки — 
негодованіе  Твое,  или  на  море— ярость 
Твоя,  что  Ты  восшелъ  на  коней  Твоихъ, 
на  колесницы  Твои  спасительныя?  9Ты 
обнажилъ  лукъ  Твой  по  клятвенному 
обѣтованію,  данному  ко.цѣнамъ.  Ты 
потоками  разсѣкъ  землю,  іо  Увидѣвши 
Тебя,  вострепетали  горы,  ринулись  во¬ 
ды;  бездна  дала  голосъ  свой,  высоко 


подня.іа  руки  свои;  и  Солнце  и  луна 
остановились  на  мѣстѣ  своемъ  предъ 
свѣтомъ  летающихъ  стр'Ьлъ  Твоихъ, 
предъ  сіяніемъ  сверкающихъ  к«пьевъ 
Твоихъ.  12  .Во  гнѣвѣ  шествуешь  Ты  по 
землѣ  и  въ  негодованіи  попираешь  на¬ 
роды.  13  Ты  выступаешь  для  спасенія 
народа  Твоего,  для  спасенія  помазан¬ 
наго  Твоего.  Ты  сокрушаешь  главу  не¬ 
честиваго  дома,  обнажая  его  отъ  осно¬ 
ванія  до  верха,  и  Ты  пронзаешь  копья¬ 
ми  его  главу  вождей  его,  когда  они  какъ 
вихрь  ринулись  разбить  меня,  въ  ра¬ 
дости,  какъ-бы  думая  поглотить  бѣд¬ 
наго  скрытно.  15  Ты  съ  конями  Твоими 
проложилъ  путь  по  морю,  чрезъ  пу¬ 
чину  великихъ  водъ.  із  Я  услышалъ — 
и  вострепетала  внутренность  моя;  при 
вѣсти  о  семъ  задрожали  губы  мои,  боль 
проникла  въ  кости  мои,  и  колеблется 
мѣсто  подо  мною;  а  я  долженъ  быть 
спокоенъ  въ  день  бѣдствія,  когда  при¬ 
детъ  на  народъ  мой  грабитель  его. 
1^  Хотя  бы  не  расцвѣла  смоковница  и 
побыло  плода  на  виноградныхъ  лозахъ, 
и  маслина  измѣнила,  и  нива  не  дала 
пищи,  хотя  бы  не  стадо  овецъ  въ  за¬ 
гонѣ  и  рогатаго  скота  въ  стойлаіъ; 
18  Но  и  тогда  я  буду  радоваться  о  Го¬ 
сподѣ  и  веселиться  о  БогЬ  спасенія 
моего.  19  Господь  Богъ— сила  гоя:  Онъ 
сдѣлаетъ  ноги  мои  какъ  у  оленя  и  па 
высоты  мои  возведетъ  меня!  (Началь¬ 
нику  хора). 
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II  Слово  Господне,  которое  было  къ 
•  СоФоніи,  сыну  Хусія,  сыну  Годо- 
ліи,  сыну  Аморіи,  сыну  Езекіи,  во  дни 
Іосіи,  сына  Амонова,  царя  Іудейскаго. 
2  Все  истреблю  съ  лица  земли,  —  гово¬ 
ритъ  Господь:  3  Истреблю  .іюлей  и 
скотъ,  истреблю  птицъ,  небесныхъ  и 
рыбъ  морскихъ,  и  соблазны  вмѣстѣ  съ 
нечестивыми;  истреблю  людей  съ  лица 
земли,  говоритъ  Господь.  і  II  простру 
руку  Мою  на  Іудею  и  на  всѣхъ  жите¬ 
лей  Іерусалима;  истреблю  съ  мѣста  се¬ 
го  остатки  Ваала,  имя  жрецовъ  со  свя¬ 
щенниками.  5  И  тѣхъ,  которые  на  кров¬ 
ляхъ  поклоняются  воинству  небесному, 
и  тѣхъ  поклоняющихся,  которые  кля¬ 


нутся  Господомъ  п  клянутся  царемъ 
своимъ,  в  И  тѣхъ,  которые  отступили 
отъ  Господа,  не  искали  Господа  и  не 
вопрошали  о  Немъ.  і  Умолкни  предз. 
лице.мъ  Господа  Бога,  ибо  близокъ  день 
Господень.  Уже  приготовилъ  Господь 
жертвенное  зак.іаиіе,  назначилъ,  кого 
позвать.  8  И  будетъ  въ  день  жертвы 
Господней:  Я  посѣщу  князей  и  сыно¬ 
вей  царя  и  всѣхъ,  одѣвающихся  въ 
оде5Клу  иноплеменниковъ;  »  Посѣщу 
въ  тотъ  день  всѣхъ,  которые  перепры¬ 
гиваютъ  черезъ  пороіъ,  которые  домъ 
Господа  своего  наполняютъ  насиліемъ 
и  обманомъ.  19  Н  будетъ  въ  тотъ  день, 
говорит  ь  Господь,  вопль  у  воротъ  рыб 
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ныхъ  Н  рыданіе  у  другихъ  воротъ  н 
великое  рааруаісніе  па  холмахъ.  ^  Ры- 
даііте,  /кктелй  пижней  часта  города, 
ибо  псчезкетъ  весь  торговый  народѣ, 
и  истреблены  будутъ  обремененные 
серебромъ,  [}  будетъ  въ  то  время: 
Я  со  свѣтильникомъ  осмотрю  Іеруса¬ 
лимъ  п  накажу  тѣхъ,  которые  сидятъ 
на  дрожжахъ  сисяхъ  п  говорятъ  въ 
сердцѣ  своемъ:  «не  дѣлаетъ  Госпо.дь 
ни  добра,  ни  зла». — у  обратятся  бо¬ 
гатства  ихъ  ЕЪ  добычу  и  :ДОМЫ  ИХЪр-ЕЪ 
запустѣніе;-  опа  ііосі’роятъ  домы,  а 
жить  въ  нихъ  ко  будутъ,  касад.ятъ  вп- 
ноградяики,  а  вина  изъ  нихъ  нс  будутъ 
пить.  14  Близокъ  великій  день  Господа, 
б.шзокъ— к  очень  поспѣиіаетъ:  уже 
слышенъ  го.іогъ  дня  Господня.  Горь¬ 
ко  возопіетъ  тогда  н  самый  храбрый! 
15  День  гнѣва — дены  сей,  день  скорби 
я  тѣсноты,  день  опустошенія  и  разо¬ 
ренія,  день  тьмы  и  мрака,  день  облака 
мглы,  13  День  трубы  и  браннаго 
краца  противъ  укрѣпленныхъ  горо¬ 
довъ  и  высокихъ  башенъ.  И  Я  стѣс¬ 
ню  людей,  и  они  будутъ  ходить,  какъ 
слѣпые,  потому  что  они  согрѣшила 
противъ  Господа, и  разметана  будетъ 
(кровь  ихъ,  какъ  прахъ,  іі  плоть  ихъ — 
■какъ  пометъ.  Ни  серебро  пхъ,  ни 
Ізолото  ихъ  пе  можетъ  спасти  ихъ  бъ 
деаынѣва  Г  оспода,  и  огнемъ  ревности 
Его  пожрана  будетъ  вся  эта  .земля, 
ибо  истребленіе,  и  притомъ  внезаппов, 
совершитъ  Онъ  надъ  всѣми  лштелямп 
земли. 

ф  1  Изслѣдуйте  себя  внимательно, 
аУя  и.зслѣдуйте,  пародъ  необузданный, 
^  Доколѣ  не  пришло  опредѣленіе— день 
пролетитъ  какъ  мякина  —  доколѣ  пе 
пришелъ  на  васъ  пламенный  гнѣвъ 
Господень,  доко.іѣ  не  наступилъ  для 
васъ  день  ярости  Госяодпеп.  3  Взыщи¬ 
те  Господа,  всѣ  смиренные  земли, 
исполняющіе  законы  Его;  взыщите 
правду,  взыщите  смиренномудріе;  мо- 
Л5етъ  быть,  вы  укроетесь  въ  день  гнѣ¬ 
ва  Господня.  4  ибо  Газа  будетъ  поки¬ 
нута  и  А  ска  лонъ  опустѣетъ.  Азотъ  бу¬ 
детъ  выгнанъ  среди  дня  и  Екронъ  иско¬ 
ренится.  5  Горе  жителямъ  приморской 
страны,  рароду  Критскому!  Слово  Го¬ 
сподне — па  васъ.  Ха  па  ней,  земля 
листкмекая!  Я  истреблю  тебя,  и  не  бу¬ 
детъ  у  тебя  жителей, — б  И  63'детъ  при¬ 
морская  страна  пастушьимъ  овчарвк- 
комъ  ц  загономъ  для  скота.  И  доста¬ 
нется  этотъ  край  остаткамъ  дома  Іуди¬ 
на,  и  будутъ  пасти  гамъ  и  въ  домахъ 
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Лскалопа  будутъ  вечеромъ  отдыхать, 
ибо  Господь  Боіъ  ихъ  посѣтитъ  ахъ 
и  возвратитъ  плѣнъ  ихъ.  8  Слыша.іъИ 
поношеніе  Моава  и  ругательства  сы¬ 
новъ  Аммоновыхъ,  какъ  оии  издѣва- 
лнсь  надъ  Моимъ  народомъ  и  велича¬ 
лись  на  предѣлахъ  его.  8  Посему,  живу 
Я!  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Бога.  Из¬ 
раилевъ:  Моавъ  будетъ,  какъ  Содомъ, 
псьшы  Аммона  будутъ,  какъ  Гоморра, 
достояніемъ  крапивы,  соляною  рытви¬ 
ною,  пустынею  на  вѣки;  остатокъ  на¬ 
рода  Моего  возьметъ  ихъ  въ  добычу, 
н  уцѣлѣвшіе  изъ  людей  Моихъ  полу 
чатъ  ихъ  въ  наслѣдіе,  і®  Это  имъ—за 
высокомѣріе  ихъ,  за  то,  что  она  издѣ¬ 
вались  ц  ве.шчались  надъ  народомъ  Го¬ 
спода  Саваооа.  и  Страшенъ  будетъ  для|  (п) 
впхъ  Господь;  ибо  истребитъ  всѣхъ! 
боговъ  земли,  и  Ему  будутъ  покло¬ 
няться — каждый  со  своего  мѣста — всѣ 
острова  пародовъ.  42  и  вы,  Еѳіопляне, 
кзбйты  будете  мечемъ  Моимъ,  із  и 
простретъ  Онъ  руку  Свою  на  сѣверъ— - 
и  уничтожить  Ассура  и  обратитъ  Ни¬ 
невію  въ  развалины,  въ  мѣсто  сухое 
какъ  пустыня.  14  [і  покоиться  будутъ 
среди  пея  стада  н  всякаго  рода  живот¬ 
ныя;  пеликанъ  и  ежъ  будутъ  ночевать 
БЪ  рѣзныхъ  украшеніяхъ  ея;  голосъ 
ихъ  будетъ  раздаваться  въ  окнахъ, 
[іазрушеніе  обнаружится  на  дверныхъ 
столбахъ.,  ибо  КС  станетъ, на  пикъ  кед¬ 
ровой  обшивки.  4»  Вотъ,  чѣмъ  будетъ 
городъ  торжествующій,  живуш^ііі  без¬ 
печно,  говорящій  въ  сердцѣ  своемъ: 

«я — и  нѣтъ  инаго,  кромѣ  меня».  Какъ 
онъ  ста.гъ  развалиною,  логовищок  ь  д.ія 
звѣрей!  Всякій,  проходя  мимо  него,  по¬ 
свищетъ  и  махнетъ  рукою. 

31  Горе  городу  нечистому  и  осквер- 
0  пенному,  притѣснителю!  2  Не  слу¬ 
шаетъ  голоса,  не  принамает7>  наста¬ 
вленія,  па  Господа  не  уповаетъ,  кЪ 
-Богу  своему  не  приближается.  8  Князья 
его  посреди  него —  рыкающіе  львы, 
судьи  его— вечерніе  волки,  не  оставляю¬ 
щіе  до  утра  ни  одной  кости.  4  Проро¬ 
ки  его — люди  легкомысленные,  вѣро¬ 
ломные;  священники  его  оскверняютъ 
святыню,  подираютъ  законъ.  »  Го¬ 
сподь  праведенъ  посреди  него,  но  дѣ¬ 
лаетъ  неправды,  казкдое-утро  являетъ 
судъ  Свой  неизмѣнно;  во  беззакокникъ 
не  знаетъ  стыда.  8  Я  истребилъ  паро¬ 
ды,  разрушены  твердыни  ихъ;  пусты¬ 
ми  сдѣлалъ  улицы  ихъ,  такъ  что  ви- 
кто  уже  не  ходитъ  по  нимъ;  разорены 
города  ихъ:  нѣтъ  ви  одного  человѣка, 
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(7)  Іні.т'ь  жителей.  7  д  гопори.іъ:  «бойся 
іто.іько  Меня,  принимай  настав.ченіеіэ 
гвіэооіц  не  будетъ  истреблено  жилище  его,  и 
1^1.  нс  постигнетъ  его  зло,  какое  Я  поста¬ 
новилъ  о  немъ;  а  они  прилежно  стара- 
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лись  портить  всѣ  своп  дѣйствія.»  Итакъ 
ждите  Меня,  говоритъ  Господь,  до  то¬ 
го  дня,  когда  Я  возстану  для  опустоше¬ 
нія,  ибо  Мною  опредѣлено  собрать  па- 
^зоды,  созвать  царства,  чтобъ  излить 
на  нихъ  негодованіе  Мое,  всю  ярость 
гнѣва  Моего;  ибо  огнемъ  ревностп  Моей 
пожрана  будетъ  вся  земля.  9  Тогда 
опять  Я' дамъ  народамъ  уста  чистыя, 
ічтобы  всѣ  призывали  имя  Господа  и 
служили  Ему  единодушно,  ю  Изъ  за¬ 
рѣчныхъ  странъ  Еѳіопіп  поклонники 
Мои — дѣтп  разсѣянныхъ  Моихъ — при¬ 
несутъ  Мнѣ  дары.  11  Въ  тотъ  день  ты 
не  будешь  срамить  себя  всякими  по¬ 
ступками  твоими,  какимп  ты  грѣшилъ 
противъ  Меня,  ибо  тогда  Я  удалю  изъ 
среды  твоей  тщес.іавяіцихся  твоею 
знатностью,  п  не  будешь  болѣе  пре¬ 
возноситься  на  святой  горѣ  Моей. 
12  Но  остав.по  среди  тебя  народъ  сми¬ 
ренный  и  простой,  п  они  будутъ  упо¬ 
вать  на  имя  Господне.  із  Остатки  Изра¬ 
иля  не  будутъ  дѣлать  неправды,  не 
станутъ  говорить  лжи,  п  не  наіідется 


въ  устахъ  ихъ  языка  койарпаг.о,  пбоі 
сами  будутъ  пастись  и  покоиться,  и 
никто  не  потревожитъ  охъ.  и  .Іикуй, 
дщерь  Сіона!  торжествуй,  Израиль!  ве¬ 
селись  п  радуйся  отъ  всего  сердца, 
дщерь  Іерусалима!  15  Отмѣни.іъ  Го¬ 
сподь  приговоръ  надъ  тобою,  прогналъ 
врага  твоего!  Господь,  царь  Израи.іевъ, 
посреди  тебя:  уже  болѣе  не  увидишь 
зла.  Ій  Въ  тотъ  день  скажутъ  Іеруса¬ 
лиму:  «не  бойся!»  п Сіону:  «да  не  осла¬ 
бѣваютъ  руки  твои!  1’  Господь  Богъ 
твой  среди  тебя:  Онъ  силенъ  спасти 
тебя;  возвеселится  о  тебѣ  радостью, 
будетъ  милостивъ  по  любви  Своеіі,  бу¬ 
детъ  торжествовать  о  тебѣ  съ  ликова¬ 
ніемъ».  1'^  Сѣтующихъ  о  торжествен¬ 
ныхъ  празднествахъ  Я  соберу;  твои 
они,  на  нихъ  тяготѣетъ  поношеніе. 
Ій  Вотъ,  Я  стѣсню  всѣхъ  прптѣсііите- 
леіі  твоихъ  въ  то  время  и  спасу  хро¬ 
мающее,  п  соберу  разсѣянное  и  при¬ 
веду  ихъ  въ  почетъ  и  именитость  на 
всей  этой  зси.аѣ  поношенія  ихъ.  20  Въ 
то  вре.мя  приведу  васъ  и  тогда  же  со¬ 
беру  васъ;  ибо  сдѣлаю  васъ  имениты¬ 
ми  н  почетными  между  всѣми  народа¬ 
ми  земли,  когда  возвращу  плѣнъ  вашъ 
предъ  г.іазами  вашими,  говоритъ  Го¬ 
сподь. 
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11  Во  второй  годъ  царя  Дарія,  въ  ше- 
,стоіі мѣсяцъ,  въ  первый  деньмѣсяца, 
[было  слово  Господне  чрезъ  Аггея  про- 
'рока  къ  ІІоровавелю,  сыну  Салаѳіп.ісву, 
[правителю  Іудеи,  п  къ  ‘Іисусу,  сыну 
'Іоседскову,  великому  іерею.  2Такъска- 
'за.іъ  Господь  Саваоѳъ:  пародъ  сей  го¬ 
воритъ:  «не  пришло  еще  время,  по  вре¬ 
мя — строить  домъ  Господень».  3  И  бы¬ 
ло  слово  Господне  чрезъ  ^Ѵггся  пророка: 
1  А  вамъ  самимъ  время— жить  въ  до¬ 
махъ  вашихъ  украшснпыхт>,  тогда  какъ 
Домъ  сей  въ  запустѣніи?  5  Посему  ны¬ 
нѣ  такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ: 
об[)атптс  сердце  ваше  на  пути  ваши, 
й  Вы  сіюте  много,  а  собираете  мало; 
ѣдите,  но  по  въ  сытость;  пьете,  но  не 
иашіилстесь;  ол'Ьвастссь,  а  не  согрѣ¬ 
ваетесь;  заработывающііі  плату  зара- 


ботываетъ  для  дыряваго  кошелька. 
7  Такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  обра¬ 
тите  сердце  ваше  па  пути  ваши.  ^  Взой¬ 
дите  на  гору  и  носите  дерева  и  стройте 
храмъ;  и  Я  будУ|благово.щть  къ  нему 
я  прославлюсь,  говоритъ  Господь, 
й  Ожидаете  многаго,  а  выходитъ  ма.щ; 
и  чт5  принесете  домой,  то  Я  развѣю.  За 
чтб?  говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  за  Мой 
ДОМЪ',  который  въ  запустѣніи,  тогда 
какъ  вы  бѣжите,  каждый  къ  своезіу 
дому.  Ій  Посему-то  небо  заключилось  и 
нс  даетъ  вамъ  росы,  и  земля  не  даетъ 
своихъ  произведенііі.  и  11  Я  призвалъ 
засуху  на  зем.ію,  па  горы,  па  хлѣбъ, 
на  виноградный  сокъ,  на  елей  и  на  псе, 
чт5  производитъ  земля,  и  па  человѣка 
и  па  скот'ь  и  на  всякій  ручной  трудъ. 
12  П  послушались  Зоровавель,  сынъ 
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Са.пвіилевг,  и  Іисусъ,  сынъ Іоседекопъ, 
и  весь  прочій  народъ  і.іаса  Господа  Ко¬ 
са  своего  и  словъ  Лгссл  пророка,  какъ 
посланнаго  Господомъ  Богомъ  ихъ,  п 
народъ  убоялся  Господа.  Тогда  Аггсіі, 
вѣстникъ  Господень,  посланный  отъ 
Господа,  скаоа.ть  къ  народу:  «Я  съ  ва¬ 
ми!  говоритъ  Господі.>.  1*  11  возбуди.іъ 
Господь  духъ  Зоровавеля,  сына  Сала- 
ѳіилева,  правителя  Іудеи,  и  духъ  Іису¬ 
са,  сына  Іоседекова,  великаго  іерея,  и 
духъ  всего  остатка  народа. — и  они 
пришли  и  стали  производить  работы 
въ  домѣ  Господа  Саваоѳа,  Бога  свое¬ 
го,  Въ  двадцать  четвертый  день  ше- 
стаго  мѣсяца,  во  второй  годъ  царя 
Дарія. 

2*  Въ  седьмой  мѣсяцъ,  въ  двадцать 
,  первый  день  мѣсяца,  было  слово 
Господне  чрезъ  Аггея  пророка:  2  Ска¬ 
жи  теперь  Зоровавелю,  сыну  Салаѳіи- 
леву,  правителю  Іудеи,  и  Іисусу,  сыну 
Іоседекову,  великому  іерею,  и  остатку 
народа:  8  Кто  остался  между  вамп,  ко- 
торыіі  видѣ.іъ  этотъ  Домъ  въ  прежней 
его  славѣ,  и  какимъ  видите  вы  его  те¬ 
перь?  Не  есть  ли  онъ  въ  глазахъ  ва¬ 
шихъ  какъ-бы  ничто?  *  Но  ободрись 
нынѣ,  Зоровавель,  говоритъ  Господь, 
ободрись,  Іисусъ,  сынъ  ІоседекоБъ,  ве¬ 
ликій  іереіі!  ободрись,  весь  народъ  зем¬ 
ли,  говоритъ  Господь,  и  производите 
работы,  ибо  Я  съ  вами,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ.  &  Завѣтъ  Мой,  который 
Я  заключіиъ  съ  вами  при  исшествіи 
вашемъ  пзъ  Египта,  и  духъ  Мой  пре¬ 
бываетъ  среди  васъ:  не  бойтесь!  6  Ибо 
такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ;  еще 
разъ,— -ц  это  будетъ  скоро,— Я  потря¬ 
су  небо  и  землю,  море  и  сушу,  И  по¬ 
трясу  всѣ  народы,  —  и  придетъ  Я?е- 
лаемый  всѣми  наррдами,  п  напо.гню 
Домъ  сеіі  славою,  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ.  8  Мое  серебро  и  Ліое  золото, 
говорить  Господь  Саваоѳъ.  9  Слава  се¬ 
го  послѣдняго  храма  будетъ  больше, 
нежели  прежяго,  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ;  и  на  мѣстѣ  семъ  Я  дамъ  миръ, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  іо  Ііъ  два¬ 
дцать  чствертыіі  день  девятаго  мѣсяца, 
во  второіі  годъ  Дарія,  было  слово  Го- 
снодне  ч))езъ  Аггея  пророка:  ч  'І'акъ 
гово|)Итъ  Господь  Саваоѳъ:  спроси  свя¬ 
щенниковъ  о  законѣ  и  скажи:  12  Если 


бы  кто  несъ  освященное  мясо  въ  полѣ 
одежды  своей  и  полою  своею  коснулся 
хлѣба,  пли  чего-либо  варенаго,  или  ви¬ 
на,  или  елея,  или  какой-нибудь  пищи, — 
сдѣлается  ли  это  священнымъ^  П  от¬ 
вѣчали  священники  и  сказали:  нѣтъ. 
13  Потомъ  сказалъ  Аггей:  а  если  прико¬ 
снется  ко  всему  этому  кто-либо  осквер¬ 
нившійся  отъ  прикосновенія  къ  мер¬ 
твецу, — сдѣлается  ли  это  нечистымъ? 
И  отвѣчали  священники  и  сказали: 
будетъ  нечистымъ,  ч  Тогда  отвѣчалъ 
Аггей  и  сказалъ:  таковъ  этотъ  народъ, 
таково  это  племя  предо  Мною,  гово¬ 
ритъ  Господь,  и  таковы  всѣ  дѣла  рукъ 
ихъ'  Н  что  они  приносятъ  та.мъ,  все 
нечисто.  15  Теперь  обратите  сердце  ва¬ 
ше  на  время  отъ  сего  дня  и  назадъ, 
когда  еще  не  былъ  положенъ  камень 
на  камень  въ  храмѣ  Господнемъ.  ібПри- 
ходнли  бывало  къ  копнѣ,  могущей  при¬ 
носить  двадцать  мѣръ,  и  оказывалось 
только  десять;  приходили  къ  подточи- 
лію,  чтобы  начерпать  пятьдесятъ  мѣръ 
пзъ  подточилія,  а  оказывалось  только 
двадцать.  і^  Поражалъ  Я  васъ  ржавчи¬ 
ною  и  б.іеклостью  х.іѣба  и  градомъ  всѣ 
труды  рукз.  вашихъ;  но  вы  не  обра¬ 
щались  ко  Мнѣ,  говоритъ  Господь. 
Ій,  Обратите  же  сердце  ваше  на  время 
отъ  сего  дня  и  назадъ,  отъ  двадцать 
четвертаго  дня  девятаго  мѣсяца,  отъ 
того  дня,  когда  основанъ  бы.іъ  храмъ 
Господень;  обратите  сердце  ваше: 
і!>  Есть  ли  еще  въ  житницахъ  сѣме¬ 
на?  Доселѣ  ни  виноградная  лоза,  ни 
смоковница,  ни  гранатовое  дерево,  ни 
маслина  не  давали  плода:  а  отъ  сего 
дня  Я  благословлю  ихъ.  20  П  было  сло¬ 
во  Господне  къ  Аггею  вторично  въ 
двадцать  четвертый  день  мѣсяца,  и  ска¬ 
зано:  21  Скажи  Зоровавелю,  правителю 
Іудеи:  потрясу  Я  небо  и  землю;  22  Ц  нис¬ 
провергну  престолы  царствъ  и  истре¬ 
блю  силу  царствъ  языческихъ,  опроки¬ 
ну  колесницы  и  сидящихъ  на  нихъ,  и 
низринуты  будутъ  кони  и  всадники 
ихъ,  одинъ  мечемъ  другаго.  23  Бъ  то’п> 
день,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  Я 
возьму  тебя,  Зоровавель,  сынъСалаѳіи- 
левъ,  рабъ  Моіі,  говоритъ  Господь,  и 
буду  держать  тебя  какъ  печать,  ибо  Я 
избра.іъ  тебя,  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ. 
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11  Въ  восьмомъ  мѣсяцѣ,  во  второіі 
•  годъ  Дарія,  бы.ю  С.10В0  Господне 
къ  Захаріи,  сыну  Варахіину,  сыну 
Лддову,  пророку:  2  Прогнѣвался  Го¬ 
сподь  на  отцовъ  вапіпхъ  великимъ  гнѣ¬ 
вомъ,  3  [1  хы  скажи  имъ:  такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ:  обратитесь  ко  Мнѣ, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  и  Я  обра¬ 
щусь  къ  вамъ,  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ.  4^  Пе  будьте  такими,  какъ  отцы 
ваши,  къ  которымъ  взывали  прежде- 
бывпііе  пророки,  говоря:  такъ  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ:  обратитесь  отъзлыхъ 
путеіі  вашихъ  и  отъ  злыхъ  дѣлъ  ва¬ 
шихъ;  но  они  не  слушались  и  не  вни¬ 
мали  Мнѣ,  говоритъ  Господь.  5  Отцы 
ваши— гдѣ  они?  да  и  пророки,  будутъ 
•ш  они  вѣчно  жить?  6  По  слова  Ліои  и 
опредѣленія  Мои,  которыя  заповѣда.іъ 
Я  рабамъ  Моимъ  пророкамъ,  развѣ  нс 
постигли  отцовъ  ваишхъ?  и  они  обра¬ 
щались  п  говорили:  какъ  опредѣли.іъ 
Господь  Саваоѳъ  поступить  съ  нами 
по  наши.мъ  путямъ  и  по  пашимт>  дѣ¬ 
ламъ,  такъ  и  постушиъ  съ  нами.  ’  Въ 
двадцать  четвертый  день  одиннадцата¬ 
го  мѣсяца, — это  мѣсяцъ  Шеват7>, — во 
второй  годъ  Дарія,  бы.ю  слово  Госпо¬ 
дне  къ  Захаріи,  сыну  Варахіину,  сыну 
.Лддову,  пророку:  8  Видѣлъ  я  ночью: 
вотъ,  мужъ  на  рыжемъ  конѣ  стоитъ 
между  миртами,  которыя  въ  углубле¬ 
ніи,  а  позади  его  кони  рыжіе,  пѣгіе  и 
бѣлые,  ®  И  сказать  я:  кто  они,  госпо¬ 
динъ  мой?  И  сказалъ  вшѣ  Ангелъ,  го- 
воривпіііі  со  мною:  я  покажу  тебѣ,  кто 
они.  10  П  отвѣча.іъ  мужъ,  который 
стоя.іъ  віежду  миртами,  и  сказалъ:  это 
тѣ,  которыхъ  Господь  послалъ  обоіітп 
землю.  11  И  они  отвѣчали  Ангелу  Го¬ 
сподню,  стоявшему  віежду  вшртавш,  п 
сказали:  обошли  віы  землю,  и  вотъ,  вся 
земля  населена  и  спокойна.  12  П  отвѣ- 
ча.тъ  Апге.іъ  Господень  и  сказа.гь:  Го¬ 
споди  Вседержителю!  Доколѣ  Ты  не 
умилосердишься  надъ  Іерусалігаомъ  и 
надъ  городами  Іуды,  на  которые  Ты 
гнѣваешься  вотъ  уже  семьдесятъ  дѣтъ? 
13  Тогда  въ  отвѣтъ  А  пге.іу,  говоривше¬ 
му  со  вшою,  изрекъ  Господь  с.іова  бла¬ 
гія,  слова  утѣшительныя,  и  П  сказа.іъ 
мнѣ  Ангелъ,  говорившій  со  мною;  про- 


возг.іасп  ц  скажи;  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ:  возревновалъ  Я  объ 
Іерусалимѣ  и  о  Сіонѣ,  ревностью  вели¬ 
кою;  15  П  великимъ  негодовапіе.мъ  не¬ 
годую  на  народы,  живущіе  въ  покоѣ; 
ибо  когда  Я  віало  прогнѣвался,  ониусн 
лили  зло.  16  Посему  такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  Я  обращаюсь  къ  Іерусалиму  съ 
милосердіемъ;  въ  немъ  соорудитсядовіъ 
Моіі,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  и  зе.м- 
лемѣрная  вервь  протянется  по  Іеруса 
лиму.  11  Еще  провозгласи  и  скажи:  такъ 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  снова  пере¬ 
полнятся  города  Мои  добромъ,  и  утѣ¬ 
шитъ  Господь  Сіопъ,  и  снова  изберетъ 
Іерусалимъ.  18  П  поднялъ  я  глаза  мои 
и  увидѣ.іъ;  вотъ  четыре  рога,  ю  И  ска¬ 
за.іъ  я  Аигс.іу,  говорившему  со  мною: 
чт5  это?  И  онъ  отвѣтилъ  вшѣ:  это  ро- 
ги,  которые  разбросали  Іуду,  Израиля 
и  Іерусалимъ.  20  ІІотомъ  иоказа.іъ  мнѣ 
Господь  четырехъ  рабочихъ.  2і  П  ска¬ 
залъ  я:  что  они  идутъ  дѣлать?  Оиъ 
сказа.іъ  мнѣ  такъ:  эти  роги  разбросали 
Іуду,  такъ  что  никто  не  віожетъ  под¬ 
нять  го.іовы  своей;  а  сіи  пришли  устра¬ 
шить  ихъ,  сбить  роги  народовъ,  под¬ 
нявшихъ  рогъ  свой  противъ  земли  Іу¬ 
ды,  чтобы  разсѣять  ее. 

21  II  снова  я  поднялъ  г.іаэа  мои  и 
,  увидѣлъ:  вотъ  віужъ,  у  котораго 
въ  рукѣ—зевілевіѣрная  вервь.  2  Я  спро¬ 
силъ:  куда  ты  идешь?  11  оиъ  сказалъ 
мнѣ;  измѣрять  Іерусалимъ,  чтобы  ви¬ 
дѣть,  какая  широта  его  п  какая  длина 
его.  3  П  вотъ  іѴнгелъ,  говорившій  со 
мною,  выходитъ,  а  другой  Анге.іъ 
идетъ  навстрѣчу  евіу,  і  II  сказалъ  онъ 
этовіу;  иди  скорѣе,  скажи  этовіу  юно¬ 
шѣ:  Іеруса.шмъ  заселитъ  окрестности 
по  причинѣ  віножества  людей  и  скота 
въ  немъ.  5  И  Я  буду  для  него,  говоритъ 
Господь,  огненною  стѣною  вокругъ  не¬ 
го  и  прославлюсь  посреди  него.  б  Эи, 
эй!  бѣгите  изъ  сѣверной  страны,  гово¬ 
ритъ  Господь:  ибо  по  четыремъ  вѣ- 
травіъ  небеснымъ  Я  разсѣя.іъ  васъ,  го- 
вориѣъ  Господь.  7  Спасайся,  Сіонъ,  оби¬ 
тающій  у  дочери  Вавилона.  8  ибо  такъ 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  для  славы 
Онъ  пос.іалъ  меня  къ  пародамъ,  гра¬ 
бившимъ  васъ;  ибо  касающійся  васъ. 
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касается  зі.иииы  ока  Его  ^  И  вотъ,  Я 
подниму  руку  Мою  на  нихъ,  и  они  сдѣ¬ 
лаются  добычею  рабовъ  своихъ,  и  тог¬ 
да  узнаете,  что  Господь  Саваоѳъ  по¬ 
слалъ  Меня.  10  Ликуй  и  веселись,  дтцерь 
Сіона'  11  бо  вотъ,  Я  приду  и  поселюсь 
посреди  тебя,  говоритъ  Господь,  и  И 
прибѣгнутъ  къ  Господу  многіе  народы 
въ  тотъ  лень  п  будутъ  Моішъ  наро¬ 
домъ;  и  Я  поселюсь  посреди  тебя,  и 
узнаешь,  что  Господь  Саваоѳъ  послалъ 
Меня  къ  тебѣ.  12  іогда  Господь  возь¬ 
метъ  во  влад'І.ніе  іуду.  Свой  удѣ.гъ  на 
святоіі  землѣ,  п  снова  изберетъ  Іеруса¬ 
лимъ.  13  Да  молчитъ  всякая  плоть  предъ 
липемъ  Господа!  Ибо  Опъ  подпимастся 
отъ  святаго  ясплнша  Своего. 

1  П  показалъ  окъ  мнѣ  Інсуса,  веліі- 
Оі  каго  іерея,  стоящаго  предъ  Анге¬ 
ломъ  Госііоднпмъ,  и  сатану,  стоящаго 
по  правую  руку  еіо,  чтобы  противо¬ 
дѣйствовать  ему.  2  П  сказалъ  Господь 
сатанѣ:  Господь  да  запретитъ  тебѣ, 
сатана,  да  запретитъ  тебѣ  Господь, 
пзбравіпііі  Іерусалимъ!  не  головня  ли 
оиъ,  исторгнутая  изъ  огня^  з  Іисусъ 
же  одѣтъ  бьыъ  въ  запятнанныя  одс- 
ж.іы  и  стоялъ  предъ  Ангеломъ,  і  Ко¬ 
торый  отвѣчалъ  и  ска.залъ  стоявшимъ 
пеіісдъ  нимъ  такъ:  снимите  съ  него  за¬ 
пятнанныя  одежды;  а  ему  самому  ска¬ 
залъ*  смотри,  Я  снялъ  съ  тебя  вину 
твою,  п  облекаю  тебя  въ  одежды  тор¬ 
жественныя.  3  II  сказалъ:  возложите 
на  іолову  его  чнстыіі  кндаръ,— и  воз¬ 
ложили  чистый  кндаръ  на  голову  его  и 
облекли  его  въ  одежду;  ѵѴнгелъ  же  Го¬ 
сподень  стоялъ.  <>  И  засвидѣтельство¬ 
валъ  Ангелъ  Господень  п  сказалъ  Іису¬ 
су.  ■  Такъ  говоритъ  Господь  Сапаооъ: 
если  ты  будешь  ходить  по  Моимъ  пу¬ 
тямъ  п  е(;ли  будешь  на  стражѣ  Мосіі, 
то  будешь  судить  домъ  Моіі  н  наблю¬ 
дать  за  дворами  Моими.  Я  дамъ  тебѣ 
ходить  между  спміі  стоящими  здѣсь. 
^  1Іысд}шаіі  же,  Іисусъ,  іерсіі  во.шкііі, 
ты  и  собратія  твои,  спдлшіс  предъ  то¬ 
бою.  мужи  зпамснат(мыіые;  вотъ,  Я 
пршюял  рабаМоеі'о,  ОТРАСЛ Ибо 
вотъ,  тоть  камень,  который  Я  полагаю 
П''ро.п.  Іисусомъ;  на  атомъ  одномъ  ка- 
імиіі  —  семь  очсіі;  коп..  И  вырѣжу  на 
'немъ  начсі>таніа  ею,  говоінітъ  Господь 
Саваові>,  II  іыг.іажу  грі.хъ  земли  сей  иь 
одинъ  лень.  10  Пь  тотъ  день,  говоритъ 
Госпо.іь  Саваоѳъ,  будете  Д|)угъ  друга 
іірнг.іаінать  подъ  впноірадь  п  подъ 
смоі.овнпцу. 


1  П  возвратился  тотъ  Апгс.іъ,  ко- 
Н  торыіі  говори.іъ  со  мною,  п  пробу - 
діыъ  меня,  какъ  пробуяідаютъ  чело¬ 
вѣка  отъ  сна  его.  2  И  сказалъ  опъ  мнѣ; 
что  ты  видишь?  И  отвѣчалъ  я;  вижу, 
вотъ  свѣтильникъ  весь  изъ  золота  и 
чашечка  для  елся  наверху  его,  и  семь 
лампадъ  па  пемт.,  и  по  семи  трубочекъ 
у  лампадъ,  которыя  наверху  его;  з  И 
двѣ  мзслішы  на  немъ,  одна  съ  правой 
стороны  чашечки,  другая  съ  лѣвой 
стороны  ся.  4  II  отвѣчалъ  я  п  сказалъ 
Ангелу,  говорившему  со  мною:  что  это, 
господинъ  мой^  ь  п  Ангелъ,  говорив¬ 
шій  со  мною,  отвѣчалъ  и  сказалъ  мнѣ; 
ты  нс  знаешь,  что  это?  II  сказа.іъ  я: 
не  знаю,  господинъ  мой.  <>  Тогда  отві;- 
ча.іъ  оиъ  и  сказалъ  мнѣ  такъ:  это  сло¬ 
во  Господа  къ  Зоровавелю,  выражаю¬ 
щее:  нс  воинствомъ  и  не  сплою,  но 
Духомъ  Моимъ,  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ.  *  Кто  ты,  великая  гора  предъ 
Зороваве.іемъ?  ты  равнина,  и  вынесетъ 
опъ  краеугольный  камень  при  шум¬ 
ныхъ  восклицаніяхъ;  <  благодать,  бла¬ 
годать  на  немъ!>  8  Ц  бы.іо  ко  мнѣ  сло¬ 
во  Господне;  3  Руки  Зоровавеля  поло¬ 
жили  основаніе  Дому  сему;  его  руки  и 
окончатъ  его,  н  узна'ешь,  что  Господь 
Саваоѳъ  пос.із.іъ  Меня  къ  вамъ.  Юіібо 
кто  можетъ  считать  день  сен  маловаж- 
ны.мъ,  когда  радостно  смотрятъ  на 
строительный  отвѣсъ  въ  рукахъ  Зоро- 
павсля  тѣ  семь, — это  очи  Господа,  ко¬ 
торыя  объемлютъ  взоромъ  всю  землю? 
11  Тогда  отвѣчалъ  я  п  сказалъ  ему:  что 
значатъ  тѣ  двѣ  маслины  съ  правоіі 
стороны  свѣтильника  и  съ  .іѣвой  сто¬ 
роны  его'  12  Вторично  сталъ  я  гово¬ 
рить  п  сказалъ  ему:  что  значатъ  двѣ 
масличныя  вѣтви,  которыя  чрезъ  двѣ 
золотыя  трубочки  изливаютъ  изъ  себя 
золото^  13  11  сказалъ  опъ  мнѣ;  ты  нс 
знаешь,  что  это^  М  отві^чалъ:  но  знаю, 
господинъ  моіі.  и  11  сказа.іъ  опъ:  это 
іва  помазанные  елеемъ,  предстоящіе 
Господу  вссіі  земли. 

1  1і  опять  поднл.іъ  я  глаза  мои  п 
а  увпдѣ.іъ:  вотъ  летитъ  свитокъ.  2  П 
сказалъ^  оиъ  мнѣ;  что  видишь  ты^  Я 
отвііча.іъ:  вижу  летящій  свитокъ;  дли¬ 
на  его  двадцать  локтсіі,  а  ширина  его 
десять  локтей,  з  Оиъ  сказа.іъ  мн  і::  это 
проклятіе,  исходящее  на  лице  вееіі  зем¬ 
ли;  ибо  всякііі,  кто  крадетъ,  будеп 
истребленъ,  какь  иаиисаио  на  одной 
сторонѣ,  п  всякііг,  к.іянущіііся  ложно, 
пстрсб.іенъ  будбтъ,  как  ь  написано  на 
др)гоіі  сторонѣ.  1  Л  навелъ  его,  гово- 
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ритъ  Господь  Саваооъ,  п  оно  воіідетъ 
въ  домъ  татя  и  въ  домъ  клянущагося 
Моимъ  именемъ  ложно  и  пребудетъ  въ 
домѣ  его,  п  истребитъ  его  и  дерева  его 
и  камнп  его.  &  11  вышелъ  Ангелъ,  гово¬ 
рившій  со  мною,  и  сказалъ  мнѣ:  под¬ 
ними  еще  глаза  твои  н  посмотри,  что 
это  выходитъ?  с  Когда  же  я  сказа.гъ; 
чт5  это?  Онъ  отвѣчалъ:  это  выходитъ 
еФЗ,  и  сказалъ:  это — образъ  ихъ  по 
всей  землѣ.  •  И  вотъ,  кусокъ  свинца 
поднялся,  и  тамъ  сидѣла  одна  женщи¬ 
на  посреди  еФЫ.  8  И  сказалъ  онъ:  эта 
жетшіна — само  нечестіе,  и  бросилъ  ее 
въ  средину  еФЫ,  а  на  отверстіе  ея  бро- 
сн.іъ  свинцовый  кусокъ,  о  П  поднялъ  я 
глаза  мои, «и  увидѣлъ:  вотъ,  появились 
двѣ  женщины,  и  вѣтеръ  былъ  въ 
крыльяхъ  ихъ,  и  крылья  у  иихъ — какъ 
крылья  аиста;  и  подняли  ониефу  и  по¬ 
несли  ее  между  землею  и  небомъ,  ю  И 
сказалъ  я  А  нгелу ,  говорившему  со  мною: 
куда  несутъ  онѣ  эту  ефу?  ^  Тогда  ска¬ 
залъ  онъ  мнѣ:  чтобъ  устроить  для  нея 
домъ  въ  землѣ  Сеннааръ,  и  когда  бу¬ 
детъ  все  приготовлено,  то  она  поста- 
вится  тамъ  на  своеіі  основѣ. 

1  11  опять  поднялъ  я  глаза  мои  и 
в  вижу:  вотъ,  четыре  ко.іесницы  вы¬ 
ходятъ  изъ  ущелья  между  двумя  гора¬ 
ми;  и  горы  тѣ  были  горы  мѣдныя.  2  Въ 
первоіі  колесницѣ  коки  рыжіе,  а  во 
второй  колесницѣ  кони  вороные;  3  Въ 
третьей  колесницѣ  кони  бѣлые,  а  въ 
четвертой  ко.лесницѣ  кони  пѣгіе,  силь¬ 
ные.  И,  начавъ  рѣчь,  я  сказа.п.  Ан¬ 
гелу,  говорнвтсйіу  со  мною:  что  это, 
господинъ  мой?  &  11  отвѣча.іъ  Анге.іъ 
и  сказалъ  мнѣ:  это  выходятъ  четыре 
духа  небесныхъ,  которые  предстоятъ 
предъ  Господомъ  всей  земли.  Воро¬ 
ные  кони  тамъ  выходятъ  къ  странѣ 
сѣверной,  п  бѣлые  идутъ  за  ними,  а 
пѣгіе  идутъ  къ  странѣ  полудснноіі. 
”  И  сильные  вышли  и  стремішісь  идти, 
чтобы  проііти  землю;  и  онъ  сказа.іъ: 
идите,  пройдите  землю,— и  они  прошли 
землю.  8  Тогда  позвалъ  онъ  меня  н  ска- 
за.іъ  мнѣ  такъ:  смотри,  вышедшіе  въ 
.землю  сѣверную  успокоили  духъ  Мои 
на  зсмл'І;  сѣве[)Пой.  9  И  было  слово  Го¬ 
сподне  ко  мнѣ:  19  Ііозьм'и  у  припіед- 
шихъ  изъ  п.іѣиа,  у  Хе.ідая,  у  Товіи  я 
у  Іедая,  ц  поіідц  вь  тотъ  самый  ,4снь, 
пойди  въ  до.мъ  Іосіи,  сына  СоФоніева, 
куда  они  пришли  изъ  Вавилона,  и  Возь¬ 
ми  у  питъ  серебро  и  золото  и  сдѣ.іай 
вѣпцы,  и  во.зложи  на  голову  Іисуса, 
сына  Іоседекова,  іерея  великаго,  ц 


скажи  ему:  такъ  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ:  вотъ  Мужъ, — имя  ему  ОТ¬ 
РАСЛЬ,  Онъ  произрастетъ  изъ  своего 
корня  и  создастъ  храмъ  Господень. 

Онъ  создастъ  храмъ  Господень  и 
приметъ  славу,  и  возсядетъ  и  будетъ 
владычествовать  на  престо.іѣ  своемъ; 
будет'ь  п  священникомъ  на  престолѣ 
своемъ,  и  совѣтъ  мира  будетъ  между 
тѣмъ  и  другимъ.  14  А  вѣнцы  тѣ  бу¬ 
дутъ  Хелему  и  Товіи,  Іедаю  и  Хену, 
сыну  СоФоніеву,  на  память  въ  храмѣ 
Господцемз>.  і^  II  издали  придутъ  и 
примутъ  участіе  въ  построеніи  храма 
Господня,  и  вы  узнаете,  что  Господь 
Саваоѳъ  послалъ  меня  къ  вамъ,  в  это 
будетъ,  если  вы  усердно  будете  слу¬ 
шаться  г.іаса  Господа  Бога  вашего. 
1  Въ  четвертый  годъ  царя  Дарія 
•  было  слово  Господне  къ  Захаріи, 
въ  четвертый  день  девятаго  мѣсяца, 
Хаслева,  2  Когда  Веѳиль  послалъ  Слре- 
цера  и  Регемъ-мелеха  и  спутниковъ 
его  помолиться  предъ  лицемъ  Господа 
3  И  спросить  у  священниковъ,  кото¬ 
рые  въ  домѣ  Господа  Саваоѳа,  и  у  про¬ 
роковъ,  говоря:  п.іакать  ли  мнѣ  въ  пя¬ 
тый  мѣсяц.ь  п  поститься,  какъ  я  дѣ¬ 
лалъ  это  уже  много  лѣтъ?  4  И  было  ко 
мнѣ  слово  Господа  Слваоѳа:  &  Скажи 
всему  народу  земли  сей  и  священникамъ 
такъ:  когда  вы  постились  и  плакали  въ 
пятомъ  п  седьмомъ  мѣсяцѣ,  притомъ 
уже  семьдесятъ  лѣтъ, — для  Меня  ли  вы 
постились?  для  Меня  ли?  б  И  когда  вы 
ѣдите  п  когда  пьете,  не  для  себя  ли  вы 
ѣдите,  нс  для  себя  ли  вы  пьете?  ’  Не 
тѣ  же  ли  с.іова  провозімашалъ  Господь 
чрезъ  прежнихъ  пророковъ,  когда  еще 
Іерусалимъ  бы.іъ  населенъ  и  покоенъ, 
п  города  вокругъ  него,  южная  страна 
п  низменность,  бы.ш  населены?  8  ц 
бы.іо  слово  Господне  къ  Захаріи;  9  Такъ 
говори.іъ  тогда  Господь  Саваоѳъ:  про- 
Іізводііте  судъ  справедливый  и  оказы¬ 
вайте  милость  и  состраданіе  каждый 
къ  брату  своему;  і®  Вдовы  и  сироты, 
пришельца  и  бѣднаго  не  притѣсняйте 
п  зла  другъ  противъ  друга  не  мыслите 
въ  сердцѣ  вашемъ,  и  Но  они  не  хо¬ 
тѣли  внимать,  отворотились  отъ  Меня, 
и  уши  своп  отяготили,  чтобы  не  слы- 
цьать.  12  И  сердце  свое  окаменіі.ш,  что¬ 
бы  не  слыпіать  закона  и  словъ,  кото¬ 
рыя  посыла.іъ  Господь  Саваоѳъ  Ду¬ 
хомъ  Своимъ  чрезъ  прежнихъ  проро¬ 
ковъ;  за  то  и  постигъ  ихъ  великій  гнѣвъ 
Господа  Саваоѳа.  13  Н  было:  какъ  Онъ 
взывалъ,  а  опи  но  слуша.ш,  такъ  и  они 
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взыпали,  а  Я  не  с.іуіііа.іъ,  гоио[ттъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ,  и  II  Я  развѣя.гь  пхъ 
по  всѣмъ  народамъ,  которыхъ  они  нс 
зна.4и,  и  земля  сія  опустѣла  пос.іѣ  нпхъ, 
такъ  что  никто  не  ходилъ  по  ней  ни 
взадъ,  НН  впередъ,  и  они  сдѣлали  во¬ 
жделѣнную  страну  пустынею. 

81  II  было  с.іово  Господа  Саваоѳа: 

а  2  Такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ: 
возревновалъ  Я  о  Сіонѣ  ревностью  ве¬ 
ликою,  и  съ  великимъ  гнѣвомъ  возрев¬ 
новалъ  Я  о  немъ.  3  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь:  обращусь  Я  къ  Сіону  н  буду 
жить  въ  Іерусалимѣ,  п  будетъ  назы¬ 
ваться  Іерусалимъ  городомъ  истины, 
и  гора  Господа  Саваоѳа — горою  святы¬ 
ни.  4  Такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ: 
опять  старцы  н  старицы  будутъ  си¬ 
дѣть  на  улицахъ  въ  Геііуса.іимѣ,  ка¬ 
ждый  съ  посохомъ  въ  рукѣ,  отъ  мно¬ 
жества  дней.  5  II  улицы  города  сего 
наполнятся  отроками  и  отроковицами, 
играющими  на  улицахъ  его.  6  Такъ 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  если  это 
въ  г.іазахъ  оставшагося  наро,;а  пока- 
;кется  дивнымъ  во  дни  сіи,  то  неужели 
оно  дивно  и  въ  Моихъ  очахъ?  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ.  ^  Такъ  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ:  вотъ,  Я  спасу  народт> 
Мой  изъ  страны  востока  и  изъ  страны 
захожденія  солнца;  8  II  приведу  пхъ, 
и  будутъ  они  жить  въ  Іерусаліпіѣ,  и  бу¬ 
дутъ  Моимъ  пародомъ,  и  Я  буду  ихъ 
Богомъ,  въ  истинѣ  и  правдѣ.  9  Такъ 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  укрѣпите 
руки  ваши  вы,  слышащіе  нынѣ  слова 
сіи  изъ  устъ  пророковъ,  бывшихъ  при 
основаніи  дома  Господа  Саваоѳа,  для 
созданія  храма,  ю  Ибо  прежде  дней 
тѣхъ  не  было  возмездія  для  человѣка, 
ни  возме.здія  за  трудъ  животныхъ;  ни 
уходящему,  ни  приходящему  не  бы.іо 
покоя  отъ  врага;  и  попуска.іъ  Я  вся¬ 
каго  человѣка  враждовать  противъ  дру¬ 
гаго.  11  А  нынѣ  для  остатка  этого  на¬ 
рода  Я  не  такой,  какъ  въ  прежніе  дни, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ.  12  Ибо  по¬ 
сѣвъ  будетъ  въ  мирѣ;  виноградная  ло¬ 
за  дастъ  плодъ  свой,  и  земля  дастъ 
произведенія  своп,  и  небеса  будутъ  да¬ 
вать  росу' свою:  и  все  это  Я  отдамъ  во 
владѣніе  оставшемуся  народу  сему. 
13  И  будетъ:  какъ  вы,  домъ  Іудинъ  и 
домъ  Израилевъ,  были  проклятіемъ  у 
народовъ,  такъ  Я  ^спзсу  васъ,  и  вы  бу¬ 
дете  б.іагословеніемъ;  не  бойтесь;  да 
укрѣпятся  руки  ваши!  и  Ибо  такъ  го¬ 
воритъ  Господь  Саваоѳъ:  какъ  Я  опре¬ 
дѣлилъ  наказать  васъ,  когда  отпы  ва- 
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ШИ  прогпѣвля.ш  Меня,  говоріітъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ,  и  пе  отмѣніыъ,  Такъ 
опять  Я  опредѣлилъ  въ  эти  дни  содѣ- 
.іать  доброе  Іерусалиму  и  лому  Іудину; 
не  бойтесь!  іб  Ботъ  дѣ.іа,  которыя  вы 
должны  дѣ.тать:  говорите  истину  другъ 
другу;  по  истинѣ  и  миролюбію  судите 
у  воротъ  вашихъ,  і^  Никто  п.зъ  васъ 
да  не  мыслитъ  въ  сердцѣ  своемъ  зла 
противъ  ближняго  своего,  п  .южноіі 
клятвы  не,  любііте;  ибо  все  это  Я  не¬ 
навижу,  говоритъ  Господь.  18  II  было 
ко  мнѣ  С.ІОВО  Господа  Саваоѳа:  і^  Такъ 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  постъ  чет¬ 
вертаго  мѣсяца  и  постъ  пятаго,  и  постъ 
седьмаго  и  постъ  десятаго  содѣ.іается 
для  дома  Іудина  радостью  и  веселымъ 
торжествомъ;  только  любите  истину  и 
миръ.  2®  Такъ  говоритъ  Гос'подь  Са¬ 
ваоѳъ:  еще  будутъ  приходить  народы 
и  жители  многихъ  городовъ;  2і  И  пой¬ 
дутъ  жители  одного  города  къ  жите¬ 
лямъ  другаго  и  скажутъ:  <поіідемъ  мо¬ 
литься  лицу  Господа  и  взыщемъ  Госпо¬ 
да  Саваоѳа»;  и  каждый  скажетъ:  <поіі- 
ду  и  я>.  23  П  будутъ  приходить  многія 
племена  п  сильные  народы,  чтобы  взы¬ 
скать  Господа  Саваоѳа  въ  Іерусалимѣ 
п  помолиться  .ищу  Господа.  23  Такъ 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ:  будетъ  въ 
тѣ  дни,  возьмутся  десять  человѣкъ  изъ 
всѣхъ  разноязычныхъ  народовъ,  возь¬ 
мутся  за  полу  Іудея  и  будутъ  говорить: 
мы  пойдемъ  съ  тобою,  ибо  мы  слы¬ 
шали,  что  съ  вами — Богъ. 

1  Пророческое  слово  Господа  па 
а  землю  Хадрахъ,  и  на  Дамаскѣ  оно 
остановится;  ибо  око  Господа  на  всѣхъ 
людей',  какъ  и  на  всѣ  колѣна  Израиле¬ 
вы, — 2  и  на  Емаѳъ,  смежный  съ  нимъ, 
на  Тиръ  и  Сидонъ,  ибо  онъ  очень  у'хму- 
дрился.  3  И  устрои.іъ  себѣ  Тиръ  крѣ¬ 
пость,  накоіш.іъ  серебра,  какъ  пыли,  и 
золота,  какъ  уличной  грязи.  4  Ботъ  Го¬ 
сподь  сдѣлаетъ  его  бѣднымъ  и  пора¬ 
зитъ  силу  его  въ  морѣ,  и  самъ  онъ  бу¬ 
детъ  истребленъ  огнемъ.  5  Увидитъ  это 
Аскалонъ  и  ужаснется,  и  Газа,  и  вос- 
трепеще'гъ  сильно,  и  Екропъ;  ибо  по¬ 
срамится  надежда  его:  не  станетъ  ца¬ 
ря  въ  Газѣ,  п  Аскалонъ  будетъ  необи¬ 
таемъ.  3  Чужое  племя  будетъ  жить  въ 
Азотѣ,  и  Я  уничтожу  высокомѣріе  Фи¬ 
листимлянъ.  *  Исторгну  кровь  изъ  устъ 
его  и  мерзости  его  изъ  зубовъ  его,  и 
онъ  достанется  Боі  у  нашему  и  будетъ, 
какъ  тысяченачальникъ  въ  Іудѣ,  и 
Екрокъ  будетъ,  какъ  Іевусей.  8  ц  я 


расположу  станъ  у  дома  Моего  противъ 


(21) 
ІІсаіа 
2,  3. 
Мах, 
4,  2. 


(22) 

Исаія 

51,  3-4; 

52,  15; 
66,  2а 

(23) 

Зах. 

9,  7. 
Дѣян. 
2,  5. 

I 


(1) 

Исаія 
7,  8. 
Іер. 
32,  іа 

(2) 
Іез. 
28,  12. 
Лм. 
6,  2. 

(4) 

Исаія 
23,  1. 


(5) 

Исаія 
14,  29. 
Іер. 
47,  1. 
Мнх. 
4,  13. 


(8) 
Ис. 
33,  8. 
Дан. 


2,  5. 


676 


ПРОРОКА  ЗАХАРІИ. 


11,  8. 


9,  8. 


(») 

Исаія 
С.*.  И. 
Соф. 
3.  14. 
Мѳ. 
21,  5. 
Іоан. 
12,  15. 

(10) 
Пс. 
71,  8. 


(11) 
Іер. 
31,  33. 
Евр. 
2.  Д4. 


(13) 
Пс. 
41,  'в. 
Евр. 
4,  12. 


(14) 
Ыс. 

44,  в. 
Исаія 
27,  13; 
60,  2. 

(15) 

1  Кор. 
10,  4. 


(16) 
Іеа. 
34,  12. 
Іоан. 
10,  11 
Еф. 
2,  2й 


(1) 
Іер. 
14.  22. 


(1) 

Исаія 
8.  18. 
Іер. 
10,  8. 
Мв. 
9,  ^6. 


воііска,  противъ  проходящихъ  впередъ 
и  назадъ,  и  не  будетъ  болѣе  проходить 
притѣснитель;  ибо  нынѣ  Моими  очами 
Я  буду  взирать  на  это.  Лпкуіі  отъ  ра 
дости,  дщерь  Сіона,  торжествуй,  дщерь 
Іерусалима:  се.  Царь  твои  грядетъ  къ 
тебѣ,  праведный  и  спасающій,  кроткій, 
сидящій  на  ослицѣ  п  на  молодомъ  ослѣ, 
сынѣ  подъяремной,  ю  Тогда  истре¬ 
блю  колесницы  у  Ефрема  и  коней  въ 
Іерусалимѣ,  и  сокрушенъ  будетъ  бран 
ный  лукъ;  и  Онъ  возвѣститъ  моръ  на¬ 
родамъ,  и  владычество  Его  будетъ  отъ 
моря  до  моря  и  отъ  рѣки  до  концовъ 
земли,  и  А  чт5  до  тебя,  ради  крови  за¬ 
вѣта  твоего  Я  освобожу  узниковъ  тво¬ 
ихъ  изо  рва,  въ  которомъ  пѣтъ  воды 
12  Возвращайтесь  на  твердыню  вы, 
плѣнники  надѣющіеся!  Что  теперь  воз¬ 
вѣщаю,  воздамъ  тебѣ  вдвойнѣ.  Ибо 
какъ  лукъ  Я  натяну  Себѣ  Іуду  и  на 
полню  лукъ  Ефремомъ,  и  воздвигну 
сыновъ  твоихъ,  Сіонъ,  противъ  сы¬ 
новъ  твоихъ,  Іонія,  и  сдѣлаю  тебя  ме- 
челгь  ратоборца,  и  И  явится  надъ  ни¬ 
ми  Господь,  и,  какъ  молнія,  вылетитъ 
стрѣла  Его,  о  возгремитъ  Господь  Богъ 
трубою  и  шествовать  будетъ  въ  буряхъ 
полудевгныхъ.  Господь  Саваоѳъ  бу¬ 
детъ  защищать  ихъ,  и  они  будутъ 
истреблять  и  попирать  пращные  камни 
и  будутъ  пить  и  шумѣть  какъ-бы  отъ 
вина,  и  наполнятся  какъ  жертвенныя 
чаши,  какъ  углы  жертвенника.  ів  ц 
спасетъ  ихъ  Господь  Богъ  ихъ  въ  тотъ 
день,  какъ  овецъ,  народъ  Свой;  ибо 
подобно  камнямъ  въ  вѣнцѣ,  они  воз¬ 
сіяютъ  на  зем.іѣ  Его.  О,  какъ  вели¬ 
ка  благость  его  и  какая  красота  его! 
Хлѣбъ  одушевитъ  языкъ  у  юношей,  и 
впио — у  отроковицъ! 

ІП  1  Просите  у  Господа  дождя  во 
ХІІі  время  б.іагопотребное;  Господь 
блеснетъ  молніею  п  дастъ  вамъ  обіі.іь- 
ный  дождь,  каждому  злакъ  на  полѣ. 

2  Ибо  тераФимы  говорятъ  пустое,  п 
вѣшуны  видятъ  ложное  и  разсказы¬ 
ваютъ  сны  лживые;  они  утѣшаютъ  пу¬ 
стотою;  по.этому  они  бродятъ  какъ 
овцы,  бѣдствуютъ,  потому  что  нѣтъ 
пастыря,  3  На  пастырей  воспылалъ 
гнѣвъ  Мой,  и  коз-іовъ  Я  накажу;  ибо 
посѣтитъ  Господь  Саваоѳъ  стадо  Свое, 
домъ  Іудин  ь,  и  поставитъ  ихъ,  какъ 
славнаго  коня  Своего  на  брани.  *  Пзъ 
него  будетъ  крае5гольныіі  камень,  изъ 
него — гвоздь,  изъ  него — лукъ  для  бра¬ 
ни,  изъ  него  произойдутъ  всѣ  народо- 
правители.  з  П  они  будутъ,.какъ  герои. 


попирающіе  враговъ  на  Войнѣ,  какъ 
у.шчную  грязь,  и  сражаться,  потому 
что  Господь  съ  ними,  и  ггосрамятъ 
всадниковъ  на  коняхъ,  в  П  укрѣплю 
домъ  Іудинъ  и  спасу  домъ  Іосифовъ,  и 
возвращу  ихъ,  потому  что  Я  умилосер¬ 
дился  надъ  ними,  и  они  будутъ,  какъ- 
бы  Я  не  оставлялъ  ихъ:  ибо  Я — Го¬ 
сподь  Богъ  ихъ,  п  услышу  ихъ.  7  Какъ 
герой  будетъ  Ефремъ;  возвеселится 
сердце  ихъ,  какъ  отъ  вина;  и  увидятъ 
это  сыны  ихъ  и  возрадуются;  въ  вос¬ 
торгѣ  будетъ  сердце  ихъ  о  Господѣ. 
®  Я  дамъ  имъ  знакъ  и  соберу  ихъ,  по¬ 
тому  что  Я  искупилъ  ихъ;  они  будутъ 
такъ  же  многочисленны,  какъ  прежде; 
в  П  разселю  ихъ  между  пародами,  и  въ 
отдаленныхъ  странахъ  они  будутъ  вос¬ 
поминать  обо  Мнѣ  и  будутъ  жить  съ 
дѣтьми  своими,  п  возвратятся;  ю  11  воз¬ 
вращу  ихъ  изъ  земли  Египетской  и  изъ 
Ассиріи  соберу  ихъ,  и  приведу  ихъ  въ 
землю  Га.іаадскую  и  на  Ливанъ,  и  не 
достанетъ  мѣста  для  нихъ.  Ч  П  прой¬ 
детъ  бѣдствіе  по  морю  и  поразитъ  вол¬ 
ны  морскія,  и  изсякнутъ  всѣ  глубины 
рѣки,  и  смирится  гордость  Ассура,  и 
скипетръ  отнимется  у  Египта.  і^Укрѣ 
плю  ихъ  въ  Господѣ,  и  они  будутъ  хо¬ 
дить  во  имя  Его,  говоритъ  Господь. 

I  1  Отворяй,  Ливанъ,  ворота  твои,  и 
[,'да  пожретъ  огонь  кедры  твои 
2  Рыдай,  кипарисъ;  ибо  упалъ  кедръ, 
пбо  и  величавые  опустошены;  рыдайте, 
дубы  Васанскіе,  ибо  повалился  непро¬ 
ходимый  лѣсъ.  3  Слышенъ  голосъ  ры- 
.^апія  пастуховъ,  потому  что  опусто¬ 
шено  приволье  ихъ;  слышно  рыканіе 
молодыхъ  львовъ,  потому  что  опусто¬ 
шена  краса  Іордана.  ^  Такъ  говорить 
Господь  Богъ  мой:  паси  овецъ;  обре¬ 
ченныхъ  на  закланіе,  б  Которыхъ  ку¬ 
пившіе  убиваютъ  ненаказанно,  а  йро- 
давшіе  говорятъ:  «благословенъ  Го^ 
сподь;  я  разбогатѣ.іъ! »  п  пастухи  ихъ 
не  жалѣютъ  о  нпхъ.  <>  Ибо  Я  не  буду 
болѣе  миловать  жителей  земли  се|і,  го¬ 
воритъ  Господь;  и  вотъ,  Я  предамъ 
людей,  каждаго  въ  руки  ближняго  его 
и  въ  руки  царя  его,  и  они  будутъ  по¬ 
ражать  землю,  и  Я  не  избавлю  оіъ 
рукъ  пхъ.  7  П  буду  пасти  овецъ,  обре¬ 
ченныхъ  на  зак.іапіе,  овецъ  поистинѣ 
бѣдныхъ.  И  возьму  Себѣ  два  жезла,  и 
назову  одинъ  —  б.іаговоленіемъ,  дру¬ 
гой — узами,  п  ими  буду  пасти  овецъ. 

8  П  истреблю  трехъ  пзъ  пастырей  въ 
одинъ  мѣсяцъ;  н  отвратится  душа  Моя 
отъ  нпхъ,  какъ  и  ихъ  душа  отвращает- 


(3) 

Исаія 
25.  10. 

(6) 
Соф. 
3,  15. 


Іоан. 
16,  22. 


(9) 

Исаія 
5,  26. 


(9) 

Втор. 
4.  27. 


(10) 
Исаія 
11,  1Ь 


Исх. 
14,  16. 


(12) 
Исаія 
45,  25. 
Мях. 

4,4. 


(2) 

4  Цар. 
19,  23. 
Исаія 

14,  8. 

(3) 
Іер. 

95,  84. 

{ 

(4) 
Мѳ. 

15,  24. 
Рш(. 
8.  36. 

(5) 
Ми^. 

8.  8. 

(в) 
Іер. 
13,  14, 
Іеа. 

5,  11. 


(8) 
Іер. 
18,  18. 


677 


11,  8. 


КНИГА 


13,  7. 


(9) 
Іер. 
15.  2. 


(12) 
М». 
ге,  15. 


(13) 
Ме. 
27,  5, 
В— 10. 


(И) 
Зах. 
11,  7. 


(1С) 
Исаія 
С6,  11. 

ІСЭ. 
84,  3. 
Іоан. 
10,  12. 


(17) 
Іер. 
2?.  1. 
Іеа. 
84.  :. 
Іоан. 
10.  17. 

(1) 

ІІС. 

101,  26: 
Юз,  2 
Исаія 
42,  5. 

(2) 

Исаія 
51.  17. 
22. 

(3) 
Ыѳ. 
10,  22. 

Лі:. 
20.  18. 


(4) 

Втор. 
11,  12. 
8  Дар. 
8,  29. 
Пс. 

33,  16. 


ся  отъ  Меня,  Тогда  скажу:  не  буду 
пасти  васъ;  умирающая — пусть  у.ми- 
раетъ,  и  гибпущая— пусть  гибнетъ,  а 
остающіяся  пусть  ѣдятъ  п.іоть  одна 
другой.  10  Н  возьму  жездъ  Мой — бла- 
гово.іенія  и  переломлю  его,  чтобы  уни¬ 
чтожить  завѣтъ,  который  заключилъ 
Я  со  всѣми  народами.  II  онъ  уни¬ 
чтоженъ  будетъ  въ  тотъ  день,  и  тогда 
узнаютъ  бѣдныя  изъ  овецъ,  ожидаю¬ 
щія  Меня,  что  это— слово  Господа.  12  іі 
скажу  имъ:  ес.іи  угодно  вамъ,  то  дайте 
Мнѣ  плату  Мою;  ес.лп  же  н.ѣтъ, — не 
давайте;  и  они  отвѣсятъ  въ  уіыату  Мнѣ 
тридцать  серебренниковъ.  із  И  сказа.іъ 
мнѣ  Господь:  брось  ихъ  въ  церковное 
хранилище, — высокая  цѣна,  въ  какую 
они  оцѣнили  Меня!  И  взялъ  Я  три¬ 
дцать  серебренниковъ  и  броси.іъ  ихъ 
въ  домъ  Господень  для  горшечника. 
11  П  переломилъ  Я  другой  жез.гъ  Мой 
—  «узы»,  чтобы  расторгнуть  братство 
между  Іудою  п  Израилемъ.  і*>  И  Го¬ 
сподь  скаэа.іъ  мнѣ:  еще  возьми  себѣ 
снарядъ  одного  изъ  глупыхъ  пастуховъ. 
ів  Ибо  вотъ,  Я  поставлю  на  этой  зем¬ 
лѣ  пастуха,  который  о  погибающихъ 
не  позаботится,  потерявшихся  не  бу¬ 
детъ  искать  I!  больныхъ  не  будетъ 
лечить,  здоровыхъ  нс  будетъ  кормить, 
а  мясо  тучныхъ  будетъ  ѣсть  н  копыта 
ихъ  оторветъ.  і<  Горе  негодному  па¬ 
стуху,  оставляющему  стадо!  мечъ  на 
руку  его  п  на  правы  іі  г.іазъ  его!  рука 
его  совершенно  изсохнегь;  и  правый 
глазъ  его  совс[>шепно  потускнетъ. 

ІЛ  1  Пророческое  слово  Господа  объ 
Израіыѣ. ^Господь,  распростер¬ 
шій  небо,  основавшііі  землю  и  образо- 
вавшііі  духъ  человѣка  внутри  его,  го¬ 
воритъ:  2  Котъ,  Я  сдѣлаю  Іерусалимъ 
чашею  изступленія  для  всѣхъ  окрест¬ 
ныхъ  народовъ,  и  также  для  Іуды  во 
время  осады  Іерусалима,  з  и  будетъ 
въ  тотъ  день,  сдѣлаю  Іерусалимъ  тя¬ 
желымъ  камнемъ  для  всѣхъ  племенъ; 
всѣ,  которые  будутъ  поднимать  его, 
надорв>тъ  себя,  а  соберутся  противъ 
него  всѣ  народы  земли.  і  Къ  тотъ  день, 
говорптъ  Господь,  Я  поражу  всякаго 
коня  бѣшенствомъ  п  всадника  его— 
безуміемъ,  а  па  домъ  Іудинъ  отверзу 
очи  Мон;  всякаго  же  коня  у  народовъ 
поражу  с.іѣпотоіо.  5  И  скажутъ  князья 
Іудины  въ  сердцахъ  своихъ:  сила  моя  — 
жители  Іерусалима  въ  Господі;  Саваоѳѣ, 
Когѣ  ихъ.  3  Къ  тоть  день  Я  сдѣлаю 
князей  Іудиныхъ — какъ  жаровню  съ 
огнемъ  м(чг:дѵ  дровз:мн  п  какъ  горящій 


свѣтильникъ  среди  сноповъ,  и  они 
истребятъ  всѣ  окрестные  народы  спра¬ 
ва  н  слѣва,  и  снова  населенъ  будетъ 
Іерусалимъ  на  своемъ  мѣстѣ,  въ  Іеру- 
I Салимѣ.  7  II  спасетъ  Господь  снача.іа 
шатры  Іуды,  чтобы  величіе  дома  Да¬ 
видова  п  величіе  житс.іей  Іеруса.іима 
не  возносилось  надъ  Іудою.  8  Къ  тотъ 
день  защищать  будетъ  Господь  жите¬ 
лей  Іерусалима,  и  самый  слабый  между 
ними  въ  тотъ  день  будетъ  какъ  Давидъ, 
а  домъ  Давида  будетъ  какъ  Косъ,  какъ 
7\нгедъ  Господень  предъ  ними.  »  И  бу 
детъ  въ  тотъ  день,  Я  истреблю  всѣ 
народы,  нападающіе  на  Іерусалимъ. 
10  А  на  домъ  Давида  и  на  жителей  Іеру¬ 
салима  изолью  духъ  благодати  и  уми¬ 
ленія,  и  они  во.ззрятъ  на  Него,  кото¬ 
раго  пронзили,  и  будутъ  рыдахь  о 
Немъ,  какъ  рыдаютъ  объ  едннород- 
но.чъ  сынѣ,  и  скорбѣть,  какъ  скор¬ 
бятъ  о  первенцѣ.  иКъ  тотъ  день  под¬ 
нимется  большой  п.гачъ  въ  Іерусалимѣ, 
какъ  плачъ  Гададриммона  въ  долинѣ 
ІИогиддонской.  12  И  будетъ  рыдать 
земля,  каждое  племя  особо:  племя  дома 
Давидова  особо,  п  жены  ихъ  особо; 
племя  дома  Наѳанова  особо,  и  жены 
ихъ  особо;  13  Племя  дома  Левіина  осо¬ 
бо,  и  жены  нхъ  особо;  племя  Симео- 
ново  особо,  п  жены  ихъ  особо,  и  Кеѣ 
остальныя  цлемена  —  каждое  племя 
особо,  н  жены  ихъ  особо. 

1  Къ  тотъ  день  откроется  нсточ- 
а  никъ, дому  Давидову  и  жителямъ 
Іерусали.ма  для  омытія  грѣха  и  нечи¬ 
стоты.  2  И  будетъ  въ  тотъ  день,  гово- 
ритт.  Господь  Саваоѳъ,  Я  истреблю 
имена  идоловъ  съ  этой  земли,  и  они  не 
будутъ  болѣе  упоминаемы,  равно  какъ 
лжепророковъ  п  нечистаго  духа  уда¬ 
лю  съ  земли.  3  Тогда,  если  кто  будетъ 
прорицать,  то  отецъ  его  и  мать  его, 
родившіе  его,  скажутъ  ему:  «тебѣ  не 
должно  жить,  потому  что  ты  ложь  го¬ 
воришь  во  имя  Господа»;  и  поразитъ 
его  отецъ  его  и  мать  его/  родившіе 
его,  когда  опъ  будетъ  прорицать.  і  И 
будетъ  въ  тотъ  день,  устыдятся  такіе 
прорицатели,  каждый  видѣнія  своего, 
когда  будутъ  прорицать,  и  не  будутъ 
надѣвать  на  себя  власяницы,  чтобъ 
обманывать.  3  И  каждый  скажетъ:  «я 
це  пророкъ,  я  зем.іедѣ.іецъ,  потому  что 
нѣкто  сдѣлалъ  меня  рабомъ  отъ  дѣт¬ 
ства  моего».  *>  Ему  скажутъ:  «отчего 
же  на  рукахъ  у  тебя  рубцы?»  И  онъ 
отвѣтитъ:  «оттого,  что  меня  били  въ 
домѣ  любящихъ  меня»,  7  о,  мечъ!  под- 
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ипмись  на  пастыря  Моего  и  на  ближ¬ 
няго  Моего,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ: 
порази  пастыря  и  разсѣются  овцы!  И 
Я  обращу  руку  Мою  на  малыхъ.  8  и 
будетъ  на  всей  землѣ,  говоритъ  Го¬ 
сподь:  двѣ  части  на  ней  будутъ  истре¬ 
блены,  вымрутъ,  а  третья  останется  на 
ней.  8  И  введу  эту  третью  часть  въ 
огонь,  и  расплавлю  ихъ,  какъ  плавятъ 
серебро,  и  очищу  ихъ,  какъ  очищаютъ 
золото:  они  будутъ  прпзыватыімя  Мое, 
и  Я  услышу  ихъ  и  скажу:  это  Мой  на¬ 
родъ,  и  они  скажутъ:  «Господь — Богъ 
мой!» 

Вотъ  наступаетъ  день  Госпо- 
I  день,  и  раздѣлятъ  награбленное 
у  тебя  среди  тебя.  2  И  соберу  всѣ  на¬ 
роды  на  войну  противъ  Іерусалима,  и 
взятъ  будетъ  городъ,  и  разграблены 
будутъ  домы,  и  обезчещены  будутъ 
жсны;  и  половина  города  пойдетъ  въ 
плѣнъ;  но  остальной  народъ  не  будетъ 
истребленъ  изъ  города,  з  Тогда  высту¬ 
питъ  Господь  и  ополчится  противъ 
этихъ  народовъ,  какъ  ополчился  въ 
день  брани.  *  И  станутъ  ногиЕго  въ  тотъ- 
день  на  горѣ  Е.геонской,  которая  предъ 
.іицемъ  Іерусалима  къ  востоку;  и  раз¬ 
двоится  гора  Е.ісонская  отъ  востока 
къ  западу  весьма  большою  долиною,  и 
половина  горы  отойдетъ  къ  сѣверу,  а 
половина  ея — къ  югу.  ^  И  вы  побѣжи¬ 
те  въ  долину  горъ  Моихъ;  ибо  долина 
горъ  будетъ  простираться  до  А  сила; 
и  вы  побѣжите,  какъ  бѣжали  отъ  земле¬ 
трясенія  во  дни  Озіи,  царя  Іудейскаго; 
и  придетъ  Господь  Богъ  мой  и  всѣ  свя¬ 
тые  съ  Нимъ.  6  и  будетъ  въ  тотъ  день: 
не  станетъ  свѣта,  свѣтила  удалятся. 
^  День  ЭТОТЪ  будетъ  едпнствепныіі, 
вѣдомый  только  Господу:  ни  день,  ни 
ночь;  лишь  въ  вечернее  время  явится 
свѣтъ.  8  и  будетъ  въ  тотъ  день,  живыя 
воды  потекутъ  изъ  Іерусалима,  полови¬ 
на  ихъ  къ  морю  восточному  и  половина 
ихъ  къ  морю  западному:  лѣтомъ  и  зи¬ 
мой  такъ  будетъ.  8  И  Господь  будетъ 
Царемъ  надъ  всею  землею;  въ  тотъ  день 
будетъ  Господь  единъ,  и  имя  Его — 
едино.  10  Вся  эта  земля  будетъ,  какъ 
равнина,  отъ  Гаваона  до  Геммона,  на 
югъ  отъ  Іерусалима,  который  высоко 
будетъ  стоять  на  своемъ  мѣстѣ  и  на¬ 
селится  отъ  воротъ  Веніаминовыхъ  до 


мѣста  первыхъ  воротъ,  до  угловыхъ 
воротъ,  и  отъ  башни  Лнанси.іа  до  цар¬ 
скихъ  точи.тъ.  11  П  будутъ  жить  въ 
немъ,  и  проклятія  не  будетъ  болѣе,  но 
будетъ  стоять  Іерусалимъ  безопасно. 
*2  11  вотъ  какое  будетъ  пораженіе,  ко¬ 
торымъ  поразитъ  Господь  всѣ  народы, 
которые  воевали  противъ  Іерусали.ма: 
у  каждаго  исчахнетъ  тѣло  его,  когда 
онъ  еще  стоитъ  на  своихъ  ногахъ,  и 
глаза  у  него  истаютъ  въ  яминахъ  сво¬ 
ихъ,  и  языкъ  его  изсохнетъ  во  рту  у 
него.  13  И  будетъ  въ  тотъ  день:  про 
изойдетъ  между  ними  великое  смятеніе 
отъТоснода,  такъ  что  одинъ  схватитъ 
руку  другаго,  и  поднимется  рука  его 
на  руку  ближняго  его.  и  Но  и  самъ 
Іуда  будетъ  воевать  противъ  Іеруса¬ 
лима,  и  собрано  будетъ  богатство  всѣхъ 
окрестныхъ  народовъ:  золото,  серебро 
и  одежды  въ  великомъ  множествѣ. 
1^  Будетъ  такое  же  пораженіе  и  коней 
и  лошаковъ,  и  верблюдовъ  и  ословъ, 
и  всякаго  скота,  какой  будетъ  въ  ста¬ 
нахъ  у  нихъ.  13  Затѣмъ  всѣ  остальные 
изъ  всѣхъ  народовъ,  приходившихъ 
противъ  Іерусалима,  будутъ  приходить 
изъ  года  въ  годъ  для  пок.іоненія  Царю, 
Господу  Саваоѳу,  и  для  празднованія 
праздника  кущей.  і^  И  будетъ:  если 
какое  изъ  племенъ  земныхъ  не  пой¬ 
детъ  въ  Іерусалимъ  для  поклоненія 
Царю,  Господу  Саваоѳу,  то  пе  будетъ 
дождя  у  нихъ.  18  И  если  племя  Египет¬ 
ское  не  поднимется  въ  путь  и  не  при¬ 
детъ,  то  и  у  него  пе  будетъ  дождя,  и 
постигнетъ  его  пораженіе,  какимъ  по¬ 
разитъ  Господь  народы,  не  приходящіе 
праздновать  праздника  кущей,  і®  Вотъ, 
что  будетъ  за  грѣхъ  Египта  и  за  грѣхъ 
всѣхъ  народовъ,  которые  не  придутъ 
праздновать  праздника  кущей!  20  Въ  то 
время  даже  на  конскихъ  уборахъ  бу 
детъ  начертано:  «святыня  Господу»,  и 
котлы  въ  домѣ  Господнемъ  будутъ, 
какъ  жертвенныя  чаши  предъ  алта¬ 
ремъ.  21  И  всѣ  котлы  въ  Іерусалимѣ  и 
Іудеѣ  будутъ  святынею  Господа  Са¬ 
ваоѳа,  и  будутъ  приходить  всѣ  прино¬ 
сящіе  жертву  и  брать  ихъ  и  варить  въ 
нихъ,  и  не  будетъ  болѣе  ни  одного  Ха- 
нанея  въ  домѣ  Господа  Саваоѳа  въ  тотъ 
день. 
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11  Пророческое  слово  Господа  къ 
•  Израилю  чрезъ  іМалахію.  2  Я  возлю¬ 
билъ  васъ,  говоритъ  Господь.  /Ѵ  вы 
говорите:  «въ  че.мъ  явилъ  Ты  любовь 
къ  намъ?» — Не  братъ  ли  Исавъ  Іакову? 
говоритъ  Господь;  и  однако  же  Я  воз- 
дюби-іъ  Іакова,  3  А  Исава  возненави¬ 
дѣлъ  и  предалъ  горы  его  опустошенію, 
и  владѣнія  его — шакаламъ  пустыни. 
1  Если  Едомъ  скажетъ:  «мы  разорены, 
но  мы  возстановимъ  разрушенное»,  то 
Господь  Саваоѳъ  говоритъ:  они  по¬ 
строятъ,  а  Я  разрушу,  п  прозовутъ 
ихъ  областью  нечестивою,  народомъ, 
на  который  Господь  прогнѣвался  на¬ 
всегда.  5  И  увидятъ  это  глаза  наши,  п  вы 
скажете:  «возве.іпчился  Господь  надъ 
предѣлами  Израиля!»  б  Сынъ  чтитъ 
отца  и  рабъ — господина  своего;  если 
Я  —  отецъ,  то  гдѣ  почтеніе  ко  Мнѣ? 
и  если  Я — Господь,  то  гдѣ  благоговѣ¬ 
ніе  предо  Мною^  говоритъ  Господь 
Саваоѳъ  вамъ,"*  священники,  безславя¬ 
щіе  имя  Мое.^^Вы  говорите:  «чѣмъ  мы 
безславимъ  имя  Твое?»  ’  Выпрпнбспте 
на  жертвенникъ  Моіі  нечистый  хлѣбъ, 
а  говорите:  «чѣмъ  мы  безс.іавимъ  Те¬ 
бя?»— тѣмъ,  что  говорите:  «трапеза  Го¬ 
сподня  не  стбптъ  уваженія».  8  И  когда 
приносите  въ  жертву  слѣпое,  не  худо 
ли  это?  п.ш  когда  приносите  хромое  п 
больное,  не  худо  ли  это?  Поднеси  это 
твое.му  князю!  будетъ  .ш  онъ  доволенъ 
тобою  и  б.іагосклоино  ли  приметъ  те¬ 
бя^  говоритъ  Господь  Саваоѳъ.  *•>  Итакъ 
.молитесь  Богу,  чтобы  помплова.тъ  насъ; 
а  когда  такое  исходитъ  изъ  рукъ  ва¬ 
шихъ,  то  можетъ  ли  Онъ  ми.іостиво 
принимать  васъ?  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ.  10  Лучше  кто-нибудь  изъ  васъ 
заперъ  бы  двери,  чтобы  напрасно  не 
держали  огня  на  жертвенникѣ  Моемъ. 
Нѣтъ  Моего  благоволенія  къ  вамъ,  го¬ 
воритъ  Господь  Саваоѳъ,  и  прпноше- 
(ніе  изъ  рукъ  вашихъ  веблагоутодно 
Мнѣ.  11  Ибо  отъ  востока  солнца  до  за¬ 
пада  велико  будетъ  имя  Мое  между  на¬ 
родами,  и  на  всякомъ  мѣстѣ  будутъ 
приносить  ѳиміамъ  и.мсіш  Моему,  чи¬ 
стую  жертву  ;  велико  будетъ  имя  Мое 
мв/кду  народазні,  говоритъ  Господь  Са¬ 


ваоѳъ.  12  А  вы  хулите  его  тѣмъ,  чтоі 
говорите:  «трапеза  Господня  не  стби тъ 
уваженія,  и  доходъ  отъ  нея — пища  ни¬ 
чтожная».  13  Притомъ  говорите:  «вотъ 
сколько  тру.да!х  и  пренебрегаете  ею, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  п  принбсите 
украденное,  хромое  п  бо.іьное,  и  тако 
го  же  свойства  принбсите  хлѣбный 
даръ:  могу  ли  съ  благоволеніемъ  прн- 
ии.мать  это  изъ  рукъ  вашихъ?  говоритъ 
Господь.  11  Прок.іятъ  .1ЖИВЫЙ,  у  ко¬ 
тораго  въ  стадѣ  есть  неиспорченный 
самецъ,  п  онъ  далъ  обѣтъ,  а  приноситъ 
въ  жертву  Господу  поврежденное:  ибо 
Я  Царь  великій,  и  имя  Мое  страшно  у 
народовъ. 

21  Итакъ  для  васъ,  священники,  эта 
а  заповѣдь:  2  Если  вы  не  послушае¬ 
тесь,  п  если  не  примете  къ  сердцу, 
чтобы  воздавать  і:лаву  имени  Моему, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  то  Я  пошлю 
на  васъ  проклятіе  п  прокляну  ваши 
благословенія,  п  уже  проклинаю,  по¬ 
тому  что  вы  не  хотите  приложить  къ 
тому  сердца.  3^  Вотъ,  Я  отниму  у  васъ 
плечо,  и  пометъ  раскидаю  на  лица  ва¬ 
ши,  пометъ-  праздничныхъ  жертвъ  ва- 
пшхъ,  и  выбросятъ  васъ  вмѣстѣ  съ 
нпмъ.  1  И  вы  узнаете,  что  Я  далъ  эту 
заповѣдь  для  сохраненія  завѣта  Моего 
съ  Левіемъ,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ. 
5  Завѣтъ  ЛІой  съ  нимъ  былъ  завѣтъ 
жизни  и  мира,  и  Я  далъ  его  ему  для 
страха,  п  онъ  боялся  Меня  и  благого¬ 
вѣлъ  предъ  именемъ  Моимъ.  6  Законъ 
истины  былъ  въ  устахъ  его,  п  неправ¬ 
ды  не  обрѣта.іось  па  языкѣ  его;  въ 
мирѣ  п  правдѣ  онъ  ходилъ  со  Мною  и 
многихъ  отвратіыъ  отъ  грѣха.  <  Ибо 
уста  священника  должны  хранить  вѣ¬ 
дѣніе,  и  закона  ищутъ  отъ  устъ  его, 
потому  что  онъ  вѣстникъ  Господа  Са¬ 
ваоѳа.  8  Но  вы  ук.іони.шсь  отъ  пути 
сего,  для  многихъ  послужили  соблаз¬ 
номъ  въ  законѣ,  разрушили -завѣтъ 
Левія,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ.  9  За 
то  п  Я  сдѣлаю  васъ  през.рѣиными  и 
униженными  предъ  всѣмъ  народомъ, 
такъ  какъ  вы  не  соблюдаете  путей 
Моихъ,  лицепріятствуете  въ  дѣ.тахъ 
закона,  іо  Не  о.шнъ  ли  ѵ  всѣхъ  насъ 
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Отецъ’  Не  одинъ  ли  Богъ  сотворп.іъ 
насъ?  Почему  же  мы  вѣро.іомно  посту¬ 
паемъ  другъ  противъ  друга,  нарушая 
тѣмъ  завѣтъ  отцовъ  нашихъ?  и  Вѣро¬ 
ломно  поступаетъ  Луда,  и  мерзость  со¬ 
вершается  въ  Израилѣ  и  въ  Іеруса.шмѣ; 
ибо  увпзп.іъ  Іуда  святыню  Господню, 
которую  любилъ,  и  женился  на  дочери 
чужаго  бога.  ^2  у  того,  кто  дѣ.іаетъ 
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это,  истребитъ  Господь  изъ  шатровъ 
Іаков.іевыхъ  бдящаго  на  стражѣ  и  от¬ 
вѣчающаго,  п  приносящаго  жертву  Го¬ 
споду  Саваоѳу.  Ц  вотъ,  еще  чт5  вы 
д'Ьлаете:  вы  заставляете  обливать  сле¬ 
зами  жертвенникъ  Господа  съ  рыда¬ 
ніемъ  и  воплемъ,  такъ  что  Опъ  уже  не 
призираетъ  болѣе  на  приношеніе  и  не 
припихмаетъ  умилостивительной  жертвы 
изъ  рукъ  вашихъ,  Вы  скажете:  <за 
что?»  За  то,  что  Господь  былъ  свидѣ¬ 
телемъ  между  тобою  и  женою  юности 
твоей,  противъ  которой  ты  поступилъ 
вѣроломно,  между  тѣмъ  какъ  она  по¬ 
друга  твоя  и  законная  жена  твоя.  і^'Но 
не  сдѣла.тъ  ли  того  же  одинъ,  и  въ 
немъ  пребыва.іъ  превосходный  духъ? 
что  же  сдѣ.іалъ  этотъ  одинъ?  онъ  же- 
ла.іъ  получить  отъ  Бога  потомство. 
Итакъ  берегите  духъ  вашъ,  и  никто  не 
поступай  вѣроломно  противъ  жены 
юности  своей.  Если  ты  ненавидишь 
ее,  отпусти,  говоритъ  Господь  Богъ 
Израилевъ;  обида  покроетъ  одежду  его, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ;  посему  на¬ 
блюдайте  за  духомъ  ваши.мъ  н  не  по¬ 
ступайте  вѣроломно.  Вы  прогнѣвля- 
ете  Господа  словами  вашп.ми  и  гово¬ 
рите;  «чѣмъ  прогнѣвляемъ  мы  Его?» 
Тѣвіъ,  что  говорите:  «всякій,  дѣлающій 
зло,  хорошъ  предъ  очами  Господа,  и 
къ  такимъ  ОнЧ)  б.іаговолитъ»,  или:  «гдѣ 
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Богъ  правосудія’» 

31  Вотъ,  Я  посылаю  Ангела  Моего, 
I  и  онъ  приготовитъ  путь  предо 
Мною,  и  внезапно  придетъ  въ  храмъ 
Свой  Господь,  котораго  вы  ищете,  н 
Ангелъ  завѣта,  котораго  вы  же.іаете; 
вотъ.  Онъ  идетъ,  говоритъ  Господь  Са¬ 
ваоѳъ.  2  И  кто  выдержитъ  день  прише¬ 
ствія  Его,  и  кто  устоитъ,  когда  Онъ 
явится?  Ибо  Онъ — какъ  огонь  распла¬ 
вляющій  и  какъ  щелокъ  очищающій, 
3  И  сядетъ  переплавлять  и  очищать 
серебро,  и  очиститъ  сьіновъ  Левія  и 
переплавитъ  пхѣ,  какъ  золото  и  какъ 
серебро,  чтобы  приносили  жертву  Го¬ 
споду  въ  правдѣ.  1  Тогда  благопріятна 
будетъ  Господу  жертва  Іуды  и  Іеру- 


са.шма,  какъ  во  дни  древніе  и  какъ  въ 


лѣта  прежнія.  5  И  приду  къ  вамъ  для 
суда  и  буду  скорымъ  обличителемъ 
чародѣевъ  и  прелюбодѣевъ,  и  тѣхъ, 
к<)торые  клянутся  ложно  и  удержи¬ 
ваютъ  плату  у  наемника,  притѣсняютъ 
вдову  и  сироту  п  отталкиваютъ  при¬ 
шельца,  и  Меня  не  боятся,  говоритъ 
Господь  Саваоѳъ,  в  Ибо  Я— Господь, 
Я  не .  измѣняюсь;  посему  вы,  сыны 
Іакова,  не  уничтожились.  7  Со  дней 
отцовъ  вашихъ  вы  отступили  отъ  уста¬ 
вовъ  Моихъ  и  не  соблюдаете  ихъ;  обра¬ 
титесь  ко  Мнѣ,  и  Я  обращусь  къ  вамъ, 
говоритъ  Господь  Саваоѳъ.  Вы  ска¬ 
жете:  «какъ  намъ  обратиться?»  8 Мож¬ 
но  ли  человѣку  обкрадывать  Бога?  А  вы 
обкрадываете  Меня.  Скажете:  «чѣмъ 
обкрадываемъ  мы  Тебя?»  десятиною  и 
приношеніями.  9  Проклятіе.мъ  вы  про¬ 
кляты,  потому  что  вы — весь  народъ — 
обкрадываете  Меня,  ю  Принесите  всѣ 
десятины  въ  домъ  хранилища,  чтобы 
въ  домѣ  Моемъ  была  пища,  и  хотя  въ 
это.мъ  испытайте  Меня,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ;  не  открою  ли  Я  для 
васъ  отверстій  небесныхъ  и  не  изолью 
.ш  на  васъ  благословенія  до  избытка? 
11  Я  для  васъ  запрещу  пожирающимъ 
истреблять  у  васъ  плоды  земные,  и 
виноградная  лоза  на  полѣ  у  васъ  не 
.шшится  плодовъ  своихъ,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ.  12  II  блаженными  на¬ 
зывать  будутъ  васъ  всѣ  народы,  по¬ 
тому  что  вы  будете  землею  вожделѣн¬ 
ною,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ.  13  Дер¬ 
зостны  предо  Мною  слова  ваши,  гово¬ 
ритъ  Господъ.  Вы  скажете:  «чт5  мы  го¬ 
воримъ  противъ  Тебя?»  11  Вы  говорите: 
«тщетно  служеніе  Богу,  и  чт5  пользы, 
что  мы  соблюдали  постановленія  Его 
и  ходили  въ  печальной  одеждѣ  предъ 
ліще.мъ  Господа  Саваоѳа?  і»  П  нынѣ 
мы  считаемъ  надменныхъ  счастливы¬ 
ми:  лучше  устраиваютъ  себя  дѣлаю¬ 
щіе  беззаконія,  и  хотя  искушаютъ  Бо¬ 
га,  но  остаются  цѣлы».  іб  Но  боящіеся 
Бога  говорятъ  другъ  другу:  «внимаетъ 
Господь  и  слышитъ  это,  и  предъ  ли- 
цемъ  Его  пишется  памятная  книга  о 
боящихся  Господа  и  чтущихъ  пмяЕго». 

17  II  они  будутъ  Моими,  говоритъ  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ,  собственностью  Моею 
въ  тотъ  день,  который  Я  содѣлаю,  и 
буду  миловать  ихъ,  какъ  милуетъ  че¬ 
ловѣкъ  сына  своего,  служащаго  ему. 

18  II  тогда  снова  увидите  раз.шчіе 
между  праведникомъ  и  нечестивымъ, 
между  служащимъ  Богу  и  неслужа¬ 
щимъ  Ему. 
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Родословіе  Іисуса  Христа,  Сы- 
■  на  Давидова,  Сына  Авраамова. 
*  Авраамъ  родилъ  Исаака;  Исаакъ  ро- 
ди.іъ  Іакова;  Іаковъ  роди.іъ  Іуду  и 
братьевъ  его;  з  Іуда  родилъ  Фареса  и 
Зару  отъ  Ѳамари;  Фаресъ  родилъ  Ес- 
рома;  Есромъ  родилъ  Арама;  *  Арамъ 
родилъ  Аминадава;  Аминадавъ  родилъ 
Наассона;  Наассонъ  родилъ  Салмона; 
ь  Салмонъ  родилъ  Вооза  отъ  Рахавы; 
Воозъ  родилъ  Овида  отъ  Руѳи;  Овидъ 
родилъ  Іессея;  в  Іессей  родилъ  Давида 
царя;  Давидъ  царь  роди.іъ  Соломона 
отъ  бывшей  за  Уріею;  ?  Соломонъ  ро¬ 
дилъ  Ровоама;  Ровоамъ  родилъ  Авію; 
Авія  родилъ  Асу;®  Аса  родилъ  ІосаФЭ- 
та;  ІосаФатъ  родилъ  Іорама;  Іорамъ 
родилъ  Озію;  ^  Озія  родилъ  Іоаѳама; 
Іоаѳамъ  родилъ  Ахаза;  Ахазъ  роди.іъ 
Езекію;  ^  Езекія  родилъ  Манассію; 
Манассія  роди.іъ  Амона;  Амонъ  ро¬ 
дилъ  Іосію;  11  Іосія  роди.іъ  Іоакима; 
Іоакимъ  родилъ  Іехонію  о  братьевъ  его, 
предъ  переселеніемъ  въ  Вавилонъ.  і2По 
переселеніи  же  въ  Вавилонъ,  Іехонія 
родилъ  Салаѳіиля;  Салаѳіиль  родилъ 
Зоровавеля;  ізЗоровавель  родилъ  Авіу- 
да;  Авіудъ  родилъ  Еліакпма;  Еліакимъ 
родилъ  Азора;  и  Азоръ  родилъ  Садока; 
Садокъ  родилъ  Ахима;  Лхимъ  роди.іъ 
Еліуда;  Еліудъ  родилъ  Е.іеазара; 
Елеазаръ  родилъ  Матѳана;  Матѳанъ 
родилъ  Іакова;  і®  Іаковъ  родилъ  Іоси- 
Фа,  мужа  Маріи,  отъ  которой  ро¬ 
дился  Іисусъ,  называемый  Христосъ. 
17  Итакъ  всѣхъ  родовъ  отъ  Авраама 
до  Давида  четырнадцать  родовъ;  и  отъ 
Давида  до  переселенія  въ  Вавилонъ  че¬ 
тырнадцать  родовъ;  и  отъ  переселенія 
въ  Вавилонъ  до  Христа  четырнадцать 
родовъ.  1®  Рождество  Іисуса  Христа 
было  такъ:  по  обрученіи  Матери  Его 
Маріи  съ  ІОСИФОМЪ,  прежде  нежеліг 
сочетались  они,  оказалось,  что  Она 
имѣетъ  во  чревѣ  отъ  Духа  Святаго. 
19  ІОСИФЪ  же  мужъ  Ея,  будучи  праве¬ 
денъ  и  не  же.іая  огласить  Ее,  хотѣлъ 
тайно  отпустить  Ее.  20  Но  когда  онъ 
помыслилъ  это,— се.  Ангелъ  Господені 


явился  ему  во  снѣ  и  сказалъ;  Іосифъ, 
сынъ  Давидовъ!  не  бойся  принять  Ма¬ 
рію,  жену  твою;  ибо  родившееся  въ 
Ней  есть  отъ  Духа  Святаго;  2і  Родитъ 
же  Сына,  и  наречешь  Ему  имя:  Іисусъ; 
ибо  Онъ  спасетъ  людей  Своихъ  отъ 
грѣховъ  ихъ.  22  А  все  сіе  произошло, 
да  сбудется  реченное  Господомъ  чрезъ 
пророка,  который  говоритъ:  <Се,  Дѣ¬ 
ва  во  чревѣ  пріиметъ  и  родитъ  Сына, 
и  нарекутъ  имя  Ему:  Еммануилъ,  чт5 
значитъ;  съ  нами  Богъ»  (Исаія  7,  14). 
21  Вставъ  отъ  сна,  Іосифъ  поступилъ, 
какъ  повелѣлъ  ему  Ангелъ  Господень, 
и  приня.іъ  жену  свою,  25  и  не  зналъ  Ея, 
какъ  наконецъ  Она  роди.іа  Сына  Сво¬ 
его  первенца,  и  онъ  нарекъ  Ему  имя: 
Іисусъ. 

1  Когда  же  Іисусъ  родился  въ  Виѳ- 
•  леемѣ  Іудейскомъ  во  дни  царя  Иро¬ 
да,  пришли  въ  Іерусалимъ  волхвы* съ 
востока,  и  говорятъ:  2  Гдѣ  родившійся 
Царь  Іудейскій.’*  ибо  мы  видѣли  звѣзду 
Его  на  востокѣ  и  пришли  поклониться 
Ему.  ®  Услышавъ  это.  Иродъ  царь 
встревожился,  и  весь  Іерусалимъ  съ 
нимъ.  1  И  собравъ  всѣхъ  первосвящен¬ 
никовъ  и  книжниковъ  народныхъ,  спра¬ 
шивалъ  у  нихъ:  гдѣ  должно  родиться 
Христу?  5  Они  же  сказа.ш  ему:  въ  Виѳ¬ 
леемѣ  Іудейскомъ,  ибо  такъ  написано 
чрезъ  пророка:  6  «И  ты,  Виѳлеемъ,  .зем¬ 
ля  Іудина,  ничѣмъ  не  меньше  вое¬ 
водствъ  Іудиныхъ;  ибо  и.эъ  тебя  про¬ 
изойдетъ  Вождь,  которыіі  упасетъ  на¬ 
родъ  Мой  Израиля»  (Мих.  5,  2).  7  Тогда 
Иродъ,  тайно  призвавъ  волхвовъ,  вы¬ 
вѣдалъ  отъ  нихъ  время  появленія  звѣ¬ 
зды  ®  И,  пославъ  ихъ  въ  Виѳлеемъ,  ска- 
за.іъ:  пойдите,  тщательно  развѣдайте 
о  Младенцѣ,  и  когда  найдете,  извѣсти¬ 
те  меня,  чтобы  и  мнѣ  пойти  поклонить¬ 
ся  Ему.  9  Они,  выслушавши  царя,  по¬ 
шли.  И  се,  звѣзда,  которую  видѣли  они 
на  востокѣ,  шла  передъ  ними,  какъ  на¬ 
конецъ  приныа  и  остановилась  надъ 
мѣстомъ,  гдѣ  былъ  Младенецъ,  юуви- 
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дѣвши  же  зпѣлду,  они  возрадовались 
радостью  весьма  великою,  Н  вошед- 
ши  въ  домъ,  увидѣли  Младенца  съ  Ма¬ 
ріею,  Матерью  Его,  и  падши  поклони¬ 
лись  Е.му;  п,откр,ывши  сокровища  свои, 
принесли  Ему  дары:  золото,  ладанъ  и 
смирну.  1-  II,  пол}Щцвши  во  снѣ  от¬ 
кровеніе  не  возвращаться  къ  Ироду, 
инымъ  путемъ  отошли  въ  страну  свою. 

18  Когда  же  они  отошли, — се^  Ангелъ 
Господень  является  во  снѣ  Іосифу  п 
говоритъ:  встань,  возьми  Младенца  и 
Матерь  Его.,  и  бѣги  въ  Египетъ,  и  будь 
тамъ.  Доколѣ  не  скажу  тебѣ;  ибо  Иродъ 
хочетъ  искать  Младенца,  чтобы  погу¬ 
бить  Его.  Онъ  всталъ,  взя.іъ  Мла¬ 
денца  и  Матерь  Его  ночью,  и  пошелъ 
въ  Египетъ.,  і»  И  тамъ  былъ  до  смерти 
Ирода,  да  сбудется  речепное  Госпо¬ 
домъ  чрезъ  пророка,  который  говоритъ: 
<иэъ  Египта  воззвалъ  Я  Сына  Моего» 
(Осія  II,  1).  16  Тогда  Иродъ,  увпдѣвъ 
себя  осмѣяннымъ  волхвами,  весьма  раз¬ 
гнѣвался  п  послалъ  пзбить  всѣхъ  мла¬ 
денцевъ  въ  Виѳлеемѣ  и  во  всѣхъ  пре¬ 
дѣлахъ  его,  отъ  двухъ  лѣтъ  и  ниже, 
по  времени,  которое  вывѣдалъ  отъ  во.і- 
хвовъ.  11  Тогда  сбылось  речей ное  чрезъ 
пророка  Іеремію,  который  говоритъ: 
1®  < Гласъ  въ  Рамѣ  слышанъ,  плачъ  п 
рыданіе,  п  вопль  великій;  Рахиль  пла¬ 
четъ  о  дѣтяхъ  своихъ  п  не  хочетъ  утѣ¬ 
шиться,  ибо  нхъ  пѣтъ»  (Іерем.  31,  15). 

19  По  смертп  же  Ирода,— се.  Ангелъ 
Господень  во  снѣ  является  Іосифу  въ 
Египтѣ  20  и  говоритъ:  встань,  возьми 
Младенца  и  Матерь  Его  и  иди  въ  зем¬ 
лю  Израиле*ву^  пбо  умерли  искавшіе 
души  Младенца.  Онъ  всталъ,  взялъ 
Младенца  н  Матерь  Его  п  пришелъ  въ 
землю  Израилеву.  22  Услышавъ  же,  что 
Архелаи  царствуетъ  въ  Іудеѣ  вмѣсто 
Ирода,  отца  своего,  убоялся  туда  идти; 
но,  получивъ  во  снѣ  откровеніе,  по¬ 
шёлъ  въ  предѣлы  Галилеііскіс^З  И.прп- 
шедъ  поселился  въ  городѣ,  называе¬ 
момъ  Назаретъ,  да  сбудется  реченпое 
чрезъ  пророковъ,  что  Онъ  Назореемъ 
наречется  (Суд.  13,  5). 

3  1  Въ  тѣ  дни  приходитъ  Іоаннъ 

,  Креститель  и  проповѣдуетъ  въ  пу¬ 
стынѣ  Іудсйскоіі,  2  И  говоритъ:  покай¬ 
тесь,  ибо  приблизилось  Царство  Небес¬ 
ное.  8  Ибо  онъ  хотъ,  о  которомъ  ска¬ 
залъ  пророкъ  Исаія:  «г.іасъ  вопіюща¬ 
го  въ  пустынѣ:  приготовьте  путь  Го¬ 
споду,  прямыми  С/уЬлайте  стези  Ему» 
Исаія  ‘ІО,  3).  1  Самъ  же  Іоаннъ  имѣ.іъ 
одежду  изъ  верблюжьяго  полоса  и  поясъ 


кожаный  на  чреслахъ  своихъ;  а  пищею 
его  были  акриды  и  дикій  медъ.  &  Тогда 
Іерусалимъ  и  вся  Гудел  и  вся  окрест¬ 
ность  Іор.іапская  выходили  къ  нему 
6  И  крестились  отъ  него  въ  Іорданѣ^ 
исповѣдуя  грѣхп  свои.  1  Увидѣвъ  же  Іо¬ 
аннъ  многихъ  Фарисеевъ  и  саддукеевъ, 
идущихъ  къ  нему  креститься,  сказалъ 
имъ:  порожденія  ехиднпны!  кто  вну¬ 
шилъ  вамъ  бѣжать  отъ  будущаго  гнѣ¬ 
ва?  8  Сотворите  же  достойный  плодъ 
покаянія,  9  И  не  думайте  говорить  въ 
себѣ:  «отецъ  у  насъ  Авраамъ»;  ибо  го¬ 
ворю  вамъ,  что  Богъ  можетъ  изъ  кам¬ 
ней  сихъ  воздвигнуть  дѣтей  Аврааму; 
19  Уи(с  и  сѣкира  при  корнѣ  деревъ  ле¬ 
житъ:  всякое  дерево,  не  приносящее 
добраго  плода,  срубаютъ  и  бросаютъ 
въ  огонь;  11  Я  крещу  васъ  въ  водѣ  въ 
покаяніе,  но  Идущій  за  мною  сильнѣе 
меня;  я  не  достоинъ  понести  обупь.Его; 
Онъ  будетъ  крестить  васъ  Духомъ  Свя¬ 
тымъ -и  огнемъ;  12  Лопата.*  Его  въ  ру¬ 
кѣ  Его,  и  Онъ  очиститъ  гумно  Свое, 
и  соберетъ  пшеницу  Свою  въ  житницу, 
а  солому  сожжетъ  огнемъ  неугасимымъ. 
18  Тогда  приходитъ  Іисусъ  изъ  Галшіеи 
на  Іорданъ  къ  Іоанну — креститься  отъ 
пего.  11  Іоаннъ  же  удержива.іъ  Его  и 
говорилъ:  мнѣ  надобно  креститься  отъ 
Тебя,  и  Ты  ли  приходишь  ко  мнѣ?  іб  Но 
Іисусъ  сказалъ  ему  въ  отвѣтъ:  оставь 
теперь;  ибо  такъ  надлежитъ  намъ  ис¬ 
полнить  всякую  правду.  Тогда  Іоаннъ 
допускаетъ  Его.  іб  11  крестившись 
Гпсусъ  тотчасъ  вышелъ  и.зъ  воды, — и 
се,  отверзлись  Ему  небеса,  и  увидѣлъ 
Іоаннъ  Духа  Божія,  который  сходилъ, 
какъ  голубь.,  п  ниспускался  на  Него. 
11  II  се,  гласъ  съ  небесъ  глаголющій: 
Сей  есть  Сынъ  Мой  Возлюбленный,  въ 
которомъ  Мое  б.іагово.теніе. 

1  Тогда  Іисусъ  возведен7>  бы.іъ  Ду- 
а  хомъ  въ  пустыню,  ДЛЯ  искушепія 
отъ  діавола,  2  И,  постившись  сорокъ 
дней  и  сорокъ  ночей,  напослѣдокъ 
взалка.іъ.  з  ц  приступилъ  .къ  Нему 
искуситель  и  сказа.іъ:  если  Ты  Сынъ 
Божій,  скажи,  чтобы  камни  сіи  сд'^кіа- 
лпсь  хлѣбами.  •*  Онъ  же  сказалъ  ему 
вѣ  отв-І.тъ:  написано:  «не  хлѣбомъ 
однимъ  будетъ  жить  человѣкъ,  но  вся¬ 
кимъ  словомъ,  исходящимъ  изъ  устъ 
Божіихъ»  (Второзак.  8,  3).  5  Потомъ 
беретъ  Его  діаволъ  въ  святый  городъ 
п  поставляетъ  Его  па  крылѣ  храма, 
6  И  говоритъ  Ему:  если  Ты  Сынъ  Бо- 


*  Которок>  вѣютъ  хлѣбъ. 
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жій,  бросься  внизъ;  ибо  написано: 
<Ліне.іам7>  Свопмъ  заповѣдаетъ  о  Те 
бѣ,  п  на  рукахъ  понесутъ  Тебя,  да  не 
преткнешься  о  камень  ногою  Твоею > 
(І1са.і.  90, 11 — 12).  ‘  Іпсусъ  сказа.іъему; 
написано  также:  «не  искушай  Господа 
Бога  твоего»  (Второзак.  б,  16).  8  Опять 
беретъ  Его  діаво.іъ  на  весьма  высокую 
гору,  н  показываетъ  Ему  всѣ  царства 
міра  іі  с.іаву  ихъ,  ^  II  говоритъ  Ему: 
все  это  дамъ  Тебѣ,  ес.ш  падшн  покло¬ 
нишься  мнѣ.  10  Тогда  Іпсусъ  говоритъ 
ему:  отойди  отъ  Меня,  сатана;  ибо  на¬ 
писано:  «Господу  Богу  твоему  покло¬ 
няйся  п  Ему  одному  служи»  (Второзак. 
6,  13).  11  Тогда  оставляетъ  Его  діаво.іъ,— 
и  се.  Ангелы  приступили  н  служило 
Ему.  1‘- Услышавъ жеіисусъ,  что  Іоаннъ 
отданъ  подъ  стражу,  удалился  въ  Га¬ 
лилею  13  И,  оставивъ  Назаретъ,  прп- 
ше.іъ  ІІ  поселился  въ  Капернаумѣ  при¬ 
морскомъ,  въ  предѣлахъ  Завулоновыхъ 
и  НеФѳалпмовыхъ,  и  Да  сбудется  ре- 
чепное  чрезъ  пророка  ІІсаію,  который 
говоритъ:  13  «Зс.мля  Завулонова  п  зем¬ 
ля  НеФѳалпмова,  на  пути  при.морскомъ, 
за  Іорданомъ,  Галилея  языческая,  і*>  Па¬ 
родъ,  сіідящііі  во  тьмѣ,  увидѣлъ  свѣтъ 
великій,  п  сидящимъ  въ  странѣ  п  тѣ¬ 
ни  смертноіі  возсіялъ  свѣтъ»  (Исаія  9, 
1 — 2).  Съ  того  времени  Іпсусъ  на¬ 
чалъ  проіювѣдывать  п  говорить:  по¬ 
кайтесь,  пбо  приблизилось  Царство  Не¬ 
бесное.  18  Проходя  же  б.шзъ  моря 
Галіілеііскаго,  Онъ  увидѣ.іъ  двухъ 
братьевъ,  Си.мопа,  называемаго  Пе¬ 
тромъ,  п  Андрея,  брата  его,  закиды¬ 
вающихъ  сѣти  въ  море;  ибо  они  были 
рыболовы;  і’‘‘  II  говоритъ  имъ:  идите 
за  Мною,  н  Я  сдѣ.іаю  васъ  ловцами 
человѣковъ.  20  И  они  тотчасъ,  оставив¬ 
ши  сѣти,  пос.іѣдовали  за  Ншііъ,  2і  От¬ 
туда  идя  дал'І.е,  увпдіі.гь  Онъ  другихъ 
двухъ  братьевъ,  Іакова  Зеведеева  и 
Іоанна,  брата  его,  въ  лодкѣ  съ  Зеве- 
деемъ,  отцемъ  ихъ,  починивающихъ 
сѣти  свои,  и  призва.гь  ихъ.  22  ц  они 
тотчасъ,  оставивши  лодку  и  отца  сво¬ 
его,  послѣдовали  за  Нимъ.  23  П  ходп.іъ 
Іисусъ  по  всей  Галилеѣ,  уча  въ  сина¬ 
гогахъ  ихъ  и  проповѣдуя  Евангеліе 
Царствія  и  исцѣляя  всякую  бо.іѣзнь  и 
всякую  немощь  въ  людяхъ.  2і  И  про¬ 
шелъ  о  Немъ  слухъ  по  всей  Сиріи;  и 
приводили  къ  Нему  всѣхъ  немощных.ъ, 
одержимыхъ  различными  бо.іѣзнлми  и 
припадками,  и  бѣсноватыхъ,  и  лунати¬ 
ковъ,  и  разслабленныхъ,  іі  Онъ  нсцѣ- 
ля.іънхъ.  25  П  с.іѣдовалоза  Нимъ  мно¬ 


жество  народа  изъ  Гали.іеи  и  Десяти- 
градіяу  и  Іерусалима  и  Іудеи,  и  изъ-за 
Іордана. 

51  Увидѣвъ  народъ.  Онъ  взошелъ  на 
I  гору;  и  когда  сѣ.іъ,  приступили  къ 
Нему  ученики  Его.  2  И  Онъ,  отверзши 
уста  Своп,  учи.іъ  ихъ,  говоря:  3  бла- 
жепны  нищіе  духомъ,  пбо  пхъ  есть 
Царство  Небесное.  і  Блаженны  п.іачу- 
щіе,  пбо  они  утѣшатся,  Блаженны 
кроткіе,  ибо  они  наслѣдуютъ  землю. 
6  Б.іаженны  а.ічущіе  и  жаждущіе  прав¬ 
ды,  ибо  оно  насытятся.  "*  Б.іаженны 
милостивые,  ибо  они  помилованы  бу¬ 
дутъ.  8  Б.іаженны  чистые  сердцемъ, 
ибо  они  Бога  узрятъ.  9  Блаженны  миро¬ 
творцы,  пбо  они  будутъ  наречены  сы¬ 
нами  Божіими.  10  Б.іаженны  изгнанные 
.за  правду,  ибо  ихъ  есть  Царство  Не¬ 
бесное.  11  Б.іаженны  вы,  когда  будутъ 
поносить  васъ  и  гнать  и  всячески  не¬ 
праведно  злословить  за  Меня;  12  Радуй¬ 
тесь  и  веселитесь,  ибо  велика  ваша  на¬ 
града  на  небесахъ:  такъ  гнали  и  про¬ 
роковъ,  бывшихъ  прежде  васъ.  13  Вы — 
соль  земли.  Если  же  соль  потеряетъ 
силу,  то  чѣмъ  сдѣлаешь  ее  соленою? 
Она  уже  ни  къ  чему  негодна,  какъ 
развѣ  выбросить  се  вонъ  на  попраніе 
людямъ.  11  Вы  —  свѣтъ  міра.  Не  мо¬ 
жетъ  укрыться  городъ,  стоящій  на 
верху  горы.  15  11  зажегши  свѣчу,  не 
ставятъ  ее  подъ  сосудомъ,  но  на  под¬ 
свѣчникѣ,  и  свѣтитъ  всі'.мъ  въ  домѣ. 
і<>  Такъ  да  свѣтитъ  свѣ.тъ  вашъ  предъ 
.іюдьми,  чтобы  они  видѣли  ваши  до¬ 
брыя  дѣ.іа  и  прославляли  Отца  вашего 
Небеснаго,  і*  Не  думайте,  что  Я  при¬ 
шелъ  нарушить  законъ  или  пророковъ; 
не  нарушить  пришс.іъ  Я,  но  испол¬ 
нить.  18  Нбо  истинно  говорю  вамъ:  до- 
ко.іѣ  не  прейдетъ  небо  и  земля,  ни 
одна  Іота  или  ни  одна  черта  не  прей¬ 
детъ  изъ  закона,  пока  не  исполнится 
все.  12  Итакъ,  кто  нарушитъ  одну  и.зъ 
заповѣдей  сихъ  ма.іѣйшихъ  и  научитъ 
такъ  людей,  тотъ  малѣйшимъ  наречет¬ 
ся  въ  Царствѣ  Небесномъ;  а  кто  со¬ 
творитъ  и  научитъ,  тотъ  великимъ  на¬ 
речется  въ  Царствѣ  Небесномъ.  20  Цбо, 
говорю  вамъ,  если  праведность  ваша 
не  превзойдетъ  праведности  книжни¬ 
ковъ  и  Фарисеевъ,  то  вы  не  войдете 
въ  Царство  Небесное.  2і  Вы  слышали, 
что  сказано  древнимъ:  «не  убивай;  кто 
же  убьетъ,  подлежитъ  суду»  (Исход. 
20,  13).  22  л  я  говорю  ва.мъ,  что  всякій, 
гпѣваюідійся  на  брата  своего  напра¬ 
сно,  подлежитъ  суду;  кто  же  скажетъ 
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брату  своему;  «рака»*,  подлежитъ  сине¬ 
дріону  **;  а  кто  скажетъ:  <бе.зумный», 
подлежитъ  гееннѣ  огненной.  23  Итакъ, 
если  ты  принесешь  даръ  твой  къ  жер¬ 
твеннику  и  тамъ  вспомнишь,  что  братъ 
твой  имѣетъ  что-нибудь  противъ  тебя, 
24  Оставь  тамъ  даръ  твой  предъ  жер¬ 
твенникомъ,  и  пойди,  прежде  при.ми- 
рись  съ  братомъ  твоимъ,  и  тогда  при¬ 
ди  и  принеси  даръ  твой.  25  Мирись  съ 
соперникомъ  твоимъ  скорѣе,  пока  ты 
еще  на  пути  съ  нимъ,  чтобы  сопер¬ 
никъ  не  отда.іъ  тебя  судьѣ,  а  судья  не 
отдалъ  бы  тебя  слугѣ,  и  не  ввергли  бы 
тебя  въ  темницу;  26  Истинно  говорю 
тебѣ:  ты  не  выйдешь  оттуда,  пока  не 
отдашь  до  послѣдняго  кодранта.  27  Вы 
слышали,  что  сказано  древнимъ;  «не 
прелюбодѣйствуй»  (Исход.  20,  14).  28  а 
Я  говорю  вамъ,  что  всякій,  кто  смо¬ 
тритъ  на  женщину  съ  вожде.іѣніемъ, 
уже  прелюбодѣйствовалъ  съ  нею  въ 
сердцѣ  своемъ.  29  Если  же  правый 
глазъ  твой  соблазняетъ  тебя,  вырви  его 
и  брось  отъ  себя;  ибо  лучше  для  тебя, 
чтобы  погибъ  одинъ  изъ  членовъ  тво¬ 
ихъ,  а  не  все  тѣло  твое  было  ввержено 
въ  геенну,  зо  и  если  правая  твоя  рука 
соблазняетъ  тебя,  отсѣки  ее  и  брось 
отъ  себя;  ибо  лучше  для  тебя,  чтобы 
погибъ  одинъ  изъ  членовъ  твоихъ,  а 
не  все  тѣло  твое  было  ввержено  въ 
геенну.  зі  Сказано  также,  что  если  кто 
разведется  съ  женою  своею,  пусть 
дастъ  ей  разводную  (Второзак.  24,  1). 
32  А  Я  говорю  вамъ:  кто  разводится  съ 
женою  своею,  кромѣ  вины  любодѣянія, 
тотъ  подаетъ  ей  поводъ  прелюбодѣй¬ 
ствовать;  и  кто  женится  на  разведсн- 
ноіі,  тотъ  прелюбодѣііствуетъ,  33  Еще 
слышали  вы,  что  сказано  древнимъ: 
«не  преступай  клятвы,  но  исполняй 
предъ  Господомъ  клятвы  твои»  (Левит. 
19, 12.  Второзак.  23,  21).  зі  А  Я  говорю 
вамъ:  не  клянись  вовсе:  ни  небомъ, 
потому  что  оно  Прссто.іъ  Вожііі:  35  Цц 
зем.іею,  потому  что  она  подножіе  ногъ 
Его;  ни  Іерусалимомъ,  потому  что  онъ 
городъ  великаго  Царя;  30  и»  головою 
твоею  не  клянись,  потому  что  не  мо¬ 
жешь  ни  одного  волоса  сдѣлать  бѣ¬ 
лымъ  или  чернымъ.  '37  Но  да  будетъ 
слово  ваше:  «да,  да»,  «нѣтъ,  нѣтъ»;  а 
чт5  сверхъ  этого,  то  отъ  лукаваго. 
38  Вы  слышали,  что  сказано:  «око  за 
око,  и  зубъ  за  зубъ»  (Исход.  21,  24). 


*  Пустой  человѣь-ь. 

**  Верховное  судилише- 


6,  7. 


39  А  Я  говорю  вамъ:  не  противься  зло¬ 
му.  Но  кто  ударитъ  тебя  въ  Правую 
щеку  твою,  обрати  къ  нему  п  другую; 
49  И  кто  захочетъ  судиться  съ  тобою  о 
взять  у  тебя  рубашку,  отдай  ему  и 
верхнюю  одежду;  41  И  кто  принудитъ 
тебя  идти  съ  нимъ  одно  поприще,  иди 
съ  нимъ  два.  42  Просящему  у  тебя  дай 
и  отъ  хотящаго  занять  у  тебя  не  отвра¬ 
щайся.  43  Вы  слышали,  что  сказано: 
«люби  ближняго  твоего  п  ненавидь  вра¬ 
га  твоего»  (Левит.  19, 17— 18). 44  А  Я  го¬ 
ворю  вамъ:  любите  враговъ  вашихъ, 
благословляйте  проклинающихъ  васъ, 
б.іаготворитс  ненавидящимъ  васъ  и  мо¬ 
литесь  за  обижающихъ  васъ  и  гоня¬ 
щихъ  васъ,  45  Да  будете  сынами  Отца 
вашего  Небеснаго;  ибо  Онъ  повелѣ¬ 
ваетъ  солнцу  Своему  восходить  надъ 
злыми  и  добрыми  и  посылаетъ  дождь 
на  праведныхъ  и  неправедныхъ.  4С  Ибо, 
если  вы  будете  любить  любящихъ  васъ, 
какая  вамъ  награда?  Не  т5  же  ли  дѣ¬ 
лаютъ  и  мытари  *?  47  И  если  вы  при¬ 
вѣтствуете  только  братьевъ  вашихъ, 
чт5  особеннаго  дѣлаете?  Не  такъ  же 
ли  поступаютъ  и  язычники?  48  Итакъ 
будьте  совершенны,  какъ  совершенъ 
Отецъ  вашъ  Небесный. 

61  Смотрите,  не  творите  милостыни 
I  вашей  предъ  людьми  съ  тѣмъ,  что¬ 
бы  они  видѣли  васъ;  иначе  нс  будетъ 
вамъ  награды  отъ  Отца  вашего  Небес¬ 
наго.  2  Итакъ,  когда  творишь  мило¬ 
стыню,  не  труби  передъ  собою,  какъ 
дѣлаютъ  лицемѣры  въ  синагогахъ  и  на 
улицахъ,  чтобы  прославляли  ихъ  люди. 
Истиино  говорю  вамъ;  они  уже  полу¬ 
чаютъ  награду  свою.  3  у  тебя  же,  ког¬ 
да  творишь  милостыню,  пусть  лѣвая 
рука  твоя  не  знаетъ,  чт5  дѣлаетъ  пра¬ 
вая,  4  Чтобы  милостыня  твоя  бы.іа 
втайнѣ;  и  Отецъ  твой,  видящій  тай¬ 
ное,  воздастъ  тебѣ  явно.  5  II  когда  мо¬ 
лишься,  не  будь,  какъ  лицемѣры,  ко¬ 
торые  любятъ  въ  синагогахъ  и  на 
углахъ  улицъ  останавливаясь  молить¬ 
ся,  чтобы  показаться  предъ  людьми. 
Истинно  говорю  вамъ,  что  они  уже 
получаютъ  награду  свою,  в  Ты  же,  ког¬ 
да  віолишься,  войди  въ  комнату  твою 
и,  затвоі)пвъ  дверь  твою,  помолись 
Отцу  твоему,  который  втайнѣ;  и  Отецъ 
твой,  видящій  тайное,  воздастъ  тебѣ 
явно.  ^  А  молясь,  не  говорите  лишняго, 
какъ  язычники;  ибо  они  думаютъ,  что 
въ  многословіи  своемъ  будутъ  услы- 
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шаны;  8  Не  уподобляйтесь  имъ;  ибо 
знаетъ  Отецъ  вашъ,  въ  чемъ  вы  имѣете 
нужду,  прежде  вашего  прошенія  у  Не¬ 
го.  9  Молитесь  же  такъ:  Отче  нашъ, 
сущій  на  небесахъ!  да  святится  имя 
Твое;  10  Да  пріидетъ  Царствіе  Твое;  да 
будетъ  воля  Твоя  и  на  зем.іѣ,  какъ  на 
небѣ;  11  Хлѣбъ  нашъ  насущный  дай 
намъ  па  сей  день;  і-  II  прости  намъ 
долги  наши,  какъ  и  мы  прощаемъ 
должникамъ  нашимъ;  1*11  не  введи  насъ 
въ  искушеніе,  но  избавь  насъ  отъ  лу¬ 
каваго;  ибо  Твое  есть  Царство  и  сила 
и  слава  во  вѣки.  Аминь,  и  Ибо,  ес.іи 
вы  будете  прощать  людямъ  согрѣше¬ 
нія  пхъ,  то  проститъ  и  вамъ  Отецъ 
вашъ  Небесный;  1**  А  если  не  будете 
прощать  людямъ  согрѣшенія  ихъ,  то  и 
Отецъ  вашъ  не  проститъ  вамъ  согрѣ¬ 
шеній  вашихъ.  10  Также,  когда  пости¬ 
тесь,  не  будьте  унылы,  какъ  лицемѣры; 
ибо  они  принимаютъ  на  себя  мрачныя 
лпца,  чтобы  показаться  людямъ  постя¬ 
щимися.  Истинно  говорю  вамъ,  что  они 
уже  получаютъ  награду  свою.  17  А  ты, 
когда  постишься,  помажь  голову  твою 
и  умой  лице  твое,  18  Чтобы  явиться 
постящимся  не  предъ  людьми,  но  предъ 
Отцемъ  ТБОпмъ,  который  втаіінѣ;  и 
Отецъ  твоіі,  видящій  таііное,  воздастъ 
тебѣ  ярпо.  19  Не  собирайте  себѣ  со¬ 
кровищъ  на  землѣ,  гдѣ  моль  и  ржа 
истребляютъ  и  гдѣ  воры  подкопы- 
ваютъ  и  крадутъ;  20  Но  собирайте  себѣ 
сокровпіца  на  небѣ,  гдѣ  ни  моль,  ни 
ржа  не  истребляетъ  и  гд1і  воры  не  под- 
копываютъ  и  не  крадутъ;  2і  Ибо,  гдѣ 
сокровище  ваше,  тамъ  будетъ  и  серд¬ 
це  ваше.  22  Свѣтильникъ  для  тѣла  есть 
око.  Итакъ,  если  око  твое  будетъ  чи¬ 
сто,  то  все  тѣло  твое  будетъ  свѣтло; 
23  Если  же  око  твое  будетъ  худо,  то  все 
тѣло  твое  будетъ  темно.  Итакъ,  ес.іи 
свѣтъ,  который  въ  тебѣ,  тьма,  то  ка¬ 
кова  же  тьма?  2і  Никто  не  можетъ  слу¬ 
жить  двумъ  господамъ;  ибо  или  одного 
будетъ  ненавидѣть,  а  другаго  любить; 
пли  одному  станетъ  усердствовать,  а 
о  другомъ  нерадѣть.  Не  можете  слу¬ 
жить  Богу  и  маммонѣ  *.  25  Посему  го¬ 
ворю  вамъ:  не  заботьтесь  для  души 
вашей,  что  вамъ  ѣсть  и  что  пить,  ни 
для  тѣла  вашего,  во  что  одѣться.  Душа 
не  больше  ли  пищи,  и  тѣло — одежды? 
2в  Взгляните  на  птицъ  небесныхъ:  онѣ 
не  сѣютъ,  ни  жнутъ,  ни  собираютъ  въ 
житницы;  и  Отецъ  вашъ  Небесный  іш- 
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таетъ  ихъ.  Вы  не  гораздо  ли  лучше 
пхъ?  27  Да  и  кто  изъ  васъ,  заботясь, 
можетъ  прибавить  себѣ  росту  .хотя  на 
одинъ  локоть?  28  ц  объ  одеждѣ  чтб  за¬ 
ботитесь?  Посмотрите  на  полевыя  ли¬ 
ліи,  какъ  онѣ  растутъ:  не  трудятся, 
ни  прядутъ;  29  Но  говорю  вамъ,  что  и 
Соломонъ  во  всей  славѣ  своей  не  одѣ¬ 
вался  такъ,  какъ  всякая  изъ  нихъ; 

30  Если  же  траву  по.іевую,  которая  се¬ 
годня  есть,  а  завтра  будетъ  брошена 
въ  печь.  Богъ  такъ  одѣваетъ,  кольми 
паче  васъ,  ма.іовѣры!  зі  Итакъ  не  за¬ 
ботьтесь  и  не  говорите:  «чт5  намъ 
ѣсть?>  пли:  «что  пить?»  или:  «во  чт5 
одѣться?»  32  Потому  что  всего  этого 
ищутъ  язычники,  и  потому  что  Отецъ 
вашъ  Небесный  знаетъ,  что  вы  имѣете 
нужду  во  всемъ  этомъ,  зз  Ищите  же  (зз) 
прежде  Царства  Божія  и  правды  Его, 
и  это  все  приложится  вамъ.  34  Итакъ  мр.  ‘ 
не  заботьтесь  о  завтрашнемъ  днѣ,  ибо 
завтрашній  самъ  будетъ  заботиться  о  в- 
споемъ:  довольно  для  каждаю  дня 
своей  заботы. 

1  Не  судііте,  да  не  судимы  будете;  (ц 
•  2  Ибо  какимъ  судомъ  судите,  та- 
кимъ  будете  судимы;  и  какою  мѣрою 
мѣрите,  такою  и  вамъ  будутъ  мѣрить. 

8  И  что  ты  смотришь  на  сучекъ  въ  гла¬ 
зѣ  брата  твоего,  а  бревна  въ  твоемъ 
г.іазѣ  не  чувствуешь?  ^  Или,  какъ  ска¬ 
жешь  брату  твоему:  «дай,  я  выну  су¬ 
чекъ  изъ  г.іаза  твоего » ;  а  вотъ,  въ  твоемъ 
г.іазѣ  бревно?  &  Лицемѣръ!  вынь  пре¬ 
жде  бревно  изъ  твоего  г.іаза,  и  тогда 
увидишь,  какъ  вынуть  сучекъ  изъ  гла¬ 
за  брата  твоего,  з  Не  давайте  святыни 
псамъ  п  не  бросайте  жемчуга  вашего 
предъ  свиньями,  чтобъ  онѣ  не  попра¬ 
ли  его  ногами  своими  и,  обратившись, 
не  растерзали  васъ.  ’  Просите,  и  дано 
будетъ  вамъ;  ищите,  и  найдете;  стучи¬ 
те,  и  отворятъ  вамъ;  8  Ибо  всякій  про¬ 
сящій  получаетъ,  и  ищущій  находитъ, 
и  стучащему  отворятъ.  9  Есть  .ш  ме¬ 
жду  вами  такой  человѣкъ,  который, 
когда  сынъ  его  попроситъ  у  него  хлѣ¬ 
ба,  пода.іъ  бы  ему  камень?  і®  И  когда 
попроситъ  рыбы,  пода.іъ  бы  ему  змѣю? 

11  Итакъ,  если  вы,  будучи  злы,  умѣете 
даянія 'б.іагія  давать  дѣтямъ  вашимъ, 
тѣмъ  болѣе  Отецъ  вашъ  Небесный 
'дастъ  блага  просящимъу  Него.  12  Итакъ 
во  всемъ,  какъ  хотите,  чтобы  съ  вами 
поступали  люди,  такъ  поступайте  и  вы 
съ  ними;  ибо  въ  этомъ  законъ  и  проро¬ 
ки.  13  Входите  тѣсными  вратами;  пото¬ 
му  что  широки  врата  и  пространенъ]  >8. 24. 
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путь,  ведущіе  вт.  погибель,  и  мпогіе 
идутъ  ими;  1*  Потому  что  тѣспьі  врата 
и  у.зокъ  путь,  ведущіе  въ  испзпь,  и 
пемпогіе  находятъ  ихъ.  і»  Берегитесь 
Х/кепророков7>,  которые  приходятъ  къ 
вамъ  въ  овечьей  одеждѣ,  а  внутри  суть 
волки  хищные:  По  плодамъ  ихъ  узнае¬ 
те  ихъ.  Собираютъ  ли  съ  терновника 
виноградъ  или  съ  репейника  смоквы? 

Такъ  всякое  дерево  доброе  прино¬ 
ситъ  и  плоды  добрые,  а  худое  дерево 
приноситъ  и  плоды  худые:  Це  .мо¬ 
жетъ  дерево  доброе  приносить  плоды 
худые,  ни  дерево  худое  приносить  пло¬ 
ды  добрые.  Всякое  дерево,  не  при¬ 
носящее  плода  добраго,  срубаютъ  и 
бросаютъ  въ  огонь.  20  Итакъ  по  пло¬ 
дамъ  ихъ  узпа'ете  ихъ,  Не  всякііі,  го- 
ворящійМнѣ:  «Господи!  Господи!»  вой¬ 
детъ  въ  Царство  Небесное,  но  испол¬ 
няющій  волю  Отца  Моего  Небеснаго. 
22  Многіе  скажутъ  Мнѣ  въ  тотъ  день: 
«Господи!  Господи!  не  отъ  Твоего  ли 
имени  мы  пророчествовали?  и  не  Тво¬ 
имъ  ли  именемъ  бѣсовъ  изгоняли?  и  не 
Твоимъ  ли  именемъ  мпогія  чудеса  тво¬ 
рили?»  23  П  тогда  объявлю  имъ:  «Я  ни¬ 
когда  не  зналъ  васъ;  отсидите  отъ  Ме¬ 
ня,  дѣлающіе  беззакоиіе».  24  Итакъ  вся¬ 
каго,  кто  слушаетъ  слова  Мои  сіи  и 
исполняетъ  ихъ,  уподоблю  мужу  бла¬ 
горазумному,  который  построилъ  домъ 
свои  на  кампѣ;  25  ц  пошелъ  дождь,  п 
разлились  рѣки,  и  подули  вѣтры,  п 
устремились  па  домъ  тотъ;  и  опъ  не 
упалъ,  потому  что  основанъ  былъ  на 
камнѣ.  26  д  всякій,  кто  слушасгъ  сіи 
слова  Мои  и  не  исполняетъ  пхъ,  упо¬ 
добится  человѣку  безразсудному,  ко¬ 
торый  построилъ  домъ  свой  па  пескѣ; 
2^  И  пошелъ  дождь,  п  раз.ііі.шсь  рѣки, 
и  подули  вѣтры,  п  налегли  на  домъ 
тогъ;  ц  опъ  упалъ,  п  было  паденіе  его 
великое.  28  И  когда  Іисусъ  окоичи.іъ 
слова  сіи,  народъ  дивился  ученію  Его, 
20  Ибо  Опъ  училъ  пхъ,  какъ  власть 
имѣющій,  а  не  какъ  книжники  и  Фари¬ 
сеи. 

81  Когда  же  соше.гь  Онъ  съ  горы, 
,  за  Нимъ  послѣдовало  множество 
народа.  2  И  вотъ,  подошелъ  прокажен¬ 
ный  и,  кланяясь  Ему,  сказалъ:  Госпо¬ 
ди!  если  хочешь,  можешь  меня  очи¬ 
стить.  3  Іисусъ,  простерши  руку,  ко¬ 
снулся  его  и  сказалъ:  хочу,  очистись. 
II  онъ  тотчасъ  очистился  отъ  проказы. 
4  И  говоритъ  ему  Іисусъ:  смотри,  ни¬ 
кому  не  сказывай;  но  пойди,  покажи 
себя  священнику  и  принеси  даръ,  ка¬ 


кой  повелѣлъ  Монсоіі,  во  свидѣтельство 
имъ.  5  Когда  же  вошелъ  Іисусъ  въ  Ь'а- 
перпаумі.,  къ  Нему  подошелъ  сотникъ 
и  просилъ  Его:  Господи!  слуга  мой 
лежитЯі  дома  въ  разслабленіи  и  и:естоко 
страдаетъ.  ^  Іисусъ  говорить  ему:  Я 
приду  и  исцѣлю  его.  Ь  Сотникъ  же  от¬ 
вѣчая  сказалъ:  Господи!  я  недостоинъ, 
чтобы  Ты  вошелъ  подъ  кровъ  мой;  по 
скажи  только  слово,  и  выздоровѣетъ 
слуга  мой;  9  Цбо  я  и  подіиастпый  че¬ 
ловѣкъ,  по,  имѣя  у  себя  въ  подчиненіи 
воиновъ,  говорю  одному:  «пойди»,  и 
идетъ;  п  другому:  «приди»,  и  прихо¬ 
дитъ;  и  слугѣ  моему:  «сдѣлай  то»,  и 
дѣлаетъ.  19  Услышавъ  сіе,  Іисусъ  уди¬ 
вился  и  сказалъ  идущимъ  за  Нимъ: 
истинно  говорю  вамъ:  и  въ  Израилѣ  не 
нашелъ  Я  такой  вѣры,  и  Говорю  же 
вамъ,  что  мпогіе  придутъ  съ  востока  и 
запада  и  возлягутъ  съ  Авраамомъ, 
[Ісаакомъ  и  Іаковомъ  въ  Царствѣ  Не¬ 
бесномъ;  12  А  сыны  царства  извержены 
будутъ  во  тьму  внѣшнюю:  тамъ  будетъ 
плачъ  и  скрежетъ  зубовъ.  із  11  сказалъ 
Іисусъ  сотнику:  иди,  и,  какъ  ты  вѣ¬ 
ровалъ,  да  будетъ  тсбѣ.  11  выздоровѣлъ 
слуга  его  въ  тотъ  часъ.  иЦришедъвъ 
домъ  Петровъ,  Іисусъ  увидѣлъ  тещу 
его,  лежащую  въ  горячкѣ,  і»  И  коснул¬ 
ся  руки  ея,  о  горячка  оставила  ее;  и 
опа  вста.іа  и  служила  имъ.  і*»  Когда  же 
наста.іъ  вечеръ,  къ  Нему  привели  мно¬ 
гихъ  бѣсноватыхъ,  п  Онъ  изгналъ  ду¬ 
ховъ  словомъ  и  исцѣлилъ  всѣхъ  боль¬ 
ныхъ,  17  Да  сбудется  реченное  чрезъ 
пророка  Нсаію,  который  говоритъ: 
«Онъ  взя.іъ  на  Себя  наши  немощи  и 
понесъ  бо.іѣзші>  (Исаія  53,  4).  18  Уви¬ 
дѣвъ  же  Іисусъ  вокругі>  Себя  множе¬ 
ство  парода,  вслѣдъ  (ученикамъ)  от¬ 
плыть  на  другую  сторону,  і®  Тогда 
одинъ  книжникъ  подошедъ  сказа.іъ 
Ему:  Учитель!  я  пойду  за  Тобою,  куда 
бы  Ты  ни  пошелъ.  2я  Ц  говорахъ  ему 
Іпсусъ:  лисицы  имѣютъ  норы,  и  птицы 
небесныя  —  гнѣзда;  а  Сынъ  Человѣче¬ 
скій  не  имѣетъ,  гдѣ  приклонить  голо¬ 
ву.  21  Другой  же  изъ  учениковъ  Его 
сказа.іъ  Ему:  Господи!  позволь  мнѣ 
прежде  пойти  и  похоронить  отца  моего. 
22  Но  Іисусъ  сказалъ  ему:  иди  за  Мною 
п  предоставь  мертвымъ  погребать  сво¬ 
ихъ  мертвецовъ.  23  п  когда  вошелъ  Онъ 
въ  лодку,  за  Нимъ  послѣдовали  учени¬ 
ки  Его,  24  и  вотъ,  сд  ѣлалось  великое 
волненіе  на  морѣ,  такъ-что  лодка  по¬ 
крывалась  волнами;  а  Онъ  спалъ.  25 Тог¬ 
да  ученики  Его,  подошедши  къ  Нему, 
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разбуди.ш  Его  и  сказали:  Господи!  спа¬ 
си  насъ:  погибаемъ.  26  ц  говоритъ  п.мъ: 
чт5  вы  такъ  б()язлпвы,  'маловѣрные? 
Потомъ  вставъ  запретилъ  вѣтрамъ  п 
морю,  и  сдѣлалась  великая  тишина. 
27  Люди  же  удивляясь  говорили:  кто 
Этотъ,  что  и  вѣтры  и  море  повинуют¬ 
ся  Ему?  28  н  когда  Онъ  прибылъ  на 
другой  берегъ  въ  страну  Гергеспнскую, 
Его  встрѣтили  два  бѣсноватые,  вышед¬ 
шіе  изъ  гробовъ  *,  весьма  свирѣпые, 
такъ-что  никто  не  смѣлъ  проходить 
тѣмъ  путемъ.  29  [I  вотъ,  они  закрича¬ 
ли:  что  Тебѣ  до  насъ,  Іисусъ,  Сынъ 
Божій?  прпше.іъ  Ты  сюда  прежде  вре¬ 
мени  мучить  насъ,  зо  Бдали  же  отъ 
нихъ  паслось  болыное  стадо  свиней. 
81  П  бѣсы  просили  Его:  если  выгонипіь 
насъ,  то  ПОІ1І.Ш  насъ  въ  стадо  свиней. 
32  II  Онъ  сказалъ  имъ:  идите.  II  они 
вышедши  П0Ш.1И  въ  стадо  свиное.  П 
вотъ,  все  стадо'  свиней  бросилось  съ 
крутизны  въ  море  п  погибло  въ  водѣ. 
83  Пастухи  же  побѣжѣли  н,  пришедшп 
въ  городъ,  разсказали  обо  всемъ,  и  о 
томъ,  что  было  съ  бѣсноватыми,  з*  Н 
вотъ,  весь  городъ  вышелъ  па  встрѣчу 
Іисусу  и,  увидѣвши  Его,  просили,  что¬ 
бы  Онъ  отошелъ  отъ  предѣловъ  ихъ. 

91  Тогда  Онъ,  войдя  въ  лодку,  пере- 
,  правился  обратно  и  прибылъ  въ 
Свой  городъ.  2  П  вотъ,  принесли  к  ь  Не¬ 
му  разслабленнаго,  положеннаго  на  по¬ 
стели.  П  видя  Іисусъ  вѣру  ихъ,  ска- 
за.іъ  разс.\абленпому;  дерзай,  чадо!  про¬ 
щаются  тебѣ  грѣхи  твои.  3  При  семъ 
нѣкоторые  изъ  книжниковъ  сказали 
сами  въ  себѣ:  Онъ  богохульствуетъ. 
*  Іисусъ  же,  видя  по.мышлеЕІя  ихъ,  ска¬ 
залъ:  для  чего  вы  мыслите  худое  въ 
сердцахъ  вашихъ?  5  Пбо  чт5  легче  ска¬ 
зать:  €  прощаются  тебѣ  грѣхи  >,  пли 
сказать:  «встань  п  ходи»?  ^  По  что¬ 
бы  вы  знали,  что  Сынъ  Человѣческій 
имѣетъ  власть  на  зем.іѣ  прощать  грѣ¬ 
хи,  —  тогда  говоритъ  разслабленно.му: 
встань,  возьми  постель  твою  п  иди  въ 
домъ  твой.  7  П  онъ  всталъ,  езялъ  по¬ 
стель  свою  п  пошелъ  въ  до.мъ  свой. 

Народъ  же,  видѣвъ  это,  удивился  и 
прославилъ  Бога,  давшаго  такую  власть 
человѣкамъ.  9  Проходя  оттуда,  Іисусъ 
увидѣлъ  человѣка,  сидящаго  у  сбора 
пошлинъ,  по  имени  Матѳея,  и  говоритъ 
ему:  с.іѣдуй  за  Мною.  П  онъ  всталъ  п 
пос.іѣдовалъ  за  Пимъ.  ю  И  когда  Іисусъ 
возлежалъ  въ  домѣ,  многіе  мытари  и 


*  Изъ  пещеръ,  гдѣ  погребали. 


грѣшники  пришли  и  воз.іеглп  съ  Нпмъ 
и  учениками  Его.  и  Увидѣвши  то,  фз 
рпсеи  сказали  ученикамъ  Его:  для  чего 
Учитель  вашъ  ѣстъ  и  пьетъ  съ  мыта¬ 
рями  п  грѣшниками?  12  Іисусъ  же,  услы 
шавъ  это,  сказалъ  имъ:  не  здоровые 
и.мѣютъ  нужду  во  Ерачѣ,  но  больные; 
13  Пойдите,  научитесь,  чт5  значитъ: 
«мпѵіостп  хочу,  а  не  жертвы»?  пбо^Я 
пришелъ  призвать  не  праведниковъ,  но 
грѣшниковъ  къ  покаянію  (Осія  6,  6) 
11  Тогда  приходятъ  къ  Нему  ученики 
Іоанновы  п  говорятъ:  поче.му  мы  и  Фари¬ 
сеи  постимся  много,  а  Твои  ученики  не 
постятся?  15  П  сказалъ  имъ  Іисусъ:  мо¬ 
гутъ  ли  печалиться  сыны  чертога  брач¬ 
наго,  пока  съ  ними  женихъ?  По  придутъ 
дни,  когда  отнимется  у  нихъ  женихъ, 
и  тогда  будутъ  поститься,  ю  П  пикто 
къ  ветхой  одеждѣ  не  приставляетъ  за- 
п.іаты  изъ  пебѣлепной  ткани;  ибо  вновь 
пришитое  отдеретъ  отъ  стараго,  а  ди¬ 
ра  будетъ  еще  хуже.  17  Неі  вливаютъ 
также  вина  молодаго  въ  мѣхи  ветхіе;  а 
пначе  прорываются  мѣхи,  и  вино  вы¬ 
текаетъ,  и  мѣхи  пропадаютъ;  но  вино 
молодое  вливаютъ  въ  новые  мѣхи,  и 
сберегается  то  п  другое,  і®  Когда  Онъ 
говорилъ  имъ  сіе,  подоше.іъ  къ  Нему 
нѣкоторый  начальникъ  п,  кланяясь 
Ему,  говоріыъ:  дочь  моя  теперь  уми¬ 
раетъ;  но  приди,  возложи  на  нее  руку 
Твою,  и  она  будетъ  жива.  19  П  вставъ 
Іисусъ  поше.іъ  за  нимъ,  н  ученики  Его. 
20  П  вотъ,  женщина,  двѣнадцать  лѣтъ 
страдавшая  кровотеченіемъ,  подошед- 
ши  сзади,  прикоснулась  къ  краю  оде¬ 
жды  Его;  21  Ибо  она  говорн.іа  сама  въ 
себѣ:  если  только  прикоснусь  къ  оде¬ 
ждѣ  Его,  выздоровѣю.  22  Іисусъ  же, 
обратившись  и  увидѣвъ  ее,  сказалъ: 
дерзай,  дщерь!  вѣра  твоя  спасла  тебя. 
Жспщина  съ  того  часа  стала  здорова. 
23  П  когда  пришелъ  Іисусъ  въ  домъ  на¬ 
чальника  и  увидѣлъ  свирѣльщиковъ  и 
пародъ  въ  смятеніи,  24  Сказа.іъ  имъ: 
выйдите  вонъ;  ибо  не  умерла  дѣвица, 
по  спитъ.  П  смѣя.шсь  надъ  Нимъ. 
25  Когда  же  народъ  бы.іъ  выс.іанъ.  Онъ 
вошедъ  Бзя.іъ  ее  за  руку,  и  дѣвица 
встала.  26  ц  разнесся  слухъ  о  семъ  по 
всей  землѣ  тоіі.  27  Когда  Іисусъ  шелъ 
оттуда,  за  Нн.мъ  слѣдовали  двое  слѣ¬ 
пыхъ  и  кричали:  помилуіі  насъ,  Іисусъ, 
Сынъ  Давидовъ!  28  Когда  же  Онъ  при- 
іиелъ  въ  домъ,  с.іѣпые  приступили  къ 
Нему.  П  говоритъ  имъ  Іисусъ:  в  Ьруете 
ли,  что  Я  могу  это  сдѣлать?  Они  гово¬ 
рятъ  Ему:  ей.  Господи!  29  Тогда  Онъ 
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коснулся  глазъ  пхъ  и  сказалъ;  по  вѣрѣ 
вашей  да  будетъ  ва.зіъ.  И  открылись 
глазй  ихъ.  И  Іисусъ  строго  сказа.іъгоіъ: 
смотрите,  чтобы  никто  нс  узна.гь.  зі  А 
они  вышедши  разгласили  о  Немъ  по 
всей  эем.іѣ  той.  Когда  же  тѣ  выхо¬ 
дили,  то  привели  къ  Не.му  че.іовѣка  нѣ- 
маго  бѣсноватаго,  зз  И  когда  бѣсъ  былъ 
изгнанъ,  нѣмой  сталъ  говорить.  П  на¬ 
родъ  удивляясь  говорилъ:  никогда  не 
бывало  такого  явленія  въ  Израилѣ.  34  а 
Фарисеи  говорили:  Онъ  изгоняетъ  бѣ¬ 
совъ  ГИЛОЮ  князя  бѣсовскаго.  Зо  Ц  хо¬ 
дилъ  Іисусъ  по  всѣмъ  городамъ  и  се.іе- 
ніямъ,  уча  въ  синагогахъ  ихъ,  пропо¬ 
вѣдуя  Евангеліе  Царствія  и  пецѣляя 
всякую  бо.іѣзнь  и  всякую  немощь  въ 
людяхъ,  3**  Видя  толпы  народа.  Онъ 
сжалился  надъ  ними,  что  они  были  из¬ 
нурены  и  разсѣяны,  какъ  овцы,  не 
имѣющія  пастыря,  з;  Тогда  говоритъ 
ученикамъ  Своимъ:  жатвы  много,  а  дѣ¬ 
лателей  мало,  3^3  Итакъ  молите  Госпо¬ 
дина  жатвы,  чтобы  высла.іъ  .дѣлате.іеи 
на  жатву  Свою. 

ТП  4  И  призвавъ  двѣнадцать  учени- 
ХІІі  ковъ  Своихъ,  Онъ  да.іъ  имъ  власть 
надъ  нечистыми  духами,  чтобы  изго¬ 
нять  ихъ  и  врачевать  всякую  болѣзнь 
и  всякую  немощь.  -  Двѣнадцати  же 
Апостоловъ  имена  суть  сіи;  первый  Си¬ 
монъ,  называемыіі  Петромъ,  и  Андрсіі, 
братъ  его,  Іаковъ  Зеведеевъ  и  Іоаннъ, 
братъ  его,  З  Филиппъ  и  Варѳоломеіі, 
Ѳома  и  ІМатѳей  мытарь,  Іаковъ  А.іФеевъ 
и  .Іеввеіі,  прозванный  Ѳаддеемъ,  4  Си¬ 
монъ  Ь’ананитъ  и  Іуда  Искаріотъ,  ко¬ 
торый  и  предалъ  Его.  &  Сихъ  двѣна- 
дцатьпосла.іъ  Іисусъизаповѣдалъ  имъ, 
говоря:  на  путь  къ  язычникамъ  не  хо¬ 
дите  и  въ  городъ  Самарянскій  не  входи¬ 
те;  с  А  идите  наипаче  къ  погибшимъ  ов¬ 
цамъ  дома  Израилева; '  Ходя  же  пропо¬ 
вѣдуйте,  что  приблизилось  Царство  Не¬ 
бесное;  8  Больныхъ  исцѣляйте,  прока¬ 
женныхъ  очищайте,  мертвыхъ  воскре¬ 
шайте,  бѣсовъ  изгоняііте;  даромъ  по¬ 
лучили.  даромъ  даваііте.  Ие  берите 
съ  собою  нп  золота,  ни  серебра,  ни  мѣ¬ 
ди  въ  поясы  свои,  10  Ни  сумьі  на  доро¬ 
гу,  ни  двухъ  одеждъ,  ни  обуви,  ни  по¬ 
соха  Ибо  трудящійся  достоинъ  пропи¬ 
танія.  11  Въ  какоіі  бы  городъ  пли  селе¬ 
ніе  ни  вошли  вы,  навѣдывайтесь,  кто 
въ  немъ  достоинъ,  и  тамъ  оставаіітесь, 
пока  не  выйдете:  і-’  А  входя  въ  домъ, 
привѣтствуйте  его,  говоря:  «мирл,  дому 
сему » ;  13  И  если  домъ  будетъ  достоинъ, 
то  миръ  вашъ  придетъ  на  него;  если 


же  не  будетъ  достоинъ,  то  миръ  вашъ 
къ  вамъ  возвратится,  и  А  если  кто  нсі 
приметъ  васъ  и  не  послушаетъ  словь 
вашихъ,  то,  выходя  изъ  дома  или  изъ 
города  того,  оттрясите  прахъ  отъ  ногъ 
вашихъ;  15  Истинно  говорю  вамъ:  от¬ 
раднѣе  будетъ  землѣ  Содомскоіі  и  Го¬ 
моррской  въ  лень  суда,  нси;елп  городу 
тому.  16  Вотъ,  Я  посылаю  васъ,  какъ 
овецъ  среди  волковъ:  итакъ  будьте  му¬ 
дры,  какъ  зміи,  и  просты,  какъ  голуби. 
і<  Остерегайтесь  же  людей:  ибо  они 
будутъ  отдавать  васъ  въ  судилища  и 
въ  синагогахъ  своихъ  будутъ  бить  васъ, 
18  И  поведутъ  васъ  къ  правителямъ  и 
царямъ  за  Меня,  .для  свидѣтельства 
предъ  ними  и  язычнйками.  і®  Когда  же 
будутъ  предавать  васъ,  не  заботьтесь, 
какъ  или  чт5  сказать;  ибо  въ  тотъ  часъ 
дано  будетъ  вамъ,  что  сказать;  20  Ибо 
не  вы  будете  говорить,  по  Духъ  Отца 
вашего  будетъ  говорить  въ  васъ,  2і  Пре¬ 
дастъ  же  братъ  брата  на  смерть,  и 
отецъ  —  сына;  п  возстанутъ  дѣти  на 
родителей  и  у  мертвятъ  ихъ;  И  бу¬ 
дете  ненавидимы  всѣми  за  имя  Мое; 
претерпѣвшій  же  до  копца  спасется. 
23  Когда  же  будутъ  гнать  васъ  въ 
одномъ  городѣ,  бѣгите  въдругоіі.  Ибо 
нстинпо  говорю  вамъ:  нс  успѣете  обой¬ 
ти  городовъ  Израилевыхъ,  какъ  іцііп- 
дстъ  Сынъ  Человѣческій.  24  Ученикъ 
нс  выше  учителя,  и  слуга  не  выше  го¬ 
сподина  своего:  25  Довольно  для  уче¬ 
ника,  чтобы  онъ  бы.іъ,  какъ  учитель 
его,  н  для  слуги,  чтобы  онъ  бы.іъ,  какъ 
господинъ  его.  Если  хозяина  дбма  на¬ 
звали  веельзевуломъ,  не  тѣмъ  лп  болѣе 
домашнихъ  его?  26  Итакъ  не  бойтесь 
нхъ:  ибо  нѣтъ  ничего  сокровеноаго 
что  не  открылось  бы,  н  тайнаго,  что 
не  было  бы  узнано.  2<  Что  говорю  вамъ 
въ  темнотѣ,  говорите  при  свѣтѣ;  іі  что 
на  ухо  слышите,  проповѣдуйте  на  кров¬ 
ляхъ.  28  И  не  &оіітесь  убивающихъ  тѣ¬ 
ло,  души  же  не  могущихъ  убить;  а  боіі- 
тесь  бо.гЬе  того,  кто  можетъ  и  душу  н 
тѣло  погубить  въ  гееннѣ.  29  Ие  двѣ  ли 
малыя  птицы  продаются  за  ассарііі 
И  пи  одна  изъ  нихъ  не  упадетъ  па  зем¬ 
лю  безъ  воли  Ѳтца  вашего;  зо  у  «асъ 
же  п  волосы  на  головѣ  всѣ  сочтены; 
31  Не  бойтесь  же;  вы  лучше  многихъ 
малыхъ  птицъ.  82  Итакъ  всякаго,  кто 
исповѣдаетъ  Меня  предъ  людьми,  того 
исповѣдаю  и  Я  предъ  Ѳтнемъ  Моимъ 
Небеснымъ;  83  а  кто  отречется  отъ 
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Меня  предъ  людьми,  отрекусь  отъ  то¬ 
го  и  Я  предъ  Отцемъ  Моимъ  Небес¬ 
нымъ.  34  Нс  думайте,  что  Я  пришелъ 
принести  миръ  на  .землю;  не  миръ  при¬ 
шелъ  Я  принести,  во  мечъ;  зз  Ибо  Я 
пришелъ  раздѣлить  человѣка  съ  отцемъ 
его,  и  дочь  съ  матерью  ея,  и  невѣстку 
со  свекровью  ея.  зв  Идзраги  человѣку — 
.іомашніе  его.  37  Нхо  любитъ  отца  или 
мать  болѣе,  нежели  Меня,  не  достоинъ 
Меня;  и  кто  любитъ  сына  или  дочь  бо¬ 
лѣе,  нежели  Меня,  не  достоинъ  Меня; 
38  Н  кто  не  беретъ  креста  своего  и  слѣ¬ 
дуетъ  за  Мною,  тотъ  не  достоинъ  Ме¬ 
ня.  30  Сберегшій  душу  свою  потеряетъ 
ее;  а  потерявшій  душу  свою  ради  Ме¬ 
ня  сбережетъ  ее.  Кто  принимаетъ 
васъ,  принимаетъ  Меня;  а  кто  прини¬ 
маетъ  Меня,  принимаетъ  Пос.іавшаго 
Меня;  41  Кто  принимаетъ  пророка,  во 
имя  пророка,  получитъ  награду  проро¬ 
ка;  и  кто  принимаетъ  праведника,  во 
имя  праведника,  получитъ  награду  пра¬ 
ведника.  42  П  кто  напоитъ  одного  изъ 
малыхъ  сихъ  только  чашею  холодной 
воды,  во  имя  ученика,  истинно  говорю 
вамъ,  не  потеряетъ  награды  своей. 

4  II  когда  окончилъ  Іисусъ  наста- 
,  вленія  двѣнадцати  ученикамъ  Сво¬ 
имъ,  переше.іъ  оттуда  учить  и  пропо- 
вѣдывать  въ  городахъ  ихъ.  2  Іоаннъ 
же,  услышавъ  въ  темницѣ  о  дѣлахъ 
.Чристовыхъ,  пос.іа.іъ  двоихъ  изъ  уче¬ 
никовъ  своихъ  3  Сказать  Ему:  Ты  ли 
Тотъ,  которыіі  долженъ  придти,  и.ш 
ожидать  намъ  другаго?  4  И  сказа.іъ  имъ 
Іисусъ ‘ВЪ  отвѣтъ;  пойдите,  скажите 
Іоанну,  что  слышите  и  видите:  з  Слѣ¬ 
пые  прозрѣваютъ  и  хромые  ходятъ, 
прокаженные  очищаются  и  глухіе  слы¬ 
шатъ,  мертвые  воскресаютъ  и  нищіе 
благовѣствуютъ;  з  И  блажеиз>,  кто  не 
соблазнится  о  Мнѣ.  *  Когда  же  они 
пошли,  Іисусъ  нача.іъ  говорить  народу 
объ  Іоаннѣ:  что  смотрѣть  ходили  вы 
въ  пустыню?  трость  .ш,  вѣтромъ  ко¬ 
леблемую?  8  Что  же  смотрѣть  ходили 
вы?  человѣка  ли,  одѣтаго  въ  мягкія 
одежды^  Носящіе  мягкія  одежды  нахо¬ 
дятся  въ  чертогахъ  царскихъ,  з  Чтб  же 
смотрѣть  ходили  вы?  пророка?  Да,  го¬ 
ворю  вамъ,  и  больщс  пророка.  43  Ибо 
онъ  тотъ,  о  которомъ  написано:  <се, 
Я  посьыаю  Ангела  Моего  предъ  ли¬ 
немъ  Твоимъ,  который  приготовитъ 
путь  Твой  предз.  Тобою»  (Ма.іах.  3,  I). 
44  Истинно  говорю  вамъ:  изъ  рожден¬ 
ныхъ  женами  не  возставалъ  большій 
Іоанна  Крестителя;  но  меньшій  въ  Цар¬ 


ствѣ  Небесномъ  больше  его.  42  Отъ 
дней  же  Іоанна  Крестителя  донынѣ 
Царство  Небесное  силою  берется,  и 
употребляющіе  усиліе  восхищаютъ  его; 
43  Ибо  всѣ  пророки  и  законъ  прорекли 
до  Іоанна.  14  11  если  хотите  принять, 
онъ  есть  Илія,  которому  должно  прид¬ 
ти.  45  Кто  имѣетъ  уши  слышать,  да 
слышитъ!  46  Но  кому  уподоблю  родъ 
сей?  Онъ  подобенъ  дѣтямъ,  которыя 
сидятъ  на  улицѣ  и,  обращаясь  къ  сво¬ 
имъ  товарищамъ,  47  Говорятъ:  <мы 
играли  вамъ  на  свирѣли,  и  вы  не  пля¬ 
сали;  мы  пѣли  вамъ  печальныя  пѣсни, 
и  вы  не  рыдали».  48  Ибо  прииіелъ 
Іоаннъ,  ни  ѣстъ,  ни  пьетъ;  и  говорятъ: 
«въ  немъ  бѣсъ».  49  Пришелъ  Сынъ  Че¬ 
ловѣческій,  ѣстъ  и  пьетъ;  и  говорятъ; 
«вотъ  человѣкъ,  который  любитъ  ѣсть 
и  пить  вино,  другъ  мытарямъ  и  грѣш¬ 
никамъ»,  И  оправдана  премудрость 
чадами  ея.  20  Тогда  нача.іъ  Онъ  уко¬ 
рять  городѣ,  въ  которыхъ  наибо.іѣе 
явлено  было  силъ  Его,  за  то,  что  они 
не  покаялись.  2і  Горе  тебѣ,  Хоразинъ! 
горе  тебѣ,  Виѳсаида!  ибо  если  бы  въ 
Тирѣ  и  Сидонѣ  явлены  были  силы, 
яв.іенныя  въ  васъ,  то  давно  бы  они  во 
вретищѣ  и  пеплѣ  покаялись;  --  Но  го¬ 
ворю  вамъ:  Тиру  и  Сидону  отраднѣе 
будетъ  въ  день  суда,  нежели  вамъ. 
23  II  ты,  Капернаумъ,  до  неба  вознес¬ 
шійся,  до  ада  низвергнешься;  ибо  если 
бы  въ  Содомѣ  якіены  были  силы,  явлен¬ 
ныя  въ  тебѣ,  то  онъ  оставался  бы  до 
сего  дня;  24  Но  говорю  вамъ,  чтозсм.іѣ 
Содомской  отраднѣе  будетъ  въ  день 
суда,  нежели  тебѣ.  25  Къ  то  время,  про¬ 
должая  рѣчь,  Іисусъ  сказа.іъ:  с.іавлю 
Тебя,  Отче,  Господи  неба  и  земли,  что 
Ты  утаилъ  сіе  отъ  мудрыхъ  и  разум¬ 
ныхъ  и  открылъ  то  младенцамъ;  26  Ей, 
Отче!  ибо  таково  было  Твое  благово¬ 
леніе.  27  Ксе  предано  Мнѣ  Отцемъ  Мо¬ 
имъ,  и  никто  не  знаетъ  Сына,  кромѣ 
Отца;  и  Отца  не  знаетъ  никто,  кромѣ 
Сына,  и  ко.му  Сынъ  хочетъ  открыть. 

28  Пріидите  ко  Мнѣ,  всѣ  труждающіе- 
ся  и  обремененные,  и  Я  успокою  васъ; 

29  Козьмите  иго  Мое  на  себя  и  научй- 
тесь  отъ  Меня,  ибо  Я  кротокъ  и  сми- 
рѲіъ  сердцемъ,  и  найдете  покой  ду¬ 
шамъ  вашимъ;  30  Цбо  иго  Мое  благо, 
и  бремя  Мое  легко. 

4  Къ  то  время  проходилъ  Іисусъ 
а  въ  субботу  засѣянными  полями; 
ученики  же  Его  взалкали  и  начали  сры¬ 
вать  колосья  и  ѣсть.  2  Фарисеи,  уви¬ 
дѣвши  это.  сказали  Ему:  вотъ,  учени- 
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ки  Твои  дѣлаютъ,  чего  не  должно  дѣ¬ 
лать  въ  субботу.  3  Онъ  же  сказалъ 
имъ:  развѣ  вы  не  читали,  чт5  сдѣлалъ 
Давидъ,  когда  взалкалъ  самъ  и  бывшіе 
съ  нимъ?  4  Какъ  онъ  вошелъ  въ  домъ 
Божій  и  ѣлъ  хлѣбы  предложенія,  кото¬ 
рыхъ  не  должно  было  ѣсть  ни  ему,  пи 
бывшимъ  съ  нимъ,  а  только  однимъ 
священникамъ?  3  Или  не  читали  ли  вы 
въ  законѣ,  что  въ  субботы  священни¬ 
ки  въ  храмѣ  нарушаютъ  субботу,  одна¬ 
ко  невиновны?  6  Но  говорю  вамъ,  что 
здѣсь  Тотъ,  Кто  больше  храма;  ’  Ес.га 
бы  вы  знали,  чт5  значитъ:  < милости 
хочу,  а  не  жертвы >,  то  не  осудили  бы 
невиновныхъ  (Осія  6,  6);  8  Ибо  Сынъ 
Человѣческій  есть  господинъ  и  суббо¬ 
ты.  9  И  отошелъ  оттуда,  вошелъ  Онъ 
въ  синагогу  ихъ.  ю  И  вотъ,  тамъ  былъ 
человѣкъ,  имѣющій  сухую  руку.  И 
спросили  Іисуса,  чтобы  обвинить  Его: 
можно  ли  псцѣлять  въ  субботы?  11  Онъ 
же  сказалъ  имъ:  кто  изъ  васъ,  имѣя 
одну  овцу,  если  она  въ  суб€оту  упа¬ 
детъ  въ  яму,  не  возьметъ  ея  и  не  вы¬ 
тащитъ?  12  Сколько  же  лучше  человѣкъ 
овцы!  Итакъ  можно  въ  субботы  дѣ.іать 
добро.  13  Тогда  говоритъ  человѣкутому: 
протяни  руку  твою.  И  онъ  протянулъ; 
и  ста.іа  она  здорова,  какъ  другая,  и  Фа¬ 
рисеи  же  вышедши  имѣли  совѣщаніе 
противъ  Него,  какъ  бы  погубить  Его. 
Но  Іисусъ  узнавъ  удалился  оттуда. 
15  И  послѣдовало  за  Нимъ  множество 
народа,  и  Онъ  исцѣлилъ  ихъ  всѣхъ 

10  И  запретилъ  имъ  объявлять  о  Немъ, 

11  Да  сбудется  речеакое  чрезъ  пророка 
Исаію,  который  говоритъ:  18  <Се,  От¬ 
рокъ  Мой,  котораго  Я  избралъ.  Воз¬ 
любленный  Мой,  которому  благоволитъ 
душа  Моя;  положу  духъ  ЛІой  на  Него, 
и  возвѣститъ  народамъ  судъ;  і^)  Не 
воспрекословитъ,  ни  возоніетъ,  и  ни¬ 
кто  не  услышитъ  на  улицахъ  гблоса 
Его;  20  Трости  надломленной  не  пере¬ 
ломитъ  и  льна  курящагося  не  угаситъ, 
доколѣ  не  доставитъ  суду  побѣды;  2і  П 
на  имя  Его  будутъ  уповать  народы > 
(Исаія  42,  1—4).  22  Тогда  привели  къ 
Нему  бѣсноватаго  слѣпаго  и  нѣмаго; 
и  исцѣли.іъ  его,  такт>-что  слѣпой  и  нѣ¬ 
мой  сталъ  п  говорить  и  видѣть,  23  И 
дивился  весь  народъ  и  говори.іъ:  не  Сей 
ли  Христосъ,  Сынъ  Давидовъ?  24  фа¬ 
рисеи  же,  услышавши  сіе,  сказали:  Онъ 
изгоняетъ  бѣсовъ  не  иначе,  какъ  силою 
веельзевула,  князя  бѣсовскаго.  25  Но 
Іисусъ,  зная  по.мышленія  ахъ,  сказалъ 
имъ:  всякое  царство,  раздѣлившееся 


само  въ  себѣ,  опустѣетъ;  и  всякій  го¬ 
родъ  или  домъ,  раздѣлившійся  самъ  въ 
себѣ,  пе  устоитъ.  26  И  если  сатана  са¬ 
тану  изгоняетъ,  то  онъ  раздѣлился 
самъ  съ  собою:  какъ  же  устоитъ  цар¬ 
ство  его?  2Ѵ  Н  если  Я  силою  веельзеву¬ 
ла  изгоняю  бѣсовъ,  то  сыновья  ваши 
чьею  силою  изгоняютъ?  Посему  они 
будутъ  вамъ  судьями.  28  Если  же  Я 
Духомъ  Божіимъ  изгоняю  бѣсовъ,  то 
конечно  достигло  до  васъ  Царствіе 
Божіе.  29  Или,  какъ  можетъ  кто  войти 
въ  домъ  сильнаго  и  расхитить  вещи 
его,  если  прежде  не  свянгетъ  сильнаго? 
и  тогда  расхититъ  домъ  его.  зо  Кто  не 
со  Мною,  тотъ  противъ  Меня;  и  кто 
не  собираетъ  со  Мною,  тотъ  расто¬ 
чаетъ.  31  Посему  говорю  вамъ:  всякій 
грѣхъ  и  хула  простятся  человѣкамъ;  а 
хула  на  Духа  не  простится  че.іовѣ- 
камъ;  32  Если  кто  скажетъ  слово  на 
Сына  Человѣческаго,  простится  ему; 
если  же  кто  скажетъ  на  Духа  Святаго, 
не  простится  ему  ни  въ  семъ  вѣкѣ,  но 
въ  будущемъ.  33  Пли  признайте  дерево 
хорошимъ  и  плодъ  его  хорошимъ;  или 
признаііте  дерево  худымъ  и  плодъ  его 
худымъ;  ибо  дерево  познается  по  пло¬ 
ду.  34  Порожденія  ехиднины!  какъ  вы 
можете  говорить  доброе,  будучи  злы? 
Ибо  отъ  избытка  сердца  говорятъ  уста. 
35  Добрый  человѣкъ  изъ  добраго  сокро¬ 
вища  выноситъ  доброе;  а  злой  чело¬ 
вѣкъ  изъ  злаго  сокровища  выноситъ 
злое.  36  Говорю  же  вамъ,  что  за  всякое 
пра.здное  слово,  какое  скажутъ  люди, 
дадутъ  они  отвѣтъ  въ  день  суда:  Зі  Пбо 
отъ  словъ  своихъ  оправдаешься  и  отъ 
с.іовъ  своихъ  осудишься.  зв  Тогда  нѣ¬ 
которые  изъ  книжниковъ  п  Фарисеевъ 
сказали:  Учитель!  хотѣлось  бы  намъ 
видѣть  отъ  Тебя  знаменіе.  39  Но  Онъ 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  родъ  лукавый 
я  прелюбодѣйный  ищетъ  знаменія;  и 
знаменіе  не  дастся  ему,  кромѣ  знаме¬ 
нія  Іоны  пророка;  ю  Пбо  какъ  Іона 
былъ  во  чревѣ  кита  три  дня  и  три  но¬ 
чи,  такъ  и  Сынъ  Человѣческій  будетъ 
въ  сердцѣ  земли  три  дня  и  три  ночи, 
•11  Ниневптяне  возстанутъ  на  судъ  съ 
родомъ  симъ  и  осудятъ  его,  ибо  они 
покаялись  отъ  проповѣди  Іониной;  и 
вотъ,  здѣсь  больше  Іоны.  12  Царица 
Южная  возстанетъ  на  судъ  съ  родомъ 
симъ  п  осудить  его,  ибо  она  приходила 
отъ  предѣловъ  земли  послушать  му¬ 
дрости  Соломоновой;  и  вотъ,  здѣсь 
больше  Соломона.  18  Когда  нечистый 
духъ  выйдетъ  изъ  человѣка,  то  ходитъ 
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ПО  бсзводньпп.  мѣстамъ,  піііа  покоя,  и 
не  находитъ;  44  Тогда  гопоріітъ:  воз¬ 
вращусь  въ  домъ  моіі,  откуда  я  вы¬ 
шелъ.  II  пршпедъ  находитъ  его  неза¬ 
нятымъ,  выметеннымъ  и  \;браины.мъ; 
4»  Тогда  идетъ  ц  беретъ  съ  собою  семь 
другихъ  духовъ,  з.іѣіішихъ  себя,  н  во- 
шедиіи  живутъ  тамъ;  п  бываетъ  д.ія 
человѣка  того  послѣднее  хуже  перва¬ 
го.  Такъ  будетъ  п  съ  этпмъ  злымъ  ро¬ 
домъ.  4в  Когда  же  Опъ  еще  говоріыъ 
къ  народу,  Ліатерь  и  братья  Его  стоя¬ 
ли  внѣ  дома,  желая  говорить  съ  ІІп.м  ь, 
47  И  нѣкто  сказалъ  Ему:  вотъ.  Матерь 
Твоя  и  братья  Твои  стоятъ  внѣ,  жс.мя 
говорить  съ  Тобою.  48  Оаъ  же  сказалъ 
въ  отвѣтъ  говорившему:  кто  матерь 
Моя,  и  кто  братья  Мои?  4»  Ц  указавъ 
рукою  Своею  на  учениковъ  Своихъ, 
сказа.іъ:  вотъ  матерь  Моя  п  братья 
Мои;  60  Ибо,  кто  будетъ  исполнять 
волю  Отца  Моего  Небеснаго,  тотъ  Мнѣ 
братъ  и  сестра  и  матерь. 

4  Бышедъ  же  въ  день  тотъ  изъ 
в  дома,  Іисусъ  сѣлъ  у  моря.  2  И  со¬ 
бралось  къ  Нему  множество  народа, 
такъ-что  Онъ  воше.іъ  въ  лодку  и  сѣлъ, 
а  весь  народъ  стоя.гь  на  берегу.  ^  И 
поучалъ  ихъ  много  прптчамн,  говоря: 
вотъ,  вышелъ  сѣятель  сѣять;  4  И  ког¬ 
да  онъ  сііялъ,  иное  упало  при  дорогѣ, 
и  налетѣли  птицы  и  поклевали  т5; 
6  Иное  упало  на  мѣста  каменистыя, 
гдѣ  не  много  было  земли,  и  скоро  взо¬ 
шло,  потому  что  земля  бьыа  неглубока; 
в  Когда  же  взошло  солнце,  увяло  п, 
какъ  не  имѣло  корня,  засох.іо;  7  Инос 
упало  въ  терніе,  и  выросло  терніе  п 
заглушило  его;  8  Иное  упало  на  добрую 
землю  и  принесло  плодъ:  одно  во  сто 
кратъ,  а  другое  въ  шестьдесятъ,  иное 
же  въ  тридцать.  Кто  имѣетъ  уши 
слышать,  да  слышитъ!  40  [|  присту¬ 
пивши  ученики  сказали  Ему:  для  чего 
притчами  говоришь  имъ?  и  Онъ  ска¬ 
залъ  имъ  въ  отвѣтъ:  для  того,  что  вамъ 
дано  знать  тайпы  Царствія  Небеснаго, 
а  имъ  не  дано;  Ибо,  кто  имѣетъ,  тому 
дапо  будетъ  и  пріумножится;  а  кто  не 
имѣетъ,  у  того  отнимется  и  то,  что 
имѣетъ;  43  Потому  говорю  имъ  при¬ 
тчами,  что  они  видя  це  видятъ,  и  слы¬ 
ша  не  слышатъ,  и  не  разумѣютъ;  44  и 
сбывается  надъ  ними  пророчество 
Исаіи,  которое  говоритъ:  <  слухомъ 
услышите,  и  не  уразумѣете;  и  глазами 
смотрѣть  будете,  и  не  увидите;  46  Ибо 
огрубѣло  сердце  людей  сихъ,  и  ушами 
съ  трудомъ  слышатъ,  и  глаза  свои  сом¬ 


кнули,  да  не  увидятъ  глазами  в  ксуіілы- 
шатъ  ушами,  и  не  у  разумѣютъ  серд¬ 
цемъ,  и  да  не  обратятся,  чтобы  Я  ис- 
цѣліыъ  пхъ»  (Исаія  6,  9 — 10).  Ваши 
же  блаженны  очи,  что  видятъ,  и  уши 
ваши,  что  слышатъ';  47  Ибо  истинно 
говорю  вамъ,  что  многіе  пророки  и  пра¬ 
ведники  желали  видѣть,  чт5  вы  ви¬ 
дите,  и  не  видѣли,  и  слышать,  что  вы 
слышите,  и  не  слышали.  48  Вы  же  вы¬ 
слушайте  значеніе  притчи  о  сѣятелѣ: 
4‘*>  Ко  всякому,  слушающему  слово  о 
Царствіи  и  не  разумѣющему,  прихо¬ 
дитъ  лукавый  и  похищаетъ  посѣянное 
въ  сердцѣ  его:  вотъ  кого  означаетъ 
посѣлппое  при  дорогѣ.  20  А  посѣянное 
на  каменистыхъ  мѣстахъ  означаетъ 
того,  кто  слышитъ  слово  и  тотчасъ  съ 
радостью  принимаетъ  его;  21  Но  не 
имѣетъ  въ  себѣ  корня  и  непостоя¬ 
ненъ:  когда  настанетъ  скорбь  или  го¬ 
неніе  за  слово,  тотчасъ  соблазняется. 
22  А  посѣянное  въ  терніи  означаетъ 
того,  кто  слышитъ  слово,  но  забота 
вѣка  сего  и  обольщеніе  богатства  за¬ 
глушаетъ  слово,  и  оно  бываетъ  без¬ 
плодно.  23  Посѣянное  же  на  доброй 
землѣ  означаетъ  слышащаго  слово  и 
разумѣющаго,  который  и  бываетъ  пло¬ 
доносенъ,  такъ-что  иной  приноситъ 
плодъ  во  сто  кратъ,  иной  въ  шесть¬ 
десятъ,  а  иной  въ  тридцать.  24  Другую 
притчу  предложилъ  Опъ  имъ,  говоря: 
Царство  Небесное  подобно  чедовѣку% 
посѣявшему  доброе  сѣмя  на  по.іѣ 
своемъ;  25  Когда  же  люди  спали,  при¬ 
шелъ  врагъ  его  и  посѣялъ  между  пше¬ 
ницею  гыевелы  и  ушелъ;  2в  Когда  взо¬ 
шла  зелень  и  показался  плодъ,  тогда 
явились  и  плевелы.  27  Цришедши  5ке 
рабы  домовладыки  сказали  ему:  госпо¬ 
динъ!  не  доброе  ли  сѣмя  сѣялъ  ты  на 
полѣ  твоемъ?  откуда  же  на  немъ  пле¬ 
велы?  28  Онъ  /ке  сказалъ  имъ:  врагъ 
человѣкъ  сдѣлалъ  это.  А  рабы  сказали 
ему:  хочешь  ли,  мы  пойдемъ,  выбе¬ 
ремъ  ихъ?  29  Но  онъ  сказалъ:  нѣтъ, 
чтобы,  выбирая  плевелы,  вы  не  вы¬ 
дергали  вмѣстѣ  съ  ними  пшеницы; 
*9  Оставьте  расти  вмѣстѣ  то  и  другое 
до  жатвы;  и  во  время  жатвы  я  скажу 
жнецамъ:  соберите  прелгде  плевелы  и 
свяжите  ихъ  въ  связки,  чтобы  сжечь 
ихъ;  а  пшеницу  уберите  въ  житницу 
мою.  34  Иную  притчу  предложилъ  Онъ 
имъ,  говоря:  Царство  Небесное  подоб¬ 
но  зерну  горчичному,  которое  чело¬ 
вѣкъ  взялъ  и  посѣялъ  на  подѣ  своемъ, 
32  Которое,  хотя  меньше  всѣхъ  сѣ- 
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мяпъ,  но,  когда  выростетъ,  бываетъ 
больше  всѣхъ  з.іаковъ  и  становится 
деревомъ,  такъ-что  прилетаютъ  пти¬ 
цы  небесныя  и  укрываются  въ  вѣт¬ 
вяхъ  его.  33  Иную  притчу  сказа.іъ  Онъ 
имъ:  Царство  Небесное  подобно  за¬ 
кваскѣ,  которую  женщина  взявши  по¬ 
ложила  въ  три  мѣры  мукіі,  доколѣ  не 
вскисло  все.  34  Все  сіе  Іисусъ  говорилъ 
народу  притчами,  и  безъ  притчи  нс  го¬ 
ворилъ  пмъ,  35  Да  сбудется  реченное 
чрезъ  пророка,  который  говоритъ:  «от¬ 
верзу  въ  притчахъ  уста  Мои;  изреку 
сокровенное  отъ  созданія  міра>(Псал. 
77,  2).  80  Тогда  Іисусъ,  отпустивъ  на¬ 
родъ,  вошелъ  въ  дойіъ.  II  приступив¬ 
ши  къ  Нему,  ученики  Его  сказали: 
изъясни  намъ  притчу  о  п.іеве.ихъ  на 
полѣ.  37  Онъ  же  сказалъ  имъ  въ  от¬ 
вѣтъ:  сѣющій  доброе  сѣмя  есть  Сынъ 
Че.іовѣческій;  38  Поле  есть  міръ;  до¬ 
брое  сѣмя,  это— сыны  Царствія,  а  пле¬ 
велы  —  СЫПЬ!  лукаваго;  39  Врагъ,  по¬ 
сѣявшій  ихъ,  есть  діаволъ;  жатва  есть 
кончина  вѣка,  а  жнецы  суть  Ангелы. 
40  Посему,  какъ  собираютъ  п.іевелы  и 
огнемъ  сжигаютъ,  такъ  будетъ  при 
кончинѣ  вѣка  сего:  4і  Пошлетъ  Сынъ 
Человѣческій  Ангеловъ  Своихъ,  п  со¬ 
берутъ  изъ  Царства  Его  всѣ  соб.іазны 
и  дѣлающихъ  беззаконіе  42  ц  ввер¬ 
гнутъ  ихъ  въ  печь  огненную;  тамъ  бу¬ 
детъ  п.іачъ  п  скрежетъ  зубовъ;  43  Тог¬ 
да  праведники  возсіяютъ,  какъ  солнце, 
въ  Царствѣ  Отца  ихъ.  Кто  имѣетъ 
уши  слышать,  да  слышитъ!  44  Еще 
подобно  Царство  Небесное  сокрови¬ 
щу,  скрытому  на  полѣ,  которое  на- 
шедъ  человѣкъ  утаи.іъ,  и  отъ  радости 
о  немъ  идетъ  и  продаетъ  все,  что 
имѣетъ,  и  покупаетъ  по.ге  то.  45  Еще 
по.'іобпо  Царство  Небесное  купцу, 
ищущему  хорошихъ  жемчужинъ,  46  Ко¬ 
торый,  пашедъ  одну  драгоцѣнную  жем¬ 
чужину,  пошелъ  и  Продалъ  все,  чт5 
имѣлъ,  и  купилъ  ее.  47  Еще  подобно 
Царство  Небесное  неводу,  закинутому 
въ  море  и  захватившему  рыбъ  всякаго 
рода,  48  Который,  когда  наполнился, 
вытащи.іи  на  берегъ  п  сѣвши  хорошее 
собрали  въ  сосуды,  а  худое  выбросили 
вонъ.  49  Такъ  будетъ  при  кончинѣ 
вѣка:  изыдутъ  Ангелы  п  отдѣлятъ 
злыхъ  изъ  среды  праведныхъ  50  И 
ввергнутъ  ихъ  въ  печь  огненную:  тамъ 
будетъ  плачъ  и  скрежетъ  зубовъ.  54  И 
спросилъ  ихъ  Іцсусъ:  поняли  ли  вы 
все  это?  Они  говорятъ  Ему:  такъ.  Го¬ 
споди!  52  Онъ  же  сказа.іъ  имъ:  поэтому 


всякій  книжникъ,  наученный  Цар¬ 
ству  Небесному,  подобенъ  хозяину, 
который  выноситъ  изъ  сокровищницы 
своей  новое  и  старое.  53  П  когда  окон- 
чи.іъ  Іисусъ  притчи  сіи,  поше.іъ  отту¬ 
да.  54  и  прииіедъ  въ  отечество  Свое, 
училъ  ихъ  въ  синагогѣ  ихъ,  такъ-что 
они  изумлялись  и  говорили:  откуда  у 
Него  такая  премудрость  и  силы’  55  Не 
плотниковъ  ли  Онъ  сынъ?  не  Его  ли 
Мать  называется  Марія,  и  братья  Его 
Іаковъ  и  Іосій,  и  Симонъ  п  Іуда?  56  И 
сёстры  Его  не  всѣ  ли  между  нами?  от¬ 
куда  же  у  Него  все  это?  57  н  соб.іазня- 
лись  о  Немъ.  Іисусъ  же  сказалъ  имъ: 
нс  бываетъ  пророкъ  безъ  чести,  развѣ 
только  въ  отечествѣ  своемъ  п  въ  домѣ 
своемъ.  58  И  не  совершилъ  тамъ  мно¬ 
гихъ  чудесъ  по  невѣрію  ихъ. 

1  Бъ  то  время  Иродъ  четверто- 
а  в.іастникъ  услыша.іъ  молву  объ 
Іисусѣ  2  И  сказалъ  служащимъ  при 
немѣ:  это  Іоаннъ  Креститель;  онъ  вос¬ 
кресъ  изъ  мертвыхъ,  и  потому  чуде¬ 
са  дѣлаются  имъ.  3  Ибо  Иродъ,  взявъ 
Іоанна,  свя.залъ  его  и  посади.іъ  въ  тем¬ 
ницу  за  Иродіаду,  жену  Филиппа,  бра¬ 
та  своего;  4 Потому  что  Іоаннъ  говори.іъ 
ему:  не  должно  тебѣ  имѣть  ее.  5  И  хо¬ 
тѣлъ  убить  его,  но  боя.іся  народа,  по¬ 
тому  что  его  почитали  за  пророка.  6  Во 
время  же  празднованія  дня  рожденія 
Ирода,  дочь  Иродіады  плясала  предъ 
собраніемъ  и  угоди.іа  Ироду;  <  Посему 
онъ  съ  клятвою  обѣща.іъ  ей  дать,  чего 
она  ни  попроситъ.  6  Она  же,  по  на¬ 
ущенію  матери  своей,  ска:4а.м:  дай  мнѣ 
.здѣсь  на  блюдѣ  го.іову  Іоанна  Крести¬ 
теля.  9  И  опечалился  царь;  но,  ради 
клятвы  и  возлежащихъ  съ  нимъ,  по- 
велѣ.іъ  дать  ей,  ю  И  послалъ  отсѣчь 
Іоанну  голову  въ  темницѣ.  4і  и  при¬ 
несли  голову  его  на  блюдѣ  и  дали 
дѣвицѣ,  а  опа  отнесла  матери  своей. 
42  Ученики  же  его  прпшедши  взяли  тѣ¬ 
ло  его  и  погребли  его;  и  пошли,  возвѣ¬ 
стили  Іисусу.  43  П  услышавъ  Іисусъ 
удалился  оттуда  на  лодкѣ  въ  пустын¬ 
ное  мѣсто  одинъ;  а  народъ,  услышавъ 
о  .томъ,  поше,іъ  за  Нимъ  изъ  городовъ 
пѣшкомъ.  44  И  вышелъ  Іисусъ  уви- 
дѣ.іъ  множество  людей  и  сжалился  надъ 
ними  и  исцѣли.іъ  больныхъ  ихъ.  45  Ког¬ 
да  же  паста.іъ  вечеръ,  приступили  къ 
Нему  ученики  Его  и  сказа.іи:  мѣсто 
здѣсь  пустынное,  и  время  уже  позднее; 
отпусти  народъ,  чтобы  они  пошли  въ 
селенія  и  купили  себѣ  пищи.  іб  Но 
Іисусъ  сказалъ  имъ:  не  нужно  имъ 
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цдтп;  вы  дайте  нмъ  ѣсть.  17  Опи  же 
говорятъ  Ему:  у  насъ  здѣсь  только 
пять  хлѣбовъ  и  двѣ  рыбы.  Онъ  ска¬ 
залъ;  принесите  ихъ  Мнѣ  сюда.  II 
велѣлъ  народу  возлечь  на  траву  и,  взявъ 
пять  хлѣбовъ  и  двѣ  рыбы,  воззрѣлъ 
па  небо,  б.шгословилъ  и  преломивъ  да.іъ 
хлѣбы  ученикамъ,  а  ученики— народу. 
2^^  II  ѣли  всѣ  и  насытились;  и  набрали 
оставшихся  кусковъ  двѣнадцать  коро¬ 
бовъ  полныхъ;  21  А  ѣвніихъ  было  око¬ 
ло  пяти  тысячъ  человѣкъ,  кромѣ  жен¬ 
щинъ  И  дѣтей.  23  И  тотчасъ  понуди.іъ 
Іисусъ  учениковъ  Своихъ  войти  въ  лод¬ 
ку,  и  отправиться  прежде  Его  на  дру¬ 
гую  сторону,  пока  Онъ  отпуститъ  па¬ 
родъ.  23  ц  отпустивъ  народъ,  Онъ  взо¬ 
шелъ  на  гору  помолиться  Наединѣ;  и 
вечеромъ  оставался  тамъ  одинъ.  2і  А 
лодка  была  уже  на  срединѣ  моря,  и  ее 
било  волнами,  потому  что  вѣтеръ  была 
противный.  25  Въ  четвертую  же  стра¬ 
жу  ночи  пошелъ  къ  нимъ  Іисусъ,  идя 
ио  морю.  26  И  ученикн,  увидѣвши  Его 
идущаго  по  морю,  встревожились  и  го¬ 
ворили:  это  призракъ;  и  отъ  страха 
вскричали.  2і  Ио  Іисусъ  тотчасъ  заго¬ 
ворилъ  съ  ними  и  сказа.іъ:  ободритесь; 
это  Я,  не  боіітесь.  2ь  Петръ  сказалъ 
Ему  въ  отвѣтъ;  Господи' если  это  Ты, 
новели  мнѣ  придти  къ  Тебѣ  по  водѣ. 
29  Онъ  же  сказа.іъ;  иди.  И  вышедъ  изъ 
лодки,  Петръ  поиіе.гь  по  водѣ,  чтобы 
иолоііти  къ  Іисусу;  30  По,  видя  силь¬ 
ный  ві'.теръ,  испугался  и,  начавъ  уто¬ 
пать,  закричалъ:  Господи'  спаси  меня. 
31  Іисусъ  тотчасъ  простеръ  руку,  под¬ 
держалъ  его  и  говоритъ  ему:  ма.ювѣр- 
пый'  зачѣмъ  ты  усомнился  ’  8‘-’  Ц  когда 
вошли  они  въ  лодку,  вѣтеръ  утихъ. 
33  Бывшіе  же  въ  лодкѣ  подошли,  но- 
клоіш.шсь  Ему  и  сказали;  истинно  Ты 
Сынъ  Божіи.  31 11  переправившись  при¬ 
были  въ  землю  Геншісаретску  ю.  35  >]иі- 
гели  того  мѣста,  узнавши  Его,  посла¬ 
ли  во  всю  окрестность  ту  и  принесли 
къ  Нему  всѣхъ  больныхъ,  36  ц  проси- 
.ш  Его,  чтобы  только  прикоснуться 
къ  краю  одежды  Его;  и  которые  при¬ 
касались,  исцѣлялись. 

"В  К  ^  Тогда  приходятъ  къ  Іисусу  Іеру- 
ЛОа  са.ш.мскіе  книжники  и  Фарисеи  и 
говорятъ:  2  Зачѣ.мъ  ученики  Твои  пре¬ 
ступаютъ  преданіе  старцевъ^  ибо  не 
умываютъ  рукъ  своихъ,  когда  ѣдятъ 
хлѣбъ.  8  Онъ  же  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ: 
зачѣмъ  и  вы  преступаете  заповѣдь  Бо¬ 
жію  ради  преданія  вашего?  ^  Ибо  Богъ 
заповѣдалъ:  «почитаіі  отпа  и  мать>;  и: 


«3.10СЛ0ВЯЩІЙ  отпа  или  мать  смертью 
да  умретъ*  (Исход.  20,  12;  21, 17).  Ь  Л 
вы  говорите:  если  кто  скажетъ  отцу 
иди  матери:  «даръ  Богу  т5,  чѣмъ  бы 
ты  о'п>  меня  пользовался*,  3  Тотъ  мо¬ 
жетъ  и  не  почтить  отца  своего  или  мать 
свою;  такимъ  образомъ  вы  устранили 
заповѣдь  Божію  преданіемъ  вашимъ 
7  ѵіицемѣры!  хорошо  пророчествовалъ 
о  васъ  Исаія,  говоря:  8  «Приближаются 
ко  Мнѣ  люди  сіи  устами  своими  и 
чтутъ  Меня  языкомъ;  сердце  же  ихъ 
далеко  отстоитъ  отъ  Меня;  9  Но  тщет¬ 
но  чтутъ  Меня,  уча  ученіямъ,  заповѣ¬ 
дямъ  человѣческимъ*  (Исаія  29,  13). 
19  И  призвавъ  народъ,  сказалъ  имъ: 
слушаііте  и  разумѣйте:  и  Не  то,  чт5 
входитъ  въ  уста,  оскверняетъ  человѣ 
кз;  но  то,  чт5  выходитъ  изъ  устъ, 
оскверняетъ  человѣка.  12  Тогда  учени 
ки  Его  приступивши  сказали  Ему:  зна¬ 
ешь  ли,  что  Фарисеи,  услышавши  сло¬ 
во  сіе,  соблазнились?  Онъ  же  ска 
залъ  въ  отвѣтъ:  всякое  растеніе,  кото¬ 
рое  не  Отецъ  Моіі  Небесный  насадилъ, 
искоренится;  Оставьте  ихъ,  они — 
слѣпые  вожди  слѣпыхъ;  а  если  слѣпой 
ведетъ  с.іѣпаго,  то  оба  упадутъ  въ  яму. 
15  Петръ  же  отвѣчая  сказалъ  Ему:  изъ¬ 
ясни  намъ  притчу  сію.  і®  Іисусъ  ска- 
.за.іъ:  неужели  и  вы  еще  не  разумѣете? 
17  Еще  ли  не  нопи.маете,  что  все,  вхо¬ 
дящее  въ  уста,  проходитъ  въ  чрево  и 
извергается  вонъ?  і®  А  исходящее  изъ 
устъ — изъ  сердца  исходитъ;  сіе  осквер¬ 
няетъ  человѣка;  19  Ибо  изъ  сердца  ис 
ходятъ  злые  помыслы,  убійства,  пре 
любодѣянія,  любодѣянія,  кражи,  .іже 
свидѣтельства,  хуленія;  20  Это  осквер¬ 
няетъ  человѣка;  а  ѣсть  неумытыми 
руками — не  оскверняетъ  человѣка.  2і  И 
вышедъ  оттуда,  Іисусъ  удалился  въ 
страны  Тирскія  и  Сидонскія.  22  И  вотъ, 
женщина  Хананеянка,  вышедши  изъ 
тѣхъ  мѣстъ,  кричала  Ему:  помилуй  ме¬ 
ня,  Господи,  Сынъ  Давидовъ!  дочь  моя 
жестоко  бѣснуется.  23  Но  Онъ  не  отвѣ¬ 
чалъ  ей  ни  слова.  Н  ученики  Его  при- 
стуішвиш  просили  Его:  отпусти  ее, 
потому  что  кричитъ  за  нами.  2Л  Онъ 
же  сказалъ  въ  отвѣтъ:  И  посланъ  толь 
ко  къ  погибшимъ  овцамъ  дома  Пара 
илева.  25  а  она  подошедшп  к.іанялась 
Ему  и  говорила:  Госпо.ш!  помоги  мнѣ. 
26  Онъ  же  сказалъ  въ  отвѣтъ:  не  хоро¬ 
шо  взять  хлѣбъ  у  дѣтей  и  бросить 
псамъ.  27  Она  сказа.іа:  такъ.  Господи! 
но  и  псы  ѣдятъ  крохи,  которыя  па¬ 
даютъ  со  сто.іа  господъ  ихъ.  28  Тогда 
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Іисусъ  сказалъ  (мі  пъ  отніітъ:  о,  жен¬ 
щина!  волнка  пІ>ра  твоя;  да  будетъ  те- 
бѣ  но  желанію  твоему.  !І  псцѣлиласі. 
дочь  ея  въ  тотъ  чась.  Перешедъ  от¬ 
туда,  пришелъ  Іисусъ  къ  морю  Га.ш- 
деііскому  п,  взоіідл  на  гору,  сѣлъ  тамъ. 

30  И  приступило  къ  Нему  множество 
народа,  имѣя  съ  собою  хромыхъ,  слѣ¬ 
пыхъ,  нѣмыхъ,  увѣчныхъ  и  иныхъ 
многихъ,  и  повергли  ихъ  къ  ногамъ 
Іисусовымъ;  и  Он'ь  исцѣлп.гъ  ихъ; 

31  Такъ-что  народъ  дііви.іся,  видя  нѣ¬ 
мыхъ  говорящими,  увѣчныхъ  здоро¬ 
выми,  хромыхъ  ходящими  и  слѣпыхъ 
вндящимп;  и  прославлялъ  Бога  Изра¬ 
илева.  32  Іисусъ  же,  призвавъ  учени¬ 
ковъ  Своихъ,  сказалъ  имъ:  жаль  Мнѣ 
народа,  что  уже  три  дня  находятся 
при  Мнѣ,  и  нечего  имъ  ѣсть;  отпу¬ 
стить  же  ихъ  не  ѣвшпмп  не  хочу,  что¬ 
бы  не  ослабѣли  въ  дорогѣ,  зз  іі  гово¬ 
рятъ  Ему  учеішкп  Его:  откуда  намъ 
взять  въ  пустынѣ  столько  х.іѣбовъ, 
чтобы  накормить  столько  народа?  зі  Го¬ 
воритъ  нмъ  Іисусъ:  сколько  у  васъ 
хлѣбовъ?  Они  же  сказали:  семь,  и  не¬ 
много  рыбокъ,  за  Тогда  ве.іѣлъ  наро¬ 
ду  воз.іечь  на  землю  зо  взявъ  семь 
х.іѣбовъ  II  рыбы,  воздалъ  благодареніе, 
преломи.іъ  и  далъ  ученикамъ  Своимъ, 
а  ученики — народу  37  Ц  Ѣли  всѣ,  и  на¬ 
сытились;  и  набрали  оставшихся  ку¬ 
сковъ  семь  корзинъ  по.іиыхъ;  88  д  Тв- 
піихъ  было  четыре  тысячи  человѣкъ, 
кромѣ  женщинъ  и  дѣтей.  ЗЭ  п  отпу¬ 
стивъ  народъ.  Онъ  воиіелъ  въ  лодку 
и  прибы.іъ  въ  предѣлы  Магдалинскіе. 

^  П  приступили  Фарисеи  и  садду- 
ІІІі  и.  искушая  Его,  просили  по- 
ка.зать  имъ  знаменіе  съ  неба.  2  Онъ  же 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  вечеромъ  вы 
говорите:  «будетъ  вёдро,  потому  что 
небо  красно>;  3  П  поутру:  «сегодня 
ненастье,  потому  что  небо  багрово».  Ли¬ 
цемѣры!  различать  лице  неба  вы  умѣе¬ 
те,  а  знаменіи  временъ  не  можете? 
1  Родъ  лукавый  и  прелюбодѣйный  зна¬ 
менія  ищетъ,  п  знаменіе  не  дастся  ему, 
кромѣ  знаменія  Іоны  пророка,  іі  оста- 
вив'ь  ихъ,  отошелъ,  з  Переправившись 
на  другую  сторону,  ученики  Его  забы¬ 
ли  взять  хлѣбовъ.  1*  Іисусъ  сказа.іъ  нмъ: 
см()трйте,  берегитесь  закваски  Фари¬ 
сейской  и  саддуксііской.  ?  Они  же  по¬ 
мышляли  въ  себѣ  и  говорили:  это  зна¬ 
читъ,  что  хл  Ьбовъ  мы  не  взяли.  §  Ураз¬ 
умѣвъ  то,  Іисусъ  сказа.іъ  имъ:  чт5  по¬ 
мы  іи.іяете  въ  себѣ,  ма.іовѣрпые,  что 
хлѣбовъ  не  вз/і.пГ  з  Г?ще  ли  не  пони¬ 


маете  и  по  помните  о  пяти  хлѣбахъ  на 
пять  тысячъ  человѣкъ,  и  сколько  ко¬ 
робовъ  вы  набрали?  із  Пи  о  семи  хлѣ¬ 
бахъ  па  четыре  тысячи,  и  сколько  кор¬ 
зинъ  вы  набрали?  11  Какъ  нс  разумѣете, 
что  не  о  х.іѣбЬ  ска.за.гь  Я  вамъ:  бере¬ 
гитесь  закваски  Фариссйскоіі  и  садду- 
кеііскоіі?  1-  Тогда  они  поняли,  что  Онъ 
ювори.іъ  имъ  беречься  не  закваски 
хлѣбной,  но  ученія  Фарисейскаго  и  сад- 
дукеііскаго.  іЗ  Прииіедъ  же  взз  страны 
Кесаріи  Филипповой,  Іисусъ  спраши¬ 
валъ  учениковъ  Свопхз.:  за  кого  люди 
почитаютъ  Меня,  Сына  Человѣческаго!’ 
11  Они  сказали:  одни  за  Іоанна  Крести¬ 
теля,  другіе  за  Илію,  а  иные  за  Іере¬ 
мію  п.ш  за  одиого  изъ  пророковъ. 
15  Онъ  говоритъ  нмъ:  а  вы  за  кого  по¬ 
читаете  Меня?  13  Симонъ  же  Петръ 
отвѣчая  сказа.іъ:  Ты — Христосъ,  Сынъ 
Бога  Лживаго,  і?  Тогда  Іисусъ  сказа.іъ 
ему  въ  отпѣтъ:  блажепъ  ты,  Симонъ, 
сынъ  Іоиинъ,  потому  что  не  плоть  и 
кровь  открыли  тебѣ  это,  но  Отецъ 
.\Іоіі,  сущій  на  небесахъ;  і^  П  Я  говорю 
тебѣ:  ты  — Петръ  *,  п  на  семъ  камнѣ 
Я  создамъ  Церковь  Мою,  и  врата  ада 
не  одо.іѣютъ  ея;  із  И  дамъ  теб  Ь  ключи 
Царства  Небеснаго;  и  что  свяжешь  на 
зем.іѣ,  то  будетъ  связано  на  небесахъ; 
II  что  разрѣшишь  на  зем.іѣ,  то  будетъ 
разрѣшено  на  небесахъ.  20  Тогда 
(Іисусъ)  запретилъ  ученикамъ  Своимъ, 
чтобы  никому  не  сказывали,  что  Онъ 
есть  Іисусъ  Христосъ.  Зі  Съ  того  вре- 
.моіш  Іисусъ  начал!)  открывать  учени¬ 
камъ  Своіі.мъ,  что  Ему  должно  идти  въ 
Іерусалимъ  н  много  пострадать  отъ 
старѣйшинъ  и  первосвященниковъ  и 
книжниковъ,  и  быть  убиту,  и  въ  третій 
день  воскреснуть.  --  II  отозвавъ  Его, 
Петръ  началъ  прекословить  Ему:  будь 
милостивъ  къ  Себѣ,  Господи!  да  не  бу¬ 
детъ  этого  съ  Тобою!  ‘-3  Онъ  же  обра¬ 
тившись  сказа.іъ  Петру:  отойди  отз> 
Меня,  сатана!  ты  Мнѣ  соб.іазпъ,  по¬ 
тому  что  думаешь  не  о  томъ,  что  Божіе, 
но  чт5  человѣческое.  24  Тогда  Іисусъ 
сказа.іъ  ученикамъ  Своимъ:  если  кто 
хочетъ  идти  за  Мною,  отвергнись  себя 
и  возьми  крестъ  свои  и  слѣдуй  за  Мною; 
25  Ибо  кто  хочетъ  душу**  свою  сберечь, 
тотъ  потеряетъ  ее,  а  кто  потеряетъ 
душу  свою  ради  Меня,  тотъ  обрѣтетъ 
се;  20  Бакая  польза  человѣку,  если  онъ 
пріобрѣтетъ  весь  міръ,  а  душѣ  своеіі 
повргздитъ?  п.ш  какой  выкупъ  дастъ 

*  Камень. 

**  Жизнь. 
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чеіовѣкъ  за  душу  свою?  27  Пбо  прі¬ 
идетъ  Сынъ  Человѣческій'  во  славѣ 
Отца  Своего  съ  Ангелами  Своими,  и 
тогда  воздастъ  каждому  по  дѣламъ  его; 
26  Истинно  говорю  вамъ:  есть  нѣкото¬ 
рые  изъ  стоящихъ  здѣсь,  которые  не 
вкусятъ  смерти,  какъ  уже  увидятъ  Сы¬ 
на  Человѣческаго,  грядущаго  въ  Цар¬ 
ствіи  Своемъ. 

117  1  По  прошествіи  дней  шести, 
ІІі  взялъ  Гнсусъ  Петра,  Іакова  и 
Іоанна,  брата  его,  и  возве.іъ  ихъ  на 
гору  высокую  однихъ,  2  П  преобрази.1- 
ся  предъ  ни;.ш:  и  просіяло  лице  Его 
какъ  солнце,  одежды  же  Его  сдѣла¬ 
лись  бѣлыми  какъ  свѣтъ* **  ^  П  вотъ, 
явились  имъ  Монсей  и  Илія,  съ  Нимъ 
бесѣдующіе.  *  При  семъ  Петръ  ска¬ 
залъ  Іисусу:  Господи!  хорошо  намъ 
здѣсь  быть;  если  хочешь,  сдѣлаемъ 
здѣсь  три  кущи:  Тебѣ  одну,  п  Моисею 
одну,  о  одну  П.йп.  5  Когда  онъ  еще 
говорилъ,  се,  облако  свѣтлое  осѣнило 
ихъ;  и  се,  гласъ  изъ  облака  глаголющій: 
Сей  есть  Сынъ  Мой  Возлюбленный,  въ 
которомъ  Мое  благоволенГе;  "Его  слу¬ 
шайте.  в  И  услышавши  ученики  пали 
на  лица  свои  и  очень  испугались.  *  Ло 
Іисусъ  приступивъ  коснулся  ихъ  п  ска¬ 
залъ:  встаньте  и  не  бойтесь.  6  Возвед¬ 
ши  же  очи  свои,  они  никого  не  увпдѣ.іп, 
кром-Ь  одного  Іисуса. «  И  когда  сходили 
они  съ  горы,  Іису'съ  запретилъ  имъ,  го¬ 
воря:  никому  не  сказывайте  о  семъ  ви¬ 
дѣніи,  доколѣ  Сынъ  Человѣческій  не 
воскреснетъ  изъ  мертвыхъ,  ю  Ц  спро¬ 
сили  Его  ученики  Его:  какъ  же  книж¬ 
ники  говорятъ,  что  Иліи  над.іежитъ 
придти  прежде?  ^  Іисусъ  сказа.іъ  имъ 
въ  отвѣтъ:  правда,  Илія  долженъ  прид¬ 
ти  прежде  и  устроить  все;  Но  гово¬ 
рю  вамъ,  что  Илія  уже  пришелъ,  и  не 
узнали  его,  а  поступили  съ  нимъ,  какъ 
хотѣ.ш;  такъ  и  Сынъ  Человѣческій  по¬ 
страдаетъ  отъ  нихъ.  Тогда  ученики 
поняли,  что  Онъ  говоріыъ  имъ  объ 
Іоаннѣ  Крестителѣ.  Когда  они  при¬ 
шли  къ  народу,  то  подошелъ  къ  Нему 
человѣкъ  л,  прек.іоняя  предъ  Нимъ  ко¬ 
лѣна,  Сказалъ:  Господи!  помилуй 
сына  моего;  онъ  въ  новолунія  бѣс¬ 
нуется  и  тяжко  страдаетъ,  ибо  часто 
бросается  въ  огонь  и  часто  въ  воду; 

Я  приводилъ  его  къ  ученикамъ  Тво¬ 
имъ,  и  они  не  могли  исцѣлить  его. 
1^  Іисусъ  же  отвѣчая  сказалъ:  о,  родъ 
невѣрный  и  развращенный!  доколѣ  бу¬ 
ду  съ  вами?  доколѣ  буду  терпѣть  ваСъ? 
приведите  его  ко  Мнѣ  сюда,  і®  И  за¬ 


претилъ  сиу  Іисусъ;  и  бѣсъ  вышелъ 
изъ  него;  и  отрокъ  исцѣлился  въ  тотъ 
часъ.  19  Тогда  ученики,  приступивши 
къ  Іисусу  наединѣ,  сказали:  почему 
мы  не  могли  изгнать  его?  20  Іисусъ  же 
сказалъ  имъ*  по  невѣрію  вашему;  ибо 
истинно  говорю  вамъ:  если  вы  будете 
имѣть  вѣру  с  ь  горчичное  зерно  и  ска¬ 
жете  горѣ  сей;  «перейди  отсюда  туда >, 
и  она  перейдетъ;  и  ничего  не  будетъ 
невозможнаго  для  васъ;  2і  Сей  же  родъ 
изгоняется  только  молитвою  и  постомъ. 
22  Во  время  пребыванія  ихъ  въ  Гали- 
.іеѣ,  Іисусъ  сказа.іъ  имъ:  Сынъ  Чело¬ 
вѣческій  преданъ  будетъ  въ  руки  чело¬ 
вѣческія,  23  П  убьютъ  Его,  и  въ  третій 
день  воскреснетъ.  11  они  весьма  опе¬ 
чалились.  24  Когда  же  пришли  они  въ 
Капернаумъ,  то  подошли  къ  Петру  со- 
бирателй  дидрахмъ  *  и  сказали:  Учи¬ 
тель  вашъ  нс  дастъ  ли  дидрахмы? 
25  Онъ  говоритъ;  да.  II  когда  вошелъ 
онъ  въ  домъ,  то  Іисусъ,  предупредивъ 
его,  сказалъ: 'какъ  тебѣ  кажется,  Си¬ 
монъ?  цари  земные  съ  кого  берутъ 
пошлины  пли  податиі'  СЪ  сыновъ  ли 
своихъ,  или  съ  постороннихъ'^  26  Петръ 
говоритъ  Емутсъ  постороннихъ.  Іиоусъ 
сказалъ  ему:  итакъ  сыны  свободны; 
27  Но  чтобы  намъ  но  соб.іазвить  ихъ, 
пойди 'на  море,  брось  .уду,  Н  первую 
рыбу,  которая  Нопадстсій,  возьми;  и, 
открывъ  у  ней  ро-гъ,  найдешь  ста- 
тпръ  возьми  его  и  отДай  имъ  за  Ме¬ 
ня  и  за  себя. 

Ю  ^  то  время  ученики  приступи- 
ІОі  -ІИ  къ  Гіісусу  и  сказали)  кто  боль¬ 
ше  въ  Царствѣ  Пебейіоиъ?  2  Іисусъ, 
пріювавъ  дитя,  поставилъ  его  посреди 
пнхйі  8  П  сказалъ:  истпннт)  говорю 
вамъ,  если  пс  обратитесь  л  не  будете 
какъ  дѣти,  не  войдете  въ  Царство  Не¬ 
бесное;  1  Итакъ,  кто  умалится,  какъ 
это  дитя,  тотъ  и  больше  въ  Царствѣ 
Небесномъ;  5  П  кто  приметъ  одно  та¬ 
кое  дитя  во  имя  Мое,  тотъ  Меня  при¬ 
нимаетъ;  8  А  кто  соб.іазнитъ  одного 
изъ  малыхъ  сихъ,  вѣрующихъ  въ  Ме¬ 
ня,  тому  лучше  бы.ю  оы,  если  бы  по¬ 
вѣсили  ему  мельничный  жерновъ  на 
шею  и  потопили  его  во  глубинѣ  мор¬ 
ской.  7  Горе  міру  отъ  соблазновъ,  ибо 
надобно  придти  соблазнамъ;  но  горе 
тому  человѣку,  чрезъ  котораго-  со¬ 
блазнъ  приходитъ.  6  Если  же  рука  твоя 
или  нога  твоя  соблазняетъ  тебя,  отсѣки 


*  Двѣ  драхмы— опредѣленная  дань  на 
храм-ь. 

**  Четкре  драхмы. 
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икт>  и  брось  отъ  себя;  лучше  тсбѣ  вой¬ 
ти  въ  жизнь  безъ  руки  или  безъ  ноги, 
нежели  съ  двумя  руками  и  съ  .твумя 
ногами  быть  ввержену  въ  огонь  вѣч¬ 
ный;  И  если  глазъ  твой  соблазняетъ 
тебя,  вырви  его  н  брось  отъ  себя:  луч¬ 
ше  тебѣ  съ  однимъ  глазомъ  войти  въ 
жизнь,  нежели  съ  двумя  глазами  быть 
ввержену  въ  геенну  огненную,  ю  Смо¬ 
трите,  не  презирайте  ни  одного  изъ 
малыхъ  сихъ;  ибо  говорю  вамъ,  что 
Ангелы  ихъ  на  небесахъ  всегда  видятъ 
лице  Отца  Моего  Небеснаго,  и  Ибо 
Сынъ  Человѣческій  пришелъ  взыскать 
и  спасти  погибшее.  Какъ  вамъ  ка¬ 
жется?  Если  бы  у  кого  было  сто  овецъ, 
и  одна  изъ  нихъ  заблуди.іась,  то  не 
оставитъ  ли  онъ  девяносто  девять  въ 
горахъ  и  но  пойдетъ  ли  искать  заблу¬ 
дившуюся?  1*  11  если  случится  найти 
ее,  то,  истинно  говорю  вамъ,  онъ  ра¬ 
дуется  о  ней  болѣе,  нежели  о  девяноста 
девяти  не  заблудившихся,  ч  Такъ  нѣтъ 
воли  Отца  вашего  Небеснаго,  чтобы 
погибъ  одинъ  изъ  малыхъ  сихъ.  15  Если 
же  согр'Ьшитъ  противъ  тебя  братъ 
твой,  пойди  обличи  его  между  тобою 
и  имъ  одниаіъ:  если  послушаетъ  тебя, 
то  пріобрѣлъ  ты  брата  твоего;  ів  Если 
же  не  послуіцаетъ,  возьми  съ  собою 
еще  одного  или  двухъ,  дабы  устами 
двухъ  или  трехъ  свидѣтелей  подтвер¬ 
дилось  всякое  слово.  Ес.ш  жене  по¬ 
слушаетъ  ихъ,  скажи  церкви;  а  если  и 
церкви  не  послушаетъ,  то  да  будетъ 
онъ  тебѣ,  какъ  язычникъ  и  мытарь. 
18  Истинно  говорю  вамъ:  что' вы  свя¬ 
жете  на  землѣ,  т5  будетъ  связано  на 
небѣ;  и  что  разрѣшите  на  землѣ,  то 
будетъ  разрѣшено  на  небѣ,  і®  Истинно 
также  говорю  вамъ,  что  если  двое  изъ 
васъ  согласятся  на  землѣ  просить  о 
всякомъ  дѣлѣ,  то,  чего  бы  ни  понроси- 
ло,  будетъ  имъ  отъ  Отца  Моего  Небесна¬ 
го.  Ибо,  гдѣ  двое  или  •^рое  собраны 
во  имя  Мое,  тамъ  Я  посреди  нихъ. 
21  Тогда  Петръ  приступилъ  къ  Нему  и 
сказалъ:  Господи!  сколько  разъ  про¬ 
щать  брату  моему,  согрѣшающему 
противъ  меня?  до  семи  ли  разъ?22  Іисусъ 
говоритъ  ему:  не  говорю  тебѣ;  «до  се¬ 
ми  >,  но  до  седмижды  семидесяти  разъ. 
23  Посему  Царство  Небесное  подобЦо 
царю,  который  захотѣлъ  сосчитаться 
съ  рабами  своими,  24  Когда  началъ  онъ 
считаться,  приведенъ  былъ  къ  нему 
нѣкто,  который  долженъ  былъ  ему  де¬ 
сять  тысячъ  талантовъ;  25  А  какъ  онъ 
не  имѣлъ,  чѣмъ  заплатить,  то  государь 


его  прика.за.ѵь  продать  его,  и  жену  его, 
и  дѣтей,  и  все,  что  онъ  имѣ.іъ,  и  за¬ 
платить.  26  Тогда  рабъ  тотъ  палъ  и, 
кланяясь  ему,  говорилъ:  «государь!  по¬ 
терпи  на  мнѣ,  и  все  тебѣ  зап.іачу>‘. 
21  Государь,  умилосердившись  надъ  ра¬ 
бомъ  тѣмъ,  отпустилъ  его  и  долгъ  про¬ 
стилъ  ему.  28  Рабъ  же  тотъ  вышедъ 
нашелъ  одного  изъ  товарищей  своихъ 
который  долженъ  былъ  ему  сто  дина¬ 
ріевъ,  и,  схвативъ  его,  душилъ,  говоря: 
отдай  мнѣ,  чт5  долженъ.  2»  Тогда  това¬ 
рищъ  его  па.іъ  къ  нога.мъ  его,  умо¬ 
лялъ  его  и  говорилъ:  «потерпи  на  мнѣ, 
и  все  отдамъ  тебѣ>.  3®  Но  тотъ  не  за¬ 
хотѣлъ,  а  пошелъ  и  посадилъ  его  въ 
темницу,  пока  не  отдастъ  долга.  Зі  То¬ 
варищи  его,  видѣвши  происшедшее, 
очень  огорчились  и  пришедши  разска¬ 
зали  государю  своему  все  бывшее. 
33  Тогда  государь  его  призываетъ  его 
И  говоритъ:  «злой  рабъ!  весь  долП)  тотъ 
я  прости.іъ  тебѣ,  потому  что  ты  упро¬ 
силъ  меня;  33  Не  надлежало  ли  и  тебѣ 
помиловать  товарища  твоего,  какъ  и 
я  помилова.іъ  тебя?»  34  и  разгнѣвав- 
пшеь  государь  его  отда.іъ  его  истяза¬ 
телямъ,  пока  не  отдастъ  ему  всего  дол¬ 
га,  35  Такъ  и  Отецъ  Мой  Небесный  по¬ 
ступитъ  съ  вами,  если  не  проститъ  ка¬ 
ждый  изъ  васъ  отъ  сердца  своего  бра¬ 
ту  своему  согрѣшеній  его. 

ІО  ^  Когда  Іисусъ  окончилъ  слова 
сіи,  то  выше.іъ  изъ  Галилеи  и 
прише.іъ  въ  предѣлы  Іудейскіе,  за- 
Іорданскою  стороною.  2  За  Нимъ  по¬ 
слѣдовало  много  людей,  и  Онъ  исцѣ 
лилъ  ихъ  тамъ.  3  Ц  приступили  къ  Не¬ 
му  Фарисеи  и,  искушая  Его,  говорили 
Ему:  по  всякой  ли  причинѣ  позволи¬ 
тельно  человѣку  разводиться  съ  женою 
своею?  *  Онъ  сказа.іъ  имъ  въ  отвѣтъ: 
не  читали  ли  вы,  что  Сотворившій  въ 
иача.іѣ  мужчину  и  женщину  сотворилъ 
ихъ  (Быт.  1,  27)?  5  Н  сказа.іъ:  посему 
оставитъ  человѣкъ  отца  и  мать  и  при¬ 
лѣпится  къ  женѣ  своей,  и  будутъ  два 
одною  плотью  (Быт,  2,  24),  б  Такъ-что 
они  уже  не  двое,  но  одна  плоть.  Итакъ, 
чт5  Богъ  сочеталъ,  того  человѣкъ  да 
не  разлучаетъ.  і  Они  говорятъ  Ему: 
какъ  же  Моисей  заповѣдалъ  давать 
разводное  письмо  и  разводиться  съ  нею 
(Второзак.  24,  1  и  сл.)?  8  Онъ  говоритъ 
имъ:  Моисеи,  по  жестокосердію  ваше¬ 
му,  позволц.}ъ  вамъ  разводиться  съ  же 
нами  вашими;  а  сначала  не  было  такъ; 
3  Но  Я  говорю  вамъ:  кто  разведется  съ 
женою  своею  не  за  прелюбодѣяніе  и 
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женится  на  другоіі,  тотъ  прелюбодѣй¬ 
ствуетъ;  и  женивіиійся  на  разведенной 
прелюбодѣйствуетъ,  ю  Говорятъ  Ему 
ученики  Его:  если  такова  обязанность 
человѣка  къ  женѣ,  то  лучше  не  же¬ 
ниться,  11  Онъ  }ке  сказалъ  имъ:  не  всѣ 
вмѣщаютъ  слово  сіе,  но  кому  дано; 
12  Ибо  есть  скопцы,  которые  изъ  чре¬ 
ва  матерняго  родилось  такъ;  н  есть 
[СКОПЦЫ,  которые  оскоп.тены  отъ  лю- 
[деи;  п  есть  скопцы,  которые  сдѣлали 
само  себя  скопцами  для  Царства  Небес¬ 
наго.  Кто  моікетъ  вмѣстить,  да  вмѣ¬ 
ститъ^  13  Тогда  приведены  были  къ 
Нему  дѣти,  чтобьі  Онъ  возложіыъ  на 
нихъ  руки  и  ПОМО.Ш.ІСЯ;  ученики  же 
возбраняли  имъ.  и  Но  Іисусъ  сказалъ: 
пустите  дѣтей  и  не  препятствуйте  имъ 
приходить  ко  Мнѣ,  ибо  таковыхъ  есть 
Царство  Небесное,  і^  И  возложивъ  па 
нихъ  руки,  поше.іъ  оттуда.  іб  П  вотъ, 
нѣкто  подошелъ  сказалъ  Ему:  Учитель 
Благій!  что  сдѣлать  мнѣ  добраго,  чтобы 
имѣть  жизнь  вѣчную?  17  Онъ  же  ска¬ 
залъ  ему:  что  ты  называешь  Меня  бла¬ 
гимъ?  Никто  не  благъ,  какъ  только 
одинъ  Богъ.  Если  же  хочешь  войти  въ 
жизнь  вѣчную,  соблюди  заповѣди.  18  Го¬ 
воритъ  Ему:  какія?  Іисусъ  же  сказалъ: 
не  убивай;  не  прелюбодѣйствуй;  нс 
кради;  не  лжссвидѣтс.іьствуй;  19  По¬ 
читай  отца  и  мать;  и:  люби  ближняго 
твоего,  какъ  самого  себя  (Исход.  20, 
13 — 16,  12.  Левит.  19,  18.  Второзак.  5, 
17—20, 10}.  20іОпоша  говоритъ  Емугвее 
это  сохрани.іъ  я  отъ  юности  моеіі;  чего 
еще  недостаетъ  мнѣ?  2і  Іисусъ  сказалъ 
ему:  если  хочешь  быть  совершенпы.мъ, 
пойди,  продай  имѣніе  твое  и  раздай 
нищимъ;  и  будешь  имѣть  сокровище 
на  небесахъ;  я  приходи  и  слѣдуй  за 
Мною.  22  Услышавъ  слово  сіе,  юноша 
отошелъ  съ  печалью,  потому  что  у  пе¬ 
го  было  большое  имѣніе.  23  Іисусъ  зке 
сказалъ  ученикамъ  Своимъ:  истинно 
говорю  вамъ,  что  трудно  богатому  вой¬ 
ти  въ  Царство  Небесное;  24  Н  еще  го¬ 
ворю  вамъ;  удобнѣе  верблюду  пройти 
сквозь  игольныя  уши,  нежели  богатому 
войти  въ  Царство  Боікіе.  25  Услышав¬ 
ши  это,  ученики  Его  весьма  изумились 
и  сказали:  такъ  кто  же  можетъ  спа¬ 
стись?  26  А  Іисусъ  воззрѣвъ  сказалъ 
п.мъ:  человѣкамъ  это  невозможно.  Богу 
же  все  возможно.  27  Тогда  Петръ  отвѣ¬ 
чая  сказалъ  Е.му:  вотъ,  мы  оставили 
все  и  послѣдовали  за  Тобою;  что  же 
будетъ  намъ?  28  Іисусъ  же  сказалъ  имъ: 
истинно  говорю  вамъ,  что  вы,  послѣ¬ 


довавшіе  за  Мною, — въ  пакибытіи,  ког¬ 
да  сядетъ  Сынъ  Человѣческій  на  пре- 
сто.іѣ  славы  Своей,  сядете  и  вы  на 
двѣнадцати  престолахъ  судить  двѣна¬ 
дцать  колѣнъ  і Ізраилевыхъ:  2» П  всякій, 
кто  оставитъ  домы,  или  братьевъ,  или 
сестеръ,  или  отца,  или  мать,  или  іксну, 
или  дѣтей,  пли  зёмли,  ради  имени  Мо¬ 
его,  получитъ  во  сто  кратъ  и  наслѣ¬ 
дуетъ  жизнь  вѣчную;  30  Многіе  же  бу¬ 
дутъ  первые  послѣдними,  и  послѣдніе 
первыми. 

ЛП  1  Ибо  Царство  Небесное  подобно 
аХМт  хозяину  дома,  который  вышел  ъ 
рано  поутру  нанять  работниковъ  въ 
виноградникъ  свой  2  И,  договорившись 
съ  работниками  по  динарію  на  день. 
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послалъ  ихъ  въ  виноградникъ  свой. 
3  Вышедъ  около  третьяго  часа,  онъ 
увидѣлъ  другихъ,  стоящихъ  на  торжи¬ 
щѣ  праздно,  4  И  имъ  сказалъ:  идите  и 
вы  въ  виноградникъ  мой,  и  что  слѣдо¬ 
вать  будетъ,  дамъ  вамъ.  Они  пошли. 
&  Опять  вышедъ  около  шестаго  и  девя¬ 
таго  часа,  сдѣлалъ  то  же.  б  Наконецъ, 
вышедъ  около  одиннадцатаго  часа,  онъ 
наше.іъ  другихъ,  стоящихъ  праздно,  в 
говоритъ  имъ:  что  вы  стоите  здѣсь  цѣ¬ 
лый  день  праздно?  7  Они  говорятъ  ему: 
пикто  пасъ  не  нанялъ.  Онъ  говоритъ 
имъ:  идите  и  вы  въ  виноградникъ  мой, 
и '  что  слѣдовать  будетъ,  получите. 
8  Когда  же  наступилъ  вечеръ,  говоритъ 
господинъ  виноградника  управителю 
своему:  позови  работниковъ  и  отдай 
имъ  плату,  начавъ  съ  послѣднихъ  до 
первыхъ.  И  пришедшіе  около  один¬ 
надцатаго  часа  получили  по  динарію. 
10  Пришедшіе  же  первыми  думали,  что 
они  по.тучатъ  больше;  по  получили  и 
они  по  динарію;  и  И  получивши  стали 
роптать  на  хозяина  дома  12  И  говори¬ 
ли:  эти  послѣдніе  работали  одинъ  часъ, 
и  ты  сравнялъ  ихъ  съ  нами,  перенес¬ 
шими  тягость  дня  и  зной.  18  Онъ  же 
въ  отвѣтъ  сказалъ  одному  изъ  нихъ: 
другъ!  я  не  обижаю  тебя;  не  за  дина¬ 
рій  ли  ты  договорился  со  мною?  и  Возь¬ 
ми  свое  и  пойди;  я  же  хочу  дать  этому 
послѣдиему  то  оке,  что  и  тсбѣ;  іб  Развѣ 
я  не  властенъ  въ  своемъ  дѣлать,  чтб 
хочу?  пли  г.іазъ  твой  завистливъ  отъ 
того,  что  я  добръ?  16  Такъ  будутъ  по¬ 
слѣдніе  первьцш,  и  первые  послѣдни¬ 
ми;  ибо  много  званныхъ,  а  мало  избран¬ 
ныхъ.  17  И  восходя  въ  Іерусалимъ, 
Іисусъ  дорогою  отозвалъ  двѣнадцать 
учениковъ  однихъ  и  сказалъ-  имъ: 
18  Вотъ,  мы  восходимъ  въ  Іеруса- 
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лпмъ,  п  Сынъ  Человѣческій  преданъ 
будетъ  первосвященникамъ  и  книж¬ 
никамъ,  и  осудятъ-  Его  на  смерть; 

И  предадутъ  Его  язычникамъ  на  по- 
ругаж'еи  біеніе  и  распятіе;  и  въ  третій 
день  воскреснетъ.  20  Тогда  приступила 
къ  Нему  мать  сыновей  Зсведеевыхъ  съ 
сыновьями  своими,  к.іаняясь  и  чего-то 
прося  у  Него.  21  Онъ  сказа.іъ  ей:  чего 
ты  хочешь?  Она  говоритъ  Ему;  скажи, 
чтобы  сіи  два  сына  мои  сѣли  у  Тебя 
одинъ  по  правую  сторону,  а  другой  по 
лѣвую  въ  Царствѣ  Твоемъ.  22  Іисусъ 
сказалъ  въ  отвѣтъ:  не  знаете,  чего  прб- 
сите;  можете  ли  пить  чашу,  которую 
Я  буду  пить,  или  креститься  креще¬ 
ніемъ,  которымъ  Я  крещусь?  Они  го- 
воря'гъ  Ему:  можемъ.  23  И  говоритъ 
имъ:  чашу  Мою  будете  пить,  и  кре¬ 
щеніемъ,  которымъ  Я  крещусь,  будете 
креститься;  но  дать  сѣсть  у  ЛІеня  по 
правую  сторону  и  по  .іѣвую — не  отъ 
Меня  завѵсгтъ,  но  кому  уготовано 
Отцемъ  Моимъ.  24  Услышавнш  сіе, 
прочіе  десять  учениковъ  вознегодовали 
на  двухъ  братьевъ.  2->  Іисусъ  же,  подо¬ 
звавъ  нхъ,  сказалъ:  вы  знаете,  что 
князья  народовъ  господствуютъ  надъ 
ними,  и  вельможи  в.іаствуютъ  ими; 
20  Но  между  вами  да  не  будетъ  такъ: 
а  кто  хочетъ  между  вами  быть  ббль- 
шимъ,  да  будетъ  вамъ  слугою;  27  Н  кто 
хочетъ  между  вами  быть  первымъ,  да 
будетъ  вамъ  рабомъ;  28  і'акъ-какъ  Сынъ 
Человѣческій  не  для  тою  пришелъ, 
чтобы  Ему  служили,  но  чтобы  послу¬ 
жить  и  от.аать  душу  Свою  для  искупле¬ 
нія  многихъ.  2»  И  когда  выходи.ш  они 
изъ  Іерихона,  за  Нимъ  слѣдовало  мно¬ 
жество  народа.  80  и  вотъ,  двое  слѣ¬ 
пыхъ,  сидѣвшіе  у  дороги,  услышавши, 
что  Іисусъ  идетъ  мимо,  начали  кри¬ 
чать;  помилуй  ласъ,  Господи,  Сынъ 
Давидовъ!  8і  Народъ  же  заставлялъ  ихъ 
молчать;  но  они  еще  громче  ста.ги  кри¬ 
чать:  помилуй  насъ.  Господи,  Сынъ 
Давидовъ!  32  Іисусъ  остановившись  по¬ 
дозвалъ  ихъ  и  сказалъ:  чего  вы  хотите 
отъ  Меня?  33  Они  говорятъ  Ему:  Го¬ 
споди!  чтобы  откры.шсь  глаза  наши. 
34  Іисусъ  же  умилосердившись  при¬ 
коснулся  къ  глазамъ  нхъ;  и  тотчасъ  про¬ 
зрѣли  глаза  ихъ,  и  они  попіли  за  Нимъ. 
ЛІ  1  И  когда  приблизились  къ  Іеру- 
мХ»  сали.му  и  пришли  въ  ВиѳФагію  къ 
горѣ  Е.іеонской,  тогда  Іисусъ  послалъ 
двухъ  учениковъ,  2  Сказавъ  имъ:  пой¬ 
дите  въ  селеніе,  которое  прямо  передъ 
вами;  и  тотчасъ  найдете  ослицу  привя¬ 


занную  и  молодаго  ос.іа  съ  нею;  отвя- 
.завши  приведите  ко  Мнѣ;  3  ц  если  кто 
скажетъ  вамъ  что-нибудь,  отвѣчайте-, 
что  они  надобны  Господу;  и  тотчасъ 
пош.іетъ  ихъ,  4  Бее  же  сіе  было,  да" 
сбудется  реченное  чрезъ  пророка,  ко¬ 
торый  говоритъ:  3  Скажите  дщери  Сіо 
новой;  се.  Царь  твоіі  грядетъ  къ  тебѣ 
кроткій,  сидя  на  ослицѣ  и  молодомъ 
ослѣ,  сынѣ  подъяремпоіі  (Исаія  62,  И. 
Захарія  9,  9).  б  Ученики  пошли  и  по¬ 
ступили  такъ,  какъ  повелѣ.іъ  имъ 
Іисусъ;  ^  Приие.іи  ослицу  и  молодаго 
ос.іа  и  положили  на  нихъ  рдежды  свои, 
и  Онъ  сѣлъ  поверхъ  ихъ.  з  Множество 
же  народа  постилали  свои  одежды  по 
дорогѣ,  а  другіе  рѣзали  вѣтви  съ  де¬ 
ревъ  и  постилали  по  дорогѣ;  8  Народъ 
же,  предшествовавшій  и  сопровождав¬ 
шій  восклицалъ:  осанна  *  Сыну  Давидо¬ 
ву!  б.гагословенъ  Грядущій  во  имя  Го¬ 
сподне!  осанна  въ  вышнцхъ!  ю  Н  когда 
вошелъ  Оиъ  въ  Іерусалимъ,  весь  городъ 
пришелъ  въ  движеніе  и  говорп.гъ:  кто 
Сен?  11  Народъ  же  говорилъ:  Сей  есть 
Іисусъ,  Пророкъ  изъ  Назарета  Гали- 
.гейскаго.  12  И  воиіедъ  Іисусъ  въ  храмъ 
Божій  и  выгналъ  всѣхъ  продающихъ  и 
покупающихъ  въ  храмѣ,  и  опрокинулъ 
столы  мѣновщиковъ  и  скамьи  продаю¬ 
щихъ  голубей,  13  И  говори.ть  имъ: 
написано:  <домъ  Мои  домомъ  молитвы 
наречется  >;  а  вы  сдѣ.іали  его  верте¬ 
помъ  разбойниковъ  (Исаія  об,  7.  Іеремія 

7,  И).  14  11  пристуші.ш  къ  Нему  въ 
храмѣ  слѣпые  іі  хромые,  и  Онъ  исцѣ¬ 
лилъ  ихъ.  13  Видѣвши  же  первосвя¬ 
щенники  и  книжники  чудеса,  кото¬ 
рыя  Онъ  сотворилъ,  и  дѣтей,  воскли¬ 
цающихъ  въ  храмѣ  и  говорящихъ: 
< осанна  Сыну  Давидову!»,  вознегодо¬ 
вали  16  II  сказали  Ему:  слышишь  ли, 
чт5  они  говорятъ?  Іисусъ  же  гово¬ 
ритъ  имъ:  да!  развѣ  вы  никогда  не 
читали:  <пзъ  устъ  младенцевъ  и  груд¬ 
ныхъ  дѣтей  Ты  устроилъ  хвалу»  (Псал. 

8,  3)?  1'  11  оставивъ  ихъ,  вышелъ  вонъ 
изъ  города  въ  Виѳанію  и  провелъ  тамъ 
ночь.  18  Поутру  же,  возвращаясь  въ 
городъ,  взалкалъ;  19  И  увидѣвъ  при 
дорогѣ  одну  смоковницу,  подошелъ  къ 
ней  и,  ничего  не  нашедъ  на  ней,  кромѣ 
однихъ  листьевъ,  говоритъ  ей:  да  не 
будетъ  же  впредь  отъ  тебя  плода  во¬ 
вѣкъ.  И  смоковница  тотчасъ  засох.іа. 
20  Увидѣвши  это,  ученики  удивились  и 
говорили:  какъ  это.  тотчасъ  засохла 
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смоковница?  2і  Іисусъ  же  сказалъ  имъ 
въ  отвѣтъ:  истинно  говорю  вамъ:  если 
будете  имѣть  вѣру  и  не  усомнитесь, 
ее  только  сдѣлаете  то,  чт5  сдѣлано  со 
смоковницею,  но,  если  и  горѣ  сей  ска¬ 
жете:  «поднимись  и  ввергнись  въ  мо¬ 
ре», — будетъ:  --  И  все,  чего  пн  попрб- 
сите  въ  молитвѣ  съ  вѣрою,  получите. 
23  и  когда  пришелъ  Онъ  въ  храмъ  и 
учп.іъ,  приступили  къ  Нему  первосвя¬ 
щенники  и  старѣйшины  народа  п  ска¬ 
зали:  какою  властью  Ты  это  дѣ.іаешь? 
и  кто  Тебѣ  далъ  та  кую  в.іасть?  24  Іисусъ 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  спрошу  и  Я 
васъ  объ  одномъ;  ес.ш  о  томъ  скажете 
Мнѣ,  то  и  Я  вамъ  скажу,  какою  властью 
это  дѣлаю;  ‘-'5  Крещеніе  Іоанново  отку¬ 
да  было:  съ  небесъ,  или  отъ  человѣ¬ 
ковъ?  Они  же  разсуждали  между  собою: 
если  скажемъ:  <съ  небесъ»,  то  Онъ 
скажетъ  намъ:  «почему  же  вы  не  по¬ 
вѣрили  ему?»  20  д  если  сказать:  «отъ 
человѣковъ», — боимся  народа,  пбо  всѣ 
почцтаютъ  Іоанна  за  пророка.  27  Н  ска¬ 
зали  въ  отпѣтъ  Іисусу:  не  знаемъ.  Ска- 
за.іъ  имъ  и  Онъ:  и  Я  вамъ  не  скажу, 
какою  властью  это  дѣлаю.  28  а  какъ 
вамъ  кажется?  У  одного  человѣка  бы¬ 
ло  два  сына;  и  онъ,  подошелъ  къ  пер¬ 
вому,  сказа.іъ:  сынъ!  пойди,  сегодня 
работай  въ  виноградникѣ  моемъ.  2Э  Но 
онъ  сказалъ  въ  отвѣтъ:  «не  хочу»;  а 
послѣ,  раскаявшись,  пошелъ,  зо  н  по¬ 
дошелъ  къ  другому,  опъ  сказа.іъ  то  же. 
Этотъ  сказа.іъ  въ  отвѣтъ:  «иду,  госу¬ 
дарь»;  и  не  пошелъ,  зі  Который  изъ 
двухъ  исполнилъ  волю  отца?  Говорятъ 
Ему:  первый.  Іис^'съ  говоритъ  и.чъ: 
истинно  говорю  вамъ,  что  мытари  и 
б.іудппцы  впередъ  васъ  идутъ  въ  Цар¬ 
ство  Божіе;  32  Нбо  пришелъ  къ  вамъ 
Іоаннъ  путемъ  праведности,  и  вы  не 
повѣрили  ему,  а  мытари  и  блудницы 
повѣрили  ему;  вы  же,  и  видѣвши  это, 
не  раскаялись  пос.іѣ,  чтобы  повѣрить 
ему.  33  Выслушайте  другую  притчу. 
Былъ  нѣкоторый  хозяинъ  дома,  кото¬ 
рый  насадилъ  вппоградникъ,  обнесъ 
его  оградою,  выкопа.іъ  въ  немъ  точило, 
построилъ  башню  и,  отдавъ  его  вино¬ 
градарямъ,  отлучился.  34  Когда  же  при¬ 
близилось  время  плодовъ,  онъ  послалъ 
своихъ  слугъ  къ  випоградаряуіъ  взять 
свои  плоды;  36  Виноградари,  схвативши 
слуіъ  его,  иного  прибили,  иного  убили, 
а  иного  побили  камнями.  36  Опять  по¬ 
слалъ  онъ  другихъ  слугъ,  больше  преж¬ 
няго;  п  съ  ними  поступили  такъ  же. 
37  Наконецъ,  послалъ  онъ  къ  нимъ  сво¬ 


его  сына,  говоря:  постыдятся  сына 
моего.  38  Но  виноградари,  увидѣвши 
сына,  сказали  друі-ъ  другу:  это  наслѣд 
никъ;  пойдемъ,  убьемъ  его  и  завла 
дѣемъ  наслѣдствомъ  его.  39  Н  схвативііій 
его,  вывели  вонъ  изъ  виноградника  и 
убили.  40  Итакъ,  когда  .придетъ  хо¬ 
зяинъ  виноградника,  чт5  сдѣлаетъ  онъ 
съ  этими  виноградарями?  4і  Говорятъ 
Ему:  злодѣевъ  спхъ  предастъ  злой 
смерти,  а  виноградникъ  отдастъ  дру¬ 
гимъ  виноградарямъ,  которые  будутъ 
отдавать  ему  плоды  во  времена  свои. 
42  Іпсусъ  говоритъ  имъ:  неужели  вы 
никогда  не  читали  въ  Писаніи:  «камень, 
который  отвергли  строители,  тотъ  са 
мый  сдѣлался  г.іавою  угла:  это — отъ 
Господа,  ц  есть  дивно  въ  очахъ  на¬ 
шихъ»  (Псал.  1  Г/,  22— 23)?  43  Потому 
сказываю  вамъ,  что  отнимется  отъ 
васъ  Царство  Божіе  и  дано  будетъ  на¬ 
роду,  приносящему  плоды  его;  44  Ц 
тотъ,  кто  упадетъ  на  этотъ  камень, 
разобьется;  а  на  кого  онъ  упадетъ,  то¬ 
го  раздавитъ.  46  н  сілышавши  притчи 
Его,  первосвященпики  и  Фарисеи  по¬ 
няли,  что  Онъ  о  нихъ  говоритъ,  46  и 
старались  схватить  Его;*ио  побоялись 
народа,  потому  что  Его  почитали  за 
пророка. 

ЛЛ  1  Іпсусъ,  продо.іжая  говорить  имъ 
€лы*  притчами,  сказа.іъ:  2  Царство  Не 
бесное  подобно  человѣку'  царю,  кото¬ 
рый  сдѣлалъ  брачный  пиръ  для  сына 
своего  3  Н  посла.іъ  рабовъ  своихъ  звать 
званныхъ  на  брачный  пиръ;  и  нс  хотѣ¬ 
ли  придти.  4  Опять  послалъ  другихѣ 
рабовъ,  сказавъ:  скажите  званнымъ:, 
«вотъ,  я  приготовилъ  обѣдъ  мой,  тель¬ 
цы  МОП  п  что  откормлено,  заколото, 
и  все  готово;  приходііте  на  брачный 
пиръ».  3  Но  они,  препебрегшп  то,  по¬ 
шли,  кто  на  поле  свое,  а  кто  на  тор¬ 
говлю  свою;  3  Прочіе  же,  схвативши 
рабовъ  его,  оскорбили  и  убили  ихъ. 
7  Услышавъ  о  семъ,  царь  разгнѣпа.іся 
и,  пославъ  войскй  своп,  истрсбжіъ 
убійцъ  оныхъ  и  сжегъ  городъ  ихъ. 
3  Тогда  говоритъ  опъ  рабамъ  своимъ; 
брачный  пиръ  готовъ,  а  званные  не 
былп  достойны;  9  Итакъ  пойдите  на 
распутія  и  всѣхъ,  кого  найдете,  зовите 
на  брачный  пиръ,  іо  И  рабы  тѣ,  вы- 
шедши  на  дороги,  собралп  всѣхъ,  кого 
только  нашли,  ц  злыхъ  и  добрыхъ;  и 
брачный  пиръ  наполнился  воз.ісжащи- 
ми.  11  Царь,  вошедъ  іГосмотрѣть  возле¬ 
жащихъ,  увидѣлъ  тамъ  человѣка,  одѣ¬ 
таго  не  въ  брачную  одежду,  і2  ІІ  гово- 
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ритъ  ему:  другъ!  какъ  ты  вошедъ  сю¬ 
да  не  въ  брачной  одеждѣ?  Онъ  же  мол¬ 
чалъ*  13  Тогда  сказалъ  царь  слугамъ: 
связавшн  ему  руки  и  нога,  возьмите 
его  и  бросьте  во  тьму  внѣшнюю:  тамъ 
будетъ  плачъ  и  скрежетъ  зубовъ;  и  Ибо 
много  званныхъ,  а  мало  избранныхъ. 
^5^'огда  Фарисеи  пошли  и  совѣпщлись, 
какъ  бы  уловить  Его  въ  словахъ.  іб  И 
посылаютъ  къ  Нему  учениковъ  своихъ 
съ  нродіанами,  говоря:  Учитель!  мы 
знаемъ,  что  Ты  справедлив'ь,  и  нстип- 
но  пути  Божію  учишь,  и  не  заботишь¬ 
ся  объ  угожденіи  кому-либо,  ибо  не 
смотришь  ни  на  какое  лице;  і^  Итакъ 
скажи  намъ:  какъ  Тебѣ  кажется?  по¬ 
зволительно  ли  давать  пбдать  кесарю, 
или  нѣтъ?  18  Но  Іисусъ,  видя  лукавство 
ихъ,  сказалъ:  что  покушаете  Мепя, 
лицемѣры?  1^  Покажите  Мнѣ  монету, 
которою  п.іатится  пбдать.  Они  при¬ 
несли  Ему  диоарій.  20  Ц  говоритъ  имъ: 
чье  это  изобраікеніе  и  надпись?  2і  Го¬ 
ворятъ  Ему:  кесаревы.  Тогда  говоритъ 
имъ:  итакъ  отдавайте  кесарево  кесарю, 
а  Божіе  Богу,  22  Услышавши  это,  опи 
удивились  и,  оставивши  Его,  ушли. 
23  Бъ  тотъ  день  приступили  къ  Нему 
саддукеи,  которые  говорят'ь,  что  нѣтъ 
восж])есепія,  и  спросили  Его:  24  Учи¬ 
тель,  Моисеи  сказа.іъ:  «если  кто  умретъ, 
не  имѣя  дѣтей,  то  братъ  его  пусть  возь¬ 
метъ  за  себя  жену  его  и  возстановитъ 
сѣмя  брату  своему  >■  (Бторозак.  25,  5). 
26  Было  у  насъ  семь  братьевъ:  первый 


да  Бога  твоего  всѣмъ  сердцемъ  твоимъ, 
и  всею  душею  твоею,  и  всѣмъ  разумѣ¬ 
ніемъ  твоимъ>  (Второз.  6,  5):  38  Сія  есть 
первая  и  наибольшая  заповѣдь;  89  Вто¬ 
рая  же  подобная  ей:  «возлюби  ближня¬ 
го  твоего,  какъ  самого  себя » (Лев.  19, 18); 
49  На  сихъ  двухъ  заповѣдяхъ  утвер¬ 
ждается  весь  законъ  п  пророки.  4і  Ког¬ 
да  же  собрались  Фарисеи,  Іисусъ  спро¬ 
силъ  ихъ:  42  Чтб  вы  думаете  о  Христѣ? 
чей  Онъ  сынъ?  Говорятъ  Ему:  Дави¬ 
довъ.  43  Говоритъ  имъ:  какъ  же  Давидъ, 
по  вдохновенію,  называетъ  Его  Госпо¬ 
домъ,  когда  говоритъ:  44  <  Сказалъ  Го¬ 
сподь  Господу  моему:  сѣди  одесную 
Меня,  доколѣ  положу  враговъ  Твоихъ 
въ  подножіе  иогъіТвоихъ>  (ГІсал.  109, 1)? 
46  Итакъ,  если  Давидъ  называетъ  Его 
Господомъ,  какъ  же  Онъ  сынъ  ему? 
49  И  никто  не  могъ  отвѣчать  Ему  ни 
слова;  п  съ  того  дня  никто  уже  не  смѣлъ 
спрашивать  Его. 

Л(^  1  Тогда  Іисусъ  началъ  говорить 
бяЭі  народу  и  ученикамъ  Своимъ  2  И 
сказалъ:  па  Моисеевомъ  сѣдалищѣ  сѣ¬ 
ли  книжники  и  Фарисеи;  3  Итакъ  все, 
чтб  они  велятъ  вамъ  соблюдать,  соблю¬ 
дайте  н  дѣлайте;  по  дѣламъ  же  ихъ  не 
поступайте,  ибо  ани  говорятъ,  и  не  дѣ¬ 
лаютъ:  4  Связываютъ  бремена  тяжелыя 
и  неудобоносимыя  и  возлагаютъ  на  пле¬ 
ча  людямъ,  а  сами  не  хотятъ  и  пер¬ 
стомъ  двинуть  ихъ;  6  Всѣ  же  дѣла  свои 
дѣлаютъ  съ  тѣмъ,  чтобы  видѣли  ихъ 
люди;  расширяютъ  хранилища  *  свои 


женившись  умеръ  и,  не  имѣя  дѣтей,  и  увеличиваютъ  воскрплія  одеждъ  сво- 


остави.іъ  жену  свою  брату  своему; 
29  Подобно  и  вторым,  И  трстій,  даже 
до  седьмого;  27  Послѣ  же  всѣхъ  умер¬ 
ла  и  жена.  28  Итакъ,  въ  воскресеніи, 
котораго  изъ  семи  будетъ  опа  женою? 
ибо  всѣ  имѣли  ее.  29  Іисусъ  сказалъ 
имъ  въ  отвѣтъ:  заблуждаетесь,  не  зная 
Писаній,  ни  силы  Божіей;  зо  [ібо  въ 
воскресеніи  ни  женятся,  ни  выходятъ 
замужъ,  но  пребываютъ,  какъ  Ангелы 
Божіи  па  небесахъ,  зі  А  о  воскресеніи 
мертвыхъ  не  читали  ли  вы  реченнаго 
вамъ  Богомъ:  32  ,>і  Ьогъ  Авраама,  и 
Богъ  Исаака,  и  Богъ  Іакова»?  Богъ  не 
есть  Богъ  мертвыхъ,  но  живыхъ  (Ис¬ 
ход.  3,  6).  33  и  слышавъ  народъ  дивил¬ 
ся  ученію  Его.  34  л  Фарисеи,  услышав¬ 
ши,  что  Онъ  привелъ  саддукеевъ  въ 
молчаніе,  собрались  вмѣстѣ.  36  П  одинъ 
изъ  нпхъ,  законникъ,  искушая  Его, 
спросилъ,  говоря:  Зв  Учитель!  ка¬ 
кая  наибольшая  заповѣдь  въ  законѣ? 
3*  Іисусъ  сказа.іъ  ему:  «возлюби  Госпо¬ 


(37) 

Моі. 

6,  8. 
Мр.  12, 
29-  30.' 

Лк. 

10,  27. 


(39) 
Мв. 
5.  43. 
Мр. 

12,  31. 


(42) 
Мр. 
12.  35. 
Лк. 
20,  41. 

(44) 
Лк. 
20.  42. 


*  Повязки  ыа  лбу  и  на  рукахъ  со  словами 
изъ  закона. 


(4) 

Лк. 

11,  46. 
Дѣян. 
15,  10. 

(5>. 
Чпел. 
15,  38. 
Втор. 
22.  12. 

(6) 

Мр. 

12,  39. 
Лк. 

11.  43; 
20,  46. 

(8) 

Іик. 


ихъ;  9  Также  любятъ  предвозлежанія 
на  пиршествахъ  и  предсѣданія  въ  си¬ 
нагогахъ  ^  П  привѣтствія  въ  народ¬ 
ныхъ  собраніяхъ,  н  чтобы  люди  звали 
ихъ:  «учитель!  учитель!»  8  А  вы  не  на¬ 
зывайтесь  учителями,  пбо  одинъ  у  васъ 
Учитель  —  Христосъ,  всѣ  же  вы  — 
братья;  9  И  отцемъ  себѣ  не  называйте  і  Ѵр, 
никого  на  землѣ,  ибо-  одинъ  у  васъ  з*  *• 
Отецъ,  который  на  небесахъ;  ю  П  ве 
называйтесь  наст.авнпками,  ибо  одинъ 
у  васъ  Наставникъ— Христосъ,  и  Ббль- 
шій  изъ  васъ  да  будетъ  вамъ  слуга: 

12  Ибо  кто  возвышаетъ  себя,  тотъ  уни¬ 
женъ  будет'ь;  а  кто  унижаетъ  себя, 
тотъ  возвысится.  18  Горе  вамъ,  кішж- 
ннки  н  Фарисеи,  лнцсм'Ьры,  что  затво¬ 
ряете  Царство  Небесное  человѣкамъ; 
ибо- сами  не  входите  и  хотящи.хъ войти 
не  допускаете,  и  Горе  вамъ,  книжники 
п  Фарисеи,  лицемѣры,  что  поѣдаете  до- 
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МЫ  вдовъ  и  лицемѣрно  долго  мблитесь: 
за  то  примете  тѣмъ  ббльшее  осужденіе. 

Горе  вамъ,  книжники  и  Фарисеи,  ли¬ 
цемѣры,  что  обходите  море  и  сушу,  да¬ 
бы  обратить  хотя  одного;  и  когда  .это 
случится,  дѣлаете  его  сыномъ  геенны, 
вдвое  худшимъ  васъ.  Горе  вамъ,  во¬ 
жди  слѣпые,  которые  говорите:  «если 
кто  поклянется  храмомъ,  то  ничего;  а 
если  кто  поклянется  золотомъ  храма,  то 
повиненъ>.  Безумные  ис.іѣпые!  что 
больше:  золото,  или  храмъ,  освлщаю- 
шій  золото^  18  Также:  «если  кто  покля¬ 
нется  жертвенникомъ,  то  ничего;  если 
же  кто  поклянется  даромъ,  который 
на  немъ,  то  повиненъ >.  Безумные  и 
слѣпые!  чт5  больше:  даръ,  пли  жер¬ 
твенникъ,  освящающій  даръ’  -•!  Итакъ 
клянущійся  жертвенникомъ  к.іянется 
п:)гь  и  всѣмъ,  чт5  па  немъ;  И  кляну¬ 
щійся  храмомъ  клянется  имъ  и  Ячиву- 
щимъ  въ  немъ;  22  и  клянущійся  небомъ 
клянется  престоломъ  Божіимъ  и  Сидя¬ 
щимъ  па  немъ.  23  Горе  вамъ,  книжники 
и  Фарисеи,  лицемѣры,  что  даете  деся¬ 
тину  съ  мяты,  аниса  и  тмина,  и  оста¬ 
вили  важнѣйшее  въ  законѣ:  судъ,  ми¬ 
лость  и  вѣру;  сіе  надлежало  дѣлать,  и 
того  не  остав-іять.  24  Вожди  с.іѣпые, 
оцѣживающіе  комара,  а  верблюда  по¬ 
глощающіе'  25  Горе  вамъ,  кпижникп 
и  Фарисеи,  лицемѣры,  что  очищаете 
внѣшность  чаши  и  блюда,  между  тѣмъ 
какъ  внутри  онѣ  полны  хищенія  и  не¬ 
правды.  26  Фарисей  с.4ѣпой!  очисти 
прежде  внутренность  чаши  и  блюда, 
чтобы  чиста  бы.іа  и  внѣшность  ихъ. 

27  Горе  вамъ,  книжники  и  Фарисеи,  ли¬ 
цемѣры,  что  уподобляетесь  окрашен¬ 
нымъ  гробамъ,  которые  снаружи  ка¬ 
жутся  красив^ши,  а  внутри  полны  ко¬ 
стей  мертвыхъ  п  всякой  нечистоты; 

28  Такъ  и  вы  но  наружности  кажетесь 
.подамъ  праведными,  а  внутри  испол¬ 
нены  лицемѣрія  и  беззаконія.  29  Горе 
вамъ,  книжники  и  Фарисеи,  лицемѣры, 
что  строите  гробницы  пророкамъ  и 
украшаете  памятники  праведниковъ, 
80  И  говорите;  «если  бы  мы  были  во 
дни  отцовъ  нашихъ,  то  не  были  бы  со¬ 
общниками  ихъ  въ  пролитіи  крови  про¬ 
рок  овъ>;  31  Такимъ  образомъ  вы  сами 
противъ  себя  свидѣтельствуете,  что  вы 
сыновья  тѣхъ,  которые  избили  проро¬ 
ковъ:  32  Дополпяігге  же  мѣру  отцовъ 
вашихъ.  38 Зміи,  порожденія  ехидпины! 
какъ  убѣжите  вы  отъ  осужденія  въ 
геенну’  34  Посему,  вотъ,  Я  посылаю 
къ  вамъ  пророковъ,  и  мудрыхъ,  и  книж¬ 


никовъ;  и  вы  иныхъ  убьете  и  распне¬ 
те,  а  иныхъ  будете  бить  въ  синагогахъ 
вашихъ  и  гнать  изъ  города  въ  городъ: 
36  Да  придетъ  па  васъ  вся  кровь  правед¬ 
ная,  про.іитая  на  землѣ,  отъкрови  Авеля 
праведнаго  до  крови  Захаріи,  сына  Вара¬ 
хіила,  котораго  вы  убили  между  хра¬ 
момъ  и  жертвенникомъ.  86  Истинно  го¬ 
ворю  вамъ,  что  все  сіе  придетъ  на 
родъ  сеп.  37  Іерусалимъ,  Іерусалимъ, 
избивающій  пророковъ  и  камня.ми  по¬ 
бивающій  посланныхъ  къ  тсбѣ!  сколь¬ 
ко  разъ  хотѣлъ  Я  собрать  дѣтей  тво¬ 
ихъ,  какъ  птица  собираетъ  птенцовъ 
своихъ  подъ  крылья,  и  вы  не  захотѣ¬ 
ли!  38  Се,  оставляется  вамъ  домъ  вашъ 
пустъ.  39  и<)0  сказываю  вамъ:  не  уви¬ 
дите  Меня  отнынѣ,  доколѣ  не  восклик¬ 
нете:  «благословенъ  Грядый  во  имя  Го¬ 
сподне!  > 

О  А.  ^  зьішедъ  Іисусъ  шелъ  отъ  хра- 
ма.  и  приступили  ученики  Его, 
чтобы  показать  Ему  зданія  храма. 
2  Іисусъ  же  сказалъ  имъ:  видите  ли 
все  это’  Истинно  говорю  вамъ:  не 
останется  здѣсь  камня  на  камнѣ;  все 
будетъ  разрушено,  з  Когда  же  сидѣлъ 
Онъ  па  горѣ  Елеонской,  то  присту¬ 
пили  къ  Нему  ученики  наединѣ  и  спро¬ 
сили:  скажи  намъ,  когда  это  будетъ’  и 
какой  признакъ  Твоего  пришествія  и 
кончины  вѣка?  *  Іисусъ  сказалъ  имъ 
въ  отвѣтъ:  берегитесь,  чтобы  кто  не 
прельстилъ  васъ;  6  Ибо  многіе  при¬ 
дутъ  подъ  именемъ  Моимъ  и  будутъ 
говорить:  «я  Христосъ»,  и  многихъ 
прельстятъ.  3  Таюіѵе  услышите  о  вой¬ 
нахъ  и  о  военныхъ  слухахъ.  Смотрй- 
те,  не  ужасайтесь;  ибо  пад.іежитъ  все¬ 
му  тому  быть.  Йо  это  еще  не  конецъ; 
7  Ибо  возстанетъ  пародъ  на  пародъ,  и 
царство  па  царство,  и  будутъ  глады, 
моры  и  землетрясенія  по  мѣстамъ; 8Всс 
же  это  начало  болѣзней,  з  Тогда  бу¬ 
дутъ  предавать  васъ  на  мученія  и  уби¬ 
вать  васъ;  и  вы  будете  ненавидимы 
всѣми  народами  за  имя  Мое.  ю  II  тогда 
соб.тазнятся  многіе;  и  другъ  друга  бу¬ 
дутъ  предавать,  и  возненавидятъ  другт. 
друга;  11  II  многіе  лжепророки  возста¬ 
нутъ  и  прельстятъ  многихъ;  12  н,  по 
причинѣ  умноженія  беззаконія,  во  мно¬ 
гихъ  охладѣетъ  любовь;  із  Претерпѣв¬ 
шій  же  до  конца  спасется,  и  II  пропо¬ 
вѣдано  будетъ  сіе  Евангеліе  Царствія 
по  всей  вселенной,  во  свидѣтельство 
всѣмъ  народамъ;  и  тогда  придетъ  ко¬ 
нецъ.  16  Итакъ^  когда  увидите  мер¬ 
зость  запустѣнія,  реченпую  чрезъ  про- 
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рока  Дапііі.о,  стоящую  па  святомъ  мѣ¬ 
стѣ, — чптаіощііі  да  разумѣетъ, — Тог¬ 
да  находящіеся  въ  Іудеѣ  да  бѣгутъ  въ 
горы;  11  кто  па  кровлѣ,  тотъ  да  не 
сходитъ  взять  что-нибудь  изъ  дома 
своего;  ^8  ц  кто  на  полѣ,  тотъ  да  нс 
обращается  назадъ  взять  одежды  свои. 
19  Горе  же  беременнымъ  и  питающимъ 
сосцами  въ  тѣ  дни!  20  Молитесь,  что¬ 
бы  не  случилось  бѣгство  ваше  зимою, 
пли  въ  субботу;  2*  Ибо  тогда  будетъ 
великая  скорбь,  какой  не  было  отъ 
нача.іа  міра  донынѣ,  и  не  будетъ.  22  ц 
если  бы  не  сократились  тѣ  дно,  то  не 
спаслась  бы  никакая  плоть;  но  ради 
избранныхъ  сократятся  тѣ  дни.  23  Тог¬ 
да,  если  кто  скажетъ  вамъ:  «вотъ  здѣсь 
Христосъ»,  или  «тамъ»,  —  не  вѣрьте; 
24  Ибо  возстанутъ  лжехрпсты  и  лже¬ 
пророки  п  дадутъ  великія  знаменія  п 
чудеса,  чтобы  прельстить,  если  воз¬ 
можно,  и  избранныхъ.  25  Нотъ,  Я  напе¬ 
редъ  сказалъ  вамъ.  26  Итакъ,  если  ска¬ 
жутъ  вамъ:  «вотъ.  Онъ  въ  пустынѣ», — 
не  выходите;  «вотъ.  Онъ  въ  потаен¬ 
ныхъ  комнатахъ», — не  вѣрьте;  27  Ибо, 
какъ  молнія  исходитъ  отъ  востока  и 
видна  бываетъ  даже  до  запада,  такъ 
будетъ  пришествіе  Сына  Человѣческа¬ 
го;  28  Ибо,  гдѣ  будетъ  трупъ,  тамъ  со¬ 
берутся  орлы.  29  и  вдругъ,  послѣ  скор- 
би  дней  тѣхъ,  солнце  померкнетъ,  и 
лупа  не  дастъ  свѣта  своего,  п  звѣзды 
спадутъ  съ  неба,  и  силы  небесныя  по¬ 
колеблются;  30  Тогда  явится  знаменіе 
Сына  Человѣческаго  на  небѣ;  н  тогда 
восплачутся  всѣ  п.іемена  земныя  н  уви¬ 
дятъ  Сына  Человѣческаго,  грядущато 
на  облакахъ  небесныхъ  съ  сплою  и  сла¬ 
вою  ве.іикою;  зі  И  пошлетъ  Ангеловъ 
Своихъ  съ  трубою  громогласною,  и  со¬ 
берутъ  избранныхъ  Его  отъ  четырехъ 
вѣтровъ,  отъ  края  небесъ  до  края  ихъ. 
82  Отъ  смоковницы  возьмите  подобіе: 
когда  вѣтви  ея  становятся  уже  мягки 
и  пускаютъ  листья,  то  знаете,  что  близ¬ 
ко  лѣто;  33  Такъ,  когда  вы  увидите  все 
сіе,  знаііте,  что  близко,  при  дверяхъ, 
31ІІСТШШ0  говорю  вамъ;  не  преіідетъ 
родъ  сей,  какъ  все  сіе  будетъ;  ЗоЦебо  н 
земля  прейдутъ,  но  слова  Мои  не  преіі- 
дутъ,  ?б  о  днѣ  же  томъ  н'часѣ  никто  не 
знаетъ,  ни  Ангелы  небесные,  а  только 
Отецъ  Моіі  одинъ;  37  Но  какъ  было  во 
дни  Ноя,  такъ  будетъ  и  въ  пришествіе 
Сына  Челові'.ческаго:  38  Ибо,  какъ  во 
дни  передъ  потопомъ  ѣли,  пили,  жени¬ 
лись  п  выходили  за-мужъ  до  того  дня, 
какъ  воше.іъ  Ной  въ  ковчегъ,  зо  ц  не 


думали,  пока  не  пришелъ  потопъ  и  нс 
истреби.іъ  всѣхъ, — такъ  будетъ  и  при¬ 
шествіе  Сына  Человѣческаго;  ю  Тогда 
будутъ  двое  на  по.іѣ:  одинъ  берется, 
а  другой  оставляется;  и  Двѣ  мелющія 
въ  жерновахъ:  одна  берется,  а  другая 
оставляется.  42  Итакъ  бодрствуйте,  по¬ 
тому  что  не  знаете,  въ  который  часъ 
Господь  вашъ  пріидетъ.  43  Но  это  вы 
знаете,  что  если  бы  вѣда.іъ  хозяинъ 
дома,  въ  какую  стражу  придетъ  воръ, 
то  бодрствовалъ  бы  и  не  да.іъ  бы  под¬ 
копать  дома  своего.  44  Потому  и  вы 
будьте  готовы,  ибо,  въ  который  часъ 
не  думаете,  пріидетъ  Сынъ  Человѣче¬ 
скій.  45  Кто  же  вѣрный  ц  б.іа горазум¬ 
ный  рабъ,  котораго  господинъ  его  по¬ 
ставилъ  надъ  слугами  своими,  чтобы 
давать  имъ  пишу  во  время?  46  Блаженъ 
тотъ  рабъ,  котораго  господинъ  его  при- 
шедъ  найдетъ  поступающимъ  такъ; 

47  Истинно  говорю  вамъ,  что  надъ 
всѣмъ  имѣніемъ  своимъ  поставитъ  его. 

48  Если  же  рабъ  тотъ,  будучи  золъ, 
скажетъ  въ  сердцѣ  своемъ:  «не  скоро 
придетъ  господинъ  мой»,  49  И  начнетъ 
бить  товарищей  своихъ  п  ѣсть  и  пить 
съ  пьяницами, — 50  Хо  придетъ  госпо¬ 
динъ  раба  того  въ  день,  въ  который 
онъ  не  ожидаетъ,  и  въ  часъ,  въ  кото¬ 
рый  не  думаетъ,  5і  И  разсѣчетъ  его, 
и  подвергнетъ  его  одноіі  участи  съ 
лицемѣрами:  тамъ  будетъ  плачъ  и  скре¬ 
жетъ  зубовъ. 

ОК  ^  Тогда  подобно  будетъ  Царство 
аОш  Небесное  десяти  дѣвамъ,  кото¬ 
рыя,  взявши  свѣтильники  свои,  выпіли 
на  встрѣчу  жениху;  2  Изъ  нихъ  пять  бы¬ 
ло  мудрыхъ  и  пять  неразумныхъ;  з  Не¬ 
разумныя,  взявщи  свѣтильники  свои, 
не  взяли  съ  собою  масла;  4  Мудрыя 
же,  вмѣстѣ  со  свѣтильниками  свои¬ 
ми,  взяли  масла  въ  сосудахъ  своихъ; 
5  И  какъ  женихъ  замедлилъ,  то  задре¬ 
мали  всѣ  и  уснули.  6  Но  въ  полночь 
раздался  крикъ:  «вотъ,  женихъ  идетъ, 
выходите  на  встрѣчу  ему».  7  Хогда 
встали  всѣ  дѣвы  тѣ  и  поправили  свѣ¬ 
тильники  свои.  8  Неразумныя  же  ска¬ 
зали  мудрымъ;  «дайте  намъ  вашего 
масла,  потому  что  свѣтильники  пашц 
гаснутъ».  9  А  мудрыя  отвѣчали:  «что¬ 
бы  не  случилось  недостатка  и  у  насъ 
и  у  васъ,  поіідите  лучше  къ  продаю¬ 
щимъ  и  купите  себѣ»,  ю  Когда  же  по¬ 
шли  онѣ  покупать,  пришелъ  женихъ, 
и  готовыя  вошли  съ  нимъ  на  брачный 
пиръ,  п  двери  затворились,  и  Послѣ 
приходятъ  и  гірочія  дѣвы  и  говорятъ: 
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«господи!  господи!  отиорп  павіъ>.  і-  Онъ 
же  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ;  «истинно 
говорю  вамъ:  не  знаю  васъ>.  18  Итакъ 
бодрствуйте,  потому  что  не  знаете  пи 
дня,  на  часа,  въ  который  пріидетъ 
Сынъ  Человѣческій,  і*  Ибо  Онъ  по¬ 
ступитъ,  какъ  человѣкъ,  который, 
отправляясь  въ  чужую  страну,  при¬ 
звалъ  рабовъ  своихъ  й  поручилъ  имъ 
имѣніе  свое:  И  одному  далъ  онъ  пять 
талантовъ  *,  другому  два,  иному  одинъ, 
каждому  по  его  силѣ;  и  тотчасъ  от¬ 
правился.  Получившій  пять  талан¬ 
товъ  пошелъ,  употребилъ  ихъ  въ  дѣло 
и  пріобрѣлъ  другіе  пять  талантовъ; 

Точно  также  и  получившій  два  та¬ 
ланта  пріобрѣлъ  другіе  два;  18  Полу¬ 
чившій  же  одинъ  талантъ  пошелъ  и 
закопалъ  ею  въ  землю  и  скрылъ  сере¬ 
бро  господина  своего,  По  долгомъ 
времени,  приходитъ  господинъ  рабовъ 
тѣхъ  и  требуетъ  у  нпхъ  отчета.  20  и 


(31) 
Вс»Ія 
еі.  7. 


(29) 
Мв. 
18,  12. 
Мр. 
4.  25. 
Лк. 
8.  18; 


подошедъ  получившій  пять  талантовъ 
принесъ  другіе  пять  талантовъ  и  гово¬ 
ритъ:  «господинъ!  пять  та.іантовъ  ты 
далъ  мнѣ;  вотъ,  другіе  пять  та.іантовъ 
я  пріобрѣлъ  на  нихъ>.  2і  Господинъ 
его  сказалъ  ему:  «хорошо,  добрый  и 
вѣрный  рабъ!  въ  маломъ  ты  былъ  вѣ¬ 
ренъ,  надъ  многимъ  тебя  поставлю; 
войди  въ  радость  господина  твоего  >. 
22  Подоше.іъ  также  и  получившій  два 
таланта  и  сказалъ;  «господинъ!  два  та¬ 
ланта  ты  далъ  мнѣ;  вотъ,  другіе  два 
таланта  я  пріобрѣлъ  на  нихъ>.  23  Го¬ 
сподинъ  его  сказалъ  ему;  «хорошо,  до¬ 
брый ‘и  вѣрный  рабъ!  въ  маломъ  ты 
былъ  вѣренъ,  надъ  многимъ  тебя  по¬ 
ставлю;  войди  въ  радость  господина 
твоего».  24  Подошелъ  и  подучившій 
одинъ  талантъ  и  сказалъ:  «господинъ! 
я  зналъ  тебя,  что  ты  человѣкъ  жесто¬ 
кій,  жнешь,  гдѣ  не  сѣялъ,  и  соби¬ 
раешь,  гдѣ  не  разсыпалъ';  2»  Ц  убояв¬ 
шись  пошелъ  и  скрылъ  талантъ  твой 
въ  землѣ;  вотъ  тебѣ  твое».  26  Госпо¬ 
динъ  же  его  сказалъ  ему  въ  отвѣтъ: 
•  лукавый  рабъ  и  лѣнивый!  ты  зналъ, 
что  я  жну,  гдѣ  не  сѣялъ,  и  собираю, 
гдѣ  не  разсыпалъ;  27  Посему  надлежа¬ 
ло  тебѣ  отдать  серебро  мое  торгую¬ 
щимъ,  и  я  приш&дъ  получилъ  бы  мое 
съ  прибылью;  28  Итакъ  возьмите  у 
него  талантъ  и  дайте  имѣющему  де¬ 
сять  талантовъ,  39  Ибо  всякому  имѣю¬ 
щему  дастся  и  пріумножится,  а  у  пе- 
имѣкицаго  отнимется  и  то,  чт5  имѣетъ; 
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•  Вѣсъ  серебра. 


30  Л  негоднаго  раба  выбросьте  во 
тьму  внѣшнюю:  тамъ  будетъ  плачъ  и 
скрежетъ  зубовъ».  Сказавъ  сіе,  возгла¬ 
силъ:  кто  имѣетъ  уши  слышать,  да 
слышитъ!  31  Когда  же  пріидетъ  Сынъ 
Человѣческій  во  славѣ  Своей  и  всѣ 
святые  Ангелы  съ  Нимъ,  тогда  сядетъ 
на  престолѣ  славы  Своей,  32  и  собе 
рутся  предъ  Нимъ  всѣ  народы;  и  от 
дѣлитъ  однихъ  отъ  другихъ,  какъ  па¬ 
стырь  отдѣляетъ  овецъ  отъ  козловъ; 
33  11  поставитъ  овецъ  по  правую  СвЬю 
сторону,  а  козловъ — по  лѣвую.  ЗГХог 
да  скажетъ  Царь  тѣмъ,  которые  по 
правую  сторону  Его:  «пріидите,  благо 
словенные  Отца  Моего,  наслѣдуйте 
Царство,  уготованное  вамъ  отъ  созда¬ 
нія  міра:  35  Ибо  алка.іъ  Я,  и  вы  дали 
Меѣ  ѣсть;  жаждалъ,  н  вы  напоили 
Меня;  бы.іъ  странникомъ,  и  вы  при¬ 
няли  Меня;  36  Былъ  пагъ,  и  вы  одѣли 
Меня;  былъ  боленъ,  и  вы  посѣтили 
Меня;  въ  темницѣ  былъ,  и  вы  пришли 
ко  Мнѣ».  87  Тогда  праведники  скажутъ 
Ему  въ  отвѣтъ:  «Господи!  когда  мы 
видѣли  Тебя  алчущимъ,  и  накормили? 
или  жаждущимъ,  и  напоили?  88  Когда 
мы  видѣли  Тебя  странникомъ,  и  при¬ 
няли?  или  нагимъ,  и  одѣли?  89  Когда 
мы  видѣли  Тебя  больнымъ,  или  въ  тем¬ 
ницѣ,  и  пришли  къ  Тебѣ?»  ц  Царь 
скажетъ  имъ  въ  отвѣтъ:  «истинно  го¬ 
ворю  вамъ:  такъ-какъ  вы  сдѣлали  это 
одному  изъ  сихъ  братьевъ  Моихъ  мень¬ 
шихъ,  то  сдѣлали  Мнѣ».  Тогда  ска 
жетъ  и  тѣмъ,  которые  по  лѣвую  сто 
рону;  «идите  отъ  Меня,  проклятые, 
въ  огонь  вѣчный,  уготованный  діаволу 
и  ангеламъ  его:  42  Цбо  алкалъ  Я,  и  вы 
не  дали  Мнѣ  ѣсть;  жаждалъ,  и  вы  не 
напоили  Меня;  43  Былъ  странникомъ, 
и  пе  приняли  Меня;  былъ  нагъ,  и  не 
одѣли  Меня;  боленъ  и  въ  темницѣ,  и 
не  посѣтили  Меня».  44  Тогда  и  они  ска 
жутъ  Ему  въ  отвѣтъ:  «Господи!  когда 
мы  видѣли  Тебя  алчущимъ,  или  жа 
ждущимъ,  или  странникомъ,  или  на¬ 
гимъ,  или  больнымъ,  или  въ  темницѣ, 
и  не  послужили  Тебѣ?»  45  Тогда  ска¬ 
жетъ  имъ  въ  отвѣтъ;  «истинно  говорю 
вамъ:  такъ-какъ  вы  не  сдѣлали  этого 
одному  изъ  сихъ  меньшихъ,  то  не  сдѣ¬ 
лали  Мнѣ».  46  и  пойдутъ. сіи  въ  муку 
вѣчную, а  праведпикивъжизньвѣчвуіо. 
ОА  *  Когда  Іцсусъ  окончилъ  всѣ 
аѵш  слова  сіи,  то  сказалъ  ученикамъ 
Своимъ:  2  Вы  знаете,  что  чрезъ  два 
дня  .будетъ  Пасха,  и  Сынъ  Человѣче¬ 
скій  преданъ  будетъ  на  распятіе,  з  Тог- 
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да  собралась  первосвященпика  и  кппж- 
ники  и  старѣвшовы  народа  во  дворъ 
первосвященника,  по  имени  КаіаФЫ, 
*  Ц  положили  въ  совѣтѣ  взять  Іисуса 
хитростью  и  убить;  &  Но  говорили: 
только  не  въ  праздникъ,  чтобы  не  сдѣ¬ 
лалось  возмущенія  въ  народѣ,  ві^огда 
же  Іисусъ  былъ  въ  Виѳаніи,  въ  домѣ 
Симона  пройаженнаго,  Приступила 
къ  Нему  женщина  съ  алавастровымъ 
сосудомъ  мѵра  драгоцѣннаго  и  возли¬ 
вала  Ему  возлежащему  на  голову.  8  Уви¬ 
дѣвши  это,  ученики  Его  вознегодовали 
и  говорили:  къ  чему  такая  трата?  »  Ибо 
можно  было  бы  продать  это  мѵро  за 
большую  цѣну  и  дать  нищимъ,  ю  Но 
Іисусъ,  уразумѣвъ  сіе,  сказалъ  имъ: 
чт5  смущаете  женщину?  она  доброе 
дѣло  сдѣлала  для  Меня;  и  Ибо  нищихъ 
всегда  имѣете  съ  собою,  а  Меня  не 
всегда  имѣете;  Возливши  мѵро  сіе 
на  Тѣло  Мое,  она  приготови.іа  Меня 
къ  погребенію;  13  Истинно  говорю  вамъ: 
гдѣ  ни  будетъ  проповѣдано  Евангеліе 
сіе  въ  цѣломъ  мірѣ,  сказано  будетъ  въ 
память  ея  и  о  томъ,  чт5  она  сдѣла.іа. 
11  Тогда  одинъ  ивъ  двѣнадцати,  назы¬ 
ваемый  Іуда  Искаріотъ,  пошелъ  къ 
первосвященникамъ  -із  И  сказалъ:  чт5 
вы  дадите  мнѣ,  и  я  вамъ  предамъ  Его? 
Они  предложили  ему  тридцать  ерббрен- 
никовъ;  16  И  съ  того  времени  онъ  искалъ 
удобнаго  с.іучая  падать  Его.  і’  Въ 
первый  же  день  опрѣсночный  присту¬ 
пили  ученики  къ  Іисусу  и  сказали  Ему: 
гдѣ  велишь  намъ  приготовить  Тебѣ 
пасху?  18  Онъ  сказалъ:  пойдите  въ  го¬ 
родъ  къ  такому-то  и  укажите  ему: 
«Учитель  говоритъ:  время  Мое  близко, 
у  тебя  совершу  пасху  съ  учениками 
Моими».  13  Ученики  сдѣ.іали,  какъ  по¬ 
велѣлъ  имъ  Іисусъ,  и  приготовили 
пасху.  26  Когда  же  насталъ  вечеръ. 
Онъ  возлеп>  съ  двѣнадцатью  учени¬ 
ками;  21  и  когда  они  ѣли,  сказалъ: 
истинно  говорю  вамъ,  что  одинъ  изъ 
васъ  предастъ  Меня.  22  Они  весьма 
опечалились  и  пача.іи  говорить  Ему, 
каждый  изъ  нихъ:  не  я  .ш.  Господи? 
28  Онъ  же  сказалъ  въ  отвѣтъ:  опустив¬ 
шій  со  Мною  руку  въ  блюдо,  этотъ 
предастъ  Меня;  24  Впрочемъ  Сынъ  Че¬ 
ловѣческій  идетъ,  какъ  писано  о  Немъ; 
но  горе  тому  человѣку,  которымъ  Сынъ 
Человѣческій  предается:  лучше  было 
бы  этому  человѣку  не  родиться.  25  Прд 
семъ  и  Іуда,  предающій  Его,  сказалъ: 
не  я  ли,  Раввй.^  Іисусъ  говоритъ  ему: 
ты  сказалъ.  20  и  когда  они  ѣли,  Іисусъ 


взялъ  хлѣбъ  и  благословивъ  преломилъ 
и,  раздавая  ученикамъ,  сказалъ;  пріи- 
мите,  ядите:  сіе  есть  Тѣло  Мое.  2Ѵ  И 
взявъ  чашу  и  благодаривъ,  подалъ  имъ 
и  сказалъ:  пейте  изъ  нея  всѣ;  28  Ибо 
сіе  есть  Кровь  Моя  новаго  завѣта,  за 
многихъ  изливаемая  во  оставленіе  грѣ¬ 
ховъ.  29  Сказываю  же  вамъ,  что  отны¬ 
нѣ  но  буду  пить  отъ  плода  сего  вино¬ 
граднаго  до  того  дня,  когда  буду  пить 
съ  вами  новое  вино  въ  Царствѣ  Отца 
Моего.  80  И  воспѣвши  пошли  на  гору 
Е.іеонскую.  31  Тогда  говоритъ  имъ 
Іисусъ:  всѣ  вы  соблазнитесь  о  Мнѣ 
въ  эту  ночь,  ибо  написано:  «поражу 
пастыря,  и  разсѣются  овцы  стада» 
(Захар.  13,  7);  82  По  воскресеніи  же 
Моемъ  предварю  васъ  въ  Галилеѣ 
33  Петръ  сказалъ  Ему  въ  отвѣтъ:  если 
и  всѣ  соблазнятся  о  Тебѣ,  я  никогда 
не  соблазнюсь.  34  Іисусъ  сказалъ  ему: 
истинно  говорю  тебѣ,  что  въ  эту  ночь, 
прежде  нежели  пропоетъ  пѣтухъ,  три¬ 
жды  отречешься  отъ  Меня.  35  Говоритъ 
Ему  Ііеѣръ:  хотя  бы  надлежа.іо  мнѣ  и 
умереть  съ  Тобою,  не  отрекусь  отъ 
Тебя.  Подобное  говорили  и  всѣ  уче 
ники.  36  Потомъ  приходитъ  съ  ними 
Іисусъ  на  мѣсто,  называемое  Геѳсима¬ 
нія,  и  говоритъ  ученикамъ;  посидите 
тутъ,  пока  Я  пойду,  помолюсь  тамъ. 
37  И  взявъ  съ  Собою  Петра  и  обоихъ 
сыновей  Зеведеевыхъ,  началъ  скорбѣть 
и  тосковать.  38  Тогда  говоритъ  имъ 
Іисусъ:  душа  Моя  скорбитъ  смертельно; 
побудьте  здѣсь  и  бодрствуйте  со  Мною. 
39  И  отошедъ  немного,  палъ  на  лице 
Свое,  молился  и  говорилъ:  Отче  Мой! 
если  возможно,  да  минуетъ  Меня  чаша 
сія;  впрочемъ  нс  какъ  Я  хочу,  но  какъ 
Ты.  16  И  приходитъ  къ  ученикамъ,  и 
находитъ  ихъ  спящими,  и  говоритъ 
Петру:  такъ  ли  не  могли  вы  одинъ  часъ 
бодрствовать  со  Мною?  и  Бодрствуйте 
и  молитесь,  чтобы  не  впасть  въ  иску¬ 
шеніе:  духъ  бодръ,  плоть  же  немощна. 
12  Еще,  отошедъ  въ  другой  разъ,  мо¬ 
лился,  говоря:  Отче  Мой!  если  не  мо¬ 
жетъ  чаша  сія  миновать  Меня,  чтобы 
Мнѣ  не  пить  ея,  да  будетъ  воля  Твоя. 
18  И  П|)ишедъ  находитъ  ихъ  опять 
спящими,  ибо  у  нихъ  глаза  отяжелѣли, 
и  И  оставивъ  ихъ,  отошелъ  опять  и 
помолился  въ  третій  разъ,  сказавъ  то 
же  слово.  13  Тогда  приходитъ  къ  уче¬ 
никамъ  Своимъ  и  говоритъ  имъ:  вы  все 
еще  спите  и  почиваете?  вотъ,  прибли¬ 
зился  часъ,  и  Сынъ  Человѣческій  пре¬ 
дается  въ  руки  грѣшниковъ;  іб  Встан*  - 
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те,  пойдемъ;  вотъ,  приблизился  прела* 
ющій  Меня.  47  и  когда  еще  говорилъ 
Онъ,  вотъ,  Іуда,  одинъ  изъ  двѣнадца¬ 
ти,  пришелъ,  и  съ  нимъ  множество  на¬ 
рода  съ  мечами  и  кольями,  отъ  перво¬ 
священниковъ  и  старѣйшинъ  народ¬ 
ныхъ.  48  Предающій  же  Его  далъ  имъ 
знакъ,  сказавъ;  Кого  я  поцѣлую,  Тотъ 
и  есть,  возьмите  Его.  49  ц  тотчасъ  по¬ 
дошелъ  къ  Іисусу,  сказалъ;  радуйся. 
Равви!  П  поцѣловалъ  Его.  бо  Іисусъ  же 
сказа.іъ  ему;  другъ,  для  чего  ты  при¬ 
шелъ?  Тогда  подошли,  и  возложили  ру¬ 
ки  па  Іисуса,  и  взяли  Его.  бі  Ц  вотъ, 
одинъ  изъ  бывшихъ  съ  Іисусомъ,  про¬ 
стерши  руку,  извлекъ  мечъ  свой  и,  уда¬ 
ривъ  раба  первосвященникова,  отсѣкъ 
ему  ухо.  Ь2  Тогда  говоритъ  ему  Іисусъ; 
возврати  мечъ  твой  въ  его  мѣсто,  ибо 
всѣ,  взявшіе  мечъ,  мечемъ  погибнутъ; 
63  Или  думаешь,  что  Я  не  могу  теперь 
умолить  Отца  Моего,  и  Онъ  предста¬ 
витъ  Мнѣ  болѣе,  нежели  двѣнадцать 
легіоновъ  Ангеловъ?  6^4  Какъ  же  сбу¬ 
дутся  Писанія,  что  такъ  должно  быть? 
66  Въ  тотъ  часъ  сказалъ  Іисусъ  наро 
ду;  какъ  будто  на  разбойника  вышли 
вы  съ  мечами  и  кольями  взять  Меня; 
каждый  день  съ  вами  сидѣлъ  Я,  уча 
въ  храмѣ,  и  вы  не  бра.ш  Меня.  бб  Сіе 
же  все  было,  да  сбудутся  писанія  про¬ 
роковъ.  Тогда  всѣ  ученики,  оставивши 
Его,  бѣжали.  67  А  взявшіе  Іисуса  от¬ 
вели  Его  къ  Каіафѣ  первосвященнику, 
куда  собрались  книжники  и  старѣйши¬ 
ны.  68  Петръ  же  слѣдовалъ  за  Нимъ 
издали,  до  двора  первосвященникова; 
и  вошедъ  внутрь,  сѣ.гь  со  служителя¬ 
ми,  чтобы  видѣть  конецъ.  69  Первосвя¬ 
щенники  и  старѣйшины  и  весь  сине¬ 
дріонъ  *  искали  лжесвидѣтельства  про¬ 
тивъ  Іисуса,  чтобы  предать  Его  смер¬ 
ти,  во  п  не  паходи.ш;  и  хотя  много 
лжесвидѣтелей  приходило,  не  пашли. 
Но  наконецъ  пришли  два  лжесвидѣте¬ 
ля  ві  П  сказали:  Онъ  говорилъ:  «могу 
разрушить  храмъ  Божій  и  въ  три  дня 
создать  его».  62  п  вставъ  первосвящен¬ 
никъ  сказалъ  Ему:  итд  же  ничего  не 
отвѣчаешь!*  чтб  они  противъ  Тебя  сви¬ 
дѣтельствуютъ?  63  Іисусъ  молчалъ.  И 
первосвященникъ  сказалъ  Ему:  закли¬ 
наю  Тебя  Богомъ  живымъ,  скажи  намъ. 
Ты  ли  Христосъ,  Сынъ  Божій?  64  [исусъ 
говоритъ  ему;  ты  сказалъ;  даже  ска¬ 
зываю  вамъ:  отнынѣ  узрите  Сына  Че¬ 
ловѣческаго,  сидящаго  одесную  силы 
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и  грядущаго  на  облакахъ  небесныхъ. 
66  Тогда  первосвященникъ  разодралъ 
одежды  свои  и  сказалъ;  Онъ  богохуль¬ 
ствуетъ!  на  чт5  еще  намъ  свидѣтелей? 
вотъ,  теперь  вы  слышали  богохульство 
Его!  ев  Какъ  вамъ  кажется?  Они  же 
сказали  въ  отвѣтъ:  повиненъ  смерти 
6*  Тогда  плевали  Ему  въ  лице  и  зауша¬ 
ли  Его;  другіе  же  ударяли  Его  по  ла¬ 
нитамъ.  68  и  говорили:  прореки  намъ 
Христосъ,  кто  ударилъ  Тебя?  69  Петръ 
же  сидѣлъ  внѣ  на  дворѣ.  И  пс^дошла 
къ  нему  одна  служанка  и  сказала:  и 
ты  былъ  съ  Іисусомъ  Галилеяниномъ. 
76  Но  онъ  отрекся  предъ  всѣми,  ска¬ 
завъ;  не  знаю,  чтб  ты  говоришь.  7і  Ког¬ 
да  же  онъ  выходи.іъ  за  ворота,  увидѣ- 
.іа  его  другая,  и  говоритъ  бывпіимъ 
тамъ:  и  этотъ  былъ  съ  Іисусомъ  Назо- 
реемъ.  72  и  онъ  опять  отрекся  съ 
клятвою,  что  не  знаетъ  Сего  Человѣка. 

73  Не.много  спустя  подошли  стоявшіе 
тамъ  и  сказали  Петру:  точно  и  ты  изъ 
нихъ,  ибо  и  рѣчь  твоя  обличаетъ  тебя. 

74  Тогда  онъ  нача.іъ  клясться  и  божить¬ 
ся,  что  не  знаетъ  Сего  Человѣка.  И 
вдругъ  запѣлъ  пѣтухъ.  75  и  вспомнилъ 
Петръ  слово,  сказанное  ему  Іисусомъ 
прежде  нежели  пропоетъ  пѣтухъ,  три¬ 
жды  отречешься  отъ  Меня.  И  вышедъ 
вонъ,  п.іака.іъ  горько. 

Когда  же  настало  утро,  всѣ 
к  первосвященники  и  старѣйшины 
народа  имѣли  совѣщаніе  объ  Іисусѣ, 
чтобы  предать  Его  смерти;  з  И  связав¬ 
ши  Его,  отвели  и  предали  Его  Понтію 
Пилату,  правителю,  з  Тогда  Іуда,  пре¬ 
давшій  Его,  увидѣвъ,  что  Онъ  осу- 
/кденъ,  и  раскаявшись,  возвратилъ 
тридцать  сребренниковъ  первосвящен 
никамъ  и  старѣйшинамъ,  4  Говоря:  сОт 
грѣшіиъ  я,  предавъ  Кровь  невинную. 
Они  же  сказали  ему:  чт5  намъ  до  того? 
смотри  самъ.  6  П  бросивъ  сребренники 
въ  храмѣ,  онъ  выше.іъ,  пошелъ  и  уда 
вился.  6  Первосвященники,  взявши  сре- 
бренникй,  сказали:  не  позволительно 
положить  ихъ  въ  сокровищницу  цер¬ 
ковную,  потому  что  это  цѣна  крови. 

7  Сдѣлавши  же  совѣщаніе,  купи.іи  на 
ішхъ  землю  горшечника,  для  погребенія 
странниковъ;  8  Посему  и  называется 
земля  та  «землею  крови»  до  сего  дня. 
3  Тогда  сбылось  реченное  чрезъ  про¬ 
рока  Іеремію,  который  говоритъ;  «И 
взя.ш  тридцать  сребренниковъ,  цѣну 
Оцѣненнаго;  котораго  оцѣнили  сынь< 
Израиля,  46  и  дали  ихъ  за  землю  гор¬ 
шечника,  какъ  сказалъ  мнѣ  Госнодь». 
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п  Іисусъ  же  сталъ  предъ  правителемъ. 
И  спросилъ  Его  правитель:  Ты  Царь 
Іудейскій?  Іисусъ  сказалъ  ему:  ты  гово¬ 
ришь.  12  Ц  когда  обвиняли  Его  перво¬ 
священники  и  старѣйшины,  Онъ  ниче¬ 
го  не  отвѣчалъ.  Тогда  говоритъ  Ему 
Пилатъ:  не  слышишь,  сколько  свидѣ¬ 
тельствуютъ  противъ  Тебя?  И  не 
отвѣчалъ  ему  ни  на  одно  слово,  такъ- 
что  правитель  весьма  дивился,  іь  На 
праздникъ  же  Пасхи  правитель  имѣлъ 
обычай  отпускать  народу  одного  узни¬ 
ка,  котораго  хотѣло,  і®  Былъ  тогда  у 
нихъ  ігзвѣстный  узникъ,  называемый 
Варавва,  і^  Итакъ,  когда  собрались 
они,  сказа.іъ  имъ  Пилатъ:  кого  хотите, 
чтобъ  я  отпустилъ  вамъ:  Варавву,  или 
Іисуса,  называемаго  Христомъ?  і®  Ибо 
знп.іъ,  что  предали  Его  изъ  зависти. 
19  Между  тѣмъ,  какъ  сидѣлъ  онъ  на 
судейскомъ  мѣстѣ,  жена  его  послала 
ему  сказать:  не  дѣлай  ничего  Правед¬ 
нику  Тому,  потому  что  я  нынѣ  во  снѣ 
много  пострадала  за  Него.  20  Но  пер- 
восвященникп  и  старѣИіпипы  возбуди¬ 
ли  народъ  просить  Варавву,  а  Іпсуса 
погубить.  21  Тогда  правитель  спросилъ 
ихъ:  кого  изъ  двухъ  хотите,  чтобъ  я 
отпустилъ  вамъ?  Они  сказали:  Варав¬ 
ву.  22  Пилатъ  говоритъ  имъ:  что  же  я 
сдѣлаю  Іисусу ,  называемому  Христомъ? 
Говорятъ  ему  всѣ;  да  будетъ  распятъ! 
23  Правитель  сказалъ;  какое  же  зло  сдѣ¬ 
лалъ  Онъ?  Но  они  еще  сильнѣе  крича¬ 
ли:  да  будетъ  распятъ!  24  Пилатъ,  ви¬ 
дя,  что  ничто  не  помогаетъ,  но  смяте¬ 
ніе  увеличивается,  взялъ  воды  и  умылъ 
руки  предъ  народомъ,  и  сказалъ:  неви¬ 
новенъ  я  въ  крови  Праведника  Сего; 
смотрите  вы.  2і>  И  отвѣчая  весь  народъ 
сказалъ:  кровь  Его  на  насъ  п  на  дѣтяхъ 
нашихъ.  20  Тогда  отпустилъ  имъ  Варав¬ 
ву,  а  Іисуса  бивъ  предалъ  на  распятіе. 
27  Тогда  воины  правителя,  взявши  Іису¬ 
са  въ  преторію  *,  собрали  на  Него  весь 
полкъ  28  раздѣвши  Его,  надѣли  на 
Пего  багряницу;  29  П, сплетши  вѣнецъ 
азъ  терна,  возложили  Ему  на  голову  и 
дали  Ему  въ  правую  руку  трость;  и, 
становясь  предъ  Нимъ  на  колѣни,  на¬ 
смѣхались  надъ  Нимъ,  говоря:  радуй¬ 
ся,  Царь  Іудейскій!  39  и  плевали  на 
Него  и,  взявши  трость,  били  Его  по 
головѣ.  31  ц  когда  насмѣялись  надъ 
Нимъ,  сняли  съ  Пего  багряницу  и  одѣ¬ 
ли  Его  въ  одежды  Его,  и  поведи  Его  на 
распятіе.  82  Выходя,  опи  встрѣтили 
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одного  Киринеяннна,  по  имени  Симона; 
сего  заставили  нести  крестъ  Его.  88  П 
пришедши  на  мѣсто,  называемое  Гол¬ 
гоѳа,  чтб  значитъ:  €  лобное  мѣсто», 
31  Дали  Ему  пить  уксуса,  смѣшаннаго 
съ  желчью;  и,  отвѣдавъ,  не  хотѣлъ 
пить.  85  Распявшіе  же  Его  дѣлили  о.іе- 
жды  Его,  бросая  жеребій;  80  сидя, 
стерегли  Его  тамъ.  87  И  поставили  надъ 
головою  Его  надпись,  означающую  ви¬ 
ну  Его:  Сей  есть  Іисусъ,  Царь  Іудей¬ 
скій.  88  Тогда  распяты  съ  Нимъ  два 
разбоипика:  одинъ  по  правую  сторону, 
а  другой  по  лѣвую.  80  Проходящіе  же 
злословили  Его,  кивая  головами  своими 
ю  И  говоря:  Разрушающііі  храмъ  и  въ 
три  дня  Созидающій!  спаси  Себя  Само¬ 
го;  если  Ты  Сынъ  Божій,  сойди  съ  кре¬ 
ста,  11  Подобной  первосвященники  съ 
книжниками  и  старѣйшинами  и  Фари¬ 
сеями,  насмѣхаясь,  говорили:  12  Дру¬ 
гихъ  спасалъ,  а  Себя  Самого  пе  можетъ 
спасти!  если  Опъ  Царь  Израилевъ, 
пусть  теперь  сойдетъ  съ  креста,  и 
увѣруемъ  въ  Него;  18  Уповалъ  на  Бо¬ 
га:  пусть  теперь  избавитъ  Его,  если 
Опъ  угоденъ  І^му.  Ибо  Онъ  сказалъ: 
Я  Божій  Сынъ.  11  Также  п  разбойни¬ 
ки,  распятые  съ  Нимъ,  поносили  Его. 
13  Отъ  шестаго  же  часа  тьма  была  по 
всей  зем.іѣ  до  часа  девятаго,  і®  А  око¬ 
ло  девятаго  часа  возопилъ  Іисусъ  гром¬ 
кимъ  голосомъ:  Пліі,  Пліі!  лама  савах- 
ѳанй?  то  есть:  Боже  Мой,  Боже  Мой! 
для  чего  Ты  Меня  оставилъ?  17  Нѣко¬ 
торые  изъ  стоявшихъ  тамъ,  слыша  это, 
говорили:  Илію  зоветъ  Онъ.  18  И  тот¬ 
часъ  побѣжалъ  одинъ  изъ  нихъ,  взя.іъ 
губку,  наполпіыъ  уксусомъ  и,  нало¬ 
живъ  на  трость,  давалъ  Ему  пить,  і®  А 
другіе  говорили:  постой;  посмотримъ, 
придетъ  ли  Илія  спасти  Его.  30  Іисусъ 
^е,  опять  возопивъ  громкимъ  голосомъ 
испустилъ  духъ.  31  II  вотъ,  завѣса  въ 
храмѣ  раздралась  на-двое,  сверху  до 
низу;  и  земля  потряслась;  и  камни  раз¬ 
сѣлись;  32  ц  гробы  отверзлись;  и  мно¬ 
гія  тѣла  усопшихъ  святыхъ  воскресли, 
33  П.'вышедши  изъ  гробовъ  по  воскре¬ 
сеніи  Его,  вошли  во  святый  градъ  и 
явились  многимъ.  34  Сотникъ  же  и  тѣ. 
которые  съ  нимъ  стерегли  Іисуса,  видя 
землетрясеніе  и  все  бывшее,  устраши¬ 
лись  весьма  и  говорили:  воистинну  Опъ 
былъ  Сынъ  Божій.  35  Тамъ  были  так 
же  и  смотрѣли  издали  многія  женщины, 
которыя  слѣдовали  за  Іисусомъ  изъ  Га¬ 
лилеи,  служа  Ему;  ь«  Между  ними  бы¬ 
ли  Марія  Магдалина  и  Марія,  мать  Іа 


(33) 
Мр. 
15.  22. 
Як. 

21»,  33. 
'/оав. 
19.  17. 
Івр. 
11.  12. 

П4) 

(Іс. 

О  ,  22. 

(35) 
Пс. 
21,  19. 

(38) 
Исаія 
53,  12. 

(39) 
Пс. 

21,  8; 
108.  25 

(40) 
Мв. 

26,  61. 

Мр. 
14,  58. 


(43) 
По.  21, 
9,  18. 


(45) 
А  И. 
8,  9. 

(46) 
Пс. 

21,  2. 
Мр. 
15,  34. 


(48) 
Пс. 
68,  22. 
Іоан. 
19,  29 


(51) 
Нсі. 
20.  31. 
2  Пар. 
3.  14. 
Ввр 
10,  20. 


26 


27,  50. 


ОТЪ  МАТѲЕЯ. 


28,  20. 


(57) 
Мр. 
15.  42. 

Лк. 
23,  .^0. 
Іоан. 
19,  Зв. 


(О 
Мр. 
16.  1. 
Лк. 
24,  1. 
Іоан. 
20,  1. 


(5) 
Мр. 
16,  6. 


(2)  Мо. 
II.  10. 
Лк. 

7.  27. 

'3)  Мѳ. 

3,  3. 
ІК.  3,  4 
Іоан. 
1,  23, 


нова  и  Іосіи,  іі  мать  сыновеіі  Зевелее- 
выхъ.  57  Когда'  же  наст,а.іъ  вечеръ,  при- 
ше.гь  богатый  человѣкъ  изъ  Арпмаѳеи, 
именемъ  Іосифъ,  который  также  учил¬ 
ся  у  Іисуса;  58  Онъ,  пришедъ  къ  Пила¬ 
ту,  просилъ  Тѣла  Іисусова.  Тогда  Пи¬ 
латъ  приказа.іъ  отдать  Тѣло.  59  ц  взявъ 
Тѣло,  ІОСИФЪ  обвилъ  его  чистою  п.іаща- 
ницею  *  со  П  положи.іъ  его  въ  новомъ 
своемъ  гробѣ,  который  высѣкъ  онъ  въ 
скалѣ;  и,  прива.швъ  большой  камень 
къ  двери  гроба,  удалился.  бі  Была  же 
тамъ  Марія  Магдалина  и  другая  Марія, 
которыя  сидѣли  противъ  гроба.  62  На 
другой  день,  который  слѣдуетъ  за  пят¬ 
ницею,  собрались  первосвященники  и 
Фарисеи  къ  Пилату  бз  п  говорили:  го¬ 
сподинъ!  мы  вспомнили,  что  обман¬ 
щикъ  тотъ,  еще  будучи  въ  живыхъ, 
сказа.іъ:  «послѣ  трехъ  дней  воскрес¬ 
ну  >;  64  Итакъ  прикажи  охранять  гробъ 
до  третьяго  дня,  чтобъ  ученики  Его, 
пришедши  ночью,  не  украли  Его  и  не 
ска.зали  народу:  «воскресъ  изъ  мер¬ 
твыхъ»;  и  будетъ  послѣдній  обманъ 
хуже  перваго.  65  Пилатъ  сказалъ  имъ: 
имѣете  стражу;  пойдите,  охраняйте, 
какъ  знаете.  бб  Они  пошли  и  поставили 
у  гроба  стражу,  и  приложили  къ  кам¬ 
ню  печать. 

ЛО  ’  По  прошествіи  же  субботы,  па 
аОі  разсвѣтѣ  перваго  дня  недѣ.іп, 
пришла  Марія  Магдалина  н  другая  Ма¬ 
рія  посмотрѣть  гробъ.  2  И  вотъ,  сдѣ¬ 
лалось  великое  землетрясеніе:  ибо  Ан¬ 
гелъ  Господень,  сошедшій  съ  небесъ, 
приступивъ  отвалилъ  камень  отъ  две¬ 
ри  гроба  и  сидѣлъ  па  немъ;  3  Видъ  его 
былъ  какъ  молнія,  и  одежда  его  бѣла 
какъ  снѣгъ.  *  Устрашившись  его,  сте¬ 
регущіе  пришли  въ  трепетъ  и  стали 
какъ  мертвые.  5  Ангелъ  же,  обративъ 
рѣчь  къ  женщинамъ,  сказалъ:  не  бой- 
_ _  / 


*  Полотвоыъ. 


тесь,  ибо  знаю,  что  вы  ищете  Іисуса 
распятаго;  6  Его  нѣтъ  здѣсь:  Онъ  вое 
кресъ,  какъ  сказа.іъ;  подойдите,  по¬ 
смотрите  мѣсто,  гдѣ  лежалъ  Господь, 

7  П  пойдите  скорѣе,  скажите  учени¬ 
камъ  Его,  что  Онъ  воскресъ  изъ  мер¬ 
твыхъ  и  предваряетъ  васъ  въ  Галилеѣ: 
тамъ  Его  увидите;  вотъ,  я  сказалъ 
вамъ.  8  П  вышедиш  поспѣшно  изъ 
гроба,  онѣ  со  страхомъ  и  радостью  ве¬ 
ликою  побѣжали  возвѣстить  учени¬ 
камъ  Его.  6  Когда  же  піли  онѣ  воз¬ 
вѣстить  ученикамъ  Его,  и  се,  Іисусъ 
встрѣтн.іъ  ихъ  и  сказалъ;  радуіітесь! 

П  онѣ,  приступивши,  ухватились  за 
ноги  Его  и  поклонились  Ему.  16  Тогда 
говоритъ  имъ  Іисусъ:  не  бойтесь;  пой¬ 
дите,  возвѣстите  братьямъ  Моимъ,  что 
бы  шли  въ  Галилею,  и  тамъ  они  уви 
дятъ  Меня.  11  Когда  же  онѣ  шли,  то 
нѣкоторые  изъ  стражи,  воінедши  въ 
городъ,  объявили  первосвященникамъ 
о  всемъ  бывшемъ.  і‘2  II  сіи,  собрав¬ 
шись  со  старѣйшинами  и  сдѣлавши 
совѣщаніе,  довольно  денегъ  да.іи  вои¬ 
намъ  13  П  сказали;  скажите,  что  уче¬ 
ники  Его,  пришедши  ночью,  украли 
Его,  когда  мы  спали;  и  И  если  слухъ 
объ  этомтѵ  дойдетъ  до  правителя,  мы 
убѣдимъ  ега  и  васъ  отъ  непріятности 
избавимъ.  15  Они,  взявши  деньги,  по- 
ступи.іи,  какъ  научены  были.  II  про- 
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неслось  слово  сіб  между  Іудеями  до 
сего  дня.  10  Одиннадцать  же  учениковъ 
пошли  въ  Галилею,  на  гору,  куда  по¬ 
велѣлъ  имъ  Іисусъ, .  17  11,  увидѣвши 
Его,  поклонились  Ему;  а  иные  усу- 
мнились.  18  II  приблизившись  Іисусъ 
сказалъ  имъ:  дана  Мнѣ  всякая  власть 
на  небѣ  и  на  землѣ:  ю  Итакъ  идите, 
научите  всѣ  народы,  крестя  ихъ  во 
имя  Отца  и  Сына  и  Святаго  Духа,  26  у. іа 
ихъ  соблюдать  все,  чт5  Я  повел1;лъ  Ёвр. 
вамъ;  и  се,  Я  съ  вами  во  всѣ  дни  до 
скончанія  вѣка.  Аминь.  і».  ю 


отъ  МАРКА 

СВЯТОЕ  ЫАГОВ'ЬСТВОВЛНІЕ. 


11  Начало  Евангелія  Іисуса  Христа, 
а  Сына  Божія,  2  Какъ  написано  у 
пророковъ:  <вотъ,^Я  посылаю  Ангела 
Моего  предъ  лицемъ  Твоимъ,  который 
приготовитъ  путь  Твой  предъ  Тобою» 
(Малах.  3, 1).  3  «Гласъ  вопіющаго  въ  пу¬ 


стынѣ:  приготовьте  путь  Господу,  пря¬ 
мыми  сдѣлайте  стези  Ему»  (Исаія40,3). 
1  Явился  Іоаннъ,  крестя  въ  пустынѣ  и 
проповѣдуя  крещеніе  покаянія  для  про¬ 
щенія  грѣховъ.  5  И  выходили  къ  нему 
вся  страна  Іудейская  и  Іерусалимдяне; 
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И  крестились  отъ  него  всѣ  въ  рѣкѣ 
Іорда  нѣ,  исповѣдуя  грѣхи  свои.  б  Іоаннъ 
же  носилъ  одежду  изъ  верблюжьяго 
волоса  и  поясъ  кожаный  на  чреслахъ 
своихъ,  и  ѣлъ  акриды  и  дикій  медъ. 
*  И  проповѣдыв.:  хъ,  говоря:  идетъ  за 
мною  Сильнѣйшій  еня,  у  котораго  я 
не  достоинъ  наклонившись  развязать 
ремень  обуви  Его;  8  Я  крестилъ  васъ 
водою,  а  Онъ  будетъ  крестить  васъ 
Духомъ  Святымъ.  9  II  было  въ  тѣ  дни, 
пришелъ  Іисусъ  изъ  Назарета  Галилей¬ 
скаго  и  крестился  отъ  Іоанна  въ  Іор¬ 
данѣ.  10  и  когда  выходилъ  изъ  воды, 
тотчасъ  увидѣлъ  Іоаннъ  разверзающія¬ 
ся  небеса  и  Духа,  какъ  голубя,  сходя¬ 
щаго  на  Него,  и  II  гласъ  бы.іъ  съ  не¬ 
бесъ:  Ты  Сынъ  Мой  Возлюбленный, 
въ  которомъ  Мое  б.гаговоленіе.  12  Не¬ 
медленно  пос.іѣ  того  Духъ  ведетъ  Его 
въ  пустыню.  13  И  былъ  Онъ  тамъ  въ 
пустынѣ  сорокъ  дней,  искушаемый  са¬ 
таною,  и  былъ  со  звѣрями;  и  Ангелы 
служили  Ему.  11  Пос.іѣ  же  того,  какъ 
преданъ  былъ  Іоаннъ,  пришелъ  Іисусъ 
въ  Галилею,  проповѣдуя  Евангеліе  Цар¬ 
ствія  Божія  18  И  говоря,  что  исполни¬ 
лось  время  и  приб.іизилось  Царствіе 
Божіе:  покайтесь  и  вѣруйте  въ  Еван¬ 
геліе.  16  Проходя  же  близъ  моря  Гали¬ 
лейскаго,  увидѣлъ  Симона  и  Андрея, 
брата  его,  закидывающихъ  сѣти  въ 
море,  ибо  они  были  рыболовы,  і"  II 
сказалъ  имъ  Іисусъ:  идите  за  Мною,  и 
Я  сдѣлаю,  что  вы  будете  ловцами  че¬ 
ловѣковъ.  18  И  они  тотчасъ,  оставивщи 
свои  сѣти,  послѣдовали  за  Нимъ.  19  И 
прошедъ  оттуда  немного.  Онъ  увидѣлъ 
Іакова  Зеведеева  и  Іоанна,  брата  его, 
также  въ  лодкѣ  починивающихъ  сѣти, 

20  И  тотчасъ  призвалъ  ихъ.  И  они,  оста¬ 
вивши  отца  своего  Зеведея  въ  лодкѣ 
съ  работниками,  послѣдовали  за  Нимъ. 

21  И  приходятъ  въ  Капернаумъ;  и  вско¬ 
рѣ  въ.субботу  вошелъ  Онъ  въ  синагогу 
и  училъ.  22  и  дивились  Его  ученію,  ибо 
Онъ  училъ  ихъ  какъ  в.іасть  имѣющій, 
а  не  какъ  книжники,  23  Въ  синагогѣ 
ихъ  былъ  человѣкъ,  одержи мыйлух-оъп 
нечистымъ,  и  вскрича.іъ:  24  Оставь,  чтд 
Тебѣ  до  насъ,  Іисусъ  Назарянинъ?  Ты 
пришелъ  погубить  насъ!  знаю  Тебя, 
кто  Ты,  Святый  Божій.  25  Но  Іисусъ 
запретилъ  ему,  говоря:  замолчи  и  выйди 
изъ  него.  26  Тогда  духъ  нечистый,  со¬ 
трясши  его  и  вскричавъ  громкимъ  голо¬ 
сомъ,  выше.іъ  изъ  него.  27  Ц  всѣ  ужас¬ 
нулись,  такъ-что  другъ  друга  спра¬ 
шивали:  чт5  это?  чт5  это  за  новое  ѵче- 


ніе,  что  Онъ  и  духамъ  нечистымъ  по- 
ве.іѣваетъ  со  властью,  и  они  повинуют¬ 
ся  Ему?  28  и  скоро  разошлась  о  Немъ 
молва  по  всей  окрестности  въ  Галилеѣ. 
29  Вышедши  вскорѣ  изъ  синагоги,  при- 
ш.ш  въ  домъ  Си.мона  и  Андрея  съ  Іако¬ 
вомъ  и  Іоанномъ.  86  Теща  же  Симонова 
.іежала  въ  горячкѣ;'  и  тотчасъ  говорятъ 
Ему  о  ней.  31  Подошедъ  Онъ  поднялъ 
ее,  взявъ  ее  за  руку;  и  горячка  тотчасъ 
оставила  ее,  и  она  стала  служить  имъ. 
32  При  насту п.іен іи  же  вечера,  когда 
заходило  солнце,  приносили  къ  Нему 
всѣхъ  больныхъ  и  бѣсноватыхъ.  33  Ц 
весь  городъ  собрался  къ  дверямъ.  34  И 
Онъ  исцѣлилъ  многихъ,  страдавшихъ 
различными  болѣзнями;  изгна.іъ  мно¬ 
гихъ  бѣсовъ  и  не  позволялъ  бѣсамъ 
говорить,  что  они  знаютъ,  что  Онъ 
Христосъ.  35  А  утромъ,  вставъ  весьма 
рано,  вышелъ  и  удалился  въ  пустын¬ 
ное  мѣсто,  и  та.мъ  молился.  Зв  Симонъ 
и  бывшіе  съ  нимъ  пош.ш  за  Нимъ; 
37  И,  нашедши  Его,  говорятъ  Ему:  всѣ 
ищутъ  Тебя.  38  Онъ  говоритъ  имъ:  пой¬ 
демъ  въ  ближнія  селенія  и  города,  что¬ 
бы  Мнѣ  и  тамъ  проповѣдывать,  ибо 
Я  для  того  пришелъ.  39  И  Онъ  пропо- 
вѣдыва.іъ  въ  синагогахъ  ихъ  по  всей 
Галилеѣ  и  изгонялъ  бѣсовъ.  іб  Прихо¬ 
дитъ  къ  Нему  прокаженный  и,  умоляя 
Его  и  падая  предъ  Нимъ  на  колѣни, 
говоритъ  Ему:  если  хочешь,  можешь 
меня  очистить,  и  Іисусъ,  умилосер¬ 
дившись  надъ  нимъ,  простеръ  руку, 
косну.тся*  его  и  сказалъ  ему:  хочу, 
очистись.  12  Послѣ  сего  слова  проказа 
тотчасъ  сошла  съ  него,  и  онъ  сталъ 
чистъ.  18  И  посмотрѣвъ  на  него  строго, 
тотчасъ  отослалъ  его  и  Н  сказалъ  ему: 
смотри,  никому  ничего  не  говори;  но 
пойди,  покажись  священнику  и  принеси 
за  очищеніе  твое,  чт5  повелѣлъ  Монсей, 
во  свидѣтельство  имъ.  і»  А  онъ  вы- 
шедъ  нача.іъ  провозглашать  и  разска¬ 
зывать  о  происшедшемъ,  такъ-что 
Іисусъ  не  моіж  уже  явно  войти  въ  го¬ 
родъ,  но  находился  внѣ,  въ  мѣстахъ 
пустынныхъ.  И  приходили  къ  Нему 
отовсюду. 

21  Чрезъ  нѣсколько  дней  опять  при- 
I  шелъ  Онъ  въ  Капернаумъ;  и  слыш¬ 
но  стало,  что  Онъ  въ  домѣ.  2  Тотчасъ 
собрались  многіе,  такъ-что  уже  и  у 
дверей  не  было  мѣста;  и  Онъ  говорилъ 
имъ  слово.  3  И  пришли  къ  Нему  съ 
разслабленнымъ,  котораго  несли  четве¬ 
ро;  1  И,  не  имѣя  возможности  прибли¬ 
зиться  къ  Нему  за  многолюдствомъ, 
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раскры.ш  кровлю  дома,  гдѣ  Онъ  нахо¬ 
дился,  и,  прокопавнін  ее,  сгіустолп  по¬ 
стель,  на  которой  лежалъ  разслаблен¬ 
ный.  5  Іпсусъ,  видя  вѣру  ихъ,  гово¬ 
ритъ  разслабленному:  чадо!  прощают¬ 
ся  тебѣ  грѣхи  твои.  6  Тутъ  сидѣли 
нѣкоторые  изъ  книжниковъ  и  помыш¬ 
ляли  въ  сердцахъ  своимъ:  7  Чт5  Оні> 
такъ  богохульствуетъ?  кто  можетъ  про¬ 
щать  грѣхи,  кромѣ  одного  1>ога?81рсусъ, 
тотчасъ  узнавъ  духомъ  Своимъ,  что 
они  такъ  помышляютъ  въ  себѣ,  ска¬ 
залъ  имъ:  Д.ІЯ  чего  такъ  помышляете 
въ  сердцахъ  вашихъ?  Что  легче?  ска¬ 
зать  ли  разс.іабленному;  < прощаются 
тебѣ  грѣхи»?  или  сказать:  <встань, 
возьми  свою  постель  и  ходи»?  ю Но  что¬ 
бы  вы  знали,  что  Сынъ  Человѣческій 
имѣетъ  в.іасть  на  землѣ  прощать  грѣ¬ 
хи,— говоритъ  разслабленному:  иТсбѣ 
говорю:  встань,  .возьми  постель  твою 
и  иди  въ  домъ  твои.  12  Онъ  тотчасъ 
всталъ  и,  взявъ  постель,  вышелъ  предъ 
всѣми,  такъ-что  всѣ  изумлялись  п  про¬ 
славляли  Бога,  говоря:  никогда  ничего 
такого  мы  не  видали.  13  П  вышелъ 
Іисусъ  опять  къ  морю;  и  весь  народъ 
поте.іъ  къ  Нему,  и  Онъ  учи-іъ  ихъ. 
ч  Проходя,  увидѣлъ  Онъ  Левія  АлФее- 
ва,  сидящаго  у  сбора  пошлинъ,  и  гово¬ 
ритъ  ему:  слѣдуй  за  Мною.  И  онъ 
вставъ  послѣдовалъ  за  Нимъ,  і»  И  ког¬ 
да  Іисусъ  во.злежалъ  въ  домѣ  его,  воз¬ 
лежали  съ  Нимъ  и  ученики  Его  и  мно¬ 
гіе  мытари  и  грѣшники;  ибо  много  ихъ 
было,  и  они  слѣдовали  за  Нимъ.  Книж¬ 
ники  и  Фарисеи,  увидѣвши,  что  Онъ 
Ьстъ  съ  мытарями  и  грѣшпиками,  го¬ 
ворили  ученикамъ  Его:  какъ  это  Онъ 
ѣстъ  и  пьетъ  съ  ліытарями  и  грѣшни¬ 
ками?  і?  Услышавъ  сіе,  Іисусъ  говоритъ 
имъ:  не  здоровые  имѣютъ  нужду  во 
врачѣ,  но  больные;  Я  прпше.іъ  при¬ 
звать  не  праведниковъ,  но  грѣшниковъ 
къ  покаянію.  18  Ученики  Іоанновы 
и  Фарисейскіе  постились.  ІІрпходятъ 
къ  Нему  и  говорятъ:  почему  ученпкп 
Іоанновы  и  Фарисейскіе  постятся,  а 
Твои  ученики  не  постятся?  1^  И  ска¬ 
залъ  имъ  Іисусъ:  могутъ  ли  поститься 
сыны  чертога  брачнаго,  когда  съ  ними 
женихъ?  Доко.гЬ  съ  ними  женихъ,  не 
могутъ  поститься;  -’о  Но  придутъ  дни, 
когда  отнимется  у  нихъ  женихъ,  и  тог¬ 
да  будутъ  поститься  въ  тѣ  дни.  21  Пи¬ 
кто  къ  ветхой  одеждѣ  нс  приставляетъ 
заплаты  изъ  небѣленной  ткапп:  иначе 
вновь  пришитое  отдеретъ  отъ  стараго, 
и  дира  будетъ  еще  хуже.  22  Никто  не 


вливаетъ  вина  молодаго  въ  мѣхи  ветхіе 
иначе  молодое  вино  прорветъ  мѣхи,  и 
вино  вытечетъ,  и  мѣхи  пропадутъ;  но 
вино  молодое  надобно  вливать  въ  мѣхи 
новые.  23  [I  случилось  Ему  въ  субботу 
проходить  засѣянными  полями,  и  уче 
ники  Его  дорогою  начали  срывать  ко 
лосья.  24  п  Фарисеи  сказа.ш  Ему;  смо» 
три,  что  они  дѣ.іають  въ  су(>боту,  чего 
не  долукно  дѣлать?  25  Онъ  сказалъ  имъ 
неужели  вы  никогда  не  читали,  чт5  сдѣ¬ 
лалъ  Давидъ,  когда  имѣлъ  нужду  и 
взалка.іъ  самъ  и  бывшіе  съ  нимъ? 
26  Какъ  вошелъ  онъ  въ  домъ  Божій 
при  первосвященникѣ  Авіаѳарѣ  и  ѣлъ 
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но  было  ѣсть  никому,  кромѣ  священ¬ 
никовъ,  и  далъ  и  бывшимъ  съ  нимъ? 
27  П  сказалъ  имъ:  суббота  для  человѣ 
ка,  а  пе  человѣкъ  для  субботы;  28  По¬ 
сему  Сынъ  Человѣческій  есть  госпо¬ 
динъ  и  субботы. 

31  11  пришелъ  опять  въ  синагогу; 

а  тамъ  бы.іъ  человѣкъ,  имѣвшій  из¬ 
сохшую  руку.  2  И  наблюда.ш  за  Номъ, 
не  исцѣлитъ  ли  его  въ  субботу,  чтобы 
обвинить  Его.  3  Онъ  же  говоритъ  че¬ 
ловѣку,  имѣвшему  изсохшую  руку: 
стань  на  средину.  і  А  имъ  говоритъ: 
должно  ли  въ  субботу  добро  дѣлать, 
пли  зло  дѣлать?  душу  спасти,  или  по¬ 
губить?  Но  они  молчали.  5  Ц  воззрѣвъ 
на  пихъ  съ  гнѣвоаіъ,  скорбя  объ  оже¬ 
сточеніи  сердецъ  ихъ,  говоритъ  тому 
человѣку:  протяни  руку  твою.  Онъ  про¬ 
тянулъ,  п  стала  рука  его  здорова,  какъ 
другая.  6  Фарисеи,  вышедши,  неме- 
д.іенно  составили  съ  иродіанами  совѣ¬ 
щаніе  противъ  Пего,  какъ  бы  погу¬ 
бить  Его.  7  По  Іисусъ  съ  учениками 
Своими  удалился  къ  морю,  и  за  Нимъ 
послѣдовало  множество  народа  изъ  Га 
лилеи,  Іудеи,  8  Іерусалима,  Идумеи  и 
изъ-за  Іордана.  П  живущіе  въ  окрест¬ 
ностяхъ  Тира  и  Силона,  услышавши, 
что  Онъ  д'Іілалъ,  шли  къ  Нему  въ  вели¬ 
комъ  множествѣ.  9  Н  сказалъ  учени¬ 
камъ  Своимъ,  чтобы  готова  была  для 
Него  лодка,  по  причинѣ  многолюдства, 
дабы  не  тѣснили  Его.  19  Ибо  многихъ 
Онъ  исцѣлилъ,  такъ-что  имѣвшіе  язвы 
бросались  къ  Нему,  чтобы  коснуться 
Его.  11  И  духи  нечистые,  когда  видѣ¬ 
ли  Его,  падали  предъ- Нимъ  и  крпча.ги- 
Ты— Сынъ  Божііі.  12  Но  Онъ  строг(і 
запрещалъ  имъ,  чтобы  не  дѣлали  Его 
извѣстнымъ.  13  Потомъ  взошелъ  на  го¬ 
ру  и  позвалъ  къ  Себѣ,  кого  Самъ  хо¬ 
тѣлъ;  и  пришли  къ  Нему,  и  II  поста- 
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тиъ  пзг  пихъ  лнѣнадцать,  чтобы  съ 
Нимъ  былі  и  чтобы  посылать  ихъ 
иа  проповѣдь,  Ц  чтобы  они  имѣло 
власть  исцѣлять  отъ  болѣзней  п  изго¬ 
нять  б  Ьсов  ь:  Постаоилъ  Сішопа ,  на- 
рекінн  ему  имя  Петръ;  Іакова  Зеве- 
деева  и  Іоанна,  брата  Іакова,  нарекши 
имъ  имена  Воапергёсъ,  то  есть  «сыны 
іромовы>;  18  Андрея,  Филиппа,  Вар¬ 
ѳоломея,  Матѳея,  Ѳому,  Іакова  ЛлФѳе- 
ва,  Ѳаддея,  Симона  Іѣананита  і®  11  Іу¬ 
ду  Искаріотскаго,  который  и  предалъ 
Его.  20  ІІрнходятъ  въ  домз.;  н  опять 
сходится  народъ,  такъ-что  имъ  невоз¬ 
можно  было  н  хлѣба  ѣсть.  2і  И  услы¬ 
шавши,  ближніе  Его  пошли  взять  Его, 
ибо  говорили,  что  Ѳнъ  вышелъ  изъ  се¬ 
бя.  22  л  книжники,  пришедшіе  изъ  Іе¬ 
русалима,  говорили,  что  Ѳнъ  имѣетъ 
оъ  Себѣ  веельзеву.іа  и  что  изгоняетъ 
бѣсовъ  сплою  бѣсовскаго  князя.  23  и 
призвавъ  пхъ,  говорилъ  имъ  притчами; 
какъ  можетъ  сатана  изгонять  сатану? 

24  Если  царство  раздѣлится  само  въ  се¬ 
бѣ,  не  можетъ  устоять  царство  то; 

25  И  если  домъ  раздѣлится  самъ  въ  се¬ 
бѣ,  не  можетъ  устоять  домъ  тотъ; 
20  11  если  сатана  возста.іъ  на  самого 
себя  и  раздѣлился,  нс  мо;кетъ  устоять, 
но  пришелъ  конецъ  его.  2і  Никто,  во¬ 
шелъ  въ  домъ  сильнаго,  не  можетъ  рас¬ 
хитить  вещей  сю,  если  прежде  не  свя¬ 
жетъ  сильнаго,  — п  тогда  расхититъ 
домъ  его.  23  Истинно  говорю  вамъ:  бу¬ 
дутъ  прощены  сынамъ  человѣческимъ 
всѣ  грѣхи  и  ху.іенія,  какими  бы  не  ху¬ 
лили;  20  Но  кто  будетъ  хулить  Духа 
Святаго,  тому  не  будетъ  прощенія  во¬ 
вѣкъ,  но  подлежитъ  онъ  вѣчному  осу¬ 
жденію.  30  Сіе  сказалъ  Онъ,  потому  что 
говорили;  въ  Немъ  нечистый  духъ. 
31  И  пришли  Матерь  п  братья  Его  и, 
стоя  внѣ  дома,  послали  къ  Нему  звать 
Его.  32  Около  Него  снлѣ.іъ  народъ.  И 
сказали  Ему:  вотъ.  Матерь  Твоя  и 
братья  Твои  и  сёстры  Твои,  внѣ  дома, 
спрашиваютъ  Тебя,  за  ц  отвѣчалъ  имъ: 
кто  матерь  Моя  и  братья  Мои?  34  н 
обозрѣвъ  сидящихъ  вокруп.  Себя,  го¬ 
воритъ;  вотъ  матерь  Моя  и  братья  Мои; 
35  Ибо,  кто  будетъ  исполнять  волю  Бо¬ 
жію,  тотъ  Мнѣ  братъ  и  сестра  и  ма¬ 
терь. 

41  И  опять  началъ  учить  при  морѣ; 

а  и  собралось  къ  Нему  множество 
народа,  такъ-что  Ѳнъ  вошелъ  въ  лод¬ 
ку  и  сидѣлъ  на  морѣ,  а  весь  народъ 
бы.іъ  на  зем.іѣ  у  моря.  2  ц  училъ  пхъ 
нритчамн  много  и  въ  лчсніи  Своемъ  го¬ 


ворилъ  имъ:  3  Слуніайте:  вотъ,  вышелъ 
сѣятель  сѣять;  4  Ц  когда  сѣялъ,  слу¬ 
чилось,  что  иное  упало  при  дорогѣ,  и 
налетѣли  птпцы  и  поклевали  то;  5  Иное 
упало  на  каменистое  мѣсто,  гдѣ  не 
много  было  зем.ш,  и  скоро  взошло,  по¬ 
тому  что  земля  бы.іа  не  глубока;  з  Ког¬ 
да  же  взошло  солнце,  увяло  и,  какъ  не 
имѣло  корня,  засохло;  ’  Иное  упало  въ 
терніе,  и  терніе  выросло  и  заглушило 
сѣмя,  и  оно  не  дало  п.іода;  8  И  иное 
упало  на  добрую  землю  и  дало  плодъ, 
который  взошелъ  и  выросъ,  и  принес¬ 
ло  иное  тридцать,  иное  шестьдесятъ  в 
иное  сто.  9 11  сказалъ  имъ:  кто  имѣетъ 
уши  слышать,  да  слышитъ!  ю  Когда  же 
остался  безъ  народа,  окружающіе  Его 
вмѣстѣ  съ  двѣнадцатью  спросили  Его 


о  притчѣ.  11  И  сказалъ  Имъ:  вамъ  дано 
знать  тайны  Царствія  Божія,  а  тѣмъ 
внѣшнимъ  все  бываетъ  въ  притчахъ, 
12  Такъ-что  они  своими  глазами  смот¬ 
рятъ,  и  не  видятъ;  своими  ушами  слы¬ 
шатъ,  и  не  разумѣютъ,  да  не  обратят¬ 
ся,  и  прощены  будутъ  имъ  грѣхи.  із  И 
говоритъ  имъ:  не  понимаете  этой  при¬ 
тчи?  какъ  же  вамъ  уразумѣть  всѣ  при¬ 
тчи?  11  Сѣятель  слово  сѣетъ.  15  Посѣян¬ 
ное  при  дорогѣ  означаетъ  тѣхъ,  въ  ко¬ 
торыхъ  сѣется  слово,  но  кг  которымъ, 
когда  услышатъ,  тотчасъ  приходитъ 
сатана  и  похищаетъ  слово,  посѣянное 
въ  сердцахъ  пхъ.  і®  Подобнымъ  обра¬ 
зомъ  и  посѣянное  на  каменистомъ  мѣ¬ 
стѣ  означаетъ  тѣхъ,  которые,  когда 
услышатъ  слово,  тотчасъ  съ  радостью 
принимаютъ  его,  і*  По  не  имѣютъ  въ 
себѣ  корпя  и  непостоянны;  потомъ, 
когда  настанетъ  скорбь  или  гоненіе  за 
слово,  тотчасъ  соблазняются.  18  По¬ 
сѣянное  въ  тернііг  означаетъ  слыша 
щихъ  слово,  13  По  въ  которыхъ  заботы 
вѣка  сего,  обольщеніе  богатствомъ  и 
другія  пожеланія,  входя  въ  нихъ,  за¬ 
глушаютъ  слово,  и  оно  бываетъ  безъ 
плода.  20  А  посѣянное  на  доброй  зем¬ 
лѣ  означаетъ  тѣхъ,  которые  слу¬ 
шаютъ  слово  и  принимаютъ,  и  припо 
сятъ  плодъ,  одинъ  въ  тридцать,  дру¬ 
гой  въ  шестьдесятъ,  иной  во  сто  кратъ. 
21  11  сказалъ  пмъ:  для  тоіо  ли  прино¬ 
сится  свѣча,  чтобы  поставить  ее  подъ 
сосудъ  или  подъ  кровать?  не  для  того 
ло,  чтобы  поставить  ее  на  подсвѣчші 
кѣ?  22  Пѣтъ  ничего  тайнаго,  чт5  не 
сдѣлалось  бы  явнымъ;  и  ничего  не  бы¬ 
ваетъ  потаеннаго,  что  не  выніло  бы  на¬ 
ружу.  23  Если  кто  имѣетъ  уши  слы¬ 
шать,  да  слышитъ!  24  ц  сказалъ  омъ: 
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замѣчайте,  что  слышите:  какою  мѣ¬ 
рою  мѣрите,  такою  отмѣрено  будетъ 
вам'ь  и  прибавлено  будетъ  вамъ  слу¬ 
шающимъ.  25  Ибо,  кто  имѣетъ,  тому 
дано  будетъ,  а  кто  не  имѣетъ,  у  того 
отнимется  и  то,  чт5  имѣетъ.  26  й  ска¬ 
залъ:  Царствіе  Божіе  подобно  тому, 
какъ  если  человѣкѣ  броситъ  сѣмя  въ 
землю,  27  и  спитъ,  и  встаетъ  ночью  и 
днемъ,  и  какъ  сѣмя  всходитъ  и  ра¬ 
стетъ,  не  знаетъ  онъ;  28  Цбо  земля  са¬ 
ма  собою  производитъ  сперва  зелень, 
потомъ  колосъ,  потомъ  полное  зерпо 
въ  колосѣ;  29  Когда  же  созрѣетъ  плодъ, 
немедленно  посылаетъ  серпъ,  потому 
что  настала  жатва.  50  и  сказалъ:  чему 
уподобимъ  Царствіе  Божіе?  илп  какою 
притчею  изобразимъ  его?  31  Оно — какъ 
зерно  горчичное,  которое,  котда  сѣется 
въ  землю,  есть  меньше  всѣхъ  сѣмянъ  на 
Ьемлѣ;  32  д  когда  посѣяно,  всходитъ  п 
становится  больше  всѣхъ  злаковъ,  и  пу¬ 
скаетъ  большія  вѣтви,  такъ-что  подъ 
тѣнью  его  могутъ  укрываться  птицы 
небесныя.  33  и  таковыми  многими  при¬ 
тчами  проповѣдывалъимъ  слово,  сколь¬ 
ко  они  могли  слышать;  зі  Безъ  притчи 
же  но  говорилъ  имъ,  а  ученикамъ  наеди¬ 
нѣ  изъдснялъ  все.  35  Вечеро.мъ  того  дня 
сказалъ  имъ:  переправимся  діа  ту  сто¬ 
рону.  36  и  они,  отпустивши  народъ, 
взяли  Его  съ  собою,  какъ  Онъ  былъ 
въ  лодкѣ;  съ  Нимъ  были  и  другія  лод¬ 
ки.  37  Ц  поднялась  великая  буря;  волны 
били  въ  лодку,  такъ-что  она  уже  напол¬ 
нялась  бодою.  38  А  Онъ  спалъ  на  кор¬ 
мѣ  на  возглавіи.  Его  будятъ  и  говорятъ 
Ему:  Учитель!  неуже.ш  Тебѣ  нужды 
нѣтъ,  что  мы  поі  ибаемъ?  39  Ц  вставъ 
Онъ  запретилъ  вѣтру  и  сказалъ  морю: 
УМОЛКНИ,  перестань.  П  вѣтеръ  утихъ, 
и  сдѣда.іась  великая  тишина.  40  II  ска- 
за.;ъ  имъ:  что  вы  такъ  боязливы?  какъ 
у  васъ  нѣтъ  вѣры?  41  П  убоялись  стра¬ 
хомъ  великимъ  и  говорили  между  собою: 
кто  же  это,  что  и  вѣтеръ  и  море  пови¬ 
нуются  Ему? 

51  11  пришли  на  другой  берегъ  моря, 
,  въ  страну  Гадаринскую.  2  И  когда 
вышелъ  Онъ  изъ  лодки,  тотчасъ  встрѣ¬ 
тилъ  Его  вышедшій  изъ  гробовъ  чело¬ 
вѣкъ,  одержимый  нечистымъ  духомъ; 
3  Онъ  имѣлъ  жилище  въ  гробахъ,  и  ни¬ 
кто  не  могъ  его  связать  даже  цѣпями; 
4  Цотому  что  многократно  былъ  онъ 
скованъ  оковами  и  цѣпями,  но  разры¬ 
валъ  цѣпи  и  разбива.іъ  оковы,  и  никто 
не  въ  сн.іахъ  былъ  укротить  его;  5  Всег¬ 
да,  ночью  и  днемъ,  въ  горахъ  и  гро¬ 


бахъ,  кричалъ  онъ  и  бился  о  камни.І 
в  Увидѣвъ  же  Іисуса  издалека,  прибѣ¬ 
жалъ  и  поклонился  Ему,  •  и,  вскри¬ 
чавъ  гро5ікимъ  голосомъ,  сказа.іъ:  что. 
Тебѣ  до  меня,  Іисусъ,  Сынъ  Бога  Все¬ 
вышняго?  заклинаю  Тебя  Богомъ,  не 
мучь  меня!  8  Ибо  Іисусъ  сказалъ  ему: 
выйди,  духъ  нечистый,  изъ  сего  чело¬ 
вѣка.  3  И  спросилъ  его:  какъ  тебѣ  имя? 
И  онъ  сказалъ  въ  отвѣтъ:  легіонъ  имя 
мнѣ,  потому  что  насъ  много,  ю  Ц  мно¬ 
го  просиди  Его,  чтобы  не  высылалъ 
ихъ  вонъ  изъ  страны  той.  ч  І1ас.іось 
же  тамъ  при  горѣ  большое  стадо  сви¬ 
ней.  12  П  просили  Его  всѣ  бѣсы,  гово¬ 
ря:  пош.ш  насъ  въ  свиней,  чтобы  вамъ 
войти  въ  нихъ.  13  Іисусъ  тотчасъ  по¬ 
зволилъ  имъ.  И  нечистые  духи,  вышед- 
ниі,  вошли  въ  свиней;  и  устремилось 
стадо  съ  крутизны  въ  море,  а  ихъ  бы¬ 
ло  около  двухъ  тысячъ;  и  потонули  въ 
морѣ.  14  Пасущіе  же  свиней  побѣжали 
и  разсказали  въ  городѣ  и  въ  деревняхъ. 
П  оісители  вышли  посмотрѣть,  чт5 
случилось.  15  Приходятъ  къ  Іисусу  и 
видятъ,  что  бѣсновавшійся,  въ  кото¬ 
ромъ  былъ  легіонъ,  сидитъ  и  одѣтъ,  и 
въ  здравомъ  умѣ;  и  устрашились.  іб  Би- 
дѣвшіе  разсказали  имъ  о  томъ,  какъ 
это  произошло  съ  бѣсноватымъ,  и  о 
свиньяхъ.  17  П  начали  просить  Его, 
чтобы  отоше.іъ  отъ  предѣловъ  ихъ. 
18  И  когда  Онъ  воше.іъ  въ  лодку,  бѣс¬ 
новавшійся  просилъ  Его,  чтобъ  быть 
съ  Нимъ.  1®  Но  Іисусъ  не  дозволилъ 
ему,  а  сказалъ:  иди  домой  къ  своимъ 
и  разскажи  имъ,  что  сотворилъ  съ  то¬ 
бою  Господь  и  какъ  помиловалъ  тебя. 
29  П  поше.іъ  и  началъ  проповѣдывать 
въ  Десятиградіи,  что  сотворилъ  съ| 
нимъ  Іисусъ.  П  всѣ  дивились.  2і  Когда 
Іисусъ  опять  переправился  въ  лодкѣ 
на  другой  берегъ,  собралось  къ  Нему 
множество  народа.  Онъ  былъ  у  моря. 

22  П  вотъ,  приходитъ  одинъ  изъ  на¬ 
чальниковъ  синагоги,  по  имени  Іаиръ, 
и,  увидѣвъ  Его,  падаетъ  къ  ногамъ  Его 

23  И  усильно  проситъ  Его,  говоря:  дочь 
моя  при  смерти;  приди  и  возложи  на 
нее  руки,  чтобы  опа  выздоровѣла  и 
оста.іась  жива.  24  Іисусъ  пошелъ  съ 
нимъ.  За  Нимъ  слѣдовало  множество 
народа,  и  тѣснили  Его.  25  Одна  жен¬ 
щина,  которая  страдала  кровотече¬ 
ніемъ  двѣнадцать  лѣтъ,  26  Много  по¬ 
терпѣла  отъ  многихъ  врачей,  истощи¬ 
ла  все,  что  было  у  ней,  и  не  получила 
никакой  пользы,  но  пришла  еще  въ 
худшее  состояніе, — 27  Услышавши  объ 
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Івсусѣ,  подошла  сзади  въ  народѣ  и 
прикоснулась  къ  одеждѣ  Его;  Ибо 
говорила;  если  хотя  къ  одеждѣ  Его 
прикоснусь,  то  выздоровѣю.  29  И  тот¬ 
часъ  изсякъ  у  ней  источникъ  крови,  и 
она  ощутила  въ  тѣлѣ,  что  исцѣлена 
отъ  болѣзни.  30  Вт,  то  же  время  Іисусъ, 
почувствовавъ  Самъ  въ  Себѣ,  что  вы¬ 
шла  изъ  Него  сила,  обратился  въ  наро¬ 
дѣ  и  сказалъ:  кто  прикоснулся  къ 
Моей  одеждѣ?  зі  Ученики  сказали  Ему; 
Ты  видишь,  что  народъ  тѣснитъ  Те¬ 
бя,  и  говоришь:  кто  прикоснулся  ко 
Мнѣ?  32  Но  Онъ  смотрѣлъ  вокругъ,  что¬ 
бы  видѣть  ту,  которая  сдѣлала  это. 
88  Женщина  въ  страхѣ  и  трепетѣ,  зная, 
чт5  съ  нею  произошло,  подошла,  пала 
предъ  Нпмъ  и  сказала  Ему  всю  истину. 
34  Онъ  же  сказалъ  ей:  дщерь!  вѣра  твоя 
спасла  тебя;  иди  въ  мирѣ  и  будь  здо¬ 
рова  отъ  болѣзни  твоеіг.  36  Когда  Онъ 
еще  говорилъ  сіе,  приходятъ  отъ  на¬ 
чальника  синагоги  и  говорятъ:  дочь 
твоя  умерла;  что  еще  утруждаешь  У  чи- 
теля?  36  Но  Іисусъ,  услышавъ  сіи  сло¬ 
ва,  тотчасъ  говоритъ  начальнику  си¬ 
нагоги:  не  бойся,  только  вѣруй.  37  И 
не  позволилъ  никому  слѣдовать  за  Со¬ 
бою,  кромѣ  Петра,  Іакова  и  Іоанна, 
брата  Іакова.  88  Приходитъ  въ  домъ 
начальника  синагоги  и  видитъ  смяте¬ 
ніе,  и  плачущихъ  и  вопіющихъ  громко. 
39  И  вопіедъ  говоритъ  имъ:  чтб  сму¬ 
щаетесь  и  плачете?  дѣвица  не  умерла, 
но  спитъ.  40  н  смѣялись  надъ  Нпмъ. 
Но  Онъ,  выс.іавъ  всѣхъ,  беретъ  съ  Со¬ 
бою  отца  и  мать  дѣвицы  и  бывшихъ 
съ  Нимъ  и  входитъ  туда,  гдѣ  дѣвица 
лежала»  41  и  взявъ  дѣвицу  за  руку,  го¬ 
воритъ  ей:  <талиѳа  куми>,  чтб  значитъ: 
«дѣвица,  тебѣ  говорю,  встань».  42  і-і  дѣ¬ 
вица  тотчасъ  вста.іа  и  начала  ходить, 
ибо  была  лѣтъ  двѣнадцати.  Видѣвшіе 
пришли  въ  великое  изумленіе.  43  Ц  Онъ 
строго  приказалъ  имъ,  чтобы  никто 
объ  этомъ  не  зналъ,  и  сказалъ,  чтобы 
дали  ей  ѣсть. 

61  Оттуда  вышелъ  Онъ  и  пришелъ 
а  въ  Свое  отечество;  за  Нимъ  слѣдо¬ 
вали  ученики  Его.  2  Когда  наступила 
суббота.  Онъ  началъ  учить  въ  синаго- 
(4);  и  многіе  слышавшіе  съ  изумленіемъ 
говорили:  откуда  у  Него  это?  что  за  пре¬ 
мудрость  дана  Ему,  и  какъ  такія  чуде¬ 
са  совершаются  руками  Его?  3  Не  плот¬ 
никъ  ли  Онъ,  сынъ  Маріи,  братъ  Іако¬ 
ва,  Іосіи,  Іуды  и  Симона?  не  здѣсь  ли 
между^  нами  Ею  сёстры?  II  соблазня- 
.шсь  о  Немъ.  4  Іисусъ  же  сг^г-ч.дъ  имъ: 


не  бываетъ  пророкъ  безъ  чести,  развѣ 
только  въ  отечествѣ  своемъ  и  у  срод¬ 
никовъ  и  въ  домѣ  своемъ.  &  И  не  могъ 
совершить  тамъ  никакого  чуда;  только, 
на  немногихъ  больныхъ  возложивъ  ру¬ 
ки,  исцѣлилъ  ихъ.  з  И  дивился  невѣрію 
ихъ.  Потомъ  ходп.іъ  по  окрестнымъ 
се.іевіямъ  и  училъ.  ^  И,  призвавъ  двѣ¬ 
надцать,  началъ  посылать  ихъ  по  два 
и  далъ  имъ  власть  надъ  нечистыми  ду¬ 
хами.  8  И  заповѣда.іъ  имъ  ничего  не 
брать  въ  дорогу,  кромѣ  одного  посоха; 
ни  сумы,  ни  х.іѣба,  ни  мѣди  въ  поясѣ, 
9  По  обуваться  въ  простую  обувь  и  не 
носить  двухъ  одеждъ.  і9  И  сказалъ 
имъ;  если  гдѣ  войдете  въ  домъ,  оста¬ 
вайтесь  въ  немъ,  доколѣ  не  выйдете 
изъ  того  мѣста,  и  II  если  кто  не  при¬ 
метъ  васъ  и  не  будетъ  слушать  васъ, 
то,  выходя  оттуда,  оттрясите  прахъ 
отъ  ногъ  вашихъ,  во  свидѣтельство  на 
нихъ.  Истинно  говорю  вамъ:  отраднѣе 
будетъ  Содому  и  Гоморрѣ  въ  день  су¬ 
да,  нежели  тому  городу.  12  Они  пошли 
и  проповѣдываліі  покаяніе;  13  Изгоняло 
многихъ  бѣсовъ  п  многихъ  больныхъ 
мазали  масло.мъ  п  исцѣляли.  і*  Царь 
Иродъ,  улышавъ  объ  Іисусѣ,— ибо  пуія 
Его  стало  гласно,  —  говорилъ:  это 
Іоаннъ  Креститель  воскресъ  изъ  мер¬ 
твыхъ,  и  потому  чудеса  дѣлаются  имъ. 
1^  Другіе  говорили;  это  Илія.  А  иные 
говорили:  это  пророкъ,  пли  какъ  одинъ 
изъ  пророковъ.  16  Иродъ  же  услышавъ 
сказалъ;  это  Іоаннъ,  ‘котораго  я  обез¬ 
главилъ;  онъ  воскресъ  изъ  мертвыхъ. 
17  Ибо  сей  Иродъ,  пославъ,  взялъ  Іоан¬ 
на  и  заключилъ  его  въ  темницу  за  Иро¬ 
діаду,  жену  Филиппа,  брата  своего,  по¬ 
тому  что  женился  на  ней.  іЗЦбо  Іоаннъ 
говорилъ  Ироду:  не  должно  тебѣ  имѣть 
жену  брата  твоего.  і9  Иродіада  же^  зло 
бясь  на  него,  н;елала  убить  его;  но  не 
могла.  20  Ибо  Иродъ  боялся  Іоанна, 
зная,  что  онъ  мужъ  праведный  и  свя¬ 
тый,  и  берёгъ  его;  многое  дѣлалъ,  слу¬ 
шаясь  его,  и  съ  удовольствіемъ  слу¬ 
шалъ  его.  21  Насталъ  удобный  день, 
когда  Иродъ,  по  случаю  дня  рожденія, 
своего,  дѣлалъ  пиръ  вельможамъ  сво¬ 
имъ,, тысячепачалышкаіѵгь  и  старѣйши¬ 
намъ  Га.шлейскпмь,— 22  Дочь  Иродіа¬ 
ды  вош.іа,  плясала  и.  угодила  Ироду  и 
возлежавшимъ  съ  нимъ.  Царь  сказалъ 
дѣвицѣ:  проси  у  меня,  чего  хочешь,  и 
дамъ  тебѣ.  23  и  клялся  еіі:  чего  ни  по¬ 
просишь  у  меня,  дамъ  тебѣ,  даже  до 
половины  моего  царства.  24  Она  вышла 
и  спросила  у  матери  своей:  чего  про- 
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сить?  Та  отвѣчала:  головы  Іоанна  Кре- 
стптеля.  2»  И  она  тотчасъ  пошла  съ 
поспѣшностью  къ  царю  н  просила,  го¬ 
воря:  хочу,  чтобы  ты  далъ  мнѣ  теперь 
же  на  (блюдѣ  голову  Іоанна  Крестителя. 
26  Царь  опечалился;  но,  ради  клятвы  н 
возлс'жавшихъ  съ  нимъ,  не  захотѣ.іъ 
отказать  ей.  27  П  тотчасъ  пославъ  ору¬ 
женосца.  царь  повелѣлъ  принести  го¬ 
лову  его.  28  Онъ  поше.іъ,  отсѣкъ  ему 
голову  въ  темницѣ,  и  принесъ  голову 
его  па  блюдѣ  н  отдалъ  ее  дѣвицѣ,  а  дѣ¬ 
вица  отдала  ее  матери  своеіі.  29учени- 
|кц  его,  услышавши,  пришли  о  взяли 
тѣло  его  и  положили  его  во  гробѣ.  86  ц 
собрались  Апостолы  къ  Іисусу  и  раз¬ 
сказали  Ему  все,  и  чт5  сдѣлали,  и  чему 
научили.  81  Онъ  сь'озалъ  имъ:  пойдите 
вы  одни  въ  пустынное  мѣсто  и  отдох¬ 
ните  немного.  Ибо  много  было  прихо¬ 
дящихъ  и  отходящихъ,  такъ-что  и  ѣсть 
имъ  было  некогда.  82  п  отправились 
въ  пустынное  мѣсто  въ  лодкѣ  одни. 
88  Народъ  увидѣлъ,  тгаісіонп  отправля¬ 
лись,  и  многіе  узнали  ихъ;  и  бѣжали 
туда  пѣшіе  изъ  всѣхъ  городовъ,  и  пре¬ 
дупредили  ихъ,  и  собрались  къ  Нему. 
34  Іисусъ,  вышедъ,  увидѣлъ  множество 
народа  и  сжалился  надъ  ними,  потому 
что  они  были  какъ  бвцы,  не  имѣющія 
пастыря;  и  началъ  учить  ихъ  много. 
85  И  какъ  времени  прошло  много,  уче¬ 
ники  Ега,  прпступипшп  къ  Нему,  гово¬ 
рятъ:,  мѣсто  здѣсь  пустынное,  а  време¬ 
ни  уже  много;  36  Отпусти  ихъ,  чтобы 
они  пошли  въ  окрестныя  деревни  и  се¬ 
ленія  и  купили  себѣ  хлѣба;  ибо  имъ  не¬ 
чего  ѣсть.  87  Онъ  сказалъ  имъ  въ  от- 
;вѣтъ:  вы  дайте  имъ  ѣсть.  П  сказали 
Ему:  развѣ  намъ  пойти  купить  х.іѣба 
динаріевъ  на  двѣсти  и  дать  имъ  ѣсть? 
38  Но  Онъ  спросилъ  ихъ:  ско.іько  у 
васъ  х.і1;бовъ?  поіідите,  посмотрите. 
Они,  узнавши,  сказали:  пять  хлѣбовъ 
и  двѣ'  рыбы.  39  Тогда  повелѣлъ  имъ 
разсадить  всѣхъ  отдѣ.геніями  на  зе.іе- 
ной  травѣ.  40  Н  сѣли  рядами,  по  сту 
и  по  пятидесяти.  4і  Онъ  взялъ  пять 
хлѣбовъ  и  двѣ  рыбы,  воззрѣвъ  па  небо, 
благословіиъ  и  преломилъ  хлѣбы  и  далъ 
ученикамъ  Своп.мъ,  чтобы  они  раздали 
имъ;  и  двѣ  рыбы  раздѣли.іъ  на  всѣхъ. 
4‘2  Н  Ѣли  всѣ  и  насытились;  43  Н  набра¬ 
ли  кусковъ  хлѣба  и  ос'пттковъ  отъ 
рыбъ  двѣнадцать  полныхъ  коробовъ; 
44  Было  лее  ѣвшихъ  хлѣбы  около  пяти 
тысячъ  мужей.  46  Н  тотчасъ  понудилъ 
учениковъ  Своихъ  войти  въ  лодку  и 
отправиться  впередъ  на  другую  сторо- 


7,  Й. 


ну  къ  Виѳсаидѣ,  пока  Онъ  отпуститъ 
народъ.  46  н  отпустивъ  ихъ,  поиіѳлъ 
на  гору  помолиться.  47  Вечеромъ  лодка 
бы.іа  посреди  моря,  а  Онъ  одинъ  на 
зем.іѣ.  48 1^1  уви.ѵЬлъ  ихъ  бѣдствующихъ 
въ  плаваніи,  потому  что  вѣтеръ  имъ 
бы.іъ  противный;  около  же  четвертой 
стражи  ночи  подошелъ  къ  нимъ,  идя 
по  морю,  и  хотѣлъ  миновать  ихъ. 
46  Они,  увидѣвши  Его  идущаго  но  мо¬ 
рю,  подумали,  что  это  призракъ,  и 
вскричали.  60  Ибо  всѣ  видѣли  Его  и 
испугались.  П  тотчасъ  заговори.іъ  съ 
ними  и  сказалъ  имъ:  ободритесь;  это 
Я,  не  боитесь.  бі  И  воше.іъ  къ  нимъ  въ 
лодку;  и  вѣтеръ  утихъ.  П  они  чрезвы¬ 
чайно  изумлялись  въ  себѣ  и  дивились. 
62  [Ібо  не  вразуми.іись  чудомъ  надъ  хлѣ¬ 
бами,  потому  что  сердце  ихъ  было  ока- 
менено.  63  и  переправившись  прибыли 
въ  землю  Геннисаретскую  и  пристали 
къ  береіу.  64  Когда  вышли  они  изъ  лод¬ 
ки,  тотчасъ  жители,  узнавши  Его, 
65  Обѣжали  всю  окрестность  ту  и  на¬ 
чали  на  постеляхъ  прнность  больныхъ 
туда,  гдѣ  Онъ,  какъ  сльиино  было, 
находился.  66  ц  куда  ни  приходи.іъ  Онъ, 
въ  селенія  ли,  въ  города  ли,  въ  деревни 
ли,  кла.ш  больныхъ  на  открытыхъ  Мѣ¬ 
стахъ  и  просили  Его,  чтобы  имъ  при¬ 
коснуться  хотя  къ  краю  одежды  Его; 
и  которые  прикасались  къ  Нему,  исцѣ¬ 
лялись. 

71  Собрались  къ  Нему  Фарисеи  и 
,  нѣкоторые  изъ  книжниковъ,  при¬ 
шедшіе  изъ  Іерусалима;  -  И  увидѣв¬ 
ши  нѣкоторыхъ  изъ  учениковъ  Его. 
ѣвиіихъ  хлѣбъ  нечистыми,  то  есть, 
неумі.ітыми  руками,  укоряли.  3  Ибо 
Фарисеи  и  всѣ  Іудеи,  держась  пре¬ 
данія  старцевъ,  не  ѣдятъ,  не  умывши 
тщательно  рукъ;  4  ц  прихиедши  съ 
торга,  не  ѣдятъ  не  омывшись.  Есть  и 
многое  другое,  чего  они  приняли  дер¬ 
жаться:  наблюдатьомовеніечашъ,  кру¬ 
жекъ,  котловъ  и  скамей.  б  Потомъ  спра¬ 
шиваютъ  Его  Фарисеи  и  кни^киики:  за¬ 
чѣмъ  ученики  Твои  не  поступаютъ  по 
преданію  старцевъ,  но  неумытыми  ру¬ 
ками  ѣдятъ  хлѣбъ?  6  Онъ  сказалъ  имъ 
въ  отвѣтъ:  хорошо  пророчествовалъ  о 
васъ  лицемѣрахъ  Исаія,  какъ  написа¬ 
но:  «люди  сіи  чтутъ  Меня  устами,  серд¬ 
це  же  ихъ  далеко  отстоитъ  отъ  Меня; 
7  Но  тщетно  чтутъ  Меня,  уча  ученіямъ, 
заповѣдямъ  человѣческимъ»  (Псаія29, 
13);  ^  Ибо  вы,  оставивши  заповѣдь 
Божію,  дёржитесь  преданія  человѣ¬ 
ческаго,  омовенія  кружекъ  и  чашъ. 
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И  дѣлаете  многое  другое,  сему  подоб¬ 
ное.  ®  II  сказалъ  имъ:  хорошо  ли,  уто 
вы  отм  еняете  заповѣдь  Божію,  чтобы 
соблюсти  свое  преданіе?  Ибо  Мопееіі 
сказалъ:  «почитан  отца  своего  п  мать 
свою>;  и:  «злословящій  отца  илп  мать 
смертію  да  умретъ»  (Исход.  20,  12; 
2І,  17).  и  Л  вы  говорите:  кто  скажетъ 
отцу  пли  матери:  «корванъ,  тоесть,  даръ 
Богу  то,  чѣмъ  бы  ты  отъ  меня  пользовал¬ 
ся», — 12  Тому  вы  уже  попускаете  ниче¬ 
го  не  дѣлать  для  отца  своего  или  мате¬ 
ри  своей,  13  Устраняя  слово  Божіе  пре¬ 
даніемъ  ваши.мъ,  которое  вы  установи¬ 
ли;  и  дѣлаете  многое  сему  подобное. 
11  П  призвавъ  весь  народъ,  говоржіъ 
имъ:  слушаііте  Меня  всѣ  и  разумѣйте. 
15  Ничто,  входящее  въ  че.іовѣка  извнѣ, 
не  можетъ  осквернить  его;  но  что  исхо¬ 
дитъ  изъ  него,  то  оскверняетъ  человѣ¬ 
ка.  ів  Если  кто  имѣетъ  уши  слышать, 
да  слышитъ!  і^  И  когда  Оні.  отъ  наро¬ 
да  вошелъ  въ  домъ,  ученики  Его  спро¬ 
сили  Его  о  притчѣ.  18  Онъ  сказалъ 
имъ:  неужели  и  вы  такъ  непонятливы? 
неужели  не  разумѣете,  что  ничто, 
извнѣ  входящее  въ  человѣка,  не  мо¬ 
жетъ  осквернить  его?  і^  Потому  что 
не  въ  сердце  его  входитъ,  а  въ  чрево,  и 
выходитъ  вонъ,  чѣмъ  очищается  вся¬ 
кая  пища.  Далѣе  сказа.іъ:  исходящее 
и.зъ  человѣка  оскверняетъ  человѣка; 

21  Ибо  нзвнутрь,  изъ  сердца  человѣче¬ 
скаго,  исходятъ  злые  помыслы,  пре¬ 
любодѣянія,  любодѣянія,  убійства, 

22  Кражи,  лихоимство,  злоба,  ковар¬ 
ство,  непотребство,  завистливое  око, 
богохульство,  гордость,  безумство. 

23  Все  это  з.іо  нзвнутрь  исходитъ,  и 
оскверняетъ  человѣка.  24  и  отправив¬ 
шись  оттуда,  прише.іъ  въ  предѣлы 
Тирскіе  и  Сидонскіе;  и  вошедъвъ  домъ, 
не  хотѣ.іъ,  чтобы  кто  узналъ;  но  не 
могъ  утантЬся.  25  Ибо  услышала  о  Немъ 
женщина,  у  которой  дочь  одержима 
была  нечистымъ  духомъ,  и  пришедши 
припала  къ  ногамъ  Его;  26  а  женщина 
та  была  язычница,  родомъ  СпроФини- 
кіявка;  и  просила  Его,  чтобы  изгналъ 
бѣса  изъ  ея  дочери.  27  Цо  Іисусъ  ска¬ 
залъ  ей:  дай  прежде  насытиться  дѣ¬ 
тямъ;  ибо  не  хорошо  взять  хлѣбъ  у 
дѣтей  и.  бросить  псамъ.  28  Она  же  ска¬ 
зала  Ему  въ  отвѣтъ:  такъ.  Господи;  но 
и  псы  подъ  столомъ  ѣдятъ  крохи  у  дѣ¬ 
тей,  29  и  сказалъ  ей;  за  это  слово,  пой¬ 
ди;  бѣсъ  вышелъ  изъ  твоей  дочери. 
36  И  пришедши  въ  свой  домъ,  она  на¬ 
шла,  что  бѣсъ  вышелъ  и  «щчь  лежитъ 


на  постели.  Зі  Вышедъ  изъ  пре.іѣловъІ 

Тирскихъ  и  Сидонскихъ,  Іисусъ  опять 
пошелъ  къ  морю  Галилейскому  чрезъ 
предѣлы  Десятиградія.  32  Привели  къ 
Нему  глухаго  косноязычнаго  и  про 
СИЛИ  Его  возложить  на  него  руку 
з:і  Іисусъ,  отведши  его  въ  сторону  отъ 
народа,  вложіыъ  персты  Свои  въ  уши 
ему  и,  плюнувъ,  коснулся  языка  его; 
34  Н  воззрѣвъ  на  небо,  вздохпу.іъ  и 
сказалъ  е.чу:  «еФФаѳа»,  тоесть  «отвер¬ 
зись».  35  П  тотчасъ  отверзся  у  него 
слухъ,  и  разрѣшились  узы  его  языка, 
и  сталъ  говорить  чисто.  36  ц  пове- 
л'Ікіъ  имъ  не  сказывать  никому.  Но, 
сколько  Онъ  ни  запрещалъ  имъ,  они 
еще  болѣе  разглаша.пі.  37  ц  чрезвычай¬ 
но  диви-іись  и  говорили:  все  хорошо 
дѣлаетъ:  и  глухихъ  дѣлаетъ  слышащи¬ 
ми  и  нѣмыхъ — говорящими. 

81  Въ  тѣ  дни,  когда  собралось  весь- 
•  ма  много  парода  и  нечего  было 
имъ  ѣсть,  Іисусъ,  призвавъ  учениковъ 
Своихъ,  сказалъ  имъ;  2  /Каль  Мнѣ  на¬ 
рода,  что  уже  три  дня  находятся  при 
Мнѣ,  п  нечего  имъ  ѣсть;  3  Ес.ш  не 
ѣвшими  отпущу  ихъ  въ  домы  ихъ, 
ослабѣютъ  въ  доро1”Б,  ибо  нѣкоторые 
изъ  нихъ  прииіли  изда.іека.  і  Ученики 
Его  отвѣчали  Ему:  откуда  могъ  бы  кто 
взять  здѣсь  въ  пустынѣ  х.іѣбовъ,  что¬ 
бы  накормить  ихъ?  5  11  спросилъ  ихъ: 
сколько  у  васъ  хлѣбовъ'  Они  сказа.ш: 
семь.  6  Тогда  велѣлъ  народу  возлечь 
на  зем.ію;  и  взявъ  се.мь  х.іѣбовь  и  воз¬ 
давъ  б.іагодарсиіе,  преломилъ  и  далъ 
ученикамъ  Своимъ,  чтобы  они  раздали; 
и  они  раздали  народу.  «  Было  у  нихъ 
и  Ёемного  рыбокъ:  благословивъ.  Онъ 
велѣлъ  раздать  и  ихъ.  8  Ц  Ѣли  и  насы¬ 
тились;  и  набрали  оставшихся  кусковъ 
семь  корзинъ,  б  Ѣвшихъ  же  было  около 
четырехъ  тысячъ,  И  отпусти.гъ  ихъ. 
10  п  тотчасъ  вошедъ  въ  лодку  съ  уче¬ 
никами  Своими,  прибылъ  въ  предѣлы 
Да.імануѳскіе.  іі  Вышли  Фарисеи,  на¬ 
чали  съ  Нимъ  спорить  и  требовали  отъ 
Него  знаменія  съ  неба,  искушая  Его. 
12  П  Онъ,  глубоко  вздохнувъ,  сказалъ: 
для  чего  родъ  сей  требуетъ  знаменія? 
истинпо  говорю  вамъ,  не  дастся  роду 
сему  знаменіе.  із  Н  оставивъ  ихъ,  опять 
вошелъ  въ  лодку  и  отправи.іся  на  ту 
сторону.  11  При  семъ  ученики  Его  за¬ 
были  взять  х.іѣбовъ  и  кромѣ  одного 
х.гѣба  не  имѣли  съ  собою  въ  лодкѣ. 
15  А  Опъ  заповѣда.іъ  имъ,  говоря;  смо¬ 
трите,  берегитесь  закваски  Фарисей¬ 
ской  и  закваски  Иродовой.  ів  И  раз- 
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суждая  между  '!‘собою.  говорили:  это 
значитъ,  что  хлѣбовъ  нѣть  у  насъ. 

Іисусъ,  уразумѣвъ,  говоритъ  имъ; 
чт5  разсуждаете  о  томъ,  что  нѣтъ  у 
васъ  хлѣбовъ?  еще  ли  не  понимаете  и 
не  разумѣете?  еще  ли  ока.менево  у  васъ 
сердце?  >8  Имѣя  очи,  не  видите?  имѣя 
уши,  не  слыінпте?  и  не  помните?  Ког¬ 
да  Я  пять  хлѣбовъ  преломилъ  для  пяти 
тысячъ  человѣкъ,  сколько. полныхъ  ко¬ 
робовъ  набрали  вы  кусковъ?  Говорятъ 
Ему.’’  двѣнадцать.  20  д  когда  семь  для 
четырехъ  тысячъ,  сколько  корзинъ 
набрали  вы  оставшихся  кусковъ?  Ска¬ 
зали;  семь.  2|  и  сказалъ  имъ:  какъ  же 
не  разумѣете?  22  Приходитъ  въ  Яиѳсаи- 
^у;  п  приводятъ  къ  Нему  слѣпагч)  и 
просятъ,  чтобы  прикоснулся  къ  нему. 
23  Онъ,  взявъ  слѣпаго  за  руку,  вывелъ 
его  вонъ  изъ  селенія  и,  плюнувъ  ему 
па  глаза,  возложилъ  на  пего  руки,  и 
спросилъ  его:  видитъ  ли  что?  2і  Онъ, 
юглянувъ,  сказалъ:  вижу  проходящихъ 
людей,  какъ  деревья.  25  Потомъ  опять 
возложилъ  руки  на  глаза  ему  п  велѣлъ 
ему  азглянуть.  П  онъ  исцѣ.іѣлъ  и  сталъ 
видѣть  все  ясно.  26  ц  послалъ  его  до¬ 
мой,  сказавъ:  не  заходи  въ  селеніе  и  не 
разсказывай  никому  въ  селеніи.  27  ц 
пошелъ  Іисусъ  бъ  учениками  Своими 
въ  селенія  Кесаріи  Филипповой.  Доро¬ 
гою  Онъ  спрашивалъ  учеииковъ  Сво¬ 
ихъ:  за  кого  почитаютъ  Меня  люди? 
28  Они  отвѣчали:  за  Іоанна  Крестите¬ 
ля,  другіе  же — за  Илію,  а  ішые— за 
одного  изъ  пророковъ.  29  Онъ  говоритъ 
имъ:  а  вы  за  кого  почитаете  ЛІеня? 
Петръ  сказалъ  Ему  въ  отвѣтъ:  Ты — 
Христосъ.  80  п  запретп.іъ  пмь,  чтобы 
никому  не  говорили  о  Немъ.  зі  Ц  на¬ 
чалъ  учить  ихъ,  что  Сыну  Человѣче¬ 
скому  много  должно  пострадать,  быть 
отвержену  старѣйшинами,  первосвя¬ 
щенниками  и  книжниками,  и  быть  уби- 
ту,  и  въ  третій  день  воскреснуть.  82  п 
говорилъ  о  семъ  открыто.  Но  Петръ, 
отозвавъ  Его,  началъ  прекословить  Ему . 
33  Онъ  же,  обратившись  и  взглянувъ 
на  учениковъ  Своихъ,  воспретилъ  Пе¬ 
тру,  сказавъ;  отойди  отъ  Меня,  сата¬ 
на,  потому  что  ты  думаешь  не  о  томъ, 
что  Кожіе,  но  что  чс.іовѣческое.  81  П 
подозвавъ  народъ  съ  учениками  Сво- 
н.ми,  сказа.іъ  имъ:  кто  хочетъ  идти  за 
Мною,  отвергнись  себя  и  возьми  крестъ 
свой  и  с.гѣдуй  за  Мною;  85  Пбо,  кто 
хочетъ  дуиіу  свою  сберечь,  тотъ  по¬ 
теряетъ  ее;  а  кто  потеряетъ  душу  свою 
ради  Меня  и  Евангелія,  тотъ  сбережетъ 


^  ^  у  . 

ее;  86  Ибо  какая  польза  человѣку,  если 
онъ  пріобрѣтетъ  весь  міръ,  а  душѣ 
своей  повредитъ?  87  Пли  какоіі  выкупъ 
дастъ  человѣкъ  за  душу'сврю?  38  Пбо, 
кто  .постыдится  Моня  и  Моихъ  словъ 
въ  родѣ  семъ  прелюбодѣііномъ  и  грѣш¬ 
номъ,  Того  постыдится  и  Сынъ  Чело¬ 
вѣческій,  когда  пріидетъ  въ  славѣ  Отца 
Своего  со  святыми  Ангелами. 

91  И  сказа.іъ  имъ:  истинно  говорю 
а  вамъ:  есть  нѣкоторые  изъ  стоя¬ 
щихъ  здѣсь,  которые  не  вкусятъ  смер¬ 
ти"  какъ  уже  увидятъ  Царствіе  Еожіе, 
прпиіедшее  въ  силѣ.  2  Ц  но  прошествіи 
дней  иіести,  взялъ  Іисусъ  Петра,  Іако¬ 
ва  ц  Іоанна,  ц  возве.іъ  на  гору  высо¬ 
кую  особо  и.хъ  однихъ,  и  преобразился 
предъ  ними:  8  Одежды  Его  сдѣлались 
блистающими,  весьма  бѣлыми,  какъ 
снѣгъ,  какъ  на  землѣ  бѣлильщикъ  ие 
можетъ  выбѣлитъ.  і  II  явился  имъ  Илія 
съ  Моисеемъ;  и  бесѣдова.ш  съ  Іису¬ 
сомъ.  5  При  семъ  Петръ  сказа.іъ  Іисусу; 
Равви!  хорошо  намъ  здѣсь  быть;  сдѣ¬ 
лаемъ  три  кущи:  Тебѣ  одну,  Моисею 
одну,  и  одну  Иліи.  6  Ибо  не  зналъ,  чт5 
сказать;  потому  .что  они  бьілн  въ  стра¬ 
хѣ.  7  п  яви-гось  облако,  осѣняющее 
ихъ,  ц  изъ  облака  исшелъ  г.іасъ,  глаго¬ 
лющій:  Сей  есть  Сынъ  Мой  возлю- 
б.іеиный;'  Его  слушайте.  8  Ц  внезапно 
посмотрѣвши  вокруі-ъ,  никого  болѣе 
съ  собою  не  видѣли,  кромѣ  одного 
Іисуса.  9  Когда  же  сходили  они  съ  горы, 
Онъ  не  велѣ.лъ  никому  разсказывать  о 
томъ,  что  видѣли,  доко.іѣ  Сынъ  Чело¬ 
вѣческій  не  во()креснетъ  изъ  мертвыхъ. 
19  П  они  удержали  это  слово,  спраши¬ 
вая  другъ  друга,  чт5  значитъ:  воскрес¬ 
нуть  изъ  мертвыхъ,  и  П  спросили 
Его;  какъ  же  книжники  говорятъ,  что 
Иліи  надлежитъ  придти  прежде?  12  Опъ 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  правда,  Илія 
долженъ  врпдти  прежде  и  устроить 
все;  и  Сыну  Человѣческому,  какъ  на¬ 
писано  о  Пемъ;  надлежитъ  много  по¬ 
страдать  ц  быть  уничижепу;  із  По 
говорю  вамъ,  что  и  Илія  прииіе.іъ,  и 
поступили  съ  нимъ,  какъ  хотѣли,  какъ 
написано  о  немъ,  и  Припіедъ  къ  уче¬ 
никамъ,  увидѣлъ  много  народа  около 
нихъ  и  книжниковъ,  спорящихъ  съ 
ними.  1»  Тотчасъ,  увидѣвъ  Его,  весь 
народъ  изумился,  с,  подбѣгая,  при¬ 
вѣтствовали  Его.  16  Онъ  спросилъ 
книжниковъ:  о  чемъ  спорите  съ  нимр? 
1'  Одинъ  изъ  парода  сказалъ  въ  отвѣтъ: 
Учитель!  я  привелъ  къ  Тебѣ  сына  мо¬ 
его,  одержимаго  духомъ  нѣмымъ:  18  Гдѣ 
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»ж  схватываспъ  его,  повергаеттѵ  ею  на 
землю,  п  онъ  испускаетъ  пѣну,  ц  скре¬ 
жещетъ  зубами  своими,  и  цѣпенѣетъ; 
говорилъ  я  ученикамъ  Твоимъ,  чтобы 
изгнали  его.  и  они  не  могли.  Отвѣчая 
ему,  Іисусъ  сказалъ:  о,  родъ  невѣр¬ 
ный!  доко.іѣ  буду  съ  вамп?  доко.гЬ  буду 
терпѣть  васъ?  приведите  его  ко  Мнѣ. 
20  II  привели  его  къ  Нему.  Какъ  скоро 
бѣсноватый  увидѣ.іъ  Его,  духъ  сотрясъ 
егоГ  онъ  упалъ  на  землю  и  валялся,  ис¬ 
пуская  пѣну.  2І  н  спросилъ  Іисусъ 
отца  его:  какъ  давно  это  сдѣлалось  съ 
нимъ^  Онъ  сказа.гъ:  съ  дѣтсѣва;  22  И 
многократно  духъ  броса.іъ  его  и  въ 
огонь  и  въ  воду,  чтобы  погубить  его; 
но,  если  чт5  моікешь,  сжалься  надъ 
нами  и  помоги  намъ.  2»  Іисусъ  сказалъ 
ему:  если  сколько-нибудь  можешь  вѣ¬ 
ровать,  все  возможно  вѣрующему.  2*  И 
тотчасъ  отецъ  отрока  воск.шкну.іъ  со 
слезами:  вѣрую.  Господи!  помоги  моему 
невѣрію.  25  Іпсусъ,  видя,  что  сбѣгает¬ 
ся  Народъ,  запретил^,  духу  нечистому, 
сказавъ  ему:  духъ  нѣмый  и  глухій!  Я 
пове.іѣваю  тебѣ,  выйди  изъ  него  и 
впредь  не  входи  въ  пего.  2в  и  вскрик¬ 
нувъ  и  сильно  сотрясши  его,  вышелъ; 
и  онъ  сдѣлался  какъ  мертвый,  такъ-что 
многіе  говорплі/,*  что  онъ  умеръ.  27  Но 
Іисусъ,  взявъ  его  за  руку,  поднялъ  его; 
и  ойъ  всталъ.  28  И  какѣ  вошелъ /г(сг/сг 
въ  домъ,  ученики  Его 'спрашивали  Его 
наединѣ:  почему  мы  не  могли  Изгнать 
его?  29  И  сказалъ  имъ:  сей  родъ  не  мо¬ 
жетъ  выйти  иначе,  какъ  отъ  віѳлитвы 
и  поста.  30  Вышедши  оттуда,  прохо- 
ІИ.1И  чрезъ  Галйлею;  и  Онъ  не  з^отѣлъ, 
чтобы  кто  узналъ.  Зі  Ибо  учйлъ  Сво¬ 
ихъ  учениковъ  и  говорилъ  Имъ,  Что 
Сынъ  Человѣческій  преданъ  будетъ  въ 
руки  человѣческія,  и  убьютъ  Его,  и  по 
убіеніи  въ  третій  день  воокреснегь. 
82  Но  они  не  разумѣли  спУсъ^словъ,  а 
спросить  Его  боялись,  зз  Прише.іъ 
въ  Капернаумъ;  и  когда  былъ  въ  домѣ, 
спросилъ  ихъ:  о  чемъ  дорогою  вы  раз¬ 
суждали  между  собою?  31  Они  молчали, 
потому  что  дорбГою  разсуждали  между 
собою,  кто  больше.  Зо  П  сѣвъ  призвалъ 
двѣнадцать  и  сказалъ  имъ:  'кто  хочетъ 
быть  первымъ,  будь  Изъ  всѣхъ  послѣд¬ 
нимъ  и  всѣмъ  слугою.  Зв  II  взявъ  дитя, 
поставилъ  его  посреди  нихъ  и,  обнявъ 
его,  сказалъ  имъ:‘37  Кто  приметъ  одИо 
изъ  такихъ  дѣтей  во  имя  Мое,  тотъ 
принимаетъ ЛІеня;  а  кто  Меня  приметъ, 
тотъ  не  Меня  принимаетъ,  но  Послав¬ 
шаго  Меня.  88  При  семъ  Іоаннъ  Ска- 


за.іъ:  Учитс-»ь'  мы  видѣли  человѣка, 
коѣорый  именемъ  Твоимъ  изгоняетъ 
бѣсовъ,  а  не  ходитъ  .за  нами;  и  запре- 
Дилп  ему,  потому  что  нс  ходнтъза  нами 
39  Іисусъ  сказалъ:  нс  запрещайте  ему 
ибо. никто,  сотворившій  чудо  именемъ 
Моимъ,  не  можетъ  вскорѣ  злословить 
Меня.  40  Ибо,  кто  не  противъ  васъ 
тотЪ  за  васъ.  17  Н  кто  напоитъ  васъ 
чашею  воды  во  имя  Мое,  потому  что 
вы  Христовы,  истинно  говорю  вамъ 
не  потеряетъ  награды  своей. 12  Л  кто 
соблазнитъ  одного  изз.  малыхъ  сихъ, 
вѣрующихъ  Въ  Меня,  тому  лучше  было 
бы,  если  бы  повѣсили  ему  жерновный 
камень  на  шею  и  бросили  его  въ  море. 
13  И  если  соблазняет!,  тебя  рука  твоя^ 
отсѣки  ее:  .іучше  тебѣ  увѣчному  войти 
въ  жгізць,  нежели  съ  двумя  руками 
идти  въ  геенну,  въ  огонь  неугасимый, 
и  Гдѣ  червь  ихъ  не'  умираетъ,  п  огонь 
не  угасаетъ,  і»  II  если  нога  твоя  со¬ 
блазняетъ  тебя,  отсѣки  ее:  лучше  тебѣ 
войти  въ  жизнь  хромому,  нежели  съ 
двумя  ногами  быть  ввержепу  въ  геенну, 
въ  огонь  неугасимый,  із  Гдѣ  червь  ихъ 
не  умираетъ,  и  огонь  не  угасаетъ,  і'?  Н 
если  глазъ  твой  соблазняетъ  тебя,  вы¬ 
рви  его:  лучіие  тебѣ  съ  однимъ  глазомъ 
войти  въ  Царствіе  Кожіе,  нежели  съ 
Двумя  глазами  быть  ввержену  въ  геен¬ 
ну  огненную,  1^*  Гдѣ  червь  ихъ  не  уми¬ 
раетъ,  и  огонь  нс  угасаетъ.  19  Ибо  вся¬ 
кій  огнемъ  осолится,  и  всякая' жертва 
солью  осолится.  50  Соль— добрая  вещь; 
но,  ежели  соль  не  солона  будетъ,  чѣмъ 
вы  ее  поправите?  Нмѣііте  въ  себѣ  соль, 
и  миръ  имѣйте  между  собою.  ■ 

М7  Отправившись  оттуда,  нрихо- 
а  дптъ  въ  предѣлы  Іудейскіе  за- 
Іорданскою  стороною.  Опятъ  соби¬ 
рается  къ  Нему  народъ;  и,  по  обычаю 
Своему,  Онъ  опять  учи.гъ  ихъ.  2  Подо¬ 
шли  Фарисеи  и  спросили,  искушая  Его: 
позволительно  ли  разводиться  мужу  съ 
женою?  3  Онъ  сказа.іъ  имъ  въ  отвѣтъ: 
чт5  заповѣда.іъ  вамъ  Моисей?  і  Они 
сказали:  Моисей  нозволп.іъ  писать  раз¬ 
водное  письмо  и  разводиться.  &  Іисусъ 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  по  жестоко¬ 
сердію  вашему  онъ  написалъ  вамъ  сію 
заповѣдь;  в  йъ  началѣ  -же  созданія. 
Богъ  му'жчину  и  женщину  сотворилъ 
ИХЪ'  (Быт.  1,  27).  7  Посему  оставитъ 
человѣкъ  отца  своего  и  мать  8  Н  при¬ 
лѣпится  къ  женѣ  своей,  и  будутъ  два 
одною  п.іотью  (Быт.  2,  24),  такъ-что 
они  уже  не  •  дв‘ое,  но  -одна  плоть. 
7)  Итакъ,  Чт5  Богъ  сочета.іъ,  того  чело- 
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вѣкъ  да  не  разлучаетъ,  ю  Въ  домѣ 
ученики  Его  опять  спросили  Его  о 
томъ  же.  ч  Онъ  сказалъ  имъ;  кто  раз¬ 
ведется  съ  женою  своею  и  женится  на 
другоіі,  тотъ  прелюбодѣйствуетъ  отъ 
нея;  12  II  если  жена  разведется  съ  му¬ 
жемъ  своимъ  и  выйдетъ  за  другаго, 
прелюбод'іійствуетъ.  і8  Приносили  къ 
къ  Нему  дѣтей,  чтобы  Онъ  прикоснул¬ 
ся  къ  нимъ;  ученики  же  не  допускали 
приносящихъ,  и  Увидѣвъ  то,  Іисусъ 
вознегодовалъ,  и  сказалъ  имъ:  пустите 
дѣтей  приходить  ко  Мнѣ  и  не  препят¬ 
ствуйте  имъ,  ибо  таковыхъ  есть  Цар¬ 
ствіе  Божіе.  іь  истинно  говорю  вамъ: 
кто  не  приметъ  Царствія  Божія,  какъ 
дитя,  тотъ  не  войдетъ  въ  него,  і®  11 
обнявъ  ихъ,  возложилъ  руки  на  нихъ 
и  благословилъ  ихъ.  і"  Когда  выходилъ 
Онъ  въ  путь,  подбѣжалъ  нѣкто,  налъ 
предъ  Нимъ  на  ко.іѣнп  и  спросилъ 
Его;  Учитель  благій!  чтб  мнѣ  дѣлать, 
чтобы  наслѣдовать  жизнь  вѣчную? 
1®  Іисусъ  сказалъ  ему;  чт5  ты  назы¬ 
ваешь  Меня  благимъ?  Никто  нс  благъ, 
какъ  только  одинъ  Богъ.  19  Знаешь 
заповѣди:  не  прелюбодѣйствуй;  не  уби¬ 
вай;  не  кради;  не  лжесвидѣтельствуй; 
веобижаіі;  почитай  отца  твоего  и  мать 
( исход.  20, 12—17).  20  Онъ  же  сказалъ 
Ему  въ  отвѣтъ:  Учитель!  все  это  со¬ 
хранилъ  я  отъ  юности  моей.  2і  Іисусъ, 
взглянувъ  на  него,  полюбилъ  его  и  ска¬ 
залъ  ему:  одного  тебѣ  недостаетъ;  пой¬ 
ди,  все,  что  имѣешь,  продай  и  раздай 
нищимъ,  и  будешь  имѣть  сокровище 
на  небесахъ;  и  приходи,  послѣдуй  за 
Мною,  взявъ  крестъ.  2*2  Онъ  же,  сму¬ 
тившись  отъ  сего  слова,  отошелъ  съ 
печалью,  потому  что  у  него  было  боль¬ 
шое  имѣніе.  23  II  посмотрѣвъ  вокругъ. 
Іисусъ  іч)воритъ  учсника.мъ  Своимъ; 
какъ  трудно  имѣющимъ  богатство  вой¬ 
ти  въ  Царствіе  Божіе!  24  Ученики  ужас¬ 
нулись  отъ  словъ  Его.  Но  Іисусъ  опять 
говоритъ  имъ  въ  отвѣтъ:  дѣти!  какъ 
трудно  надѣющимся  на  богатство  войти 
въ  Царствіе  Божіе!  2»  Удобнѣе  верблю¬ 
ду  пройти  сквозь  игольныя  уніи,  не¬ 
жели  богатому  войти  въ  Царствіе  Бо¬ 
жіе.  20  Они  же  чрезвычайно  изумля¬ 
лись  и  говорили  между. собою:  кто  же 
можетъ  спастись?  27  Іисусъ,  воззрѣвъ 
на  нихъ,  говоритъ:  человѣкамъ  это  не¬ 
возможно,  но  не  Богу;  ибо  все  возмож¬ 
но  Богу.  28  и  начала.  Петръ  говорить 
Ему:  вотъ,  мы  оставили  все  и  послѣ¬ 
довали  за  Тобою.  29  Іисусъ  сказалъ  ва> 
отвѣтъ:  истинно  говорю  вамъ:  нѣтъ 


никого,  кто  оставилъ-  бы  домъ,  п.иі 
братьевъ,  или  сестеръ,  или  отца,  или 
мать,  или  жену,  или  дѣтей,  или  земли, 
ради  Меня  и  Евангелія,  зо  іі  не  полу- 
^чплъ  бы  нынѣ,  во  время  сіе,  среди  го¬ 
неній,  во  сто  кратъ  болѣе  домовъ,  и 
братьевъ,  и  сестеръ,  и  отцевъ,  и  ма¬ 
терей,  и  дѣтей,  и  земель,  а  въ  вѣкѣ 
грядущемъ  жизни  вѣчной;  Зі  Многіе  же 
будутъ  первые  послѣдними,  и  послѣд¬ 
ніе  первыми.  32  Когда  былп.онй  на 
пути,  восходя  въ  Іерусалимъ,  Іисусъ 
шелъ  впереди  ихъ,  а  они  ужасались  и, 
слѣдуя  за  Нимъ,  были  въ  страхѣ.  По¬ 
дозвавъ  двѣнадцать.  Онъ  опять  на¬ 
чалъ  имъ  говорить  о  томъ,  чт5  будетъ 
съ  Нимъ:  33  Ботъ,  мы  восходимъ  въ 
Іерусіалимъ,  и  Сынъ  Человѣческій  пре¬ 
данъ  будетъ  первосвященникамъ  и 
книжникамъ,  посудятъ  Его  на. смерть, 
и  предадутъ  Его  язычникамъ;  зі  и  по¬ 
ругаются  надъ  Нимъ,  и  будутъ  бить 
Его,  и  оплюютъ  Его,  и  убьютъ  Его;  и 
въ  третій  день  воскреснетъ.  з&  Тогда 
подошли  къ  Нему  сыновья  Зеве.гесвы 
Іаковъ  и  Іоаннъ  и  сказа.іи;  Учитель! 
мы  )і;елаемъ,  чтобы  Ты  сдѣлалъ  намъ, 
о  чемъ  попросимъ.  36  Онъ  сказалъ  имъ: 
что  хотите,  чтобы  Я  сдѣлалъ  вамъ? 

37  Они  сказали  Ему:  дай  намъ  сѣсть  у 
Тебя,  одному  по  правую  сторону,,  а 
другому  по  лѣвую,  въ  славѣ  Твоей. 

38  Но  Іисусъ  сказалъ  имъ:  не  знаете, 
чего  просите;  можете  ли  пить  чашу, 
которую  Я  пью,  и  креститься  креще¬ 
ніемъ,  которымъ'  Я  крещусь?  89  Они 
отвѣчали:  можемъ.  Іисусъ  же  сказалъ 
имъ;  чашу,  которую  Я  пыо,  будете 
пить,  и  крещеніемъ,  которымъ  Я  кре¬ 
щусь,  будете  креститься;  49  а  дать 
сѣсть  у  Меня  по  правую  сторону  и  по 
лѣвую — не  отъ  Меня  зависитъ,  но  кому 
уготовано.  41 11,  услышавши,  десять  на¬ 
чали  негодовать  на  Іакова  и  Іоанна. 
42  Іисусъ  же,  подозвавъ,  ихъ,  сказалъ 
имъ:  вы  знаете,  что  почитающіе¬ 
ся  князьями  пародовъ  господствуютъ 
надъ  ними,  и  вельможи  ііхъ  властвуютъ 
ими;  43  По  между  вамп  да  не  бу.летъ 
такъ:  а  кто  хочетъ  быть  ббльшимъ 
между  вами,  да  будетъ  вамъ  слугою; 
44  и  кто  хочетъ  быть  псрвымъ  между 
вами,  да  будетъ  всѣмъ  рабомъ;  4'^  Ибо 
и  Сынъ  Человѣческій  не  для  того  при¬ 
шелъ,. чтобы  Ему  служили,  но  чтобы 
послужить  и  отдать  душу  Свою  для 
искупленія  многихъ,  4«  Приходятъ  въ 
Іерихонъ,  и  когда  выхОди.іъ  Онъ  изъ 
Іерихона  съ  учениками  Своими  и  мио- 
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жестомъ  народа,  Вартпмсй,  сынъ  Тн- 
меевъ,  слѣпой  сидѣлъ  у  дороги,  прося 
мѵ.юсгпши.  Услышавъ,  что  это 
Іисусъ  Назореіі,  онъ  началъ  кричать 
и  говорить:  Іисусъ,  Сынъ  Давидовъ!  по¬ 
милуй  меня,  48  Многіе  заставляли  его 
молчать;  но  онъ  еще  болѣе  сталъ  кри¬ 
чать:  Сынъ  Давидовъ!  помилуй  меня, 
49  Іисусъ  остановился  и  велѣлъ  его  по¬ 
звать.  Зовутъ  слѣпаго  п  говорятъ  ему: 
не  бойся,  вставай,  зоветъ  тебя,  ьо  Оиъ 
сбросилъ  съ  себя  верхнюю  одежду, 
всталъ  и  пришелъ  къ  Іисусу,  Отвѣ¬ 
чая  ему,  Іисусъ  спросилъ:  чего  ты 
хочешь  отъ  Меня?  Слѣпой  сказалъ 
Ему:  Учитель!  чтобы  мнѣ  прозрѣть. 
52  Іисусъ  сказа.іъ  ему:  иди,  вѣра  твоя 
спасла  тебя.  И  онъ  тотчасъ  прозрѣлъ 
и  пошо.іъ  за  Іисусомъ  по  дорогѣ. 

П1  Когда  приблизились  къ  Іеруса- 
I  Лиму,  къ  ВиѳФагіи  и  Виѳаніи,  къ 
горѣ  Елеонской,  Іисусъ  посылаетъ 
двухъ  Изъ  учениковъ  Своихъ  2  Ц  гово¬ 
ритъ  имъ:  пойдите  въ  селеніе,  которое 
прямо  передъ  вами;  входя  въ  пего,  тот¬ 
часъ  найдете  привязаннаго  молодого 
осла,  па  котораго  никто  изъ  людей  нс 
садился;  отвязавши  его,  п[^иведито;  3,11 
если  кто  скажетъ  вамъ:  <.что  вы  это 
дѣлаете?>,  отвѣчайте,  что  онъ  надо¬ 
бенъ  Господу;  и  тотчасъ  пошлетъ  его 
сюда.  4  Они  пошли,  п  нашли  молодаго 
осла,  привязаннаго  у  воротъ  на  улицѣ, 
и  отвязали  его,  5  ІІ  нѣкоторые  изъ 
стоявшихъ  тамъ  говорили  имъ:  что  дѣ¬ 
лаете?  зачѣмъ  отвязываете  осленка? 
|6  Они  отвѣчали  имъ,  какъ  повелѣлъ 
Іисусъ;  ц  тѣ  отпустили  ихъ.  П  при¬ 
вели  осленка  къ  Іисусу,  и  возложили 
на  Него  одежды  свои;  Іисусъ  сѣ.іъ  па 
него.  ^  Многіе  же  постилали  одежды 
свои  по  дорогѣ,  а  другіе  рѣзали  вѣтви 
съ  деревъ  и  постп.іали  по  дорогѣ.  9  11 
предшествовавшіе  и  сопровождавшіе 
восклицали:  осанна!  благословенъ  гря¬ 
дущій  во  имя  Господне!  49  Благословен¬ 
но  грядущее  во  имя  Господа  царство 
отца  нашего  Давида!  осанна  въ  выш- 
інихъ!  ч  И  вошелъ  Іисусъ  въ  Іеруса- 
Ілимъ  и  въ  храмъ;  -и  осмотрѣвъ  все, 
каК'ь  время  уясе  было  позднее,  выше.іъ 
въ  Виѳанію  съ  двѣнадцатью.  12  На 
другоіі  дбнь,  когда  они  вышли  изъ  Ви¬ 
ѳаніи,  Оиъ  взалка.іъ;  13  И  увидѣвъ  из¬ 
далека  смоковницу,  покрытую  листья¬ 
ми,  поше.іъ,  не  наіідетъ  ли  чего  на  пеіі; 
по,  нришедъ  къ  пеіі,  ничего  не  нашелъ, 
кромѣ  лісті.евь,  ибо  еще  не  время 
бы.ш  собиранія  смоквъ,  и  11  сказалъ 


ей  Іисусъ:  отнынѣ  да  нс  вкушаетъ  ни¬ 
кто  отъ  тебя  плода  вовѣкъ.  II  слыша¬ 
ли  то  ученики  Его.  15  Пришли  въ  Іеру¬ 
салимъ.  Іисусъ,  вошедъ  въ  храмъ,  на¬ 
чалъ  выгонять  про.’іаюншхъ  и  поку¬ 
пающихъ  въ  храмѣ;  п  столы  мѣнов¬ 
щиковъ  и  скамьи  продающихъ  голубей 
опрокинулъ;  іб  II  не  позволялъ,  чтобы 
кто  пронесъ  чрезъ  храмъ  какую-либо 
вещь.  17  Н  училъ  ихъ,  говоря:  не  на¬ 
писано  ли:  «домъ  Мой  домомъ  молитвы 
наречется  для  всѣхъ  народовъ»?  а  вы 
сдѣлали  его  вертепомъ  разбойниковъ 
(Исаія  66,  7.  Іерем.  7,  II).  18  Услышали 
это  книжники  и  первосвященники  и 
искали,  какъ  бы  погубить  Его;  ибо 
боялись  Его,  потому  что  весь  народъ 
удивлялся  ученію  Его.  19  Когда  же 
стало  поздно.  Онъ  вышелъ  вонъ  изъ 
города.  20  Поутру,  проходя  мимо,  уви¬ 
дѣли,  что  смоковница  засох.іа  до  корня. 
21  И,  вспомнивъ,  Петръ  говоритъ  Ему: 
Равви!  п^іемотрп,  смоковница,  которую 
Ты  проклялъ,  засохла.  22  Іисусъ  отвѣ¬ 
чая  говоритъ  нмъ:  23  Имѣйте  вѣру 
Божію.  Ибо  истинно  говорю  вамъ:  если 
кто  скажетъ  горѣ  сей:  «подшімись  и 
ввергнись  въ  морс»,  и  не  усумннтся  въ 
сердцѣ  своемъ,  но  повѣритъ,  что  сбу¬ 
дется  110  словамъ  его,  —  будетъ  ему, 
что  ни  скажетъ.  24  Потому  говорю 
вамъ:  все,  чего  ни  будете  просить  въ 
молитвѣ,  вѣрьте,  что  получите, — и  бу¬ 
детъ  вамъ.  25  п  когда  стоите  на  мо¬ 
литвѣ,  прощаіітс,  если  чт5  имѣете  на 
кого,  дабы  и  Отецъ'вашъ  Небесный  про¬ 
стилъ  вамъ  согрѣшенія  ваши;  20  Если 
же  пе  прощаете,  то  н  Отецъ  вашъ  Не¬ 
бесный  не  проститъ  вамъ  согрѣшеній 
вашихъ.  27  Пришли  опять  въ  Іеруса¬ 
лимъ.  П  когда  Онъ  ходи.іъ  въ  храмѣ, 
подошли  къ  Нему  первосвященники,  и 
кпшкникп  п  старѣйшины  28  11  говори¬ 
ли  Е.чу:  какою  властью  Ты  это  дѣ¬ 
лаешь?  и  кто  Тебѣ  далъ  власть  дѣлать 
это?  29  Іисусъ  сказа.іъ  имъ  въ  отвѣтъ: 
спрошу  и  Я  васъ  объ  одномъ,  отвѣ- 
чаііте  Мнѣ;  тоіда\\Я  скажу  вамъ,  ка¬ 
кою  властью  это  дѣ.іаю;  зо  Крещеніе 
Іоанново  съ  небесъ  было,  или  отъ  че¬ 
ловѣковъ?  отвѣчайте  Мнѣ.  Зі  Они  же 
разсуждали  между  собою:  если  ска¬ 
жемъ:  «съ  небесъ»,  то  Онъ  скажетъ: 
«почему  же  вы  не  повѣрили  ему?>  32 
сказать:  «отъ  человѣковъ»  —  боялись 
народа;  пото.му  что  всѣ  полагали,  что 
Іоаннъ  точно  былъ  пророкъ.  33  Ц  ска¬ 
зали  въ  отвѣтъ  Іисусу:  не  знаемъ.  Тог¬ 
да  Іисусъ  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  и  Я 
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I  и  пача.1ъ  гонорить  пмъ  прптча- 
ЖЫш  ми:  нѣ.которыіі  мсловіжъ  наса¬ 
дилъ  виноградникъ,  и  спнесъ  оі  [іадою, 
и  выконаѵіъ  точиДо,  и  ност|)оилъ  оаш- 
ню,  и,  отдавъ  его  виног|)ада[))ім  і>,  отлу¬ 
чился.  -  И  послалъ  въ  свое  время  къ 
вииограда[)ямъ  слугу — принять  отъ  ви¬ 
ноградарей  плодовъ  иэъ  виноградника; 
^  Они  же,  схвативши  его,  били  и  ото¬ 
слали  ни  съ  чѣмъ.  <  Опять  иосла.іъ  къ 
нимъ  другаго  слугу;  и  тому  камнями 
разбили  голову  и  отпустили  его  съ  без¬ 
честіемъ.  ь  И  опять  ішаго  носла.гь:  и 
того  убили;  и  многихъ  другихъ  то  би¬ 
ли,  то  убивали,  в  Имѣя  же  еще  одного 
сына,  любезнаго  ему,  напос.іѣдокъ  по¬ 
слалъ  и  его  къ  нимъ,  говоря:  посты¬ 
дятся  (;ына  моего.  По  виноградари 
сказали  другъ  другу:  это  наслѣдникъ; 
пойдемъ,  убье.мъ  его,  и  нас.іѣдство  бу¬ 
детъ  наше.  ^  И  схвативніи  его,  убили 
и  выбросили  вонъ  изъ  виноградника., 
Чт5  же  сдѣлаетъ  хозяинъ  випоград- 
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ника?  Придетъ  и  продастъ  смерти  вино¬ 
градарей,  и  отдастъ  виноградникъ  дру¬ 
гимъ.  Неужели  вы  не  читали  сего  въ 
Писаніи;  «камень,,  который  отвергли 
строители,  тотъ  самый  сдѣлался  гла¬ 
вою  угла;  Это— отъ  Господа,  и  есть 
дивно  въ  очахъ  наніихъ»  (Псал.  117, 
22 — 23)?  12  И  старались  схватить  Его, 
но  побоялись  парода;  ибо  поняли,  что 
о  нихъ  сказалъ  притчу;  и  (іставивши 
Его,  отошли.  13  И  посылаютъ  къ  Нему 
нѣкоторыхъ  изѣ  Фарисеевъ  п  иродіанъ, 
чтобы  уловить  Его  въ  словѣ.  11  Они 
же  припіедши  говорятъ  Ему:  Учитель! 
мы  знае.мъ,  что  Ты  справедливъ  и  не 
заботишься  объ  угожденіи  кому-либо, 
ибо  не  смотришь  ни  на  какое  лице,  но 
истинно  пути  Божію  учишь;  позволи- 
те.іьно  ли  давать  подать  кесарю,  или 
нѣтъ?  давать  ли  намъ,  или  не  давать? 
іь  Но  Онъ,  зная  ихъ  лицемѣріе,  ска¬ 
залъ  имъ:  что  искушаете  Меня?  прине¬ 
сите  Мнѣ  динарій,  чтобы  Мнѣ  видѣть 
его.  к»  Они  принесли.  Тогда  говоритъ 
имъ:  чье  это  изображеніе  и  надпись? 
Они  сказали  Ему;  кесаревы,  і^  Іисусъ 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ;  отдавайте  ке¬ 
сарево  кесарю,  а  Божіе  Богу.  П  д;івп- 
лпсь  Ему.  Потомъ  нринілп  къ  Нему 
саддукеи,  которые  говорятъ,  что  нѣтъ 
воскресенія,  и  спросили  Его,  говоря; 
19  Учитель!  Моисей  написалъ  намъ; 
«если  у  кого  умретъ  братъ  и  оставитъ 
жену,  а  дѣтей  не  оставитъ,  то  братъ 


его  пусть  возь.метъ  жену  его  и  возста¬ 
новитъ  сѣмя  брату  своему »  (ВторозаК. 
2о,  5).  20  Было  семь  б(>атьевъ:  первый 
взялъ  жену,  и  умирая  не  оставилъ  дѣ¬ 
тей;  21  Взялъ  ее  вторыіі,  и  умерь,  и 
онъ  не  оставилъ  дѣтей;  также  и  третій. 
22  Брали  ее  за  себя  семеро,  и  ие  оста¬ 
вили  д'Ьтсіі.  Послѣ  всѣхъ  умерла  и  же¬ 
на.  23  Пхакті  въ  воск[)Ссеніи,  когда  вос¬ 
креснуть,  котораго  іт.  нихъ  будетъ 
она  и:сііою?  ибо  семеро  имѣли  ее  же¬ 
ною.  24  Іисусъ  сказалъ  пмъ  въ  от¬ 
вѣтъ:  этимъ  ли  п[)иподитесь  вы  въ 
заблужденіе,  не  зная  Писаній,  пи  силы 
Бо;і:іеіі?  2.^  Ибо,  когда  изъ  мертвыхъ 
воскііссііутъ,  тогда  нс  будутъ  ни  же¬ 
ниться,  ИИ  замужъ  выходить,  но  бу¬ 
дутъ,  какъ  Ангелы  на  небесахъ.  26  а 
о  мертвыхъ,  что  они  воскреснутъ, 
развѣ  не  читали  вы  въ  книгѣ  Моисея, 
какъ  Богъ  при  куііиігі;  с!:азалъ  ему; 
«Я  Богъ  Авраама,  и  Богъ  Исаака,  и 
Богъ  Іакова»  (ПсѴод.  3,  6)?  27' 
ие  есть  Богъ  мертвыхъ,  ио  Богъ 
живыхъ.  Итакъ  вы  весьма  заблуждае¬ 
тесь.  2Н  Одинъ  изъ  книжниковъ,  слы¬ 
ша  ихъ  пренія  и  видя,  что  Іисусъ 
хорошо  пмъ  отвѣчалъ,  нодоінелъ  и 
спросилъ  Его:  какал  первая  м.зъ  всѣхъ 
заповѣдей?  29  Іисусъ  отвѣчалъ  ему: 
первая  изъ  всѣхъ  заповѣдеіі:  «слу 
шай,  Израиль!  Господь  Богъ  нашъ 
есть  Господь  едині.ііі;  зо  Ц  возлюби 
Господа  Бога  твоего  всѣмъ  сердцемъ 
твоимъ,  н  всею  душою  твоею,  н  всѣмъ 
разумѣніемъ  твоимъ,  и  всею  крѣпостію 
твоею»:  воіъ,  первая-  заповѣдь!  (Бто- 
розак.  6,  4 — 5.)  31  Бторая  подобная 
ей:  «возлюби  блиисняго  твоего,  какъ  са¬ 
мого  себя»;  иной  бблыіісіі  сихъ  заповѣ¬ 
ди  пѣтъ.  (Левит.  ІУ,  18).  32  Киижникъ 
сказа.гь  Ему:  хорошо.  Учитель!  истину 
сказалъ  Ты,  что  одинъ  есть  Богъ  и 
нѣтъ  ннаго,  кромѣ  Его;  зз  ц  любить 
Его  всѣмъ  сердцемъ,  и  всѣмъ  умо.мъ, 
и  всею  душою,  м  всею  крѣпостію,  и 
любить  ближняго,  какъ  самого  себя, 
есть  больше  всѣхъ  всссожженііі  и 
жертвъ.  31  Іисусъ,  видя,  что  опъ  раз¬ 
умно  отвѣчалъ,  сказалъ  ему;  недалеко 
ты  отъ  Царствія  Божія.  Послѣ  того 
никто  уже  не  смѣлъ  спрашивать  Его. 
33  Продолжая  учить  въ  храмѣ,  Іисусъ 
говори.іъ:  какъ  говорятъ  кшгжшіки,  что 
Христосъ  есть  сынъ  Давидовъ?  36  Пбо 
самъ  Давидъ  сказалъ  Духомъ  Святымъ: 
<сказа.іъ  Господь  Господу  моему:  сѣди 
одесну  ю  Меня,  доколѣ  положу  враговъ 
'Гвопхъ  въ  подножіе  ногъ  'Івоихъ» 
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(Псад.  109,  1);  37  Итакъ  самъ  Да- 
оидъ  называетъ  Егр  Господомъ:  какъ 
же  Онъ  сынъ  ему?  И  множество  на¬ 
рода  слушало  Его  съ  услажденіемъ. 
38  И  говорндъ  имъ  въ  ученіи  Своемъ: 
остерегайтесь  книжниковъ,  любящихъ 
ходить  въ  длинныхъ  одеждахъ  и  при¬ 
нимать  привѣтствія  въ  народныхъ 
собраніяхъ,  89  Сидѣть  впереди  въ 
синагогахъ  и  возлежать  на  первомъ 
мѣстѣ  на  пиршествахъ;  40  Сіи,  по- 
ядающіе  домы  вдовъ  и  напоказъ  дол¬ 
го  молящіеся,  примутъ  тягчайоіее  осу¬ 
жденіе.  41  И  сѣлъ  Іисусъ  противъ  со¬ 
кровищницы,  и  смотрѣлъ,  какъ  наро,4Ъ 
кладетъ  деньги  въ  сокровищницу.  Мно¬ 
гіе  богатые  клали  много.  42  Пршнедиш 
же,  одна  бѣдная  вдова  положила  двѣ 
лепты,  чт5  составляетъ  кодрантъ. 

43  Подозвавъ  учениковъ  Своихъ,  Іисусъ 
сказалъ  имъ:  истинно  говорю  вамъ,  что 
эта  бѣдная  вдова  но.іожила  больше 
всѣхъ,  к.іавінихъ  въ  сокровищницу; 

44  Ибо  всѣ  клали  отъ  избытка  своего, 
а  она  отъ  скудости  своей  положила  все, 
чт5  Имѣ.га,  все  пропитаніе  свое. 

Т  1  И  когда  выходилъ  Онъ  изъ  хра- 
ма,  говоритъ  Ему  одинъ  изъ  уче¬ 
никовъ  Его:  Учитель!  посмотри,  какіе 
камни  и  какія  зданія!  3  Іисусъ  сказалъ 
ему  въ  отвѣтъ:  видишь  сіи  великія  зда¬ 
нія?  все  это  будетъ  разрушено,  такъ-что 
не  останется  здѣсь  камня  на  камнѣ.  8  И 
когда  Онъ  сидѣлъ  на  горѣ  Елеонской 
противъ  храма,  спрашива.шЕго  наеди¬ 
нѣ,  Петръ,  пІаКовъ,  и  Іраннъ,  и  Андрей: 
4  Скажи  намъ,  когда  это  будетъ,  и  ка¬ 
кой  признакъ,  когда  все  сіе  должно. со¬ 
вершиться?  8  Отвѣчая  имъ,  Іисусъ  на- 
ча.іъ  говорить:  берегитесь,  чтобы  кто 
нс  прельстилъ  васъ;  в  Ибо  многіе  при¬ 
дутъ  подъ  именемъ  Моимъ,  и  будутъ 
говорить^  что  это  Я,  и  многихъ  пре¬ 
льстятъ.  7  Когда  же  услышитоовойнахъ 
и  о  военныхъ  слухахъ,  не  ужасайтесь: 
ибо  пад.гежитъ  сему  быть;  по  это  еще 
не  конецъ.  8  Ибо  возстанетъ  пародъ 
на  народъ,  и  царство  на  царство;  и  бу¬ 
дутъ  землетрясенія  по  мѣстамъ,  и  бу¬ 
дутъ  глады  и  смятеній.  Это  начало 
бо.гіізнеіі.  9  Но  вы  смотрите  за  собою; 
обо  васъ  будутъ  предавать  въ  судп.іи- 
ща,  и  бить  въ  синагогахъ,  и  предъ  пра¬ 
вителями  и  царями  поставятъ  Васъ  за 
Меня,  для  свидѣтельства  предъ  ними. 
40  И  во  всѣхъ  народахъ  прежде  должно 
быть  проповѣдано  і^вангеліе.  4і  Когда 
же  поведутъ  предавать  васъ,*не  заботь¬ 
тесь  напередъ,  что  ваніъ  гііворпть,  н 


не  обдумывайте;  но  чт5  дано  будетъ 
вамъ  въ  тотъ  часъ,  т5  п  говорите:  ибо 
не  вы  будете  говорить,  но  Духъ  Свя¬ 
тый.  12  Предастъ  же  братъ  брата  на 
смерть,  и  отецъ  дѣтей;  и  возстанутъ 
дѣти  на  родителей,  и  умертвятъ  ихъ. 
43  И  будете  ненавидимы  всѣми  за  имя 
Мое;  претерпѣвшій  же  до  конца  спа¬ 
сется.  44  Когда  же  увидите  мерзость 
запустѣнія,  реченную  пророкомъ  Да¬ 
ніиломъ,  стоящую,  гдѣ  не  должно, — 
читающій  да. разумѣетъ, — тогда  нахо- 
дяицеся  въ  Іудеѣ  да  бѣгутъ  въ  горы; 
43  А  кто  на  кровлѣ,  тотъ  не  сходи  въ 
домъ  и  не  входи  взять  что-нибудь  изъ 
дома  своего;  46  И  кто  на  по.іѣ,  не  обра 
щайся  назадъ  взять  одежду  свою.  47  Го¬ 
ре  беременнымъ  и  питающимъ  сосцами 
въ  тѣ  дни!  48  Молитесь,  чтобы  не  слу¬ 
чилось  бѣгство  ваше  зимою.  49  ибо  въ 
тѣ  дни  будетъ  такая  скорбь,  какой  не 
было  отъ  начала  творенія,  которое  со¬ 
творилъ  Богъ,  даіке  донынѣ,  и  не  бу¬ 
детъ.  20  и  если  бы  Господь  не  сокра¬ 
тилъ  тѣхъ  дней,  то  не  спаслась  бы  ни¬ 
какая  плоть;  по  радп  избранныхъ,  ко¬ 
торыхъ  Онъ  избра.іъ,  сократи.іъ  тѣ 
дни.  21  Тогда,  если  кто  вамъ  скажетъ: 
<вотъ,  здѣсь  Христосъ»,  или:  «вотъ, 
тамъ», — не  вѣрьте.  22  Ибо  возстанутъ 
лжехрпсты  п  лжепророки,  и  дадутъ  зна¬ 
менія  и  чудеса,  чтобы  прельстить,  если 
возможно,  и  избранныхъ.  23  Вы  же  бере¬ 
гитесь;  вотъ,  Я  напередъ  сказалъ  вамъ 
все.  24  Но  въ  тѣ  дни,  пос.іѣ  скорби 
той,  солнце  померкнетъ,  и  луна  не 
дастъ  свѣта  своего,  25' и  звѣзды  спа¬ 
дутъ  съ  неба,  и  силы  небесныя  поко¬ 
леблются.  26  Тогда  увидятъ  Сына  Чё- 
лові.ческаго,  грядущаго  на  облакахъ 
съ  силою  многою  и  славою.  27  И  тогда 
Онъ  пош.іетъ  Ангеловъ  Своихъ  и  собе¬ 
ретъ  избранныхъ  Своихъ  отъ  четы¬ 
рехъ  вѣтровъ,  отъ  края  земли  до  края 
неба.  28  Отъ  смоковницы  возьмите  по¬ 
добіе:  когда  вѣтви  ея  становятся  уже 
мягки  н  пускаютъ  .шетья,  то  знаете, 
что  близко  дѣто;  29  Такъ  и  когда  вы 
увидите  то  сбывающимся,  знайте,  что 
б.шзко,  при  дверяхъ,  зо  Истинно  гово 
рю  вамъ:  не  прейдетъ  родъ  сей,  какъ 
все  это  будетъ.  зі  Небо  и  зем.ія  прей¬ 
дутъ,  но  слова  Мои  не  прейдутъ.  32  О 
днѣ  же  томъ  или  часѣ  ннкто  не  знаетъ, 
пи  Ангелы  небесные,  ни  Сынъ,  но 
то.іько  Отецъ.  83  Смотрите,  бодрствуй¬ 
те,  молитесь;  ибо  не  знаете,  когда  на¬ 
ступитъ  Это  время.  34  Подобно  какъ 
бы  кто,  отходя  въ  путыі  оставляя  домъ 
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СВОЙ,  далъ  сл}ігамъ  своимъ  власть,  и 
каждому  свое  дѣло,  п  приказалъ  при¬ 
вратнику  бодрствовать.  Итакъ  бодр.^ 
ствуііте;  ибо  не  знаете,  когда  придетъ 
хозяинъ  лома,  вечеромъ,  или  въ  пол¬ 
ночь,  НЛП  въ  пѣніо  пѣтуховъ, ^и.іп  по¬ 
утру;  8в  Чтобы,  припіедъ  внезлиіно,  не 
нашелъ  васъ  сплншми.  37  д  вамъ 
говорю,  говорю  всі'.мъ:  бодрствуйте. 

Чрезъ  два  дня  надлежало  быть 
■  празднику  Пасхи  н  опръсноковъ; 
п  искали  первосплщсннпки  іі  книжни¬ 
ки,  какъ  бы  взять  Кго  хитростью  и 
убить;.  2  Ло  говорили:  іполько  не  въ 
праздникъ,  чтобы  не  произошло  возму¬ 
щенія  въ  народѣ.  ^  11  когда  былъ  Онъ 
въ  Виозніи,  въ  до,мѣ  Симона  прокажен- 
діаго,  и  во:иежалъ, — пришла  женщина 
съ  алавастровымъ  сосудомъ  мі'ра  изъ 
□а|)да  чистаго,  драгоцѣннаго,  и,  разбив¬ 
ши  сосудъ,  возлила  Ему  на  голову.^  Нѣ¬ 
которые  же  вознегодовали  и  говорили 
между  собою:  къ  чему  сія  трата  мѵра? 
^  Ибо  510ЖН0  было  бы  продать  его  бо¬ 
лѣе,  нежели  за  триста  динаріевъ,,  и  раз¬ 
дать  пищимъ.  И  роптали  па  нее.  По 
Іисусъ  сказа.тъ:  оставьте  ее;  что  ее  сму¬ 
щаете?  она  доброе  дѣло  сдѣлала  для 
.Меня.  7  П  00  нищихъ  всегда  имѣете 
съ  собою  и,  когда  захотите,  можете  имъ 
благотворить;  а  Меня  нс  всегда  имѣете. 
8  Она  сдѣлала,  что  могла:  предварила 
помазать  Тѣло  Мое  къ  погребенію. 

Истинно  говорю  вамъ:  гдѣ  ни  будетъ 
проповѣдано  Евангеліе  сіе  въ  цѣломъ 
мірѣ,  сказано  будетъ,  въ  память  ея,  ц 
о  томъ,  что  она  сді.лала.  ю  И  пошелъ 
Іуда  Пска[)іотъ,  одинъ  изъ  двѣнадцати, 
къ  первосвященникамъ,  чтобы  предать 
Его  нмъ.  71  Они  же  услышавши  обра¬ 
довались  н  обѣщали  дать  ему  сребрен - 
ники.  И  онъ  нска.іъ,  какъ  бы  въ  удоб¬ 
ное'  вре.мя  пре.^ать  Его.  72  первый 
день  опрѣсноковъ,  когда  закала.ш  па- 
сха.щнаго  яг7(г<а,  гово[»ятѣ  Ему  ученики 
Его;  гдѣ  хочешь  ѣсть  пасху?  мы  пой¬ 
демъ  и  приготовимъ.  18  и  посылаетъ 
двухъ  изъ  учениковъ  Своихъ  П  гово¬ 
ритъ  тп.:  поіідите  въ  городъ:  и  встрѣ¬ 
тится  ва.мъ  челов'Іікъ,  ыесущііі  кув¬ 
шинъ  воды;  послѣдуіітс  за  нимъ,  74  И 
куда  онъ  воіідетъ,  скажите  хозяину 
дома  того:  « Учителы  овоіштъ:  гдѣ  колі- 
ната,  въ  которой  бы  Мнѣ  ѣсть  пасху 
съ  учениками  Моими^»  75  ц  уцт,  пока¬ 
жетъ  вамъ  горницу  большую,  устлан¬ 
ную,  готовую;  тамъ  иригоювьте  на.мъ. 

И  пошли  ученики  Его,  и  пришли  въ 
городъ,  и  наіили,  какъ  сказалъ  нмь;  и 
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приготовили  йаску.  77  Когда  насталъ 
вечерь,  Онъ  приходитъ  съ  двѣна¬ 
дцатью.  78  и  когда  они  возлежали  и  Ѣли, 
Іисусъ  сказалъ':  истинно  говорю -вамъ, 
одинъ  изъ  васъ,  лдущій  со  Мною,  пре¬ 
дастъ  Меня.  79  Они  опечалились  и  ста¬ 
ли  говорить  Ему,  одинъ  за  друі  имъ:  не 
я  лн^  П  другой;  не  я  ліЕ  20  Онъ  же  ска 
залъ  имъ  въ  отпѣтъ:  одинъ  п.зъ  двѣ¬ 
надцати,  обмакивающій  со  Мною  въ 
блюдо.  21  впрочемъ  Сынъ  Человѣче¬ 
скій  идетъ,  какъ  писано  о  Пемъ;  но 
горе  тому-человѣку,  которымъ  Сынъ 
ііеловѣческій  предается:  •  лучше  было 
бы  тому  человѣку  не  родиться.  2-2  ц 
когда  они  Ѣ.ІИ,  Іисусъ,  взявъ  хлѣбъ, 
благословилъ,  преломилъ,  далъ  нмъ  и 
сказалъ:  нріимите,  ядпте;  сіе  есть  Тѣ-  і  кор. 
ло  Мое.  23  П  взявъ  чашу,  благодаривъ,' 
подалъ  іімъ;  іі  пцли'изъ  нея  всѣ.  24  И 
сказалъ  нмъ;  сіе  есть  Кровь  Моя  но¬ 
ваго  завѣта,  за  многихъ  изливаемая. 

25  Истинно  д  оворіо  вамъ:  Я  уже  не  бу¬ 
ду  лить  отъ  плода  винограднаго  до  то¬ 
го  дня,  ког.іл  буду  пить  новое  вино  въ 
Царствіи  Ьожіемъ.  2о  П  воспѣвши  по¬ 
шли  па  гору  Елеонскую.  27  п  говоритъ 
имъ  Іисусъ:  всѣ  вы  соблазнитесь  о  Мнѣ 
въ  эту  ночь;  ибо  написано:  <поражу 
пастыря,  и  разсѣются  овцы»  (Захарія 
13,  7)\  28  По  воскресеніи  же  Моемъ,  Я 
предварю  васъ  въ  Галилеѣ.  29  Петръ 
сказалъ  ГЗму:  если  н  всѣ  собла,зиатся, 
по  не  я.  80  и  говоритъ  ему  Іисусъ: 
истинно  говорю  тебѣ,  что  ты  нынѣ, 
въ  эту  ночь,  прежде  нежели  Дважды 
пропоетъ  пѣтухъ,  трижды  отречешься 
отъ  .Меня.  81  Ііо  онъ  еще  съ  ббльншмъ 
усн.ііе.мъ  говорн.іъ:  хотя  бы  мнѣ  надле¬ 
жало  н  умереть  съ  Тобою,  пе  отрекусь 
отъ  Тебя.  То  же  н  всѣ  говорили.  82  При¬ 
шли  въ  селеніе,  пазываемое  Геѳспмапія; 
н  СГнъ  сказалъ  ученикамъ,  Своимъ:- по- 
сидпте  здѣсь,  пока  Я  помолюсь.  83  И 
взялъ  съ  Собою  Петра,  Іакова  и  Іоан¬ 
на;  и  началъ  ужасаться  и  тосковать. 

81  П  сказалъ  нмъ;  душа  Моя  скорбитъ 
смертельно;  побудьте  здѣсь,  и  бодр¬ 
ствуйте.  85  И,  отошедъ  немного,  палъ 
на  землю  и  молился,  чтобы,  если  воз¬ 
можно,  мшіова.гь  Его  часъ  сен;  80  ц 
говорилъ:  Авва  Отче!  все  возможно  Те¬ 
бѣ;  пронеси  чашу  сію  мимо  Меня;  но 
не  чего  Я  хочу,  а  чего  Ты.  87.  возвра¬ 
щается,  и  находитъ  охъ  спящими,  и 
говоритъ  Петру:  Симонъ!  ты  спишь? 
не  могъ  ты  бодрствовать  одинъ  часъ? 

88  Бодрствуйте  и  молитесь,  чтобы  не 
впасть  вь  искушеніе:  духъ  бодръ. 
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ПЛОТЬ  же  немощна.  89  И  опять  ото- 
ше.іъ,  молился,  сказавъ  то  же  слово, 
10  И  возвратившись,  опять  напіелъ  ихъ 
спящими;  ибо  глаза  у  нихъ  отяжелѣли; 
и  они  не  знали,  что  Енгу  отвѣчать,  и  И 
приходитъ  въ  третій  разъ  и  говоритъ 
имъ;  вы  все  еще  спите  п  почиваете? 
Еончено,  прнше.іъ  часъ;  потъ,  пре¬ 
дается  Сынъ  Человѣческій  въ  руки 
грѣщноковъ;  12  Встаньте,  пойдемъ: 
вотъ,  приблизился  предающій  Меня. 

18  П  тотіасъ,  какъ  Онъ  еще  говорилъ, 
приходитъ  Іуда,  одинъ  изъ  двѣнадцати, 
и  съ  нимъ  множество  народа  съ  меча¬ 
ми  и  кольями,  отъ  первосвященниковъ 
а  книжниковъ  п  старѣйшинъ,  и  Пре 
дающій  же  Его  далъ  имъ  знакъ,  ска¬ 
завъ:  Кого  я  поцѣлую,  Тотъ  п  есть: 
возьмите  Его,  и  ведите  осторожно.  II 
прншедъ  тотчасъ  подошелъ  къ  Нему 
и  говоритъ:  Равви!  Равви!  II  поцѣло¬ 
валъ  Его.  1®  Л  они  возложили  па  Него 
руки  свои  и  взяли  Его.  17  Одинъ  же  изъ 
стоявшихъ  тутъ  извлекъ  мечъ,  удари.гь 
раба  первосвящснникова  цотсі.къ  ему 
ухо.  1^^  Тогда  Іисусъ  сказалъ  іімъ;  какъ 
будто  на  разбоііиика  выш.іи  вы  съ  ме¬ 
чами  и  кольями,  чтобы  взять  Меня; 

19  Каждый  день  бывалъ  Я  съ  вами  въ 
храмѣ  п  училъ,  и  вы  не  брали  Меня; 
по  да  сбудутся  Писанія.  7>0'|'огла,  оста¬ 
вивши  Его,  всѣ  бѣжали.  5і  Одинъ  юно¬ 
ша,  завернувшись  по  нагому  тѣлу  въ 
покрывало,  слѣдовалъ  за  Нимъ;  и  вои¬ 
ны  схватили  его.  «2  По  онъ,  оставивъ 
покрывало,  нагой  убѣжалъ  отъ  нихъ. 
М  11  привели  Іисуса  къ  первосвящен¬ 
нику;  и  собрались  къ  нему  всѣ  перво¬ 
священники  и  старѣіішины  и  книжни¬ 
ки.  7>1  Петръ  издали  слѣдовалъ  за  Нимъ, 
даже  внутрь  двора  первосвященникова; 
и  сидѣлъ  со  служителями,  и  грѣлся  у 
огня.  Ьо  Нервосвящсишіки  же  и  весь 
синедріонъ  искали  свидѣтельства  на 
Іисуса,  чтобы  предать  Его  смерти,  и 
не  находили.  &<>  Ибо  многіе  лжесвидѣ¬ 
тельствовали  на  Него,  но  свидѣтельства 
сіи  не  были  достаточны.  ц  нѣкото¬ 
рые  вставши  лжесвидѣтельствовали 
противъ  Него  и  говорили:  Мы  слы¬ 
шали,  какъ  Онъ  гово[)Илъ:  « Я  разрушу 
храмъ  сей  рукотвореииыіі,  и  чрезъ  три 
дня  воздвигну  другоіі  нерукотворен- 
ныіі>.  ‘'>9  Но  и  такое  свид  ѣтельство  ихъ 
не  было  достаточно.  99  Тогд.'а  перво¬ 
священникъ  сталъ  посреди  и  спросилъ 
Іисуса:  чт5  Ты  ничего  не  отвѣчаешь? 
что  они  противъ  Тебя  свидѣтель¬ 
ствуютъ?  91  Но  Онъ  молчалъ  и  не  от¬ 


вѣчалъ  ничего.  Опят'ь  первосвящен¬ 
никъ  спросилъ  Его  и  Сказалъ  Ему:  Ты 
ли  Христосъ,  Сынъ  Благословеннаго? 
92  Іисусъ  сказалъ:  Я;  и  вы  узрите  Сы¬ 
на  Человѣческаго,  сидящаго  одесную 
силы  и  грядущаго  на  об.іэкахъ  небес¬ 
ныхъ.  93  Тогда  первосвященникъ,  ра¬ 
зодравъ  одежды  свои,  сказалъ:  на  что 
еще  намъ  свидѣтелей?  9і  Бы  слышали 
богохульство;  какъ  вамъ  кажется?  Они 
же  всѣ  признали  Его  повиннымъ  смер¬ 
ти.  95  11  нѣкоторые  начали  плевать  на 
Него  и,  закрывая  Ему  лице,  ударять 
Его  и  говорить  Ему:  прореки.  II  слуги 
били  Его  по  ланитамъ.  9С  Когда  Петръ 
бы.іъ  на  дворѣ  внизу,  пришла  одна  изъ 
служанокъ  первосвященника  97  упи- 
д  ѣвши  Петра  гр  ѣющагося  и  всмотрѣв¬ 
шись  въ  него,  сказала:  и  ты  былъ  съ 
Іисусомъ  Назаряниномъ.  98  Но  онъ 
отрекся,  сказавъ:  не  знаю  и  не  пони¬ 
маю,  что  ты  говоришь.  II  выше.іъ  вонъ 
на  передній  дворъ;  и  запѣлъ  пѣтухъ. 
99  Служанка,  увидѣвши  его  опять,  на¬ 
чала  говорить  стоявшимз.  тутъ:  этотъ 
изъ  нихъ.  70  Онъ  опять  отрекся.  Спустя 
немного,  стоявшіе  тутъ  опять  стали 
говорить  Петру;  точно  ты  изъ  нихъ; 
ибо  ты  Га.пілеянинъ,  и  нарѣчіе  твое 
сходно.  71  Онъ  же  началъ  клясться 
н  божиться:  не  знаю  'Іеловѣка  Сего,  о 
которомъ  говорите.  72  Тогда  пѣтухъ 
запѣлъ  во  второіі  разъ.  11  вспомнилъ 
Петръ  слово,  сказанное  ему  Іисусомъ: 
прежде  нежели  п  ѣтухъ  пропоетъ  дваж¬ 
ды.  триисды  отречешься  отъ  Меня.  Н 
началъ  плакать. 

1  Немедленно  поутру  первосвя- 
,  щенники  со  старѣйшинами  и 
книжниками  и  весь  синедріонъ  соста- 
ВИ.Н1  совѣщаніе  и,  связавши  Іисуса, 
отвели  и  предали  Пилату.  2  Пилатъ 
спросилъ  Его:  Ты  Царь  Іудейскій? 
Онъ, же  сказалъ  ему  въ  ,отвѣтъ:/ты 
говоришь.  8  П  первосвященники  об¬ 
виняли  Его  во  многомъ.  1  Пилатъ  же 
опять  спросп.іъ  Его;  Ты  ничего  не 
отвѣчаешь?  видишь,  какъ  много  про¬ 
тивъ  Тебя  обвиненій.  ^  По  Іисусъ  и 
на  это  ничего  не  отвѣча.іъ,  такъ-что 
Пилатъ  дивился.  9  На  всякій  же  празд¬ 
никъ  отпускалъ  онъ  имъ  одного  узни¬ 
ка,  о  которомъ  проенли/.  7  Тогда  былъ 
въ  узахъ  нѣюпо^  по  имени  Варавва,  со 
своими  сообщнт^амц,  которые  во  вре¬ 
мя  мятежа  сд  ѣлали  убійство.  9  Ц  на¬ 
родъ  началъ  кричать  и  просить  Пила¬ 
та  о  томъ,  что  онъ  всегда  дѣлалъ  для 
нихъ.  9  Онъ  сказалъ  имъ  въ  отпѣтъ: 
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хотите  ли,  отпущу  вамъ  Цари  Іудей¬ 
скаго?  10  Ибо  зналъ,  что  первосвящен¬ 
ники  предали  Его  изъ  зависти,  и  Но 
первосвященники  возбудили  народъ 
просить^  чтобы  отпусткіъ  имъ  лучше 
Варавву.  і‘^  ІІіыатъ  отвѣчая  опять  ска¬ 
залъ  имъ:  что  же  хотите,  мтобы  я  сдѣ¬ 
лалъ  съ  Тѣмъ,  котораго  вы  называете 
Царемъ  Іудейскимъ?  із  Они  опять  за¬ 
кричали:  распни  Его!  Н  Пилатъ  ска- 
•залъ  имъ:  какое  же  зло  сдѣлалъ  Оиъ? 
Но  они  еще  сильнѣе  закричали:  распни 
Его!  15  Тогда  Пилатъ,  желая  сдѣлать 
угодное  народу,  отпустилъ  имъ  Варав¬ 
ву,  а  Іпсуса,  бивъ,  преда.іъ  на  распя¬ 
тіе.  16  А  воины  отвели  Его  внутрь  дво¬ 
ра,  то  есть,  въ  преторію,  и  собрали  весь 
полкъ;  17  Ц  одѣли  Его  вТ)  багряницу,  и, 
сплетши  терновый  вѣнецъ,  возложили 
на  Него;  18  П  начали  привѣтствовать 
Его:  радуйся.  Царь  Іудейскій!  і®  II  били 
Его  по  головѣ  тростью,  и  плевали  на 
Него  и,  становясь  на  ко.іѣни,  к.іаня- 
лись  Ему.  20  Когда  же  насмѣялись  надъ 
Нимъ,  сняли  съ  Него  багряницу,  одѣ¬ 
ли  Его  въ  собственныя  одежды  Его  и 
повели  Его,  чтобы  распять  Его.  2і  и 
заставили  проходящаго  нѣкоего  Кирпг 
неянпна  Симона;  отца  Александрова  и 
3. 26.  руфрва^  идущаго  съ  поля,  нести  крестъ 
Его.  22  п  привели  Его  на  мѣсто  Голго¬ 
ѳу,  чт5  значитъ:  «лобное  мѣсто».  23  и 
давали  Ему  пить  виро  со  смѵрною;  но 
Онъ  не  привялъ.  24  Распявшіе  Его  дѣ¬ 
лили  одежды  Его,  бросая  жеребій,  ко¬ 
му  что  взять.  25  Былъ  часъ  третій,  и 
распяли  Его.  26  Ц  была  надпись  вины 
Егоі  Царь  Іудейскій.  27  Съ  Нимъ  рас¬ 
пяли  двухъ  разбойниковъ,  одного  по 
правую,  а  другаго  по  лѣвую  сторону 
Его.  28  II  сбылось  слово  Писанія:  «и 
къ  злодѣямъ  причтенъ»  (Исаія  53,  12). 
29  Проходящіе  злословили  Его,  кивая 
головами  своими  и  говоря:  э!  разру¬ 
шающій  храмъ  и  въ  три  дня  созидаю¬ 
щій!  80  Спаси  Себя  Самого  и  сойди  со 
креста.  81  Подобно  и  первосвященни 
ки  съ  книжниками  насмѣхаясь  говори¬ 
ли  другъ  другу:  другихъ  спаса.іъ,  а 
Себя  не  можетъ  спасти!  32  Христосъ, 
Царь  Израилевъ,  пусть  сойдетъ  теперь 
съ  креста,  чтобы  мы  впдѣ.ш,  и  увѣ¬ 
руемъ.  И  распятые  съ  Нимъ  поносили 
Его.  33  Въ  шестомъ  же  часу  настала 
тьма  по  всей  землѣ,  и  продолжалась  до 
часа  девятаго.  34  Въ  девятомъ  часу 
возопилъ  Іисусъ  громкимъ  голосомъ: 
«Элой,  Элой!  лам.ча  савахѳаніС»  что  зна 
читъ:  «Боже  Мой,  Боже  Мой!  для  чего 


Ты  Меня  -оставилъ?»  з»  Нѣкоторые  изъ 
стоявшихъ  тутъ  услышавши  говорили 
вотъ,  Илію  зоветъ,  зо  а  одинъ  побѣ¬ 
жалъ,  наполни.іъ  губку  уксусомъ  и, 
наложивъ  на  трость,  давалъ  Ему  пить, 
говоря;  постойте,  посмотрпмт,,  при¬ 
детъ  ли  Илія  спять  Его.  37  Іисусъ  же, 
возгласивъ  громко,  испустилъ  духъ. 
38  и  завѣса  въ  храмѣ  раздралась  на¬ 
двое,  сверху  до  визу.  39(к)тникъ,  стояв¬ 
шій  напротивъ  Его,  увидѣвъ,  что  Онъ, 
такъ  возгласивъ,  испустилъ  духъ,  ска¬ 
залъ:  истинно  Человѣкъ  Сей  былъ  Сынъ 
Божій.  40  Были  тутъ  п  женщины,  ко¬ 
торыя  смотрѣли  изда.ш;  между  ними 
была  и  Марія  Магдалина,  и  Марія,  мять 
Іакова  меньпіаго  и  Іосіи,  и  Саломія, 
11  Которыя  и  тогда,  какъ  Онъ  бы.іъ 
въ  Галилеѣ,  С.іѣдовалп  за  Нимъ  и  слу¬ 
жили  Ему,  и  другія  многія,  вмѣстѣ  съ 
Нпмъ  пришедшія’  въ  Іерусалимъ.  42  п 
какъ  уже  насталъ  вечеръ,  потому  что 
была  пятница,  то  есть,  деиьирель  суб¬ 
ботою,  43  Пришелъ  Іосифъ  изъ  Ари- 
маѳеп,  знаменитый  членъ  совѣта,  ко¬ 
торый  и  самъ  ожидалъ  Царствія  Божія, 
осмѣлился  войти  къ  Пилату  и  просилъ 
Тѣла  Іисусова.  44  Пилатъ  удивился, 
что  Онъ  уже  умеръ;  и  призвавъ  сотни¬ 
ка,  спросилъ  его:  давно  ли  умеръ?  45  ц 
узнавъ  отъ  сотника,  отдалъ  Тѣло  Іоси¬ 
фу.  46  Онъ,  купивъ  п.іащаницу,  и  снявъ 
Его,  обвилъ  п.іащанпцею  и  положилъ 
Его  во  гробѣ,  который  былъ  высѣченъ 
въ  ска.іѣ;  и  привалилъ  камень  къ  две¬ 
ри  гроба.  47  Марія  же  Магдалина  и  Ма¬ 
рія  Іосіева  смотрѣли,  гдѣ  І7гополагали. 
І/'  1  По  прошествіи  субботы,  Марія 

ІІОі  Магдалина  и  Марія  Іаковлева  и 
Саломія  купили  ароматы,  чтобы  идти— 
помазать  Его.  2  Ц  весьма  рано,  въ  пер¬ 
вый  день  недѣли;  приходятъ  ко  гробу, 
при  восходѣ  солнца,  з  И  говорятъ  ме¬ 
жду  собою:  кто  отвалитъ  намъ  камень 
отъ  двери  гроба?  4  и  взглянувши  ви¬ 
дятъ,  что  камень  отваленъ;  а  онъ  былъ 
весьма  великъ.  5  ІІ  вошедши  во  гробъ, 
увидѣли  юношу,  садящаго  па  правой 
сторонѣ,  облеченнаго  въбѣлуюодежду; 
и  ужаснулись.  б  Онъ  же  говоритъ  ииъ: 
не  ужасайтесь.  Іисуса  шцете  Назаря¬ 
нина,  распятаго;  Оиъ  воскресъ,  Его 
нѣтъ  здѣсь.  Вотъ  мѣсто  у  гдѣ  Онъ  былъ 
положенъ.  7  Но  идите,  скажите  учени¬ 
камъ  Его  и  Петру,  что  Онъ  предва¬ 
ряетъ  васъ  въ  Галилеѣ;  тамъ  Его  уви¬ 
дите,  какъ  Онъ  сказалъ  вамъ.  II  вы- 
шедши  побѣжали  отъ  гроба;  ихъ  объялъ 
трепетъ  и  ужасъ,  и  никому  ничего  нѳ 
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сказа,іи,  потому  что  боялись.  **  Воскрес¬ 
ши  рано  въ  первый  день  недѣли,  Іисусъ 
явился  сперва  Маріи  Магдалинѣ,  изъ 
которой  изгналъ  семь  бѣсовъ,  ю  Она 
пошла  и  возвѣстила>бывшимъ  еъ  Нимъ, 
плачущимъ  и  рыдающимъ;  и  Но  они, 
услышавши,  что  Онъ  живъ,  и  она  ви¬ 
дѣла  Его,— нс  повѣрили.  12  Послѣ  сего 
явился  въ  иномъ  образѣ  двумъ  изъ  нихъ 
на  дорогѣ,  когда  они  шли  въ  селеніе. 
15  И  тѣ  возвратившись  воіівѣотили  про¬ 
чимъ;  во  и  имъ  не  повѣрили,  и  Нако¬ 
нецъ  явился  самимъ  одиннадцати,  воз¬ 
лежавшимъ  на  вечери,  и  упрекалъ  ихъ 
за  невѣріе  и  жестокосердіе,  что  видѣв¬ 
шимъ  Его  воскресшаго  не  повѣрили. 
1»  И  сказалъ  имъ:  идите  по  всему  міру 


и  •проповѣдуйте  Евангеліе  всей  твари. 
ів  Кто  будетъ  вѣровать  и  креститься, 
спасенъ  будетъ;  а  кто  не  будетъ  вѣро¬ 
вать,  осужденъ  будетъ.  Ѵ  Увѣровав¬ 
шихъ  же  бу.іу'тъ  сопровождать  сіи  зна¬ 
менія:  именемъ  Моимъ  будутъ  изгонять 
бѣсовъ,  будутъ  говорить  >іовыми  язы¬ 
ками;  15  Будутъ  брать  змѣй;  и  есЬи 
что  смертопосное  выпьютъ,  не  повре¬ 
дитъ  имъ;  ъозложатъ  руки  па  боль¬ 
ныхъ,  и  они  будутъ  здоровы,  15>  Н  такъ 
Господь,  послѣ  бесѣдованія  съ  ними, 
вознесся  на  небо  и  возсѣлъ  одесную 
Бога.  20  X,  они  пош.щ  и  проиовѣдыва- 
лц  вездѣ,  при  Господнемъ  содѣйствіи 
и  подкрѣпленіи  слова  послѣдующими 
знаменіями.  Аминь. 


ОТЪ  ЛУКЛ 

СВЯТОЕ  БЛАГОВѢСТВОВАНІЕ 


11  Какъ  уже  многіе  -начали  состав- 
I  лять  повѣствованія  о  совершенно 
извѣстныхъ  между  нами  событіяхъ, 
2  Какъ  передали  намъ  то  бывшіе  съ 
самаго  начала  очевидцами  и  служителя¬ 
ми  Слова,— 3  То  разсудилось  и  мнѣ,  по 
тщательномъ  изслѣдованіи  всего  сна¬ 
чала,  по  порядку  описать  тебѣ,  до¬ 
стопочтенный  ѲебФилъ,  1  Чтобы  ты 
узналъ  твердое  основаніе  того  ученія, 
въ  которомъ  былъ  наставленъ.  &  Во 
дни  Ирода,  царя  Іудейскаго,  былъ  свя¬ 
щенникъ  изъ  Авіевой  чреды,  именемъ 
Захарія,  и  жена  его  изъ  рода  Аароно¬ 
ва,  имя  ей  Елисавета. (>Обаонибылипра- 
ведны  предъ  Йогомъ,  поступая  до  всѣмъ 
заповѣдямъ  и  уставамъ  Господнимъ  без¬ 
порочно.  7  У  нихъ  не  бы.10  дѣтей,  ибо 
Елисавета  бы.іа  неплодна,  и  оба  были 
уже  въ  лѣтахъ. преклонныхъ.  5  Одна¬ 
жды,  когда  он>  въ  порядкѣ  своей  чре¬ 
ды  служилъ  предъ  Богомъ,  »  По  жре¬ 
бію,  какъ  обыкновенно  было  у  свя¬ 
щенниковъ,  досталось  ему  войти  въ 
храмъ  Господень  для  кажденія,.  ЮА 
все,  множество  народа  молилось  внѣ 
во  время  кажденія, — и  Тогда  явился 
ему  Ангелъ  Господень,  стол  по  пра¬ 
вую  стоіюну  жертвенника  кадильнаго. 
12  Захарія,  увидѣвъ  его,  смутился,  и 
страхъ  напалъ  на  него.  із  Ангелъ  же 
сказалъ  ему:  не  бойся,  Захарія,  ибо 
услышана  молитва  твоя,  и  жена  твоя 


Елисавета  роТіитъ  тебѣ  сына,  іі  наре- 
ченіь  ему  имя:  Іоаннъ;  и  II  будетъ  те¬ 
бѣ  радость  и  весе.ііѳ,  и  многіе  о  рожде¬ 
ніи  ею  возрадуются;  Ибо  онъ  будетъ 
великъ  предъ  Господомъ;  не  будетъ 
пить  вина  и  сикера,  и  Духа  Святаго 
исполнится  еще  отъ  чрева  матери  сво¬ 
ей;  13  И  многихъ  изъ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  обратитъ  къ  Господу  Богу  ихъ; 
1^  И  пред  ьидетъ  предъ  Ни.мъ  въ  духѣ 
и  силѣ  Иліи,  чтобы  возвратить  сердца 
отцовъ  дѣтямъ,  и  непокоривымъ образъ 
мыслей  праведниковъ,  дабы  предста¬ 
вить  Господу  народъ  приготовленный. 
15  И  сказалъ  Захарія  Ангелу:  по  чему 
я  узнаю  это?  ибо  я  старъ,  и  жеиа  моя 
въ  лѣтахъ  преклонныхъ.  12  Ангелъ  ска¬ 
залъ  ему  въ  отвѣтъ:  я  Гавріилъ,  пред¬ 
стоящій  предъ  Богомъ,  и  посланъ  го¬ 
ворить  съ  тобою  и  благовѣстить  тебѣ 
сіе;  20  11  вотъ,  ты  будешь  молчать  и 
не  будешь  имѣть  возможности  говорить 
до  того  дня,  какъ  это  сбудется,  за  то, 
что  ты  не  повѣрилъ  словамъ  моимъ, 
которыя  сбудутся  въ  свое  время.  2і  Ме¬ 
жду  тѣмъ  народъ  ожидалъ  Захарію  и 
дивился,  что  онъ  медлитъ  въ  храмѣ. 

22  Опъ  же  вышедъ  не  моіъ  говорить 
къ  нимъ;  и  они  поняли,  что  онъ  видѣлъ 
видѣніе  въ  храмѣ;  и  онъ  объяснялся 
съ  ними  знаками  и  оставался  нѣмъ. 

23  А  когда  окончіиись  дни  службы  его, 
возвратился  въ  домъ  свой.  2і  Послѣ 
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СИХЪ  дней  замада  Е.шсапета,  жена  его, 
и  таилась  пять  мѣсяцевъ,  и  говорила; 
25  Такъ  сотворилъ  мнѣ  Господь  во  дни 
сіи,  въ-  которые  призрѣлъ  на  меня, 
чтобы  снять  съ  меня  поношеніе  между 
людьми.  2в.  Вт,  шестый  же  мѣсяцъ  по¬ 
сланъ  былъ  Ангелъ  Гавріилъ  отъ  Бога 
въ  городъ  Галилейскій,  называемый  На¬ 
заретъ,  27  Кт,  Дѣвѣ,  обрученной  мужу, 
и.менемъ  ІоейФу,  и.зъ  дома  Давидова; 
имя  же  Дѣвѣ:  Марія.  28  Днгелъ,  вошедъ 
къ  Ной,  сказалъ:  радуйся.  Благодат¬ 
ная!  Господь  съ  Тобою;  благословенна 
Ты  между  женами.  2И  Она  же,  увидѣв¬ 
ши  его,  смутилась  отъ  словъ  его  и  р*аз- 
мышляла,  чт5  бы  это  было  за  привѣт¬ 
ствіе.  80  И  сказалъ  Ей  Ангелъ;  не  бой- 
сц,  Марія,  ибо  Ты  обрѣла  благодать  у 
Бога;  8і  и  вотъ,  зачнешь  во  чревѣ,  и 
родишь  Сына,  и  наречешь  Ему  имя: 
Іисусъ;  320нъ  будетъ  великъ  и  наречет¬ 
ся  Сыномъ  Всевыиіняго;  и  дастъ  Ему 
Господь  Богъ  престолъ  Давида,  отца 
Его;  33  Н  будетъ  царствовать  надъ  до¬ 
момъ  Іакова  вовѣки,  и  Царству  Его  не 
будетъ  конца.  84  Марія  же  сказала 
Ангелу:  какъ  будетъ  это>  когда  Я  му- 
■/ка  нс  знаю?  35  Анге.іъ  сказалъ  Ей  въ 
отвѣтъ:  Духъ  Святый  найдетъ  на  Те¬ 
бя,  и  сила  Всевышняго  осѣнитъ  Тебя; 
88^-, посему  и  раждаемое  Святое  наречется 
9^^  Сыномъ  Божіи>іъ;  36  Вотъ,  и  Елисаве¬ 
та,.  родственница  Твоя,  называемая  не¬ 
плодною,  и  она  зачала  сына  въ  старо¬ 
сти  своей,  и  ей  уже  шестый  мѣсяцъ; 
37  Ибо  у  Бога  не  останется  безсиль¬ 
нымъ  никакое  слово.  88  ТоТда  Марія 
сказала:  се,  раба  Господня;  да  будетъ 
Мнѣ  но  слову  твоему.  И  отошс.іъ  отъ 
Нея  Ангелъ.  3»  Вставши  же  Марія  во 
дни  сш,  съ  поспѣшностью  пошла  въ 
нагорную  страну,  въ  городъ  Іудинъ, 
40  И  вошла  въ  домъ  Захаріи,  и  привѣт 
ствовала  Елисавету.  4і  Когда  Елисавета 
услышала  привѣтствіе  Маріи,  взыгралъ 
младен(?цъ  во  чревѣ  ея;  и  Елисавета 
йснолнп.іаеь  Свитаго  Духа,  42  ц  вос¬ 
кликнула  громкимъ  голосомъ,  и  сказа 
ла:  благословенна  Ты  между  женами,  п 
благословенъ  плодъ  чрева  Твоего!  43  Н 
откуда  это  мнѣ,  что  пришла  Матерь 
Господа  моего  ко  мнѣ?  44  Ибо,  кбгда 
голосъ  привѣтствія  Твоего  дошелъ  до 
<5луха  моего,  взыгралъ  младенецъ  ра¬ 
достно  во  чревѣ  Мое.мъ;  45  и  блаженна 
Увѣровавшая,  потому  что  совершится 
исвія  сказанное  Ей  отъ  Господа.  46  и  сказа- 
*Авв°‘  -43  Марія:  велйчитъ  дугиа  Моя  Господа, 

8.  18.  47  и  'возрадовался  духъ^  Мой  о  БоН), 
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Спасителѣ.  Моемъ,  48  призрѣ.гь 
Онъ  на  смиреніе  рабы  Своей;  ибо  отны¬ 
нѣ  будутъ  ублажать  Меня  всѣ  роды; 

49  Чхо  сотворилъ  Мнѣ  величіе  Сильный, 
іг  свято,  имя  Его,  ье  и  милость  Его  въ 
роды  родовъ  къ  боящимся  Его;  54  Явилъ 
силу  мышцы  Своей;  разсѣялъ  на¬ 
дменныхъ  помышленіями  сердца  ихъ; 

58  Низложилъ  сильныхъ  съ  престо 
ловъ  и  вознесъ  смиренныхъ;  53  Алчу*- 
щихъ  нсцолнилъ  благъ,  а  богдтящихся 
отпустилъ  пи  съ  чѣмъ;  54  Воспринялъ 
Израиля,  отрока  Своего,  воспомянувъ 
милость,  55  Какъ  говорилъ  отцамъ  ца- 
шимъ,  къ  Аврааму  ц  сѣмени  его  до  вѣ¬ 
ка.  56  Пребыла  же  Марія  съ  нею  около 
трехъ  мѣсяцевъ  и  возвратилась  въ  домъ 
свой  57  Елисаветѣ  же  настало  время 
родить,  и  опа  родила  сына.  58  и  услы¬ 
шали  сосѣ.ці  и  родственники  ея,  что 
возвелнчи.іъ  Господь  милость  Свою 
надъ  нею,  и  радовались  съ  цею.  5»  Въ 
восьмый  день  пришли  обрѣзать  мла¬ 
денца,  и  хотѣли  назвать  его,  по  имени 
отца  его,  Захаріею.  80  На  это  мать  его 
сказа.іа:  пѣтъ;  а  назвать  его  Іоанномъ. 

34  И  сказали  ей:  никого  нѣтъ  въ  ро,/^- 
ствѣ  твоемъ,  кто  назывался  бы  симъ 
пменемъ.  з?  и  спрашивали  знаками  у 
отца  его,  какъ  бы  онъ  хотѣ.іъ  назвать 
его.  33  Онъ  потребова.іъ  дощечку  н  на¬ 
писалъ:  Іоаннъ  имя  ему.  И  всѣ  удиви 
лись.  34  И  тотчасъ  разрѣшились  уста 
его  и  языкъ  его,  и  онъ  сталъ  грворить, 
б.іагословляя  Бога,  зб  и  былъ  страхъ 
На  всѣхъ,  живущихъ  вокругъ  нихъ;  и 
разсказывали  обо  всемъ  этомъ  по  всей 
нагорной  странѣ  Іудейской.  зб  рсѣ 
слышавшіе  положили  это  па  сердцѣ 
своемъ  и  говорили:  чтб  будетъ  м.іадв- 
нецъ  сей?  И  рука  Господня  была  съ 
нимъ.  37  ц  Захарія,  отецъ  его,  испол¬ 
нился  Святаго  Духа  и  пророчествовалъ, 
говоря:  38  Благословенъ  Господь  Богъ 
Из{>аилевъ,  что  посѣтилъ  народъ  Свой, 
и  сотворилъ  избавленіе  ему,  ЗѲ  ц  воз- 
двпгърогьспасенія  намъ  въ  дому  Дави¬ 
да,  отрока  Своего,  70  Какъ  возвѣстилъ 
устами  бывшихъ  отъ  вѣка  святыхъ 
пророковъ  Своихъ,  74  Что  спасетъ  насъ 
отъ  враговъ  нашихъ  п  отъ  руки  всѣхъ 
ненавидящихъ  насъ;  72  Сотворитъ  ми¬ 
лость  съ  отцами  нашими  и  помянетъ 
святый  завѣтъ  Свой,  ‘8  Клятву,,  кото¬ 
рою  клялся  Онъ  Аврааму,  отцу  наше¬ 
му,  дать  намъ,  <4  Небоязненно,  по  из¬ 
бавленіи  отъ  руки,  враговъ  нашихъ, 

75  Служить  Ему  бѣ  святости  и  правдѣ 
иродѣ  Нимъ  во  снѣ  днгі  жизни  нашей.  4,  гі. 
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<0  И  ТЫ,  >і.іаденецъ,  наречепіься  про¬ 
рокомъ  Всевышняго,  ибо  предьидешь 
предъ  дпцемъ  Господа  —  приготовить 
пути  Ему,  Дать  уразумѣть  народу 
Его  спасеніе  въ  проіцепіи  грѣховъ  пхъ, 
78  По  благо^тробному  міиосердію  Бога 
нашего,  которымъ  посѣтилъ  пасъ  Вос¬ 
токъ  свыше,  78  Просвѣтить  сидящихъ 
во  тьмѣ  и  тѣни  смертноіі,  направить 
ноги  наши  на  путь  мира.  ЬО  Младенецъ 
же  возрасталъ  и  укрѣплялся  духомъ,  и 
былъ  въ  пустыняхъ  до  дня  явленія  сво¬ 
его  Израилю, 

21  Въ  тѣ  дни  вышло  отъ  кесаря 
,  Августа  повелѣніе  сдѣлать  пере¬ 
пись  по  всей  землѣ.  2  Эта  перепись 
была  первая  въ  правленіе  Квиринія  Сп- 
ріею.  8  11  попіли  всѣ  записываться,  ка¬ 
ждый  въ  свой  городъ.  4  Пошелъ  также 
и  ІОСИФЪ  изъ  Галилеи,  изъ  города  На¬ 
зарета,  въ  Іудею,  въ  городъ  Давидовъ, 
называемый  Виолсемѣ,  потому  что  онъ 
былъ  изъ  дома  и  рода  Давидова,  &  За¬ 
писаться  СЪ  Маріею,  обрученною  ему 
женою,  которая  была  беременна,  в  Ког¬ 
да  же  они  были  тамъ,  наступило  время 
родить  Ей;  7  П  родила  Сына  Своего 
первенца,  и  спеленала  Его,  и  положн.іа 
Его  въ  ясли,  потому  что  не  было  имъ 
мѣста  въ  гостинницѣ.  ^  Въ  той  странѣ 
были  на  полѣ  пастухи,  которые  содер¬ 
жали  ночную  стражу  у  стада  своего. 
8  Вдругъ  предсталъ  имъ  Анге.іъ  Госпо¬ 
день,  и  слава  Господня  осіяла  ихъ;  и 
убоялись  страхомъ  великимъ.  78  И  ска¬ 
залъ  имъ  Ангелъ:  не  бойтесь;  я  возвѣ¬ 
щаю  вамъ  великую  радость,  которая 
будетъ  всѣмъ  людямъ:  7і  Ибо  нынѣ 
родился  вамъ  въ  городѣ  Давидовомъ 
Спаситель,  который  есть  Христосъ  Го¬ 
сподь;  12  И  вотъ  вамъ  знакъ:  вы  най¬ 
дете  Младенца  въ  пеленахъ,  лежащаго 
въ  ясляхъ.  18  И  внезапно  явилось  съ 
Ангеломъ  многочисленное  воинство  не- 
беенбе,  славящее  Бога  и  взывающее: 
14  Слава  въ  вышнихъ  Богу,  и  на  зем¬ 
лѣ  миръ,  въ  человѣкахъ  благоволеніе. 
іь  Когда  Ангелы  отошли  отъ  нихъ  на 
небо,  пастухи  сказали  другъ  другу: 
пойдемъ  въ  Ииолесмъ  и  посмотри.чъ, 
чт5  тамъ  случилось,  о  чемъ  возвѣстилъ 
намъ  Господь.  іс  И  поспѣшивши  при¬ 
шли,  и  нашли  Маріщ  и  Іосифа,  и  Мла¬ 
денца,  лежащаго  въ  яс.іяхъ.  17  >'вндѣв- 
піи  же  разсказали  о  томъ,  что  было 
возвѣщено  имъ  о  Младенцѣ  Семъ.  іб  И 
всѣ  слышавшіе  дивились  тому,  что 
разсказывали  имъ  пастухи.  18  А  Марія 
сохраняла  всѣ  слова  сіи,  слагая  въ 


сердцѣ  Своемъ.  20  Ц  возвратились  па¬ 
стухи,  с.іавя  и  хваля  Бога  за  все  то, 
что  слышали  и  видѣли,  какъ  имъ  ска¬ 
зано  было.  21  По  прошествіи  восьми 
дней,  когда  надлежало  обрѣзать  Мла- 
деица,  дали  Ему  имя  Іисусъ,  паречен- 
ное  Ангеломъ  прежде  зачатія  Его  во 
чревѣ.  22  А  когда  исполнились  дни 
очищенія  ихъ  по  закону  Моисееву, 
принесли  Его  въ  Іерусалимъ,  чтобы 
представить  предъ  Господа,  23  Какъ 
предписано  въ  законѣ  Господнемъ,  чтс)- 
бы  всякій  младенецъ  мужескаго  пола, 
разверзающій  ложесна,  бы.іъ  посвя¬ 
щенъ  Господу  (Исход.  13,  2,  12);  24  И 
чтобы  принести  въ  жертву,  по  ременно¬ 
му  въ  законѣ  Господнемъ,  двѣ  горлицы 
или  двухъ  птенцовъ  голубиныхъ.  2бТог- 
да  былъ  въ  Іерусалимѣ  человѣкъ,  име¬ 
немъ  Симеонъ.  Онъ  былъ  мужъ  пра¬ 
ведный  и  благочестивый,  чающій  утѣ 
шенГя  Израилева;  и  Духъ  Святый  былъ 
на  немъ.  26  Ему  было  предсказано  Ду¬ 
хомъ  Святымъ,  что  онъ  не  увидитъ 
смерти,  доколѣ  не  увидитъ  Христа  Го¬ 
сподня.  27  II  пришелъ  онъ  по  вдохно¬ 
венію  въ  храмъ.  П  когда  родители  при¬ 
несли  Младенца  Іисуса,  чтобы  совер¬ 
шить  надъ  Нимъ  законный  обрядъ, 
28  Онъ  взялъ  Его  на  руки,  благосло¬ 
вилъ  Бога  и  сказалъ:  2«  Нынѣ  отпу¬ 
скаешь  раба  Твоего,  Владыко,  по  сло¬ 
ву  Твоему,  съ  миромъ;  зо  Цбо  видѣли 
очи  мои  спасеніе  Твое,  8і  Которое  Ты 
уготова.іъ  предъ  лицемъ  всѣхъ  наро¬ 
довъ,  32  Свѣтъ  къ  просвѣщенію  языч¬ 
никовъ,  и  славу  народа  Твоего  Израиля. 
83  ІОСИФЪ  же  и  Матерь  Его  дивились 
сказанному  о  Немъ.  Зі  Ц  благослови.іъ 
ихъ  Симеонъ,  и  сказа.іъ  Маріи,  Матери 
Его;  се.  лежитъ  Сей  на  паденіе  и  на 
возстаніе  многихъ  въ  Израилѣ  и  въ 
предметъ  пререканій, — 35  п  Тебѣ  Са¬ 
мой  оружіе  пройдетъ  душу,  —  да  от 
кроются  помышленія  многихъ  сердецъ. 
36  Тутъ  была  также  Анна  пророчица, 
дочь  Фануилова,  отъ  ко.іѣна  Асирова, 
достигшая  глубокой  старости,  прожив 
ши  съ  мужемъ  отъ, дѣвства  своего  семь 
лѣтъ,  37  Вдова  лѣтъ  восьмидесяти  че¬ 
тырехъ,  которая  не  отходіиа  отъ  хра 
ма,  постомъ  и  молитвою  служа  Богу 
день  и  ночь.  38  и  она  въ  то  время  по- 
дошедши  слави.іа  Господа  и  говорила 
о  Немъ  всѣмъ,  ожидавшимъ  избавленія 
въ  Іерусалимѣ.  3»  Ц  когда  они  совер¬ 
шили  все  по  закону  Господню,  возвра¬ 
тились  въ  Галилею,  въ  городъ  свойНаза- 
ретъ.  40  Младенецъ  же  возрасталъ  и 
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укрѣпіяіся  духом'ь,  ИСП0.5НЯЯСЬ  пре¬ 
мудрости;  и  благодать  Божія  бы.іа  на 
Немъ.  41  І^аждый  годъ  родители  Его 
ходили  въ  Іерусалимъ  на  праздникъ 
Пасхи.  42  [I  когда  Онъ  былъ  двѣнадца¬ 
ти  лѣтъ,  приш.ш  они  также  по  обычаю 
въ  Іерусалимъ  на  праздникъ;  43  Коада 
же,  по  окончаніи  дней  праздника,  воз¬ 
вращались,  остался  Отрокъ  Іисусъ  въ 
Іерусалимѣ;  и  не  замѣтили  того  Іосифъ 
и  Матерь  Его,  44  Но  думали,  что  Онъ 
идетъ  съ  другими;  проніедніи  жеднев- 
вый  путь,  стали  искать  Его  между 
родственниками  и  знакомыми;  45  ц  пе 
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нашедши  Его,  возвратились  въ  Іеруса¬ 
лимъ,  ища  Его.  46  Чрезъ  три  дня  на¬ 
шли  Его  въ  храмѣ,  сидящаго  посреди 
учителей,  слушающаго  ихъ  и  спраши¬ 
вающаго  ихъ;  47  Беѣ  слушавіпіе  Его 
дивились  разуму  и  отвѣтамъ  Его.  46  И 
увидѣвши  Его,  удивились;  и  Матерь 
Его  сказала  Ему:  Чадо!  чт5  Ты  сдѣ¬ 
лалъ  съ  нами?  вотъ,  отецъ  Твои  и  Я  съ 
великою  скорбью  искали  Тебя.  49  Онъ 
сказалъ  имъ:  зачѣмъ  было  вамъ  искать 
Меня?  или  вы  не  знало,  что  Мнѣ  до.іж- 
но  быть  въ  томъ,  чтб  принадлежитъ 
Отцу  Моему?  60  Но  они  не  поняли  ска¬ 
занныхъ  имъ  словъ.  64  И  Онъ  пошелъ 
съ  ними  и  пришелъ  въ  Назаретъ;  и 
былъ  въ  повиновеніи  у  нихъ.  И  Ма¬ 
терь  Его  сохраняла  всѣ  слова  сіи  въ 
сердцѣ  Своемъ.  62  Іисусъ  же  преуспѣ¬ 
валъ  въ  премудрости  и  возрастѣ  и  въ 
лю^^ви  у  Бога  и  человѣковъ. 

3  4  Въ  пятнадцатый  же  годъ  правле- 
I  НІЯ  Тиверія  кесаря,  когда  ІІонтііі 
Пилатъ  начальствовалъ  въ  Іудеѣ,  II  родъ 
былъ  четвертовластникомъ  въ  Галилеѣ, 
Филиппъ,  братъ  его,  четвертовласт- 
яикомъ  въ  Итуреѣ  и  Трахоіштскон 
области,  а  Лвсаній  четвертовластни- 
комъ  въ  Авилинеѣ,  *  При  первосвя¬ 
щенникахъ  Аннѣ  и  Каіафѣ,  былъ  гла¬ 
голъ  Божій  къ  Іоанну,  сыну  Захаріи, 
въ  пустынѣ,  3  И  онъ  проходи.гь  по 
всей  окрестной  странѣ  Іорданской,  про¬ 
повѣдуя  крещеніе  покаянія  для  проще¬ 
нія  грѣховъ,  4  Какъ  написано  въ  книгѣ 
словъ  пророка  Псаіи,  который  гово¬ 
ритъ:  «глэсъ  вопіющаго  въ  пустынѣ: 
приготовьте  путь  Господу,  прямыми 
сдѣлайте  стези  Ему;  б  Всякій  долъ  да 
наполнится,  и  всякая  гора  и  холмъ  да 
понизятся,  кривизны  выпрямятся  и  не¬ 
ровные  пути  сдѣлаются  гладкими;  II 
узритъ  всякая  плоть  спасеніе  Божіе» 
(Исаія  40,  3—5).  ’  /оакяг  приходивше¬ 
му  креститься  отъ  него  народу  гово-' 


рилъ:  порожденія  ехиднины!  кто  вну¬ 
шилъ  вамъ  бѣжать  отъ  будущаго  гнѣ¬ 
ва’  8  Сотворите  же  достойные  плоды 
покаянія,  и  не  думайте  говорить  въ  се¬ 
бѣ;  «отецъ  у  насъ  Авраамъ»;  ибо  го¬ 
ворю  вамъ,  что  Богъ  можетъ  изъ  кам¬ 
ней  сихъ  воздвигнуть  дѣтей  Аврааму; 
»  Уже  и  сѣкира  при  корпѣ  деревъ  ле- 
жигь:  всякое  дерево,  не  приносящее 
добраго  плода,  срубаютъ  и  бросаютъ 
въ  огонь.  40  П  спрашивалъ  его  ра- 
родъ:  чт5  же  намъ  дѣлать?  ч  Онъ 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  у  кого  двѣ 
одежды,  тотъ  дай  неимущему;  и  у  кого 
есть  пища,  дѣлай  то  же.  і*  Ііришлп  и 
мытари  креститься  и  сказали  ему:  учи¬ 
тель!  что  намъ  дѣлать?  43  Онъ  отвѣ¬ 
чалъ  имъ:  ничего  не  требуйте  болѣе 
опредѣленнаго  вамъ.  44Спрашива.шего 
также  и  воины:  а  намъ  чт5  дѣлать?  И 
сказалъ  имъ:  никого  не  обижайте,  не 
клевещите,  и  довольствуйтесь  своимъ 
жалованьемъ.  46  Когда  же  пародъ  былъ 
въ  ожиданіи,  и  всѣ  помышляли  въ  серд¬ 
цахъ  своихъ  объ  Іоаннѣ,  не  Христосъ 
.га  онъ,— 46  Іоаннъ  всѣмъ  отвѣчалъ:  я 
крещу  васъ  водою,  но  идетъ  Сильнѣй¬ 
шій  меня,  у  котораго  я  недостоинъ  раз¬ 
вязать  ремень  обуви:  Онъ  будетъ  кре¬ 
стить  васъ  Духом'ь  Святымъ  в  огнемъ; 
47  Лопата  Его  въ  рукѣ  Его,  и  Онъ 
очиститъ  гумно  Свое  и  соберетъ  пше¬ 
ницу  въ  житницу  Свою,  а  солому  со¬ 
жжетъ  огнемъ  неугасимымъ.  48  Многое 
и  другое  благовѣствовалъ  онъ  народу, 
поучая  его.  49  Уродъ  же  четвертовласт- 
никъ,  обличаемый  отъ  пего  за  Иродіа¬ 
ду,  жену  брата  своего,  и  за  все,  чт5 
сдѣлалъ  Иродъ  худаго,  29  Прибавилъ 
но  всему  прочему  и  то,  что  заключилъ 
Іоанна  въ  темницу.  2і  Когда  же  кре¬ 
стился  весь  народъ,  и  Іисусъ  крестив¬ 
шись  молился, — отверзлось  небо,  22  у 
Духъ  Святый  висшелъ  на  Него  въ  тѣ¬ 
лесномъ  видѣ,  какъ  голубь,  и  былъ 
гласъ  съ  небесъ,  глаголющій:  Ты  Сынъ 
Мой  возлюбленный;  въ  Тебѣ  Мое  бла¬ 
говоленіе!  28  Іисусъ,  начиная  Свое  слу¬ 
женіе,  былъ  лѣтъ  тридцати,  и  былъ, 
какъ  думали,  сынъ  Іосифовъ,  Уліевъ, 
24  Матѳатовъ.  Левіинъ,  Мелхіевъ,  Іан- 
наевъ,  ІОСИФОВЪ,  25  Маттаѳіевъ,  Амо¬ 
совъ,  Наумовъ,  Еелп.мовъ,  Наггеевъ, 
26  Маавовъ,  Маттаѳіевъ,  Семеіевъ,  Іоси¬ 
фовъ,  Іудинъ,  27  Іоаннановъ,  Рисаевъ, 
Зоровавелевъ,  Салабііыевъ,.  Ниріевъ, 
28  Мелхіевъ,  Аддіевъ,  Косамовъ,  Елмо- 
дамозъ,  Ировъ,  29  Іосіевъ,  Еліезеровъ, 
Іоримовъ,  Матѳатовъ,  Левіинъ,  80  Си- 
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меоновъ,  Іудинъ,  Іосифовъ,  Іонановъ, 
Еліаквмовъ,  8*  Ме.іеаевъ,  Мапнановъ, 
Матта  ѳаевъ,  Наѳановъ,  Давидовъ,32  Іес¬ 
сеевъ,  Овидовъ,  Воозовъ,  Салмоновъ, 
Наассоновъ,  83  Дминадавовъ,  Арамовъ, 
Есромовъ,  Фаресовъ,  Іудинъ,  8і  Іако- 
и.іевъ,  Исааковъ,  Авраамовъ,  Ѳарииъ, 
На. хоровъ,  8о  Серуховъ,  Рагавовъ,  Фа- 
лековъ,  Еверовъ,  Салинъ,  з®  Каинаиовъ, 
АрФзксадовъ,  Симовъ,  Ноевъ,  Ламе- 
ховъ,  87  Маѳусаловъ,  Еноховъ,  Іаре- 
довъ,  Малелеиловъ,  Каинановъ,  38  Ено¬ 
совъ,  Сиѳовъ,  Адамовъ,  Божій. 

41  Іисусъ,  исполненный  Духа  Свя- 
•  таго,  возвратился  отъ  Іордана  и 
поведенъ  былъ  Духомъ  въ  пустыню; 
2  Тамъ  сорокъ  дней  Онъ  былъ  иску¬ 
шаемъ  отъ  діавола  и  ничего  не  ѣлъ  въ 
эти  дни;  а  по  прошествіи  ихъ,  напо¬ 
слѣдокъ  взалкалъ,  з  И  сказалъ  Ему  діа¬ 
волъ:  если  Ты  Сынъ  Божій,  то  вели  это¬ 
му  камню  сдѣлаться  хлѣбомъ.  4  Іисусъ 
сказа.іъ  ему  въ  отвѣтъ:  написано,  что 
не  хлѣбомъ  однимъ  будетъ  жить  чело¬ 
вѣкъ,  но  всякимъ  словомъ  Божіимъ 
(Второзак.  8,  3).  5  И  возведъ  Его  на 
высокую  гору,  діаволъ  показалъ  Ему 
всѣ  царства  вселенной  во  мгновеніе 
времени,  в  ц  сказалъ  Ему  діаво.іъ:  Те¬ 
бѣ  дамъ  власть  надъ  всѣми  сими  цар¬ 
ствами  и  славу  ихъ,  ибо  она  предана 
мнѣ,  и  я,  кому  хочу,  даю  ее;  ^  Итакъ, 
если  Ты  пок.іонишься  мнѣ,  то  все  бу- 
.гетъ  Твое.  8  Іисусъ  сказалъ  ему  въ 
отвѣтъ:  отойди  отъ  Меня,  сатана;  на¬ 
писано:  «Господу  Богу  твоему  покло¬ 
няйся  и  Ему  одному  служи  >  (Второ¬ 
зак.  6,  13).  8  И  повелъ  Его  въ  іеруса¬ 
лимъ,  и  поставилъ  Его  на  крылѣ  хра¬ 
ма,  и  сказалъ  Ему:  если  Ты  Сынъ  Бо¬ 
жій,  бросься  отсюда  внизъ;  Ю  Ибо  на¬ 
писано:  4  Ангеламъ  Своимъ  за  повѣдаетъ 
о  Тебѣ  сохранить  Тебя;  и  И  на  рукахъ 
понесутъ  Тебя,  да  не  преткнешься  о 
камень  ногоюТвоею>  (Псал.90,  И — 12). 
12  Іисусъ  сказалъ  ему  въ  отвѣтъ:  ска¬ 
зано:  «не  искушай  Господа  Бога  тво¬ 
его  >  (Второзак.  6,  16).  18  окончивъ 
в(іе  искушеніе,  діаволъ,  отошелъ  отъ 
Него  до  времени,  и  И  возвратился 
Іисусъ  въ  силѣ  духа  въ  Галилею;  и 
ра.знеслась  молва  о  Ііемъіювсей  окрест¬ 
ной  странѣ.  15  Онъ  училъ  въ  синаго- 
■  гахъ  ихъ,  и  отъ  всѣхъ  былъ  просла¬ 
вляемъ.  18  И  пришелъ  въ  Назаретъ, 
гдѣ  былъ  воспитанъ,  и  вошелъ,  по 
обыкновенію  Своему,  въ  день  суббот¬ 
ній  въ  синагогу,  и  всталъ  читать,  і^  Ему 
пода-ш  книгу  пророка  Исаіи;  и  Онъ, 


раскрывъ  книгу,  нашелъ  мѣсто,  гді} 
было  написано:  18  «Духъ  Господень 
на  Мнѣ;  ибо  Онъ  помаза.іъ  Меня  благо¬ 
вѣствовать  нищимъ  и  послалъ  Меня 
исцѣлять  сокрушенныхъ  сердцемъ, 
проповѣдывать  плѣннымъ  освобожде¬ 
ніе,  слѣпымъ  прозрѣніе,  отпустить 
измученныхъ  на  свободу,  і®  Проповѣ¬ 
дывать  лѣто  Господне  благопріятное* 
(Исаія  61,  1—2).  20  И  закрывъ  книгу  и 
отдавъ  служителю,  сѣлъ;  и  глаза  всѣхъ 
въ  синагогѣ  были  устремлены  на  Него. 
21  11  Онъ  началъ  говорить  имъ:  нынѣ 
исполнилось  писаніе  сіе,  слышанное 
вами.  22  Ц  всѣ  засвидѣтельствовали 
Ему  это,  и  диви.іись  словамъ  благода^ 
ти,  исходившимъ  изъ  устъ  Его,  и  гово¬ 
рили:  не  ІОСИФОВЪ  ли  это  сынъ?  23  Онъ 
сказалъ  имъ:  конечно,  вы  скажете 
Мнѣ  присловіе:  врачъ!  исцѣли  Самого 
Себя;  сдѣлай  и  здѣсь,  въ  Твоемъ  оте¬ 
чествѣ,  то,  что,  мы  слышали,  было  въ 
Капернаумѣ.  24  ц  сказалъ:  истинно 
говорю  вамъ:  никакой  пророкъ  не  при¬ 
нимается  въ  своемъ  отечествѣ.  26  По 
истинѣ  говорю  вамъ:  много  вдовъ  бы¬ 
ло  въ  ІІзрам.іѣ  во  дни  Иліи,  когда  за¬ 
ключено  было  небо  три  года  и  шесть 
мѣсяцевъ,  такъ-что  сдѣлался  большой 
голодъ  по  всей  землѣ;  2Ѳ  И  ни  къ  одной 
изъ  нихъ  не  былъ  посланъ  Илія,  а 
только  ко  вдовѣ  въ  Сарепту  Сидон- 
скую;  27  Много  также  было  прокажен¬ 
ныхъ  въ  Израилѣ  при  пророкѣ  Ели¬ 
сеѣ,  и  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  очистил¬ 
ся,  кромѣ  Нее.маші.Сиріяиива.  28  у  «ды¬ 
шавши  это,  всѣ  въ  синагогѣ  исполни¬ 
лись  ярости,  23  И  вставши  выгнали  Его 
вонъ  изъ  города  и  повели  на  вершину 
горы,  на  которой  городъ  ихъ  былъ 
построенъ,  чтобы  свергнуть  Его;  80  Но 
Онъ,  прошедъ  посреди  нихъ,  удалился. 
31  И  пришелъ  въ  Капернаумъ,  городъ 
Галилейскій,  и  училъ  ихъ  въ  дни  суб¬ 
ботніе.  82  п  дивились  ученію  Его,  ибо 
слово  Его  бы.іо  со  властію.  83  Былъ 
въ  синагогѣ  человѣкъ,  имѣвшій  нечи¬ 
стаго  духа  бѣсовскаго,  и  онъ  закри¬ 
чалъ  громкимъ  голосомъ:  з^і  Оставь; 
чт5  тебѣ  до  насъ,  Іисусъ  Назарянинъ? 
Ты  пришелъ  погубить  насъ;  знаю  Тебя, 
кто  Ты,  Святый  Божій.  85  Іисусъ  за¬ 
претилъ  ему,  сказавъ:  замолчи  и  выйди 
изъ  него.  11  бѣсъ,  иовергнувъ  его  по¬ 
среди  синаюіи,  вышелъ  изъ  него,  ни¬ 
мало  не  повредивъ  ему.  зо  ц  напалъ 
на  всѣхъ  ужасъ,  и  разсуждали  между 
собою:  что  это  значить,  что  Онъ  со 
и.іастію  и  силою  повелѣваетъ  нечц- 
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стымъ  духамъ,  н  они  выходятъ?  ц 
разнесся  слухъ  о  Немъ  по  всѣмъ 
окрестнымъ  мѣстамъ.  88  Вышедъ  изъ 
синагога,  Онъ  воніслъ  въ  домъ  Симо¬ 
на;  теща  же  Симонова  была  одержима 
сильною  горячкою;  п  просила  Его  о 
ней.  30  Подоінедъ  къ  ней,  Онъ  запре¬ 
тилъ  горячкѣ;  II  оставила  ее.  Она  тот¬ 
часъ  встала  п  служила  имъ.  При  за¬ 
хожденіи  же  солнца,  всѣ,  имѣвшіе  боль¬ 
ныхъ  различными  болѣзнями,  приво¬ 
дили  ихъ  къ  Нему;  и  Онъ,  воз.іагая  на 
каждаго  изъ  шіхъ  руки,  исцѣлялъ  ихъ. 
41  Выходила  также  и  бѣсы  изъ  мно¬ 
гихъ  съ  крикомъ  и  говорп.ш;  Ты  Хри¬ 
стосъ,  Сынъ  Божій.  А  Онъ  запрещалъ 
имъ  сказывать,  что  они  знаютъ,  что 
Онъ  Христосъ.  42  Когда  же  насталъ 
день.  Онъ,  вышедъ  гш  дош,  пошелъ 
Івъ  пустынное  мѣсто,  и  пародъ  искалъ 
іЕго  и,  при^иедъ  къ  Нему,  удержива.іъ 
'Его,  чтобы  не  уходилъ  отъ  нихъ.  43  Но 
Онъ  сказалъ  имъ;  и  другимъ  городамъ 
благовѣствовать  долженъ  Царствіе 
Божіе,  ибо  на  то  Я  посланъ.  44  н  про- 
новѣдывалъ  въ  синагогахъ  Галилей¬ 
скихъ. 

1  Однажды,  когда  народъ  тѣснился 
а  къ  Нему,  чтобы  слышать  слово  Бо¬ 
жіе,  а  Онъ  стоялъ  у  о.зера  Ге^нисарет- 
скаго,  2  Увидѣлъ  Онъ  двѣ  лодки,  стоя¬ 
щія  на  озерѣ;  а  рыболовы,  вышедшн 
изъ  нихъ,  вымывали  сѣти.  8  Вошедъ 
въ  одну  лодку,  которая  была  Симоно¬ 
ва,  Онъ  просилъ  его  отплыть  нѣсколь¬ 
ко  отъ  берега,  и  сѣвъ  училъ  народъ 
изъ  лодки.  4  Когда  же  пересталъ  учить, 
сказалъ  Симону:  отплыви  на  глубину, 
и  закиньте  сѣти  свои  для  лова.  &  Си¬ 
монъ  сказалъ  Ему  въ  отвѣтъ;  Настав¬ 
никъ!  мы  трудились  всю  ночь  о  ничего 
не  поймали;  но  по  слову  Гвое.му  заки¬ 
ну  сѣть.  8  Сдѣлавши  это,  они  поймали 
великое  множество  рыбы,  и  даже  сѣть 
у  нихъ  прорывалась.  ^  И  дали  знакъ 
товарищамъ,  находившимся  на  другой 
лодкѣ,  чтобы  пришли  по.мочь  имъ;  и 
пришли,  и  наполнили  обѣ  лодки,  такъ- 
что  онѣ  начинали  тонуть.  8  Увидѣвъ 
это,  Спмснъ  Петръ  припалъ  къ  колѣ- 
намь  Іисусл  и  сказа.^ъ;  .выйди  отъ  ме¬ 
ня,  Господи!  потому  что  я  человѣкъ 
грѣшный.  8  Ибо  ужасъ  объялъ  его  и 
всѣхъ,  бывшихъ  съ  нимъ,  отъ  этого 
лова  рыбъ,  ими  пойманныхъ;  10  Также 
и  Іакова  п  Іоанна,  сыновей  Зеведе- 
евыхъ,  бывшихъ  товарііщамп  Симону. 
П  сказалъ  Симону  Іисусъ:  не  бойся; 
отнынѣ  будешь  ловить  человѣковъ. 


о, 

,11  и  вытащивши  обѣ  .іодки  на  бсреіъ, 
оставили  все  и  послѣдовали  за  Нимъ. 
12  Когда  Іисусъ  былъ  въ  одномъ  горо¬ 
дѣ,  пришелъ  человѣкъ  весь  въ  проказѣ 
и,  увидѣвъ  Іисуса,  па.гь  пицъ,  умоляя 
Его  и  говоря:  Господи!  если  хочешь, 
можешь  меня  очистить.  із  Онъ  про¬ 
стеръ  руку,  прикоснулся  къ  нему  и 
сказалъ:  хочу,  очистись.  II  тотчасъ 
проказа  сошла  съ  него.  14  И  Онъ  ло- 
велѣ.іъ  ему  никому  не  сказывать,  а 
пойти  показаться  священнику  и  при¬ 
нести  жертву  за  очищеніе  свое,  какъ 
повелѣлъ  Моисеи,  во  свидѣтельство 
имъ.  .15  Но  тѣмъ  болѣе  распространя¬ 
лась  молва  о  Цемъ,  и  великое  множе¬ 
ство,  парода  стекалось  къ  Нему— слу¬ 
шать  и  врачеваться  у  Него  отъ  болѣз¬ 
ней  своихъ.  16  Но  Онъ  уходп.іъ  ВЪ)  пу¬ 
стынныя  мѣста  ц  молился,  і’  Въ  одинъ 
день,  когда  Онъ  училъ,  и  сидѣли  тутъ 
Фарисеи  и  законоучители,  пришедшіе 
изъ  всѣхъ  мѣстъ  Галилеи  и  Іудеи  и  изъ 
Іерусалима,  и  сила  Господня  являлась 
въ  исцѣленіи  бпльныосъ,—^^  Вотъ,  при¬ 
несли  нѣкоторые  на  постелп  человѣка, 
который  былъ  разслабленъ,  и  стара¬ 
лись  внести  его  въ  домъ  п  положить 
предъ  Іисусомъ;  і®  И  не  нашедши,  гдѣ 
пронесть  его,  за  многолюдствомъ,  влѣз¬ 
ли  на  верхъ  дома  и  сквозь  кровлю  спу¬ 
стили  его  съ  постелью  на  средину 
предъ  Іпсуса.  20  ц  Онъ,  видя  вѣру 
пхъ,  сказалъ  человѣку  тому:  прощаю^ 
ся  тебѣ  грѣхи  твои.  2і  Кпижпики'  и 
Фарисеи  начали  разсуждать;  говоря: 
кто  это,  который  богохульствуетъ?  кто 
можетъ  прощать  грѣхи,  кромѣ  одного 
Бога?  22  Іисусъ,  уразумѣвъ  помышле¬ 
нія  пхъ,  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ;  чт^ 
вы  помыиіляете  9ѣ  сердцахъ  йашихъ? 
28  Что  легче  сказать;  «прощаются  те¬ 
бѣ  грѣхи  твои»,  пли  сказать:  «встань 
и  ходи»?  24  Но  чтобы  ВЫ  знали,  что 
Сынъ  Человѣческій  имѣетъ  власть  на 
землѣ  прощать  грѣхи,— Сказалъ  Онъ 
разс.іабленноиу:  тебѣ  говорю:  встань, 
возьми  постель  твою  п  иди  'Въ  домъ 
твой.  25  П  онъ  тотчасъ  всталъ  предъ 
ними,  взялъ,  на  чемъ  лежалъ,  и  пошелъ 
въ  домъ  свой,  славя  Бога.  26  ц  ужасъ 
объялъ  всѣхъ,  и  славили  Бога;  и  быв¬ 
ши  исполнены  страха,  говори.т;  чуд¬ 
ныя  дѣлі  видѣли  мы  нынѣ.  27  Послѣ 
сего  Іисусъ  вышелъ,  и  увидѣлъ  мыта¬ 
ря,  именемъ  Левія,  сидящаго  у  сбора 
пошлинъ,  и  говоритъ  ему:  слѣдуй  за 
Мною.  28  И  онъ,  оставивъ  все,  всталъ 
и  пос.іѣд9валъ  за  Нимъ.  20  и  сдѣла.іъ 
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ДЛЯ  Него  Левій  въ  ломѣ  своемъ  боль¬ 
шое  угощеніе;  и  тамъ  было  множество 
.мытарей  и  другихъ,  которые  воз.іежа- 
ли  съ  ними.  Книжники  же  п  Фарисеи 
роптали  и  говорили  ученикамъ  Его:  за- 
чѣ.мъ  вы  ѣдите  и  пьете  съ  мытарями 
и  грѣшниками?  з*  Іис.усъ  же  сказалъ 
имъ  въ  отвѣтъ:  не  здоровые  имѣютъ 
нужду  во  врачѣ,  но  больные:  32  Я  при- 
ше.іъ  призвать  не  праведниковъ,  а 
грѣшниковъ  къ  покаянію.  33  Они  же 
сказа.ш  Ему:  почему  ученики  Іоанновы 
постятся  часто  и  молитвы  творятъ, 
также  й  Фарпсеііскіе,  а  Твои  ѣдятъ  и 
пьютъ?  34  Онъ  сказалъ  имъ:  моа;ете 
ли  заставить  сыновъ  чертога  брачнаго 
поститься,  когда  съ  ними  женихъ? 
Зэ  Но  придутъ  дни,  когда  отнимется  у 
нихъ  женихъ,  и  тогда  будутъ  постить¬ 
ся  въ  тѣ  дни.  36  При  семъ  сказалъ  имъ 
притчу:  никто  не  приставляетъ  запла¬ 
ты  къ  ветхой  одеждѣ,  отодравъ  отъ 
новой  одежды;  а  иначе  и  новую  разде¬ 
ретъ,  и  къ  старой  не  подойдетъ  запла¬ 
та  отъ  новой.  37  и  никто  не  вливаетъ 
молодаго  вина  въ  мѣхи  ветхіе;  а  иначе 
молодое  вино  прорветъ  мѣхи,  и  само 
вытечетъ,  и  мѣхи  пропадутъ;  38  Но 
молодое  вино  должно  вливать  въ  мѣхи 
новые;  тогда  сбережется  и  то  и  другое. 
3»  П  никто,  пивъ  старое  вино,  не  захо¬ 
четъ  тотчасъ  молодаго;  ибо  говоритъ: 
старое  лучше. 

61  Въ  субботу,  первую  по  второмъ 
а  днѣ  Пасхи,  случилось  Ему  прохо¬ 
дить  засѣянными  полями,  и  ученики 
Его  срывали  колосья  и  ѣли,  растирая 
руками.  2  Нѣкоторые  же  изъ  Фари¬ 
сеевъ  сказали  имъ:  зачѣмъ  вы  дѣлаете 
то,  чего  не  должно  дѣлать  въ  субботы? 
3  Іисусъ  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  развѣ 
вы  не  читали,  чт5  сдѣлалъ  Давидъ, 
когда  взалкалъ  самъ  и  бывшіе  съ  нимъ? 
1  Какъ  онъ  вошелъ  въ  домъ  Божій, 
взялъ  хлѣбы  предложенія,  которыхъ 
не  должно  было  ѣсть  никому,  кромѣ 
однихъ  священниковъ,  и  ѣлъ,  и  далъ 
бывшимъ  съ  нимъ?  &  И  сказалъ  и»іъ: 
Сынъ  Человѣческій  есть  господинъ  и 
субботы.  6  Случилось  же  и  въ  другую 
субботу  войти  Ему  въ  синагогу  и 
учить.  Тамъ  былъ  человѣкъ,  у  кото¬ 
раго  правая  рука  была  сухая.  Книж¬ 
ники  я:е  и  Фарисеи  наблюдали  за  Нимъ, 
не  исцѣлитъ  ли  въ  субботу,  чтобы 
найти  обвиненіе  противъ  Него.  8  Но 
Онъ,  зная  помышленія  ихъ,  сказалъ 
человѣку,  имѣющему  сухую  руку: 
встань  и  выступи  на  средину.  И  онъ 


вста.іъ  и  выступилъ,  з  Тогда  сказалъ 
имъ  Іисусъ:  спрошу  Я  васъ:  чтЬдо.іж- 
но  дѣлать  въ  субботу?  добро,  или  зло? 
спасти  душу,  или  погубить?  Они  мол¬ 
чали.  16  И  посмотрѣвъ  на  всѣхъ  ихъ, 
сказа.іъ  то.му  человѣку:  протяни  руку 
твою.  Онъ  такъ  и  сдѣлалъ:  и  стада 
рука  его  здорова,  какъ  другая,  и  Они 
же  пришли  въ  бѣшенство  и  говорили 
между  собою,  чт5  бы  имъ  сдѣлать  съ 
Іисусомъ.  12  Вт,  хѣ  дни  взошелъ  Онъ 
на  гору  помолиться  и  пробылъ  всю 
ночь  въ  молитвѣ  къ  Богу.  13  Когда  же 
насталъ  день,  призвалъ  учениковъ  Сво¬ 
ихъ  и  избралъ  изъ  нихъ  двѣнадцать, 
которыхъ  и  наи.меновалъ  .\посто.іами: 
11  Симона,  котораго  и  назва.іъ  Пе¬ 
тромъ,  и  Андрея,  брата  его,  Іакова  и 
Іоанна,  Филиппа  и  Варѳоломея,  іб  Мат¬ 
ѳея  и  Ѳому,  Іакова  АлФеева  и  Симона, 
прозываемаго  Зилотомъ,  і®  Іуду  Іаков¬ 
лева  и  Іуду  Нскаріота,  который  по¬ 
томъ  сдѣлался  предателемъ.  17  И  со- 
’шедъ'съ  ними,  сталъ  Онъ  на  ровномъ 
мѣстѣ,  и  множество  учениковъ  Его, 
и  много  народа  изъ  всей  Іудеи  Іеру¬ 
салима,  и  приморскихъ  мѣстъ  Тир¬ 
скихъ  и  Сидонскихъ,  18  Которые  при¬ 
шли  послушать  Его  и  исцѣлиться  отъ 
болѣзней  своихъ,  также  и  страягду- 
щіе  отъ  нечистыхъ  духовъ;  и  исцѣля¬ 
лись.  16  И  весь  народъ  иска.іъ  прика¬ 
саться  къ  Нему,  потому  что  отъ  Него 
исходила  сила  и  исцѣля.іа  всѣхъ.  20  Ц 
Онъ,  возведъ  очи  Свои  на  учениковъ 
Своихъ,  говорилъ:  блаяшнны  нищіе  ду¬ 
хомъ,  ибо  ваше  есть  Царствіе  Божіе. 
21  Блаженны  алчущіе  нынѣ,  ибо  насы¬ 
титесь.  Блаженны  плачущіе  нынѣ,  ибо 
возсмѣетесь.  22  Блаженны  вы,  когда 
возненавидятъ  васъ  люди  и  когда  отлу¬ 
чатъ  васъ  и  будутъ  поносить,  и  про¬ 
несутъ  имя  ваше,  какъ  безчестное,  за 
Сына  Человѣческаго.  23  Возрадуйтесь 
въ  тотъ  день  и  возвеселитесь,  ибо  ве¬ 
лика  вамъ  награда  на  небесахъ.  Такъ 
поступали  съ  пророками  отцы  ихъ. 
21  Напротивъ  горе  вамъ,  богатые!  ибо 
вы  уже  получили  свое  утѣшеніе.  25  Го¬ 
ре  вамъ,  пресыщенные  нынѣ!  ибо  взал 
чете.  Горе  вамъ,  смѣющіеся  нынѣ!  ибо 
восплачете  п  возрыдаете.  26  Горе  вамъ, 
когда  всѣ  люди  будутъ  говорить  о  васъ 
хорошо.  Ибо  такъ  посі упали  со  лже 
пророками  отцы  ихъ.  27  Но  вамъ  слу¬ 
шающимъ  говорю:  любііте  враговъ 
вашихъ,  благотворите  ненавидящимъ 
васъ,  28  Благословляйте  проклинаю¬ 
щихъ  васъ  а  молитесь  за  обижающихъ 
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васъ.  29  Ударившему  тебя  по  щекѣ 
подставь  и  другую;  и  отииаіающему  у 
тебя  верхнюю  одежду  не  препятствуй 
взять  н  рубашку.  Всякому,  прося¬ 
щему  у  тебя,  давай,  и  отъ  взявшаго 
твое  не  требуй  назадъ.  зі  И  какъ  хо¬ 
тите,  чтобы  съ  вами  поступа.щ  люди, 
такъ  и  вы  поступайте  съ  ними.  82  ц 
если  любите  любящихъ  васъ,  какая 
вамъ  за  то  б.іагодарность?  ибо  п  грѣш¬ 
ники  любящихъ  ихъ,  любятъ.  88  Ц  если 
дѣлаете  добро  тѣмъ,  которые  вамъ  дѣ¬ 
лаютъ  добро,  какая  вамъ  за  то  благо¬ 
дарность?  ибо  и  грѣшники  то  же  дѣ¬ 
лаютъ.  84  и  если  взаймы  даете  тѣмъ, 
отъ  которыхъ  надѣетесь  получить 
обратно,  какая  вамъ  за  то  благодар¬ 
ность?  ибо  и  грѣшники  даютъ  взаймы 
грѣшникамъ,  чтобкі  получить  обратно 
столько  же.  88  Но  вы  любите  враговъ 
вашихъ,  и  благотворите,  и  взаймы  да¬ 
вайте,  не  ожидая  ничего;  и  будегь 
вамъ  награда  великая,  и  будете  сына¬ 
ми  Всевышыяіч);  ибо  Онъ  бларъ  и  къ 
неблагодарнымъ  и  злымъ.  8в  Итакъ 
будьте  милосерды,  какъ  и  Отецъ  вашъ 
милосердъ.  87  ііе  судите,  и  не  будете 
судимы;  не  осуждайте,  и  не  будете 
осуждены;  прощайте,  и  прощены  бу¬ 
дете;  38  Давайте,  и  дастся  вамъ:  мѣрою 
доброю,  утр.чсеноою,  нагнетенною  и 
переполвснною  отсыплютъ  вамъ  въ 
лоно  ваше;  ибо,  какою  мѣрою  мѣрите, 
такою  же  отмѣрптся  и  вамъ.  89  Ска¬ 
залъ  также  имъ  притчу:  можетъ  ли 
слѣпой  водить  слѣиаго?  не  оба  ли  упа¬ 
дутъ  въ  яму?  40  Ученикъ  пе  бываетъ 
выше  своего  учителя;  но,  н  усовер- 
шенствовавшисЬі  будетъ  всякій,  какъ 
учитель  его.  4і  Чтб  ты  смотришь  на 
сучекъ  въ  глазѣ  брата  твоего,  а  бревна 
въ  твоемъ  глазѣ  не  чувствуешь?  42  Идц, 
какъ  можешь  сказать  б^ату  твоему: 
«братъ!  дай,  я  выну  сучекъ  изъ  глаза 
твоего >,  когда  самъ  не  видишь  бревна 
въ  твоемъ  глазѣ?  Лицемѣръ!  вынь  пре¬ 
жде  бревно  изъ  твоего  глаза,  и  тогда 
увидишь,  какъ  вынуть  сучекъ  изъ  гла¬ 
за  брата  твоего.  43  Нѣтъ  добраго  дере¬ 
ва,  которое  приносило  бы  худой  плодъ; 
и  нѣтъ  худаго  дерева,  которое  прино¬ 
сило  бы  плодъ  добрый.  44  Ибо  всякое 
дерево  познается  по  плоду  своему;  по¬ 
тому  что  не  собираютъ  смоквъ  съ  тер¬ 
новника,  и  не  снимаютъ  винограда  съ 
кустарника.  45  Добрый  человѣкъ  изъ 
доб[іаго  сокровища  сердца  своего  вы¬ 
носить  доброе,  а  ЭЛОЙ  человѣкъ  изъ 
злаго  сокровища  сердца  своего  выно¬ 


ситъ  злое;  ибо  отъ  избытка  сердца  го¬ 
ворятъ  уста  его.  46  Чт5  вы  зовете  Ме¬ 
ня;  «Господи!  Господи!  >  и  не  дѣлаете 
того,  чт5  Я  говорю?  47  Всякій,  прихо¬ 
дящій  ко  Мнѣ  и  слушающій  слова  Мои 
и  исполняющій  ихъ,  скажу  вамъ,  кому 
подобенъ:  48  Онъ  подобенъ  человѣку, 
строющему  домъ,  который  копалъ, 
углубился  и  положи.іъ  основаніе  на 
камнѣ,  почему,  когда  случилось  навод¬ 
неніе,  и  вода  наперла  на  этотъ  домъ, 
то  не  могла  поколебать  его,  потому  что 
опъ  основанъ  былъ  на  камнѣ.  49  а  слу¬ 
шающій  и  не  исполняющій  подобенъ 
человѣку,  построившеаіу  домъ  на  зем2 
лѣ  безъ  основанія,  который,  когда  на¬ 
перла  на  него  вода,  тотчасъ  обрушился; 
и  разрушеніе  дома  сего  было  великое. 
1  Когда  Онъ  окончилъ  всѣ  слова 
•  Свои  къ  слушавшему  народу,  то 
вошелъ  въ  Капернаумъ.  2  у  одного 
сотника  слуга,  которымъ  онъ  доро¬ 
жилъ,  былъ  боленъ  при  смерти.  8  Услы¬ 
шавъ  объ  Іисусѣ,  онъ  послалъ  къ  Не¬ 
му  Іудейскихъ  старѣйшинъ —  просить 
Его,  чтобы  пришелъ  исцѣлить  ,  слугу 
его.  4  и  они,  пришедшп  къ  Ійсусу, 
проси.ш  Его  убѣдительно,  говоря:  онъ 
достоинъ,  чтобы  Ты  сдѣлалъ  для  веге 
это,  Б  Ибо  онъ  любитъ  народъ  нашъ 
и  построилъ  намъ  синагогу.  8  Іасусъ 
пошелъ  съ  ними.  И  когда  Онъ  недале¬ 
ко  уже  былъ  отъ  дома,  сотникъ  при¬ 
слалъ  къ  Нему  друзей  сказаігь  Ему:  це 
трудись,  Господи!  ибо  я  недостоинъ, 
чтобы  Ты  воШелъ  подъ  кровъ  мгій; 

7  Потому  п  себя  самого  не  почелъ  я 
достойнымъ  придти  къ  Тебѣ;  но  ска* 
жи  слово,  и  выздоровѣетъ  слуга  мой; 

8  Ибо  я  и  подвластный  ^человѣкъ,  но, 
имѣя  у  себя  въ  подчиненіи  воиновъ,' 
говорю  одному:  «пойди ж,  и  Идетъ;  и 
другому:  «приди»,  и  приходитъ;  И  слугЬ 
моему:  «сдѣлай  то»,  и  дѣлаетъ,  в  Услы¬ 
шавъ  сіе,  Іисусъ  удивился  ему  и  обра* 
тившись  сказалъ  идущему  за  Нимъ  на¬ 
роду:  сі^азываю  вамъ,  что  и  въ  Ира¬ 
идѣ  не  нашелъ  Я  такой  вѣры.  4»  По- 
с.іавпые,  возвратившись  въ  домъ,  ва- 
ш.ш  ббльнаго  слугу  выздоровѣвшимъ. 
44  Послѣ  сего  Іисусъ  пошелъ  въ  го¬ 
родъ,  называемый  Наинъ;  п  съ  Нинъ 
шли  многіе  изъ  учениковъ  Его  и  мно¬ 
жество  народа.  42  Когда  же  Онъ  при¬ 
близился  къ  городскимъ  воротамъ,  тутъ 
выносили  умершаго,  единственйаго  сы¬ 
на  у  матери,  а  она  была  вдова;  и  мно¬ 
го  народа  шло  съ  нею  изъ  города. 
18  Увидѣвъ  ее.  Господь  сжалился  надъ 
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нею  и  сказалъ  ей:  не  п.іачь.  И  подо¬ 
шелъ  прикоснулся  къ  одру;  несшіе 
остановились;  и  Онъ  сказалъ:  юноша! 
тебѣ  говорю,  встань.  Мертвый  под¬ 
нявшись  сѣ.іъ  а  сталъ  говорить;  и  от¬ 
далъ  его  Іисусъ  матери  его.  Н  всѣхъ 
объялъ  страхъ,  и  славили  Бога,  говоря: 
великій  пророкъ  возста.іъ  между  нами, 
и  Богъ  посѣтилъ  народъ  Свои.  Та¬ 
кое  мнѣніе  о  Немъ  распространилось 
по  всей  Іудеѣ  и  по  всей  окрестности. 
18  И  возвѣстили  Іоанну  ученики  его  о 
всемъ  томъ.  19  Іоаннъ,  призвавъ  дво¬ 
ихъ  изъ  учениковъ  своихъ,  послалъ  къ 
Іисусу  спросить:  Ты  ли  Тотъ,  кото¬ 
рый  долженъ  придти,  или  ожидать 
намъ  другаго?  2®  Они,  пришедши  къ 
Іисусу,  сказали:  Іоаннъ  Ь'реститель 
послалъ  насъ  къ  Тебѣ  спросить:  Ты 
ли  Тотъ,  которому  должно  придти,  пли 
другаго  ожидать  намъ?  -і  Л  въ  это  вре¬ 
мя  Онъ  многихъ  исцѣлилъ  отъ  болѣз¬ 
ней  и  недуговъ  и  отъ  злыхъ  духовъ,  и 
многимъ  слѣпымъ  даровалъ  зрѣніе. 
22  и  сказалъ  имъ  Іисусъ  въ  отвѣтъ: 
пойдите,  скажите  Іоанну,  чт5  вы  ви¬ 
дѣли  и  слышали:  слѣпые  прозрѣваютъ, 
хромые  ходятъ,  прокаженные  очи¬ 
щаются.  глухіе  слышатъ,  мертвые  вос¬ 
кресаютъ,  п  нищіе  благовѣствуютъ; 
28  И  блаженъ,  кто  не  соблазнится  о 
Мнѣ!  21  По  отшествіи  же  досланныхъ 
Іоанномъ,  нача.іъ  говорить  къ  народу 
объ  Іоаннѣ:  чт5  смотрѣть  ходили  вы 
въ  пустыню?  трость  ли,  вѣтромъ  ко¬ 
леблемую?  25  Что  же  смотрѣть  ходили 
вы?  человѣка  ли,  одѣтаго  въ  мягкія 
одеіжды?  Но  одѣвающіеся  пышно  и 
роскошно  живущіе  находятся  при  дво¬ 
рахъ  царскихъ.  2в  Чт5  же  смотрѣть 
ходили  вы?  пророка  ли?  Да,  говорю 
вамъ,  и  больше  пророка.  27  Сей  есть, 
о  которомъ  написано:  «вотъ,  Я  посы¬ 
лаю  Ангела  Моего  предъ  ллцемъ  Тво¬ 
имъ,  который  приготовитъ  путь  Твой 
предъ  Тобою»  (Малах.  3,  1).  28  Ибо  го¬ 
ворю  вамъ:  изъ  рожденныхъ  женами 
нѣтъ  ни  одного  пророка  больше  Іоан¬ 
на  Крестителя;  но  меньшій  въ  Цар¬ 
ствіи  Божіемъ  больше  его.  29  п  весь 
народъ,  слушавшій  І^хо,  и  мытари  воз¬ 
дали  славу  Богу,  крестившись  креще¬ 
ніемъ  Іоанновымъ;  39  А  Фарисеи  п  за¬ 
конники  отвергли  волю  Божію  о  себѣ, 
не  крестившись  отъ  него.  Зі  Тогда  Го¬ 
сподь  сказалъ:  съ  кѣмъ  сравню  людей 
рода  сего?  и  кому  они  подобны?  82  Они 
подобны  дѣтямъ,  которыя  сидятъ  на 
улицѣ,  кличутъ  другъ  друга  п  гово- 
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рятъ;  «мы  играли  вамъ  на  свирѣли,  и 
вы  не  плясали;  мы  пѣли  вамъ  плачев¬ 
ныя  пѣсни,  и  вы  не  плакали»,  зз  Ибо 
пришелъ  Іоаннъ  Креститель,  ни  хлѣба 
не  ѣстъ,  ни  вина  не  пьетъ;  и  говорите: 
«въ  немъ  бѣсъ».  34  Пришелъ  Сынъ 
Че.іовѣческій,  ѣстъ  и  пьетъ;  и  гово¬ 
рите:  «вотъ  человѣкъ,  который  любитъ 
ѣсть  и  пить  вино,  другъ  мытарямъ  и 
грѣшникамъ».  35  п  оправдана  прему¬ 
дрость  всѣми  чалами  ея.  зс  Нѣкто  изъ 
Фарисеевъ  проси.іъ  Его  вкусить  съ 
нимъ  пищи;  и  Онъ,  воніедъ  въ  домъ 
Фарисея,  возлегъ.  37  Ц  вотъ,  женщина 
того  города,  которая  была  грѣшница, 
узнавши,  что  Онъ  возлежитъ  въ  домѣ 
Фарисея,  принесла  алавастровый  со¬ 
судъ  съ  мѵромъ;  38  п,  ставши  позади 
у  ногъ  Его  и  п.гача,  начала  обливать 
ноги  Его  слезами  и  отирать  волосами 
головы  своей,  н  цѣловала  ноги  Его,  и 
мазала  мѵромъ.  39  Видя  это.  Фарисей, 
пригласившій  Его,  сказалъ  самъ  въ 
себѣ:  если  бы  Онъ  былъ  пророкъ,  то 
зналъ  бы,  кто  и  какая  женщина  при¬ 
касается  къ  Нему,  ибо  она  грѣшница. 
19  Обратившись  къ  нему,  Іисусъ  ска¬ 
залъ:  Симонъ!  Я  имѣю  нѣчто  сказать 
тебѣ.  Онъ  говоритъ:  скажи.  Учитель. 
41  Іисусъ  сказалъ:  у  одного  заимодавца 
было  два  должника:  одинъ  долженъ 
былъ  пятьсотъ  динаріевъ,  а  другой 
пятьдесятъ;  42  Но  какъ  они  не  и,мѣли 
чѣмъ  заплатить,  онъ  простилъ  обои.мъ. 
Скажи  же,  который  изъ  нихъ  болѣе  воз¬ 
любитъ  его?  43  Симонъ  отвѣчалъ:  ду¬ 
маю,  тотъ,  которому  болѣе  простилъ. 
Онъ  сказалъ  ему:  правильно  ты  раз¬ 
судилъ.  44  и  об|)атившись  къ  женщи¬ 
нѣ,  сказалъ  Симону:  видишь  ли  ты  эту 
женщину?  Я  пришелъ  въ  домъ  твой,  и 
ты  воды  Мнѣ  на  ноги  нс  далъ;  а  она 
слезами  облила  Мнѣ  ноги  и  волосами 
головы  своей  отерла.  45  Хы  цѣлованія 
Мнѣ  не  далъ;  а  она,  съ  тѣхъ  поръ  какъ 
Я  пришелъ,  не  перестаетъ  цѣловать  у 
Меня  ноги.  40  Хы  головы  Мнѣ  масломъ 
не  помазалъ;  а  она  мѵромъ  помазала 
Мнѣ  ноги.  47  А  потому  сказываю  тебѣ: 
прощаются  грѣхи  ея  многіе  за  то,  что 
она  возлюбила  много;  а  кому  мало  про¬ 
щается,  тотъ  мало  любитъ.  48  Ей  же 
сказалъ:  прощаются  тебѣ  грѣхи.  4»  Н 
возлежавшіе  съ  Нимъ  начали  говорить 
про  себя:  кто  это,  что  и  грѣхи  про- 
щаетт>?  Ь9  Онъ  же  сказалъ  женщинѣ: 
вѣ'ра  твоя  спасла  тебя;  иди  съ  миромъ. 

81  Послѣ  сего  Онъ  проходилъ  по  го- 
•  родамъ  и  селеніямъ,  проповѣдуя  и 
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благовѣствуя  Царствіе  Божіе,  п  с*ь 
Номъ  двѣнадцать,  2  И  нѣкоторыя  жен¬ 
щины,  которыхъ  Онъ  исцѣлилъ  .отъ 
злыхъ  духовъ  н  болѣзней:  Марія,  еазы* 
ваемая  Магдалиною,  изъ  которой  вы¬ 
шли  семь  бѣсовъ,  8  И  Іоанна,  жена  Ху- 
зы,  домоправителя  Иродова,  и  Сусанна, 
и  многія  другія,  которыя  служили  Ему 
имѣніемъ  своимъ.  4  Когда  же  собралось 
множество  народа,  и  изъ  всѣхъ  горо¬ 
довъ  жители  сходились  къ  Нему,  Онъ 
началъ  говорить  притчею;  »  Вышелъ 
сѣяте.іь  сѣять  сѣмя  свое;  и  когда  онъ 
сѣялъ,  иное  упало  при  дороі'ѣ  и  было 
потоптано,  и  птицы  небесныя  покле¬ 
вали  его;  в  А  иное  угіало  на  камень  и 
взошедъ  засохло,  потому  что  не  имѣ.іо 
влаги;  ^  А  иное  упало  между  терніемъ, 
и  выросло  терніе  и  заглушило  его;  8  А 
иное  упало  на  добрую  землю  и  взошедъ 
принесло  плодъ  сторпчпый.  Сказавъ 
сіе,  возгласилъ:  кто  имѣетъ  уши  слы¬ 
шать,  да  слышитъ!  ®  Ученики  же  Его 
спросили  у  Него;  чт5  бы  значила  при¬ 
тча  сія?  10  Онъ  сказалъ:  вамъ  дано  знать 
тайны  Царствія  Божія,  а  прочимъ  въ 
притчахъ,  такъ-что  они  видя  не  видятъ 
и  слыша  не  разумѣютъ,  и  Вотъ  чт5 
значитъ  притча  сія:  сѣмя  есть  слово 
Божіе;  12  А  упадшее  при  пути,  это 
суть  слушающіе,  къ  которымъ  потбмъ 
приходитъ  діаволъ  и  уноситъ  слово 
изъ  сердца  ихъ,  чтобы  они  не  увѣро¬ 
вали  и  не  спаслись;  18  А  упадшее  на 
камень,  это  тѣ,  которые,  когда  услы¬ 
шатъ  слово,  съ  радостью  принимаютъ, 
но  которые  не  имѣютъ  корня,  н  врс- 
мене.мъ  вѣруютъ,  а  во  время  искуше¬ 
нія  отпадаютъ;  И  А  упадшее  въ  тер¬ 
ніе,  это  тѣ,  которые  слушаютъ  слово, 
но,  отходя^  заботами,  богатствомъ  и 
наслажденіями  житейскими  подавляют¬ 
ся  и  не  приносятъ  плода;  15  А  упад¬ 
шее  на  добрую  землю,  это  т'!^  которые, 
услышавши  с.іово,  хранятъ  его  въ  до¬ 
бромъ  и  чистомъ  сердцѣ  и  проносятъ 
п.іодъ  въ  терпѣніи.  Сказавъ  это.  Онъ 
возг.іасплъ:  кто  имѣетъ  уши  с.шшать, 
да  слышить!  ів  Никто,  зажегши  свѣчу, 
не  покрываетъ  ея  сосудомъ,  или  не 
ставитъ  подъ  кровать,  а  ставитъ  на 
подсвѣчникъ,  чтобы  входящіе  видѣли 
свѣтъ.  1‘  Ибо  нѣтъ  ничего  тайнаго, 
что  не  с.(ѣ.іалось  бы  явнымъ,  ни  со¬ 
кровеннаго,  чт5  не  сдѣлалось  бы  извѣ¬ 
стнымъ  и  не  обнаружилось  бы. і®  Итакъ 
паблюдаііте,  какъ  вы  слушаете; 
ибо,  кто  имѣетъ,  тому  дано  будетъ; 
а  кто  це  иу.ѣетъ,  у  того  отнимется  и 


то,  чт5  онъ  думаетъ  имѣть,  і®  И  при¬ 
шли  къ  Нему  Матерь  и  братья  Его,  и 
не  могли  подойти  къ  Нему  по  причинѣ 
народа.  20  П  да.іи  знать  Ему:  Матьй 
братья  Твои  стоятъ  внѣ,  желая  видѣтЬ 
Тебя.  21  Онъ  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ^ 
матерь  Моя  и  братья  Мои  суть  слушаю¬ 
щіе  слово  Божіе  и  исполняющіе  его. 
22  Въ  одинъ  день  Онъ  вошелъ  съ  уче¬ 
никами  Своими  въ  лодку  и  сказа.гь  имъ: 
переправимся  на  ту  сторону  озера.  И 
отправились.  23  Во  время  плаванія  ихъ 
Онъ  заснулъ.  На  озерѣ  поднялся  бур¬ 
ный  вѣтеръ,  и  заливало  ихъ  волнами, 
и  они  были  въ  опасности.  24  И  подо- 
шедши  разбудили  Его  и  сказа.іи:  На¬ 
ставникъ!  Наставникъ!  поігибаемъ.  Нб 
Онъ  вставъ  запретилъ  вѣтру  и  волне¬ 
нію  воды;  и  перестали,  и  сдѣлалась  ти¬ 
шина.  25  Тогда  Онъ  сказалъ  имъ:  гдѣ 
вѣра  ваша?  Они  же  въ  страхѣ  и  удив¬ 
леніи  говорили  другъ  другу;  кто  же  это, 
что  и  вѣтрамъ  повелѣваетъ  и  водѣ,  и 
повинуются  Ему?  26  и  приплыли  въ 
страну  Гадаринскую,  лежащую  про¬ 
тивъ  Галилеи.  27  Когда  же  выше.іъ  Онъ 
на  берегь,  встрѣтилъ  Его  одинъ  чело¬ 
вѣкъ  изъ  города,  одержимый  бѣсами 
съ  давняго  времени,  и  въ  одежду  не 
одѣвавшійся,  и  жившій  не  въ  домѣ,  а 
въ  гробахъ.  28  Онъ,  увидѣвъ  Ійсуса, 
вскричалъ,  палъ  предъ  Нимъ  и  гром¬ 
кимъ  голосомъ  сказалъ:  чт5  Тебѣ  до 
меня,  Іисусъ,  Сынъ  Бога  Всевышняго? 
умоляю  Тебя,  не  мучь  меня.  29  Цбо 
Іисусъ  повелѣлъ  нечистому  духу  выйти 
изъ  сего  человѣка;  Лютому  рто  онъ 
долгое  время  мучи.іъ  его,  такъ-что  его 
связывали  цѣпями  и  узами,  сберегая 
его;  но  онъ  разрывалъ  узы,  и  былъ  го¬ 
нимъ  бѣсомъ  въ  пустыни.  30  Іисусъ 
спросилъ  его:  какъ  тебѣ  имя?  Онъ  ска- 
за.іъ;  «.іегіонъ»,  потому  что  много  бѣ¬ 
совъ  вошло  въ  него.  зі  Ц  они  просили 
Іисуса,  чтобы  не  повелѣлъ  имъ  идти 
въ  бездну.  32  Тутъ  же  на  горѣ  паслось 
большое  стадо  свиней;  и  бѣсы  просили 
Его,  чтобы  позволилъ  имъ  войти  въ 
нихъ.  Онъ  позволилъ  имъ.  33  Бѣсы, 
вышедши  изъ  человѣка,  вошло  въ  сви¬ 
ней;  и  бросилось  стадо  съ  крутизны 
въ  озеро,  и  потонуло.  34  Пастухи,  ви¬ 
дя  происшедшее,  Нобѣжали  и  разска¬ 
зали  въ  городѣ  и  въ  селеніяхъ.  35  Ц  вы¬ 
шли  видѣть  происшедшее;  и  пришед- 
ши  къ  Іисусу,  нашли  человѣка,  изъ  ко¬ 
тораго  вышли  бѣсы,  сидящаго  у  ноіъ 
Іисуса,  одѣтаго  и  въ  здравомъ  умѣ;  и 
улсаснулись.  зо  Видѣршіе  же  разсказа- 
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ііи  ИМЪ.  какъ  исцѣ.іидся  бѣсповавиіііі- 
сл.  2'  И  просилъ  Его  весь  народъ  Га- 
даривской  окрествостп  удалиться  отъ 
нихъ,  потому  что  ОБИ  объяты  были 
великимъ  страхомъ.  Онъ  воше.іъ  въ 
лодку  и  возвратился.  38  Человѣкъ  же, 
изъ  котораго  вышли  бѣсы,  проси.тъ 
Его,  чтобы  быть  съ  Иимъ.  Но  Іисусъ 
отпустилъ  его,  сказавъ:  39  Бозвратпсь 
въ  домъ  твои  и  разскажи,  чтб  сотво¬ 
рилъ  тебѣ  Богъ.  Онъ  пошелъ  п  пропо- 
вѣдывалъ  по  всему  городу,  что  сотво¬ 
рилъ  ему  Іисусъ,  Когда  же  возвра¬ 
тился  Іисусъ,  пародъ  принялъ  Его,  пог 
то.му  что  всѣ  ожидали  Его.  II  вотъ, 
пришйй>  человѣкъ,  именемъ  Іаиръ,  ко¬ 
торый  былъ  начальникомъ  синагоги; 
и  падши  къ  ногамъ  Іисуса;  просилъ 
Его  войти  къ  нему  въ  домъ,  Потому 
что  у  него  была  одна  дочь,  лѣтъ  двѣ¬ 
надцати,  и  та  была  при  смерти.  Когда 
же  Овъ  шелъ,  народъ  тѣснилъ  Егл. 
<8  И  женщина,  страдавшая  кровотече¬ 
ніемъ  двѣнадцать  дѣтъ,  которая,  из¬ 
державши  на  врачей  все  имѣніе,  ни 
однимъ  не  могла  быть  вылѣчена,  По¬ 
дойдя  сзади,  коснулась  края  одежды 
Его;  и  тотчасъ  теченіе  крови  у  ней 
остановилось.  И  сказалъ  Іисусъ:  кто 
нрикоснулся  ко  Мнѣ?  Когда  же  всѣ  от¬ 
рицались,  Петръ  сказалъ  и  бывшіе  съ 
Нимъ:  Наставникъ!  наро.іъ  окружаетъ 
Тебя  и  тѣснитъ,— и  Ты  говоришь:  кто 
прикоснулся  ко  Мнѣ?  ^6  Но  Іисусъ 
сказа.іъ:  прикоснулся  ко  Мнѣ  нѣкто; 
ибо  Я  чувствовалъ  силу,  исшедшую 
изъ  Меня.  4"  Женщина,  видя,  что  опа 
не  утаилась,  съ  трепетомъ  подошла  н, 
падши  предъ  Нимъ,  объявила  Ему 
предъ  всѣмъ  народомъ,  по  какой  при¬ 
чинѣ  прикоснулась  къ  Нему,  н  какъ 
тотчасъ  исцѣлилась.  48  Онъ  сказалъ 
ей;  дерзай,  дщерь!  вѣра  твоя  спас.іа 
тебя;  иди  съ  миромъ.  49  Когда  Онъ 
еще  говорп.іъ  это,  приходитъ  нѣкто 
изъ  дома  начальника  синагоги  и  гово¬ 


ритъ  ему;  дочь  твоя  умерла;  не  утру¬ 
ждай  Учителя.  5®  л  о  Іисусъ,  услышавъ 
это,  сказа.іъ  ему:  не  бойся,  только  вѣ¬ 
руй,  и  спасена  будетъ.  64  ПрпшедЪ  же 
въ  домъ,  не  позволилъ  войти  никому, 
кро.чѣ  Петра,  Іоанна  н  Іакова,  п  отца 
дѣвицы,  п  матери.  62  Всѣ  плакали  и 
рыдали  о  ней.  Но  Онъ  сказалъ:  не 
|Плачьте;  опа  не  умерла,  но  спитъ.  63  Ц 
ісмѣялись  надъ  Нимъ,  зная,  что  она 
Іу.ме[»ла.  64  Онъ  же,  выславъ  всѣхъ  вонъ 
іц  взявъ  ее  за  руку,  возгласилъ:  дѣвица! 
івстань.  65  Н  возврати.іся  духъ  ея;  она 


тотчасъ  встала;  и  Онъ  пелѣ.іъ  Дать  ей 
ѣсть.  66  II  удивились  родители  ея.  Онъ 
же  повелѣлъ  имъ  не  сказывать  никому 
о  происшедшемъ. 

9  4  Созвавъ  же  двѣнадцать,  далъ  имъ 
I  силу  н  власть  надъ  всѣми  бѣсами, 
и  врачевать  отъ  болѣзней,  2  И  пос.іа.іъ 
ихъ  проповѣдывать  Царствіе  Божіе  и 
исцѣлять  больныхъ.  3  И  сказа.іъ  имъ: 
ничего  не  берите  па  дорогу:  ни  посоха, 
ни  сумы,  ни  х.іѣба,  ни  серебра,  и  не 
имѣйте  по  двѣ  одежды;  4  Н  въ  какой 
домъ  войдете,  тамъ  оставайтесь  и  от¬ 
туда  отправляйтесь  въ  путь',  б  А  если 
гдѣ  не  примутъ  васъ,  то,  выходя  изъ 
того  города,  оттрясите  и  прахъ  отъ 
ногъ  вашихъ  во  свидѣтельство  на  нихъ. 
6  Они  пошли  и  проходили  по  селе¬ 
ніямъ,  благовѣствуя  п  исцѣляя  повсю¬ 
ду.  <  Услышалъ  ІІродъ  четвертовласт- 
никъ  о  всемъ,  чт5  дѣлалъ  Іисусъ,  и  не- 
доумѣва.іъ:  ибо  одни  говорили,  что  это 
Іоаннъ  возсталъ  изъ  мертвыхъ;  8  Дру¬ 
гіе,  что  Илія  явился;  а  иные,  что  одинъ 
изъ  древнихъ  пророковъ  воскресъ.  8  П 
сказалъ  ІІродъ;  Іоанна  я  обезглави.іъ; 
кто  же  Этотъ,  о  которомъ  я  слышу 
такое?  П  искалъ  увидѣть  Его.  40  Апо¬ 
столы  возвратившись  разсказали  Ему, 
чт5  они  сдѣлали;  и  Онъ,  взявъ  ихъ  съ 
Собою,  удалился  особо  въ  пустое  мѣ¬ 
сто,  близъ  города,  называемаго  Виѳса- 
идою.  14  Но  народъ  узнавъ  поше.іъ  за 
Нимъ;  и  Онъ,  принявъ  нхъ,  бесѣдовалъ 
съ  ними  о  Царствіи  Божіемъ  и  требо¬ 
вавшихъ  исцѣленія  исцѣлялъ.  42  День 
же  началъ  склоняться  къ  вечеру.  И. 
приступивши  къ  Нему,  двѣнадцать  го¬ 
ворили  Ему:  отпусти  народъ,  чтобы 
они  пошли  въ  окрестныя  селенія  и  де¬ 
ревни  ночевать  и  достали  пищи;  пото¬ 
му  что  мы  здѣсь  въ  пустомъ  .мѣстѣ. 
43  Но  Онъ  сказалъ  и.мъ:  вы  дайте  имъ 
ѣсть.  Они  сказали;  у  насъ  пѣтъ  болѣе 
пяти  х.іѣбовъ  и  двухъ  рыбъ;  развѣ 
намъ  пойти  купить  пищи  для  всѣхъ 
сихъ  людей?  44  Ибо  ихъ  было  около  пя¬ 
ти  тысячъ  человѣкъ.  Но  Опъ  сказа.іъ 
ученикамъ  Своимъ;  разсадите  ихъ  ря¬ 
дами  по  пятидесяти.  іб  Н  сдѣлали  такъ, 
и  разса,іилп  всѣхъ,  іб  Онъ  же.  Взявъ 
пять  хлѣбовъ  и  двѣ  рыбы  и  воззрѣвъ 
па  небо,  благословилъ  ихъ,  преломилъ 
и  далъ  ученикамъ,  чтобы  раздать  на¬ 
роду.  47  Н  ѣли  и  насытились  всѣ;  и 
оставшихся  у  нихъ  кусковъ  набрано 
двѣнадцать  коробовъ.  48-  Цъ  одно  вре¬ 
мя,  когда  Онъ  молился  въ  уединен¬ 
номъ  мѣстѣ,  и  ученики  были  съ  Нимъ, 
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Опъ  спросилъ  ихъ:  за  кого  почитаетъ 
Меня  народъ?  іэ  Оцц  сказали  въ  отвѣтъ: 
за  Іоанна  Крестителя,  а  иные  за  Илію; 
другіе  же  говорятъ,  что  одинъ  изъ  древ¬ 
нихъ  пророковъ  воскресъ.  20  Онъ  же 
спросилъ  ихъ:  а  вы  за  кого  почитаете 
Меня?  Отвѣча.іъ  Петръ:  за  Христа  Бо¬ 
жія.  21  Но  Онъ  строго  приказалъ  имъ 
никому  не  говорить  о  семъ,  22  Сказавъ, 
что  Сыну  Человѣческому  должно  мно¬ 
го  пострадать,  и  быть  отвержену 
старѣйшинами,  первосвященниками  и 
книжниками,  и  быть  убнту,  и  въ  тре¬ 
тій  день  воскре,снуть.  23  Ко  всѣмъ  же 
сказа.іъ:  ес.іи  кто  хочетъ  идти  за  Мною, 
отвергнись  себя  и  возьми  крестъ  свой 
и  слѣдуй  за  Мною;  24  Ибо,  кто  хочетъ 
душу  свою  сберечь,  тотъ  потеряетъ 
ее;  а  кто  потеряетъ  душу  свою  ради 
Меня,  тотъ  сбережетъ  ее;  25  ибо  чт5 
пользы  человѣку  пріобрѣсть  весь  міръ, 
а  себя  самого  погубить,  или  повредить 
себѣ?  26  Ибо,  кто  постыдится  Меня  и 
Моихъ  словъ,  того  Сынъ  Человѣческій 
постыдится,  когда  пріидетъ  во  славѣ 
Своей  и  Отца  и  святыхъ  Ангеловъ; 
27  Говорю  же  вамъ  истинно:  есть  нѣ¬ 
которые  изъ  стоящихъ  здѣсь,  которые 
пе  вкусятъ  смерти,  какъ  уже  увидятъ 
Царствіе  Божіе.  2»  Пос.іѣ  сихъ  словъ, 
дней  черезъ  восемь,  взявъ  Петра, 
Іоанна  и  Іакова,  взоше.іъ  Онъ  на  гору 
помолиться.  29  ц  когда  молился,  видъ 
лица  Его  измѣнился,  и  одежда  Его  сдѣ¬ 
лалась  бѣлою,  блистающею,  зо  ц  вотъ, 
два  мужа  бесѣдовали  съ  Нимъ,  кото- 
рййе  были  Моисей  и  Плія:  Зі  Явившись 
во  славѣ,  опи  говорили  объ  исходѣ  Его, 
который  Ему  надлежало  совершить  въ 
Іерусалимѣ.  32  Петръ  }ке  и  бывшіе  съ 
нимъ  отягчены  были  сномъ;  но  пробу¬ 
дившись  увидѣли  славу  Его,  и  двухъ 
мужей,  стоявшихъ  съ  Нпмъ.  33  Ц  когда 
они  отходили  отъ  Него,  сказалъ  Петръ 
Іисусу:  Наставникъ!  хорошо  намъ 
здѣсь  быть;  сдѣлаемъ  три  кущи,  одну 
Тебѣ,  одну  Моисею  и  одну  Иліи,— 
не  зная,  чт5  говорилъ.  34  Когда  же 
Іонъ  говорилъ  это,  явилось  облако'  и 
'осѣнило  ихъ;  и  устрашились,  когда  во- 
Ішлп  въ  облако.  35  И  былъ  изъ  облака 
гласъ,  глаголющій:  Сей  есть  Сынъ  Мой 
Возлюбленный;  Его  слушайте.  36  Когда 
былъ  гласъ  сей,  остался  Іисусъ  одинъ. 
И  опи  умолчали  и  никому  не  говорили 
въ  тѣ  дни  о  томъ,  чт5  видѣли.  37  Въ 
•слѣдующііі  же  день,  когда  они  сошли 
съ  горы,  встрѣтило  Его  много  народа. 
38  Вдругъ  нѣкто  изъ  народа  восклик- 


ну.іъ:  Учитель!  умоляю  Тебя  взглянуть 
па  сына  моего,  онъ  одинъ  у  меня: 
39  Его  схватываетъ  духъ,  и  онъ  вне¬ 
запно  вскрикиваетъ,  и  терзаетъ  его, 
такъ-что  онъ  испускаетъ  пѣну;  и  на¬ 
силу  отступаетъ  отъ  него,  измучивъ 
его;  10  Я  просилъ  учениковъ  Твоихъ 
изгнать  его;  и  они  не  мог.ш.  и  Іисусъ 
же  отвѣчая  сказалъ:  о,  родъ  невѣрный 
и  развращенный!  доко.іѣ  буду  съ  вами 
и  буду  терпѣть  васъ?  приведи  сюда  сы¬ 
на  твоего.  12  Когда  же  тотъ  еще  шелъ, 
бѣсъ  повергъ  его  и  сталъ  бить;  но 
Іисусъ  запретилъ  нечистому  духу,  и 
исцѣли.ѵь  отрока,  и  отдалъ  его  отцу 
его.  13  И  всѣ  удивлялись  величію  Бо 
жію.  Когда  же  всѣ  дивились  всему,  чт5 
творилъ  Іисусъ,  Онъ  сказалъ  учени¬ 
камъ  Своимъ:  и  Вложите  вы  себѣ  въ 
уши  слова  сіи:  Сынъ  Человѣческій  бу¬ 
детъ  преданъ  въ  руки  человѣческія. 
13  Но  они  не  поняли  слова  сего,  и  оно 
было  закрыто  отъ  нихъ,  такъ-чі'о  они 
не  постигли  его;  а  спросить  Его  о 
семъ  словѣ  боялись.  іб  Пришла  же  имъ 
мысль:  кто  бы  изъ  нихъ  былъ  больше? 
17  Іисусъ  же,  видя  помышленіе  сердца 
ихъ,  взявъ  дитя,  поставилъ  его  предъ 
Собою  13  И  сказа.іъ  имъ:  кто  приметъ 
сіе  дитя  во  имя  Мое,  тотъ  Меня  при¬ 
нимаетъ;  а  кто  приметъ  Меня,  тотъ 
принимаетъ  Пославшаго  Меня;  ибо, 
кто  изъ  васъ  меньше  всѣхъ,  тотъ  бу¬ 
детъ  ве.іикъ.  19  При  семъ  Іоаннъ  ска¬ 
за.іъ:  Наставникъ!  мы  видѣли  человѣ¬ 
ка,  именемъ  Твоимъ  изгоняющаго  бѣ¬ 
совъ,  и  запретили  ему,  потому  что  онъ 
не  ходитъ  съ  нами.  з®  .  Іисусъ  сказалъ 
ему:  не  запрещайте;  ибо,  кто  не  про¬ 
тивъ  васъ,  тотъ  за  васъ,  зі  Когда  же 
приближались  дни  взятія  Его  отъ  міра. 
Онъ  восхотѣлъ  идти  въ  Іерусалимъ, 
32  П  послалъ  вѣстниковъ  предъ  ли¬ 
цомъ  Свои.мъ;  и  опи  пошли  и  вошли  въ 
селеніе  Самарянское,  чтобы  пригото¬ 
вить  для  Него;  зз  Цо  тамъ  не  приняли 
Его,  потому  что  Онъ  ииѣ.іъ  видъ  пу¬ 
тешествующаго  въ  Іерусалимъ.  54  Би- 
дя  то,  ученики  Его  Іаковъ  и  Іоаннъ 
сказали:  Господи!  хочешь  ли,  мы  ска¬ 
жемъ,  чтобы  огонь  сошелъ  съ  неба  и 
истребилъ  ихъ,  какъ  и  Плія  сдѣ.іалъ? 
35  Но  Опъ,  обратившись  къ  ппмъ,  за- 
прети.іъ  имъ  и  сказалъ:  не  знаете,  ка¬ 
кого  вы  духа;  зо  Ибо  Сынъ  Человѣче¬ 
скій  прошелъ  не  губить  души  человѣ¬ 
ческія,  а  спасать.  П  пошли  въ  другое 
селеніе.  57  Случилось,  что,  когда  они 
были  въ  пути,  нѣкто  сказалъ  Ему:  Гсі- 
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споди!  л  аоііду  за  Тобою,  куда  бы  Ты 
ни  іюше.іъ.  5^^  Іисусъ  сказа.іъ  ему:  .іи- 
сицы  имѣютъ  норы,  и  птицы  небес¬ 
ныя— гнѣзда;  а  Сынъ  Че.іовѣческШ  не 
имѣетъ,  гдѣ  нрпкаонить  голову.  5^  А 
другому  сказа.іъ:  слѣдуй  за  Мною.  'Дотъ 
сказа.іъ:  Господи!  позво.іь  мнѣ  прежде 
пойти  и  похоронить  отца  моего,  со  Но 
Іисусъ  сказа.іъ  ему:  предоставь  мер¬ 
твымъ  погребать  своихъ  мертвецовъ:  а 
ты  иди,  б.іаговѣствуіі  Царствіе  Вожіе. 
61  Еще  другой  сказа.іъ:  я  пойду  за  То¬ 
бою,  Господи!  но  прежде  позволь  мнѣ 
проститься  съ  домашними  моими.  62  По 
Іисусъ  сказалъ  ему:  никто,  возложив¬ 
шій  руку  свою  на  плугъ  и  озирающій¬ 
ся  на.задъ,  не  благонадеженъ  для  Цар¬ 
ствія  Божія. 

1 Л  1  Послѣ  сего  избра.іъ  Господь  п 
Хііі  друі'ихъ  семьдесятъ  учениковъ,  и 
послалъ  ихъ  по  два  предъ  .ищемъ  Сво¬ 
имъ  во  всякій  городъ  и  мѣсто,  куда 
Самъ  хотѣ.іъ  идти,  2  ц  сказа.іъ  имъ: 
5катвы  много,  а  дѣ.іателей  мало;  итакъ 
молііте  Господина  жатвы,  чтобы  вы- 
сла.іъ  дѣлателеіі  на  жатву  Своіо.  б  Иди¬ 
те!  Я  посы.іаю  васъ,  какъ  агнцевъ 
среди  волковъ.  *  Не  берите  ни  мѣшка, 
ни  сумы,  ни  обуви,  и  никого  на  дорогѣ 
не  привѣтствуйте.  &  Бъ  какой  домъ 
войдете,  сперва  говорите:  «миръ  до.му 
сему!>  6  п  если  будетъ  тамъ  сынъ 
мира,  то  почіетъ  на  немъ  5шръ  вашъ; 
а  если  нѣтъ,  то  къ  вамъ  возвратится; 

7  Въ  домѣ  же  томъ  оставайтесь,  ѣшьте 
и  пейте,  чт5  у  нихъ  есть:  ибо  трудя¬ 
щійся  достоинъ  награды  за  труды 
свои.  Не  переходите  изъ  дома  въ  домъ. 

8  И  если  придете  въ  какой  городъ,  и 
примутъ  васъ,  ѣшьте,  что  вамъ  пред- 
•іожатъ;  »  Н  исцѣляйте  находящихся 
въ  немъ  больныхъ,  и  говорите  имъ: 
< приблизилось  къ  вамъ  Царствіе  Бо- 
жіе>.  10  Если  же  придете  въ  какой  го¬ 
родъ,  и  не  примутъ  васъ,  то,  вы  шедши 
на  улицу,  скажите:  и  <11  прахъ,  при¬ 
липшій  къ  намъ  отъ  вашего  города, 
оттрясаемъ  вамъ;  однакожь  знайте, 
что  приблизилось  къ  вамъ  Царст'віе 
Божіе».  12  Сказываю/ вамъ,  что  Содому 
въ  день  оный  будетъ  отраднѣе,  неже.іи 
городу  тому.  13  Горе  тебѣ,  Хоразинъ! 
горе  тебѣ,  Внѳсаида!  ибо,  сслй  бы  въ 
Тирѣ  и  Сидонѣ  яв.іены  были  силы, 
явленныя  въ  васъ,  то  давно  бы  они, 
сидя  во  вретищѣ  и  пеп.іѣ,  покаялись; 
1*  Но  и  Тиру  и  Сидону  отраднѣе  бу¬ 
детъ  на  судѣ,  нежели  вамъ,  і»  Н  ты, 
Капернаумъ,  до  неба  вознесшійся,  до 
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ада  низвергнешься.  іб  Слушающій  васъ 
Меня  слушаетъ,  п  отвергающійся  васъ 
Меня  отвергается;  а  отвергающійся 
Меня  отвергается  Пос.іавшаго  Меня. 
1‘  Семьдесятъ  учениковъ  возвратились 
съ  радостью  п  говорили:  Господи!  и  бѣ¬ 
сы  повинуются  намъ  о  имени  Твоемъ. 
18  Онъ  же  сказа.іъ  имъ:  Я  видѣлъ  сата¬ 
ну,  спадшаго  съ  неба,  какъ  молнію; 
ІЯ  Се,  даю  вамч»  в.іасть  наступать  на 
змѣіі  и  скорпіоновъ  п  на  всю  силу  вра- 
жію,  и  ничто  не  повредитъ  вамъ; 

20  Однакожь  тому  не  радуіітесь,  что 
духи  вамъ  повинуются;  но  радуйтесь 
тому,  что  имена  ваши  написаны  на 
небесахъ.  2і  Бъ  тотъ  часъ  возрадовал¬ 
ся  духомъ  Іисусъ  и  сказалъ:  славлю 
Тебя,  Отче,  Господи  неба  и  земли,  что 
Ты  утап.іъ  сіе  отІ5  мудрыхъ  и  разум¬ 
ныхъ  и  открылъ  м.іаденцамъ;  ей,  Отче! 
ибо  таково  было  Твое  б.іагово.іеніе. 
22  II  обратившись  къ  ученикамъ,  ска- 
за.іъ:  все  предано  Мнѣ  Отцемъ  Моимъ; 
и  кто  есть  Сынъ,  не  знаетъ  никто,  кро¬ 
мѣ  Отца,  и  кто  есть  Отецъ,  пе  знаетъ 
никто,  кромѣ  Сына,  и  кому  Сынъ  хо¬ 
четъ  открыть.  23  II  обратившись  къ 
ученикамъ,  сказа.іъ  имъ  особо:  б.іажен- 
ны  очи,  видящія  то,  чт5  вы  видите! 

21  Ибо  сказываю  ва5іъ,  что  многіе  про¬ 
роки  п  цари  же.іали  видѣть,  чт5  вы  ви¬ 
дите,  и  не  видѣли,  и  слышать,  что  вы 
слышите,  и  не  слышали.  26  Ц  вотъ, 
одинъ  законникъ  всталъ  и,  искушая 
Его,  сказа.іъ:  Учитель!  чт5  мнѣ  дѣ¬ 
лать,  чтобы  наслѣдовать  жизнь  вѣч¬ 
ную?  26  Онъ  же  сказалъ  ему:  въ  зако¬ 
нѣ  чтб  написано?  какъ  читаешь?  27  Онъ 
сказалъ  въ  отвѣтъ:  возлюби  Господа 
Бога  чъоего  воѣэіъ  сердцемъ  твоимъ, 
и  всею  душею  твоею,  и  всею  крѣпо¬ 
стію  твоею,  и  всѣмъ  разу  мѣніемъ  тво¬ 
имъ,  и  ближняго  твоего,  какъ  самого 
себя  (Бтор.  6,  5.  Лев.  19,  18^.  28  Іисусъ 
сказалъ  ему:  правильно  ты  отвѣча.іъ; 
такъ  поступай,  и  будешь  жить.  29  Но 
онъ,  желая  оправдать  себя,  сказалъ 
Іисусу:  а  кто  мой  ближній?  30  На  это 
сказалъ  Іисусъ:  нѣкоторый  че.іовѣкъ 
шелъ  изъ  Іерусалима  въ  Іерихонъ  и 
подался  разбойникамъ,  которые  сняли 
съ  него  одежду,  изранили  его  и  ушли, 
оставивши  его  едва  живымъ.  Зі  По  слу¬ 
чаю  одинъ  священникъ  шелъ  тою  до¬ 
рогою  и,  увидѣвъ  его,  прошелъ  мимо. 
82  Также  и  левитъ,  бывъ  на  томъ  мѣ¬ 
стѣ,  подошелъ,  посмотрѣлъ  и  прошелъ 
мимо.  33  Самарянинъ  же  нѣкто,  проѣз¬ 
жая,  нашелъ  на  него  и,  увидѣвъ  его. 
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сжадіися,  ^  II  подоиіедъ  перевязадъ 
ему  раны,  воздпвая  масло  и  вино;  и  по¬ 
садовъ  его  на  своего  осла,  привезъ  его 
въ  гостинницу  п  позаботился  о  немъ; 

А  на  другой  день,  отъѣзжая,  вынулъ 
два  динарія,  далъ  содержателю  гостин¬ 
ницы  и  сказа.іъ  ему:  позаботься  о  нёмъ; 
а  если  издержишь  что  бодѣе,  я,  когда 
возвращусь,  отдамъ  тебѣ.  Кто  изъ 
этихъ  троихъ,  думаешь  ты,  бьыъ  ближ¬ 
ній  попавшемуся  разбойникамъ?  Онъ 
сказа.іъ:  оказавшій  ему  ми.іость.  Тогда 
Іисусъ  сказалъ  ему:  иди,  и  ты  ііосту- 
пай  такъ  же.  38  Впродолженіс  пути  ихъ, 
црцше.іъ  Оиъ  въ  одно  селеніе;  здѣсь 
женщина,  именемъ  Марѳа,  пришыаЕго 
въ  домъ  свой;  39  у  ней  была  сестра, 
именемъ  Марія,  которая  сѣла  у  ногъ 
Іисуса  ц  слушала  слово  Его.  Марѳа 
же  заботи.іась  о  большомъ  угощеніи, 
и  подошедшп  сказала:  Господи!  или 
Тебѣ  нужды  нѣтъ,  что  сестра  моя 
одну  меня  оставила  служить?  скажи 
ей,  чтобы  помогла  мнѣ.  Іисусъ  же 
сказалъ  ей  въ  отвѣтъ:  Марѳа!  Марѳа! 
ты  заботишься  п  суетишься  о  многомъ, 
^  А  одно  только  нужно.  Марія  же  из- 
бра.ш  благую  часть,  которая  не  отни¬ 
мется  у  нея. 

иі  Случилось,  что,  когда  Онъ  въ 
,  одномъ  мѣстѣ  молился,  и  пере¬ 
сталъ,  одинъ  изъ  учениковъ  Его  ска¬ 
залъ  Ему:  Господи!  научи  насъ  мо¬ 
литься,  какъ  и  Іоаннъ  научилъ  учени¬ 
ковъ  своихъ.  2  Онъ  сказалъ  имъ:  когда 
мблптесь,  говорите;  Отчѳ  нашъ,  сущій 
на  небесахъ!  да  святится  имя  Твое;  да 
пріидетъ  Царствіе  Твое;  да  будетъ  во- 
.ія  Твоя  и  на  землѣ,  какъ  на  небѣ; 
3  Хлѣбъ  нашъ  насущный  подавай  намъ 
на  каждый  день;  ^  И  прости  намъ  грѣ¬ 
хи  наши,  ибо  п  мы  прощаемъ  всякому 
должнику  нашему;  и  не  введи  насъ  въ 
искушеніе,  но  избавь  насъ  отъ  лукава¬ 
го.  ь  И  сказа.іъ  имъ:  положимъ^  что 
кто-нибудь  изъ  васъ,  имѣя  друга,  при¬ 
детъ  къ  нему  въ  полночь  и  скажетъ 
ему:  «другъ!  дай  мнѣ  взаймы  три  х.іѣ- 
ба,  6  Ибо  друп>  мой  съ  дороги  зашелъ 
ко  мнѣ,  и  мнѣ  нечего  предложить  ему>; 

‘  А  тотъ  извнутри  скажетъ  ему  въ  от¬ 
вѣтъ:  «не  безпокой  меня,  двери  уже 
заперты,  и  дѣти  мои  со  мною  па  по¬ 
стели;  не  могу  встать  и  дать  тебѣ>. 
8  Если,  говорю  вамъ,  онъ  не  встанетъ 
и  не  дастъ  ему  по  дружбѣ  съ  нимъ,  то 
по  неотступпостн  его,  вставъ,  дастъ 
ему,  сколько  проситъ. ,  ^  И  Я  скажу 
вамъ:  просите,  и  дано  будетъ  вамъ; 


ищите,  и  найдете;  стучите,  и  отворятъ 
вамъ;  19  Ибо  всякій  просящій  полу¬ 
чаетъ,  и  ищущій  находитъ,  и  стучаще¬ 
му  отворятъ.  11  Какой  изъ,  васъ  отецъ, 
когда  сынъ  попроситъ  у  него  хлѣба, 
подастъ  ему  камень?  или,  когда  попро¬ 
ситъ  рыбы,  подастъ  ему  змѣю,  вмѣсто 
рыбы?  12  Или,  если  попроситъ  яйца, 
подастъ  ему  скорпіона?  із  Итакъ,  если 
вы,  будучи  злы,  умѣете  даянія  благія 
давать  дѣтямъ  вашимъ,'  тѣмъ  болѣе 
Отецъ  Небесный  дастъ  Духа  Святаго 
просящимъ  у  Пего,  и  Однажды  изгналъ 
Онъ  бѣса,  который  былъ  нѣмъ;  и  ког¬ 
да  бѣсъ  вышелъ,  нѣмой  стадъ  говорить, 
и  пародъ  удивился.  1«  Нѣкоторые  же 
изъ  нихъ  говорплп:  Онъ  изгоняетъ  бѣ¬ 
совъ  СИ.ІОЮ  веедьзевула,  князя  бѣсов¬ 
скаго.  16  А  другіе,  искушая,  требовали 
отъ  Него  знаменія  съ  неба.  і<  По  Онъ, 
зная  помышленія  ихъ,  сказалъ  имъ:  вся¬ 
кое  царство,  раздѣлившееся  само  въ  се¬ 
бѣ,  опустѣетъ,  и  домъ,  раздѣлившйся 
самъ  въ  себѣ,  падетъ.  18  Если  же  и  сата¬ 
на  раздѣ.шлся  самъ  въ  себѣ,  то  какъ 
устоитъ  царство  его?  а  вы  говори¬ 
те,  что  Я  силою  веельзевула  изгоняю 
бѣсовъ.  19  И  €С.ш  Я  силою  веельзевула 
изгоняю  бѣсовъ,  то  сыновья  ваши 
чьею  силою  изгоняютъ  ихъ?  Посему 
они  будутъ  вамъ  судьями.  20  Если  же 
Я  перстомъ  Божіимъ  изгоняю  бѣсовъ, 
то  конечно  достигло  до  васъ  Царствіе 
Божіе.  ^1  Когда  сильный  съ  оружіемъ 
охраняетъ  свой  домъ^  тогда  въ  безопас¬ 
ности  его  имѣніе;  22  Когда  же  сильнѣй¬ 
шій  его  нападетъ  на  него  и  побѣдитъ 
его,  тогда  возьметъ  все  оружіе  его,  на 
которое  онъ  надѣялся,  и  раздѣлитъ  по¬ 
хищенное  у  него.  23  Кто  не  со  Мною, 
тотъ  противъ  Меня;  и  кто  не  собираетъ 
со  Мною,  тотъ  расточаетъ.  24  Когда 
нечистый  духъ  выйдетъ  изъ  человѣка, 
то  ходитъ  по  безводнымъ  мѣстамъ, 
ища  покоя,  и  не  находя  говоритъ:  воз¬ 
вращусь  въ  домъ  мой,  откуда  вышелъ. 
25  И  пришедъ  находитъ  его  вымеѣен- 
нымъ  и  убраннымъ;  2С  Тогда  идетъ  и 
беретѣ  съ  собою  семь  другихъ  духовъ, 
зл’ѣйшихъ  себя,  и  вошедши  живутъ 
тамъ;  и  бываетъ  для  человѣка  того  по¬ 
слѣднее  хуже  перваго.  27  Когда  же.  Онъ 
говорилъ  это,  одна  женщина,  возвысив¬ 
ши  голосъ  изъ  иатЪда,  сказала  Ему: 
б.іаженно  чрево,  носившее  Тебя,  и  сос¬ 
цы,  Тебя  питавшіе!  28  А  Онъ  сказалъ: 
б.іаженны  слышащіе  слово  Божіе  и  со¬ 
блюдающіе  его.  29  Когда  жб  народъ 
стадъ  сходиться  во  множествѣ.  Онъ 
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іпачзлъ  говорить:  родъ  сеіі  лукавъ;  онъ 
ищетъ  знаменіи,  п  знаменіе  не  дастся 
ему,  кромѣ  знаменія  Іоны  пророка; 
30  Ибо,  какъ  Іона  былъ  знаменіемъ  для 
Нпневитянъ,  такъ  будетъ  н  Сынъ  Че¬ 
ловѣческій  для  рода  сего.  зі  Царица 
Южная  возстанетъ  на  судъ  съ  людьми 
рода  сего  и  осудитъ  ихъ,  ибо  она  при¬ 
ходила  отъ  предѣловъ  земли  послушать 
мудрости  Соло.моновой;  и  вотъ,  здѣсь 
бо.іьше  Соломона.  32  Цішевптяне  воз¬ 
станутъ  на  судъ  съ  родомъ  симъ  и  осу¬ 
дятъ  его,  ибо  они  покаялись  отъ  про¬ 
повѣди  Іошіпоп;  и  вотъ,  здѣсь  больше 
Іоны.  33  Никто,  зажегши  свѣчу,  не  ста¬ 
витъ  ея  въ  сокровенномъ  мѣстѣ,  пи 
подъ  сосудомъ,  но  на  подсвѣчникѣ, 
чтобы  входящіе  видѣли  свѣтъ.  Зі  Свѣ¬ 
тильникъ  тѣла  есть  око;  итакъ,  если 
око  твое  будетъ  чисто,  то  и  все  тѣло 
твое  будетъ  свѣтло;  а  если  оно  будетъ 
худо,  то  и  тѣло  твое  будетъ  темно. 
3»  Итакъ  сліотрп;  свѣтъ,  которыіі  въ 
тебѣ,  не  есть  ли  тьма?  зв  Если  же  тѣло 
твое  все  свѣтло  и  не  имѣетъ  ни  одной 
темной  части,  то  будетъ  свѣтло  все 
такъ,  какъ  бы  свѣтильникъ  освѣщалъ 
тебя  сіяніемъ.  37  Когда  Онъ  говори.іъ 
это,  одинъ  Фарисей  просилъ  Его  къ  се¬ 
бѣ  обѣдать;  Онъ  пришелъ  и  возлегъ. 
38'Фарисеіі  же  удивился,  увидѣвъ,  что 
Онъ  нс  у.мылъ  рг/яь  передъ  об  Г.домъ. 
39  Но  Господь  сказалъ  ему:  нынѣ  вы. 
Фарисеи,  внѣшность  чаши  и  блюда  очи¬ 
щаете,  а  внутренность  ваша  исполне¬ 
на  хищенія  и  лукавства.  Неразум¬ 
ные!  не  Тотъ  же  ли.  Кто  сотвори.іъ 
внѣшнее,  сотворилъ  и  внутреннее? 
11  Подаваііте  лучше  милостыню  изъ 
того,  что  у  васъ  есть:  тогда  все  будетъ 
у  васъ  чисто.  12  Цо  горе  вамъ.  Фари¬ 
сеямъ,  что  даете  десятину  съ  мяты, 
руты  и  всякихъ  овощей,  и  нерадитс  о 
судѣ  и  любви  Божіеіі:  сіе  надлежало 
дѣлать,  и  того  не  оставлять.  із  Горе 
вам-ъ,  Фарисеямъ,  что  любите  предсѣ- 
данія  въ  синагогахъ  и  привѣтствія  въ 
народныхъ  собраніяхъ,  и  Горе  вамъ, 
книжники  и  Фарисеи,  лицемѣры,  что 
вы — какъ  гробы  скрытые,  надъ  кото¬ 
рыми  люди  ходятъ  и  не  знаютъ  того. 
13  На  это  нѣкто  изъ  законниковъ  ска¬ 
залъ  Ему:  Учитель!  говоря  это.  Ты  и 
насъ  обижаешь.  і<>  Но  Онъ  сказалъ:  и 


■ва.мъ,  законникамъ,  горе,  что  налагаете 
на  людей  бремена  неудобоносимыя,  а 
сами  и  однимъ  перстомъ  своимъ  не  ло- 
Ітрогиваетесь  до  нихъ.  і<  Горе  вамъ,  что 
і'стропте  гробницы  пророкамъ,  кото- 


12. 


рыхъ  избили  отцы  ваши:  і*^  Симъ  вы 
свидѣтельствуете  о  дѣлахъ  отцовъ  ва¬ 
шихъ  и  соглашаетесь  съ  ними;  пбо  они 
избили  пророковъ,  а  вы  строите  имъ 
гробницы.  19  Потому  и  премудрості 
Божія  сказала:  пошлю  къ  нимъ  проро¬ 
ковъ  и  Апостоловъ,  и  изъ  нихъ  ОДНИХ! 
убьютъ,  а  другихъ  изгонятъ;  30  Да  взы¬ 
щется  отъ  рода  сего  кровь  всѣхъ  про¬ 
роковъ,  пролитая  отъ  созданія  міра, 
31  Отъ  крови  Авеля  до  крови  Захаріи, 
убитаго  между  жертвенникомъ  и  хра¬ 
момъ.  Ей,  говорю  вамъ,  взыщется  отъ 
рода  сего,  зз  Горе  вамъ,  законникамъ, 
что  вы  взяли  ключъ  разумѣнія:  сами 
нс  вощли  и  входящимъ  воспрепятство¬ 
вали.  33  Когда  Онъ  говорилъ  имъ  это, 
книжники  и  Фарисеи  начали  сильно 
приступать  къ  Нему,  вынуждая  у  Нр- 
го  отвѣты  на  многое,  зі  Нодъискпваясь 
подъ  Него  и  стараясь  уловить  что-пи 
будь  изъ  устъ  Его,  чтобы  обвинить 
Его. 

1  Между  тѣмъ,  когда  собрались 
тысячи  народа,  такъ-что  тѣсни 
ли  другъ  друга.  Онъ  началъ  говорить 
сперва  ученикамъ  Своимъ:  берегитесь 
закваски  Фарисейской,  которая  есть 
лицемѣріе.  2  Нѣтъ  ничего  сокровенна¬ 
го,  чтб  не  открылось  бы,  и  тайнаго, 
чего  не  узнали  бы.  з  Посему,  чтб  вы 
сказали  въ  темнотѣ,  т5  услышится  во 
свѢтіі;  и  чт5  говорили  на  ухо  внутри 
дома,  то  будетъ  провозглашено  на  кро 
вляхъ.  1  Говорю  же  вамъ,  друзьямъ 
Моимъ:  не  боіітссь  убивающихъ  тѣло  и 
потомъ  не  могущихъ  ничего  бо.іѣе  сдѣ¬ 
лать;  3  Но  скажу  вамъ,  кого  бояться: 
боіітесь  того,  кто,  по  убіеніи,  можетъ 
ввергнуть  въ  геенну;  ей,  говорю  вамъ, 
того  бойтесь,  в  Не  пять  ли  малыхъ 
птицъ  продаются  за  два  ассаріа?  и  ни 
одна  изъ  нихъ  нс  забыта  у  Бога.  ^  А  у 
васъ  и  волосы  на  головѣ  всѣ  сочтены. 
Итакъ  не  бойтесь:  вы  дороже  многихъ 
малыхъ  птицъ.  8  Сказываю  же  вамъ: 
всякаго,  кто  исповѣдаетъ  Меня  предъ 
человѣками,  и  Сынъ  Человѣческій  испо¬ 
вѣдаетъ  предъ  Ангелами  Божіими;  9  А 
кто  отвергнется  Меня  предъ  человѣ¬ 
ками,  тотъ  отверженъ  будетъ  предъ 
Анге.іами  Божіими,  ю  П  всякому,  кто 
скажетъ  слово  на  Сына  Человѣческаго, 
прощено  будетъ;  а  кто  скажетъ  хулу 
на  Святаго  Духа,  тому  не  простится. 
11  Когда  же  приведутъ  васъ  въ  сина¬ 
гоги,  къ  начальствамъ  и.в.іастямъ,  не 
заботьтесь,  какъ  или  чтб  отвѣчать,  или 
чтб  говорить;  12  Ибо  Свлтыіі  Духъ  на- 
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учитъ  восъ  въ  тотъ  часъ,  что  должно 
говорить.  13  Нѣкто  пзъ  народа  сказалъ 
Ему:  Учитель!  скажи  брату  моему,  что¬ 
бы  онъ  раздѣлилъ  со  мною  нас.іѣдство. 
I*  Онъ  же  сказалъ  человѣку  тому:  кто 
поставилъ  Меня  судить  или  дѣлить 
васъ?  15  При  этомъ  сказалъ  имъ:  смо¬ 
трите,  берегитесь  любостяжанія,  ибо 
жизнь  человѣка  не  зависитъ  отъ  изоби¬ 
лія  его  имѣнія.  ів  И  сказа.іъ  имъ  при¬ 
тчу:  у  одного  богатаго  человѣка  былъ 
хорошій  урожай  въ  полѣ;  И  онъ 
разсуждалъ  самъ  съ  собою:  чт5  мнѣ 
дѣлать?  некуда  мнѣ  ‘собрать  плодовъ 
моихъ.  18  II  сказалъ:  вотъ  что  сдѣлаю: 
сло.маю  житницы  мои  и  построю  ббль- 
шія,  п  соберу  туда  весь  хлѣбъ  мой  и 
все  добро  мое,  і**!  И  скажу  душѣ  моей: 
душа!  много  добра  лежитъ  у  тебя  па 
многіе  годы:  покойся,  ѣшь,  пей,  весе¬ 
лись.  20  Но  Богъ  сказалъ  ему:  безум¬ 
ный!  въ  сію  ночь  душу  твою  возьмутъ 
у  тебя;  кому  же  достанется  то,  чт5  ты 
заготовилъ?  2і  Такъ  бываетъ  съ  тѣмъ, 
кто  собираетъ  сокровища  длят  себя,  а 
не  въ  Бога  богатѣетъ.  22  ц  сказалъ 
ученикамъ  Своимъ:  посему  говорю  вамъ: 
не  заботьтесь  для  души,  вашей,  чт5 
вамъ  ѣсть,  ни  для  тѣла,  во  чт5  одѣть¬ 
ся:  23  Душа  больше  пищи,  и  тѣло — 
одежды.  24  Посмотрйте  на  вороновъ: 
они  не  сѣютъ,  пи  жнутъ;  нѣтъ  у  нихъ 
ни  хранилищъ,  ни  житницъ,  и  Богъ 
питаетъ  ихъ;  сколько  же  вы  лучше 
птицъ?  25  Да  и  кто  изъ  васъ,  заботясь, 
можетъ  прибавить  себѣ  росту  аготил  па 
одинъ  локоть?  2в  Итакъ,  если  и  малѣй¬ 
шаго  сдѣлать  не  можете,  чт5  заботи¬ 
тесь  о  прочемъ?  27  Посмотрйте  на  ли¬ 
ліи,  какъ  онѣ  растутъ;  не  трудятся, 
ни  прядутъ;  но  говорю  вамъ,  что  и  Со¬ 
ломонъ  во  всей  с.іавѣ  своей  не  одѣвал¬ 
ся  такъ,  какъ  всякая  изъ  нихъ.  28  Если 
же  траву  на  но.іѣ,  которая  сегодня 
есть,  а  завтра  будетъ  брошена  въ  печь. 
Богъ  такъ  одѣваетъ,  то  кольми  паче 
васъ,  маловѣры!  29  Итакъ  не  ищите,  чт5 
вамъ  ѣсть,  или  чт5  пить,  и  не  безпо¬ 
койтесь,  30  Потому  что  всего  этого 
ищутъ  люди  міра  сего;  вашъ  же  Отецъ 
знаетъ,  что  вы  имѣете  нужду  въ  томъ; 
31  Наипаче  ищите  Царствія  Божія,  и 
это  все  приложится  вамъ.  32  Не  бойся, 
малое  стадо!  ибо  Отецъ  вашъ  блаі^о- 
волплъ  дать  вамъ  Царство.  33  Прода¬ 
вайте  имѣнія  ваши  и  давайте  милосты¬ 
ню.  Приготовляйте  себѣ  влагалища  не¬ 
ветшающія.  сокровище  неоскудѣваю¬ 
щее  на  небесахъ,  куда  воръ  не  прибли¬ 


жается,  и  гдѣ  моль  нс  съѣдаетъ;  34  Ибо, 
гдѣ  сокровище  ваше,  тамъ  и  сердце 
ваше  будетъ.  35  Да  будутъ  чресла  ваши 
препоясаны  и  свѣтильники  горящи; 
35  И  вы  будьте  подобны  людямъ,  ожи¬ 
дающимъ  возвращенія  господина  сво¬ 
его  съ  брака,  дабы,  когда  придетъ 
и  постучитъ,  тотчасъ  отворить  ему. 
37  Блаженны  рабы  тѣ,  которыхъ  госпо¬ 
динъ.  пришедъ,  найдетъ  бодрствующи¬ 
ми;  истинно  говорю  вамъ,  онъ  препоя¬ 
шется  и  посадитъ  ихъ,  и  подходя  ста¬ 
нетъ  служить  имъ.  88  И  ссли  придетъ  во 
вторуюстражу,ивътретью  стражу  при¬ 
детъ,  и  найдетъ  ихъ  такъ,  то  блаженны 
рабы  тѣ.  39  Вы  знаете,  что,  если  бы  вѣ¬ 
далъ  хозяинъ  дома,  въ  который  часъ 
придетъ  воръ,  то  бодрствовалъ  бы  и  не 
допустилъ  бы  подкопать  домъ  свой: 
49  Будьте  же  и  вы  готовы,  ибо,  въ  ко¬ 
торый  часъ  не  думаете,  пріидетъ  Сынъ 
Человѣческій. ,  41  Тогда  сказалъ  Ему 
Петръ:  Господи!  къ  намъ  ли  притчу 
сію  говоришь,  или  и  ко  всѣмъ?  42  Го¬ 
сподь  же  сказалъ:  кто  вѣрный  и  благо¬ 
разумный  домоправитель,  котораго  го¬ 
сподинъ  поставилъ  надъ  слугами  сво¬ 
ими  раздавать  имъ  въ  свое  время  мѣру 
хлѣба?  43  Блаженъ  рабъ  тотъ,  котора¬ 
го  господинъ  его,  пришедъ,  найдетъ 
поступающимъ  такъ;  4<4  Истинно  гово¬ 
рю  вамъ,  что  надъ  всѣмъ  имѣніемъ 
своимъ  поставитъ  его.  45  Если  же  рабъ 
тотъ  скажетъ  въ  сердцѣ  своемъ:  <ие 
скоро  придетъ  господинъ  мой»,  и  нач¬ 
нетъ  бить  слугъ  и  служанокъ,  ѣсть  и 
пить  и  напиваться,  4С  Хо  придетъ  го¬ 
сподинъ  раба  того  въ  день,  въ  кото¬ 
рый  онъ  не  ожидаетъ,  и  въ  часъ,  въ 
который  нё  думаетъ,  и  разсѣчетъ  его, 
и  подвергнетъ  его  одной  участи  съ  не¬ 
вѣрными.  47  Рабъ  же  тотъ,  который 
зналъ  волю  господина  своего,  и  не 
былъ  готрвъ,  и  нр  дѣлалъ  по  волѣ  его, 
битъ  будетъ  много;  48  а  который  не 
зналъ  и  сдѣлалъ  достойное  наказанія, 
битъ  будетъ  меньше.  И  отъ  всякаго, 
кому  дано  много,  много  и  потребуется; 
и  кому  много  ввѣрено,  съ  того  больше 
взыщутъ.  49  Огонь  пришелъ  Я  низ- 
весть  на  землю,  и  какъ  жела.іъ  бы, 
чтобы  онъ  уже  возгорѣлся!  50  Креще¬ 
ніемъ  долженъ  Я  креститься;  и  какъ  Я 
томлюсь,  пока  сіе  совершится!  5і  Ду¬ 
маете  ли  вы,  что  Я  пришелъ  дать  миръ 
землѣ?  нѣтъ,  говорю  вамъ,  но  раздѣ¬ 
леніе;  52  Ибо  отнынѣ  пятеро  въ  од¬ 
номъ  домѣ  станутъ  раздѣляться:  трое 
противъ  двухъ,  и  двое  противъ  трехъ; 
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^  Отецъ  будетъ  противъ  сына,  н  сынъ 
противъ  отца;  мать  противъ  донРри,  и 
дочь  противъ  матери;  свекровь  противъ 
невѣстки  своей,  и  невѣстка,  противъ 
свекрови  своей,  м  Сказалъ  же  и  наро¬ 
ду:  когда  вы  видите  облако,  поднимаю¬ 
щееся  съ  запада,  тотчасъ  говорите: 
дождь  будетъ»;  и  бываетъ  такъ;  ь»  И 
когда  дуетъ  южный  вѣтеръ,  говорите: 
«зной  будетъ»;  и  бываетъ.  ^  Лице¬ 
мѣры!  лице  земли  и  неба  распозна¬ 
вать  умѣете,  какъ  же  времени  сего  не 
узнаете?  Зачѣмъ  же  вы  и  по  самимъ 
себѣ  не  судите,  чему  быть  должно? 
68  Когда  ты  идешь  съ  соперникомъ 
своимъ  къ  начальству,  то  на  дорогѣ 
постарайся  освободиться  отъ  него,  что¬ 
бы  онъ  не  приводъ  тебя  къ  судьѣ,  а 
судья  не  отдалъ  тебя  истязателю,  а 
истязатель  не  вверіъ  тебя  въ  тем¬ 
ницу;  69  Сказываю  тебѣ:  не  выйдешь 
оттуда,  пока  не  0'і‘дашь  и  послѣдней 
подушки. 

I  1  Въ  это  время  пришли  нѣкото- 
ІО,  рые  и  разсказали  Ему  о  Галилея¬ 
нахъ,  которыхъ  кровь  Пилатъ  смѣ¬ 
шалъ  съ  жертвами  ихъ.  2  Іисусъ  ска¬ 
залъ  имъ  на  это:  думаете  ли  вы,  что 
эти  Галилеяне  были  грѣшнѣе  всѣхъ  Га¬ 
лилеянъ,  что  такъ  пострадали?  з  Пѣтъ, 
говорю  вамъ;  ни  если  не  покаетесь,  всѣ 
такъ  же  погибнете.  ^  Пли  думаете  ли, 
что  тѣ  восемнадцать  человѣкъ,  на  ко¬ 
торыхъ  упала  башня  Силоамская  и  по¬ 
била  ихъ,  виновнѣе  были  всѣхъ  живу¬ 
щихъ  въ  Іерусалимѣ?  б  Нѣтъ,  говорю 
вамъ;  но  если  не  покаетесь,  всѣ  такъ 
же  погибнете.  б  И  сказалъ  сію  притчу: 
нѣкто  имѣлъ  въ  виноградникѣ- своемъ 
посаженную  смоковницу,  чі  пришелъ 
искать  плода  на  ней,  и  не  нашелъ:  ^  И 
сказалъ  виноградарю:  вотъ,  я  третій 
годъ  прихожу  искать  плода  на  этой 
смоковницѣ  и  не  нахожу;  сруби  ее:  на 
чт5  она  и  землю  занимаетъ?  8  Но  онъ 
сказалъ  ему  въ  отвѣтъ:  господинъ! 
оставь  ее  и  па  этотъ  годъ,  пока  я  око¬ 
паю  ее  и  обложу  навозомъ:  9  Не  при¬ 
несетъ  ли  плода;  если  же  ііѣгь,  то  въ 
слѣдующій  годъ  срубишь  ее.  Въ 
одной  изъ  синагогъ  училъ  Онъ  въ  суб¬ 
боту;  11  Тамъ  была  женщина,  восем¬ 
надцать  лѣтъ  имѣвшая  духа  немощи: 
она  была  скорчена  и  не  могла  выпря¬ 
миться.  12  Іисусъ,  увидѣвъ  ее,  подо¬ 
звалъ  и  сказалъ  ей:  женіцина!  ты  осво- 
боя{даешься  отъ  недуга  твоего.  із  И 
возложилъ  на  нее  рука;  и  опа  тотчасъ 
выпрямилась  и  стала  славить  Вота. 


11  При  этомъ  начальникъ  синагоги,  не¬ 
годуя,  что  Іисусъ.исцѣлилъ  въ  субботу, 
сказалъ  народу:  есть  шесть  дней,  въ  ко¬ 
торые  должно  дѣлать;  въ  тѣ  и  приходи¬ 
те  исцѣляться,  а  не  въ  день  субботній. 
16  Господь  сказалъ  ему  въ  отвѣтъ:  лице¬ 
мѣръ!  не  отвязываетъ  .ш  каждый  изъ 
васъ  вола  своего  или  осла  отъ  яслей  въ 
субботу,  и  не  ведетъ  ли  поить?  к»  Сію  же 
дочь  Авраамову,  которую  связалъ  са¬ 
тана  вотъ  уже  восемнадцать  лѣтъ,  не 
надлежало  ли  освободить  отъ  узъ  сихъ 
въ  день'  субботній?  і^  П  когда  гово¬ 
рилъ  Онъ  это,  всѣ  противившіеся  Ему 
стыдились;  п  весь  народъ  радовался 
о  всѣхъ  славныхъ  дѣдахъ  Его.  і®  Опъ 
же  сказалъ:  чему  подобно  Царствіе  Бо¬ 
жіе,  и  чему  уподоблю  его?  і»  Оно  по¬ 
добно  зерну  горчичному,  которое  взявъ 
человѣкъ  посадилъ  въ  саду  своемъ:  и 
выросло,  и  стало  большимъ  деревомъ, 
и  птицы  небесныя  укрывались  въ  вѣт¬ 
вяхъ  его.  20  Еще  сказалъ;  чему  уподо¬ 
блю  Царствіе  Божіе?  2і  Оно  подобно 
закваскѣ,  которую  женщина  взявши 
положила  въ  три  мѣры  мукй,  доколѣ 
не  вскисло  все.  22  и  проходилъ  по  го¬ 
родамъ  и  селеніямъ,  уча  и  направляя 
путь  къ  Іерусалиму.  23  Нѣкто  сказалъ 
Ему:  Господи!  неужели  мало  спасаю¬ 
щихся?  Онъ  же  сказалъ  имъ:  21  Подви¬ 
зайтесь  войти  сквозь  тѣсныя  врата, 
ибо,  сказываю  вамъ,  многіе  поищутъ 
войти  и  не  возмогутъ.  26  Когда  хозяинъ 
дома  встанетъ  и  затворитъ  двери,  тог¬ 
да  вы,  стоя  внѣ,  станете  стучать  въ 
двери  и  говорить:  «Господи!  Господи! 
отвори  памъ».  Но  Онъ  скажетъ  вамъ 
въ  отвѣтъ:  «не  знаю  васъ,  откуда  вы». 
26  Тогда  станете  говорить;,» мы  ѣли  и 
пили  предъ  Тобою,  и  на  улицахъ  на¬ 
шихъ  училъ  Ты»,  27  Но  .-Онъ  скажетъ: 
«говорю  вамъ:  не  знаю  васъ,  откуда  вы; 
отойдите  отъ  Меня,  всѣ  дѣлатели  не¬ 
правды».  28  Тамъ  будетъ  плачъ  и  скре¬ 
жетъ  зубовъ,  когда  увидите  Авраама, 
Псаака  и  Іакова  и  всѣхъ  пророковъ  въ 
Царствіи  Бояп'емъ,  а  себя  изгоняемыми 
вонъ.  29  II  придутъ  ОТЪ  востокя  и  за¬ 
пада,  п  сѣвера  и  юга,  и  возлягутъ  въ 
Царствіи  Божіемъ.  36  ц  вотъ,  есть  по¬ 
слѣдніе,  которые  будутъ  первыми,  и 
есть  первые,  которые  будутъ  послѣ¬ 
дними.  31  Бъ  тотъ  день  пришли  нѣко¬ 
торые  пзъ  Фарисеевъ  и  говорили  Ему: 
выйди  и  удались  отсюда,  ибо  Иродъ 
хочетъ  убить  Тебя.  32  н  сказа.іъ  имъ: 
пойдите,  екажи'ге  этой  лисицѣ:  се,  из¬ 
гоняю  бѣсовъ  и  совершаю  исцѣленія 
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сегодня  и  завтра,  п  въ  третііі  день  кон¬ 
чу;  5*^  А  впрочемъ  Мнѣ  доджно  ходить 
сегодня,  завтра  н  въ  послѣдующій  день, 
потому  что  не  бываетъ,  чтобы  пророкъ 
погибъ  внѣ  ІсрусалГма.  ^  Іерусалимъ. 
Іерусалимъ,  избивающій  пророковъ  и 
ікамнями  побивающій  посланныхъ  къ 
хебѣ!  сколько  разъ  хотѣлъ  Я  собрать 
чадъ  твоихъ,  какъ  птица  птенцовъ  сво¬ 
ихъ  подъ  крылья,  и  вы  не  захотѣли! 

Се,  оставляется  вамъ  домъ  вашъ 
пустъ.  Сказываю  же  вамъ,  что  вы  не 
увидите  Меня,  пока  не  придетъ  время, 
когда  скажете:  < благословенъ  Грядыи 
во  имя  Господне!  > 

14  1  Случилось  Ему  въ  субботу  прпд- 
дЧі  ти  въ  домъ  одного  изъ  начальни¬ 
ковъ  Фарисейскихъ  вкусить  хлѣба,  и 
они  наблюдали  за  Нимъ;  2  И  вотъ, 
предста.ѵь  предъ  Пего  человѣкъ,  стра¬ 
ждущій  во.іяною  бо.іѣзнью.  3  По  сему 
случаю  Іисусъ  спросилъ  законниковъ 
и  Фарисеевъ:  позволительно  ли  враче¬ 
вать  въ  субботу?  1  Они  молчали.  П  при¬ 
коснувшись  исцѣлилъ  его  и  отпусти.іъ. 
ь  При  семъ  сказалъ  имъ:  если  у  кого 
изъ  васъ  оселъ  или  волъ  упадетъ  въ 
колодезь,  не  тотчасъ  ли  вытащитъ  его 
и  въ  субботу?  6  И  нс  могли  отвѣчать 
Ему  на  это.  7  Зааіѣчая  же,  какъ  зван¬ 
ные  выбирали  первыя  мѣста,  сказалъ 
имъ  притчу:  8  Когда  ты  будеінь  по¬ 
звавъ  кѣмъ  па  бракъ,  не  садись  па 
первое  мѣсто,  чтобы  не  случился  кто 
изъ  званныхъ  пмъ  почетнѣе  т’ебя,  ®  И 
звавшій  теба  и  его  подошелъ  не  ска¬ 
залъ  бы  теб'Ь:  <уступп  ему  мѣсто»;  и 
тогда  со  стыдомъ  долікенъ  будешь  за¬ 
нять  послѣднее  мѣсто,  іо  По  когда 
званъ  будешь,  пришедъ  садись  на  по¬ 
слѣднее  мѣсто,  чтобы  звавшій  тебя 
подошедъ  сказалъ:  «друі'ъ!  пересядь 
выше»;  тогда  будетъ  тебѣ  честь  предъ 
сидящими  съ  тобою:  11  Ибо  всякій  воз¬ 
вышающій  самъ  себя  униженъ  будетъ, 
а  унижающій  себя  возвысится.  із  Ска¬ 
залъ  же  и  позвавшему  Его:  когда  дѣ¬ 
лаешь  обѣдъ  или  ужинъ,  не  зови  дру¬ 
зей  твоихъ,  ни  братьевъ  твоихъ,  ни 
родственниковъ  твоихъ,  ни  сосѣдей 
богатыхъ,  чтобы  и  они  тебя  когда  не 
позвали,  и  не  получилъ  ты  воздаянія. 
13  Но  когда  дѣлаешь  пиръ,  зови  ни¬ 
щихъ,  увѣчныхъ,  хромыхъ,  слѣпыхъ, 

И  блаженъ  будешь,  что  они  не  мо- 
|гутъ  воздать  тебѣ,  ибо  воздастся  тебѣ 
въ  воскресеніе  праведныхъ.  і»  Услы- 
Іщавъ  это,  нѣкто  изъ  возлежцщихъ  съ 
Нимъ  сказа.гь  Ему:  блаженъ,  кто  вку¬ 


ситъ  хлѣба  въ  Царствіи  Божіемъ!  і<»Опъ 
же  сказалъ  ему;  одинъ  человѣкъ  сдѣ- 
.іа.іъ  большоіі  ужинъ  и  звалъ  многихъ; 
1^  П  когда  наступило  время  ужина,  по¬ 
слалъ  раба  своего  сказать  званнымъ: 
идите,  ибо  уже  все  готово.  і8  И  начали 
всѣ,  какъ-бы  сговорившись,  извинять¬ 
ся.  Первый  сказалъ  ему:  я  купи.іъ 
землю,  и  мнѣ  нужно  пойти  и  посмо¬ 
трѣть  ее;  прошу  тебя,  извини  меня. 
19  Другой  сказалъ;  я  купи.іъ  пять  паръ 
воловъ  и  иду  испытать  ихъ;  прошу 
тебя,  извини  меня.  29  Третій  сказалъ: 
я  женился  и  потому  не  могу  придти. 
21  И  возвратившись  рабъ  тотъ  донесъ 
о  семъ  господину  своему.  Тогда  раз¬ 
гнѣвавшись  хозяинъ  дома  сказалъ  ра¬ 
бу  своему:  поііди  скорѣе  по  улицамъ  и 
переулкамъ  города,  и  приведи  сюда 
нищихъ,  увѣчныхъ,  хромыхъ  и  слѣ¬ 
пыхъ.  22  п  сказа.іъ  рабъ:  господинъ! 
исполнено,  какъ  приказалъ  ты,  и  еще 
есть  мѣсто.  23  Господинъ  сказа.іъ  рабу; 
пойди  по  дорогамъ  и  изгородямъ  и  убѣ¬ 
ди  придти,  чтобы  наполнился  домъ 
мой;  24  Ибо  сказываю  вамъ,  что  ни¬ 
кто  изъ  тѣхъ  званныхъ  не  вкуситъ  мо¬ 
его  ужила;  ибо  много  званныхъ,  но 
мало  избранныхъ.  2!Ь  Съ  Ни.>іъ  шло 
множество  народа;  и  Онъ  обратившись 
сказалъ  имъ:  20  Если  кто  приходитъ 
ко  Мнѣ,  и  не  возненавидитъ  отца  сво¬ 
его  и  матери,  и  жены  и  дѣтей,  и 
братьевъ  и  сестеръ,  а  притомъ  и  самой 
жизни  своей,  тотъ  не  можетъ  быть 
Моимъ  ученикомъ;  27  И  кто  не  несетъ 
креста  своего  и  идетъ  за  Мною,  не  мо¬ 
жетъ  быть  Моимъ  ученикомъ.  28  ибо 
кто  изъ  васъ,  же.іая  построить  башню, 
не  сядетъ  прежде  и  не  вычислитъ  из¬ 
держекъ,  имѣетъ  ли  онъ,  чт5  нужно 
для  совершенія  ея,  29  Дабы,  когда  по¬ 
ложитъ  основаніе  и  не  возможетъ  со¬ 
вершить,  всѣ  видящіе  не  стали  смѣять¬ 
ся  надъ  нимъ,  89  Говоря:  этотъ  чело 
вѣкъ  началъ  строить  и  не  могъ  окон 
чить?  31  Или  какой  царь,  идя  на  войну 
противъ  другаго  царя,  не  сядетъ  и  не 
посовѣтуется  прежде,  силенъ  ли  онъ 
съ  десятью  тысячами  противостать 
идущему  па  него  съ  двадцатью  тыся¬ 
чами?  32  Иначе,  пока  тотъ  еще  далеко, 
онъ  пошлетъ  );ъ  нему  посольство— 
просить  о  мирѣ.  33  Такъ  всякій  изъ 
васъ,  кто  не  отрѣшится  отъ  всего, 
чт5  имѣетъ,  не  можетъ  быть  Моимъ 
ученикомъ.  34  Соль  —  добрая  вещь; 
но  если  соль  потеряетъ  силу,  чѣмъ 
исправить  ее?  з.»  Цц  въ  землю,  ни 
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въ  извозъ  но  годится;  вонъ  выбрасы¬ 
ваютъ  ее.  Кто  имѣетъ  уши  слышать, 
да  слышитъ! 

1  Приближались  къ  Нему  всѣ  мы- 
а  тарн  и  грѣшники  слушать  Его. 
2  Фарисеи  же  и  книжники  роптали,  го¬ 
воря:  Овъ  принимаетъ  грѣшниковъ  и 
ѣстъ  съ  ними.  8  Но  Онъ  сказалъ  имъ 
(4)  слѣдующую  притчу;  *  Кто  изъ  васъ, 
18^12.  имѣя  сто  овецъ  и  потерявъ  одну  изъ 
нихъ,  не  оставитъ  девяноста  девяти  въ 
пустынѣ  и  не  пойдетъ  за  пропавшею, 
пока  не  найдетъ  ея?  &  А  нашедъ  возь¬ 
метъ  ее  на  плеча  свои  съ  радостью; 
в  И  прпшедъ  домой,  созоветъ  друзей 
и  сосѣдей  и  скажетъ  имъ:  порадуйтесь 
со  мною,  я  нашелъ  мою  пропавшую 
овцу.  7  Сказываю  вамъ,  что  такъ  на 
небесахъ  болѣе  радости  будетъ  объ 
одномъ  грѣшникѣ  кающемся,  нежели 
о  девяноста  девяти  праведникахъ,  не 
имѣющихъ  нужды  въ  покаяніи.  8  Или 
какая  женщина,  имѣющая  десять 
драхмъ,  если  потеряетъ  одну  драхму, 
не  зажжетъ  свѣчи  и  не  станетъ  мести 
комнату  и  искать  тщательно,  пока  не 
найдетъ?  »  А  вашедши  созоветъ  по¬ 
другъ  и  сосѣдокъ  и  скажетъ:  порадуй¬ 
тесь  со  мною,  я  нашла  потерянную 
драхму.  10  Такъ,  товорю  вамъ,  бываетъ 
радость  у  Ангеловъ  Божіихъ  и  объ 
одномъ  грѣшникѣ  кающемся,  и  Еще 
сказалъ:  у  нѣкоторйго  человѣка  было 
два  сына;  12  И  сказалъ  младшій  изъ 
нихъ  отцу:  отче!  дай  мнѣ  слѣдующую 
мнѣ  часть  имѣнія.  И  отецъ  раздѣлилъ 
имъ  имѣніе.  13  По  прошествіи  немно¬ 
гихъ  дней,  младшій  сынъ,  собравъ  все, 
'  пошелъ  въ  дальнюю  сторону  и  тамъ 
расточилъ  имѣніе  свое,  живя  распутно. 
1*  Когда  же  онъ  прожилъ  все,  насталъ 
великій  голодъ  въ  той  странѣ,  и  онъ 
началъ  нуждаться;  15  И  пошелъ,  при¬ 
сталъ  къ  одному  изъ  жителей  страны 
той,  а  тотъ  послалъ  его  на  поля  свои 
пасти  свиней;  И  онъ  радъ  былъ  на¬ 
полнить  чрево  свое  рожками,  которые 
ѣли  свиньи,  но  пикто  не  давалъ  ему. 
17  Пришедъже  въ  себя,  сказалъ:  сколь¬ 
ко  наемниковъ  у  отца  моего  избыточе¬ 
ствуютъ  хлѣбомъ,  а  я  умираю  отъ  го¬ 
лода!  18  Встану,  пойду  къ  отцу  моему 
и  скажу  ему:  отче!  я  согрѣшилъ  про¬ 
тивъ  неба  и  предъ  тобою,  і‘>>  И  уже  не¬ 
достоинъ  называться  сыномъ  твоиаіъ; 
прими  меня  въ  число  наемниковъ  тво¬ 
ихъ.  20  Всталъ  и  пошелъ  къ  отцу  сво¬ 
ему.  И  когда  онъ  былъ  еще  далеко, 
увидѣлъ  его  отецъ  его  и  сжалился;  и 


побѣжавъ  палъ  ему  на  шею  и  цѣловалъ 
его.  21  Сынъ  же  сказалъ  ему:  отче!  я 
согрѣшилъ  противъ  неба  и  предъ  то¬ 
бою,  и  уже  недостоинъ  называться  сы¬ 
номъ  твоимъ.  23  А  отецъ  сказалъ  ра¬ 
бамъ  своимъ;  принесите  лучшую  оде¬ 
жду  II  одѣньте  его,  и  дайте  перстень 
на  руку  его  и  обувь  на  ноги;  23  И  при¬ 
ведите  откормленнаго  теленка  и  зако¬ 
лите;  станемъ  ѣсть  и  веселиться,  24  Ибо 
этотъ  сынъ  мой  былъ  мертвъ  и  ожилъ, 
пропадалъ  и  нашелся.  И  начали  весе¬ 
литься.  25  Старшій  же  сынъ  его  былъ 
на  полѣ;  и  возвращаясь,  когда  при¬ 
близился  къ  дому»  услышалъ  пѣніе  и 
Ликованіе;  2в  и  призвавъ  одного  изъ 
слугъ,  спросилъ;  чт5  это  такое?  27, Онъ 
сказалъ  ему;  братъ  твой  пришелъ,  и 
отецъ  твой  закололъ  откормленнаго  те¬ 
ленка,  потому  что  принялъ  его  здоро¬ 
вымъ.  28  Онъ  осердился  п  не  хотѣлъ 
войти.  Отецъ  же  его  вышедъ  звалъ  его. 
28  Но  овъ  сказалъ  въ  отвѣтъ  отцу: 
вотъ,  я  столько' лѣтъ  служу  тёбѣ  и  ни¬ 
когда  не  преступалъ  приказанія  твоего; 
во  ты  никогда  нс  далъ  мнѣ  и  козленка, 
чтобы  мнѣ  повеселиться  еъ  друзьями 
моими;  80  А  когда  этотъ  сынъ  'твой, 
растотавшій  имѣніе  свое  съ  блудни¬ 
цами,  пришелъ,  ты  закололъ  для  него 
откормленнаго  теленка.  8і  Онъ  же 
сказалъ  ему:  сынъ  мой!  ты  всегда  Со 
мною,  и  все  мое  твое;.82  а  о  томъ  на¬ 
добно  было  радоваться  и  веселиіъся, 
что  братъ  твой  сей  былъ  мертвъ  и 
ожилъ,  пропадалъ  и  нашелся. 

1  Сказалъ  же  и  къ  ученикамъ  Сво- 
а  имъ:  одинъ  человѣкъ  былъ  богатъ 
и  имѣлъ  управителя,  на  котораго  доне¬ 
сено  было  ему,  что  расточаетъ  имѣніе 
его;  2  и  призвавъ  его,  сказалъ  ему: 
чт5  это  я  слышу  о  тебѣ?  дай  отчетъ  въ 
управленіи  твоемъ,  ибо  ты  не  можешь 
болѣе  управлять.  8  Тогда  управитель 
сказалъ  самъ  въ  себѣ:  чт5  мнѣ  дѣлать? 
господинъ  мой  отнимаетъ  у  меня  упра¬ 
вленіе  до_омъ:  копать  не  могу,  просить 
стыжусь:  4  Знаю,  чт5  сдѣлать,  что¬ 
бы  привяли  меня  въ  домы  свои,  ког¬ 
да  отставленъ  буду  отъ  управленія 
домомъ.  5.11  призвавъ  должниковъ  го¬ 
сподина  своего,  каждаго  порознь,  ска¬ 
залъ  первому;  сколько  ты  долженъ 
господину  моему?  «  Онъ  сказалъ:  сто 
мѣръ  масла.  II  сказалъ  ему;  возьми 
твою  росписку  и  садись  скорѣе  на¬ 
пиши:  пятьдесятъ.  7  Потомъ  друго¬ 
му  сказалъ:  а  ты  сколько  долженъ? 
Онъ  отвѣчалъ:  сто  мѣръ  пшеницы.  И 
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|сказалъ  ему;  возьми  твою  росппску  и 
|паішши;  восемьдесятъ.  8  И  похвалилъ 
ігосподипъ  управителя  невѣрнаго,  что 
[догадливо  поступп.іъ;  ибо  сыны  вѣка 
|сего  догадливѣе  сыновъ  свѣта  въ  своемъ 
!родѣ.  И  Я  говорю  вамъ:  пріобрѣтаи- 
|те  себѣ  друзеіі  богатствомъ  неправед¬ 
нымъ,  чтобы  они,  когда  обнищаете, 
нриня.щ  васъ  въ  вѣчныя  обители. 

10  Вѣрный  въ  маломъ  и  во  многомъ 
вѣренъ,  а  невѣрный  въ  маломъ  невѣ¬ 
ренъ  и  во  многомъ.  11  Итакъ,  если  вы 
въ  неправедномъ  богатствѣ  не  были 
вѣрны,  кто  повѣритъ  вамъ  истинное? 
12  И  если  въ  чужомъ  не  были  вѣрны, 
кто  дастъ  вамъ  ваиіе?  із  Никакой  слу¬ 
га  не  можетъ  служить  двумъ  госпо- 
да.ліъ:  ибо  или  одного  будетъ. ненави¬ 
дѣть,  а  другаго  любить;  или  одному 
станетъ  усердствовать,  а  о  другомъ 
нерадѣть.  Не  можете  служить  Ьогу  и 
[маммонѣ.  11  Слышали  все  это  и  Фари- 
;Сеи,  которые  были  сребролюбивы,  и 
они  смѣялись  надъ  Нимъ.  і&  Онъ'- ска¬ 
залъ  имъ:  вы  выказываете  себя  пра¬ 
ведниками  предъ  людьми,  но  Богъ 
знаетъ  сердца  ваши:  ибо,  что  высоко 
у  людей,  то  мерзость  предъ  Богомъ. 
ів  Законъ  и  пророки  до  Іоанна;  съ  се¬ 
го  времени  Царствіе  Божіе  бдаговѣ- 
ствуется,  и  'ВСЯКІЙ  усиліемъ  входитъ 
въ  него.  1‘  Но  скорѣе  небо  и  зеМля 
прейдутъ,  нежели  одна  черта  изъ  за¬ 
кона  пропадетъ.  18  Всякій  разводящііі- 
ся  съ  женою  своею  и  женящійся  на 
другой  прелюбодѣйствуетъ;  и  всякій 
женящійся  на  разведенной  съ  мужезіъ 
прелюбодѣйствуетъ.  Нѣкоторый  че¬ 
ловѣкъ  былъ  богатъ,  одѣвался  въ  пор¬ 
фиру  и  виссонъ  и  каждый  день  пир¬ 
шествовалъ  блистательно.  20  Былъ  так¬ 
же  нѣкоторый  нищій,  именемъ  ба¬ 
зарь,  который  лежалъ  у  воротъ  его  въ 
струпьяхъ  21  Н  желалъ  напитаться 
крошками,  падающими  со  стола  бога¬ 
ча;  и  псы  приходя  лизали  струпья  его. 

22  Умеръ  нищій  и  отнесенъ  былъ  Анге¬ 
лами  на  лоно  Авраамово;  умеръ  и  бо¬ 
гачъ,  и  похоронили  его;  23  И  въ  адѣ. 
будучи  въ  мукахъ,  онъ  поднялъ  глаза 
свои,  увидѣлъ  вдали  Авраама  и  Лазаря 
на  лонѣ  его,  24  ц  возопивъ  сказалъ: 
отче  Аврааме!  умилосердись  надо  мною 
и  пошли  Лазаря,  чтобы  омочилъ  ко¬ 
нецъ  перста  своего  въ  водѣ  и  прохла¬ 
дилъ  языкъ  мой,  ибо  я  мучусь  въ  ила- 
мени  семъ.  25  Но  Авраамъ  сказалъ: 
чадо!  вспомни,  что  ты  получилъ  уже 
доброе  твое  въ  жизни  твоей,  а  Лазарь 

СЗ 


злое;  нынѣ  же  онъ  здѣсь  утѣшается, 
а  ты  страдаешь;  26  ц  сверхъ  всего  то¬ 
го  между  на.ми  и  вами  утверждена  ве¬ 
ликая  пропасть,  такъ-что  хотящіе  пе¬ 
рейти  отсюда  къ  вамъ  не  могутъ,  так¬ 
же  и  оттуда  къ  намъ  не  переходятъ. 
27  Тогда  сказалъ  онъ:  такъ  прошу  те¬ 
бя,  отче,  пошли  его  въ  домъ  отца  мо¬ 
его,  28  Ибо  у  меня  пять  братьевъ:  пусть 
онъ  засвидѣтельствуетъ  и.мъ,  чтобъ  и 
они  не  пришли  въ  это  мѣсто  мученія. 
29  Авраамъ  сказа.іъ  ему:'  у  нихъ  есть 
Моисей  и  пророки;  пусть  слушаютъ 
ихъ.  30  Онъ  же  сказалъ:  нѣтъ,  отче 
Аврааме!  но  если  кто  изъ  мертвыхъ 
придетъ  къ  нимъ,  покаются.  зі  Тогда 
Авраамъ  сказалъ  ему:  если  Моисея  и 
пророковъ  не  слушаютъ,  то,  ес.ш  бы 
кто  и  изъ  мертвыхъ  воскресъ,  нс  по¬ 
вѣрятъ. 

1  Сказалъ  также  Іисусъ  учени- 
•  камъ  Своимъ:  невозможно  не 
придти  соблазнамъ,  но  горе  тому, 
чрезъ  кого  они  приходятъ:  2  Лучше 
было  бы  ему,  если  бы  мельничныіі 
жерновъ  повѣсили  ему  на  шею  и  бро¬ 
сили  его  ъъ  море,  нежели  чтобъ  онъ  со¬ 
блазнилъ  одного  изъ  малыхъ  сихъ.  3  На¬ 
блюдайте  за  собою.  Если  же  согрѣшитъ 
противъ  тебя  братъ  твой,  выговори  ему, 
и  если  йокается,  прости  ему;  і  И  если 
семь  разъ  въ  день  согрѣшитъ  противъ 
тебя  и  семь  разъ  въ  день  обратится,  и 
скажетъ:  «каюсь»,  —  прости  ему.  &  Н 
сказали  Апостолы  Господу:  умножь  въ 
насъ  вѣру.  6  Господь  сказа.іъ:  если  бы 
вы  имѣли  вѣру  съ  зерно  горчичное  и 
сказали  смоковницѣ  сей:  «исторгнись  и 
пересадись  въ  море»,  то  она  послуша¬ 
лась  бы  васъ.  7  Кто  изъ  васъ,  имѣя  ра¬ 
ба  пашущаго  или  пасущаго,  по  возвра¬ 
щеніи  его  съ  поля,  скажетъ  ему:  «поГ 
ди  скорѣе,  садись  за  столъ»?  8  Напро¬ 
тивъ  не  скажетъ  ли  ему;  «приготовь 
мнѣ  поужинать  и  подпоясавшись  слу¬ 
жи  мнѣ,  пока  буду  ѣсть  и  пить,  и  по¬ 
томъ  ѣшь  и  пей  самъ»?  9  Станетъ  ли 
онъ  б.іагодарить  раба  сего  за  то,  что 
онъ  исподни.іъ  приказаніе?  не  думаю. 
19  Такъ  и  вы,  когда  исполните  все  по- 
велѣнное  вамъ,  говорите:  «мы  рабы  ни¬ 
чего  нестоющіе,  потому  что  сдѣла.іи, 
чт5  должны  были  сдѣлать»,  и  Идя  въ 
Іерусалимъ,  Онъ  проходіыъ  между  Са- 
маріею  и  Галилеею.  12  II  когда  входи.іъ 
Онъ  въ  одно  селеніе,  встрѣтили  Его  де¬ 
сять  человѣкъ  прокаженныхъ,  кото¬ 
рые  остановились  вдали  із  И  громкимъ 
голосомъ  говорили;  Іисусъ  Наставникъ, 
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помилуй  пасъ!  Увидѣвъ  гіхъ^  Онъ  ска¬ 
залъ  имъ:  пойдите,  покажптсісь  священ- 
пикамъ.  И  когда  они  шли,  очистились. 
15  Одонъ  же  изъ  нихъ,  видя,  что  исцѣ¬ 
ленъ,  возвратился,  громкимъ  голосомъ 
прославляя  Бога,  іб  и  палъ  ницъ  къ 
ногамъ  Его,  благодарят  Его;  и  это  былъ 
Самарянинъ.  Тогда  Іисусъ  сказалъ; 
не  десять  ли  очистились?  гдѣ  же  девять? 
18  Какъ  они  не  возвратились  воздать 
с.іаву  Богу,  кромѣ  сего  иноплеменника? 
18  И  сказа.іъ  ему:  встань,  иди;  вѣра 
твоя  спас.іа  тебя.  ^  Бывъ  же  спрошенъ 
Фарисеями,  когда  придетъ  Царствіе 
Божіе,  отвѣчалъ  имъ:  не  придетъ 
Царствіе  Божіе  примѣтнымъ  обра¬ 
зомъ,  21  И  не  скажутъ:  «вотъ,  оно 
здѣсь»,  или:  «вотъ,  тамъ».  Ибо  вотъ, 
Царствіе  Божіе  внутрь  васъ  есть. 
22  Сказа.іъ  также  ученикамъ:  при¬ 
дутъ  дин,  когда,  пожелаете  видѣть 
хотя  одинъ  изъ  дней  Сына  Человѣче¬ 
скаго,  и  не  увидите;  23  И  скажутъ  вамъ: 
«вотъ,  здѣсь»,  или:  «вотъ,  тамъ»,— не 
ходите  п  не  гоняйтесь;  24  Ибо,  какъ 
молнія,  сверкнувшая  отъ  одного  края 
неба,  блистаетъ  до  другаго  края  не¬ 
ба,  такъ  будетъ  Сьгаъ  Человѣческій  въ 
день  Свой.  25  Но  прежде  надлежитъ 
Ему  много  пострадать  и  быть  отвер- 
жену  родомъ  симъ.  26  Ц  какъ  было  во 
дни  Ноя.  такъ  будетъ  и  во  дни  Сына 
Человѣческаго:  27  Блп,  пили,  женились, 
выходили  замужъ,  до  того  дня,  какъ 
вошелъ  Ной  въ  ковчегъ,  п  пришелъ  по¬ 
топъ  и  погубилъ  всѣхъ.  28  Также  какъ 
было  и  во  дни  Лота:  ѣли,  пили,  поку¬ 
пали,  продавали,  садили,  строи.га;  29  Но 
въ  день,  въ  который  Лотъ  вышелъ  изъ 
Содома,  пролился  съ  неба  дождь  огнен¬ 
ный  и  сѣрный  и  истребилъ  всѣхъ; 
80  Такъ  будетъ  и  въ  тотъ  день,  когда 
Сынъ  Человѣческій  явится.  зі  Въ  тотъ 
день,  кто  будетъ  на  кровлѣ,  а  вещи  его 
въ  домѣ,  тотъ  не  сходи  взять  ихъ;  и 
кто  будетъ  на  полѣ,  также  не  обращай¬ 
ся  назадъ;  82  Вспоминайте  жену  Лото¬ 
ву.  83  Кто  станетъ  сберегать  душу 
свою,  тотъ  погубитъ  ее;  а  кто  погу¬ 
битъ  ее,  тоть  оживитъ  ее.  84  Сказываю 
вамъ:  въ  ту  почь  будутъ  двое  на  одной 
постели:  одинъ  возьмется,  а  другой 
оставится;  35  ДкѢ  будутъ  молоть  вмѣ¬ 
стѣ:  одна  возьмется,  а  другая  оста¬ 
вится;  86  Двое  будутъ  па  полѣ:  одинъ 
возьмется,  а  другой  оставится.  87  На 
это  сказали  Ему;  гдѣ.  Господи?  Онъ 
же  сказалъ  имъ:  гдѣ  трупъ,  тамъ  со¬ 
берутся  и  орлы. 


Ій'  Сказалъ  также  имъ  притчу  о 
ІОі  томъ,  что  должно  всегда  молить¬ 
ся  и  не  унывать,  2  Говоря;  въ  одномъ 
городѣ  бы.іъ  судья,  который  Бога  не 
боялся  п  людей  не  стыдился.  3  Въ  томъ 
же  городѣ  была  одна  вдова,  и  она,  при¬ 
ходя  къ  нему,  говорила:  заншти  меня 
отъ  соперника  моего.  *  Но  онъ  долгое 
время  не  хотѣлъ.  А  послѣ  сказа-п^самъ 
въ  себѣ:  хотя  я  и  Бога  не  боюсь  и  лю¬ 
дей  не  стыжусь,  5  Но  какъ  эта  вдова 
не  даетъ  мнѣ  покоя,  защищу  ее,  чтобы 
она  не  приходила  больше  докучатьмнѣ. 
с  И  сказалъ  Господь:  слышите,  что  гово¬ 
ритъ  судья  неправедный?  7  Богъ  ли  не 
защититъ  избранныхъ  Своихъ,  вопію¬ 
щихъ  къ  Нему  день  п  ночь,  хотя  и 
медлитъ  защищать  ихъ?  8  Сказываю 
вамъ,  что  подастъ  имъ  защиту  вскорѣ. 
Но  Сынъ  Человѣческій  прищедъ  най¬ 
детъ  ли  вѣру  па  землѣ?  9  Сказалъ  так¬ 
же  къ  нѣкоторымъ,  которые  увѣрены 
были  о  себѣ,  что  они  праведны,  и  уни¬ 
чижали  другихъ,  слѣдующую  притчу^ 
16  Два  человѣка  вошли  въ  храмъ  помо¬ 
литься:  одинъ  Фарисей,  а  другой  мы¬ 
тарь.  11  Фарисей  ставъ  молился  самъ 
въ  себѣ  такъ:  Боже!  благодарю  Тебя, 
что  -я  не  таковъ,  какъ  прочіе  люди, 
грабители,  обидчики,  прелюбодѣи,  или 
какъ'этотъ  мытарь:  12  Пощусь  два  раза 
въ  недѣлю,  даю  десятую  часть  изъ  все¬ 
го,  чт5  пріобрѣтаю.  18  Мытарь  же,  стоя 
вдали,  не  смѣлъ  даже  поднять  глазъ 
на  небо;  но,  ударяя  себя  въ  грудь,  го¬ 
ворилъ:  Боже!  будь  милостивъ  ко  мнѣ 
грѣіпноку!  15  Сказываю  вамъ,  что  сей 
пошелъ  оправданнымъ  въ  домъ  свой 
болѣе,  нежели  тотъ:  ибо  всякій,  воз¬ 
вышающій  самъ  себя,  униженъ  будетъ, 
а  унижающій  себя  возвысится.  15  При¬ 
носили  къ  Нему  и  младенцевъ,  Чтобы 
Онъ  прикоснулся  къ  вняъ;  ученики 
же,  видя  то,  возбраняли  имъ.  ю  Но 
Іисусъ,  подозвавъ  ихъ,  сказалъ:  пу¬ 
стите  дѣтей  приходить  ко  Мнѣ  и  не 
возбраняйте  имъ,  ибо  таковыхъ  есть 
Царствіе  Божіе;  17  Истинно  говорю 
вамъ:  кто  не  приметъ  Царствія  Божія, 
какъ  дитя,  тотъ  не  войдетъ  въ  него. 
18  И  спросилъ  Его  нѣкто  изъ  на¬ 
чальствующихъ:  Учитель  благій!  цтб 
мнѣ  дѣлать,  чтобы  наслѣдовать жизоь 
вѣчную?  19  Іисусъ  сказалъ  ему:  что 
ты  называешь  Меня  благимъ?  Никто 
не  благъ,  какъ  только  одинъ  Боп». 
26  Знаешь  заповѣди:  не  прелюбодѣй¬ 
ствуй;  не  убивай;  не  крадй;  не  лжесви¬ 
дѣтельствуй;  почитай  отца  твоего  и 
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матерь  твою  (Исх.  20,  12 — 16).  2і  Ооъ 
же  сказалъ:  все  это  сохранилъ  я  отъ 
юности  моей.  22  Услышавъ  это,  }исус'і> 
сказалъ  ему:  еще  одного  недостаетъ 
тебѣ:  все,  чт5  имѣешь,  продай  и  раз¬ 
дай  нищимъ,  и  будешь  имѣть  сокро¬ 
вище  ра  небесахъ;  и  приходи,  слѣдуй 
за  Мною,  23  Онъ  же,  услышавъ  сіе, 
опечалился,  потому  что  былъ  очень 
богатъ.  21  Іисусъ,  видя,  что  онъ  опе¬ 
чалился,  сказалъ:  какъ  трудно  имѣю¬ 
щимъ  богатство  войти  въ  Царствіе  Бо¬ 
жіе!  25  Ибо  удобнѣе  верблюду  пройти 
сквозь  игольныя  уши,  нежели  бога¬ 
тому  войти  въ  Царствіе  Божіе.  26  Слы¬ 
шавшіе  сіе  сказали:  кто  же  можетъ 
спастись?  27  ц©  Онъ  сказалъ:  невоз¬ 
можное  человѣка.чъ  возможно  Богу. 
28  Петръ  же  сказалъ:  вотъ,  мы  оста¬ 
вили  все  и  послѣдовали  за  Тобою. 
^  Онъ  сказалъ  имъ:  истинно  говорю 
вамъ:  нѣтъ  никого,  кто  оставилъ  бы 
домъ,  или  родителей,  или  братьевъ,  или 
сестеръ,  или  жену,  или  дѣтей  для 
Царствія  Божія,  30  ц  не  получилъ 
бы  гораздо  болѣе  въ  сіе  время,  и  въ 
вѣкъ  будущій  жизни  вѣчной.  61  Ото¬ 
звавъ  же  двѣнадцать  учениковъ  Сво¬ 
ихъ,  сказалъ  имъ:  вотъ,  мы  восходимъ 
въ  Іерусали.мъ,  и  совершится  все  на¬ 
писанное  чрезъ  пророковъ  о  Сынѣ 
Человѣческомъ:  62  Ибо  предадутъ  Его 
языНникамъ  а  поругаются  надъ  Немъ, 
и  оскорбятъ  Его,  и  оплюютъ  ЕіЧ), 
88  и  будутъ  бить  и  убьютъ  Его;  и  въ 
третій  день  воскреснетъ.  Но  они 
ничего  изъ  этого  не  поняли;  слова  сіи 
были  для  нихъ  сокровенны,  и  они  не 
разумѣли  сказаннаго.  85  Когда  же  іюд- 
ходалъ  Онъ  къ  Іерихону,  одинъ  слѣ¬ 
пой  сидѣлъ  у  дороги,  прося  милосты¬ 
ни;  88  И  услышавъ,  что  мимо  него 
проходитъ  народъ,  спросилъ:  что  это 
такое?  37  Ему  сказали,  что  Іисусъ  На- 
зорей  идетъ*  Тогда  опъ  закричалъ: 
Іисусъ,  Сынъ  Давидовъ!  помилуй  ме¬ 
ня.  39  ІІІедшіе  впереди  заставляли  его 
молчать;  но  онъ  еще  громче  кри¬ 
чалъ:  Сынъ  Давидовъ!  поліилуй  меня. 
18  Іисусъ  остановившись  велѣлъ  при¬ 
сесть  его  къ  Себѣ.  И  когда  тотъ  по¬ 
дошелъ  къ  Нему,  спросилъ  его:  и  Че¬ 
го  ты  хочешь  отъ  Меня?  Онъ  ска¬ 
залъ:  ^  Господи!  чтобы  мнѣ  прозрѣть. 
12  Іисусъ  сказалъ  ему:  прозри!  вѣра 
твоя  спасла  тебя.  18  Ц  рнъ  тотчасъ 
прозрѣлъ  и  пошелъ  за  Нимъ,  славя 
Бога.  И  весь  народъ,  видя  это,  воз¬ 
далъ  хвалу  Богу. 


Ю  ^  Потомъ  Іисусъ  вошелъ  въ  Іери 
іУ,  хонъ  и  проходилъ  чрезъ  него 
2  И  вогь,  нѣкто  именемъ  Закхей,  на-, 
чальвикъ  мытарей  и  человѣкъ  бога 
тый,  8  Искалъ  видѣть  Іисуса,  кто  Онъ, 
но  не  могъ  за  народомъ,  потому  что 
малъ  былъ  ростомъ;  і  И  забѣжавъ 
впередъ,  взлѣзъ  на  смоковницу,  что¬ 
бы  увидѣть  Его,  потому  что  Ему  над 
лежало  проходить  мимо  нея.  &  Іисусъ, 
когда  пришелъ  на  это  мѣсто,  взгля- 
нз'въ  увидѣлъ  его  и  сказалъ  ему:  Зак¬ 
хей!  сойди  скорѣе,  ибо  сегодня  надоб¬ 
но  Мнѣ  быть  у  тебя  въ  домѣ.  8  И  онъ 
поспѣшно  сошелъ  и  принялъ  Его:  съ 
радостью.  7  И  всѣ,  видя  то,  начали 
роптать  и  говорили,  -ЧТО  Онъ  зашелгь 
къ  грѣшному  человѣку.  8  Закхей  же 
ставъ  сказалъ  Господу:  Господи!  поло¬ 
вину  имѣнія  моего  я  отдамъ  нищимъ 
и,  если  кого  чѣмъ  обид-Ьлъ,  воздамъ 
вчетверо.  8  Іисусъ  сказалъ  ему:  нынѣ 
пришло  спасеніе  дому  сему,  потому 
что  и  онъ  сынъ  Авраама;  ю  Ибо 
Сынъ  Человѣческій  пришелъ  взыскать 
и  спасти  погибшее.  11  Когда  же  они 
слушали  это,  присовокупилъ  притчу: 
ибо  Онъ  былъ  близъ  Іерусалима,  и  они 
думали,  что  скоро  должно  открыться 
Царствіе  Божіе.  12  Итакъ  сказалъ:  нѣ¬ 
который  человѣкъ  высокаго  рода  от¬ 
правлялся  въ  дальнюю  страну,  чтобы 
получить  себѣ  царство  и  возвратить¬ 
ся;  18  Призвавъ  же  десять  рабовъ  сво¬ 
ихъ,  далъ  ямъ  десять  мипъ  *  я  ска¬ 
залъ  имъ:  употребляйте  ихъ  въ  обо¬ 
ротъ,  цока  я  возвращусь.  Но  гра¬ 
ждане  ненавидѣли  его  и  отправили 
вслѣдъ  за  нимъ  посольство,  сказавши: 
не  хотимъ,  чтобъ  онъ  царствовалъ 
надъ  нами.  іь  И  когда  возвратился, 
получивъ  царство,  велѣлъ  призвать  къ 
себѣ  рабовъ  тѣхъ,  которымъ  далъ  се¬ 
ребро,  чтобы  узнать,  кто  чт5  пріоб¬ 
рѣлъ.  18  Пришелъ  первый  и  сказалъ: 
господинъ!  мина  твоя  принесла  десять 
минъ.  1*  И  сказалъ  ему:  хорошо,  до¬ 
брый  рабъ!  за  то,  что  ты  въ  маломъ 
былъ  вѣренъ,  возьми  ’въ  управленіе 
десять  городовъ.  18  Пришелъ  вторый 
и  сказалъ:  господинъ!  мина  твоя  при¬ 
несла  пять  минъ.  18  Сказалъ  и  этому: 
и  ты  будь  надъ  пятью  городами. 
20  Пришелъ  третій  и  сказалъ:  госпо¬ 
динъ!  вотъ  твоя  мина,  которую  я  хра¬ 
нилъ,  завернувъ  въ  платокъ;  2і  Ибо  я 
боялся  тебя,  потому  что  ты  человѣкъ 
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жестокій:  берешь,  чего  не  клалъ,  и 
жнешь,  чего  не  сѣялъ.  22  Господинъ 
сказа.іъ  ему:  твоими  устами  буду  су¬ 
дить  тебя,  лукавый  рабъ!  ты  зналъ, 
что  я  человѣкъ  жестокій,  беру,  чего 
не  клалъ,  и  жну,  чего  не  сѣялъ;  23  Для 
чего  же  ты  не  отда.іъ  серебра  моего 
въ  оборотъ,  чтобъ  я  прпшедъ  полу¬ 
чилъ  его  съ  прибылью?  24  Ц  сказалъ 
предстоящимъ:  возьмите  у  него  мину 
и  дайте  имѣющему  десять  минъ.  25  Ц 
сказала  ему:  господинъ!  у  пего  есть 
десять  минъ.  26  Сказываю  вамъ,  что 
всякому  имѣющему  дано  будетъ,  а 
у  неимѣющаго  отнимется  и  то,  чт5 
имѣетъ;  27  Враговъ  же  моихъ  тѣхъ, 
которые  не  хотѣли,  чтобы  я  царство¬ 
валъ  надъ  ними,  приведите  сюда  и 
избейте  предо  мною,  28  Сказавъ  это. 
Онъ  пошелъ  далѣе,  восходя  въ  Іеруса¬ 
лимъ.  29  и  когда  приблизился  къ  Виѳ- 
Фагіи  и  Виѳаніи,  къ  горѣ,  называемой 
Елеонскою,  послалъ  двухъ  ученикамъ 
Своихъ,  30  Сказавъ;  пойдите  въ  проти- 
во.іежащее  селеніе;  вошедши  въ  него, 
найдете  молодаго  осла  привязаннаго, 
на  котораго  никто  изъ  людей  никогда 
ие  садился;  отвязавши  его,  приведите; 
31  И  если  кто  спроситъ  васъ:  «зачѣмъ 
отвязываете?>  скажите  ему  такъ:  «онъ 
надобенъ  Госііоду>.  32  Посланные  по¬ 
шли  и  нашли,  какъ  Онъ  сказалъ  имъ. 
33  Когда  же  они  отвязывали  молодаго 
осла,  хозяева  его  сказали  имъ:  зачѣмъ 
отвязываете  осленка?  34  Они  отвѣча.іи: 
онъ  надобенъ  Господу.  35  ц  црпве.іи 
его  къ  Іисусу;  и  накинувши  одежды 
свои  на  осленка,  посадили  на  него  Іису¬ 
са.  36  и  когда  Онъ  ѣхалъ,  иостила.ш 
одежды  свои  по  дорогѣ.  37  А  когда 
Онъ  приблизился  къ  спуску  съ  горы 
Елеонской,  все  множество  учениковъ 
начало  въ  радости  велегласно  с.іавпть 
Бога  за  всѣ  чудеса,  какія  видѣли  они, 
39  .Говоря:  б.іагословенъ  Царь,  гряду¬ 
щій  во  имя  Господне!  миръ  на  небе¬ 
сахъ  и  слава  въ  вышнихъ!  39  и  нѣко¬ 
торые  Фарисеи  изъ  среды  народа  ска¬ 
зали  Ему;  Учитель!  запрети  ученикамъ 
Твоимъ.  10  Но  Онъ  сказалъ  имъ  въ 
отвѣтъ:  сказываю  вамъ,  что,  если  они 
умолкнутъ,  то  камни  возопіютъ.  и  И 
когда  приблизился  къ  городу,  то,  смо¬ 
тря  на  него,  заплакалъ  о  немъ  42  и 
сказалъ:  о,  если  бы  и  ты  хотя  въ  сей 
твой  день  узналъ,  чт5  служиті.  къ  ми¬ 
ру  твоему!  но  это  сокрыто  нынѣ  отъ 
глазъ  твоихъ;  43  Ибо  придутъ  на  тебя 
дни,  когда  враги  твои  обложатъ  тебя 


окопами,  и  окружатъ  тебя,  и  стѣснятъ 
тебя  отвсюду,  44  П  разорятъ  тебя,  и 
побьютъ  дѣтей  твоихъ  въ  тебѣ,  и  не 
оставятъ  въ  тебѣ  камня  на  камнѣ,  за 
то,  что  ты  не  узналъ  вре.мени  посѣ¬ 
щенія  твоего.  45  у  воше.іъ  въ  храмъ, 
началъ  выгонять  продающихъ  въ  немъ 
и  покупающихъ,  46  Говоря  имъ:  напи¬ 
сано:  «домъ  Мой  есть  домъ  молитвы >; 
а  вы  сдѣлали  его  вертепомъ  разбой¬ 
никовъ  (Исаія  56,  7.  Іерем.  7,  11).  47  И 
училъ  каждый  день  въ  храмѣ.  Перво¬ 
священники  же  и  книжники  и  старѣй¬ 
шины  народа  искали  погубить  Его, 
48  П  не  находили,  чт5  бы  сдѣлать  съ 
Нимъ,  потому  что  весь  народъ  неот¬ 
ступно  слушалъ  Его. 

ЛП  1  Въ  одинъ  изъ  тѣхъ  дней,  ког- 
аіЗш  да  Онъ  училъ  народъ  въ  храмѣ 
и  бдаговѣствова.іъ,  приступили  перво¬ 
священники  и  книжники  со  старѣйши¬ 
нами  2  н  сказали  Ему:  скажи  намъ, 
какою  властью  Ты  это  дѣлаешь,  или 
кто  далъ  Тебѣ  власть  сію?  З  Онъ  ска¬ 
залъ  имъ  въ  отвѣтъ:  спрошу  и  Я  васъ 
объ  одномъ,  и  скажите  Мнѣ:  4  Креще¬ 
ніе  Іоанново  съ  небесъ  было,  или  отъ 
человѣковъ?  6  Они  же,  разсуждая  ме¬ 
жду  собою,  говорили:  если  скажемъ: 
«съ  небесъ >,  то  скажетъ:  «почему  же 
вы  не  повѣрили  ему?>  б  А  если  скажемъ: 
«отъ  человѣковъ»,  то  весь  народъ  по¬ 
бьетъ  насъ  камнями,  ибо  онъ  увѣренъ, 
что  Іоаннъ  есть  пророкъ.  7  у  отвѣча¬ 
ли:  не  знаемъ  откуда.  8  Іисусъ  сказалъ 
имъ:  и  Я  не  скажу  вамъ,  какою  властью 
это  дѣлаю.  У  П  началъ  Онъ  говорить 
къ  народу  притчу  сію:  одинъ  человѣкъ 
насадилъ  виноградникъ,  и  отдалъ  его 
виноградарямъ,  и  отлучился  на  долгое 
время;  49  п  въ  свое  время  послалъ  къ 
виноградарямъ  раба,  чтобы  они  дали 
ему  плодовъ  изъ  виноградника;  но  ви¬ 
ноградари,  прибивши  его,  отослали  ни 
съ  чѣмъ.  14  Еще  послалъ  другаго  раба; 
но  они  и  этого,  прибивши  и  обругавши, 
отослали  ни  съ  чѣмъ.  12  Н  еще  послалъ 
третьяго;  но  они  и  того  изранивши  вы¬ 
гнали.  13  Тогда  сказалъ  господинъ  ви¬ 
ноградника:  что  мнѣ  дѣ.іать?  пошлю 
сына  моего  возлюбленнаго;  можетъ 
быть,  увидѣвши  его,  постыдятся,  и  Но 
виноградари,  увидѣвши  его,  разсужда¬ 
ли  между  собою,  говоря:  это  наслѣд¬ 
никъ;  поіідем7>,  убьемъ  его,  и  наслѣд¬ 
ство  его  будетъ  наше.  із  П  выведіии 
его  вонъ  изъ  виноградника,  убили.  Что 
же  сдѣлаетъ  съ  ними  господинъ  вино¬ 
градника?  16  Придетъ  и  погубить  ви- 
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ноградарсй  тѣхъ  и  отдастъ  вппоірад- 
пикъ  другимъ.  Слыіііавшіс  же  это  ска- 
эали:  да  не  будетъ!  Цо  Онъ,  взгля¬ 
нувъ  па  нихъ,  сказалъ:  мт5  значитъ  сіе 
наішсанноо:  < камень,  который  отверг¬ 
ли  строители,  тотъ  самый  сдѣлался 
главою  угла»  (Псал.  117,  22)?  Всякій, 
кто  упадетъ  на  тотъ  камень,  разобьет¬ 
ся;  а  на  кого  онъ  упадетъ^  того  раз¬ 
давитъ.  II  искали  въ  это  время  перво- 
свящеішики  и  книжники,  чтобы  на¬ 
ложить  на  Него  руки,  но  побоялись 
народа,  ибо  поняли,  что  о  нихъ  ска- 
за.іъ  Онъ  эту  притчу.  "О  И  наблюдая 
за  Нимъ,  подослали  лукавыхъ  людей, 
которые,  притворившись  благочести¬ 
выми,  уловили  бы  Его  въ  какомъ-либо 
словѣ,  чтобы  предать  Его  начальству 
и  власти  правителя, И  они  спросили 
Его:  Учитель!  мы  знаемъ,  что  Ты  прав¬ 
диво  говоришь  и  учишь,  п  не  свіо- 
триіиь  на  лице,  по  истинно  пути  Божію 
учишь;  23  Позволительно  ли  намъ  да¬ 
вать  пбдать  кесарю,  или  нѣтъ?  23  Онъ 
же,  уразувіѣвъ  лукавство  ихъ,  сказалъ 
имъ:  чт5  вы  Меня  искушаете?  24  Пока¬ 
жите  Мнѣ  динарій:  чье  на  немъ  изоб¬ 
раженіе  и  надпись’  Они  отвѣчали:  ке¬ 
саревы.  25  Онъ  сказалъ  имъ:  итакъ  от- 
даваііте  кесарево  кесарю,  а  Божіе  Богу. 
2в  И  не  могли  уловить  Его  въ  словѣ 
предъ  пародомъ  и,  удивившись  отвѣту 
Его,  замолчали.  27  Тогда  пришли  нѣ¬ 
которые  изъ  саддукеевъ,  отвергаю¬ 
щихъ  воскресеніе,  и  спросили  Его: 
28  Учитель!  Моисеіі  панисалъ  намъ, 
что,  если  у  кого  умретъ  братъ,  имѣв¬ 
шій  жену,  и  умретъ  бездѣтнымъ,  то 
братъ  сю  долженъ  взять  его  жену  и 
возставить  сѣмя  брату  своему  (Вто- 
розак.  25,  5).  2в  Было  семь  братьевъ: 
первый,  взявъ  жену,  умеръ  бездѣт¬ 
нымъ;  80  Взялъ  ту  жену  вторыи,  и 
тотъ  умеръ  бездѣтнымъ;  Взялъ  ее 
третій,  также  и  всѣ  семеро,  и  умерли, 
не  оставивши  дѣтей;  32  Послѣ  всѣхъ 
умерла  и  жена.  33  Итакъ,  въ  воскресеніе, 
котораго  изъ  нихъ  будетъ  она  женою? 
ибо  семеро  имѣли  ее  женою.  34  Іисусъ 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  чада  вѣка  се¬ 
го  женятся  и  выхолятъ  замужъ;  35  а 
сподобившіеся  достигнуть  того  вѣка  и 
воскресенія  изъ  мертвыхъ  ни  женятся, 
ни  замужъ  не  выходятъ,  36  и  умереть 
уже  не  могутъ,  ибо  они  равны  Анге¬ 
ламъ  и  суть  сыны  Божіи,  будучи  сы¬ 
нами  воскресенія.  37  а  что  мертвые 
воскреснутъ,  и  Моисей  показалъ  при 
купинѣ,  когда  назва.іъ  Господа  Богомъ 


Авраама  и  Богомъ  Исаака  и  Богомъ 
Іакова  (Исх.  3,  6, 16).  зн  Богь  же  не  есть 
Богъ  мертвых!.,  по  живыхъ,  ибо  у  Не¬ 
го  всѣ  живы.  39  Па  это  нѣкоторые  изъ 
книжниковъ  сказали:  Учитель!  Ты  хо¬ 
рошо  сказалъ.  40  и  уже  не  смѣли  спра¬ 
шивать  Его  ни  о  чемъ.  Опъ  же  сказалъ 
имъ:  44  Какъ  говорятъ,  что  Христосъ 
есть  сынъ  Давидовъ?  42  А  самъ  Да¬ 
видъ  говоритъ  въ  книгѣ  псалмовъ: 
«сказалъ  Господь  Господу  моему:  сѣди 
одесную  Меня,  43  Доколѣ  положу  вра¬ 
говъ  Твоихъ  въ  подножіе  ногъ  Твоихъ» 
(Псал.  100,  1).  44  Итакъ  Давидъ  Го¬ 
сподомъ  назыі^аетъ  Его;  какъ  же  Онъ 
сынъ  Ему?  45  И  когда  слуша.іъ  весь  на¬ 
родъ,  Оиъ  сказалъ  ученикамъ  Своимъ: 
46  Остерегайтесь  книжниковъ,  которые 
любятъ  ходить  въ  длинныхъ  одеждахъ 
и  любятъ  привѣтствія  въ  народныхъ 
собраніяхъ,  предсѣданія  въ  сииаго'гахъ 
и  предвозлежанія  па  пиршествахъ, 
43  Которые  поѣдаютъ  домы  вдовъ  и 
лицемѣрно  долго  молятся;  они  примутъ 
тѣмъ  бблыисе  осужденіе. 

ЛЦ  1  Взглянувъ  же.  Онъ  увидѣлъ  бо- 
а&ш  гатыхъ,  клавшихъ  дары  свои  въ 
сокровищницу;  2  Увидѣлъ  также  и  бѣд¬ 
ную  вдову,  положившую  туда  двѣ  леп¬ 
ты,  3  Показалъ:  истинно  говорю  вамъ, 
что  эта  бѣдная  вдова  больше  всѣхъ  по¬ 
ложила;  4  Ибо  всѣ  тѣ  отъ  избытка  сво¬ 
его  положили  въ  даръ  Богу,  а  она  отъ 
скудости  своей  п().іожила  все  пропита¬ 
ніе  свое,  какое  имѣла.  б  П  когда  нѣко¬ 
торые  говорили  о  храмѣ,  что  онъ  укра¬ 
шенъ  дорогими  камнями  и  вкладами. 
Онъ  сказалъ:  б  Придутъ  дип,  въ  кото¬ 
рые  изъ  того,  чт5  вы  здѣсь  видите,  не 
останется  кааГйя  на  камнѣ;  все  будетъ 
разрушено.  7  И  спросили  Его:  Учитель! 
когда  же  это  будетъ?  и  какой  признакъ, 
когда  это  должно  произойти?  8  Онъ 
сказа.іъ:  берегитесь,  чтобы  васъ  не  вве¬ 
ли  въ  заблужденіе;  ибо  многіе  придутъ 
подъ  именемъ  Моимъ,  говоря,  что  это 
Я;  и  это  время  близко.  Не  ходйте 
вслѣдъ  ихъ.  3  Когда  же  услышите 
войнахъ  и  смяте'ніяхъ,  не  ужасайтесь: 
ибо  этому  надлежитъ  быть  прежде:  но 
не  тотчасъ  конецъ.  40  Тогда  сказалъ 
имъ:  возстанетъ  пародъ  на  народъ, 
и  царство  на  царство;  и  Будутъ  боль¬ 
шія  землетрясенія  по  мѣстамъ,  и  глады 
и  моры,  о  ужасныя  явленія  и  великія 
знаменія  съ  неба.  42  Прежде  же  всего 
того  возложатъ  на  васъ  руки  и  будутъ 
гнать  васъ,  предавая  въ  синагоги  и  въ 
темницы,  и  поведутъ  предъ  царей  и 
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правителей  за  имя  Мое;  13  Будетъ  же 
эго  вамъ  для  свидѣтельства,  и  Итакъ 
по.іожпте  себѣ  иа  сердце  пе  обдумы¬ 
вать  заравѣе,  что  отвѣчать;  Ибо  Я 
дамъ  вамъ  уста  и  премудрость,  кото¬ 
рой  не  возмогутъ  протпворѣчпть,  пи 
противостоять  всѣ  противящіеся  вамъ. 

Преданы  также  будете  п  родителя¬ 
ми  и  братьями,  и  родственниками  п 
друзьями,  и  нѣкоторыхъ  изъ  васъ 
умертвятъ;  и  И  будете  ненавидимы 
всѣми  за  п.мя  Мое.  Но  и  волосъ  съ 
головы  вашей  не  пропадетъ,  Терпѣ¬ 
ніемъ  вашимъ  спасайте  души  ваши. 

20  Когда  же  увидите  Іерусалимъ,  окру¬ 
женный  войсками,  тогда  знайте,  что 
прнблнзи.юсь  запустѣніе  его:  21  Тогда 
находящіеся  въ  Іудеѣ  да  бѣгутъ  въ  го¬ 
ры;  и  кто  въ  городѣ,  выходи  изъ  него; 
и  кто  въ  окрестностяхъ,  не  входи  въ 
него,  22  Потому  что  это  дни  отмщенія, 
да  исполнится  все  написанное.  23  Горе 
же  беременнымъ  и  питающимъ  сосца¬ 
ми  въ  тѣ  дни;  ибо  великое  будетъ  бѣд¬ 
ствіе  на  землѣ  и  гнѣвъ  на  народъ  ссіі: 

21  И  падутъ  отъ  острія  меча,  и  отведут- 
ся  въ  плѣнъ  во  всѣ  народы;  и  Іеруса¬ 
лимъ  будетъ  попираемъ  язычниками, 
доколѣ  не  окончатся  времена  язычни¬ 
ковъ.  25  11  будутъ  знаменія  въ  солнцѣ 
и  лупѣ  и  звѣздахъ,  а  на  землѣ  уныніе 
народовъ  и  недоумѣніе;  и  море  восшу- 
митъ  и  возмутится;  2(5  Люди  будутъ  из¬ 
дыхать  отъ  страха  и  ожиданія  бѣд¬ 
ствій,  грядущихъ  на  вселенную,  пбо 
силы  небесныя  поколеблются.  2ѵ  Ц  тог¬ 
да  увидятъ  Сына  Человѣческаго,  гря¬ 
дущаго  на  облакѣ  съ  силою  п  славою 
великою.  28  Когда  же  начнетъ  это  сбы¬ 
ваться,  тогда  восклонйтесь  и  подними¬ 
те  головы  ваши,  потому  что  прибли¬ 
жается  избавленіе  ваше.  29  И  сказалъ 
имъ  притчу;  посмотрите  на  смоковни¬ 
цу  и  на  всѣ  деревья:  550  Когда  они  уже 
распускаются,  то,  видя  это,  знаете  са¬ 
ми,  что  уже  близко  лѣто;  8і  Такъ,  п 
когда  вы  увидите  то  сбывающимся, 
знайте,  что  близко  Царствіе  Божіе. 
82  Истинно  говорю  взмъ:  нс  прейдетъ 
родъ  сей,  какъ  все  это  будетъ:  ззЦебо 
и  земля  прейдутъ,  но  слова  Мои  не 
преіідутъ.  34  Смотрите  же  за  собою, 
чтобы  сердца  ваши  пе  отягчались  объ- 
яденіемъ  ц  пьянствомъ  и  заботами  жи¬ 
тейскими,  и  чтобы  день  тотъ  не  по¬ 
стигъ  васъ  внезапно:  35  Ибо  онъ,  какъ 
сѣть,  найдетъ  на  всѣхъ  живущихъ  по 
всему  лицу  земному;  36  Итакъ  бодр¬ 
ствуйте  на  всякое  время  и  молитесь,  да 


сподобитесь  избѣжать  всѣ.хъ  сихъ  бу¬ 
дущихъ  бѣдствій  и  предстать  предъ 
Сына  Человѣческаго.  37  уХпемъ  Онъ 
училъ  въ  храмѣ;  а  ночи,  выходя,  прово- 
діыъ  на  горѣ,  называемой  Е.іеонскою. 
38  И  весь  народъ  съ  утра  приходилъ  къ 
Нему  въ  храмъ  слушать  Его. 

1  Приближался  праздникъ  опрѣ- 
,  СПОКОВЪ,  называемьшПасхою;  2  И 
искали  первосвященники  и  книжники, 
какъ  бы  погубить  Его,  потому  что  боя¬ 
лись  народа.  3  Вошелъ  же  сатана  въ 
Іуду,  прозваннаго  Искаріотомъ,  одного 
изъ  чнс.іа  двѣнадцати,  *  И  онъ  пошелъ 
и  говори.іъ  съ  первосвященниками  и 
пачалыіпками,  какъ  Его  предать  имъ. 
3  Они  обрадовались  и  сопіасились  дать 
ему  денегъ;  (>  П  онъ  обѣщалъ,  и  искалъ 
удобнаго  времени,  чтобы  предать  Его 
имъ  нс  при  народѣ.  7  Наста.іъ  жедень 
опрѣсноковъ,  въ  который  надлежало 
закалять  пасхальнаго  агнца.  8  И  по¬ 
слалъ  Ігісусъ  Петра  и  Іоанна,  сказавъ: 
пойдите,  приготовьте  намъ  ѣсть  пасху. 
9  Они  же  сказали  Ему:  гдѣ  ве.щшь  намъ 
приготовить?  10  Онъ  сказалъимъ:  вотъ, 
при  входѣ  вашемъ  въ  городъ,  встрѣ¬ 
тится  съ  вами  человѣкъ,  несущііі  кув¬ 
шинъ  воды;  послѣдуйте  за  нимъ  въ 
домъ,  въ  который  войдетъ  онъ,  И'  П 
скажите  хозяину  дома:  «Учитель  гово¬ 
ритъ  тсбѣ:  гдѣ  комната,  въ  которой  бы 
Мнѣ  ѣсть  пасху  съ  учениками  Мои>ш?> 

12  П  онъ  покажетъ  вамъ  горницу  боль¬ 
шую  устланную;  тамъ  приготовьте. 

13  Они  пошли,  и  нашли,  какъ  сказалъ 
имъ,  и  приготовили  пасху,  и  П  когда 
насталъ  часъ.  Онъ  возлегъ,  и  двѣна¬ 
дцать  Апостоловъ  съ  Нимъ.  15  II  ска- 
за.іъ  имъ:  очень  желалъ  Я  ѣсть  съ  вами 
сію  пасху  прежде  Моего  страданія; 
1(5  Пбо  сказываю  вамъ,  йто  уже  пе  буду 
ѣсть  ея,  пока  опа  ііе  совершится  въ 
Царствіи  Божіемъ.  17  И  взявъ  чашу  и 
благодаривъ,  сказалъ:  пріимите  се  и 
раздѣлите  между  собою;  і®  Ибо  сказы¬ 
ваю  ва.мъ,  что  не  буду  пить  отъ  плода 
винограднаго,  доко.гѣ  не  пріидетъ  Цар¬ 
ствіе  Божіе.  13  П  взявъ  хлѣбъ  и  благо¬ 
даривъ,  преломилъ  и  подалъ  имъ,  го¬ 
воря:  сіе  есть  Тѣло  Мое,  которое  за 
васъ  предается;  сіе  творите  въ  Мое 
воспоминаиіе.  20  Также  и  чашу  пос.гѣ 
вечери,  говоря:  сія  чаша  есть  новый 
завѣтъ  въ  Моеіі  Крови,  которая  за  васъ 
проливается.  2і  И  вотъ,  рука  предаю¬ 
щаго  Меня  со  Мною  за  столомъ.  22Впро- 
чемъ.  Сынъ  Человѣческій  идетъ  по 
предназначенію;  но  горе  тому  человѣку. 
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которымъ  Опъ  продается.  23  ц  опп 
начали  спрашивать  другъ  друга,  кто 
бы  изъ  нихъ  былъ,  который  это  сдѣ¬ 
лаетъ.  24  Былъ  же  и  споръ  между  ними, 
кто  изъ  нихъ  долженъ  почитаться  ббль- 
шимъ.  25  Онъ  же  сказалъ  пмъ:  цари  го¬ 
сподствуютъ  надъ  народами,  п  владѣіо- 
шіе  ими  благодѣтелями  называются; 
26  А  вы  не  такъ:  по  кто  изъ  васъ  боль¬ 
ше,  будь  какъ  меньшій,  и  начальствую¬ 
щій,  какъ  служащій.  27  Ибо  кто  боль¬ 
ше:  возлежащій,  и.ш  служащій?  не  воз¬ 
лежащій  .ІИ?  А  Я  посреди  васъ,  какъ 
служащій.  28  Но  вы  пребыли  со  Мною 
въ  напастяхъ  Моихъ,  29  и  Я  завѣща- 
ваю  вамъ,  какъ  'завѣща.гь  Мнѣ  Отецъ 
Мой,  Царство,  80  Да  ядпте  и  піете  за 
трапезою  Моею  въ  Царствѣ  Моемъ,  и 
сядете  на  престо.іахъ  судить  двѣна¬ 
дцать  колѣнъ  Израилевыхъ.  8і  И  ска¬ 
залъ  Господь:  Симонъ!  Симопъ!  се, 
сатана  проси.іъ,  чтобы  сѣять  васъ  какъ 
пшеницу;  82  Но  Я  молился  о  тебѣ,  что¬ 
бы  нс  оскудѣла  вѣра  твоя;  и  ты  нѣ¬ 
когда,  обратившись,  утверди  братьевъ 
твоихъ.  83  Онъ  отвѣчалъ  Ему:  Господи! 
съ  Тобою  я  готовъ  и  въ  темницу  и  на 
смерть  идти.  84  Но  Онъ  сказалъ:  гово¬ 
рю  тебѣ,  Петръ,  не  пропоетъ  пѣтухъ 
сегодня,  какъ  ты  трижды  отречешься, 
что  нс  знаешь  Меня.  85  н  сказа.іъ  пмъ: 
когда  Я  посылалъ  васъ  безъ  мѣшка  п 
безъ  сумьі  и  безъ  обуви,  имѣли  ли  вы 
въ  чемъ  недостатокъ?  Они  отвѣчали: 
ни  въ  чемъ.  86  Тогда  Онъ  сказалъ  имъ: 
но  теперь,  кто  имѣетъ  мѣшокъ,  тотъ 
возьми  его,  также  и  суму;  а  у  кого  нѣтъ, 
продай  одежду  свою  и  купи  мечъ;  37  Ибо 
сказываю  вамъ,  что  должно  исполнить¬ 
ся  на  Мнѣ  и  сему  написанному:  <икъ 
злодѣямъ  причтенъ  >.  Ибо  то,  чт5  о 
Мнѣ,  приходитъ  къ  концу  (Исаія  53, 
12).  88  Они  сказали:  Господи!  вотъ, 
.здѣсь  два  меча.  Онъ  сказалъ  имъ:  до¬ 
вольно.  89  И  вышедъ  пошелъ  по  обык¬ 
новенію  на  гору  Елеонскую;  за  Нимъ 
пос.іѣдовали  и  ученики  Его.  4о  Иришедъ 
же  на  мѣсто,  сказалъ  имъ:  молитесь, 
чтобы  нс  впасть  въ  искушеніе.  4і  И 
Самъ  отошелъ  отъ  нихъ  па  вержепіе 
камікгн,  преклонивъ  колѣна,  молился, 
Еі  Говоря:  Отче!  о,  если  бы  Ты  благо¬ 
волилъ  пронесть  чашу  сію  мимо  Меня! 
впрочемъ  не  Моя  воляу  но  Івоя  да  бу¬ 
детъ.  ^8  Явился  же  Е.му  Ангелъ  съ  не¬ 
бесъ  и  укрѣплялъ  Его.  И  находясь 
въ  бореніи,  при.іежнѣе  молился;  и  былъ 
потъ  Его,  какъ  капли  крови,  падающія 
на  землю.  Вставъ  отъ  мо.іитвы,  Опъ 


пришелъ  къ  ученикамъ,  и  нашелъ  ихъ 
спящими  отъ  печали,  46  И  сказалъ  имъ: 
чт5  вы  спите?  встаньте  и  молитесь, 
чтобы  не  впасть  въ  искушеніе.  47  Когда 
Онъ  еще  говори.іъ  это,  появился  на¬ 
родъ,  а  впереди  его  ше.іъ  одинъ  изъ 
двѣнадцати,  называемый  Іуда,  и  онъ 
подошелъ  къ  Іисусу,  чтобы  поцѣло¬ 
вать  Его.  Ибоонъ  такой  пмъ  далъзпакъ: 
кого  я  поцѣлую,  Тотъ  и  есть.  48  Іисусъ 
же  сказалъ  ему:  Іуда!  цѣлованіемъ  ли 
предаешь  Сына  Человѣческаго?  49  Быв¬ 
шіе  же  съ  Нимъ,  видя,  къ  чему  идетъ 
дѣло,  сказали  Ему:  Господи!  не  уда¬ 
рить  ли  намъ  мечемъ?  и  одинъ  изъ 
нихъ  ударилъ  раба  первосвященпи- 
кова  и  отсѣкъ  ему  правое  ухо.  Тогда 
Іисусъ  сказалъ:  оставьте,  довольно.  И 
коснувшись  уха  его,  исцѣли.іъ  его. 
82  Первосвященникамъ  же  и  началь¬ 
никамъ  храма  и  старѣйшинамъ,  собрав- 
ишмея  противъ  Него,  сказа.іъ  Іисусъ: 
какъ  бу.іто  на  разбоііника  вышли  вы 
съ  мечами  и  кольями,  чтобы  взять 
Меня!  88  Каждый  день  бывалъ  Я  съ 
вами  въ  храмѣ,  и  вы  не  поднимали  на 
Меня  рукъ;  но  теперь— ваше  время  и 
в.іасть  тьмы.  64  Взявши  Его,  повели,  и 
привели  въ  домъ  перпосвяшенника. 
Петръ  же  слѣдовалъ  издали.  бб  Когда 
они  развели  огонь  среди  двора  и  сѣли 
вмѣстѣ,  сѣ.іъ  и  Петръ  между  ними. 
66  Одна  служанка,  увидѣвши  его  сидя¬ 
щаго  у  огня  и  всмотрѣвшись  въ  него, 
сказала:  и  этотъ  былъ  съ  Пимъ.67  По 
онъ  отрекся  отъ  Него,  сказавъ  жен¬ 
щинѣ:  я  не  знаю  Его.  63  Вскорѣ  по¬ 
томъ  другой,  увидѣвъ  его,  сказалъ:  и 
ты  изъ  нихъ.  Но  Петръ  сказалъ  этому 
человѣку:  нѣтъ.  69  Прошло  съ  часъ 
времени,  еще  нѣкто  настояте.іьпо  го¬ 
ворилъ:  точно  и  этотъ  былъ  съ  Нимъ, 
ибо  онъ  Галилеянинъ.  б0  Но  Петръ 
сказалъ  тому  человѣку:  не  знаю,  чт5 
ты  говоришь.  П  тотчасъ,  когда  еще 
говорилъ  онъ,  запѣлъ  пѣтухъ.  бі  Тогда 
Господь,  обратившись,  взглянулъ  на 
Петра;  и  Петръ  вспомнилъ  слово  Го¬ 
спода,  какъ  Онъ  сказалъ  ему:  прежде 
нежели  пропоетъ  пѣтухъ,  отречешься 
отъ  Меня  трижды.  бЗЦгвышедъ  вонъ, 
горько  зап.іака.іъ.  63  Люди,  державшіе 
Іисуса,  ругались  надъ  Нимъ  и  били  Его; 
64  П  закрывши  Его,  ударяли  Его  по 
лицу  и  спрашивали  Его:  прореки,  кто 
ударилъ  Тебя?  65  н  много  иныхъ  хуле¬ 
ній  произносили  противъ  Пего.  бб  н 
какъ  насталъ  день,  собрались  старѣй¬ 
шины  народа,  первосвященники  и 
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книжники,  п  Евс^п  Его  въ  свой  сине¬ 
дріонъ,  67  II  сказа.тп;  Ты  ли  Христосъ^ 
скажи  намъ.  Он'ь  сказалъ  п.пъ:  если 
скажу  вамъ,  вы  не  повѣрите;  68  Если 
же  и  спроніу  васъ,  не  будете  отвѣчать 
Мнѣ  о  но- отпустите  Меня;^^  Отнынѣ 
Сынъ  Человѣческій  возсидетъ  одесную 
силы  ІіожіеГі.  70  ц  сказали  всѣ:  итакъ 
Ты  Сынъ  Еожій^  Он  ь  отвѣчалъ  имъ; 
ры  говорите,  что  Я.  Они  же  сказали: 
какое  еще  нужно  намъ  свидѣтельство? 
ибо  мы  сами  слышали  п.эъ  устъ  Его! 

7  И  поднялось  все  множество  ихъ, 
,  и  повели  Его  къ  Пилату,  2  И  на¬ 
чали  обвинять  Его,  говоря:  мы  нашли, 
что  Онъ  развращаетъ  пародъ  нашъ  и 
запрещаетъ  давать  пбдать  кесарю,  на¬ 
зывая  Себя  Христомъ  Царемъ.  3  Пи¬ 
латъ  спросилъ  Его:  Ты  Царь  Іудеііскій? 
Онъ  сказалъ  ему  въ  отвѣтъ:  ты  гово¬ 
ришь.  4  Пилатъ  сказалъ  первосвящен¬ 
никамъ  и  народу:  я  не  нахожу  ника¬ 
кой  вины  въ  Этомъ  Человѣкѣ.  6  Но  они 
настаивали,  говоря,  что  Онъ  возму¬ 
щаетъ  пародъ,  уча  но  всей  Іудеѣ,  на¬ 
чиная  отъ  Галилеи  до  сего  мѣста.  6  Пи¬ 
латъ,  услышавъ  о  Галилеѣ,  спросилъ: 
развѣ  Онъ  Галслеянипъ^  *  П  узнавъ, 
что  Онъ  изъ  области  Иродовой,  по- 
сла.іъ  Его  къ  Про  іу,  который  въ  .эти 
дни  былъ  также  в  ь  Іерусалимѣ.  6  П  родъ, 
увидѣвъ  Іисуса,  очень  обрадовался,  ибо 
давно  желалъ  виді-ть  Его,  потому  что 
много  слышалъ  о  Помъ  и  надѣялся  уви¬ 
дѣть  отъ  Него  какое-нибудь  чудо,  6  П 
предлагалъ  Ему  многіе  вопросы;  но 
Онъ  ничего  не  отвѣчалъ  ему.  ю  Перво¬ 
священники  же  и  книжники  стояли  и 
усильно  обвиняли  Его.  17  По  Иродъ  со 
своими  воинами,  уничиживъ  Его  и  на¬ 
смѣявшись  надъ  Ппмъ,  одѣлъ  Его  въ 
свѣтлую  одежду  и  отослалъ  обратно 
къ  Пилату.  72  11  сдѣлались  въ  тотъ 
день  Пилатъ  и  Иродъ  друзьями  между 
собою,  ибо  прежде  были  во  враждѣ 
другъ  съ  другомъ.  13  Пилатъ  же,  со¬ 
звавъ  первосвященниковъ  и  начальни¬ 
ковъ  и  народъ,  17  Сказалъ  имъ:  вы 
привели  ко  мнѣ  Человѣка  Сего,  какъ 
развращающаго  народъ;  и  вотъ,  я  при 
васъ  изслѣдывалъ  н  не  нашелъ  Чело¬ 
вѣка  Сего  виновнымъ  ни  въ  чемъ  томъ, 
въ  чемъ  вы  обвиняете  Его;  із  П  Иродъ 
также:  ибо  я  посылалъ  Его  къ  нему, 
и  ничего  не  найдено  въ  Пе.мъ  достоіі- 
наго  смерти;  76  Итакъ,  наказавъ  Его, 
отпущу.  77  Л  ему  и  п)жно  было  для 
праздника  отпустить  имъ  одного  7/ляг«- 
тіп.  18  По  весь  народ  ь  сталъ  кричать; 


смерть  Ему!  а  отпусти  намъ  Варавву. 
16  Варавва  бы.іъ  посаженъ  въ  темницу 
за  произведенное  въ  городѣ  возмуще¬ 
ніе  и  убійство.  26  Пи.іатъ  снова  возвы- 
сплъ  голосъ,  желая  отпустить  Іисуса. 
27  Но  они  кричали;  распни,  распни 
Его!  22  Онъ  въ  третій  разъ  сказалъ 
имъ:  какое  же  зло  сдѣлалъ  Онъ?  я  ни¬ 
чего  достойнаго  смерти  не  нашелъ  вк 
Немъ;  итакъ,  нэка.завъ  Его,  отпущу. 
23  По  они  продолжали  съ  великимъ  кри¬ 
комъ  требовать,  чтобы  Онъ  былъ  рас¬ 
пятъ;  и  превозмогъ  крикъ  ихъ  и  псрво- 
свящешшковъ.  24  II  Пилатъ  рѣшилъ 
быть  по  прошенію  ПХЪ,  25  11  отпу¬ 
стилъ  имъ  посаженнаго  за  возмущеніе 
и  убійство  въ  темницу,  котораго  они 
просили;  а  Іисуса  предалъ  въ  ихъ  волю. 
26  П  когда  повели  Его,  то,  захвативши 
нѣкоего  Симона  Киринсяшша,  шедша¬ 
го  съ  поля,  возложили  на  него  крестъ, 
чтобы  несъ  за  Іисусомъ.  2і  И  шло  за 
Пимъ  великое  множество  парода  ц  жен¬ 
щинъ,  которыя  плакали  и  рыдали  о 
Немъ.  28  Іисусъ  же,  обратившись  къ 
нимъ,  с^{азалъ:  дщери  Іерусалимскія! 
не  плачьте  обо  ІЧнѣ,  но  плачьте  о  себѣ 
п  о  дѣтяхъ  вашихъ;  29  Ибо  приходятъ 
дни,  въ  которые  ска;кутъ:  «блаженны 
пеплодпыя,  и  утробы  неродившія,  и 
сосцы  непіітавщіе!>  зо  Тогда  начнутъ 
говорить  горамъ:  «падите  па  насъ!>  и 
холмамъ:  «покройте  насъ!>  Зі  Ибо, 
если  съ  зеленѣющимъ  деревомъ  это 
дѣлаютъ,  то  съ  сухимъ  что  будетъ? 
32  Вела  съ  Ипмъ  па  смерть  ді  двухъ 
злодѣевъ.  33  II  когда  пришли  на  мѣсто, 
называемое  Лобное,  тамъ  распяли  Его 
и  злодѣевъ,  одного  по  правую,  а  дру¬ 
гаго  по  лѣвую  сторону.  з«  Іисусъ  же 
і'оворплъ;  Отче!  прости  пмъ,  ибо  не 
знаютъ,  что  дѣлаютъ.  П  дѣ.ш.ш  оде¬ 
жды  Его,  бросая  жеребій.  35  и  стсія.іъ 
народъ  п  смотрѣлъ.  Наем  Ьхались  же 
вмѣстѣ  съ  ними  и  началышки,  юворя; 
другихъ  спаса.іъ,  пусть  спасетъ  Себя 
Самого,  если  Онъ  Христосъ,  избран¬ 
ный  Божій,  зс  Также  п  войны  ругались 
надъ  Ппмъ,  подходя  и  поднося  Ему 
уксусъ  37  II  говоря:  если  Ты  Царь  1у- 
деііскііі,  спаси  Себя  Самого.  38  ц  была 
надъ  Нимъ  надпись,  написанная  слова¬ 
ми  Греческими,  Римскими  Іі  Еврейски¬ 
ми;  Сей  есть  Царь  Іудейскій.  39  Одинъ 
изъ  повѣшенныхъ  з.юдѣевъ  злосло- 
ви.гь  Его  и  говорилъ:  если  Ты  Хри¬ 
стосъ,  спаси  Себя  и  насъ.  70  Другой 
же  напротивъ  унималъ  его  и  говори.іъ: 
пли  ты  пе  боишься  Бога,  когда  и  самъ 
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осужденъ  па  то  же?  ••  II  мы  оерждеиы 
сііравсд.інво,  потому  что  достоііное  по 
дѣ.іамъ  пашп.мъ  припади;  а  Онъ  епчо- 
го  худаго  пс  сдкіа.гь.  И  сказалъ 
Іпсусу:  помани  меня,  Господи,  когда 
пріидешь  въ  Царствіе  Твое!  4а  п  ска¬ 
залъ  ему  Іисусъ;  пстиппо  говорю  теб  I;, 
нынѣ  же  будешь  со  Мною  въ  раю. 
44  Ьыло  же  около  шестаго  часа  дня,  и 
сдѣ.іалась  тьма  по  вееіі  зе.м.іѣ  до  часа 
деватаю;  43  Ц  померкло  солнце,  и  за¬ 
вѣса  въ  храмѣ  раздралась  по  срединѣ. 
46  Іисусъ,  возг.іаспвъ  громкимъ  голо¬ 
сомъ,  сказалъ:  Отче!  въ  руки  Твои  пре¬ 
даю  духъ  Моіі.  II  сіе  сказавъ,  испу¬ 
стилъ  духъ.  47  Сотникъ  жс,  видѣвъ 
происходившее,  прос.іавилъ  Ііога  и  ска¬ 
залъ:  нстиппо  Человѣкъ  Этотъ  бы.іъ 
праведникъ.  48  ц  весь  народъ,  сшед- 
шіиса  на  сіе  зрѣлище,  вида  происходив¬ 
шее,  возвраща.іса,  біа  себя  въ  грудь. 
49  Ссѣ  же,  знавшіе  Его,  и  жепщипы, 
слѣдовавшія  за  Пп.чъ  изъ  Галилеи, 
стояли  вдали  и  смотр  1;ла  па  это.  50  Хог- 
да  нѣкто,  именемъ  Іосифъ,  членъ  со¬ 
вѣта,  человѣкъ  добрый  и  правдивый, 
64  Не  участвовавшій  въ  совѣтѣ  и  въ 
дѣлѣ  ихъ,  изъ  Аримаееи,  города  Іудей¬ 
скаго,  ож'идавшііі  также  Царствія  Бо¬ 
жія,  62  Црцшелъ  къ  Пи.іату  и  проси.іъ 
Тѣла  Іисусова;  63  Ц  спавъ  его,  обви.іъ 
плащаницею  и  положи.іъ  его  въ  гробѣ, 
высѣченномъ  въ  скалѣ,  гдѣ  еще  піікто 
не  былъ  положенъ.  64  День  тотъ  былъ 
пятница,  и  наступала  суббота.  65  По¬ 
слѣдовали  также  ц  женщины,  пришед¬ 
шія  съ  Іисусомъ  изъ  Галилеи,  и  смо¬ 
трѣли  гробъ,  и  какъ  по.іагалось  Тѣло 
Его;  66  Бозвратившись  же  приготовили 
благовонія  и  масти;  и  въ  субботу  оста¬ 
лись  въ  покоѣ  по  заповѣди. 

(\А  4  Въ  первый  же  день  недѣли, 
очень  рано,  неся  прпготоіыен- 
вые  ароматы,  пришли  онѣ  ко  гробу, 
|и  вмѣстѣ  съ  ними  нѣкоторыя  другія; 
2  По  наш.ш  камень  отвалепны.мъ  отъ 
гроба,  3  П  вошедшн  не  нашли  Тѣла 
Господа  Іисуса.  4  Когда  жс  недоумѣва¬ 
ли  онѣ  о  семъ,  вдругъ  предстали  предъ 
ни.ми  два  зіужа  въ  одеждахъ  блистаю¬ 
щихъ.  6  П  когда  опѣ^были  въ  страхѣ 
и  наклони.щ  лица  свои  къ  землѣ,— ска¬ 
зали  имъ:  что  вы  ищете  живаго  между 
мертвыми?  6  нѣтъ  здѣсь:  Онъ  вос¬ 
кресъ;  вспомните,  какъ  Онъ  говорилъ 
ва.мъ,  когда  былъ  еще  въ  Галилеѣ,  ‘Ска¬ 
зывая,  что  Сыну  Человѣческому  над¬ 
лежитъ  быть  предаыу  въ  руки  человѣ¬ 
ковъ  грѣшниковъ,  и  быть  ра<:пяту,  и 


въ  третій  день  воскреснуть.  8  О  вспо¬ 
мнили  онѣ  слова  Его^И,  возвратившись 
отъ  гроба,  возвѣстили  все  это  одинна¬ 
дцати  и  всѣмъ  прочимъ.  40  До  были 
Магдалина  Марія,  и  Іоанна,  и  Марія, 
мать  Іакова,  и  другія  съ  ними,  которыя 
ска.залн  о  семъ  Апостоламъ.  4і  И  пока¬ 
зались  нмъ  слова  ихъ  пустыми,  н  ие 
повѣрили  имъ,  12  По  Петръ  вставъ  по- 
бѣжа.іъ  ко  гробу,  и  наклонившись  уви- 
дѣ.іъ  только  пелены  лежащія,  и  по- 
иіе.іъ  назадъ,  дивясь  самъ  въ  себѣ  про¬ 
исшедшему.  13  Въ  тотъ  же  день  двое 
изъ  нихъ  шли  въ  селеніе,  отстоящее 
стадій  на  шестьдесятъ  отъ  Іерусалима, 
называемое  Еммаусъ,  14  И  разговари¬ 
вали  между  собою  о  всѣхъ  сихъ  собы¬ 
тіяхъ.  46  И  когда  они  разговаривали  и 
разсуждали  между  собою,  и  Самъ  Іисусъ 
приблизившись  пошелъ  съ  ними;  іб  Но 
глаза  ихъ  были  удержаны,  такъ-что 
они  не  узнали  Его.  4^  Онъ  же  сказалъ 
имъ:  о  чемъ  это  вы,  идя,  разсуждаете 
между  собою,  п  отиею  вы  печальны? 
48  Одинъ  изъ  нихъ,  именемъ  Клеопа, 
сказалъ  Ему  въ  отвѣтъ:  неужели  Ты 
одинъ  изъ  пришедшихъ  въ  Іерусалимъ 
не  знаешь  о  происшедшемт)  въ  немъ 
въ  эти  дни?  19  11  сказалъ  имъ;  о  чемъ? 
Они  сказали  Ему:  чт5  было  съ  Іису¬ 
сомъ  Назаряниномъ,,  который  былъ 
пророкъ,  сильный  въ  дѣлѣ  и  словѣ 
предъ  Богомъ  и  всѣмъ  народомъ;  20  Какъ 
предали  Его  первосвященники  и  началь¬ 
ники  наши  для  осужденія  на  смерть  и 
распяли  Его;  21  А  мы  надѣялись-было, 
что  Онъ  есть  Тотъ,  который  долженъ 
избавить  Израиля;  но  со  всѣмъ  тѣмъ, 
уже  третій  день  нынѣ,  какъ  это  про¬ 
изошло;  22  По  и  нѣкоторыя  женщины 
изъ  нашихъ  изумили  васъ:  онѣ  были 
рано  у  гроба  23  Ц  не  нашли  Тѣла  Его, 
и  пришедши  сказывали,  что  онѣ  видѣ¬ 
ли  и  явленіе  Ангеловъ,  которые  говот 
рятъ,  что  Онъ  живъ;  24  п  пошли  нѣко¬ 
торые  изъ  пашихъ  ко  гробу  и  нашли 
такъ,  какъ  и  женщины  говорили;  но  Его 
не  видѣли,  25  Тогда  Онъ  сказалъ  имъ: 
о,  несмысленпыѳ  п  медлительные  серд- 
цеиъ,  чтобы  вѣровать  всему,  чтй  пред¬ 
сказывали  пророки!  26  Пе  такъ  ли  надле¬ 
жало  пострадать  Христу  и  войти  въ  сла¬ 
ву  Свою?  27  Ц  начавъ  отъ  Моисея,  изъ 
всѣхъ  пророковъ  изъяснялъ  имъ  ска¬ 
занное  о  Немъ  во  всемъ  Писаніи.  28  ц 
приблизились  они  къ  тому  селенію,  въ 
которое  шли;  и  Онъ  показывалъ  имъ 
видъ,  что  хочетъ  идти  далѣе;  29  По  они 
удерживали  Его,  говоря:  останься  съ 
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вами,  потому  что  день  уже  склонился 
къ  вечеру.  И  Онъ  вошелъ  и  остался  съ 
ними.  30  И  когда  Онъ  возлежалъ  съ  ни¬ 
ми,  то,  взявъ  хлѣбъ,  благословилъ,  пре¬ 
ломилъ  и  подалъ  имъ.  зі  Тогда  откры¬ 
лись  у  нихъ  глаза,  п  они  узнали  ЕгО; 
но  Онъ  стадъ  невидимъ  для  нихъ.  32  ц 
они  сказали  другъ  другу:  не  горѣло  ли 
въ  насъ  сердце  наше,  когда  Онъ  гово¬ 
рилъ  намъ  на  дорогѣ  и  когда  изъяснялъ 
намъ  Писаніе?  38  И  вставши  въ  тотъ 
же  часъ,  возвратились  въ  Іерусалимъ, 
и  нашли  вмѣстѣ  одиннадцать  Апосто¬ 
ловъ  и  бывшихъ  съ  ними,  34  Которые 
говорили,  что  Господь  истинно  вос¬ 
кресъ  и  явился  Спмопу.  35  и  они  раз¬ 
сказывали  о  происшедшемъ  па  пути, 
и  какъ  Онъ  былъ  узнанъ  ими  въ  пре¬ 
ломленіи  хлѣба:  36  Когда  они  говорили 
о  семъ.  Самъ  Іисусъ  сталъ  посреди  ихъ 
и  сказалъ  имъ:  миръ  вамъ.  87  Они,  сму¬ 
тившись  и  испугавшись,  подумали,  что 
видятъ  духа;  38  Но  Онъ  сказалъ  имъ: 
чт5  смущаетесь,  и  для  чего  такія  мы¬ 
сли  входятъ  въ  сердца  ваши?  39  Посмо¬ 
трите  на  руки  Мои  и  на  ноги  Мои; 
это — Я  Самъ;  осяжвте  Меня  и  разсмо¬ 
трите;  иб.о  духъ  плоти  и  костей  не 
имѣетъ,  какъ  видите  у  Меня.  И  ска¬ 
завъ  это,  показалъ  имъ  руки  и  ноги. 


44  Когда  же  они  отъ  радости  еще  не 
вѣрили  и  двгвились.  Онъ  сказалъ  имъ: 
есть  ли  у  васъ  здѣсь  какая  пища? 
42  Они  подали  Ему  часть  печеной  ры¬ 
бы  и  сотоваго  меда;  43  И  взявъ  ѣлъ 
предъ  ними.  44  и  сказалъ  имъ:  вотъ 
то,  о  чемъ  Я  вамъ  говорилъ,  еще  бывъ 
съ  вами,  что  надлежитъ  исполниться 
всему,  написанному  о  Мнѣ  въ  законѣ 
Моисеевомъ  и  въ  .пророкахъ  и  псал¬ 
махъ.  45  Тогда  отверзъ  имъ  умъ  къ 
уразумѣнію  Писаній  46  ц  сказалъ  нмъ: 
такъ  написано,  и  такъ  надлежало  по¬ 
страдать  Христу  и  воскреснуть  изъ 
мертвыхъ  въ  третій  день,  47  іі  пропо- 
вѣдану  быть  во  имя  Ею  покаянію  и 
прощенію  грѣховъ  во  всѣхъ  народахъ, 
начиная  съ  Іеруса.шма;  48  Вьі  же  сви¬ 
дѣтели  сему;  49  й  Я  пошлю  обѣтованіе 
Отца  Моего  на  васъ;  вы  же  оставай¬ 
тесь  въ  городѣ  Іерусалимѣ,  доколѣ  не 
об.іечетесь  сплою  свыше.  50  И  вывелъ 
ихъ  вонъ  изъ  города  до  Виѳаніи  и,  под¬ 
нявъ  руки  Свои,  благословилъ  ихъ.  5і  И 
когда  благословлялъ  ихъ,  сталъ  отда¬ 
ляться  отъ  нихъ  и  возноситься  на  небо. 

52  Они  поклонилось  Ему,  и  возвратились 
въ  Іерусалимъ  съ  великою  радостью, 

53  И  пребывали  всегда  въ  храмѣ,  про¬ 
славляя  ц  благословляя  Бога.  Аминь. 


ОТЪ  ІОАННА 

СВЯТОЕ  БЛАГОВѢСТВОВАНІЕ. 


11  Въ  началѣ  было  Слово,  и  Слово  было 
•  у  Бога,  и  Слово  было  Богъ.  8  Оно 
было  въ  началѣ  у  Бога,  з  Все  чрезъ 
Него  ніічало  быть,  и  безъ  Него  ничто 
не  на'чало  быть,  чтЬнсічадо  быть.  4^ Въ 
Немъ  была  жизнь,  и  жизнь  была  свѣтъ 
человѣковъ;  5  И  свѣтъ  во  тьмѣ  свѣ¬ 
тятъ,  и  тьма  не  объяла  его.  6  Былъ 
челсівѣкъ,  пос.іапный  отъ  Бога;  имя 
ему  Іоагйгіъ.  7  Онъ  пришелъ  для  сви¬ 
дѣтельства,  чтобы  свидѣтельствовать 
о  Свѣтѣ,  дабы  всѣ  увѣровали  чрезъ 
него.  8  Онъ  не  былъ  свѣтъ,  но  былъ 
посланъ,  чтобы  свидѣтельствовать  о 
СвѣтЬ.  *  Бы.ть  Свѣтъ  истинный,  ко¬ 
торый  просвѣщаетъ  всякаго  человѣка, 
приходящаго  въ  міръ,  ю  Въ  мірѣ  былъ, 
и^  міръ  чрезъ  Него  началъ  быть,  и  міръ 
Его  нё  позна.іъ.  и  Прошелъ  къ  своимъ, 
и  свотг  Его  не  приняли.  42  А  тѣмъ, 


которые  приняли  Его,  вѣрующимъ  во 
имя  Его,  далъ  власть  быть  чадами  Бо¬ 
жіими,  48  Которые  не  отъ  крови,  ни 
отъ  хотѣнія  плоти,  ни  отъ  хотѣнія 
мужа,  но  отъ  Бога  родились.  14  И  Слово 
стало  плотію  и  обитало  съ  нами,  пол¬ 
ное  благодати  и  истины;  и  мы  видѣли 
славу  Его,  славу  какъ  единороднаго 
отъ  Отца.  45  Іоаннъ  свидѣтельствуетъ 
о  Немъ  и  воск.шцая  говоритъ;  Сей  былъ 
Тотъ,  о  которомъ  я  сказалъ,  что  Иду¬ 
щій  за  мною  стжіъ  впереди  меня,  по¬ 
тому  что  бы.іъ  прежде  меня.  46  п  отъ 
полноты  Его  всѣ  мы  приняли  и  б.іаго- 
дать  на  б.іагодать;  47  Цбо  законъ  давъ 
чрезъ  Моисея,  благодать  же  и  истина 
произошли  чрезъ  Іисуса  Христа.  18  Бога 
нс  видѣлъ  НИКТО'  никогда;  единород¬ 
ный  Сынъ,  сущій  въ  нѣдрѣ  Отчемъ, 
Онъ  явилъ.  19  И  вотъ  свидѣтельство 
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Іоанна,  когда  Іудеи  прпс.іали  изъ  Іеру¬ 
салима  священпиколъ  и  левитовъ  спро¬ 
сить  его:  кто  ты?  20  Онъ  объявилъ  и 
не  отрекся,  и  объявилъ,  что  я  не  Хри¬ 
стосъ.  21  И  спросили  его:  чт5  же?  ты 
Илія?  Онъ  сказалъ:  нѣтъ.  Пророкъ? 
Онъ  отвѣча.іъ:  нѣтъ.  22  Сказали  ему: 
кто  же  ты?  чтобы  намъ  дать  отвѣтъ 
ііос.іавшимъ  насъ:  что  ты  скажешь  о 
себѣ  самомъ?  23  Онъ  сказалъ:  я  гласъ 
вопіющаго  въ  пустынѣ;  исправьте 
путь  Господу,  какъ  сказалъ  пророкъ 
Исаія  (Исаія  40,  3).  24  а  посланные 
были  изъ  Фарисеевъ;  25  ц  они  спросили 
его:  чт5же  ты  крестишь,  если  ты  не  Хри¬ 
стосъ,  ни  Илія,  ни  пророкъ?  26  Іоаннъ 
сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ:  я  крещу  въ 
водѣ;  но  стоіітъ  среди  васъ  Лѣкто, 
котораго  вы  не  знаете:  2і  Онъ-то  Иду¬ 
щій  за  мною,  по  который  сталъ  впе¬ 
реди  Меня;  я  не  достоинъ  развязать  ре¬ 
мень  у  обуви  Его.  28  Это  происходи.10 
въ  Виѳаварѣ  при  Іорданѣ,  гдѣ  крестилъ 
Іоаннъ.  20  На  другой  день  видитъ 
Іоаннъ  идущаго  къ  не.му  Іисуса  и  гово¬ 
ритъ:  вотъ  Агнецъ  Божіи,  который 
беретъ  на  Себя  грѣхъ  міра;  зо  Сей  есть, 
о  которомъ  я  сказалъ;  <за  мною  идетъ 
Мужъ,  которыіі  сталъ  впереди  меня, 
потому  что  Онъ  былъ  прежде  меня>; 
31  Я  не  зналъ  Его;  но  для  того  при¬ 
шелъ  крестить  въ  водѣ,  чтобы  Онъ 
явленъ  былъ  Израилю.  32  и  свидѣ¬ 
тельствовалъ  Іоаннъ,  говоря:  я  видѣлъ 
уХуха,  сходящаго  съ  нёба,  какъ  голубя, 
и  пребывающаго  на  Немъ;  33 Я  не  зналъ 
Его;  но  Пос.іавиіій  меня  крестить  въ 
водѣ  сказалъ  мнѣ:  «на  кого  увидишь 
Духа  сходящаго  и  пребывающаго  на 
Немъ,  Тотъ  есть  крестящій  Духомъ 
Святымъ»;  34  II  я  видѣлъ  и  засвидѣ¬ 
тельствовалъ,  что  Сей  есть  Сынъ  Бо¬ 
жій.  35  Па  другой  день  опять  стоялъ 
Іоаннъ  и  двое  изъ  учениковъ  его.  36 
увидѣвъ  идущаго  Іисуса,  сказа.іъ;  вотъ 
Агнецъ  Божііі.37  Услышавши  отъ  него 
сіи  слова,  оба  ученика  пошли  за  Іису¬ 
сомъ.  38  Іисусъ  же,  обратившись  и 
увидѣвъ  ихъ  идущихъ,  говоритъ  имъ: 
что  вамъ  надобно?  Они  сказали  Ему: 
Гаввй,  — что  значитъ:  «учитель», — гдѣ 
живешь?  ЗУ  Говоритъ  имъ:  пойдите,  и 
увидите.  Они  пошли  и  увидѣли,  гдѣ 
Онъ  живетъ,  и  пробыли  у  Него  день 
тотъ.  Было  около  десятаго  часа. 
1У  Одинъ  изъ  двухъ,  слышавшихъ  отъ 
Іоанна  объ  Іисусѣ  и  послѣдовавшихъ 
за  Нимъ,  бы.іъ  Андрей,  братъ  Симона 
Петра.  11  Онъ  первый  находитъ  брата 


2,  9. 


своего  Симона  и  говоритъ  ему:  мы  на¬ 
шли  Мессію,  чт5  значитъ:  «Христосъ». 

12  И  приве.іъ  его  къ  Іисусу.  Іисусъ  же, 
взглянувъ  на  него,  сказалъ:  ты — Си¬ 
монъ,  сынъ  Іонинъ;  ты  наречешься 
КиФа,  что  значитъ:  «камень»  (Петръ), 

13  На  другой  день  Іисусъ  восхотѣлъ 
идти  въ  Галилею,  и  находитъ  Филиппа 
и  говоритъ  ему:  иди  за  Мною.  И  Фи¬ 
липпъ  же  былъ  изъ  Виѳсаиды,  изъ 
одною  города  съ  Андреемъ  и  Петромъ. 
1^  Филиппъ  находитъ  Наѳанаила  и  го¬ 
воритъ  .ему;  мы  нашли  Того,  о  кото¬ 
ромъ  писалъ  Моисеи  въ  законѣ  и  про¬ 
роки,  Іисуса,  сына  ІосиФова,  изъ  Наза¬ 
рета.  16  Но  Наѳанаилъ  сказалъ  ему: 
изъ  Назарета  можетъ  ли  быть  чт5  до¬ 
брое?  Филиппъ  говоритъ  ему:  пойди  и 
пос.мотри.  17  Іисусъ,  увидѣвъ  идущаго 
къ  Нему  Наѳанаила,  говоритъ  о  немъ: 
вотъ,  ПОД.ІИННО  израильтянинъ,  въ  ко¬ 
торомъ  нѣтъ  лукавства.^  і®  Наѳанаилъ 
говоритъ  Ему:  почему  Ты  знаешь  меня? 
Іисусъ  сказалъ  ему  въ  отвѣтъ:  прежде 
нежели  позвалъ  тебя  Филиппъ,  когда 
ты  былъ  подъ  смоковницею,  Я  видѣлъ 
тебя.  1У  Наѳанаилъ  отвѣчалъ  Ему:  Рав- 
віі!  Ты — Сынъ  Божій,  Ты — Царь  Израи¬ 
левъ.  30  Іисусъ  сказалъ  ему  въ  отвѣтъ: 
ты  вѣришь,  потому  что  Я  тебѣ 
сказалъ:  «Я  видѣлъ  тебя  подъ  смоков¬ 
ницею»;  увидишь  больше  сего.  зі  И 
говоритъ  ему:  истинно,  истинно  говорю 
вамъ;  отнынѣ  будете  видѣть  небо  от¬ 
верстымъ  и  Ангеловъ  Божіихъ  восхо¬ 
дящихъ  и  нисходящихъ  къ  Сыну  Чело¬ 
вѣческому. 

21  На  третій  день  былъ  бракъ  въ  Канѣ 
а  Галилейской,  и  Матерь  Іисуса  была 
тамъ.  2  Былъ  также  званъ  Іисусъ  в 
ученики  Его  на  бракъ,  з  ц  какъ  недо¬ 
ставало  вина,  то  Матерь  Іисуса  гово¬ 
ритъ  Ему:  вина  нѣтъ  у  нихъ.  і  Іисусъ 
говоритъ  Ей:  чт5  Мнѣ  и  Тебѣ,  Я^ено? 
еще  не  пришелъ  часъ  Мой.  з  Матерь 
Его  сказала  служителямъ:  чт5  скажетъ 
Онъ  вамъ,  то  сдѣлайте.  б  Было  же  тутъ 
шесть  каменныхъ  водоносовъ,  стояв¬ 
шихъ  но  обычаю  очищенія  Іудейскаго, 
вмѣщавшихъ  по  двѣ  или  по  три  мѣры. 
7  Іисусъ  говоритъ  имъ:  наполните  со¬ 
суды  водою.  и  наполнили  ихъ  до  верха. 
8  И  говоритъ  имъ:  теперь  почерпните 
и  несите  къ  распорядителю  пира.  11 
понесли,  о  Когда  же  распорядитель 
отвѣдалъ  воды,  сдѣ.іавшейся  виномъ,— 
а  онъ  не  зналъ,  откуда  ото  вино,  знали 
только  служители,  почерпа'вшіеводу,— 
тогда  распорядитель  зоветъ  мсениха 
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10  Н  говорить  ему:  всякій  человѣкъ 
подаетъ  сперва  хорошее  вино,  а  когда 
напьются,  тогда  худшее;  а  ты  хоро- 
піее  вино  сберегъ  доселѣ,  ч  Такъ  по¬ 
ложилъ  Іисусъ  нача'ло  чудеса.мъ  въ 
Канѣ  Галилейской  и  явилъ  славу  Свою; 
и  увѣровали  в'ь  Нею  ученики  Его. 
12  Послѣ  сего  пріішс.гь  Опъ  въ  Капер¬ 
наумъ,  Самъ  и  Матерь  Его,  п  братья 
Его  и  ученики  Его;  и  тамъ  пробыли 
немного  дней,  і^  Приближалась  Пасха 
Іудейская,  и  Іисусъ  пришелъ  въ  Іеру¬ 
салимъ  11  II  нашелъ,  что  въ  храмѣ  про¬ 
давали  воловъ,  овецъ  и  голубей,  и  си¬ 
дѣли  мѣновщики  денегъ.  н>  II  сдѣлавъ 
бичъ  паъ  веревокъ,  выгналъ  изъ  храма 
всѣхъ,  также  и  овенъ  и  воловъ,  и  день¬ 
ги  у  мѣновщиковъ  разсыпалъ,  а  столы 
ихъ  опрокину.іъ;  іі>  І1  сказалъ  продаю¬ 
щимъ  іолубей:  возьмите  это  отсюда, 
и  дома  Отца  Моего  недѣлаііте  домомъ 
торювли.  ч  Ііріі  семъ  ученики  Его 
вспомнили,  что  написано:  тревпость  по 
домѣ  Гвоемъ  снѣдаетъ Мепя>  (Псал.68, 
10).  18  На  это  Іудеи  сказали  Ему  въ 
отвѣтъ:  какимъ  зпаменіемз.  докажешь 
Ты  намъ,  что  имѣешь  властъ'тлкъ  по¬ 
ступать?  1*)  Іисусъ  сказалъ  имъ  въ 
отвѣтъ:  разрушьте  храмъ  ссіі,  и  Я  въ 
три  дня  воздвигну  его.  2о  На  уто  ска¬ 
зали  Іудеи:  сеіі  храмъ  строился  сорокъ 
шесть  лѣтъ,  и  Ты  въ  три  дня  воздвиг¬ 
нешь  его?  21  А  Онъ  говорп.іъ  о  храмѣ 
Тѣла  Своего.  2-  Когда  же  воскресъ  Оп  ь 
изъ  мертвыхъ,  то  ученики  Его  вспо¬ 
мнили,  что  Онъ  говорп.іъ  это,  и  .повѣ¬ 
рили  Писанію  и  слову,  которое  ска¬ 
залъ  Іисусъ.  23  И  когда  Онъ  былъ  въ 
Іерусалимѣ  на  праздникѣ  Пасхи,  то 
многіе,  видя  чудеса,  которыя  Опъ  тво- 
ри.іъ,  увѣровали  во  имя  Его.  24  Но  Самъ 
Іисусъ  не  ввѣрялъ  Себя  имъ,  потому 
что  зналъ  всѣхъ,  25  И  не  имѣлъ  нужды, 
чтобы  кто  засвпдѣтельствова.іъ  о  чело¬ 
вѣкѣ;  ибо  Самъ  зналъ,  чт5  въ  человѣкѣ. 

31  Между  Фарисеями  бы.іъ  нѣкто, 
I  именемъ  Никодимъ,  одинъ  изъ  на¬ 
чальниковъ  Іудейскихъ.  2  Онъ  при¬ 
шелъ  къ  Іисусу  ночью  и  сказалъ  Ему; 
Равви!  мы  знаемъ,  что  Ты  —  Учитель, 
пришедшій  отъ  Бога;  ибо  такихъ  чу¬ 
десъ,  какія  Ты  творишь,  никто  не  мо- 
5кетъ  творить,  если  не  будетъ  съ  ни.чъ 
Богъ.  II  Іисусъ  сказалъ  ему  въ  отвѣтъ: 
истинно,  истинно  говорю  тебѣ:  если  кто 
не  родится  свыше,  не  можетъ  увидѣть 
Царствія  Божія,  4  Никодимъ  говоритъ 
Ему:  какъ  можетъ  человѣкъ  родиться, 
будучи  старъ?  неужели  можетъ  онъ  въ 


возлюбилъ  Богъ  міръ,  что  отдалъ  Сын 
Своего  единороднаго,  дабы  всякііі. 


іор( 


рующіи  въ  Него,  не  погибъ,  но  имѣлъ 

жизнь  вѣчную,  ч  Ибо  ие  послалъ  Богъ 


Сына  Своего  въ  міръ,  чтобы  судить 
міръ,  но  чтобы  міръ  спасенъ  былъ 
чрезъ  Него.  18  Вѣруюшііі  въ  Него  не 
судится,  а  не  вѣрующій  уже  осужденъ, 
потому  что  не  увѣровалъ  во  имя  еди¬ 
нороднаго  Сына  Божіи.  18  Судъ  же  со¬ 
стоитъ  въ  томъ,  что  свѣтъ  пришелъ 
въ  міръ;  но  люди  болѣе  возлюбили  тьму, 
нежели  свѣтъ,  потому  что  дѣла  ихъ 
были  злы.  20  Ибо  всякій,  дѣлающій 
злое,  ненавидитъ  свѣтъ  и  не  идетъ  къ 
свѣту,  чтобы  не  обличились  діі.іа  его, 
потому  что  они  злы;  2і  л  поступающій 
по  правдѣ  идетъ  къ  свѣту,  дабы  явны 
были  дѣла  его,  потому  что  они  въ  Бо¬ 
гѣ  содѣланы.  22  Послѣ  сего  прище.іъ 
Іисусъ  съ  учениками  Своими  въ  землю 
Іудейскую  и  тамъ  жи.іъ  съ  ними  и  кре¬ 
стилъ.  23  А  Іоаннъ  также  крестн.іъ  въ 
Енонѣ  близъ  Салима,  потому  что  тамъ 
было  много  воды;  и  приходили  туда  и 
крестились;  24  Цбо  Іоаннъ  еще  не  былъ 
заключенъ  въ  темницу.  25"і'огда  у  Іоан¬ 
новыхъ  учениковъ  произошелъ  споръ 
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другой  разъ  воити  въ  утробу  матери| 
своей  и  родиться?  ь  Іисусъ  отвѣчалъ:! 
истинно,  истинно  говорю  тебѣ:  если' 
кто  не  родится  отъ  воды  и  Духа,  иеі 
можетъ  войти  въ  Царствіе  Божіе;  8  Ро-І 
жденное  отъ  плоти  есть  плоть,  а  ро-|  н.  V 
жденное  отъ  уХуха  есть  духъ.  '  Не 
удивляйся  тому,  что  Я  сказалъ  тебѣ: 
должно  ва.мь  родиться  свыше.  8  Духъ; 
дышетъ,  гдѣ  хочетъ,  и  голосъ  его  слы-' 
шишь,  а  не  знаешь,  откуда  приходитъ 
и  куда  уходитъ:  такъ  бываетъ  со  вся¬ 
кимъ,  рожденнымъ  отъ  уХуха.  8  Нико¬ 
димъ  сказалъ  Ему  въ  отв  іітъ:  какъ  это 
можетъ  быть?  10  Іисусъ  отвѣчалъ  и 
сказалъ  ему:  ты— учитель  Израилевъ, 
и  этого  ли  не  знаешь?  и  Истинно,  истин¬ 
но  говорю  тебѣ:  Мы  говоримъ  о  то.мъ, 
чт5  знаемъ,  и  свидѣтельствуемъ  о  томъ, 
что  видѣли,  а  вы  свидѣтельства  Наше¬ 
го  не  принимаете;  і2  Ес.іи  Я  сказалъ 
вамъ  о  земномъ,  и  вы  не  вѣрите, — какъ 
повѣрите,  если  буду  говорить  вамъ  о 
небесномъ?  Ш  Никто  не  восходи.іъ  на 
небо,  какъ  только  спіедшій  съ  небесъ 
Сынъ  Человѣческій,  сущій  на  небе¬ 
сахъ;  11  11  какъ  Моисеіі  вознесъ  змію 
въ  пустынѣ,  такъ  должно  вознесену 
быть  Сыну  Человѣческому,  і»  Дабы 
всякііі,  вѣрующііі  въ  Него,  не  погибъ, 
но  имѣлъ  жизнь  вѣчную.  18  Ибо  такъ 
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СЪ  Іудсііми  объ  очищеніи;  26  Ц  прииі.іи 
къ  Іоанну  и  сказало  ему:  раввіі!  Тотъ, 
который  бы-іъ  съ  тобою  при  Іорданѣ, 
н  о  которомъ  ты  сводѣтельствова.іъ, 
вотъ,  Онъ  креститъ,  и  всѣ  идутъ  къ  Не¬ 
му.  2Т  Іоаннъ  сказалъ  въ  отвѣтъ:  не  мо¬ 
жетъ  человѣкъ  ничего  принимать  на  сс- 
бя,  если  не  будетъ  дано  ему  съ  неба. 
28  Вы  сами  мнѣ  свидѣте.іп  въ  томъ,  что 
л  сказа.іъ:  не  я  Христосъ,  но  л  посланъ 
предъ  Ііи.мъ.  29  Имѣющій  невѣсту  есть 
женихъ;  а  другъ  жениха,  стоящій  и  вші 
мающііі  ему,  радостью  радуется,  слы¬ 
ша  голосъ  жениха:  сія-то  радость  моя 
исполнилась;  30  Ему  должно  расти,  а  мпѣ 
умаляться. 31  ІІрпходяидій  свыпіеместь 
выпіе  всѣхъ;  а  сущііі  отъ  земли  земныіі 
и  есть  и  говоритъ,  какъ  сущій  отъ  зем¬ 
ли:  Приходящііі  съ  небесъ  есть  выше 
всѣхъ,  39  П  что  Онъ  видѣлъ  и  слыша.іъ, 
о  томъ  и  свидѣтельствуетъ;  и  никто  не 
принимаетъ  свидѣтельства  Его.  33  При¬ 
нявшій  Его  свидѣтельство  симъ  запе- 
чат.іѣ.іъ,  что  Вогъ  истиненъ.  34  Ибо 
Тогъ,  котораго  послалъ  Ьогъ,  говоритъ 
слова  Божіи:  ибо  не  м1;рою  даетъ  Богъ 
Духа.  35  Отецъ  любитъ  Сына  и  все 
далъ  въ  руку  Его  зс  Вѣрующііі  въ  Сы¬ 
на  имѣетъ  жизнь  вѣчную;  а  не  вѣрую¬ 
щій  въ  Сына  не  увидитъ  жизни,  но 
геѣвь  Божій  пребываетъ  на  немъ. 

1  Ког,іа  же  узналъ  Іисусъ  о  дошед¬ 
шемъ  до  Фарисеевъ  с.і>хІ.,  что  Онъ 
болѣе  пріобрѣтаетъ  учениковъ  и  кре¬ 
ститъ,  нежели  Іоаннъ,  —  2  Хотя  Самъ 
Іисусъ  не  крестилъ,  а  ученики  Его, — 
3  Го  оставилъ  Іудею  иг  йошелъ  опять 
въ  Галилею.  ^  Надлежало  же  Ему  про¬ 
ходить  чрезъ  Самарію.  »  Итакъ  прихо¬ 
дитъ  Онъ  въ  городъ  Самарійскій,  на- 
48,’  22!  іэывае.чыіі  Сихарь,  близъ  участка  зе.мли, 
Іданнаго  Іаковомъ  сыну  своему  Іосифу; 
6  Тамъ  былъ  колодезь  Іаковлевъ.  Іисусъ, 
утрудившись  отъ  пути,  сѣлъ  у  колоде¬ 
зя;  было  около  шестаго  часа.  ^  Прихо¬ 
дитъ  женщина  изъ  Самаріи  почерпнуть 
водьі.  Іисусъ  говоритъ  еГігдай.Мнѣ  пить. 
8  Ибо  ученики  Его  отлучились  въ  го¬ 
родъ  купить  пиши.  8  Женщина  Са.ча- 
рянская  говоритъ  Ему:  какъ  Ты,  бу¬ 
дучи  Іудеіі,  п|)Осишь  ппгь  у  меня,  Са- 
марянки^  ибо  Іудеи  съ  Са.зіаряпамн  нс 
сообщаются.  19  Іисусъ  сказалъ  ей  въ 
отвѣтъ:  если  бы  ты  зпала  даръ  Божіи, 
и  кто  говоритъ  тебѣ:  «дай  Мпѣ  пить», 
то  ты  сама  просила  бы  у  Него,  н  Онъ 
далъ  бы  тебѣ  воду  живую,  и  Женщи¬ 
на  говоритъ  Ему:  іосподинъ!  Тебѣ  и 
почерпнуть  Не  чѣ.згь,  а  колодезь  глу- 
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бокъ:  откуда  же  у  Тебя  вода  живая? 
12  Неужели  Ты  больще  отца  нашего 
Іакова,  который  далъ  намъ  .этотъ  ко¬ 
лодезь,  и  самъ  изъ  него  пи.іъ,  и  дѣти 
его,  и  скотъ  его?  із  Іисусъ  сказалъ  ей 
въ  отвѣтъ:  всякій,  пьющій  воду  сію, 
возжаждетъ  опять;  14  А  кто  будетъ 
пить  воду,  которую  Я  дамъ  ему,  тотъ 
не  будетъ  жаждать  вовѣкъ;  но  вода, 
которую  Я  дамъ  ему,  сдѣ.іается  въ 
немъ  источникомъ  воды,  текущей  въ 
жизнь  вѣчную.  15  Женщина  говоритъ 
Ему:  господинъ!  дай  мнѣ  этой  воды, 
чтобы  мнѣ  не  имѣть  жажды  и  не  пріі- 
ходпть  сюда  черпать.  іб  Іисусъ  гово¬ 
ритъ  ей:  поііди,  позови  мужа  твоего  и 
приди  сюда.  17  Женщина  сказала  въ 
отвѣтъ:  у  меня  нѣтъ  мужа.  Іисусъ  го¬ 
воритъ  ей:  правду  ты  сказала,  что  у 
тебя  нѣтъ  мужа;  18  Ибо  у  тебя  было 
пять  мужеіі,  и  тотъ,  котораго  нынѣ 
имѣешь,  не  мужъ  тебѣ;  это  справед¬ 
ливо  ты  сказала.  19  Женщина  говоритъ 
Ему:  Господи!  вижу,  что  Ты  пророкъ; 
20  Отцы  паши  поклонялись  на  этой  го¬ 
рѣ;  а  вы  говорите,  что  мѣсто,  гдѣ 
должно  поклоняться,  находится  въ 
Іерусалимѣ.  2і  Іисусъ  говоритъ  ей:  по¬ 
вѣрь  Мпѣ,  что  наступаетъ  время,  ког¬ 
да  и  пе  на  горѣ  сей,  и  не  въ  Іерусали¬ 
мѣ  будете  поклоняться  Отцу;  22  Вы  не 
зпаете,  чему  кланяетесь;  а  мы  знаемъ, 
чему  кланяемся,  ибо  спасенір  отъ  Іу¬ 
деевъ;  23  Но  настанетъ  время,  и  наста¬ 
ло  уже,  когда  истинные  поклонни¬ 
ки  будутъ  поклоняться  Отцу  въ  духѣ 
и  истинѣ,  ибо  такихъ  поклонниковъ 
Отецъ  ищетъ  Себѣ:  24  Ьогъ  есть  духъ, 
о  нок.іоияющіеся  Ему  должны  покло¬ 
няться  въ  духѣ  и  истинѣ.  25  Женщина 
говоритъ  Ему:  знаю,  что  придетъ  Мес¬ 
сія,  то  есть  Христосъ:  когда  Онъ  при¬ 
детъ,  то  во.івѣстптъ  па.мъ  все.  26  Іисусъ 
говоритъ  ей:  это  Я,  который  говорю  съ 
тобою.  27  Въ  это  время  пришли  учени¬ 
ки  Его  п  удивились,  что  Онъ  разговари¬ 
валъ  съ  женщиною;  однакожь  ни  один  ь 
не  сказалъ:  <чегоТытребуещь?>или:  «о 
чемъговоришьсънею?»  28'[’огда  женщи¬ 
на  оставила  водоносъ  своіі,  и  пошла  въ' 
городъ,  и  говоритъ  людямъ:  29  Пойди¬ 
те,  посмотрите  Человѣка,  который  ска¬ 
залъ  мнѣ  все,  что  я  сдѣлала;  не  Онъ  ли 
.Христосъ^  30  Они  вышли  изъ  города  и 
пошли  къ  Нему.  Зі  Между  тѣмъ  уче¬ 
ники  просили  Его,  говоря:  Раввіі!  ѣшь. 
32  Но  Онъ  сказалъ  имъ:  у  Меня  есть 
пища,  которой  вы  не  зпаете.  зз  Посему 
ученики  говорили  между  собою;  развѣ 
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КТО  принесг  Ему  ѣсть?  34  Іисусъ  гово¬ 
ритъ  имъ;  Моя  пища  есть  творить  во¬ 
лю  Пославшаго  Меня  и  совершить  дѣ¬ 
ло  Его.  35  Не  говорите  ли  вы,  что  еще 
четыре  мѣсяца,  и  наступитъ  жатва?  А 
Я  говорю  вамъ:  возведите  очи  ваши  и 
посмотрите  на  пивы,  какъ  онѣ  побѣ¬ 
лѣли  и  поспѣли  къ  жатвѣ.  36  Жнущій 
получаетъ  награду  и  собираетъ  плодъ 
въ  жизнь  вѣчную,  такъ-что  п  сѣющій 
и  жнущій  вмѣстѣ  радоваться  будутъ; 
37  Ибо  въ  этомъ  случаѣ  справедли¬ 
во  изреченіе:  «одинъ  сѣетъ,  а  другой 
жнетъ».  38  Я  послалъ  васъ  жать  то, 
надъ  чѣмъ  вы  не  трудились:  другіе 
трудились,  а  вы  вош.іи  въ  трудъ  и\ъ. 
ЗВ  И  многіе  Самаряне  изъ  города  того 
увѣровали  въ  Него  по  слову  женщины, 
свидѣтельствовавшей,  что  Онъ  сказалъ 
ей  все,  чт5  она  сдѣ.іала.'^о  и  потому, 
когда  пришли  къ  Нему  Самаряне,  то 
проси.щ  Его  побыть  у  нихъ;  о  Онъ 
пробылъ  тамъ  два  дня.  4і  Н  еще  ббль- 
шее  ЧИС.10  увѣровали  по  Его  слову,  42  А 
женщинѣ  той  говорили:  уже  не  по  тво¬ 
имъ  рѣчамъ  вѣруемъ,  ибо  сами  слы¬ 
шали  и  узнали,  что  Онъ  истинно  Спа¬ 
ситель  міра,  Христосъ.  43  По  проше¬ 
ствіи  же  двухъ  дней  Онъ  выше.іъ  отту¬ 
да  п  пошелъ  въ  Га.пыею;  4і  Ибо  Самъ 
Іисусъ  свидѣтельствовалъ,  что  пророкъ 
не  имѣетъ  чести  въ  своемъ  отечествѣ. 
45  Когда  прпше.іъ  Онъ  въ  Гали.ісю,  то 
Галилеяне  приня.ш  Его,  видѣвши  все, 
чт5  Онъ  сдѣла.іъ  въ  Іерусалимѣ  въ 
праздникъ, — ибо  и  они  ходили  на  праз¬ 
дникъ.  46  Итакъ  Іисусъ  опять  пришелъ 
въ  Кану  Галилейскую,  гдѣ  претворилъ 
воду  въ  вино.  Въ  Капернаумѣ  бьт.іъ 
нѣкоторый  царедворецъ,  у  котораго 
сынъ  бы.гь  бо.іеиъ.  47  Онъ,  услышавъ, 
что  Іисусъ  прише.іъ  изъ  Іудеи  въ  Гали¬ 
лею,  пришелъ  къ  Нему  п  просилъ  Его 
придти  и  исцѣлить  сына  его,  которыіі 
былъ  при  смерти.  48  Іисусъ  сказалъ  ему: 
вы  не  увѣруете,  если  не  увидите  знаме¬ 
ній  и  чудесъ.  49  Царедворецъ  говоритъ 
Ему:  Господи!  приди,  пока  не  умеръ 
сынъ  мой.  39  Іисусъ  говоритъ  ему:  пой¬ 
ди,  сынъ  твой  здоровъ.  Онъ  повѣрилъ 
слЬву,  которое  сказалъ  ему  Іисусъ,  и 
пошелъ.  61  На  дорогѣ  встрѣтили  его 
слуги  его  и  сказа.іп:  сынъ  твой  здоровъ. 
6-  Опъ  спросилъ  у  нихъ:  въ  которомъ 
часу  стало  ему  легче?  Ему  сказали:  вче¬ 
ра  въ  седьмомъ  часу  горячка  оставила 
его.  63  Цзт,  .этого  отецъ  узналъ,  что  это 
былъ  тотъ  часъ,  въ  которыіі  Іисусъ 
сказалъ  ему:  сынъ  твои  здоровъ.  И 


увѣровалъ  самъ  и  весь  домъ  его.  64  Это 
второе  чудо  сотворилъ  Іисусъ,  возвра¬ 
тившись'  изъ  Іудеи  въ  Галилею. 

5  1  Послѣ  сего  былъ  праздникъ 

а  Іудейскій,  и  пришелъ  Іисусъ  въ 
Іерусалимъ.  2  Есть  же  въ  Іерусалимѣ 


у  Овечьихъ  воротъ  купальня,  называе¬ 
мая  по-ЕвреИски  Виѳезда  *,  при  кото¬ 
рой  было  пять  крытыхъ  ходовъ:  3  Въ 
нихъ  лежало  великое  мноу^ество  боль¬ 
ныхъ,  с.іѣпыхъ,  хромыхъ,  изсохшихъ, 
ожидаюнщхъ  движенія  воды;  4  Ибо 
Ангелъ  Господень  по  временамъ  схо¬ 
дилъ  въ  купальню  и  возмущалъ  воду, 
и  кто  первый  входи.іъ  въ  нес  по  возму¬ 
щеніи  воды,  тотъ  выздоравливалъ,  ка¬ 
кою  бы'  ни  былъ  одержимъ  болѣзнью. 
6  Тутъ  былъ  человѣкъ,  находившійся 
въ  болѣзни  тридцать  восемь  лѣтъ. 
9  Іисусъ,  увидѣвъ  его  лежащаго  и 
узнавъ,  что  онъ  лежитъ  уже  долгое 
время,  говоритъ  ему:  хочешь  ли  быть 
здоровъ?  7  Больной  отвѣчалъ  Ему:  такъ. 
Господи;  но  нс  имѣю  человѣка,  кото¬ 
рый  опустилъ  бы  меня  въ  купальню, 
когда  возмутится  вода;  когда  же  я  при¬ 
хожу,  другой  уже  сходитъ  прежде  ме¬ 
ня.  ^  Іисусъ  говоритъ  ему:  встань,  возь¬ 
ми  постель  твою  п  ходи.  9  Н  онъ  тот¬ 
часъ  выздоровѣ.іъ,  п  взялъ  постель 
свою,  и  пошелъ.  Было  же  это  въ  день 
субботній.  10  Посему  Іудеи  говори¬ 
ли  исцѣленному:  сегодня  суббота;  не 
додѵкно  тебѣ  брать  постели,  и  Онъ  от¬ 
вѣчалъ  имъ:  кто  меня  исцѣлилъ,  Тотъ 
мнѣ  сказалъ:  возьми  постель  твою  и  хо¬ 
ди,  12  Его  спросили:  кто  Тотъ  Чело¬ 
вѣкъ,  который  сказа.іъ  тебѣ:  «возьми 
постель  твою  и  ходи»?  13  Исцѣленный 
же  не  зналъ,  кто  Онъ;  ибо  Іисусъ 
скрылся  въ  народѣ,  бывшемъ  на  томъ 
мѣстѣ.  14  Потомъ  Іисусъ  всѣрѣтіыъ 
его  въ  храмѣ  и  сказа.гъ  ему;  вотъ,  ты 
выздоровѣлъ;  не  грѣши  больше,  чтобы 
не  случилось  съ  тобою  чего  хуже.  іб  Че¬ 
ловѣкъ  сей  пошелъ  п  объявіыъ  Іу¬ 
деямъ,  что  исцѣлившій  его  есть  Іисусъ. 
19  И  стали  Іудеи  гнать  Іисуса  и  искали 
убить  Его  за  то,  что  Онъ  дѣла.іъ  такія 
дѣла  въ  субботу.  17  Іисусъ  же  говорилъ 
имъ:  Отецъ  Мой  донынѣ  дѣлаетъ,  и  Я 
дѣлаю.  19  Н  еще  болѣе  искали  убить 
Его  Іудеи  за  то,  что  Онъ  не  только  на¬ 
рушалъ  субботу,  но  и  Отцемъ  Своимъ 
называлъ  Бога,  дѣ.іая  Себя  равн'ымі. 
Богу.  19  На  это  Іисусъ  сказалъ:  истин¬ 
но,  истинно  говорю  вамъ:  Сынъ  ничего 
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пе  можетъ  творить  Самъ  отъ  Себя,  ес.ш 
не  увидитъ  Отца  творящаго:  ибо,  чт5 
творитъ  Онъ,  т5  и  Сынъ  творитъ  так* 
зкс.  20  Ибо  Отецъ  любитъ  Сына  п  по¬ 
казываетъ  Ему  все,  чт5  творитъ  Са.мъ; 
и  покажетъ  Ему  дѣла  больше  сихъ, 
такъ-что  вы  удивитесь.  2і  Ибо,  какъ 
Отецъ  воскрешаетъ  мертвыхъ  и  ожи¬ 
вляетъ,  такъ  и  Сынъ  оживляетъ,  кого 
хочетъ.  23  Ибо  Отецъ  и  пе  судитъ  ни¬ 
кого,  но  весь  судъ  отдалъ  Сыну,  23  Да¬ 
бы  всѣ  чтили  Сына,  какъ  чтутъ  Отца. 
Кто  не  чтитъ  Сына,  тотъ  не  чтитъ  и 
Отца,  пославшаго  Его.  24  Истинно, 
истинно  говорю  вамъ:  слушающііі  сло¬ 
во  Мое  и  вѣрующій  въ  Пос.іавщаго  Ме¬ 
ня  имѣетъ  жизнь  вѣчную,  и  на  судъ  не 
приходитъ,  но  перешелъ  отъ  смерти  въ 
жизнь.  25  Истинно,  истинно  говорю 
вамъ:  наступаетъ  время,  и  настало  уіке, 
когда  мертвые  услышатъ  гласъ  Сына 
Ко7кія  и  услышавши  оживутъ.  26  Ибо, 
какъ  Отецъ  имѣетъ  жизнь  въ  Самомъ 
Себѣ,  такъ  и  Сыну  далъ  имѣть  жизнь 
въ  Самомъ  Себѣ;  2Ѵ  И  далъ  Ему  власть 
производить  и  судъ,  потому  что  Онъ 
есть  Сынъ  Человѣческій.  28  Не  диви¬ 
тесь  сему:  п5о  наступаетъ  время,  въ 
которое  всѣ,  находящіеся  въ  гробахъ, 
услышатъ  гласъ  Сына  Божія,  2у  И  изы¬ 
дутъ  творившіе  добро  въ  воскресеніе 
жизни,  а  дѣлавшіе  зло  въ  воскресеніе 
осужденія.  30  я  ничего  не  могу  творить 
Самъ  отъ  Себя.  Какъ  слышу,  такъ  и 
су7ку,  и  судъ  Мой  праведенъ,  ибо  не 
ищу  Моей  воли,  по  воли  пославшаго 
Меня  Отца,  зі  Если  Я  свидѣтельствую 
Самъ  о  Себѣ,  то  свидѣтельство  Мое 
не  есть  истинно:  32  Есть  другой,  сви¬ 
дѣтельствующій  о  ІМпѣ,  и  Я  знаю,  что 
истинно  то  свидѣтельство,  которымъ 
онъ  свидѣтельствуетъ  о  Мнѣ;  зз  Вы 
посылали  къ  Іоанну,  и  онъ  засвидѣ¬ 
тельствовалъ  объ  истин  Ь.  34  Впрочемъ 
Я  не  отъ  человѣка  принимаю  свидѣ¬ 
тельство,  но  говорю  это  для  того,  что¬ 
бы  вы  спаслись.  35  Онъ  былъ  свѣтиль¬ 
никъ,  горящій  и  свѣтящііі;  а  вы  хотѣ¬ 
ли  малое  время  порадоваться  прп  свѣ¬ 
тѣ  его.  36  я  же  имѣю  свидѣтельство 
больше  Іоаннова:  ибо  Д'Кіа,  которыя 
Отецъ  да.іъ  Мнѣ  совершить,  самыя  дѣ¬ 
ла  сіи,  Мною  творимыя,  свидѣтель¬ 
ствуютъ  о  Мнѣ,  что  Отецъ  пос.іа.іъ 
Меня.  37  [1  пославшій  Меня  Отецъ 
Самъ  засвпдѣтельствова.іъ  о  Мнѣ.  А 
вы  ни  г.іаса  Его  никогда  пе  слышали, 
ни  лица  Его  не  впдѣ.^ш,  88  ц  не  имѣете 
слова  Его  пребывающаго  въ  васъ,  по¬ 


тому  что  вы  не  вѣруете  Тому,  кото¬ 
раго  Онъ  послалъ,  з»  Изслѣдуйте  Пи¬ 
санія,  ибо  вы  думаете  чрезъ  нихъ 
имѣть  жизнь  вѣчную;  а  они  свидѣтель¬ 
ствуютъ  о  Мнѣ.  40  Но  вы  не  хотите 
придти  ко  Мнѣ,  чтобы  имѣть  жизнь. 

41  Не  принимаю  славы  отъ  человѣковъ, 

42  Но  знаю  васъ:  вы  не  имѣете  въ  се¬ 
бѣ  любви  къ  Богу.  43  я  пришелъ  во 
имя  Отца  Моего,  и  не  принимаете  Ме¬ 
ня;  а  если  иной  придетъ  во  имя  свое, 
его  примете.  44  Какъ  вы  можете  вѣро¬ 
вать,  когда  другъ  отъ  друга  прини¬ 
маете  славу,  а  славы,  которая  отъ  еди¬ 
наго  Бога,  не  ищете?  4-5  Ііе  думайте, 
что  Я  буду  обвинять  васъ  предъ 
Отцемъ:  есть  на  васъ  обвинитель  Мои- 
сѳіі,  на  котораго  вы  уповаете.  46  Ибо, 
если  бы  вы  вѣрили  Моисею,  то  повѣ¬ 
рили  бы  и  Мнѣ,  потому  что  онъ  пи¬ 
салъ  о  Мнѣ.  47  Если  5ке  его  писаніямъ 
не  вѣрите, — какъ  повѣ.рите  Моимъ  сло¬ 
вамъ? 

61  Послѣ  сего  пошелъ  Іисусъ  на  ту 
•  сторону  моря  Галилейскаго,  въ 
окрсспгиоспгиТпвсріалы;  2  За  Нимъ  по- 
с.іѣдовало  множество  народа,  потому 
что  видѣли  чудеса,  которыя  Онъ  тво- 
ри.іъ  надъ  больными,  з  Іисусъ  взошелъ 
на  гору  и  тамъ  си.іѣ.іъ  съ  учениками 
Своими.  4  Приближалась  же  Пасха, 
праздникъ  Іудейскій,  з  Іисусъ,  возведъ 
очи  и  увидѣвъ,  что  МН05КССТВ0  народа 
идетъ  къ  Нему,  говоритъ  Филиппу: 
гдѣ  намъ  купить  хлѣбовъ,  чтобы  ихъ 
накормить?  6  Говори.іъ  же  это,  испы¬ 
тывая  его;  ибо  Самъ  зналъ,  чтЬ  хотѣлъ 
сдѣлать.  7  Филиппъ  отвѣчалъ  Ему: 
имъ  на  двѣсти  динаріевъ  не  довольно 
будетъ  х.іѣба,  чтобы  каждому  изъ  нихъ 
досталось  хотя  по  немногу.  8  Одинъ 
изъ  учениковъ  Его,  Андрей,  братъ  Си¬ 
мона  Петра,  говоритъ  Ему:  Здѣсь 
есть  у  одного  мальчика  пять  хлѣбовъ 
ячменныхъ  и  двѣ  рыбки;  но  чтб  это 
для  такого  множества?  ю  Іисусъ  ска- 
за.іъ:  велите  имъ  возлечь.  Было  же  на 
томъ  ыѣстЬ  много  травы.  Итакъ  воз¬ 
легло  людей  числомъ  около  пяти  ты¬ 
сячъ.  11  Іисусъ,  взявъ  хлѣбы  и  воздавъ 
благодареніе,  раздалъ  ученикамъ,  а  уче¬ 
ники  возлежавшимъ,  такзке  и  рыбы, 
сколько  кто  хо-гЬ-іъ.  12  И  когда  насы¬ 
тились,  то  сказалъ  ученикамъ  Своимъ; 
соберите  оставшіеся  куски,  чтобы  ни¬ 
чего  не  пропало.  13  И  собрали,  и  иапо.і- 
ПП.ІИ  двѣнадцать  коробовъ  кусками  отъ 
пяти  ячменныхъ  хлѣбовъ,  оставшимися 
у  тѣхъ,  которые  ѣли.  14  Тогда  люди. 
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видѣвшіе  чудо,  сотвореоиое  Іисусомъ, 
сказали:  ото  истинно  Тотъ  Пророкъ, 
которому  должно  придти  въ  міръ. 
15  Іисусъ  же,  узиавъ,  что  хотятъ  прид¬ 
ти,  н(ічалнпо  взять  Его  и  сдѣлать  ца¬ 
ремъ,  опять  удалился  на  гору  одинъ, 
•с  Когда  же  наста.іъ. вечеръ,  то  учени¬ 
ки  Его  сошли  къ  морю  17  И,  вошедши 
въ  лодку,  отправились  на  ту  сторону 
моря  въ  Капернаумъ.  Становилось  тем¬ 
но,  а  Іисусъ  не  приходи.іъ  къ  нимъ. 
1^^  Дулъ  сильный  вѣтеръ,  и  море  волно¬ 
валось.  19  Проплывши  около  двадцати 
пяти  или  тридцати  стадііі,  они  увидѣли 
Іисуса,  идущаго  по  морю  и  прибли¬ 
жающагося  къ  .іодкѣ,  и  испугались. 
-9  По  Онъ  сказа.іъ  имъ:  это  Я,-  не  бой¬ 
тесь.  21  Они  хотѣ.ш  принять  Его  въ 
лодку;  и  тотчасъ  лодка  пристала  къ 
берегу,  куда  плыли.  22  На  другой  день 
народъ,  стоявшій  по  ту  сторону  моря, 
видѣ.іъ,  что  тамъ,  кромѣ  одной  лодки, 
въ  которую  вош.ш  ученики  Его,  иной 
не  было,  и  что  Іисусъ  не  входи.іъ  въ 
лодку  съ  учениками  Своими,  а  отплы¬ 
ли  одни  ученики  Его;  23  Между  тѣмь 
пришли  изъ  Тиверіады  другія  лодки 
близко  къ  тоаіу  мѣсту,  гдѣ  ѣли  хлѣбъ 
по  благословеніи  Господнемъ;  24  Итакъ, 
когда  народъ  увидѣлъ,  что  тутъ  нѣтъ 
Іисуса,  ни  учениковъ  Его,  то  вошли  въ 
лодки  и  приплыли  въ  Капернаумъ,  ища 
Іисуса,  25  П,  нашедши  Его  на  той  сто¬ 
ронѣ  моря,  сказали  Ему;  Равви!  когда 
Гы  сюда  прище.гь?  26  Іисусъ  сказа.іъ 
имъ  въ  отвѣтъ:  истинно,  истинно  го¬ 
ворю  вамъ:  вы  ищете  Меня  не  потому, 
что  видѣли  чудеса,  но  потому,  что  ѣли 
хлѣбъ  и  насытились;  27  Старайтесь  нс 
о  пищ'1;  т.іѣнной,  но  о  пищѣ,  пребы¬ 
вающей  въ  жн.знь  вѣчную,  которую 
дастъ  вамъ  Сынъ  Человѣческій;  ибо  на 
Немъ  положилъ  печать  Свою  Отецъ, 
Богъ.  28  Итакъ  сказали  Ему:  чт5  намъ 
дѣлать,  чтобы  творить  дѣла  Божіи? 
29  Іисусъ  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ;  вотъ 
дѣло  Божіе,  чтобы  вы  вѣрова.га  въ  То¬ 
го,  кого  Онъ  послалъ,  зо  На  это  ска¬ 
зали  Ему:  какое  же  Ты  дашь  знаменіе, 
чтобы  мы  увидѣли  и  повѣрили  Тебѣ? 
что  Ты  дѣлаешь?  Зі  Отцы  наши  ѣли 
манну  въ  пустынѣ,  какъ  ваписаио: 
<  хлѣбъ  съ  неба  далъ  имъ  ѣсть> 
(Псал.  77,  24).  32  Іисусъ  же  сказалъ 
имъ:  истинно,  истинно  говорю  вамъ: 
не  Моисей  да.іъ  вамъ  хлѣбъ  съ  неба, 
а  Отецъ  Мой  даетъ  вамъ  истинный 
хлѣбъ  съ  небесъ;  33  Ибо  хлѣбъ  Бо-жій 
есть  Тотъ,  который  сходитъ  съ  небесъ 


и  даетъ  жизнь  міру.  34  Иа  это  сказали 
Ему:  Господи!  подавай  намъ  всегда 
такой  хлѣбъ.  35  Іисусъ  же  сказалъ  имъ: 
Я  еемь  х.іѣбъ  жизни;  приходящій  ко 
Мнѣ  не  будетъ  алкать,  и  вѣрующій  въ 
Меня  не  будетъ  жаждать  никогда. 
30  Но  Я  сказа.іъ  вамъ,  что  вы  и  видѣ¬ 
ли  Меня,  и  не  вѣруете,  зѵ  Все,  чт5 
даетъ  Мнѣ  Отецъ,  ко  Мнѣ  придетъ,  в 
приходящаго  ко  Мнѣ  не  изгоню  вонъ; 
38  Ибо  Я  сошелъ  съ  небесъ  нс  для  того, 
чтобы  творить  волю  Мою,  но  волю  по¬ 
славшаго  Меня  Отца.  39  Воля  же  по¬ 
славшаго  Меня  Отца  есть  та,  чтобы 
изъ  того,  что  Онъ  Мнѣ  далъ,  ничего 
не  погубить, 'по  все  то  воскресить  въ 
пос.іѣдній  день;  40  Воля  Пославніаго 
Меня  есть  та,  чтобы  всякій,  видящій 
Сына  и  вѣрующій  въ  Нею,  имѣ.іъ 
жизпь  вѣчную;  и  Я  воскрешу  его  въ 
послѣдній  день.  4і  Возроптали  на  Него 
Іудеи  за  то,  что  Онъ  сказалъ:  «Я  еемь 
хлѣбъ,  сшедшій  съ  небесъ>,  42  и  гово- 
ри.іи:  не  Іисусъ  ли  это,  сынъ  Іосифовъ, 
котораго  отца  и  Мать  віы  знаемъ?  какъ 
же  говоритъ  Онъ:  «Я  сшелъ  съ  не- 
бесъ>?  43  Іисусъ  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ: 
не  ропщите  между  собою:  44  Никто  не 
можетъ  придти  ко  Мнѣ,  если  не  при¬ 
влечетъ  его  Отецъ,  пославшій  Меня;  и 
Я  воскрешу  его  въ  послѣдній  день. 
45  У  пророковъ  написано:  сп  будутъ  всѣ 
научены  Богомъ >.  Всякій,  слышавшій 
отъ  Отца  и  научивиіійся,  приходитъ  ко 
Мнѣ  (Псаія  54,  13).  40  Это  не  то,  чтобы 
кто  видѣ.іъ  Отца<  кромѣ  Того,  кто  есть 
отъ  Бога:  Онъ  видѣлъ  Отца.  47  Истин¬ 
но,  истинно  говорю  вамъ:  вѣрующій 
въ  Меня  имѣетъ  жизнь  вѣчную.  48  я 
еемь  хлѣбъ  жизни.  49  Отцы  ваши  ѣли 
манну  въ  пустынѣ  и  умерли;  50  Хлѣбъ 
же,  сходящій  съ  небесъ,  таковъ,  что 
ядущій  его  не  умретъ.  5і  Я— хлѣбъ  жи- 
вый,  сшедшій  съ  небесъі  .Идущій  хлѣбъ 
сей  будетъ  жить  вовѣкъ;  хлѣбъ  же, 
который  Я  дамъ,  есть  Плоть  Моя,  ко¬ 
торую  Я  отдамъ  за  жизнь  міра.  62  Тог¬ 
да  Іудеи  стали  спорить  между  собою, 
говоря:  какъ  Онъ  можетъ  дать  намъ 
ѣсть  Плоть  Свою?  53  Іисусъ  же  сказалъ 
имъ:  истинно,  истинно  говорю  вамъ: 
если  не  будете  ѣсть  Плоти  Сына  Че¬ 
ловѣческаго  и  пить  Крови  Его,  то  не 
будете  имѣть  въ  себѣ  жизни;  54  Яду¬ 
щій  Мою  Плоть  и  піющій  Мою  Кровь 
имѣетъ  жизнь  вѣчную,  и  Я  воскрешу 
его  въ  пос.іѣдній  день;  55  Ибо  Плоть 
Моя  истинно  есть  пища,  и  Кровь  Моя 
истинно  есть  питіе;  56  Ядущій  Мою 
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Плоть  И  піющій  Мою  Кровь  пребы¬ 
ваетъ  во  Мнѣ,  и  Я  въ  немъ;  57  Какъ 
послалъ  Меня  живый  Отецъ,  и  Я  живу 
Отцемъ,  такъ  и  ядущій  Меня  жить  бу- 
.іетъ  Мною;  58  Сей-то  есть  хлѣбъ,  сшед¬ 
шій  съ  небесъ;  не  такъ,  какъ  отцы  ва¬ 
ши  ѣли  манну  п  умерли:  ядущій  х.іѣбъ 
сей  жить  будетъ  вовѣкъ.  59  Сіе  гово¬ 
рилъ  Онъ  въ  синагогѣ;  уча  въ  Капер¬ 
наумѣ.  со  Миогіе  изъ  учениковъ  Его, 
слыша  то,  говорили:  какія  странныя 
слова!  кто  можетъ  это  слушать?  Но 
Іисусъ,  зная  Самъ  въ  Себѣ,  что  учени¬ 
ки  Его  ропщутъ  на  то,  сказалъ  имъ: 
это  ли  соблазняетъ  васъ?  62  Чтожь, 
если  увидите  Сына  Человѣческаго  вос¬ 
ходящаго  ѵпуда,  гдѣ  былъ  прежде? 
63  Духъ  животворитъ,  плоть  не  поль¬ 
зуетъ  ни  мало;  слова,  которыя  говорю 
Я  вамъ,  суть  духъ  и  жизнь;  бі  Но  есть 
изъ  васъ  нѣкоторые  невѣрующіе.  Лбо 
Іисусъ  отъ  начала  зналъ,  кто  суть  не¬ 
вѣрующіе,  и  кто  предастъ  Его.  65  и 
сказалъ:  для  того-то  и  говорилъ  Я  вамъ, 
что  никто  не  можетъ  придти  ко  Мнѣ, 
если  то  не  дано  будетъ  ему  отъ  Отца 
Моего.  66  Съ  эі'ого  времени  многіе  изъ 
учениковъ  Его  отошли  отъ  Него  и  уже 
не  ходили  съ  Нимъ.  67  Тогда  Іисусъ 
сказалъ  двѣнадцати:  не  хотите  ли  и 
вы  отойти?  68  Симонъ  Петръ  отвѣчалъ 
Ему:  Господи!  къ  кому  намъ  идти?  Ты 
имѣешь  глаголы  вѣчной  жизни,  69  ц 
мы  увѣровали  и  познали,  что  Ты — Хри¬ 
стосъ,  Сынъ  Бога  живаго.  «6  Іисусъ 
отвѣча.іъ  имъ:  не  двѣнадцать  ли  васъ 
избралъ  Я?  но  одинъ  изъ  васъ  діаволъ. 

Это  говорилъ  Онъ  объ  Іудѣ  Симоно¬ 
вѣ  Искаріотѣ,  ибо  сей  хотѣлъ  предать 
Его,  будучи  одинъ  изъ  двѣнадцати. 

71  Послѣ  сего  Іисусъ  ходилъ  по 
,  Галилеѣ,  ибо  по  Іудеѣ  не  хо¬ 
тѣлъ  ходить,  потому  что  Іудеи  искали 
убить  Его.  2  Приближался  пра.здникъ 
Іудейскій— постав.іеніе  кущей.  8  Тогда 
братья  Его  сказали  Ему:  выйди  отсюда 
и  пойди  въ  Іудею,  чтобъ  и  ученики 
Твои  видѣли  дѣ.іа,  которыя  Ты  дѣ¬ 
лаешь;  *  Ибо  никто  не  дѣлаетъ  чего- 
либо  втайнѣ,  и  ищетъ  самъ  быть  из¬ 
вѣстнымъ;  если  Ты  творишь  такія  дѣ¬ 
ла,  то  яви  Себя  міру.  ^  Ибо  и  братья 
Его  не  вѣровали  въ  Него.  6  На  это 
Іисусъ  сказалъ  имъ:  Мое  время  еще 
не  настало,  а  для  васъ  всегда  время; 
7  Васъ  міръ  не  можетъ  ненавидѣть,  а 
Меня  ненавидитъ,  потому  что  Я  сви- 


еще  не  пойду  на  сей  праздникъ,  потому 
что  Мое  время  еще  нс  исполнилось. 
8  Сіе  сказавъ  имъ,  остался  въ  Гали.іеѣ. 
16  Но  когда  прцш.ін  братья  Его,  тогда 
и  Онъ  прпше.іъ  на  праздникъ,  не  явно, 
а  какъ-бы  тайно,  и  Іудеи  же  искали 
Его  на  праздникѣ  и  говори.ш:  гдѣ  Онъ? 
12  И  много  толковъ  было  о  Иемъ  въ 
народѣ:  одни  говорили,  что  Онъ  добръ, 
а  другіе  говоршіи:  нѣтъ,  но  обольщаетъ 
народъ.  13  Впрочемъ  никто  не  гово¬ 
рилъ  о  Немъ  явно,  боясь  Іудеевъ,  и  Но 
въ  половинѣ  уже  праздника  вошелъ 
Іисусъ  въ  храмъ  и  училъ.  15  И  диви¬ 
лись  Іудеи,  говоря:  какъ  Онъ  знаетъ 
Писанія,  не  учивишсь?!®  Іисусъ,  отвѣ¬ 
чая  имъ,  сказалъ:  Мое  ученіе — не  Мое, 
но  Пославшаго  Меня;  17  Кто  хочетъ 
творить  волю  Его,  "готъ  узнйетъ  о 
семъ  ученіи,  отъ  Бога  ли  оно,  или  Я 
Самъ  отъ  Себя  говорю.  18  Говорящій 
самъ  отъ  себя  ищетъ. славы  себѣ;  а 
кто  ищетъ  славы  Пос.іавшему  Его, 
1'отъ  истиненъ,  и  нѣтъ  неправды  въ 
Немъ.  16  Не  далъ  ли  вамъ  Моисей  за¬ 
кона?  и  никто  изъ  васъ  не  поступаетъ 
по  закону.  За  чт5  ищете  убить  Меня? 

20  Народъ  сказалъ  въ  отвѣтъ:  не  бѣсъ 
ли  въ  Тебѣ?  кто  ищетъ  убить  Тебя? 

21  Іисусъ,  продолжая  рѣчь,  сказалъ 
имъ:  одно  дѣло  сдѣла.іъ  Я,  и  всѣ  вы 
дивитесь;  22  Моисеи  далъ  вамъ  обрѣ¬ 
заніе, — хотя  оно  не  отъ  Моисея,  но 
отъ  отцевъ, — и  въ  субботу  вы  обрѣ¬ 
зываете  человѣка;  23  Если  въ  субботу 
приниліаетъ  человѣкъ  обрѣзаніе,  что¬ 
бы  не  бьиъ  нарушенъ  законъ  Мои¬ 
сеевъ, — на  Меня  ли  негодуете  за  то, 
что  Я  всего  человѣка  исцѣлилъ  въ 
субботу?  24  Не  судите  по  наружно^сти, 
но  судите  судомъ  праведнымъ.  25Хухъ 
нѣкоторые  изъ  Іерусалимлянъ  говори¬ 
ли:  не  Тотъ  ли  это,  котораго  ищутъ 
убить?  26  Вотъ,  Онъ  говоритъ  явно, 
и  ничего  не  Говорятъ  Ему:  не  удосто¬ 
вѣрились  ли  начальники,  что  Онъ  по¬ 
длинно  Христосъ?  27  Но  мы  знаемъ 
Его,  откуда  Онъ;  Христосъ  же  когда 
придетъ,  никто  не  будетъ  знать,  от¬ 
куда  Онъ.  28  Тогда  Іисусъ  возгласилъ 
въ  храмѣ,  уча  и  говоря:  и  знаете  Меня, 
и  знаете,  откуда  Я;  и  Я  прииіелъ  не 
Самъ  отъ  Себя,  но  истиненъ  Послав¬ 
шій  Меня,  котораго  вы  не  знаете; 
29  Я  знаю  Его,  потому  что  Я  отъ  Него, 
и  Онъ  послалъ  'Меня,  зо  ц  искали 
схватить  Его,  но  никто  не  наложіыъ 
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ро.аа  упѣровплп  въ  Пего  п  говоріми: 
когда  иридегь  Христосъ,  неужели  со¬ 
творитъ  бодьшезнаменііі,  нежели сколь¬ 
ко  Сей  сотворилъ?  3-  У слы иіали  Фарисеи 
такіе  толки  о  ІІе.мъ  въ  народѣ,  и  пос.іа- 
лифарисеп  и  первосвященники  с.іужи- 
те.іеіі— схватить  Его.  зз  Іисусъ  же  ска¬ 
залъ  имъ:  еще  не  долго  быть  ІМнѣ  съ 
вамп,  п  пойду  къ  Пос.іавшему  Меня; 
31  Лудете  искать  Меня  п  не  найдете;  и 
гд'1;  буду  Я,  туда  вы  нс  можете  прид¬ 
ти.  35  При  семъ  Іудеи  говорили  между 
собою:  куда  Онъ  хочетъ  идти,  такъ- 
что  мы  не  наіідемъ  Его?  не  хочетъ  ли 
Онъ  идти  вт>  Е.ілинское  разсѣ.яніе  п 
учить  Е.т.іиновъ?  зо  Что  значатъ  сіи 
слова,  которыя  Онъ  сказалъ:  «будете 
искать  Меня  и  не  найдете;  и  гдѣ  буду 
Я,  туда  вы  не  можете  придти»?  з«  Въ 
послѣдній  же  великій  день  праздника 
стоялъ  Іисусъ  и  возгласилъ,  говоря: 
кто  жаждетъ,  иди  ко  Мнѣ  и  пей:  38  Кто 
вѣруетъ  въ  Меня,  у  тою,  какъ  ска¬ 
зано  въ  Писаніи,  изъ  чрева  потекутъ 
рѣки  воды  живой  (Псаіл  Ѣ2,  3.  Іоиль  3, 
18).  ЗУ  Сіе  сказа.іъ  Онъ  о  Духѣ, .кото¬ 
раго  имѣли  принять  вѣрующіе  въ  Не¬ 
го;  ибо  еще  не  было  на  нихъ  Духа 
Святаго,  потому  что  Іисусъ  еще  не 
былъ  прос.іавленъ.  Ю  Многіе  изъ  на¬ 
рода,  услыніавши  сіи  слова,  говорили: 
Онъ  точно  пророкъ.  11  Другіе  гово¬ 
рили:  это  Христосъ.  А  иные  говорили: 
развѣ  изъ  Галилеи  Христосъ  придетъ? 
12  Не  сказано  ли  въ  Писаніи,  что  Хри¬ 
стосъ  придетъ  отъ  сѣмени  Давидова 
и  изъ  Виѳлеема,  изъ  того  мѣста,  отку¬ 
да  былъ  Давидъ?  13  Итакъ  произошла 
о  Немъ  распря  въ  народѣ,  и  Нѣкото¬ 
рые  изъ  нихъ  хотѣли  схватить  Его; 
но  никто  не  наложилъ  на  Него  рукъ. 
1!»  Итакъ  служители  возвратились  къ 
первосвященникамъ  и  «ьариссямъ,  и 
сіи  сказали  имъ:  для  чего  вы  нс  при¬ 
вели  Его?  к»  Служители  отвѣчали:  ни¬ 
когда  человѣкъ  не  говорилъ  такъ, 
какъ  Этотъ  Человѣкъ,  і^  Фарисеи  ска¬ 
зали  имъ:  неужели  и  вы  прельстились? 
18  Увѣровалъ  ли  въ  Него  кто  изъ  на¬ 
чальниковъ,  пли  изъ  Фарисеевъ?  іу  Но 
этотъ  народъ  невѣжда  въ  законѣ,  про¬ 
клятъ  онъ.  50  Никодимъ,  приходившій 
Нему  ночью,  будучи  одинъ  изъ 
нихъ,  говоритъ  имъ:  51  Судитъ  ли  за¬ 
конъ  нашъ  человѣка,  если  прежде  не 
выслушаютъ  его  и  не  узнаютъ,  чт5 
онъ  дѣлаетъ?  52  На  это  сказали  ему; 
и  ты  не  изъ  Галилеи  ли?  разсмотри,  и 
увидишь,  что  изъ  Галилеи  не  прихо¬ 


дитъ  пророкъ.  53  Н  разошлись  всѣ  по 
ломамъ. 

81  Іисусъ  же  пошелъ  на  гору  Елеон- 
I  скую,  2  А  утромъ  опять  прнше.іъ 
въ  храмъ,  и  весь  наро.іъ  шелъ  къ  Нему; 
Онъ  сѣлъ  и  училъ  ихъ.  3  Тутъ  книж¬ 
ники  и  Фарисеи  привели  къ  Нему  жен¬ 
щину,  взятую  въ,  прелюбодѣяніи,  и, 
поставивши  ее  посреди,  і  Сказали  Ему; 
Учитель!  эта  женщина  взята  въ  пре¬ 
любодѣяніи;  5  А  Моисей  въ  законѣ  за¬ 
повѣдалъ  намъ  побивать  такихъ  кам- 
цями:  Ты  что  скажешь?  6  Говорили  же 
это,  искушая  Его,  чтобы  найти  что- 
нибудь  къ  обвиненію  Его.  Но  Іисусъ, 
наклонившись  низко,  ппса.іъ  перстомъ 
па  зем.іѣ,  не  обращая  па  нихъ  внима¬ 
нія.  "  Когда  же  продо.гжали  спраши¬ 
вать  Его,  Онъ  восклонившись  сказалъ 
имъ:  кто  изъ  васъ  безъ  грѣха,  первый 
брось  на  нее  камень.  8  И  опять,  нак.іо- 
ннвшпсь  низко,  ппса.іъ  на  землѣ.  9  Они 
же,  услышавши  то  и  будучи  обличаемы 
совѣстью,  стали  уходить  одинъ  за  дру¬ 
гимъ,  начиная  отъ  старшихъ  до  послѣд¬ 
нихъ;  и  остался  одинъ  Іисусъ  и  женщи¬ 
на,,  стоящая  посреди.  Ю  ІиСусъ,  воскло- 
нпвшись  и  не  видя  никого  кромѣ  женщи¬ 
ны,  сказалъ  ей:  женщина!  гдѣ  твопобви- 
нйтели?  никто  не  осуди.іъ  тебя?  и  Она 
отвѣчала:  никто.  Господи!  Іисусъ  ска¬ 
залъ  ей:  и  Я  не  осуждаю  тебя;  иди  и 
впредь  не  грѣши.  12  Опять  говорилъ 
Іисусъ  къ  народу, п  сказа.іъ  имъ:  Я  свѣтъ 
міру;  кто  пос.іѣдуетъ за  Мною,  тотъ  не 
будетъ  ходить  во  тьмѣ,  но  будетъ  имѣть 
свѣтъ  жизни.  13  Тогда  Фарисеи  сказа¬ 
ли  Ему:  Ты  Самъ  о  Себѣ  свидѣтель¬ 
ствуешь,  свидѣтельство  Твое  не  истин¬ 
но.  11  Іисусъ  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ: 
если  Я  и  Самъ  о  Себѣ  свидѣтельствую, 
свидѣтельство  Мое  истинно,  потому 
что  Я  знаю,  откуда  пришелъ  и  куда 
иду;  а  вы  не  знаете,  откуда  Я,  и  куда 
иду;  15  Бы  судите  по  плоти,  Я  не  сужу 
никого;  19  А  если  и  сужу  Я,  то  су.іъ 
Мой  истиненъ,  потому  что  Я  не  одинъ, 
но  Я  и  Отецъ,  пос.іавшій  Меня;  і?  А  и 
въ  законѣ  вашемъ  написано,  что  двухъ 
человѣкъ  свидѣтельство  истинно  (Вто- 
розак.  19,  15);  18  Я  Самъ  свидѣтель¬ 
ствую  о  Себѣ,  и  свидѣтельствуетъ  о 
Мнѣ  Отецъ,  пос.іавшій  Меня,  і®  Тогда 
сказали  Ему:  гдѣ  Твой  Отецъ?  Іисусъ 
отвѣчалъ;  вы  не  знаете  ни  Меня,  пи 
Отца  Моего;  если  бы  вы  знали  Меня, 
то  знали  бы  и  Отца  Моего.  20  Сіи  слова 
говорилъ  Іисусъ  у  сокровищницы,  ког¬ 
да  училъ  въ  храмѣ;  и  никто  не  взялъ 
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Его,  потому  что  еще  не  прппіе.ть  част 
Его,  21  Опять  сказалъ  имъ  Іисусъ;  Я 
отхЧнку,  и  будете  искать  Меня,  и  умре¬ 
те  во  грѣхѣ  вашемъ;  куда  Я  иду,  трда 
вы  по  можете  придти.  22  Тутъ  Іудеи 
говорили:  неужели  Опъ  убьетъ  Самъ 
Себя,  что  говоритъ:  < куда  Я  иду,  вы 
но  можете  придти»?  23  Оиъ  сказа.іъ 
имъ:  вы  отъ  нижнихъ,  Я  отъ  выш¬ 
нихъ;  вы  отъ  мі[)а  сего,  Я  не  отъ  сего 
міра;  21  Потому  Я  и  сказа-іъ  вамъ,  чти 
вы  умрете  во  грѣхахъ  вашихъ:  ибо, 
если  не  увѣруете,  что  это  Я,  то  умре¬ 
те  во  грѣхахъ  вашихъ.  25  Тогда  сказали 
Ему;  кто  ^/се  Ты?  Іисусъ  сказалъ  имъ: 
отъ  начала  Сущій,  какъ  и  говорю  вамъ; 

26  Много  имѣю  говорить  и  судить,  о  васі.: 
по  Посла  вгн  Ій  Меня  есть  истиненъ,  и  чтЬ 
Я  сдыша.іъ  отъ  Него,  то  и  говорю  міру. 

27  Пе  поняли,  что  Опъ  говори.іъ  имъ 
іобъ  Отцѣ.  28  Итакъ  Іисусъ  сказалъ  имъ: 
{когда  вознесете  Сына  Человѣческаго, 
тогда  узнаете,  что  это  Я  и  что  ничего 
не  дѣлаю  отъ  Себя,  но  какъ  научилъ 
Меня  Отецъ  Мой,  такъ  и  говорю;  29  По¬ 
славшій  Меня  есть  со  Мною;  Отецъ 
не  оставилъ  Меня  одного,  ибо  Я  всег¬ 
да  дѣлаю  то,  что  Ему  угодно.  Когда 
Онъ  говорилъ  это,  многіе  увѣровали 
въ  Него.  31  Тогда  сказалъ  Іисусъ  къ 
увѣровавшимъ  въ  Него  Іудеямъ:  если 
пребудете  въ  словѣ  Моемъ,  то  вы 
истинно  Мои  ученики,  32  п  познаете 
истину,  и  истина  сдѣлаетъ  васъ  сво¬ 
бодными.  33  Кму  отвѣчали:  мы  сѣмя 
Авраамово  и  не  были  рабами  никому 
никогда;  какъ  же  Ты  говоришь:  <сдѣ* 
лаетесь  свободными»?  зі  Іисусъ  отвѣ¬ 
чалъ  имъ:  истинно,  истинно  говорю 
вамъ:  всякій,  дѣлающій  грѣхъ,  есть 
рабъ  грѣха;  35  Но  рабъ  не  пребываетъ 
въ  домѣ  вѣчно:  сынъ  пребываетъ  вѣч¬ 
но;  3(і  Итакъ,, если  Сынъ  освободитъ 
васъ,  то  истинно  свободны  будете; 
37  Знаю;  что  вы  сѣмя  Двраамово;  одна¬ 
ко  ищете  убить  Меня,  потому  что  сло¬ 
во  Мое  не  вмѣщается  въ  васъ;  38  Я  го¬ 
ворю  то,  «1ТО  видѣ.іъ  у  Отца  Моего;  а 
вы  д  іілаете  то,  что  видѣли,  у  отца  ва¬ 
шего.  39  (жазали  Ему  въ  отвѣтъ:  отецъ 
наміъ  есть  Авраамъ.  Іисусъ  сказалъ 
имъ:  если  бы  вы  были  дѣти  Авраама, 
то  дѣла  Авраамовы  дѣлали  бы;  ю  А 
теперь  ищете  убить  Меня,  Человѣка, 
сказавшаго  вамъ  истину,  которую  слы¬ 
шалъ  отъ  Коі'а;  Авраамъ  этого  не  дѣ- 
Ілалъ;  П  Вы  дѣ.іаете  дѣла  отца  вашего. 
Па  это  сказали  Ему:  мы  не  оть  любо¬ 
дѣянія  рождены;  одного  Отца  имѣемъ, 


9,  2. 


Бога.  12  Іисусъ  сказа.іъ  пма,:  если  бы 
Богъ  была»  Отеца»  ваьчъ,  то  вы  люби.щ 
бы  Меня,  потому  что  Я  отъ  Бога  ис- 
шелъ  и  прнше.іъ;  ибо  Я  пе  Сама,  огь 
Себя  пришс.іъ,  но  Онъ  посла.іъ.Меня. 
13  Почевіу  вы  не  понимаете  рѣчи  Моей? 
потому  что  ее  можете  слышать  слова 
Моего.  11  Вашъ  отецъ  діаволъ,  и  вы 
хотите  исполнять  похоти  отца  вашего; 
онъ  бы.іъ  человѣкоубійца  отъ  начала 
и  не  устоялъ  въ  истинѣ,  ибо'інѣтъ  въ 
немъ  истины;  ксігда  говоритъ  овъ  ложь, 
говоритъ  св()е,  ибо  онъ  лжецъ  и  отецъ 
лжи.  1»  А  какъ  Я  истину  говорю,  то  не 
вѣрите  Мнѣ.  і®  Кто  изъ  васъ  обличитъ 
Меня  въ  неправдѣ?  если  же  Я  говорю 
истину,  почему  вы  нс  вѣрите  Мнѣ? 
17  Кто  отъ  Бога,  тотъ  слуиіаетъ  словй 
Божіи;  вы  потому  но  слушаете,  что 
вы  не  отъ  Бога.  і8.Йа  это  Іудеи  отвѣ¬ 
чали  и  сказали  Ему:  не  правду  ли  мы 
говоримъ,  что  Ты  Самарянинъ  и  что 
бѣсъ  въ"  Тебѣ?  19  Іисусъ  отвѣчалъ:  во 
Мнѣ  бѣса  нѣтъ,  по  Я  чту  Отца  Моего, 
а  вы  безчестите  Меня;  5®  Впрочемъ  Я 
не  ищу  Моей  славы:  есть  Ищущій  и 
Судящій;  51  Истинно,  истинно  говорю 
вамъ:  кто  соблюдетъ  слово  Мое,  тотъ 
пе  увидитъ  смерти  вовѣкъ.  52  Іудеи 
сказали  Ему:  .теперь  узнали  мы,  что 
бѣсъ  въ  Тебѣ;  Авраамъ  умеръ  и  про¬ 
роки,  а  Ты  говоришь:  <кто  соблюдетъ 
слово  Мое,  тотъ  не  вкуситъ  смерти  во¬ 
вѣкъ»;  53  Неужели  Ты*  больше  отца  на¬ 
шего  Авраама,  который  умеръ?  и  про¬ 
роки  умерли:  чѣмъ  Ты  Себя  дѣлаешь? 
51  Іисусъ  отвѣчалъ:  если  Я  Самъ  Себя 
славлю,  то  с-кава  Моя  ничто:  Меня  про 
слапляетъ  Отецъ  Мой,  о  которомъ  вы 
говорите,  что  Онъ  Богъ  вашъ;  55  И  вы 
не  познали  Его,  а  Я  знаю  Его;  и  если 
скажу,  что  не  знаю  Его,  то  буду  по¬ 
добный  вамъ  лж'ецъ;  но  Я  знаю  Его  и 
соблюдаю  слово  Его;  56  Авраамъ,  отецъ 
вашъ,  радъ  бы.гь  увидѣть  день  Мой: 
и  увидѣлъ  и  возрадовался.  57  Ца  это 
сказали  Ему  Іудеи:  Тебѣ  нѣтъ  еще 
пятидесяти  лѣтъ, — иТы  видѣлъ  Авраа¬ 
ма?  58  Іисусъ  сказалъ  имъ:  истинно, 
истинно  говорю  вамъ:  прежде  неже.ш 
былъ  Авраамъ,  Я  есмь.  Ь9  Тогда  взяли 
каменья,  чтобы  бросить  на  Него;  но 
Іисусъ  скрылся  и  выше.гъ  изъ  хра¬ 
ма,  прошедъ  посреди  нихъ,  и  пошемъ 
да.ѵЬе. 

91  И  проходя  увидѣ.іъ  человѣка,  с.іѣ 
а  паго  отъ  рожденія.  2  Ученики.  Его 
спросили  у  Него:  Равви!  кто  согрѣ 
шилъ,  онъ  или  родители  его,  что  родил-і 
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ся  слѣпымъ^  3  Іисусъ  отвѣча.іъ:  нс  со- 

23  Посему-то  родители  его  іі  ска.за.іи: 

гріітилъ  НН  онъ,  ни  ро.'іителі  его,  но 

онъ  въ  совершенныхъ  лѣтахъ,  самого 

это  для  тою,  чтобы  на  немъ  яин.иісь 

спросите.  24  Итакъ  вторично  призва.ш 

(♦) 

дѣ.іа  Ьожіи;  <  Мнѣ  до.гжно  дѣ.іать  дѣла 

челов'І.ка,  который  былъ  с.іѣиъ,  и  с«а- 

Іоая. 

4.  14; 

Пославшаго  Меня,  доко.іѣ  есть  лень; 

зали<^му:  воздай  с.іаву  Богу;  мы  знаемъ. 

ІА  85. 

приходитъ  ночь,  когда  никто  нс  мо- 

что  ЧеловІ.къ  Тотъ  грѣшник  ь.  25  Опъ 

/кетъ  дѣлать;  з  Доколѣ  Я  въ  мірі;,  Я 

сказалъ  ѵмь  въ  отвѣтъ:  грѣшникъ  ли 

Исаія 

свѣтъ  міру.  0  Сказавъ  это,  Онъ  илю- 

Онъ,  не  знаю;  одно  знаю,  что  я  былъ 

І2,  0- 
Іоан. 

нулъ  на  зем.ію,  сдѣлалъ  преніе  изъ 

слѣпъ,  а  теперь  вижу.  2(>  Снова  сиро- 

1. 

плюновеніл  и  помазалъ  брешемъ  глаза 

СИЛИ  его:  что  сдѣлалъ  Опъ  съ  тобою’ 

слѣпому,  ’  II  сказалъ  ему;  пойди,  умой- 

какъ  отверзъ  твои  очіС  27  Отвѣча.іъ 

(в) 

ся  въ  купальнѣ  Силоамъ,  что  значитъ: 

имъ:  я  уже  сказа.гь  вамъ,  и  вы  не  с.іу- 

И,  37. 

«пос.танныіі» .  Онъ  поміе.іъ  и  умылся. 

шали;  чт5  еще  хотите  слышать''  и.ш  и 

и  пришелъ  зрячимъ.  8  1утъ  сосѣди  и 

вы  хотите  сдІ..іаться  Его  учениками’ 

УЧ 

Пѳем 

видѣвпііс  прежде,  что  онъ  былъ  слѣпъ. 

28  Они  же  укорили  его  и  сказали:  ты 

3,  15. 

говорили;  нс  тотъ  ли  это,  которі.ііі  ,си- 

ученикъ  Его,  а  мы  Моисеевы  ученики; 

дѣдъ  и  просилъ  мплостыніС  Иные  іо- 

25*  Мы  знаемъ,  что  съ  Моисеемъ  гово- 

Г29) 

Ист 

ворнлп;  .это  онъ.  Л  ппые:  похожъ  на 

рилъ  Ьоі  ь,  ^'.его  же  не  знаемз.,. откуда 

3.  в. 

него.  Онъ  же  говорп.іъ:  это  я.  !•*  Тогда 

Опъ.  30  ЧслопГ.къ  прозрѣвшій  сказалъ 

спрашивали  у  него:  какъ  откры.шсь  у 

имъ  въ  отв  і.'іъ:  это  и  удивительно,  что 

тебя  глаэа^  Онъ  сказалъ  въ  отві.тъ: 

вы  не  знаете,  откуда  Опъ,  а  Онъ  от- 

Человѣкъ,  называемый  Іисусъ,  сдѣлалъ 

верзъ  мнѣ  очи;  зі  По  мы  знаемъ,  что 

(31) 

бреніе,  пома.залъ  г.іаза  мои  и  сказа. гь 

грѣшникопз.  Богъ  не  слушаетъ,  но  кто 

Притч 
15»  2Я 

мнѣ:  «пойди  на  купальню  Силоамъ  и 

чтитъ  Бога  и  творитъ  волю  Его,  того 

Исаія 

умойся».  Я  пошелъ,  умы.іся  и  про- 

слушаетъ:  32  Отъ  вѣка  нс  слышано. 

1 .  15 
.Мих 

зрѣлъ.  Тогда  сказали  ему:  гдѣ  ОнѴ 

чтобы  кто  отверзъ  очи  слѣпорож.іен- 

3.  4. 

Онъ  отвѣчалъ:  не  знаю.  Повели  сего 

ному;  33  Если  бы  Онъ  не  бы.іъ  отъ  Бога. 

(321 

бывшаго  слѣпца  къ  Фарисеямъ,  Л 

не  могъ  бы  творить  Ничего.  34  Сказали 

ІІсаіг^ 

была  суббота,  когда  Іисусъ  сді..іа.п> 

ему  въ  отвѣтъ:  во  грѣхахъ  ты  весь  ро- 

бреніе  и  отверзъ  ему  очи.  *•'»  Спросили 

лился,  и  ты  ли  насъ  учишь’  П  выгнали 

его  также  и  Фарисеи,  какз.  от.  про- 

его  вонъ.  3.'»  Іис.усъ,  услышавъ,  что  вы- 

зрѣлъ.  Онъ  сказалъ  имъ  бреніе  поло- 

гнали  его  вонъ,  и  нашедз.  его,  сказалъ 

жилъ  Онъ  на  мои  г.іаза,  и  я  умылся,  и  вп- 

ему:  ты  вѣруешь  ли  въ  Сына  Божія’ 

(16) 

ѵку.  •вуогда  нѣкоторые  изъ  Фарисеевъ 

36  Онъ  отвІ.ЧгЗ.іъ  и  ска.за.іъ:  а  кто  Онъ, 

Іоаіі. 

7,  43. 

говорили;  не  отъ  Бога  Этотз,  Чс.іовѣкъ, 

Господи,  чтобы  мнѣ  вѣровать  въ  Пего’ 

потому  что  не  хранитъ  субботы.  Д[»у- 

3'  Іисус 3.  сказа.гь  ему:  и  видѣлз.  ты  Его, 

гіе  говорили:  какъ  можетъ  человѣкъ 

и  Онъ  говоритъ  съ  тобою.  38  Онз.  же 

грѣшный  творить  такія  чудеса  ^  П  бы- 

сказа.гь:  вѣрую.  Господи'  П  поклонил- 

(П) 

ла  между  ними  распря.  Опять  гово- 

ся  Ему.  39  II  ска.залъ  Іисусз.:  на  судъ 

(39) 

л  ^ 

7.  16. 

рятъ  слѣпому:  ты  что  скажешь  о  Пемъ, 

прнше.гь  Я  въ  міръ  сеіі.  чтобы  неви- 

Мѳ. 
И,  25. 

Іоан. 

потому  что  Онъ  отверзъ  тебѣ  очи’  Онъ 

дяіціе  видѣли,  а  видящіе  стали  слѣпы. 

2  Кор. 

сказа.іъ:  это  пророкъ.  18  Тогда  Іудеи 

40  Услышавши  это,  нѣкоторые  изъ 

не  повѣрили,  что  онъ  былъ  слѣпъ  и 

рисеевз.,  бывшпхз.  съ  ІІимз.,  сказали 

прозрѣ.іъ,  доко.іѣ  не  призва.ш  родите- 

Ему:  неужели  и  мы  слѣпы’  4і  Іисусъ 

(41) 

лей^сего  прозрѣвшаго  П  спросили 

сказала,  имз.:  если  бы  вы  были  ел  Іпіы, 

Іоаи 
16.  22. 

ихъ:  это  ли  сынъ  вашъ,  о  которомъ 

то  нс  имѣли  бы  на  себѣ  грѣха;  ношкг. 

вы  говорите,  что  родился  слі.пымз.’ 

вы  говорите,  что  видите,  то  грѣхъ 

какъ  же  онъ  теперь  видптз.’20  Родите- 

остается  на  васъ. 

ли  его  сказали  имъ  въ  отвѣтъ;  мы 

ТП  4  Истинно,  истинно  говорю  вамз.: 

знаемъ,  что  это  сынъ  нашъ  и  что  онъ 

іи,  кто  не  дверью  входитъ  во  дворз. 

родился  слѣпымъ;  =51  Л  какъ  теперь 

овчій,  но  перелазитъ  индѣ,  тотъ  воръ 

видитъ,  не  знаемъ,  или  кто  отверзъ 

и  разбойникъ;  2  л  входящій  дверью 

ему  очи,  мы  не  знаемъ:  самъ  въ  со- 

есть  пастырь  овцамъ;  з  Ему  прндвер- 

вершенныхъ  лѣтахъ,  самого  спросите, 

никз>  отворяетъ,  и  овцы  слушаются 

(22) 

пусть  самъ  о  себѣ  скажетъ.  22  Іакъ 

голоса  его,  и  онъ  зоветъ  своихз.  овецъ 

Іоан. 

отвѣчали  родители  его,  потому  что 

по  имени  и  выводитъ  ихъ;  4  ||  когда 

12.  42. 

боялись  Іудеевъ;  ибо  Іудеи  сговори- 

выведетъ  своихъ  овецъ,  идетъ  передъ 

лись  уже,  чтобы,  кто  призна'етъ  Его 

ними;  а  овцы  за  нимъ  идутъ,  потому 

за  Христа,  того  отлучать  отъ  синагоги: 

что  знаютъ  голосъ  его;  6  За  чужимъ 
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же  не  идутъ,  но  бѣгутъ  отъ  него,  по- 

жизнь  вѣчную,  и  не  погибнутъ  во- 

тому  что  не  знаютъ  чужаго  голоса. 

вѣкъ,  и  никто  не  похититъ  их!ъ  изъ 

6  Сію  притчу  сказа.іъ  іімъ  Іисусъ.  Но 

руки  Моей;  29  Отецъ  Мой,  который 

(29) 

они  не  поняли,  что  такое  Онъ  говорилъ 

далъ  Мнѣ  ихъ,  больше  йсѣхъ,  и  никто 

Втор. 
23,  Л 

имъ.  7  Итакъ  опять  Іисусъ  сказалъ 

не  можетъ  похитить  ихъ  изъ  руки 

имъ:  истинно,  истинно  говорю  вамъ, 

Отца  Моего:  зо  я  и  ОтеИъ  —  одно. 

(8) 

что  Я  дверь  овцамъ.  8  Всѣ,  сколько 

31  Тутъ  опять  Іудей  схватили  каменья. 

/81) 

Іер. 

2а,  1; 

ихъ  ни  нрііходи.іо  предо  Мною,  суть 

чтобы  побить  Его.  32  Іисусъ  отвѣчалъ 

6,  18. 

ЬО.  6. 

воры  и  разбоіінпкп;  но  овцы  не  пос.іу- 

имъ;  много  добрыхъ  дѣлЪ  показалъ  Я 

34,  2. 

шали  ихъ.  9  И  есмь  дверь:  кто  войдетъ 

вамъ  отъ  Отца  Моего;  за  которое  изъ 

Мною,  тотъ  спасется,  и  войдетъ  и  вый- 

нихъ  хотите  побить  Меня  камнями? 

(у) 

Пе. 

детъ,  и  пажить  найдетъ,  ю  Воръ  при- 

33  Іудеи  сказали  Ему  въ  отвѣтъ:  не  за 

22,  2. 

ходитъ  только  для  того,  чтобы  украсть, 

доброе  дѣло  хотимъ  побить  Тебя  кам- 

убить  и  погубить;  Я  пришелъ  для  то- 

нями,  но  за  богохульство  и  за  то,  что 

го,  чтобъ  имѣли  жизнь  и  имѣли  съ  из- 

Ты,  будучи  че.швѣкъ,  дѣлаешь  Себя 

(И) 

Пс. 

быткомъ.  11  я  есмь  пастырь  добрый: 

Богомъ.  34  Іисусъ  отвѣчалъ  имъ:  не 

22,  1. 

пастырь  добрый  полагаетъ  жизнь  свою 

написано  ли  въ  законѣ  Вашемъ:  <  Я  ска- 

Исаія 
40,  и. 

за  овецъ;  12  А  наемникъ,  не  пастырь, 

задъ:  ВЫ  боги»  (Псал.  81,  6)?  85  Если 

Іез. 

которому  овцы  не  свои,  видитъ  прихо- 

Онъ  назвалъ  богами  тѣхъ,  къ  кото- 

37,  24. 

дящаго  волка  и  оставляетъ  овецъ  и  бѣ- 

рымъ  было  слово  Божіе,  и  не  можетъ 

1  Петр. 
2,  25; 

житъ,  и  волкъ  расхищаетъ  овецъ  и 

нарушиться  Писаніе, -^36  Тому  ли,  ко- 

.(36) 

5,  4. 

разгоняетъ  ихЪ;  13  А  Наемникъ  бѣжитъ, 

тораго  Отецъ  освятилъ  И  послалъ  въ 

Іоан. 

в,  27. 

потому  что  наемникъ,  и  нерадитъ  объ 

міръ,  выговорите:  < богохульству, еіііь». 

(И) 

овцахъ.  11  Я  есмь  пастырь  добрый,  и 

потому  что  Я  сказалъ:  «Я  Сынъ  Бо- 

Іез. 

знаю  Моихъ,  и  Мои  знаютъ  Меня: 

жій>?  37  Если  Я  не  творю  дѣлъ  Отца 

2  Тим. 

15  Какъ  Отецъ  знаетъ  Меня,  такъ  и  Я 

Моего,  не  вѣрьте  Мнѣ;  38  а  если  тво- 

(38) 

2,  19. 

знаю  Отца,  и  жизнь  Мою  полагаю  за 

рю,'  то,  когда  не  вѣрите  Мнѣ,  вѣрьте 

Іоан. 
14,  10) 

(16) 

овецъ.  16  Есть  у  Меня  и  другія  овцы. 

дѣламъ  Моимъ,  чтобы  узнать  и  повѣ- 

17,  21. 

Іез. 
.37,  22, 

которыя  не  сего  двора,  и  тѣхъ  падле- 

рить,  что  Отецъ  во  Мнѣ  и  Я  въ  Немъ. 

житъ  Мнѣ  привесть:  и  онѣ  услышатъ 

39  Тогда  опять  искали  схватить  Его; 

голосъ  Мой,  и  будетъ  одно  стадо  и 

но  Онъ  уклонился  отъ  рукъ  ихъ,  19  И 

(40) 

(17) 

одинъ  Пастырь,  и  Потому  любитъ  Ме- 

пошелъ  опять  за  Іорданъ,  на  то  мѣ- 

•  О 

63,  11 

ня  Отецъ,  что  Я  отдаю  жизнь  Мою, 

сто,  гдѣ  прежде  іфести.іъ  Іоаннъ,  и 

чтобы  опять  принять  ее;  і^>  Никто  не 

остался  тамъ,  и  Многіе  пришли  къ  Не- 

(41) 

Іоан. 

отнимаетъ  ея  у  Меня,  но, Я  Самъ  от- 

му  и  говорили,  что  Іоаннъ  Не  Сотворилъ 

Ібаи. 
5,  83. 

2,  19; 

даю  ее:  имѣю  в.іасть  отдать4)е  и  власть 

никакого  чуда;  но  все,  что  сказалъ 

имѣю  опять  принять  ее;  сію  заповѣдь 

Іоаннъ  0  Немъ,  было  истинно.  12  И 

получилъ  Я  отъ  Отца  Моего,  і®  Отъ 

многіе  тамъ  увѣровали  Въ  Него. 

.этихъ  словъ  опять  произошла  между 

1  Бы.іъ  боленъ  нѣкто  Лазарь  изъ 

(20) 

Іудеями  распря.  20  Многіе  изъ  нихъ  го- 

ЛХі  Виѳаніи,  изъ  селенія,  гбгь  жили 

Мр. 

3,  21. 

ворнли:  Онъ  одержимъ  бѣсомъ  и  без- 

Марія  и  Марѳа,  сестра  ея.  2  Марія  же, 

(2) 

Іеан. 

умствуетъ;  чт5  слушаете  Его?  2і  Дру- 

которой  братъ  ЛазарВ  былъ  боленъ, 

26,  7 

гіе  говорили:  это  словй  не  бѣсноватаго; 

была  та,  которая  помазала  Господа 

Мр. 
14,  3. 

можетъ  ли  бѣсъ  отверзать  очи  слѣ- 

мѵромъ  и  отерла  ноги  Его  волосами  сво- 

Іовы. 

пымъ?  22  Насталъ  же  тогда  въ  Іеру- 

ими.  3  Сёстры  послИли  сказать  Ему: 

сализіѣ  праздникъ  обновленія,  и  была 

Господи!  вотъ,  кого  Ты  любишь,  бо- 

зима.  23  П  ХОДИЛА  Іисусъ  в-ь  храмѣ,  въ 

ленъ.  1  Іисусъ,  услышавъ  ПК?,'  сказалъ. 

(4) 

притворѣ  Соломоновомъ.  21  Тутъ  Іудеи 

эта  болѣзнь  не  къ  смерти,  но  къ  славѣ 

Іоан. 
9,  В. 

обступили  Его  и  говорили  Ему;  долго 

Божіей,  да  прославится  чрезъ  нее  Сынъ 

ли  Тебѣ  держать  насъ  въ  недоумѣніи? 

Божій.  5  Іисусъ  же  любилъ  Марѳу  и 

если  Ты  Христосъ,  скажи  намъ  прямо. 

сестру  ея  и  Лазаря,  в  Когда  же  услы- 

(25) 

25  Іпсусъ  отвѣчалъ  имъ:  Я  сказалъ 

шалъ,  что  онъ  боленъ,  то  нробШъ  два 

Іоан. 

вамъ,  и  не  вѣрите;  дѣла,  которыя  тво- 

дня  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  находился. 

рю  Я  во  имя  Отца  Моего,  они  свидѣ- 

7  Послѣ  этого  сказа.іъ  ученикамъ:  пой- 

(26) 

тельствуютъ  о  Мнѣ;  26  Но  вы  не  вѣ- 

демъ  опять  въ  Іудею.  Ученики  сказа- 

.(8) 

Ьан. 

рите,  ибо  вы  не  изъ  овецъ  Моихъ,  какъ 

ли  Ему:  Раввй!  давно  ли  Іудеи  искали 

10.  31. 

1  Іоан. 

Я  сказалъ  вамъ;  27  Овцы  Мои  слушают- 

побить  Тебя  камнями,  и  Ты  опять 

4.  6. 

ся  голоса  Моего,  н  Я  знаю  ихъ,  и  онѣ 

идешь  туда?  9  Іисусъ  отвѣчалъ:  не 

(9) 

Іоан. 

идутъ  за  Мною,  28  11  Я  даю  имъ 

двѣнадцать  ли  часовъ  во  днѣ?  кто  хо- 

9,  4. 
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ЕВАНГЕЛІЕ 


11,  55. 


00) 
Іоав. 
12.  35. 


) 

(24) 

>Іоо.  19, 
|25— 26. 

!  Исаія 
26.  19. 
Іеа. 
87,  4. 
Дан. 
12.  2. 

(20) 
Іоан, 
е.  54. 

(27) 
Мѳ. 
16.  10. 


.'(итъ  днемъ,  тотъ  не  спотыкается,  по¬ 
тому  НТО  видитъ  свѣтъ  міра  сего;  ю  А 
кто  ходитъ  ночью,  спотыкается,  по¬ 
тому  что  нѣтъ  свѣта  съ  нимъ.  Ска¬ 
завъ  это,  говоритъ  имъ  потомъ:  Лазарь 
другъ  нашъ  уснулъ,  но  Я  илу  разбу¬ 
дить  его.  12  Ученики  Его  сказали:  Го¬ 
споди!  если  уснулъ,  то  выздоровѣетъ. 
13  Іисусъ  говорилъ  о  смерти  его;  а  они 
думало,  что  Онъ  говоритъ  о  снѣ  обык¬ 
новенномъ.  11  Тогда  Іисус'ь  сказа.іъ 
имъ  прямо:  Лазарь  умеръ;  !•'>  Н  [»аду 
юсь  за  васъ,  что  Мена  пе  было  тамъ, 
дабы  вы  увіфовалп;  но  ііоііде.мъ  къ  не¬ 
му.  16  Тогда  Ѳома,  гіпаѵе  называемый 
Близнецъ,  сказалъ  ученикамъ:  пойдемъ 
и  мы  умремъ  съ  Ііп.мъ.  і^  Іисусъ  прп- 
шедъ  нашелъ,  что  онъ  уже  четыре  дня 
въ  гробѣ.  18  Виоанія  же  была  близъ 
Іерусалима,  стадіяхъ  въ  пятнадцати, 
19  И  многіе  изъ  Іудеевъ  пришли  къ 
Марѳѣ  и  Маріи— ; утѣшать  пхъ^пе^а- 
411  о  братѣ  ихъ.  20  Марѳа,  услышав¬ 
ши,  что  идетъ  Іисусъ,  пошла  на  встрѣ¬ 
чу  Ему;  Марія  же  сидѣла  дома.  2і  Тог¬ 
да  Марѳа  сказала  Іисусу:  Господи!  если 
бы  Ты  былъ  здѣсь,  не  умеръ  бы  братъ 
мой;  22  Но  и  теперь  знаю,  что,  чед  о  Ты 
попросишь  у  Бога,  дастъ  Тебѣ  Богъ. 
23  Іисусъ  говоритъ  ей:  воскреснетъ 
братъ  твой.  24  Марѳа  сказала  Ему: 
знаю,  что  воскреснетъ  въ  воскресеніе, 
въ  послѣдній  день.  25  Іисусъ  сказалъ 
ей:  Я  есыь  воскресеніе  и  жизнь;  вѣ¬ 
рующій  въ  Меня,  если  п  умретъ,  ожи¬ 
ветъ;  26  н  всякій  живущііі  и  вѣрующій 
въ  Меня  не  умретъ  вовѣкъ.  Ьѣрпшь 
ли  сему?  27  Она  говоритъ  Ему:  такъ. 
Господи!  я  вѣрую,  что  Ты  Христосъ 
Сынъ  Божій,  грядущій  въ  міръ.  2й  Ска¬ 
завши  это,  пошла  п  позвала  тайно  Ма¬ 
рію,  сестру  свою,  говоря:  Учитель 
здѣсь  п  зоветъ  тебя.  2у  Опа,  какъ 
скоро  уелыша.іа,  поспѣшно  встала  и 
пошла  къ  Нему.  86  Іисусъ  еще  не  вхо¬ 
дилъ  въ  селеніе,  по  былъ  на  томъ  мѣ¬ 
стѣ,  гдѣ  встрѣти.іа  Его  Марѳа.  31  Іу. 
деи,  которые  были  съ  нею  въ  домѣ  и 
утѣіііа.ш  ее,  видя,  что  Марія  поспѣш¬ 
но  встала  и  вышла,  пошли  за  псю,  по- 
.іагая,  что  оіи  пошла  на  гробъ — пла¬ 
кать  та.мъ.  32  Марія  же,  пришедши  ту¬ 
да,  гдѣ  былъ  Іисусъ,  и  увидѣвши  Его, 
пала  къ  ногамъ  Его  и  сказа.іа  Ему:  Го¬ 
споди!  если  бы  Ты  былъ  здѣсь,  не 
умерь  бы  братъ  мой.  33  Іисусъ,  когда 
увидѣлъ  се  плачущую  и  пришедшихъ 
съ  пею  Іудеевъ  плачущихъ.  Самъ  воз- 
скорбѣ.іъ  духомъ  и  возмухидся,  зі  н 


сказалъ:  гдѣ  вы  положили  его?  Гово¬ 
рятъ  Ему:  Господи!  пойди  и  посмотри. 
35  Іисусъ  прослезіыся.  3(>  Тогда  Іудеи 
говорили;  смотри,  какъ  Опъ  любилъ 
его!  37  А  нѣкоторые  изъ  нихъ  сказа¬ 
ло:  не  могъ  ли  Сей,  отверзшій  очи  с.гЬ- 
пому,  сдѣлать,  чтобы  п  этотъ  не  умеръ? 
38  Іисусъ  же,  опять  скорбя  внутренно, 
приходитъ  ко  гроб^.  То  была  пещера, 
и  камень  леи:алъ  па  ней.  39  Іисусъ  ю- 
воріітъ:  отни.мите  камень.  Сестра  у.чер- 
шаго,  Марѳа,  говоритъ  Ему:  Господи! 
уже  смердитъ;  ибо  четыре  дня,  какъ 
онъ  во  гробѣ.  16  Іисусъ  говоритъ  ей: 
не  сказалъ  ли  Я  тебѣ,  что,  если  бу¬ 
дешь  вѣровать,  увидишь  славу  Божію? 
11  Итакъ  отняли  камень  отъ  пешери, 
гдѣ  .іежалъ  умершій.  Іисусъ  же  возве.іъ 
очи  къ  небу  и  сказа.іъ:  Отче!  благода¬ 
рю  Тебя,  что  Ты  услышалъ  Меня;  12  Я 
и  зналъ,  что  Ты  всегда  услышишь  Ме¬ 
ня;  но  сказа.іъ  сіе  для  народа,  з.аѣсь 
стоящаго,  чтобы  повѣри.ш,  что  Ты 
послалъ  Меня.  13  Сказавъ  это.  Онъ 
воззвалъ  громкимъ  годосомъ;  Лазарь! 
иди  вонъ.  11  11  выше.ть  умершій,  обви¬ 
тый  по  рукамъ  и  ногамъ  погребальны¬ 
ми  пеленами,  п  лице  его  обвязано  было 
платко.мъ.  Іисусъ  говоритъ  пмъ:  развя¬ 
жите  его,  пусть  идетъ,  і®  Тогда  многіе 
изъ  Іудеевъ,  пришедшихъ  къ  Маріи  и 
видѣвшихъ,  чт5  сотворилъ  Іису  съ,  увѣ¬ 
ровали ,  въ  ІІего;  іб  А  нѣкоторые  изъ 
нихъ  пошли  къ  Фарисеямъ  п  сказали 
имъ,  что  сдѣлалъ  Іисусъ,  і*  Тогда  перво¬ 
священники  п  Фарисеи  собрали  совѣтъ 
и  говорили:  что  намъ  дѣлать?  Этотъ  Че¬ 
ловѣкъ  много  чудесъ  творитъ;  18  Если 
оставимъ  Его  такъ,  то  всѣ  увѣруютъ 
въ  Него,— п  придутъ  Римляне  и  овла¬ 
дѣютъ  п  мѣстомъ  нашимъ  п  народомъ. 
19  Одинъ  же  изъ  нихъ,  нѣкто  КаіаФа, 
будучи  на  тотъ  годъ  первосвященни¬ 
комъ,  сказалъ  имъ:  вы  ничего  не  знае¬ 
те,  6б  II  не  подумаете,  что  лучше  намъ, 
чтобы  одинъ  человѣкъ  умеръ  за  люден, 
нежели  чтобы  весь  народъ  погибъ. 
51  Сіе  ;ке  онъ  сказалъ  не  отъ  себя,  но, 
будучи  на  тотъ  годъ  первосвященни¬ 
комъ,  предсказа.іъ,  что  Іисусъ  умретъ 
за  народъ,  52  Ц  це  только  за  народъ, 
но  чтобы  п  разсѣянныхъ  чадъ  Божіихъ 
соб[іать  во  едино.  53  Съ  этого  дня  по¬ 
ложили  убить  Его.  54  Посему  Іисусъ 
уже  пе  ходилъ  явно  между  Іудеями,  а 
поше.іъ  оттуда  въ  страну  близъ  пу¬ 
стыни,  въ  городъ,  называемый  Ефра- 
пмъ,  и  тамъ  оставался  съ  учениками 
Своими.  5о  Приб.іижалась  Пасха  Іудеіі- 
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скал,  и  мнопе  пз’л  всей  страны  при¬ 
шли  въ  Іерусалимъ  предъ  Пасхою,  что¬ 
бы  очиститься.  ^>6  Тогда  искали  Іисуса 
о,  стоя  въ  храмѣ,  говорили  другъ  дру¬ 
гу:  какъ  вы  думаете?  не  придетъ  ли 
Онъ  на  праздникъ?  Первосвященни¬ 
ки  же  п  Фарисеи  дали  приказаніе,  что, 
если  кто  узна'етъ,  гдѣ  Онъ  будетъ,  то 
объявилъ  бы,  дабы  взять  Его. 

1 Л  1  За  шесть  дней  до  Пасхи  прп- 
лЫш  ше.іъ  Іисусъ  въ  Бпѳанію,  гдѣ 
бы.іъ  базарь  умершій,  котораго  Онъ 
воскресилъ  изъ  мертвыхъ.  2  Тамъ  при¬ 
готовили  Ему  вечерю,  п  Марѳа  служи- 
.га,  а  .Іазарь  былъ  однимъ  изъ  возле- 
ж'авіиихъ  съ  Нимъ,  3  Марія  же,  взявши 
фунтъ  нардоваго  чистаго  драгоцѣнна¬ 
го  мѵра,  помазала  ноги  Іисуса  и  отер¬ 
ла  волосами  своими  ноги  Его;  и  домъ 
наполнился  б.іагоуханіемъ  отъ  мѵра. 
*  Тогда  одинъ  изъ  учениковъ  Его,  Іуда 
Симоновъ  Искаріотъ,  который  хоткіъ 
предать  Его,  сказа.іъ:  &  Для  чего  бы 
не  продать  это  мѵро  за  триста  дина¬ 
ріевъ  и  не  раздать  нищимъ?  б  Сказалъ 
же  онъ  это  не  потому,  чтобы  заботил¬ 
ся  о  нищихъ,  но  потому,  что  былъ 
воръ:  онъ  имѣлъ  при  себѣ  денежный 
ящикъ  и  носилъ,  чт5  туда  опускали. 
"•  Іисусъ  же  сказалъ:  оставьте  ее;  она 
сберегла  это  на  день  погребенія  Моего; 
^  Ибо  нищихъ  всегда  пмѣете  съ  собою, 
а  Меня — не  всегда.  »  Многіе  пзъ  Іу¬ 
деевъ  узнали,  что  Онъ  тамъ,  и  пришли 
не  только  для  Іисуса,  но  чтобы  видѣть 
и  Лазаря,  котораго  Онъ  воскресилъ 
изъ  мертвыхъ,  Первосвященники  же 
положили  убить  и  Лазаря,  и  Потому 
что  ради  его  многіе  изъ  Іудеевъ  прихо¬ 
дили  и  вѣровали  въ  Іисуса.  На  дру¬ 
гой  день  множество  народа,  пришед¬ 
шаго  на  праздникъ,  услышавши,  что 
Іисусъ  идетъ  въ  Іерусалимъ,  Взяли 
пальмовыя  вѣтви,  вышли  на  встрѣчу 
Ему  и  восклицали:  осанна!  благосло¬ 
венъ  гряду щііі  во  пмя  Господне,  Царь 
Израилевъ!  Іисусъ  же,  нашедъ  мо¬ 
лода  го  осла,  сѣлъ  на  него,  какъ  напи¬ 
сано:  15  «Не  бойся,  дщерь  Сіонова!  се, 
Царь  твой  грядетъ,  сидя  на  молодомъ 
ОС.Й»  (Захар.  9,  9).  іб  Ученики  Его 
сперва  не  поняли  этого;  но,  когда  про¬ 
славился  Іисусъ,  тогда  вспомнили,  что 
такъ  было  о  Немъ  написано,  и  это 
сдѣлали  Ему.  і”  Народъ,  бывшііі  съ 
Нимъ  прежде,  свидѣтельствовалъ,  что 
Онъ  вызвалъ  изъ  гроба  Лазаря  и  вос- 
креси.іъ  его  изъ  мертвыхъ;  18  Потому 
II  встрѣти.іъ  Его  народъ,  ибо  слышалъ, 


что  Онъ  сотворилъ  это  чудо.  19  Фари¬ 
сеи  же  говорили  между  собою:  видите 
ли,  что  Не  успѣваете  ничего?  весь  міръ 
ддетъ  за  Нимъ.  20  Нзъ  пришедшихъ 
на  поклоненіе  въ  пра.зднпкъ  были  нѣ¬ 
которые  Е.ІЛИНЫ;  21  Они  подошли  къ 
Филиппу,  который  былъ  изъ  Виѳсаиды 
Гали.юйской,  и  просили  его,  говоря: 
господинъ!  намъ  хочется  видѣть  Іису¬ 
са.  22  Филиппъ  идетъ  и  говоритъ  о 
томъ  Андрею;  и  потомъ  Андрей  и 
Филиппъ  сказываютъ  о  томъ  Іисусу. 
23  Іисусъ  же  сказалъ  имъ  въ  отвѣтъ: 
прише.іъ  часъ  прославиться  Сыну  Че¬ 
ловѣческому.  24  Истинно,  истинно  го- 
ворю  вамъ:  если  пшеничное  зерно,  пад- 
шп  въ  землю,  не  умретъ,  то  останется 
одно;  а  если  умретъ,  то  принесетъ 
много  плода.  26  Аюбящіп  душу  свою 
погубитъ  ее;  а  ненавидящій  дуіпу  свою 
въ  мірѣ  семъ  сохранитъ  ее  въ  жизнь 
вѣчную.  26  Кто  Мнѣ  служитъ.  Мнѣ  да 
послѣдуетъ,  и  гдѣ  Я,  тамъ  и  слуга  Мой 
будетъ;  и  кто  ЛІнѣ  с.іужитъ,  того  по¬ 
чтитъ  Отецъ  Мой.  37  Душа  Моя  теперь 
возмутилась;  и  чт5  Мнѣ  сказать?  Отче! 
избавь  Меня  отъ  часа  сего!  Но  на  сей 
часъ  Я  и  пришелъ.  28  Отче!  прославь 
имя  Твое.  Тогда  пришелъ  съ  неба  гласъ: 
и  прославилъ  и  еще  прославлю.  29  На¬ 
родъ,  стоявшій  и  слышавшій  7Й0,  гово- 
ри.іъ:  это  громъ.  А  другіе  говорили; 
Ангелъ  говорп.іъ  Ему.  30  Іисусъ  на  это 
сказа.іъ:  не  для  Меня  былъ  гласъ  сей, 
по  для  народа;  Зі  Нынѣ  судъ  міру  се¬ 
му;  нынѣ  князь  міра  сего  изгнанъ  бу¬ 
детъ  вонъ;  82  п  когда  Я  вознесенъ  бу¬ 
ду  отъ  земли,  всѣхъ  привлеку  къ  Себѣ. 
83  Сіе  говорп.іъ  Онъ,  давая  разумѣть, 
какою  смертью  Онъ  умретъ.  34  Народъ 
отвѣчалъ  Ему:  мы  слышали  изъ  зако¬ 
на,  что  Христосъ  пребываетъ  вовѣкъ; 
какъ  же  Ты  говоришь,  что  до.іжно  воз- 
несену  быть  Сыну  Человѣческому?  кто 
Этотъ  Сынъ  Человѣческій?'  35  Тогда 
Іисусъ  сказалъ  имъ:  еще  ца  Малое  вре¬ 
мя  свѣтъ  есть  съ  вами;  ходите,  пока 
есть  свѣтъ,  чтобы  не  объяла  васъ  тьма, 
а  ходящій  во  тьмѣ  не  знаетъ,  куда 
идетъ;  36  Доколѣ  свѣтъ  съ  вами,  вѣруй¬ 
те  въ  св'Ьтъ,  да  будете  сынами  св1;та. 
Сказавъ  это,  Іисусъ  отошелъ  и  скрылся 
отъ  нихъ.  37  Столько  чудесъ  сотворилъ 
Онъ  предъ  ними,  и  опй  не  вѣровали 
въ  Него,  38  Да  сбудется  слово  Исаіи 
пророка;  «Господи!  кто  повѣрилъ  слы¬ 
шанному  отъ  насъ,  и  кому  откры.іась 
мышца  Господня?»  (Исаія  53,  1.)  89  По¬ 
тому  не  могли' они  вѣровать,  что,  какъ 
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еще  сказзлъ  Исаія,  ^  *  Народъ  сей 
ослѣпилъ  глаза  свои  и  ока.ченилъ  серд¬ 
це  свое,  да  не  видятъ  глазами,  и  не 
уразумѣютъ  сер.іцемъ,  и  не  обратят¬ 
ся,  чтобъ  Я  исцѣ.іп.іъ  ихъ»  (Исаія  6, 
9-10).  Сіе  сказалъ  Исаія,  когда  видѣлъ 
славу  Его  и  говорилъ  о  Немъ.  ^2  Впро¬ 
чемъ  II  изъ  начальниковъ  многіе  )В  І.- 
ровализъ  Него,  но  ради  Фарисеевъ  не 
исиовГ.дывали,  чтобы  не  быть  отлу¬ 
ченными  отъ  синагоги;  Ибо  возлю- 
бши  больше  славу  человѣческую,  не¬ 
жели  славу  Божію.  Іисусъ  же  возгла- 
си.іъ  и  сказалъ:  вѣрующій  въ  Меня  не 
въ  Меня  вѣруетъ,  но  въ  Пославшаго 
Меня;  1^  И  видящій  Меня  видитъ  По¬ 
славшаго  Меня.  1^  Я  свѣтъ  пришелъ 
въ  .міръ,  чтобы  всякій  вѣрующій  въ 
.Меня  нс  оставался  во  тьмѣ,  і^  И  ес.іи 
кто  услышитъ  .Мои  слова  и  не  повѣ¬ 
ритъ,  Я  не  сужу  его:  ибо  Я  пришелъ 
не  судить  міръ,  но  спасти  міръ.  і^  От- 
вергаюним  Меня  и  не  прини.мающій 
словъ  Мои\з>  и.мѣетъ  судью  себѣ:  сло¬ 
во,  которое  Я  говорилъ,  оно  будетъ 
судить  его  въ  пос.хѣдній  день;  19  Ибо 
Я  говорилъ  не  отъ  Себя,  но  пославшій 
Меня  Отецъ,  Онъ  далъ  .Мнѣ  заповѣдь, 
чт5  сказать  и  что  говорить;  50  И  Я 
знаю,  что  заповѣдь  Его  есть  жизнь 
вѣчная.  Итакъ,  что  Я  говорю,  говорю, 
какъ  сказалъ  Мнѣ  Отецъ. 

ІО  ^  Предъ  праздникомъ  ІІасхп 
дОі  Іисусъ,  зная,  что  прииіе.іъ  часъ 
Его  перейти  отъ  міра  сего  къ  Отцу, 
явгиъ  дѣломъ,  что,  возлюбивъ  Своихъ 
сущихъ'въ  мірѣ,  до  конца  возлюби.іъ 
ихъ.  2  И  во  время  вечери,  когда  діаволъ 
уже  вложилъ  въ  сердце  Іудѣ  Си.монову 
Искаріоту  предать  Его,  з  Іисусъ,  зная, 
что  Отецъ  все  отдалъ  въ  рукп  Его,  и 
что  Онъ  отъ  Бога  пешелъ  и  къ  Богу 
озЧодптъ,  і  Всталъ  съ  вечери,  снялъ 
сг  Себя  верхнюю  одежду  и,  взявъ  по¬ 
лотенце,  препоясался;  і»  Потомъ  влилъ 
водьі  въ  умывальницу,  п  началъ  умы¬ 
вать  ноги  ученикамъ  п  отирать  поло¬ 
тенцемъ,  которымъ  былъ  препоясанъ 
в  Подходитъ  къ  Симону  Петру,  и  тотъ 
говоритъ  Ему:  Господи!  Тебѣ  ли  умы¬ 
вать  мои  ноги?  <  Іисусъ  сказалъ  ему 
въ  отвѣтъ:  что  Я  дѣлаю,  теперь  ты  не 
знаешь,  а  уразумѣешь  послѣ.  9  Петръ 
говорит’ъ  Ему:  не  умоешь  ногъ  моихъ 
вовѣкъ.  Іисусъ  отвѣчалъ  ему:  если  не 
умою,  тебя,  не  имѣешь  части  со  Мною. 
9  Симовъ  Петръ  говоритъ  Ему;  Госпо¬ 
ди!  не  только  ноги  мои,  но  и  руки  и 
голо-ву.  10  Іисусъ  говоритъ  ему;  омы¬ 


тому  нужно  толТ)ко  ноги  у.мыть,  ното- 
му  что  чистъ  весь;  и  вы  чисты,  но  не 
В(;ѣ.  11  Ибо  зналъ  Онъ  предателя  Сво¬ 
его,  потому  и  сказалъ:  не  всѣ  вы  чисты. 
12  Когда  же  умы.іъ  пмъ  ноги  и  надѣлъ 
одежду  Свою,  то,  возлегши  опять,  ска¬ 
залъ  имъ:  знаете  ли,  что  Я  сдЬлалъ 
вамъ?  13  Вы  называете  Меня  і'чите- 
.іемъ  и  Господомъ,  и  правильно  гово¬ 
рите,  ибо  Я  точно  то.  и  Итакъ,  если 
Я,  Господь  II  Учитель,  умылъ  ноги 
вамъ,  то  и  вы  ло.іжны  умывать  ноги 
другъ  другу;  іь  Ибо  Я  да.іъ  вамъ  при¬ 
мѣръ,  чтобъ  и  вы  дѣ.талі  то  же,  что 
Я  сдѣла.іъ  вамъ.  ів  Истинно,  истинно 
говорю  вамъ:  рабъ  не  больше  госпо¬ 
дина  своего,  и  посланникъ  не  бо.іъшѳ 
пославшаго  его.  и  Если  это  знаете, 
блаженны  вы,  когда  исполняете,  і®  Не 
о  всѣхъ  васъ  говорю:  Я  знаю,  кото¬ 
рыхъ  избралъ.  По  да  сбудется  Писа¬ 
ніе:  *ядущііі  со  Мною  х.іѣбъ  поднялъ 
на  Меня  пяту  свою»  (Псал.  40,  10). 
19  Теперь  сказываю  вамъ,  прежде  не- 
же.іи  то  сбылось,  дабы,  когда  сбудет¬ 
ся,  вы  повѣрили,  что  это  Я.  20  Истин¬ 
но,  истинно  говорю  вамъ:  принимаю¬ 
щій  того,  кого  Я  пошлю.  Меня  прини¬ 
маетъ;  а  прпші.мающій  Меня  прини¬ 
маетъ  Пославшаго  Меня.  2іСказавъ  это, 
Іисусъ  возмутился  духомъ,  и  .засви¬ 
дѣтельствовалъ,  и  сказалъ:  истинно, 
истинно  говорю  вамъ,  что  одинъ  изъ 
васъ  предастъ  Меня.  22  Тогда  ученики 
ози{)ались  другъ  на  друга,  исдоу.мѣвая, 
о  комъ  Онъ  говоритъ.  23  Одинъ  же 
изъ  учениковъ  Его,  котораго  любилъ 
Іисусъ,  возлежалъ  у  груди  Іисуса; 
21  Ему  Симонъ  Петръ  сдѣлалъ  знакъ, 
чтобы  спросилъ,  кто  это,  о  которомъ 
говоритъ.  2.'»  Онъ,  прппадши  къ  груди 
Іисуса,  сказалъ  Ему:  Господи!  кто  это? 
2в  Іисусъ  отвѣчалъ:  тотъ,  кому  Я,  об¬ 
макнувъ  кусокъ  хлѣба,  подамъ.  П,  об¬ 
макнувъ  кусокъ,  пода.іъ  Іудѣ  Симоно¬ 
ву  Искаріоту.  27  ц  послѣ  сего  куска 
вошелъ  въ  него  сатана.  Тогда  Іисусъ 
сказалъ  ему:  что  д1;лаешь,  дѣлай  ско¬ 
рѣе,  28  Но  никто  изъ  возлежавшихъ 
не  понялъ,  къ  чему  Онъ  это  сказалъ 
ему.  29  А  какъ  у  Іуды  бы.іъ  янщкъ,  то 
нѣкоторые  думали,  что  Іисусъ  гово¬ 
ритъ  ему:  «купи,  чт5  на.мъ  нужно  къ 
празднику»,  или  чтобы  далъ  что-ни¬ 
будь  нищимъ.  30  Онъ,  принявъ  кусокъ, 
тотчасъ  выше.іъ;  а  бы.іа  ночь.  Когда 
онъ  выиіелъ,  31  Іисусъ  сказалъ:  нынѣ 
прославился  Сынъ  Человѣческій,  и 
Богъ  прославился  въ  Немъ;  32  Если 
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Богъ  прославился  въ  ІІемъ,  то  и  Богъ 
прос.іави'гь  Его  въ  Себѣ,  и  вскорѣ 
прославитъ  Его.  83  Дѣти!  не  долго 
уже- быть  Мнѣ  съ  вами:  будете  искать 
Меня,  и,  какъ  сказалъ  Я  Іудеямъ,  что, 
куда  Я  иду,  вы  не  можете  придти, 
такъ  и  вамъ  говорю  теперь.  34  Запо¬ 
вѣдь  новую  даю  вамъ,  да  любите  друіт» 
друга;  какъ  Я  возлюбіиъ  васъ,  такъ 
и  вы  ла  любите  друп>  друга;  3&  По 
тому  узнаютъ  псѣ,  что  вы  Мои  уче¬ 
ники,  если  будете  имѣть  любовь  между 
собою.  36  Симонъ  Петръ  сказала.  Ему. 
Господи!  куда  Ты  идешь?  Іисусъ  от¬ 
вѣчалъ  ему:  куда  Я  иду,  ты  не  мо¬ 
жешь  теперь  за  Мною  идти,  а  послѣ 
пойдешь  за  Мною.  37  Петръ  сказа.іъ 
Ему:  Господи!,  почему  я  не  могу  идти 
за  Тобою  теперь?  я  душ^  мою  положу 
за  Тебя.  38  Іисусъ  отвѣча.іъ  ему:  душу 
твою  за  Меня  положишь?  истинно, 
истинно  говорю  тебѣ:  не  пропоетъ 
пѣтухъ,  какъ  отречешься  отъ  Меня 
трижды. 

Да  не  смущается  сердце  ваше; 

,  вѣруйте  въ  Бога  и  въ  Меня  в-К^ 
руіітс.  д-ь  домѣ  Отца  Моего  обителей 


много;  а  если  бы  не  такъ,  Я  сказалъ 


бы  вамъ:  4 Ц  иду  приготовить  мѣсто 


вамъ».  3  П  когда  пойду  и  приготовлю 


вамъ  мѣсто,  приду  опять  и  возьму 


васъ  къ  Себѣ,  чтобъ  и  вы  были,  гдѣ  Я.' 


^  А  куда  Я  иду,  вы  знаете,  и  путь 

знаете.  &  Ѳома  сказалъ  Ему:  Господи! 
незнаемъ,  куда  идешь;  и  какъ  можемъ 
знать  путь?  3  Іисусъ  сказа.гъ  ему;  Я 
есмь  путь  и  истина  и  /кизнь;  никто  не 
приходитъ  къ  Отцу,  какъ  только  чрезъ 
Меня;  ‘  Если  бы  вы  знали  Меня,  то 
знали  бы  и  Отца  Моего;  и  отнынѣ 
знаете  Его  п  видѣли  Его,  8  Филиппъ 
сказалъ  Ему;  Господи!  покажи  намі. 
Отца,  и  довольно  для  насъ.  Іисусъ 
сказалъ  ему:  столько  времени  Я  съ 
вами,  и  ты  не  знаешь  Меня,  Филиппъ? 
видѣвшій  Меня  видѣлъ  Отца;  какъ  же 
ты  говоришь;  «покажи  намъ  Отца>? 
10  Развѣ  ты  не  вѣриніь,  что  Я  въ 
Отцѣ,  и  Отецъ  во  Мнѣ?  Слова,  кото¬ 
рыя  говорю  Я  вамъ,  говорю  не  отъ 
Себя;  Отецъ,  пребывающій  во  Мнѣ, 
Онъ  творитъ  дѣла,  и  Вѣрьте  Мнѣ, 
что  Я  въ  Отцѣ,  и  Отецъ  во  Мнѣ;  а 
если  не  такъ,  то  вѣрьте  Мнѣ  по  са- 
мы.мъ  дѣ.іамъ.  1-  Истинно,  истинно 
говорю  вамъ:  вѣрующій  въ  Меня,  дѣ- 
которыя  творю  Я,  и  онъ  сотво¬ 
ритъ,  и  больше  си.ѵъ  сотворить;  иото- 
му  что  Я  къ  Отцу  Моему  иду.  із  II 


если  чего  попросите  у  Отца  во  имя 
Мое,. то  сдѣлаю,  да  прославится  Отецъ 
въ  Сынѣ;  14  Если  чего  попросите  во 
имя  Мое,  Я  то  сдѣлаю.  із  Если  люби 
те  Меня,  соблюдите  Мои  заповѣди. 
13  И  Я  умолю  Отца,  и  дастъ  вамъ  дру 
гаго  У'ігіЬшителя,  да  пребудетъ  съ  ва¬ 
ми  вовѣкъ,  17  Духа  истины,  котораго 
мі()ъ  не  можетъ  принять,  потому  что 
не  видитъ  Его  и  не  знаетъ  Его;  а  вы 
знаете  Его,  ибо  Онъ  съ  вами  пребы¬ 
ваетъ  и  въ  васъ  будетъ,  Не  оставлю 
васъ  сиротами;  приду  къ  вамъ.  1»  Еще 
немного,  и  міръ  уже  не  увидитъ  Меня; 
а  вы  увидите  Меня,  ибо  Я  живу,  и  вы 
будете  жить.  20  Бъ  тотъ  день  узнаете 
вы,  что  Я  въ  Отцѣ  Моемъ,  и  вы  во 
Мнѣ,  и  Я  в'ь  васъ.  2і  Кто  имѣетъ  за¬ 
повѣди  Мои  и  соблюдаетъ  ихъ,  тотъ 
любитъ  Меня;  а  кто  любитъ  Меня, 
тотъ  возлюбленъ  будетъ  Отцемъ  Мо¬ 
имъ,  и  Я  возлюблю  его  и  явлюсь  ему 
Самз..  22  Іуда,  но  Искаріотъ,  говоритъ 
Ему:  Господи!  что  это,  что  Ты  хочешь 
явить  Себя  намъ,  а  не  міру?  23. Іисусъ 
сказалъ  ему  въ  отвѣтъ:  кто  любитъ 
Меня,  тотъ  соблюдетъ  слово  Мое;  и 
Отецъ  Мой  возлюбитъ  его,  и  Мы  при¬ 
демъ  къ  нему  и  обитель  у  него  сотво¬ 
римъ.  24  Нелюбящій  Меня  не  соблю¬ 
даетъ  словъ  Моихъ;  слово  же,  которое 
вы  слышите,  не  есть  Мое,  но  послав¬ 
шаго  Меня  Отца.  25  Сіе  сказалъ  Я 
вамъ,  находясь  съ  вами.  26  Утѣшитель 
же.  Духъ  Святый,- котораго  пошлетъ 
Отецъ  во  имя  Мое,  научитъ  васъ  все¬ 
му  и  напомнитъ  вамъ  все,  чт5  Я  гово- 
ри.іъ  вамъ.  27  Миръ  оставляю  вамъ, 
миръ  Мой  даю  вамъ:  не  такъ,  какъ 
міръ  даетъ,  Я  даю  вамъ.  Да  нс  сму¬ 
щается  сердце  ваше  и  да  не  устра¬ 
шается.  28  Бы  слышали,  что  Я  сказалъ 
вамъ:  «иду  отъ  васъ  и  приду  къ  вамъ» 
Если  бы  вы. любили  Меня,  то  возрадо¬ 
вались  бы,  что  Я  сказалъ:  «иду  къ 
Отцу»;  ибо  Отецъ  Мой  болѣе  Ліеня. 
28  И  вотъ,  Я  сказалъ  вамъ  о  томъ, 
прежде  нежели  сбылось,  дабы  вы  по¬ 
вѣрили,  когда  сбудется,  зо  Уже  немно¬ 
го  Мнѣ  говорить  съ  вами,  ибо  идетз. 
князь  міра  сего,  и  во  Мнѣ  нс  имѣетъ 
ничего.  зі  Но  чтобы  міръ  зналъ,  что 
Я  люблю  Отца,  и  какъ  заповѣдалъ 
Мнѣ  Отецъ,  такъ  и  творю;  встаньте, 
пойдемъ  отсюда. 

1  С"  1  Я  есмь  истинная  виноградная 
ІЭ*  -Іоза,  а  Отецъ  Мой— Биноградарь; 

2  Бсякую  у  Меня  вѣтвь,  не  принося¬ 
щую  плода.  Онъ  отсѣкаетз.;  и  всякую, 
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Приносящую  плодъ/ очищаетъ,  чтобы 
бо.іѣе  прщісс.іа  плода.  Вы  уже  очи¬ 
щены  чрезъ  слопо,  которое  Я  пропо¬ 
вѣдалъ  вамъ.  4  11[>ебудьте  во  Мнѣ,  и 
Я  въ  васъ.  Какъ  вѣтвь  не  можетъ  при¬ 
носить  плода  сама  собою,  если  не  бу¬ 
детъ  на  лозѣ,  такъ  и  вы,  если  не  бу¬ 
дете  во  Мнѣ.  5  Я  есмь  Лоза,  а  вы  вѣт¬ 
ви;  кто  пребываетъ  во  Мнѣ,  п  Я  въ 
немъ,  тотъ  приноситъ  много  плода;  ибо 
безъ  Меня  не  можете  дѣлать  ничего, 
в  Кто  не  пребудетъ  во  Мнѣ,  извергнет¬ 
ся  вонъ,  какъ  вѣтвь,  и  засохнетъ;  а 
гакія  вѣтви  собираютъ  и  бросаютъ 
въ  огонь,  ц  онѣ  сгораютъ.  <  Если  пре¬ 
будете  во  Мнѣ  и  с.юва  Мои  въ  васъ 
пребудутъ,  то,  чего  ни  пожелаете,  про¬ 
сите,  и  будетъ  вамъ.  ^  Тѣмъ  просла¬ 
вится  Отепъ  Мои,  если  вы  принесете 
много  плода,  и  будете  Моими  ученика¬ 
ми.  9  Какъ  возлюбилъ  Меня  Отецъ,  и 
Я  возлюбилъ  васъ;  пребудьте  въ  люб¬ 
ви  Моей.  10  Если  заповѣди  Мои  соблю¬ 
дете,  пребудете  въ  любви  Моей,  какъ 
и  Я  соблю.іъ  заповѣди  Отца  Моего  и 
пребываю  въ  Его  любви,  и  Сіе  сказа.іъ 
Я  вамъ,  да  радость  Моя  въ  васъ  пре¬ 
будетъ  в  радость  ваша  будетъ  совер¬ 
шенна.  12  Сія  есть  заповѣдь  Моя,  да 
любите  другъ  друга,  какъ  Я  возлюбилъ 
васъ.  13  Нѣтъ  (5олыпе  той  любви,  какъ 
если  кто  положитъ  душу  свою  за  дру¬ 
зей  своихъ.  11  Вы  друзья  Мои,  если 
исполняете  то,  что  Я  заповѣдую  вамъ. 
•5  Я  уже  не  называю  васъ  рабами,  ибо 
рабъ  не  знаетъ,  чт5  дѣлаеть  госпо¬ 
динъ  его;  но  Я  назвалъ  васъ  друзьями, 
потому  что  сказалъ  вамъ  все,  что  слы- 
ша.іъ  отъ  Отпа  Моего.  іб  Не  вы  Ме¬ 
ня  избрали,  а  Я  васъ  избралъ  и  поста¬ 
вилъ  васъ,  чтобы  вы  шли  и  приносили 
плодъ,  и  чтобы  плодъ  вашъ  пребывалъ, 
.^абы,  чего  ни  попросите  отъ  .Отца  во 
имя  Мое,  Онъ  далъ  вамъ,  Сіе  заповѣ¬ 
дую  вамъ,  да  любите  другъ  друга.-і^  Ес¬ 
ли  міръ  васъ  ненавидить,  знайте,  что 
Меня  прежде  васъ  возненавидѣлъ. 

Если  бы  вы  были  отъ  міра,  то  міръ 
люби.іъ  бы  свое;  а  какъ  вы  не  отъ  міра, 
но  Я  избралъ  васъ  отъ  міра,  потому  не¬ 
навидитъ  васъ  міръ.  20  Помните  слово, 
которое  Я  сказа.іъ  вамъ:  рабъ  не  боль¬ 
ше  господина  своего.  Если  Меня  гнали, 
будугь  гнать  и  васъ;  если  Мое  слово 
соблюдали,  будутъ  соблюдать  и  ваше; 
21  Но  все  т5  сдѣлаютъ  вамъ  за  имя 
Мое,  потому  что  нс  знаютъ  Пос.іав- 
шаго  Меня.  22  Если  бы  Я  не  пришелъ 
и  не  гово]>илъ  имъ,  то  не  имѣли  бы 


грѣха;  а  теперь  не  имѣютъ  извиненія 
во  грѣхѣ  своемъ.  23  Ненавидящій  Ме¬ 
ня  ненавидитъ  и  Отца  Моего.  -і  Если 
бы  Я  не  сотворилъ  между  ними  дѣлъ, 
какихъ  никто  другой  не  дѣла.іъ,  то  не 
имѣли  бы  грѣха;  а  теперь  и  видѣли,  и 
возненавидѣли  и  Меня  н  Отца  Моего. 
2«  Но  да  сбудется  слово,  написанное 
въ  законѣ  ихъ:  <вознеиаг.іиѣли  .Меня 
напрасно»  (Псал.  68,  й).  26  Когда  же 
пріидетъ  Утѣшитель,  котораго  Я  по¬ 
шлю  вамъ  оті>  Отца,  Духъ  истины, 
который  отъ  Отца  исходитъ.  Онъ  бу¬ 
детъ  свидѣтельствовать  о  Мнѣ;  2*  А 
также  и  вы  будете  свидѣтельствовать, 
потому  что  вы  сначала  со  Мною.  • 

1 1  Сіе  сказа.іъ  Я  вамъ,  чтобы  вы  не 
ІОі  (соблазнились.  2  Изгонятъ  васъ 
изъ  синагогъ;  тоже  наступаетъ  время, 
когда  всякій,  убивающій  васъ,  будетъ 
думать,  что  онъ  тѣмъ  служитъ  Богу. 
3  Такъ  будутъ  поступать,  потому  что 
не  познали  ни  Отца,  ни  Меня,  і  Но  Я 
сказа.іъ  вамъ  о.\е  для  того,  чтобы  вы, 
когда  придетъ  то  время.,  вспомнили, 
что  Я  сказывалъ  взмъ  о  томъ;_  не  го- 
вори.іъ  же  сего  вамъ  снача.іа,  потому 
чію  былъ  съ  вамп.  &  А  теперь  иду  къ 
Пославшему* Меня,  и  пикто  изъ  васъ 
не  спрашиваетъ  Меня:  ^куда  и.гешь?» 
<>  Но  отъ  того,  что  Я  сказалъ  вамъ  это, 
печалью  исполнилось  сердце  ваше. 
"  Не  Я  истину  говорю  вамъ:  лучше 
для  васъ,  чтобы  Я  пошелъ;  ибо,  если 
Я  не  пойду.  Утѣшитель  не  пріидетъ 
къ  вамъ;  а  если  пойду,  то  пошлю  Его 
къ  вамъ,  8  И  Онъ  пришедъ  обличитъ 
міръ  о  грѣхѣ  и  о  правдѣ  и  о  судѣ:  »  О 
грѣхѣ,  что  не  вѣруютъ  въ  Меня;  іо  О 
правдѣ,  что  Я  иду  къ'  Отцу  Моему,  и 
уже  не  увидите  Меня;  и  О  судѣ  же, 
что  князь  міра  сего  осужденъ.  12  Еще 
многое  имѣю  сказать  вамъ,  5о  вы  те¬ 
перь  не  можете  вмѣстить.  із  Когда  же 
пріидетъ  Онъ,  Духъ  истины,  то  на¬ 
ставитъ  васъ  на  всякую  истину;  ибо  не 
отъ  Себя  говорить  будетъ,  но  будетъ 
говорить,  чт5  услышитъ,  и  будущее 
возвѣститъ  вамъ,  и  Онъ  прославитъ 
Меня,  потому  что  отъ  Моего  возьметъ 
и  возвѣститъ  вамъ,  іь  Все,  что  имѣетъ 
Отецъ,  есть  Мое;  потому  Я  сказалъ, 
что  отъ  Моего  возьметі>  и  возвѣститъ 
вамъ.  *(>  Вскорѣ  вы  не  у  видите  Меня, 
и  опять  вскорѣ  увидите  Меня;  ибо  Я 
иду  къ  Отцу.  17  Тутъ  нгькоторые  изъ 
учениковъ  Его  сказали  одинъ  другому: 
что  это  Онъ  говори'гі>  намъ:  «вскорѣ 
не  увидите  Меня,  и  опять  вскопѣ  ѵви 
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дитс  Меня»,  и:  с  Я  пду  къ  Отцу>? 

Итакъ  они  говорили:  чт5  это  гово¬ 
ритъ  Оиъ:  «вскорѣ»?  вс  знаемъ,  что 
говоритъ.  1»  Іисусъ,  уразумѣвъ,  что  хо 
тятъ  спросить  Его,  сказа.іъ  имъ:  о 
томъ  ли  спраілиппсте  вы  одинъ  друга¬ 
го,  что  Я  сказалъ:  «вскорѣ  не  увидите 
Меня,  и  опять  вскорѣ  увидите  Меня»-’ 
20  Истинно,  истинно  говорю  вамъ:  вы 
восплачсте  и  воа|)ыдаетс,  а  міръ  воз¬ 
радуется;  вы  печальны  будете,  но  пе¬ 
чаль  ваша  въ  радость  будетъ.  Жен¬ 
щина,  когда  раждаетъ,  терпитъ  скорбь, 
потому  что  пришелъ  часъ  ея;  но  ког 
да  родить  младенца,  уже  не  помнитъ 
ско|)би  отъ  радости,  потому  что  ро¬ 
дился  человѣкъ  въ  міръ.  22  '1’акъ  и  вы 
теперь  имѣете  печаль;  но  Я  увижу  васъ 
опять,  и  возрадуется  сердце  ваше,  и 
радости  вашеіі  никто  не  отниметъ  у 
васъ.  23  п  иъ  тотъ  день  вы  не  спрбси- 
те  Меня  ни  о  чемъ.  Истинно,  истинно 
говорю  вамъ:  о  чемъ  ни  попросите 
Отца  во  имя  Мое,  дастъ  вамъ.  24  До- 
нын'І;  вы  ничего  не  просили  во  имя 
.Мос5  просите,  и  получите,  чтобы  ра¬ 
дость  ваша  была  совершенна.  25  До¬ 
селѣ  Я  говорилъ  вамъ  притчами;  но 
наступаетъ  время,  когда  уже  не  буду 
говорить  вамъ  притчами,  но  прямо 
возвѣщу  вамъ  объ  Отцѣ.  26  Вт,  тотъ 
день  будете  просить  во  имя  Мое,  и  не 
говорю  вамъ,  что  Я  буду  просить  От¬ 
ца  о  васъ:  27  Цбо  Самъ  Отецъ  любитъ 
ваоъ,  потому  что  вы  возлюбили  Меня 
и  увѣровали,  что  Я  исшелъ  отъ  Бога. 
28  Я  исшелъ  отъ  Отца  и  пришелъ  въ 
міръ;  и  опять  оставляю  міръ  и  иду  къ 
Отцу.  2»  Ученики  Его  сказали  Ему: 
вотъ  теперь  Ты  прямо  говоришь  и 
притчи  по  говоришь  никакой;  З')  Те¬ 
перь  видимъ,  что  Ты  зпаешь  все  и  нс 
имѣешь  нужды,  чтобы  кто  спраши¬ 
валъ  Тебя;  посему  вѣруемъ,  что  Ты 
отъ  Бога  исшелъ.  зі  Іисусъ  отвѣча.іъ 
имъ:  теперь  вѣруете?  32  Ботъ,  насту¬ 
паетъ  часъ,  П  насталъ  уже,  что  вы 
разсѣетесь  каждый  въ  спою  сторону 
и  Меня  оставите  одного;  но  Яне  одинъ, 
потому  что  Отецъ  со  Мною.  33  Сіе 
сказал!»  Я  вамъ,  чтобы  вы  имѣли 
во  Мні;  миръ.  Бъ  мірѣ  будемте  имѣть 
скорбь;  ПО  мужаіітесь:  Я  побѣдилъ 
міръ. 

"ШП  1  Послѣ  Сихъ  СЛОВЪ  Іисусъ  воз- 
X  Іі  велъ  очи  Своп  на  небо  и  сказа.тъ: 
Отче!  прише.іъ  часъ:  прос.іавь  Сына 
Твоего,  да  и  Сынъ  Твой  прославитъ 
Тебя,  2  Гакъ-какъ  Ты  далъ  Ему  власть 


надъ  всякою  плотью,  да  всему,  чт5  Ты 
далъ  Ему,  дастъ  Онъ  жизнь  вѣчную: 
3  Сія  же  есть  жизнь  вѣчная,  да  зна¬ 
ютъ  Тебя,  единаго  истиннаго  Бога,  и 
посланнаго  Тобою  Іисуса  Христа.  *  Я 
п росла ги.іъ  Тебя  на  землѣ,  совершилъ 
дѣло,  которое  Ты  поручилъ  Миѣ  ис¬ 
полнить;  3  11  нынѣ  прос.іавь  Меня  Ты, 
Отче,  у  Тебя  Самого  славою,  которую 
Я  пмѣ.іъ  у  Тебя  прежде  бытія  ш’ра. 
в  Я  открьт.лъ  имя  Твое  человѣкамъ, 
которыхъ  Ты  далъ  Мнѣ  отъ  міра;  они 
были  Твои,  и  Ты  да.іъ  ихъ  Мнѣ,  и  они 
сохрапи.іп  слово  Твое;  •  Нынѣ  ураз¬ 
умѣли  они,  что  все,  что  Ты  далъ  Мнѣ, 
отъ  Тебя  есть;  8  Ибо  слова,  которыя 
Ты  да.гъ  Мнѣ,  Я  передалъ  имъ,  и  они 
приняли  и  уразумѣли  истинно,  что  Я 
исшелъ  отъ  Гебя,  и  уп1;ровали,  что  Ты 
послалъ  Меня.  8  Я  о  нихъ  молю:  не  о 
всемъ  мірѣ  молю,  но  о  тѣхъ,  которыхъ 
Ты  да.іъ  Мнѣ,  потому  что  они  Твои; 
10  И  все  Мое  Твое,  и  Твое  Мое;  и  Я 
прославился  въ  нихъ,  и  Я  уже  не  въ 
мірѣ,  но  они  въ  мірѣ,  а  Я  къ  Тебѣ 
иду.  Отче  Святый!  соблюди  ихъ  во 
имя  Твое,  тѣхъ,  которыхъ  Ты  Мнѣ 
да.іъ,  чтобы  они  были  едино,  какъ  и 
Мы.  12  Когда  Я  былъ  съ  ними  въ  мірѣ, 
Я  соблюда.іъ  ихъ  во  имя  Твое;  тѣхъ 
которыхъ  Ты  далъ  Мнѣ,  Я  сохранилъ, 
и  никто  изъ  нихъ  не  погибъ,  кромѣ 
сына  погибели,  да  сбудется  Писаніе 
(Псал.  108,8, 17).  із  Нынѣ  же  къ  Тебѣ 
иду,  и  сіе  говорю  въ  мірѣ,  чтобы  они 
имѣли  въ  себѣ  радость  Мою  совер¬ 
шенную.  и  Я  передалъ  имъ  слово 
Твое,  и  міръ  возненавидѣ.іъ  пхъ,  по¬ 
тому  что  они  нс  отъ  міра,  какъ  и  Я 
не  отъ  міра.  15  Не  молю,  чтобы  Ты 
взялъ  ихъ  изъ  міра,  но  чтобы  сохра¬ 
нилъ  ихъ  отъ  з.іа;  ів  Они  нс  отъ  міра, 
какъ  и  Я  не  отъ  міра.  17  Освяти  пхъ 
пстиною  Твоею:  слово  Твое  есть  исти¬ 
на.  18  Какъ  Ты  послалъ  Меня  въ  міръ, 
такъ  и  Я  послалъ  ихъ  въ  міръ;  ш  И 
за  нихъ  Я  посвящаю  Себя,  чтобы  и 
они  были  освящены  истиною.  20  Нс  о 
нихъ  же  только  молю,  но  и  о  вѣрую¬ 
щихъ  въ  Меня  по  слову  пхъ:  2і  Да 
будутъ  всѣ  едино;  какъ  Ты,  Отче,  во 
Мнѣ,  и  Я  въ  Тебѣ,  такъ  и  они  да 
будутъ  въ  Пасъ  едино, — да  увѣруетъ 
міръ,  что  Ты  посла.іъ  Меня.  22  П  сла¬ 
ву,  которую  Ты  далъ  Моѣ,  Я  да.іъ 
имъ:  да  будутъ  едино,  какъ  Мы  едино. 
23  Я  въ  нихъ,  и  Ты  во  Мнѣ;  да  будутъ 
совершены  во  едино,  и  да  познаетъ 
міръ,  что  Ты  послалъ  Меня  и  воз- 
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дюбіиъ  вхъ,  какъ  возлюбвіъ  Меня. 
24  Отче!  которыхъ  Ты  далъ  Мйѣ, 
хочу,  чтобы  таиъ,  гдѣ  Я,  и  они 
были  со  Мною,  да  видятъ  славу 
Мою,  которую  Ты  далъ  Мнѣ,  потому 
что  возлюбилъ  Меня  прежде  основа¬ 
нія  міра.  25  Отче  Праведный!  и  міръ 
Тебя  не  позналъ;  а  Я  позналъ  Тебя,  и 
сіи  познали,  что  Ты  послалъ  Меня; 
2в  И  Я  открылъ  имъ  имя  Твое  и  открою, 
да  любовь,  которою  Ты  возлюбилъ 
Меня,  въ  нихъ  будетъ,  и  Я  въ  нихъ. 
Ю  ^  Сказавъ  сіе,  Іисусъ  вышелъ  съ 
ХОа  учениками  Своими  за  потокъ  Кед¬ 
ровъ,  гдѣ  былъ  садъ,  въ  который  во¬ 
шелъ  Самъ  и  ученики  Его.  2  Зналъ  же 
это  мѣсто  и  Іуда,  предатель  Его,  пото¬ 
му  что  Іисусъ  часто  собирался  тамъ 
съ  учениками  Своими,  з  Итакъ  Іуда, 
взявъ  отрядъ  воиновъ  и  служителей  отъ 
первосвященниковъ  и  Фарисеевъ,  при¬ 
ходитъ  туда  съ  Фонарями  и  свѣтиль¬ 
никами  и  оружіемъ.  4  Іисусъ  же,  зная 
все,  чт5  съ  Ни.мъ  будетъ,  вышелъ  и 
сказалъ  имъ;  кого  ищете?  5  Ему  отвѣ¬ 
чали:  Іисуса  Назорея.  Іисусъ  говоритъ 
имъ:  это  Я.  Стоялъ  же  съ  ними  п  Іуда, 
предатель  Его.  б  И  когда  сказалъ  имъ: 
«это  Я>,--оип  отступили  назадъ  и  пали 
на  землю.  ^  Опять  спросилъ  ихъ;  кого 
ищете?  Они  сказа.іп:  Іисуса  Назорея. 
8  Іисусъ  отвѣчалъ;  Я  сказалъ  вамъ, 
что  это  Я;  итакъ,  если  Меня  ищете, 
оставьте  ихъ,  пусть  идутъ, —  о  Да  сбу¬ 
дется  слово,  рсченное  Пмъ;  изъ  тѣхъ, 
которыхъ  Ты  Мнѣ  далъ,  Я  не  погу¬ 
билъ  никого.  40  Симонъ  же  Петръ,  имѣя 
мечъ,  извлекъ  его,  и  ударилъ  первосвя- 
щенническаго  раба,  и  отсѣкъ  ему  пра¬ 
вое  ухо;  имя  рабу  было  Малхъ.  4і  По 
Іисусъ  сказалъ  Петру;  вложи  мечъ  въ 
ножны;  неужели  Мнѣ  не  пить  чащи, 
которую  далъ  Мнѣ  Отецъ?  12  Тогда 
воины  и  тысяченачальникъ  и  служи¬ 
тели  Іудейскіе  взяли  Іисуса,  и  связа.ш 
Его,  43  л  отвели  Его  сперва  къ  Аннѣ; 
ибо  онъ  былъ  тесть  Каіафѣ,  который 
былъ  на  тотъ  годъ  первосвященни¬ 
комъ:  14  Это  былъ  Каіафа,  который 
подалъ  совѣтъ  Іудеямъ,  что  лучще 
одному  человѣку  умереть  за  народъ, 
16  За  Іисусомъ  слѣдовали  Симонъ 
Петръ  и  другой  ученикъ;  ученикъ  же 
сей  былъ  знакбмъ  первосвящеппику 
и  вошелъ  съ  Іисусомъ  во  дворъ  перво¬ 
священническій;  16  А  Петръ  стоялъ 
внѣ  за  дверями.  Потомъ  другой  уче¬ 
никъ,  который  былъ  знакбмъ  перво¬ 
священнику,  вышелъ,  и  сказалъ  при- 


дверницѣ,  и  ввелъ  Петра.  і<  Тутъ  раба 
придверница  говоритъ  Петру:  и  ты  не 
изъ  учениковъ  ли  Этого  Человѣка?  Онъ 
сказалъ:  нѣтъ.  18  Между  тѣмъ  рабы  и 
служители,  разведши  огонь,  потому 
что  было  холодно,  стояли  и  грѣлись; 
Петръ  также  стоялъ  съ  ними  и  грѣлся. 
іэ  Первосвященникъ  же  спроси.гъ  Іису¬ 
са  объ  ученикахъ  Его  и  объ  ученіи  Его. 
20  Іисусъ  отвѣчалъ  ему:  Я  говорилъ 
явно  міру;  Я  всегда  училъ  въ  синагогѣ 
и  въ  храмѣ,  гдѣ  всегда  Іудеи  сходятся, 
и  тайно  не  говорилъ  ничего;  2і  Чтб 
спрашиваешь  Меня?  спроси  слышав¬ 
шихъ,  что. Я  говорилъ  имъ;  вотъ,  они 
знаютъ,  что  Я  говоріиъ,  22  Когда  Онъ 
сказалъ  это,  одинъ  изъ  служителей, 
стоявшій  близко,  ударилъ  Іисуса  по 
щекѣ,  сказавъ:  такъ  отвѣчаешь  Ты 
первосвященнику?  23  Іисусъ  отвѣчалъ 
ему:  если  Я  сказа.іъ  худо,  покажи,  что 
худо;  а  если  хорошо,  чт5  ты  бьешь 
Меня?  24  Анна  послалъ  Его  связанна¬ 
го  къ  первосвященнику  КаіаФѣ.  26  Си¬ 
монъ  же  Петръ  стоялъ  и  грѣлся.  Тутъ 
сказали  ему:  не  изъ  учениковъ  ли  Его 
и  ты?  Онъ  отрекся  и  сказалъ:  нѣтъ. 
26  Одинъ  изъ  рабовъ  первосвященни¬ 
ческихъ,  родственникъ  тому,  которому 
Петръ  отсѣкъ  ухо,  говоритъ:  не  я  ли 
видѣлъ  тебя  съ  Нимъ  въ  саду?  27  Петръ 
опять  отрекся;  и  тотчасъ  запѣлъ  пѣ¬ 
тухъ.  28  Ох-ь  КаіаФы  повели  Іисуса 
въ  преторію.  Было  утро:  и  они  не  во¬ 
шли  въ  преторію,  чтобы  не  осквер¬ 
ниться,  но  чтобы  можно  было  ѣсть 
пасху.  29  1Іи.!(атъ  вышелъ  къ  нимъ  и 
сказалъ;  въ  чемъ  вы  обвиняете  Чело¬ 
вѣка  Сего?  30  Они  сказали  ему  въ  от¬ 
вѣтъ:  если  бы  Онъ  не  былъ  злодѣй,  мы 
не  предали  бы  Его  тебѣ.  Зі  Пилатъ 
сказалъ  имъ:  возьмите  Его  вы  и  по  за¬ 
кону  вашему  судите  Его.  Іудеи  сказали 
ему:  намъ  не  позволено  предавать  смер¬ 
ти  никого,— 32  Да  сбудется  слово  Іису¬ 
сово,  которое  сказалъ  Онъ,  давая,  раз¬ 
умѣть,  какою  смертью  Онъ  умретъ. 
33  Тогда  Пи.іатъ  опять  вошелъ  въ  пре- 
то[)ію,  и  призва.іъ  Іисуса,  и  сказалъ 
Ему;  Т(>1  Царь  Іудейскій?зі Іисусъ  отвѣ¬ 
чалъ  ему:  отъ  себя  ли  ты  говоришь  это, 
или  другіе  сказали  тсбѣ  о  Мнѣ?  35  Пи¬ 
латъ  отвѣчалъ:  развѣ  я  Іудеи?  Твой  на¬ 
родъ  и  первосвященники  предали  Тебя 
мнѣ;  чт5  Ты  сдѣлалъ?  36  Іисусъ  отвѣ¬ 
чалъ:  Царство  Мое  не  отъ  міра  сего; 
если  бы  ОТТ»  міра  сего  было  ІІарство 
Мое,  то  служители  Мои  подвизались 
бы  за  Меня,  чтобы  Я  нс  былъ  преданъ 
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Іудеямъ;  но  пылѣ  Царство  Мое  не  от¬ 
сюда.  3'  Піматъ  сказа.іъ  Ему:  итакъ 
Ты  Царь?  Іисусъ  отвѣчалъ;  ты  гово- 
рпніь,  что  Я  Царь;  Я  на  то  р^ідился  и 
на  то  нрише.іъ  въ  міръ,  чтобы  свидѣ¬ 
тельствовать  объ  истинѣ;  всякііі.  кто 
отъ  истины,  слушаетъ  г.іаса  Моего. 

Пилатъ  сказа.іъ  Ему:  что  есть  исти¬ 
на?  II,  сказавъ  это,  опять  вышелъ  къ 
Іудеямъ  и  сказа.іъ  имъ;  я  никакой  вины 
не  нахо;ку  въ  Немъ;  39  Есть  же  у  васъ 
обычай,  чтобы  я  одного  отпускалъ 
ва.мъ  на  Пасху:  хотите  ли,  отпущу 
ва.мъ  Царя  Іудейскаго?  Тогда  опять 
закричали  всѣ,  говоря:  не  Его,  но  Ва¬ 
равву.  Ва[)авва  же  бы.іъ  разбоііникъ. 
Ю  ^  І’огда  Ци.іатъ  взя.гь  Іисуса  и  се- 
ХчУщЛѢлъ  бить  і’го.  2  II  воины,  сплет¬ 
ши  вѣнецъ  изъ  терна,  воз.іожили  Ему 
на  голову,  и  одѣли  Его  въ  багряницу, 
3  II  говорили:  радуйся,  Царь  Іудейскііі! 
П  били  Его  но  .іаніітамъ.  *  ІІи.іатъ 
опять  выше.іъ  и  сказа.іъ  имъ:  вотъ,  я 
вывожу  Его  къ  вамъ,  чтобы  вы  знали, 
что  я  не  нахожу  въ  Немъ  никакой  ви¬ 
ны.  «  Тогда  вышелъ  Іисусъ  въ  терно¬ 
вомъ  вѣнцѣ  и  въ  багряшщѣі  II  сказа.іъ 
имъ  Пилатъ:  се,  Человѣкъ!  6  Когда  же 
увидѣли  Его  первосвященники  и  слу¬ 
жители,  то  закричали:  распни,  распни 
Его!  Пилатъ  гово[иітъ  и.мъ:  возьмите 
Его  вы  п  распните,  ибо  я  не  нахожу 
въ  Немъ  вины.  <  Іудеи  отвѣчали  ему: 
мы  и.мѣемъ  законъ,  и  по  закону  наше¬ 
му  Онъ  долженъ  умереть,  потому  что 
сдѣлалъ  Себя  Сыномъ  Божіи зіъ.  ь  Цц- 
латъ,  услышавъ  это  слово,  больше 
убоялся,  И  опять  вои)е.іъ  въ  прето¬ 
рію,  и  сказалъ  Іисусу:  откуда  Ты?  Но 
Іисусъ  не  да.іъ  ему  отвѣта,  ю  Пилатъ 
говоритъ  Ему:  мнѣ  ли  не  отвѣчаешь? 
не  знаешь  ли,  что  я  имѣю  власть  рас¬ 
пять  Тебя  и  власть  имѣю  отпустить 
Тебя^іі  Іисусъ  отвѣча.іъ:  ты  не  имѣ.іъ 
бы  надо  .Мною  никакоіі  в.іастц,  если  бы 
не  было  дано  тебѣ  свыше;  посему  бо- 
іѣе  грѣха  на  томъ,  кто  предалъ  Ліеня 
тебѣ.  12  Съ  этого  врежни  Пилатъ  ис¬ 
калъ  отпустить  Его.  Іудеи  же  кричали: 
если  отпустишь  Его,  ты  не  другъ  ке¬ 
сарю;  всякій,  дѣлающій  себя  царемъ, 
противникъ  кесарю.  13  Ціиатъ,  услы¬ 
шавъ  это  слово,  вывелъ  вонъ  Іисуса  и 
сѣлъ  на  судилищѣ,  на  мѣстѣ,  называе¬ 
момъ  Лиѳосх|>отонъ*,  а  по-Еврейски 
Гавваѳа.  и  Тогда  была  пятница  предъ 
Пасхою,  и  часъ  шестый.  И  сказалъ  Ли- 


Камеяный  помостъ^ 


латъ  Іудеямъ:  со,  Царь  вашъ!  Но 
они  закричали:  возьми,  возьми,  распни 
Его!  ЦцлаТъ  говоритъ  имъ:  Царя  ли  ва¬ 
шего  распну?  Первосвященники  отвѣ¬ 
чали:  нѣтъ  у  насъ  царя  кромѣ  косаря. 

Тогда  наконецъ  онъ  нреда.гь  Его 
имъ  на  распятіе.  И  взяли  Іисуса  и 
новели.  П,  неся  крестъ  Свой,  Онъ 
вышелъ  на  мѣсто,  называемое  Лобное, 
по-Евреііски  Голгоѳа;  18  Тамъ  раенжіи 
Его  и  съ  Пи.мъ  двухъ  другихъ  по  ту  и 
но  другую  сторону,  а  посреди  Іисуса. 
12  Пилатъ  же  написалъ  и  надпись  и 
поставилъ  на  крестѣ,  Написано  было; 
Іисусъ  Назорсіі,  Царь  Іудейскііі.  20Эту 
надпись  читали  многіе  изъ  Іудеевъ,  по¬ 
тому  что  мѣсто,  гдѣ  былъ  распятъ 
Іисусъ,  было  недалеко  отъ  города,  и 
написано  было  по-Еврейски,  по-Грече- 
ски,  по-Римски.  21  Первосвященники 
и:е  Іудейскіе  сказали  Пилату:  не  пиши; 
«Царь  Іудейскііі»,  но  что  Онъ  говорилъ; 
«Я  Царь  Іудеііскій».  22  Цц.іатъ  отвѣ¬ 
ча.іъ:  чт5  я  напнса.іъ,  то  написа.іъ. 
23  Воины  же,  когда  распяли  Іисуса,  взя¬ 
ли  одежды  Его  и  раздѣлили  на  четыре 
части,  каждому  воину  по  части,  и  хи¬ 
тонъ;  хитонъ,  же  былъ  не  сшитый,  а 
весь  тканый  сверху.  24  Итакъ  сказали 
другъ  Д[)угу:  не  станемъ  {іаздирать  его, 
а  бросимъ  о  немъ  жеребій,  чей  будетъ, — 
да  сбудется  реченпое  въ  Писаіііи:  «раз¬ 
дѣлили  ризы  .Мои  между  собою  и  объ 
о.іеждѣ  Моей  бросали  жеребііі»  (Псал. 
21,  19).  Такъ  поступи.ш  воины.  25  При 
крестѣ  Іисуса  стояли  Матерь  Его,  и 
сестра  Матери  Его  Марія  Клеопова,  и 
.Марія  Магдалина.  26  Іисусъ,  увидѣвъ 
Матерь  н  ученика  тутъ  стоящаго,  ко¬ 
тораго  любилъ,  говоритъ  Матери  Сво¬ 
ей:  Ж(5но!  се,  сынъ  Твой.  27  Ііотомъ 
говоритъ  ученику:  се.  Матерь  твоя'  П 
съ  этого  времени  ученикъ  ссіі  взялъ  Ее 
къ  себѣ.  28  Послѣ  того  Іисусъ,  зная, 
что  уже  все  совершилось,  да  сбудется 
Писаніе,  говоритъ:  жажду.  29  Тутъ 
стоя.іъ  сосудъ,  полный  уксуса.  Воины, 
напоивши  уксусомъ  губку  и  наложив¬ 
ши  на  иссопъ,  поднесли  къ  устамъ 
Его.  30  Когда  же  Іисусъ  вкусилъ  уксу¬ 
са,  сказа.іъ:  совершилось!  II,  прикло¬ 
нивъ  главу,  преда.іъ  духъ,  зі  Но  какъ 
тогда  была  пятница,  то  Іудеи,  дабы  не 
оставить  тѣлъ  на  крестѣ  въ  субботу, 
ибо  та  суббота  бы.іа  день  великій,  про¬ 
сили  Пи.іата,  чтобы  перебить  у  нихъ 
голени  и  снять  ггхъ.  3-*  Итакъ  пришли 
воины,  и  у  перваго  перебили  голени,  и 
у  другаго,  распятаіо  съ  ІІимь;  ^^Но, 
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прпшедши  къ  Іосусу,  какъ  увидѣли 
Его  уже  умерииімъ,  не  перебили  у  Не¬ 
го  голеней,  84  Но  одинъ  изъ  воиновъ 
копьемъ  пронзилъ  ему  рёбра,  и  тотчасъ 
истекла  кровь  и  вода.  85  ц  видѣвшій 
засвидѣтельствовалъ,  и  истинно  свидѣ¬ 
тельство  его;  онъ  знаетъ,  что  говоритъ 
истину,  дабы  вы  повѣрили.  86  Нбо  сіе 
произошло,  да  сбудется  Писаніе:  скость 
Его  да  не  сокрушится»  (Исход.  12,  46). 
87  Также  и  въ  другомъ  мѣстѣ  Писаніе 
говоритъ:  «воззрятъ  на  Того,  котораго 
пронзили>  (Захар.  12,  10).  38  Пос.гЬ  се¬ 
го  ІОСИФЪ  изъ  Аримаѳеп,  ученикъ  Іису¬ 
са,  но  тайный — изъ  страха  отъ  Іудеевъ, 
просилъ  Пилата,  чтобы  снять  Тѣло 
Іисуса;  и  Пилатъ  позволил  !..  Онъ  по¬ 
шелъ  и  снялъ  Тѣло  Іисуса.  39  Пришелъ 
такжеиНикодимъ,  приходившій  прежде 
къ  Іисусу  ночью,  и  принесъ  составъ 
изъ  смирны  и  алоя,  литръ  около  ста. 
19  Итакъ  они  взяли  Тѣло  Іисуса  и  об¬ 
вили  его  пеленами  съ  благовоніями, 
какъ  обыкновенно  погребаютъ  Іудеи. 

На  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  Онъ  распятъ, 
былъ  садъ,  и  въ  саду  гробъ  новый,  въ 
которомъ  еще  никто  Не  былъ  положенъ: 
12  Тамъ  положили  Іисуса  ради  пятни¬ 
цы  Іудейской,  потому  что  гробъ  былъ 
близко. 

ЛЛ  1  Въ  первый  же  день  недѣли 
ОІІі  Марія  Магдалина  приходитъ  ко 
гробу  рано,  когда  было  еще  темно,  и 
видитъ,  что  камень  отваленъ  отъ  гроба; 
2  Итакъ  бѣжитъ,  и  приходитъ  къ  Си¬ 
мону  Петру  и  къ  другому  ученику,  ко¬ 
тораго  любилъ  Іисусъ,  и  говоритъ  имъ: 
унесли  Господа. изъ  гроба,  и  незнаемъ, 
гдѣ  положили  Его.  3  Тотчасъ  вышелъ 
Петръ  и  другой  ученикъ,  и  пошли  ко 
гробу.  4  Они  побѣжали  оба  вмѣстѣ;  но 
Другой  ученикъ  бѣжа.іъ  скорѣе  Петра, 
и  пришелъ  ко  гробу  первый,  ь  И  ыакло- 
вившись  увидѣлъ  лежащія  пелены;  по 
не  вошелъ  во  гробъ.  6  Вслѣдъ  за  нимъ 
приходитъ  Симонъ  Петръ,  и  входитъ 
во  гробъ,  и  ВИДИТЪ  однѣ  пелены  лежа¬ 
щія  7  И  платъ,  который  былъ  на  гла¬ 
вѣ  Его,  не  съ  пеленами  лежащій,  но 
особо  свитый  на  другомъ  мѣстѣ.  8  Тог¬ 
да  вошелъ  и  друто'й  ученикъ,  прежде 
пришедшій  ко  гробу,  и  увидѣлъ,  и  увѣ¬ 
ровалъ;  9  Ибо  они  еще  не  знали  изъ 
Писанія,  что  Ему  надлежало  воскрес¬ 
нуть  изъ  мертвыхъ,  іо  Итакъ  ученики 
опять  возвратились  къ  себѣ,  и  А  Ма¬ 
рія  стояла  у  гроба  и  плакала;  и  когда 
плакала,  наклонилась  во  гробъ  і2  ц 
віиитъ  двухъ  Лнгеложь,  въ  бѣломъ 


одѣянігі  сидящихъ,  одного  у  главы  и 
другаго  у  ногь,  гдѣ  лежало  Тѣло  Іису¬ 
са.  13  И  они  говорятъ  ей:  жена!  чт5ты 
плачешь?  Говоритъ  имъ:  унес.іи  Госпо¬ 
да  моего,  и  не  знаю,  гдѣ  положили  Его. 
11  Сказавши  сіе,  обратилась  назадъ  и 
увидѣла  Іисуса  стоящаго;  но  не  узна¬ 
ла,  что  это  Іисусъ.  1'»  Іисусъ  говоритъ 
ей:  жена!  чт5  ты  п.іачешь^кого  ищешь? 
Она,  думая,  что  это  садовникъ,  говоритъ 
Ему;  господинъ!  если  ты  вынесъ  Его, 
скажи  мнѣ,  гдѣ  ты  положилъ  Его,  и  я 
возьму  Его.  16  Іисусъ  говоритъ  ей:  Ма¬ 
рія!  Она  обратившись  говоритъ  Ему: 
Раввуніі!  —  чт5  значитъ:  «Учитель!» 
17  Іисусъ  говоритъ  ей:  не  прикасайся 
ко  Мнѣ,  пбо  Я  еще  не  восше.іъ  къ  Отцу 
Моему;  а  иди  къ  братьямъ  Моимъ  и  ска¬ 
жи  имъ:  восхожу  къ  Отцу  Моему  и  Отцу 
вашему,  и  къ  Богу  Моему  и  Богу  ваше¬ 
му.  18  Марія  Магдалина  идетъ  и  возвѣ¬ 
щаетъ  ученикамъ,  что  видѣла  Господа, 
и  ито  Онъ  это  ска.за.іъ  ей.  ю  Въ  тотъ 
же  первый  день  недѣли  вечеромъ,  ког¬ 
да  двери  дома,  гдѣ  собирались  ученики 
Его,  бы.ш  заперты  изъ  опасенія  отъ  Іу¬ 
деевъ,  прише.іъ  Іисусъ,  и  сталъ  посре¬ 
ди,  п  говоритъ  имъ:  миръ  вамъ!  20 Ска¬ 
завъ  это.  Онъ  показалъ  имъ  руки  (и  но¬ 
ги)  и  рёбра  Свои.  Ученики  обрадова¬ 
лись,  увидѣвши  Господа.  2і  Іисусъ  же 
сказалъ  имъ  вторично;  миръ  вамъ!  какъ 
посла.іъ  Меня  Отецъ,  такъ  и  Я  посы¬ 
лаю  васъ.  22  Сказавъ  это,  дуну.іъ,  и 
говоритъ  имъ;  примите  Духа  Святаго: 
23  Кому  простите  грѣхи,  тому  про¬ 
стятся;  на  комъ  оставите,  на  томъ 
останутся.  24  Ѳома  же,  одинъ  изъ  двѣ¬ 
надцати,  называемый  Близнецъ,  не 
былъ  тртъ  съ  ними,  когда  приходилъ 
Іисусъ.  25  Другіе  ученики  сказали  ему: 
мы  видѣли  Господа.  Но  онъ  сказа.іъ 
омъ:  если  не  увижу  на  рукахъ  Его  ранъ 
отъ  гвоздей,  и  не  вложу  перста  моего 
въ  раны  отъ  гвоздей,  и  не  вложу  руки 
моей  въ  рёбра  Его,  не  повѣрю.  26  По- 
слѣ  восьми  дней  опять  были  въ  домѣ 
ученики  Его,  и  Ѳома  съ  ними.  Пришелъ 
Іисусъ,  когда  двери  были  заперты,  сталъ 
посреди  ихъ  и  сказа.іъ:  миръ  вамъ!  27  По¬ 
томъ  говоритъ  Ѳомѣ:  подай  перстътвой 
сюда  и  посмотри  руки  Мои;  подай  ру¬ 
ку  твою  и  вложи  въ  рёбра  Мои;  и  не 
будь  невѣрующимъ,  но  вѣрующимъ. 
28  Ѳома  сказалъ  Ему  въ  отвѣтъ:  Го¬ 
сподь  мой  и  Богъ  мой!  29  Іисусъ  гово 
ритъ  ему:  ты  повѣрилъ,  потому  что 
увидѣлъ  Меня:  блаженны  не  видѣвшіе 
и  увѣровавшіе,  зо  Много  сотворилъ 
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Іисусъ  пре.іъ  учениками  Своими  п  дру¬ 
гихъ  чудесъ,  о  которыхъ  не  написано 
въ  книгѣ  сен;  Зі  Сіе  же  написано,  дабы 
вы  увѣровали,  что  Іисусъ  есть  Хри¬ 
стосъ,  Сынъ  Божій,  и,  вѣруя,  имѣли 
жизнь  во  имя  Его. 
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1  Послѣ  того  опять  явился  Іисусъ 
Олш  ученикамъ  Своимъ  при  морѣ  Ти¬ 
веріадскомъ.  Явился  же  такъ:  2  Были 
вмѣстѣ  Симонъ  Петръ,  и  Ѳома,  назы¬ 
ваемый  Близнецъ,  и  Наѳанаилъ  изъ  Ка¬ 
ны  Галилейской,  и  сыновья  Зеведеевы, 
и  двое  другихъ  изъ  учениковъ  Его. 
3  Симонъ  Петръ  говоритъ  имъ:  иду  ло¬ 
вить  рыбу.  Говорятъ  ему:  идемъ  и  мы 
съ  тобою.  Пошли,  и  тотчасъ  вошли 
въ  лодку,  и  не  ноіімалп  въ  ту  ночь  ни¬ 
чего.  ^  .4  когда  уже  настало  утро,  Іисусъ 
стоялъ  на  берегу;  во  ученики  не  узна¬ 
ли,  что  это  Іисусъ,  ь  Іисусъ  говоритъ 
имъ:  дѣти!  есть  ли  у  васъ  какая  пища? 
Они  отвѣчали  Ему:  нѣтъ.  б  Онъ  же  ска¬ 
залъ  имъ:  закиньте  сѣть  по  правую  сто¬ 
рону  лодки,  ы  поймаете.  Они  закинули, 
и  уже  не  могли  вытащить  стьтен  отч  мно¬ 
жества  рыбы.  ^  Тогда  ученикъ,  кото¬ 
раго  любилъ  Іисусъ,  говоритъ  Петру; 
это  Господь.  Симонъ  же  Петръ,  услы¬ 
шавъ,  что  это  Господь,  опоясался 
одеждою,  —  обо  онъ  былъ  нагъ,  —  и 
бросился  въ  море;  8  А  другіе  ученики 
приплыли  въ  лодкѣ,  —  ибо  не  да.іско 
были  отъ  земли,  локтей  около  двух¬ 
сотъ, — таща  сѣть  съ  рыбою.  9  Когда 
же  вышли  на  землю,  видятъ  разложен¬ 
ный  огонь  и  на  немъ  лежащую  рыбу 
и  хлѣбъ.  Іисусъ  говоритъ  имъ;  при¬ 
несите  рыбы,  которую  вы  теперь  пой¬ 
мали.  Симонъ  Петръ  пошелъ  и  вы¬ 
тащилъ  на  землю  сѣть,  наполнеиную 
большими  рыбами,  которыхъ  било  сто 
пятьдесятъ  три;  и  при  такомъ  множе¬ 
ствѣ  не  прорвалась  сѣть.  12  Іисусъ  го¬ 
воритъ  ИМЪ:  придите,  обѣдайте.  Изъ 
учениковъ  же  никто  не  смѣлъ  спро¬ 
сить  Его:  «кто  Ты'’>.  зная,  что  это 
Господь.  13  Іисусъ  приходитъ,  бе¬ 
ретъ  хлѣбъ  и  даетъ  имъ,  также  и  ры¬ 
бу.  14  Это  уже  въ  третій  разъ  явиься 
Іисусъ  ученикамъ  Своимъ  по  воскре¬ 


сеніи  Своемъ  изъ  мертвыхъ.  15  Когда 
же  они  обѣдали,  Іисусъ  говоритъ  Си¬ 
мону  Петру:  Симонъ  Іонинъ!  любишь 
ди  ты  Меня  больше,  нежели  они?  Петръ 
говоритъ  Ему;  такъ,  Господи!  'Іьі 
знасиіь,  что  я  люблю  Тебя.  Іисцсъ  го¬ 
воритъ  ему:  паси  агнцевъ  ІМоихъ. 
13  Еще  говоритъ  ему  въ  другой  разъ: 
Симонъ  Іонинъ!  любишь  ли  ты  Меня? 
Петръ  говоритъ  Ему:  такъ,  Господи! 
Ты  знаешь,  что  я  люблю  Тебя.  Іисусъ 
говоритъ  ему:  паси  овецъ  Моихъ,  і^  Го¬ 
воритъ  ему  въ  третій  ра.зъ;  Симонъ 
Іонинъ!  любишь  ли  ты  Меня?  Петръ 
опечалился,  что  въ  третій  разъ  спро¬ 
силъ  его:  «любишь  ли  Мсня?>,  и  ска¬ 
залъ  Ему:  Господи!  Ты  все  знаешь; 
Ты  знаешь,  что  я  люблю  Тебя.  Іисусъ 
говоритъ  ему:  паси  овецъ  Моихъ; 
18  Пстипно,  истинно  говорю  тебѣ:  ког¬ 
да  ты  былъ  молодъ,  то  препоясывался 
самъ  и  ходилъ,  куда  хотѣ.іъ;  а  когда 
состарѣсшьеся,  то  прострешь  руки 
твои,  и  другой  препояшетъ  тебя  и  по¬ 
ведетъ,  куда  не  хочешь,  іэ  Сказалъ  же 
это,  давая  разумѣть,  какою  смертью 
Петръ  прославитъ  Бога.  П,  сказавъ 
сіе,  говоритъ  ему:  иди  за  Мною. 
•20  Петръ  5ке,  обратившись,  видитъ 
идуиіаго  за  нимъ  ученика,  котораго 
любилъ  Іисусъ,  и  который  на  вечери, 
приклонившись  къ  груди  Его,  ска.залъ: 
Господи!  кто  предаегь  Тебя?  2і  Его 
увидѣвъ,  Петръ,  говоритъ  Іисусу:  Го¬ 
споди!  а  онъ  что?  22  Іисусъ  говоритъ 
ему;  если  Я  хочу,  чдобы  онъ  пребылъ, 
пока  пріиду,  что  тебѣ  до  пюго^  тъі  иди 
за  Мною.  23  П  пронеслось  это  слово 
между  братіями,  что  ученикъ  тотъ  не 
умретъ.  По  Іисусъ  не  сказалъ  ему, 
что  не  умретъ,  но;  если  Я  хочу,  чтобы 
онъ  пребылъ,  пока  пріиду,  чт5  тебѣ 
Оо  'пи)іо'>  2»  Сей  ученикъ  и  свидѣтель¬ 
ствуетъ  о  семъ  и  написалъ  сіе;  и  зна¬ 
емъ,  что  истинно  свидѣтельство  его. 
2&  Многое  и  друюе  сотворилъ  Іисусъ: 
но  если  бы  писать  о  томъ  подробно,  то, 
думаю,  и  самому  міру  не  вміютить  бы 
написанныхъ  книгъ.  Лминь. 
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святыхъ  АПОСТОЛОВЪ. 


11  Первую  кішгу  написалъ  я  кг  тебѣ, 
в  ѲёбФилъ,  о  всемъ,  чт5  Іисусъ  дѣ¬ 
лалъ  и  чему  училъ  отъ  начала  2  До 
того  дня,  въ  который  Онъ  вознесся, 
давъ  Святымъ  Духомъ  повелѣнія  Апо¬ 
столамъ,  которыхъ  Онъ  избра.іъ,  3  Ко¬ 
торымъ  и  явилъ  Себя  ичивымъ  по  стра¬ 
даніи  Своемъ  со  многйзш  вѣрными  до¬ 
казательствами,  въ  продолженіи  сорокѣ 
дней  являясь  имъ'и  говоря  о  Царствіи 
Божіемъ;  *  И,  собравъ  ихъ.  Онъ  пове¬ 
лѣлъ  имъ:  не  отлучайтесь  изъ  Іеруса 
лима,  но  ждите  обѣщаннаго  отъ  Отца, 
о  чемъ  вы  слышали  отъ  Меня;  &  Ибо 
Іоаннъ  к рести.іъ  водою,  а  вы  чрезъ 
нѣсколько  дней  послѣ  сего  будете  кре¬ 
щены  Духомъ  Святымъ,  в  Посему  они, 
соиіедиіись,  спрашпва.ш  Его,  говоря: 
не  въ  сіе  .ли  время.  Господи,  возста¬ 
новляешь  Ты  царство  Израилю?  7  Онъ 
же  сказалъ  имъ:  не  ваше  дѣло  знать 
времена  или  сроки,  которые  Отецъ 
положилъ  въ  Своей  власти;  8  По  вы 
примете  силу,  когда  сойдетъ  на  васъ 
Духъ  Святый,  и  будете  Мнѣ  свидѣте¬ 
лями  въ  Іерусалимѣ  и  вр  всей  Іудеѣ  іі 
Самаріи  и  даже  до  края  земли.  »  Ска¬ 
завъ  сіе.  Онъ  подня.іся  въ  глазахъ  ихъ, 
и  облако  взяло  Его  изъ  вида  ихъ.  ю  и 
когда  они  смотрѣли  на  небо,  во  время 
восхожденія  Его,  вдругъ  предстали  имъ 
два  мужа  въ  бѣлой  одеждѣ  и  И  ска¬ 
зали:  мужи  Галилеііскіс!  что  вы  стоите 
и  смбтрите  на  небо?  Сей  Іисусъ,  воз¬ 
несшійся  отъ  васъ  на  небо,  пріидетъ 
такимъ  же  образомъ,  какъ  вы  видѣли 
Его  восходящимъ  на  небо.  12  Тогда  они 
возвратились  въ  Іерусалимъ  съ  горы, 
называемой  Елеонъ,  которая  находит¬ 
ся  близъ  Іерусалима,  въ  разстояніи  суб¬ 
ботняго  пути.  13  П  иришедши  взошли 
въ  горницу,  гдѣ  и  пребывали,  Петръ 
и  Іаковъ,  Іоаннъ  и  Андрей,  Фи.шппъ 
и  Ѳома,  Варѳоломей  іг  Матѳей,  Іаковъ 
АлФеевъ  и  Симонъ  Зилотъ,  и  Іуда, 
братъ  Іакова;  и  Всѣ  они  единодушно 
пребывали  въ  молитвѣ  п  моленіи,  съ 
нѣкоторыми  женами  и  Маріею,  Мате¬ 
рію  Іисуса,  и  съ  братьями  Его.  іь  11  въ 
тѣ  дни  Петръ,  ставь  посреди  учени¬ 
ковъ,  сказалъ, — ів  Было  же  собраніе 
чедовѣкъ  около  -ста  двадцати:  мужи 


братія!  над.іежало  исполниться  тому, 
чт5  въ  Писаніи  предрекъ  Духъ  Свя¬ 
тый  устами  Давида  объ  Іудѣ^  быв¬ 
шемъ  вождѣ  тѣхъ,  которые  взя.іи  Іису 
са;  17  Онъ  былъ  сопричисленъ  къ  намъ 
и  получи.іъ  жребій  служенія  сего;  і*»  Но 
пріобрѣлъ  землю  неправедною  мздою, 
и^  когда  низринулся,  разсѣ.іось  чрево 
его,  и  выпали  всѣ  внутренности  его; 
1^  И  это  сдѣлалось  извѣстно  всѣмъ 
жителямъ  Іерусалима,  такъ-что  земля 
та  на  отечественномъ  ихъ  нарѣчіи  на¬ 
звана  Акелдамй,  то  есть  «земля  крови>. 
20  Въ  книгѣ  же  ІІса.імовъ  написано: 
«да  будетъ  дворъ  его  пустъ,  и  да  не 
будетъ  живущаго  въ  немъ»;  и:  «до 
стопнствр  его  да  пріиметъ  другой' 
(Псал.-68.  26;  108,  8).  2і  Итакъ  надоб¬ 
но,  чтобы  одинъ  изъ  тѣхъ,. которые 
н^іходились  съ  нами  во  все  время,  ког¬ 
да  пребыва'ііъ  и  обращался  съ  нами 
Господь  Іисусъ,  22  Начиная  отъ  кре¬ 
щенія  Іоаннова  до  того  дня,  въ  кото¬ 
рый  Онъ  вознесся  ртъ  насъ,  былъ 
вмѣстѣ  съ  нами  свидѣтелемъ  воскре¬ 
сенія  Его,  23  И  поставили  двойкѣ:  Іоси 
Фа,  называемаго  Варсавою,  который 
прозванъ  Іустомъ,  и  Матѳія,  24  И  помо¬ 
лились  и  сказали:  Ты,  Господи,  Сердце^ 
вѣдецъ  всѣхъ,  покажи  изъ  сихъ  дво¬ 
ихъ  одного,  котораго  Ты  избралъ  2бПри 
нять  жребій  сею  слуи^енія  и.Апбстоль- 
ства,  отъ  котораго  отпалъ  Іуда,  чтобы 
идти  въ  свое  мѣсто.  2в  и  бросИлИ  о 
нихъ  жребій,  и  выпалъ  жребій  Матѳію, 
и  онъ  сопричисленъ  къ  одиннадцати 
Апостоламъ. 

21  При  наступленіи  дня  Пятиде- 
I  сятницы,  всѣ  овИ  были  единодуш¬ 
но  вмѣстѣ.  2  ц  внезапно  сдѣлался 
шумъ  съ  неба,  какъ-бы  отъ  несуща¬ 
гося  сильнаго  вѣтра,  и  наполни.іъ  весь 
домъ,  гдѣ  они  находились;  »  И  ввились 
имъ  раздѣляющіеся  языки,  какъ-бы 
огненные,  и  почили  по  одному  на 
каждомъ  изъ  нихъ.  4  И  исполнились 
всѣ  Духа  Святаго  и  нача.іи  говорить 
на  иныхъ  языкахъ,  какъ  Духъ  давалъ 
имъ  провѣщавать.  б  Въ  Іерусалимѣ  же 
находились  Іудеи,  люди  набожные, 
изъ  всякаго  народа  подъ  небесами, 
в  Когда  сдѣлался  этотъ  шумъ,  собрал- 
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СП  народъ  ц  ііртнелъ  въ  смятеніе;  ибо 
каждый  слыша.іъ  ихъ  говорящихъ  его 
нарѣчіемъ.  •  И  всЬ  и,зумлл.імсь  и  ди¬ 
вились  говоря,  между  собою:  сіи  говоря¬ 
щіе  не  всѣ  ли  Га.іилеяие^  Какъ  же  мы 
слышимъ  каждый  собственное  иар'І'.чіе, 
въ  которомъ  родились.  9  Парѳяне  и  Мй- 
дяпеи  Е.іамиты,  и  жители  Месопотаміи, 
Іудеи  и  Каппадокіи,  Понта  и  Асіи, 
і‘*Фриііп  в  Паифплін,  Египта  и  ча¬ 
стей,  Ливіи,  прилежащихъ  къ  Кирииеѣ, 
и  пришедшіе  изъ  Рима,  Іудеи  и  про¬ 
зелиты  *,  ч  К'рптлне  в  Аравитяне, 
слышим  ь  ихъ  нашими  языками  гово¬ 
рящихъ  о  великихъ  дѣлахъ  Ьоисіихъ^ 
•“  и  изумлялись  всѣ  и  недоуміівая  го¬ 
ворили  другъ  другу:  что  .это  значитъ'’ 

А  иные  нас.мѣхаясь  говорили:  они 
напились  сладкаго  вина,  ч  Петръ  же, 
ставъ  съ  одиннадцатью,  возвысилъ 
голос'ь  свой  и  возгласилъ  имъ:  мужи 
Іудейскіе  и  всѣ  живущіе  въ  Іерусалимѣ! 
сіе  да  будетъ  вамъ  извѣстно,  и  вни¬ 
майте  словамъ  моимъ:  •!»  Они  ис  пьяны, 
какъ  вы  думаете,  ибо  теперь  третій 
часъ  дня;  Но  это  есть  предречен¬ 
ное  пророкомъ  Іоилемъ:  ч  ,іі  будетъ 
въ  послѣдніе  дни,  говоритъ  Богъ,  из- 
лію  отъ  Духа  .Моего  на  всякую  плоть, 
и  будутъ  пророчествовать  сыны  ва¬ 
ши  и  дочери  ваши,  и  юноши  ваіип 
будутъ  видѣть  видѣнія,  и  стариы  ва¬ 
ши  сновидѣніями  вразумляемы  будутъ; 

И  на  рабовъ  Моихъ  и  па  рабынь 
Моихъ  въ  тѣ  дни  нзлію  отъ  Духа  Мо¬ 
его,  и  будутъ  пророчествовать;  П 
покажу  чудеса  на  небѣ  вверху  и  зна¬ 
менія  на  землѣ  внизу,  кровь  и  огонь 
и  куреніе  дыма:  Солнце  ирев[>атптся 
во  тьму,  и  луна  въ  кровь,  прея;де  не¬ 
жели  наступить  день  Госио.іень  ве¬ 
ликій  и  славный;  2і  П  будетъ:  всякій, 
кто  призоветъ  имя  Господне,  спасет¬ 
ся»  (Іоиль  1^,  28—32).  22  Мужи  Изра¬ 
ильскіе!  выслушайте  слова  сіи;  Іисуса 
Назореж,  Мужа,  засвидѣтельствован¬ 
наго  вамъ  отъ  Бога  силами  и  чудесами 
и  знаменіями,  которыя  Богъ  сотворилъ 
чрезъ  Него  среди  васъ,  какъ  и  сами 
знаете,  2*  Сего,  по  оиредѣ.генному  со¬ 
вѣту  и  предвѣдѣнію  Божію  предан¬ 
наго,  вы  взяли  и,  пригвоздивиш  рука¬ 
ми  беззаконныхъ,  убили;  2*  Но  Богъ 
воскресилъ  Его,  расторгнувъ  узы  смер¬ 
ти,  поТо.му  что  еіі  невозмои.по  было 
удержать  Его.  25  Ибо  Давидъ  говоритъ 
о  Немъ-  €  видѣлъ  я  предъ  собою  Го- 
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споіа  всегда,  ибо  Онъ  одесную  меня, 
дабы  я  но  поколебался;  2в  Охъ  того 
возрадовалось  сердце  мое,  и  возвесе 
.інлсл  языкъ  моіі;  даже  и  плоть  моя 
упокоится  въ  ^пованіи,  27  Ибо  Ты  не 
оставишь  души  моей  въ  адѣ  и  не  дашь 
святому  Твоему  увидѣть  т.г1;нія:  28  Ты 
далъ  мнѣ  познать  путь  жизни;  Ты  ис- 
нолнішіь  меня  радостью  предъ  лішемъ 
Твоимъ»  (Псал.  Іо, 8— 11). 2»  Мужнбра- 
тія!  да  будетъ  позволено  съ  дерзнове¬ 
ніемъ  сказать  вамъ  о  праотцѣ  Давидѣ, 
что  онъ  и  умеръ  и  погребенъ,  и  гробъ 
его  у  насъ  до  сего  дня;  Будучи  же 
пророкомъ  и  зная,  что  Богъ  съ  кля¬ 
твою  обі.іцалъ  ему  отъ  п.іода  чрес.іъ 
его  воздвигнуть  Христа  во  плоти  и 
посадить  на  престолѣ  его  (2  Царств.  7, 
12.  Псал.  131,  11),  Онъ  прежде 
сказа.іъ  о  воскресеніи  Христа,  что  не 
остав.іена  д^ша  Его  въ  адѣ,  и  плоть 
Его  не  вндіі.іа  тлѣнія  (П  сад.  13,  10). 
32  Сего  Іисуса  Богъ  поскреси.іъ,  чему 
всѣ  мы  свп.іѣте.ш.  33  Итакъ  Опъ, 
бывъ  вознесенъ  десницею  Божіею  и 
принявъ  отъ  Отца  обѣтованіе  Святаго 
Духа,  излилъ  то,  чт5  вы  нынѣ  видите 
и  слышите.  34  Ибо  Давидъ  не  восшелъ 
на  небеса,  но  са.мъ  говоритъ;  «скава.гь 
Господь  Господу  моему:  сѣди  одесную 
.Меня,  35  Доколѣ  по.іожу  враговъ  Тво¬ 
им.  въ  подно-д.-іе  ногъ  'Гвоііхъ* 
(Ч  сал.  1('9,  1).  8с>  Итакъ  твердо  знай, 
весь  дом  ь  Израилевъ,  что  Богъ  содЬ- 
ла.іъ  Господомъ  и  Христомъ  Сего 
Іисуса,  котораго  вы  распяли.  37  Слы¬ 
ша  это,  они  5міі.иілнсь  сердцемъ  и 
сказали  Петру  и  прочимъ  Апостоламъ: 
что  намъ  дѣлать,  мужи  братія^  38  Петръ 
же  сказалъ  нм  ь:  покайтесь,  и  да  кре¬ 
стится  ка-ждыіі  и.зъ  васъ  по  имя  Іисуса 
Христа  для  прошенія  г[)ѣховъ,— и  по¬ 
лучите  даръ  ('.пятаго , (уха;  39  Ибо  вамъ 
нрннадлежіітъ  обі.топаніе  и  дѣтямъ  ва¬ 
шимъ  и  всѣмъ  дальныліъ,  кого  ни  призо¬ 
ветъ  Господь  Богъ  нашъ.  40  п  другими 
многими  словами  онъ  свидѣтельствовалъ 
и  увѣщава.іъ,  говоря:  спасайтесь  отъ 
рода  сего  развращеннаго,  4і  Итакъ 
охотно  принявшіе  слово  его  крести¬ 
лись,  и  црисоедішплось  въ  тотъ  депь 
душъ  около  трехъ  тысячъ;  42  Ц  они 
постоянно  пребывали  въ  ученіи  Апо¬ 
столовъ.  въ  общеніи  и  преломленіи 
хлѣба  и  въ  моліпвахъ.  43  Бы.іъ  же 
страхъ  на  всякоіі  душѣ:  и  много  чу-! 
десъ  и  знаменій  совершилось  чрезъ 
Апосто.швъ  въ  Іерусалимѣ.  4*  Беѣ  же! 
вѣрующіе  были  вміістѣ  и  имѣли  все] 
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общее:  ^5 II  продаваде  имѣнія  и  сеяную 
собственБость,  и  раздѣляли  всѣмъ,  смо¬ 
тря  по  нуждѣ  каждаго;  46  и  каждКій 
день  единодушно  пребывали  въ  храмѣ 
и,  преломляя  по  домамъ  хлѣбъ,  прини¬ 
мали  пищу  въ  веселіи  и  простотѣ  сер¬ 
дца,  47  Хваля  Бога  и  находясь  въ  лю¬ 
бви  у  всего  народа.  Господь  же  еже¬ 
дневно  прилагалъ  снасаемыхъ  къ  Цер¬ 
кви. 

31  Петръ  и  Іоаннъ  шли  вмѣстѣ  въ 
,  храмъ  въ  часъ  молитвы  девятый. 
2  И  былъ  человѣкъ,  хромой  отъ  чрева 
матери  его,  котораго  носили  и  сажали 
каждый  день  при  дверяхъ  храма,  на¬ 
зываемыхъ  Красными,  просить  мило¬ 
стыни  у  входящихъ  въ  храмъ;  3  Онъ, 
увидѣвъ  Петра  и  Іоанна  предъ  входомъ 
во  храмъ,  просилъ  у  нихъ  милостыни. 

Петръ  ()ъ  Іоанномъ,  всмотрѣвшись 
въ  него,  сказа.іъ;  взгляни  на  насъ.  &  И 
онъ  пристально  смотрѣлъ  на  нихъ,  на¬ 
дѣясь  получить  отъ  нихъ  что-нибудь. 
6  Но  Петръ  сказа.іГъ:  серебра  и  золота 
нѣтъ  у  меня;  а  чт5  имѣю,  то  даю  те- 
бѣ:  во  имя  Іисуса  Христа  ІІазорея 
встань  и  ходи.  ’  II  взявъ  его  за  правую 
руку,  поднялъ;  и  вдруіъ  укрѣпились 
его  ступни  и  колѣна,  8  Й  вскочивъ 
бталъ,  и  началъ  ходить,  и  вошелъ  съ 
ними  въ  храмъ,  ходя  и  скача  и  хваля 
Бога.  8  II  весь  народъ  видѣлъ  его  хо¬ 
дящимъ  и  хвалящимъ  Бога,  іо>1І  узна¬ 
ли  его,  что  это  былъ  тотъ,  который 
сидѣлъ  у  Красныхъ  дверей  храма  для 
милостыни,  и  .  исполнились  ужаса  и 
изумленія  отъ  случившагося  съ  нимъ, 
и  И  какъ  исцѣленный  хромой  не  от¬ 
ходилъ  огь  Петра  и  Іоанна,  то  весь 
народъ  въ  изумленіи  сбѣжался  къ 
нимъ  въ  притворъ,  называемый  Соло¬ 
моновъ.  12  Увидѣвъ  это,  Петръ  ска¬ 
залъ  народу;  муіки  Израи,іьскіе!.  ,чт5 
дивитесь  сему,,,  или  чт5  смотрцте  на 
насъ,  какъ  будто, бьі  мы  своею ісилою 
или  благочестіемъ  сдѣлали  то,  что  онъ 
ходитъ?  13  Богъ  .Авраама  и  Исаака  и 
Іакова,  Богъ  отцовъ  нашихъ,  просла¬ 
вилъ  Сына  Своего  Іисуса,  котораго  вы 
предали  и  отъ  котораго  сітреклись 
предъ  лицсиъ  Пилата,  когда  онъ  по¬ 
лагалъ  освободить  Его;  14  Но  вы  отъ 
Святаго  и  Праведнаго  отреклись,  и  лро- 
сплйдароватьвамЪчелов'ЬкаубІйцу',  і*А 
Начальника  жизни  убили;  Сего  Богь 
воскресилъ  изъ  мс;)твыхъ,  .чему  мы 
свидѣтели.  ів  И  ради  вѣры  во  имя  Его, 
имя  Его  укрѣнило  сего,  котораго  вы 
ыідиге  и  знаете,  и  вѣра,  которая  отъ 


Него,  дарова.іа  ему  исцѣленіе  сіе  предт 
всѣми  вами.  11  Впрочемъ  я  знаю,  бра¬ 
тія,  что  вы,  какъ  и  начальники  ващи, 
сдѣлали  это  по  невѣдѣнію;  18  Богъ  же, 
какъ  предвозвѣстилъ  устами  всѣхъ 
Своихъ  пророковъ  пострадать  Христу, 
такъ  и  исполнилъ.  5^  Итакъ  покайтесь 
и  обратитесь,  чтобы  заглади.шсь  грѣхи 
ваши,  20  Да  придутъ  времена  отрады 
отъ  лица  Господа,  и  да  пошлетъ  Онъ 
предназначеннаго  вамъ  Іисуса  Христа, 
21  Котораго  небо  должно  было  принять 
до  временъ  совершенія  всего,  чт5  гово¬ 
рилъ  Богъ  устами  всѣхъ  святыхъ  Сво¬ 
ихъ  пророковъ  отъ  вѣка.  22  Моисей 
сказалъ  отцамъ:  «Гоеіібдь  Богъ  вашъ 
воздвигнетъ  вамъ  и.зъ  братьевъ  вашихъ 
Пророка,  какъ  меня;  слушайтесь  Его 
во  всемъ,  чт5  Онъ  ни  будетъ  говорить 
вамъ;  23  И  будетъ,  что  всякая  душа, 
которая  не  послушаетъ  Пророка  Того, 
истребится  изъ  народа  (Втор.  18,  15 — 
І8).  24  П  всѣ  пророки  отъ  Самуила  и  по- 
с.іѣ  него,  сколько  ихъ  ни  говорили,  так¬ 
же  предвозвѣстили  дни  сіи.  25  Вы  сыны 
пророковъ  и  завѣта,  который  завѣща- 
ва.іъ  БЬгъ  отцамъ  вашимъ,  говоря  Авра¬ 
аму:  «и  въ  сѣмени  твоемъ  благословят¬ 
ся  всѣ  племена  земныя»  (Быт.  12,  3). 
26  Богъ,  воскресивъ  Сына  Своего  Іису¬ 
са,  къ  вамъ  первымъ  послалъ  Его  бла¬ 
гословить  васъ,  отвращая  каждаго  отъ 
злыхъ  дѣлъ  вашихъ. 

41  Когда  они  говори.ш  къ  народу, 
•  къ  нимъ  приступили  священники 
и  начальники  стражи  при  храмѣ  и  сад¬ 
дукеи,  2  Досадуя  на  то,  что  они  учатъ 
народъ  и  проповѣдуютъ  въ  Іисусѣ  вос¬ 
кресеніе  и.зъ  мертвыхъ;  8  Ц  наложили 
на  нихъ  руки  и  отдали  %іхъ  подъ  стра¬ 
жу  до  утра;  ибо  уже  былъ  вечеръ. 
4  Многіе  же  изъ  слушавшихъ  слово 
увѣровали;  и  было  число  таковыхъ  лю¬ 
дей  около  пяти  тысячъ.  6  На  другой 
день  собрались  въ  Іерусалимъ  началь¬ 
ники  ихъ  и  старѣйшины  и  книжники, 
6  И  Анна  первосвященникъ  и  КаіаФа 
и  Іоаннъ  и  Александръ  и  прочіе  изъ 
рода  первосвященннческаго,  ’  II  по¬ 
ставивши  ихъ  посреди,  спрашивали: 
какою  силою  рлі!  какимъ  именемъ  вы 
сдѣлали  это?.®  Тогда  Петръ,  исполнив 
шись  Духа  Святаго,  сказа.іъ  имъ:  на 
чальникя  парода  и  старейшины  Из¬ 
раильскіе!.  2  Если  отъ  насъ  сегодня 
требуютъ  .ртвѣта  въ  благодѣяйіи  чело¬ 
вѣку  немощному,  какъ  онъ  исцѣленъ, 
10  То  да  будеіъ  извѣстно  всѣмъ  вамъ 
и  всему  народу  Израильскому,  что  име- 
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пемъ  Іисуса  Христа  Назорея,  котора¬ 
го  вы  распяли,  котОраго  Ьогь  воскре¬ 
силъ  изъ  мертвыхъ,  имъ  поставленъ 
онъ  предъ  вами  здравъ:  и  Онъ  есть 
камеиь,  пренебреженный  вами  зижду¬ 
щими,  но  сдѣлавшійся  г.іавоіо  уг.іа,  и 
пѣтъ  ни  въ  комъ  иномъ  спасенія  (Псал. 
«“зз  пѣтъ  другаго  имени 

’  подъ  небомъ,  даннаго  человѣкамъ,  ко¬ 
торымъ  надлежало  бы  намъ  спастись. 
13  Видя  смѣлость  Петра  р  Іоанна  и  при¬ 
мѣтивши,  что  они  люди  некнижпые  и 
простые,  они  удивлялись;  между  тѣмъ 
узнавали  пхъ,  что  они  были  съ  Іису¬ 
сомъ;  Видя  же  пснѣ.теннаго  человѣ¬ 
ка,  стоящаго  сз>  ними,  ничего  не  могли 
сказать  вопреки.  1«  И  приказавши  имъ 
выйти  вонъ  пзд.  синедріона,  разсужда¬ 
ли  между  собою,  ів  Говоря:  чт5  намъ 
дѣлать  съ  .этими  людьми:*  ибо  всѣмъ, 
ікнвущимъ  въ  Іерусалимѣ,  извѣстно, 
что  ими  сдѣ.іапо  явное  чудо,  и  мы  не 
можемъ  отвергнуть  шо;  и  По,  чтобы 
бо.іѣе  пе  разг.іасилось  это  въ'  пародѣ, 
съ  угрозою  запретимъ  имъ,  чтобы  пе 
говорили  объ  имени  семъ  никому  изъ 
людей.  18  И  призвавши  ихъ,  приказали 
имъ  отнюдь  не  говорить  и  не  учить 
объ  имени  Іисуса.  !'•>  По  Петръ  и 
Іоаннъ  сказали  имъ  въ  отвѣтъ:  судите, 
справедливо  ли  предъ  Богомъ  —  слу¬ 
шать  васъ  бо.іѣе,  нежели  Бога?  -О  Мы 
не  можемъ  не  говорить  того,  чт5  ви¬ 
дѣли  п  слышали.  Они  же,  нригрозиг- 
шп,  отпустили  пхъ,  нс  находя  возмож¬ 
ности  наказать  ихъ,  по  причинѣ  наро¬ 
да,  потому  что  всѣ  прославляли  Бога 
за  происшедшее;  22  Пбо  .іѣтъ  болѣе 
сорокй  было  тому  человѣку,  надъ  ко¬ 
торымъ  сдѣ.іалось  сіе  чудо  исцІ;.іеиія, 
28  Бывши  отпущены,  они  пришли  къ 
своимъ  и  пересказали,  чт5  говорили 
имъ  первосвященники  и  старѣйшины. 
21  Они  же,  выслушавши,  единодушно 
возвысили  голосъ  къ  Богу  и  сказали: 
Владыко  Боже,  сотворившій  небо  и 
землю  и  море  и  все,  что  въ  нихъ!  25  'Ры 
устами  отца  нашего  Давида,  раба  Тво¬ 
его,  сказа.іъ  Духомъ  Святымъ:  <что 
.мятутся  язычники,  и  народы  замыш¬ 
ляютъ  тіцетное?  2«  Возстали  цари  зем¬ 
ные,  и  князи  собра.шсь  вмѣст  іі  на  Го¬ 
спода  и  на  Христа  Его»  (Псал.  2,  1 — 2). 
27  Пбо  по  истинѣ  собрались  въ  городѣ 
семъ  на  Святаго  Сына  Твоего  Іисуса, 
помазаннаго  Тобою,  Продъ  п  Понтій 
Пилатъ  съ  язычпикамн  и  народомъ  Из¬ 
раильскимъ,  2Н  Чтобы  сдѣлать  то,  чему 
быть  предонредѣ.ш.іа  рука  Твоя  и  со- 
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вѣтъ  Твой;  29  И  нынѣ,  Госліоди,  воззри 
на  угрозы  ихъ  и  даіі  рабамъ  Твоимъ  со 
всею  смѣлостью  говорить  слово  Твое, 
30  Тогда-какъ  Ты  простираешь  руку 
Твою  на  исцѣленіе  и  на  содѣланіе  зна¬ 
меній  и  чудесъ  именемъ  Святаго  Сына 
Твоего  Іисуса,  зі  П,  по  молитвѣ  ихъ, 
поколебалось  мѣсто,  гдѣ  они  были  со¬ 
браны,  и  псполнилпсьѵ  всѣ  Духа  Свя 
таго  и  говорили  слово  Божіе  съ  дерз¬ 
новеніемъ.  39  у  множества  же  увѣро¬ 
вавшихъ  было  одно  сердце  и  одна  ду¬ 
ша;  и  никто  ничего  изъ  и.м'І.пія  своего 
не  называлъ  своимъ,  по  все  у  нихъ 
было  общее,  за  Апостолы  же  съ  вели¬ 
кою  сплою  свидѣтельствовали  о  воскре¬ 
сеніи  Господа  Іисуса  Христа;  и  вели¬ 
кая  благодать  была  на  всѣхъ  ихъ.  34  Не 
было  между  ними  никого  нуждающа¬ 
гося;  ибо  всѣ,  которые  владѣли  земля¬ 
ми  или  домами,  продавая  ихъ,  прино¬ 
сили  цѣну  проданнаго  35  И  полагали  къ 
ногамъ  іѴпостоловъ;  и  каждому  дава¬ 
лось,  въ  чемъ  кто  пмѣ.іъ  нужду.  36  Дакъ 
Іосія,  прозвапный  отъ  Апостоловъ  Вар¬ 
навою, —  чт5  значитъ:  <сынъ  утѣше¬ 
нія»,— левитъ,  родомъ  Нипрянинъ,  87  У 
котораго  была  своя  земля,  продавъ  ее, 
принесъ  деньги  и  по.шжилъ  къ  ногамъ 
Апостоловъ. 

51  Нѣкоторый  же  мужъ,  именемъ 
а  Ананія,  съ  женою  своею  СапФирою, 
продавъ  имѣніе,  2  Утаилъ  изъ  цѣпы, 
съ  вѣдома  и  жены  своей,  а  нѣкоторую 
часть  принесъ  и  положи.іъ  къ  ноіамъ 
Апостоловъ.  3  Но  Петръ  сказалъ;  Ана¬ 
нія!  для  чего  пш  допустилъ  сатанѣ 
вложить  въ  сердце  твое  мысль  солгать 
Духу  Святому  и  утаить  изъ  цѣны  зем¬ 
ли?  1  Чѣмъ  ты  владѣлъ,  пе  твое  ли  бы- 
.10,  п  пріобрѣтенное  продажею  не  въ 
твоей  ли  власти  находилось?  для  чего 
ты  положилъ  это  въ  сердцѣ  твоемъ? 
ты  солгалъ  не  человѣкамъ,  а  Богу. 
3  Услышавъ  сіи  слова,  Ананія  палъ 
бездыханенъ;  п  ве.іикііі  страхъ  объялъ 
всѣхъ  слышавшихъ  это.  в  и  вставши 
юноши  приготовили  его  къ  погребенію 
и  вынесши  похоронили.  7  Часа  черезъ 
три  пос.іѣ  сего  пришла  и  жена  его,  не 
зная  о  случившемся.  8  Петръ  же  спро- 
си.іъ  ее:  скажи  мнѣ,  за  столько  ли  про¬ 
дали  вы  землю?  Она  сказала;  да,  за 
сто.іько.  3  Но  Петръ  сказа.іъ  ей:  чт5 
это  согласп.шсь  вы  искусить  Духа  Го¬ 
сподня?  вотъ,  входят'ь  въ  двери  погре¬ 
бавшіе  мужа  твоего;  и  тебя  вынесутъ. 
19  Вдругъ  опа  упала  у  поп»  его  и  испу¬ 
стила  духъ;  и  юноши  вошедши  нашли 
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ее  мертвою  и  вынесши  похоронили  под¬ 
лѣ  мужа  ея.  и  И  ве.іикій  страхъ  объ¬ 
ялъ  всю  церковь  и  всѣхъ  слышавшихъ 
это.  12  Руками  же  Лпосто.іовъ  совер¬ 
шались  въ  народѣ  многія  знаменія  н 
чудеса:  и  всѣ  единодушно  пребывали 
въ  притворѣ  Соломоновомъ;  13  Изъ  по¬ 
стороннихъ  же  никто  не  смѣлъ  при¬ 
стать  къ  нимъ,  а  народъ  прославлялъ 
ихъ.  11  Вѣрующихъ  же  болѣе  и  болѣе 
присоединялось  къ  Господу,  множе¬ 
ство  мужчинъ  и  женщинъ,  15  Такъ-что 
выносили  больныхъ  на  улицы  и  по.іа- 
гали  на  постеляхъ  и  кроватяхъ,  дабы 
хотя  тѣнь  проходящаго  Петра  осѣни¬ 
ла  кого  изъ  нихъ.  16  Сходились  также 
въ  Іерусалимъ  многіе  изъ  окрестныхъ 
городовъ,  неся  больныхъ  и  нечистыми 
духами  одержимыхъ,  которые  и  исцѣ¬ 
лялись  всѣ.  17  Первосвященникъ  же  и 
съ  нимъ  всѣ,  принадленіавшіе  къ  ереси 
саддукеиской,  исполнились  зависти, 
16  И  наложили  руки  свои  на  Апосто¬ 
ловъ,  и  заключи.іи  ихъ  въ  народную 
темницу.  16  Но  Ангелъ  Господень 
ночью  отворилъ  двери  темницы  и,  вы¬ 
ведши  ихъ,  сказа.іъ:  20  Идите  и,  став¬ 
ши  во  храмѣ,  говорите  народу  всѣ  сіи 
слова  жизни.  2і  Они  выслушавши  во¬ 
шли  утромъ  въ  храмъ  и  учили.  Между 
тѣмъ  первосвященникъ  и  которые  съ 
нимъ,  пришедши,  созва.іи  синедріонъ 
и  всѣхъ  старѣйшинъ  изъ  сыновъ  Из¬ 
раилевыхъ  и  послали  въ  темницу  при¬ 
вести  Апостоловъ.  22  Но  служители 
пришедши  не  нашли  ихъ  въ  темницѣ 
а  возвратившись  донесли,  23  Говоря: 
темницу  мы  нашли  запертою  со  всею 
предосторожностью  и  стражеіі  стоя¬ 
щими  предъ  дверями;  но  отворивши  не 
нашли  въ  ней  никого.  24  Когда  услы¬ 
шали  эти  слова  первосвященникъ,  на¬ 
чальникъ  стражи  и  прочіе  первосвя¬ 
щенники,  недоумѣвали,  что  бы  это  зна¬ 
чило.  25  Пришелъ  же  нѣкто  и  донесъ 
имъ,  говоря:  вотъ,  мужи,  которыхъ 
вы  заключили  въ  темницу,  стоятъ  въ 
храмѣ  и  учатъ  народъ.  2С  Тогда  на¬ 
чальникъ  стражи  поше.іъ  со  слуяснте- 
лями  и  приве.іъ  ихъ  безъ  принужденія, 
потому  что  боя.іись  народа,  чтобы  не 
побили  ихъ  камнями;  27  Приведши  же 
ихъ,  поставили  въ  синедріонѣ;  и  спро¬ 
силъ  ихъ  первосвященникъ,  говоря: 
28  Не  запретили  ли  мы  вамъ  накрѣпко 
учить  о  имени  се5іъ?ивотъ,  вы  напол¬ 
нили  Іерусалимъ  ученіемъ  вашимъ  и 
хотите  навести  на  насъ  кровь  Того  Че¬ 
ловѣка.  20  Нетг.іь  же  и  Апостолы  въ 
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отвѣтъ  сказали:  должно  повиновать¬ 
ся  больше  Богу,  нежели  человѣкамъ; 
36  Богъ  отцовъ  нашихъ  воскресилъ 
Іисуса,  котораго  вы  умертвили,  повѣ¬ 
сивши  на  древѣ:  31  Его  возвысилъ 
Богъ  десницею  Своею  въ  Начальника 
и  Спасителя,  дабы  дать  Израилю  по¬ 
каяніе  и  прощеніе  грѣховъ;  32  Свидѣ¬ 
тели  Ему  въ  семъ  мы  и  Духъ  Святый, 
котораго  Боп.  далъ  повинующимся 
Ему.  33  Слыша  это,  они  разрывались 
отъ  гнѣва  ц  умышляли  умертвить  ихъ. 
34  Вставъ  же  въ  синедріонѣ,  нѣкто  Фа¬ 
рисей,  именемъ  Гамаліилъ,  законоучи¬ 
тель,  уважаемый  всѣмъ  народомъ,  при¬ 
казалъ  вывесть  Апостоловъ  на  корот¬ 
кое  время,  35  А  имъ  сказа.іъ:  мужи  Из 
раильскіе!  подумайте  сами  съ  собою  о 
людяхъ  спхъ,  что  вамъ  съ  ними  дѣ¬ 
лать:  зс  Ибо  не  задолго  предъ  симъ 
явился  Ѳевда,  выдавая  себя  за  кого-то 
великаго,  и  къ  нему  пристало  около  че 
тырехсотъ  человѣкъ:  но  онъ  бы.іъ 
убитъ,  п  всѣ,  которые  слушались  его, 
разсѣялись  и  исчез.іи;  37  Пос.хѣ  него 
во  время  переписи  яви.іся  Іуда  Гали¬ 
леянинъ  и  увлекъ  за  собою  довольно 
парода;  но  онъ  погибъ,  и  всѣ,  которые 
слуша.іись  его,  разсыпа.шсь;  38  Ц  ны¬ 
нѣ,  говорю  вамъ,  отстаньте  отъ  людей 
сихъ  и  оставьте  пхъ:  ибо,  если  это 
предпріятіе  и  это  дѣло — отъ  человѣ¬ 
ковъ,  то  оно  разрушится,  89  а  если 
отъ  Бога,  то  вы  не  можете  разрушить 
его;  берегитесь,  чтобы  вамъ  не  ока¬ 
заться  и  богопротивниками.  40  Они  по¬ 
слушались  его  и,  призвавши  Апосто¬ 
ловъ,  били  ихъ  п,  запретивши  имъ  гово¬ 
ритъ  объ  имени  Іисуса,  отпустили  ихъ. 
41  Они  же  пошли  изъ  синедріона,  ра¬ 
дуясь,  что  за  имя  Господа  Іисуса  удо¬ 
стоились  принять  безчестіе;  42  ц  вся¬ 
кій  день  въ  храмѣ  н  по  домамъ  не 
переставали  учить  и  благовѣствовать 
объ  Іисусѣ  Христѣ. 

61  Въ  эти  дни,  когда  умножились 
I  ученики,  произошелъ  у  Еллпни- 
стовъ  *  ропотъ  на  Евреевъ  за  то,  что 
вдовицы  ихъ  пренебрегаемы  были  въ 
ежедневномъ  раздаяніи  потребностей. 
2  Тогда  двѣнадцать  Апостоловъ,  со¬ 
звавши  множество  учениковъ,  сказали: 
не  хорошо  намъ,  оставивши  слово  Бо¬ 
жіе,  пещись  о  сто.іахъ;  3  Итакъ,  бра¬ 
тія,  выберите  изъ  среды  себя  семь  че- 
.іовѣкъ  извѣданныхъ,  исполненныхъ 
Святаго  Духа  и  мудрости;  Ііхъ  носта- 
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вплгь  на  ату  с.іунчбу;  ^  А  мы  постоян¬ 
но  пребудемъ  въ  моднтвѣ  и  служеніи 
слова.  &  и  угодно  было  это  предложе¬ 
ніе  всему  собранію;  и  избрали  СтеФэна, 
мужа  исполненнаго  вѣры  и  Духа  Свя¬ 
таго,  и  Фп.піппа,  и  Прохора  и  Ника¬ 
нора,  и  Тпмона  н  Пармена,  п  Николая 
Лнтіохіііца,  обращеннаго  изъ  язычни¬ 
ковъ;  в  Пхъ  поставили  предъ  Апосто¬ 
лами,  и  сіи  помолившись  во.зложиди  на 
нихъ  руки.  ^  И  слово  Божіе  росло,  и 
число  учениковъ  весьма  умножалось 
въ  Іерусалимѣ;  и  изъ  священниковъ 
очень  многіе  покорились  вѣрѣ.  ®  ‘А 
Стефзнъ,  исполненный  вѣры  и  силы, 
совершалъ  великія  чудеса  и  знаменія 
въ  народѣ,  в  Нѣкоторые  ивъ  такъ  на¬ 
зываемой  синагоги  Лпбертянцевъ  и 
Кпрпнеііцевъ  и  Александрійцевъ  и  нѣ¬ 
которые  изъ  Киликіи  и  Асіи  вступили 
въ  споръ  со  Стефаномъ;  Ю  Но  не  мог¬ 
ли  противостоять  мудрости  и  Духу, 
которымъ  онъ  говорилъ.  1*  Тогда  на¬ 
учили  они  нѣкоторыхъ  сказать;  мы 
слышали,  какъ  онъ  говорилъ  хульпыя 
слова  на  Моисея  и  »а  Бога.  Н  воз¬ 
будили  народъ  и  старѣйшинъ  и  книж¬ 
никовъ,  и  напавши  схвати.ш  его  и  по¬ 
вели  въ  синедріонъ,  Ц  представили 
ложныхъ  свидѣтелей,  которые  говори¬ 
ли:  этотъ  человѣкъ  не  перестаетъ  го¬ 
ворить  хульныя  слова  на  святое  мѣсто 
сіе  и  на  законъ;  Ибо  мы  слышали, 
какъ  онъ  говорилъ,  что  Іисусъ  Назорей 
разрушитъ  мѣсто  сіе  и  перемѣнитъ 
обычаи,  которые  передалъ  намъ  Мои¬ 
сей.  И  всѣ,  сидящіе  въ  синедріонѣ, 
смотря  на  него,  видѣли  лице  его,  какъ 
лице  Ангела. 

71  Тогда  сказалъ  первосвященникъ: 

,  такъ  ли  это?  2  Но  онъ  сказалъ: 
мужи  братія  и  отцы!  послушайте.  Богъ 
славы  явился  отцу  нашему  Аврааму 
въ  Месопотаміи,  прежде  переселенія 
его  въ  Харранъ,  з  И  сказалъ  ему:  вый¬ 
ди  изъ  земли  твоей  и  изъ  родства  тво¬ 
его  и  изъ  дома  отца  твоего,  и  поііди 
въ  землю,  которую  покажу  тебѣ.  *  Тог¬ 
да  онъ  вышелъ  изъ  земли  Халдейской 
и  поселился  въ  Ха’рранѣ;  а  оттуда,  по 
смерти  отца  его,  переселилъ  его  /7огъ 
въ  сію  землю,  въ  которой  вы  нынѣ 
живете;  5  Н  не  далъ  ему  на  пей  на¬ 
слѣдства  ни  на  стопу  ноги,  а  обѣщалз, 
дать  ее  во  в-іадѣніе  ему  и  потомству 
его  по  немъ,  когда  еіие  былъ  онъ  без¬ 
дѣтенъ.  3  II  сказалъ  ему  Богъ,  что  по¬ 
томки  его  будутъ  переселенцами  въ 
чужой  землѣ  и  будутъ  въ  порабоще¬ 


ніи  и  притѣсненіи  лѣтъ  четыреста. 

’  Но  Я,  сказалъ  Богъ,  произведу  судъ 
надъ  тѣмъ  народомъ,  у  котораго  они 
будутъ  въ  порабощеніи;  и  пос.гЬ  того 
они  выйдутъ  и  будутъ  служить  Мнѣ 
на  сомъ  мѣстѣ.  8  Н  да.іъ  ему  завѣтъ 
обрѣзанія.  По  семъ  родилъ  онъ  Иса¬ 
ака  и  обрѣзалъ  его  въ  восьмый  день; 
а  Исаакъ  ‘родилъ  Іакова,  Іаковъ  же— 
двѣнадцать  патріарховъ.  »  Патріархи 
по  зависти  продали  Іосифа  въ  Египетъ; 
но  Богъ  былъ  съ  нимъ,  1®  И  избавилъ 
его  отъ  всѣхъ  скорбей  его,  и  дарова.!іъ 
мудрость  ему  и  благово.іепіе  царя 
Египетскаго  Фараона,  'который  и  по 
ставп.іъ  его  начальникомъ  надъ  Егип¬ 
томъ  и  надъ  всѣмъ  домомъ  своимч,. 
11  И  пришелъ  голодъ  и  великая  скорбь 
на  всю  землю  Египетскую  и  Ханаан¬ 
скую,  и  отцы  наши  не  находили  про 
питанія.  12  Іаковъ  же,  услышавъ,  что 
есть  хлѣбъ  въ  ЕгипгІ’.,  послалъ  туда 
отцовъ  нашихъ  въ  первый  ра.зъ;  із  А 
когда  (они  пришли)  во  второй  разъ, 
ІОСИФЪ  открылся  братьямъ  своимъ,  и 
извѣстенъ  сталъ  Фараону  родъ  Іоси 
ФОБЪ.  11  ІОСИФЪ,  пославъ,  призвалъ  от¬ 
ца  своего  Іакова  и  все  родство  свое, 
семьдесятъ  пять  душъ,  і»  Іаковъ  пере- 
піелъ  въ  Египетъ,  и  скончался  самъ 
и  отцы  наши;  і®  И  перенесены  были 
въ  Спхсмъ  и  положены  во  гробѣ,  ко¬ 
торый  купп-іъ  Авраамъ  цѣною  серебра 
у  сыновъ  Еииора  Сихемова.  17  А  по 
мѣрѣ,  какъ  приближалось  время  цсйо.-і- 
нитъся  обѣтованію,  о  которомъ  клял¬ 
ся  Богъ  Аврааму,  народъ  возраста.іъ 
и  умножался  въ  Египтѣ  18  До  тѣхъ 
поръ,  какъ  возсталъ  иной  царь,  кото¬ 
рый  не  зналъ  Іосифа;  і®Сей,  ухищряясь 
противъ  рода  нашего,  притѣснялъ  от¬ 
павъ  иашахъ,  принуждая  ихъ  бросать 
дѣтей  своихъ,  чтобы  но  оставались  въ 
живыхъ.  20  Въ  это  время  родился  Мои¬ 
сей  и  былъ  прекрасенъ  предъ  Бо¬ 
гомъ;  три  мѣсяца  онъ  былъ  питаемъ 
въ  домѣ  отца  своего,  2і  А  когда  былъ 
брошенъ,  взяла  его  дочь  Фараонова  и 
воспита.іа  его  у  себя,  какъ  сына;  22  и 
наученъ  былъ  Моисей  всей  мудрости 
Египетской  и  былъ  силенъ  въ  словахъ 
и  дѣлахъ.  23  Когда  же  исполнилось 
ему  сорокъ  лѣтъ,  пришло  ему  на  серд¬ 
це  посѣтить  братьевъ  своихъ,  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ;  24  И,  увидѣвъ  од¬ 
ного  7ізъ  нихъ  обижаемаго,  вступился 
и  отмстилъ  за  оскорбленнаго,  пора¬ 
зивъ  Египтянина.  25  Онъ  дума.гь,  пой¬ 
мутъ  братья  его,  что  Богъ  рукою  его 
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даетъ  имъ  спасеніе;  но  они  не  поняли. 

На  слѣдующій  день,  когда  нѣкото¬ 
рые  изъ  нихъ  дрались,  онъ  явился  и 
склонялъ  ихъ  къ  миру,  говоря:  вы — 
братья;  зачѣмъ  обижаете  другъ  дру¬ 
га?  25  Но  обижающій  блпжпнго  оттолк¬ 
нулъ  его,  сказавъ:  кто  тебя  поставилъ 
начальникомъ  и  судьею  надъ  нами? 
28  Не  хочешь  ли  ты  убить  и  меня,  какъ 
вчера.  убНлъ  Египтянина?  29  Отъ  сихъ 
словъ  Моисей  убѣжалъ,  и  сдѣлался 
пришельцемъ  въ  землѣ  Мадіамской, 
гдѣ  родились  отъ  него  два  сына,  зоцо 
исполненіи  сорокѣ  лѣтъ,  явился  ему 
въ  пустынѣ  горы  Синая  Ангелъ  Го¬ 
сподень  въ  пламени  горящаго  тернова¬ 
го  куста.  81  Моисей,  увидѣвъ,  дивился 
видѣнію;  а  когда  подходилъ  разсмо¬ 
трѣть,  былъ  къ  нему  гласъ  Господень; 
82  Я  Богъ  отцовъ  твоихъ,  Боіъ.  Авра¬ 
ама  и  Богъ  Исаака  и  Богъ  Іакова.  Мои¬ 
сей,  объятый  трепетомъ,  не  смѣ.іъ 
смотрѣть.  83  И  сказалъ  ему  Господь; 
сними  обувь  съ  ногъ  твоихъ,  ибо  мѣ¬ 
сто,  на  которомъ  ты  стоишь,  есть  зем¬ 
ля  святая;  84  Я  вижу  притѣсненіе  на¬ 
рода  Моего  въ  Египтѣ  и  слышу  стена¬ 
ніе  его,  и  нисше.іъ  избавить  его;  итакъ 
пойди,  Я  пошлю  тебя  въ  Египетъ. 
86  Сего.М(шсея,  котораго  они  отвергли, 
сказавши;  €кто  тебя  поставилъ  началь¬ 
никомъ  »  судьею?»,  сего  Богъ  чрезъ 
Ангела,  явившагося  ему  въ  терновомъ 
кустѣ,  послалъ  начальникомъ  и  изба¬ 
вителемъ;  86  Сей  вывелъ  ихъ,  сотво¬ 
ривъ  чудеса  и  знаменія  въ  землѣ  Еги¬ 
петской,  и  въ  Чермномъ  морѣ,  и  въ 
пустынѣ  въ  продолженіи  сорокѣ  лѣтъ. 
35  Это  тотъ  Моисей,  который  сказалъ 
сынамъ  Израилевымъ:  <Пророка  воз¬ 
двигнетъ  вамъ  Господь  Богъ  вашъ  изъ 
братьевъ  вашихъ,  какъ  меня;  Его  слу¬ 
шайте»  (Второзак.  18, 15).  88  Это  тотъ, 
который  былъ  въ  собраніи  въ  пусты¬ 
нѣ  съ  Ангеломъ,  говорившимъ  ему 
на  горѣ  Синаѣ,  и  съ  отцами  нашими, 
«4  который  Принялъ  живыя  слова,  что¬ 
бы  передать  вамъ,  89  Которому  отцы 
Н'анш  не  хотѣли  быть  послушными, 
но  отринули  ею  и  обратились  сердца¬ 
ми  своими  къ  Египту,  40  Сказавши 
Аарону:  сдѣлай  намъ  боговъ,  которые 
предшествовали  бы  намъ,  ибо  съ  Мои¬ 
сеемъ,  который  вывелъ  насъ  изъ 
земли  Египетской,  не  знаемъ,  чт5  слу¬ 
чилось.  41  К  сдѣлали  въ  тѣ  дни  тель¬ 
ца,  и  принесли  жертву  идолу,  и  весе¬ 
лились  передъ  дѣломъ  рукъ  своихъ. 
42  Богъ  же  отврати.іся  и  оставіыъ  ихъ 


служить  воинству  небесному,  какъ  на¬ 
писано  въ  кнйі^  пророковъ:  «домъ 
Израилевъ!  приносили  ли  вы  Мнѣ  за- 
коленія  и  я;ертвы  въ  продолженіи  со- 
рокй  лѣтъ  БЪ  пустынѣ?  43  Вы  приняли 
скинію  Молохову  и  звѣзду  бога  ваше¬ 
го  РемФана,  изображенія,  которыя  вы 
сдѣлали,  чтобы  поклоняться  имъ:  и  Я 
переселю  васъ  далѣе  Вавилона»  (Амос. 
5,  25 — 27).  44  Скинія  свидѣтельства 
была  у  отцовъ  нашихъ  въ  пустынѣ, 
какъ  повелѣ.іъ  Говоривпіій  Моисею 
с.іѣ.іать  се  по  образцу,  имъ  видѣнному; 
46  Отцы  наши  съ  Іисусомъ,  взявши 
ее,  внесли  во  владѣнія  народовъ,  из¬ 
гнанныхъ  Богомъ  отъ  лица  отцовъ  на¬ 
шихъ.  Такъ  было  до  ней  Давида; 
46  Сей  обрѣлъ  благодать  предъ  Богомъ 
и  молп.іъ,  чтпобм-.йайти  жилище  Богу 
Іакова.  47  Соломонъ  же  построилъ  Ему 
домъ.  48  Но  Всевышній  не  въ  руко- 
творенныхъ  храмахъ  живетъ,  какъ  го¬ 
воритъ  пророкъ;  49  <Нсбо  .престолъ 
Мой,  и  земля  подножіе  вогь  Моихъ; 
какой  домъ  созиждете  Мнѣ,  говоритъ 
Господь,  или  какое  мѣсто  для  покоя 
Моего?  60  Не  Моя  ли  рука  сотворила 
все  сіе?»  (Исаія  66,  1 — 2).  64  Жестоко- 
выйные!  люди  съ  необрѣзаппымъ  серд¬ 
цемъ  и  ушами!  вы  всегда  противитесь 
Духу  Святому,  какъ  отцы  ваши,  такъ 
и  вы:  62  Кого  изъ  пророковъ  не  гна¬ 
ли  отцы  ваши?  они  убили  предвозвѣ¬ 
стившихъ  пришествіе  Праведника,  ко¬ 
тораго  предателями  и  убійцами  сдѣла 
лись  нынѣ  вы,  63  Вы,  которые  приня¬ 
ли  законъ  при  служеніи  Ангеловъ  и 
не  сохранили.  64  Слушая  сіе,  они  рва 
лись  сердцами  своими  и  скрежетали 
на  него  зубами.  бб  Стефанъ  же,  буду¬ 
чи  исполненъ  Духа  Святаго,  воззрѣвъ 
па  небо.  увид'І^ъ  славу  Божію  и  Іису¬ 
са,  стоящаго  одесную  Бога,  бб  и  ска¬ 
залъ:  вотъ,  я  вижу  небеса  отверстыя 
и  Сына  Человѣческаго,  стоящаго,  оде¬ 
сную  Бога.  67  Но  они,  закричавши 
громкимъ  голосомъ,  затыкали  уши 
свои,  и  единодушно  устремились  на 
него,  68  и,  выведши  за  городъ,  ста.ш 
побивать  его  камнями.  Свидѣте.ш  же 
положили  свои  одежды  у  ногъ  юноши, 
именемъ  Савла.  69  ц  побивали  камнями 
Стефана,  который  молился  и  говорилъ: 
Господи  Іисусе!  пріими  духъ  мой,  боід 
преклонивъ  ко.іѣна,  воскликнулъ  гром¬ 
кимъ  го.іосомъ:  Господи!  не  вмѣни  имъ 
грѣха  сего.  II,  сказавъ  сіе,  почилъ. 

81  Савлъ  же  одобря.іъ  убіеніе  его.  Въ 
ц  тѣ  дни  произошло  великое  гоненіе 
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на  церковь  въ  Іерусалимѣ,  и  всѣ,  кро¬ 
мѣ  Апостоловъ,  разсѣялись  по  разнымъ 
мѣстамъ  Іудеи  и  Самаріи;  2  СтеФаоа  же 
погребли  мужи  благоговѣйные  и  сдѣ¬ 
лали  великій  плачъ  по  немъ,  з  А  Савлъ 
терзалъ  церковь,  входя  въ  домы,  и,  вла¬ 
ча  мужчинъ  и  женщинъ,  отдавалъ  въ 
темницу.  *  Между  тѣмъ  разсѣявшіеся 
холили  и  благовѣствовали  слово.  ^  Такъ 
Филиппъ  пришелъ  въ  городъ  Самарій¬ 
скій  и  проповѣдывалъ  имъ  Христа; 
в  Народъ  единодушно  внималъ  тому, 
чтб  говорилъ  Филиппъ,  слыша  и  видя, 
какія  онъ  творилъ  чудеса;  7  Ибо  нечи¬ 
стые  духи  изъ  многихъ,  одержимыхъ 
ими,  выходили  съ  великимъ  воплемъ, 
а  многіе  разслабленные  и  хромые  исцѣ¬ 
лялись;  в  И  была  радость  великая  въ 
томъ  городѣ.  »  Находился  же  въ  горо¬ 
дѣ  нѣкоторый  мужъ,  именемъ  Симонъ, 
который  передъ  тѣмъ  волхвовалъ  п 
изумлялъ  народъ  Самарійскій,  выдавая 
себя  за  кого-то  великаго;  іо  Ему  вни¬ 
мали  всѣ,  отъ  малаго  до  большаго,  го¬ 
воря:  сей  есть  великая  сила  Ііожія. 
11  А  внимали  ему  потому,  что  онъ  не¬ 
малое  время  изумлялъ  ихъ  волхвова- 
нілми.  12  Но,  когда  повѣрила  Филиппу, 
благовѣствующему  о  Царствіи  Божіемъ 
и  о  имени  Іисуса  Христа,  то  крести- 
ливь  и  мужчины  и  жевнщны.  Ю  Увѣ¬ 
ровалъ  и  самъ  Симовъ  и,  крестившись, 
не  отходилъ  отъ  Филиппа;  и,  видя  со¬ 
вершающіяся  великія  силы  и  знаменія, 
изумлялся.  11  Находившіеся  въ  Іеруса¬ 
лимѣ  Апостолы,  услышавши,  что  Са¬ 
маряне  привяли  слово  Божіе,  послали 
къ  нимъ  Петра  и  Іоанна,  іь  Которые, 
пришедши,  помолились  о  нихъ,  чтобы 
они  приняли  Духа  Святаго:  ів  Ибо  Онъ 
не  сходилъ  еще  ни  на  одного  изъ  нихъ, 
а  только  были  они  крещены  во  имя  Го¬ 
спода  Іисуса;  і^  Тогда  возложили  руки 
на  нихъ,  и  они  приняли  Духа  Святаго. 

18  Симонъ  же,  увидѣвъ,  что  чрезъ  воз¬ 
ложеніе  рукъ  Апостольскихъ  подается 
Духъ  Святый,  принесъ  имъ  деньги, 

19  Говоря:  дайте  и  мнѣ  власть  сію,  что¬ 
бы  тотъ,  на  кого  я  возложу  руки,  полу¬ 
чалъ  Духа  Святаго.  20  Но  Петръ  ска¬ 
залъ  ему:  серебро  твое  да  будетъ  въ  по¬ 
гибель  съ  тобою,  потому  что  ты  по¬ 
мыслилъ  даръ  Божій  получитьза  деньги; 

21  Нѣтъ  тебѣ  въ  семъ  части  и  5кребія, 
ибо  сердце  твое  не  право  предъ  Богомъ; 

22  Итакъ  покайся  въ  семъ  грѣхѣ  твоемъ 
и  молись  Богу;  можетъ  быть,  отпу¬ 
стится  тебѣ  помыслъ  сердца  твоего; 
23'Ибо  вижу  тебя  исполненнаго  горькой 


же.ічи  й  въ  узахъ  неправды.  24  Симонъ 
же  сказалъ  въ  отвѣтъ:  помолитесь  вы 
за  меня  Господу,  дабы  не  постигло  ме¬ 
ня  ничто  изъ  сказаннаго  вами.  25  Они 
же,  засвидѣтельствовавши  и  проповѣ¬ 
давши  слово  Господне,  обратно  пошли 
въ  Іерусалимъ  и  во  многихъ  селеніяхъ 
Самарійскихъ  проповѣдали  Евангеліе. 
2в  А  Филиппу  Ангелъ  Господень  ска¬ 
залъ:  встань  и  иди  на  полдень,  на  до¬ 
рогу,  идущую  изъ  Іерусалима  въ  Газу, 
на  ту,  которая  пуста.  27  Онъ  всталъ  и 
пошелъ.  И  вотъ,  мужъ  Еѳіоплянинъ, 
евнухъ,  вельможа  Кандакіи,  царицы 
Еѳіопской,  хранитель  всѣхъ  сокровищъ 
ея,  пріѣзжавшій  въ  Іерусалимъ  для 
поклоненія,  28  Возвращался  и,  сидя 
на  колесницѣ  своей,  читалъ  пророка 
Исаію.  29  Духъ  сказалъ  Филиппу:  по¬ 
дойди  и  пристань  къ  сей  колесницѣ. 
89  Филиппъ  подошелъ  и,  услышавъ, 
что  онъ  читаетъ  пророка  Исаію,  ска¬ 
залъ:  разумѣешь  ли,  чт5  читаешь? 

31  Онъ  сказалъ:  какъ  могу  разумѣть, 
если  кто  не  наставитъ  меня?  И  попро¬ 
силъ  Филиппа  взойти  и  сѣсть  съ  нимъ. 

32  А  мѣсто  изъ  Писанія,  которое  онъ 
читалъ,  было  сіе:  «какъ  овца  веденъ 
былъ  Онъ  на  закланіе,  и,  какъ  агнецъ 
предъ  стригущимъ  его  безгласенъ,  такъ 
Онъ  не  отверзаетъ  устъ  Своихъ;  38  Въ 
уничиженіи  Его  судъ  Его  совершился, 
но  родъ  Ело  кто  разъяснитъ?  ибо  взем- 
лется  отъ  земли  жизнь  Его >  (Исаія  $3, 
7 — 8).  34  Евнухъ  же  сказалъ  Филиппу: 
прошу  тебя  сказать:  о  комъ  пророкъ 
говоритъ  это?  о  себѣ  ли,  или  о  комъ  дру¬ 
гомъ?  35  Филиппъ  отверзъ  уста  свои  и, 
начавъ  отъ  сего  писанія,  благовѣеггво- 
валъ  ему  объ  Іисусѣ.  86  Между  тѣмъ, 
продолжая  путь,  они  пріѣхали  къ  водѣ, 
и  евнухъ  Сказалъ:  вотъ,  вода;  чт5  пре¬ 
пятствуетъ  мнѣ'  креститься?  37  Фи¬ 
липпъ  же  сказалъ  ему:  если  вѣруешь 
отъ  всего  сердца,  можно.  Онъ  сказалъ 
въ  отвѣтъ:  вѣрую,  что  Іисусъ  Хри¬ 
стосъ  есть  Сынъ  Божій.  88  и  прика¬ 
залъ  остановить  колесницу;  и  сошли 
оба  въ  воду,  Филиппъ  и  евнухъ;  и  кре¬ 
стилъ  его.  39  Когда  же  они  выш.іи  изъ 
воды.  Духъ  Святый  сошелъ  на  евнуха; 
а  Филиппа  восхитилъ  Ангелъ  Госпо¬ 
день,  и  евнухъ  уже  не  видѣлъ  его,  и 
продолжалъ  путь,  радуясь,  і®  А  Фи¬ 
липпъ  оказался  въ  Азотѣ  и,  проходя, 
благовѣствовалъ  всѣмъ  городамъ,  пока 
пришелъ  въ  Кесарію. 

1  Савлъ  же^  еще  дыша  угрозами  и 
.^убійствомъ  на  учениковъ  Господа, 
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пришелъ  къ  первосвященнику  2  И  вы- 
просплъ  у  него  письма  въ  Дамаскъ  къ 
синагогамъ,  чтобы,  кого  найдетъ  по¬ 
слѣдующихъ  сему  ученію,  и  мужчинъ 
ц  женщинъ,  связавъ  приводить  въ  Іеру¬ 
салимъ.  3  Когда  же  онъ  шелъ  и  при¬ 
ближался  къ  Дамаску,  внезапно  осіялъ 
его  свѣтъ  съ  неба;  4  Онъ  упалъ  на  зем¬ 
лю  и  услышалъ  голосъ,  говорящій  ему: 
Савлъ,  Сав.іъ!  что  ты  гонишь  Меня? 
6  Онъ  сказалъ:  кто  Ты,  Господи?  Го¬ 
сподь  же  сказалъ:  Я  Іисусъ,  котораго 
ты  гонишь;  трудно  тебѣ  идти  противъ 
рожна.  6  Онъ  въ  трепетѣ  и  ужасѣ  ска¬ 
залъ:  Господи!  чтб  повелишь  мнѣ  дѣ¬ 
лать?  И  Господь  сказалъ  ему:  встань 
и  иди  въ  городъ,  и  сказано  будетъ  те¬ 
бѣ,  чтб  тебѣ  надобно  лѣ.іать.  ’  Люди 
же,  шедшіе  съ  нимъ,  стояли  въ  оцѣ¬ 
пенѣніи,  слыша  голосъ,  а  никого  не 
видя.  Савлъ  всталъ  съ  земли  и  съ  от- 
крытывіи  глазами  никого  не  видѣлъ;  и 
повели  его  за  руку  п.  привели  въ  Да¬ 
маскъ;  *  И  три  дня  онъ  не  видѣлъ,  и 
не  ѣлъ  и  не  пилъ,  ю  Въ  Дамаскѣ  былъ 
одинъ  ученикъ,  пменевіъ  Ананія;  и  Го¬ 
сподь  въ  видѣніи  сказалъ  ему:  Ананія! 
Онъ  сказалъ:  я.  Господи,  и  Господь 
же  сказалъ  ему:  встань  и  пойди  на  ули¬ 
цу,  такъ  называемую  Прямую,  и  снро- 
си  въ  Іудиномъ  домѣ  Тарсянина,  по 
имени  С^вла;  онъ  теперь  молится  *2  Ц 
видѣлъ  въ  видѣніи  мужа,  именемъ  Ана¬ 
нію,  пришедшаго  къ  нему  и  возложив¬ 
шаго  на  него  руку,  чтобъ  онъ  про- 
зрѣ.іъ.  18  Ананія  отвѣчалъ:  Господи!  я 
слышалъ  отъ  многихъ  о  семъ  че.іовѣ- 
кѣ,  сколько  зла  сдѣлалъ  онъ  святымъ 
Твоимъ  въ  Іерусалимѣ;  и  И  здѣсь 
имѣетъ  отъ  первосвященниковъ  власть 
вязать  всѣхъ,  призывающихъ  имя  Твое. 
18  Но  Господь  сказалъ  ему:  иди,  ибо 
опъ  есть  Мой  избранный  сосудъ,  что¬ 
бы  возвѣщать  имя  Мое  предъ  наро¬ 
дами  и  царями  и  сынами  Израилевыми; 
18  П  Я  покажу  ему,  сколько  онъ  дол¬ 
женъ  пострадать  за  имя  Мое.  і’  Ана¬ 
нія  пошелъ,  и  вошелъ  въ  домъ,  и,  воз¬ 
ложивъ  на  него  руки,  сказалъ:  братъ 
Сав.іъ!  Господь  Іисусъ,  явившійся  тебѣ 
на  пути,  которымъ  ты  шелъ,  послалъ 
меня,  чтобы  ты  прозрѣлъ  и  исполнил¬ 
ся  Святаго  Духа.  18  И  тотчасъ  какъ-бы 
чешуя  отпала  отъ  глазъ  его,  и  вдругъ 
онъ  прозрѣлъ;  и  вставъ  крестился  і®  И, 
принявъ  нищи,  укрѣпился.  И  былъ 
Сав.іъ  пѣсколько  дней  съ  учениками 
въ  Дамаскѣ;  20  ц  тотчасъ  сталъ  про- 
новѣдывать  въ  синагогахъ  объ  Іисусѣ. 


что  Онъ  есть  Сынъ  Божій.  2і  И  всѣ 
слышавшіе  дивились  и  говорили:  не 
тоті>  ли  это  самый,  который  гналъ  въ 
Іерусалимѣ  призывающихъ  имя  сіе,  да 
и  сюда  за  тѣмъ  иришелъ,  чтобы  вя¬ 
зать  ихъ  и  вести  къ  первосвященни¬ 
камъ?  22  А  Савлъ  болѣе  и  болѣе  укрѣ¬ 
плялся  и  приводилъ  въ  замѣшательство 
Іудеевъ,  живущихъ  въ  Дамаскѣ,  дока¬ 
зывая,  что  Сей  есть  Христосъ.  23  Ког¬ 
да  же  прошло  довольно  времени,  Іудеи 
согласи.шсь  убить  его.  24  Но  Савлъ 
узналъ  объ  этомъ  умыслѣ  ихъ;  а  они 
день  и  ночь  стерег.ш  у  воротъ,  чтобы 
убить  его.  25  Ученики  же  ночью,  взяв¬ 
ши  его,  спустили  по  стѣнѣ  въ  корзи¬ 
нѣ.  2в  ^влъ  прибылъ  въ  Іерусалимъ  и 
старался  пристать  къ  ученикамъ;  но 
всѣ  боялись  его,  не  вѣря,  что  онъ  уче¬ 
никъ.  27  Варнава  же,  взявъ  его,  при¬ 
шелъ  къ  Апостоламъ  и  разсказалъ  имъ, 
какъ  на  пути  онъ  видѣлъ  Господа,  и 
что  говорилъ  ему  Господь,  и  какъ  овъ 
въ  Дамаскѣ  смѣло  проповѣдывалъ  во 
имя  Іисуса.  28  и  пребывалъ  онъ  съ  ни¬ 
ми,  входя  и  исходя,  въ  Іерусалимѣ  и 
смѣло  проповѣдывалъ  во  имя  Господа 
Іисуса,  29  Говорилъ  также  и  состязал¬ 
ся  съ  Еллинистами;  а  они  покушались 
убить  его.  8()  Братія,  узнавши  о  семъ, 
отправили  его  въ  Кесарію  и  препрово¬ 
дили  въ  Тарсъ,  81  Церкви  же  по  всей 
Іудеѣ,  Галилеѣ  и  Самаріи  были  въ  по¬ 
коѣ,  назидаясь  и  ходя  въ  страхѣ  Го¬ 
споднемъ,  и,  при  утѣшейіп  отъ  Свя¬ 
таго  Духа,  умножались.  82  Случилось, 
что  Петръ,  обходя  всѣхъ,  пришелъ  и 
къ  святымъ,  живущимъ  въ  Ладдѣ; 
38  Тамъ  нашс.іъ  овъ  одного  человѣка, 
именемъ  Енея,  который  восемь  уже 
лѣтъ  .ісжалъ  въ  постели  въ  разслабле¬ 
ніи.  8-1  Петръ  сказалъ  ему:  Еоси!  исцѣ¬ 
ляетъ  тебя  Іисусъ  Христосъ;  вставь  съ 
постели  твоей.  И  онъ  тотчасъ  всталъ; 
85  И  видѣли  его  всѣ,  живущіе  въ  Лид- 
дѣ  и  въ  Саропѣ,  которые  и  обратились 
къ  Господу.  88  Въ  Іоппіи  находилась 
одна  ученица,  ивіенемъ  Тавиѳа,  чт5  зна¬ 
читъ:  <  серна  >;  она  была  исполнена 
добрыхъ  дѣлъ  и  творила  много  мило¬ 
стынь.  87  Случилось  въ  тѢ  ДНИ,  что 
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она  занемогла  и  умерла;  ее  омыли  и  по¬ 
ложили  въ  горнйцѣ.  ®  А  какъ  Лидда 
была  близъ  Іоппіи,  то  ученики,  услы¬ 
шавши,  что  Петръ  находится  танъ, 
послали  къ  нему  двухъ  человѣкъ  нро- 
сить,  чтобъ  онъ  не  заиедли.іъ  придти 
къ  нимъ.  89  Петръ,  вставъ,  пошелъ  съ 
ними;  и  когда  онъ  прибылъ,  ввели  его 
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ВЪ  горницу,  и  всѣ  вдовицы  со  слезами 
предста.іи  предъ  ннмъ,  показывая  ру¬ 
башки  и  пдатья,  какія  л'Ь.іала  Серна, 
живя  съ  ними.  40  Петръ  высла.іъ  всѣхъ 
вонъ  и,  преклонивъ  ко.іѣпа,  помолился 
и,  обратившись  кь  тѣлу,  сказалъ;  Та- 
виѳа!  встань.  И  она  открыла  глаза  свои 
и,  увидѣвши  Петра,  сѣла.  41  Онъ,  по¬ 
давъ  ей  руку,  поднялъ  ее  и,  призвавъ 
святыхъ  и  вдовццъ,  поставилъ  ее  предъ 
ними  живою.  4іг  Это  сдѣлалось  изв  і.ст- 
нымъ  цо  всей  Іоппіи,  н  многіе  увѣро¬ 
вали  въ  Господа.  43  н  довольно  дней 
пробылъ  онъ  въ  Іопш'п  у  нѣкотораго 
Симона  кожевника. 

Въ  Кесаріи  былъ  нѣкоторый 
а  мужъ,  именемъ  Корналій,  сот¬ 
никъ  изъ  полка,  называемаго  Италій¬ 
скимъ,  2  Благочестивый  и  боящійся 
Бога  со  всѣмъ  домомъ  своимъ,  творив¬ 
шій  много  милостыни  народу  и  всегда 
молившійся  Богу.  8  Онъ  въ  видѣніи 
ясно  вид'Ьлъ  около  девятаго  часа  дня 
Ангела  Божія,  который  вошелъ  къ  не¬ 
му  и  сказалъ  ему;  Корнилій!  4  Онъ  же, 
взглянувъ  на  него  и  испугавшись, 
сказалъ:  чт5.  Господи?  Дмгел2>  отвѣ¬ 
чалъ  ему:  молитвы  твои  и  милостыни 
твои  пришли  на  память  предъ  Богомъ; 
ь  Итакъ  пошли  людей  въ  Іоппію  и  при¬ 
зови  Симона,  называемаго  Петромъ: 
в  Онъ  гоститъ  у  нѣкоего  Симона  ко¬ 
жевника,  котораго  домъ  находится  при 
морѣ;  онъ  скажетъ  тебѣ  слова,  кото- 

?ыми  спасешься  ты  и  весь  домъ  твой. 

Когда  Ангелъ,  говорившій  съ  Корни- 
ліемъ,  отошелъ,  то  онъ,  призвавъ  дво¬ 
ихъ  изъ  своиігъ  слугъ  и  благочестиваго 
воина  изъ  находившихся  при  немъ  8  Ц 
разсказавъ  имъ  все,  послалъ  ихъ  въ 
Іоппію.  8  На  другой  день,  когда  они 
шли  и  приближались  къ  городу,  Петръ 
около  шестаго  часа  взошелъ  на  верхъ 
дома  помолиться,  ю  И  почувствовалъ 
онъ  голодъ  и  хотѣлъ  ѣсть;  между  тѣмъ 
какъ  приготовля.ш,  онъ  пришелъ  въ 
изступленіе  44  И  видитъ  отверстое  небо 
и  сходящій  къ  нему  нѣкоторый  сосудъ, 
какъ-бы  большое  полотно,  привязан¬ 
ное  за  четыре  угла  и  опускаемое  на 
землю;  42  Въ  немъ  находились  всякія 
четвероногія  земныя,  звѣри,  пресмы¬ 
кающіяся  и  птицы  небесныя.  43  и  былъ 
гласъ  къ  нему:  встань,  Петръ,  заколи 
и  ѣшь.  44  Но  Петръ  сказалъ:  нѣтъ. 
Господи,  я  никогда  не  ѣлъ  ничего 
сквернаго  или  нечистаго.  45  Тогда  въ 
другой  разъ  былъ  і’ласъ  къ  нему;  чт5 
Боіч>  очистилъ,  того  ты  не  почитай  не¬ 


чистымъ.  18  Это  было  трижды,— и  со¬ 
судъ  опять  поднялся  на  небо.  47  Когда 
же  Петръ  недоумѣвалъ  въ  себѣ,  чтй 
бы  значило  видѣніе,  которое  онъ  ви¬ 
дѣлъ, — вотъ,  мужи,  посланные  Коран- 
ліемъ,  разспросивши  о  домѣ  Симона, 
остановились  у  воротъ  18  И  крикнувши 
спросили;  здѣсь  ли  Симонъ,  называе¬ 
мый  Петромъ?  49  Между  тЬмъ  какъ 
Петръ  размышлялъ  о  видѣніи.  Духъ 
сказалъ  ему:  вотъ,  три  человѣка  ищутъ 
тебя;  29  Встань,  сойди  и  иди  съ  ними, 
пи  мало  не  сомнѣваясь;  ибо  Я  послалъ 
ихъ.  21  Петръ,  сошедъ  къ  людямъ, 
присланнымъ  къ  нему  отъ  Корнилія, 
сказалъ:  я  тотъ,  котораго  вы  ищете; 
за  какимъ  дѣломъ  пришли  вы?  22  Они 
же  сказали;  Корнилій  сотникъ,  мужъ 
добродѣтельный  и  боящійся  Бога,  одо¬ 
бряемый  всѣмъ  народомъ  Іудейскимъ, 
получилъ  отъ  святаго  Ангела  повелѣ- 
ніе  призвать  тебя  въ  домъ  свой  и  по¬ 
слушать  рѣчей  твоихъ.  23  Тогда  Петръ, 
пригласивъ  ихъ,  угостилъ;  а  на  другой 
день,  вставъ,  пошелъ  съ  пими,  и  нѣ¬ 
которые  изъ  братій  Іоппійскихъ  по¬ 
шли  съ  нимъ.  24  Въ  слѣдующій  день 
пришли  они  въ  Кесарію.  Корнилій  же 
ожидалъ  ихъ,  созвавъ  родственниковъ 
своихъ  и  близкихъ  друзей.  25  Когда 
Петръ  входилъ,  Корнилій  встрѣтилъ 
его  и  поклонился,  падши  къ  ногамъ 
его.  20  Петръ  же  поднялъ  его,  говоря: 
встань;  я  тоже  человѣкъ.  27  и,  бесѣ¬ 
дуя  съ  нимъ,  вошелъ  въ  домъ,  и  нашелъ 
5іногихъ  собравшихся,  28  и  сказалъ 
имъ:  вы  знаете,  что  Іудею  возбранено 
сообщаться  или  сближаться  съ  ино- 
племенникоаіъ;  но  мнѣ  Богъ  открылъ, 
чтобъ  я  не  почиталъ  ни  одного  человѣ¬ 
ка  сквернымъ  или  нечистымъ;  29  По¬ 
сему  я,  будучи  позванъ,  и  пришелъ 
безпрекословно;  итакъ  спрашиваю;  для 
какого  дѣда  вы  призвали  меня?  39  Кор- 
нидій  сказалъ:  четвертаго  дня  я  по¬ 
стился  до  теперешняго  часа  и  въ  девя¬ 
томъ  часу  молился  въ  своемъ  домѣ;  и 
вотъ,  стадъ  предо  мною  мужъ  въ  свѣт¬ 
лой  одеждѣ  84  И  говоритъ:  <  Корнилій! 
услышана  молитва  твоя,  и  милосты¬ 
ни  твои  воспомяиулись  предъ  Богомъ; 

32  Итакъ  пошли  въ  Іоппію  и  призови 
Симона,  называемаго  Петромъ:  онъ  го¬ 
ститъ  въ  домѣ  кожевника  Симона  при 
морѣ;  онъ  придетъ  и  скажетъ  тебѣ>. 

33  Тотчасъ  послалъ  я  къ  тебѣ,  и  ты 
хорошо  сдѣлалъ,  что  пришелъ;  теперь 
всѣ  мы  предстоимъ  предъ  Богомь,  ч+о- 
бы  выслушать  все,  что  повелѣно  тебѣ 
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ОТЪ  Бога.  84  Петръ  отверзъ  уста  и 
сказа.іъ:  истинно  познаю,  что  Богъ  не¬ 
лицепріятенъ,  86  Но  во  всякомъ  народѣ 
боящійся  Его  и  поступающій  по  прав¬ 
дѣ  пріятенъ  Ему.  86  Онъ  послалъ  сы¬ 
намъ  Израилевымъ  слово,  благовѣствуя 
миръ  чрезъ  Іисуса  Христа;  Сей  есть  Го¬ 
сподь  всѣхъ.  87  Вы  знаете  происходив¬ 
шее  по  всей  Іудеѣ,  начиная  отъ  Гали¬ 
леи,  послѣ  крещенія,  проповѣданнаго 
Іоанномъ:  88  Какъ  Богъ  Духомъ  Свя¬ 
тымъ  и  силою  помазалъ  Іисуса  изъ  На¬ 
зарета,  и  Онъ  ходилъ,  благотворя  и 
исі(ѣляя  всѣхъ,  обладаемыхъ  діаволомъ, 
потому  что  Богъ  былъ  съ  Нимъ;  89  И  мы 
свидѣтели  всего,  чт5  сдѣлалъ  Онъ  въ 
странѣ  Іудейской  и  въ  Іерусалимѣ,  и 
что  наконецъ  Его  убиіи,  повѣсивши 
на  древѣ.  40  Сего  Богъ  воскресилъ  въ 
третій  день  и  далъ  Ему  являться  4іНе 
всему  народу,  но  свидѣтелямъ,  предъ- 
избраннывіъ  отъ  Бога,  намъ,  которые 
съ  Нимъ  ѣли  и  пили,  по  воскресеніи 
Его  изъ  мертвыхъ;  42  и  Онъ  повелѣ.гь 
наМъ  проповѣдывать  людямъ  и  свидѣ¬ 
тельствовать,  что  Онъ  есть  опредѣлен¬ 
ный  отъ  Бога  Судія  живыхъ  и  мер¬ 
твыхъ,  43  О  Немъ  всѣ  пророки  свидѣ- 
тельствуютз.,  что  всякій  вѣрующій  въ 
Него  получитъ  прощеніе  грѣховъ  име¬ 
немъ  Его.  44  Когда  Петръ  еще  продол¬ 
жалъ  эту  рѣчь,  Духъ  Святый  сошелъ 
на  всѣхъ,  слушавшихъ  слово.  45  П  вѣ¬ 
рующіе  изъ  обрѣзанныхъ,  пришедшіе 
съ  Петромъ,  изумились,  что  даръ  Свя¬ 
таго  Духа  излился  и  на  язычниковъ; 
46  Ибо  слышали  ихъ  говорящихъ  язы¬ 
ками  и  величающихъ  Бога.  Тогда  Петръ 
сказалъ:  47  Кто  можетъ  запретить  кре¬ 
ститься  водою  тѣмъ,  которые,  какъ  и 
мы,  получили  Святаго  Духа?  48  ц  ве¬ 
лѣлъ  имъ  креститься  во  имя  Іисуса 
Христа.  Потомъ  они  просили  его  про¬ 
быть  у  пиосъ  нѣсколько  дней. 

П  4  Услышали  Апостолы  и  братія, 
,  бывшіе  въ  Іудеѣ,  что  и  язычники 
приняли  слово  Божіе.  2  Ц  когда  Петръ 
пришелъ  въ  Іерусалимъ,  обрѣзанные 
упрекали  его,  8  Говоря:  ты  ходилъ  къ 
людямъ  необрѣзаннымъ  и  ѣлъ  съ  ни¬ 
ми.  4  Петръ  же  началъ  пересказывать 
имъ  по  порядку,  говоря:  &  Въ  городѣ 
Іоппіи  я  молился  и  въ  изступленіи  ви¬ 
дѣлъ  видѣніе:  сходилъ  нѣкоторый  со¬ 
судъ,  какъ-бы  большое  полотно,  за  че¬ 
тыре  угла  спускаемое  съ  неба,  и  спу¬ 
стилось  ко  мнѣ;  6  я  посмотрѣлъ  въ  не¬ 
го  и.  разсматривая,  увидѣлъ  четвероно¬ 
гихъ  земныхъ,  звѣрей,  пресмыкающих¬ 


ся  и  птицъ  небесныхъ.  ^  И  услышалъ 
я  голосъ,  говорящій  мнѣ:  встань,  Петръ, 
заколи  и  ѣшь.  8  Я  лее  сказалъ:  нѣтъ. 
Господи,  ничего  сквернаго  или  нечи¬ 
стаго  никогда  не  входило  въ  уста  мои. 
9  И  отвѣча.іъ  мнѣ  голосъ  вторично  съ 
неба:  чуо  Богь  очистилъ,  того  ты  не 
почитай-  нечистымъ.  іб  Это  было  три¬ 
жды;  и  опять  поднялось  все  на  небо. 
44  И  вотъ,  въ  тотъ  сзмый  часъ  три  че¬ 
ловѣка  стади  предъ  домомъ,  въ  кото¬ 
ромъ  я  былъ,  посланные  изъ  Кесаріи 
ко  мнѣ.  42  Духъ  сказалъ  мнѣ,  чтобъ  я 
шелъ  съ  ними,  ни  мало  не  сомнѣваясь; 
пошли  со  мною  и  сіи  шесть  братьевъ, 
и  мы  пришли  въ  домъ  тою  человѣка. 
48  Онъ  разсказалъ  намъ,  какъ  онъ  ви¬ 
дѣлъ  въ  домѣ  своемъ  Ангела  (святаго), 
который  сталъ  и  сказалъ  ему:  пошли 
въ  Іоппію  людей  и  призови  Симона,  на¬ 
зываемаго  Петромъ;  44  Онъ  скажеіТ) 
тебѣ  слова,  которыми  спасешься  ты  и 
весь  домъ  івой.  45  Когда  же  началъ  я 
говорить,  сошелъ  на  нихъ  Духъ  Свя¬ 
тый,  какъ  и  на  насъ  вначалѣ.  46  Тогда 
вспомнилъ  я  слово  Господа,  какъ  Онъ 
говори.іъ:  Іоаннъ  крестилъ  водою,  а  вы 
будете  крещены  Духомъ  Святымъ. 
47  Итакъ,  если  Богъ  далъ  имъ  такой 
же  даръ,  какъ  и  намъ,  увѣровавшимъ 
въ  Господа  Іисуса  Христа,  то  кто  же 
я,  чтобы  могъ  воспрепятствовать  Бо¬ 
гу?  18  Выслушавши  это,  они  успокои¬ 
лись  и  прославили  Бога,  говоря:  видно, 
и  язычникамъ  далъ  Боіъ  покаяніе  въ 
жизнь.  19  Между  тѣмъ  разсѣявшіеся  отъ 
гоненія,  бывшаго  послѣ  Стефана,  про¬ 
шли  до  Финикіи  и  Кипра  и  Антіохіи, 
никому  не  проповѣдуя  слбва,  кромѣ  Іу¬ 
деевъ.  29  Были  же  нѣкоторые  изъ  нихъ 
Кипряне  п  Кирннейцы,  которые,  при- 
шедши  въ  Антіохію,  говорили  Елли- 
намъ,  благовѣствуя  Господа  Іисуса.  2і  И 
была  рука  Господня  съ  ними,  и  деликое 
число,  увѣровавъ,  обратилось  къ  Го¬ 
споду.  22  Дошелъ  слухъ  о  семъ  до  цер¬ 
кви  Іеруса.іимской,  и  поручили  Варна¬ 
вѣ  идти  въ  Антіохію;  23  Онъ,  прибывъ 
и  увидѣвъ  благодать  Божію,  возрадо¬ 
вался,  и  убѣждалъ  всѣхъ  держаться 
Господа  искреннимъ  сердцемъ;  24  Ибо 
онъ  былъ  мужъ  добрый  и  исполненный 
Духа  Святаго  и  вѣры.  П  приложилось 
довольно  народа  къ  Господу.  25  Потомъ 
Варнава  пошелъ  въ  Тарсъ  искать  Сав¬ 
ла  и,  нашелъ  его,  привелъ  въ  Антіо¬ 
хію:  26  Цѣлый  годъ  собирались  они  въ 
церкви  и  учили  немалое  число  людей, 
и  ученики  въ  Антіохіи  въ  первый  разъ 
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стали  иазываться  Христіанами.  *7  ВътЬ 
дни  пришли  изъ  Іерусалима  въ  Автіо- 
хію  пророки,  И  одинъ  изъ  нихъ,  по 
имени  Агавъ,  вставъ  предвозвѣстилъ 
Духомъ,  что  по  всеіі  вселенной  будетъ 
великій  голодъ,  который  и  былъ  при 
кесарѣ  Клавдіи;  Тогда  ученики  поло¬ 
жили,  каждый  по  достатку  своему,  по¬ 
слать  пособіе  братіямъ,  живущимъ  въ 
Іудеѣ,  Чтб  и  сдѣлала,  пославши  со¬ 
бранное  къ  пресвитерамъ  чрезъ  Варна¬ 
ву  и  Савла. 

|Л  1  Въ  то  время  царь  Иродъ  под- 
Хні  нялъ  руки  на  нѣкоторыхъ  изъ 
принадлежащихъ  къ  церкви,  чтобы 
сдѣлать  имъ  зло,  2  п  убилъ  Іакова, 
брата  Іоаннова,  мечемъ;  3  Видя  же,  что 
это  пріятно  Іудеямъ,  вслѣдъ  за  тѣмъ 
взялъ  и  Петра, — тогда  были  дни  опрѣ¬ 
сноковъ, — 4  И,  задержавъ  его,  посадилъ 
въ  темницу  и  приказалъ  четыремъ  чет- 
верицамъ  воиновъ  стеречь  его,  намѣ¬ 
реваясь  послѣ  Пасхи  вывести  его  къ 
народу.  3  Итакъ  Петра  стерегли  въ  тем¬ 
ницѣ;  между  тѣмъ  церковь  прилежно 
ио.шлась  о  немъ  Богу,  в  Когда  же 
Иродъ  хотѣлъ  вывести  его,  въ  ту  ночь 
Петръ  спалъ  между  двумя  воинами, 
скованный  двумя  цѣпями,  и  стражи  у 
дверей  стерегли  темницу.  7  и  вотъ. 
Ангелъ  Господень  предсталъ,  и  свѣтъ 
осіялъ  темницу;  ^4к1е4г,  толкнувъ 
Петра  въ  бокъ,  пробудилъ  его  и  ска¬ 
залъ:  встань  скорѣе.  П  цѣпи  упали  съ 
рукъ  его.  ^  И  сказалъ  ему  Ангелъ: 
опояшься  и  обуйся.  Онъ  сдѣлалъ  такъ. 
Потомъ  говорить  ему:  надѣнь  одежду 
твою  и  или  за  мною,  з  Петръ  вышелъ 
и  слѣдовалъ  за  нимъ,  не  зная,  что  дѣ¬ 
лаемое  Ангеломъ  было  дѣйствительно, 
думая,  что  ви.щтъ  видѣніе,  Цро- 
шсдши  первую  и  вторую  стражу,  они 
пришли  къ  желѣзнымъ  воротамъ,  ве¬ 
дущимъ  въ  городъ,  которыя  сами  со¬ 
бою  отвори-іись  имъ;  они  вышли,  и  про¬ 
шли  одну  улицу,  и  вдругъ  Ангела  не 
стало  съ  нимъ,  Тогда  Петръ,  при- 
інедъ  въ  себя,  сказалъ:  теперь  я  вижу 
воистинну,  что  Господь  послалъ  Анге¬ 
ла  Своего  и  избавилъ  меня  изъ  руке 
Ирода  и  отъ  всего,  чего  ждалъ  народъ 
Іудейскій.  12  и,  осмотрѣвшись,  пря- 
ше.іъ  къ  дому  Маріи,  матери  Іоанна, 
называемаго  Маркомъ,  гдѣ  многіе  со¬ 
брались  и  молились.  13  Когда  же  Петръ 
постучался  у  воротъ,  то  вышла  послу¬ 
шать  служанка,  именемъ  Рода;  и  И, 
узнавши  голосъ  Петра,  отъ  радости  не 
огворпда  воротъ,,  но  вбѣжавши  объ¬ 


явила,  что  Петръ  стоитъ  у  воротъ.  А 
тЬ  сказали  ей:  въ  своемъ  ли  ты  умѣ? 
Но  она  утверждала  свое.  Они  же  гово¬ 
рили;  это  Ангелъ  его.  ів  Между  тѣмъ 
Петръ  продолжалъ  стучать;  когда  же 
отворили,  то  увидѣли  его  и  изумились 
17  Онъ  же,  даьъ  знакъ  рукою,  чтобы 
молчали,  разсказалъ  имъ,  какъ  Господь 
вывелъ  его  изъ  темницы,  и  сказалъ: 
увѣдомьте  о  семъ  Іакова  и  братьевъ. 
Потомъ  вышедъ  пошелъ  въ  другое  мѣ¬ 
сто.  18  По  иаступленіа  дня,  между 
воинами  сд'Ьлалась  большая  тревога  о 
томъ,  чт5  сдѣ.іалось  съ  Петромъ; 
1*  Иродъ  же,  поискавъ  его  и  не  нашедъ, 
судилъ  стражей  и  велѣлъ  казнить  ихъ; 
потомъ  онъ  отправился  изъ  Іудеи  въ 
Кесарію  и  тамъ  оставался.  2о  Иродъ 
былъ  раздраженъ  на  Тиранъ  и  Сидо- 
няиъ;  они  же,  сопіасившись,  пришли 
къ  нему  и,  склонивши  па  свою  сторо 
ну  Бласта,  постельника  царскаго,  про¬ 
сили  мира,  потому  что  область  ихъ  пи¬ 
талась  отъ  областлад  царской.  2і  Въ  на¬ 
значенный  день  Иродъ,  одѣвшись  въ 
царскую  одежду,  сѣлъ  на  возвышен¬ 
номъ  мѣстѣ  и  говорилъ  къ  нимъ,  Зі  А 
народъ  восклицалъ:  это  голосъ  Бога,  а 
не  человѣка.  28  Но  вдругъ  Ангелъ  Го¬ 
сподень  поразилъ  его  за  то,  что  онъ  не 
воздалъ  славы  Богу;  и  онъ,  бывъ  изъ¬ 
ѣденъ  червями,  умеръ.  24  Слово  же  Бо¬ 
жіе  росло  и  распространялось.  25  а 
Варнава  и  Сав.іъ,  по  исполненіи  пору¬ 
ченія,  возвратились  изъ  Іерусалима  (въ 
Антіохію),  взявши  съ  собою  и  Іоанна, 
прозваннаго  Маркомъ. 

1  Въ  Аптіохіи,  въ  тамошней  цер- 
ХОі  кви  были  нѣкоторые  пророки  и 
учители:  Варнава,  и  Симеонъ,  называе¬ 
мый  Нигеръ,  и  Луціи  Киринеяиинъ,  и 
Манаилъ,  совѳспитанникъ  Ирода  Чет- 
вертовластника,  и  Савлъ.  2  Когда  они 
служили  Господу  и  постились,  Духъ 
Святый  сказалъ:  отдѣлите  Мнѣ  Варна 
ву  и  Савла  на  дѣло,  къ  которому  Я  при¬ 
звалъ  ихъ.  3  Тогда  они,  совершивши 
постъ  и  молитву  и  возложивши  на  нихъ 
руки,  отпустили  ихъ.  *  Сіи,  бывши  по¬ 
сланы  Духомъ  Святымъ,  пришли  въ 
Селевкію,  а  оттуда  отплыли  въ  Кипръ, 
5  П,  бывши  въ  Саламинѣ,  проповѣды- 
вали  слово  Божіе  въ  синагогахъ  Іудей¬ 
скихъ;  имѣли  же  при  себѣ  и  Іоанна  для 
служенія.  3  Прощедши  весь  островъ 
до  НаФа,  нашли  они  нѣкотораго  вол¬ 
хва  лжепророка,  Іудеянина,  именемъ 
Варіисуеа,  7  Который  находился  съ 
проконсуломъ.  С.ергіемъ  Павломъ,  му- 
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жемъ  разумнымъ.  Сей,  призвавъ  Вар¬ 
наву  и  Савла,  пожелалъ  услышать  сло¬ 
во  Божіе;  8  А  Ёлнма  волхвъ, — ибо  то 
значитъ  имя  его, — противился  имъ, 
стараясь  отвратить  проконсула  отъ  вѣ¬ 
ры.  в  Но  Савлъ,  онъ  же  и  Павелъ,  ис¬ 
полнившись  Духа  Святаго  п  устремивъ 
на  него  взоръ,  ю  Сказалъ:  о,  исполнен¬ 
ный  всякаго  коварства  и  всякаго  злог 
дѣйства,  сынъ , діавола,  врагъ  всякой 
правды!  перестанешь  ли  ты  совра¬ 
щать  съ  прямыхъ  путей  Господнихъ? 
ч  И  нынѣ,  вотъ,  рука  Господня  на  те¬ 
бя:  ты  будешь  слѣпъ  и  не  увидишь 
солнца  до  времени.  И  вдругъ  напалъ 
на  него  мракъ  и  тьма,  и  онъ,  обра¬ 
щаясь  туда  и  сюда,  искалъ  вожатаго. 
12  Тогда  проконсулъ^  увидѣвъ  проис¬ 
шедшее,  увѣровалъ,  дивясь  ученію  Го¬ 
сподню.  12  Отплывши  изъ  ПаФа,  Па¬ 
велъ  и  бывшіе  при  немъ  прибыли  въ 
Пергію,  въ  ПамФИліи;  но  Іоаннъ,  от¬ 
дѣлившись  отъ  нихъ,  возвратился  въ 
Іерусалимъ,  и  Они  же,  проходя  отъ 
Пергіи,  прибыли  въ  Антіохію  Писидій- 
скую  и,  вшедши  въ  синагогу  въ  день 
субботній,  сѣли.  12  Послѣ  чтенія  за¬ 
кона  и  пророковъ,  начальники  синаго¬ 
ги  послали  сказать  имъ:  мунш  братія! 
если  у  васъ  есть  слово  наставленія  къ 
народу,  говорите!  і®  Павелъ,  вставъ  и 
давъ  знакъ  рукою,  сказалъ:  мужи 
Израильтяне  и  боящіеся  Бога!  послу¬ 
шайте:  1^  БоП)  народа  сего  избралъ 
отцовъ  нашихъ  и  возвысилъ  сей  на¬ 
родъ  во  время  пребыванія  въ  землѣ 
Египетской,  и  мышцею  вознесенною 
вывелъ  ихъ  изъ  нея,  18  И  около  сорока 
лѣтъ  времени  питалъ  ихъ  въ  пустынѣ; 
19  И,  истребивъ  семь  народовъ  въ  зем¬ 
лѣ  Ханаанской,  раздѣлилъ  имъ  въ  на¬ 
слѣдіе  землю  ихъ,  20  и  послѣ  сего,  око¬ 
ло  четырехсотъ  пятидесяти  лѣтъ,  да¬ 
валъ  имъ  судей  до  пророка  Самуила; 
21  Потомъ  просили  они  царя,  и  Богъ 
далъ  имъ  Саула,  сына  Кисова,  мужа 
изъ  колѣна  Беніаминова:  такъ  прошло 
лѣтъ  сорокъ;  22  Отринувъ  его,  поста¬ 
вилъ  имъ  царемъ  Давида,  о  которомъ 
и  сказалъ,  свидѣтельствуя:  нашелъ  Я 
мужа  по  сердцу  Моему,  Давида,  сына 
Іессеева,  который  исполнитъ  всѣ  хо¬ 
тѣнія  Мои  (1  Царств.  13,  14.  Псал.  88, 
21).  28  Изъ  его-то  потомства  Богъ  по 
обѣтованію  воздвигъ  Израилю  Спаси- 
т^а .  Іисуса;  24  Предъ  саімЛымъ  явле¬ 
ніемъ  Его  Іоаннъ  проповѣдывалъ  кре¬ 
щеніе  покаянія  всему  народу  Израиль¬ 
скому.  25  При  окончаніи  же  поприща 


своего  Іоаннъ  говорилъ:  за  кого  почн 
таете  вы  меня?  я  не  тотъ;  но  вотъ, 
идетъ  за  мною,  у  котораго  я .  не  до¬ 
стоинъ  развязать  обувь  на  ногахъ. 
26  Мужи  братія,  дѣти  рода  Авраамова, 
и  боящіеся  Бога  между  вами!  вамъ  по¬ 
слано  слово  спасенія  сего.  27  Ибо  жи¬ 
тели  Іерусалима  и  начальники  ихъ,  не 
узнавши  Его  и  осудивши,  исполнили 
слова  пророческія,  читаемыя  каждую 
субботу,  28  и,  не  нашедши  въ  Немъ  ни¬ 
какой  воны,  достойной  смерти,  проси¬ 
ли  Пилата  убить  Его;  29  Когда  же  ис¬ 
полнили  все  написанное  о  Пемъ,  то, 
снявши  съ  древа,  положили  Ню  во 
гробъ.  36  Но  Богъ  воскресилъ  Его  изъ 
мертвыхъ;  зі  Онъ  въ  продолженіи  мно¬ 
гихъ  дней  являлся  тѣмъ,  которые  вы¬ 
шли  съ  Пимъ  изъ  Галилеи  въ  Іеруса¬ 
лимъ  и  которые  нынѣ  суть  свидѣтели 
Его  предъ  народомъ.  32  Ц  мы  благовѣ¬ 
ствуемъ  вамъ,  что  обѣтсшавіе,  данное 
отцамъ.  Богъ  исполнилъ  вамъ,  дѣтямъ 
ихъ,  воскресивъ  Іисуса,  38  Какъ  и  во 
второмъ  псалмѣ  написано:  сТы  Сынъ 
Мой,  Я  нынѣ  родилъ  Тебя>  (Псал.  2,  7). 
34  А  что  воскресилъ  Его  изъ  мертвыхъ, 
такъ-что  Онъ.  уже  не  обратится  въ 
тлѣніе,  о  семъ  сказалъ  такъ:  <Я  дамъ 
вамъ  милости,  обѣщанныя  Давиду,  вѣр¬ 
но  >  (Исаія  55,  3).  85  Посему  и  въ  дру¬ 
гомъ  мгьтп»  говоритъ:  <не  дашь  Свя¬ 
тому  Твоему  увидѣть  тлѣніе»  (Псал.  15, 
10).  36  Давидъ,  въ  свое  время  послу¬ 
живъ  изволенію  Божію,  почилъ,  и  при¬ 
ложился  къ  отцамъ  своимъ,  и  увидѣлъ 
т.іѣніе;  37  А  Тотъ,  котораго  Богъ  вос¬ 
кресилъ,  не  увид-і^ъ  тлѣнія.  38  Итакъ, 
да  будетъ  извѣстно  вамъ,  мужи  братія, 
что  ради  Его  возвѣщается  вамъ  проще¬ 
ніе  грѣховъ,  39  и  во  всемъ,  въ  чемъ  вы 
не  могли  оправдаться  закономъ  Моисе¬ 
евымъ,  оправдывается  Имъ  всякій  вѣ¬ 
рующій.  46  Берегитесь  же,  чтобы  не 
пришло  на  васъ  сказанное  у  проро¬ 
ковъ:  41  <  Смотрите,  презрптели,  поди¬ 
витесь  и  исчезните;  ибо  Я  дѣлаю  дѣло 
во  дни  ваши,  дѣло,  которому  не  повѣ¬ 
рили  бы  вы,  если  бы  кто  разсказывалъ 
вамъ»  (Аввак.  1,  5).  42  Дри  выходѣ  ихъ 
изъ  Іудейской  синагоги,  язычники  про¬ 
сили  ихъ  говорить  о  томъ  же  въ  слѣ¬ 
дующую  субботу;  43  Когда  же  собра¬ 
ніе  было  распущено,  то  многіе  Іудеи 
и  чтители  І>ога,  обращенные  изъ  языч¬ 
никовъ,  послѣдовали  за  Павломъ  и  Вар¬ 
навою,  которые,  бесѣдуя  съ  ними,  убѣ¬ 
ждали  ихъ  пребывать  въ  благодати  Бо¬ 
жіей.  44  Кт,  слѣдующую  субботу  почти 
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весь  городъ  собра.тся  •  слушать  слово 
Божіе;  Но  Іудеи,  увидѣвши  народъ, 
□спо.іыылись  зависти  и,  иротиворѣча  и 
злос.іовя,  сопротивлялись  тому,  чт5  го¬ 
ворилъ  Павелъ.  46  Тогда  Павелъ  и  Вар¬ 
нава  съ  дерзновеніемъ  сказали:  вамъ 
первымъ  над.іежало  быть  проповѣдану 
слову  Божію;  но  какъ  вы  оть'ергаете 
его  и  сами  себя  дѣлаете  недостойными 
вѣчной  жизни,  то  вотъ,  мы  обращаем¬ 
ся  къ  язычникамъ;  47  і|бо  такъ  заію- 
вѣда.іъ  намъ  Господь:  «Я  положн.іъ  Те¬ 
бя  во  свѣтъ  язычникамъ,  чтобы  Ты 
былъ  во  ■  спасеніе  до  края  зем.п/> 
(Псаія  4У,  6).  48  Язычники,  с.іыша  это, 
радовались  и  прославляли  слово  Господ¬ 
не,  и  увѣровали  всѣ,  которые  были 
иредуставлены  къ  вѣчноіі  жизни;  43  И 
слово  Господне  распространялось  по 
всей  странѣ,  ьо  Но  Іудеи,  подстрек¬ 
нувши  набожныхъ  и  почетныхъ  жен¬ 
щинъ  и  первыхъ  въ  городѣ  людей,  воз¬ 
двигли  гоненіе  на  Павла  и  Варнаву  и 
изгнали  ихъ  изъ  своихъ  предѣловъ. 

Они  же,  оттрясши  на  нихъ  прахъ 
отъ  ногъ  своихъ,  пошли  въ  Пконію. 
52  А  ученики  исполнялись  радости  п 
УІуха  Святаго. 

Въ  Иконіи  они  вошли  вмѣстѣ 
•  въ  Іудейскую  синагогу  и  гооори.ш 
такъ,  что  увѣровало  великое  множество 
Іудеевъ  и  Ел.шновъ.  2  а  невѣрующіе 
Іудеи  возбудили  и  раздражили  противъ 
братьевъ  сердцѣ  язычниковъ.  З  Впро¬ 
чемъ  ()пи  пробыли  здѣсь  довольно  вре¬ 
мени,  смѣло  дѣйствуя  о  Господѣ,  ко¬ 
торый,  во  свидѣтельство  слову  благо¬ 
дати  Своей,  творилъ  руками  ихъ  знаме¬ 
нія  и  чудеса.  4  Между  тѣмъ  народъ 
въ  городѣ  раздѣлился,  и  одни  были  на 
сторонѣ  Іудеевъ,  а  другіе  на  сторонѣ 
Апостоловъ.  5  Когда  же  язычники  и 
Іудеи  со  своими  начальниками  устре¬ 
мились  на  нихъ,  чтобы  посрамить  и  по¬ 
бить  ихъ  камнями,  б  Они,  узнавши  о 
семъ,  удалились  въ  Лпкаонскіе  города 
Листру  и  Дервію  и  въ  окрестности  ихъ, 
И  тамъ  благовѣствовали.  ^ВъЛистрѣ 
нѣкоторый  мужъ,  не  владѣвшій  нога¬ 
ми,  сидѣлъ,  будучи  хромъ  отъ  чрева 
матери  своей,  и  никогда  не  ходилъ. 

Онъ  слушалъ  говорившаго  Павла, 
который,  взглянувъ  да  него  и  увидѣвъ, 
что  онъ  имѣетъ  вѣру  для  полученія  ис¬ 
цѣленія,  40  Сказалъ  громкимъ  голо¬ 
сомъ:  тебѣ  говорю  во  имя  Господа  Іису¬ 
са  Христа:  стань  на  ноги  твои  прямо. 
И  онъ  тотчасъ  вскочилъ  и  сталъ  хо¬ 
дить.  41  Пародъ  же,  увидѣвъ,  что  сдѣ¬ 


лалъ  Павелъ,  возвысилъ  своіі  го.іосъ, 
говоря  по-Ликаонски:  боги  въ  образѣ 
человѣческомъ  сошли  къ  вамъ.  42  и 
называли  Варнаву  Зевсомъ,  а  Павла 
Ерміемъ,  потому  что  онъ  начальство 
валъ  въ  словѣ,  із  Жрецъ  же  идола  Зев¬ 
са,  находившагося  передъ  ихъ  горо¬ 
домъ,  приведши  къ  воротамъ  воловъ  и 
принесши  вѣнки,  хотѣлъ  вмѣстѣ  съ 
народомъ  совершить  жертвоприноше¬ 
ніе.  14  Но  Апостолы  Варнава  и  Павелъ, 
услышавши  о  семъ,  разодрали  свои  оде 
жды  и,  бросившись  въ  народъ,  громо¬ 
гласно  говорили:  15  Мужи!  чтд  вы  это 
дѣлаете?  и  мы — подобные  вамъ  чело 
вѣки,  п  благовѣствуемъ  вамъ,  чтобы 
вы  обратились  отъ  сихъ  ложныхъ  къ 
Богу  живому,  который  сотвори.іъ  небо 
и  землю  и  море  и  все,  чтд  въ  нихъ; 
15  Который  въ  прошедшихъ  родахъ 
попустилъ  всѣм'ь  пародамъ  ходить  сво¬ 
ими  путями,  1*  Хотя  и  не  переставалъ 
свидѣтельствовать  о  Себѣ  благодѣя¬ 
ніями,  подавая  намъ  съ  неба  дожди  и 
времена  плодоносныя  п  псполвял  пи¬ 
щею  и  веселіемъ  сердца  наши.  18  И 
говоря  сіе,  они  едва  убѣдили  народъ  не 
приносить  имъ  жертвы  и  идти  каждому 
домой.  Между  тѣмъ  какъ  они,  оста 
ваясь  тамъ,  учили,  ів  Изъ  Антіохіи  и 
Иконіи  пришли  нѣкоторые  Іудеи  и, 
когда  Апостолы  смѣло  проповѣдывали, 
убѣдили  народъ  отстать  отъ  нихъ,  го-і 
воря:  они  НО- говорятъ  ничего  истин 
наго,  а  все  лгутъ.  И,  возбудивши  на¬ 
родъ,  побили  Павла  камнями  и  выта¬ 
щили  .за  городъ,  почитая  его  умершимъ. 
26  Когда  жо  ученики  собра.іись  око.іо 
него,  онъ  всталъ  и  пошелъ  въ  городъ, 
а  на  другой  день  удалился  съ  Варна¬ 
вою  въ  Дервію.  21.  Проповѣдавши 
Евангеліе  сему  городу  и  пріобрѣтши 
довольно  учениковъ,  они  обратно  про¬ 
ходили  Листру,  Пконію  и  Антіохію, 
22  Утверждая  души  учениковъ,  увѣ- 
чцавая  пребывать  въ  вѣрѣ  и  моукая,  чте» 
многими  скорбями  надлежитъ  намъ  вой¬ 
ти  въ  Царствіе  Божіе.  23  Рукоположив¬ 
ши  же  имъ  пресвитеровъ  къ  каждой 
церкви,  они  помолились  съ  постомъ  и 
предали  ихъ  Господу,  въ  котораго  увѣ¬ 
ровали.  24  Потомъ,  прошедши  чрезъ 
Писидію,  пришли  въ  ПамФИлію;  25  И 
проповѣдавиш  слово  Господне  въ  Пер¬ 
сіи,  сошли  въ  Атталію,  26  а  оттуда 
отплыли  въ  Антіохію,  откуда  были 
преданы  благодати  Божіей  на  дѣло,  ко¬ 
торое  и  исполнили.  27  Прибывши  туі^о 
и  собравши  церковь,  они  разсказали 
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все,  чт5  сотворіыъ  Бопь  съ  ними,  и  какъ 
Онъ  отверзъ  дверь  вѣры  язычникамъ; 
28  И  пребывали  тамъ  не  малое  время 
съ  учениками. 

1 С  1  Нѣкоторые,  пришедшіе  изъ 
ІЗв  Іудеи,  учили  братьевъ:  если  не  об¬ 
рѣжетесь  по  обряду  Моисееву,  не  мо¬ 
жете  спастись.  3  Когда  же  произошло 
разногласіе  и  не  малое  состязаніе  у 
Пааіа  и  Варнавы  съ  ними,  то  положи¬ 
ли  Павлу  и  Варнавѣ  и  нѣкоторымъ  дру¬ 
гимъ  изъ  нихъ  отправиться  по  сему 
дѣлу  къ  Апостоламъ  и  пресвитерамъ 
въ  Іерусалимъ.  *  Итакъ,  бывши  про¬ 
вожены  церковью,  они  проходили  Фи¬ 
никію  и  Самарію,  разсказывая  объ  об¬ 
ращеніи  язычниковъ,  и  производили 
радость  великую  во  всѣхъ  братіяхъ. 
*  По  прибытіи  же  въ  Іерусалимъ,  они 
были  приняты  церковью.  Апостолами 
и  пресвитерами,  и  возвѣстили  все,  чт5 
Богь  сотворилъ  съ  ними,  и  какъ  отверзъ 
дверь  вѣры  язычникамъ.  б  Тогда  воз¬ 
стали  нѣкоторые  изъ  Фарисейской  ере¬ 
си  увѣровавшіе  и  говорили,  что  долікно 
обрѣзывать  язычниковъ  и  заповѣдывать 
соблюдать  законъ  Моисеевъ.  8  Апо¬ 
столы  и  пресвитеры  собрались  для  раз¬ 
смотрѣнія  сего  дѣ.іа.  7  По  долгомъ  раз¬ 
сужденіи  Петръ,  вставъ,  сказалъ  имъ: 
мужи  братія!  вы  знаете,  что  Богъ  отъ 
дней  первыхъ  избралъ  изъ  пасъ  меня, 
чтобъ  изъ  устъ  моихъ  язычники  услы¬ 
шали  слово  Евангелія  и  увѣровали;  8  П 
Сердцевѣдецъ  Богъ  далъ  имъ  свидѣ¬ 
тельство,  даровавъ  имъ  Духа  Святаго, 
какъ  и  вамъ,  8  П  не  положилъ  ника¬ 
кого  различія  между  нами  и  ими,  вѣ¬ 
рою  очистивъ  сердца  ихъ:  ю  Чт5  же 
вы  нынѣ  искушаете  Бога,  желая  воз¬ 
ложить  на  выв  учениковъ  иго,  кото¬ 
раго  не  могли  понести  ни  отцы  наши, 
ни  мы?  11  Но  мы  вѣруемъ,  что  благо¬ 
датію  Господа  Іисуса  Христа  спасемся, 
какъ  и  они.  12  Тогда  умолкло  все  со¬ 
браніе  и  слушало  Варнаву  р  Павла,  раз¬ 
сказывавшихъ,  какія  знаменія  и  чудеса 
сотворилъ  Богь  чрезъ  нихъ  среди  языч¬ 
никовъ.  13  Послѣ  же  того,  какъ  они 
умолкли,  началъ  рѣчь  Іаковъ  и  сказалъ: 
мужи  братія!  послушайте  меня:  и  Си¬ 
монъ  изъяснилъ,  какъ  Богт>  первона¬ 
чально  призрѣлъ  на  язычниковъ,  что¬ 
бы  составить  изъ  нихъ  народъ  во  имя 
Свое;  13  И  съ  симъ  согласны  слова  про¬ 
роковъ,  какъ  написано:  іб  «Потрмъ  об¬ 
ращусь  и  возсоздамъ  скинію  Давидову 
падшую,  и  то,  чтб  въ  ней  разрушено, 
возсоздамъ,  и  исправлю  ее,  і*  Чтобы 


взыскали  Господа  прочіе  человѣки  и 
всѣ  народы,  между  которыми  возвѣ- 
ститсяимя  Мое,  говоритъ  Господь,  тво¬ 
рящій  все  сіе»  (Амос.  9,  11 — 12).  •8ііт>- 
домы  Богу  отъ  вѣчности  всѣ  дѣла  Его. 
18  Посему  я  полагаю  не  затруднять 
обращающихся  къ  Богу  изъ  язычни¬ 
ковъ,  20  А  написать  имъ,  чтобъ  они 
воздержива.шсьотъ  оскверненнаго  идо¬ 
лами,  отъ  блуда,  удааіенины  и  крови, 
и  чтобы  пе  дѣлали  другимъ  того,  чего 
не  хотятъ  себѣ:  2і  ибо  законъ  Мои¬ 
сеевъ  отъ  древнихъ  родовъ  по  всѣмъ 
городамъ  имѣетъ  проповѣдующихъ  его 
и  читается  въ  синагогахъ  каждую  суб¬ 
боту.  22  Тогда  Апостолы  и  пресвитеры 
со  всею  церковью  разсудили,  избравши 
изъ  среды  себя  мужей,  послать  иссъ  въ 
Антіохію  съ  Павломъ  и  ВарнавЬю,ил{е«- 
но:  Іуду,  прозываемаго  Варсавою,  и  Си¬ 
лу,  мужей  начальствующихъ  между 
братіями,  23  Написавши  и  вручивши 
имъ  слѣдующее:  Апостолы  и  пресви¬ 
теры  и  братія  находящимся  въ  Антіо¬ 
хіи,  Сиріи  и  Киликіи  братіямъ  изъ  языч¬ 
никовъ:  радоваться.  24  Поелику  мы 
услышали,  что  нѣкоторые,  вышедшіе 
отъ  пасъ,  смутили  васъ  своими  рѣчами 
и  поколебали  ваши  души,  говоря,  что 
должно  обрѣзываться  и  соблюдать  за¬ 
конъ,  чего  мы  имъ  не  поручали;  25  То 
мы,  собравшись,  единодушно  разсуди¬ 
ли,  избравши  мужей,  послать  ихъ  къ 
вамъ  съ  возлюб.іеішыми  нашими  Вар* 
навою  и  Павломъ,  26  Человѣками,  пре- 
давіипии  души  своя  за  имя  Господа  на¬ 
шего  Іисуса  Христа.  27  Итакъ  мы  по¬ 
слали  Іуду  и  Силу,  которые  и.зъяснятъ 
вамъ  то  жё  и  словесно.  28  ибо  угодно 
Святому  Духу  и  намъ  не  возлагать  на 
васъ  никакого  бремена  бо.іѣе,  кромѣ 
сего  необходимаго:  29  Воздерживаться 
отъ  идоложертвеннаго  и  крови,  и  уда- 
вленины  и  блуда,  и  не  дѣлать  другимъ 
того,  чего  себѣ  не  хотите;  соблюдая 
сіе,  хорошо  сдѣлаете.  Будьте  здравы. 
80  Итакъ  отправленные  пришли  въ 
Антіохію  и,  собравши  людей,  вручили 
письмо.  31  Они  же,  прочитавши,  воз¬ 
радовались  о  семъ  наставленіи.  32  іуда 
и  Сила,  будучи  также  пророками,  обиль¬ 
нымъ  словомъ  преподали  наставленіе 
братіямъ  и  утвердили  ихъ.  38  Пробыв¬ 
ши  тамъ  нѣкоторое  время,  они  съ  ми¬ 
ромъ  отпущены  были  братіями  къ 
Апостоламъ;  34  Цо  Силѣ  разсудилось 
остаться  тамъ,  (а  Іуда  возвратился  въ 
Іерусалимъ).  36  Павелъ  же  и  Варнава 
жили  въ  Антіохіи,  уча  и  благовѣствуя 


(20) 
Бчт. 
9,  4. 
ІІсі. 
34.  15. 
Дѣян. 
21,  25. 
Рим. 
1.  27. 

1  Кор. 
6.  15. 


(32) 
Дѣян. 
14.  22. 


108 


15,  35. 


лпостоловъ. 


16,  31. 


(87) 
Дѣоя. 
12,  12. 
Кол. 
4,  10. 

(38) 
Дѣав. 
13.  13 


(41) 
Дѣян, 
14.  22. 

(1) 
Рам. 
16,  21 
<1>лп. 
2.  19. 

1  Ѳесо, 
1.  1. 


(8) 

1  Кор 

9.  30. 


(4) 
Дѣля 
18.  28. 


вмѣстѣ  съ  другими  многими  слово  Го¬ 
сподне.  Зв  По  вѣкоторомъ  времени 
Павелъ  сказалъ  Варнавѣ;  пойдемъ 
опять,  посѣтимъ  братьевъ  нашихъ  по 
всѣмъ  городамъ,  въ  которыхъ  мы  про¬ 
повѣдали  слово  Господне,  какъ  они  жи¬ 
вутъ.  37  Варнава  хотѣлъ  взять  съ  со 
бою  Іоанна,  называемаго  Маркомъ; 
33  Но  Павелъ  Полага.іъ  не  брать  от¬ 
ставшаго  отъ  нихъ  въ  ПамФиліи  и  не 
шедшаго  съ  пвмп  на  дѣло,  на  которое 
они  было  посланы.  89  Отсюда  проиэог 
шло  огорченіе,  такъ-что  они  разлу 
чились  другъ  съ  другомъ;  и  Варнава, 
взявъ  Марка,  отпльыъ  въ  Кипръ;  ^  А 
Павелъ,  избравъ  себѣ  Силу,  отправился, 
бывъ  порученъ  братіями  благодати  Бо¬ 
жіей,  И  проходилъ  Сирію  и  Кили¬ 
кію,  утверждая  церкви. 

10  ^  Дошелъ  онъ  до  Дервіи  и  Ли 
Юі  стрьт.  И  вотъ,  тамъ  былъ  нѣко¬ 
торый  ученйкъ,  именемъ  Тимоѳей,  ко¬ 
тораго  мать  была  Іудеянка  увѣровав¬ 
шая,  а  отецъ  Е.ідинъ,  з  П  о  которомъ 
свидѣтельствовала  братія,  находившіе¬ 
ся  въ  Листрѣ  и  Иконіи.  8  Его  пож&іалъ 
Павелъ  взять  съ  собою;  и  взявъ  обрѣ¬ 
залъ  его  ради  Іудеевъ,  находившихся 
въ  тѣхъ  мѣстахъ;  ибо  всѣ  знали  объ 
отцѣ  его,  что  онъ  былъ  Еллпнъ.  *  Про¬ 
ходя  же  по  городамъ,  они  предавали 
вѣрнымъ  соблюдать  опредѣленія,  по¬ 
становленныя  Апостолами  и  пресви- 
тѳрамп  въ  Іерусалимѣ.  8  И  церкви 
утверждались  вѣрою  и  ежедневно  уве¬ 
личивались  числомъ.  8  Прошедши  чрезъ 
Фригію  и  Галатійскую  страну,  они  не 
были  допущенъ*  Духомъ  Святымъ  про- 
повѣдывать  слово  въ  Асія.  7  Дошедши 
до  Мисіи,  предпринимали  идти  въ  Ви¬ 
ѳинію;  во  Духъ  не  допустп.іъ  ихъ.  8  Ми¬ 
новавши  же  Мисію,  сошли  они  въ  Тро- 
аду.81І  было  ночью  видѣніе  Павлу. -пред¬ 
сталъ  нѣкій  мужъ  Македонянинъ,  про¬ 
ся  его  и  говоря:  пряди  въ  Македонію 
и  помоги  намъ.  18  Послѣ  сего  видѣнія, 
тотчасъ  мы  положили  отправиться  въ 
Македонію,  заключая,  что  призывалъ 
насъ  Господь  благовѣствовать  тамъ. 

11  Итакъ,  отправившись  изъ  Троады, 
мы  прямо  прибыли  въ  Самоѳракію,  а 
на  другой  день  въ  Неаполь,  12  Оттуда 
же  въ  Филиппы:  это  первый  городъ  въ 
той  части  Македоніи,  колонія;  въ  этомъ 
городѣ  мы  пробыли  нѣсколько  дней. 
18  Въ  день  же  субботній  мы  вышли  за 
городъ  къ  рѣкѣ,  гдѣ  по  обыкновенію 
былъ  молитвенный  домъ,  и  сѣвши  |>аз- 
говаривали  съ  собравшимися  тамъ 


женщинами.  14  И  одна  женщина  изъ 
города  Ѳіатнръ,  именемъ  Лидія,  торго¬ 
вавшая  багряницею,  чтущая  Бога,  слу¬ 
шала;  и  Господь  отверзъ  сердце  ея  вни 
мать  тому,  чт5  говорилъ  Павелъ.  18  Ког¬ 
да  же  крестилась  она  и  домашніе  ея,  то 
просила  масг,  говоря:  если  вы  призвали 
меня  вѣрною  Господу,  то  войдите  въ 
домъ  мой  и  живите  у  меня.  И  убѣдила 
насъ.  16  Случилось,  что,  когда  мы 
шли  въ  молитвенный  домъ,  встрѣти 
лась  намъ  одна  служанка,  одержи¬ 
мая  духомъ  прорицательнымъ,  кото¬ 
рая  чрезъ  прорицаніе  доставляла  боль¬ 
шой  доходъ  господамъ  своимъ,  і?  Идя 
за  Павломъ  и  за  нами,  она  кричала,  го¬ 
воря:  сіи  человѣки  —  рабы  Бога  Все¬ 
вышняго,  которые  возвѣщаютъ  намъ 
путь  спасенія.  із  Это  она  дѣлала  много 
дней.  Павелъ,  вознегодовавъ,  обратил¬ 
ся  и  сказалъ  духу:  именемъ  Іисуса  Хри¬ 
ста  повелѣваю  тебѣ  выйти  изъ  нея.  И 
духъ  вышелъ  въ  тотъ  же  часъ,  і»  Тогда 
господа  ея,  видя,  что  исчезла- надежда 
дохода  ихъ,  схватили  Павла  и  Силу,  и 
повлекли  на  площадь  къ  начаіьвикамъ, 
20  П,  приведши  ихъ  къ  воеводамъ,  ска¬ 
зали:  сіи  люди,  будучи  Іудеями,  возму¬ 
щаютъ  нашъ  городъ  21  и  проповѣ¬ 
дуютъ  обычаи,  которыхъ  вамъ  Рим.ія- 
намъ  не  слѣдуетъ  ни  принимать,  ни 
исполнять.  ?2  Народъ  также  возсталъ 
на  нихъ;  а  воеводы,  сорвавши  съ  нихъ 
одежды,  велѣли  бить  ихъ  палками  28  и, 
давши  имъ  много  ударовъ,  ввергли  въ 
темницу,  приказавши  темничному  стра¬ 
жу  крѣпко  стеречь  ихъ;  24  Получивъ 
такое  приказаніе,  онъ  ввергнулъ  ихъ 
во  внутреннюю  темницу  и  ноги  ихъ  за¬ 
билъ  въ  колоду.  25  Около  полуночи 
Павелъ  и  Сила,  молясь,  воспѣвали  Бо¬ 
га;  узники  же  слуша.іи  ихъ.  2в  Вдруіъ 
сдѣлалось  великое  землетрясепіе,  танъ- 
что  поколебалось  основаніе  темницы; 
тотчасъ  отворились  всѣ  двери,  и  у 
всѣхъ  узы  ослабѣли.  27  Темничный  же 
стражъ,  пробудившись  и  увидѣвъ*  что 
двери  темницы  отворены,  извлекъ  мечъ 
и  хотѣ.іъ  умертвить  себя,  думая,  что 
узники  убѣжали.  28  Но  Павелъ  возгла¬ 
силъ  громкимъ  голосомъ,  говоря:  не 
дѣлай  себѣ  никакого  зла,  ибо  всѣ  мы 
здѣсь.  29  Онъ  потребовалъ  огня,  вбѣ- 
н;алъ  въ  темницу  и  въ  трепетѣ  припалТ) 
къ  Паму  и  Силѣ,  80  И,  выведши  ихъ 
вонъ,  сказалъ:  государи  мои!  чт5  мнѣ 
дѣлать,  чтобы  спастись?  8і  Они  же 
сказали:  вѣруй  въ  Господа  Іисуса  Хри¬ 
ста,  и  спасешься  ты  и  весь  домъ  твой. 
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32  и  проповѣда.іп  слово  Господне  ему 
и  всѣмъ,  бывшимъ  въ  домѣ  его.  зз  Ц, 
взявъ  ихъ  въ  тотъ  часъ  ночи,  онъ 
омылъ  рапы  ихъ,  п  немед.!енпо  кре- 
стплся  самъ  и  всѣ  домашніе  его;  34  II, 
приведши  ихъ  въ  домъ  свой,  предло- 
зкплъ  трапезу  п  возрадовался  со  всѣмъ 
домомъ  своимъ,  что  увѣровалъ  въ  Го¬ 
га.  35  Когда  )ке  насталъ  день,  воеводы 
послали  городскихъ  с.іужителей  ска¬ 
зать:  отпусти  тѣхъ  людей,  зс  Темнич¬ 
ный  стражъ  объявилъ  о  семъ  Павлу: 
воеводы  прислали  отпустить  васъ; 
итакъ  выйдите  теперь  и  идите  съ  ми¬ 
ромъ.  37  Но  Павелъ  сказа.іъ  къ  ии.мъ: 
насъ.  Римскихъ  гражданъ,  безъ  суда 
всенародно  били  и  бросили  въ  темни¬ 
цу,  а  теперь  тайно  выпускаютъ?  нѣтъ, 
пусть  придутъ  и  сами  выведутъ  насъ. 
38  Городскіе  служители  пересказали 
эти  слова  воеводамъ,  и  тѣ  испугались, 
услышавши,  что  это  Римскіе  гражда¬ 
не,  39  и,  пришедши,  извинились  предъ 
ними  и,  выведши,  просили  удалиться 
изъ  города.  40  Они  же,  вышедши  изъ 
темницы,  пришли  къ  Лидіи  н,  увидѣв¬ 
ши  братьевъ,  поучали  ихъ,  и  отправи¬ 
лись. 

1  Прошедши  чрезъ  Амфиполь  и 
•  Аполлонію,  они  пришли  въ  Ѳес- 
са.іонику,  гдѣ  была  Іудейская  сина¬ 
гога.  2  Павелъ,  по  своему  обыкнове¬ 
нію,  вошелъ  къ  ни.мъ  и  три  субботы 
говорилъ  съ  ними  изъ  Писаній,  з  От¬ 
крывая  и  доказывая  имъ,  что  Христу 
надлежало  пострадать  и  воскреснуть 
изъ  мертвыхъ,  и  что  Сей  Христосъ 
есть  Іисусъ,  котораго  я  проповѣдую 
вамъ.  4  Гі  нѣкоторые  изъ  нихъ  увѣро¬ 
вали,  и  присоединились  къ  Павлу  и  Си¬ 
лѣ,  какъ  изъ  Еллиновъ,  чтущихъ  Бога, 
великое  множество,  такъ  и  изъ  знат¬ 
ныхъ  женщинъ  не  мало.  &  По  неувѣро¬ 
вавшіе  Іудеи,  возревновавши  и  взявши 
съ  площади  нѣкоторыхъ  негодныхъ 
людей,  собрались  толпою  и  возмущали 
городъ  и,  приступивши  къ  дому  Іасопа, 
домогались  вывесть  ихъ  къ  народу. 
3  Не  нашедши  же  ихъ,  повлекли  Іасо- 
на  и  нѣкоторыхъ  братьевъ  къ  город¬ 
скимъ  начальникамъ,  крича,  что  эти 
всесвѣтные  возмутители  пришли  и  сю¬ 
да,  7  А  Іасонъ  принялъ  ихъ;  и  всѣ  они 
поступаютъ  противъ  повелѣній  кесаря, 
почитая  другаго  царемъ,  Іисуса.  8  ц 
встревожили  народъ  и  городскихъ  на¬ 
чальниковъ,  слушавшихъ  это.  з  Но  сіи, 
получивши  удостовѣреніе  отъ  Іасопа 
И  прочихъ,  отпустили  ихъ.  Ьратія 


же  немедленно  ночью  отправи.ш  Павла 
и  Силу  въ  Берію,  куда  они  прибывши, 
пошли  въ  синагогу  Іудейскую.  44  Здѣш¬ 
ніе  были  благомысленнѣе  Ѳессалоник¬ 
скихъ:  они  приня.ш  слово  со  всѣмъ 
усердіемъ,  ежедневно  разбирая  Писа¬ 
нія,  точно  ли  это  такъ;  42  ц  многіе 
изъ  нихъ  ув'Ьровали,  и  изъ  Е.ілин- 
скихъ  почетныхъ  женщинъ  и  изъ  муж¬ 
чинъ  не  мало.  43  Но  когда  Ѳессалоник¬ 
скіе  Іудеи  узнали,  что  и  въ  Беріи  про¬ 
повѣдано  Павломъ  слово  Божіе,  то 
пришли  и  туда,  возбуждая  и  возмущая 
народъ.  44  Тогда  братія  тотчасъ  отпу¬ 
стили  Павла,  какъ  будто  идущаго  къ 
морю;  а  Сила  и  Тимоѳей  остались  тамъ. 
45  Сопровождавшіе  Павла  проводили  его 
до  Аѳинъ  и,  получивши  приказаніе  къ 
Си.гѣ  и  Тимоѳею,  чтобъі  они  скорѣе 
пришли  къ  нему,  отправились.  46  Вь 
ожиданіи  ихъ  въ  Аѳинахъ,  Павелъ  воз¬ 
мутился  духомъ  при  видѣ  этого  горо¬ 
да,  полнаго  идоловъ.  47  Итакъ  онъ  раз- 
сужда.іъ  въ  синагогѣ  съ  Іудеями  и  съ 
чтущими  Бош,  и  ежедневно  на  площа¬ 
ди  со  встрѣчающимися.  48  Нѣкоторые 
изъ  эпикурейскихъ  и  стоическихъ  фи¬ 
лософовъ  ста.ш  спорить  съ  пимъ;  и 
одни  говорили:  счтб  хочетъ  сказать 
этотъ  суесловъ?>,  а  другіе:  «кажется, 
онъ  проповѣдуетъ  о  чужихъ  боже¬ 
ствахъ  >,  потому  что  онъ  благовѣство¬ 
валъ  имъ  Іисуса  и  воскресеніе.  49  ц, 
взявши  его,  привели  въ  ареопагъ  и  го¬ 
ворили:  можемъ  ли  мы  знать,  чт5  это 
за  новое  ученіе,  проповѣдуемое  тобою? 
20  Ибо  что-то  странное  ты  влагаешь 
въ  уши  наши;  посему,  хотимъ  знать, 
что  это  такое?  24  Аѳиняне  же  всѣ  и 
живущіе  у  нихъ  иностранцы  ни  въ 
чемъ  охотнѣе  не  проводили  время, 
какъ  въ  томъ,  чтобы  говорить  или 
слушать  что-нибудь  новое.  22  и,  ставъ 
Паве.іъ  среди  ареопага,  сказалъ:  Аѳи¬ 
няне!  по  всему  вижу  я,  что  вы  какъ- 
бы  особенно  набожны;  23  Ибо,  прохо¬ 
дя  о  осматривая  ваши  святыни,  я  на¬ 
шелъ  и  жертвенникъ,  на  которомъ  на¬ 
писано;  «невѣдомому  Богу>.  Сего-то, 
котораго  вы,  не  зная,  чтите,  а  пропо¬ 
вѣдую  вамъ:  24  Богъ,  сотворившій  міръ 
и  все,  чтб  въ  немъ.  Онъ,  будучи  Го¬ 
сподомъ  неба  и  земли,  не  въ  рукотво- 
ренныхъ  храмахъ  живетъ  25  и  не  тре¬ 
буетъ  служенія  рукъ  человѣческихъ, 
ткг-бы  имѣющій  въ  чемъ-либо  нужду, 
Самъ  дая  всему  жизнь  и  дыханіе  и  все; 
26  Отъ  одной  крови  Онъ  произвелъ 
весь  родъ  человѣиескій  для  обитанія 
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ПО  всему  дицу  зелии,  пазначпвъ  пред- 
опредѣдспныл  времеоа  и  предѣлы  пхъ 
обитанію,  у1,абы  опи  искали  Бога, 
не  ощутятъ  ли  Его  и  не  найдутъ  ли, 
хотя  Онъ.  и  не  далеко  отъ  каждаго  изъ 
насъ; .28  Ибо  мы  Имъ  живемъ  и  дви¬ 
жемся  и  существуемъ,  какъ  и  нѣкото¬ 
рые  изъ  вашихъ  стихотворцевъ  гово¬ 
рили:  <мы  Его  и  родъ>.  29  Итакъ  мы, 
будучи  родомъ  Божіимъ,  не  должпы 
думать,  *ио  Божество  подобно  золоту, 
или  серебру,  или  камшо,  получившему 
образъ  отъ  искусства  и  вымысла  че¬ 
ловѣческаго.  «о  Итакъ,  оставляя  вре¬ 
мена  невѣдѣнія,  Богъ  нынѣ  повелѣ¬ 
ваетъ  людямъ  всѣмъ  повсюду  покаять¬ 
ся;  81  Ибо  Опъ  назначилъ  день,  въ 
который  будетъ  праведно  судить  все¬ 
ленную,  посредствомъ  предопредѣлен¬ 
наго  Имъ  Мужа,  подавъ  удостовѣреніе 
всѣмъ,  воскресивъ  Его  изъ  мертвыхъ. 
82  Услышавши  о  воскресеніи  мер¬ 
твыхъ,  одни  насмѣхались,  а  другіе  го¬ 
ворили;  объ  этомъ  послушаемъ  тебя 
въ  другое  время,  зз  Итакъ  Павелъ  вы¬ 
шелъ  изъ  среды  ихъ.  зі  Нѣкоторые 
же  мужи,  приставши  къ  нему,  увѣро¬ 
вали;  между  ними  былъ  Діонисій  Арео¬ 
пагитъ  и  женщина,  именемъ  Дймарь, 
и  другіе  съ  ними. 

ІО  ^  Послѣ  сего  Павелъ,  оставивъ 
ХОі  Аѳины,  пришелъ  въ  Коринѳъ; 

2  И,  нашедъ  нѣкотораго  Іудея,  име¬ 
немъ  Акилу,  родомъ  Понтянина,  не¬ 
давно  пришедшаго  изъ  Италіи,  и  При- 
скпл.іу,  жену  его,  —  потому  что  Клав¬ 
дій  пове.гЬлъ  всѣмъ  Іудеямъ  удалиться 
изъ  Рима, — пришелъ  къ  нимъ,  8Ц,  по 
одинаковости  ремесла,  остался  у  нихъ 
и  работа.іъ:  ибо  ремесломъ  ихъ  было  дѣ¬ 
ланіе  па.іатокъ.  Бо  всякую  же  суббо¬ 
ту  онъ  говорилъ  въ  синагогѣ  и  убѣ¬ 
ждалъ  Іудеевъ  и  Еллиновъ.  8  А  когда 
пришли  изъ  Македоніи  Сила  и  Тимоѳей, 
то  Павелъ  понуждаемъ  былъ  духомъ 
свидѣтельствовать  Іудеямъ,  что  Іисусъ 
есть  Христосъ.  8  По  какъ  они  про¬ 
тивились  и  злословили,  то  онъ,  отряс¬ 
ши  одежды  свои,  сказалъ  къ  нимъ; 
кровь  ваша  на  главахъ  вашихъ;  я  чистъ; 
отнынѣ  иду  къ  язычникамъ.  7  И  по¬ 
шелъ  оттуда  п  пришелъ  къ  нѣкоторо¬ 
му  чтущему  Бога,  именемъ  Іусту,  ко¬ 
тораго  домъ  былъ  подлѣ  синагоги. 

8  Крисгп>  же,  начальникъ  синагоги, 
ув-Ьровалъ  въ  Господа  со  всѣмъ  до¬ 
момъ  свои.мъ,  и  мноі  іе  изъ  Коринѳянъ, 
слушая,  увѣровали  и  крестились.  8  Го- 
сиодь  же  въ  видѣніи  ночью  сказалъ 
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Павлу:  не  бойся,  но  говори  и  не  умол¬ 
кай,  10  Ибо  Я  съ  тобою,  и  никто  не 
сдѣлаетъ  тебѣ  зла;  потому  что  у  Меня 
много  людей  въ  этомъ  городѣ,  и  И  онъ 
оставался  тамъ  годъ  и  шесть  мѣсяцевъ, 
поучая  ихъ  слову  Божію.  12  Между 
тѣмъ,  во  время  проконсу.іьства  Галліо- 
на  въ  Ахаіи,  напали  Іудеи  единодушно 
на  Павла  и  привели  его  предъ  судили¬ 
ще,  13  Говоря,  что  онъ  учитъ  людей 
чтить  Бога  не  по  закону,  и  Когда  же 
Паве.іъ  хотѣлъ  открыть  уста,  Галліонъ 
сказалъ  Іудеямъ:  Іудеи!  ес.ш  бы  какая- 
нибудь  бьиа  обида,-  или  злой  умыселъ, 
то  я  имѣлъ  бы  причину  выслушать 
васъ;  15  Но  когда  идетъ  споръ  объ  уче¬ 
ніи  и  объ  именахъ  и  о  законѣ  вашемъ, 
то  разбирайте  сами:  я  не  хочу  быть 
судьею  въ  этомъ,  і®  И  прогналъ  ихъ 
отъ  судилища.  17  А  всѣ  Еллины,  схва¬ 
тивши  Сосѳена,  начальника  синагоги, 
били  его  предъ  судилищемъ;  и  Галліонъ 
ни  мало  не  безпокоился  о  томъ.  18  Па¬ 
ве.іъ,  пробывъ  еще  довольно  дней,  про¬ 
стился  съ  братіями  и  отнльыъ  въ  Си¬ 
рію, — и  съ  нимъ  Аки.іа  и  Прнскнлла,— 
остригши  го.іову  В7>Кеихреяхъ  по  обѣ¬ 
ту*  Достигши  Ефеса,  оставилъ  ихъ 
тамъ,  а  самъ  вошелъ  въ  синагогу  и 
разсужда.іъ  съ  Іудеями.  20  Когда  же 
опи  просили  ею  побыть  у  нихъ  долѣе, 
онъ  не  согласился,  2і  А  простился  съ 
ними,  сказавъ:  мнѣ  нужно  непремѣн¬ 
но  провести  приближающійся  празд¬ 
никъ  въ  Іерусалимѣ;  къ  вамъ  же  воз¬ 
вращусь  опять,  если  будетъ  угодно 
Богу.  И  отправи.іся  изъ  Ефсса;  (Акила 
же  и  Прискилла  остались  въ  ЕфссѢ). 
22  Побывавъ  въ  Кесаріи,  онъ  прихо¬ 
дилъ  въ  Іерусалимъ,  привѣтствовалъ 
церковь  и  отоше.п.  въ  Антіохію,  23  И, 
проведши  тамъ  нѣсколько  времени, 
вышелъ,  и  проходи.іъ  по  порядку  стра¬ 
ну  Галатійскую  и  Фригію,  утверждая 
всѣхъ  учениковъ.  24  Нѣкто  Іудей,  име¬ 
немъ  Апо.ілосъ,  родомъ  изъ  Алексан¬ 
дріи,  мужъ  краснорѣчивый  ч  свѣдущій 
въ  Писаніяхъ,  прише.гь  въ  Ефесъ; 
25  Онъ  былъ  наставленъ  въ  начаткахъ 
пути  Господня  и,  горя  духомъ,  гово¬ 
рилъ  и  учи.іъ  о  Господѣ  прави.іьно, 
зная  только  крещеніе  Іоанново.  26  Онъ 
началъ  смѣло  говорить  въ  синагогѣ. 
Услышавши  его,  Акила  и  Прискилла 
приняли  его  и  точнѣе  объяснили  ему 
путь  Господень.  27  а  когда  онъ  возна¬ 
мѣрился  идти  въ  Ахаію,  то  братія  по¬ 
слали  къ  тамошнимъ  ученикамъ,  расі- 
полагая  пхъ  принять  его;  и  онъ,  при- 
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бывъ  туда,  много  содѣйствовалъ  увѣ* 
іовавшимъ  благодатію:  28  Ибо  онъ 
сильно  опровергалъ  Іудеевъ  всенарод¬ 
но,  доказывая  Писаніями,  что  Іисусъ 
есть  Христосъ. 

10  ^  время  пребыванія  Аполлоса 
въ  Коринѳѣ,  Павелъ,  проніедъ 
верхнія  страны,  прибылъ  въ  Ефесъ  и, 
нашедъ  тамъ  нѣкоторыхъ  учениковъ, 
2  Сказалъ  имъ:  приняли  ли  вы  Святаго 
Духа,  увѣровавши?  Они  же  сказали 
ему:  мы  даже  и  не  слыхали,  есть  ли 
Духъ  Святый.  8  Онъ  сказалъ  имъ:  во 
чт5  же  вы  крестились?  Они  отвѣчали: 
во  Іоанново  крещеніе.  *  Павелъ  ска¬ 
залъ:  Іоаннъ  крестилъ  крещеніемъ  по¬ 
каянія,  говоря  людямъ,  чтобы  вѣрова¬ 
ли  въ  Грядущаго  по  немъ,  то  есть  во 
Христа  Іисуса.  &  Услышавши  это,  они 
крестились  во  имя  Господа  Іисуса,  б  Ц, 
когда  Павелъ  возложилъ  на  нихъ  руки, 
нпсшелъ  на  нихъ  Духъ  Святый,  и  они 
стали  говорить  иными  языками  и  про¬ 
рочествовать.  7  Всѣхъ  ихъ  было  чело¬ 
вѣкъ  около  двѣнадцати.  8  Пришедъ  въ 
синагогу,  онъ  небоязненно  проповѣды- 
валъ  три  мѣсяца,  бесѣдуя  и  удосто 
вѣряя  о  Царствіи  Божіемъ.  ^  Но  какъ 
нѣкоторые  ожесточились  и  не  вѣрили, 
злословя  путь  Господень  предъ  наро¬ 
домъ,  то  онъ,  оставивъ  ихъ,  отдѣлилъ 
учениковъ  и  ежедневно  проповѣды- 
валъ  въ  училищѣ  нѣкоего  Тиранна. 
10  Это  продолжалось  до  двухъ  .лѣтъ, 
такъ-что  всѣ  жители  Асіи  слышали 
проповѣдь  о  Господѣ  Іисусѣ,  какъ 
Іудеи,  такъ  в  Еллины.  и  Богъ  же  тво¬ 
рилъ  не  мало  чудесъ  руками  Павла, 
12  Такъ-что  на  больныхъ  возлагали 
платки  и  опоясанія  съ  тѣла  его,  и  у 
нихъ  прекращались  болѣзни,  и  злые 
духи  выходили  изъ  нихъ.  13  Даже  нѣ¬ 
которые  изъ  скитаюнщхся  Іудейскихъ 
заклинателей  стали  употреблять  надъ 
имѣющими  злыхъ  духовъ  имя  Господа 
Іисуса,  говоря;  заклинаемъ  васъ  Іису¬ 
сомъ,  котораго  Павелъ  проповѣдуетъ. 
14  Это  дѣлали  какіе-то  семь  сыновъ 
Іудейскаго  первосвященника  Скепы. 
Іо  Но  злой  духъ  сказалъ  въ  отвѣтъ: 
Іисуса  знаю,  и  Павелъ  мнѣ  извѣстенъ, 
а  вы  кто?  16  И  бросился  на  нихъ  чело¬ 
вѣкъ,  въ  которомъ  бьыъ  злой  духъ,  и, 
одолѣвъ  ихъ,  взялъ  надъ  ними  такую 
силу,  что  они  нагіе  и  избитые  выбѣ¬ 
жали  изъ  того  лома.  17  Это  сдѣлалось 
извѣстно  всѣмъ  живущимъ  въ  ЕфссѢ 
Іудеямъ  и  Ел.шпдімъ,  и  напалъ  страхъ 
на  всѣхъ  ихъ,  и  величаемо  было  имя 


Господа  Іисуса;  і®  Многіе  же  изъ  увѣ¬ 
ровавшихъ  -приходили,  .исповѣдуя  и 
открывая  дѣла  свои;  19  А  изъ  занимав¬ 
шихся  чародѣйствомъ  довольно  мно¬ 
гіе,  собравши  книги  Свои,  сожгли 
предъ  всѣми;  и  сложили  цѣны  ихъ,  и 
оказалось  ихъ  на  пятьдесятъ  тысячъ 
драхмъ.  20  Съ  такою  силою  возрастало 
и  возмогало  слово  Господне.  2і  Когда 
же  это  совершилось,  Павелъ  положилъ 
въ  духѣ,  прошедъ  Македонію  и  Ахаію, 
идти  въ  Іерусалимъ,  сказавъ:  побывавъ 
тамъ,  я  долженъ  видѣть  и  Римъ.  22  И 
пославъ  въ  Македонію  двоихъ  изъ  слу¬ 
жившихъ  ему,  Тимоѳея  и  Ераста,  самъ 
остался  на  время  въ  Асіи.  23  Бъ  то  вре¬ 
мя  произошелъ  не  малый  мятежъ  про¬ 
тивъ  пути  Господня;  24  Цбо  нѣкто  се¬ 
ребряникъ,  именемъ  Димитрій,  дѣлав¬ 
шій  серебряные  храмы  Артемиды  и 
доставлявшій  художникамъ  не  малую 
прибыль,  25  Собравъ  ихъ  и  другихъ 
подобныхъ  ремес.іенниковт>,  сказалъ: 
друзья!  вы  знаете,  что  отъ  этого  ре- 
мес.іа  зависитъ  благосостояніе  наше; 
26  Между  тѣмъ  вы  видите  и  слышите, 
что  не  только  въ  ЕфссѢ,  но  почти  во 
всей  Асіи  этотъ  Павелъ  своими  убѣ¬ 
жденіями  совратилъ  немалое  число  лю¬ 
дей,  говоря,  что  дѣ.іаемые  руками  че¬ 
ловѣческими  не  суть  боги;  27  А  это 
намъ  угрожаетъ  тѣмъ,  что  не  только 
ремесло  наше  придетъ  въ  презрѣніе, 
но  и  храмъ  великой  бргини  Артемиды 
ничего  не  будетъ  значить,  и  испроверг- 
нется  величіе  той,  которую  почитаетъ 
вся  Асія  и  вселенная.  28  Выс.іушавши 
это,  они  исполнились  ярости  и  ста 
ли  кричать,  говоря:  велика  Артемида 
Ефесская!29И  весь  городъ  ваполни.іса 
смятеніемъ;  схвативши  Македонянъ 
Гаія  и  Аристарха,  спутниковъ  Павло¬ 
выхъ,  они  единодушно  устремшіись  на 
зрѣлище.  30  Когда  же  Павелъ  хотѣлъ 
войти  въ  народъ,  ученики  не  дону- 
СТИ.Ш  его;  зі  Также  и  нѣкоторые 
и.зъ  Асійскихъ  начальниковъ,  будучи 
друзьями  его,  пославши  къ  нему,  про¬ 
сини  не  показываться  на  зрѣлище. 

32  Между  тѣмъ  одни  кричали  одно,  а 
другіе  другое;  ибо  собраніе  было  без¬ 
порядочное,  и  ббльшая  часть  собрав¬ 
шихся  не  знали,  за  чѣмъ  собрались. 

33  По  предложенію  Іудеевъ,  изъ  наро¬ 
да  вызванъ  бы.іъ  Александръ.  Давъ 
знакъ  рукою,  Александръ  хотѣлъ  го¬ 
ворить  къ  народу.  31  Когда  же  узнали, 
что  онъ  Іудей,  то  закричали  всѣ  въ 
одинъ  голосъ  и  около  двухъ  часовъ 


(18) 
Мв. 
3,  8. 


(20) 
Исаія 
55,  11. 
Д-Ьян. 
6,  7; 
12,  24. 

(21) 
Дѣян. 
28,  14. 

.  Гни. 
1,  И. 


(26) 
Исх. 
20.  3. 
Лев. 
19,  4. 
Втор. 
5.  8. 
По. 
96,  7. 
Исаія 
40.  .18. 
Іер. 
10,  3. 
Лвв. 
2,  18. 


(29) 
Дѣян. 
16,  19; 
20,  4. 
Кол. 
4,  10. 


133) 

1  Тим, 
1,  20. 

2  Тим. 

4,  14. 


/112 


13.  34. 


А I  ІОСТОЛО  ІІЪ. 


20,  28. 


кричали:  велика  Артемида  Ефесская! 

Блюститель  же  порядка,  утишивъ 
народъ,  сказалъ:  мужа  Ефесскіе!  какой 
че.іов1;къ  не  знаетъ,  что  городъ  Ефосъ 
есть  служитель  великой  богини  Арте¬ 
миды  и  Діопета?  Зв  Если  же  въ  этомъ 
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нѣтъ  спора,  то  надобно  вамъ  быть 
спокойными  и  не  поступать  опромет¬ 
чиво;  37  д  привели  этихъ  мужей, 
которые  ни  храма  (Артемидина)  не 
обокрали,  ни  богини  вашей  не  хулили; 
38  Если  же  Димитрій  и  другіе  съ  нимъ 
художники  имѣютъ  жалобу  на  кого-ни¬ 
будь,  то  есть  судебныя  собранія,  и 
есть  проконсулы:  пусть  жалуются 
другъ  на  друга;  39  а  если  вы  ищете 
чего-нибудь  другаго,  то  это  будетъ 
рѣшено  въ  законномъ  собраніи;  Ибо 
мы  находимся  въ  опасности — за  про¬ 
исшедшее  нынѣ  быть'обвиненными  въ 
возмущеніи,  такъ-какъ  нѣтъ  никакой 
причины,  которою  мы  могли  бы  оправ¬ 
дать  такое  сборище.  Сказавъ  это,  онъ 
распустилъ  собраніе. 

ОП  ^  прекращеніи  мятежа  Павелъ, 
аѵі  призвавъ  учениковъ  и  давъ  имъ 
наставленія  и  простившись  ст.  тши,  вы¬ 
шелъ  и  пошелъ  въ  Македонію.  2  Про- 
шедъ  же  тѣ  мѣста  и  преподавъ  вѣрую¬ 
щимъ  обильныя  наставленія,  пришелъ 
въ  Елладу;  3  Тамъ  пробылъ  онъ  три 
мѣсяца;  когда  же,  по  случаю  возмуще¬ 
нія,  сдѣланнаго  претивъ  него  Іудеями, 
онъ  хотѣлъ  отправиться  въ  Сирію,  то 
пришло  ему  на  мысль  возвратиться 
чрезъ  Македонію.  ^  Его  сопровождали 
до  Асіи  Сосипатръ  Пирровъ,  Берія- 
нинъ,  и  изъ  Ѳессалоникійцевъ  Ари¬ 
стархъ  и  Секундъ,  и  Гаій  Дервянинъ 
и  Тимоѳей,  и  Асійцы  Тихикъ  и  Тро- 
Фииъ.  зОни,  пошедпш  впередъ,  ожида¬ 
ли  насъ  въ  Троадѣ.вА  мы  послѣдней 
опрѣсночныхъ  отплыли  изъ  Филиппъ 
и  дней  въ  пять  прибыли  къ  нимъ  въ 
Троаду,  гдѣ  пробыли  семь  дней.  ’  Въ 
первый  же  день  недѣли,  когда  ученики 
собрались  для  преломленія  хлѣба,  Па¬ 
велъ,  намѣреваясь  отправиться  въ  слѣ¬ 
дующій  день,  бесѣдовалъ  съ  ними  и 
продолжилъ  слово  до  полуночи.  8  Въ 
горницѣ,  гдѣ  мы  собрались,  было  до¬ 
вольно  свѣтильниковъ,  в  Во  время  про¬ 
должительной  бесѣды  Павловой,  одинъ 
юноша,  именемъ  Евтихъ,  сидѣвшій  па 
окнѣ,  погрузился  въ  глубокій  сонъ,  и 
пошатнувшись  сонный  упадъ  внизъ 
съ  третьяго  жилья,  и  поднятъ  мер¬ 
твымъ.  Павелъ,  сошедъ,  палъ  на  него 
и,  обнявъ  ею,  сказалъ:  не  тревожьтесь; 


ибо  душа  его  въ  немъ,  и  Взошедъ  лее 


и  преломивъ  хлѣбъ  и  вкусивъ,  бесѣдо 
валъ  довольно,  даже  до  разсвѣта,  и 
потомъ  вышелъ.  12  Между  тѣмъ  отро¬ 
ка  привели  Живаго,  и  не  мало  утѣши¬ 
лись.  13  Мы  пошли  впередъ  на  корабль 
и  поплыли  въ  Ассъ,  чтобы  взять  от¬ 
туда  Павла;  ибо  онъ  такъ  приказалъ 
намъ,  намѣреваясь  самъ  идти  пѣш¬ 
комъ.  11  Когда  же  онъ  сошелся  съ  на¬ 
ми  въ  Ассѣ,  то,  взявши  его,  мы  при¬ 
были  въ  Митилипу.  1»  И  отплывши 
оттуда,  въ  слѣдующій  день  мы  оста¬ 
новились  противъ  Хіоса,  а  на  другой 
пристали  къ  Самосу  и,  побывавши  въ 
Трогилліи,  въ  слѣдующій  день  прибыли 
въ  Милитъ;  ів  Ибо  Павлу  разсудилось 
миновать  Ефесъ,  чтобы  нс  замедлить 
ему  въ  Асіи,  потому  что  онъ  поспѣ¬ 
шалъ,  если  можно,  въ  день  Пятидесят¬ 
ницы  быть  въ  Іерусалимѣ,  и  Изъ  Ми 
лита  же  пославъ  въ  Ефссъ,  онъ  при¬ 
звалъ  пресвитеровъ  церкви, 18  и,  когда 
они  пришли  къ  нему,  онъ  сказа.іъ  имъ: 
вы  знаете,  какъ  я  съ  перваго  дня,  въ 
который  прише.іъ  въ  Асію,  все  вре¬ 
мя  былъ  съ  вами,  і*>  Работая  Господу 
со  всякимъ  смиренномудріемъ  и  мно¬ 
гими  слезами,  среди  искушеній,  при¬ 
ключавшихся  мнѣ  по  злоумышленіямъ 
Іудеевъ;  20  Какъ  я  не  пропустилъ  ни¬ 
чего  полезнаго,  о  чемъ  вамъ  не  пропо- 
вѣдывалъ  бы  и  чему  не  училъ  бы  васъ 
всенародно  и  по  домамъ,  2і  Возвѣщая 
Іудеямъ  и  Еллинамъ  покаяніе  предъ 
Богомъ  и  вѣру  въ  Госнода  нашего 
Гисуса  Христа.  23  и  вотъ,  ..нынѣ  я  по 
влеченію  Духа  иду  въ  Іерусалимъ,  не 
зная,  чт5  тамъ  встрѣтится  со  мною; 
23  Только  Духъ  Святый  по  всѣмъ  го¬ 
родамъ  свидѣтельствуетъ,  говоря,  что 
узы  и  скорби  ждутъ  .меня.  24  По  я  ни 
на  что  не  взираю  и  не  дорожу  своею 
жизнью,  только  бы  съ  радостью  со¬ 
вершить  поприще  мое  и  служеніе,  ко¬ 
торое  я  принялъ  отъ  Господа  Іисуса, 
проповѣдать  Евангеліе  благодати  Бо¬ 
жіей.- 25  И  нынѣ,  вотъ,  я  знаю,  что 
уже  не  увидите  лица  моего  всѣ  вы, 
между  которыми  ходи.іъ  я,  проповѣ¬ 
дуя  Царствіе  Божіе.  2бЛосему  свидѣ¬ 
тельствую  вамъ  ръ  нынѣшній  день, 
что  чистъ  я  отъ  крови  всѣ.хъ;  27  Пбо 
я  не  упускалъ  возвѣщать  вамъ  ъсю 
волю  Божію.  28  П'гакъ  внимайте  себѣ 
и  всему  стаду,  въ  которомъ  Духъ  Свя¬ 
тый  поставилъ  васъ  блюстителями, 
пасти  Церковь  Господа  и  Бога,  кото¬ 
рую  Онъ  пріобрѣлъ  Себѣ  Кровію  Сво- 
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ею.  29  Ибо  я  знаю,  что  по  отшестпіи 
моемъ  войдутъ  къ  вамъ  лютые  воікп, 
не  щадящіе  стада;  89  II  изъ  васъ  са¬ 
михъ  возстанутъ  люди,  которые  бу¬ 
дутъ  говорпть  превратно,  дабы  увлечь 
учениковъ  за  собою,  8і  Посему  бодр¬ 
ствуйте,  памятуя,  что  я  три  года  день 
о  ночь  пепрестанпо  со  слезами  училъ 
каждаго  изъ  васъ.  32  ц  нынѣ  предаю 
васъ,  братія.  Богу  п  слову  благодати 
Его.  могущему  назидать  васъ  бо.іііе  п 
дать  вамъ  наслѣдіе  со  всѣми  освяшеп- 
нымп.  33  Ни  серебра,  пи  золота,  ни 
одежды  я  пи  отъ  кого  не  пожелалъ; 
34  Сами  знаете,  что  нуждамъ  моимъ  и 
нуждамъ  бывшихъ  при  мпѣ  послужили 
руки  МОП  сіи,  за  Во  всемъ  показалъ  я 
вамъ,  что,  такъ  трудясь,  вадоі'по  под¬ 
держивать  слабыхъ  и  памятовать  сло- 
в^  Господа  Іисуса,  ибо  Онъ  Самъ  ска¬ 
залъ:  блаженнѣе  давать,  нежели  при¬ 
нимать.  30  Сказавъ  это,  онъ  преклонилъ 
ко.ѵЬна  свои  и  со  всѣми  ими  помолил¬ 
ся.  Зі  Тогда  немалый  плачъ  бы.іъ  у 
всѣхъ,  и,  падая  на  выю  Пав.іа,  цѣло¬ 
вали  его,  38  Скорбя  особенно  отъ  ска¬ 
заннаго  имъ  слова,  что  они  уже  не 
увидятъ  лица  его.  И  провожали  его  до 
корабля. 

ЛІ  1  Когда  же  мы,  разставшись  съ 
акш  ними,  отплыли,  то  прямо  пришли 
въ  ііосъ,  на  другой  день  въ  Родосъ  и 
оттуда  въ  Патару;  2  П.  пашедшп  ко¬ 
рабль,  идуици  въ  Финикію,  взошли  яа 
нею  и  отплыли.  З  Бывши  въ  виду  Кипра 
и  оставивши  его  влі.ві.,  мы  плыли  въ 
Сирію  и  приста.ш  въ  І'ирѣ,  ш'о  т>тъ 
надлежало  сложить  грузъ  съ  корабля; 
4  И,  нашедшп  учепиковз.,  пробыли 
тамъ  семь  дней;  они,  по  снугистю  Ауха, 
говорили  Павлу,  чтобы  онъ  не  ходилъ 
въ  Іерусалимъ.  &  Проведши  эти  дни, 
мы  вышли  и  пошли,  и  пасъ  провожали 
всѣ  съ  женами  и  дѣтьми  даже  за  го¬ 
родъ;  а  на  берегу,  преклонивши  кол  Іиа, 
помолились.  6  П,  простившись  другъ 
съ  другомъ,  мы  вошли  въ  корабль,  а 
они  возвратились  домой.  "  ІМы  же,  со¬ 
вершивши  плаваніе,  прибыли  изъ  Тира 
въ  Птолемаиду,  гдѣ,  привѣтствовавши 
братьевъ,  пробыли  у  нихъ  одинъ  деиь. 
3  А  па  другой  день  Павелъ  и  мы,  быв¬ 
шіе  съ  нимъ,  вышедши,  пришли  въ  Ке¬ 
сарію  и,  вшедши  въ  домъ  <1>илиппа 
благовѣстника,  одного  изъ  семи  діако¬ 
новъ,  остались  у  пего.  9  У  пего  бы.іи 
четыре  дочери  діишпы,  пророчеству¬ 
ющія.  49  Между  тѣмъ  какъ  мы  пре¬ 
бывали  у  нихъ  многіе  дни,  пришелъ 


изъ  Іудеи  нѣкто  пророкъ,  именемъ 
Лгавъ,  11  П,  вошедъ  къ^намъ,  взялъ 
поясъ  Павловъ  и,  связавъ  себѣ  рука  и 
ноги,  сказа.іъ:  такъ  говоритъ  Духъ  Свя¬ 
тый:  мужа,  чей  этотъ  поясъ,  такъ  свя¬ 
жутъ  въ  Іерусалимѣ  Іудеи  и  предадутъ 
въ  руки  язычниковъ.  42  Когда  же  мы 
услышали  это,  то  и  мы  и  тамошніе  про¬ 
сили,  чтобы  онъ  не  ходилъ  въ  Іеруса¬ 
лимъ.  43  Но  Пайелъ  въ  отвѣтъ  сказалъ: 
что  вы  дѣлаете?  что  плачете  и  сокру¬ 
шаете  сердце  мое?  я  не  только  хоиу 
быть  узникомъ,  но  готовъ  умереть  въ 
Іерусалимѣ  за  имя  Господа  Іисуса. 
44  Когда  же  мы  не  могли  уговорить  его, 
то  успокоились,  сказавши:  да  будетъ 
воля  Господня!  46  Пос.іѣ  сохъ  дней, 
приготовившись,  пошли  мы  въ  Іеруса¬ 
лимъ;  46  Съ  памп  шли  и  нѣкоторые  уче- 
пикп  изъ  Кесаріи,  провожая  мао.  къ 
пѣкоему  давнему  ученику,  Мийсону 
Кипрянину,  у  котораго  можно  было 
бы  намъ  жить.  47  По  прибытіи  нашемъ 
въ  Іерусалимъ,  братія  радушно  при¬ 
няли  насъ.  13  Па  другой  день  Павелъ 
прошелъ  съ  нами  къ  Іакову;  пришли 
и  всѣ  пресвитеры.  19  Привѣтствовавъ 
ихъ,  Павелъ  разсказывалъ  подробно, 
чт5  сотворилъ  Богъ  у  язычниковъ  с.іу- 
женіемз.  его.  20  Они  же,  выслушавши, 
прослави.ш  Бога  и  сказали  ему:  видишь, 
братъ,  сколько  тысячъ  увѣровавшихъ 
Іудеевъ,  и  всѣ  они — ревнители  закона; 
24  А  о  тебѣ  наслышались  они,  что  ты 
всѣхъ  Іудеевъ,  живущихъ  между  языч¬ 
никами,  учишь  отступленію  отъ  ЛІоп- 
сея,  говоря,  чтобъ  они  не  обрѣзывали 
дѣтой  своихъ  и  не  поступали  по  обы¬ 
чаямъ.  22  Итакъ  чт5  же?  Вѣрно  собе¬ 
рется  народъ;  ибо  услышатъ,  что  ты 
пришелъ.  23  Сдѣлай  же,  чт5  мы  ска¬ 
жемъ  тебѣ:  есть  у  насъ  четыре  чело¬ 
вѣка,  имѣющіе  на  себѣ  обѣтъ;  24  Взявъ 
ихъ,  очистись  съ  ними  и  возьми  на  себя 
издержки  на  жертву  за  нихъ,  чтобъ 
остригли  себѣ  голову,— и  узна'ютъ  всѣ, 
что  слышанное  ими  о  тебѣ  несправед¬ 
ливо,  но  что  и  са.мъ  ты  продо.іжаешь 
соблюдать  законъ.  26  а  объ  увѣровав¬ 
шихъ  язычникахъ  мы  писали,  поло¬ 
живши,  чтобы  они  ничего  такого  не 
наблюдали,  а  только  хранили  себя  отъ 
пдоложертвеинаго,  отъ  крови,  отъ  уда- 
вленпны  и  отъ  блуда.  2С  і  огда  Павелъ, 
взявъ  тѣхъ  мужей  и  очистившись  съ 
ними,  въ  слѣдующій  день  вошелъ  въ 
храмъ  и  объявилъ  окончаніе  дней  очи¬ 
щенія,  когда  должно  быть  принесено 
за  каждаго  изънихъ  приношеніе.  27  Ког- 
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да  же  семь  дней  оканчивалась,  тогда 
Асійскіе  Іудеи,  увидѣвши  его  въ  храмѣ, 
возмутили  весь  народъ  п  наложили  на 
пего  руки,. 28  Крича:  мужи  Израильскіе, 
помогите!  этотъ  человѣкъ  всѣхъ  по¬ 
всюду  учитъ  противъ  народа  и  закона 
и  мѣста  сего;  притомъ  и  Елдиновъ  ввелъ 
въ  храмъ  п  осквернилъ  святое  мѣсто 
сіе.  28  Ибо  предъ  тѣмъ  они  видѣли 
съ  нимъ  въ  городѣ  ТроФнма  Ефссяннна 
и  думали,  что  Павелъ  его  ввелъ  въ 
храмъ.  80  Весь  городъ  пришелъ  въ 
движеніе,  п  сдѣлалось  стеченіе  народа; 
и,,  схвативши  Павла,  повлекли  его  вонъ 
изъ  храма,  и  тотчасъ  заперты  были 
двери.  31  Когда  же  они  хотѣли  убить 
его,  до  тысячсначальника  полка  дошла 
вѣсть,  что  весь  Іерусалимъ  возмутил¬ 
ся;  32  Онъ,  тотчасъ  взявъ  воиновъ  и 
сотниковъ,  устремился  на  шіхъ;  они 
же,  увидѣвши  тысяченачальника  и  вои¬ 
новъ,  перестали  бить  Павла.  33  Тог¬ 
да  тысяченачальникъ,  приблизившись, 
взялъ  его  и  велѣлъ  сковать  двумя  цѣ¬ 
пями,  и  спрашивалъ:  кто  онъ,  и  что 
с.і.ѣладъ?  34  Въ  пародѣ  одни  кричали 
одно,  а  другіе  другое;  онъ  же,  не  могши 
по  причинѣ  смятенія  узнать  ничего 
вѣрнаго,  повелѣлъ  вести  его  въ  крѣ¬ 
пость.  35  Когда  же  онъ  былъ  на  лѣст¬ 
ницѣ,  то  воинамъ  прошлось  нести  его 
по  причинѣ  стѣсненія  отъ  парода, 
33  Пбо  мпожество  народа  слѣдовало  и 
кричало;  смерть  ему!  87  При  входѣ  въ 
крѣпость  Павелъ  сказалъ  тысячена- 
чальпику:  можно  ли  мнѣ  сказать  тебѣ 
пѣчто?  А  тотъ  сказалъ:  ты  знаешь  по- 
Гречсски?  38  Такъ  не  ты  ли  тотъ  Еги¬ 
птянинъ,  который  предъ  спми  днями 
произвелъ  возмущеніе  и  выве’лъ  въ  пу¬ 
стыню  четыре  тысячи  человѣкъ  раз¬ 
бойниковъ?  3»  Павелъ  же  сказалъ:  я  Іу¬ 
деянинъ,  Тарсяпинъ,  гражданинъ  не- 
безъизвѣстнаго  Киликійскаго  города; 
орошу  тебя,  позволь  мнѣ  говорить  къ 
народу.  ^3  Когда  же  тотъ  позволи.іъ, 
Павелъ,  стоя  па  лѣстницѣ,  далъ  знакъ 
рукою  пароду  п,  когда  сдѣлалось  глу¬ 
бокое  мо.ічаніе,  началъ  говорить  на 
Еврейскомъ  языкѣ  такъ: 

ЛЛ  1  Мужи  братія  и  отцы!  выслушай- 
ЫЫш  те  теперь  мое  оправданіе  предъ 
вами.  2  Услыгнавнш  же,  что  онъ  заго¬ 
ворилъ  съ  ппми  па  Еврейскомъ  языкѣ, 
они  еще  болѣе  утихли.  Онъ  сказалъ: 
3  Я  Іудеянинъ,  родившійся  въ  Тарсѣ 
Киликійскомъ,  воспитанный  въ  семъ 
городѣ  при  йогахъ  Гамаліила,  тщатель¬ 
но  наставлеппый  въ  отеческомъ  зако¬ 


нѣ,  ревнитель  по  КогЬ,  какъ  и  всѣ. вы 
нынѣ;  4  Я  даже  до  смерти  гнилъ  по¬ 
слѣдователей  сего  ученія,  связывая  и 
предавая  въ  темницу  и  мужчинъ. п  жен¬ 
щинъ,  3  Какъ  засвидѣтельствуетъ  о 
мнѣ  первосвященпикъ  п  всѣ  старѣй¬ 
шины,  отъ  которыхъ  и  письма  взявъ 
къ  братіямъ,  живущимъ  въ  .Дамаі^кѣ, 
я  ше.іъ,  чтобы  тамошнихъ  привести 
въ  оковахъ  въ  Іерусалимъ  на  истязаніе. 
3  Когда  же.л  былъ  въ  пути  й  прибли¬ 
жался  къ  Дамаску,  около  полудня 
вдругъ  осія-іъ  меня  велпкій  свѣтъ,  съ 
пеба.  *  Я  упалъ  на  землю  п  услышалъ 
голосъ,  говорившій  мнѣ;  Сав.іъ,  Савлъ! 
чт5  ты  гонишь  Меня?  8  Я  отвѣчалъ: 
кто  Ты,  Господи?  Онъ  сказа,іъ  мнѣ:  Я 
Іисусъ  Назорей,  котораго  ты  гонпшь. 
8  Бывшіе  же  со  мною  савѣтъ  видѣли  и 
пришли  въ  страхъ,  но  гблоса  Говорив¬ 
шаго  мнѣ  не  слышали,  Ю  Тогда  я  ска¬ 
залъ;  Господи!.  чт5  мнѣ  дѣлать?  Го¬ 
сподь  же  сказалъ  мнѣ:  встань  и  ніи 
въ  Дамаскъ,  и  тамъ  тебѣ  сказано  бу¬ 
детъ  все,  чт5  назначено  тебѣ  дѣлать. 
11  А  какъ  я  отъ  славы  свѣта  того  ли¬ 
шился  зрѣнія,  то  бывшіе  со  (ноою  аа 
руку  привели  мевщ  въ  Дамаскъ.  12ПѢ- 
кто  Ананія,  мужъ  благочестивый  по 
закону,  одобряемый  всѣми  Іудеями,  жи¬ 
вущими  въ  Дамаскѣ,  із  Пришелъ  ко 
мнѣ  и  подошедъ  сказа.іъ  мнѣ:  братъ 
Сав.іъ!  прозри. .  П  я  тотчасъ  увидѣ.іъ 
его.  11  Онъ  же  сказа.іъ  мнѣ;  Богъ 
отцовъ  нашихъ  предъизбралъ  тебя, 
чтобы  ты  позналъ  волю  Его,  увидѣлъ 
Праведника  и  услышалъ  гласъ  изъ 
устъ  Его,  1»  Потому  что  .  ты  будешь 
Ему  свидѣтелемъ  предъ  всѣми  людьми 
о  томъ,  .чт5  ты  видѣлъ  и  слышалъ; 
13  Итакъ,  чт5  ты  медлишь?  встань,  кре¬ 
стись  и  омой  грѣхи  твои,  призвавъ  имя 
Господа  (Іисуса).  17  Когда  же  я  возвра¬ 
тился  въ  Іерусалимъ  и  молился  въ  хра¬ 
мѣ,  пришелъ  я  въ  изступ.іепіе  18  П  уви¬ 
дѣлъ  Его,  и  Онъ  сказалъ  мпѣ:  поспѣ¬ 
ши  и  выйди  скорѣе  изъ  Іерусалима, 
потому  что  здгьсь  не  примутъ  твоего 
свидѣтельства  о  Мнѣ.  18  Я  сказалъ;  Го¬ 
споди!  имъ  извѣстно,  что  я  вѣрующихъ 
въ  Тебя  заключалъ  въ  темницы  п  билъ 
въ  синагогахъ,  20  Ц,  когда  про.швалась 
кровь  Стефана,  свидѣтеля  Твоего,  я 
тамъ  стоя.іъ,  одобрялъ  убіеніе  его  и 
стерегъ  одежды  побивавшихъ  его.  2і  П 
Ооъ  сказалъ  мнѣ:  иди;  Я  пошлю  тебя 
далеко  къ  язычникамъ.  22  До  этого  сло¬ 
ва  слушали  его;  а.  за  симъ  подняли 
крикъ,  говоря:  истреби  отъ  земли  та- 
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кого!  ибо  ему  не  должно  жить.  23  Ме¬ 
жду  тѣмъ  какъ  они  кричали,  метали 
одежды  и  бросали  пыль  на  воздухъ, 
24  Тысяченачальникъ  повелѣлъ  ввести 
его  въ  крѣпость,  приказавъ  бичевать 
его,  чтобы  узнать,  по  какой  причинѣ 
такъ  кричали  противъ  него.  25  Но  ког¬ 
да  растянули  его  ремнями,  Павелъ  ска¬ 
залъ  стоявшему  сотнику:  развѣ  вамъ  по¬ 
зволено  бичевать  Римскаго  гражданина, 
да  и  безъ  суда?2в  Услышавъ  атло,  сот¬ 
никъ  подошелъ  и  донесъ  тысяченачаль- 
нику,  говоря:  смотри,  чт5тыхочешьдѣ- 
лать?  этотъ  человѣкъ— Римскій  гражда¬ 
нинъ.  27  Тогда  тысяченачальникъ,  подо- 
шедъ  къ  нему,  сказалъ:  скажи  мнѣ,  ты 
Римскій  гражданинъ?  Онъ  сказалъ:  да. 
28  Тысяченачальникъ  отвѣчалъ:  я  за 
большія  деньги  пріобрѣлъ  это  граждан¬ 
ство.  Павелъ  же  сказалъ:  а  я  и  родился 
въ  немъ.  29  Тогда  тотчасъ  отступили 
отъ  него  хотѣвшіе  пытать  его;  а  тыся- 
ченачальнпкъ,  узнавъ,  что  онъ  Римскій 
гражданинъ,  испугался,  что  связалъ  его. 

На  другой  день,  желая  достовѣрио 
узнать,  въ  чемъ  обвиняютъ  его  Іудеи, 
освободилъ  его  отъ  оковъ,  н  повелѣ.іъ 
собраться  первосвященникамъ  и  всему 
синедріону,  и,  выведши  Павла,  поста¬ 
вилъ  ею  передъ  ними. 

Л/І  1  Павелъ,  устремивъ  взоръ  на  си- 
аОш  недріонъ,  сказалъ:  мужи  братія! 
я  всею  доброю  совѣстью  жилъ  предъ 
Богомъ  до  сего  дня.  2  Первосвящен¬ 
никъ  же  Ананія  стоявшимъ  предъ  нимъ 
приказалъ  бить  его  по  устамъ.  3  Тогда 
Павелъ  сказа.іъ  ему:  Богъ  будетъ  бить 
тебя,  стѣна  подбѣленная!  ты  сидишь, 
чтобы  судить  по  закону,  и,  вопреки 
закону,  велишь  бить  меня.  4  Предстоя¬ 
щіе  же  сказали:  первосвященника  Бо¬ 
жія  поносишь?  5  Паве.іъ  сказалъ:  я  не 
зналъ,  братія,  что  онъ  первосвящен¬ 
никъ;  ибо  написано:  «начальствующа¬ 
го  въ  пародѣ  твоемъ  не  з.іословь»  (Ис¬ 
ход.  22,  28).  6  Узнавъ  же  Павелъ,  что 
тутъ  одна  часть  саддукеевъ,  а  другая 
Фарисеевъ,  возг.іасилъ  въ  синедріонѣ: 
му;ки  братія!  я  Фарисей,  сынъ  Фарисея; 
за  чаяніе  воскресенія  мертвыхъ  меня 
судятъ.  ’  Когда  же  онъ  сказалъ  это, 
произош.іа  распря  между  Фарисеями  и 
саддукеями,  и  собраніе  раздѣлилось; 
8  Ибо  саддукеи  говорятъ,  что  нѣтъ 
воскресенія,  ни  Ангела,  ни  духа,  а  Фа¬ 
рисеи  признаютъ  и  то  и  другое.  8  Сдѣ¬ 
лался  большой  крикъ,  и  вставши  книж¬ 
ники  Фарисейской  стороны  спорили, 
говоря:  ничего  худаго  мы  не  находимъ 


23,  24. 


въ  этомъ  человѣкѣ;  если  же  духъ  или 
Ангелъ  говорилъ  ему,  не  будемъ  про- 
•гивиться  Богу.  10  Но  какъ  раздоръ  уве¬ 
личился,  то  тысяченачальникъ,  опа¬ 
саясь,  чтобы  они  не  растерзали  Павла, 
повелѣлъ  воинамъ  сойти  взять  его  изъ 
среды  ихъ  и  отвесть  въ  крѣпость,  и  Въ 
слѣдующую  ночь  Господь,  явившись 
ему,  сказалъ:  дерзай,  Павелъ;  ибо  какъ 
ты  свидѣтельствовалъ  о  Мнѣ  въ  Іеру¬ 
салимѣ,  такъ  надлежитъ  тсбѣ  свидѣ¬ 
тельствовать  и  въ  Римѣ.  12  Съ  насту¬ 
пленіемъ  дня  нѣкоторые  Іудеи  сдѣлали 
умысе.іъ  и  заклялись  не  ѣсть  и  не  пить, 
ДОКО.ІѢ  не  убьюгь  11ав.іа;  із  Было  же 
болѣе  сорокй  сдѣлавшихъ  такое  закля¬ 
тіе;  14  Они,  пришедши  къ  первосвя¬ 
щенникамъ  и  старѣйшинамъ,  сказали: 
мы  клятвою  заклялись  не  ѣсть  ничего, 
пока  не  убьемъ  Павла;  і&  Итакъ  нынѣ 
же  вы  съ  синедріономъ  дайте  знать 
тысяченачальнику,  чтобы  онъ  завтра 
вывелъ  его  къ  вамъ,  какъ  будто  вы  хо¬ 
тите  точнѣе  разсмотрѣть  дѣло  о  немъ; 
мы  же,  прежде  нежели  онъ  приблизит¬ 
ся,  готовы  убить  его.  18  Услышавъ  о 
семь  умыслѣ,  сынъ  сестры  Павловой 
пришелъ  и,  вошедъ  въ  крѣпость,  увѣ¬ 
домилъ  Павла.  17  Павелъ  же,  призвавъ 
одного  изъ  сотниковъ,  сказалъ:  отведи 
этого  юношу  къ  тысяченачальнику, 
ибо  онъ  имѣетъ  нѣчто  сказать  ему. 
18  Тотъ,  взявъ  его,  привелъ  къ  тысяче- 
нача.іьнику  и  сказалъ:  узникъ  Павелъ, 
призвавъ  меня,  просилъ  отвести  къ 
тебѣ  этого  юношу,  который  имѣетъ 
нѣчто  сказать  тебѣ.  18  Тысяченачаль- 
никъ,  взявъ  его  за  руку  и  отошедъ  съ 
нимъ  въ  сторону,  спрашивалъ:  чт5  та¬ 
кое  имѣешь  ты  сказать  мнѣ?  20  Онъ 
отвѣчалъ,  что  Іудеи  согласились  про¬ 
сить  тебя,  чтобы  ты  завтра  вывелъ 
Павла  предъ  синедріонъ,  какъ  будто 
они  хотятъ  точнѣе  изслѣдовать  дѣло  о 
немъ;  21  Но  ты  не  слушай  ихъ;  ибо 
его  подстерегаютъ  болѣе  сорока  чело¬ 
вѣкъ  изъ  нихъ,  которые  заклялись  не 
ѣсть  и  не  пить,  доколѣ  не  убьютъ  его; 
и  они  теперь  готовы,  ожидая  твоего 
распоряженія.  22  Тогда  тысяченачаль¬ 
никъ  отпустилъ  юношу,  сказавъ:  ни¬ 
кому  не  говори,  что  ты  объявилъ  мнѣ 
это.  23  н,  призвавъ  двухъ  сотниковъ, 
сказалъ:  приготовьте  мнѣ  воиновъ  7?7б- 
шихъ  двѣсти,  конныхъ  семьдесятъ  и 
стрѣлковъ  двѣсти,  чтобы  съ  третьяго 
часа  ночи  шли  въ  Кесарію;  24  Приго¬ 
товьте  также  ословъ,  чтобы,  посадив¬ 
ши  Павла  препроводить  его  къ  прави- 
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телю  Феликсу.  25  Написалъ  и  письмо 
слѣдующаго  содержанія:  26  сКлавдій 
Лисій  достопочтенвому  правителю  Фе¬ 
ликсу  —  радоваться;  2?  Сего  человѣка 
Іудеи  схватили  и  готовы  были  убить; 
я,  пришедъ  съ  воинами,  отнялъ  его, 
узнавъ,  что  онъ  Римскій  гражданинъ; 
28  Потомъ,  желая  узнать,  въ  чемъ  об¬ 
виняли  его,  привелъ  его  въ  синедріонъ 
ихъ  29  II  нашелъ,  что  его  обвиняютъ 
въ  спорныхъ  мнѣніяхъ,  касающихся 
закона  ихъ,  но  что  нѣтъ  въ  немъ  ни¬ 
какой  вины,  достойной  смерти  или 
оковъ;  30  А  какъ  до  меня  дошло,  что 
Іудеи  злоумышляютъ  на  этою  человѣ¬ 
ка,  то  я  немедленно  послалъ  ею  къ  те- 
бѣ,  приказавъ  и  обвинителямъ  говорить 
на  него  предъ  тобою;  будь  здоровъ >. 
31  Итакъ  воины,  по  данному  имъ  при¬ 
казанію,  взявши  Павла,  повели  ночью 
въ  Антипатрпду,  82  а  на  другой  день, 
предоставивши  коннымъ  идти  съ  нимъ, 
возвратились  въ  крѣпость.  88  а  тѣ, 
пришедши  въ  Кесарію  и  отдавши  пись¬ 
мо  правителю,  представили  ему  и  Па¬ 
вла.  84  ІІ^іавитель,  прочитавъ  письмо, 
спросилъ,  изъ  какой  опъ  области,  и, 
узнавъ,  что  изъ  Киликіи,  сказалъ:  85  Я 
выслушаю  тебя,  когда  явятся  твои  об¬ 
винители.  И  повелѣлъ  ему  быть  подъ 
стражею  въ  Иродовой  преторіи. 

1  Чрезъ  пять  дней  пришедъ  пер- 
Олш  восвященникъ  Ананія  со  ста¬ 
рѣйшинами  ист»  нѣкоторымъ  риторомъ 
Тертулломъ,  которые  жаловались  пра¬ 
вителю  на  Павла.  2  Когда  лее  онъ  былъ 
призванъ,  то  Тертуллъ  началъ  обви¬ 
нять  ею,  говоря:  з  Всегда  и  вездѣ  со 
всякою  благодарностью  признаемъ  мы, 
что  тебѣ,  достопочтенный  Феликсъ, 
обязаны  мы  многшіъ  миромъ,  и  твоему 
попеченію  благоустроеніемъ  сего  на¬ 
рода;!  Но,  чтобы  много  не  утруждать 
тебя,  прошу  тебя  выслушать  насъ 
кратко,  со  свойственнымъ  тебѣ  сни¬ 
схожденіемъ:  8  Нашедши  сего  че.іо- 
вѣка  язвою  обгаества,  возбудителемъ 
мятежа  между  Іудеями,  живущими  по 
вселенной,  и  представите.іеиъ  Назо- 
рейской  ереси,  «.Который  отважился 
даже  осквернить  храмъ,  мы  взяли  его 
и  хотѣли  судить  его  по-нашему  зако¬ 
ну;  ’  Но  тысяченачальникъ  Лисій,  при¬ 
шедъ,  съ  великимъ  насиліемъ  взялъ 
его  изъ  рукъ  нашихъ  и  посда.іъ  къ 
тебѣ,  8  Повелѣвъ  и  намъ,  обвините¬ 
лямъ  его,  идти  къ  тебѣ;  ты  можешь 
самъ,  разобравъ,  узнать  отъ  него  о 
всемъ  томъ,  въ  чемъ  мы  ^івиняеиъ 


его.  ®  II  Іудеи  подтвердили,  сказавши, 
что  это  такъ,  і®  Павелъ  же,  когда  пра¬ 
витель  далъ  ему  знакъ  говориѴь,  отвѣ¬ 
чалъ:  зная,  что  ты  многіе  годы  спра- 
вед.шво  судишь  народъ  сей,  я  тѣмъ 
свободнѣе  буду  защищать  мое  дѣло; 
11  Ты  можешь  узнать,  что  тае-^олѣе 
двѣнадцати  дней  тому,  какъ  я  пришелъ 
въ  Іерусалимъ  для  поклоненія;  12  И  ни 
въ  святилищѣ,  ни  въ  синагогахъ,  ни 
по  городу,  они  не  находили  меня  съ 
кѣмъ-либо  спорящимъ  или  производя¬ 
щимъ  народное  возмущеніе,  18  И  не 
могутъ  доказать  того,  въ  чемъ  теперь 
обвиняютъ  меня;  и  Но  въ  томъ  при¬ 
знаюсь  тебѣ,  что  по  ученію,  которое 
они  называютъ  ересью,  я  дѣйствитель 
но  служу  Богу  отцовъ  моихъ,  вѣруя 
всему  написанному  въ  законѣ  и  про¬ 
рокахъ,  15  Имѣя  надежду  на  Бога,  что 
будетъ  воскресеніе  мертвыхъ,  правед¬ 
ныхъ  и  неправедныхъ,  чего  и  сами 
они  ожидаютъ;  Посему  и  самъ  под¬ 
визаюсь  всегда  имѣть  непорочную  со 
вѣсть  предъ  Богомъ  и  людьми;  і’  По 
слѣ  многихъ  лѣтъ  я  пришелъ,  чтобы 
доставить  милостыню  народу  моему  и 
приношенія;  18  При  семъ  нашли  меня, 
очистившагося  въ  храмѣ  не  съ  наро¬ 
домъ  и  не  съ  шумомъ;  19  Это  были 
нѣкоторые  Асійскіе  Іудеи,  которымъ 
надлежало  бы  предстать  "предъ  тебя 
и  обвинять  меня,  если  что  имѣютъ 
противъ  меня;  20  Пли  пусть  сіи  самые 
скажутъ,  какую  нашли  они  во  мнѣ 
неправду,  когда  я  стоя.іъ  предъ  сине¬ 
дріономъ,  21  Развѣ  только  то  одно  ело 
во,  которое  громко  произнесъ  я,  стоя 
между  ними,  что  за  ученіе  о  воскресе¬ 
ніи  мертвыхъ  я  нынѣ  судимъ  вами. 
22  Выслушавъ  это,  Фе.гаксъ  отсрочилъ 
дѣло  ихъ,  сказавъ;  разсмотрю  ваше 
дѣло,  жогда  придетъ  тысяченачаль¬ 
никъ  Лисій,  и  я  обстоятельно  узнаю 
объ  этомъ  ученіи.  23  А  Павла  прика 
залъ  сотнику  стеречь,  но  не  стѣснять 
его  и  не  запрещать  никому  изъ  его 
близкихъ  служить  ему  или  приходить 
къ  нему.  24  Чрезъ  нѣсколько  дней  Фе 
ликсъ,  пришедъ  съ  Друзпллою,  женою 
своею,  Іудеянкою,  призвалъ  Павла  и 
слушалъ  его  о  вѣрѣ  во  Христа  Іисуса 
25  И  какъ  опъ  говорилъ  о  правдѣ,  о 
воздержаніи  и  о  будущемъ  судѣ,  то 
Феликсъ  прпше.іъ  въ  страхъ  и  отвѣ¬ 
чалъ:  теперь  пойди,  а  когда  найду 
время,  позову  тебя.  26  При  томъ  же 
надѣялся  опъ,  что  Павелъ  дастъ  ему 
денегъ,  чтобы  отпустилъ  его:  посему 
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часто  призщвадъ  его  и  бесѣдовйлпь  съ 
нпйП).  27.Но,па  ирошествіи  ідвухъ  дѣтъ 
па  мѣсто  федикса  поступилъ  Порцій 
Фестъ;  желая  •  доставить  удовольствіе 
Іудеямъ.  Феликсъ  оставилъ  Павла,  въ 
узахъ, 

1  Фестъ,  прибывъ  въ  область, 
«.чрезъ  три  дня  отправился  изъ 
Кесйрій  въ  Іерусалимъ.  2  Тогда  перво¬ 
священникъ  и  знатаѣйшіе  изъ  Іудеевъ 
явились;  къ.  ием у  . бЪ  жалобою  на  Павла 
и.  убѣждали '  его,  8  Прося,  чтобы  онъ 
сдѣлалъ  милость,  вызвалъ- его  въ  Іеру-і 
салимъ;  и  злоумышляли  убить  его  па 
дорогѣ.  *  Но  Фестъ  отвѣчалъ,  что  Па¬ 
велъ  содержится  въ  Кесаріи  подъ  стра¬ 
жею,  И" что  онъ  самъ  скоро  отправится 
туда.  “  Итакъ>  сказалъ  онъ,уКоторые 
изъ  васъ  могутъ,  пусть  пойдутъ  со 
мною,  и  если  есть  .что-нибудь  за  этомъ 
человѣкомъ,  пусть  обвиняютъ  его. 
6  Пробывъ  же  у  нихъ  не  больше  вось¬ 
ми  илн  десяти  дней,  возвратился  въ  Ке¬ 
сарію,  н  иа  ідругой  день,  с'Ьвъ  на  су¬ 
дейское  мѣсто,  повелѣлъ  привести  Па¬ 
вла.  7  Когда  онъ  явился,  стали  кругомъ 
пришедшіе  изъ  Іерусалима  Іудеи,  прино¬ 
ся  на  Павла  многія  и  тяжйія  обвиненія, 
которыхъ  немогли  доказать;  8  Онъ  же  въ 
оправданіе  свое  сказалъ:  я  не  сдѣлалъ 
никакого  преступленія  ни  противъ  за¬ 
кона  Іудейскаго,  пи  противъ  храма,  ни 
противъ  кесаря.  9  Фестъ,  желая  сдѣ¬ 
лать  угожденіе  Іудеямъ,  сказалъ  въ  от¬ 
вѣтъ  Павлу:  хочешь  ли  идти  въ  Іеру¬ 
салимъ,.  чтобы  я  тамъ  судилъ  тебя  въ 
этомъ?  10  Павелъ  сказалъ:  я  стоіо  предъ 
судомъ  кесаревымъ,  гдѣ  мнѣ"  и  слѣ¬ 
дуетъ  быть  судиму;  Іудеевъ  я  ничѣмъ 
не  обидѣлъ,  какъ' и  ты  хорошо  знаешь; 
11  Ибо,  если  я  неправъ  п  сдѣлалъ  что- 
нибудь  достойное  смерти,  то  не  отре¬ 
каюсь  умереть;  а  если  ничего  .того 
нѣтъ,  въ  чемъ  сіи  обвиняюіть  меня,  то 
никто  інѳ  можетъ  выдать  меня  имъ; 
требую  суда  кесарева.  12  Тогда  Фестъ, 
поговоривъ  съ  совѣтомъ,  отвѣчалъ;  ты 
потребовалъ  суда  кесарева,  къ  кесарю 
и  Отправишься.  13  Чрезъ  нѣсколько 
дней  царь  Агриппа  и  Береника  прибы¬ 
ли  въ  Кесарію  поздравить  Феста,  и  И 
какъ  они  провели  тамъ  много  дней,  то 
Фестъ  предложилъ  царю  дѣло  Павлово, 
говоря:  зд7ьсь  есть  человѣкъ,  оставлен¬ 
ный  Феликсомъ  въ  узахъ,  15  На  кото¬ 
раго,  въ  бытность  мою  въ  Іерусалимѣ, 
съ  оісалобою  явились  ііервосвящсшшки 
и  старѣйшины  Іудейскіе,  требуя  осу¬ 
жденія  его.  іс  Я  отвѣчалъ  имъ,  что  у 


Римлянъ  нѣтъ  'обыкновенія  выдавать 
какого-нибудь  человѣка  на  смерть,  пре¬ 
жде  нежели  обвиняемый  будетъ  имѣть 
обвинителей  на  ліщо.  и  получитъ  сво¬ 
боду/  защищаться  противъ  обвиненія. 
1^  Коода  же  оилмришли  сюда,  то,  безъ 
всякаго  отлагательства,  на  другой  же 
девь  сѣлъ  я  па  судейское  мѣсто  и  по¬ 
велѣлъ  привести  ТОГО"  человѣка.  18  Об¬ 
ступивши  его,  обвинители  не  предста¬ 
вили,  ни  одного  изъ  обвиненій,  какія  я 
иредполагалъ;  12  Но  они  имѣ.ш  нѣко¬ 
торые  споры  съ  БИМЪ  объ.  ихъ  Богопо- 
читавіи.  и  о  какомъ-то  Іисусѣ  увіер- 
шемъ,  о  которомъ  Павелъ  утверждалъ, 
что  Онъ  живъ.  20  Затрудняясь  въ  рѣ*- 
шенщ  .этого  вопроса,  л  сказалъ:  хо¬ 
четъ  ли  онъ  идти  въ  Іерусалимъ  и  тавіъ 
быть  судимымъ  въ  этомъ?  21  Но  какъ 
Павелъ  потребовалъ,  чтобы  онъ  оста¬ 
вленъ  былъ  па  разсмотрѣніе  Августово, 
то  я  велѣлъ  содержать  его  подъ  стра¬ 
жею  до  тѣхъ  поръ,  какъ  пешлю  его  къ 
кесарю.  23  Агриппа  же  сказалъ  Фесту: 
хотѣлъ  бы  и  я  послушать  этою  чело¬ 
вѣка.  Завтра  же,  отвѣчалъ  тотъ,  услы¬ 
шишь  его.  23  На  другой  день,  когда 
Агриппа  и  Вереішка  пришли  сь  вели¬ 
кою  пнішпостью  и  вошли  въ  судебную 
палату  съ  тысяченачальпикамиизнат- 
нѣйшпми  граяіданами;  по  приказанію 
Феста  прпведсыъ  былъ  Павелъі  24  И 
сказалъ  Фестъ:  царь  Агрпппа  и,  всѣ 
присутствующіе  съ  нами  мужи!  вы  ви¬ 
дите  того,  противъ  котораго  все  мно¬ 
жество  Іудеевъ  приступали  ко  мнѣ  вт> 
Іер.усалимѣ  и  здѣсь  и  кричали,  что  ему 
не  должно  болѣе  жить;  25  Но  я  нашелъ, 
что  онъ  не  сдѣлалъ  пичего  достойнаго 
смерти,,  и  какъ  онъ  самъ  потребовалъ 
суда  у  Августа,  то  я  рѣшился  послать 
его,7сг  нему',  26  Я  не  имѣю  ничего  вѣр¬ 
наго  написать  о  иемъ  государю;  посе¬ 
му  привелъ  его  предъ  васъ  й  особенно 
предъ  тебя,  царь  Агрпппа,  -дабы,  по 
разсмотрѣніи,  было  мпѣ  чт5  написать; 
27  Ибо  мнѣ  кажется,  неразсу,цітельно 
послать  узника  и  не  показать  обвиое- 
ній  на  него. 

1  Агриппа  сказалъ  Пав.іу:  позво- 
•  ляется  тебѣ  говорить  за  себя. 
Тогда  Павелъ,  простерши  руку,  сталъ 
говорить  въ  свое  защищеиіе:  2,  Царь 
Агриппа!  почитаю  себя  счастливымъ, 
что  .сегодня  могу  защищаться  предъ 
тобою  во  всемъ,  въ  чемъ  обвиняютъ 
меня  Іудеи,  З  Тѣмъ  болѣе,  что  ты  зна¬ 
ешь  всѣ  обычаи  и  спорныя  мнѣнія 
Іудеевъ.  Посему  проиіу  тебя  выс.іу- 
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шать  меня  великодушно.  <  Ячизнь  мою 
отъ  юности  діоеге,  которую  сначала  про- 
води.*ъ  я  среди,  народа  моего  въ  Іеру- 
салнзіѣ,  знаютъ  всѣ  Іудеи;  5  Они  пз- 
давна  знаютъ  обо  мнѣ,  если  захотятъ 
свидѣтельствовать,  что  я  жилъ  Фа¬ 
рисеемъ  по  строжайшему  въ  нашемъ 
вѣроисповѣданіи  ученію.  б  И  нынѣ  я 
стою  предъ  судомъ  за  надежду  на  обѣ¬ 
тованіе,  данное  отъ  Бога  нашимъ  от¬ 
цамъ,  ^  Котораго  исполненіе  надѣют¬ 
ся  увидѣть  наши  двѣнадцать  Колѣнъ, 
усердно  служа  Богу  день  и  ночь:  за 
сію-то  надежду,  царь  Агриппа,  обви¬ 
няютъ  меня  Іудеи.  8  Чт5  же?  Неужели 
вы  невѣроятнымъ  почитаете,  что  Богъ 
воскрешаетъ  мертвыхъ?  о  Правда,  и  я 
думалъ,  что  мнѣ  должно  много  дѣй¬ 
ствовать  противъ  имени  Іисуса  Назо- 
рея;  ^0  Это  я  и  дѣ.іалъ  въ  Іерусалимѣ: 
полуцпвъ  власть  отъ  первосвященни¬ 
ковъ,  я  многихъ  святыхъ  заключалъ  въ 
темницы  и,  когда  убивали  ихъ,  я  пода¬ 
валъ  на  то  голосъ;  П  по  всѣмъ  си¬ 
нагогамъ  я  многократно  мучп.іъ  ихъ 
и  принуждалъ  ху.шть  Іисуса  и,  въ 
чрезмѣрной  противъ  нихъ  ярости,  пре¬ 
слѣдовалъ  даже  и  въ  чужихъ  городахъ. 
12  Для  сего  идя  въ  Дамаскъ  со  в.іа- 
стью  п  порученіемъ  отъ  первосвящен¬ 
никовъ,  12  Среди  дня  па  дорогѣ  я  уви¬ 
дѣлъ,  государь,  съ  неба  свѣтъ,  превос¬ 
ходящій  солнечное  сіяніе,  осіявшій 
меня  и  шедшихъ  со  мною,  Всѣ  мы 
упали  на  землю,  и  я  услышалъ  голосъ, 
говорившій  мнѣ  па  Еврейскомъ  языкѣ: 
Савлъ,  Сав.іъ!  чт5  ты  гонишь  Меня? 
трудно  тебѣ  идти  противъ  рожна.  15  Я 
сказалъ:  кто  Ты,  Господи?  Онъ  ска¬ 
залъ:  Я  Іисусъ,  котораго  ты  гонишь; 
10  По  встань  и  стань  на  ноги  твои;  ибо 
Я  для  того  и  явился  тебѣ,  чтобы  поста¬ 
вить  тебя  служителемъ  и  свидѣтелемъ 
того,  чт5  ты  видѣлъ  и  чт5  Я  открою 
тебѣ,  Избавляя  тебя  отъ  народа 
Іудейскаго  и  отъ  язычниковъ,  къ  ко¬ 
торымъ  Я  теперь  посьыаю  тебя,  і®  От¬ 
крыть  глаза  имъ,  чтобы  они  обрати¬ 
лись  отъ  тьмы  къ  свѣту  и  отъ  в.іастп 
сатаны  къ  Богу,  и  вѣрою  въ  Меня  по¬ 
лучили  прощеніе  грѣховъ  и  жребій  съ 
освященными,  Поэтому,  царь  Агрип¬ 
па,  я  не  воспротивился  небесному  ви¬ 
дѣнію,  20  Но  сперва  жителямъ  Дама¬ 
ска  и  Іерусалима,  потомъ  всей  землѣ 
Іудейскоіі  и  язычникамъ  проповѣды- 
валъ,  чтобъ  они  покаялись  и  обрати¬ 
лись  къ  Богу,  дѣлая  дѣла,  достойныя 
покаянія.  21  За  это  схвати.ш  меня 


?!: 

Іудеи  въ  храмѣ  и  покушались  растер¬ 
зать.  22  Но,  получивъ  помощь  отъ  Бо¬ 
га,  я  до  сего  дня  стою,  свидѣтельствуя 
малому  II  ве.шкому,  ничего  не  говоря, 
кромѣ  того,  о  чемъ  пророки  и  Моисей 
говорили,  что  это  будетъ,  23  То  есть, 
что  Христосъ  имѣлъ  пострадать  и,  воз¬ 
ставъ  первый  изъ  мертвыхъ,  возвѣ¬ 
стить  свѣтъ  народу  (Іудейскому)  и 
язычникамъ.  24  Когда  онъ  такъ  защи¬ 
щался,  Фестъ  громкимъ  голосомъ  ска- 
за.іъ:  безумствуешь  ты,  Павелъ!  боль¬ 
шая  ученость  доводитъ  тебя  до  сума¬ 
сшествія.  26  Мѣтъ,  достопочтенный 
Фестъ,  сказалъ  онъ,  я  не  безумствую, 
по  говорю  слова  истины  и  здраваго 
смысла:  20  Цбо  знаетъ  объ  этомъ  царь, 
предъ  которымъ  и  говорю  смѣло;  я  от¬ 
нюдь  не  вѣрю,  чтобы  отъ  него  было 
что-нибудь  изъ  сего  скрыто,  ибо  это 
не  въ  углу  происходило;  2і  Вѣришь  ли, 
царь  Агриппа,  пророкамъ?  знаю,  что 
вѣришь.  28  Агриппа  сказалъ  Павлу:  ты 
немного  пѳ  убѣждаешь  меня  сдѣлать¬ 
ся  Христіаниномъ.  29  Паве.іъ  сказалъ: 
молн.іъ  бы  я  Бога,  чтобы  мало  ли,  мно¬ 
го  ли,  не  только  ты,  но  и  всѣ,  слушаю¬ 
щіе  меня  сегодня,  сдѣла.іись  такими, 
какъ  я,  кромѣ  этихъ  узъ.  30  Когда  онъ 
сказалъ  это,  царь  и  правитель,  Вере- 
нпка  и  сидѣвшіе  съ  ними  встали  Зі  ц, 
о^ошедши  въ  сторону,  говори.ш  между 
собою,  что  этотъ  че.іовѣкъ  ничего  до¬ 
стойнаго  смерти  или  узъ  не  дѣлаетъ. 
32  П  сказалъ  Агриппа  Фесту:  можно 
было  бы  освободить  этого  человѣка, 
если  бы  онъ  не  потребовалъ  суда  у 
кесаря.  Посему  и  рѣшился  правитель 
послать  его  къ  кесарю. 

1  Когда  рѣшено  было  плыть  намъ 
•  въ  Италію,  то  отдали  Павла  и  нѣ¬ 
которыхъ  другихъ  узниковъ  сотнику 
Августова  полка,  именемъ  Юлію.  2  Мы 
взошли  на  Адрамитскір  корабль  и  от- 
прави.шсь,  намѣреваясь  плыть  около 
Асійскихъ  мѣстъ;  съ  нами  былъ  Ари¬ 
стархъ,  Македонянинъ  изъ  Ѳессалони¬ 
ки.  8  На  другой  день  пристали  къ  Си¬ 
дону;  Юлій,  поступая  съ  Павломъ  че¬ 
ловѣколюбиво,  позволилъ  ему  сходить 
къ  друзьямъ  и  воспользоваться  гш 
усердіемъ.  *  Отправивінись  оттуда,  мы 
приплыли  въ  Кипръ,  по  причинѣ  про¬ 
тивныхъ  вЬтровъ,  3  И,  иереплывши 
море  противъ  Киликіи  и  Памфиліи,  при¬ 
были  въ  Миры  Ликіискія.  3  Тамъ  сот¬ 
никъ  нашелъ  Александрійскій  корабль, 
плывущій  въ  Италію,  и  посадилъ  насъ 
на  пего.  ’  Медленно  плавая  многіе  дни 
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И  едва  поравнявшись  съ  Книдомъ,  по 
причинѣ  вебдагопріятнаго  памъ  вѣтра, 
мы  подплыдл  къ  Криту  при  Салмонѣ; 
9  Пробравшись  же  съ  трудомъ  мимо 
него,  прибыли  къ  одному  мѣсту,  иазы- 
ваемому  Хорошія  Пристани,  близъ  ко¬ 
тораго  былъ  городъ  Ласея.  9  Но  какъ 
прошло  довольно  времени,  и  плаваніе 
было  уже  опасно,  потому  что  и  постъ 
уже  прошелъ,  то  Павелъ  совѣтовалъ, 
^0  Говоря  имъ:  мужи!  я  вижу,  что  пла¬ 
ваніе  будетъ  Съ  затрудненіями  и  съ 
большимъ  вредомъ  не  только  для  груза 
и  корабля,  по  и  для  нашей  жизни.  Но 
СОТНИКЪ  болѣе  довѣрялъ  кормчему  и 
начальнику  корабля,  нежели  словамъ 
Павл^.  12  А  какъ  пристань  не  способ¬ 
на  была  къ•п^резимованію,  то  многіе 
давали  совѣтъ  отправиться  оттуда,  что¬ 
бы,  если  можно,  дойти  до  Финика,  при¬ 
стани  Критской,  лежащей  противъ  юго- 
западнаго  и  сѣверо-западнаго  вѣтра,  и 
тамг  перезимовать.  із  Подулъ  южный 
вѣтеръ,  и  они,  подумавши,  что  ^же  по¬ 
лучили  желаемое,  отправились  и  поплы¬ 
ли  по  близости  Крита,  и  Но  скоро  под¬ 
нялся  противъ  него  вѣтеръ  бурный, 
называемый  эвроклидонъ.  15  Корабль 
схватило  такъ,  что  онъ  не  могъ  проти¬ 
виться  вѣтру,  и  мы  носились,  отдав¬ 
шись  (волнамъ).  16  И,  набѣжавши  на 
одинъ  островокъ,  называемый  Клав- 
дою,  мы  едва  могли  удержать  лодку; 

17  Поднявши  ее,  стали  употреблять  по¬ 
собія  и  обвязывать  корабль;  боясь  же, 
чтобы  не  сѣсть  на  мель,  спустили  па¬ 
русъ  и  такимъ  образомъ  лосились. 

18  На  другой  день,  по  причинѣ  силь¬ 
наго  обуреванія,  начали  выбрасывать 
грузъ,  19  А  на  третій  мы  своими  руками 
побросали  съ  корабля  вещи.  20  Но  какъ 
многіе  дни  не  видно  было  ни  солнца, 
ни  звѣздъ,  и  продолжалась  не  малая 
буря,  то  наконецъ  исчезала  всякая  на¬ 
дежда  къ  нашему  спасенію.  2і  Ц  какъ 
долго  не  ѣли,  то  Павелъ,  ставъ  посре¬ 
ди  нихъ,  сказа.іъ:  мужи!  надлежало  по¬ 
слушаться  меня  и  не  отходить  отъ  Кри¬ 
та,  чѣмъ  и  избѣжали  бы  сихъ  затруд¬ 
неній  и  вреда;  22  Теперь  же  убѣждаю 
васъ  ободриться,  потому  что  ни  одна 
душа  изъ  васъ  не  погибнетъ,  а  только 
корабль;  23  Ибо  Ангелъ  Бога,  которо¬ 
му  принадлежу  я  и  которому  служу, 
явился  мнѣ  въ  эту  ночь  24  ц  оказэлъ.* 
не  бойся,  Навалъ!  тебѣ  должно  пред¬ 
стать  предъ  кесаря,  и  вотъ.  Богъ  да¬ 
ровалъ  тебѣ  всѣхъ  плывущихъ  съ  то¬ 
бою.  25  Посему  ободритесь,  мужи,  ибо 


я  вѣрю  Богу,  что  будетъ  такъ,  какъ 
мнѣ  сказано:  2в  Намъ  должно  быть  вы¬ 
брошенными  на  какой-нибудь  островъ 
27  Въ  четырнадцатую  ночь,  какъ  мы 
носимы  были  въ  Адріатическомъ  морѣ, 
около  полуночи  корабельщики  стали  до 
гадываться,  что  приближаются  къ  ка¬ 
кой-нибудь  землѣ,  28  вымѣривши 
глубину,  нашли  двадцать  саженъ;  по 
томъ  на  небольшомъ  разстояніи  вьшѣ 
ривши  опять,  нашли  пятнадцать  са¬ 
женъ.  29  Опасаясь,  чтобы  не  попасть 
на  каменистыя  мѣста,  бросили  съ  кор 
мы  четыре  якоря  и  ожидали  дня.  зо  Ког¬ 
да  же  корабельщики  хотѣли  бѣжать  съ 
корабля  и  спускали  на  море  лодйу,  дѣ¬ 
лая  видъ,  будто  хотятъ  бросить  якори 
съ  носа,  31  Павелъ  сказалъ  сотнику  и 
воинамъ:  если  они  не  останутся  на  ко¬ 
раблѣ,  то  вы  не  можете  спастись.  82  Тог¬ 
да  воины  отсѣкла  веревки  у  лодки,  в 
она  упала.  33  Предъ  наступленіемъ  дня, 
Павелъ  уговаривалъ  всѣхъ  принять  пи¬ 
щу,  говоря:  сегодня  четырнадцатый 
день,  какъ  вы,  въ  ожиданіи,  остаетесь 
безъ  пищи,  не  вкушая  ничего;  34  Пото¬ 
му  прошу  васъ  принять  пищу:  это  по¬ 
служитъ  къ  сохраненію  вашей  жизни; 
ибо  ни  у  кого  изъ  васъ  не  пропадетъ 
вблосъ  съ  головы.  36  Сказавъ  это  и 
взявъ  х.іѣбъ,  онъ  возблагодарилъ  Бога 
предъ  всѣми  и,  разломивъ,  началъ  ѣсть. 
36  Тогда  всѣ  ободрились  и  также  при 
няли  пищу;  37  Было  же  всѣхъ  насъ  на 
кораблѣ  двѣсти  семьдесятъ  шесть 
душъ.  38  Насытившись  же  пищею, 
стали  облегчать  корабль,  выкидывая 
пшеницу  въ  море.  39  Когда  насталъ 
день,  земліі  но  узнавали,  а  усмотрѣли 
гполько  нѣкоторый  заливъ,  имѣющій 
отлогій  берегъ,  къ  которому  и  рѣши¬ 
лись,  если  можно,  пристать  съ  кора 
блемъ.  40  И  поднявши  якори,  пошли  по 
морю  и,  развязавши  рули  и  подняв 
ши  малый  парусъ  по  вѣтру,  держали 
къ  берегу.  4і  Попали  на  косу,  и  корабль 
сѣ.іъ  на  мель:  носъ  увязъ  и  остаіея 
недвижимъ,  а  корма  разбивалась  си 
ЛОЮ  волнъ.  42  Воины  согласились-бы 
.10  умертвить  узниковъ,  чтобы  кто-ни¬ 
будь,  выплывъ,  не  убѣжалъ.  43  Но  сот¬ 
никъ,  желая  спасти  Павла,  удержалъ 
ихъ  отъ  сего  намѣренія  и  велѣлъ  умѣю¬ 
щимъ  плавать  первымъ  броситься  и 
выйти  на  землю,  44  Прочимъ  же  спа¬ 
саться,  кому  на  доскахъ,  а  кому  на 
чемъ-нибудь  отъ  корабля.  И  такимъ 
образомъ  всѣ  спаслись  на  землю. 
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ЛО  *  Спасшись  же,  бывшіе  съ  ІІа- 
оОі  вломъ  узнали,  что  островъ  оазы- 
вается  Мелитъ.  2  Иноплеменники  ока¬ 
зали  намъ  не  малое  человѣколюбіе)  ибо 
они,  по  причинѣ  бывшаго  дождя  и  ко¬ 
лода,  разложили  огонь  и  приняли  всѣхъ 
Насъ.  3  Когда  же  Павелъ  набралъ  мно¬ 
жество  хвороста  и  клалъ  на  огонь,  тог- 
дя  ехидна,  вышедши  отъ  жара,  повис¬ 
ла  на  рукѣ  его.  *  Иноплеменники,  ког¬ 
да  увидѣли  висящую  на  рукѣ  его  змѣю, 
говорили  другъ  другу:  вѣрно,  этотъ 
человѣкъ— убійца,  когда  его,  снасша- 
гося  отъ  моря,  судъ  Божій  не  оставля¬ 
етъ  жить.  5  Но  онъ,  стряхнувъ  змѣю 
въ  огонь,  не  потерпѣлъ  никакого  вреда, 
в  Они  ожидали-было,  что  у  него  будетъ 
воспаленіе,  или  онъ  внезапно  упадетъ 
мертвымъ;  но,  ожидая  долго  и  видя,  что 
не  случилось  съ  нимъ  никакой  бѣды, 
перемѣнили  мысли  и  говорило,  что  онъ 
Богъ.  ’  Около  того  мѣста  были  помѣстья 
начальника  острова,  именемъ  Публія; 
онъ  пропялъ  насъ  и  тро  дня  дружелюб¬ 
но  угощалъ.  8  Отецъ  Публія  лежалъ, 
страдая  горячкою  и  болью  въ  животѣ: 
Павелъ  вошелъ  къ  нему,  помолился  о, 
возложивъ  на  него  руки  (своп),  исцѣлилъ 
его.  8  Послѣ  сего  событія  и  прочіе  на 
островѣ,  имѣвшіе  болѣзни,  приходили 
и  были  исцѣляемы,  ю  И  оказывали 
намъ  много  почести  и  при  отъѣздѣ 
снабдили  нужнымъ,  и  Чрезъ  три  мѣся¬ 
ца  мы  отплыли  на  Александрійскомъ 
кораблѣ,  называемомъ  Діоскуры,  зимо¬ 
вавшемъ  на  томъ  островѣ,  при¬ 

плывши  въ  Сиракузы,  пробыли  тамъ 
три  дня;  13  Оттуда  отплывши,  прибы¬ 
ли  въ  Ригію;  и  какъ  черезъ  день  подулъ 
южный  вѣтеръ,  прибыли  на  вторый 
день  въ  Путеолъ,  и  Гдѣ  нашли  брать¬ 
евъ  и  были  упрошены  пробыть  у  нихъ 
семь  дней,  а  потомъ  пошли  въ  Римъ. 
іь Тамошніе  братія,  услышавши  о  насъ, 
вышли  намъ  на  встрѣчу  до  Аппіевой 
площади  и  трехъ  гостинницъ;  увидѣвъ 
нх.ъ,  Павелъ  возблагодарилъ  Бога  и 
ободрился.  ів  Когда  же  пришли  мы  въ 
Римъ,  то  сотникъ  передалъ  узниковъ 
военачальнику,  а  Павлу  позволено  жить 
особо  съ  воиномъ,  стерегущимъ  его. 
17  Чрезъ  три  дня  Павелъ  созвалъ  знат¬ 
нѣйшихъ  изѣ  Іудеевъ  и,  когда  они  со¬ 


шлись,  говорилъ  имъ:  мужи  братія!  не 
сдѣлавъ  ничего  противъ  народа  или 
отеческихъ  обычаевъ,  я  въ  узахъ  изъ 
Іерусалима  преданъ  въ  руки  Римлянъ; 
18  Они,  судивши  меня,  хотѣли  освобо¬ 
дить,  потому  что  нѣтъ  во  мнѣ  никакой 
вины,  достойной  смерти;  19  Но  такъ- 
какъ  Іудеи  противорѣчили,  то  я  при¬ 
нужденъ  былъ  потребопть  суда  у  ке¬ 
саря,  впрочемъ  нс  съ  тѣмъ,  чтобы  об¬ 
винить  въ  чемъ-либо  мой  народъ;  20  По 
этой  причинѣ  я  и  призва.іъ  васъ,  что¬ 
бы  увидѣться  и  поговорить  съ  вами, 
ибо  за  надежду  Израилеву  обложенъ  л 
этими  узами.  2і  Они  же  сказали  ему: 
мы  ни  писемъ  не  получали  о  тебѣ  изъ 
Іудеи,  ни  изъ  приходящихъ  братьевъ 
никто  не  извѣстилъ  о  тебѣ  и  не  ска¬ 
залъ  чего-либо  худаго;  22  Впрочемъ 
желательно  намъ  слышать  отъ  тебя, 
какъ  ты  мыслишь;  ибо  извѣстно  намъ, 
что  объ  этомъ  ученіи  вездѣ  спорятъ. 
23  И  назначивши  ему  день,  очень  мно¬ 
гіе  пришли  къ  нему  въ  гостинницу;  и 
онъ  отъ  утра  до  вечера  излагалъ  имъ 
ученіе  о  Царствіи  Божіемъ,  приводя 
свидѣтельства  о  удостовѣряя  ихъ  объ 
Іисусѣ  изъ  закона  Моисеева  и  проро¬ 
ковъ.  21  Одни  убѣждались  словами  его, 
а  другіе  не  вѣрили.  26  Будучи  же  не¬ 
согласны  между  собою,  они  уходили, 
когда  Павелъ  сказалъ  слѣдующія  сло¬ 
ва:  хорошо  Духъ  Святый  сказалъ  от¬ 
цамъ  нашимъ  чрезъ  пророка  Исаію: 

26  < Пойди  къ  народу  сему  и  скажи: 
слухомъ  услышите,  и  не  уразумѣете;  и 
очами  смотрѣть  будете,  и  не  увидите; 

27  Ибо  огрубѣло  сердце  людей  сихъ,  в 
ушами  съ  т[)удомъ  слышатъ,  и  очи 
свои  сомкнули,  да  не  узрятъ  очами,  и 
не  услышатъ  ушами,  и  не  уразумѣютъ 
сердцемъ,  и  не  обратятся,  чтобы  Я  ис¬ 
цѣлилъ  ихъ»  (Исаія  б,  9—10).  28  Итакъ 
да  будетъ  вамъ  извѣстно,  что  спасеніе 
Божіе  послано  язычникамъ:  они  и  услы¬ 
шатъ.  29  Когда  онъ  сказалъ  это,  Іудеи 
ушли,  много  споря  между  собою.  30  И 
жидъ  Павелъ  цѣлыхъ  два  года  на  своемъ 
иждивеніи  и  принималъ  всѣхъ  прихо¬ 
дившихъ  къ  нему,  31  Проповѣдую  Цар¬ 
ствіе  Божіе  и  уча  о  Господѣ  Іисусѣ 
Христѣ  со  всякимъ  дерзновеніемъ  не¬ 
возбранно. 
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1*  Іаковъ,  рабъ  Бога  и  Госіг&да  Іисуса 
,  Христа,  двѣнадцати  колѣнамъ,  на¬ 
ходящимся  въ  разсѣяніи, — радоваться. 

2  Съ  великок)  радостью  принимайте, 
братія  мои,  когда  впадаете  въ  различ¬ 
ныя  искушенія,  8  Зная,  что  испытаніе 
вашеіі  вѣры  производитъ  терпѣніе; 

*  Терпѣніе  же  должно  имѣть  совершен¬ 
ное  дѣйствіе,  чтобы  вы  были  совер¬ 
шенны  во  всей  по.шотѣ,*’безъ  всякаго 
недостатка,  &  Если  же  у  кого  изъ  васъ 
недостаетъ  мудрости,  да  проситъ  у 
Бога,  дающаго  всѣмъ  просто  и  безъ 
упрековъ,— и  дастся  ему.  с  Но  да  про¬ 
ситъ  съ  вѣрою,  нимало  не  сомнѣваясь, 
потому 'что  сомнѣвающійся  подобенъ 
морской  волнѣ,  вѣтромъ  поднпмаемоіі 
и  развѣваемой:  ’  Да  не  думаетъ  такой 
человѣкъ  получить  что-нибудь  отъ  Го¬ 
спода.  8  Человѣкъ  съ  двоящимися  мы¬ 
слями  не  твердъ  во  всѣхъ  путяхъ  сво- 
йхъ.  9  Да  хва.штся  братъ  униженный 
высотою  своею,  ю  А  богатый— униже¬ 
ніемъ  своимъ,  потому  что  онъ  прей¬ 
детъ,  какъ  цвѣтъ  на  травѣ;  и  Восхо¬ 
дитъ  солнце,  настаетъ  зной,  и  зноемъ 
изсушаетъ  траву,  цвѣтъ  ея  опадаетъ, 
исчезаетъ  красота  вида  ея;  такъ  увя¬ 
даетъ  и  богатый  въ  путяхъ  своихъ. 
12  Блаженъ  человѣкъ,  который  пере¬ 
носитъ  искушеніе,  потому  что,  бывъ 
испытанъ,  онъ  получитъ  вѣнецъ  жизни, 
который  обѣщалъ  Господь  любящимъ 
Его,  13  Въ  искушеніи  никто  не  говори: 
«Богъ  меня  иску  таетъ  >;  потому  что 
Богъ  не  искушается  зломъ  и  Самъ  не 
искушаетъ  никого,  і^  Но  каждый  ис¬ 
кушается,  увлекаясь  и  обольщаясь  соб¬ 
ственною  похотью;  15  Похоть  же,  за¬ 
чавши,  раждаетъ  грѣхъ,  а  сдѣланный 
грѣхъ  раждаетъ  смерть,  і®  Не  обма- 
нываіітесь,  братія  мои  возлюбленные; 
1’  Всякое  даяніе  доброе  и  всякій  даръ 
совершенный  нисходитъ  свыше,  отъ 
Отца  свѣтовъ,  у  котораго  нѣтъ  измѣ¬ 
ненія  и  ни  тѣни  перемѣны.  18  Восхо¬ 
тѣвъ,  родп.!"^  Онъ  насъ  словомъ  исти¬ 
ны,  чтобы  намъ  быть  нѣкоторымъ  на¬ 
чаткомъ  Его  созданіи.  19  Итакъ,  бра¬ 
тія  мои  возлюблепные,  всякій  человѣкъ 
да  будетъ  скоръ  на  слышаніе,  медленъ 


на  слова,  медленъ  на  гпѣпъ;  20  Ибо 
гнѣвъ  человЬка  не  творитъ  правды 
Бозкіей.  21  Посему,  отложивши  всякую 
нечистоту  и  остатокъ  злобы,  въ  кро¬ 
тости  примите  насаждаемое  слово,  мо¬ 
гущее  спасти  ваши  души.  22  Будьте 
же  исполнители  слова,  а  неслышатели 
только,  обманывающіе  самихъ  себя. 
23  Ибо,  кто  слушаетъ  слово  и  не  ис¬ 
полняетъ,  тотъ  подобенъ  человѣку, 
разсматривающему  природныя  черты 
лица  своего  въ  зерка.іѣ;  2і  Онъ  по¬ 
смотрѣлъ  на  себя,  отошелъ — и  тотчасъ 
забылъ,  каковъ  онъ.  25  По  кто  вник¬ 
нетъ  въ  законъ  совершенный,  законъ 
свободы,  и  пребудетъ  въ  немъ,  тотъ, 
будучи  не  слушателемъ  забывчйвымъ, 
но  исполнителемъ  дѣла,  блаженъ  бу¬ 
детъ  въ  своемъ  дѣйствоваціи.  26  Если 
кто  изъ  васъ  думаетъ,  что  онъ  благо 
честивъ,  и  не  обуздываетъ  своего  язы¬ 
ка,  но  обольщаетъ  свое  сердце,  у  того 
пустое  благочестіе.  27  Чистое  и  не¬ 
порочное  благочестіе  предъ  Богомъ 
и  Огнемъ  есть  то,  чтобы  призирать 
сиротъ  и  вдовъ  въ  ихъ  скорбяхъ 
и  хранить  себя  неоскверненнымъ  отъ 
міра, 

1  Братія  мои!  имѣйте  вѣру  въ  Іисуса 
в  Христа  нашего  Господа  славы,  не 
взирая  на  лица.  2  Ибо,  если  въ  собра¬ 
ніе  ваше  войдетъ  человѣкъ  съ  золо 
тымъ  перстнемъ,  въ  богатой  одеждѣ, 
войдетъ  же  и  бѣдный  въ  скудной  оде- 
зкдѣ,  3  И  вы,  смотря  на  одѣтаго  въ 
богатую  одезкду,  скажете  ему:  стебѣ 
хорошо  сѣсть  здѣсь»,  а  бѣдному  ска 
жете:  *ты  стань  тамъ»,  или  ссадись 
здѣсь,  у  ногъ  моихъ»,  1  То  не  Пересу 
живаете  ли  вы  въ  себѣ  и  не  станови¬ 
тесь  ли  судьями  съ  худыми  мыслями? 
5  Послушайте,  братія  мои  возлюб.існ 
ные:  не  бѣдныхъ  ли  міра  избралъ  Богъ 
быть  богатыми  вѣрою  и  наслѣдниками 
Царствія,  которое  Онъ  обѣща.іъ  любя¬ 
щимъ  Его?  6  А  вы  презрѣли  бѣднаго. 
Не  богатые  ли  притѣсняютъ  васъ,  и 
не  они  ли  влекутъ  васъ  въ  суды?  і  Не 
они  ли  безславятъ  доброе  имя,  кото¬ 
рымъ  вы  называетесь?  8  Если  вы  ис¬ 
полняете  законъ  царскій,  по  Писанію; 
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«воздюба  ближняго  твоего,  жакж  себя 
самогоэ.  хорошо  дѣлаете;  9  Но  если 
поступаете  съ  лицепріятіемъ,  то  грѣхъ 
дѣлаете  а  пре.гъ  закономъ  оказывае¬ 
тесь  преступниками,  ю  Кхо  соблюдаетъ 
весь  законъ  и  согрѣшит-ь  въ  одномъ 
чемъ-нибудь,  тотъ  становится  винов¬ 
нымъ  во  всемъ.  11  Ибо  Тотъ  же.  Кто 
сказалъ;  «не  прелюбодѣйствуй >,  ска¬ 
залъ  и;  «не  убей»;  посему,  если  ты  не 
прелюбодѣйствуешь,  но  убьешь,  то  ты 
также  преступникъ  закона.  12  Такъ 
говорите  и  такъ  поступайте,  какъ  имѣ¬ 
ющіе  быть  судпмы  по  закону  свободы. 
1*  Ибо  судъ  безъ  милости  не  оказав¬ 
шему  милости;  милость  превозносится 
надъ  судомъ,  и  Что  пользы,  братія 
мои,  если  кто  говоритъ,  что  онъ 
имѣетъ  вѣру,  а  дѣ.чъ  не  имѣетъ?  мо¬ 
жетъ  ли  эта  вѣра  спасти  его?  15  Если 
братъ  или  сестра  наги  и  не  имѣютъ 
дпевнаго  пропитанія,  іб  А  кто-нибудь 
изъ  васъ  скажетъ  имъ:  «идите  съ  ми¬ 
ромъ,  грѣйтесь  и  питайтесь  >,  по  не 
дастъ  имъ  потребнаго  для  тѣла:  что 
пользы?  17  Такъ  и  вѣра,  если  не  имѣетъ 
дѣлъ,  мертва  сама  по  собѣ.  18  Но  ска¬ 
жетъ  кто-нибудь:  ты  имѣешь  вѣру,  а 
я  имѣю  дѣла:  покажи  мнѣ  вѣру  твою 
безъ  дѣлъ  твоихъ,  а  я  покажу  тебѣ 
вѣру  мою  изъ  дѣлъ  моихъ.  19  Ты  вѣ¬ 
руешь,  что  Богъ  единъ:  хорошо  дѣ^ 
даешь;  и  бѣсы  вѣруютъ,  и  трепещутъ. 
20  Но  хочешь  .ІИ  знать,  неоснователь¬ 
ный  человѣкъ,  что  вѣра  безъ  дѣлъ 
мертва?  21  Не  дѣлами  ли  оправдался 
Авраамъ,  отецъ  нашъ,  возложивъ  на 
жертвенникъ  Исаака,  сына  своего? 
22  Водишь  ли,  что  вѣра  содѣйствовала 
дѣламъ  его,  и  дѣ.іаып  вѣра  достигла 
совершенства?  23  ц  исполнилось  слово 
Писанія:  «вѣровалъ  Авраамъ  Богу,  и 
это  вмѣнилось  ему  въ  праведность,  и 
онъ  нареченъдругомъ  Божіимъ».  2і  Ви¬ 
дите  ди,  что  человѣкъ  оправдывается 
дѣлами,  а  не  вѣрою  только?  25  Подобно 
и  Раавъ  блудница  не  дѣлами  ли  оправ- 
Ідалась,  принявши  соглядатаевъ  и  от¬ 
пустивши  ихъ  другимъ  путемъ?  2<5  Пбо, 
какъ  тѣло  безъ  духа  мертво,  такъ  и 
вѣра  безъ  дѣлъ  мертва. 

31  Братія  мои!  не  многіе  дѣ.іайтесь 
,  учителями,  зная,  что  мы  подвер¬ 
гнемся  ббльшему  осужденію,  2  Ибо 
всѣ  мы  много  согрѣшаемъ.  Кто  не 
согрѣшаетъ  въ  словѣ,  тотъ  человѣкъ 
совершепныіі,  могущій  обуздать  и  все 
тѣло.  3  Вотъ,  мы  влагаемъ  удила  въ 
ротъ  конямъ,  чтобы  они  повиновались 


намъ,  и  управляемъ  всѣмъ  тЬломъ 
ихъ;  1  Вотъ,  и  корабли,  какъ  ни  вс.іи- 
ки  они  и  какъ  ни  сильнылш  вѣтрами 
носятся,  небольшимъ  ру.іемъ  напра¬ 
вляются,  куда  хочетъ  кормчій;  &  Такъ 
и  языкъ~небольшой  членъ,  но  много 
дѣлаетъ.  Досмотри,  небольшой  огонь 
какъ  много  вещества  зажигаетъ:  б  Ц 
языкъ  —  огонь,-  прикраса  неправды. 
Языкъ  въ  такомъ  ноложеніи  находит 
ся  между  членами  нашими,  что  осквер¬ 
няетъ  все  тѣло  и  воспаляетъ  кругъ 
жизни,  будучи  самъ  воспаляемъ  отъ 
геенны;  7  Ибо  всякое  естество  звѣрей 
и  птицъ,  пресмыкающихся  и  морскихъ 
животныхъ  укрощается  и  укрощено 
естествомъ  человѣческимъ,  8  А  языкъ 
укротить  никто  изъ  людей  не  можетъ: 
это — неудержимое  зло;  онъ  исполненъ 
смертоноснаго  яда.  9  Цщъ  благословля¬ 
емъ  Бога  и  Отца,  и  имъ  проклинаемъ 
человѣковъ,  сотворенныхъ  по  подобію 
Божію:  19  ІІзъ  тѣхъ  же  устъ  исходитъ 
благословеніе  и  проклятіе.  Не  должно, 
братія  мои,  сему  такъ  быть,  и  Течетъ 
ли  изъ  одного  отверстія  источника 
сладкая  и  горькая  вода?  12  Не  можетъ, 
братія  мои,  смоковница  приносить 
маелпны,  илп  виноградная  лоза  смо¬ 
квы:  также  и  одинъ  источникъ  не  мо¬ 
жетъ  изливать  соленую  и  сладкую  во¬ 
ду.  13  Мудръ,  ли  и  разуменъ  кто  изъ 
васъ?  докажи  это  на  самомъ  дѣдѣ  до¬ 
брымъ  поведеніемъ  съ  мудрою  кро¬ 
тостью.  11  Но  если  въ  вашемъ  сердцѣ 
вы  имѣете  горькую  зависть  и  сварли 
вость,  то  не  хвалитесь  и  не  лгите  на 
пст^пну:  15  Это  не  есть  мудрость,  нис¬ 
ходящая  свыше,  но  земная,  душевная, 
бѣсовская;  19  Ибо,  гдѣ  зависть  и  свар¬ 
ливость,  тамъ  неустройство  и  все 
худое.  17  Но  мудрость,  сходящая  свы¬ 
ше,  во-первыхъ  чиста,  потомъ  мирна, 
скромна,  послушлива,  полна  милосер¬ 
дія  и  добрыхъ  плодовъ,  безпристра¬ 
стна  и  нелицемѣрна.  18  Плодъ  же  прав¬ 
ды  въ  мирѣ  сѣется  у  тѣхъ,  которые 
хранятъ  миръ. 

41  Откуда  у  васъ  вражды  и  раецри? 

•  не  отсюда  ли,  отъ  вожделѣнііі  ва¬ 
шихъ,  воюющихъ  въ  членахъ  вашихъ? 
2  Желаете — и  не  имѣете;  убиваете  и 
завидуете — и  не  можете  достигнуть; 
препираетесь  и  враждуете— и  не  имѣе¬ 
те,  потому  что  не  просите;  з  Прбсите 
и  не  получаете,  потому  что  прбсите 
не  па  добро,  а  чтобы  употребить  для 
вашихъ  вожделѣнііі.  і  Прелюбодѣи  и 
прелюбодѣйцы!  не  знаете  ли,  что  дру- 
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(4) 

Втор. 
24,  14. 


5кба  съ  міромъ  есть  вражда  противъ 
Бога!  Итакъ,  кто  хочетъ  быть  другомъ 
міру,  тотъ  становится  врагомъ  Богу. 
6  Иди  вы  думаете,  что  напрасно  гово¬ 
ритъ  Писаніе:  «до  ревности  любитъ 
духъ,  живущій  въ  иасъ>?  в  Но  тѣмъ 
ббдьшую  даетъ  благодать;  посему  и 
сказано:  «Богъ  гордымъ  противится,  а 
смиреннымъ  даетъ  благодать>  (Притч. 
3,  34).  7  Итакъ  покоритесь  Богу;  про¬ 
тивостаньте  діаволу,  и  убѣжитъ  отъ 
васъ;  8  Приблизьтесь  къ  Богу,  и  при¬ 
близится  къ  вамъ;  очистите  руки,  грѣш¬ 
ники,  исправьте  сердца,  двоедушные; 
9  Сокрушайтесь,  плачьте  в  рыдайте: 
смѣхъ  вашъ  да  обратится  въ  плачъ,  и 
радость — въ  печаль;  і^Смиритесь  предъ 
Господомъ,  и  вознесетъ  васъ,  и  Нс 
злословьте  другъ  друга,  братія:  кто 
злословитъ  брата  или  судитъ  брата 
своего,  тотъ  злословитъ  .законъ  и  су¬ 
дитъ  законъ;  а  если  ты  судишь  за¬ 
конъ,  то  ты  не  исполнитель  закона, 
но  судья.  12  Единъ  Законодатель  и  Су¬ 
дія,  могущій  спасти  и  погубить:  а  ты 
кто,  который  судишь  другаго?  18  Те¬ 
перь  послушайте  вы,  говорящіе:  «сего¬ 
дня  пли  завтра  отправимся  въ  такой- 
то  городъ,  и  проживемъ  тамъ  одинъ 
годъ,  и  будемъ  торговать  и  получать 
прибыль»,  11  Вы,  которые  не  знаете, 
чт5  (случится)  завтра:  ибо  чт5  такое 
жизнь  ваша? паръ,  являющійся  на  малое 
время,  а  потомъ  исчезающій.  15  Вмѣ¬ 
сто  того,  чтобы  вамъ  говорить:  «если 
угодно  будетъ  Господу  и  живы  бу¬ 
демъ,  то  сдѣлаемъ  т5  или  другое», 
ів  Вы,  по  своей  надменности,  тщесла¬ 
витесь;  всякое  такое  тщеславіе  есть 
зло.  11  Итакъ,  кто  разумѣетъ  дѣлать 
добро  И  не  дѣлаетъ,  тому  грѣхъ. 

5  1  Послушайте  вы,  богатые:  плачь - 
,  те  и  рыдайте  о  бѣдствіяхъ  вашихъ, 
находящихъ  (на  васъ).  2  Богатство  ва¬ 
ше  сгнило,  И  одежды  ваши  изъѣдены 
молью.  8  Золото  ваше  и  серебро  изо- 
ржавѣло,  и  ржавчина  ихъ  будетъ  сви¬ 
дѣтельствомъ  противъ  васъ  и  съѣстъ 
плоть  вашу,  какъ  огонь:  вы  собрали 
себѣ  сокровище  на  послѣдніе  дни. 
1  Вотъ,  плата,  удержавная  вами  у  ра¬ 
ботниковъ,  пожавшихъ  поля  ваши,  во¬ 
піетъ,  в  воіш  жвсцовъ  дошла  до  слу* 
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Іов. 
21.  13. 


(*) 
Лк. 
21,  9. 
Евр. 
10.  36. 
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(12) 

Мв. 
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ха  Господа  Саваоѳа,  &  Бы  роскоше¬ 
ствовали  на  землѣ  и  наслаждались;  на¬ 
питали  сердца  ваши,  какъ-бы  на  день 
закланія,  в  Вы  осудили,  убили  правед¬ 
ника;  онъ  не  противился  вамъ. і  Итакъ, 
братія,  будьте  долготерпѣливы  до  при¬ 
шествія  Господня.  Вотъ,  земледѣлецъ 
ждетъ  драгоцѣннаго  плода  отъ  земли 
и  для  него  терпитъ  долго,  пока  полу 
читъ  дождь  ранній  и  поздній:  8  Долго- 
терпйте  и  вы,  укрѣпите  сердца  ваши, 
потому  что  пришествіе  Господне  при¬ 
ближается.  8  Не  сѣтуйте,  братія,  другъ 
на  друга,  чтобы  ие  быть  осужденны¬ 
ми:  вотъ.  Судія  стоитъ  у  дверей,  і®  Въ 
примѣръ  злостраданія  и  долготерпѣ¬ 
нія  возьмите,  братія  мои,  пророковъ, 
которые  говорили  именемъ  Господ¬ 
нимъ.  и  Вотъ,  мы  ублажаемъ  тѣхъ, 
которые  терпѣли.  Вы  слышали  о  тер¬ 
пѣніи  Іова  и  видѣли  конецъ  опаго  отъ 
Господа,  ибо  Господь  весьма  милосердъ 
и  сострадателенъ.  12  Прежде  же  все¬ 
го,  братія  мои,  не  клянитесь  нп  не¬ 
бомъ,  ни  землею,  и  никакою  другою 
клятвою;  но  да  будетъ  у  васъ  «да,  да» 
и  «нѣтъ,  нѣтъ»,  дабы  вамъ  не  под¬ 
пасть  осужденію.  13  Злостраждетъ  ли 
кто  изъ  васъ?  пусть  молится.  Веселъ 
ли  кто?  пусть  поетъ  псалмы,  и  Бо¬ 
ленъ  ли  кто  изъ  васъ?  -пусть  приаоветъ 
пресвитеровъ  Церкви,  и  пусть  помо-. 
лятся  надъ  нимъ,  помазавши  его  елеемъ 
во  имя  Господне, — 15  П  молитва  вѣры 
исцѣлитъ  болящаго,  и  возставитъ  его 
Господь;  и  если  онъ  содѣлалъ  грѣхи, 
простятся  ему.  іб  Признавайтесь 
другъ  предъ  другомъ  въ  проступкахъ 
и  молитесь  другъ  за  друга,  чтобъ  исцѣ¬ 
литься:  много  можетъ  усиленная  мо¬ 
литва  праведнаго,  и  Илія  былъ  чело¬ 
вѣкъ  подобный  намъ,  и  молитвою  по¬ 
молился,  чтобы  пе  было  дождя:  и  не 
было  дождя  на  землю  три  года  и  шесть  *' 
мѣсяцевъ;  18  И  опять  помолился:  и  не¬ 
бо  дало  дождь,  и  земля  произрасти.іа 
плодъ  свой  (3  Царств.  18,  42,  45). 

13  Братія!  если  кто  изъ  васъ  ук.іонит 
ся  отъ  истины,  и  обратитъ  кто  его, 

20  Пусть  тотъ  знаетъ,  что  обратившій 
грѣшника  отъ  ложнаго  пути  его  спа¬ 
сетъ  душу  отъ  смерти  и  покроетъ 
мвожество  грѣховъ. 
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ПЕРВОЕ  СОБОРНОЕ  ПОСЛАНІЕ 

СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ПЕТРА. 


1 


1  Петръ,  Апостолъ  Іисуса  Христа, 
■  пришельцамъ,  разсѣяннымъ  въ 
Понтѣ,  Галатія,  Каппадокіи,  Асіи  и 
Виѳиніи,  избраннымъ  2  По  предвѣдѣ¬ 
нію  Бога  Отца,  при  освященіи  отъ 
Духа,  къ  послушанію  и  окропленію 
Кровію  Іисуса  Хрпста:  благодать  вамъ 
и  миръ  да  умножится.  •*  Благословенъ 
Богъ  и  Отецъ  Господа  вашего  Іисуса 
Христа,  по  великой  Своей  милости  воз¬ 
родившій  насъ  воскресеніемъ  Іисуса 
Христа  изъ  мертвыхъ  къ  упованію  жи¬ 
вому,  *  Къ  наслѣдству  нетлѣнному, 
чистому,  неувядаемому,  хранящемуся 
на  небесахъ  для  васъ,  &  Силою  Божіею 
чрезъ  вѣру  соблюдаемыхъ  ко  спасе¬ 
нію,  готовому  открыться  въ  послѣд¬ 
нее  время.  6  О  семъ  радуйтесь,  поскор¬ 
бѣвши  теперь  немного,  если  нужно, 
отъ  различныхъ  искушеній,  ’  Дабы 
испытанная  вѣра  ваша  оказалась  дра¬ 
гоцѣннѣе  гибнущаго,  хотя  и  огнемъ 
испытываемаго  золота,  ^(ъ  похвалѣ  в 
чести  и  славѣ  въ  явленіе  Іисуса  Хри¬ 
ста,  8  Котораго  не  видѣвши  любите,  и 
котораго  доселѣ  не  видя,  но  вѣруя  въ 
Него,  радуетесь  радостью  неизречен¬ 
ною  и  преславною,  »  Достигая  нако¬ 
нецъ  вѣрою  вашею  спасенія  душъ; 
^0  Къ  сему-то  спасенію  относились 
изысканія  и  изслѣдованія  пророковъ, 
которые  предсказывали  о  назначенной 
вамъ  благодати,  и  Изслѣдуя,  на  кото¬ 
рое  и  на  какое  время  указывалъ  сущій 
въ  нихъ  Духъ  Христовъ,  когда  Онъ 
предвозвѣщалъ  Христовы  страданія  и 
послѣдующую  за  ними  славу;  Имъ 
открыто  было,  что  не  имъ  самимъ,  а 
намъ,  (служило  то,  чтб  нынѣ  проповѣ¬ 
дано  вамъ  благовѣствовавшими  Ду¬ 
хомъ  Святымъ,  посланнымъ  съ  не¬ 
бесъ,  во  чтб  желаютъ  приникнуть 
Ангелы,  18  Посему  ‘  (возлюбленные), 
препоясавши  чресла  ума  вашего,  бодр¬ 
ствуя,  совершенно  уповайте  на  пода¬ 
ваемую  вамъ  благодать  въ  явленіи  Іису- 
6а  Христа.  И  Какъ  послушныя  дѣти, 
не  сообразуйтесь  съ  прежни.ми  похо¬ 
тями,  бившими  въ  невѣдѣніи  вашемъ, 
15  Но,  ІЮ  примѣру  призвавшаго  васъ 
Святаго,  и  сами  будьте  святы  во  всѣхъ 
поступкахъ;  ів  Ибо  написано;  <будьте 
святы,  потому  что  Я  святъ»  (Левит, 


19, 2).  17  И  если  вы  называете  Отцемъ 
Того,  который  нелицепріятно  судитъ 
каждаго  по  дѣламъ,  то  со  страхомъ 
проводйте  время  странствованія  ваше¬ 
го,  18  Зная,  что  не  тлѣннымъ  сере¬ 
бромъ  или  золотомъ  искуплены  вы  отъ 
суетной  жизни,  преданной  вамъ  отъ 
отцовъ,  18  Но  драгоцѣнною  Кровію 
Христа,  какъ  непорочнаго  и  чистаго 
агнца,  20  Предназначеннаго  еще  пре¬ 
жде  созданія  міра,  но  явившагося  въ 
послѣднія  времена  для  васъ,  2і  Увѣро¬ 
вавшихъ  чрезъ  Него  въ  Бога,  который 
воскресилъ  Его  изъ  мертвыхъ  и  далъ 
Ему  славу,  чтобы  вы  имѣли  вѣру  и 
упованіе  на  Бога.  22  Послушаніемъ 
истинѣ  чрезъ  Духа  очистивши  души 
ваши  къ  нелицемѣрному  братолюбію, 
постоянно  любите  другъ  друга  отъ 
чистаго  сердца,  28  Еакъ  возрожденные 
не  отъ  тлѣннаго  сѣмени,  во  о'^^ь  не- 
тлѣвнаго,  отъ  слова  Божія,  живаго  и 
пребывающаго  въ  вѣкъ.  2і  Ибо  всякая 
плоть — какъ  трава,  и  всякая  слава  че¬ 
ловѣческая— какъ  цвѣтъ  на  травѣ,  за¬ 
сохла  трава,  и  цвѣтъ  ея  опалъ;  25  Но 
слово  Господне  пребываетъ  въ  вѣкъ 
(Исаія  40,  б — 8).  А  это  есть  то  слово, 
которое  вамъ  проповѣдано. 

21  Итакъ,  отложивши  всякую  злобу 
а  и  всякое  коварство  и  лицемѣріе  и 
зависть  и  всякое  злословіе,  2  Какъ  но¬ 
ворожденные  младенцы,  возлюбите  чи¬ 
стое  словесное  молоко,  дабы  отъ  него 
возрасти  вамъ  во  спасеніе;  8  Ибо  вы 
вкусили,  что  благъ  Господь.  Присту¬ 
пая  къ  Нему,  камню  живому,  человѣ¬ 
ками  отверженному,  но  Богомъ  избран¬ 
ному,  драгоцѣнному,  5  И  сами,  какъ 
живые  камни,  устрояйте  изъ  себя  домъ 
духовный,  священства  святое,  чтобы 
приносить  духовныя  жертвы,  благо¬ 
пріятныя  Богу  Іисусомъ  Христомъ. 
6  Ибо  сказано  въ  Писаніи:  <вотъ,  Я 
полагаю  въ  Сіонѣ  камень  краеуголь¬ 
ный,  избранный,  драгоцѣнный;  и  вѣ¬ 
рующій  въ  Него  не  постыдится » (Исаія 
28,  16).  7  Итакъ  Онъ  для  васъ,  вѣрую¬ 
щихъ,  драгоцѣнность,  а  для  невѣрую¬ 
щихъ  камень,  который  отвергли  строи¬ 
тели,  но  который  сдѣлался  главою  угла 
(П  сал.  117,  22),  камень  претыканія  и 
камень  соблазна,  8  О  который  они  пре- 
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тыкаются,  не  покоряясь  слову,  на  что 
они  п  оставлены.  9  Но  вы— родъ  из¬ 
бранный,  царственное  священство,  на¬ 
родъ  святый,  люди  взятые  въ  удѣ.іъ, 
дабы  возвѣщать  совершенства  При¬ 
звавшаго  васъ  изъ  тьмы  въ  чудный 
Своп  свѣтъ;  10  Нѣкогда  не  народъ,  а 
нынѣ  вароді^'  Божій;  нѣкогда  непомп- 
лованпые,  а  нынѣ  помилованы  (Осія  2, 
23).  11  Возлюбленные!  прощу  всісо,  какъ 
пришельцевъ  и  странникоръ,  удалять¬ 
ся  отъ -плотскихъ  похотей,  возстаю¬ 
щихъ  на  душу,  12  И  провождать  до¬ 
бродѣтельную  жизнь  между  язычника¬ 
ми,  дабы  они  за  то,  за  что  злословятъ 
васъ,  какъ  злодѣевъ,  увидя  добрыя' 
дѣла  ваши,  прославили  Бога  въ  день 
посѣщенія.  18  Итакъ  будьте  покорны 
всякому  человѣческому  начальству, 
для  Господа:  царю  ли,  какъ  верховной 
власти,  11  Цравнтелямъ  ли,  какъ  отъ 
него  посылаемымъ  для  наказанія  пре- 
ступнпковъ  и  для  поощренія  дѣлаю¬ 
щихъ  добро, — 15  Ибо  такова  есть  воля 
Божія,  чтобы  мы,  дѣлая  добро,  загра¬ 
ждали  уста  невѣжеству  безумныхъ 
людей,— 16  Какъ  свободные,  не  какъ 
употребляющіе  свободу  для  прикрытія 
зла,  по  какъ  рабы  Божіи,  и  Всѣхъ 
почитайте,  братство  любііте.  Бога  бой¬ 
тесь,  царя  чтптс.  18  Слуги,  со  всякимъ 
страхомъ  повинуйтесь  господа.мъ,  не 
только  добрымъ  о  кроткимъ,  но  и  су¬ 
ровымъ.  19  116.0  то  угодно  (Богу),  если 
кто,  помышляя  о  Богѣ,  переноситъ 
скорби,  страдая  несправедливо.  20  Ибо 
чт5  за  похвала,  если  вы  терпите,  когда 
васъ  бьютъ  за  проступки?  Но  если, 
дѣлая  добро  и  страдая,  терпите,  это 
угодно  Богу,  21  Ибо  вы  къ  тому  при¬ 
званы;  потому  что  и  Христосъ  Постра¬ 
далъ  за  насъ,  оставивъ  намъ  примѣръ, 
дабы  мы  шли  по  слѣдамъ  Его:  2і2  Онъ 
не  Сдѣлалъ  никакого  грѣха,  и  не  было 
лести  въ  устахъ  Его  (Исаія  63,  9); 
23  Будучи  злословимъ.  Онъ  не  злосло¬ 
вилъ  взаимно;  страдая,  не  угрожалъ, 
но  предавалъ  тд  Судіи  Праведному; 
21  Онъ  грѣхи  наши  Самъ  вознесъ  Тѣ¬ 
ломъ  Своимъ  на  древо,  дабы  мы,  изба¬ 
вившись  отъ  грѣховъ,  жили  для  прав¬ 
ды:  ранами  Его  вы  псцѣлп.іись.  25  Цбо 
вы  были,  какъ  овцы  блуждающія  (не 
имѣя  пастыря);  но  возвратйлись  нынѣ 
къ  Пастырю  и  Блюстителю  душъ  ва¬ 
шихъ  (Исаія  63,  4—6). 

31  Также  и  вы,  жёны,  повинуйтесь 
,  своимъ  мужьямъ,  чтобы  тѣ  изъ 
нихъ,  которые  не  покоряются  слову. 


житіемъ  жёнъ  своглхъ  безъ  слова  прі¬ 
обрѣтаемы  были,  2  Когда  увидятъ  ва¬ 
ше,  чистое,  богобоязнейное  житіе,  з  Да 
будетъ  украшеніемъ  вашимъ  не  внѣш¬ 
нее  плетеніе  волосъ,  не  золотые  убо¬ 
ры  или  нарядность  въ  одеждѣ,  і  Но 
сокровенный  сердца  человѣкъ  въ  пе- 
тлѣнной  красотѣ  кроткаго  и  молчали¬ 
ваго  духа,  чт5  драгоцѣнно  предъ  Бо¬ 
гомъ.  5  Такъ  нѣкогда  и  святыя  жёны, 
уповавшія  на,  Бога,  украшали  себя, 
повинуясь  своимъ  мужьямъ-'  ®  Такъ 
Сарра  повиновалась  Аврааму,  называя 
его  господиномъ;,  вы — дѣти  ея,  если 
дѣлаете  добро  и  не  смущаетесь  пи  отъ 
какого  страха.  ^  Также  и  вы,  мужья, 
обращайтесь  благоразумно  съ  жёнами, 
какъ  съ  немощнѣйшимъ  сосудомъ, 
оказывая  имъ  честь,  какъ  ; сонаслѣд¬ 
ницамъ  благодатной  жизни,  дабы  не 
было  вамъ  препятствія  въ  молитвахъ. 
8  Наконецъ  (будьте)  всѣ  единомыс- 
ленны,  сострадате.іьны,  братолюбивы, 
милосерды,  дружелюбны,  смиренно¬ 
мудры;  9  Не  воздавайте  зло.мъ  за  зло, 
пли  ругательствомъ  за  ругательство; 
напротивъ,  благословляйте,  зная,  что 
вы  къ  тому  прозваны,  чтобы  наслѣ¬ 
довать  благословеніе,  ю  Ибо,  кто  лю¬ 
битъ  жизнь  о  хочетъ  впдѣть  добрые 
дни,  тотъ  удерживай  языкъ  свой  отъ 
зла  и  уста  свои  отъ  лукавыхъ  рѣчей, 
11  Уклоняйся  отъ  зла  н  дѣлай  добро, 
ищи  мира  и  стремись  къ  нему;  12  По¬ 
тому  что  очи  Господа  обращены  къ 
праведнымъ  и  уши  Его  къ  молитвѣ 
ихъ,  по  лице  Господне  противъ  дѣ¬ 
лающихъ  зло  (чтобы  истребить  ихъ 
съ  земли).  18  И  кто  сдѣлаетъ  вамъ  зло, 
если  вы  будете  ревнителями  добраго? 
11  Но  если  и  страдаете  за  правду,  то 
вы  блаженны;  а  страха  ихъ  не  бойтесь 
и  не  смущайтесь.  15  Господа  Бога 
святите  въ  сердцахъ  вашихъ;  будьте 
всегда  готовы  всякому,  требующему 
у  ‘  васъ  отчета  въ  вашемъ  упованіи, 
дать  отвѣтъ  съ  кротостью  и  благого¬ 
вѣніемъ:  16  Имѣйте  добрую  совѣсть, 
дабы  тѣмъ,  за  чт5  злословятъ  васъ, 
какъ  злодѣевъ,  были  постыжены  по¬ 
рицающіе  ваше  доброе  житіе  во  Хри¬ 
стѣ.  17  Ибо,  если  угодно  волѣ  Божіей, 
лучше  пострадать  за  добрыя  дѣла,  не 
желп  за  злыя;  18  Потому  что  и  Хри 
стосъ,  чтобы  привести  пасъ  къ  Богу, 
однажды  пострадалъ  за  грѣхи  наши, 
праведникъ  за  неправедныхъ,  бывъ 
умерщвленъ  по  плоти,  но  оживъ  ду¬ 
хомъ,  19  Которымъ  Онъ  и  находящим-. 


(3) 

1  Тим. 
2.  9. 


(4) 

Пс. 

41.  11. 
Рим. 
7.  22. 
2  Кор. 
4.  16. 


(6) 
Быт. 
18,  12. 


(7) 

1  Кор. 
7,  3. 
Гал. 
3,  28. 


(8) 
Рим. 
15.  5. 

(9) 

Прптч. 
17.  13; 
20,  22. 
Мѳ. 

5.  39. 
Рим. 
12,  14, 
17. 

(10) 
Пс. 

33,  13. 

(И) 

Всаія 

1.  16. 


(И) 
Исаія 
8,  12. 
Мв. 
5,  10. 

(15) 

Кол. 

4,  6. 


(16) 

1  Петр. 
2,  12. 


(17) 

1  Петр. 

4,  15. 

(13) 

Рим. 

5.  6. 
Еяр. 
9,  23. 

(19) 

Кол. 

2,  15. 


'126 


ПЕТРА. 


о,-  14. 


3,  19. 


(20) 
Бит. 
7.  7. 
М*. 
24.  37. 

Лк. 
17,  26. 

(21) 
Рим. 
0.  4. 
Еф. 
6,  26. 

(22) 
Мв. 
28,  18. 
Еф. 

I,  20. 

(1) 

ІІ  Петр 
'  2,  21. 


(2) 

2  Кор. 
5.  15. 
Га  л. 

2,  20. 

(3), 

Еф. 

4,  17. 

(») 

1  Петр. 
12,  12. 


(5) 

2  Тим. 
4,  1. 


(7) 
Лк. 
21.  34. 
Іяк. 
5,  8. 

(6) 

При  1  ч 
16,  12. 

(0) 

Рим. 

12.  13. 
Флп. 

2,  14. 
Евр. 

13,  2. 

(10) 
Рим. 
12.  6. 

(И) 
Мѳ. 
5,  16. 

(12) 

,1  Петр 

1.  7. 

(13) 

2  Кор. 

4,  10. 
Флп. 

3,  10. 

(14) 
Ме. 

5,  И. 


ся  въ  темницѣ  духамъ,  сошедъ,  проао- 
в ѣдалъ,  20  Нѣкогда  непокорнымъ  ожи¬ 
давшему  ѵхъ  Божію  долготерпѣнію,  во 
дни  Ноя,  во  время  строенія  ковчега, 
въ  которомъ  немногіе,  то  есть,  восемь 
душъ,  спаслпсь  отъ  воды.  2і  Такъ  й 
насъ  нынѣ  подобное  сему- образу  кре¬ 
щеніе,  не  плотской  нечистоты  омытіе, 
по  обѣщаніе  Богу  доброй  совѣсти, 
спасаетъ  воскресеніемъ  Іисуса  Христа, 
22  Который,  восшедъ  па  небо,  пребы¬ 
ваетъ  одесную  Бога,  и  которому  поко¬ 
рились  Ангелы  и  власти  и  силы. 

41  Итакъ,  какъ  Христосъ  постра- 
•  далъ  за  насъ  плотію,  ,то  и  вы  во¬ 
оружитесь  тою  же  мыслью;  ибо  стра¬ 
дающій  плотію  перестаетъ  грѣпіить, 
2  Чтобы  остальное  во  плоти  время  жить 
уже  пе  по  человѣческомъ  похотямъ,  но 
но  волѣ  Божіей.  3  Ибо  довольно,  что  вы 
въ  прошедшее  время  жизни  поступали 
по  волѣ  языческой,  предаваясь  нечи¬ 
стотамъ,  похотямъ  (мужеложству,  ско¬ 
толожству,  по.мыс.іамъ),  пьянству,  из¬ 
лишеству  въ  пищѣ  и  питіи  и  нелѣпому 
идо.іослуженію;  і  Почему  они  гі  дивят¬ 
ся,  что  вы  не  участвуете  съ  ними  въ 
томъ  же  распутствѣ,  и  злословятъ  васъ; 
ь  Онп  дадутъ  отвѣтъ  Имѣющему  вско¬ 
рѣ  судить  живыхъ  и  мертвыхъ.  С  Ибо 
для  того  и  мертвымъ  было  благовѣ- 
ствуемо,  чтобы  они,  подвергшись  суду 
по  человѣку  плотію,  жили  по  Богу  ду- 
хомз».  7  Впрочемъ  близокъ  всему  ко¬ 
пенъ.  Итакъ  будьте  благоразумны  и 
бодрствуйте  въ  молитвахъ.  8  Бо.гЬе  же 
всего  имѣйте  усердную  любовь  другъ 
ко  другу,  потому  что  любовь  покры¬ 
ваетъ  множество  грѣховъ;  9  Будьт^ 
страннолюбивы  другъ  ко  другу  безъ 
ропота;  ю  Служите  друіт»  другу,  ка¬ 
ждый  тѣмъ  даромъ,  какой  получилъ, 
какъ  добрые  домостроители  многораз¬ 
личной  благодати  Божіеіі.  и  Говоритъ 
ли  кто,  говори  какъ  слова  Божіи;  слу¬ 
житъ  ли  кто,  служи  по  сидѣ,  какую 
даетъ  Богь.дабы  во  всемъ  прославлялся 
Богъ  чрезъ  Іисуса  Христа,  которому 
слава  и  держава  во  вѣки  вѣковъ.  Аминь. 
12  Возлюбленные!  огненнаго  искуше¬ 
нія,  для  нспытанія  вамъ  посьыаемаго, 
нс  чуждайтесь,  какъ  приключенія  для 
васъ  страннаго,  із  Но  какъ  вы  участву¬ 
ете  въ  Христовыхъ  страданіяхъ,  ра¬ 
дуйтесь,  да  и  въ  явленіе  славы  Его  воз¬ 
радуетесь  и  восторжествуете,  и  Если 
злословятъ  васъ  за  имя  Христово,  то 
вы  блаженны,  ибо  Духъ  славы.  Духъ 


Божій  почиваетъ  на  васъ:  тѣми  Онъ 
хулится,  а  вами  прославляется.  іі»  Толь¬ 
ко  бы  не  пострадалъ  кто  изъ  васъ,  какъ 
убійца,  пли  воръ,  или  злодѣй,  или  какъ 
посягающій  на  чужое;  і<>  А  если  какъ 
Христіанинъ,  то  не  стыдись,  но  просла- 
вляіі  Бога  за  такую  участь,  і^  Ибо  вре-, 
мя  начаться  суду  съ  дома  Божія;  ес.Щ 
же  прежде  съ  насъ  начнется^  то  ка¬ 
кой  конецъ  непокоряющимся  Евангелію 
Божію?  18  И  если  праведникъ  едва  спа¬ 
сается,  то  нечестивыіі  и  грѣшный  гдѣ 
явится?  19  Итакъ  страждущіе  по  волѣ 
Божіей  да  предадутъ  Ему,  какъ  вѣрно¬ 
му  Создателю,  души  своп,  дѣлая  добро. 

51  Пастырей  вашихъ  умоляю  я,  со- 
а  пастырь  и  свпдѣтельстраданій  Хри¬ 
стовыхъ  и  соучастникъ  въ  славѣ,  ко¬ 
торая  должна  открыться;  2  Пасите  Бог 
жіе  стадо,  какое  у  васъ,  надзирая  за' 
нимъ  нс  принужденно,  но  охотно  и  бо¬ 
гоугодно,  не  для  гнусной  корысти,  но 
изъ  усердія,  3  И  не  господствуя  надъ 
наслѣдіемъ  Божіимъ,  но  подавая  при¬ 
мѣръ  стаду, — 4  и  когда  явится  Пасты- 
реначальннкъ,  вы  получите  неувядаю¬ 
щій  вѣнецъ  славы.  5  Также  г<  младшіе, 
повинуйтесь  пастырямъ;  всѣ  же,  под¬ 
чиняясь  другъ  другу,  облекитесь  сми¬ 
ренномудріемъ,  потому  что  Богъ  гор¬ 
дымъ  противится,  а  смиреннымъ  даетъ 
благодать.  8  Итакъ  смиритесь  подъ 
крѣпкую  руку  Божію,  да  вознесетъ  васъ 
въ  свое  время;  •  Всѣ  заботы  ваши  возло¬ 
жите  на  Него,  ибо  Онъ  печется  о  васъ, 
8  Трезвитесь,  бодрствуйте,  потому  что 
противникъ  вашъ  діаволъ  ходитъ,  какъ 
рыкающій  левъ,  ища  кого  поглотить; 
9  Противостойте  ему  твердою  вѣрою, 
зная,  что  такія  же  страданія  случают¬ 
ся  и  съ  братьями  вашими  въ  мірѣ 
19  Богъ  же  всякой  благодати,  призвав¬ 
шій  насъ  въ  вѣчную  славу  Свою  во 
Христѣ  Іисусѣ,  Самъ,  по  кратковре¬ 
менномъ  страданіи  вашемъ,  да  совер 
шитъ  васъ,  да  утвердитъ,  да  укрѣпитъ, 
да  содѣлаетъ  непоколебпмымп.  и  Ему 
с.іава  и  держава  во  вѣки  вѣковъ.  Аминь. 
12  Сіе  кратко  написалъ  я  вамъ  чрезъ 
Силуапа,  вѣрнаго,  какъ  думаю,  вашего 
брата,  чтобы  увѣрить  васъ,  утѣшая  и 
свидѣтельствуя,  что  это  истинная  бла 
годать  Божія,  въ  которой  вы  стоите. 
13  Привѣтствуетъ  васъ  избранная,  по 
добно  вамъ,  церковь  въ  Бавилонѣ  и 
Маркъ,  сынъ  мой.  и  Привѣтствуйте 
другъ  друга  лобзаніемъ  любви.  Миръ 
вамъ  всѣмъ  во  Христѣ  Іисусѣ.  Аминь 
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Симонъ  Петръ,  рабъ  и  Апостолъ 
•  Іисуса  Христа,  принявшимъ  съ  на¬ 
ми  равно  драгоцѣнную  вѣру  по  правдѣ 
Бога  нашего  в  Спасителя  Іисуса  Хри¬ 
ста:  2  Благодать  и  миръ  вамъ  да  умно- 
5КИТСЯ  въ  познаніи  Бога  и  (Христа) 
Іисуса,  Господа  нашего.  8  Какъ  отъ 
Божественной  силы  Его  даровано  намъ 
все  потребное  для  жизни  в  благочестія, 
чрезъ  познаніе  Призвавніаго  насъ  сла¬ 
вою  и  благостію,  1  Которыми  дарова¬ 
ны  вамъ  великія  в  драгоцѣнныя  обѣ¬ 
тованія,  дабы  вы  чрезъ  нихъ  содѣла- 
лись  причастниками  Божескаго  есте¬ 
ства,  удалившись  отъ  іосподстві/ютаю 
въ  мірѣ  растлѣнія  похотью,  —  Ьуовы, 
прилагая  къ  сему  все  стараніе,  покажи¬ 
те  въ  вѣрѣ  вашей  добродѣтель,  въ  до¬ 
бродѣтели  разсудительность,  *  Въ  раз¬ 
судительности  воздержаніе,  въ  воздер¬ 
жаніи  терпѣніе,  въ  терпѣніи  благоче¬ 
стіе,  ^  Въ  благочестіи  братолюбіе,  въ 
братолюбіи  любовь.  8  Если  это  въ  васъ 
есть  и  умножается,  то  вы  не  останетесь 
безъ  успѣха  и  плода  въ  познаніи  Го¬ 
спода  нашего  Іисуса  Христа;  »  А  въ 
комъ  нѣтъ  сего,  тотъ  слѣпъ,  закрылъ 
глаза,  забылъ  объ  очищеніи  прежнихъ 
грѣховъ  своихъ.  10  Посему,  братія,  бо¬ 
лѣе  и  болѣе  старайтесь  дѣлать  твер¬ 
дымъ  ваше  званіе  и  избраніе:  такъ  по¬ 
ступая,  никогда  не  преткнетесь,  и  Ибо 
такъ  откроется  вамъ  свободный  входъ 
въ  вѣчное  Царство  Господа  нашего  и 
Спасителя  Іисуса  Христа.  12  Для  того 
я  никогда  не  перестану  напоминать 
вамъ  о  семъ,  хотя  вы  щд  и  знаете  и 
утверждены  въ  настоящей  истинѣ. 
18  Справедливымъ  же  почитаю,  доко¬ 
лѣ  нахожусь  въ  этой  тѣлесной  храми¬ 
нѣ,  возбуждать  васъ  напоминаніемъ, 
11  Зная,  что  скоро  долженъ  оставить 
храмину  мою,  какъ  и  Господь  нашъ 
Іисусъ  Христосъ  открылъ  мнѣ.  18  Бу 
ду  же  стараться,  чтобы  вы  и  послѣ 
моего  отінествія  всегда  приводили  это 
на  память.  ів  Ибо  мы  возвѣстили  вамъ 
силу  и  пришествіе  Господа  нашего  Іису¬ 
са  Христа,  не  хитросплетеннымъ  бас¬ 
нямъ  послѣдуя,  но  бывши  очевидцами 
Его  величія,  и  Ибо  Онъ  принялъ  отъ 
Бога  Отца  честь  и  славу,  когда  отъ  ве- 


ле.іѣпной  славы  принесся  къ  Нему  та¬ 
кой  гласъ;  <.Сей  есть  Сынъ  Мой  Возлю¬ 
бленный,  въ  Ікоторомъ  Мое  благоволе¬ 
ніе  >.  18  И  этотъ  гласъ,  принесшійся 
съ  небесъ,  мі»!  слышали,  будучи  съ 
Нимъ  на  святой  горѣ.  М  притомъ 
мы  имѣемъ  вѣрнѣйшее  пророческое 
слово;  и  вы  хорошо  дѣлаете,  что  обра¬ 
щаетесь  къ  нему,  какъ  къ  свѣтильни¬ 
ку,  сіяющему  въ  темномъ  мѣстѣ,  доко¬ 
лѣ  не  начнетъ  разсвѣтать  день  и  не 
взойдетъ  утренняя  звѣзда  въ  сердцахъ 
вашихъ,  20  Зная  прежде  всего  то,  что 
никакого  пророчества  въ  Писаніи  не 
льзя  разрѣшить  самому  собою.  2і  Ибо 
никогда  пророчество  не  было  произно¬ 
симо  по  волѣ  человѣческой,  но  изрека¬ 
ли  его  святые  Божіи  человѣки,  будучи 
движимы  Духомъ  Святымъ. 

21  Были  и  лжепророки  въ  народѣ, 
а  какъ  и  у  васъ  будутъ  лжеучители, 
которые  введутъ  пагубныя  ереси  и, 
отвергаясь  искупившаго  ихъ  Господа, 
нав.іекутъ  сами  на  себя  скорую  поги¬ 
бель.  2  И  многіе  послѣдуютъ  ихъ  раз 
врату,  и  чрезъ  нихъ  путь  истины  бу¬ 
детъ  въ  поношеніи.  3  И  изъ  любостя¬ 
жанія  будутъ  уловлять  васъ  льстивыми 
словами;  судъ  имъ  давно  готовъ,  и  по¬ 
гибель  ихъ  не  дремлетъ.  і  Ибо,  если 
Богъ  ангеловъ  согрѣшившихъ  не  поща¬ 
дилъ,  но,  связавъ  узами  адскаго  мрака, 
предалъ  блюсти  на  судъ  для  наказанія; 
.8  И  если  не  пощадилъ  перваго  міра,  но 
въ  восьми  душахъ  сохранилъ  семей¬ 
ство  Ноя,  проповѣдника  правды,  ког¬ 
да  навелъ  потопъ  на  міръ  нечести¬ 
выхъ;  в  И  если  города  Содомскіе  и  Го¬ 
моррскіе,  осудивъ  на  истребленіе,  пре¬ 
вратилъ  въ  пепелъ,  показавъ  примѣръ 
будущимъ  нечестивцамъ,  ^  А  праведна¬ 
го  Лота,  утомленнаго  обращеніемъ  ме¬ 
жду  людьми  неистово  развратными, 
избави.іъ, — 8  Ибо  сей  праведникъ,  жи¬ 
вя  между  ними,  ежедневно  мучился  въ 
праведной  душѣ,  видя  и  слыша  дѣда 
беззаконныя: — 8То  конечно  знаетъ  Го¬ 
сподь,  какъ  избавлять  благочестивыхъ 
отъ  искушенія,  а  беззаконниковъ  со¬ 
блюдать  ко  дню  суда,  для  наказанія, 
10  А  наипаче  тѣхъ,  которые  идутъ 
вслѣдъ  скверныхъ  похотей  плоти,  пре- 
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зпраюп,  начальства,  дерзки,  своеволь¬ 
ны  и  не  страшатся  злословить  выс¬ 
шихъ,  11  Тогда  какъ  и  Ангелы,  превос¬ 
ходя  ихъ  крѣпостію  и  сплою,  не  произ¬ 
носятъ  на  нихъ  предъ  Господомъ  уко¬ 
ризненнаго  суда.  12  Они,  какъ  безсло¬ 
весныя  животныя,  водимыя  приро¬ 
дою,  рожденныя  па  удов.4еніе  о  истре¬ 
бленіе,  злословя  то,  чего  пѳ  понимаютъ, 
въ  растлѣніи  своемъ  истребятся;  13  Они 
получатъ  возмездіе  за  беззаконіе:  ибо 
они  полагаютъ  удовольствіе  во  все¬ 
дневной  роскоши;  срамники  и  осквер¬ 
нители,  они  наслаждаются  обманами 
своими,  пиршествуя  съ  вами;  И  Глаза 
у  нихъ  исполнены  любострастія  и  не¬ 
престаннаго  грѣха;  они  прельщаютъ 
неутвержденныя  души;  сердце  ихъ 
пріучено  къ  любостяжанію;  это— сы¬ 
ны  проклятія;  15  ставивши  прямыя 
путь,  они  заблудились,  идя  по  слѣдамъ 
Валаама,  сына  Восорова,  который  воз- 
люби.\ъ  мзду  неправедную,  ів  Но  бы.іъ 
обличенъ  въ  своемъ  беззаконіи;  без¬ 
словесная  ослица,  проговоривши  чело¬ 
вѣческимъ  голосомъ,  остановила  безу¬ 
міе  пророка  (Числ.  22, 23—21).  і<  Это — 
безводные  источники,  облакй  и  мглы, 
гонимыя  бурею:  имъ  приготовленъ 
мракъ  вѣчной  тьмы.  18  Ибо,  произно¬ 
ся  надутое  пустословіе,  оыііуловляютъ 
въ  плотскія  похоти  и  развратъ  тѣхъ, 
которые  едва  отстали  отъ  находящих¬ 
ся  въ  заблужденіи;  19  Обѣщаютъ  имъ 
свободу,  будучи  сами  рабы  тлѣнія;  ибо, 
кто  кѣмъ  побѣжденъ,  тотъ  тому  и 
рабъ.  20  Ибо,  если,  избѣгши  сквернъ 
міра  чрезъ  познаніе  Господа  и  Спаси¬ 
теля  нашего  Іисуса  Христа,  опять  за¬ 
путываются  въ  нихъ  и  побѣждаются 
ими,  то  послѣднее  бываетъ  для  тако¬ 
выхъ  хуже  перваго.  2і  Лучше  бы  имъ 
не  познать  пути  правды,  пежелп  по¬ 
знавши  возвратиться  назадъ  отъ  пре¬ 
данной  имъ  святой  заповѣди.  22  Ио  съ 
ними  случается  по  вѣрной  пословицѣ: 
песъ  возвращается  на  свою  блевоти¬ 
ну,  и  вымытая  свинья  идетъ  валяться 
въ  грязи. 

31  Это  уже  второе  посланіе  пишу 
,  къ  вамъ,  возлюбленные;  въ  нихъ 
напоминаніемъ  возбуждаю  вашъ  чи¬ 
стый  смыслъ,  2  Чтобы  вы  помнили 
слова,  преисде  рсчсшіыя  святыми  про¬ 
роками,  и  заповѣдь  Господа  и  Спаси¬ 
теля,  преданную  Апостолами  вашими: 
3  Прежде  всего  знаііте,  что  въ  послѣд¬ 
ніе  дни  явятся  паглые  ругатели,  по¬ 


ступающіе  по  собственнымъ  своимъ 
похотямъ  1  И  говорящіе:  €гдѣ  обѣто 
ваніе  пришествія  Его?  ибо  съ  тѣхъ 
поръ,  какъ  стали  умирать  отцы,  отъ 
начала  творенія,  все  остается  такъ 
же».  5  Думающіе  такъ  не  знаюуъ,  что 
въ  началѣ  словомъ  Божіимъ  небеса  и 
земля  составлены  изъ  воды  и  воДою: 
б  Потому  тогдашній  міръ  погибъ,  бывъ 
потопленъ  водою.  ^  А  нынѣшнія  не¬ 
беса  и  земля,  содержимыя  тѣмъ  же 
Словомъ,  сберегаются  огню  на  день 
суда  и  погибели  нечестивыхъ  человѣ¬ 
ковъ.  8  Одно  то  не  должно  білть  со¬ 
крыто  отъ  васъ,  возлюбленные,  что  у 
Господа  одинъ  день,  какъ  тысяча 
лѣтъ,  и  тысяча  лѣтъ,  какъ  одинъ  день 
(Псал.  89,  5).  9  Не  медлитъ  Господь 
исполненіемъ  обѣтованія,  какъ  нѣко¬ 
торые  почитаютъ  то  медленіемъ;  но 
долготерпптъ  насъ,  не  желая,  что¬ 
бы  кто  погибъ,  но  чтобы  всѣ  пришли 
къ  покаянію.  10  Придетъ  же  день  Го¬ 
сподень,  какъ  тать  ночью,  и  тогда  не¬ 
беса  съ  шумомъ  прейдутъ,  стихіи  же, 
разгорѣвшись,  разрушатся,  земля  и 
всѣ  дѣла  на  ней  сгорятъ,  и  Если  такъ 
все  это  разрушится,  то  какими  должно 
быть  въ  святой  жизни  и  благочестіи 
вамъ,  12  Ожидаюш.имъ  и  желающимъ 
пришествія  доя  Божія^  въ  который 
воспламененныя  небеса  разрушатся 
и  разгорѣвшіяся  стихіи  растаютъ? 
13  Впрочемъ  мы,  по  обѣтованію  Его, 
оичпдаемъ  новаго  неба  и  новой  земли, 
на  которыхъ  обитаетъ  правда,  и  Итакъ, 
возлюбленные,  ожидая  сего,  потщи¬ 
тесь  явиться  предъ  Нимъ  неосквер¬ 
ненными  и  непорочными  въ  мирѣ;  15  И 
долготерпѣніе  Господа  нашего  почи¬ 
тайте  спасеніемъ,  какъ  и  возлюблен¬ 
ный  братъ  нашъ  Павелъ,  по  данной 
ему  премудрости,  написалъ  вамъ, 
16  Какъ  онъ  говоритъ  объ  этомъ  и  во 
всѣхъ  посланіяхъ,  въ  которыхъ  есть 
нѣчто  неудобовразумительное,  что  не¬ 
вѣжды  и  неутвержденные,  къ  соб¬ 
ственной  своей  погибели,  превраща¬ 
ютъ,  какъ  и  прочія  Писанія,  і*;  Цтакъ 
вы,  возлюбленные,  будучи  предваре¬ 
ны  о  семъ,  берегитесь,  чтобы  вамъ  не 
увлечься  заблужденіемъ  беззаконни- 
ковъ  и  не  отпасть  отъ  своего  утвер¬ 
жденія,  18  Но  возрастайте  въ  благода¬ 
ти  и  познаніи  Господа  нашего  и  Спа¬ 
сителя  Іисуса  Христа.  Ему  с.іава  и  ны¬ 
нѣ  и  въ  день  вѣчный.  Аминь. 
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ПЕРВОЕ  СОБОРНОЕ  ПОСЛАНІЕ 

СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ІОАННА  БОГОС.ІОВА. 


1  О  томъ,  НТО  было  0Т7>  начала,  что 
в  мы  слышали,  что  впдѣ.іи  своими 
очами,  что  разсматривали,  и  что  ося¬ 
зали  руки  паши,  о  Словѣ  жизни, — 
2  Ибо  жизнь  явп.іась,  и  мы  видѣли  и 
свидѣтельствуемъ,  и  возвѣщаемъ  вамъ 
сію  вѣчную  жизнь,  которая  была  у 
Отца  ц  явп.іась  намъ,  —  3  0  томъ,  чт5 
мы  впдѣлн  п  слышали,  возвѣщаемъ 
вамъ,  чтобы  п  вы  имѣли  общеніе  съ 
нами;  а  наше  обш,еніс  —  съ  Охнемъ  п 
Сыномъ  Его  Іисусомъ  Христомъ.  ■*  П 
сіе  пишемъ  вамъ,  чтобы  радость  ваша 
бы.іа  совершенна.  &  П  вотъ  благовѣ¬ 
стіе,  которое  мы  слышалп  отъ  Него  п 
возвѣщаемъ  вамъ:  .Богъ  есть  свѣтъ,  п 
нѣтъ  въ  Немъ  покакоіі  тьмы,  в  Если 
мы  говоримъ,  что  имѣемъ  общеніе  съ 
Нпмъ,  а  ходимъ  во  тьмѣ,  то  мы  лжемъ 
и  не  поступаемъ  поистинѣ;  7  Ес.ш  же 
ходимъ  во  свѣтѣ,  подобно  какъ  Онъ 
во  свѣтѣ,  то  имѣемъ  общеніе  другъ  съ 
другомъ,  и  Кровь  Іисуса  Христа,  Сы¬ 
на  Его,  очищаетъ  насъ  отъ  всякаго 
грѣха.  8  Если  говоримъ,  что  не  имѣемъ 
грѣха, — обманываемъ  самихъ  себя,  и 
истины  нѣтъ  въ  насъ.  9  Если  пспо- 
вѣдуемъ  грѣхи  паиш,'то  Оиъ,  будучи 
вѣренъ  и  праве.іепъ,  проститъ  намъ 
грѣхи  (паши)  и  очиститъ  насъ  отъ  вся¬ 
кой  неправды.  Если  говоримъ,  что 
мы  не  согрѣшили,  то  представляем7> 
Его  лживымъ,  и  слбва  Его  нѣтъ  въ 
насъ. 

21  Дѣти  мои!  сіе  пишу  вамъ,  чтобы 
,  вы  не  согрѣшали;  а  если  бы  кто 
согрѣшилъ,  то  мы  имѣемъ  Ходатая 
предъ  Охнемъ,  Іисуса  Христа,  Пра¬ 
ведника:  2  Онъ  есть  умилостпв.іепіе  за 
грѣхи  наши,  и  не  только  за  наши,  но 
и  за  грѣхи  всего  міра,  з  Л  что  мы  по¬ 
знали  Его,  узнаемъ  изъ  того,  что  со¬ 
блюдаемъ  Его  заповѣди.  ^  Кто  гово¬ 
ритъ;  <я  позна.іъ  Его>,  но  заііовѣдсіі 
Его  не  соблю.іаетъ,  тотъ  лжецъ,  и  нѣтъ 
въ  немъ  истины;  А  кто  соблюдаетъ 
слово  Его,  въ  томъ  истинно  любовь 
Ножія  совсрши.іась:  изъ  сего  узнаёмъ, 
что  мы  въ  Немъ,  в  Кто  говоритъ,  что 
пребыЕаетъ  въ  Немъ,  тотъ  доджепъ 
поступать  такъ,  какъ  Онъ  посту па.іъ. 
7  ІІозлюб.іениые!  пишу  вамъ  не  новую 


заповѣдь,  но  заповѣдь  древнюю,  кото¬ 
рую  вы  имѣли  отъ  иача.іа:  заповѣдь 
древняя  есть  слово,  которое  вы  слы- 
ша.ш  отъ  начала.  8  По  притомъ  и  но¬ 
вую  заповѣдь  нишу  вамъ,  чт5  есть 
истинно  и  въ  Немъ  и  въ  васъ:  потому 
чтэ  тьма  проходитъ  и  истинный  свѣтъ 
уже  свѣтитъ.  9  Кто  говоритъ,  что  онъ 
во  свѣтѣ,  а  ненавидитъ  брата  своего, 
тотъ  еще  во  тьмѣ,  ю  Кто  любитъ  бра¬ 
та  своего,  тотъ  пребываетъ  во  свѣтѣ, 
и  нѣтъ  въ  немъ  соб.іазна;  А  кто  не¬ 
навидитъ  брата  своего,  тотъ  находит 
ся  во  тьмѣ,  и  во  тьмѣ  ходитъ,  и  не 
знаетъ,  куда  идетъ,  потому  что  тьма 
ослѣпила  ему  г.іаза.  із  Пишу  вамъ,  дѣ¬ 
ти,  потому  что  прощены  вамъ  грѣхи 
ради  имени  Его.  із  Пишу  вамъ,  отцы, 
потому  что  вы  познали  Сущаго  отъ 
начала.  Пишу  вамъ,  юноши,  потому 
что  вы  побѣдили  лукаваго.  Пишу 
вамъ,  отроки,  потому  что  вы  позвали 
Отца.  14  Я  написа.іъ  вамъ,  отцы,  по¬ 
тому  что  вы  познали  Безначальнаго. 
Я  паписа.іъ  вамъ,  юноши,  потому  что 
вы  сильны,  и  слово  Божіе  пребываетъ 
въ  васъ,  п  вы  побѣдили  лукаваго.  15  Не 
любііте  міра,  іш  того,  чтбвъмірѣ:  кто 
любитъ  міръ,  въ  томъ  нѣтъ  любви  От¬ 
чей;  19  Ибо  все,  чт5  въ  мірѣ;  похоть 
п.іЪтп,  похоть  очей  іі  гордость  житей¬ 
ская,  не  есть  отъ  Отца,  но  отъ  міра 
(сего).  11  И  міръ  проходитъ,  и  похоть 
его,  а  исполняющій  волю  Божію  пре¬ 
бываетъ  вовѣкъ.  18  Дѣти!  послѣднее 
время.  П  какъ  вы  слышали,  что  при¬ 
детъ  антихристъ,  и  теперь  появилось 
много  антихристовъ,  то  мы  и  познаёмъ 
изъ  того,  что  послѣднее  время.  19  Они 
вышли  отъ  пасъ,  во  не  были  наши; 
ибо,  если  бы  они  были  наши,  то  оста¬ 
лись  бы  съ  нами;  но  они  сыіали,  и 
чрезъ  то  открылось,  что  не  всѣ  на¬ 
ши.  20  Бпрочемъ,  вы  имѣете  помаза¬ 
ніе  отъ  Святаго  и  знаете  все.  2і  Я  на¬ 
писалъ  вамъ  не  потому,  чтобы  вы  не 
знали  истины,  но  потому,  что  .вы 
знаете  ее,  равно  накъ  и  то,  что  всякая 
ложь  не  отъ  истины.  22  Кто  .іжецъ, 
если  не  тотъ,  кто  отвергаетъ,  что  Іи¬ 
сусъ  есть  Христосъ?  Это— антихристъ, 
отвергающій  Отца  и  Сына,  зз  Всякій, 
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отвііргающій  Сына,  не  имѣетъ  н  От* 
ца;  а  исповѣдующій  Сына  имѣетъ  и 
Отца.  24  Итакъ,  чт5  вы  слышали  отъ 
начала,  то  и  да  пребываетъ  въ  васъ; 
если  пребудетъ  въ  васъ  то,  чт5  вы 
сжышали  отъ  начала,  то  и  вы  пребу- 
дехе  въ  Сынѣ  п  въ  Отцѣ.  25  Обѣтова¬ 
іе  же,  которое  Онъ  обѣщалъ  намъ, 
есть  жизнь  вѣчная.  20  Это  я  написалъ 
вамъ  объ  обольщающихъ  васъ.  27  Впро¬ 
чемъ,  помазаніе,  которое  вы  получили 
отъ  Него,  Въ  васъ  пребываетъ,  и  вы 
не  имѣете  нужды,  чтобы  кто  училъ 
васъ;  но  какъ  самое  сіе  помазаніе 
учитъ  васъ  всему,  и  оно  истинно  и  не¬ 
ложно,  то,  чему  оно  научило  васъ,  въ 
томъ  пребывайте.  28  Итакъ,  дѣти,  пре¬ 
бывайте  въ  Немъ,  чтобы,  когда  Онъ 
явится,  имѣть  намъ  дерзновеніе  и  не 
постыдиться  предъ  Нимъ  въ  прише¬ 
ствіе  Его.  29  Если  вы  знаете,  что  Онъ 
праведникъ,  зпайте  и  то,  что  всякій, 
дѣлающій  правду,  рожденъ  отъ  Него. 

31  Смотрите,  какую  любовь  далъ 
а  намъ  Отецъ,  чтобы  намъ  назы¬ 
ваться  и  быть  дѣтьми  Божіими.  Міръ 
потому  не  знаетъ  насъ,  что  не  позналъ 
Его.  2  Возлюбленные!  мы  теперь  дѣти 
Божіи;  но  еще  не  открылось,  чт5  бу¬ 
демъ.  Знаемъ  только,  что,  когда  от¬ 
кроется,  будемъ  подобны  Ему,  потому 
что  увидимъ  Его,  какъ  Онъ  есть,  з  И 
всякій,  имѣющій  сію  надежду  па  Него, 
очищаетъ  себя,  такъ-какъ  Онъ  чистъ. 
4  Всякій,  дѣлающій  грѣхъ,  дѣ.іаетъ  и 
беззаконіе;  и  грѣхъ  есть  беззаконіе.  ^  И 
вы  знаете,  что  Онъ  явился  для  того, 
чтобы  взять  грѣхи  наши,  и  ито  въ 
Немъ  нѣтъ  грѣха,  в  Всякій,  пребываю¬ 
щій  въ  Немъ,  не  согрѣшаетъ;  всякій 
согрѣшающій  не  видѣлъ  Его  и  не  по¬ 
зналъ  Его.  ?  Дѣти!  да  не  обольщаетъ 
васъ  никто.  Кто  дѣлаетъ  правду,  тотъ 
праведенъ,  подобно  какъ  Онъ  праве¬ 
денъ.  8  Кто  дѣлаетъ  грѣхъ,  тотъ  отъ 
діавола,  -потому  что  сначала  діаволъ 
согрѣшилъ.  Для  сего-то  и  явился  Сынъ 
Божій,  чтобы  разрушить  дѣла  діавола. 
9  Всякій,  рожденный  отъ  Бога,  .че  дѣ¬ 
лаетъ  грѣха,  потому  что  сѣмя  Его  п[  е- 
бываетъ  въ  немъ;  и  онъ  не  можетъ 
грѣшить,  потому  что  рожденъ  отъ 
Бога.  10  Дѣти  Божіи  и  дѣти  діа  вода 
узнаются  такъ;  всякій,  не  дѣлающій 
правды,  не  есть  отъ  Бога,  равно  и  не 
любящій  брата  своего,  и  Ибо  таково 
благовѣствованіе,  которое  вы  слыніали 
отъ  начала,  чтобы  мы  любили  друп» 
друга,  12  Не  такъ,  какъ  ІСапнъ,  кото¬ 


рый  бьіглъ  отъ  лукаваго  и  убіыъ  брата 
своего.  Л  за  чт5  убилъ  его.^  За  то,  что 
дѣла  его  были  злы,  а  дгма  брата  его 
праведны,  і*  Не  дивитесь,  братія  мои, 
если  міръ  ненавидитъ  васъ,  и  Мы 
знаемъ,  что  мы  перешли  изъ  смерти  въ 
жизнь,  потому  что  любимъ  братьевъ; 
нелюбящій  брата  пребывастѵвъ смер¬ 
ти.  1»  Всякій,  ненавидящій  брата  сво¬ 
его,  есть  человѣкоубійца;  а  вы  знаете, 
что  никакой  человѣкоубійца  ие  имѣетъ 
жизни  вѣчной,  въ  немъ  пребывающей. 
16  .Іюбовь  познали  мы  въ  томъ,  что 
Онъ  положилъ  за  насъ  душу  Свою:  и 
мы  должны  полагать  души  своп  .за 
братьевъ,  ч  А  кто  имѣетъ  достатокъ 
въ  мірѣ,  по,  водя  брата  своего  въ  ну¬ 
ждѣ,  затворяетъ  отъ  него  сердце  свое, 
—какъ  пребывае'гъ  въ  томъ  любовь 
Божія?  18  Дѣти  мои!  станемъ  любить 
не  словомъ  или  языкомъ,  но  дѣломъ  и 
истиною.  19  II  вотъ,  по  чему  узнаёмъ, 
что  мы  отъ  истины,  и  успокоиваемъ 
предъ  Нимъ  сердца  паши;  20  Цбо,  если 
сердце  (наше)  осуждаетъ  насъ,  то  коль- 
ми  паче, Багъ,  потому  что  Богъ  больше 
сердца  нашего  п  знаетъ  все.  2і  Возлю¬ 
бленные!  если  сердце  наше  не  осужда¬ 
етъ  насъ,  то  мы  имѣемъ  дерзновеніе 
къ  Богу,  22 II,  чего  ни  попросимъ,  полу¬ 
чимъ  отъ  Него,  потому  что  соблюдаемъ 
заповѣди  Его  и  дѣлаемъ  благоу годное 
предъ  Номъ.  23  А  заповѣдь  Его  та, 
чтобы  мы  вѣровали  во  имя  Сына  Его 
Іисуса  Христа  и  любила  другъ  друга, 
какъ  Онъ  заповѣдалъ  намъ.  24  іі  кто 
сохраняетъ  заповѣди  Его,  тотъ  пре 
бываетъ  въ  Немъ,  и  Онъ  въ  томъ.  А 
что  Онъ  пребываетъ  въ  насъ,  узнаёмъ 
по  духу,  который  Онъ  да.іъ  намъ. 

41  Возлюбленные!  не  всякому  духу 
,  вѣрьте,  во  испытывайте  духовъ, 
отъ  Бога  ли  они,  потому  что  много 
лжепророковъ  появилось  въ  мірѣ.  2  Ду¬ 
ха  Божія  (и  духа  заблужденія)  узнавай¬ 
те  такъ:  всякій  духъ,  который  испо¬ 
вѣдуетъ  Іисуса  Христа,  пришедшаго 
во  плоти,  есть  отъ  Бога;  з  А  всякій 
духъ,  который  не  исповѣдуетъ  Іисуса 
Христа,  пришедшаго  во  плоти,  не  есть 
отъ  Бога,  но  это  духъ  антихриста,  о 
которомъ  вы  слышали,  что  онъ  при¬ 
детъ  и  теперь  есть  уже  въ  мірѣ.  і  Дѣ¬ 
ти!  вы  отъ  Бога,  и  побѣдили  ихъ;  ибо 
Тотъ,  кто  въ  васъ,  больше  того,  кто 
въ  мірѣ.  6  Они  отъ  міра,  потому  и  го¬ 
ворятъ  по-мірски,  и  міръ  слушаетъ  ихъ 
6  Мы  отъ  Бога;  знающій  Бога  слу¬ 
шаетъ  насъ;  кто  не  отъ  Бога,  тотъ  не 
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слушаетъ  насъ.  Посему-то  узнаемъ 
духа  истины  и  духа  заблужденія.  ^  Воз¬ 
любленные!  будемъ  любить  другъ  дру¬ 
га,  потому  что  любовь  отъ  Бога,  и  вся¬ 
кій  любящій  рожденъ  отъ  Бога.и  зна¬ 
етъ  Бога;  8  Кто  не  любитъ,  тотъ  не  по¬ 
зналъ  Бога,  потому  что  Богъ  есть  лю¬ 
бовь.  ®  Любовь  Божія  къ  намъ  откры¬ 
лась  въ  томъ,  что  Богъ  послалъ  въ 
міръ  единороднаго  Сына  Своего,  что¬ 
бы  мы  получйли  жизнь  чрезъ  Него 

10  Въ  томъ  любовь,  что  не  мы  возлю¬ 
били  Бога,  но  Онъ  возлюбилъ  насъ  и 
послалъ  Сына  Своего  въ  уми.іостпвле- 
ніе  за  грѣхи  наши,  и  Возлюбленные! 
если  такъ  возлюбилъ  насъ  Богъ,  то  и 
мы  должны  любить  другъ  друга.  12  ііо- 
га  никто  никогда  не  видѣлъ:  если  мы 
любимъ  другъ  друга,  то  Богъ  въ  насъ 
пребываетъ,  и  любовь  Его*  совершен¬ 
на  есть  въ  насъ. 18  Что  мы  пребывае.мъ 
въ  Немъ  и  Онъ  въ  насъ,  узнаёмъ  изъ 
того,  что  Онъ  далъ  намъ  отъ  Духа 
Своего.  11  И  мы  видѣли  и  свидѣтель¬ 
ствуемъ,  что  Отецъ  послалъ  Сына  Спа¬ 
сителемъ  міру.  1»  Кто  исповѣдуетъ, 
что  Іисусъ  есть  Сынъ  Божій,  въ  томъ 
пребываетъ  Богъ,  и  онъ  въ  БогЬ.  іб  И 
мы  познали  любовь,  которую  имѣетъ 
къ  намъ  Богъ,  и  увѣровали  еъ  нее.  Богъ 
есть  любовь,  и  пребывающій  въ  любви 
пребываетъ  въ  Боіі),  и  Богъ  въ  немъ. 

11  Любовь  до  того  совершенства  дости¬ 
гаетъ  въ  насъ,  что  мы  имѣемъ  дерзно¬ 
веніе  въ  день  суда,  потому  что  посту¬ 
паемъ  въ  мірѣ  семъ,  какъ  Онъ.  18  Бъ 
любви  нѣтъ  страха,  по  совершенная 
любовь  изгоняетъ  страхъ,  потому  что 
въ  страхѣ  есть  мученіе;  боящійся  ^е 
совершенъ  въ  любви.  Будемъ  лю¬ 
бить  Его,  потому  что  Онъ  прежде  воз¬ 
любилъ  насъ.  20  Кто  говоритъ:  «я  люблю 
Бога>,  а  брата  своего  ненавидитъ,  тотъ 
лжецъ;  ибо  не  любящій  брата  своего, 
котораго  видитъ,  какъ  можетъ  любить 
Бога,  котораго  не  видитъ?  2і  и  мы  имѣ¬ 
емъ  отъ  Него  такую  заповѣдь,  чтобьг 
любящій  Бога  любилъ  и  брата  своего. 

51  Всякій  вѣрующій,  что  Іисусъ  есть 
а  Христосъ,  отъ  Богз  рожденъ,  и 
всякій,  любящій  Родившаго,  любитъ 
и  рожденнаго  отъ  Него.  2  Что  мы  лю¬ 
бимъ  дѣтей  Божіихъ,  узнаёмъ  изъ  того, 
когда  любимъ  Бога  и  соблюдаемъ  за¬ 
повѣди  Его.  8  Ибо  это  есть  любовь  къ 
Богу,  чтобы  мы  сдблюдалп  заповѣди 
Его;  и  заповѣди  Его  не  тяжки.  1  Ибо 
всякій,  рожденный  отъ  Бога,  побѣ¬ 


ждаетъ  міръ;  и  сія  есть  побѣда,  побѣ 
дившая  міръ,  вѣра  ваша.  б  Кто  побѣ¬ 
ждаетъ  міръ,  какъ  не  тотъ,  кто  вѣ¬ 
руетъ,  что  Іисусъ  есть  Сынъ  Божій? 
6  Сей  есть  Іисусъ  Христосъ,  пришед¬ 
шій  водою  и  кровію  (и  Духомъ),  невр 
дою  только,  но  водою  и  кровію;  и  Духъ 
свидѣтельствуетъ  о  Немъ,  потому  что 
Духъ  есть  истина.  і  Ибо  три  свидѣтель¬ 
ствуютъ  на  не^бѣ;  Отецъ,  Слово  и  Свя¬ 
тый  Духъ;  и  Сіи  три  суть  едино.  8  И 
три  свидѣтельствуютъ  на  землѣ:  духъ, 
вода  и  кровь;  и  сіи  три  объ  одномъ 
8  Если  мы  принимаемъ  свидѣтельство 
человѣческое,  сви.іѣтельство  Божіе  — 
больше,  ибо  это  есть  свидѣтельство 
Божіе,  которымъ  Ногъ  свидѣтельство 
ва.іъ  о  Сынѣ  Своемъ.  Ю  Вѣрующій  въ 
Сына  Божія  имѣетъ  свидѣтельство  въ 
себѣ  самомъ;  не  вѣрующій  Богу  пред¬ 
ставляетъ  Его  лживымъ,  потому  что 
не  вѣруегь  въ  свидѣтельство,  кото¬ 
рымъ  Богъ  свидѣтельствовалъ  о  Сынѣ 
Своемъ,  ч  Свидѣтельство  сіе  состоитъ 
въ  томъ,  что  Богъ  даровалъ  намъ  жизнь 
вѣчную,  и  сія  жизнь  въ  Сынѣ  Его. 
12  Имѣющій  Сына  (Божія)  имѣетъ 
жизнь;  не  имѣющій  Сына  Божія  не 
имѣетъ  жизни.  ДЗ  Сіе  написалъ  я  вамъ, 
вѣрующимъ  во  имя  Сына  Божія,  дабы 
вы  знали,  чтоъы,  вѣруя  въ  Сына  Бо 
жія,  имѣете  жизнь  вѣчную,  и  И  вотъ, 
какое  дерзновеніе  мы  имѣемъ  къ  Нему, 
что,  когда  просимъ  чего  по  волѣ  Его, 
Онъ  слушаетъ  насъ;  А»  А  когда  мы 
знаемъ,  что  Онъ  слушаетъ  насъ  во 
всемъ,  чего  бы  мы  ни  просили,— знаемъ 
и  то,  что  получаемъ  просимое  отъ  Него. 
16  Если  кто  видитъ  братаювоего  согрѣ¬ 
шающаго  грѣхомъ  не  къ  смерти,  то 
пусть  молится,  и  Воіъ  дастъ  ему  жизнь, 
то  есть  согрѣшающему  грѣхомъ  не  къ 
смерти.  Есть  грѣхъ  къ  смерти:  не  о 
томъ  говорю,  чтобы  онъ  молился.  11  Вся¬ 
кая  неправда  есть  грѣхъ,  но  есть  грѣхъ 
не  къ  смерти.  18  Мы  знаемь,’  что  вся¬ 
кій,  рожденный  отъ  Бога,  не  грѣшитъ; 
по  рожденный  отъ  Бога  хранитъ  себя, 
и  лукавый  не  прикасается  къ  нему. 
16  Мы  знаемъ,  что  мы  отъ  Бога  и  что 
весь  міръ  лежитъ  во  злѣ.  20  Знаемъ 
также,  что  Сынъ  Божій  пришелъ  и 
далъ  вамъ  (свѣтъ  и)  разумъ,  да  позна'емъ 
(Бога)  истиннаго  и  да  будемъ  въ  истин¬ 
номъ  Сынѣ  Его  Іисусѣ  Христѣ:  Сей 
есть  истинный  Богъ  и  жизнь  вѣчная. 
21  Дѣто!  храните  себя  отъ  идоловъ. 
Аминь. 
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СтарецТ) — избранной  госпожѣ  и 
■  дѣтямъ  ея,  которыхъ  я  люблю  по 
истинѣ,  в  не  только  я,  но  и  всѣ  по¬ 
знавшіе  истину,  2  Ради  истины,  кото¬ 
рая  пребываетъ  въ  насъ  и  будетъ  съ 
нами  въ  вѣкъ:  3  Да  будетъ  съ  вами 
благодать,  милость,  миръ  отъ  Бога  Отца 
и  отъ  Господа  Іисуса  Христа,  Сына 
Отчаго,  въ  истинѣ  и  любви.  *  Я  весьма 
обрадовался,  что  нашелъ  изъ  дѣтей 
твоихъ  ходящихъ  въ  истинѣ,  какъ  мы 
получили  заповѣдь  отъ  Отца.  б  И  нынѣ 
прошу  тебя,  госпожа,  не  какъ  новую 
заповѣдь  предписывая^тѳбѣ,  ноту,  ко¬ 
торую  имѣемъ  отъ  начала,  чтобы  мы 
любили  другъ  друга,  в  Любовь  же  со¬ 
стоитъ  въ  томъ,  чтобы  мы  поступали 
по  заповѣдямъ  Его.  Это — та  заповѣдь, 
которую  вы  слышали  отъ  начала,  что¬ 
бы  поступали  по  ней.  ?  Ибо  многіе 
обольстители  вошли  въ  міръ,  не  испо¬ 


вѣдующіе  Іисуса  Христа,  пришедшаго 
во  плоти:  такой  человГУкь  есть  обо¬ 
льститель  и  антихристъ.  8  Наблюдайте 
за  собою,  чтобы  намъ  не  потерять  того, 
надъ  чѣмъ  мы  трудились,  но  чтобы 
получить  полную  награду,  в  Всякій, 
преступающій  ученіе  Христово  и  не 
пребывающій  въ  немъ,  не  имѣетъ  Бога; 
пребывающій  въ  ученіи  Христовомъ 
имѣетъ  и  Отца  и  Сына.  іО  Кто  прихо¬ 
дитъ  къ  вамъ  и  не  приноситъ  сего  уче¬ 
нія,  того  не  принимайте  въ  домъ  и  не 
привѣтствуйте  его;  Ибо  привѣтству¬ 
ющій  его  участвуетъ  въ  злыхъ  дѣ¬ 
лахъ  его.  12  Многое  имѣю  писать  вамъ, 
но  не  хочу  на  бумагѣ  чернилами;  а  на¬ 
дѣюсь  придти  къ  вамъ  и  говорить  уста- 
»іи  къ  устамъ,  чтобы  радость  ваша 
была  полна.  із  Привѣтствуютъ  тебя 
дѣти  сестры  твоей  избранной.  Аминь. 
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11  Старецъ,—  возлюбленному  Гаію, 
щ  котораго  я  Люблю  по  истинѣ.  2  Воз¬ 
любленный!  молюсь,  чтобы  ты  здрав¬ 
ствовалъ  и  преуспѣвалъ  во  всемъ,  какъ 
преуспѣваетъ  душа  твоя.  ЗИбо  я  весь¬ 
ма  обрадовался,  когда  прищли  братія 
и  засвидѣтельствовали  о  твоей  вѣрно¬ 
сти,  какъ  ты  ходишь  въ  истинѣ.  *  Для 
меня  нѣтъ  ббльшей  радости,  какъ  слы¬ 
шать,  что  дѣти  мои  ходятъ  въ  истинѣ. 
6  Возлюбленный!  ты  какъ  вѣрный  пр- 
ступаешь  въ  томъ,  чт5  дѣлаешь  для 
братьевъ  и  для  странниковъ;  в  Они  за¬ 
свидѣтельствовали  предъ  церковью  о 
твоей  любви;  ты  хорошо  поступишь, 
если  отпустишь  ихъ,  какъ  долито  ра¬ 
ди  Бога,  7  Ибо  они  ради  имени  Его  по¬ 
шли,  не  взявши  ничего  отъ  язычни¬ 
ковъ.  8  Итакъ  мы  должны  принимать 
ІтаковЬіхъ,  чтобы  сдѣлаться  споспѣш- 
Іниками  истинѣ,  з  Я  писалъ  церкви;  но 


любящій  первенствовать  у  нихъ  Діо- 
треФъ  не  принимаетъ  насъ,  ю  Посему, 
если  я  приду,  то  напомню  о  дѣлахъ, 
которыя  онъ  дѣлаетъ,  понося  насъ 
злыми  словами,  и,  не  довольствуясь 
тѣмъ,  и  самъ  не  принимаетъ  братьевъ, 
и  запрещаетъ  желающимъ,  и  изгоняетъ 
изъ  церкви.  11  Возлюбленный!  не  под¬ 
ражай  злу,  но  добру.  Кто  дѣлаетъ  до¬ 
бро,  тотъ  отъ  Бога;  а  дѣлающій  зло  не 
видѣлъ  Бога.  12  О  Димитріи  засвидѣ¬ 
тельствовано  всѣми  и  самою  истиною; 
свидѣтельствуемъ  также  и  мы,  и  вы 
знаете,  что  свидѣтельство  наше  истин¬ 
но.  13  Многое  имѣлъ  я  писать;  но  не 
хочу  нисать  къ  тебѣ  чернилами  и 
тростью,  11  А  надѣюсь  скоро  увидѣть 
тебя  и  поговоритъ  устами  къ  устамъ. 
1»  Миръ  тебѣ.  Привѣтствуютъ  тебя 
друзья;  привѣтствуй  друзей  поименно. 
(Аминь.) 
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СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ІУДЫ. 


11  Іуда,  рабъ  Іисуса  Христа,  братъ 
I  Іакова,  '  призваннымъ,  которые 
освящены  Богомъ  Отцемъ  и  сохранены 
Іисусомъ  Христомъ:  2  Ми.юсть  вамъ  и 
миръ  и  любовь  да  умнолсатся.  8  Боз- 
любленБые!  имѣя  все  усердіе  писать 
вамъ  объ  общемъ  спасеніи,  я  почелъ 
за  нужное  написать  вамъ  увѣщаніе — 
подвизаться  за  вѣру,  однажды  предан* 
ную  святымъ.  1  Ибо  вкрались  нѣкото¬ 
рые  люди,  издревле  предназначенные 
къ  сему  осужденію,  нечестивые>  обра¬ 
щающіе  благодать  Бога  нашего  въ 
поводъ  къ  распутству  и  отвергающіеся 
единаго  Владыки  Бога  и  Господа  папіе- 
го  Іисуса  Христа.  &  Я  хочу  напомнить 
вамъ,  уже  знающимъ  это,  что  Господь, 
избавивъ  народъ  изъ  земли  Египетской, 
потомъ  иевѣровавшихъ  погубилъ,  6  И 
ангеловъ,  не  сохранившихъ  своего  до¬ 
стоинства,  по  оставпвиіихъ  свое  жили¬ 
ще,  соблюдаетъ  въ  вѣчныхъ  узахъ, 
подъ  мракомъ,  на  судъ  великаго  дня. 
7  Какъ  Содомъ  и  Гоморра  и  окрестные 
города,  подобно  имъ  блудодѣйствовав- 
шіе  и  ходившіе  за  иною  плотію,  под¬ 
вергшись  казни  огня  вѣчнаго,  поста¬ 
влены  въ  примѣръ, —  8  Ракъ  точно  бу¬ 
детъ  и  съ  сими  мечтателями,  которые 
оскверняютъ  плоть,  отвергаютъ  на¬ 
чальства  и  злословятъ  высокія  власти. 
9  Михаилъ  Архаиге.іъ,  когда  говорилъ 
съ  діаволомъ,  споря  о  Моисе€Во.мъ  тѣ¬ 
лѣ,  не  смѣлъ  произнесть  укоризненна¬ 
го  суда,  по  сказалъ:  «да  запретит!»  те- 
бѣ  Господь>.  19  Л  сіи  злословятъ  то, 
чего  не  знаютъ;  чт5  же  по  природѣ, 
какъ  безсловесныя  животныя,  знаютъ, 
тѣмъ  растлѣваютъ  себя,  и  Горе  имъ, 
потому  что  идутъ  путемъ  Каиновымъ, 
предаются  обольщенію  м.зды,  какъ  Ва¬ 
лаамъ,  и  въ  упорствѣ  погибаютъ,  какъ 
Корей  (Быт.  4,  7.  Числ.  2!2,  22;  16,  31). 
12  Таковые  бываютъ  соблазномъ  на  ва¬ 
шихъ  вечеряхъ  любви:  пиршествуя  съ 
вами,  безъ  страха  утучняютъ  себя; 


это— безводныя  об.іак^,  носимыя  вѣт¬ 
ромъ;  осеннія  деревья,  безплодныя, 
дважды  умершія,  исторгнутыя;  13  Сви¬ 
рѣпыя  морскія  волны,  пѣнящіяся  сра- 
мотами  своими;  звѣзды  блуждающія, 
которымъ  блюдется  мракъ  тьмы  на  вѣ¬ 
ки.  11 0  нихъ  пророчествовалъ  и  Енохъ, 
седьмый  отъ  Адама,  говоря:  «ее,  идетъ 
Господь  со  тьмами  святыхъ  (Ангеловъ) 
Своихъ — 13  Сотворить  судъ  надъ  всѣми 
и  обличить  всѣхъ  между  ними  нечести¬ 
выхъ  во  всѣхъ  дѣлахъ,  которыя  про¬ 
извело  ихъ  нечестіе,  и  во  всѣхъ  жесто¬ 
кихъ  (словахъ),  которыя  произноси¬ 
ли  на  Него  нечестивые  грѣшники >. 
19  Это— ропотники,  ничѣмъ  недоволь¬ 
ные,  поступающіе  по  своимъ  похотямъ 
(нечестиво  и  беззаконно);  уста  ихъ  про¬ 
износятъ  надутыя  словах  они  оказы¬ 
ваютъ  лицепріятіе  для  корысти.  Но 
вы,  возлюбленные,  помните  предска 
занное  Апостолами  Господа  нашего 
Іисуса  Христа:  і8  Они  говорили  вамъ, 
что  въ  послѣднее  время  появятся  ру¬ 
гатели,  поступающіе  по  своимъ  нече¬ 
стивымъ  похотямъ.  19  Это-глюди,  от¬ 
дѣляющіе  себя  (отъ  единства  вѣры), 
ду  шевные,  не  имѣющіе  духа.  20  а  вы, 
возлюбленные,  назидая  себя  на  святѣй¬ 
шей  вѣрѣ  вашей,  молясь.  Духомъ  Свя¬ 
тымъ,  21  Сохраняйте  себя  въ  любви  Бо¬ 
жіей,  ожидая  милости  отъ  Господа  на- 
піего  Іисуса  Христа,  для  вѣчной  жизни. 
22  И  къ  однимъ  будьте  милостивы,  съ 
разсмотрѣніемъ;  23  А  другихъ  стра¬ 
хомъ  Спасайте,  исторгая  изъ  огня,  об^ 
личайте  же  со  страхомъ,  гнушаясь  да¬ 
же  одеждою,  которая  осквернена  пло¬ 
тію.  24  Могущему  же  соблюсти  васъ 
отъ  паденія  и  поставить  предъ  славою 
Своею  непорочными  въ  радости,  25  Еди¬ 
ному  премудрому  Богу,  Спасителю  на¬ 
шему  чрезъ  Іисуса  Христа  Господа  на¬ 
шего,  слава  и  величіе,  сила  и  власть 
прежде  всѣхъ  вѣковъ,  нынѣ  В  во  всѣ 
вѣки.  Аминь,  ' 
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Павелъ,  рабъ  Іисуса  Христа,  при- 
•  зваиный  Апостолъ,  избранный  къ 
благовѣстію  Ьожію,  2  Которое  Боіъ 
прежде  обѣща.іъ  чрезъ  пророковъ  Сво¬ 
ихъ,  въ  святыхъ  іщеаніяхъ,  8  О  Сынѣ 
Своемъ,  который  родился  отъ  сѣмени 
Давидова  по  плоти  ^  П  открылся  Сы¬ 
номъ  Божіимъ  въ  сидѣ,  по  духу  свя¬ 
тыни,  чрезъ  воскресеніе  мзт.  мертвыхъ, 
о  Іисусѣ  Христѣ  Господѣ  нашемъ, 
5  Чрезъ  котораго  мы  получили  благо¬ 
дать  и  апостольство,  чтобы  во  имя  Его 
покорять  вѣрѣ  всѣ  пароды,  б  Между 
которыми  находитесь  и  вы,  призван¬ 
ные  Іисусомъ  Христо.иъ, — Всѣмъ  на¬ 
ходящимся  въ  Римѣ  возлюбленнымъ 
Божіимъ,  призваннымъ  святымъ:  бла¬ 
годать  вамъ  и  миръ  отъ  Бога  Отца  на¬ 
шего  и  Господа  Іисуса  Христа.  8  Пре¬ 
жде  всего  благодарю  Бога  моего  чрезъ 
Іисуса  Христа  за  всѣхъ  васъ,  что  вѣра 
ваша  возвѣщается  во  всемъ  мірѣ;  ^  Сви¬ 
дѣтель  мнѣ  Богъ,  которому  служу  ду¬ 
хомъ  моимъ  въ  благовѣствованіи  Сына 
Его,  что  непрестанно  воспоминаю  о 
васъ,  Всегда  прося  въ  молитвахъ  мо¬ 
ихъ,  чтобы  воля  Божія  когда-нибудь 
благопоспѣщи.іа  мнѣ  придти  къ  вамъ. 

Ибо  я  весьзіа  желаю  увидѣть  васъ, 
чтобы  преподать  вамъ  нѣкое  дарова¬ 
ніе  духовное  къ  утвержденію  вашему, 
12  То  есть  утѣшиться  съ  вами  вѣрою 
общею,  вашею  и  моею.  із  Не  хочу,  бра¬ 
тія,  оставишь  васъ  въ  невѣдѣніи,  что  я 
многократно  намѣревался  придти  къ 
вамъ,  —  но  встрѣчалъ  препятствія  да¬ 
же  донынѣ, — чтобы  имѣть  нѣкій  плодъ 
и  у  васъ,  какъ  и  у  нрьчихь  народовъ. 
11  Я  долженъ  и  Ё.иинамъ  и  варварамъ, 
мудрецамъ  и  невѣждамъ;  іі»  Птакъ,  что 
до  меня,  я  готовъ  благовѣствовать  и 
вамъ,  иаходящи.мся  въ  Римѣ.  і®  Ибо  я 
не  стыжусь  благовѣствованія  Христо¬ 
ва,  потому  что  оно  есть  сила  Божія  ко 
спасенію  всякому  вѣрующезіу;,  во-пер¬ 
выхъ  Іудею,  потомъ  и  Еллину.  і^  Бь 
немъ  открывается  правда  Божія  отъ 
вѣры  въ  вѣру,  какъ  написано:  «пра¬ 
ведный  вѣрою  живъ  будетъ»  (ііввак. 
2,  4).  18  Ибо  открывается  гнѣвъ  Божіи 
съ  неба  на  всякое  нечестіе  и  неправду 


человѣковъ,  подавляющихъ  истину  не¬ 
правдою.  1'^  Ибо,  что  можно  знать  о 
Богѣ,  явно  для  нихъ,  потому  что  Богъ 
яви.гь  имъ;  20  Ибо  невидимое  Его,  вѣч¬ 
ная  сила  Его  и  Божество,  отъ  созда¬ 
нія  міра  чрезъ  разсматриваніе  твореній 
видимы,  такъ-что  они  безотвѣтны. 
21  Но  какъ  они,  познавши  Бога,  не 
прославили  Ню,  какъ  Бога,  и  не  воз¬ 
благодарили,  но  осуетнлись  въ  умство¬ 
ваніяхъ  своихъ,  и  омрачилось  несмы- 
сленноеихъ сердце:  22 Называя  себя  му¬ 
дрыми,  обезумѣли  23  И  славу  нетлѣнна- 
го  Бога  измѣнили  въ  образъ,  подобный 
тлѣнному  человѣку,  и  птицамъ,  и  чет¬ 
вероногимъ,  и  пресліыкающимся, — 24'Ро 
и  п  редалъ  ихъ  Богъ  въ  похотяхъ  сердецъ 
ихъ  нечистотѣ,  такъ-что  они  скверни¬ 
ли  сами  свои  тѣла;  23  Они  замѣнили 
истину  Божію  .іожыо  и  поклонялись  и 
служили  твари  взіѣсто  Творца,  кото¬ 
рый  благословенъ  во  вѣки,  аминь.  26  Цо- 
тозіу  предалъ  ихъ  Богь  постыднызіъ 
страстямъ:  женщины  ихъ  зааіѣнили 
естественное  употребленіе  противо¬ 
естественнымъ;  27  Подобно  и  мужчи¬ 
ны,  оставивши  естественное  употре¬ 
бленіе  женскаго  пола,  разжигались  по¬ 
хотью  друп»  на  друга,  мужчины  на 
мужчинахъ  .ѵЬлая  срамъ  и  получая  въ 
самихъ  себѣ  долікное  возмездіе  за  свое 
заблужденіе.  28  п  какъ  они  не  заботи¬ 
лись  имѣть  Бога  въ  разумѣ,  то  пре 
дадъ  ихъ  Богъ  превратному  уму— дѣ¬ 
лать  непотребства,  2»  Такъ-что  они 
исполнены  всякой  неправды,  блуда,  лу¬ 
кавства,  корыстолюбія,  злобы,  испо.і- 
ііены  зависти,  убійства,  распрей,  обма¬ 
на,  злонравія,  30  Злорѣчивы,  клеветни¬ 
ки,  богоненавистники,  обидчики,  само¬ 
хвалы,  горды,  изобрѣтательны  на  зл,о, 
непослушны  родителямъ,  8і  Безразсуд¬ 
ны,  вѣроломны,  нелюбовны,  непримиг 
римы,  немилостивы. Онизнаютъ пра¬ 
ведный  судъ  Божій,  что  дѣлающіе  та¬ 
кія  дѣла  достоііны  смерти;  однако  не 
только  ихъ  дѣлаютъ,  но  и  дѣлаюищхъ 
одобряютъ. 

21  Итакъ  неизвнпитёлснъ  ты,  вся- 
,  кій  человѣкъ,  судящій  оругаго;  ибо 
тѣмъ  же  (судомъ),  какимъ  судишь  дру- 
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гаго,  осуждаешь  себя,  потому  что,  су¬ 
дя  другаго,  дѣ.іаешь  то  же.  2  А  мы 
знаемъ,  что  по  истинѣ  есть  судъ  Бо¬ 
жій  па  дѣлающихъ  такія  дѣла.  3  Не¬ 
ужели  думаешь  ты,  человѣкъ,  что  из¬ 
бѣжишь  суда  Божія,  осуждав  дѣлаю¬ 
щихъ  такія  дѣла  и  (самъ)  дѣлая  то  же^ 
*  Или  пренебрегаешь  богатство  б.іаго- 
сти,  кротости  и  додготерпѣнія  Божія, 
не  разумѣя,  что  благость  Божія  ведетъ 
тебя  къ  покаянію?  &  Но,  по  упорству 
твоему  и  оераскаяцному  сердцу,  ты 
самъ  себѣ  собираешь  гнѣвъ  на  день 
гнѣва  и  откровенія  праведнаго  суда  отъ 
Бога,  в  Боторый  воздастъ  каждому  по 
дѣламъ  его:  7  Тѣмъ,  которые  постоян¬ 
ствомъ  въ  добромъ  дѣлѣ  ищутъ  сла,- 
вы,  чести  и  безсмертія,  жизнь  вѣчную; 
8  А  тѣмъ,  которые  упорствуютъ  и  не 
покоряются  истинѣ,  но  предаются  не¬ 
правдѣ,  ярость  и  гнѣвъ.  9  Скорбь  и 
тѣснота  всякой  душѣ  человѣка,  дѣ¬ 
лающаго  э.іое,  во-первыхъ  Іудея,  по¬ 
томъ  и  Еллина!  ю  Напротивъ  слава  и 
честь  и  миръ  всякому,  дѣлающему  до¬ 
брое,  во-первыхъ  Іудею,  потомъ  и  Ед- 
лину'  11  Ибо  нѣтъ  лицепріятія  у  Бога. 
12  Тѣ,  которые  не  имгья  закона  согрѣ¬ 
шили,  внѣ  закона  и  погибнутъ;  а  тѣ, 
которые  подъ  закономъ  согрѣшили,  по 
закону  осудятся, —  18  Потому  что  не 
слушатели  закона  праведны  предъ  Бо¬ 
гомъ,  но  исполнители  .закона  оправда¬ 
ны  будутъ;  11  Ибо,  когда  язычники,  не 
имѣющіе  закона,  по  природѣ  законное 
дѣлаютъ,  то,  не  имѣя  закона,  они  са¬ 
ми  себѣ  законъ:  іб  Они  показываютъ, 
что  дѣло  закона  у  нихъ  написано  въ 
сердцахъ,  о  чемъ  свидѣтельствуетъ  со¬ 
вѣсть  ихъ  и  мысли  ихъ,  то  обвиняю¬ 
щія,  то  оправдывающія  одна  другую, — 

16  Въ  день,  когда,  по  благовѣствова¬ 
нію  моему,  Богъ  будетъ  судить  таііныя 
(?7ьла  человѣковъ  чрезъ  Іисуса  Христа,. 

17  Вотъ,  ты  называешься  Іудеемъ,  п 
успокоиваешь  себя  закономъ,  и  хва¬ 
лишься  Богомъ,  18 II  знаешь  волю  Біо, 
и  разумѣешь  лучшее,  научаясь  изъ  за¬ 
кона,  18  И  увѣренъ  о  себѣ,  что  ты  пу¬ 
теводитель  слѣпыхъ,  свѣтъ  для  нахо¬ 
дящихся  во  тьмѣ,  20  Наставникъ  не- 
вѣзкдъ,  учитель  младенцевъ,  имѣющііі 
въ  законѣ  образецъ  вѣдѣнія  и  истины: 
21  Какъ  же  ты,  уча  другагоу  не  учишь 
себя  самого?  22  Проповѣдуя  не  красть, 
крадешь?  говоря:  «не  прелюбодѣй¬ 
ствуй  » ,  прелюбодѣйствуешь?  гну  шаясъ 
идоловъ,  святотатствуешь?  28  Хвалишь¬ 
ся  райономъ,  а  преступленіемъ  закона 


безчестишь  Бога?  24  Ибо  ради  васъ, 
какъ  написано,  имя  Божіе  хулится  у 
язычниковъ  (Исаія  52,  5.  Іезек.  36,  20). 
26  Обрѣзаніе  полезно,  если  исполняешь 
законъ;  а  ес.ш  ты  преступникъ  закона, 
то  обрѣзаніе  твое  стало  необрѣзаніемъ. 
26  Итакъ,  если  необрѣзанный  соблю¬ 
даетъ  постановленія  закона,  то  его  не¬ 
обрѣзаніе  не  вмѣнится  ли  ему  въ  обрѣ¬ 
заніе?  27  И  необрѣзапный  по  природѣ, 
исполняющій  законъ,  не  осудитъ  ли  те¬ 
бя,  преступника  закона  при  Писаніи  и 
обрѣзаніи?  28  Ибо  не  тотъ  Іудей,  кто 
таковъ  по  наружности,  и  не  то  обрѣ¬ 
заніе,  которое  наружно,  на  п.іоти;  29  Но 
тотъ  Іудей,  кто  внутренне  таковъ,  и 
то  обр'ѣзаніе,  которое  вь  ссрдц'Ь,  по 
духу, 'а  не  по  буквѣ:  ему  и  похвала  не 
отъ  людей,  но  отъ  Бога. 

31  Итакъ,  какое  преимущество  быть 
а  Іудеемъ,  или  какая  польза  отъ  обрѣ 
занія?  2  Великое  преимуіцество  во  всѣхъ 
отношеніяхъ,  а  наипаче  въ  томъ,  что 
имъ  ввѣрено  слово  Божіе.  3  Ибо  что 
же?  если  нѣкоторые  и  невѣрны  были, 
невѣрность  ихъ  уничтожитъ  ли  вѣр¬ 
ность  Божію?  1  Никакъ.  Богъ  вѣренъ, 
а  всякій  челов’Ёкъ  лживъ,  какъ  напи¬ 
сано:  «Ты  праведенъ  въ  словахъ  Тво- 
пхъ  и  побѣдишь  въ  судѣ  Твоемъ >  (Псал. 
50,  6).  6  Если  же  наша  неправда  откры¬ 
ваетъ  правду  Божію,  то  чт5  скажемъ? 
не  будетъ  ли  Богъ  несправедливъ,  ког 
да  изъявляетъ  гнѣвъ? — говорю  по  чело 
вѣческому^^азсуа/с^енію.бНикакъ.  Ибо 
иначе  какъ  Богу  судить  міръ?  7  Ибо, 
если  вѣрность  Божія  возвышается  моею 
невѣрностью  къ  славѣ  Божіей,  за  что 
еще  меня  же  судить,  какъ  грѣшника? 
8  И  не  дѣлать  ли  намъ  зло,  чтобы  вы¬ 
шло  добро,  какъ  нѣкоторые  злословятъ 
насъ  и  говорятъ,  будто  мы  такъ  учимъ" 
Праведенъ  судъ  на  таковыхъ.  8  Итакъ 
чтб  же?  имѣемъ  ли  мы  преимущество? 
Нисколько;  ибо  мы  уже  доказали,  что 
какъ  Іудеи,  такъ  и  Еллины,  всѣ  подъ 
грѣхомъ,  16  Какъ  написано:  «нѣтъ  пра¬ 
веднаго  ни  одного;  11  Нѣтъ  разумѣваю 
щаго;  никто  не  ищетъ  Бога;  12  Всѣ  со¬ 
вратились  съ  пути,  до  одного  негодны: 
нѣтъ  дѣлающаго  добро,  нѣтъ  ни  одно¬ 
го  (Псал.  13,  1 — 3).  13  Гортань  ихъ — 
открытый  гробъ;  языкомъ  своимъ  об¬ 
манываютъ;  ядъ  аспидовъ  на  губахъ 
ихъ  (Псал.  5,  10;  139,  3);  и  Уста  ихъ 
полны  злословія  и  горечи  (Псал.  9, 28). 
16  Ноги  ихъ  быстры  на  пролитіе  кро¬ 
ви;  16  Разрушеніе  и  пагуба  на  путяхъ 
ихъ;  17  Они  не  знаютъ  пути  мира 
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(Притч.  1,  16.  Исаія  59,  7—8).  18  Нѣть 
страха  Божія  предъ  глазами  ихъ  (Псал. 
35,  2)».  19  Но  мы  знаемъ,  что  законъ, 
если  что  говоритъ,  говоритъ  къ  состоя¬ 
щимъ  подъ  закономъ,  такъ-что  загра¬ 
ждаются  всякія  уста,  и  весь  міръ  ста¬ 
новится  виновенъ  предъ  Богомъ,  20  По¬ 
тому  что  дѣлами  закона  не  оправдает¬ 
ся  предъ  Нимъ  никакая  плоть;  ибо  за¬ 
кономъ  познается  грѣхъ.  21  По  нынѣ, 
независимо  отъ  .закона,  явилась  правда 
Божія,  о  которой  свидѣтельствуютъ 
законъ  и  пророки,  22  Правда  Божія 
чрезъ  вѣру  въ  Іисуса  Христа  во  всѣхъ 
и  на  всѣхъ  вѣрующихъ;  ибо  нѣтъ  раз¬ 
личія,  23  Потому  что  всѣ  согрѣшили 
и  лишены  славы  Бежіей,  24  Получая 
оправданіе  даромъ,  по  благодати  Его, 
искупленіемъ  во  Христѣ  Іисусѣ,  2Ь  Ко¬ 
тораго  Богъ  предложилъ  въ  жертву 
умилостпв.іенія  въ  Крови  Его  чрезъ 
вѣру,  для  показанія  правды  Его  въ 
прощеніи  грѣховъ,  содѣ.іанныхъ  пре¬ 
жде,  26  Во  время  долготерпѣнія  Божія, 
къ  показанію  правды  Его  въ  настоя¬ 
щее  время,  да  явится  Онъ  праведнымъ 
и  оправдывающимъ  вѣрующаго  въ  Іису¬ 
са.  27  Гдѣ  же  то,  чѣмъ  бы  хвалиться? 
уничтожено.  Какимъ  закономъ?  зако¬ 
номъ  дѣ.гь?  Нѣтъ,  но  закономъ  вѣры. 
28  Ибо  мы  признаёмъ,  что  человѣкъ 
оправдывается  вѣрою,  независимо  отъ 
дѣлъ  закона.  29  Неужели  Богъ  есть 
Богъ  Іудеевъ  только,  а  не  и  язычни¬ 
ковъ?  Конечно,  и  язычниковъ;  зо  По¬ 
тому  что  одинъ  Богъ,  который  оправ¬ 
даетъ  обрѣзанныхъ  по  вѣрѣ  и  необрѣ¬ 
занныхъ  чрезъ  вѣру.  зі  Итакъ  мы  уни¬ 
чтожаемъ  законъ  іЛрою?  Никакъ;  но 
законъ  утверждаемъ. 

41  Что  же,  скажемъ,  Авраамъ, 
•  отецъ  нашъ,  пріобрѣлъ  по  плоти? 
2  Если  Авраамъ  оправдался  дѣлами, 
онъ  имѣетъ  похвалу,  но  не  предъ  Бо¬ 
гомъ.  8  Ибо  что  говоритъ  Писаніе?  «по¬ 
вѣрилъ  Авраамъ  Богу,  и  это  в.мѣни- 
лось  ему  въ  праведность >  (Быт.  15,  6). 
1  Воздаяніе  дѣлаіощему  вмѣняется  не 
по  милости,  Іао  по  долгу;  ^А  не  дѣлаю¬ 
щему,  но  вѣрующему  въ  Того,  кто 
оправдываетъ  нечестиваго,  вѣра  его 
вмѣняется  въ  праведность.  б  Такъ  и 
Давидъ  называетъ  блаженнымъ  челот 
вѣка,  которому  Богь  вмѣняетъ  правед¬ 
ность  независимо  отъ  дѣлъ:  7  «Блажен¬ 
ны,  чьи  беззаконія  прощены  и  чьи 
грѣхи  покрыты;  8  Блаженъ  человѣкъ, 
которому  Господь  не  вмѣнитъ  грѣха  > 
(Псал.  31,  1—2).  9  Блаженство  сіе  от¬ 


носится  къ  обрѣзанію,  или  и  къ  не¬ 
обрѣзанію?  Мы  говоримъ,  что  Авра¬ 
аму  вѣра  вмѣнилась  въ  праведность. 
10  Когда  вмѣнилась?  по  обрѣзаніи 
или  до  обрѣзанія?  Не  по  обрѣзаніи, 
а  до  обрѣзанія,  и  И  знакъ  обрѣ¬ 
занія  онъ  получилъ,  какъ  печать 
праведности  чрезъ  вѣру,  которую 
гімѣлъ  въ  необрѣзаніи,  такъ-что  онъ 
сталъ  отцомъ  всѣхъ  вѣрующихъ  въ 
необрѣзаніи,  чтобы  и  имъ  вмѣнилась 
праведность,  12  И  отцомъ  обрѣзан¬ 
ныхъ,  не  только  принявщихъ  обрѣза¬ 
ніе,  но  и  ходящихъ  по  слѣдамъ  вѣры 
отца  нашего  Авраама,  которую  имгьлъ 
онъ  въ  необрѣзаніи.  із  Ибо  не  .закономъ 
даровало  Аврааму,  или  сѣмени  его, 
обѣтованіе— быть  нас.гѣд никомъ  міра, 
но  праведностью  вѣры.  Н  Если  утвер¬ 
ждающіеся  на  законѣ  суш  наслѣдни¬ 
ки,  то  тщетна  вѣра,  бездѣйственно 
обѣтованіе;  18  Ибо  законъ  произво¬ 
дитъ  гнѣвъ,  потому  что,  гдѣ  нѣтъ  за¬ 
кона,  нѣтъ  и  преступленія.  іб  Итакъ 
по  вѣрѣ,  чтобъ  было  по  милости,  дабы 
обѣтованіе  было  непреложно  для  всѣхъ, 
не  только  по  закону,  но  и  по  вѣрѣ  по¬ 
томковъ  Авраама,  который  есть  отецз. 
всѣмъ  намъ, — 17  Какъ  написано:  «Я 
поставилъ  тебя  отцомъ  многихъ  наро¬ 
довъ», — предъ  Богомъ,  которому  онъ 
повѣрилъ,  животворящимъ  мертвыхъ 
и  называло щимъ  несуществующее,  какъ 
существующее  (Быт.  І7,  5).  18  Онъ, 
сверхъ  надежды,  повѣрилъ  съ  наде¬ 
ждою,  чрезъ  чт5  сдѣ.іался  отцомъ  мно¬ 
гихъ.  народовъ,  по  сказанному:  «такъ 
многочисленно  будетъ  сѣмя  твое»  (Быт. 
15,  5).  19  И,  не  изнемогши  въ  вѣрѣ, 
онъ  не  помьішля.іъ,  что  тѣло  его,  по¬ 
чти  столѣтняго,  уже  омертвѣло,  и  утро¬ 
ба  Саррина  въ  омертвѣніи;  20  Не  поко 
лебался  въ  обѣтованіи  Божіемъ  невѣ- 
рірмъ,  но  пребылъ  твердъ  въ  вѣрѣ, 
воздавъ  с.іаву  Богу  2і  И  будучи  вполнѣ 
увѣренъ,  что  Онъ  силенъ  и  исполнить 
обѣщанное.  --  Потому  и  вмѣнилось  ему 
въ  праведность.  23  А  впрочемъ  не  въ 
отношеніи  къ  нему  одному  написано 
что  вмѣнилось  ему,  24  Но  и^ъ  отно¬ 
шеніи  къ  намъ:  вмѣнится  и  намъ,  вѣ 
рующимъ  въ  Того,  кто  воскресжіъ  изъ 
мертвыхъ  Іисуса  (Христа),  Господа  на 
шего,  25  Кбторый  преданъ  за  грѣхи  на¬ 
ши  и  воскресъ  для  оправданія  нашего. 

51  Итакъ,  оправдавшись  вѣрою,  мы 
•  имѣемъ  миръ  съ  Богомъ  чрезъ  Г о- 
спода  нашего  Іисуса  Христа,  ~  Чрезъ 
котораго  вѣрою  и  получили  мы  до- 
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ступъ  къ  той  благодати,  въ  которой 
стоимъ  и  хвалимся  надеждою  с.іавы 
Божіей.  8  11  не  симъ  только,  но  хва¬ 
лимся  и  скорбями, зная,  что  отъ  скорби 
происходитъ  терпѣніе,  ^  Отъ  терпѣнія 
опытность,  отъ  опы  ности  надежда, 
5  А  надежда  не  постыжаетъ,  потому 
что  любовь  Божія  излилась  въ  сердца 
на  ПІИ, ѣухомъ  Святымъ,  даннымъ  намъ. 
^6  Ибо  Христосъ,  когда  еще  віы  были  не¬ 
мощны,  въ  опредѣ.іенцое  время  умеръ 
за  нечестивыхъ.  ^  Ибо  едва»  ли  кто 
умретъ  за  праведника;  развѣ  за  бла¬ 
годѣтеля,  можетъ  быть,  кто  и  рѣщится 
умереть.  8  Но  Бол'ъ  Свою  любовь  къ 
намъ  доказываетъ  тѣмъ,  что  Христосъ 
умеръ  за  насъ,  когда  мы  были  еще 
грѣшниками.  ®  Посему  тѣмъ  бо.іѣе 
нынѣ,  будучи  оправданы  Кровію  Его, 
спасемся  Имъ  отъ  гнѣва,  іо  Ибо,  если, 
будучи  врагами,  мы  примирились  съ 
Богомъ  смертію  Сына  Его,  то  тѣмъ 
болѣе,  примирившись,  спасемся  жиз¬ 
нію  Его;  11  И  не  довольно  сего,  но  и 
хвалимся  Богомъ  чрезъ  Господа  нашего 
Іисуса  Христа,  посредствомъ  котораго 
мы  получи.ш  нынѣ  примиреніе.  12  По¬ 
сему,  какъ  однимъ  человѣковіъ  грѣхъ 
вошелъ  въ  міръ,  ц,  грѣхомъ  смерть, 
такъ  и  смерть  перешла  во  всѣхъ  чело¬ 
вѣковъ,  потому  что  въ  немъ  всѣ  со¬ 
грѣшили.  18  Ибо  и  до  закона  грѣхъ 
былъ  въ  мірѣ;  но  грѣхъ  не  вмѣняется, 
когда  нѣтъ  закона,  и  Однакоже  смерть 
царствовала  отъ  Адама  до  Моисея  и 
надъ  несогрѣшившими  подобно  пре¬ 
ступленію  Адама,  который  есть  образъ 
будущаго.  15  Но  даръ  благодати  не 
какъшреступленіе.  Нбо,  если  престу¬ 
пленіемъ  одного  подверглись  смерти 
многіе,  то  тѣмъ  бо.іѣе  благодать  Бо¬ 
жія  п  даръ  по  б.іагодати  одного  Чело¬ 
вѣка,  Іисуса  Христа,  прензбыточе- 
ствуютъ  для  многихъ.  16  И  даръ  не 
какъ  судъ  за  одного  согрѣшившаго;  ибо 
судъ  за  одно  преступленіе  къ  осужде¬ 
нію,  а  даръ  благодати  къ  оправданію 
отъ  многихъ  преступленій.  і^  Ибо,  если 
преступіеніемъ  одного  смерть  царство¬ 
вала  посредствомъ  одного,  то  тѣмъ  бо¬ 
лѣе  пріемлющіе  обиліе  благодати  и  даръ 
праведности  будутъ  царствовать  въ 
жизни  посредствомъ  единаго  Іисуса 
Христа.  1^  Посему,  какъ  преступлені¬ 
емъ  одного  всѣмъ  человЬкамъ  осужде¬ 
ніе,  такъ  правдою  одного  всѣмъ  че¬ 
ловѣкамъ  оправданіе  къ  жизни,  і»  Ибо, 
какъ  непослушаніемъ  одного  челов-кка 
сдѣлались  многіе  грѣшными,  такъ  и 


послушаніемъ  одного  сдѣлаются  нра- 
ве.щыми  многіе,  Законъ  же  пришелъ 
послѣ,  и  такимъ  образомъ  умножи¬ 
лось  преступленіе.  А  когда  умножился 
грѣхъ,  стала  преизобиловать благодать, 
21  Дабы,  какъ  грѣхъ  царствовалъ  къ 
смерти,  такъ  и  благодать  воцарилась 
чрезъ  праведность  къ  жизни  вѣчной 
Іисусомъ  Христомъ,  Господомъ  на¬ 
шимъ. 

6  1  Чт5  же  скажемъ?  оставаться  ли 

,  намъ  въ  грѣхѣ,  чтобы  умножилась 
благрдать?  Никакъ.  2  Мы  умерли  для 
грѣха:  какъ  же  намъ  жить  въ  немъ? 
8  Неужели  не  знаете,  что  всѣ  мы,  кре¬ 
стившіеся  во  Христа  Іисуса,  въ  смерть 
Его  крестились?  і  Итакъ  мы  погреб- 
.шсь  съ  Нимъ  крещеніемъ  въ  смерть, 
дабы,  какъ  Христосъ  воскресъ  изъ 
мертвыхъ  славою  Отца,  такъ  и  намъ 
ходить  въ  обновленноіі  жизни.  5  Ибо, 
если  мы  соединены  съ  Нпмъ  подобіемъ 
смерти  Его,  то  должны  быть  соединены 
и  подобіемъ  воскресенія,  б  Зная  то,  что 
ветхій  нашъ  человѣкъ  распятъсъНимъ, 
чтобы  упразднено  было  тѣ.іо  грѣхов¬ 
ное,  дабы  намъ  не  быть  уже  рабами 
грѣху;  "•  Ибо  умершій  освободился  отъ 
грѣха.  8  Если  же  мы  умерли  со  Хри¬ 
стомъ,  то  вѣруемъ,  что  и  жить  будемъ 
съ  Нимъ,  6  Зная,  что  Христосъ,  вос¬ 
кресши  изъ  мертвыхъ,  уже  не  умираетъ; 
смерть  уже  не  имѣетъ  надъ  Нимъ 
власти,  іо  Ибо,  что  Онъ  умеръ,  то 
умеръ  однажды  для  грѣха,  а  что  живетъ, 
то  живетъ  для  Бога,  и  Такъ  и  вы  почи¬ 
тайте  себя  мертвыми  для  грѣха,  живы¬ 
ми  же  для  Бога  во  Христѣ  Іисусѣ,  Го¬ 
сподѣ  нашемъ.  12  Итакъ  да  не  цар¬ 
ствуетъ  грѣхъ  въ  смертномъ  вашемъ 
тѣлѣ,  чтобы  вамъ  повиноваться  ему  въ 
похотяхъ  его;  18  Н  не  предавайте  чле¬ 
новъ  вашихъ  грѣху  въ  орудія  неправды, 
по  представьте  себя  Богу,  какъ  ожив¬ 
шихъ  изъ  мертвыхъ,  и  члены  ваши  Бо¬ 
гу  въ  орудія  праведностн.  и  Грѣхъ  не 
долженъ  надъ  вами  господствовать,  ибо 
вы  не  подъ  закономъ,  но  подъ  благода¬ 
тію.  і5Чтоже?  станемъ  ли  грѣшить,  по- 
тоі\іу  что  мы  не  подъ  закономъ,  а  подъ 
благодатію?  Никакъ,  ю  Неужели  вы  не 
знаете,  что,  кому  вы  отдаете  себя  въ 
рабы  для  послушанія,  тс^го  вы  и  рабы, 
кому  повинуетесь,  пли  раби  грѣха  къ 
смерти,  или  послушанія  къ  праведно¬ 
сти?  17  Благодарепіе  Богу,  что  вы,  быв¬ 
ши  прежде  рабами  грѣха,  отъ  сердца 
стали  послушны  тому  образу  ученія, 
которому  предали  себя,  іі*  Освободив- 
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іиись  же  отъ  грѣха,  вы  стали  рабами 
праведности,  і»  Говорю  но  разсужде¬ 
нію  человѣческому,  ради  немощи  плоти 
вашей.  Какъ  предавали  вы  члены  ваши 
въ  рабы  нечистотѣ  и  беззаконію  на 
дѣла  беззаконныя,  такъ  нынѣ  пред¬ 
ставьте  члены  ваши  въ  рабы  правед¬ 
ности  па  дѣла  святыя,  Ибо,  когда 
вы  были  рабами  грѣха,  тогда  были  сво¬ 
бодны  отъ  праведности.  2і  Какой  же 
плодъ  вы  имѣли  тогда?  Такія  дѣла,  ка¬ 
кихъ  нынѣ  сами  стыдитесь,  потому 
что  конецъ  ихъ — смерть.  22  Но  нынѣ, 
когда  вы  освободились  отъ  грѣха  и 
стали  рабами  Богу,  плодъ  вашъ  есть 
святость,  а  конецъ— жизнь  вѣчная 
23  Ибо  возмездіе  за  грѣхъ — смерть,  а 
даръ  Божій — жизнь  вѣчная  во  Христѣ 
Іисусѣ,  Господѣ  нашемъ. 

71  Развѣ  вы  не  знаете,  братія, — ибо 
•  говорю  знающимъ  законъ, — что  за¬ 
конъ  имѣетъ  власть  налъ  человѣкомъ, 
пока  онъ  живъ?  2  Замужняя  женщина 
привязана  закономъ  къ  живому  мужу; 
а  если  умретъ  мужъ,  она  освобождает¬ 
ся  отъ  закона  замужества.  3  Посему, 
если  при  живомъ  мужѣ  выйдетъ  за 
другаго,  называется  прелюбодѣйцею; 
если  же  умретъ  мужъ,  она  свободна 
отъ  закона  и  не  будетъ  прелюбодѣй¬ 
цею,  вышедши  за  другаго  мужа.  1  Такъ 
и  вы,  братія  мои,  умерли  для  закона 
Тѣломъ  Христовымъ,  чтобы  принадле¬ 
жать  другому.  Воскресшему  изъ  мер¬ 
твыхъ,  да  приносимъ  плодъ  Богу. 
3  Ибо,  когда  мы  жили  по  плоти,  тогда 
страсти  грѣховныя,  обнаруживаемыя 
закономъ,  дѣйствовали  въ  членахъ  на¬ 
шихъ,  чтобы  приносить  плодъ  смерти; 
с  По  нынѣ,  умерши  для  закона,  кото¬ 
рымъ  были  связаны,  мы  освободились 
отъ  него,  чтобы  намъ  служить  (Богу) 
въ  обновленіи  духа,  а  не  по  ветхой 
буквѣ.  7  Пт5  же  скажемъ?  неужели 
ОШЪ  закона  грѣхъ?  Никакъ;  но  я  не 
иначе  узналъ.грѣхъ,  какъпосредствомъ 
закона,  ибо  я  не  понималъ  бы  и  поже¬ 
ланія,  если  бы  законъ  не  говорилъ;  «не 
пожелай>  (Исход.  20,  1С  —  17).  8  По 
грѣхъ,  взявъ  поводъ  отъ  заповѣди, 
пропзве.іъ  во  мнѣ  всякое  пожеланіе; 
ибо  безъ  закона  грѣхъ  мертвъ,  з  Я 
жи.гь  нѣкогда  безъ  закона;  но  когда 
пришла  заповѣдь,  то  грѣхъ  ожилъ, 
10  А  я  умеръ;  и  такимъ  образомъ  за¬ 
повѣдь,  данная  для  жизни,  послужила 
мнѣ  къ  смерти,  11  Потому  что  грѣхъ, 
ваявъ  поводъ  отъ заповѣ.іи,  обольстилъ 
меня*!  и  і  умертви.іъ  ею;  12.  Посему 


законъ  святъ,  и  заповѣдь  свята  и  пра¬ 
ведна  и  добра.  13  Итакъ  неужели  до¬ 
брое  сдѣлалось-  мнѣ  смертоноснымъ? 
Никакъ;  но  грѣхъ,  оказывающійся 
грѣхомъ  потому,  что  посредствомъ  до¬ 
браго  причиняетъ  мнѣ  смерть,  такъ- 
что  грѣхъ  становится  крайне  грѣшенъ 
посредствомз>  заповѣди,  и  Ибо  мы 
знаемъ,  что  законъ  духовенъ,  а  я  пло-' 
тянъ,  проданъ  грѣху.  1»  Пбо  не  нови 
маю,  что  дѣлаю;  потому  что  не  то  дѣ¬ 
лаю,  что  хочу,  а  что  ненавижу,  то  дѣ¬ 
лаю.  16  Если  же  дѣлаю  то,  чего  не  хо¬ 
чу,  то  сошашаюсь  съ  закономъ,  что 
онъ  добръ,  17  А  потому  уже  не  я  дѣ¬ 
лаю  то,  но  живущій  во  мнѣ  грѣхъ 
18  Ибо  знаю,  что  не  живетъ  во  мнѣ,  то 
есть,  въ  плоти  моей,  доброе;  потому 
что  желаніе  добра  есть  во  мнѣ,  но 
чтобы  сдѣлать  оное,  того  не  нахожу. 
16  Добраго,  котораго  хочу,  не  дѣлаю, 
а  злое,  котораго  не  хочу,  дѣлаю.  20  Если 
же  дѣлаю  то,  чего  нс  хочу,  уже  не  я 
дѣлаю  то,  но  /кивущій  во  мнѣ  грѣхъ. 
21  Итакъ  я  нахожу  законъ,  что,  когда 
хочу  дѣлать  доброе,  прилежитъ  мнѣ 
злое.  2'2  Пбо  по  внутреннему  человѣку 
нахожу  удовольствіе  въ  законѣ  Бо¬ 
жіемъ;  23  Но  въ  членахъ  моихъ  винсу 
иной  законъ,  противоборствующій  за¬ 
кону  ума  моего  и  дѣлающій  меня  плѣн 
никомъ  закона  грѣховнаго,  находянщ- 
гося  въ  членахъ  моихъ.  2і  Бѣдный  я 
человѣкъ!  кто  избавитъ  меня  отъ  сего 
тѣла  смерти?  25  Б.іагодарю  Бога  (мо¬ 
его)  Іисусомъ  Христомъ,  Господомъ 
пашомъ.  Итакъ  тотъ  же  самый  я 
умомъ  (моимъ)  служу  закону  Божію,  а 
плотію  закону  грѣха. 

1  Итакъ  нѣтъ  нынѣ  никакого  осу- 
•  жденія  тѣмъ,  которые  во  Христѣ 
Іисусѣ  живутъ  не  по  плоти,  но  но  ду¬ 
ху,  2  Потому  что  законъ  духа  жизни 
во  Христѣ  Іисусѣ  освободилъ  меня 
отъ  закона  грѣха  и  смерти.  3  Какъ  за¬ 
конъ,  ослабленный  плотію,  былъ  без¬ 
силенъ,  то  Богъ  послалъ  Сына  Своего 
въ  подобіи  и.іоти  грѣховной  въ  жер¬ 
тву  за  грѣхъ  и  осудилъ  грѣхъ  во  пло¬ 
ти,  1  Чтобы  оправданіе  закона  испол¬ 
нилось  въ  насъ,  живущихъ  не  по  пло¬ 
ти,  но  по  духу.  5  Ибо  живущіе  по  пло¬ 
ти  о  плотскомъ  помышляютъ,  а  живу¬ 
щіе  по  духу — о  духовномъ.  6  Помы¬ 
шленія  плотскія  Суш  смерть,  а  помы¬ 
шленія  духовныя— жизнь  имиръ,  7  По¬ 
тому  что  плотскія  помыш.іенія  суть 
вражда  противъ  Бога;  ибо  закону  Бо¬ 
жію  не  покоряются,  да  и  не  могутъ. 
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8  Посему  живущіе  по  плоти  Богу  уго¬ 
дить  не  могутъ.  8  Но  вы  не  по  плоти 
живете,  а  по  духу,  если  только  Духъ 
Божій  живетъ  въ  васъ.  Если  же  кто 
Духа  Христова  не  имѣетъ,  тотъ  и  не 
Его.  10  А  если  Христосъ  въ  васъ,  то 
тѣло  мертво  для  грѣха,  но  духъ  живъ 
для  праведности,  и  Если  же  Духъ  То¬ 
го,  кто  воскресилъ  изъ  мертвыхъ  Іи¬ 
суса,  живетъ  въ  васъ,  то  Воскресив¬ 
шій  Христа  изъ  мертвыхъ  оживитъ  и 
ваши  смертныя  тѣ.іа  Духомъ  Своимъ, 
живущимъ  въ  васъ.  12  Итакъ,  братія, 
мы  не  должники  плоти,  чтобы  жить 
по  плоти;  іа  Ибо,  если  живете  по  пло¬ 
ти,  то  умрете;  а  ес.іи  духомъ  умерщ- 
в.іяете  дѣла  плотскія,  то  живы  буде¬ 
те.  11  Ибо  всѣ,  водимые  Духомъ  Бо¬ 
жіимъ,  суть  сыны  Божіи;  іа  Пото¬ 
му  что  вы  не  приняли  духа  рабства, 
ѵтобы  опять  жить  въ  страхѣ,  но  при¬ 
няли  Духа  усыновленія,  которымъ 
взываемъ:  «Авва,  Отче!»  ів  Сей  Самый 
Духъ  сви.хѣтельствуетъ  духу  нашему, 
что  мы — дѣти  Божіи.  1^  А  если  дѣти, 
то  и  наслѣдники,  наслѣдники  Божіи, 
сонаслѣдники  же  Христу,  если  только 
съ  Нимъ  страдаемъ,  чтобы  съ  Нимъ 
и  прославиться,  і®  Ибо  думаю,  что  ны¬ 
нѣшнія  временныя  страданія  ничего 
не  стбятъ  въ  сравневіи  съ  тою  с.іа- 
вою,  которая  откроется  въ  насъ,  і®  Ибо 
тварь  съ  надеждою  ожидаетъ  откро¬ 
венія  сыновъ  Божіихъ, — 20  Потому  что 
тварь  покорилась  суетѣ  не  доброволь¬ 
но,  но  по  водѣ  покорившаго  (ее), — въ 
надеждѣ,  21  Что  и  сама  тварь  освобот 
ж  дона  будетъ  отъ  рабства  тлѣнію  въ 
свободу  славы  дѣтей  Божіихъ.  22  Ибо 
знаемъ,  что  вся  тварь  совокупно  сте¬ 
наетъ  и  мучится  донынѣ;  23  и  не  толь¬ 
ко  она,  но  И' мы  сами,  имѣя  начатокъ 
Духа,  и  мы  въ  себѣ  стенаемъ,  ожидая 
усынов.іенія,  искуп.іенія  тѣла  нашего. 
21  Ибо  мы  спасены  въ  надеждѣ.  На¬ 
дежда  же,  когда  видитъ,  не  есть  на¬ 
дежда;  ибо,  если  кто  видитъ,  то  чего 
ему  и  надѣяться?  26  Но  ког.да  надѣем¬ 
ся  того,  чего  не  видимъ,  тогда  ожи¬ 
даемъ  въ  терпѣніи.  26  Также  и  Духъ 
подкрѣпляетъ  (насъ)  въ  немощахъ  на¬ 
шихъ;  ибо  мы  не  знаемъ,  о  чемъ  мо¬ 
литься,  какъ  должно,  но  Самъ  Духъ 
ходатайствуетъ  за  насъ  воздыханіями 
неизреченными.  27  Испытующій  же 
сердца  знаетъ,  какая  мысль  у  Духа, 
потому  что  Онъ  ходатайствуетъ  за 
святыхъ  по  вОА7Ь  БоЖІеЙ.  28  Притомъ 
знаемъ,  что  любящимъ  Бога,  призван¬ 


нымъ  по  Ею  изволенію,  все  содѣй¬ 
ствуетъ  ко  благу;  29  Ибо,  кого  Онъ 
предузналъ,  тѣмъ  и  предопредѣлилъ 
(быть)-  подобными  образу  Сына  Сво¬ 
его,  дабы  Онъ  былъ  перг.ородеымъ 
между  многими  братіями;  ^  А  кого  Онъ 
предопредѣліиъ,  тѣхъ  и  призвалъ; 
а  кого  призвалъ^  тѣхъ  и  оправдалъ; 
а  кого  оправдалъ,  тѣхъ  и  прославилъ. 
31  Чт5  же  сказать  на  это?  Если  Богъ 
за  насъ,  кто  противъ  насъ?  32  Тотъ, 
который  Сына  Своего  не  пощади.іъ, 
но  предалъ  Его  за  всѣхъ  насъ,  какъ 
съ  Ни.мъ  не  даруетъ  намъ  и  всего? 
33  Кто  будетъ  обвинять  избранныхъ 
Божіихъ?  Богъ  оправдываетъ  шь. 
81  Кто  осуждаетъ?  Христосъ  (Іисусъ) 
умеръ,  но  и  воскресъ:  Онъ  и  одесную 
Бога,  Онъ  и  ходатайствуетъ  за  насъ. 
За»  Кто  отлучитъ  насъ  отъ  любви  Бо¬ 
жіей:  скорбь,  или  тѣснота,  или  гоне¬ 
ніе,  или  голодъ,  или  нагота,  или  опас¬ 
ность,  или  мечъ?  какъ  написано:  зо  «За 
Тебя  умерщвляютъ  насъ  всякій  день; 
считаютъ  насъ  за  овецъ,  обреченныхъ 
на  эакланіе>  (Псал.  43,  23).  37  Но  все 
сіе  преодолѣваемъ  си.іою  Возлюбив¬ 
шаго  насъ.  38  Ибо  я  увѣренъ,  что  ни 
смерть,  ни  жизнь,  ни  Ангелы,  ни  На¬ 
чала,  ни  Силы-,  ни  настоящее,  ни  бу¬ 
дущее,  39  Ни  высота,  ни  глубина,  ни 
другая  какая  тварь  не  можетъ  отлу¬ 
чить  насъ  отъ  любви  Божіей  во  Хри¬ 
стѣ  Іисусѣ,  Господѣ  нашемъ. 

91  Истину  говорю  во  Христѣ,  не 
.лгу,  свидѣтельствуетъ  мнѣ  совѣсть 
моя  въ  Духѣ  Святомъ,  2  Что  великая 
для  меня  печаль  п  непрестанное  муче¬ 
ніе  сердцу  моему:  3  Я  же.іадъ  бы  самъ 
быть  отлученнымъ  отъ  Христа  за 
братьевъ  моихъ,  родныхъ  мнѣ  по  пло¬ 
ти,  1  То  есть.  Израильтянъ,  которымъ 
принадлежатъ  усыновленіе  и  слава,  и 
завѣты  и  законоположеніе,  и  богослу 
женіе  к  обѣтованія;  &  Ихъ  и  отцы,  и 
отъ  нихъ  Христосъ  по  плоти,  сущій 
надъ  всѣмъ  Богъ, '  благословенный  во 
вѣки,  аминь,  в  Но  не  то,  чтобы  слово 
Божіе  не  сбылось.  Ибо  не  всѣ  тѣ  Из¬ 
раильтяне, -которые  отъ  Израиля,  7  И 
не  всѣ  дѣти  Авраама,  которыя  отъ 
сѣмени  его;но  (сказано):  <въ  Исаакѣ  на¬ 
речется  тебѣ  сѣмя>  (Быт.  21, 12).  ь  То 
есть,  не  плотскія  дѣти  суть  дѣти  Бо¬ 
жіи;  по  дѣти  обѣтованія  признаются 
за  сѣмя.  8  А  слово  обѣтованія  таково: 
<въ,это  же  время  приду,  и  у  Сарры 
будетъ  сынъ»  (Быт.  18,  10).  ю  И  не 
одно  это;  но  такъ  было  и  съ  Ревек- 
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КОЮ,  когда  она  зачал^  въ  одно  время 
двухъ  сыновей  отъ  Исаака,  отца  на¬ 
шего;  11  Ибо,  когда  они  еще  не  роди¬ 
лись  и  ве  сдѣлали  ничего  добраго  или 
худаго,  —  дабы  изволеніе  Божіе  въ 
избраніи  происходило  12  Нс  отъ  дѣлъ, 
но  отъ  Призывающаго,  —  сказано 
было  ей;  іббльщіи  будетъ  въ  пора¬ 
бощеніи  у  меньшаго >  (Быт.  25,  23), 
1^  Какъ  и  написано:  «Іакова  Я 
возлюбилъ,  а  усава  возненавидѣлъ» 
(Малах.  1,  2 — 3).  м  Чх5  же  скажемъ? 
Неужели  неправда  у  Бога?  Никакъ. 

15  Ибо  Онъ  говоритъ  Моисею:  «ко¬ 

го  миловать,  помилую;  кого  жа¬ 
лѣть,  пожалѣю»  (Исход.  33,  19). 

16  Итакъ  помилованіе  зависитъ  не 
отъ  желающаго  и  не  отъ  подвизающа¬ 
гося,  но  отъ  Бога  милующаго.  Ибо 
Писаніе  говоритъ  Фараону:  «для  того 
самаго  Я  и  поставилъ  тебя,  чтобы  по¬ 
казать  надъ  тобою  силу  Мою,  и  что¬ 
бы  проповѣдано  было  имя  Мое  по 
всей  землѣ»  (Исход.  9,  16).  Итакъ, 
кого  хочетъ,  милуетъ;  а  кого  хочетъ, 
ожесточаетъ,  іэ  Хы  скажешь  мнѣ:  «за 
чт5  же  еще  обвиняетъ?  ибо  кто  про¬ 
тивостанетъ  волѣ  Его?»  20  А  ты  кто, 
человѣкъ,  что  споришь  съ  Богомъ? 
Издѣліе  скажетъ  ли  сдѣлавшему  (его): 
«зачѣмъ  ты  меня  такъ  сдѣлалъ?»  2і  Не 
властенъ  ли  горшечникъ  надъ  глиною, 
чтобы  изъ  той  же  смѣси  сдѣлать  одинъ 
сосудъ  для  почетнаго  употребленія,  а 
другой  для  низкаго?  22  Чхо  же,  если 
БоіП),  желая  показать  гнѣвъ  и  явить 
могущество  Свое,  съ  великимъ  долго¬ 
терпѣніемъ  щадилъ  сосуды  гнѣва,  го¬ 
товые  къ  погибели,  23  Дабы  вмѣстѣ 
явить  богатство  славы  Своей  надъ  со¬ 
судами  милосердія,  которые  Онъ  при¬ 
готовилъ  къ  славѣ,  24  Надъ  нами,  ко¬ 
торыхъ  Онъ  призвалъ  не  только  изъ 
Іудеевъ,  но  и  пзъ  язычниковъ?  25  Какъ 
и  у  Осіи  говоритъ:  «не  Мой  народъ 
назову  Моимъ  народомъ,  и  не  возлю¬ 
бленную — возлюбленною  (Осія  2,  23); 
26  И  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  сказано  имъ: 
вы  не  Мой  народъ,  тамъ  названы  бу¬ 
дутъ  сынами  Бога  Живаго»  (Осія  1 , 10)». 
2*  А  Исаія  провозглашаетъ  объ  Израи¬ 
лѣ:  «хотя  бы  сыны  Израилевы  были 
числомъ,  какъ  песокъ  морскій,  только 
остатокъ  спасется;  28  Ибо  дѣло  окан¬ 
чиваетъ  и  скоро  рѣшитъ  по  правдѣ, 
дѣло  рѣшительное  совершитъ  Господь 
на  землѣ»  (Исаія  10,  22 — 23).  29  и, 
какъ  предсказалъ  Исаія:  «если  бы  Го¬ 
сподь  Саваоѳъ  не  оставилъ  намъ  сѣме¬ 


ни,  то  мы  сдѣлались  бы,  какъ  Содомъ, 
и  были  бы  подобны  Гоморрѣ»  (Исаія 
1,  9).  66  Чт5  же  скажемъ?  Язычники, 
не  искавшіе  праведности,  получили 
праведность,  праведность  отъ  вѣры; 
64  А  Израиль,  искавшій  закона  пра¬ 
ведности,  не  достигъ  до  закона  пра¬ 
ведности.  82  Почему?  потому  что  иска 
ли  не  въ  вѣрѣ,  а  въ  дѣлахъ  закона; 
ибо  преткнулись  о  камень  преткнове 
НІЯ,  ^  Какъ  написано:  «вотъ,  полагаю 
въ  Сіонѣ  камень  преткновенія  и  ка¬ 
мень  соблазна;  но  всякій,  вѣрующій 
въ  Него,  не  постыдится»  (Исаія  28, 
16;  8,  14). 

И  4  Братія!  желаніе  моего  сердца  и 
•  молитва  къ  Богу  объ  Израилѣ  во 
спасеніе.  2  Ибо  свидѣтельствую  имъ, 
что  имѣютъ  ревность  по  Богѣ,  но  не 
по  разсужденію.  3  Ибо,  не  разумѣя 
праведности  Божіей  и  усиливаясь  по¬ 
ставить  собственную  праведность,  они 
не  покорились  праведности  Божіей; 
4  Потому  что  конецъ  закона  —  Хри¬ 
стосъ,  къ  праведности  всякаго  вѣрую¬ 
щаго.  5  Моисей  пишетъ  о  праведности 
отъ  закона:  «исполнившій  его  человѣкъ 
живъ  будетъ  имъ»  (Левит.  18,  б),  в  а 
праведность  отъ  вѣры  такъ  говоритъ: 
« не  говори  въ  сердцѣ  твоемъ:  кто  взой¬ 
детъ  на  небо?»  то  есть,  Христа  свести 
(Второзак.  30,  12);  ?  Или:  «кто  сойдетъ 
въ  бездну?»  то  есть,  Христа  изъ  мер¬ 
твыхъ  возвести  (Второзак.  30,  13),  8  Но 
чт5  говоритъ  Писаніе?  «Близко  къ  те- 
бѣ  слово,  въ  устахъ  твоихъ  и  въ  серд¬ 
цѣ  твоемъ»,  то  есть  слово  вѣры,  кото¬ 
рое  проповѣдуемъ  (Второзак.  30,  14). 
6  Ибо,  если  устами  твоими  будешь  ис- 
повѣдывать  Іисуса  Господомъ  и  серд¬ 
цемъ  твоимъ  вѣровать,  что  Богъ  вос¬ 
кресилъ  Его  изъ  мертвыхъ,  то  спа-г 
сешься;  46  Потому  что  сердцемъ  вѣ¬ 
руютъ  къ  праведности,  а  устами  испо¬ 
вѣдуютъ  ко  спасенію.  44  Ибо  Писаніе 
говоритъ:  «всякій,  вѣрующій  въ  Него, 
не  постыдится»  (Исаія  28,  16).  12  Здѣсь 
нѣтъ  различія  между  Іудеемъ  и  Елли- 
номъ,  потому  что  одинъ  Господь  у 
всѣхъ,  богатый  для  всѣхъ  призываю¬ 
щихъ  Его.  43  Ибо  «всякій,  кто  призо¬ 
ветъ  имя  Господне,  спасется»  (Іоиль  2, 
32).  44  Но  какъ  призывать  Того,  въ  Ко¬ 
го  не  увѣровали?  Какъ  вѣровать  ^То¬ 
го,  о  комъ  не  слышали?  Какъ  слышать 
безъ  проповѣдующаго?  45  И  какъ  про- 
повѣдывать,  если  не  будутъ  посланы? 
какъ  написано:  «какъ  прекрасны  но¬ 
ги  благовѣствующихъ  миръ,  благовѣ- 
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ствующихъ  благое!»  (Исаія  52,7.)  ібЦо 
но  всѣ  послушались  б.гаговѣствоваиія. 
Ибо  Исаія  говорить:  «Господи!  кто 
повѣрп.гъ  слышанному  отъ  насъ?» 
(Псаіл  53^  1.)  17  Итакъ  вѣра  отъ  слы¬ 
шанія,  а  слышаніе  отъ  слова  Божія. 
1^^  Но  спрашиваю;  развѣ  они  но  слы¬ 
шали?  Напротивъ,  «по  всей  землѣ  ііро- 
ше.іъ  голосъ  ихъ,  п  до  предѣловъ  все¬ 
ленной  слова  пхъ»  (Псал.  18,5).  і^Еще 
спрашиваю:  развѣ  Израиль  не  зналъ? 
Но  первый  Моисей  говоритъ:  «Я  воз¬ 
бужу  въ  васъ  ревность  не  народомъ, 
раздражу  васъ  народомъ  несмыс.іен- 
нымъ»  (Второзак.  32,  21).  20  А  Исаія 
смѣло  говоритъ:  <Мепя  нашли  не 
искавшіе  Меня,  Я  открылся  не  вопро¬ 
шавшимъ  о  Мпѣ>  (Исаія  65,  1).  21  Объ 
Израилѣ  же  говоритъ:  «цѣлый  день  Я 
простиралъ  рука  Мои  къ  пароду  не¬ 
послушному  и  упорному»  (Исаія  65,  2). 

иі  Итакъ  спрашиваю:  неужели 
•  Богъ  отвері-ъ  народъ  Свой?  Ни¬ 
какъ.  Ибо  ИЯ  Израи.іьтянинъ,  отъ  сѣ¬ 
мени  Авраамова,  изъ  ко.гѣна,  Веніами¬ 
нова.  2  Не  отвсрі'ъ  Боі-ъ  народа  Своего, 
который  -Онъ  напередъ  зналъ.  Или  не 
знаете,  чт5  говоритъ  Писаніе  въ  .по- 
вѣствовапіи  объ  Иліи?,  какъ  онъ  жа¬ 
луется  Богу  на  Израиля,  Товоря:  3  «Го¬ 
споди!  пророковъ  Твоихъ  убили,  жер¬ 
твенники  Твои  разрушили;  остался  я 
одинъ,  и  моей  души  ищутъ»  (3  Царств. 
19,  14).  1  Чт5.же  говоритъ  ему  (Боже¬ 
скій)  отвѣтъ?  «Я  соблюлъ  Себѣ  семь 
тысячъ  человѣкъ,  которые  не  прекло¬ 
нили  колѣна  предъ  Вааломъ»  (3  Царств. 
19,  18).  5  Такъ  и  въ  нынѣшнее  время, 
по  избранію  благодати,  сохранился 
остатокъ.  С  Но,  если  по  благодати,  то 
не  по  дѣламъ;  иначе  благодать  не  бы¬ 
ла  бы  уже  благодатію.  А  если  по  дѣ¬ 
ламъ,  хо  Э7П0  уже  не  благодать;  иначе 
дѣло  не  есть  уже  дѣло.  7  Чгб  же?  Из¬ 
раиль,  чего  искалъ,  того  не  получилъ; 
избранные  же  получили,  а  прочіе  оже¬ 
сточились,  8  Какъ  ыаішсзпо:  «Богъ 
далъ  имъ  духъ  усыпленія,  глаза,  кото¬ 
рыми  не  видятъ,  и  уши,  которыми  не 
слышатъ,  даже  до  сего  дня»  (Исаія  29, 
10.  Второзак.  29,  4).  *  И  Давидъ  гово-, 
ритъ:  «да  будетъ,  транеза  ихъ  сѣтью, 
тенегами  и  петлею  въ  возмездіе  имъ; 
10  Да  помрачатся  глаза  ихъ,  чтобъ  не 
видѣть,  и  хребетъ  ихъ  да  будетъ  со¬ 
гбенъ  навсегда»  (Псал.  68,  23  —  24). 
11  Итакъ,  спрашиваю:  неужели  они 
преткнулись,  чтобы  совсѣмъ  пасть?  Ни¬ 
какъ.  Но.  отъ  ихъ  паденія  спасеніе 


язычникамъ,  чтобы  возбудить  въ  нихъ 
ревность.  12  Если  же  паденіе  пхъ  бо¬ 
гатство  міру,  и  оскудѣніе  ихъ  богат¬ 
ство  язычникамъ,  то  тѣмъ  болѣе  пол¬ 
нота  нхъ.  13  Вамъ  говорю,  язычникамъ: 
какъ  Лпосто.гъ  язычниковъ,  я  прос.га- 
В.ІЯЮ  служеніе  мое;  Не  возбужу  ли 
ревность  въ  сроднитхъ  моихъ  по  пло¬ 
ти  и  нс  спасу  ли  нѣкоторыхъ  изъ 
нихъ?  15  Ибо,  если  отверженіе  ихъ  при¬ 
миреніе  міра,  то  что  брдетъ  принятіе, 
какъ  пе  жизнь  изъ  мертвыхъ?  Если 
начатокъ  святъ,  то  п  цѣлое;  и  если  ко¬ 
рень  святъ,  то  и  вѣтви.  17  Если  ясе  нѣ¬ 
которыя  изъ  вѣтвей  отломились,  а  ты, 
дикая  маслина,  привился  намѣсто  ихъ 
и  сталъ  общпикомъ  корня  и  сока  ма¬ 
слины,  18  То  не  превозносись  предъ 
вѣтвями;  если  же  превозносишься,  то 
вспомни,  что  не  ты  корень  держишь, 
но  корень — тебя.  Скажешь:  «вѣтви 
отломились,  чтобы  мнѣ  привиться». 
20  Хорошо.  Онѣ  от.іомились  невѣріемъ, 
а  ты  дернапиься  вѣрою:  не  гордись,  но 
бойся.  21  Ибо,  если  Богъ  не  пощади.іъ 
природныхъ  вѣтвей,  то  смотри,  поща¬ 
дитъ  ли  и  тебя.  22  Итакъ  видишь  бла¬ 
гость  и  строгость  Божію:  строгость  къ 
отпадшимъ,  а  б.іагость  къ  тебѣ,  если 
пребудешь  въ  благости  Божіей;  иначе 
и  ты  будешь  отсѣченъ.  23  Но  и  тѣ, 
если  не  пребудутъ  въ  невѣріи,  при¬ 
вьются,  потому  что  Богъ  си.іенъ  опять 
привить  ихъ.  2*  Ибо,  если  ты  отсѣченъ 
отъ  дикой  по  природѣ  маслины  и  не 
но  природѣ  привился  къ  хорошей  ма¬ 
слинѣ,  то  тѣмъ  болѣе  сіи  природные 
привьются  къ  своей  маслинѣ.  25  Ибо 
не  хочу  оставить  васъ,  братія,  въ  не¬ 
вѣдѣніи  о  тайнѣ  сей, — чтобы  вы  не 
мечтали  о  себѣ, — что  ожесточеніе  про¬ 
изошло  въ  Израилѣ  отчасти,  до  време¬ 
ни,  пока  войдетъ  полное  число  языч¬ 
никовъ,  2С  и  такъ  весь  Израиль  спа¬ 
сется,  какъ  написано:  «пріидетъ  отъ 
Сіона  Пзбавит.е.іь  и  отвратитъ  нечестіе 
отъ  Іакова;  27  и  сей  завѣтъ  имъ  отъ 
Меня,  когда  сниму  съ  нихъ  грѣхи  ихъ» 
(Исаія  59,  20-21;  27,  9).  28  Въ  отно¬ 
шеніи  къ  благовѣстію,  они  враги  ради 
васъ;  а  въ  отношеніи  къ  избранію,  во.з- 
любленные  Божіи  ради  отцевъ.  20  Ибо 
дары  и  призваніе  Божіе  непреложны. 
30  Какъ  и  вы  нѣкогда  были  непослуш¬ 
ны  Богу,  а  нынѣ  помилованы,  по  не¬ 
послушанію  ихъ,  31  Такъ  и  они  теперь 
непослушоы  для  помидоваоія  васъ, 
чтобы  и  сами  они  были  помилованы. 
32  Ибо  всѣхъ  заключилъ  Богъ  въ  не- 
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послушаніе,  чтобы  всѣхъ  помиловать 
іов!  бездна  богатства  и  премудрости 

и  вѣдѣнія  Божія!  какъ  непостижимы 
судьбы  Его  и  нсіізс.іѣдимы  пути  Его! 
34  Ибо  кто  позналъ  умъ  Господень? 
Или  кто  былъ  совѣтникомъ  Ему? 
(Исаія  -10,  13.)  35  Или  кто  далъ  Ему  на 
передъ,  чтобы  Онъ  долженъ  былъ  воз¬ 
дать?  (Исаія  40,  13 — 14.)  зв  Ибо  все  нзъ 
Него,  Имъ  и  къ  Нему.  Ему  с.іава  во 
вѣки.  Лмппь. 

4  Итакъ  умоляю  васъ,  братія,  ми 
1.а»  лосердіемъ  Божіимъ,  представьте 
тѣла  ваши  въ  жертву  живую,  святую, 
благоугодную  Богу,  для  разумнаго  слу¬ 
женія  вашего;  2  И  не  сообразуйтесь  съ 
вѣкомъ  симъ,  но  преобразуйтесь  об 
нов.іеніемъ  ума  вашего,  чтобы  вамъ 
познавать,  чтб  (есть)  воля  Божія,  бла¬ 
гая,  угодная  и  совершенная.  3  Но  дан¬ 
ной  мнѣ  б.іагодати,  всякому  изъ  васъ 
говорю:  не  думайте  о  себѣ  болѣе, 
нежели  дол-л:но  думать;  но  думайте 
скромно,  .но  мѣрѣ  вѣры,  какую  ка¬ 
ждому  Богъ  удѣлилъ.  4  Ибо,  какъ  въ 
одномъ  тѣлѣ  у  насъ  много  ч.іеновъ, 
но  не  у  всѣхз.  членовъ  одно  и  то  же 
дѣло,  Такъ  мы  многіе  составляемъ 
одно  тѣло  во  Христѣ,  а  порознь  одинъ 
для  другаго  ч.іены.  6  И  какъ,  по  дан¬ 
ной  намъ  б.іагодати,'  имѣемъ  различ¬ 
ныя  дарованія,  то  имѣешь  ли  гГро- 
рочество,  пророчествуй  по  мѣрѣ  вѣ¬ 
ры;  <  Иміьешь  Ац  служеніе,  пребывай 
въ  служеніи;  учитель  іи, — въ  ученіи; 
8  Увѣщатель  ли, — увѣщавай;  раздава- 
тель  ли,  раздавай  въ  простотѣ;  началь¬ 
никъ  ли,  иачальствуй  съ  усердіемъ; 
благотворитель  ли,  благотвори  съ  ра- 
дуініемъ.  3  Любовь  да  будетъ  непри¬ 
творна;  отвращайтесь  зла,  при.іѣпляй- 
тесь  къ  добру;  ю  Будьте  братолюбивы 
другъ  ко  другу  съ  нѣжностью;  въ  по¬ 
чтительности  другъ  друга  предупре¬ 
ждайте;  41  Въ  усердіи  не  ослабѣвайте; 
духомъ  п.іаменѣйтс;  Господу  служите; 
42  Утѣщайтссь  надеждою;  въ  скорби 
будьте  терпѣ.іивы,  въ  молитвѣ  по¬ 
стоянны;  43  Въ  нуждахъ  святыхъ  при¬ 
нимайте  участіе;  ревнуйте  о  странно- 
пріимствѣ;  44  Б.іагос.іоіі.іяйтс  гонителей 
вашихъ;  б.іагословляйте,  а  не  прокли¬ 
найте.  4®  Радуйтесь  съ  радующимися  и 
плачьте  съ  п.іачущими.  444  Будьте  еди¬ 
номысленны  между  собою;  нс  высоко- 
мудрстпуйте,  но  послѣдуііте  смирен¬ 
нымъ;  но  мечтайте  о  себѣ;  47  Никому 
не  во.здаваііте  зло.мъ  .за  зло,  по  пекитесь 
с  добромъ  предъ  всѣми  человЬками. 
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48  Если  возможно  съ  вашей  стороны, 
будьте  въ  мирѣ  со  всѣми  людьми. 
444  Не  мстите  за  себя,  возлюбленные, 
но  дайте  мѣсто  гнѣву  Божію.  Ибо 
написано:  с  Мнѣ  отмщеніе,  Я  воздамъ, 
говоритъ  Господь»  (Второзак.  .32,  35). 
20  Итакъ,  ес.ш  врагъ  твой  голоденъ, 
накорми  его;  если  жаждетъ,  напой  его: 
ибо,  дѣлая  сіе,  ты  соберешь  ему  на 
голову-  горящіе  уголья  (Нритч.  25, 
21 — 22).  21  Не  будь  побѣжденъ  зломъ, 
но  побѣждай  зло  добромъ. 

I  Всякая  душа  да  будетъ  покор 
ііЭ,  на  высишмъ  властямъ;  ибо  нѣтъ 
власти  не  отъ  Бога,  существующія  же 
власти  отъ  Бога  установлены.  2  Посе¬ 
му  противящійся  в.іасти  протопится 
Божію  установ.іенію;  а  противящіеся 
сами  навлекутъ  на  себя  осужденіе 

3  Ибо  начальствующіе  страшны  не 
для  добрыхъ  дѣлъ,  но  для  злыхъ.  Хо¬ 
чешь  ли  не  бояться  власти?  Дѣлай 
добро,  и  подучишь  похвалу  отъ  нея; 

4  Ибо  начальникъ  есть  Божій  слуга, 
тебѣ  на  добро.  Если  же  дѣлаешь  зло, 
бойся,  ибо  онъ  не .напрасно  носитъ 
мечъ:  онъ  Божій  слуга,  отмститель  въ 
наказаніе  дѣлающему  злое.  5  н  потому 
надобно  повиноваться  пс  только  изъ 
страха  наказапія,  но  и  по  совѣсти. 
6  Для  сего  вы  и  подати  нла'тите;  ибо 
они  Божіи  служители,  симъ  самымъ 
постоянно  занятые.  ‘  Итакъ  отдавайте 
всякому  должное:  кому  пбдать,  пбдать: 
кому  оброкъ,  оброкъ;  кому  страхъ, 
страхъ;  кому  честь,  честь.  8  Не  оста¬ 
вайтесь  должными  никому  ничѣмъ, 
кромѣ  взаимной  любви;  ибо  любящій 
другаго  исполнилъ  законъ,  з  Ибо  за¬ 
повѣди;  «не  прелюбодѣйствуй»,  «не 
убивай»,  «не  кради»,  «не  лжесви.іѣ- 
тельствуй-»,  «не  пожелай  чужаго*,  и 
всѣ  другія  заключаются  въ  семъ  сло¬ 
вѣ:  «люби  ближняго  твоего,  какъ  са¬ 
мого  себя»  (Левит.  19,  18).  40  Любовь 
не  дѣ.іаетъ  ближнему  зла;  итакъ  лю 
бовь  есть  исполненіе  закона,  и  Такъ 
поспгупайггге,  зная  время,  что  насту¬ 
пилъ  уже  часъ  пробудиться  намъ  отъ 
сна.  Іібо  нынѣ  ближе  къ  намъ  спа¬ 
сеніе,  нежели  когда  мы  увѣровали. 
42  Ночь  прошла,  а  день  приблизился: 
итакъ  отвергнемъ  дѣла  тьмы  и  обле¬ 
чемся  въ  оружія  свѣта.  43  Какъ  днемъ, 
будемъ  вести  себя  благочинно,  не  пре¬ 
даваясь  ни  пированіямъ  и  пьянству, 
ни  сладострастію  и  распутству,  ни 
ссорамъ  и  зависти;  14  Но  облекитесь 
въ  Господа  (нашего)  Іисуса  Христа,  и 
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[попеченія  о  плоти  нс  превращайте  въ 
похоти. 

Немощнаго  въ  вѣрѣ  принимай- 
•  те  безъ  споровъ  о  мнѣніяхъ. 
2  Ибо  иной  увѣренъ,  что  можно  ѣсть 
все,  а  немощный  ѣстъ  овощи.  3  Кто 
ѣстъ,  не  уничижай  того,  кто  не  ѣстъ; 
и  кто  не  ѣстъ,  не  осуж.іай  того,  кто 
ѣстъ:  потому  что  Богъ  принялъ  его. 
4  Кто  ты,  осуж.іающіп  чужаго  раба? 
Предъ  своимъ  Господомъ  стоитъ  онъ 
или  падаетъ;  и  будетъ  возставленъ, 
ибо  силенъ  Бо!^,  возставить  его.  &  Иной 
отличаетъ  день  отъ  дня,  а  другой  су¬ 
дитъ  о  всякомъ  днѣ  равно  Всякій  по¬ 
ступай  по  удостовѣренію  своего  ума. 
6  Кто  различаетъ  дни,  для  Господа 
различаетъ;  и  кто  не  различаетъ  дней, 
для  Господа  не  различаетъ.  Кто  ѣстъ, 
для  Господа  ѣстъ,  ибо  благодаритъ 
Бога.  И  кто  не  ѣстъ,  для  Господа  не 
ѣстъ  и  благодаритъ  Бога.  <  Ибо  никто 
изъ  насъ  не  живетъ  для  себя  и  никто 
не  умираетъ  для  себя,  8  А  живемъ  ли — 
для  Господа  живемъ,  умираемъ  ли— 
для  Господа  умираемъ  И  потому,  жи¬ 
вемъ  ли.  или  умираемъ,— ссекла  Го¬ 
сподни.  Ибо  Христосъ  для  того  и 
умеръ  и  воскресъ  и  ожилъ,  чтобы 
владычествовать  и  надъ  мертвыми  и 
надъ  живыми,  А  ты  что  осуждаешь 
брата  твоего'  Или  и  ты,  что  унижаешь 
брата  твоего^  Всѣ  мы  предстанемъ  на 
судъ  Христовъ.  11  Ибо  написано:  «жи¬ 
ву  Я,  говоритъ  Господь,  предо  Мною 
преклонится  всякое  колѣно,  и  всякій 
языкъ  будетъ  псповѣдывать  Бога> 
(Исаія  45,  23).  12  Итакъ  каждый  изъ 
насъ  за  себя  дастъ  отчетъ  Богу.  із  Не 
станемъ  же  болѣе  судить  другъ  друга, 
а  лучше  судите  о  томъ,  какъ  бы  не 
подавать  брату  случая  къ  преткнове¬ 
нію  или  соблазну,  и  Я  знаю  и  увЬреиз> 
въ  Господѣ  Іисусѣ,  что  нѣтъ  ничего 
въ  себѣ  самомъ  нечистаго;  только  по¬ 
читающему  что-либо  нечистымъ,  тому 
нечисто.  і&  Если  же  за  пишу  огорчает¬ 
ся  братъ  твой,  то  ты  уже  не  по  любви 
поступаешь;  не  губи  твоею  пищею 
того,  за  кого  Христосъ  умеръ.  іб  Да 
нс  хулится  ваше  доброе,  і^  Ибо  Цар¬ 
ствіе  Божіе  не  пища  и  питіе,  но  пра¬ 
ведность  п  миръ  и  радость  во  Святомъ 
Духѣ.  18  Кто  симъ  служитъ  Христу, 
тотъ  угоденъ  Богу  и  доспюинг  одобре¬ 
нія  отъ  людей.  18  ІІтакъ  буделЦ>  искать 
того,  что  служитъ  кч>  миру  и  ко  взаим¬ 
ному  назиданію.  20  Ради  пищи  не  раз¬ 
рушай  дѣла  Божія:  все  чисто,  по  худо 


человѣку,  который  ѣстъ  на  соблазнъ. 
21  Лучше  не  ѣсть  мяса,  не  пить  вина 
и  не  дѣлать  ничего  такого,  отъ  чего 
братъ  твой  претыкается,  или  соблаз¬ 
няется,  или  изнемогаетъ.  22  Ты  имѣешь 
вѣру?  имѣй  ее  самъ  въ  себѣ,  предъ 
Богомъ.  Блаженъ,  кто  не  осуждаетъ 
себя  въ  томъ,  что  избираетъ.  23  \  со¬ 
мнѣвающійся,  если  ѣстъ,  осуждается, 
потому  что  не  по  вѣрѣ;  а  все,  что  не 
по  вѣрѣ,  грѣхъ  24  Могущему  же 
утвердить  васъ,  по  благовѣствованію 
моему  и  проповѣди  Іисуса  Христа,  по 
откровенію  тайны,  о  которой  отъ  вѣч¬ 
ныхъ  временъ  было  умолчано,  25  Но 
которая  нынѣ  явлена,  и  чрезъ  писанія 
пророческія,  по  повелѣнію  вѣчнаго 
Бога,  возвѣщена  всѣмъ  народамъ  для 
покоренія  'ахъ  вѣрѣ,  26  Единому  пре¬ 
мудрому  Богу,  чрезъ  Іисуса  Христа, 
слава  во  вѣки  Аминь. 

"І  Р?  1  Мы,  сильные,  должны  сносить 
ХЭі  немощи  безсильныхъ  н  не  себѣ 
угождать:  2  Каждый  изъ  насъ  долженъ 
угождать  ближнему,  во  благо,  къ  нази¬ 
данію.  3  Ибо  и  Христосъ  не  Себѣ  уго¬ 
ждалъ,  но  какъ  написано:  «злословія 
злословящихъ  Тебя  пали  на  Меня> 
(Псал.  68,  10).  4  А  все,  что  писано  бы¬ 
ло  прежде,  написано  намъ  въ  наста¬ 
вленіе,  чтобы  мы  терпѣніемъ  и  утѣше¬ 
ніемъ  изъ  Писаній  сохраняли  надежду. 

5  Богъ  же  терпѣнія  и  утѣшенія  да  да¬ 
руетъ  вамъ  быть  въ  единомысліи  ме¬ 
жду  собою,  по  ученію  Христа  Іисуса, 

6  Дабы  вы  единодушно,  едиными  уста¬ 
ми  славили  Бога  и  Отца  Господа  наше¬ 
го  Іисуса  Христа.  7  Посему  принимай¬ 
те  другъ  друга,  какъ  и  Христосъ  при¬ 
нялъ  васъ  въ  славу  Божію.  8  Разумѣю 
то,  что  Іисусъ  Христосъ  сдѣлался  слу¬ 
жителемъ  для  обрѣзанныхъ — ради  исти¬ 
ны  Божіей,  чтобы  исполнить  обѣщан¬ 
ное  отцамъ,  А  для  язычниковъ— изъ 
милости,  чтобы  славили  Бога,  какъ  на¬ 
писано:  «за  то  буду  славить  Тебя,  (Го¬ 
споди),  между  язычниками  и  буду  пѣть 
имени  Твоему>  (Псал.  17,  50).  ю  И  еще 
сказано:  «возвеселитесь,  язычники,  съ 
народомъ  Его>  (Второзак.  32,  43).  и  И 
еще:  «хвалите  Г оспода,  всѣ  язычники,  и 
прославляйте  Его,  всѣ  народы >  (Псал. 
116,  1).  12  Исаія  также  говоритъ:  «бу¬ 
детъ  корень  Іессеевъ,  и  возстанетъ  вла¬ 
дѣть  пародами;  на  Него  язычники  на¬ 
дѣяться  будутъ >  (Исаія  11,  10).  із  Богъ 
же  надежды  да  иснолнптъ  васъ  всякой 
радости  и  мира  въ  вѣрѣ,  дабы  вы,  си¬ 
лою  Духа  Святаго,  обогатилось  наде- 
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ждою.  14  П  самъ  я  увѣренъ  о  васъ,  бра¬ 
тія -мои,  что  И'Вы  полны  благости,  ис¬ 
полнены  всякаго  познанія  и  можете  на¬ 
ставлять  другъ  друга, -і&Но  писалъ  в?мъ, 
братія,  съ  нѣкоторою  смѣлостью,  от¬ 
части  какъ-бы  въ  напоминаніе  вамъ, 
по  данной  мнѣ  отъ  Бога  благодати 
ів  Быть  служителемъ  Іисуса  Христа  у 
язычниковъ  и  совершать  священно¬ 
дѣйствіе  благовѣствованія  Божія,  да¬ 
бы  сіе  приношеніе  язычниковъ,  будучи 
освящено  Духомъ  Святымъ,  было  бла¬ 
гопріятно  Ьогу.  1’  Итакъ  я  могу  по¬ 
хвалиться  въ  Іисусѣ  Христѣ  въ  томъ, 
чтб  относится  къ  Богу;  18  Ибо  не  осмѣ¬ 
люсь  сказать  что-нибудь  такое,  чего  не 
совершилъ  Христосъ  чрезъ  меня,  въ 
покореніи  язычниковъ  вѣрѣ,  словомъ 
и  дѣломъ,  19  Силою  знаменій  и  чудесъ, 
силою  Духа  Божія,  такъ-что  благо¬ 
вѣствованіе  Христово  распространено 
мною  отъ  Іерусалима  и  окрестности  до 
Иллирика.  20  Притомъ  я  старался  бла¬ 
говѣствовать  не  тамъ,  гдѣ  уже  было 
извѣстно  имя  Христово,  дабы  не  сози¬ 
дать  на  чужомъ  основаніи,  2і  Но  какъ 
написано;  «не  имѣвшіе  о  Немъ  извѣстія 
увидятъ,  и  не  слышавшіе  узна'ютъ> 
(Исаія  52,  15).  22  Сіе-то  много  разъ  и 
препятствовало  мнѣ  придти  къ  вамъ, 
23  Нынѣ  же,  не  имѣя  такого  мѣста  въ 
сихъ  странахъ,  а  съ  давнихъ  лѣтъ  имѣя 
желаніе  придти  къ  вамъ,  24  Какъ  толь¬ 
ко  предприму  путь  въ  Испанію,  приду 
къ  вамъ.  Ибо  надѣюсь,  что,  проходя, 
увижусь  съ  вами,  и  что  вы  проводите 
меня  туда,  какъ  скоро  наслажусь  об- 
шеніемъ  съ  вами,  хотя  отчасти.  25  д  те¬ 
перь  я  иду  въ  Іерусалимъ,  чтобы  по¬ 
служить  святымъ;  26  Ибо  Македонія  и 
Ахаія  усердствуютъ  нѣкоторымъ  по¬ 
даяніемъ  для  бѣдныхъ  между  святыми 
въ  Іерусалимѣ.  2?  Усердствуютъ,  да  и 
должники  они  предъ  ними.  Ибо,  ес.ш 
язычники  сдѣлались  участниками  въ 
ихъ  духовномъ,  то  должны  и  имъ  послу¬ 
жить  въ  тѣлесномъ.  28  исполнивъ  это  и 
вѣрно  доставивъ  имъ  сей  плодъ  усердія, 
я  отправлюсь  чрезъ  ваши  мѣста  въ  Ис¬ 
панію,  29  и  увѣренъ,  что,  когда  приду 
къ  вамъ,  то  приду  съ  полнымъ  благо¬ 
словеніемъ  благовѣствованія  Христо¬ 
ва.  30  Между  тѣмъ  умоляю  васъ,  бра¬ 
тія,  Господомъ  нашимъ  Іисусомъ  Хри¬ 
стомъ  и  любовью  Духа,  подвизаться  со 
мною  въ  молитвахъ  за  меня  къ  Богу, 
31  Чтобы  избавиться  мнѣ  отъ  невѣрую¬ 
щихъ  въ  Іудеѣ,  и  чтобы  служеніе  мое 
для  Іерусалима  было  благопріятно  свя¬ 


тымъ,  82  Дабы  мнѣ  въ  радости,  если 
Богу  угодно,  придти  къ  вамъ  и  успо¬ 
коиться  съ  вами.  83  Богъ  же  мира  да 
будетъ  со  всѣми  вами.  Аминь. 

Ш1  Представляю  вамъ  Фиву,  сестру 
ш  нашу,  діакониссу  церкви  Кенхрей- 
ской;  2  Примите  ее  для  Господа,  какъ 
прилично  святымъ,  и  помогите  ей,  въ 
чемъ  она  будетъ  имѣть  нужду  у  васъ; 
ибо  и  она  была  помощницею  многимъ 
и  мнѣ  самому.  8  Привѣтствуйте  Прис- 
киллу  и  Акилу,  сотрудниковъ  моихъ 
во  Христѣ  Іисусѣ, — 4  Которые  голову 
свою  полагали  за  мою  душу,  которыхъ 
не  я  одинъ  благодарю,  но  и  всѣ  цер¬ 
кви  изъ  язычниковъ, — и  доманінюю  ихъ 
церковь.  5  Привѣтствуйте  возлюблен¬ 
наго  моего  Епенета,  который  есть  на¬ 
чатокъ  Ахаіи  для  Христа,  в  Привѣт¬ 
ствуйте  ^Цріамь,  которая  много  тру¬ 
дилась  для  насъ.  ’  Привѣтствуйте  Ав* 
дроника  и  Юнію,  сродниковъ  моихъ  и 
узниковъ  со  мною,  прославившихся  ме¬ 
жду  Апостолами  и  прежде  меня  еще 
увѣровавшихъ  во  Христа.  8  Привѣт¬ 
ствуйте  Амплія,  возлюбленнаго  мнѣ  въ 
Господѣ.  9  Привѣтствуйте  Урбана,  со¬ 
трудника,  нашего  во  Христѣ,  и  Стахія, 
возлюбленнаго  мнѣ.  19  Привѣтствуйте 
Апеллеса,  испытаннаго  во  Христѣ. 
Привѣтствуйте  вѣрныхъ  азъ  дома  Ари- 
стовулова.  11  Привѣтствуйте  Продіона, 
сродника  моего.  Привѣтствуйте  изъ^о- 
машнихъ  Наркпсса  тѣхъ,  которые  въ 
Господѣ.  12  Привѣтствуйте  ТриФену  и 
ТриФОсу,  трудящихся  о  Господѣ.  При¬ 
вѣтствуйте  Перейду  возлюбленную,  ко¬ 
торая  много  потрудилась  о  Господѣ. 
13  Привѣтствуйте  Руфа,  избраннаго  въ 
Господѣ,  и  матерь  его  и  мою.  и Привѣт¬ 
ствуйте  Асинкрита,  Флегонта,  Ерма, 
Патрова,  Ермія  и  другихъ  съ  ними 
братьевъ.  із  Привѣтствуйте  Филолога 
и  Юлію,  Пирея  и  сестру  его,  и  Олим- 
пана,  и  всѣхъ  съ  ними  святыхъ.  ів  При¬ 
вѣтствуйте  другъ  друга  съ  цѣлова¬ 
ніемъ  святымъ.  Привѣтствуютъ  9асъ 
всѣ  церкви  Христовы,  и  Умоляю  васъ, 
братія,  остерегайтесь  производящихъ 
раздѣленія  и  соблазны,  вопреки  уче¬ 
нію,  которому  вы  научились,  и  укло¬ 
няйтесь  отъ  цихъ;  18  Ибо  такіе  люди 
служатъ  не  Господу  нашему  Іисусу 
Христу,  а  своему  чреву,  и  ласкатель¬ 
ствомъ  и  краснорѣчіемъ  обольщаютъ 
сердца  простодушныхъ.  19  Баша  по¬ 
корность  вѣрѣ  всѣмъ  извѣстна;  посе¬ 
му  я  радуюсь  за  васъ,  но  желаю,  что¬ 
бы  вы  были  мудры  на  добро  и  просты 
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па  зло.  20  Богъ  же  аіирэ  сокрушитъ 
сатану  подъ  погами  вашими  вскорѣ. 
Благодать  Господа  нашего  Іисуса  Хри¬ 
ста  съ  вами!  Аминь.  2і  Привѣтствуютъ 
васъ  Тимоѳеи,  сотрудникъ  віой,  и  Лу¬ 
цій.  ІасонъиСосипатръ,  сродники  мои. 
22  Привѣтствую  васъ  въ  Господѣ  и  я 


Тертій,  писавшій  сіе  посланіе.  23  При¬ 
вѣтствуетъ  васъ  Гэійѵ  страннопріи¬ 
мецъ  мой  и  всей  церкви.  Привѣтствуетъ 
васъ  Ерастъ,  городской  казнохрани¬ 
тель,  и  братъ  Квартъ.  2*  Благодать  Го¬ 
спода  нашего  Іисуса  Христа  со  всѣми 
вавіи.  Авіинь. 
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11  Павелъ,  волею  Божіею  призвав- 
•  ный  Апостолъ  Іисуса  Христа,  и 
Сосѳевъ  братъ,  2  Церкви  Божіей,  нахо¬ 
дящейся  въ  Коринѳѣ,  освященнымъ  во 
Христѣ  Іисусѣ,  призваннымъ  святымъ, 
со  всѣми  призывающивіи  имя  Господа 
нашего  Іисуса  Христа,  во  всякомъ  віѣ- 
стѣ,  у  нихъ  и  у  насъ:  3  Благодать  вавіъ 
и  вшръ  отъ  Бога  Отца  нашего  и  Господа 
Іисуса  Христа.  4  Непрестанно  благода¬ 
рю  Бога  моего  за  васъ,  ради  благодати 
Божіей,  дарованной  вамъ  во  Христѣ 
Іисусѣ,  Б  Потому  что  въ  Немъ  вы  обо¬ 
гатились  всѣмъ,  всякимъ  сдововіъ  и 
ссякнвіъ  познаніемъ,  —  в  Ибо  сви¬ 
дѣтельство  Христово  утвердилось  въ 
васъ,— 7  Такъ-что  вы  не  ивіѣете  недо¬ 
статка  ни  въ  какомъ  дарованіи,  ожи¬ 
дая  явленія  Господа  нашего  Іисуса 
Христа,  Ь  Который  й  утвердитъ  васъ 
до  конца,  чтобы  еамі  быть  неповин¬ 
ными  въ  день  Господа  нашего  Іисуса 
Христа.  9  Бѣренъ  Богъ,  которымъ  вы 
призваны  въ  общеніе  Сына  Его  Іисуса 
Христа,  Господа  нашего,  ю  Умоляю 
васъ,  братія,  именемъ  Господа  нашего 
Іисуса  Христа,  чтобы  всѣ  вы  говорили 
одно,  и  не  было  между  вами  раздѣле¬ 
ній,  но  чтобы  вы  соединены  были  въ 
одномъ  духѣ  и  въ  однѣхъ  мысляхъ. 
11  Ибо  отъ  домаганиасъ  Хлопныхъ  сдѣ¬ 
лалось  мнѣ  извѣстнымъ  о  васъ,  братія 
мои,  что  между  вами  есть  споры.  і2  Я 
разумѣю  то,  что  у  васъ  говорятъ: 
<я  ІІавловъ>;  <я  Апо.ілосовъ>;  <я  Ки- 
Фопъ>;  *а  я  Христовъ».  13  Развѣ  раз¬ 
дѣлился  Христосъ?  развѣ  Павелъ  рас¬ 
пался  за  васъ?  или  во  имя  Павла  вы 
крестились?  11  Благодарю  Бога,  что  я 
никого  изъ  васъ  не  крестилъ,  кромѣ 
Криспа  о  Гаія,  іб  Дабы  не  сказалъ  кто, 
что  я  крестилъ  въ  мое  имя.  іб  Крестилъ 
я  также  Стефановъ  ломъ;  а  крести.іъ  ли 


еще  кого,  не  знаю.  і^  Ибо  Христосъ 
послалъ  меня  не  крестить,  а  благовѣ¬ 
ствовать,  не  въ  премудрости  слова, 
чтобы  не  упразднить  креста  Христова. 
18  Ибо  слово  о  крестѣ  для  погибаю¬ 
щихъ  юродство,  есть,  а  для  паст,  спа¬ 
саемыхъ —  си.іа  Божія.  19  Ибо  написа¬ 
но:  < погублю  мудрость  мудрецовъ,  и 
разумъ  разумныхъ  отвергну»  (Исаія 
29,  14).  20  Гдѣ  мудрецъ?  гдѣ  книжникъ? 
гдѣ  ссіроп росникъ  вѣка  сего?  Не  обра¬ 
тилъ  л»  Богъ  мудрость  міра  сего  въ 
безуміе?  (Исаія  33,  18).  2і  Ибо,  когда 
міръ  своею  мудростью  не  позналъ  Бо¬ 
га  въ  премудрости  Божіей,  то  благо¬ 
угодно  было  Богу  юродствомъ  пропо¬ 
вѣди  спасти  вѣрующихъ.  22  Цбо  и  Іу¬ 
деи  требуютъ  чудесъ,  п  Еллины  ищутъ 
мудрости;  23  А  мы  проповѣдуемъ  Хри¬ 
ста  распятаго,  для  Іудеевъ  соблазнъ, 
а  для  Еллпновъ  безуміе,  24  са¬ 
михъ  же  призванныхъ,  Іудеевъ  и  Елли- 
новъ,  Христа,  Божію  силу  и  Божію  пре¬ 
мудрость;  25  Потому  что  немудрое  Бо¬ 
жіе  премудрѣе  человѣковъ,  и  немощ¬ 
ное  Божіе  сильнѣе  человѣковъ.  26  Цо. 
смотрите,  братія,  кто  вы  призванные: 
ве  много  изъ  васъ  мудрыхъ  по  плоти, 
не  много  сильныхъ,  не  мною  благород 
ныхъ;  27  Но  БоіП)  избра.іъ  немуд[)ое 
міра,  чтобы  посрамить  мудрыхъ,  и  не¬ 
мощное  міра  пзбра.іъ  Богъ,  чтобы  по¬ 
срамить  сильное;  28  ц  незнатное  міра 
и  уничиженное  и  ничего  не  значущее 
избралъ  Богъ,  чтобы  упразднить  зна¬ 
чущее, — 29  Для  того,  чтобы  никакая 
плоть  не  хвалилась  предъ  Богомъ. 
50  Отъ  Пего  и  вы  во  Христѣ  Іисусѣ, 
который  сдѣлался  для  насъ  прему¬ 
дростью  отъ  Бога,  праведностью  и 
освященіемъ  п  искупленіеаіъ,  зі  Чтобъ 
было,  какъ  написано:  «хвалящійся  хва¬ 
лись  Господомъ»  (Іерем.  9,  24). 
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21  И  когда  я  приходилъ  къ  вамъ,  бра- 
,  тія,  приходи.іъ  возв  ѣщать  вамъ  сви¬ 
дѣтельство  Божіе  не  въ  превосходств!; 
слова  пли  мудрости,  2  Ибо  я  разсуди.іъ 
быть  у  васъ  нс  знающимъ  ничего,  кро¬ 
мѣ  Іисуса  Христа,  и  притомъ  распята¬ 
го:  8  И  былъ  я  у  васъ  въ  немощи  и 
въ  страхѣ  и  въ  великомъ  трепетѣ.  *  II 
слово  мое  и  проповѣдь  моя  не  въ  убѣ 
дитсльныхъ  словахъ  человѣческой  му¬ 
дрости,  но  въ  явленіи  духа  п  силы, 
5  Чтобы  вѣра  ваша  утверждалась  не 
на  мудрости  человѣческой,  но  на  силѣ 
Божіей.  6  Мудрость  же  мы  проповѣ¬ 
дуемъ  между  соверщенными,  но  му¬ 
дрость  не  вѣка  сего  и  не  властей  вѣка 
сего  преходящихъ,  ^  Но  проповѣдуемъ 
премудрость  Божію,  тайную,  сокро¬ 
венную,  которую  предназначилъ  Богъ 
прежде  вѣковъ  къ  славѣ  нашей,  8  Ко¬ 
торой  никто  изъ  в.іастсй  вѣка  сего  не 
позналъ;  ибо,  если  бы  познали,  то  не 
распяли  бы  Господа  славы,  о  По,  какъ 
написано:  «не  видѣлъ  того  глазъ,  не 
слышало  ухо,  и  не  приходило  то  па 
сердце  че.іовѣку,  чт5  приготовилъ  Богъ 
любящимъ  Его>  (Исаія  64,  4).  ю  а  намъ 
Богъ  открылъ  аиіо  Духомъ  Своимъ;  ибо 
Духъ  все  проницаетъ,  и  глубины  Бо¬ 
жіи.  11  Ибо  кто  изъ  человѣковъ  знаетъ, 
чт5  въ  человѣкѣ,  кромѣ  духа  человѣ¬ 
ческаго,  исивущаго  въ  немъ?  Такъ  и 
Божьяго  никто  не  знаетъ,  кромѣ  Духа 
Божія.  12  Но  мы  приняли  не  духа  міра 
сего,  а  Духа  отъ  Бога,  дабы  знать  да¬ 
рованное  намъ  отъ  Бога,  13  Чтб  и  воз¬ 
вѣщаемъ  не  отъ  человѣческой  мудро¬ 
сти  изученными  словами,  но  изученны¬ 
ми  отъ  Духа  Святаго,  соображая  духов¬ 
ное  съ  духовнымъ.  11  Душевный  чело¬ 
вѣкъ  не  принимаетъ  того,  чт5  отъ  Ду¬ 
ха  Божія,  потому  что  онъ  почитаетъ 
это  безуміемъ;  и  не  можетъ  разумѣть, 
потому  что  о  семъ  ѵадобт  судить  ду¬ 
ховно.  13  Но  духовный  судитъ  о  всемъ, 
а  о  немъ  судить  никто  не  можетъ.  і<>  Ибо 
кто  позналъ  умъ  Господень,  чтобы  л/Оіг 
судить  его?  А  мы  имѣемъ  умъ  Христовъ. 
1  И  я  не  могъ  говорить  съ  вами, 
,  братія,  какъ  съ  духовными,  во 
какъ  съ  плотскими,  какъ  съ  младенца¬ 
ми  во  Христѣ.  2  Я  питалъ  васъ  моло¬ 
комъ,  а  не  твердою  пищею,  ибо  вы  бы¬ 
ли  еще  не  въ  сн.іахъ,  да  и  теперь  не  въ 
силахъ,  3  Потому  что  вы  еще  плотскіе. 
Ибо,  если  между  вами  зависть,  споры  и 
разног.іасія,  то  но  плотскіе  ли  вы,  и  не 
по  человѣческому  ли  обычаю  поступае¬ 
те?  1  Ибо,  когда  одинъ  говоритъ;  «я 


Павловъ»,  а  другой:  «я  Апо.иосовъ», 
то  не  плотскіе  ли  вы?  ь  Кто  Навелъ? 
кто  Аполлосъ?  Они  только  служители, 
чрезъ  которыхъ  вы  увѣровали,  и  «рм- 
гномъ  по  скольку  каждому  да.іъ  Го¬ 
сподь,  с  Я  насади.іъ,  ■  А  ііо.ілосъ  поли¬ 
валъ,  но  возрастилъ  Богъ;  ’  Посему  и 
насаждаюпціі  и  поливающій  естыпічто, 
а  осе  Богъ  возііащающіп.  8  Насаждаю¬ 
щій  же  и  по.іиваюпіій  суть  одно:  но  ка 
ждый  получитъ  свою  награду  по  сво¬ 
ему  тру'ду.  8  Ибо  мы  соработники  у 
Бога,- а  вы  Бо>і:ія  пива,  Бои.іе  строеніе. 

10  Я,  по  данной  мнѣ  отъ  Бога  б.іагода 
ти,  какъ  .мудрый  строите.іь,  по.іожилъ 
основаніе,  а  другой  строитъ  на  пемъ\ 
но  каждый  смотри,  какъ  строитъ. 

11  Ибо  никто  не  мож'етъ  положить 
другаго  основанія,  кромѣ  положенна¬ 
го,  которое  есть  Іисусъ  Христосъ. 

12  Строитъ  ли  кто  на  этомъ  основаніи 
изъ  золота,  серебра,  драгоцѣнныхъ 
камней,  дерева,  сѣна,  соломы, — із  Ка¬ 
ждаго  дѣло  обнаружится;  ибо  день  Гю- 
кажетъ,  потому  что  въ  огнѣ  откры¬ 
вается,  и  огонь  испытаетъ  дѣло  ка¬ 
ждаго,  каково  оно  есть,  и  У  кого  дѣ¬ 
ло,  кото[)ое  онъ  строи.іъ,  устоитъ, 
тотъ  получитъ  награду;  15  Л  у  кого 
дѣло  сгоритъ,  тотъ  потерпитъ  уронъ; 
впрочемъ  самъ  спасется,  но  такъ,  какъ- 
бы  изъ  огня.  10  Развѣ  не  знаете,  что  вы 
храмъ  Божііі,  и  Духъ  Божій  живетъ  т. 
васъ?  11  Если  кто  разоритъ  храмъ  Бо¬ 
жій,  того  покараетъ  Боі'ъ,  ибо  храмъ 
Божій  святъ;  а  этотъ  йграш — вы.  І8  Ни¬ 
кто  не  оболыцай  самого  себя:  если  кто 
изъ  васъ  думаетъ  быть  мудрымъ  въ 
вѣкѣ  семъ,  тотъ  будь  безумнымъ,  чтобъ 
быть  мудрымъ.  18  Ибо  мудрость  міра 
сего  есть  безуміе  пре.іъ  Богомъ,  какъ 
написано:  «уловляетъ  мудрыхъ  въ  лу¬ 
кавствѣ  ихъ»  (Іовъ  5, 13).  20  Н  епіе;  «Го¬ 
сподь  знаетъ  умствованія  муд^іецовъ, 
что  они  суетны»  (Нсал.  93,  11 ).  2«  Нтакъ 
никто  не  хвались  человѣками,  ибо  все 
ваше;  22  Наве.іъ  ли,  или  Аполлосъ, 
или  КиФЭ,  или  міръ,  пли  жизнь,  или 
смерть,  или  настоящее,  или  будущее, — 
все  вагпе;  23  Рьі  же  —  Христовы,  а 
Христосъ — Божій. 

1  Нтакъ  каждый  долженъ  разумѣ  гь 
а  насъ,  какъ  служителей  Христо¬ 
выхъ  и  домостроителей  тайнъ  Божі¬ 
ихъ;  2  Отъ  домостроителей  же  требует¬ 
ся,  чтобы  каждый  оказался  вѣрнымъ. 
3  Для  меня  очень  мало  значить,  какъ 
судите  обо  мнѣ  вы,  или  какъ  судитъ 
другіе  люди;  я  и  самъ  не  сужу  о  себѣ. 


(4) 

1  Кор. 
1.  12. 


(5) 
Гіім. 
12,  6. 

(<•■) 
.>:р. 
16  20. 
Л4.)ін. 

19,  1. 


Псоія 
5,  1; 
61,  3. 


<\  1) 
Ненія 
28.  16. 
Еф. 
2,  22. 


(13) 


Исаія 
18.  10. 


1  Петр. 


1,  7. 


(16) 
(оап. 
14.  23. 
Рим. 
8.  9. 
Гал. 

4,  0. 

1  Кор. 
6.  19. 
і  Кор. 
6,  16. 
Евр. 
3,  & 

(18) 

Псаіл 

5.  21. 


2  Кор. 
Ѳ,  4. 


(2) 
Мв. 
24.  45. 

Лк. 
12,  42. 


147 


ПЕРВОЕ  ПОСЛАНІЕ 


4,  4. 


6,  7. 


(<) 
Вех. 
34,  7. 
Іов. 

9.  2. 
Дѣяи. 
23.  1. 

(5) 
Мѳ. 
7,  і  : 
25.  21. 
Рим. 
2,  1. 

(в) 

Притч. 
3,  7. 
Рпѵ. 
12,  3. 

(7) 
Іоан. 
3,  27. 


По. 
43,  23. 
Рим. 
8.  Зв. 
€  Кор. 
4.  11. 


(12) 

Мв. 

5.  44. 
Лк. 
23,  84. 
Дѣян. 
7,  60; 
20.  34. 
1  Ѳесс. 

2.  9. 

,2  Ѳесс, 

3.  8. 

(15) 

Гал. 

I  4,  19. 
ІФилпм 
1,  10. 


(19) 
Дѣян. 
18,  21. 

ІОк. 
4,  15. 

(20) 

1  Кор. 
2.  4. 

(21) 

2  Кор. 
13,  10. 

(1) 
Лев. 
18,  8. 


4  Ибо,  лоі^пя  Я  вичего  ве  зваю  за  со¬ 
бою,  но  тѣмъ  не  оправдываюсь^  судія 
же  маѣ  Господь.  &  Посему  не  судите 
никакъ  прежде  времени,  пока  не  прі¬ 
идетъ  Господь,  который  с  освѣтитъ 
скрытое  во  мракѣ  и  обнаружитъ  сер¬ 
дечныя  намѣренія,  и  тогда  каждому 
будетъ  похвала  отъ  Бога,  в  Это,  бра¬ 
тія,  приложилъ  я  къ  себѣ  и  Аполлосу 
ради  васъ,  чтобы  вы  научились  отъ 
насъ  не  мудрствовать  сверхъ  того,  чт5 
написано,  и  не  превозносились  одинъ 
предъ  другимъ.  7  Ибо  кто  отличаетъ 
тебя?  Чт5  ты  имѣешь,  чего  бы  не  по¬ 
лучилъ?  А  если  получилъ,  чт5  хвалишь¬ 
ся,  какъ  будто  нс  получилъ?  8  Вы  уже 
пресытились,  вы  уже  обогатились,  вы 
стали  царствовать  безъ  насъ.  О,  если 
бы  вы  и  въ  самомъ  дѣлѣ  царствовали, 
чтобы  и  намъ  съ  вами  царствовать! 
о  Ибо  я  думаю,  что  намъ,  послѣднимъ 
посланникамъ,  БоП)  судилъ  быть  кадъ- 
бы  приговоренными  къ  смерти;  по¬ 
тому  что  мы  сдѣлались  позорищемъ 
для  міра,  для  Ангеловъ  и  человѣковъ. 
10  Мы  безумны  Христа  радо,  а  вы 
мудры  во  Христѣ;  мы  немощны,  а  вы 
крѣпки;  вы  въ  славѣ,  а  мы  въ  безче¬ 
стіи.  11  Даже  донынѣ  терпимъ  голодъ 
и  жажду,  и  наготу  и  побои,  и  скитаем¬ 
ся,  12  И  трудимся,  работая  своими 
руками.  Злословятъ  насъ,  мы  благо¬ 
словляемъ;  гонятъ  насъ,  мы  терпимъ; 
13  Ху.іятъ  насъ,  мы  молимъ;  мы  какъ 
соръ  для  міра,  какъ  прахъ,  всѣми  по- 
пираемыгі  донынѣ,  и  Не  къ  постыже- 
нію  вашему  пишу  сіе,  во  вразумляю 
васъ,  какъ  возлюбленныхъ  дѣтей  мо¬ 
ихъ.  10  Ибо,  хотя  у  васъ  тысячи  на¬ 
ставниковъ  во  Христѣ,  но  не  много 
отцовъ:  я  родилъ  васъ  во  Христѣ  Іису¬ 
сѣ  благовѣствованіемъ.  із  Посему  умо¬ 
ляю  васъ:  подражайте  мнѣ,  какъ  я 
Христу.  17  Для  сего  я  послалъ  къ  вамъ 
Тимоѳея,  моего  возлюбленнаго  и  вѣр¬ 
наго  въ  Господѣ  сына,  который  на¬ 
помнитъ  вамъ  о  путяхъ  моихъ  во 
Христѣ  Іисусѣ,  какъ  я  учу  вездѣ  во 
всякой  церкви.  18  Какъ  я  но  иду  къ 
вамъ,  то  нѣкоторые  р  васъ  возгорди¬ 
лись;  13  Но  я  скоро  приду  къ  вамъ, 
если  угодно  будетъ  Господу,  и  испы- 
таю-не  слова  возгордившихся,  а  силу, 
20  Ибо  Царство  Божіе  не  въ  словѣ,,  а 
въ  силѣ.  21  Чего  вы  хотите?  съ  жезломъ 
придти  къ  вамъ,  или  съ  любовью  и 
духомъ  кротости?  .  ' 

51  Есть  вѣрный  (ілухъ,  'что  у  васъ 
I  появилось  блудодѣяніе^  н  притомъ 


такое  блудодѣяніе,  какого  не  слышно 
даже  у  язычниковъ,  что  нѣкто  вмѣсто 
жены  имѣетъ  жену  отца  своего..^  И 
вы  возгордились,  вмѣсто  того,  чтобы 
лучше  плакать,  дабы  изъятъ  былъ 
изъ  среды  васъ  сдѣлавшій  такое  дѣ¬ 
ло.  3  А  я,  отсутствуя  тѣломъ,  но 
присутствуя  васъ  духомъ,  уже  рѣ 
шилъ,  какъ-бы  находясь  у  васъ:  сдѣ¬ 
лавшаго  такое  дѣло,  4  Въ  собраніи 
вашемъ  во  имя  Господа  нашего  Іисуса 
Христа  обще  съ  моимъ  духомъ,  силою 
Господа  нашего  Іисуса  Христа,  &  Пре¬ 
дать  сатанѣ  во  изможденіе  плоти, 
чтобы  духъ  былъ  спасенъ  въ  день 
Господа  нашего  Іисуса  Христа,  в  Не- 
чѣмъ  вамъ  хвалиться.  Развѣ  не  знаете, 
что  малая  закваска  кваситъ  все  тѣсто? 

7  Итакъ  очистите  старую  закваску, 
чтобы  быть  вамъ  новы.мъ  тѣстомъ, 
"Гакъ-какъ  вы  безквасны,  обо  Пасха 
наша,  Христосъ,  закланъ  за  Насъ 

8  Посему  станемъ  праздновать  не  со 
старою  закваскою,  не  съ  закваскою 
порока’ и  лукавства,  но  съ  опрѣсвокв- 
ми  чистоты  о  истины.  9  Я  писалъ  вамъ 
въ  посланіи — не  сообщаться  съ  блуд¬ 
никами;  10  Впрочемъ  не  вообще  съ 
блудниками  міра  сего,  пли  лихоимцами, 
или  хищниками,  или  идолослужителя- 
ми,  ибо  иначе  надлежало  бы  вамъ  вый 
ти  изъ  міра  сего;  и  Но  я  писал  ь  вамъ  не 
сообщаться  съ  тѣмъ,  кто,  называясь 
братомъ,  остается  блудникомъ,  или  ли¬ 
хоимцемъ,  или  пдолѣслужителемъ,  или 
злорѣчивымъ,  или  пьяницею,  или  хищ¬ 
никомъ;  съ  "гакимъ  даже  и  пе  ѣсть  вмѣ¬ 
стѣ.  12  Ибо  чт5  мнѣ  судить  и  внѣшнихъ? 
Не  внутреннихъ  ли  вы  судите?  із  Внѣш- 
них'ь  Же  судитъ  Богъ.  Итакъ  изверг¬ 
ните  развращеннаго  изъ  среды  васъ. 

61  Какъ  смѣетъ  кто  у  васъ,  имѣя 
•  д'ѣло  съ  другимъ,  судиться  у  не¬ 
честивыхъ,  а  не  у  святыхъ?  2  Развѣ 
не  знаете,  что  святые  будутъ  судить 
міръ?  Если  же  вами  будетъ  судимъ 
міръ,  то  неужели  вы  недостойны  су¬ 
дить  маловажныя  дгъла?  з  Разв-Ѣ  не 
знаете,  что  мы  будемъ  судить  анге¬ 
ловъ,  не  тѣмъ  ли  болѣе  дѣла  житей¬ 
скія?  4  А  вы,  когда  имѣете  житейскія 
тяжбы,  поставляете  своими  судьями  ни¬ 
чего  не  значущихъ  въ  церкви.  5  Къ 
стыду  вашему  говорю:  неужели  н’Ьтъ 
между  вами  ни  одного  разумнаго,  кото¬ 
рый  МОП,  бы  разсудить  между  братья¬ 
ми  своими?  6  Но  братъ  съ  братомъ  су¬ 
дится,  и  притомъ  предъ  невѣрными. 
7  И  то  уже  весьма  унизительно  для 
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васъ,  что  вы  имѣете  тяжбы  между 
собою.  Для  чего  бы  вамъ  лучше  не 
оставаться  обиженными?  для  чего  бы 
вамъ  лучше  не  терпѣть  лишенія?  8  Но 
вы  сами  обижаете  и  отнимаете,  и  при¬ 
томъ  у  братьевъ.  *>  Пли  не  знаете,  что 
неправедные  Царства  Божія  ненас.іѣ- 
дуютъ?  Не  обманывайтесь:  ни  блудни¬ 
ки,  но  идолос.іужители,  ни  прелюбо¬ 
дѣи,  пи  малакіи,  ни  муже.іожники. 
Ни  воры,  ни  лпхоомцы,  ни  пьяницы, 
пи  злорѣчивые,  ни  хищники — Царства 
Божія  не  наслѣдуютъ,  и  И  такими 
были  нѣкоторые  изъ  васъ;  но  омы¬ 
лись,  но  освятились*  но  оправдались 
именемъ  Господа  нашего  Іисуса  Хри¬ 
ста  и  Духомъ  Бога  нашего.  12  Все 
мнѣ  позволительно,  но  не  все  полезно; 
все  мнѣ  позволительно,  но  ничто  не 
должно  обладать  мною.  13  Пища  для 
чрева,  и  чрево  для  пищи;  но  Богъ  уни¬ 
чтожитъ  и  то  и  другое.  Тѣло  же  не 
для  блуда,  но  для  Господа,  и  Господь 
для  тѣ.іа.  Богъ  воскресилъ  Госпо¬ 
да,  воскреситъ  и  пасъ  силою  Своею. 
13  Развѣ  не  знаете,  что  тѣла  ваши 
суть  члены  Христовы?  Итакъ  отниму 
ли  члены  у  Христа,  чтобы  сдѣлать 
ихъ  членами  б.іуднипы?  Да  не  будетъ! 
16  Пли  не  знаете,  что  совокупляющій¬ 
ся  съ  блудницею  становится  одно  тѣ¬ 
ло  съ  нею?  ибо  сказано:  <два  будутъ 
одна  пдоть>  (Быт.  2,  2і),  17  А  соеди¬ 
няющійся  съ  Господомъ  есть  одинъ 
духъ  (съ  Господомъ).  18  Бѣгайте  блу¬ 
да;  всякій  грѣхъ,  какой  дѣлаетъ  че¬ 
ловѣкъ,  есть  внѣ  тѣла,  а  блудникъ 
грѣшитъ  противъ  собственнаго  тѣ.іа. 
19  Не  знаете  ли,  что  тѣла  ваши  суть 
храмъ  живущаго  въ  васъ  Святаго  Духа, 
котораго  имѣете  вы  отъ  Бор,  и  вы 
не  свои?  20  Ибо  вы  купленьі  дорогою 
цѣною.  Посему  прославляйте  Бога  и 
въ  тѣ.іахъ  вашихъ  и  въ  душахъ  ва¬ 
шихъ,  которыя  суть  Божіи. 

1  А  о  чемъ  вы  писали  ко  мнѣ,  то 
а  хорошо  человѣку  не  касаться  жен¬ 
щины.  2  Но,  въ  избѣжаніе  блуда,  ка¬ 
ждый  имѣй  свою  жену,  и  каждая  имѣй 
своего  мужа,  з  Мужъ  оказывай  женѣ 
до.іжное  благорасположеніе;  подобно 
и  жена  мужу.  і  Жена  не  властна  надъ 
своимъ  тѣломъ,  но  мужъ;  равно  и 
мужъ  не  властенъ  надъ  своимъ  тѣломъ, 
по  жена,  ь  Не  уклоняйтесь  другъ  отъ 
друга^  развѣ  по  согласію,  на  время, 
Д.ІЯ  упражненія  въ  постѣ  и  молитвѣ, 
а  потомъ  опять  будьте  вмѣстѣ,  что¬ 
бы  не  искушалъ  васъ  сатана  невоздер¬ 


жаніемъ  вашимъ.  б  Впрочемъ  это  ска¬ 
зано  мною  какъ  позволеніе,  а  не  какъ 
пове.іѣніе,  7  Ибо  желаю,  чтобы  всѣ 
люди  были,  какъ  и  я;  но  каждый 
имѣетъ  свое  дарованіе  отъ  Бога,  одинъ 
такъ,  другой  иначе.  8  Безбрачнымъ 
же  и  вдовамъ  говорю;  хорошо  имъ 
оставаться,  какъ  я;  9  Но  если  не  мо¬ 
гутъ  воздержатьс;я,  пусть  вступаютъ 
въ  бракъ;  ибо  лучше  вступить  въ 
бракъ,  нежели  разжигаться,  ю  А  всту¬ 
пившимъ  въ  бракъ  не  я  повелѣваю,  а 
Господь:  женѣ  не  разьо.'иться  съ  му¬ 
жемъ, — 11  Если  же  развегстсв.  то  дол¬ 
жна  оставаться  безбрачною,  или  при¬ 
мириться  съ  мужемъ  сбоимъ,  -  и  мужу 
не  оставлять  жены  своей.  12  Прочимъ 
же  я  говорю,  а  не  Господь:  если  какой 
братъ  имѣетъ  жену  невѣрующую,  и 
она  согласна  жить  съ  нимъ,  то  онъ  не 
долженъ  оставлять  ее;  із  И  жена,  ко¬ 
торая  имѣетъ  мужа  невѣрующаго,  и 
онъ  согласенъ  жить  съ  нею,  не  дол¬ 
жна  оставлять  его;  и  Ибо  невѣрующій 
мужъ  освящается  женою  (вѣрующею), 
и  жена  невѣрующая  освящается  му¬ 
жемъ  (вѣрующимъ);  иначе  дѣти  ѣаійи 
были  бы  нечисты,  а  теперь  святы. 
16  Ес.іи  же  невѣрующій  хочетъ  разве¬ 
стись,  пусть  разводится;  братъ  или 
сестра  въ  такихъ  случаяхъ  не  связаны; 
къ  миру  призва.іъ  насъ  Господь.  іб  По¬ 
чему  ты  знаешь,  жена,  не  спасешь  ли 
мужа?  Или  ты,  мужъ,  почему  знаешь, 
не  спасешь  ли  жены?  17  Только  ка¬ 
ждый  поступай  такъ,  какъ  Богъ  ему 
опредѣлилъ,  и  каждый,  какъ  Господь 
призва.іъ;  такъ  я  повелѣваю  по  всѣмъ 
церквамъ.  18  Призванъ  .ш  кто  обрѣ¬ 
заннымъ,  не  скрывайся;  призванъ  ли 
кто  необрѣзаннымъ,  не  обрѣзывайся. 
19  Обрѣзаніе  ничто  и  нсобрѣзаніе  ни¬ 
что,  но  все— въ  соблюденіи  заповѣдей 
Божіихъ.  20  Каждый  оставайся  въ 
томъ  званіи,  въ  которомъ  призванъ. 

21  Рабомъ  ли  ты  призванъ,  не  смущай¬ 
ся;  но  если  и  можешь  сдѣлаться  сво¬ 
боднымъ,  то  лучшимъ  воспользуйся. 

22  Ибо  рабъ,  призванный  въ  Господѣ, 
есть  свободный  Господа;  равно  и  при¬ 
званный  свободнымъ  есть  рабъ  Хри¬ 
стовъ.  23  Бы  купленьі  дорогою  цѣною; 
не  дѣлайтесь  рабами  человѣковъ.  24  Въ 
какомъ  званіи  кто  призванъ,  братія, 
въ  томъ  каждый  іі, оставайся  предъ 
Богомъ.  26  Относительно  дѣвства  я 
не  имѣю  ііовслѣнія  Господня,  а  даю 
совѣтъ,  какъ  получившій  отъ  Господа 
милость  быть  Ему  вѣрнымъ.  2в  По 
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нястоящей  нуждѣ  за  лучшее  признаю, 
что  хорошо  человѣку  оставаться  такъ. 
27  Соединенъ  ли  ты  съ  женою?  не  ищи 
развода.  Остался  ли  безъ  жены?  не 
ищи  жены.  28  Впрочемъ,  если  и  же¬ 
нишься,  не  согрѣшишь;  и  ес.іи  дѣви¬ 
ца  выйдетъ  замужъ,  не  согрѣшитъ. 
Но  таковые  будутъ  им  Ьть  скорби  по 
плоти;  а  мнѣ  васъ  жаль.  29  Я  вамъ 
сказываю,  братія:  время  уже  коротко, 
такъ-что  имѣющіе  женъ  должны  быть, 
какъ  не  имѣющіе;  ЙО  ц  плачущіе,  какъ 
не.  плачущіе;  и  ра.іующіеся,  какъ  не 
радующіеся;  о  покупающіе,  какъ  нс 
пріобрѣтающіе;  Зі  Н  пользующіеся  мі¬ 
ромъ  симъ,  какъ  пе  пользующіеся;  обо 
проходитъ  образъ  міра  сего.  82  д  я 
хочу,  чтобъ  вы  были  безъ  заботъ.  Не¬ 
женатый  заботится  о  Господнемъ, 
какъ  угодить  Господу;  83  а  женатый 
заботится  о  мірскомъ',-  какъ  угодить 
женѣ.  Есть  разность  между  замужнею 
о  дѣвицею:  34  Незамужняя  заботится 
о  Господнемъ,  какъ  угодить  Господу, 
чтобъ  быть  святою  и  тѣломъ  и  ду¬ 
хомъ;  а  замужняя  заботится  о  мір¬ 
скомъ,  какъ  угодить  мужу.  35  Говорю 
это  для  вашей  же  пользы,  не  съ  тѣмъ, 
чтобы  наложить  па  васъ  узы,  по  что¬ 
бы  БЫ  благочинно  и  непрестанно  слу- 
зякдц Господу  безъ  развлеченія,  ЗбЕсли 
же  кто  почитаетъ  неприличнымъ  для 
своей  дѣвицы  то,  чтобы  она,  будучи 
въ  зрѣломъ  возрастѣ,  оставалась 
такъ,  тотъ  пусть  дѣлаетъ,  какъ  хо¬ 
четъ, — не  согрѣшитъ;  пусть  тапоеыя 
выходятъ  замужъ.  37  Цо  ИТО  непоко¬ 
лебимо  твердъ  въ  сердцѣ  своемъ  и, 
не  будучи  стѣсняемъ  нуждою,  но  бу¬ 
дучи  властенъ  въ  своей  во.іѣ,  рѣпіпл- 
ся  въ  сердцѣ  свое.мъ  соб  подать  свою 
дѣву,  —  тотъ  хорошо  поступаетъ. 
88  Посему  выдающій  замужъ  свою  дѣ¬ 
вицу  поступаетъ  хорошо:  а  не  выдаю¬ 
щій  поступаетъ  лучше.  39  Жена  свя 
за  на  закономъ,  доколѣ  живъ  мужъ  ея; 
если  же  мужъ  ея  умретъ,  свободна 
выйти,  за  кого  хочетъ,  только  въ  Го¬ 
сподѣ.  По  она  блаженнѣе,  если  оста¬ 
нется  такъ,  по  моему  совѣту;  а  ду¬ 
маю,  и  я  имѣю  Духа  Божія. 

81  О  идоложертвенныхъ  яствахъ 
I  мы  знаемъ,  потому  что  мы  всѣ 
имѣемъ  знаніе.  Но  знаніе  надмеваетъ, 
а  любовь  назидаетъ.  2  Кто  думаетъ, 
что  онъ  знаетъ  что-нибудь,  тотъ  ниче¬ 
го  еще  не  знаетъ  такъ,  какъ  должно 
знать;  3  Но  кто  любитъ  Бога,  тому  да¬ 
но  знаніе  отъ  Него.  ^  Итакъ  объ  упо- 


9,  10. 


трсбленіи  въ  пишу  идоложертвеннаго 
мы  знаемъ,  что  идолъ  въ  мірѣ  ничто, 
и  что  нѣтъ  инаго  Бога,  кромѣ  Едина¬ 
го.  3  Ибо,  хотя  и  есть  такъ  называе¬ 
мые  боги,  или  на  небѣ,  пли  на  землѣ,— 
такъ-какъ  есть  много  боговъ  и  го¬ 
сподъ  много, — 3  Но  у  насъ  одинъ  Богъ 
Отецъ,  изъ  котораго  все,  и  мы  для 
Него,  и  одинъ  Господь  Іисусъ  Хри¬ 
стосъ,  которымъ  все,  и  мы  Нмъ.  7  Но 
не  у  всѣхъ  такое  званіе:  нѣкоторые 
и  лоныиі;  съ  совѣстью,  признающею 
идоловъ,  ѣдятъ  какъ 

жертвы  идольскія,  и  совѣсть  ихъ,  бу¬ 
дучи  немощна,  оскверняется.  8  Пища 
не  приближаетъ  насъ  къ  Богу:  ибо, 
ѣдимъ  ли  мы,  ничего  не  пріобрѣтаемъ; 
не  ѣдимъ  ли,  ничего  не  теряемъ,  з  Бе¬ 
регитесь  одпако7ке,  чтобы  эта  свобода 
ваша  не  послужила  соблазномъ  для  не¬ 
мощныхъ.  13  Ибо,  если  кто-нибудь 
увидитъ,  что  ты,  имѣя  знаніе,  сидишь 
за  столомъ  въ  капищѣ,  то  совѣсть  его, 
какъ  немощнаго,  не  расположитъ  ди 
и  его  ѣсть  идоложертвенное?  и  И  отъ 
знанія  твоего  погибнетъ  немощный 
братъ,  за  котораго  умеръ  Христосъ. 
12  А  согрѣшая  такимъ  образомъ  про¬ 
тивъ  братьевъ  и  уязвляя  немощную 
совіість  ихъ,  вы  согрѣшаете  противъ 
Христа.  13  11  потому,  если  пища  со¬ 
блазняетъ  брата  моего,  не  буду  ѣсть 
мяса  вовѣкъ,  чтобы  не  соблазнить 
брата  моего. 

91  Не  Апостолъ  ли  я’  Не  свободенъ 
•  ли  я?  Не  вид  іілъ  ли  я  Іисуса  Хри¬ 
ста,  Господа  нашего?  Не  мое  ли  дѣло 
вы  въ  Господѣ?  2  Если  для  другихъ  я 
не  Апосто.іъ,  то  для  васъ  Апостолъ; 
ибо  печать  вшего  апостольства — вы  въ 
Господѣ.  8  Ботъ  мое  заіцпщепіе  про¬ 
тивъ  осуждающихъ  віеня.  *  Или  мы  не 
имѣемъ  власти  ѣсть  и  пять?  з  Или  не 
имѣемъ  власти  имѣть  спутницею  се¬ 
стру  жену,  какъ  и  прочіе  Апостолы,  в 
братья  Господни,  и  1ѵиФа?в  Или  одинъ 
я  и  Варнава  не  имѣемъ  власти  не  ра¬ 
ботать^  7  Какой  воинъ  Служитъ  когда- 
либо  на  своемъ  содержаніи?  Кто,  на¬ 
садивъ  виноградъ,  не  ѣстъ  плодовъ 
его^  Кто,  пася  стадо,  не  ѣстъ  молока 
отъ  стада?  8  Но  человѣческому  ли  толь¬ 
ко  разсужденію  я  это  говорю?  Не  то 
же  ли  говоритъ  и  законъ?  з  Ибо  въ 
Моисеевомъ  законѣ  написано:  «не  за¬ 
граждай  рта  у  вола  молотящаго»  (Вто- 
розак.  Йо,  4).  О  волахъ  ли  печется 
Богь?  10  Иди,  конечно,  для  цасъ  гово¬ 
рится?  Такъ,  для  насъ  это  написано; 
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ибо,  кто  пашетъ,  до.іжепъ  пахать  съ 
вадеждою,  и  кто  молотитъ,  мо¬ 

лотить  съ  надеждою  получить  ожидае¬ 
мое.  Если  мы  посѣяли  въ  васъ  ду¬ 
ховное,  велико  ли  то,  если  пожнемъ  у 
васъ  тѣлесное?  12  Если  другіе  имѣютъ 
у  ва(іъ  власть,  не  паче  ли  мы?  Однако 
мы  не  пользовались  сею  властью,  но 
все  переносимъ,  дабы  не  поставить' 
какой  преграды  благовѣствованію  Хри¬ 
стову.  13  Развѣ  не  знаете,  что  священ¬ 
нодѣйствующіе  питаются  отъ  святи¬ 
лища?  что  служащіе  жертвеннику  бе¬ 
рутъ  долю  отъ  жертвенника?  и  Такъ  и 
Господь  пове.іѣлъ  проповѣдующимъ 
Евангеліе  жить  отъ  благовѣствованія. 
1»  Но  я  не  пользовался  ничѣмъ  тако¬ 
вымъ.  11  написалъ  это  не  для  того, 
чтобы  такъ  было  для  меня;  ибо  для 
меня  лучше  умереть,  нежели  чтобы 
кто  уничтожилъ  похвалу  мою.  і®  Ибо, 
если  я  благовѣствую,  то  нечѣмъ  мнѣ 
хвалиться,  потому  что  это  необходи¬ 
мая  облзанносіпъ  моя,  и  горе  мнѣ,  если 
не  благовѣствую!  17  Ибо,  если  дѣлаю 
это  добровольно,  то  буду  имѣть  на¬ 
граду;  а  если  недобровольно,  то  испол- 
нлю  только  ввѣренное  мнѣ  служеніе. 
18  За  что  же  мнѣ  награда?  За  то,  что, 
проповѣдуя  Евангеліе,  благовѣствую  о 
Христѣ  безмездно,  не  пользуясь  моею 
властью  въ  благовѣствованіи.  і®  Ибо, 
будучи  свободенъ  отъ  всѣхъ,  я  всѣмъ 
поработилъ  себя,  дабы  больше  пріо- 
брѣсть:  20  Для  Іудеевъ  я  былъ  какъ 
Іудей,  чтобы  пріобрѣсть  Іудеевъ;  для 
подзаконныхъ  былъ  какъ  по.лзакопный, 
чтобы  пріобрѣсть  подзаконныхъ; 
21  Для  чуждыхъ  закона — какъ  чуждый 
закона, — не  будучи  чуждъзакопа  предъ 
Богомъ,  но  подзаконенъ  Христу,- - 
чтобы  пріобрѣсть  чуждыхъ  закона; 
.22  Для  немощныхъ  былъ  какъ  немощ¬ 
ный,  чтобы  пріобрѣсть  немощныхъ. 
Для  всѣхъ  я  сдѣлался  всѣмъ,  чтобы 
спасти  по  крайней  мѣрѣ  нѣкоторыхъ. 
23  Еіе  же  дѣ.іаю  для  Евангелія,  чтобъ 
быть  соучастникомъ  его.  24  Не  знаете 
ди,  что  бѣгущіе  на  ристалищѣ  бѣіутъ 
всѣ,  но  одинъ  получаетъ  иагра.^у? 
Такъ  бѣгите,  чтобы  подучить.  2&  Всѣ 
подвижники  воздерживаются  отъ  все¬ 
го:  гЬ  для  полученія  вѣнца  тлѣннаго, 
а  мы— нетлѣннаго.  26  и  потому  я  бѣ¬ 
гу  не  такъ,  какъ  на  невѣрное,  бьюсь 
не  такъ,  чтобы  только  бить  воздухъ; 
21.  Но  усмиряю  и  порабощаю  тѣло  мое, 
дабы,  проповѣдуя  другимъ,  самому 
не  остаться  недостойныадт». 


М1  Не  хочу  оставить  васъ,  братія, 

(  въ  певѣдѣніи,  что  отцы  наши 
всѣ  были  подъ  облакомъ,  и  всѣ  про- 
щди  скво.зь  море;  2  И  всѣ  крестились 
въ  Моисея  въ  об.іакѣ  и  въ  морѣ;  8  Н 
всѣ  ѣли  одну  и  ту  іке  духовную  пищу; 
4  и  всѣ  пили  одно  и  то  же  духовное 
питіе,  ибо  пили  изъ  духовнаго  послѣ¬ 
дующаго  камня;  камень  же  былъ  Хри¬ 
стосъ.  6  Но  не  о  многихъ  изъ  нихъ 
благоволилъ  Богъ;  ибо  они  поражены 
были  въ  пустынѣ.  6  А  это  были  обра¬ 
зы  для  насъ,  чтобы  мы  не  были 
похот.іивы  на  злое,  какъ  они  бы.ш  по¬ 
хотливы.  Не  будьте  также  идолопо¬ 
клонниками,  какъ  нѣкоторые  изъ 
нихъ,  о  которыхъ  написано;  снародъ 
сѣлъ  ѣсть  и  пить,  и  всталъ  играть  > 
(Исход.  32,  6).  8  Не  станемъ  блудо- 
дѣйствовать,  какъ  нѣкоторые  изъ 
нихъ  блудодѣйствовали,  и  въ  одинъ 
день  погибло  ихъ  двадцать  три  тыся¬ 
чи  (Числ.  23,1,  9).  ®  Не  станемъ  иску¬ 
шать  Христа,  какъ  нѣкоторые  изъ 
нихъ  искушали  іі  погибли  отъ  змѣй 
(Числ.  21,  6).  16  Не  ропщите,  какъ  нѣ¬ 
которые  изъ  нихъ  ропта.іи  и  погибли 
отъ  истребителя  (Числ.  14,  37).  п  Все 
это  происходило,  съ  ними,  какъ  обра¬ 
зы;  а  описано  въ  наставленіе  наМъ,  до¬ 
стигшимъ  послѣднихъ  вѣковъ.  12  По¬ 
сему,  кто  думаетъ,  что  онъ  стоитъ, 
берегись,  чтобы  нс  упасть.  із  Васъ  по¬ 
стигло  искушеніе  не  иное,  какъ  чело¬ 
вѣческое;  и  вѣренъ  Богъ,  который  не 
попуститъ  вамъ  быть  искушаемыми 
сверхъ  силъ,  по  при  искушеніи  дастъ 
и  об.іеі  чевіе,  такъ-чтобы  вы  могли  пе¬ 
ренести.  14  Итакъ,  возлюбленные  мои, 
убѣгайте  идолослуженія.  із  Я  говорю 
вамъ  какъ  разсудительнымъ;  сами  раз¬ 
судите  о  томъ,  чт5  говорю;  і®  Чаша 
благословенія,  которую  благословля¬ 
емъ,  не  есть  ли  пріобщеніе  Крови 
Христовой?  хлѣбъ,  который  прелом¬ 
ляемъ,  не  есть  ли  пріобщеніе  Тѣла 
Христова?  17  Одинъ  хлѣбъ,  и  мы  мно¬ 
гіе  одно  тѣло;  ибо  всѣ  причащаемся 
отъ  одного  хлѣба.  18  Посмотрите  на 
Израиля  по  плоти:  тѣ,  которые  ѣдятъ 
жертвы,  не  участники  ли  жертвенника? 
19  Чт5  же  я  говорю?  то  ли,  что  идо.іъ 
есть  что-нибудь,  или  идоложертвенное 
значитъ  что-нибудь?  20  Еѣтъ-,  но  что 
язычники,  принося  жертвы,  прино 
сятъ  бѣсамъ,  а  не  Богу;  но  я  не  хо¬ 
чу,  чтобы  вы  были  въ  общеніи  съ  бѣ¬ 
сами.  21  Не  можете  пить  чашу  Господ¬ 
ню  и  чашу  бѣсовскую;  йе  можете  быть 
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ПЕРВОЕ  ПОСЛА ПІЕ 


іучастііикамй  въ  трапезѣ  Господней  и 
въ  трапезѣ  бѣсовской.  22  Неужели  мы 
рѣшимся  раздражать  Господа?  Развѣ 
мы  си.іьнѣе  Его?  23  Все  мнѣ  позво.ш- 
тельно,  но  не  все  полезно;  все  мнѣ  (іо- 
зволительно,  ноне  все  назидаетъ.  24 Пп- 
кто  не  піци  своего,  но  каждый  пользы 
другаго.  25  Все,  что  продается  на  тор¬ 
гу,  ѣшьте  безъ  всякаго  изслѣдованія, 
для  спокойстіл  совѣсти;  20  Пбо  Госпо¬ 
дня  земля,  п  чт5  напо.іняетъ  ее  (Псал. 
23,  1).  2?  Если  кто  изъ  невѣрны)(ъ  по¬ 
зоветъ  васъ,  и  вы  захотите  пойти, — то 
все,  предлагаемое  вамъ,  ѣшьте  бе.зъ 
всякаго  изслѣдованія,  для  спокойствія 
совѣсти.  28  Но  если  кто  скажетъ  вамъ: 
это  «идоложертвенное», — то  не  ѣшьте 
ради  того,  кто  объявилъ  шлг,  и  ради  со¬ 
вѣсти;  ибо  Господня  земля,  и  чт5  на¬ 
полняетъ  ее  (Псал.  23,  1).  29  Совѣсть 
же  разумѣю  не  свою,  а  другаго;  ибо 
для  чего  моей  свободѣ  быть  суди.мой 
чужою  совѣстью?  Если  я  съ  благо¬ 
дареніемъ  принимаю  пишу,  то  для  че¬ 
го  порицать  меня  .за  то,  за  чт5  я  бла¬ 
годарю?  31  Итакъ,  ѣдите  ли,  пьете  ли, 
или  (иное)  чт5  дѣлаете,  все  дѣлаіітевъ 
славу  Божію.  32  Не  подавайте  соблазна 
ни  Іудеямъ,  ни  Ел.іинамъ,  ни  церкви 
Божіей,  33  Такъ-какъ  и  я  угождаю  всѣмъ 
во  всемъ,  ища  не  своей  пользы,  но 
пользы  многихъ,  чтобы  они  спаслись. 

1  Будьте  подражателями  мнѣ,  какъ 
а  я  Христу.  2  Хвалю  васъ,  братія, 
что  вы  все  мое  помните  и  держите  пре¬ 
данія  такъ,  какъ  я  передалъ  вамъ. 
3  Хочу  также,  чтобы  вы  зналп,  что  вся¬ 
кому  мужу  глава  Христосъ,  женѣ  глава 
— мужъ,  а  Христу  глава— Богъ.  4  Всякій 
мужъ,  молящійся  или  пророчествую¬ 
щій  съ  покрытою  головою,  посты- 
жаетъ  свою  голову;  б  И  всякая  жена, 
молящаяся  или  пророчествующая  съ 
открытою  головою,  постыжаетъ  свою 
голову,  обо  это  то  же,  какъ  если  бы 
она  была  обритая;  в  Ибо,  если  жена 
не  хочетъ  покрываться,  то  пусть  и 
стрижется;  а  если  женѣ  стыдно  быть 
остриженной  или  обритой,  пусть  по¬ 
крывается.  "•  Итакъ  мужъ  не  долженъ 
покрывать  голову,  потому  что  онъ 
есть  образъ  и  с.іава  Божія;  а  жена  есть 
слава  мужа.  8  Ибо  пе  мужъ  отъ  жены, 
но  жена  отъ  мужа;  в  И  не  мужъ  со¬ 
зданъ  для  жены,  но  жена  для  мужа. 
10  Посему  жена  и  должна  имѣть  на  го¬ 
ловѣ  своей  знакъ  власти  надъ  нею,  для 
Ангеловъ.  11  Внрочс.мъ  ни  мужъ  безъ 
жены,  ни  жена  безъ  мужа,  въ  Господѣ. 


12  Пбо,  какъ  жспа  отъ  мужа,  такъ  и 
мужъ  чрезъ  жену;  все  же — отъ  Бога. 

13  Разсудите  сами,  прилично  ли  женѣ 
молиться  Богу  съ  непокрытою  юло- 
вою?  14  Не  сама  ли  природа  учитъ  васъ, 
что,  если  мужъ  раститъ  волосы,  то 
это  безчестье  для  него,  і^  Но  если  же- 
’на  раститъ  волосы,  для  нея  это  честь, 
такъ-какъ  волосы  даны  ей  вмѣсто  по- 
крыва.іа?  16  А  если  бы  кто  захотѣлъ 
■спорить,  то  мы  пе  имѣемъ  такого  обы¬ 
чая,  ни  церкви  Божіи.  і’  Но,  предлагая 
сіе,  не  хвалю  васъ,  что  вы  собираетесь 
не  на  .іучшее,  а  на  худшее.  18  Пбо,  во- 
первыхъ,  слышу,  что,  когда  вы  соби¬ 
раетесь  въ  церковь,  между  вами  быва¬ 
ютъ  раздѣленія,  чему  отчасти  и  вѣрю. 
19  Ибо  надлежитъ  быть  и  развомы- 
сліямъ  между  вами,  .^абы  открылись 
между  вами  искусные.  20  Далѣе,  вы 
собираетесь  такъ,  ито  это  нс  зна¬ 
читъ  вкушать  вечерю  Господню;  2і  Ибо 
всякій  поспѣшаетъ  прежде  другихг 
ѣсть  свою  пищу,  такъ-что  иной  бы¬ 
ваетъ  голоденъ,  а  иной  упивается. 
22  Развѣ  у  васъ  нѣтъ  домовъ  на  то, 
чтобы  ѣсть  и  пить?  Пли  пренебрегаете 
церковь  Божію  и  унижаете  неимущихъ? 
Чт5  сказать  вамъ?  похвалить  ли  васъ 
за  это?  Не  похвалю.  23  Ибо  я  отъ  С(г- 
мохо  Господа  принялъ  то,  чт5  и  вамъ 
передалъ,  что  Господь  Іисусъ  въ  ту 
ночь,  въ  которую  преданъ  былъ,  взялъ 
х.іѣбъ  24  П  возблагодаривъ  пре.іомилъ 
и  сказалъ:  <пріимите,  ядите,  сіе  есть 
Тѣло  Мое,  за  васъ  ломимое;  сіе  тво¬ 
рите  въ  Мое  воспоминаніе>.  25  Также 
и  чашу  послѣ  вечери,  и  сказалъ:  ссія 
чаша  есть  новый  завѣтъ  въ  Моей  Кро¬ 
ви;  сіе  творите,  когда  только  будете 
пить,  въ  Мое  воспоминаніе>.  26*  Ибо 
всякій  разъ,  когда  вы  ѣдите  хлѣбъ  сей 
и  пьете  чашу  сію,  смерть  Господню 
возвѣщаете,  доколѣ  Онъ  пріидетъ. 
27  Посе.му,  кто  будетъ  ѣсть  хлѣбъ  сей 
или  пить  чашу  Господню  недостойно, 
виновенъ  будетъ  противъ  Тѣла  и  Кро¬ 
ви  Господней.  28  Да  испытываетъ  же 
себя  человѣкъ,  и  такимъ  образомъ 
пусть  ѣстъ  отъ  хлѣба  сею  и  пьетъ  изъ 
чаши  сей.  29  Цбо,  кто  ѣстъ  и  пьетъ 
недостойно,  тотъ  ѣстъ  и  пьетъ  осу¬ 
жденіе  себѣ,  не  разсуждая  о  Тѣ.іѣ  Го¬ 
споднемъ.  80  Оттого  многіе  и.зъ  васъ 
немощны  и  больны,  и  пе  мало  умираетъ. 
31  Пбо,  если  бы  мы  судп.га  сами  себя, 
то  не  были  бы  судимы;  32  Будучи  же 
судимы,  наказываемся  отъ  Господа, 
чтобы  не  быть  осужденными  съ  мі- 
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ромъ.  33  Посему,  братія  мои,  собираясь 
на  вечерю,  другъ  друга  ждите.  34  а 
если  кто  голоденъ,  пусть  ѣстъ  дома, 
чтобы  собираться  вамъ  не  на  осужде¬ 
ніе.  Прочее  устрою,  когда  приду. 

1 Л  1  Не  хочу  оставить  васъ,  братія, 
Хаш  въ  невѣдѣніп  и  о  дарахъ  духов¬ 
ныхъ.  2  Зеаете,  что,  когда  вы  были 
язычниками,  то  ходп.ш  къ  безгласнымъ 
идоламъ — такъ,  какъ-бы  вели  васъ. 
3  Потому  сказываю  вамъ,  что  никто, 
говорящій  Духомъ  Іюжіимъ,  не  про¬ 
изнесетъ  анаѳемы  на  Іисуса,  и  никто 
не  можетъ  назвать  Іисуса  Господомъ, 
какъ  только  Духомъ  Святымъ.  4  Дары 
различны,  но  Духъ  одинъ  и  тотъ  же; 
ь  П  служенія  различны,  а  Господь 
одинъ  и  тотъ  же;  з  П  дѣйствія  различ¬ 
ны,  а  Богъ  одинъ  и  тотъ  же,  произво¬ 
дящій  все  во  всѣхъ.  Но  каждому 
дается  проявленіе  Духа  на  пользу: 
8  Одному  дается  Духомъ  слово  мудро¬ 
сти,  другому  слово  знанія,  тѣмъ  же 
Духомъ;  3  Иному  вѣра,  тѣмъ  же  Ду¬ 
хомъ;  иному  дары  пецѣленій,  тѣмъ  же 
Духомъ;  10  II ному  чудотвореоія,  иному 
пророчество,  иному  раз.іпченіе  духовъ, 
иному  разные  языки,  иному  истолко¬ 
ваніе  языковъ.  11  Бее  же  сіе  произво¬ 
дитъ  одинъ  и  тотъ  же  Духъ,  раздѣляя 
каждому  особо,  какъ  Ему  угодно. 
12  Ибо,  какъ  тѣло  одно,  но  имѣетъ 
многіе  члены,  и  всѣ  ч.іены  одного  тѣ¬ 
ла,  хотя  ихъ  и  много,  составляютъ 
одно  тѣ.іо, — такъ  и  Христосъ,  із  Ибо 
всѣ  мы  однимъ  Духомъ  крестились  въ 
одно  тѣло,  Іудеи  или  Еллины,  рабы 
или  свободные,  и  всѣ  напоены  однимъ 
Духомъ.  1*  Тѣло  же  не  изъ  одного  чле¬ 
на,  но  изъ  многихъ.  15  Если  нога  ска¬ 
жетъ:  <я  не  принадлежу  къ  тѣлу,  по¬ 
тому  что  я,  не  рука»,  то  неужели  она 
потому  не  прннад.іежптъ  къ  тѣлу? 
16  И  если  ухо  скажетъ:  <я  не  принад¬ 
лежу  къ  т'Іілу,  потому  что  я  не  глазъ», 
то  неужели  оно  потому  не  принад.іе- 
житъ  къ  тѣлу?  1^  Если  все  тѣло  глазъ, 
то  гдѣ  слухъ?  Если  все  слухъ,  то  гдѣ 
обоняніе?  18  Но  Богъ  расположилъ  чле¬ 
ны.,  каждый  въ  состав/ъ  тѣла,  какъ 
Ему  было  угодно.  18  А  если  бы  всѣ 
были  одинъ  членъ,  то  гдѣ  было  бы  тѣ¬ 
ло^  20  Но  теперь  членовъ  много,  а  тѣло 
одно.  21  Не  можетъ  глазъ  сказать  рукѣ: 
«ты  мнѣ  не  надобна»;  или  также  голова 
ногамъ:  «вы  мнѣ  не  нужны».  22  На¬ 
противъ,  члены  тѣла,  которые  ка¬ 
жутся  слабѣйшими,  гораздо  нужнѣе, 
28  П  которые  намъ  кажутся  менѣе 


благородными  въ  тѣлѣ,  о  тѣхъ  болѣе 
прилагаемъ  попеченія;  24  и  неблаго¬ 
образные  наши  болѣе  благовидно  по¬ 
крываются,  а  б.іагообразные  наши  не 
имѣютъ  еъ  томъ  нуж;ід>і.  Но  Б(»гъ  со¬ 
размѣрилъ  тѣ.іо,  внушивъ  о  менѣе  со¬ 
вершенномъ  бб.іьшее  попеченіе,  25  Да¬ 
бы  не  было  раздѣленія  въ  тѣ.іѣ,  а  ваъ 
члены  одинаково  заботились  другъ  о 
другѣ.  26  Посему,  страдаетъ  ли  одинъ 
членъ,  страдаютъ  съ  нимъ  всѣ  члены; 
славится  ли  одинъ  членъ,  съ  нимъ  ра¬ 
дуются  всѣ  члены.  27  И  вы— тѣло  Хри¬ 
стово,  а  порознь  —  члены.  28  ц  иныхъ 
Богъ  постави.іъ  въ  Церкви  во-первыхъ 
Апостолами,  во-вторыхъ  пророками, 
въ-третьихъ  учителями;  далѣе,  инымъ 
далъ  силы  чудодѣйшвенныя,  также  да¬ 
ры  исцѣленій,  вспоможенія,  управле¬ 
нія,  разные  языки.  29  Беѣ  ли  Апостолы? 
всѣ  ли  пророки?  всѣ  ли  учители?  всѣ 
ли  чудотворцы?  30  Беѣ  ли  имѣютъ  да¬ 
ры  исцѣленій?  всѣ  ли  говорятъ  язы¬ 
ками?  всѣ  ли  истолкователи?  зі  Ревнуй¬ 
те  о  дарахъ  ббльшихъ,  и  я  покажу 
вамъ  путь  еще  превосходнѣйшій. 

I  1  Если  я  говорю  языками  человѣ- 
АіЗ,  ческими  и  ангельскими,  а  любви 
не  имѣю,  то  я — мѣдь  звенящая,  или 
кимвалъ  звучащій.  2  Если  имѣю  дат 
пророчества,  и  знаю  всѣ  тайны,  и  имѣю 
всякое  познаніе  и  всю  вѣру,  такъ-что 
могу  и  горы  переставлять,  а  не  имѣю 
любви,— то  я  ничто.  3  и  если  я  раздамъ 
все  имѣніе  мое  и  отдамъ  тѣло  мое  на 
сожженіе,  а  любви  не  имѣю, — нѣтъ 
ът'ѣвътомъ  никакой  пользы.  і  Любовь 
долгот^рпитъ,  милосердствуетъ,  лю¬ 
бовь  не  завидуетъ,  любовь  не  превоз¬ 
носится,  не  гордится,  5  Не  безчинству¬ 
етъ,  не  ищетъ  своего,  не  раздражает¬ 
ся,  не  мыслитъ  з.іа,  б  Не  радуется  не¬ 
правдѣ,  а  сорадуется  истинѣ;.  7  Бее  по¬ 
крываетъ,  всему  вѣритъ,  всего  надѣет¬ 
ся,  все  переноситъ.  8  Любовь  никогда 
не  перестаетъ,  хотя  и  пророчества 
прекратятся,  и  языки  умолкнутъ,  и 
знаніе  упразднится.  8  Ибо  мы  отчасти 
знаемъ  и  отчасти  пророчествуемъ; 
18  Когда  же  настанетъ  совершенное, 
тогда  то,  что  отчастіц  прекратится. 

II  Когда  я  бы.іъ  младенцемъ,  то  по-мла¬ 
денчески  говорилъ,  по-младенчески  мы¬ 
слилъ,  по-младенчески  разсуждалъ;  а 
какъ  сталъ  мужемъ,  то  оставилъ  мла¬ 
денческое.  12  Теперь  мы  видимъ  (какъ- 
бы)  сквозь  тусклое  стекло,  гадательно, 
тогда  же  лице.мъ  къ  лицу;  теперь  знаю 
я  отчасти,  а  тогда  познаю,  подобно 
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какъ  я  сознанъ.  із  Л  теперь  пребы- 
каютъ  сіи  три:  вѣра,  надежда,  любовь; 
но  любовь  изъ  нихъ  больше. 

1  Достигайте  любви;  ревнуйте  о 
.  дарахъ  духовныхъ,  особенно  же 
о  томъ,  чтобы  пророчествовать.  2  Ибо, 
кто  говоритъ  на  нсэйтомомъ  языкѣ, 
тотъ  говоритъ  не  людямъ,  а  Богу,  по¬ 
тому  что  никто  не  понимаетъ  его,  онъ 
тайны  говоритъ  духомъ;  з'Д  кто  про¬ 
рочествуетъ,  тотъ  говоритъ  людямъ  въ 
назиданіе,  увѣщаніе  и  утѣпіеніе.  ^  Кто 
говоритъ  на  незнакомомъ  языкѣ,  тотъ 
назидаетъ  себя;  а  кто  пророчествуетъ, 
тотъ  назидаетъ  церковь.  &  Лчелаю,  что¬ 
бы  вы  всѣ  говорили  языками;  но  луч¬ 
ше,  чтобы  вы  пророчествовали,  ибо 
пророчествующій  превосходнѣе  того, 
кто  говоритъ  языками,  развѣ  онъ  при¬ 
томъ  будетъ  и  изъяснять,  чтобы  цер¬ 
ковь  получи.га  назиданіе.  6  Теперь,  если 
я  приду  къ  вамъ,  братія,  и  стану  гово¬ 
рить  на  незнакомыхъ  языкахъ,  то  ка¬ 
кую  принесу  вамъ  пользу,  когда  не 
изъяснюсь  вамъ  или  откровеніемъ,  или 
познаніемъ,  или  пророчествомъ,  или 
ученіемъ?  7  И  бездушныя  веши,  издаю¬ 
щія  звукъ,  свирѣль  или  гусли,  если 
не  производятъ  раздѣльныхъ  тоновъ, 
какъ  распознать  то,  чт5  иг})аютъ  па 
свирѣли  или  на  гусляхъ?  8  П  если  тру¬ 
ба  будетъ  издавать  неопредѣленный 
звукъ,  кто  станетъ  готовиться  къ  сра¬ 
женію?  9  Такъ,  если  и  вы  языкомъ 
произнбеите  невразумительныя  слова, 
то  какъ  узнсіютъ,  что  вы  говорите?  Вы 
будете  говорить  иа  вѣтеръ.  Сколько, 
напримѣръ,  различныхъ  словъ  въ  мі¬ 
рѣ,  и  ни  одного  изъ  нихъ  нѣтъ  безъ 
значенія;  и  Но,  если  я  не  разумѣю 
значенія  словъ,  то  я  для  говорящаго 
чужестранецъ,  и  говорящій  для  меня 
чужестранецъ.  12  Такъ  и  вы,  ревнуя  о 
дарахъ  духовныхъ,  старайтесь  обога¬ 
титься  ими  къ  назиданію  церкви.  13  д 
потому  говорящій  на  незнакомомъ  язы¬ 
кѣ  молись  о  дарѣ  истолкованія,  і*  Ибо, 
когда  я  молюсь  на  незнакомомъ  язы¬ 
кѣ,  то,  хотя  духъ  мой  и  молится,  но 
умъ  мой  остается  безъ  плода.  і^Чтёже 
дѣлать?  Стану  молиться  духомъ,  стану 
молиться  и  умомъ;  буду  пѣть  духомъ, 
буду  пѣть  и  умомъ.  18  Ибо,  если  ты 
будешь  благословлять  духомъ,  то  сто¬ 
ящій  на  мѣстѣ  простолюдина  какъ 
скажетъ  <ампнь»  при  твоемъ  благода¬ 
реніи?  Ибо  онъ  не  понимаетъ,  чт5  ты 
говоришь.  Ты  хорошо  благодаришь, 
но  другой  не  назидается.  18  Благодарю 


Бога  моего:  я  болѣе  всѣхъ  васъ  говорю 
языками;  18  Но  въ  церкви  хочу  луише 
пять  словъ  ска.зать  умомъ  моимъ,  чтобъ 
и  другихъ  наставить,  нежели  тьму 
словъ  на  .незнакомомъ  языкѣ.  20  Братія! 
нс  будьте  дѣти  умомъ:  на  злое  будьте 
младенцы,  а  по  уму  будьте  совершен¬ 
нолѣтни.  21  Въ  законѣ  написано:  «ины¬ 
ми  языками  и  иными  устами  буду  го¬ 
ворить  народу  сему,  по  п  тогда  нс  по¬ 
слушаютъ  Меня,  говоритъ  Господь» 
(Исаія  28,  1і — 12).  22  Итакъ  языки 
суть  знаменіе  пе  для  вѣрующихъ,  а 
для  невѣрующихъ;  пророчество  же  пе 
для  невѣрующихъ,  а  для  вѣрующихъ. 
23  Если  вся  церковь  соіі.іется  вмѣегЬ, 
и  всѣ  станутъ  говорить  незнакомыми 
языками,  и  войдутъ  къ  вамъ  незнающіе 
или  невѣрующіе, — то  не  скажутъ  ли, 
что  вы  бѣснуетесь?  24  Но  когда  всѣ 
пророчествуютъ,  и  вой.гетъ  кто  невѣ¬ 
рующій  или  незнающій,  то  онъ  всѣми 
обличается,  всѣми  судится,  25  п  та¬ 
кимъ  образомъ  тайны  сердца  его  обна¬ 
руживаются;  и  онъ  падетъ  ницъ,  по- 
клоиится  Богу  и  скажетъ:  «истинно  съ 
вами  Богъ».  28  Итакъ  что  же,  братія? 
Когда  вы  сходитесь,  и  у  каждаго  изъ 
васъ.ссть  псаломъ,  есть  поученіе,  есть 
языкъ,  есть  откровеніе,  есть  истолко¬ 
ваніе,— все  сге  да  будезъ  къ  назиданію. 

27  Если  кто  говоритъ  на  незнакомомъ 
языкѣ,  говорите  двое,  или  много  трое, 
и  то  порознь,  а  одинъ  изъясняй. 

28  Если  же  не  будетъ  истолкователя, 
то  молчи  въ  церкви,  а  говори  себѣ  и 
Богу.  29  л  пророки  пусть  говорятъ 
двое  или  трое,  а  прочіе  пусть  разсу¬ 
ждаютъ;  30  Если  же  другому  изъ  сидя¬ 
щихъ  будетъ  откровеніе,  то  первый 
МО.ІЧП.  31  Ибо  всѣ  одинъ  за  другимъ 
можете  пророчествовать,  чтобы  всѣмъ 
поучаться  и  всѣмъ  получать  утѣше¬ 
ніе.  32  л  духи  пророческіе  послушны 
пророкамъ,  83  Потому  что  Богъ  не 
есть  Богъ  неустройства,  по  мира. 
Такъ  бываетъ  во  всѣхъ  церквахъ  у  свя¬ 
тыхъ.  34  /Кёны  ваши  въ  церквахъ  да 
молчатъ;  ибо  не  позволено  имъ  гово¬ 
рить,  а  быть  въ  подчиненіи,  какъ  ц  за¬ 
конъ  говоритъ  (Быт.  3,  1(5).  35  і);слц  же 
оцѣ  хотятъ  чему  научиться,  пусть 
спрашиваютъ  о  томъ  дома  у  мужей 
своихъ;  ибо  неприлично  ж^иѣ  говорить 
въ  церкви.  30  Развѣ  отъ  васъ  вышло 
слово  Божіе?  Или  До  вао  однихъ  до¬ 
стигло?  37  Если  кто  почитаетъ  себя 
пророкомъ  или  духовнымъ,  тотъ  да 
разумѣетъ,  чт5  я  пишу  вамъ,  пбо  этд 
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заповѣди  Господни;  зч  д  кто  не  разу¬ 
мѣетъ,  пусть  не  разумѣетъ.  Итакъ, 
братія,  ревнуйте  о  томъ,  чтобы  проро¬ 
чествовать,  по  не  запрещайте  говорить 
п  языка.ми:  Только  все  должно  быть 
благопристойно  и  чинно. 

1  Напоминаю  вамъ,  братія,  Еван- 
I  геліе,  которое  я  благовѣствовалъ 
вамъ,  которое  вы  и  приняли,  въ  кото- 
ро5іъ  и  утвердились,  2  Которымъ  и  спа¬ 
саетесь,  если  преподанное  удерживаете 
такъ,  какъ  я  благовѣствовалъ  вамъ, 
если  только  не  тщетно  увѣровали,  з  Ибо 
я  первоначально  преподалъ  вамъ,  чт5 
я  самъ  принялъ,  то  есть,  что  Хри¬ 
стосъ  умеръ  за  грѣхи  наши,  по  Писа¬ 
нію,  4  И  что  Онъ  погребенъ  былъ  и 
что  воскресъ  въ  третій  день,  по  Пи¬ 
санію,  ь  П  что  явился  КифѢ,  потомъ 
двѣнадцати;  б  Потомъ  явился  болѣе 
нежели  пятистамъ  братій  въ  одно  вре¬ 
мя,  изъ  которыхъ  ббльніая  часть  до¬ 
нынѣ  въ  живыхъ,  а  нѣкоторые  и  по¬ 
чили;  ’  Потомъ  явился  Іакову,  также 
всѣмъ  Апостоламъ;  8  А  послѣ  всѣхъ 
явился  и  мнѣ,  какъ  (нѣкоему)  извергу. 
3  Пбо  я  наименьшій  изъ  Апостоловъ, 
и  недостоинъ  называться  Апостоломъ, 
потому  что  гналъ  церковь  Божію,  ю  Но 
благодатію  Божіею  семь  то,  что  еемь; 
и  благодать  Его  во  мнѣ  не  была  тщет¬ 
на,  но  я  болѣе  всѣхъ  ихъ  потрудился; 
не  я  впрочемъ,  а  благодать  Божія,  ко¬ 
торая  со  мною.  41  Итакъ  я  ли,  они  ли, 
мы  такъ  проповѣдуемъ,  и  вы  такъ  увѣ¬ 
ровали.  42  Если  же  о  Христѣ  проповѣ¬ 
дуется,  что  Онъ  воскресъ  изъ  мер¬ 
твыхъ,  то  какъ  нѣкоторые  изъ  васъ 
говорятъ,  что  пѣтъ  воскресенія  мер¬ 
твыхъ?  43  Еслп  нѣтъ  воскресенія  мер¬ 
твыхъ,  то  и  Христосъ  не  воскресъ; 
44  А  если  Христосъ  не  воскресъ,  то  и 
проповѣдь  наша  тщетна,  тщетна  и  вѣ¬ 
ра  ваша.  1»  Притомъ  мы  оказались  бы 
и  лжесвидѣтелями  о  Богѣ,  потому  что 
свидѣтельствовали  бы  о  Богѣ,  что  Онъ 
воскресилъ  Христа,  котораго  Онъ  не 
воскрепіалъ,  если,  то  есть,  мертвые  не 
воскресаютъ;  46  Цбо,  если  мертвые  не 
воскресаютъ,  то  и  Христосъ  не  вос¬ 
кресъ;  47  А  если  Христосъ  не  воскресъ, 
то  вѣра  ваша  тщетна:  вы  еще  во  грѣ¬ 
хахъ  вашихъ;  48  Поэтому  и  умершіе  во 
Христѣ  погибли.  44)  И  ес.ш  мы  въ  этой 
только  жизни  надѣемся  на  Христа,  то 
мы  несчастнѣе  всѣхъ  человѣковъ.  20  Но 
Христосъ  воскресъ  пзъ  мертвыхъ,  пер¬ 
венецъ  изъ  умерінихъ.  2і  Цбо  какъ 
смерть  чрезъ  человѣка,  та^<ъ  чрезъ  че¬ 


ловѣка  и  воскресеніе  мертвыхъ.  22  Какъ 
въ  Ад^мѣ  всѣ  умираютъ,  такъ  во  Хри¬ 
стѣ  всѣ  оживутъ,  23  Каждый  въ  своемъ 
порядкѣ:  первенецъ  Христосъ,  потомъ 
Христовы,  въ  пришествіе  Его.  24  д  за- 
тѣмъ  конецъ,  когда  Онъ  предастъ  Цар¬ 
ство  Богу  и  Отцу,  когда  упразднитъ 
всякое  начальство  и  всякую  власть  и 
силу;  25  Ибо  Ему  надлежитъ  царство¬ 
вать,  доко.гЬ  низложитъ  всѣхъ  враговъ 
подъ  ноги  Своп.  26  Послѣдній  же  врагъ 
истребится — смерть,  27  Потому  что  все 
покорилъ  подъ  ноги  Его;  когда  же  ска¬ 
зано,  что  Ъ^му  все  покорено,  то  ясно, 
что  кромѣ  Того,  который  покорилъ 
Ему  все.  28  Когда  же  все  покоритъ  Ему, 
тогда  и  Самъ  Сынъ  покорится  Поко¬ 
рившему  все  Ему,  да  будетъ  Богъ  все 
во  всемъ.  29  Иначе,  что  дѣлаютъ  кре¬ 
стящіеся  для  мертвыхъ?  Если  мертвые 
совсѣмъ  не  воскресаютъ,  то  для  чего 
и  крестятся  для  мертвыхъ?  зо  д^я  че¬ 
го  и  мы  ежечасно  подвергаемся  бѣд- 
ствіяімъ?  34  }і  каждый  день  умираю: 
свидѣтельствуюсь  въ  томъ  похвалою 
вашею,  братія,  которую  я  имѣю  во 
Христѣ  Іисусѣ,  Господѣ  нашемъ.  32  По 
разсужденію  человѣческому,  когда  д 
боролся  со  звѣрями  въ  ЕфссѢ,  какая 
мнѣ  польза,  еслп  мертвые  не  воскре¬ 
саютъ?  Станемъ  ѣсть  и  пить,  ибо  завт¬ 
ра  умремъ!  33  Не  обманывайтесь:  ху¬ 
дыя  сообщества  развращаютъ  добрые 
нравы.  34  Отрезвитесь,  какъ  должно  и 
не  грѣшите;  ибо  къ  стыду  вашему  ска¬ 
жу,  нѣкоторые  изъ  васъ  не  знаютъ  Бо¬ 
га.  За  Но  скажетт.  кто-нибудь:  какъ 
воскреснутъ  мертвые^  и  въ  какомъ  тѣ¬ 
лѣ  придутъ?  36  Безразсудный!  то.  чт5 
ты  сѣешь,  не  оживетъ,  если  не  умретъ; 

37  П  когда  ты  сѣешь,  то  сіюшь  не  тѣ¬ 
ло  будущее,  а  голое  зерно,  какое  слу¬ 
чится,  пшеничное  или  другое  какое; 

38  По  Боіж  даетъ  ему  тѣло,  какъ  хо¬ 
четъ,  и  каждому  сѣмени  свое  тѣло. 

39  Пе  всякая  плоть  такая  же  плотъ;  но 
ппая  плоть  у  человѣковъ,  иная  плоть 
у  скотовъ,  иная  у  рыбъ,  иная  у  птицъ. 

40  Есть  тѣла  пебеспыя  и  тѣла  земныя: 
но  иная  слава  небесныхъ,  иная  зем¬ 
ныхъ;  41  Иная  слава  солнца,  иная  сла¬ 
ва  луны,  иная  звѣздъ;  и  звѣзда  отъ 
звѣзды  разнится  въ  славѣ.  42  Такъ  и 
при  воскресеніи  мертвыхъ:  сѣется  въ 
тлѣніи,  возстаетъ  въ  нетлѣніи;  43  Сѣет¬ 
ся  въ  уничиженіи,  возстаетъ  въ  славѣ; 
сѣется  въ  немощи,  возстаетъ  въ  силѣ; 
44  Сѣется  тѣло  душевное,  возстаетъ  тѣ¬ 
ло  духовное.  Есть  т'Ьло  душевное,  есть 
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тѣло  и  духоішое.  Такъ  и  написано: 
<  первый  человѣкъ  Адамъ  ста.іъ  душею 
живущею>  (Быт.  2,  7);  а  пос.іѣдній 
Адамъ  есть  духъ  животворящій.  46  Но 
ѣе  духовное  прежде,  а  душевное,  по¬ 
томъ  духовное.  47  Первый  человѣкъ — 
изъ  земли,  перстный;  вторый  чело¬ 
вѣкъ —  Господь  съ  неба.  48  Каковъ 
перстпый,  таковы  н  перстные;  п  ка¬ 
ковъ  небесный,  таковы  и  небесные; 
49  И  какъ  мы  носили  образъ  перстна- 
го,  будемъ  носить  и  образъ  небеснаго. 
^9  Но  то  скажу  вамъ,  братія,  что  плоть 
и  кровь  не  могутъ  наслѣдовать  Цар¬ 
ствія  Божія,  и  тлѣніе  не  наслѣдуетъ 
нетлѣнія.  Ч  Говорю  вамъ  тайпу:  не 
всѣ  мы  умремъ,  но  всѣ  измѣнимся 
Вдругъ,  во  мгновеніе  ока,  при  по¬ 
слѣдней  трубѣ;  ибо  вострубитъ,  и  мер¬ 
твые  воскреснутъ  нетлѣнными,  а  мы 
измѣнимся;  63  Пбо  т.іѣнному  сему  над¬ 
лежитъ  облечься  въ  нетлѣніе,  и  смерт¬ 
ному  сему  —  об.іечься’ въ  безсмертіе. 
64  Когда  же  тлѣнное  сіе  облечется  въ 
нетлѣніе  и  смертное  сіе  облечется  въ 
безсмертіе,  тогда  сбудется  слово  напи¬ 
санное:  «поглощена  смерть  побѣдою» 
(Исаія  25,  8).  65  «Смерть!  гдѣ  твое  жа¬ 
ло?  адъ!  гдѣ  твоя  побѣда?»  (Осія  13, 14.) 
66  Л\ало  же  смерти — грѣхъ;  а  сила  грѣ¬ 
ха — законъ.  67  Благодареніе  Богу,  да¬ 
ровавшему  намъ  побѣду  Господомъ  на¬ 
шимъ  Іисусомъ  Христомъ!  68  Итакъ, 
братія  мои  возлюбленные,  будьте  твер¬ 
ды,  непоколебимы,  всегда  преуспѣвай¬ 
те  въ  дѣлѣ  Господнемъ,  зная,  что  трудъ 
вашъ  не  тщетенъ  предъ  Господомъ. 
1^4  При  сборѣ  же  для  святыхъ  по- 
ХОі  ступайте  такъ,  какъ  я  установилъ 
въ  церквахъ  Галатійскпхъ:  2  Въ  первый 
день  недѣли  каждый  изъ  васъ  пусть  от¬ 
лагаетъ  у  себя  и  сберегаетъ,  сколько  по¬ 
зволитъ  ему  состояніе,  чтобы  недѣ.іать 
сборовъ,  когда  я  при.ху,  З  Когда  же  при¬ 
ду,  то,  которыхъ  вы  изберете,  тѣхъ 
отправлю  съ  письмами,  для  доставле¬ 
нія  вашего  подаянія  въ  Іерусалимъ.  4  А 
если  прилично  будетъ  и  мнѣ  отправить¬ 
ся,  то  они  со  мною  пойдутъ.  6  Я  приду 


къ  вамъ,  когда  пройду  Македонію;  ибо 
я  иду  чрезъ  Македонію.  б  у  васъ  же, 
можетъ  быть,  поживу,  или  и  періези- 
мую,  чтобы  вы  меня  проводили,  куда 
пойду.  "  Ибо  я  не  хочу  видѣться  съ 
вами  теперь  мпмоходо.мъ,  а  надѣюсь 
пробыть  у  васъ  нѣсколько  времени, 
ес.ш  Господь  позволитъ.  8  Въ  ЕфссѢ 
же  я  пробуду  до  Пятидесятницы,  9  Ибо 
для  меня  отверста  великая  и  широкая 
дверь,  н  противниковъ  много.  49  Если 
же  придетъ  къ  вамъ  Тимоѳей,  смотрите, 
чтобъ  онъ  бы.іъ  у  васъ  безопасенъ;  пбо 
онъ  дѣлаетъ  дѣло  Господне,  какъ  и  я; 
41  Посему  пикто  не  пренебрегай  его, 
но  проводите  его  съ  миромъ,  чтобъ 
онъ  пришелъ  ко  мнѣ;  ибо  я  жду  его 
съ  братіями.  12  А  чт5  до  брата  Апол- 
лоса,  я  очень  проси.іъ  его,  чтобъ  онъ 
съ  братіями  пошелъ  къ  вамъ;  но  онъ 
никакъ  не  хотѣлъ  идти  нынѣ,  а  при¬ 
детъ,  когда  ему  будетъ  удобно.  43  Бодр¬ 
ствуйте,  стойте  въ  вѣрѣ,  будьте  муже¬ 
ственны,  тверды;  и  Все  у  васъ  да  бу¬ 
детъ  съ  любовью.  16  Прошу  васъ,  бра¬ 
тія:  вы  знаете  семейство  Стефаново, 
что  оно  есть  начатокъ  Ахаіи,  и  что  они 
посвятили  себя  на  служеніе  святымъ; 
16  Будьте  и  вы  почтительны  къ  тако¬ 
вымъ  и  ко  всякому  содѣйствующему  и 
трудящемуся.  17  Я  радъ  прибытію  Сте¬ 
фана,  Фортуната  и  Ахаика:  они  вос¬ 
полнили  для  меня  отсутствіе  ваше, 
18  Пбо  они  мой  и  вашъ  духъ  успокои¬ 
ли.  Почитайте  таковыхъ.  19  Привѣт¬ 
ствуютъ  васъ  церкви  Асійскія;  при¬ 
вѣтствуютъ  васъ  усердно  въ  Господѣ 
Акила  и  Прискилла  съ  домашнею  ихъ 
церковью.  20  Привѣтствуютъ  васъ  всѣ 
братія.  Привѣтствуйте  другъ  друга 
святымъ  цѣлованіемъ.  21  Мое  Павлово 
привѣтствіе  собственноручно.  22  Кто 
не  любитъ  Господа  Іисуса  Христа,  ана¬ 
ѳема,  маран-аѳа  *.  23  Благодать  Госпо¬ 
да  (нашего)  Іисуса  Христа  съ  вами,  24  и 
любовь  моя  со  всѣми  вами  во  Христѣ 
Іисусѣ.  Аминь. 

*  Да  будетъ  отлученъ  ДО  пришествія  Го¬ 
спода. 
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1-1  Павелъ,  волею  Божіею  Апостолъ 
•  Іисуса  Христа,  и  Тимоѳей  братъ, 
церкви  Божіей,  находящейся  въ  Ко¬ 


ринѳѣ,  со  всѣми  святыми  по  всей 
Ахаіи:  2  Благодать  вамъ  и  миръ  отъ  ^ 
Бога  Отца  нашего  ц  Господа  Іисуса  і.  ^ 
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Христа.  8  Благословенъ  Богъ  и  Отецъ 
Господа  нашего  Іисуса  Христа,  Отецъ 
милосердія  и  Богъ  всякаго  утѣшенія, 
^  .Утѣшающій  насъ  во  всякой  скорби 
пашей,  чтобъ  и  мы  могли  утѣшать  на¬ 
ходящихся  во  всякой  скорби  тѣмъ  утѣ¬ 
шеніемъ,  которымъ  Богъ  утѣшаетъ 
насъ  самихъ!  &  Ибо  но  мѣрѣ,  какъ 
умножаются  въ  насъ  страданія  Хри¬ 
стовы,  умножается  Христомъ  и  утѣ¬ 
шеніе  наше.  6  Скорбимъ  ли  мы,  скор¬ 
бимъ  для  вашего  утѣшенія  и  спасе¬ 
нія,  которое  совершается  перенесе¬ 
ніемъ  тѣхъ  же  стра.іаній,  какія  и  мы 
терпимъ;  7  И  надежда  наша  о  васъ 
тверда.  Ут;ѣиіаемся  ли,  утѣшаемся  для 
вашего  утѣшенія  и  спасенія,  зная,  что 
вы  участвуете  какъ  въ  страданіяхъ 
(нашихъ),  такъ  и  въ  утѣшеніи.  8  Ибо 
мы  не  хотимъ  оставить  васъ,  братія,  въ 
;  невѣдѣніи  о  скорби  нашей,  бывшей  съ 
нами  въ  Асіи,  потому  что  мы  отягчены 
были  чрезмѣрно  и  сверхъ  силы,  такъ- 
что  но  надѣялись  остаться  въ  живыхъ. 
8  Но  сами  въ  себѣ  имѣли  приговоръ  къ 
смерти,  для  того,  чтобы  надѣяться  не 
на  самихъ  себя,  но  на  Бога,  воскрешаю¬ 
щаго  мертвыхъ,  10  Который  и  избавилъ 
насъ  отъ  столь  близкой  смерти  и  из¬ 
бавляетъ,  и  на  котораго  надѣемся,  что 
и  еще  избавитъ,  и  При  содѣйствіи  и 
башей  молитвы  за  насъ,  дабы  за  даро¬ 
ванное  намъ,  по  ходатайству  многихъ, 
многіе  возблагодарили  за  насъ.  12  Ибо 
похвала  наша  сія  есть,  свидѣтельство 
совѣсти  нашей,  что  мы  въ  простотѣ  и 
богоугодной  искренности,  не  по  плот¬ 
ской  мудрости,  но  по  благодати  Божіей 
жили  въ  мірѣ,  особенно  же  у  васъ.  18  и 
мы  пишемъ  вамъ  не  иное,  какъ  то,  что 
вы  читаете  иди  разумѣете,  и  чт5,  какъ 
надѣюсь,  до  конца  уразумѣете,  ^  Такъ- 
каръ  вы  отчасти  и  уразумѣли  уже,  что 
мы  будеі^ъ  вашею  похвалою,  равно  и 
вы  нашею,  въ  день  Господа  нашего 
Іисуса  (Христа).  Н  въ  этой  увѣрен¬ 
ности  я  намѣревался  придти  къ  вамъ 
ранѣе,  чтобы  вы  вторично  получили 
благодать,  1®  И  чрезъ  васъ  пройти  въ 
Македонію,  изъ  Македоніи  же  опять 
придти  къ  вамъ,  а  вы  проводили  бы 
меня  въ  іудею.  Имѣя  такое  намѣре¬ 
ніе,  легкомысленно  ли  я  поступилъ? 
Или,  чт5  я  предпринимаю,  по  плоти 
предпринимаю,  такъ-что  у  меня  то  «да, 
да>,  то  «нѣтъ,  нѣтъ»?  18  Вѣренъ  Боі'ъ, 
что  слово  наше  къ  вамъ  не  было  то 
«да»,  то  «нѣтъ».  18  Ибо  Сынъ  Божій 
Іисусъ  Христосъ,  проповѣданный  у 


васъ  нами,  мною  и  Силуаномъ  и  Тимо¬ 
ѳеемъ,  не  былъ  «да»  и  «нѣтъ»,  но  въ 
Немъ  было  «да», — 20  Ибо  всѣ  обѣтова¬ 
нія  Божіи  въ  Немъ  «да»  и  въ  Немъ 
«аминь», — въ  славу  Божію,  чрезъ  насъ. 

21  Утверждающій  же  насъ  съ  вами  во 
Христѣ  и  помазавшій  насъ  есть  Богъ, 

22  Который  и  запёчатлѣлъ  насъ  и  далъ 
залогъ  Духа  въ  сердца  наши.  23  Бога  при¬ 
зываю  во  свидѣтеля  на  душу  мою,  что, 
щадя  васъ,  я  доселѣ  не  приходилъ  въ 
Коринѳъ,  24  Не  потому,  будто  мы  бе¬ 
ремъ  власть  надъ  вѣрою  вашею;  но  мы 
споспѣшествуемъ  радости  вангей;  ибо 
вѣрую  вы  тверды 

21  Итакъ  я  разсудилъ  самъ  въ  себѣ 
I  не  приходить  къ  вамъ  опять  съ 
огорченіемъ.  2  Ибо,  если  я  огорчаю 
васъ,  то  кто  обрадуетъ  меня,  какъ  не 
тотъ,  кто  огорченъ  мною?  8  Это  самое 
и  писалъ  я  вамъ,  дабы  прншедъ  не 
имѣть  огорченія  отъ  тѣхъ,  о  которыхъ 
мнѣ  надлежало  радоваться;  ибо  я  во 
всѣхъ  васъ  увѣренъ,  что  моя  радость 
есть  радость  и  для  всѣхъ  васъ.  і  Отъ 
великой  скорби  и  стѣсненнаго  сердца  я 
писалъ  вамъ  со  многими  слезами,  не 
для  того,  чтобы  огорчить  васъ,  но  что¬ 
бы  вы  познали  любовь,  какую  я  въ  из¬ 
быткѣ  имѣю  къ  вамъ.  5  Если  же  кто 
огорчилъ,  то  не  меня  огорчилъ,  но 
частью, — чтобъ  не  сказать  много,— г( 
всѣхъ  васъ,  с  Для  такого  довольно  се¬ 
го  наказанія  отъ  многихъ,  ’  Такъ-что 
вамъ  лучше  уже  простить  ею  и  утѣ¬ 
шить,  дабы  онъ  не  былъ  поглощенъ, 
чрезмѣрною  печалью;  8  И  потому  про¬ 
шу  васъ  оказать  ему  любовь.  8  Ибо 
я  для  того  и  писалъ,  чтобы  узнать  на 
опытѣ,  во  всемъ  ли  вы  послушны. 
18  А  кого  вы  въ  чемъ  прощаете,  того  и 
я;  ибо  и  я,  если  въ  чемъ  простилъ  ко¬ 
го,  простилъ  для  васъ  отъ  лица  Хри¬ 
стова,  11  Чтобы  не  сдѣлалъ  намъ  ущер¬ 
ба  сатана;  ибо  намъ  не  безъизвѣстны 
его  умыслы.  12  Пришедъ  въ  Троаду 
для  благовѣствованія  о  Христѣ,  хотя 
мнѣ  и  отверста  была  дверь  Господомъ, 
13  Я  не  имѣлъ  покоя  духу  моему,  пото¬ 
му  что  не  нашелъ  тамъ  брата  моего 
Тита;  но,  простившись  съ  ними,  я  по-' 
шелъ  въ  Македонію,  и  Но  благодареніе 
Богу,  который  всегда  даетъ  намъ  тор¬ 
жествовать  во  Христѣ  и  благоуханіе 
познанія  о  Себѣ  распространяетъ  нами 
во  всякомъ  мѣстѣ.  18  Ибо  мы  Христо¬ 
во  благоуханіе  Богу  въ  спасаемыхъ  и 
въ  погибающихъ:  іб  Для  однихъ  за¬ 
пахъ  смертоносный  на  смерть,  а  для 
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другихъ  запахъ  ясивите.'ънын  на  жизнь. 
І  кто  способенъ  къ  сему?  Ибо  мы 
ее  повреждаемъ  слова  Божія,  какъ  мно¬ 
гіе,  но  проповѣдуемъ  пскренно,  какъ 
отъ  Бога,  предъ  Богомъ,  во  Хри¬ 
стѣ. 

31  Неужели  намъ  снова  знакомиться 
,  (съ  вами)?  Неужели  нужны  для 
насъ,  какъ  для  нѣкоторыхъ,  одобри¬ 
тельныя  письма  къ  вамъ  или  отъ  васъ? 

Вы — наше  письмо,  написанное  въ 
сердцахъ  нашихъ,  узнаваемое  и  читае¬ 
мое  всѣми  человѣками;  8  Вы  показы¬ 
ваете  собою,  что  вы— письмо  Христо¬ 
во,  чрезъ  служеніе  наше,  написанное 
не  чсрппламп,  по  Духомъ  Бога  жппа- 
го,  не  на  скрижаляхъ  каменныхъ,  но 
на.  плотяныхъ  скрижаляхъ  сердца. 

Такую  увѣренность  мы  имѣемъ  въ 
Богѣ  чрезъ  Христа,  б  Нс  потому,  что¬ 
бы  мы  сами  способны  были  помы¬ 
слить  чт5  отъ  себя,  какъ-бы  отъ  себя, 
но  способность  наша  отъ  'Бога:  в  Онъ 
далъ  намъ  способность  быть  служи¬ 
телями  Новаго  Завѣта,  не  буквы,  но 
духа;  потому  что  буква  убиваетъ,  а 
духъ  животворитъ.  Если  же  с.іужеиіс 
смертоноснымъ  буквамъ,  начертанное 
на  ка.мпяхъ,  было  такъ  с.іавно,  что 
сыны  Израилевы  не  могли  смотрѣть 
на  лице  Моисеево  по  пішчинѣславы  лица 
его  преходящей, — 8  Хо  не  гораздо  ли 
болѣе  должно  быть  славно  служеніе 
духа?  »  Ибо,  если  служеніе  осужденія 
славно,  то  тѣмъ  паче  изобилуетъ  сла¬ 
вою  служеніе  оправданія,  ю  То  про¬ 
славленное  даже  не  оказывается  слав¬ 
нымъ  съ  сей  стороны,  по  причинѣ 
преимущественной  славы  послѣдую^ 
исаю.  11  Ибо,  если  преходящее  славно, 
тѣмъ  болѣе  с.іавио  пребывающее. 
•2  Имѣя  такую  надежду,  мы  дѣйствуемъ 
съ  великимъ  дерзновеніемъ.  18  А  не 
такъ,  какъ  Моисей,  который  полагалъ 
покрывало  на  лице  свое,  чтобы  сыны 
Израилевы  не  взирали  на  конецъ  пре¬ 
ходящаго.  11  Но  умы  ихъ  ослѣплены: 
ибо  то  же  самое  покрывало  донынѣ 
остается  неснятымъ  при  чтеніи  Вет¬ 
хаго  Завѣта,  потому  что  оно  снимает 
ся  Христомъ.  15  Донынѣ,  когда  они 
читаютъ  Моисея,  покрывало  лежитъ 
па  сердцѣ  ихъ;  юНо  когда  обращают¬ 
ся  къ  Господу,  тогда  это  покрывало 
снимается,  і?  Господь  есть  Духъ;  а 
гдѣ  Духъ  Господень,  тамъ  свобода. 
16  Мы  же  всѣ,  открытымъ  лицемъ, 
какъ  въ  зеркалѣ,  взирая  на  славу  Го¬ 
сподню,  преображаемся  въ  тотъ  же 


образъ  отъ  славы  въ  славу,  какъ  отъ 
Господня  Духа. 

41  Посему,  имѣя  по  милости  Б'ожгем 
•  такое  служеніе,  мы  не  унываемъ; 
2  Но,  отвергнувши  скрытныя  постыд¬ 
ныя  дѣла^  не  прибѣгая  къ  хитрости  и 
не  искажая  слова  Божія,  а  открывая 
истину,  представляемъ  себя  совѣсти 
всякаго  человѣка  предъ  Богомъ,  з  Если 
же  и  закрыто  благовѣствованіе  наше, 
то  закрыто  для  погибающихъ,  і  Для 
невѣрующихъ,  у  которыхъ  богъ  вѣка 
сего  ослѣпилъ  умы,  чтобы  для  нихъ 
не  возсія.іъ  свѣтъ  б.іаговѣствованія  о 
с.іавѣ  Христа,  который  есть  образъ 
Бога  невидимаго.  5  Ибо  мы  не  себя 
проповѣдуемъ,  по  Христа  Іисуса,  Го¬ 
спода;  а  мы  —  рабы  ваши  для  Іисуса, 
о  Потому  Что  Богъ,  повелѣвшій  изъ 
тьмы  возсіять  свѣту,  озарилъ  наши 
сердца,  дабы  просвѣтить  насъ  позна¬ 
ніемъ  с.іавы  Божіей  въ  лицѣ  Іисуса 
Христа.  1  Но  (іокровище  сіе  мы  носимъ 
въ  глиняныхъ  сосудахъ,  чтобы  преиз¬ 
быточная  сила  была  приписываема  Бо¬ 
гу,  а  не  намъ;  8  Мы  отвеюду  притѣс¬ 
няемы,  но  не  стѣснены;  мы  въ  отчаян¬ 
ныхъ  обстоятельствахъ,  но  не  отчаи¬ 
ваемся;  о  Мы  гонимы,  но  не  оставле¬ 
ны;  низлагаемы,  по  не  погибаемъ; 
16  Всегда  носимъ  въ  тѣлѣ  мертвость 
Господа  Іисуса,  чтобы  и  жизнь  Іисусо¬ 
ва  открылась  въ  тѣлѣ  нашемъ,  и  Ибо 
мы  лшвые  непрестанно  предаемся  на 
смерть  ради  Іисуса,  чтобъ  и  жизнь 
Іисусова  открылась  въ  смертной  плоти 
нашей,  12  Такъ-что  смерть  дѣйствуетъ 
въ  насъ,  а  жизнь  въ  васъ.  13  Но,  имѣя 
тотъ  же  духъ  вѣры,  какъ  написано 
«я  вѣровалъ  и  потому  говорилъ>  (Псал. 
115,  І),  и  мы  вѣруемъ,  потому  и  гово¬ 
римъ,  11  Зная,  что  Воскресившій  Го 
спода  Іисуса  воскреситъ  чрезъ  Іисуса 
и  насъ  и  поставитъ  предъ  Собою  съ 
вами.  15  Ибо  все  д.ія  васъ,  давы  обиліе 
благодати  тѣмъ  большую  во  многихъ 
произвело  благодарность  во  с.іаву  Бо¬ 
жію.  16  Посему  мы  не  унываемъ;  но 
если  внѣшній  нашъ  человѣкъ  и  тлѣетъ, 
то  внутренній  со  дня  на  день  обно¬ 
вляется.  1^  Ибо  кратковременное  лег 
кое  страданіе  наше  производитъ  въ 
безмѣрномъ  преизбыткѣ  вѣчную  сла¬ 
ву,  18  Когда  мы  смотримъ  не  на  види¬ 
мое,  но  на  невидимое:  ибо  видимое  вре 
менно,  а  невидимое  вѣчно. 

51  Нбо  знаемъ,  что,  когда  земный 
,  нашъ  домъ,  эта  хпжпна,  рэзруніит- 
ся,  мы  имѣемъ  отъ  Бога  жилище  на 
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неПесахъ,  домъ  нерукотворснный,  пѣч- 
пый.  з.Оттого  мы  и' воздыхаемъ,  желая 
о(».ісчься  въ  иебесное  ваше  жилище; 
3  Іолько  бы  намъ  в  одѣтымъ  не  ока¬ 
заться  наінми.  *  Ибо  мы,  находясь  въ 
этой  хижинѣ,  воздыхаемъ  подъ  бреме¬ 
немъ,  потому  что  не  хотимъ  совлечь¬ 
ся,  но  облечься,  чтобы  смертное  по¬ 
глощено  было  жизнью.  5  На  сіе  самое 
и  созда.іъ  насъ  Богъ,  и  далъ  намъ  за- 
лоі'ъ  Духа.  6  Итакъ  мы  всегда  благо¬ 
душествуемъ;  и  какъ  знаемъ,  что,  во¬ 
дворяясь  въ  тѣлѣ,  мы  устранены  отъ 
Господа, — 7  Ибо  мы  ходимъ  вѣрою,  а 
не  видѣніемъ, — 8  То  мы  б.іагодуше- 
ствуемъ  и  желаемъ  лучше  выйти  изъ 
тііла  и  водвориться  у  Господа,  О  И  по¬ 
тому  ревностно  стараемся,  водворяясь 
ли,  выходя  ли,  быть  Ему  угодными; 
•о  Пбо  всѣмъ  намъ  должно  явиться 
предъ  судилище  Христово,  чтобы  ка¬ 
ждому  получить  сооттпіствеііно  тому, 
чт5  онъ  дѣлалъ,  живя  въ  тѣлѣ,  доброе 
или  худое.  Итакъ,  зная  страхъ  Го¬ 
сподень,  мы  вразумляемъ  людей.  Богу 
же  мы  открыты;  надѣюсь,  что  откры¬ 
ты  и  вашимъ  совѣстямъ.  ^  Не  снова 
представляемъ  Себя  вамъ,  но  даемъ 
вамъ  поводъ  хвалиться  нами,  дабы 
имѣли  вы  что  сказать  тѣмъ,  которые 
хвалятся  лицемъ,  а  не  сердцемъ,  Если 
мы  выходомъ  ы.зъ  себя,  то  для  Бога; 
если  же  скромны,  то  для  васъ.  Ибо 
любовь  Христова  объемлетъ  насъ,  раз¬ 
суждающихъ  такъ:  если  одинъ  умеръ 
за  всѣхъ,  то  всѣ  умерли.  а  Хри¬ 
стосъ  за  всѣхъ  умеръ,  чтобы  живущіе 
уже  не  для  себя  жйли,  но  для  умерша¬ 
го  за  нихъ  и  воскресшаго.  Потому 
отнынѣ  мы  никого  не  знаемъ  по  пло¬ 
ти;  если  же  о  знали  Христа  по  плоти, 
то  нынѣ  уже  не  знаемъ.  Итакъ,  кто 
во  Христѣ,  топіъ  новая  тварь;  древнее 
прошло,  теперь  все  новое.  іісе  же 
отъ  Бога,  Іисусомъ  Христомъ  прими¬ 
рившаго  насъ  съ  Собою  и  давшаго 
намъ  служеніе  примиренія,  аэ  Потому 
что  Богъ  во  Христѣ  примирилъ  съ  Со¬ 
бою  міръ,  не  вмѣняя  людлмъ  престу¬ 
пленіи  их'ь,  и  далъ  намъ  слово  прими¬ 
ренія.  20  Итакъ  мы— посланники  отъ 
имени  Христова,  и  какъ-бы  Самъ  Богъ 
увѣщаваетъ  чрезъ  насъ,  отъ  имени 
Христова  просимъ:  примиритесь  съ  Бо- 
омъ.  21  Ибо  незнавшаго  грѣха  Онъ 
сдѣлалъ  для  насъ  з/сертвою  за  грѣхъ, 
чтобы  мы  въ  Немъ  сдѣлались  правед¬ 
ными  предъ  Богомъ. 


6*-  Мы  же,  какъ  споспѣшники,  умо- 
,  ляемъ  васъ,  чтобы  благодать  Бо¬ 
жія  не  тщетно  была  принята  вами. 
2  Ибо  сказано:  «во  время  благопріятное 
Я  услышалъ  тебя  и  въ  день  спасенія 
помогъ тебѣ»  (Исаія49, 8).  Вотъ, теперь 
время  благопріятное,  вотъ,  теперьдень 
спасенія.  3  Мы  никому  ни  въ  чемъ  не 
шілагасмъ  претыканія,  чтобы  не  было 
порицаемо  служеніе,  ^  Но  во  всемъ 
являемъ  себя,  какъ  служители  Божіи, 
въ  великомъ  терпѣніи,  въ  бѣдствіяхъ, 
въ  нуждахъ,  въ  гЬсныхъ  обстоятель¬ 
ствахъ,  5  Подъ  ударами,  въ  темни¬ 
цахъ,  въ  изінаніяхъ,  въ  трудахъ,  въ 
бдѣніяхъ,  въ  постахъ,  6  Въ  чистогЬ, 
въ  благоразуміи,  въ  великодушіи,  въ 
благости,  въ  Духѣ  Гвятоиъ,  въ  нели¬ 
цемѣрной  любви,  7  Въ  словѣ  истины, 
въ  силѣ  Божіей,  съ  оружіемъ  правды 
въ  правой  и  лѣвой  рукѣ,  8  Въ  чести  и 
безчестіи,  при  порицаніяхъ  и  похва¬ 
лахъ:  насъ  почитаютъ  обманщиками, 
но  мы  вѣрны;  9  Мы  неизвѣстны,  но 
пасъ  узнаютъ;  пасъ  почитаютъ  умер¬ 
шими,  но  вотъ,  мы  живы;  насъ  нака- 
зывають,  но  мы  не  умираемъ;  ю  Пасъ 
огорчаютъ,  а  мы  всегда  радуемся;  мы 
нищи,  но  многихъ  обогащаемъ;  мы 
ничего  не  имѣемъ,  по  всѣмъ  обладаемъ. 
II  Уста  ваши  отверсты  къ  вамъ.  Ко¬ 
ринѳяне,  сердце  наше  расширено. 

Вамъ  не  тѣсно  въ  пасъ,  но  въ  серд¬ 
цахъ  вашихъ  тѣсно.  Въ  равное  воз¬ 
мездіе,— говорю,  какъ  дѣтямъ, — рас¬ 
пространитесь  и  вы.  Не  преклоняй¬ 
тесь  подъ  чужое  ярмо  съ  невѣрными. 
Нбо  какое  общеніе  праведности  съ  без¬ 
законіемъ?  Чт5  общаго  у  свѣта  со 
тьмою?  Какое  согласіе  между  Хри¬ 
стомъ  и  Ве.иаромъ?  Пли  какое  соуча¬ 
стіе  вѣрнаго  съ  невѣішымъ?  *<»  Какая 
совмѣстность  храма  Божія  съ  идо.іа- 
ми?  Ибо  вЬі  хракіъ  Бога  живаго,  какъ 
сказалъ  Боіъ:  «вселюсь  въ  нихъ  и-бу- 
ду  ходить  въ  нихъ\  и  буду  ихъ  Богомъ, 
и  они  будутъ  Моимъ  народомъ  (Левит. 
26,  12).  Н  потому  выіідите  изъ  сре¬ 
ды  ихъ  и  отдѣлитесь,  говоритъ  IV)- 
сподь,  и  не  прикасайтесь  къ  нечисто 
му,  и  Я  пріиму  васъ  (Исаія  52,  <І);  18  Ц 
буду  вамъ  Отцемъ,  и  вы  будете  Моими 
сынами  и  дщерями,  говорить  Господь 
Вседержитель»  (Іерем.  3, 19.  Осія  1, 10). 

71  Итакъ,  возлюбленные,  имѣя  та- 
•  кія  обѣтованія, чочистимъ  себя  отъ 
всякой  скверны  пдоти  и  духа,  совер¬ 
шая  святыню  въ  страхѣ  Божіемъ. 
2  Вмѣстите  насъ:  мы  никого  пе  оби- 
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дѣля,  никому  не  повредили,  ни  отъ 
кого  не  искали  корысти.  8  Не  въ  осу¬ 
жденіе  говорю;  ибо  я  прежде  сказалъ, 
что  вы  въ  сердцахъ  нашихъ,  такъ- 
чтобы  вмѣстѣ  и  умереть  и  жить.  ^  Я 
много  надѣюсь  на  васъ,  много  хвалюсь 
вами;  я  исполненъ  утѣшеніемъ,  пре- 
іузобилую  радостью,  при  всей  скорби 
нашей,  о  Ибо,  когда  пришли  мы  въ 
Македонію,  плоть  наша  не  имѣла  ни¬ 
какого  покоя,  но  мы  были  стѣснены 
отвсюду;  отвнѣ— нападенія,  внутри — 
страхи.  6  Но  Вогъ,  утѣшающій  сми¬ 
ренныхъ,  утѣшилъ  насъ  прибытіемъ 
Тита,  7  И  не  только  прибытіемъ  его, 
по  и  утѣшеніемъ,  которымъ  онъ  утѣ¬ 
шался  о  васъ,  пересказывая  намъ  о 
вашемъ  усердіи,  о  вашемъ  плачѣ,  о 
вашей  ревности  по  мнѣ,  такъ-что  я 
еще  болѣе  обрадовался.  8  Посему,  если 
я  опечалилъ  васъ  посланіемъ,  не  жа¬ 
лѣю,  хотя  и  пожалѣлъ-было;  ибо  ви¬ 
жу,  что  посланіе  то  опечалило  васъ, 
впрочемъ  на  время,  о  Теперь  я  ра¬ 
дуюсь  не  потому,  что  вы  опечалились, 
но  что  вы  опечалились  къ  покаянію; 
ибо  опечалились  ради  Вога,  такъ-что 
висколько  не  понесли  отъ  насъ  вреда. 

10  Ибо  печаль  ради  Вога  производитъ 
пеизмѣнноѳ  покаяніе  ко  спасенію,  а 
печаль  мірская  производитъ  смерть. 

11  Ибо  то  самое,  что  вы  опечалились 
ради  Вога,  смотрите,  какое  произвело 
въ  васъ  усердіе,  какія  извиненія,  ка¬ 
кое  негодованіе  па  виновнаго,  какой 
страхъ,  какое  желаніе,  какую  рев¬ 
ность,  какое  взысканіе!  По  всему  вы 
показали  себя  чистыми  въ  этомъ  дѣлѣ. 

12  Итакъ,  если  я  писалъ  къ  вамъ,  то 
не  ради  оскорбителя  и  не  ради  оскор¬ 
бленнаго,  но  чтобы  вамъ  открылось 
попеченіе  наще  о  насъ  предъ  Вогоиъ. 
18  Посему  мы  утѣшились  утѣшеніемъ 
вашимъ;  а  еще  болѣе  обрадованы  мы 
радостью  Тата,  что  вы  всѣ  успокоили 
духъ  его;  и  Итакъ  я  не  остался  въ 
стыдѣ,  если  чѣмъ-либо  о  васъ  похва¬ 
лился  предъ  нимъ;  но  какъ  вамъ  мы 
говорило  все  истину,  такъ  и  предъ  Ти¬ 
томъ  похвала  наша  оказалась  истин¬ 
ною;  15  И  сердце  его  весьма  располо¬ 
жено  къ  вамъ,  при  воспоминаніи  о 
послушаніи  всѣхъ  васъ,  какъ  вы  при¬ 
няли  его  со  страхомъ  и  трепетомъ. 
16  Итакъ  радуюсь,  что  во  всемъ  могу 
положиться  на  васъ. 

81  Увѣдомляевіъ  васъ,  братія,  о  бла- 
а  годати  Божіей,  данной  церквамъ 
Македонскимъ;  -  Ибо  онѣ  среди  вели¬ 


каго  испытанія  скорбями  преизоби- 
луютъ  радостью,  и  глубокая  нищета 
ихъ  преизбыточествуетъ  въ  богатствѣ 
ихъ  радушія;  8  Ибо  онѣ  доброхотны 
по  силамъ  и  сверхъ  силъ— я  свидѣтель: 
1  Онѣ  весьма  убѣдительно  просили 
насъ  принять  даръ  и  участіе  ихъ  въ 
служеніи  святымъ;  5  И  не  только  то, 
чего  мы  надѣялись,  но  онѣ  отдали  са 
МИХЪ  себя  во-первыхъ  Господу,  по¬ 
томъ  ы  намъ  по  волѣ  Божіей;  б  Поэто¬ 
му  мы  просили  Тита,  чтобы  онъ,  какъ 
началъ,  такъ  и  окончилъ  у  васъ  и  это 
доброе  дѣло.  1  А  какъ  вы  изобилуете 
всѣмъ:  вѣрою  и  словомъ,  и  познаніемъ 
и  всякимъ  усердіемъ,  и  любовью  ва¬ 
шею  къ  намъ, — такъ  изобилуйте  и  сею 
добродѣтелью.  8  Говорю  это  нс  въ 
видѣ  повелѣнія,  но  усердіемъ  другихъ 
испытываю  искренность  и  вашей  лю¬ 
бви.  в  Ибо  вы  знаете  благодать  Госпо¬ 
да  нашего  Іисуса  Христа,  что  Онъ, 
будучи  богатъ,  обнища.іъ  ради  васъ, 
дабы  вы  обогатились  Его  нищетою. 
16  Я  даю  на  это  совѣтъ:  ибо  это  по¬ 
лезно  вамъ,  кот^орые  не  только  начали 
дѣлать  сіе,  но  и  желали  того  еще  съ 
прошедшаго  года,  и  Совершите  же  те¬ 
перь  самое  дѣло,  дабы,  чего  усердно 
желали,  то  и  исполнено  было  по  до¬ 
статку.  12  Ибо,  если  есть  усердіе,  то 
оно  принимается  смотря  по  тому,  кто 
чт5  имѣетъ,  а  не  по  тому,  чего  не 
имѣетъ.  13  Не  т'ребуется,  чтобы  дру¬ 
гимъ  било  облегченіе,  а  вамъ  тяжесть, 
но  чтобъ  была  равномѣрность,  и  Ны¬ 
нѣ  вашъ  избытокъ  въ  восполненіе  ихъ 
недостатка;  а  послѣ  ихъ  избытокъ  въ 
восполненіе  вашего  недостатка,  чтобъ 
была  равномѣрность,  15  Какъ  написа¬ 
но:  «кто  собралъ  много,  не  имѣлъ  лиш¬ 
няго;  и  кто — мало,  не  имѣлъ  иедостат- 
ка>  (Псход.  16,  18).  16  Благодареніе 
Богу,  вложившему  въ  сердце  Титове 
такое  усердіе  къ  вамъ;  17  Ибо,  хотя  и 
я  просилъ  его,  впрочемъ  онъ,  будучи 
очень  усерденъ,  пошелъ  къ  вамъ  до¬ 
бровольно.  18  Съ  нимъ  послали  мы  так¬ 
же  брата  во  всѣхъ  церквахъ  похваляе- 
маго  за  благовѣствованіе,  19  И  при¬ 
томъ  избраннаго  отъ  церквей  сопут¬ 
ствовать  намъ  для  сего  б.іаготворенія, 
которому  мы  служимъ  во  славу  Самого 
1  оспода  и  въ  соотвіьтствіе  вашему 
усердію,  20  Остерегаясь,  чтобы  намъ 
не  подвергнуться  отъ  кого  нареканію 
при  такомъ  обиліи  приношеній,  ввѣ¬ 
ряемыхъ  нашему  служенію;  21  Ибо  мы 
стараемся  о  добромъ  не  только  предъ 
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Господом  ъ,  по  и  предъ  людьми.  2-  Мы 
послали  съ  ними  и  брата  нашего,  ко¬ 
тораго  усердіе  много  разъ  испытали 
во  мноіомъ,  и  который  вынѣ  еще 
усерднѣе  по  великой  увѣренности  въ 
васъ.  23  4x5  касается  до  Тита,  это — 
мой  товарищъ  и  сотрудникъ  у  васъ; 
а  чт5  до  братьевъ  нашихъ,  это  — 
посланники  церквей,  слава  Христова. 
24  Итакъ  предъ  лицемъ  церквей  дайте 
имъ  дсн<азательство  любви  вашей  и 
того,  что  мы  справедливо  хвалпвіся 
вами. 

91  Для  меня  впрочемъ  излишне  пи- 
а  сать  вамъ  о  вспоможеніи  святымъ, 
2  Ибо  я  знаю  усердіе  ваше  и  хвалюсь 
вами  предъ  Македонянами,  что  Ахаія 
приготовлена  еще  съ  прошедшаго  го¬ 
да;  и  ревность  ваша  поонірила  мно¬ 
гихъ.  8  Братьевъ  же  послалъ  я  для 
того,  чтобы  похвала  моя  о  васъ  не 
оказалась  тщетною  въ  семъ  случаѣ, 
но  чтобы  вы,  какъ  я  говорилъ,  были 
приготовлены,  *  И  чтобы,  когда  при¬ 
дутъ  со  мною  Македоняне  и  найдутъ 
васъ  неготовыми,  не  остались  въ  сты¬ 
дѣ  мы,  —  нс  говорю  <вы>, — похвалив¬ 
шись  съ  такою  увѣренностью.  &  По¬ 
сему  я  почелъ  за  нужное  упросить 
братьевъ,  чтобы  они  напередъ  пошли 
къ  вамъ  и  предварительно  озаботи¬ 
лись,  дабы  возвѣщенное  уже  благосло¬ 
веніе  ваше  было  готово,  какъ  благо¬ 
словеніе,  а  пе  какъ  поборъ,  в  При  семъ 
(скажу):  кто  сѣетъ  скупо,  тотъ  скуио 
и  пожнетъ;  а  кто  сѣетъ  щедро,  тотъ 
щедро  и  пожнетъ.  ^  Каждый  удѣляй 
по  расположенію  сердца,  не  съ  огор¬ 
ченіемъ  и  не  съ  принуждеиіемъ;  ибо 
доброхотно  дающаго  любитъ  Богъ. 
8  Богъ  же  силенъ  обогатить  васъ  вся¬ 
кою  благодатью,  чтобы  вы,  всегда  и 
во  всемъ  имѣя  всякое  довольство,  бы¬ 
ли  богаты  на  всякое  доброе  дѣло, 
9  Какъ  написано:  «расточилъ,  раздалъ 
нищимъ;  правда  его  пребываетъ  въ 
вѣкъ>  (Псал.  111,  У).  19  Дающій  же 
сѣмя  сѣющему  и  хлѣбъ  въ  пищу  по¬ 
дастъ  обиліе  цосѣянному  вами  и  умно¬ 
житъ  плоды  правды  ващей,  ч  Гакъ- 
чтобы  вы  всѣмъ  богаты  были  иа  вся¬ 
кую  щедрость,  которая  чрезъ  насъ 
производитъ  благодареніе  Богу.  і2  Цбо 
дѣло  служенія  сего  не  только  воспол¬ 
няетъ  скудость  святыхъ,  но  и  про¬ 
изводитъ  во  многихъ  обильныя  благо¬ 
даренія  Богу;  18  Пбо,  видя  опытъ  сего 
служенія,  они  прославляютъ  Бога  за 
покорность  исповѣдуемому  вами  Еван¬ 


гелію  Христову  и  за  искреннее  обще¬ 
ніе  съ  ними  и  со  всѣми,  14  Молясь  за 
васъ,  по  расположенію  къ  вамъ,  за 
преизбыточествующую  въ  васъ  благо¬ 
дать  Божію.  18  Благодареніе  Богу  за 
неизреченный  даръ  Его! 

Ш1  Я  же,  Павелъ,  который  лично 
•  между  вами  скроменъ,  а  заочно 
противъ  васъ  отваженъ,  убѣждаю  васъ 
кротостью  и  снисхожденіемъ  Христо¬ 
вымъ.  2  Прощу,  чтобы  мнѣ  по  при¬ 
шествіи  5іоемъ  не  прибѣгать  къ  той 
твердоіі  смѣлости,  которую  думаю  упо¬ 
требить  противъ  нѣкоторыхъ,  помы¬ 
шляющихъ  о  насъ,  что  мы  поступаемъ 
по  плоти.  8  Пбо  мы,  ходя  во  плоти,  не 
по  плоти  воинствуемъ;  4  Оружія  во- 
пнетвованія  нашего  не  плотскія,  но 
сильныя  Богомъ  на  разрушеніе  твер¬ 
дынь:  ими  ниспровергаемъ  замыслы 
8  П  всякое  превозношеніе,  возстающее 
противъ  познанія  Божія,  и  плѣняемъ 
всякое  помышленіе  въ  послушаніе  Хри¬ 
сту,  6  И  готовы  наказать  всякое  непо¬ 
слушаніе,  когда  ваше  послушаніе  ис¬ 
полнится.  7  На  личность  ли  ембтрите? 
Кто  увѣренъ  въ  себѣ,  'что  онъ  Хри¬ 
стовъ,  тотъ  самъ  по  себѣ  суди,  что, 
какъ  онъ  Христовъ,  такъ  и  мы  Хри¬ 
стовы.  8  Ибо,  если  бы  я  и  болѣе  сталъ 
хвалиться  нашею  властью,  которую 
Господь  далъ  цамъ  къ  созиданію,  а  не 
къ  разстройству  вашему,  то  не  остался 
бы  въ  стыдѣ.  9  Впрочемъ,  да  не  пока¬ 
жется,  что  я  устрашаю  васъ  только 
посланія.ми.  19  Такъ-какъ  нѣкто  гово¬ 
ритъ:  «въ  посланіяхъ  онъ  строгъ  и  си¬ 
ленъ,  а  въ  личномъ  присутствіи  слабъ, 
и  рѣчь  его  незначительна >,  —  и  Такой 
пусть  знаетъ,  что,  каковы  мы  на  сло¬ 
вахъ  въ  посланіяхъ  заочно,  таковы  и 
на  дѣлѣ  лично.  12  Пбо  мы  не  смѣемъ 
сопоставлять  или  сравнивать  себя  съ 
тѣми,  которые  сами  себя  выставляютъ- 
они  измѣряютъ  себя  самими  собою  и 
сравниваютъ  себя  съ  собою  неразумно. 
18  А  мы  нс  безъ  мѣры  хвалиться  бу¬ 
демъ,  но  по  мѣрѣ  удѣла,  какой  назна¬ 
чилъ  намъ  Богъ  въ  такую  мѣру,  чтобы 
достигнуть  и  до  васъ.  14  Пбо  мы  не 
напрягаемъ  себя,  какъ  не  достигшіе 
до  васъ,  потовіу  что  достигли  и  до  васъ 
благовѣствованіемъ  Христовымъ;  і8Мы 
не  безъ  мѣры  хвалимся,  не  чуткими 
трудами,  но  надѣемся,  съ  возраста¬ 
ніемъ  вѣры  вашей,  съ  избыткомъ  уве¬ 
личить  въ  васъ  удѣлъ  нашъ,  ів  (такъ- 
чтобы  и)  далѣе  васъ  проповѣдывать 
Евангеліе,  а  не  хвалиться  готовымъ  въ 
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чужомъ  удѣлѣ.  Хвалящійся  хвались 
о  Господѣ  (Іерем.  9,  24).  18  Ибо  не 
тотъ  достоинъ,  кто  самъ  себя  хвалитъ, 
но  кого  хвалитъ  Господь. 

П1  О,  если  бы  вы  нѣсколько  были 
I  снисходительны  къ  моему  нераз¬ 
умію!  Но  вы  и  снисходите  ко  мнѣ. 
‘■і  Ибо  я  ревную  о  васъ  ревностью  Бо¬ 
жіею,  потому  что  я  обручилъ  васъ  еди¬ 
ному  мужу,  чтобы  представить  Хри¬ 
сту  чистою  дѣвою.  8  Но  боюсь,  чтобы, 
какъ  змѣй  хитростью  своею  пре¬ 
льстилъ  Еву,  такъ  и  ваши  умы  не  по¬ 
вредились,  уклоиивгиись  отъ  простоты 
во  Христѣ.  1  Ибо,  если  бы  кто,  при- 
шедъ,  началъ  проповѣдывать  другаго 
Іисуса,  котораго  мы  не  проповѣдывали, 
или  если  бы  вы  получили  инаго  Духа, 
котораго  не  получили,  или  иное  благо¬ 
вѣстіе,  котораго  не  принимали, -- то 
вы  были  бы  очень  снисходительны  къ 
тому,  ь  Но  я  думаю,  что  у  меня  ни  въ 
чемъ  нѣтъ  недостатка  противъ  выс- 
шихъ'Апостоловъ:  с  Хотя  яп  невѣжда 
въ  словѣ,  но  ве  въ  познаніи.  Впрочемъ 
мы  во  всемъ  совершенно  извѣстны 
вамъ.  7  Согрѣшилъ  ли  я  тѣмъ,  что  уни¬ 
жалъ  себя,  чтобы  возвысить  васъ,  по¬ 
тому  что  безмездно  проповѣдывалъ 
вамъ  Евангеліе  Божіе?  8  Другимъ  цер¬ 
квамъ  я  причинялъ  издержки,  получая 
ОШЪ  нихъ  содержаніе  для  служенія  вамъ; 
и,  будучи  у  васъ,  хотя  терпѣлъ  недо¬ 
статокъ,  никому  не  докучалъ,  9  Ибо 
недостатокъ  мой  восполнили  братія, 
пришедшіе  изъ  Македоніи;  да  и  во 
всемъ  я  старался  и  постараюсь  не 
быть  вамъ  въ  тягость,  ю  Но  истинѣ 
Христовой  во  маѣ  скажу,  что  похвала 
сія  не  отнимется  у  меня  въ  странахъ 
Лхаіи.  11  Почему  же  такъ  поступаю? 
потому  ли,  что  не  люблю  васъ?  Богу 
извѣстно!  Но  какъ  поступаю,  такъ  и 
буду  поступать,  12  Чтобы  не  дать  по¬ 
вода  ищущимъ  повода,  дабы  они,  чѣмъ 
хвалятся,  въ  томъ  оказались  такими 
же,  какъ  и  мы.  із  Цбо  таковые  лже¬ 
апостолы,  лукавые  д'Ьлатели,  прини¬ 
маютъ  видъ  Апостіовъ  Христовыхъ. 
11  П  не  удивительно:  потому  что  самъ 
сатана  принимаетъ  видъ  Ангела  свѣта, 
!*>  А  потому  не  великое  дѣло,  если  и 
служители  его  принимаютъ  видъ  слу¬ 
жителей  правды;  но  конецъ  ихъ  бу¬ 
детъ  по  дѣламъ  ихъ.  і®  Еще  скажу;  не 
почти  кто-нибудь  меня  неразумнымъ; 

если  не  такъ,  то  примите  меня,  хотя 
какъ  неразумнаго,  чтобы  и  мнѣ  сколь¬ 
ко-нибудь  похвалиться,  і*  Чт5  скажу, 


т5  скажу  не  въ  Господѣ,  но  какъ-бы 
въ  неразуміи  при  такой  отважности 
на  похвалу;  18  Какъ  многіе  хвалятся 
по  плоти,  то  и  я  буду  хвалиться,  і®  Ибо 
вы,  люди  разумные,  охотно  терпите 
неразумныхъ:  20  Вы  терпите,  когда 
кто  васъ  порабощаетъ,  когда  кто  объ¬ 
ѣдаетъ,  когда  кто  обираетъ,  когда  кто 
превозносится,  когда  кто  бьетъ  васъ 
въ  лице.  21  Къ  стыду  говорю,  что  на 
это  у  пасъ  недоставало  сидъ.  А  если 
кто  смѣетъ  хвалиться  чѣмъ  либо,  то, 
скажу  по  неразумію,  смѣю  и  я.  22  Они 
Евреи?  и  я.  Израильтяне?  и  я.  Сѣмя 
Авраамово?  и  я.  23  Христовы  служи¬ 
тели?  въ  безуміи  говорю:  я  больше.  Я 
гораздо  болѣе  былъ  въ  трудахъ,  без¬ 
мѣрно  въ  ранахъ,  болѣе  въ  темницахъ 
и  многократно  при  смерти.  24  Отъ 
Іудеевъ  пять  разъ  дано  мнѣ  было  по 
сорока  ударовъ  безъ  одного;  25  Три  раза 
меня  били  палками,  однажды  камнями 
побивали,  три  раза  я  терпѣлъ  корабле 
крушеніе,  ночь  и  день  пробылъ  во  глу¬ 
бинѣ  морской',  26  Много  разъ  былъ  въ 
путешествіяхъ,  въ  опасностяхъ  на 
рѣкахъ,  въ  опасностяхъ  отъ  разбой 
никовъ,  въ  опасностяхъ  отъ  'едино¬ 
племенниковъ,  въ  опасностяхъ  отъ 
язычниковъ,  въ  опасностяхъ  въ  го¬ 
родѣ,  въ  опасностяхъ  въ  пустынѣ, 
въ  опасностяхъ  на  морѣ,  въ  опасно¬ 
стяхъ  между  лжебратіями,  Въ  трудѣ 
и  въ  изнуреніи,  часто  въ  бдѣніи,  въ 
голодѣ  и  жаждѣ,  часто  въ  постѣ,  на 
стужѣ  и  въ  наготѣ.  28  Кромѣ  \ посто¬ 
роннихъ  приключеній,  у  меня  еже¬ 
дневное  стеченіе  людей,  забота  о  всѣхъ 
церквахъ.  29  Кто  изнемогаетъ,  съ  кѣмъ 
бы  и  я  не  изнемогалъ?  Кто  соблазняется, 
за  кою  бы  я  не  воспламенялся?  8®  Если 
должно  (мнѣ)  хвалиться,  то  буду  хва¬ 
литься  немощью  моею.  8і  Богъ  и  Отецъ 
Господа  нашего  Іисуса  Христа,  благо¬ 
словенный  во  вѣки,  знаетъ,  что  я  віе 
лгу.  82  Въ  Дамаскѣ  областный  •прави 
тель  царя  Ареты  стерегъ  городъ  Да 
маекъ,  чтобы  схватить  меня;  и  я  въ 
корзинѣ  былъ  спущенъ  изъ  окна  по 
стѣнѣ  и  избѣжалъ  его  рукъ. 

1  Не  полезно  хвалиться  мнѣ;  ибо 
лыш  Я  приду  къ  видѣніямъ  и  откро¬ 
веніямъ  Господнимъ.  2  .Знаю  человѣка 
во  Христѣ,  который  назадъ  тому  че¬ 
тырнадцать  лѣтъ,  —  въ  тѣлѣ  ли  —  не 
знаю,  внѣ  ли  тѣла  —  не  знаю;  Богъ 
знаетъ, — восхищенъ  былъ  до  третьяго 
неба.  3  И  знаю  о  такомъ  человѣкѣ, — 
только  не  знаю — въ  тѣлѣ,  или  внѣ  тЬ- 
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КЪ  КОРИНѲЯНАМЪ. 
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1.  24. 
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2,  8. 

2  Тим. 
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(17) 

2  Кор. 
7,  2. 


(19) 

1  Кор. 
10,  33. 


•іа:  Богъ  знаетъ, —  *  Что  онъ  быдъ  вос¬ 
хищенъ  въ  рай  и  слышалъ  неизречен¬ 
ныя  слова,  которыхъ  человѣку  нельзя 
пересказать.  5  Такимъ  человѣкомъ  могу 
хвалиться;  собою  же  не  похвалюсь,  раз¬ 
вѣ  только  немощами  мов.ми.  б  Впрочемъ, 
если  захочу  хвалиться,  не  буду  нераз¬ 
уменъ,  потому  что  скажу  истину;  но  я 
удерживаюсь,  чтобы  кто  не  подумалъ 
о  мнѣ  болѣе,  нежели  сколько  во  мнѣ 
видитъ,  или  слышитъ  отъ  меня.  ^  И 
чтобъ  я  не  превозносился  чрезвычай¬ 
ностью  откровеній,  дано  мнѣ  жало  въ 
плоть,  ангелъ  сатаны,  удручать  меня, 
чтобъ  я  не  превозносился.  8  Трижды 
молилъ  я  Господа  о  томъ,  чтобы  уда¬ 
лилъ  его  отъ  меня,  в  Но  Господь  ска¬ 
залъ  мнѣ;  «довольно  для  тебя  благода¬ 
ти  Моей,  ибо  сила  Моя  совершается  въ 
немощи  >.  И  потому  я  гораздо  охотнѣе 
буду  хвалиться  своими  немощами,  что¬ 
бы  обитала  во  мнѣ  сила  Христова. 

Посему  я  благодушествую  въ  немо¬ 
щахъ,  въ  обидахъ,  въ  нуждахъ,  въ  го¬ 
неніяхъ,  въ  притѣсненіяхъ  за  Христа: 
ибо,  когда  я  немощенъ,  тогда  силенъ. 

11  Я  дошелъ  до  неразумія,  хвалясь:  вы 
меня  къ  сему  принудили.  Вамъ  бы  над¬ 
лежало  хвалить  меня,  ибо  у  меня  ни  въ 
чемъ  нѣтъ  недостатка  противъ  выс¬ 
шихъ  Апостоловъ,  хотя  я  и  ничто: 

12  Признаки  Апостола  оказались  пе¬ 
редъ  вами  всякимъ  терпѣніемъ,  знаме¬ 
ніями,  чудесами  и  силами.  18  Ибо  чего 
у  васъ  недостаетъ  предъ  прочими  цер¬ 
квами,  развѣ  только  того,  что  саМъ  я  не 
былъ  вамъ  въ  тягость?  Простите  мнѣ 
такую  вину.  11  Вотъ,  въ  третій  разъ  я 
готовъ  идти  къ  вамъ,  и  не  буду  отяго¬ 
щать  васъ,  ибо  я  ищу  не  вашего,  а  васъ. 
Не  дѣти  должны  собирать  имѣніе  для 
родителей,  но  родители  для  дѣтей,  і^  Я 
охотно  буду  издерживать  свое  и  исто¬ 
щать  себя  за  души  ваши,  не  смотря  на 
то,  что,  чрезвычайно  любя  васъ,  я  ме¬ 
нѣе  любимъ  вами.  16  Положимъ,  что 
самъ  я  но  обременялъ  васъ,  но,  будучи 
хитръ,  лукавствомъ  бралъ  съ  васъ. 
1"  і/о  пользовался  ли  я  чѣмъ  отъ  васъ 
чрезъ  кого-нибудь  изъ  тѣхъ,  кого  по¬ 
сылалъ  къ  вамъ?  18  Я  упросилъ  Тита  и 
послалъ  съ  нимъ  одного  изъ  братьевъ: 
Титъ  воспользовался  ли  чѣмъ  отъ  васъ? 
не  въ  одномъ  ли  духѣ  мы  дѣйствовали? 
не  однимъ  ли  путемъ  ходили?  і^*  Не  ду¬ 
маете  ли  еще,  что  мы  только  оправ¬ 
дываемся  передъ  вами?  Мы  говоримъ 
предъ  Богом7>,  во  Христѣ,  и  все  9тс>, 


возлюбленные,  къ  вашему  назиданію. 
20  Ибо  я  опасаюсь,  чтобы  мнѣ,  по  при¬ 
шествіи  моемъ,  не  найти  васъ  такими, 
какими  не  желаю,  также  чтобы  и  вамъ 
не  найти  меня  такимъ,  какимъ  не  же¬ 
лаете:  чтобы  не  иайтпи  у  васъ  раздо¬ 
ровъ,  зависти,  гнѣва,  ссоръ,  клеветъ, 
ябедъ,  гордости,  безпорядковъ,  2і  Что¬ 
бы  опять,  когда  приду,  не  уничижилъ 
меня  у  васъ  Богъ  мой,  и  чтобы  не  опла¬ 
кивать  мнѣ  многихъ,  которые  согрѣ¬ 
шили  прежде  и  не  покаялись  въ  нечи¬ 
стотѣ,  блудодѣяніи  и  непотребствѣ, 
какое  дѣ.іали. 

І  /Ъ  1  Въ  третій  уже  разъ  иду  къ  вамъ: 
ЛіЗа  при  устахъ  двухъ  или  трехъ  сви¬ 
дѣтелей  будетъ  твердо  всякое  слово 
(Второзак.  17,  6).  2  Я  предварялъ  и 
предваряю,  какъ-бы  находясь  т/ (?асг  во 
второй  разъ,  и  теперь  отсутствуя  пи¬ 
шу  прежде  согрѣшившимъ  и  всѣмъ  про¬ 
чимъ,  что,  когда  опять  приду,  не  поща¬ 
жу.-  8  Вы  ищете  доказательства  на  то, 
Христосъ  ли  говоритъ  во  мнѣ:  Онъ  не 
безсиленъ  для  васъ,  но  силенъ  въ  васъ. 

1  Ибо,  хотя  Онъ  и  распятъ  въ  немощи, 
но  живъ  силою  Божіею;  и  мы  также,  вео- 
тя  немощны  въ  Немъ,  но  будемъ  живы 
съ  Нимъ  силою  Божіею  въ  васъ.  5  Испы¬ 
тывайте  самихъ  себя,  въ  вѣрѣ  ли  вы? 
самихъ  себя  изслѣдывайте.  Или  вы  не 
знаете  самихъ  себя,  что  Іисусъ  Хри¬ 
стосъ  въ  васъ?  Развѣ  только  вы  не  то, 
чѣмъ  должны  быть,  в  О  насъ  же,  на¬ 
дѣюсь,  узнаете,  что  мы  то,  чѣмъ  быть 
должны.  1  Молимъ  Бога,  чтобы  вы  не 
дѣлали  никакого  зла,  не  для  того,  что¬ 
бы  вамъ  показаться,  чѣмъ  должны 
быть;  но  чтобы  вы  дѣлали  добро,  хо¬ 
тя  бы  мы  казались  и  не  тѣмъ,  чѣмъ 
должны  быть.  8  Ибо  мы  не  сильны 
противъ  истины,  но  сильны  за  истину. 

2  Мы  радуемся,  когда  мы. немощны,  а 
вы  сильны;  о  семъ-то  и  молимся,  о  ва¬ 
шемъ  совершенствѣ,  ю  Для  того  я  и 
пишу  сіе  въ  отсутствіи,  чтобы  въ  при¬ 
сутствіи  не  употребить  строгости  по 
власти,  данной  мнѣ  Господомъ  къ  со¬ 
зиданію,  а  не  къ  разоренію,  и  Впро¬ 
чемъ,  братія,  радуйтесь,  усовершай- 
тесь,  утѣшайтесь,  будьте  едпномы- 
сленны,  мирны,— и  Богъ  любви  и  ми¬ 
ра  будетъ  съ  вами.  12  Привѣтствуйте 
другъ  друга  лобзаніемъ  святымъ.  При¬ 
вѣтствуютъ  васъ  всѣ  святые.  із  Благо¬ 
дать  Господа  (нашего)  Іисуса  Христа, 
и  любовь  Бога  (Отца),  и  общеніе  Свя¬ 
таго  Духа  со  всѣми  вами.  Аминь. 
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ПОСЛАНІЕ  КЪ  ГАЛАТАМЪ 

СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ПАВЛА. 


1 


(І5> 
Дѣя& 
9.  15. 

(1Л) 

Еф, 

3,  8.. 


(18) 
Дѣян. 
8,  26. 


1  Павелъ  Апостолъ,  избранный  не 
,  человѣками  и  ве  чрезъ  человѣ¬ 
ка,  но  Іисусомъ  Христомъ  и  Богомъ 
Отцемъ,  воскресившимъ  Его  изъ  мер¬ 
твыхъ,  2  И  всѣ  находящіеся  со  мною 
братія— церквамъ  Галатійскимъ:  8  Бла¬ 
годать  вамъ  и  миръ  отъ  Бога  Отца  и 
Господа  нашего  Іисуса  Хряста,  *  Ко¬ 
торый  отдалъ  Себя  Самого  за  грѣхи  на¬ 
ши,  чтобы  избавить  насъ  отъ  настоя¬ 
щаго  лукаваго  вѣка,  по  волѣ  Бога  и 
Отца  вашего;  6  Ему  слава  во  вѣки  вѣ¬ 
ковъ.  Аминь,  в  Удивляюсь,  что  вы  отъ 
призвавшаго  васъ  благодатію  Христо¬ 
вою  такъ  скоро  переходите  къ  иному 
благовѣствованію,  ^  Которое  впрочемъ 
не  иное,  а  только  есть  люди,  смущаю¬ 
щіе  васъ  и  желающіе  превратить  бла¬ 
говѣствованіе  Христово.  8  Но-  если  бы 
даже  мы,  или  Ангелъ  съ  неба  сталъ 
благовѣствовать  вамъ  не  то,  что  мы 
благовѣствовали  вамъ,  да  будетъ  анаѳе¬ 
ма.  в  Какъ  прежде  мы  сказали,  танъ  и 
теперь  еще  говорю:  кто  благовѣствуетъ 
вамъ  не  то,  чт5  вы  приняли,  да  будетъ 
анаѳема,  ю  У  людей  ли  я  ныпѣ  ищу 
благоволенія,  иди  у  Бога?  людямъ  ли 
угождать  стараюсь?  Если  бы  я  и  поны¬ 
нѣ  угождалъ  людямъ,  то  не  былъ  бы 
рабомъ  Христовымъ,  и  Возвѣщаю 
вамъ,  братія,  что  Евангеліе,  которое  я 
благовѣствовалъ,  не  есть  человѣческое; 
12  Ибо  и  я  принялъ  его  и  научился  ве 
отъ  человѣка,  но  чреаъ  откровеніе 
Іисуса  Христа.  18  Вы  слышали  о  моемъ 
прежнемъ  образѣ  жизни  въ  Іудействѣ, 
что  я  жестоко  гналъ  Церковь  Божію  и 
опустошалъ  се,  і*  И  преуспѣвалъ  въ 
Іудействѣ  болѣе  многихъ  сверстниковъ 
въ  родѣ  моемъ,  будучи  неумѣреннымъ 
ревнителемъ  отеческихъ  моихъ  преда¬ 
ній.  18  Когда  же  Богъ,  избравшій  меня 
отъ  утробы  матери  моей  и  призвавшій 
благодатію  Своею,  благоволилъ  ів  От¬ 
крыть  во  мнѣ  Сына  Своего,  чтобы  я 
благовѣствовалъ  Его  язычникамъ, — я 
не  сталъ  тогда  же  совѣтоваться  съ 
плотью  и  кровью,  1^  И  ве  пошелъ 
въ  Іерусалимъ  къ  предшествовавшимъ 
мнѣ  Апостоламъ,  а  поніелъ  въ  Аравію 
и  опять  возвратился  въ  Дамаскъ.  18  По¬ 
томъ,  спустя  три  года,  ходилъ  я  въ. 


Іерусалимъ  видѣться  съ  Петромъ  и 
пробылъ  у  него  дней  пятнадцать 
19  Другаго  же  изъ  Апостоловъ  я  не 
видѣлъ  7ткого,  кромѣ  Іакова,  брата  Го¬ 
сподня.  20  А  въ  томъ,  чт5  пишу  вамъ, 
предъ  Богомъ,  не  лгу.  2і  Послѣ  сего 
отошелъ  я  въ  страны  Сиріи  и  Киликіи 
22  Церквамъ  Христовымъ  въ  Іудеѣ 
лично  я  не  былъ  извѣстенъ,  23  А  толь¬ 
ко  слышали  онѣ,  что  гнавшій  ихъ  нѣ¬ 
когда  нынѣ  благовѣствуетъ  вѣру,  ко¬ 
торую  прежде  истреблялъ, —  24  ц  про 
славляли  за  меня  Бога. 

21  Потомъ,  чрезъ  четырнадцать 
а  лѣтъ,  опять  ходилъ  Я  ВЪ  Іеруса¬ 
лимъ  съ  Варнавою,  взявъ  съ  собою  и 
Тита.  2  Ходилъ  же  по  откровенію  и 
предложилъ  тамъ,  и  особо  знаменитѣй¬ 
шимъ,  благовѣствованіе,  проповѣдуе¬ 
мое  мною  язычникамъ,  не  напрасно  ли 
я  подвизаюсь  или  подвизался.  8  Но  они 
и  Тита,  бывшаго  со  мною,  хотя  и  Елли- 
на,  не  принуждали  обрѣзаться.  *  А 
вкравшимся  лжебратіямъ,  сйрытно 
приходившимъ  подсмотрѣть  за  вашею 
свободою,  которую  мы  имѣемъ  во  Хри¬ 
стѣ  Іисусѣ,  чтобы  порабс^тить  насъ, 
8  Мы  ни  на  часъ  не  уступили  и  не  по¬ 
корились,  дабы  истина  благовѣствова¬ 
нія  сохранилась  у  васъ,  в  Ц  въ  знаме¬ 
нитыхъ  чѣмъ-либо,  какими  бы  ни  бы¬ 
ли  они  когда-либо,  для  меня  нѣтъ  ни¬ 
чего  особеннаго:  Богъ  не  взираетъ  на 
лице  человѣка.  Ц  знаменитые  ве  воз¬ 
ложили  на  меня  ничего  болѣе;  ’  Напро¬ 
тивъ  того,  увидѣвши,  что  мнѣ  ввѣре¬ 
но  благовѣЬтіе  для  необрѣзанныхъ, 
какъ  Петру  для  обрѣзанныхъ, —  8  Цбо 
Содѣйствовавшій  Петру  въ  апостоль¬ 
ствѣ  у  обрѣзанныхъ  содѣйствовалъ  и 
мнѣ  у  язычниковъ, —  9  и  узнавши  о 
благодати,  данной  мнѣ,  Іаковъ  и  КиФа 
и  Іоаннъ,  почитаемые  столпами,  пода¬ 
ли  мнѣ  и  Варнавѣ  руку  общенія,  что¬ 
бы  вамъ  идти  къ  язычникамъ,  а  имъ 
къ  обрѣзаннымъ,  і®  Только  чтобы  мы 
помнили  нищихъ,  чт5  и  старался  я 
исполнять  въ  точности.  11  Когда  же 
Петръ  пришелъ  въ  Антіохію,  то  я  лич¬ 
но  противосталъ  ему,  потому  что  онъ 
подвергался  нареканію.  12  Ибо.  до  при¬ 
бытія  нѣкоторыхъ  отъ  Іакова,  ѣлъ  вмѣ- 
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стѣ  съ  язычвпкамв;  а  когда  тѣ  при¬ 
шли,  сталъ  таиться  и  устраняться, 
опасаясь  обрѣзанныхъ.  Вмѣстѣ  съ 
нимъ  лшіемѣрили  и  прочіе  Іудеи,  такъ- 
что  даже  Варнава  былъ  увлеченъ  ихъ 
лицемѣріемъ.  14  Но  когда  я  увидѣлъ, 
что  они  не  прямо  поступаютъ  по  исти¬ 
нѣ  Евангельской,  то  сказалъ  Петру 
при  всѣхъ:  если  ты,  будучи  Іудеемъ, 
живешь  по-язычески,  а  не  по-іудейски, 
то  для  чего  язычниковъ  принуждаешь 
жить  по-іудейски?  іь  Мы  по  природѣ 
Іудеи,  а  не  изъ  язычниковъ  грѣшни¬ 
ки;  16 Однакоже,  узнавши,  что  человѣкъ 
оправдывается  не  дѣлами  закона,  а 
только  вѣрою  въ  Іисуса  Христа,  и  мы 
увѣровали  во  .Христа  Іисуса,  чтобы 
оправдаться  вѣрою  во  Христа,  а  не 
дѣлами  закона;  ибо  дѣлами  закона  не 
оправдается  никакая  плоть,  и  Если 
же,  ища  оправданія  во  Христѣ,  мы  и 
сами  оказались  грѣшниками, — то  не¬ 
ужели  Христосъ  есть  служитель  грѣ¬ 
ха?  Никакъ!  1^  Ибо,  если  я  снова  сози¬ 
даю,  чт5  разрушилъ,  то  самъ  себя  дѣ- 
.іаю  преступникомъ,  і*  Закономъ  я 
умеръ  для  закона,  чтобы  жить  для  Бога. 
Я  сораспялся  Христу,  20  и  уже  не  я 
живу,  но  живетъ  во  мнѣ  Христосъ.  А 
что  нынѣ  живу  во  плоти,  то  живу  вѣ¬ 
рою  въ  Сына  Божія,  возлюбившаго 
меня  и  предавшаго  Себя  за  меня.^21  Не 
отвергаю  благодати  Божіей.  А  если  за¬ 
кономъ  оправданіе,  то  Христосъ  на¬ 
прасно  умеръ. 

31  О,  несмыслеввые  Галаты!  кто 
,  пре.іьстилъ  васъ  не  покоряться 
истинѣ,  еасг,  у  которыхъ  предъ  глаза¬ 
ми  преднач^танъ  былъ  Іисусъ  Хри¬ 
стосъ,  какъ-бы  у  васъ  распятый;*  2  Сіе 
только  хочу  знать  отъ  васъ:  чрезъ  дѣ¬ 
ла  ли  закона  вы  получили  Духа,  или 
чрезъ  наставленіе  въ  вѣрѣ?  З  Такъ 
ли  вы  несмыслевны,  что,  начавши 
духомъ,  теперь  оканчиваете  плотію? 
4  Столь  многое  потерпѣли  вы  неужели 
безъ  пользы?  О,  если  бы  только  безъ 
пользы!  6  Подающій  вамъ  Духа  и  со¬ 
вершающій  между  вами  чудеса,  чрезъ 
дѣла  ли  закона  сів  производитъ,  или 
чрезъ  наставленіе  въ  вѣрѣ?  6  Такъ 
Авраамъ  повѣрилъ  Богу,  и  это  вмѣни¬ 
лось  ему  въ  праведность  (Быт.  15,6). 

1  Познайте  же,  что  вѣрующіе  суть  сы¬ 
ны  Авраама.  8  Ц  Писаніе,  провидя,  что 
Богъ  вѣрою  оправдаетъ  язычниковъ, 
предвозвѣстило  Аврааму:  «въ  тебѣ 
благословятся  всѣ  народы>  (Быт. 
12,  ’о).  6  Итакъ  вѣрующіе  б.іагосло- 


вляются  съ  вѣрнымъ  Авраамомъ,  ю  А 
всѣ,  утверждающіеся  на  дѣлахъ  зако¬ 
на,  находятся  подъ  клятвою.  Ибо  на¬ 
писано:  «проклятъ  всякъ,  кто  не 
исполняетъ  постоянно  всего,  чт5  на¬ 
писано  въ  книгѣ  закона»  (Второэак 
27,  26).  11  А  что  закономъ  никто  не 
оправдывается  предъ  Богомъ,  это  *»сно, 
потому  что  праведный  вѣрою  жиі^ 
будетъ  (Аввак.  2,  4).  12  А  законъ  не 
по  вѣрѣ;  но  кто  исполняетъ  его,  тотъ 
живъ  будетъ  имъ  (Левит.  18,  5).  із  Хри¬ 
стосъ  искупилъ  насъ  отъ  клятвы  за¬ 
кона,  сдѣлавшись  за  насъ  клятвою, — 
ибо  написано:  «проклятъ  всякъ,  вися¬ 
щій  на  древѣ»  (Второэак.  21,  23),- 
14  Дабы  благословеніе  Авраамово  чрезъ 
Христа  Іисуса  распространилось  на 
язычниковъ,  чтобы  намъ  получить 
обѣщаннаго  Духа  вѣрою.  із  Братія! 
говорю  по  разсужденію  человѣческо¬ 
му:  даже  челойкомъ  утвержденнаго 
завѣщанія  никто  не  о'ріѣняетъ  и  не 
прибавляетъ  ггй  нему.  ів  Но  Аврааму 
даны  были  обѣтованія  и  сѣмени  его. 
Не  сказано  «и  потомкамъ»,  какъ-бы  о 
многихъ,  но  какъ  объ  одномъ:  «и  сѣ¬ 
мени  твоему^,  которое  есть  Христосъ 
(Быт.  12,  7>.  17  Я  говорю  то,  что  за¬ 
вѣта  о  Христѣ,  прежде  Богомъ  утвер¬ 
жденнаго,  законъ,  явившійся  спустя 
четыреста  тридцать  .іѣтъ,  не  отмѣ 
няетъ  такъ,  чтобы  обѣтованіе  поте¬ 
ряло  силу.  18  Ибо,  если  по  закону  на¬ 
слѣдство,  то  уже  не  по  обѣтованію; 
но  Аврааму  Богъ  даровалъ  опое  по 
обѣтованію.  19  Для  чего  же  законъ? 
Онъ  данъ  послѣ  по  причинѣ  престу¬ 
пленій,  до  времени  пришествія  сѣмени, 
къ  которому  относится  обѣтованіе, 
и  преподанъ  чрезъ  Ангеловъ,  рукою 
посредника.  2р  Но  посредникъ  при 
одномъ  не  бываетъ,  а  Богъ  одинъ. 
21  Итакъ  законъ  противенъ  обѣтова- 
ніямъ  Божіимъ?  Никакъ!  Ибо,  если  бы 
данъ  былъ  законъ,  могущій  животво¬ 
рить,  то  подлинно  праведность  была 
бы  отъ  закона;  22  Но  Писаніе  всѣхъ 
заключило  по.іъ  грі.хомъ,  дабы  обѣ¬ 
тованіе  вѣрующимъ  дано  было  по  вѣ¬ 
рѣ  въ  Іисуса  Христа.  28  А  до  прише¬ 
ствія  вѣры  мы  заключены  были  подъ 
стражею  закона,  до  того  времени,  какъ 
надлежало  открыться  вѣрѣ.  24  Итакъ 
законъ  бы.іъ  для  насъ  дѣтоводителсмъ 
ко  .Христу,  дабы  намъ  оправдаться  вѣ¬ 
рою;  25  По  пришествіи  же  вѣры,  мы 
уже'  не  подъ  руководствомъ  дѣтоводи- 
теля.  26  Ибо  всѣ  вы  сыны  Божіи  по( 
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івѣрѣ  ВО  Христа  Іисуса;  27  Всѣ  вы,  во 
Христа  крестившіеся,  во  Христа  облек¬ 
лись.  28  Нѣтъ  уже  Іудея,  би  язычни¬ 
ка;  нѣтъ  раба,  пи  свободнаго;  нѣтъ 
мужескаго  по.га,  ни  женскаго:  ибо  всѣ 
вы  одно  во  Христѣ  Іисусѣ.  29  Если 
же  вы  Христовы,  то  вы  сѣмя  Авра- 
амово  и  по  обѣтованію  наслѣдники. 

41  Еще  скажу:  наслѣдникъ,  доколѣ 
а  въ  дѣтствѣ,  ничѣ.мъ  НС  отличзется 
отъ  раба,  хотя  и  господинъ  всего: 
2  Онъ  подчиненъ  попечителямъ  и  до¬ 
моправителямъ  до  срока,  отцемъ  на¬ 
значеннаго.  3  Такъ  и  мы,  доколѣ  были 
въ  дѣтствѣ,  были  порабощены  веще¬ 
ственнымъ  началамъ  міра;  1  Но  когда 
пришла  полнота  времени,  Боі'ь  по¬ 
слалъ  Сына  Своего  (Единороднаго), 
который  родился  отъ  жены,  подчинил¬ 
ся  закону,  5. Чтобы  искупить  подза¬ 
конныхъ,  дабы  намъ  получить  усы¬ 
новленіе.  6  А  какъ  вы — сыны,  то  Ьогъ 
послалъ  въ  сдрдца  ваши  Духа  Сына 
Своего,  вопіющаго:  <Авва,  Отче!>  ’  По¬ 
сему  ты  уже  не  рабъ,  но  сынъ;  а  если 
сынъ,  то  ц  наслѣдникъ  Божій  чрезъ 
(Іисуса)  Христа.  8  Но  тогда,  не  знавши 
Бога,  вы  служили  богамъ,  которые  въ 
существѣ  не  боги;  о  Нынѣ  же,  познав¬ 
ши  Бога,  или  лучше,  получивши  по¬ 
знаніе  отъ  Бога,  для  чего  возвращае¬ 
тесь  опять  къ  немощнымъ  и  бѣднымъ 
вещественнымъ  началамъ  и  хотите 
еще  снова  поработить  себя  имърюЦа- 
("мюдаете  дни,  мѣсяцы,  времена  и  го¬ 
ды.  11  Боюсь  за  васъ,  не  напрасно  ли 
я  трудился  у  васъ.  12  Прошу  васъ, 
братія,  будьте,  какъ  я,  потому  что  и 
я,  какъ  вы.  Вы  ниуѣмъ  не  обидѣли  ме¬ 
ня:  13  Знаете,  что,  хотя  я  въ  немощи 
плоти  благовѣствовалъ  вамъ  въ  пер¬ 
вый  разъ,  11  Но  вы  не  презрѣли  иску¬ 
шенія  моего  во  плоти  моеіі  и  не  воз¬ 
гнушались  имъ,  а  приняли  меня,  какъ 
Ангела  Божія,  какъ  Христа  Іисуса. 
15  Какъ  вы  были  блаженны!  Свидѣтель¬ 
ствую  о  васъ,  что,  если  бы  возможно 
было,  вы  исторгли  бы  очи  свои  и  от¬ 
дали  мнѣ.  16  Итакъ,  неужели  а  сдѣлал¬ 
ся  врагомъ  вашимъ,  говоря  вамъ  исти¬ 
ну?  1’  Ревнуютъ  по  васъ  нечисто,  а 
хотятъ  васъ  отлучить,  чтобы  вы  рев¬ 
новали  по  нихъ.  18  Хорошо  ревновать 
въ  добромъ  всегда,  а  не  въ  моемъ  только 
присутствіи  у  васъ,  і»  Дѣти  мои,  для 
которыхъ  я  снова  въ  діукахъ  рожде¬ 
нія,  доколѣ  не  изобразится  въ  васъ 
Христосъ!  20  Хотѣлъ  бы  я  теперь  быть 
у  васъ  и  измѣнить  голосъ  мой,  потому 


что  я  въ  недоумѣніи  о  васъ.  2і  Скажи¬ 
те  мнѣ  вы,  желающіе  быть  подъ  зако¬ 
номъ:  развѣ  вы  не  <5лушаете  закона? 
22  Ибо  написано:  с  Авраамъ  имѣлъ 
двухъ  сыновъ,  одного  отъ  рабы,  а 
другаго  отъ  свободной»  (Быт.  16,  15; 
21,  3).  23  Но  который  отъ  рабы,  тотъ 
рожденъ  по  плоти;  а  который  отъ  сво¬ 
бодной,  тотъ  по  обѣтованію.  2і  Въ 
этомъ  есть  иносказаніе.  Это  два  завѣ¬ 
та:  одинъ  отъ  горы  Синайской,  ра- 
і^кдающій  въ  рабство,  который  есть 
Агарь,  26  Ибо  Агарь  означаетъ  гору 
Синай  въ  Аравіи  и  соотвѣтствуетъ  ны¬ 
нѣшнему  Іерусалиму,  потому  что  онъ 
съ  дѣтьми  своими  въ  рабствѣ;  26  д 
вышній  Іерусалимъ  свободенъ:  онъ — 
матерь  всѣмъ  намъ.  27  Ибо  написано: 
«возвеселись,  неплодная,  нераждаю- 
щая;  воскликни  и  возгласи,  не  мучив¬ 
шаяся  родами;  потому  что  у  остав.іен- 
ной  гораздо  болѣе  дѣтей,  нежели  у 
имѣющей  мужа»  (Исаія  54,  >1).  28  Мы, 
братія,  дѣти  обѣтованія  по  Исааку. 
29  Но  какъ  тогда  рожденный  по  п.іоти 
гналъ  рожденнаго  по  духу,  такъ  и  ны¬ 
нѣ.  36  4x5  же  говоритъ  Писаніе?  «Из¬ 
гони  рабу  и  сына  ея,  ибо  сынъ  рабы 
не  будетъ  наслѣдникомъ  вмѣстѣ  съ 
сыномъ  свободной»  (Быт.  21,  10). 

31  Итакъ,  братія,  мы  ,ѵЬти  не  рабы, 
но  свободной. 

5  1  Итакъ  стойте  въ  свободѣ,  кото- 
а  рую  даровалъ  намъ  Христосъ,  и 
не  подвергайтесь  опять  игу  рабства. 
2  Вотъ,  я  Навелъ  говорю  вамъ:  если  вы 
обрѣзываетесь,  не  будетъ  вамъ  никакой 
пользы  отъ  Христа.  8  Еще  свидѣтель¬ 
ствую  всякому  человѣку  обрѣзываю¬ 
щемуся,  что  опъ  долженъ  исполнить 
весь  законъ.  іВы,  оправдывающіе  се¬ 
бя  закономъ,  остались  безъ  Христа, 
отпали  отъ  благодати,  &  А  мы  духомъ 
ожидаемъ  и  надѣемся  праведности  отъ 
вѣры;  6  Ибо  во  Христѣ  Іисусѣ  не 
имѣетъ  силы  ни  обрѣзаніе,  ни  необрѣ- 
заніе,  но  вѣра,  дѣйствующая  любовью. 
7  Вы  шли  хорошо:  кто  остановилъ 
васъ,  чтобы  вы  не  покорялись  исти¬ 
нѣ^  8  Такое  убѣжденіе  нс  отъ  Призы¬ 
вающаго  васъ.  9  Малая  закваска  заква¬ 
шиваетъ  все  тѣсто.  16  Я  увѣренъ  о 
васъ  въ  Господѣ,  что  вы  не  будете 
мыслить  иначе;  а  смущающій  васъ, 
кто  бы  онъ  ни  былъ,  понесетъ  на  се¬ 
бѣ  осужденіе,  и  За  чт5  же  гонятъ  ме¬ 
ня,  братія,  если  я  и  теперь  проповѣ¬ 
дую  обрѣзаніе?  Тогда  соблазнъ  креста 
прекратился  бы.  12  О,  если  бы  уда.іе- 
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ны  были  возмущающіе  васъ!  Къ  сво- 
бо.іѣ  призваны  вы,  братія,  только  бы 
свобода  (ваша)  не  была  поводомъ  къ 
угожденію  плоти;  но  любовью  служите 
другъ  друі  у.  Ибо  весь  законъ  въ  од¬ 
номъ  С.ІОВІ;  заключается:  <ліоби  ближ¬ 
няго  твоего,  какъ  самого  себя» (Левит. 
19,  18).  15  Если  же  другъ  друга  угры¬ 
заете  и  съѣдаете,  берегитесь,  чтобы 
вы  не  были  истреблены  другъ  дру¬ 
гомъ.  16  Я  говорю:  поступайте  по  ду¬ 
ху,  и  вы  не  будете  исполнять  вожде¬ 
лѣніи  плоти;  11  Пбо  плоть  желаетъ 
противнаго  духу,  а  духъ — противнаго 
плоти:  они  другъ  Другу  противятся, 
такъ-что  вы  не  то  дѣ.іаете,  чт5  хотѣ¬ 
ли  бы.  18  Если  же  вы  духомъ,  води¬ 
тесь,  то  вы  не  подъ  закономъ.  19  Дѣ¬ 
ла  плоти  извѣстны;  они  суть:  прелю¬ 
бодѣяніе,  блудъ,  нечистота,  непотреб¬ 
ство,  20  Идолослуженіе,  волшебство, 
вражда,  ссоры,  зависть,  гнѣвъ,  рас- 
ири,  разногласія,  (соблазны,)  ереси, 
21  Ненависть,  убійства,  пьянство,  без¬ 
чинство  и  тому  подобное;  предваряю 
васъ,  какъ  и  прежде  предварялъ,  что 
поступающіе  такъ  Царствія  Божія  не 
наслѣдуютъ.  22  Плодъ  же  духа:  лю¬ 
бовь,  радость,  миръ,  долготерпѣніе, 
благость,  милосердіе,  вѣра,  28  Кро¬ 
тость,  воздержаніе.  На  таковыхъ  нѣтъ 
закона.  24  Но  тѣ,  которые  Христовы, 
распяли  плоть  со  страстями  и  похотя¬ 
ми.  25  Если  мы  живемъ  духомъ,  то  по 
духу  и  поступать  должны.  26  Не  бу¬ 
демъ  тщеславиться,  другъ  друга  раз¬ 
дражать,  другъ  другу  завидовать.  . 

61  Братія!  если  и  впадетъ  человѣкъ 
а  въ  какое  согрѣшеніе,  вы  духов¬ 
ные  исправляйте  таковаго  въ  духѣ  кро¬ 
тости,  наблюдая  каждый  за  собою;  что¬ 
бы  не  быть  искушеннымъ.  2  Носите 


бремена  другъ  друга,  и  такимъ  об- 
разомз>  исполните  законъ  Христовъ 
8  Ибо,  кто  почитаетъ  себя  чѣмъ-ни¬ 
будь,  будучи  ничто,  тотъ  обольщаетъ 
самъ  себя.  і  Каждый  да  испытываетъ 
свое  дѣ.со,  и  тогда  будетъ  имѣть  по¬ 
хвалу  только  въ  себѣ,  а  не  въ  другомъ; 

5  Ибо  каждый  понесетъ  свое  бремя. 

6  Наставляемый  слово.мъ  дѣлись  вся- 
ки.мъ  добромъ  съ  наставляющимъ.  і  Не 
обманывайтесь:  Боі'ъ  поругаемъ  не  бы¬ 
ваетъ.  Что  посѣетъ  человѣкъ,  т5  и 
пожнетъ;  8  Сѣющій  въ  плоть  свою  отъ 
плоти  пожнетъ  тлѣніе;  а  сѣющій  въ 
духъ  отъ  духа  пожнетъ  жизнь  вѣчную. 
2  Дѣлая  добро,  да  не  унываемъ;  ибо 
въ  свое  время  пожнемъ,  если  не  ос.іа- 
бѣемъ.  16  Итакъ,  доколѣ  есть  время, 
будемъ  дѣлать  добро  всѣмъ,  а  наипаче 
своимъ  по  вѣрѣ.  11  Видите,  какъ  мно¬ 
го  написа.іъ  я  вамъ  своею  рукою. 
12  Яхелающіе  хвалиться  по  плоти  при¬ 
нуждаютъ  васъ  обрѣзываться  только 
для  того,  чтобы  не  быть  гонимыми  за 
крестъ  Христовъ;  16  Ибо  и  сами  обрѣ¬ 
зывающіеся  не  соблюдаютъ  закона,  но 
хотятъ,  чтобы  вы  обрѣзывались,  дабы 
похвалиться  въ  вашей  плоти,  и  А  я  не 
желаю  хва.іиться,  развѣ  только  кре¬ 
стомъ  Господа  нашего  Іисуса  Христа, 
которымъ  для  ліепя  міръ  распятъ,  и  я 
для  міра.  15  Ибо  во  Христѣ  Іисусѣ  ни¬ 
чего  не  значитъ  ни  обрѣзаніе,  ни  не¬ 
обрѣзаніе,  а  новая  тварь.  іб  Тѣмъ,  ко¬ 
торые  поступаютъ  по  сему  правилу, 
миръ  имъ  и  милость,  и  Израилю  Бо¬ 
жію.  11  Впрочемъ,  никто  не  отягощай 
меня,  ибо  я  ношу  язвы  Господа  Іисуса 
на  тѣлѣ  моемъ.  18  Благодать  Господа 
нашего  Іисуса  Христа  со  духомъ  ва¬ 
шимъ,  братія.  Аминь. 


ПОСЛАНІЕ  КЪ  ЕФЕСЯНАМЪ'. 

СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ПАВЛА. 


11  Павелъ,  волею  Божіею  Апостолъ 
а  Іисуса  Христа,  находящимся  въ 
ЕфссѢ  святымъ  и  вѣрнымъ  во  Христѣ 
Іисусѣ:  2  Благодать  вамъ  и  миръ  отъ 
Бога  Отца  нашего  и  Господа  Іисуса 
Христа.  3  Благословенъ  Богъ  и  Отецъ 
Господа  нашего  Іисуса  Христа,  б.іаго- 
словившій  насъ  во  Христѣ  всякимъ 
духовнымъ  благословеніемъ  въ  небе¬ 


сахъ,  1  Такъ-какъ  Онъ  избралъ  насъ 
въ  Немъ  прежде  созданія  міра,  чтобы 
мы  были  святы  и  непорочны  предъ 
Нимъ  въ  любви,  5  Предопредѣливъ 
усыновить  насъ  Себѣ  чрезъ  Іисуса 
.Христа,  по  б.іаговоленію  воли  Своей, 
6  Въ  похвалу  славы  благодати  Своей, 
которою  Онъ'  облагодатствовалъ  насъ 
въ  Возлюбленномъ, -1  Въ  которомъ  мы 
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имѣемъ  искупленіе  Кровію  Его,  про¬ 
шеніе  грѣховъ,  по  богатству  благодати 
Его,  в  Каковую  Онъ  въ  преизбыткѣ  да¬ 
ровалъ  намъ  во  всякой  премудрости  и 
разумѣніи,  9  Открывъ  намъ  тайну  Сво¬ 
ей  воли  по  Своему  благоволенію,  ко¬ 
торое  Онъ  прежде  положилъ  въ  Немъ, 
Въ  устроеніе  полноты  временъ,  да¬ 
бы  все  небесное  и  земное  соединить 
подъ  главою  Христомъ;  Въ  Немъ 
мы  и  сдѣлались  наслѣдниками,  бывши 
предназначены  къ  тому  по  опредѣле¬ 
нію  Совсршаюшаго  все  по  изволенію 
воли  Своей,  12  Дабы  послужить  къ  по¬ 
хвалѣ  славы  Его  намъ,  которые  ранѣе 
уповали  на  Христа;  із  Въ  Немъ  и  вы, 
услышавши  слово  и(?тины,  благовѣ¬ 
ствованіе  вашего  спасенія,  и  увѣро¬ 
вавши  въ  Него,  эапечатлѣны  обѣто¬ 
ваннымъ  Святымъ  Духомъ.  11  Кото¬ 
рый  есть  залогъ  наслѣдія  нашего,  для 
искупленія  удѣла  Ею,  въ  похвалу  сла¬ 
вы  Его.  15  Посему  и  я,  услышавъ  о 
вашей  вѣрѣ  во  Христа  Іпсуса  и  о  люб¬ 
ви  ко  всѣмъ  святымъ,  ів  Непрестанно 
благодарю  за  васъ  Бога,  вспоминая  о 
васъ  въ  молитвахъ  моихъ,  і’  Чтобы 
Богъ  Господа  нашего  Іисуса  Христа, 
Отецъ  славы,  далъ  вамъ  Духа  прему¬ 
дрости  и  откровенія  къ  познаш’ю  Его, 
18  И  просвѣтилъ  очи  сердца  вашего, 
дабы  вы  познали,  въ  чемъ  состоитъ 
надежда  призванія  Его,  и  какое  богат¬ 
ство  славнаго  наслѣдія  Его  для  свя¬ 
тыхъ,  1®  И  какъ  безмѣрно  величіе  мо¬ 
гущества  Его  въ  насъ,  вѣрующихъ  по 
дѣйствію  державной  силы  Его,  20  Ко¬ 
торою  Онъ  воздѣйствовалъ  во  Христѣ, 
воскресивъ  Его  изъ  мертвыхъ  и  по¬ 
садивъ  одесную  Себя  на  небесахъ, 
21  Превыше  всякаго  начальства  и  вла¬ 
сти,  и  силы  и  господства,  и  всякаго 
имени,  именуемаго  не  только  въ  семъ 
вѣкѣ,  но  и  въ  будущемъ,  22  и  все 
покорилъ  подъ  ноги  Его,  и  поставилъ 
Его,  выше  всего,  главою  Церкви,  23  Ко¬ 
торая  есть  тѣло  Его,  полнота  Напол¬ 
няющаго  все  во  всемъ. 

21  И  васъ,  мертвыхъ  по  преступлс- 
а  НІЯМЪ  и  грѣхамъ  вашимъ,  2  Въ  ко¬ 
торыхъ  вы  нѣкогда  жили,  по  обычаю 
міра  сего,  по  волѣ  князя,  господствую¬ 
щаго  въ  воздухѣ,  духа,  дѣйствующаго 
нынѣ  въ  сынахъ  противленія,  3  Ме¬ 
жду  которыми  и  мы  всѣ  жили  нѣкогда 
по  нашимъ  плотскимъ  похотямъ,  ис¬ 
полняя  желанія  плоти  и  помысловъ,  и 
были  по  нриродѣ  чадами  гпѣва,  какъ 
и  прочіе,  1  Богъ,  богатый  милостью. 


по  Своей  великой  любви,  которою  воз¬ 
любилъ  насъ,  5  И  насъ,  мертвыхъ  по 
преступленіямъ,  оживотворилъ  со  Хри 
стомъ, — благодатію  вы  спасены, —  в  И 
воскресилъ  съ  Нимъ,  и  посадилъ  на 
небесахъ  во  Христѣ  Іисусѣ,  ’  Дабы 
явить  въ  грядущихъ  вѣкахъ  преизо¬ 
бильное  богатство  благодати  Своей  въ 
благости  къ  намъ  во  Христѣ  Іисусѣ 
8  Ибо  благодатію  вы  спасены  чрезъ 
вѣру,  и  сіе  не  отъ  васъ.  Божій  даръ 
®  Не  отъ  дѣлъ,  чтобы  никто  не  хва 
лился.  10  Ибо  мы — Его  твореніе,  со- 
з.ъаны  во  Христѣ  Іисусѣ  на  добрыя 
дѣла,  которыя  Богъ  предназначилъ 
намъ  исполнять,  и  Итакъ  помните, 
что  вы,  нѣкогда  язычники  по  плоти, 
которыхъ  называли  необрѣзанными 
такъ  называемые  обрѣзанные  плот¬ 
скимъ  обрѣзаніемъ,  совершаемымъ  ру¬ 
ками,  12  Что  вы  были  въ  то  время 
безъ  Христа,  отчужденіи  отъ  обще¬ 
ства  Израильскаго,  чужды  завѣтовъ 
обѣтованія,  не  имѣли  надежды  и  были 
безбожники  въ  мірѣ;  18  А  теперь  во 
Христѣ  Іисусѣ  вы,  бывшіе  нѣкогда 
далеко,  стали  близки  Кровію  Христо¬ 
вою.  11  Ибо  Онъ  есть  миръ  нашъ,  со¬ 
дѣлавшій  изъ  обоихъ  одно  и  разру¬ 
шившій  стоявшую  посреди  преграду, 
15  Упразднивъ  вражду  Плотію  Своею, 
а  законъ  заповѣдей  ученіемъ,  дабы 
изъ  двухъ  создать  въ  Себѣ  Сомомъ 
одного  новаго  человѣка,  устрояя  миръ, 
18  И  въ  одномъ  тѣлѣ  примирить  обо¬ 
ихъ  съ  Богомъ  посредствомъ  креста, 
убивъ  вражду  на  немъ;  17  И,  пришедъ, 
благовѣствовалъ  миръ  вамъ,  дальнимъ 
и  близкимъ,  18  Потому  что  чрезъ  Него 
и  тѣ  и  другіе  имѣемъ  доступъ  къ  Отцу, 
въ  одномъ  Духѣ.  1»  Итакъ  вы  уже  не 
чужіе  и  не  пришельцы,  но  сограждане 
святымъ  и  свои  Богу,  20  Бывши  утвер¬ 
ждены  на  основаніи  Апостоловъ  и  про¬ 
роковъ,  имѣя  Самого  Іисуса  Христа 
краеугольнымъ  камнемъ,  2і  На  кото¬ 
ромъ  все  зданіе,  слагаясь  стройно,  воз¬ 
растаетъ  въ  святый  храмъ  въ  Господѣ, 
На  которомъ  и  вы  устрояетесь  въ 
жилище  Божіе  Духомъі 

31  Для  сего-то  я  Павелъ  сдѣлался 
а  узникомъ  Іисуса  Христа  за  васъ 
язычниковъ.  2  Какъ  вы  слышали  о 
домостроительствѣ  благодати  Божіей, 
данной  мнѣ  для  васъ,  3  Потому  что 
мнѣ  чрезъ  откровеніе  возвѣщена  тай¬ 
на,  о  чемъ  я  гі  выше  писалъ  кратко, 
1  То  вы,  читая,  можете  усмотрѣть  мое 
разумѣніе  тайны  Христовой,  5  Кото 
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рая  не  была  возвѣщена  прежнимъ 
поколѣніямъ  сыновъ  человѣческихъ, 
какъ  нынѣ  открыта  святымъ  Апосто¬ 
ламъ  Его  и  пророкамъ  Духомъ  (Свя¬ 
тымъ),  6  Чтобъ  и  язычникамъ  быть 
сонаслѣдниками,  составляющими  одно 
тѣло,  и  сопричастниками  обѣтованія 
Его  во  Христѣ  Іисусѣ  посредствомъ 
б.іаговѣствованія,  ^  Котораго  служи¬ 
телемъ  сдѣлался  я  по  дару  благода¬ 
ти  Божіеіі,  данной  мнѣ  дѣйствіемъ 
силы  Его.  Мнѣ,  наименьшему  изъ 
всѣхъ  святыхъ,  дана  благодать  сія — 
благовѣствовать  язычникамъ  неизслѣ- 
димое  богатство  Христово  9  И  открыть 
всѣмъ,  въ  чемъ  состоитъ  домострои¬ 
тельство  таііны,  сокрывавщейся  отъ 
вѣчности  въ  Богѣ,  создавшемъ  все 
Іисусомъ  Христомъ,  10  Дабы  нынѣ  со¬ 
дѣлалась  изв-Ьстною  чрезъ  Церковь 
начальствам'ь  и  властямъ  на  небе¬ 
сахъ  многоразличная  премудрость  Бо¬ 
жія,  11  Но  предвѣчному  опредѣленію, 
которое  Онъ  исполнилъ  во  Христѣ 
Іисусѣ,  Господѣ  напіемъ,  12  Въ  кото¬ 
ромъ  мы  имѣемъ  дерзновеніе  и  надеж¬ 
ный  доступъ  чрезъ  вѣру  въ  Него. 
1^  Посему  прошу  (васъ)  не  унывать 
при  моихъ  ради  васъ  скорбяхъ,  кото¬ 
рыя  суть  ваша  слава,  и  Для  сего  пре¬ 
клоняю  колѣна  мои  предъ  Отцемъ  Го¬ 
спода  нашего  Іисуса  Христа,  15  Отъ 
котораго  именуется  всякое  отечество 
на  небесахъ  и  на  землѣ, —  і®  Да  дастъ 
вамъ,  по  богатству  славы  Своей,  крѣп¬ 
ко  утвердиться  Духомъ  Его  во  внут¬ 
реннемъ  человѣкѣ,  17  Вѣрою  вселиться 
.Христу  въ  сердца  ваши,  18  Чтобы  вы, 
укорененные  и  утвержденные  въ  люб¬ 
ви,  могли  постигнуть  со  всѣми  святы¬ 
ми,  чт5  широта  и  долгота,  и  глубина  и 
высота,  19  И  уразумѣть  превосходя¬ 
щую  разумѣніе  любовь  Христову,  да¬ 
бы  вамъ  исполпитьел  всею  полнотою 
Божіею.  20  А  Тому,  кто  дѣйствующею 
въ  насъ  силою  можетъ  сдѣ.іать  несрав¬ 
ненно  больше  всего,  чего  мы  просимъ, 
или  о  чемъ  помышляемъ,  2і  Тому  слава 
въ  Церкви  во  Христѣ  Іисусѣ  во  всѣ 
роды,  отъ  вѣка  до  вѣка.  Аминь. 

41  Итакъ  я,  узникъ  въ  Господѣ, 
а  умоляю  васъ  поступать  достой¬ 
но  званія,  въ  которое  вы  призваны, 
2  Со  всякимъ  смиренномудріемъ  и  кро¬ 
тостью  и  долготерпѣніемъ,  снисходя 
друіч.  ко  другу  любовью,  8  Стараясь 
сохранять  единство  духа  въ  союзѣ  ми- 
[>а.  1  Одно  тѣло  и  одинъ  духъ,  какъ 
вы  и  признаны  къ  одной  надеждѣ  ва¬ 


шего  званія;  »  Одинъ  Господь,  одна 
вѣра,  одно  крещеніе,  в  Одинъ  Богъ  и 
Отецъ  всѣхъ,  который  надъ  всѣми,  и 
чрезъ  всѣхъ,  и  во  всѣхъ  насъ.  7  Ка¬ 
ждому  же  изъ  насъ  дана  благодать  по 
мѣрѣ  дара  Христова.  8  Посему  и  ска¬ 
зано:  «восшедъ  на  высоту,  плѣнилъ 
плѣнъ  и  далъ  дары  человѣкамъ>  (Псал. 
67,  19).  9  А  4восшелъ>  что  означаетъ, 
какъ  не  то,  что  Онъ  и  нисходилъ 
прежде  въ  преисподнія  мѣста  земли? 
19  Нисшедшій,  Онъ  же  есть  и  восшед- 
шій  превыше  всѣхъ  небесъ,  дабы  на¬ 
полнить  все.  11  И  Онъ  поставилъ 
однихъ  Апостолами,  другихъ  пророка¬ 
ми,  иныхъ  Евангелистами,  иныхъ  пас¬ 
тырями  и  учителями,  12  Къ  соверше¬ 
нію  святыхъ,  на  дѣло  служенія,  для 
созиданія  тѣла  Христова,  і*  Доколѣ 
всѣ  придемъ  въ  единство  вѣры  и  по¬ 
знанія  Сына  Божія,  въ  мужа  совершен¬ 
наго,  въ  мѣру  полнаго  возраста  Хри¬ 
стова;  11  Дабы  мы  не  были  болѣе  мла¬ 
денцами,  колеблющимися  и  увлекаю¬ 
щимися  всякимъ  вѣтромъ  ученія,  по  лу¬ 
кавству  человѣковъ,  по  хитрому  искус¬ 
ству  обольщенія,  16  Но  истинною  лю¬ 
бовью  все  возращали  въ  Того,  кото¬ 
рый  есть  глава  Христосъ,  19  Изъ  кото¬ 
раго  все  тѣло,  составляемое  и  совоку¬ 
пляемое  посредствомъ  всякихъ  взаим¬ 
но  скрѣпляющихъ  связей,  при  дѣйствіи 
въ  свою  мѣру  каждаго  члена,  подучаетъ 
приращеніе  для  созиданія  самого  себя 
въ  любви.  17  Посему  я  говорю  и  .закли¬ 
наю  Господомъ,  чтобы  вы  болѣе  не 
поступали,  какъ  поступаютъ  прочіе 
народы,  по  суетности  ума  своего,  і8  Бу¬ 
дучи  помраченьі  въ  разумѣ,  отчужде¬ 
ны  отъ  жизни  Божіей,  по  причинѣ  ихъ 
невѣжества  и  ожесточенія  сердца  ихъ; 
19  Они,  дошедши  до  безчувствія,  пре¬ 
дались  распутству  такъ,  что  дѣлаютъ 
всякую  нечистоту  съ  пенасытимостью. 
29  Но  вы  не  такъ  познали  Христа,  2і  По¬ 
тому  что  вы  слышали  о  Немъ  и  въ  Немъ 
научились, — такъ-какъ  истина  во  Іису¬ 
сѣ,—  22  Отложить  прежній  образъ  жиз¬ 
ни  ветхаго  человѣка,  истлѣвающаго  въ 
обольстительныхъ  похотяхъ,  23  А  об¬ 
новиться  духомъ  ума  вашего  24  Ц  об¬ 
лечься  въ  новаго  человѣка,  созданнаго 
по  Богу,  въ  праведности  и  святости 
истины.  25  Посему,  отверснувши  ложь, 
говорите  истину  каждый  ближнему  сво¬ 
ему,  потому  что  мы  члены  другъ  дру¬ 
гу.  26  Гнѣваясь,  не  согрѣшайте:  солн¬ 
це  да  не  зайдегь  во  гнѣвѣ  вашемъ;  27  Ц 
и(і  .гавайте  .мѣста  діаволу.  2«  Кто  кралъ. 
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впередъ  не  крадк,  а  ^^учп1е  трудись,  дѣ¬ 
лая  своими  руками  полезное,  чтобъ  бы¬ 
ло  изъ  чего  удѣлять  нуждающемуся. 
^  Никакое  гнилое  слово  да  не  исходитъ 
изъ  устъ  вашихъ,  а  только  доброе  для 
назиданія  въ  вѣрѣ,  дабы  оно  доставля¬ 
ло  благодать  слушающимъ.  80  11  не 
оскорбляйте  Святаго  Духа  Божія,  ко¬ 
торымъ  вы  запечатлѣны  въ  день  иску¬ 
пленія.  81  Всякое.раздраженіе  и  ярость, 
и  гнѣвъ  и  крикъ,  и  злорѣчіе  со  всякою 
злобою  да  будутъ  удалены  отъ  васъ; 
32  Но  будьте  другъ  ко  другу  добры,  со¬ 
страдательны,  прощайте  другъ  друга, 
какъ  и  Богъ  во  Христѣ  простил  ь  васъ. 
С  1  Итакъ  цодражайте  Богу,  какъ 
чада  возлюоЛен.ныя,  2  И  живите  въ 
любви,  какъ  и  Христосъ  возлюбилъ 
насъ  и  предалъ  Себя  за  насъ  въ  при¬ 
ношеніе  и  жертву  Богу,  въ  благоуха¬ 
ніе  пріятное.  3  А  блудъ  и  всякая  не¬ 
чистота  и  любостяжаніе  не  должны  да¬ 
же  именоваться  у  васъ,  какъ  прилично 
святымъ;  “к  Также  сквернословіе  и  пу¬ 
стословіе  и  смѣхотворство  не  прилич¬ 
ны  вамъ,  а  напро^въ  благодареніе; 
5  Ибо  знайте,  что  никакой  блудникъ, 
или  нечистый,  или  любостяжатель,  ко¬ 
торый  есть  идолослужитель,  не  имѣетъ 
наслѣдія  въ  Царствѣ  Христа  и  Бога. 
3  Никто  да  не  обольщаетъ  васъ  пусты¬ 
ми  словами,  ибо  за  это  приходит:ь  гнѣвъ 
Божііі  на  сыновъ  противленія;  ^  Итакъ 
не  будьте  сообщниками  ихъ.  8  Вы  бы¬ 
ли  нѣкогда  тьма,  а  теперь  —  свѣтъ  въ 
Господѣ:  поступайте,  какъ  чада  свѣта. 
Потому  что  плодъ  Духа  состоитъ  во 
всякой  благости,  праведности  и  исти¬ 
нѣ;  10  И  спытываііте,  чт5  блатоугодно 
Богу,  11  И  не  участвуйте  въ  безплод¬ 
ныхъ  дѣлахъ  тьмы,  но  и  обличайте, 
12  Ибо  о  томъ,  что  они  дѣлаютъ  тайно, 
стыдно  и  говорить.  із  Все  же  обнару¬ 
живаемое  дѣлается  явнымъ  отъ  свѣта, 
ибо  все,  дѣлающееся  явнымъ,  свѣтъ 
есть;  11  Посе.му  сказано:  < встань,  спя¬ 
щій,  п  воскресни  изъ  мертвыхъ,  и  освѣ¬ 
титъ  тебя  Христосъ >.  ю  Итакъ  смо¬ 
трите,  поступайте  осторожно,  не  какъ 
неразумные,  но  кат^ъ  мудрые,  і®  Доро¬ 
жа  временемъ,  потому  что  дни  лукавы. 
1'^  Итакъ  не  будьте  неразсудительны, 
но  познавайте,  чт5  есть  воля  Божія. 
18  И  не  упивайтесь  'виногяъ,  отъ  кото¬ 
раго  бываетъ  распутство;  но  исиол- 
няіітесь  Духомъ,  і'^  Назидая  самихъ  се¬ 
бя  псалмами  и  славословіями  и  пѣсно¬ 
пѣніями  духовными,  поя  и  воспѣвая  въ 
сердцахъ  вашихъ  Господу,  20  Благо¬ 


даря  всегда  за  все  Бога  и  Отца,  во  имя 
Господа  нашего  Іисуса  Христа^,  2і  По- 
винуяіСь  другъ  другу  въ  страхѣ  Бо¬ 
жіемъ.  22  Жены,  повинуйтесь  своимъ 
мужьямъ,  какъ  Господу,  28  Потому  что 
мужъ  есть  г.іава  жены,,,  какъ  и  Хри¬ 
стосъ  глава  Церкви,  и  Онъ  же  Спаси¬ 
тель  тѣла;  21  Но,  какъ  Церковь  пови¬ 
нуется  Христу,  такъ  и  жены  своимъ 
мужьямъ  во  всемъ.  25  Мужья,  любите 
своихъ  женъ,  какъ  и  Христосъ  возлю¬ 
билъ  Церковь  и  предалъ  Себя  за  нее, 
26  Чтобы  освятить  ее,  очистивъ  банею 
водною,  посредствомъ  слова;  27  Что¬ 
бы  представить  ее  Себѣ  славною  Цер¬ 
ковью,  не  имѣющею  пятна,  или  поро¬ 
ка,  или  чего-либо  подобнаго,  но  дабы 
она  была  свята  и  непорочна.  28  Такъ 
должны  мужья  любить  своихъ  женъ, 
какъ  свои  тѣла:  любящій  свою  жену 
любитъ  самого  себя.  2Ѳ  Ибо  никто  ни¬ 
когда  не  имѣлъ  ненависти  къ  своей 
плоти,  но  питаетъ  и  грѣетъ  ее,  какъ 
и  Господь  Церковь;  80  Потому  что  мы 
члены  тѣла  Его,  отъ  плоти  Его  и  отъ 
костей  Его.  31  Посему  оставитъ  чело¬ 
вѣкъ  отца  своего  и  мать  и  прилѣпит¬ 
ся  къ  женѣ  своей,  и  будутъ  двое  одна 
плоть  (Быт.  2,  24).  32  Тайна  сія  вели¬ 
ка;  я  говорю  по  отношенію  ко  Христу 
и  къ  Церкви.  33  Такъ'' каждый  изъ  васъ 
да  любитъ  свою  жену,  какъ  самого  се¬ 
бя;  а  жена  да  боится  (своего)  мужа, 

61  Дѣти,  повинуйтесь  своимъ  роди- 
а  телямъ  въ  Господѣ,  ибо  сего  тре¬ 
буетъ  справедливость.  2  «Почитай  отца 
твоего  и  мать>,  это — первая  заповѣдь 
съ  обѣтованіемъ:  3  «Да  будетъ  тебѣ 
благо,  и  будешь  долго.іѣтенъ  на  зем¬ 
лѣ»  (Исход.  20,  12).  1  И  вы,  отцы,  не 
раздражаііте  д  Ьтей  вашихъ,  но  воспи¬ 
тывайте  ихъ  въ  ученіи  и  наставленіи 
Господнемъ. 3  Рабы,  повинуйтесь  го¬ 
сподамъ  (своимъ)  по  плоти  со  стра 
хомъ  и  трепетомъ,  въ  простотѣ  серд¬ 
ца  вашего,  какъ  Христу,  з  Не  съ  ви¬ 
димою  (только)  услужливостью,  какъ 
человѣкоугодішкп,  но  какъ  рабы  Хри 
стовы,  исполняя  волю  Божію  отъ  ду¬ 
ши,  ’  Служа  съ  усердіемъ,  какъ  Го¬ 
споду,  а  не  (какъ)  человѣкамъ,  8  Зная, 
что  каждый  получитъ  отъ  Господа  по 
мѣрѣ  добра,  которое  онъ  сдѣлалъ, 
рабъ  ли,  или  свободный,  в  И  вы,  го¬ 
спода,  поступайте  съ  ними  такъ  же, 
умѣряя  строгость,  зная,  что  и  надъ 
вами  самими  и  надъ  ними  есть  на  не¬ 
бесахъ  Господь,  у  котораго  пѣтъ  лице¬ 
пріятія.  ^Наконецъ,  братія  мои,  укрѣ- 


(20) 
Исаія 
63,  7. 
Кол. 

3.  17. 

I  Ѳссс. 

5,  18. 

(21) 

Кол. 

3,  18. 
Тит. 

2,  5. 

■  (23) 

1  Кор. 
11.  3. 
Еф. 

1,  22. 

(25) 
Гал. 

I.  4. 
Кол. 

3,  19. 

(26) 

1  Петр. 
3,  21. 
Тит. 

3,  5. 
Евр. 

9,  14. 

(27) 

Пѣсв. 

П. 

4,  7. 

2  Кор. 

II,  2. 
Еф. 

1.  4. 

(31) 
Мѳ. 
19,  5. 
Мр. 

10,  7. 

1  Кор. 

6,  16. 

Втор. 

5,  16. 
Притч. 
23.  22. 

Мв. 
15.  4. 
Мр. 

7,  10. 
Кол. 
3,  20. 

Притч. 
13.  25. 

(5)  , 

1  Петр. 

2,  18. 
Кол. 

3,  22. 
Тит. 
2,  9. 


(8) 

2  Кор. 
5,  іа 


(9) 

Втор. 
10,  17. 
2  Пар. 
19,  1. 
Іов. 
34.  19. 
Гол. 
2,  6. 


170 


6»  10. 


къ  ЕФЕСЯНАМЪ. 


в,  24. 


Рем. 

13.  12. 
1  Ѳесс. 

6,  8. 

(12) 
Іоан. 
12,  31; 

14,  30. 
Еф. 

2,  2. 


Лк. 
12,  35, 
і  Петр. 
1,  13. 


(П) 
Всаія 
59,  17. 
1  Ѳѳсс. 
5.  8. 
Евр. 
4,  12. 


піяйтесь  Господомъ  и  могуществомъ 
сиды  Его;  11  Облекитесь  во  всеоружіе 
Божіе,  чтобы  вамъ  можно  было  стать 
противъ  козаей  діавольскихъ;  12  Пото¬ 
му  что  наша  брань  не  противъ  крови 
и  плоти,  но  противъ  начадьствъ,  про¬ 
тивъ  властей,  противъ  міроправителей 
тьмы  вѣка  сего,  противъ  духовъ  зло¬ 
бы  поднебесныхъ.  13  Дая  сего  пріпмп- 
те  всеоружіе  Божіе,  дабы  вы  могли 
противостать  въ  день  злый  и,  все  пре¬ 
одолѣвши,  устоять.  11  Итакъ  станьте, 
препоясавши  чресла  ваши  истиною,  и 
облекшись  въ  броню  праведности,  і»  И 
обувши  ноги  въ  готовность  благовѣ¬ 
ствовать  миръ;  13  Л  паче  всего  возь¬ 
мите  щитъ  вѣры,  которымъ  возможе¬ 
те  угасить  всѣ  раскаленныя  стрѣлы 
лукаваго;’ 11  II  шііеиъ  спасенія  возьми¬ 
те,  и  мечъ  духовный,  который  есть 
слово  Божіе;  із  Всякою  молитвою  и  про¬ 


шеніемъ  молитесь  во  всякое  время  ду¬ 
хомъ,  и  старайтесь  о  семъ  самомь  со 
всякимъ  постоянствомъ  и  моленіемъ  о 
всѣхъ  святыхъ  13  и  о  мнѣ,  дабы  мнѣ 
дано  было  слово — устами  люимп  откры¬ 
то  съ  дерзновеніемъ  возв'Ьщать  тайну 
благовѣствованія,  20  Для  котораго  я 
исполняю  посольство  въ  узахъ,  дабы 
я  смѣло  проповѣдывалъ,  какъ  мыѣ 
должно.  21  А  дабы  п  вы  знали  о  моихъ 
обстоятельствахъ  и  д’Ьлахъ,  обо  всемъ 
изв'Ьститъ  вас'ь  Тихикъ,  возлюбленный 
братъ  и  вѣрный  въ  Господѣ  служи- 
тс-іь,  22  Котораго  я  и  послалъ  къ  вамъ 
для  тогом  самаго,  чтобы  вы  узнали  о 
насъ  и  чтобы  онъ  утѣшилъ  сердца  ва¬ 
ши.  23  Мирѣ  братія.чъ  и  любовь  съ  вѣ¬ 
рою  отъ  Бога  Отца  и  Господа  Іисуса 
Христа.  24  Благодать  со  всѣми,  неиз¬ 
мѣнно  любящими  Господа  нашего  Іису¬ 
са  Христа.  Аминь. 


ПОСЛХНІВ  къ  ФИЛИППІЙЦАМЪ 

СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ПАВЛА. 
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11  Павс.тъ  |И  Тимоѳей,  рабы  Іисуса 
•  Христа,  всѣмъ  святымъ  во  Христѣ 
Іисусѣ,  находящимся  въ  Филиппахъ, 
съ  епископами  и  діаконами:  2  Благо¬ 
дать  вамъ  и  миръ  отъ  Бога  Отца  наше¬ 
го  ц  Господа  Іисуса  Христа.  З  Благо¬ 
дарю  Бога  моего  при  всякомъ  воспоми- 
паніи  о  ва<іъ,  і  Всегда  во  всякой  моли¬ 
твѣ  моей  за  всѣхъ  вась  принося  съ 
радостью  молитву  (мою), »  За  ваше  уча¬ 
стіе  въ  благовѣствованіи  отъ  перваго 
дня  даже  донынѣ,  З  Будучи  увѣренъ  въ 
томъ,  что  начавшій  въ  васъ  доброе  дѣ¬ 
ло  будетъ  совершать  (его)  даже  до  дня 
Іисуса  Христа,  ’  Какъ  и  до.икно  мнѣ 
помышлять  о  всѣхъ  васъ,  потому  что 
я  имѣю  васъ  въ  сердцѣ  въ  узахъ  мо¬ 
ихъ,  при  защищеніи  и  утвержденіи 
б.іаговѣствованія,  васъ  всѣхъ,  какъ 
соучастниковъ  моихъ  въ  благодати. 
8  Богъ — свидѣтель,  что  я  люблю  всѣхъ 
вас'ь  любовью  Іисуса  Христа;  з  И  мо¬ 
люсь  о  томъ,  чтобы  любовь  ваша  еще 
болѣе  п  бо.іѣе  возрастала  въ  познаніи 
и  всяьо.мъ  чувствѣ,  13  Чтчібы,  позна¬ 
вая  лучпібе,  вы  были  чисты  п  нецре- 
ткновеНБЫ  въ  день  Христовъ,  и  Испол- 
пены  плодовъ  праведности  Іисусомъ 
Христомъ,  въ  славу  и  похвалу  Божію. 
•2  Же.іаю,  братія,  чтобы  вы  зна.іи,  что 


обстоятельства  мои  пос.іужили  къ  ббль- 
шеыу  успѣху  благовѣствованія,  іЗ'Гакъ- 
что  узы  мои  о  Христѣ  сдѣлались  из¬ 
вѣстными  всей  преторіи  и  всѣмъ  про¬ 
чим!.,  11  И  ббдьшая  часть  изъ  братьевъ 
въ  Господѣ,  ободрившись  узами  моими, 
начали  съ  ббльшею  смѣлостью,  без- 
боязненво  проповѣдывать  слово  Бо¬ 
жіе.  13  Нѣкоторые,  правда,  по  зависти 
и  любопренію,  а  ^другіе  еъ  добрымъ 
расположеніемъ  >  проповѣдуютъ  Хри¬ 
ста:  13  Одни  по  любопренію  проповѣ¬ 
дуютъ  Христа  не  чисто,  думая  увели¬ 
чить  тяжесть  узъ  моихъ;  і^  .V  другіе — 
изъ  любви,  зиаЯ,  что  я  поставлбоъ  за¬ 
щищать  б.іагов  І'.ствованіе.  18  Но  чт5  до 
того?  Какъ  бы  пи  проповѣдали  Христа, 
притворно  П.Ш  искренно,  я  и  тому  ра¬ 
дуюсь  п  буду  радоваться,  і®  Ибо  знаю, 
что  это  послужитъ  мн’Ь  во  спасеніе  по 
вашей  молитвѣ  и  содѣйствіемъ  Духа 
Іисуса  Христа,  20  При  увѣренности  и 
надеждѣ  моей,  что  я  ни  въ  чемъ  по¬ 
срамленъ  не  буду,  но  при  всякомъ 
дерзновеніи,  и  ныаѣ,  какъ  и  всегда, 
возвеличится  Христосъ  въ  тѣлѣ  моемъ, 
жизнью  ли  то,  пли  смертью.  2і  Ибо  д.ія 
меня  жизнь— Христосъ,  и  смерть— прі¬ 
обрѣтеніе.  22  Если  же  жизнь  во  плоти 
доставляетъ  плодь  моему  дѣлу,  то  ее 
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знаю,  чт5  избрать.  23  В.іечстъ  меня  то 
и  другое;  имѣю  желаніе  разрѣшиться 
и  быть  со  Христомъ,  потому  что  это 
несравненно  лучше;  24  А  оставаться  во 
плоти  нужнѣе  для  васъ.  26  Ц  д  вѣрно 
знаю,  что  останусь  и  пребуду  со  всѣ¬ 
ми  вами  для  вашего  успѣха  и  радости 
въ  вѣрѣ,  26  Дабы  похвала  ваша  во 
Христѣ  Іисусѣ  умножилась  чрезъ  ме¬ 
ня,  при  моемъ  вторичномъ  къ  вамъ 
пришествіи.  27  Только  живите  достой¬ 
но  благовѣствованія  Христова,  чтобы 
мнѣ,  приду  ли  я  и  увижу  васъ,  или  не 
приду,  слышать  о  васъ,  что  вы  стоите 
въ  одномъ  духѣ,  подвизаясь  единодуш¬ 
но  за  вѣру  евангельскую,  28  И  не  стра¬ 
шитесь  ни  въ  чемъ  противниковъ;  это 
для  нихъ  есть  предзнаменованіе  поги¬ 
бели,  а  для  васъ  —  спасенія.  П  сіе  отъ 
Бога;  29  Потому  что  вамъ  дано  ради 
Христа  не  только  вѣровать  въ  Него, 
но  и  страдать  за  Него  зо  Такимъ  же 
подвигомъ,  какой  вы  видѣли  во  мнѣ  и 
нынѣ  слышите  о  мнѣ. 

2  4  Итакъ,  если  есть  какое  утѣше- 
,  ніе  во  Христѣ,  если  есть  какая  от¬ 
рада  любви,  если  есть  какое  общеніе 
духа,  если  есть  какое  милосердіе  и  со¬ 
страдательность,  2  То  дополните  мою 
радость:  имѣйте  однѣ  мысли,  имѣйте 
ту  же  любовь,  будьте  единодушны  и 
единомысленны;  з  Ничего  не  дѣлайте 
по  любопренію  или  по  тщеславію,  но 
по  смиренномудрію  почитайте  одинъ 
другаго  высшимъ  себя.  4  Не  о  себѣ 
только  каждый  заботься,  но  каждый 
и  о  другихъ.  »  Ибо  въ  васъ  должны 
быть  тѣ  же  чувствованія,  какія  и  во 
Христѣ  Іисусѣ:  в  Онъ,  будучи  образомъ 
Божіимъ,  не  почиталъ  хищеніемъ  быть 
равнымъ  Богу;  7  Но  уничижилъ  Себя 
Самого,  пронявъ  образъ  раба,  сдѣлав¬ 
шись  подобнымъ  человіікамъ  и  по  ви¬ 
ду  ставъ  какъ  человѣкъ;  8  Смирилъ 
Себя,  бывъ  послушнымъ  даже  до  смер¬ 
ти,  и  смерти  крестной.  8  Посему  и  Боі-ъ 
превознесъ  Его  и  далъ  Ему  имя  выше 
всякаго  имени,  ю  Дабы  предъ  именемъ 
Іисуса  преклонилось  всякое  колѣно  не¬ 
бесныхъ,  земныхъ  и  преисподнихъ, 
11  И  всякій  языкъ  исповѣдалъ,  что 
Господь  Іисусъ  Христосъ  въ  славу  Бо¬ 
га  Отца.  12  Итакъ,  возлюб.іенные  мои, 
какъ  вы  всегда  были  послушны,  не 
только  въ  присутствіи  моемъ,  но  го¬ 
раздо  болѣе  нынѣ  во  время  отсутствія 
моего,  со  страхомъ  и  трепетомъ  совер¬ 
шайте  свое  спасеніе,  із  Потому  что 
Богъ  производитъ  въ  васъ  и  хотѣніе  и 


дѣйствіе  по  благоволенію.  14  Все 

дѣлайте  безъ  ропота  и  сомнѣнія,  іь  Что¬ 
бы  вамъ  быть  неукоризненными  и  чи¬ 
стыми,  чадами  Божіими  непорочными 
среди  строптиваго  и  развращеннаго 
рода,  въ  которомъ  вы  сіяете,  какъ  свѣ¬ 
тила  въ  мірѣ,  13  Содержа  слово  жизни, 
къ  похвалѣ  моей  въ  день  Христовъ, 
что  я  не  тщетно  подвизался  и  не  тщетно 
трудился.  1^  Но  если  я  и  содѣлываюсь 
жертвою  за  жертву  и  служеніе  вѣры 
вашей,  то  радуюсь  и  сорадуюсь  всѣмъ 
вамъ;  13  О  семъ  самомъ  п  вы  радуйтесь 
и  сорадуйтесь  мнѣ.  із  Надѣюсь  же  въ 
Господѣ  Іисусѣ  вскорѣ  послать  къ  вамъ 
Тимоѳея,  дабы  и  я,  узнавъ  о  вашихъ 
обстоятельствахъ,  утѣінился  духомъ. 
20  Ибо  я  не  имѣю  никого  равно  усерд¬ 
наго,  кто  бы  столь  искренно  заботился 
о  васъ;  2і  Потому  что  всѣ  ищутъ  своего, 
а  не  того,  чт5  угодно  Іисусу  Христу. 
22  А  его  вѣрность  вамъ  извѣстна,  потому 
что  онъ,  какъ  сынъ  отцу,  служилъ  мнѣ 
въ  благовѣствованіи.  23  Итакъ  я  на¬ 
дѣюсь  послать  А'о  тотчасъ  же,  какъ 
скоро  узнйю,  чт5  будетъ  со  мною.  24  Я 
увѣренъ  въ  Господѣ,  что  и  самъ  скоро 
приду  (къ  вамъ).  26  Впрочемъ  я  почелъ 
нужнымъ  послать  къ  вамъ  ЕпаФроди- 
та,  брата  и  сотрудника  и  сподвижника 
моего,  а  вашего  посланника  и  служите¬ 
ля  въ  нуждѣ  моей,  26  Потому  что  онъ 
сильно  желалъ  видѣть  всѣхъ  васъ  о 
тяжко  скорбѣлъ  о  томъ,  что  до  васъ 
дошелъ  слухъ  о  его  бол'кзни.  27  Ибо 
онъ  былъ  боленъ  при  смерти;  но  Богъ 
помиловалъ  его,  и  не  его  только,  но  и 
меня,  чтобы  не  прибавилась  мнѣ  пе¬ 
чаль  къ  печали.  28  Посему  я  скорѣе 
посла.іъ  его,  чтобы  вы,  увидѣвши  его 
снова,  возрадовалось,  и  я  былъ  менѣе 
печаленъ.  29  Примите  'же  его  въ  Го¬ 
сподѣ  со  всякою  радостью,  и  такихъ 
имѣйте  въ  уваженіи,  зо  Ибо  онъ  за  дѣло 
Христово  былъ  близокъ  къ  смерти, 
подвергая  опасности  жизнь,  дабы  вос¬ 
полнить  недостатокъ  вашихъ  услугъ 
мнѣ. 

31  Впрочемъ,  братія  мои,  радуйтесь 
а  о  Господѣ.  Писать  вамъ  о  томъ  же 
для  меня  не  тягостно,  а  для  васъ  на¬ 
зидательно.  2  Берегитесь  псовъ,  бере¬ 
гитесь  злыхъ  дѣлателей,  берегитесь 
обрѣзанія,  3  Потому  что  обрѣзаніе  — 
мы,  служащіе  Богу  духомъ,  и  хваля¬ 
щіеся  Христомъ  Іисусомъ,  и  не  на 
плоть  надѣющіеся;  4  Хотя  я  могу  на¬ 
дѣяться  и  на  плоть.  Если  кто  другой 
думаетъ  надѣяться  на  плоть,  то  болѣе 
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Я,  6  Обрѣзанный  въ  восьмый  день,  изъ 
рода  Израилева,  колѣна  Веніаминова, 
Еврей  отъ  Евреевъ,  по  ученію  Фарисей, 
6  По  ревности  гонитель  Церкви  (Бо¬ 
жіей),  по  правдѣ  законной — непороч¬ 
ный.  *  Но  что  для  меня  было  преиму¬ 
ществомъ,  т5  ради  Христа  я  почелъ 
тщетою.  8  Да  и  все  почитаю  тщетою 
ради  превосходства  познанія  Христа 
Іисуса,  Господа  моего:  для  Него  я  отъ 
всего  отказался,  и  все  почитаю'за  соръ, 
чтобы  пріобрѣсть  Христа  »  И  найтись 
въ  Немъ  не  со  своею  праведностью, 
которая  отъ  закона,  но  съ  тою,  кото¬ 
рая  чрезъ  вѣру  во  Христа,  съ  правед¬ 
ностью  отъ  Бога  по  вѣрѣ;  іо  Чтюбы 
познать  Его,  и  силу  воскресенія  Его, 
и  участіе  въ  страданіяхъ  Его,  сообра¬ 
зуясь  смерти  Его,  11  Чтобы  достигнуть 
воскресенія  мертвыхъ,  і^  Говорю  такъ 
не  потому,  чтобы  я  уже  достигъ,  или 
усовершился;  но  стремлюсь,  не  до¬ 
стигну  ли  и  я,  какъ  достигъ  меня  Хри¬ 
стосъ  Іисусъ.  1*  Братія,  я  не  почитаю 
себя  достигшимъ;  а  только,  забывая 
заднее  и  простираясь  впередъ,  и  Стрем¬ 
люсь  къ  цѣли,  къ  почести  вышняго  зва- 
нг»  Божія  во  Христѣ  Іисусѣ,  і^  Итакъ, 
кто  изъ  насъ  совершенъ,  такъ  дол¬ 
женъ  мыслить;  если  же  вы  о  чемъ 
иначе  мыслите,  то  и  это  Богъ  вамъ 
откроетъ.  ів  Впрочемъ,  до  чего  мы  до¬ 
стигли,  такъ  и  должны  мыслить  и  по 
тому  правилу  жить,  і^  Подражайте, 
братія,  мнѣ  и  смотрйте  на  тѣхъ,  ко¬ 
торые  поступаютъ  по  образу,  какой 
имѣете  въ  насъ.  і®  Ибо  многіе,  о  кото¬ 
рыхъ  я  часто  говорилъ  вамъ,  а  теперь 
даже  со  слезами  говорю,  поступаютъ 
какъ  враги  креста  Христова;  19  Ихъ 
конецъ — погибель,  ихъ  богъ — чрево,  и 
слава  ихъ — въ  срамѣ:  они  мыслятъ  о 
земномъ.  20  Наше  же  жительство— на 
небесахъ,  откуда  мы  ожидаемъ  и  Спа¬ 
сителя,  Господа  (нашего)  Іисуса  Хри¬ 
ста,  21  Который  уничиженное  тѣло 
наше  преобразитъ  такъ,  что  оно  бу¬ 
детъ  сообразно  славному  тѣлу  Его,  си¬ 
лою,  которою  Онъ  дѣйствуетъ  и  поко¬ 
ряетъ  Себѣ  все. 

41  Итакъ,  братія  мои  возлюбленные 
а  и  вожделѣнные,  радость  и  вѣнецъ 
мой,  стойте  такъ  въ  Господѣ,  возлю¬ 
бленные. 2Умоляю  Еводію,  умоляю  Син- 
тихію  мыслить  то  же  о  Господѣ;  з  Ей, 
прошу  и  тебя,  искренній  сотрудникъ, 
помогай  имъ,  подвизавшимся  въ  благо¬ 
вѣствованіи  вмѣстѣ  со  мною  и  съ  Кли¬ 


ментомъ  и  съ  прочими  сотрудниками 
моими,  которыхъимена— въ  книгѣ  жи¬ 
зни.  *  Радуйтесь  всегда  въ  Господѣ;  и 
еще  говорю:  радуйтесь.  5  Кротость  ва¬ 
ша  да  будетъ  извѣстна  всѣмъ  человѣ¬ 
камъ.  Господь  близко,  в  Не  заботьтесь 
ни  о  чемъ,  но  всегда  въ  молитвѣ  и  про¬ 
шеніи  съ  благода()еніемъ  открывайте 
свои  желанія  предъ  Богомъ, —  ’  И  миръ 
Божій,  который  превыше  всякаго  ума, 
соблюдетъ  сердца  ваши  и  помышленія 
ваши  во  Христѣ  Іисусѣ.  8  Наконецъ, 
братія  (мои),  чт5  только  истинно,  чт5 
честно,  чтб  справедливо,  чт5  чисто, 
чтб  любезно,  чтб^  достославно,  чтб 
только  добродѣтель  и  похвала,  о  томъ 
помышляйте.  ®  Чему  вы  научились, 
чт5  приняли  и  слышали  и  видѣли  во 
мнѣ,  т5  исполняйте,  — и  Боіъ  мира  бу¬ 
детъ  съ  вами.  10  Я  весьма  возрадовался 
въ  Господѣ,  что  вы  уже  вновь  начали 
заботиться  о  мнѣ;  ры  и  прежде  забо- 
ти.іись,  но  вамъ  неблагопріятствовали 
обстоятельства,  и  Говорю  это  не  по¬ 
тому,  что  нуждаюсь;  ибо  я  научился 
быть  довольнымъ  тѣмъ,  что  у  меня 
есть:  12  Умѣю  жить  и  въ  скудости, 
умѣю  жить  и  въ  изобиліи;  научился 
всему  и  во  всемъ,  насыщаться  и  терпѣть 
голодъ,  быть  и  въ  обиліи  и  въ  недостат¬ 
кѣ;  13  Все  могу  въ  укрѣпляющемъ  ме¬ 
ня  (Іисусѣ)  Христѣ.  11  Впрочемъ  вы  хо¬ 
рошо  поступили,  принявши  участіе  въ 
моей  скорби.  13  Вы  знаете.  Филиппій¬ 
цы,  что  въ  началѣ  благовѣствованія, 
когда  я  вышелъ  изъ  Македоніи,  ни 
одна  церковь  не  оказала  мнѣ  участія 
подаяніемъ  и  принятіемъ,  кромѣ  васъ 
однихъ;  16  Вы  и  въ  Ѳессалонику  и  разъ 
и  два  присылали  мнѣ  на  нужду.  і^  Го¬ 
ворю  это  не  потому,  чтобы  я  искалъ 
даянія;  но  ищу  плода,  умножающагося 
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ВЪ  пользу  вашу.  18  Я  получилъ  все  и 
избыточествую;  я  доволенъ,  получивъ 
отъ  ЕпаФродита  посланное  вами,  какъ 
благовонное  куреніе,  жертву  пріятную, 
благоугодную  Богу.  19  Богъ  мой  да 
восполнитъ  всякую  нужду  вашу,  по 
богатству  Своему  въ  славѣ,  Христомъ 
Іисусомъ.  20  Богу  же  и  Оі’цу  вашему 
слава  во  вѣки  вѣковъ!  .4минь.  2і  При¬ 
вѣтствуйте  всякаго  святаго  во  Христѣ 
Іисусѣ.  Привѣтствуютъ  васъ  находя¬ 
щіеся  со  мною  братія.  22  Привѣт¬ 
ствуютъ  васъ  всѣ  святые,  а  наипаче 
изъ  кесарева  дома.  23  Благодать  Госпо¬ 
да  нашего  Іисуса  Христа  со  всѣми  ва- 
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11  Павелъ,  волею  Божіею  Апостолъ 
а  Іисуса  Христа,  и  Тимоѳей  братъ, 

2  Находящимся  въ  Болоссахъ  святымъ 
и  вѣрнымъ  братіямъ  во  Христѣ  Іису¬ 
сѣ:  8  Благодать  вамъ  в  миръ  отъ  Бога 
Отца  нашего  и  Господа  Іисуса  Христа. 
Благодаримъ  Бога  в  Отца  Господа  на¬ 
шего  Іисуса  Христа,  всегда  молясь  о 
васъ,  *  Услышавши  о  вѣрѣ  вашей  во 
Христа  Іисуса  и  о  любви  ко  всѣмъ  свя¬ 
тымъ  ь  Въ  надеждѣ  на  уготованное 
вамъ  на  небесахъ,  о  чемъ  вы  прежде 
слышали  въ  истинномъ  словѣ  благо¬ 
вѣствованія,  в  Которое  пребываетъ  у 
васъ,  какъ  в  во  всемъ  мірѣ,  и  прино¬ 
ситъ  плодъ  и  возрастаетъ,  какъ  и  ме¬ 
жду  вами,  съ  того  дня,  какъ  вы  услы- 
ніали  и  познали  благодать  Божію  въ 
истинѣ,  ’  Какъ  и  научились  отъ  Епа- 
Фраса,  возлюбленнаго  сотрудника  на¬ 
шего,  вѣрнаго  для  васъ  служителя  Хри¬ 
стова,  8  Который  и  извѣстилъ  насъ  о 
вашей  любви  въ  духѣ.  ^  Посему  и  мы 
съ  того  дня,  какъ  о  семъ  услышали,  не 
перестаемъ  молиться  о  васъ  и  просить, 
чтобы  вы  исполнялись  познаніемъ  во¬ 
ли  Его,  во  всякой  премудрости  и  раз¬ 
умѣніи  духовномъ,  10  Чтобы  поступа¬ 
ли  достойно  Бога,  во  всемъ  угождая 
Ему,  принося  плодъ  во  всякомъ  дѣлѣ 
благомъ  и  возрастая  въ  познаніи  Бога, 
11  Укрѣпляясь  всякою  силою  по  могу¬ 
ществу  славы  Его,  во  всякомъ  терпѣ¬ 
ніи  и  великодушіи  съ  радостью,  12  Бла¬ 
годаря  Бога  и  Отца,  призвавшаго  насъ 
къ  участію  въ  наслѣдіи  святыхъ  во 
свѣтѣ,  13  Избавившаго  насъ  отъ  власти 
тьмы  и  введшаго  въ  Царство  возлю¬ 
бленнаго  Сына  Своего,  и  Въ  которомъ 
мы  имѣемъ  искупленіе  кровію  Его  и 
прощеніе  грѣховъ,  із  Который  есть 
образъ  Бога  невидимаго,  рожденный 
прежде  всякой  твари;  ю  Ибо  Имъ  со¬ 
здано  все,  чт5  на  небесахъ  и  чт5  на 
землѣ,  видимое  и  невидимое:  престолы 
ли,  господства  ли,  начальства  ли,  вла¬ 
сти  ли,— все  Имъ  и  для  Него  создано; 
17  И  Онъ  есть  прежде  всего,  и  все  Имъ 
стойтъ.  18  И  Онъ  есть  глава  тѣла  Цер¬ 
кви;  Онъ— начатокъ,  первенецъ  изъ 
мертвыхъ,  дабы  имѣть  Ему  во  всемъ 
первенство:  19  Ибо  благоугодно  было 


Отцу,  чтобы  въ  Немъ  обитала  всякая 
полнота,  20  и  чтобы  посредствомъ  Его 
примирить  съ  Собою  все,  умиротворивъ 
чрезъ  Него,  кровію  креста  Его,  и  зем¬ 
ное  и  небесное.  2і  И  васъ,  бывшихъ 
нѣкогда  отчужденными  и  врагами,  по 
расположенію  къ  злымъ  дѣламъ,  22  Ны¬ 
нѣ  примирилъ  въ  тѣлѣ  плоти  Его, 
смертью  (Его),  чтобы  представить  васъ 
святыми  и  непорочными  и  неповинны¬ 
ми  предъ  Собою,  23  Если  только  пре¬ 
бываете  тверды  и  непоколебимы  въ 
вѣрѣ  и  не  отпадаете  отъ  надежды  бла- 
го^ствованія,  которое  вы  слышали, 
которое  возвѣщено  всей  твери  подне¬ 
бесной,  котораго  я,  Павелъ,  сдѣлался 
служителемъ.  24  Нынѣ  радуюсь  въ 
страданіяхъ  моихъ  за  васъ  и  воспол¬ 
няю  недостатокъ  въ  плоти  моей  скор¬ 
бей  Христовыхъ  за  тѣло  Его,  которое 
есть  Церковь,  25  Которой  сдѣлался  я 
служителемъ  по  домостроительству  Бо¬ 
жію,  ввѣренному  мнѣ  для  васъ,  чтобы 
исполнить  слово  Божіе,  26  Тайну,  со¬ 
крытую  отъ  вѣковъ  и  родовъ,  нынѣ 
же  открытую  святымъ  Его,  27  Кото¬ 
рымъ  благоволилъ  Богъ  показать,  ка 
кое  богатство  славы  въ  тайнѣ  сей  для 
язычниковъ,  которая  есть  Христосъ 
въ  васъ,  упованіе  славы,  28  Котораго 
мы  проповѣдуемъ,  вразумляя  всякаго 
человѣка  и  научая  всякой  премудро¬ 
сти,  чтобы  представит^ всякаго  чело¬ 
вѣка  совершеннымъ  во  Христѣ  Іису 
сѣ;  29  Для  чего  я  и  тружусь  и  подви 
заюсь  силою  Его,  дѣйствующею  во 
мнѣ  могущественно. 

21  Желаю,  чтобы  вы  знали,  какой 
•  подвигъ  имѣю  я  ради  васъ  и  ради 
тѣхъ,  которые  въ  Лаодикіи  (и  Іерапо- 
лѣ),  и  ради  всѣхъ,  кто  не  видѣлъ  ли 
ца  моего  въ  плоти,  2  Дабы  утѣшились 
сердца  ихъ,  соединенныя  въ  любви 
для  всякаго  богатства  совершеннаго 
разумѣнія,  для  познанія  тайны  Бога  и 
Отца  и  Христа,  3  Въ  которомъ  сокры 
ты  всѣ  сокровища  премудрости  и  вѣ¬ 
дѣнія.  *  Это  говорю  я  для  того,  чтобы 
кто-нибудь  не  прельстилъ  васъ  вкрад¬ 
чивыми  словами;  &  Ибо,  хотя  я  и  от¬ 
сутствую  тѣломъ,  но  духомъ  нахожусь 
съ  вами,  радуясь  и  видя  ваше  благо- 
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къ  КОЛОССЯНАМЪ. 


3,  24. 


2,  5. 


устройство  в  твердость  вѣры  вашей 
во  Христа.  6  Посему,  какъ  вы  привяло 
Христа  Іисуса  Господа,  такъ  и  ходи¬ 
те  въ  Немъ,  ’  Будучи  укоренены  и 
утверждены  въ  Немъ  о  укрѣплены  въ 
вѣрѣ,  какъ  вы  научены,  преуспѣвая 
въ  ней  съ  благодареніемъ.  8  Смотрите, 
(братія,)  чтобы  кто  не  увлекъ  васъ  фи- 
лосоФІею  и  пустымъ  обольщеніемъ,  по 
преданію  человѣческому,  по  стихіямъ 
міра,  а  не  по  Христу;  »  Ибо  въ  Немъ 
обитаетъ  вся  полнота  Божества  тѣлес¬ 
но,  10  Н  вы  имѣете  полноту  въ  Немъ, 
который  есть  глава  всякаго  начальства 
и  власти;  И  Въ  Немъ  вы  и  обрѣзаны 
обрѣзаніемъ  нерукотвореннымъ,  со¬ 
влеченіемъ  грѣховнаго  тѣла  плоти,  об¬ 
рѣзаніемъ  Христовымъ:  12  Бывши  по¬ 
гребены  съ  Нимъ  въ  крещеніи,  въ 
Немъ  вы  и  совоскресли  вѣрою  въ  си¬ 
лу  Бога,  который  воскресилъ  Его  пзъ 
мертвыхъ,  13  И  васъ,  которые  были 
мертвы  во  грѣхахъ  и  въ  необрѣзаніи 
плоти  вашей,  оживллъ  вмѣстѣ  съ 
*•  ‘®-  Нимъ,  простивъ  намъ  всѣ  грѣхи, 
11  Истребивъ  ученіемъ  бывшее  о  васъ 
рукописаніе,  которое  было  противъ 
насъ,  и  Онъ  взялъ  его  отъ  среды  и 
пригвоздилъ  ко  кресту;  і»  Отнявъ  си¬ 
лы  у  вачальствъ  и  властей,  властно 
подвергъ  ихъ  позору,  восторжество¬ 
вавъ  надъ  ними  Собою.  іб  Итакъ  ни¬ 
кто  да  не  осуждаетъ  васъ  за  пищу, 
или  питіе,  или  за  какой-нибудь  празд¬ 
никъ,  пли  новомѣсячіе,  или  субботу: 
1^  Это  есть  тѣнь  будущаго,  а  тѣло  — во 
Христѣ.  18  Никто  да  не  обольщаетъ 
васъ  самовольнымъ  смиренномудріемъ 
и  служеніемъ  Ангеловъ,  вторгаясь  въ 
то,  чего  не  видѣлъ,  безразсудно  на- 
дмеваясь  плотскимъ  своимъ  умомъ  іэ  І1 
не  держась  главы,  отъ  которой  все 
тѣло,  составами  и  связями  будучи  со¬ 
единяемо  и  скрѣпляемо,  растетъ  воз¬ 
растомъ  Божіимъ.  20  Итакъ,  если  вы 
со  Христомъ  умерли  для  стихій  міра, 
то  для  чего  вы,  какъ  живущіе  въ  мі¬ 
рѣ,  держитесь  постановленій:  2і  «Не 
прикаеайся>,  «не  вкушай>,  «не  дотро- 
гивайсл»,—  22  Чтб  все  истлѣваетъ  отъ 
употреб.іенія, — по  заповѣдямъ  и  уче¬ 
нію  человѣческому^  23  Это  имѣетъ 
только  видъ  мудрости  въ  самоволь¬ 
номъ  служеніи,  смиренномудріи  и  из¬ 
нуреніи  тѣла,  въ  нѣкоторомъ  небре¬ 
женіи  о  насыщеніи  плоти. 

31  Итакъ,  если  вы  воскресли  со 
а  Христомъ,  то  ищите  горняго,  гдѣ 
Христосъ  сидитъ  одесную  Бога;  2  О 
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горнемъ  помышляйте,  о  не  о  земномъ. 
3  Ибо  вы  умерли,  и  жизнь  ваніа  со¬ 
крыта  со  Христомъ  въ  Богѣ;  і  Когда 
же  явится  Христосъ,  жизнь  ваша,  тог¬ 
да  и  вы  явитесь  съ  Нимъ  во  славѣ. 
6  Итакъ  умертвите  земные  члены  ва¬ 
ши:  блудъ,  нечистоту,  страсть,  злую 
похоть  и  любостяжаніе,  которое  есть 
идолослуженіе,  б  За  которые  гнѣвъ 
Божій  грядетъ  на  сыновъ  противле¬ 
нія,  ’  Бъ  которыхъ  и  вы  нѣкогда  обра¬ 
щались,  когда  жили  между  ними.  8  д 
теперь  вы  отложйте  все:  гнѣвъ,  ярость, 
злобу,  злорѣчіе,  сквернословіе  устъ 
вашихъ;  2  Не  говорите  лжи  другъ  дру¬ 
гу,  совлекшись  ветхаго  человѣка  съ 
дѣлами  его  ю  И  облекшись  въ  новаго, 
который  обновляется  въ  познаніи  по 
образу  Создавшаго  его,  и  Гдѣ  пѣтъ 
на  Еллина,  ни  Іудея,  ни  обрѣзанія, 
ни  веобрѣзанія,  варвара,  Скиѳа,  раба, 
свободнаго,  но  все  и  во  всемъ  Христосъ. 
12  Итакъ  облекитесь,  какъ  избранные 
Божіи,  святые  н  возлюбленные,  въ 
милосердіе,  благость,  смиренномудріе, 
кротость,  долготерпѣніе,  13  Снисходя 
другъ  другу  и  прощая  взаимно,  если 
кто  на  кого  имѣетъ  жалобу:  какъ  Хри¬ 
стосъ  простилъ  васъ,  такъ  и  вы.  и  Бо¬ 
лѣе  же  всего  облекитесь  въ  любовь, 
которая  есть  совокупность  совершен¬ 
ства;  16  И  да  владычествуетъ  въ  серд¬ 
цахъ  вашихъ  вгаръ  Божій,  къ  которо¬ 
му  вы  и  призваны  въ  одномъ  тѣлѣ;  и 
будьте  дружелюбны.  ів  Слово  Христо¬ 
во  да  вселяется  въ  васъ  обильно,  со 
всякою  премудростью;  научайте  в 
вразумляйте  друп»  друга  псалмами, 
славословіемъ  и  духовными  пѣснями, 
во  благодати  воспѣвая  въ  сердцахъ 
вашихъ  Господу.  17  И  все,  чт5  вы  дѣ¬ 
лаете  словомъ  или  дѣломъ,  все  дѣшй- 
же  во  имя  Господа  Іисуса  Христа,  бла¬ 
годаря  чрезъ  Него  Бога  и  Отца.  18  Же¬ 
ны,  повинуйтесь-  мужьямъ  своимъ, 
какъ  прилично  въ  Господѣ.  і®  Мужья, 
любите  своихъ  женъ  и  не  будьте  къ 
нимъ  суровы.  20  Дііхи, будьте  послуш¬ 
ны  родителямъ  (вашимъ)  во  всемъ, 
ибо  это  благоугодно  Господу.  2і  Отцы, 
не  раздражайте  дѣтей  вашихъ,  дабы 
они  нс  унывали.  22  Рабы,  во  всемъ  по¬ 
винуйтесь  господамъ  (вашимъ)  по  пло¬ 
ти,  не  въ  глазахъ  (только)  слунса  имъ, 
какъ  человѣкоугодники,  новъ  просто¬ 
тѣ  сердца,  боясь  Бога.  28  ц  все,  что 
дѣ.іаете,  дѣлайте  отъ  души,  какъ  для 
Господа,  а  не  для  человѣковъ,  2і  Зная, 
что  въ  воздаяніе  отъ  Господа  получи- 
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те  нас.іѣдіе;  ибо  вы  служите  Господу 
Христу.  25  А  кто  неправо  поступить, 
тотъ  получитъ  по  своей  неправдѣ:  у 
Нею  нѣтъ  лицепріятія. 

41  Господа,  оказывайте  рабамъ  дол- 
I  жное  и  справедливое,  зная,  что  и 
вы  имѣете  Господа  на  небесахъ.  2 Будь¬ 
те  постоянны  въ  молитвѣ,  бодрствуя 
въ  ней  съ  благодареніемъ;  8  Молйтесь 
также  и  о  насъ,  чтобы  БоГъ  отверзъ 
намъ  дверь  для  слова,  возвѣщать  тай¬ 
ну  Христову,  за  которую  я  п  въ  узахъ, 
1  Дабы  я  открылъ  ее,  какъ  должно 
мнѣ  возвѣщать.  &  Со  .внѣшними  обхо¬ 
дитесь  благоразумно,  пользуясь  вре¬ 
менемъ.  с  Слово  ваще  (да  будетъ)  всег¬ 
да  съ  благодатію,  приправлено  солью, 
дабы  вы  знали,  какъ  отвѣчать  каждо¬ 
му.  1  О  мнѣ  все  скажетъ  вамъ  Тихикъ, 
возлюбленный  братъ  и  вѣрный  слу¬ 
житель  и  сотрудникъ  въ  Господѣ,  8  Ко¬ 
тораго  я  для  того  послалъ  къ  вамъ, 
чтобъ  от.  узналъ  о  вашихъ  обстоя¬ 
тельствахъ  и  утѣшилъ  сердца  ваши, 
®  Съ  Онисимомъ,  вѣрнымъ  и  возлю¬ 
бленнымъ  братомъ  (вашимъ),  который 
отъ  васъ:  они  разскажутъ  вамъ  о  всемъ 
здѣшнемъ.  10  Привѣтствуетъ  васъ  Ари¬ 
стархъ,  заключенный  вмѣстѣ  со  мною. 


и  Маркъ,  племянникъ  Варнавы, — око- 
торомъ  вы  получили  приказанія:  если 
придетъ  къ  вамъ,  примите  его, — и  Так¬ 
же  Іисусъ,  прозываемый  Іустомъ,  оба 
изъ  обрѣзанныхъ;  они — единственные 
сотрудники  для  Царствія  Божія,  быв¬ 
шіе  мнѣ  отрадою.  12  Привѣтствуетъ 
васъ  ЕпаФрасъ  вашъ,  рабъ  Іисуса  Хри¬ 
ста,  всегда  подвизающійся  за  васъ  въ 
молитвахъ,  чтобы  вы  пребыли  совер- 
щенвы  и  исполнены  всѣмъ,  чт5  угодно 
Богу.  13  Свидѣтельствую  о  немъ,  что 
онъ  имѣетъ  великую  ревность  (и  забо¬ 
ту)  о  васъ  и  о  находящихся  въ  Лаоди; 
кіи  и  Іераполѣ.  и  Привѣтствуетъ  васъ 
Лука,  в^чъ  возлюбленный,  и  Димасъ. 
15  Привѣтствуйте  братьевъ  въ  Лаоди- 
кіи,  и  НимФапа,  и  домашнюю  церковь 
его.  13  Когда  это  посланіе  прочитано 
будетъ  у  васъ,  то  распорядитесь,  что¬ 
бы  оно  было  прочитано  и  въ  Лаоди¬ 
кійской  церкви;  а  то,  которое  изъ  Лао- 
дикіи,  прочитайте  и  вы.  17  Скажите 
Архиппу:  смотри,  чтобы  тебѣ  испол¬ 
нить  служеніе,  которое  ты  принялъ 
в'ь  Господѣ.  18  Привѣтствіе  моею  ру¬ 
кою  Павловою.  Помните  мои  уны.  І^- 
годать  со  (всѣми)  вами.  Аминь. 
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ПЕРВОЕ  ПОСЛАНІЕ  КЪ  ѲЕССАЛОНИКІЙЦАМЪ 

СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ПАВЛА. 


11  Павелъ  и  Силуанъ  и  Тимоѳей  цер- 
•  кви  Ѳессалоникской  въ  Богѣ  Отцѣ 
и  Господѣ  Іисусѣ  Христѣ:  благодать 
вамъ  и  миръ  отъ  Бога  Отца  нашего  и 
Господа  Іисуса  Христа,  2  Всегда  бла¬ 
годаримъ  Бога  за  всѣхъ  васъ,  воспоми¬ 
ная  о  васъ  въ  молитвахъ  нашихъ.  3  Не¬ 
престанно  памятуя  ваше  дѣло  вѣры  и 
трудъ  любви  и  терпѣніе  упованія  на 
Господа  нашего  Іисуса  Христа  предъ 
Богомъ  и  Отцемъ  нашимъ,  і  Зная  из¬ 
браніе  ваше,  возлюбленные  Богомъ 
братія;  Б  Потому  что  наше  благовѣ¬ 
ствованіе  у  васъ  было  не  въ  словѣ 
только,  но  и  въ  силѣ  и  во  Святомъ  Ду¬ 
хѣ,  и  со  многимъ  удостовѣреніемъ, 
какъ  вы  сами  знаете,  каковы  были  мы 
для  васъ  между  вами.  б  Ц  вы  сдѣлались 
подражателями  намъ  и  Господу,  при¬ 
нявши  слово  при  многихъ  скорбяхъ  съ 
, радостью  Духа  Святаго,  7  Такъ-что  вы 
стали  образцомъ  для  всѣхъ  вѣрующихъ 
въ  Македоніи  и  Лхаіи.  8,Ибо  отъ  васъ 


пронеслось  слово  Господне  не  только 
въ  Македоніи  и  Ахаіи,, но  и  во  всякомъ 
мѣстѣ  прошла  ,  слава  о  вѣрѣ  вашей  въ 
Бога,  такъ-что  вамъ  ни  о  чемъ  не  нуж¬ 
но  разсказывать,  о  Ибо  сами  они  ска¬ 
зываютъ  о  насъ,  какой  входъ  имѣли 
мы  къ  вамъ,  и  какъ  вы  обратились  къ 
Богу  отъ  идоловъ,  чтобы  служить  Бо¬ 
гу  живому  и  истинному  10  И  ожидать 
съ  небесъ  Сына  Его,  котораго  Онъ 
воскресилъ  изъ  мертвыхъ,  Іисуса,  изба¬ 
вляющаго  насъ  отъ  грядущаго  гнѣва. 

21  Вы  сами  знаете,  братія,  о  на- 
,  шемъ  входѣ  къ  вамъ,  что  онт 
былъ  не  бездѣйственный;  2  Но,  прежде 
пострадавши  и  бывши  поруганы  вт 
Филиппахъ,  какъ  вы  знаете,  мы  дерз¬ 
нули  въ  Богѣ  нашемъ  проповѣдать 
вамъ  благовѣстіе  Божіе  съ  великимъ 
подвигомъ.  3  Ибо  въ  ученіи  вашемъ 
нѣтъ  ни  заблужденія,  ни  нечистыхъ 
побужденій,  ни  лукавства;  4  Но,  какъ 
Богъ  удостоилъ  насъ  того,  чтобы 
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ввѣрить  ш.чг  благовѣстіе,  такъ  мы 
и  говоримъ,  угождая  не  человѣкамъ, 
но  Ьогу,  испытующему  сердца  напш. 
Ь  Пбо  никогда  не  было  у  насъ  (предъ 
вамп)  нп  словъ  ласкате.іьства,  какъ  вы 
ізнаете,  нп  видовъ  корысти:  Богъ  сви- 
і'дѣтель!  в  Не  ищемъ  славы  че.іовѣче- 
іской  ни  отъ  васъ,  ни  отъ  другихъ:  7  Мы 
могли  явиться  съ  важностью,  какъ 
Апостолы  Христовы,  но  бьии  тихи 
Ісреди  васъ,  подобно  какъ  кормилица 
^нѣжно  обходится  съ  дѣтьми  своими. 
8  Такъ  мы,  изъ  усердія  къ  вамъ,  вос¬ 
хотѣли  передать  вамъ  не  только  благо¬ 
вѣстіе  Божіе,  ноидупіи  наши,  потому 
что  вы  стали  намъ  любезны,  о  Ибо  вы 
помните,  братія,  трудъ  нащъ  и  изнуре¬ 
ніе:  ночью  и  днемъ  работая,  чтобы  не 
отяготить  кого  изъ  васъ,  мы  проповѣ- 
дывали  у  васъ  благовѣстіе  Божіе,  ю  Сви¬ 
дѣтели  вы  и  Богъ,  какъ  свято  и  пра¬ 
ведно  и  безукоризненно  поступали  мы 
предъ  вами  вѣрующими;  Потому 
что  вызнаете,  какъ  каждаго  йзъ  васъ, 
какъ  отецъ  дѣтей  своихъ,  Мьі  про¬ 
сили  и  убѣждали  и  умоляли  поступать 
достойно  Бога,  призвавшаго  васъ  въ 
Свое  Царство  и  славу.  Посему  и  мы 
непрестанно  благодаримъ  Бога,  что, 
принявши  отъ  насъ  слышанное  слово 
Божіе,  вы  приняли  не  какъ  слово  чело¬ 
вѣческое,  но  какъ  слово  Божіе, — како¬ 
во  оно  есть  по  истинѣ, — которое  п  дѣй¬ 
ствуетъ  въ  васъ  вѣрующихъ,  Ибо 
вы,  братія,  сдѣлались  подражателями 
[церквамъ  Божіимъ  во  Христѣ  Іисусѣ, 
находящимся  въ  Іудеѣ,  потому  что  и 
вы  то  же  претерпѣли  отъ  своихъ  еди¬ 
ноплеменниковъ,  что  и  тѣ  отъ  Іудеевъ, 
1»  Которые  убили  и  Господа  Іисуса  и 
Его  пророковъ,  и  насъ  изгнали,  и  Бо¬ 
гу  не  угождаютъ,  и  всѣмъ  человѣкамъ 
противятся,  ів  Которые  препятству¬ 
ютъ  намъ  говорить  язычникамъ,  чтобы 
спаслись,  и  чрезъ  это  всегда  наполня¬ 
ютъ  мѣру  грѣхоЬъ  своихъ;  но  прибли¬ 
жается  на  нихъ  гнѣвъ  до  конца.  Мы 
же,  братія,  бывши  разлучены  съ  вами 
на  короткое  вре.мя  лицемъ,  а  не  серд¬ 
цемъ,  тѣмъ  съ  б  ОЛЫ  п  имъ  жеданіе.мъ 
старались  увидѣть  лице  ваше.  Іі  по¬ 
тому  мы,  я  Паве.іъ,  и  разъ  и  два  хотѣ¬ 
ли  придти  къ  вамъ;  но  воспрепятство¬ 
валъ  намъ  сатана.  Ибо  кто  наша 
надежда,  пли  радості.,  или  вЬпецъ  по¬ 
хвалы?  І!с  и  вы  ли  предъ  Господомъ 
нанпімъ  Іисусомъ  Христомъ  въ  прише¬ 
ствіе  Его?  20  Ибо  вы— слава  наша  и  ра- 
досі'Н. 


3  1  И  потому,  не  терпя  бо.іѣе,  мы 
•  восхотѣли  остаться  въ  Аѳинахъ 
одни,.  2  [I  послали  Тимоеея,  брата  на¬ 
шего  и  служителя  Божія  и  сотрудника 
нашего  въ  благовѣствованіи  Х[)іісто- 
вомъ,  чтобы  утвердить  пасъ  и  утѣ¬ 
шить  въ  вѣрѣ  вашей,  3  Чтобы  никто 
не  поколебался  въ  скорбяхъ  сихъ:  ибо 
вы  сами  знаете,  что  такъ  намъ  сужде¬ 
но.  *  Ибо  мы  и  тогда,  какъ  были  у 
васъ,  предсказывали  вамъ,  что  будемъ 
страдать,  какъ  и  случилось,  и  вы 
знаете.  5  Посему  и  я,  не  терпя  бо.гЬе, 
послалъ  узнать  о  вѣрѣ  вашей,  чтобы 
какъ  не  искуси.іъ  васъ  искуситель  и 
не  сдфлался  тщетнымъ  трудъ  нашъ. 

Теперь  же,  когда  пришелъ  къ  на.мъ 
отъ  васъ  Тимоѳей  и  принесъ  намъ  до¬ 
брую  вѣсть  о  вѣрѣ  и  любви  вашей,  и 
что  вы  всегда  имѣете  добрую  память 
о  насъ,  же.іая  насъ  видѣть,  какъ  и  мы 
васъ, — 7  Хо  мы,  при  всей  скорби  и  ну¬ 
ждѣ  нашей,  утѣшились  вами,  братія, 
ради  вашей  вѣры;  8  Ибо  теперь  мы  жи¬ 
вы,  когда  вы  стоите  въ  Господѣ.  9  Ка¬ 
кую  благодарность  можемъ  мы  воздать 
Богу  за  васъ,  за  всю  радость,  которою 
радуемся  о  васъ  предъ  Богомъ  нашимъ, 
10  Ночь  и  день  всеусердно  молясь  о 
томъ,  чтобы  видѣть  лице  ваше  и  до¬ 
полнить,  чего  недоставало  вѣрѣ  вашей? 
11  Самъ  же  БоП)  и  Отецъ  нашъ  и  Го¬ 
сподь  наиіъ  Іисусъ  Христосъ  да  упра- 
витъ  путь  нашъ  къ  вамъ.  12  А  васъ  Го¬ 
сподь  да  исполнитъ  и  преисполнитъ 
любовью  другъ  ко  другу  и  ко  всѣмъ, 
какого  мы  исполнены  къ  вамъ,  із  Что¬ 
бы  утвердить  сердца  ваши  непорочны¬ 
ми  во  святынѣ  предъ  Богомъ  и  Отпемъ 
нашимъ  въ  пришествіе  Господа  наше¬ 
го  Іисуса  Хри(іта  со  всѣми  святыми 
Его.  Аминь. 

1  За  симъ,  братія,  просимъ  и  умо- 
.  ляемъ  васъ  ,  Христомъ  Іисусомъ, 
чтобы  вы,  принявши  отъ  насъ,  какъ 
должно  ва.мъ  поступать  и  угождать 
Богу,  болѣе  въ  томъ  преуспѣвали; 
2  Ибо  вы  знаете,  какія  мы  дали  вамъ 
заповѣди  отъ  Господа  Іисуса.  3  Ибо 
воля  Божія  есть  освященіе  ваще,  что¬ 
бы  вы  воздерживались  отъ  блуда; 
1  Чтобы  каждый  изъ  васъ  умѣлъ  со¬ 
блюдать  своіі  сосудъ  въ  святости  и 
чести,  5  Л  не  въ  страсти  нехотѣнія, 
какъ  и  язычники,  не  знающіе  Бога; 
(5  Чтобы  еы  ни  въ  чемъ  не  поступали 
съ  братомъ  своимъ  противозаконно  и 
корыстолюбиво:  потому  что  Господь — 
мстите.іь  за  все  это,  какъи  прежде  мы 


Л'Ьян. 
18,  1. 


(3) 

2  Т|I^^. 
3.  12. 


(10)- 
Рим. 
1,  Ш 


(13) 

1  Кор. 


1.  8. 
Фли. 

I.  10. 

1  Ѳесс. 
5,  23. 


Флп. 
1.  27. 


(3) 
Рим. 
6,  22; 
12.  2. 

(4) 

1  Кор. 
О,  18. 


(в) 

1  Тим 
6,  10 


.177 


І1ЕРП0Е  ПОСЛАНІЕ  КЪ  ѲЕССАЛОНИКІЙЦАМЪ. 


5,  28. 


4,  С. 


(7) 

I  Кор. 
I.  2. 
Еф. 
I.  4. 


(8) 
Ли. 
10.  16. 
1  Кор. 
2,  10. 


(9) 
Іоаы. 
12,  31, 
15,  12. 
I  Іоав. 
3,  11. 


(11) 

Еф. 

<,  28. 
2  Ѳесс. 
3,  10. 

(12) 
Рвм. 
13,  13. 


(И) 

1  Кор. 
15,  20. 

(15) 

1  Кор 
15,  51. 


(16) 
Мо. 
24,  31. 
I  Ѳеос, 

I.  7. 

(17) 

Іоан. 

II.  3; 
17,  21. 


(1) 

Дѣав. 
1.  7. 


(2) 


Мѳ. 
24,  43. 


2  Петр. 


3,  10. 


Откр. 
3,  8; 
16,  15. 


(3) 
Лк. 
21,  35. 


говорила  вамъ  о  свилѣте.іьствовалп. 

<  Ибо  пріізва.зъ  насъ  Богъ  не  къ  нечи¬ 
стотѣ,  но  къ  святости.  8  Итакъ  непо¬ 
корный  непокоренъ  не  че.іовѣку,  но 
Богу,  который  и  далъ  намъ  Духа  Сво¬ 
его  Святаго.  9  О  братолюбіи  ;ке  нѣтъ 
нужды  писать  къ  вамъ,  ибо  вы  сами 
научены  Богомъ  любпть  другъ  друга; 
1*^  Ибо  вы  такъ  и  поступаете  со  всѣми 
братіями  по  всей  Македоніи.  Умоляемъ 
же  васъ,  братія,  бо.іѣе  преуспѣвать 
И  усердно  стараться  о  томъ,  чтобы 
жить  тихо,  дѣлать  свое  дѣло  и  рабо¬ 
тать  своими  собственными  руками, 
какъ  мы  заповѣдывали  вамъ;  1^5  Чтобы 
вы  поступали  благоприлично  предъ 
внѣшними  и  НВ  въ  чемъ  не  нуждались. 
13  Не  хочу  зке  оставить  васъ,  братія, 
въ  невѣдѣнів  объ  умершихъ,  дабы  вы 
не  скорбѣли,  какъ  прочіе  не  имѣющіе 
надежды,  и  Ибо,  если  мы  вѣруемъ, 
что  Іисусъ  умеръ  и  воскресъ,  то  и 
умершихъ  въ  Іисусѣ  Богъ  приведетъ 
съ  Нимъ.  1Ь  Ибо  ‘сіе  говоримъ  вамъ 
словомъ  Господнимъ,  что  мы  живущіе, 
оставщіеся  до  приніествія  Господня, 
не  предупредимъ  умерщихъ;  і®  Пото¬ 
му  что  Самъ  Господь  при  возвѣщеніи, 
при  гласѣ  Архангела  и  трубѣ  Божіей, 
сойдетъ  съ  неба,  и  мертвые  во  Христѣ 
воскреснутъ  прежде;  і^  Потомъ  мы, 
оставшіеся  въ  живыхъ.  Вмѣстѣ  съ  ніь 
ми  восхищены  будемъ  на  облакахъ  въ 
срѣтеніе  Господу  на  воздухѣ,  и  такъ 
всегда  съ  Господомъ  будемъ.  18  Итакъ 
утѣшайте  ідругь  друга  сими  слова-, 
ми. 

51  О  временахъ  же  и  срокахъ  нѣтъ 
,  нужды  писать  къ  вамъ,  братія, 
2  Ибо  сами  вы  достовѣрно  знаете,  что 
день  Господень  такъ  придетъ,  какъ 
тать  ночью.  8  Ибо,  когда  будутъ  гово¬ 
рить:  «миръ  и  безопасность!,  тогда 
внезапно  постигнетъ  ихъ  пагуба,  по¬ 
добно  какъ  мука  родами  постигаетъ 
имѣющую  во  чревѣ,  и  не  избѣгнутъ. 
■1  Но  вы,  братія,  не  во  тьмѣ,  чтобы 
день  засталъ  васъ,  какъ  тать;  ь  Ибо 


всѣ  вы — сыны  свѣта  и  сыны  дня: 
мы — не  сыны  ночи,  ни  тьмы.  б  Итакъ 
не  будемъ  спать,  какъ  и  прочіе,  во 
будемъ  бодрствовать  и  трезвиться. 
7  Ибо  спящіе  спятъ  ночью,  и  упи¬ 
вающіеся  упиваются  ночью.  8  Мы  же, 
будучи  сынами  дня,  да  трезвимся,  облек¬ 
шись  въ  броню  вѣры  и  любви  и  въ 
шлемъ  надежды  спасенія,  '•>  Потому  что 
Богъ  опредѣлилъ  насъ  не  на  гнѣвъ,  но 
къ  полученію  спасенія  чрезъ  Господа 
нашего  Іисуса  Христа,  і<>  Умершаго  за 
насъ,  чтобы  мы,  бодрствуемъ  ли,  или 
спимъ,  жили  вмѣстѣ  съ  Нимъ.  11  Носе- 
му  увѣщавайте  другъ  друга  и  назидай¬ 
те  одинъ  другаго,  какъ  вы  и  дѣлаете. 
12  Просимъ  же  васъ,  братія,  уважать 
трудящихся  у  васъ,  и  предстоятелей 
вашихъ  въ  Господѣ,  и  вразумляющихъ 
васъ,  13  И  почитать  ихъ  преимуще¬ 
ственно  съ  любовью  за  дѣло  ихъ;  будь¬ 
те  въ  мирѣ  между  собою,  и  Умоляемъ 
также  васъ,  братія,  вразумляйте  без¬ 
чинныхъ,  утѣшайте  малодушныхъ, 
поддерживаііте  слабыхъ,  будьте  дол- 
готерпѣливы  ко  всѣмъ.'  іь  Смотрите, 
чтобы  кто  кому  не  воздавалъ  зломъ  за 
зло;  но  всегда  ищите  добра  и  другъ 
другу  и  всѣмъ.  13  Всегда  радуйтесь. 
1^  Непрестанно  молитесь.  і^За  все  бла¬ 
годарите:  ибо  такова  о  васъ  воля  Божія 
во  Христѣ  Іисусѣ.  13  Духа  не  угашай¬ 
те.  20  Пророчества  не  уничижайте. 
21  Все  испытывайте,  хорошаго  держи¬ 
тесь.  22  Удерживайтесь  отъ  всякаго  ро¬ 
да  зла.  23  Самъ  же  Богъ  мира  да  освя¬ 
титъ  васъ  во  всей  полнотѣ,  и  вашъ 
духъ  и  душа  и  тѣло  во  всеіі  цѣлости 
да  сохранится  безъ  порока  въ  прише¬ 
ствіе  Господа  нашего  Іисуса  Христа. 
21  Вѣренъ  Призывающій  васъ,  кото¬ 
рый  и  сотворитъ  сіе.  25  Братія!  моли¬ 
тесь  о  насъ.  26  Привѣтствуйте  всѣхъ 
братьевъ  лобзаніемъ  святымъ.  27  Закли¬ 
наю  васъ  Господомъ  прочитать  сіе  по¬ 
сланіе  всѣмъ  святымъ  братіямъ.  28  Б.іа-| 
годать  Господа  нашего  Іисуса  Христа 
съ  вами.  Аминь. 
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11  Паве.іъ  и  Силуапъ  и  Тимоѳей — Ѳес- 
I  салоникской  церкви  въ  Богѣ  Отцѣ 
нашемъ  н  Господѣ  Іисусѣ  Христѣ: 


2  Благодать  вамъ  и  миръ  отъ  Бога 
Отца  нашего  и  Господа  Іисуса  Христа. 

3  Всегда  по  справедливости  мы  должны 
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благодарить  Бога  .за  васъ,  братія,  по¬ 
тому  что  возрастаетъ  вѣра  ваша,  и 
умножается  любовь  каждаго  другъ  ко 
другу  между  всѣми  вами.  і  Такъ-что 
мы  сами  хвалимся  вами  въ  церквахъ 
Божіихъ,  терпѣніемъ  вашимъ  и  вѣрою 
во  всѣхъ  гоненіяхъ  и  скорбяхъ,  пере- 
носи.мыхъ  ва.чп  &  Въ  доказательство 
того,  что  будетъ  праведный  судъ  Бо¬ 
жій,  чтобы  вамъ  удостоиться  Царствія 
Божія,  для  котораго  и  страдаете.  6  Ибо 
праведно  предъ  Богомъ — оскорбляю¬ 
щимъ  васъ  воздать  скорбью,  ^  А  вамъ, 
оскорбляемымъ,  отрадою  вмѣстѣ  съ 
вамп,  въ  явленіе  Господа  Іисуса  съ  не¬ 
ба,  съ  Анге.іами  силы  Его,  Въ  пламе¬ 
нѣющемъ  огнѣ  совершающаго  отмще¬ 
ніе  пе  познавши.мъ  Бога  и  не  покоряю¬ 
щимся  благовѣствованію  Господа  на¬ 
шего  Іисуса  Христа,  Которые  под¬ 
вергнутся  наказанію,  вѣчной  погибели, 
отъ  лица  Господа  и  отз.  славы  могуще¬ 
ства  Его,  10  Когда  Онъ  пріидетъ  про¬ 
славиться- во  святыхъ  Свои,хъ  и  явить¬ 
ся  дивнымъ  въ  день  оный  во  всѣхъ 
вѣровавшихъ,  такъ-какъ  вы  повѣри.ш 
нашему  свидѣтельству,  и  Для  сего  и 
молимся  всегда  за  васъ,  чтобы  Богъ 
нашъ  содѣла.іъ  васъ  достойными  зва¬ 
нія  и  совершилъ  всякое  благово.іеніе 
благости  и  дѣло  вѣры  въ  силѣ,  12  Да 
прославится  имя  Господа  нашего  Іису¬ 
са  Христа  въ  васъ,  и  вы  въ  Немъ,  по 
благодати  Бога  нашего  и  Господа  Іису¬ 
са  Христа. 

21  Молимъ  васъ,  братія,  о  прише- 
а  ствіи  Господа  нашего  Іисуса  Хри¬ 
ста  и  нашемъ  собраніи  къ  Нему,  2  Не 
спѣшить  колебаться  умомъ  и  смущать¬ 
ся  ни  отъ  духа,  ни  отъ  слова,  ни  отъ 
посланія,  какъ-бы  нами  (посланнаго), 
будто  у/ке  наступаетъ  день  Христовъ. 
^  Да  не  обольститъ  васъ  никто  никакъ: 
ибо  день  тотъ  пе  придетъ^  доколѣ  не 
придетъ  прежде  отступленіе  и  не  от¬ 
кроется  человѣкъ  грѣха,  сынъ  погибе¬ 
ли,  1  Противящійся  н  превозносящійся 
выше  всего,  называе.маго  Бого.мь  или 
святынею,  такъ-что  въ  храмѣ  Божіемъ 
сядетъ  онъ,  какъ  Богъ,  выдавая  себя 
за  Бога.  »  Не  по.мните  ли,  что  я,  еще 
находясь  у  васъ,  говорилъ  вамъ  это? 
<<  11  нынѣ  вы  знаете,  что  не  допускаетъ 
открыться  ему  въ  свое  время.  Нбо 
таііна  беззаконія  уже  въ  дѣйствіи,  толь¬ 
ко  не  совершится  до  тѣхъ  поръ,  пока 
не  будетъ  взятъ  отъ  среды  удерживаю- 
щііі  теперь, — 8  Н  тог.ъз  откроется  без- 
.законшікъ,  котораго  Господь  Іисусъ 


убьетъ  духомъ  устъ  Своихъ  и  истре¬ 
битъ  явленіемъ  пришествія  Своего,  ^То- 
го,  котораго  пришествіе,  по  дѣйствію 
сатаны,  будетъ  со  всякою  силою  и  зна¬ 
меніями  и  чудесами  ложными,  Ю  II  со 
всякимъ  неправеднымъ  обольщеніе.мъ 
погибающихъ  за  то,  что  они  не  приня¬ 
ли  любви  истины  для  своего  спасенія 
11  И  за  сіе  пошлетъ  имъ  Богъ  дѣйствіе 
заблужденія,  такъ-что  они  будутъ  вѣ¬ 
рить  лжи,  12  Да  будутъ  осуждены  всѣ 
не  вѣровавшіе  истинѣ,  но  возлюбившіе 
неправду.  із  Ліы  же  всегда  должны  бла¬ 
годарить  Бога  за  васъ,  возлюбленные 
Господомъ  братія,  что  Боі-ъ  отъ  нача¬ 
ла,  чрезъ  освященіе  Духа  и  вѣру  исти¬ 
нѣ,  избралъ  васѣ  ко  спасенію,  и  Къ  ко 
торомуи  призвалъ  васъ  благовѣство¬ 
ваніемъ  нашимъ,  для  достиженія  сла¬ 
вы  Господа  нашего  Іисуса  Христаз 

15  Итакъ,  братія,  стойте  и  держи¬ 
те  преданія,  которымъ  вы  научены 
или  словомъ,  или  посланіемъ  нашимъ. 

16  Самъ-  же  Господь  нашъ  Іисусъ  Хри¬ 
стосъ  и  Богъ  и  Отецъ  нашъ,  возлю¬ 
бившій  насъ  и  давшій  утѣшеніе  вѣч¬ 
ное  и  надежду  благую  во  благодати, 
і<  Да  утѣшитъ  ваши  сердца  и  да  утвер¬ 
дитъ  васъ  во  всякомъ  словѣ  и  д-Ьлѣ 
благомъ. 

31  Итакъ  молитесь  за  насъ,  братія, 
а  чтобы  слово  Господне  распростра¬ 
нялось  и  прославлялось,  какъ  и  у  васъ, 
2  И  чтобы  намъ  избавиться  отъ  без¬ 
порядочныхъ  и  лукавыхъ  людей;  ибо 
не  во  всѣхъ  вѣра.  3  Но  вѣренъ  Го¬ 
сподь,  который  утвердитъ  васъ  и  со¬ 
хранитъ  отъ  лукаваго.  і  Мы  увѣрены 
о  васъ  въ  Господѣ,  что  вы  исполняете 
•и  будете  исполнятъ  то,  что  мы  вамъ 
повелѣваемъ.  5  Господь  же  да  упра 
витъ  сердца  ваши  въ  любовь  Божію  и 
въ  терпѣніе  Христово.  6  Завѣщаваемъ 
же  вамъ,  братія,  именемъ  Господа  на¬ 
шего  Іисуса  Христа,  удаляться  отъ 
всякаго  брата,  поступающаго  безчин¬ 
но,  а  не  по  преданію,  которое  приняли 
отъ  насъ,  •  Нбо  вы  сами  знаете,  какъ 
должны  вы  подражать  на.^іъ;  ибо  мы 
не  безчинствовали  у  васъ,  ^  Ни  у  кого 
не  ѣли  хлѣба  даромъ,  но  занимались 
трудомъ  и  работою  ночь  и  денъ,  что 
бы  не  обременить  кого  изъ  васъ, — б.Не 
потому,  чтобы  мы  не  имѣли  власти, 
но  чтобы  себя  самихъ  дать  вамъ  въ 
образецъ  для  подражанія  намъ.  іб  Ибо, 
когда  мы  были  у  васъ,  то  завѣщавали 
вамъ  сіе;  если  кто  не  хочетъ  трудить¬ 
ся,  тотъ  и  не  ѣшь.  11  Но  слышпмь,| 
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ЧТО  вѣкоторые  у  пасъ  поступаютъ 
безчинно,  ничего  не  дѣааютъ,  а  суе¬ 
тятся;  12  Таковыхъ  увѣщаваемъ  иубѣ- 
ждасійъ  Господомъ  нашимъ  Іисусомъ 
Христомъ,  чтобы  они,  работая  въ  без¬ 
молвіи,  ѣли  свой  хлѣбъ.  18  Вы  же,  бра¬ 
тія,  не  унывайте,  дѣлая  добро.  И  Если 
же  кто  не  послушаетъ  слова  нашего 
въ  семъ  посланіи,  того  имѣйте  на  замѣ¬ 
чаніи  и  не  сообщайтесь  съ  нимъ,  чтобы 


устыдить  его;  *“  Но  не  считайте  его 
за  врага,  а  вразумляйте,  какъ  брата 
ів  Самъ  же  Господь  мира  да  дастъ  вамъ 
миръ  всегда  во  всемъ.  Господь  со  всѣ 
ми  вами!  1’  Привѣтствіе  моею  рукою 
Павловою,  чт5  служитъ  зва'комъ  во 
всякомъ  пос.іаніи;  пишу  я  такъ:  18  Бла¬ 
годать  Господа  нашего  Іисуса  Христа 
со  всѣми  вами.  Аминь. 


ПЕРВОЕ  ПОСЛАНІЕ  КЪ  ТИМОѲЕЮ^ 
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11  Павелъ,  Апостолъ  Іисуса  Христа 
I  по  поведѣнію  Бога,  Спасителя  на¬ 
шего,  и  Господа  Іисуса  Христа,  на¬ 
дежды  нашей,  2  Тимоѳею,  истинному 
сыну  въ  вѣрѣ:  благодать,  милость, 
миръ  отъ  Боіа,  Отца  нашего,  и  Христа 
Іисуса,  Господа  нашего.  3  Отходя  въ 
Македонію,  я  просилъ  тебя  пребыть 
въ  Ефесѣ  и  увѣщавать  нѣкоторыхъ, 
чтобы  они  не  учй.шино.муі  И  не  .зани¬ 
мались  баснями  и  родословіями  безко¬ 
нечными,  которыя  производятъ  боль¬ 
ше  споры,  нежели  Божіе  назиданіе  въ 
вѣрѣ.  5  Цѣль  же  увѣщанія  есть  лю¬ 
бовь  отъ  чистаго  сердца  и- доброй  со¬ 
вѣсти  и  нелицемѣрной  вѣры,  в  Отъ 
чего  отступивши,  нѣкоторые  уклони¬ 
лись  въ  пустословіе,  7  Желая  быть 
законоучителями,  но  не  разумѣя  ни 
того,  о  чемъ  говорятъ,  ни  того,  что 
утверждаютъ.  8  А  мы  знаемъ,  что  за¬ 
конъ  добръ,  если  кто  законно  употре¬ 
бляетъ  его,  Зная,  что  законъ  поло¬ 
женъ  не  для  праведника,  но  для  безза¬ 
конныхъ  и  иеиокоривыхъ,  нечести¬ 
выхъ  и  грѣшниковъ,  развратныхъ  и 
оскверненныхз>,  для  оскорбителей  отца 
и  матери,  для  человѣкоубійцъ,  ю  Для 
блудниковъ,  мужеложниковъ,  человѣ- 
кохищішковь,  (клеветниковъ,  ското- 
ложниковз.),  'лжецовъ,  клятвопреступ¬ 
никовъ,  и  для  всего,  что  противно 
здравому  ученію,  и  По  славному  бла¬ 
говѣстію  блаженнаго  Бога,  которое 
мнѣ  ввѣрено.  12  Благодарю  давшаго 
мнѣ  силу,  Хрпста  Іисуса  Господа  на¬ 
шего,  что  Онъ  призналъ  меня  вѣр¬ 
нымъ,  опредѣливъ  на  служеніе,  18  Ме¬ 
ня,  который  прежде  былъ  хулитель  и 
гонитель  и  обидчикъ,  но  помилованъ 
потому,  что  шакъ  поступа.іъ  по  невѣ¬ 


дѣнію,  въ  невѣріи;  и  Благодать  же 
Господа  нашего  (Іисуса  Христа)  от¬ 
крылась  во  мнѣ  обильно  съ  вѣрою  и 
любовію  во  Христѣ  Іисусѣ.  18  Вѣрно 
и  всякаго  принятія  достойно  слово, 
что  Христосъ  Іисусъ  припіелъ  въ  міръ 
снасти  грѣшниковъ,  изъ  которыхъ  я 
первый,  ів  Но  для  того  я  и  помило¬ 
ванъ,  чтобъ  Іисусъ  Христосъ  во  мнѣ 
первомъ  показалъ  все  долготерпѣніе, 
въ  примѣръ  тѣмъ,  которые  будутъ 
вѣровать  въ  Него  къ  жизнп  вѣчной. 

17  Царю  же  вѣковъ  нетлѣнному,  не¬ 
видимому,  единому  премудрому  Богу 
честь  и  слава  во  вѣки  вѣковъ.  А. минь. 

18  Преподаю  тебѣ,  сынъ  мой  Тимоѳей, 
сообразно  съ  бывшими  о  тебѣ  проро¬ 
чествами,  такое  завѣщаніе,  чтобы  ты 
воинствовалъ  согласно  съ  ними,  какъ 
добрый  воинъ,  ів  Имѣя  вѣру  и  добрую 
совѣсть,  которую  нѣкоторые  отвер¬ 
гнувши,  потерпѣли  кораблекрушеніе 
въ  вѣрѣ;  20  Таковы  ІІменей  и  Але¬ 
ксандръ,  которыхъ  я  предалъ  сата¬ 
нѣ,  чтобъ  они  научились  не  богохуль¬ 
ствовать. 

21  Итакъ  прежде  всего  прошу  со- 
,  вершать  молитвы,  прошенія,  моле¬ 
нія,  благодаренія  за  всѣхъ  человѣковъ, 
2  За  царей  и  за  всѣхъ  начальствую¬ 
щихъ,  дабы  проводить  намъ  жизнь 
тихую  и  безмятежную  во  всякомъ  бла¬ 
гочестіи  и  чистотѣ;  3  Ибо  это  хорошо 
и  угодно  Спасителю  нашему  Богу, 
1  Который  хочетъ,  чтобы  всѣ  люди 
спаслись  и  достигли  познанія  истины. 
8  Ибо  единъ  Богъ,  единъ  и  посредникъ 
между  Богомъ  и  человѣками,  человѣкъ 
Христосъ  Іисусъ,  в  Предавшій  Себя 
для  искупленія  всѣхъ:  ігшково  било  въ 
свое  время  свидѣтельство,  7  Для  кото- 
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ДѣУн.  ^  поставленъ  проповѣдникомъ  и 
22, *2‘і'.  Апостоломъ — ИСТИНу  ГОВОрЮ  ВО  Хри- 
Ѵ'і?.'  — учителемъ  язычниковъ 

въ  вѣрѣ  и  истинѣ.  8  Итакъ  же.іаю, 
чтобы  на  всякомъ  мѣстѣ  произносили 
молитвы  мужи,  воздѣвая  чистыя  руки 
безъ  гнѣва  и  сомнѣнія;  »  Чтобы  также 
и  жеі^ы,  въ  приличномъ  одѣяніи,  со 
стыдливостью  и  цѣломудріемъ,  укра- 
піали  себя  не  п.іетеніеиъ  волосъ,  ни 
золотомъ,  ни  жемчугомъ,  ни  -  много¬ 
цѣнною  одеждою,  10  Но  добрыми  дѣ¬ 
лами,  какъ  прилично  женамъ,  посвя¬ 
щающимъ  себя  благочестію,  и  Жена 
да  учится  въ  безмолвіи,  со  всякою  по¬ 
корностью;  12  X  учить  женѣ  не  поз¬ 
воляю,  ни  властвовать  надъ  мужемъ, 
но  быть  въ  безмолвіи.  13  Ибо  прежде 
созданъ  Адамъ,  а  потомъ  Ева;  и  И  не 
Адамъ  прельщенъ,  но  жена,  прельстив¬ 
шись,  впала  въ  преступленіе;  15  Впро¬ 
чемъ  спасется  чрезъ  чадородіе,  если 
пребудетъ  въ  вѣрѣ  и  любви  и,  въ  свя¬ 
тости  съ  цѣломудріемъ. 

31  Вѣрно  слово:  если  кто  епископ- 
•  ства  желаетъ,  добраго  д'кла  же¬ 
лаетъ.  2  По  епископъ  долженъ  быть  не¬ 
пороченъ,  одной  жены  мужъ,  трезвъ, 
цѣломудренъ,  благочиненъ,  (честенъ,) 
страннолюбивъ,  учителемъ,  3  Не  пья¬ 
ница,  не  бійца,  (не  сварливъ,)  не  ко¬ 
рыстолюбивъ,  но  тихъ,  миролюбивъ, 
не  сребролюбивъ,  4  Хорошо  управля¬ 
ющій  домомъ  своимъ,  дѣтей  содержа¬ 
щій  въ  послушаніи  со  всякою  честно¬ 
стью;  5  Ибо,  кто  не  умѣетъ  управлять 
собственнымъ  домомъ,  тотъ  будетъ  ли 
пещись  о  Церкви  Вожіей?  в  Не  дол¬ 
женъ  быть  изъ  новообращенныхъ, 
чтобы  не  возгордился  и  не  подпалъ 
осужденію  съ  діаволомъ.  7  Надлежитъ 
ему  также  имѣть  доброе  свидѣтельство 
отъ  внѣнінихъ,  чтобы  не  впасть  въ 
нареканіе  и  сѣть  діавольскую.  8  Діако¬ 
ны  также  должны  быть  честны,  не 
двоязычны,  не  пристрастны  къ  вину, 
не  корыстолюбивы,  Хранящіе  таин¬ 
ство  вѣры  въ  чистой  совѣсти.  10  Н 
такихъ  надобно  прежде  испытывать, 
потомъ,  если  безпорочны,  допускать 
до  служенія.  11  Равно  и  жёны  ихъ 
должны  быть  честны,  не  клеветницы, 
трезвы,  вѣрны  во  всемъ.  12  Діаконъ 
долженъ  быть  мужъ  одной  жены,  хо¬ 
рошо  управ.іяюіцій  дѣтьми  и  домомъ 
своп.мъ;  13  Ибо  хорошо  служившіе 
приготовляютъ  себѣ'высшую  степень 
и  великое  дерзновеніе  въ  вѣрѣ  во  Хри¬ 
ста  Іисуса.  1*  Сіе  пишу  тебѣ,  надѣясь 


(9) 

1  Тим. 
1,  19. 


вскорѣ  придти  къ  тебѣ,  15  Чтобы,  ес.іи 
замедлю,  ты  зна.іъ,  какъ  должно  по¬ 
ступать  въ  домѣ  Божіемъ,  который 
есть  Церковь  Бога  живаю,  столпъ  и 
утвержденіе  истины.  іб  И  безпреко¬ 
словно  —  великая  благо^честія  тайна: 
Боп,  явился  во  плоти,  оправдалъ  Себя 
въ  Духѣ,  показа.іъ  Себя  Ангеламъ, 
проповѣдайъ  въ  народахъ,  принятъ 
вѣрою  въ  мірѣ,  вознесся  во  с.іавѣ. 

41  Духъ  же  ясно  говоритъ,  что  въ 
в  пос.іѣднія  времена  отступятъ  нѣ¬ 
которые  отъ  вѣры,  внимая  духамъ 
обольстителямъ  и  ученіямъ  б')^сов 
скимъ,  2  Чрезъ  лицемѣріе  лжесловес 
никовъ,  сожженныхъ  въ  совѣсти  сво¬ 
ей,  3  Запрещающихъ  вступать  въ  бракъ 
и  употреблять  въ  пищу  то,  что  Богъ 
сотворилъ,  дабы  вѣрные  и  позвавшіе 
истину  вкушали  съ  благодареніемъ. 
4  Ибо  всякое  твореніе  Божіе  хорошо  и 
ничто  не  предосудительно,  если  прини¬ 
мается  съ  благодареніемъ,  5  Потому 
что  освящается  словомъ  Божіимъ  и 
молитвою,  в  Внушая  сіе  братіямъ,  бу¬ 
дешь  добрый  служитель  Іисуса  Христа, 
питаемый  словами  вѣры  и  добрымъ 
ученіемъ,  которому  ты  послѣдовалъ. 
7  Негодныхъ  же  и  бабьихъ  басней  от¬ 
вращайся,  а  упражняй  себя  въ  б.іаго- 
честір;  8  Ибо  тѣлесное  упражненіе 
мало  по.іезно,  а  б.іагочестіе  на  все  по¬ 
лезно,  имѣя  обѣтованіе  жизни  настоя¬ 
щей  и  будуіцей.  в  Слово  сіе  вѣрно  и 
всякаго  принятія  достойно,  ю  Ибо  мы 
для  того  и  трудимся  и  поношенія  тер¬ 
пимъ,  что  уповаемъ  на  Бога  живаго, 
который  есть  Спаситель  всѣхъ  чело¬ 
вѣковъ,  а  наипаче  вѣрныхъ.  И  Пропо¬ 
вѣдуй  сіе  и  учи.  12  Никто  да  не  прене¬ 
брегаетъ  юностью  твоею:  но  будь  об¬ 
разцомъ  для  вѣрныхъ  Въ  словѣ,  въ  жи¬ 
тіи,  въ  любви,  въ  духѣ,  въ  вѣрѣ,  въ 
чистотѣ.  13  Доко.іѣ  не  приду,  занимдій- 
’ся  чтеніемъ,  настав.іеніемъ,  ученіемъ. 
14  Не  неради  о  пребывающемъ  въ  тебѣ 
дарованіи,  которое  дано  тебѣ  по  про¬ 
рочеству  съ  возложеніемъ  рукъ  свя¬ 
щенства.  15  О  семъ  заботься,  въ  семъ 
пребывай,  дабы  успѣхъ  твой  для  всѣхъ 
былъ  очевиденъ.  іб  Вникай  въ  себя  и 
въ  ученіе,  занимайся  симъ  постоянно; 
цбо,  такъ,  поступая,  и  себя  спасешь  и 
(Слушающихъ  тебя. 

51  Старца  не  укоряй,  но  увѣщавай, 
.какъ  отца;  младшихъ,  какъ  братьевъ; 
2  Старицъ,  какъ  .матерей;  молодыхъ, 
какъ  сестеръ,  со  всякою  чистотою. 
3  Вдовицъ  почитай,  истинныхъ  вдо- 
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вицъ.  *  Ес.ін  же  какая  вдовица  имѣетъ 
дѣтеіі  И.1Ц  внучатъ,  то  они  прежде 
пусть  учатся  почПтать  свою  семью  и 
воздавать  должное  родителямъ:  ибо  сіе 
угодно  Ьоіу.  5  Истинная  вдовица  и 
одинокая  нал^-.ется  на  Бога  и  пребы¬ 
ваетъ  въ  моленіяхъ  и  молитвахъ  день 
и  ночь;  6  А  сластолюбивая  заживо 
умерла.  7  И  сіе  впутай  имъ,  чтобъ 
были  безпорочны.  ®  Если  же  кто  о  сво¬ 
ихъ  и  особенно  о  домаиіннхъ  не  пе¬ 
чется,  тотъ  отрекся  отъ  вѣры  и  хуже 
невѣрнаго.  ^  Вдовица  должна  быть 
избираема  не  менѣе,  какъ  шестидссятп- 
лѣтняя,  йывшая  женою  одного  мужа, 
10  Извѣстная  по  добрымъ  дѣламъ,  если 
она  воспита.іа  дѣтей,  принимала  стран¬ 
никовъ,  умывала  ноги  святымъ,  помо- 
га.та  бѣдствующизіъ  п  была  усердна 
ко  всякому  доброму  дѣлу.  11  Молодыхъ 
же  вдовицъ  не  прпнимаіі,  ибо  онѣ,  впа¬ 
дая  въ  роскошь  въ  противность  Хри¬ 
сту,  же.іаютъ  вступать  въ  бракъ;  і2  0нѣ 
подлежатъ  осужденію,  потому  что  от¬ 
вергли  прежнюю  вѣру;  і*  При  томъ 
же  онѣ,  будучи  праздны,  пріучаются 
ходить  по  домамъ  и  бываютъ  не  толь¬ 
ко  праздны,  но  и  бо.ітливы,  любо¬ 
пытны,  и  говорятъ,  чего  нс  должно. 
1*  Итакъ  я  желаю,  чтобы  молодыя  вдо¬ 
вы  вступали  въ  бракъ,  раждалп  дѣтеіі, 
управля.іи  домомъ  и  нс  подавали  про¬ 
тивнику  никакого  повода  къ  злорѣчію; 
15  Ибо  нѣкоторыя  уже  совратились 
вслѣдъ  сатаны,  і»  Если  какой  вѣрный 
или  вѣрная  имѣетъ  вдовъ,  то  должны 
ихъ  довольствовать  и  не  обременять 
Церкви,  чтобъ  она  могла  довольство¬ 
вать  истинныхъ  вдовицъ.  17  Достойно 
начальствующимъ  пресвитерамъ  дол¬ 
жно  оказывать  сугубую  честь,  особен¬ 
но  тѣ.мъ,  которые  трудятся  въ  словѣ  и 
ученіи.  18  Ибо  Писаніе  говоритъ;  «не 
заграждай  рта  у  во.іа  молотящаго >;  и: 
«трудящійся  достоинъ  награды  СБоеіі> 
(Второзак.  2.5,  4.  Матѳ.  10,  10).  ш  Об¬ 
виненіе  на  пресвитера  не  иначе  при¬ 
нимай,  какъ  при  двухъ  пли  трехъ  сви¬ 
дѣтеляхъ.  20  Согрѣ>щающпхъ  обличай 
предъ  всѣми,  чтобъ  и  прочіе  страхъ 
имѣли.  21  Предъ  Богомъ  и  Господомъ 
Іисусомъ  Христомъ  и  избранными 
Анге.іами  заклинаю  тебя  сохранить 
сіе  безъ  предубѣжденія,  ничего  не  дѣ¬ 
лая  по  пристрастію.  22  Рукъ  ни  на  кого 
не  возлагай  поспѣшно  и  не  дѣлайся 
участникомъ  въ  чужихъ  грѣхахъ;  хра¬ 
ни  себя  чистымъ.  23  Впредь  пеіі  не 
одну  воду,  но  употребляіі  немного  вина. 


ради  желудка  твоего  и  частыхъ  тво¬ 
ихъ  недуговъ.  24  Грѣхи  нѣкоторыхъ 
людей  явны  и  прямо  ведутъ  къ'  осу¬ 
жденію,  а  нѣкоторыхъ  открываются 
впослѣдствіи.  25  Равнымъ  образомъ  и 
добрыя  дѣла  явны;  а  если  и  не  таковы, 
скрыться  не  могутъ. 

61  Рабы,  подъ  игомъ  находящіеся, 
а  должны  почитать  господъ  своихъ 
достойными  всякоіі  чести,  дабы  не 
было  хулы  на  имя  Божіе  и  ученіе.  2  Тѣ, 
которые  имѣютъ  господами  вѣрныхъ, 
не  должны  обращаться  съ  ними  не¬ 
брежно,  потому  что  они  братья;  но 
тѣмъ  болѣе  должны  слу  жить  имъ,  что 
они  вѣрные  и  возліоб.іенные  и  благо¬ 
дѣтельствуютъ  ѵмъ.  Учи  сему  и  увѣ- 
щавай.  3  Кто  учитъ  иному  и  не  с-іѣ- 
дуетъ  здравымъ  словамъ  Госпо.'іа  на¬ 
шего  Іисуса  Христа  и  ученію  о  благо¬ 
честіи,  1  Тотъ  гордъ,  ничего  не  знаетъ, 
но  зараженъ  страстью  къ  состяза¬ 
ніямъ  и  словопреніямъ,  отъ  которыхъ 
происходятъ  зависть,  распри,  злорѣ¬ 
чія,  лукавыя  подозрѣнія,  5  Пустые  спо¬ 
ры  между  людьми  поврежденнаго  ума, 
чуждыми  истины,  которые  ду.маютъ, 
будто  благочестіе  служитъ  для  при¬ 
бытка.  Удаляііся  отъ  такихъ,  в  Вели¬ 
кое  пріобрѣтеніе  —  быть  благочести¬ 
вымъ  и  довольнымъ.  7  Ибо  мы  ничего 
не  принесли  въ  міръ;  явно,  что  ничего 
не  можеліъ  и  выпесть  пзъиего.  8  Имѣя 
пропитаніе  и  одежду,  будемъ  довольны 
тѣмъ.  А  желающіе  обогащаться  впа¬ 
даютъ  въ  искушеніе  и  въ  сѣть  и  во 
многія  безразсудныя  и  вредныя  по¬ 
хоти,  коТорыя  погружаютъ  людей  въ 
бі.дствіе  и  пагубу;  кі  Ибо  корень  всѣхъ 
золъ  есть  сребролюбіе,  которому  пре 
давшись,  нѣкоторые  уклонились  отъ 
вѣры  и  сами  себя  подвергли  многимъ 
скорбямъ.  11  Ты  же,  человѣкъ  Божій, 
убѣгай  сего,  а  преуспѣвай  въ  правдѣ, 
благочестіи,  вѣрѣ,  любви,  терпѣніи, 
кротости;  12  Подвизаііся  добрымъ  по¬ 
двигомъ  вѣры,  держись  вѣчной  жизни, 
къ  которой  ты  и  призванъ  и  псповѣ- 
да.іъ  доброе  исповѣданіе  предъ  мно¬ 
гими  свидѣтелями.  13  Предъ  Богомъ, 
все  животворящимъ,  іі  предъ  Христомъ 
Іисусомъ,  который  засвидѣтельство¬ 
валъ  предъ  Понтіемъ  Пилатомъ  доброе 
исповѣданіе,  завѣщаваю  тебѣ  и  Со¬ 
блюсти  заповѣдь  чисто  и  неукориз¬ 
ненно  даже  до  явленія  Господа  нашего 
Іисуса  Христа,  15  Ь'оторое  въ  свое  вре¬ 
мя  откроетъ  блажоппып  и  единый  силь- 
ныіі  Царь  царствующихъ  и  Господь 
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господствующихъ,  1С  Едіпіыіі  имѣющій 
безсмертіе,  который  обитаетъ  въ  не¬ 
приступномъ  свѣтѣ,  котораго  никто 
дізъ  человѣковъ  не  видѣлъ  и  видѣть  не 
^можетъ.  Ему  честь  и  держава  вѣчная! 
|Аминь.  1*  Еогатыхъ  въ  настоящемъ 
вѣкѣ  увѣщаваіі,  чтобъ  они  не  высоко 
дума.ш  о  себіъ  и  уповали  не  на  богат¬ 
ство  невѣрное,  но  на  Бога  жпваго,  даю- 
Іщаго  намъ  все  обильно  для  наслажде¬ 
нія;  18  Чтобы  они  б.іагодѣтельствова.ш, 


богатѣ.іп  добрыми  дѣлами,  были  щедры 
и  общительны,  19  Собирая  себѣ  сокро¬ 
вище,  доброе  основаніе  для  будущаго, 
чтобы  достигнуть  вѣчной  жизни.  20  0, 
Тимоѳей!  храни  преданное  тебѣ,  от¬ 
вращаясь  негоднаго  пустос.іовія  и  ире- 
кословій  лжеименнаго  знанія,  21  Кото¬ 
рому  предавшись,  нѣкоторые  уклони¬ 
лись  отъ  вѣры.  Благодать  съ  тобою. 
Аминь. 
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ВТОРОЕ  ПОСЛАНІЕ  КЪ  ТИМОѲЕЮ»^ 

СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ПАВЛА. 


11  Паве.1ъ,  волею  Божіею  Апостолъ 
•  Іисуса  Христа,  по  обѣтованію  жиз-^ 
ни  во  Христѣ  Іисуоѣ,  2  Тимоѳею,  воз- 
*любленному  сыну:  благодать,  милость, 
миръ  отъ  Бога  Отца  и  Христа  Іисуса, 
Господа  нашего.  3  Благодарю  Бога,  ко¬ 
торому  служу  отъ  прародителей  съ  чи¬ 
стою  совѣстью,  что  непрестанно  вос¬ 
поминаю  о  тебѣ  въ  молитвахъ  моихъ 
днемъ  и  ночью,  і  И  желаю  видѣть  те¬ 
бя,  воспо.миная  о  слезахъ  твоихъ,  дабы 
мнѣ  исполниться  радости,  &  Приводя 
на  память  нелицемѣрную  вѣру  твою, 
которая  прежде  обитала  въ  бабкѣ  тво- 
еи  Лойдѣ  и  матери  твоеіі  Евникѣ;  увѣ¬ 
ренъ,  что  она  и  въ  тебѣ.  с  По  сей  при¬ 
чинѣ  напоминаю  тебѣ  возгрѣвать  даръ 
Божій,  который  въ  тебѣ  чрезъ  мое  ру¬ 
коположеніе;  7  Пбо  далъ  намъ  Богъ 
духа  не  боязни,  но  силы  и  любви  и  цѣ- 
Іломудрія.  8  Итакъ  не  стыдись  свидѣ¬ 
тельства  Господа  нашего  Іисуса  Хри¬ 
ста,  ни  меня,  узника  Его;  но  страдаіі 
съ  б.іяговѣстіемъ  (Христовымъ)  силою 
Бога,  9  Спасшаго  насъ  и  призвавпіаго 
званіемъ  святы.мъ,  не  по  дѣламъ  на¬ 
шимъ,  но  по  Свое.му  изволенію  и  б.іаго- 
дати,  данной  намъ  во  Христѣ  Іисусѣ 
прежде  вѣковыхъ  временъ,  іо  Открыв¬ 
шейся  же  нынѣ  яв.іеніемъ  Спасителя 
нашего  Іисуса  Христа,  разрушившаго 
смерть  и  явившаго  жизнь  и  нетлѣніе 
чрезъ  благовѣстіе,  и  Для  котораго  я 
поставленъ  проповѣдникомъ  и  Апосто¬ 
ломъ  и  учителемъ  язычниковъ.  12  По 
сей  причинѣ  я  и  страдаю  такъ;  но  не 
стыжусь.  Ибо  я  знаю,  въ  Кого  увѣро¬ 
валъ,  и  увѣренъ,  что  Онъ  силенъ  со¬ 
хранить  залогъ  мой  на  оный  день. 
1^  Держись  образца  здраваго  ученія. 


которое  ты  слыша.іъ  отъ  меняГ  съ 
вѣрою  и  любовью  во  .Христѣ  Іису- 
ск.  11  Храни  добрый  залогъ  Духомъ 
Святымъ,  живущи.мъ  въ  насъ.  1<>  Ты 
знаешь,  что  всѣ  Асійскіе  оставили  ме¬ 
ня;  въ  числѣ  ихъ  Фиге.т.іъ  и  Ермогенъ. 
1®^Да  дастъ  Господь  милость  до»іу  Они- 
сиФора  за  то,  что  онъ  многократно  по¬ 
коилъ  меня  и  не  стыдился  узъ  моихъ, 
і<  По,  бывъ  въ  Римѣ,  съ  великимъ  тща- 
ніемъискалъменя  и  наше.іъ.  18  Да  дастъ 
ему  Господь  обрѣсти  милость  у  Госпо¬ 
да  въ  оный  день;  а  сколько  онъ  слу- 
жплъ(мнѣ)  въ  Ефесѣ,  тылучшезнаешь. 
1  Итакъ  укрѣпляйся,  сынъ  мой,  въ 
а  благодати  Христомъ  Іисусомъ.  2  й 
чтб  слышалъ  отъ  зіеня  при  многихъ 
свидѣтеляхъ,  т5  передай  вѣрнымъ  лю¬ 
дямъ,  которые  были  бьі  способны  й 
другихъ  научить,  з  Итакъ  переноси 
страданія,  какъ  добрый  воинъ  Іисуса 
Христа.  1  Никакой  воинъ  не  связы¬ 
ваетъ  себя  дѣлами  жптеііскими,  чтобъ 
угодить  военачальнику.  &  Если  же  кто 
и  подвизается,  не  увѣнчавается,  если 
незаконно  будетъ  подвизаться.  б  Тру¬ 
дящемуся  земледѣльцу  первому  дол¬ 
жно  вкусить  отъ  плодовъ.  7  Разумѣй, 
чт5  я  говорю.  Да  дастъ  тебѣ  Господь 
разумѣніе  во  все^іъ.  8  Помни  (Господа) 
Іисуса  Христа  отъ  сѣмени  Давидова, 
воскресшаго  изъ  мертвыхъ,  по  благо¬ 
вѣствованію  моему,  ‘«^За  которое  я  стра¬ 
даю  даже  до  узъ,  какъ  злодѣй;  но  для 
слова  Божія  нѣтъ  узд).  ю  Посему  я  все 
терплю  ради  избранныхъ,  дабы  и  они 
получили  спасеніе  во  Христѣ  Іисусѣ 
съ  вѣчною  славою,  и  Вѣрно  слово:  если 
мы  съ  Нимъ  умерли,  то  съ  Нимъ  и  ожи¬ 
вемъ;  12  Если  терпимъ,  то  съ  Нц.мъ  и 


(13) 


Рим. 
6.  17. 
1  Іоан. 
2,  24. 


(14) 

1  Тіш. 
6,  20. 
Откр. 

3,  11. 

(16) 

2  Тпм. 

4,  19. 


(18) 


Мв. 
25.  34. 


(1) 

2  Кор. 
10.  4. 
Еф. 

6,  10. 

(2) 

1  Іим. 
в,  20. 


(4). 

1  Кор. 
9,  25. 


(8) 

1  Ко^. 
15,  4. 


(9) 

Дѣян. 
21.  11. 
1  Кор. 
4,  9. 

(11) 
Рні., 
6,  4. 


[Киззіап]  28* 


183 


ВТОРОЕ  ПОСЛАНІЕ 


4,  10. 


о  г  о 


(12) 
Мв. 
10,  33. 

Мр. 
3,  38. 
Лк. 

9,  26. 

(13) 
Рим. 
3,  3. 


(16) 

1  Тнм. 
•1,  7; 

в.  га 

Тит. 

1.  іі: 
3,  9. 

(17) 

1  Тнм. 
1,  20. 

(19) 
Чясл. 
16,5, 26 
Наум. 

1.  7. 
Іоан. 
10,  14. 

(20) 
Рим. 
9,  21. 


(21) 
Исаія 
52.  И. 
2  Тнм. 
3,  17. 

(22) 

Гал. 

5,  16. 
1  Тям. 

6,  II. 


(24) 
Тнт 
3,  2. 

(25) 
Дѣян. 
8,  22. 


(1) 

2  Петр. 
3,  3. 
Іуд. 

1.  18. 

1  Тим. 
*,  1. 


царствовать  будемъ;  если  отречемся, 
и  Онъ  отречется  отъ  насъ;  Если  мы 
невѣрны,  Онъ  пребываетъ  вѣренъ,  ибо 
Себя  отречься  не  можетъ.  Сіе  напо¬ 
минай,  заклиная  предъ  Господомъ  не 
вступать  въ  словопренія,  что  ни  мало 
не  служитъ  къ  пользѣ,  а  къ  разстрой¬ 
ству  слушающихъ.  Старайся  пред¬ 
ставить  себя  Богу  достойнымъ,  дѣ.іате- 
лемъ  неукоризненнымъ,  вѣрно  препо¬ 
дающимъ  слово  истины.  16  А  непотреб¬ 
наго  пустословія  удаляііся;  ибо  они  еще 
бо.іѣе  будутъ  преуспѣвать  въ  нечестіи, 
1’  И  слово  ихъ,  какъ  ракъ,  будетъ  рас¬ 
пространяться.  Таковы  Пменей  и  Фи- 
литъ,  18  Которые  отступили  отъ  исти¬ 
ны,  говоря,  что  воскресеніе  уже  было, 
и  разрушаютъ  въ  нѣкоторыхъ  вѣру. 
18  Но  твердое  основаніе  Божіе  стоитъ, 
имѣя  печать  сію: '  «позналъ  Господь 
Своихъ>;  и:  «да  отступитъ  отъ  неправ¬ 
ды  всякій,  исповѣдующій  имя  Госпо¬ 
да».  20  А  въ  большомъ  домѣ  есть  со¬ 
суды  не  только  золотые  и  серебряные, 
но  и  деревянные  и  глиняные;  и  одни 
въ  почетномъ,  а  другіе  въ  низкомъ 
употреб.іеніи.  2і  Итакъ,  кто  будетъ 
чистъ  отъ  сего,  тотъ  будетъ  сосудомъ 
въ  чести  освященнымъ  и  благопотреб¬ 
нымъ  Бладыкѣ,  годнымъ  на  всякое 
доброе  дѣло.  22  Юношескихъ  похотей 
убѣгай,  а  держись  правды,  вѣры,  люб¬ 
ви,  мира  со  всѣми  призывающими  Го¬ 
спода  отъ  чистаго  сердца.  23  Отъ  глу¬ 
пыхъ  и  невѣжественныхъ  состязапііі 
уклоняйся,  зная,  что  они  раждаютъ 
ссоры;  24  Рабу  же  Господа  не  долж¬ 
но  ссориться,  но  быть  привѣтливымъ 
ко  всѣмъ,  учительнымъ,  незлобивымъ, 
2а  Съ  кротостью  настав.іять  противни¬ 
ковъ,  не  дастъ  ли  пмъ  Богъ  покаянія 
къ  познанію  истины,  26  Чтобы  они 
освободились  отъ  сѣти  діавола,  кото¬ 
рый  уловилъ  ихъ  въ  свою  полю. 

31  Знай  ж^е,  что  въ  послѣдніе  дни 
•  наступятъ  времена  тяжкія.  2  Ибо 
люди  будутъ  самолюбивы,  сребролю¬ 
бивы,  горды,  надменны,  злорѣчивы,  ро¬ 
дителямъ  непокорны,  неб.іагодарны, 
нечестивы,  недружелюбны,  3  Ііепри- 
.мирительны,  клеветники,  невоздерж¬ 
ны,  жестоки,  не  любящіе  добра,  і  Пре¬ 
датели,  наглы,  напыщенны,  бо.іѣе 
сластолюбивы,  нежели  боголюбивы, 
а  Имѣющіе  видъ  благочестія,  силы  же 
его  отрекшіеся.  Таковыхъ  удаляііся. 
6  Къ  симъ  принадлежатъ  тѣ,  которые 
вкрадываются  въ  домы  и  обольщаютъ 
женщинъ,  утопающихъ  во  грѣхахъ. 


(Я) 
Исх. 
7,  1Ь 


ВОДИМЫХЪ  различными  похотями,  ‘  Все 
гда  учащихся  и  никогда  не  могущихъ 
дойти  до  познанія  истины.  8  Какъ  Іан- 
'  НІЙ  и  Іамврій  противи.іись  Моисею, 
такъ  и  сіи  противятся  истинѣ,  люди 
развращенные  умомъ,  невѣжды  въ  вѣ¬ 
рѣ.  8  Но  они  не  много  успѣютъ;  ибо 
ихъ  безуміе  обнаружится  предъ  всѣми, 
какъ  и  съ  тѣми  случилось.  іб  А  ты  по¬ 
слѣдовалъ  мнѣ  въ  ученіи,  житіи,  рас¬ 
положеніи,  вѣрѣ,  великодушіи,  любви, 
терпѣніи, ііВъ  гоненіяхъ,  страданіяхъ, 
постигшихъ  меня  въ  Антіохіи,  Пконіи, 
Листрахъ;  каковыя  гоненія  я  перенесъ, 
и  отъ  всѣхъ  избави.іъ  меня  Господь. 

12  Да  и  всѣ,  желающіе  жить  б.іагоче- 
стиво  во  Христѣ  Іисусѣ,  будутъ  гони¬ 
мы;  .13  Злые  же  люди  и  обманщики  бу¬ 
дутъ  преуспѣвать  во  з.іѣ,  вводя  въ  за¬ 
блужденіе  и  заблуждаясь,  и  А  ты  пре¬ 
бывай  въ  томъ,  чему  наученъ,  и  чтб 
тебѣ  ввѣрено,  зная'  кѣмъ  ты  наученъ; 

15  Притомъ  же  ты  изъ  дѣтства  знаешь 
священныя  писанія,  которыя  могутъ 
умудрить  тебя  во  спасеніе  вѣрою  во 
Христа  Іисуса.  іб  Все  Писаніе  бого¬ 
духновенно  и  по.іезно  для  наученія, 

Д.ІЯ  обличенія,  для  исправленія,  для  на¬ 
ставленія  въ  праведности,  и  Да  будетъ 
совершенъ  Божій  человѣкъ,  ко  всяко¬ 
му  доброму  дѣлу  приготов.іенъ. 

41  ІІтакъ  заклинаю  тебя  предъ  Бо- 
I  гомъ  и  Господомъ  (нашимъ)  Іису¬ 
сомъ  Христомъ,  который  будетъ  су¬ 
лить  живыхъ  п  мертвыхъ  въ  явленіе 
Его  и  царствіе  Его;  2  Проповѣдуй  сло¬ 
во,  настой  во  время  и  не  во  время,  об¬ 
личай,  запрещай,  увѣщавай  со  всякимъ 
долготерпѣніемъ  и  назиданіемъ,  з  Цбо 
будетъ  время,  когда  здраваго  ученія 
принимать  не  будутъ,  но  по  своимъ-" 
прихотямъ  будутъ  избирать  себѣ  учи- 
те.іей,  которые  льстили  бы  слуху;  і  И 
отъ  истины  отвратятъ  слухъ  и  обра¬ 
тятся  къ  баснямъ.  5  Но  ты  будь  бди¬ 
теленъ  во  всемъ,  переноси  скорби,  со¬ 
вершай  дѣло  благовѣстника,  исполняй 
служеніе  твое.  6  Ибо  я  уже  становлюсь 
жертвою,  и  время  моего  отшествія  на¬ 
стало.  7  Подвигомъ  добрымъ  я  подви¬ 
зался,  теченіе  соверши.іъ,  вѣру  сохра¬ 
нилъ;  8  А  теперь  готовится  мнѣ  вѣ- 
нецъ  правды,  кото|)ыіі  дастъ  мнѣ  Го¬ 
сподь,  праведный  Судія,  въ  день  оный; 
и  не  только  мнѣ,  но  и  всѣмъ  возлюбив¬ 
шимъ  явленіе  Его.  в  Постарайся  прид¬ 
ти  ко  мнѣ  скоро.  10  Ибо  Димасъ  оста¬ 
вилъ  меня,  в(тз.іюбивъ  нынѣшній  вѣкъ, 
и  пошелъ  въ  Ѳессалоннку,  Крискентъ  ь  іь 
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ВЪ  Галатію,  Титъ  въ  Далматію;  одинъ 
Лука  со  мною.  И  Марка  возьми  и  при¬ 
веди  съ  собою,  ибо  онъ  мнѣ  нуженъ 
для  служенія,  і-  Іихика  я  послалъ  въ 
ЕФесъ.  13  Когда  пойдешь,  принеси  Фе¬ 
лонь,  который  я  оставилъ  въ  Троадѣ 
у  Карпа,  и  книги,  особенно  кожаныя. 
Ч  Александръ  мѣдникъ  много  сдѣла.іъ 
мнѣ  зла.  Да  воздастъ  ему  Господь  по 
дѣламъ  его!  15  Берегись  ^го  и  ты,  ибо 
онъ  сильно  противился  нашимъ  сло¬ 
вамъ.  16  При  первомъ  моемъ  отвѣті; 
никого  не  было  со  мною,  но  всѣ  меня 
оставили.  Да  не  вмѣнится  имъ!  п  Го¬ 
сподь  же  предсталъ  мнѣ  и  укрѣпилъ  ме¬ 


ня,  дабы  чрезъ  мъ-ня  утве[)дилось  бла¬ 
говѣстіе,  и  услышали  всѣ  язычники; 
и  я  избавился  изъ  львиныхъ  челюстей. 
1^  II  избавитъ  меня  Господь  отъ  всяка¬ 
го  злаго  дѣла  и  сохранитъ  для  Своего 
Небеснаго  Царства.  Ему  слава  во  вѣки 
вѣковъ.  Аминь.  19  Привѣтствуй  При- 
скиллу  и  Акилу  и  домъ  ОннсиФоровъ. 
26  Ерастъ  остался  въ  Коринѳѣ;  Тро¬ 
фима  же  я  оставилъ  больна  го  въ  .Ми- 
литѣ.  21  Постарайся  придти  до  зимы. 
Привѣтствуютъ  тебя  Еввулъ  и  Пудъ, 
и  Линъ  и  К.іавлія,  и  всѣ  братія.  2!-’  Го¬ 
сподь  Іисусъ  Христосъ  со  духомъ 
твоимъ.  Благодать  съ  вами.  Аминь. 
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11  Паве.іъ,  рабъ  Божій,  Апостолъ  же 
•  Іисуса  Христа,  по  вѣрѣ  избранныхъ 
Божіихъ  и  познанію  истины,  относя¬ 
щейся  къ  б.іагочестію,  2  Въ  надеждѣ 
вѣчной  жизни,  которую  обѣща.іъ  неиз¬ 
мѣнный  въ  словѣ  Богъ  прежде  вѣко¬ 
выхъ  временъ,  3  а  въ  свое  время  яви.іъ 
Свое  слово  въ  проповѣди,  ввѣренной 
мнѣ  по  повелѣнію  Спасителя  нашего. 
Бога,— 1  Титу,  истинному  сыну  по  об¬ 
щей  вѣрѣ:  благодать,  милость  и  миръ 
отъ  Бога  Отца  и  Господа  Іисуса  Хри¬ 
ста,  Спасите.ія  нашего.  &  Для  того  я 
оставилъ  тебя  въ  Критѣ,  чтобы  ты 
довершилъ  недоконченное  и  поставилъ 
по  всѣмъ  городамъ  пресвитеровъ,  какъ 
я  тебѣ  приказывалъ:  б  Если  кто  непо¬ 
роченъ,  мужъ  одной  жены,  дѣтей 
имѣетъ  вѣрныхъ,  не  укоряемыхъ  въ 
распутствѣ  пли  непокорности.  7  Цбо 
епископъ  долженъ  быть  непороченъ, 
какъ  Божій  домостроитель,  не  дерзокъ, 
не  гнѣвливъ,  не  пьяница,  не  бійца,  не 
корыстолюбецъ,  б  Но  страннолюбивъ, 
любящій  добро,  цѣломудренъ,  спра¬ 
ведливъ,  благочестивъ,  воздерженъ, 
9  Держащійся  истиннаго  слова,  сог.іас- 
наго  съ  ученіемъ,  чтобъ  онъ  былъ  си¬ 
ленъ  и  наставлять  въ  здравомъ  ученіи 
и  противящихся  обличать.  іб  Ибо  есть 
много  и  непокорньГхъ,  пустослововъ  и 
обманщиковъ,  особенно  изъ  обрѣзан¬ 
ныхъ,  11  Каковымъ  доджно  заграждать 
уста:  они  развращаютъ  цѣлые  домы, 
уча,  чему  не  должно,  изъ  постыдной 
корысти.  12  ІЬъ  нихъ  же  самихъ  одинъ 


стихотворецъ  сказа.іъ:  «Критяне  все¬ 
гда  лжецы,  злые  звѣри,  утробы  лѣни¬ 
выя».  13  Свидѣтельство  это  справедли¬ 
во.  По  сей  причинѣ  обличай  ихъ  стро¬ 
го,  дабы  они  были  здравы  въ  вѣрѣ, 
11  Не  внимая  Іудейскимъ  баснямъ  и 
постановленіямъ  людей,  отвращающих¬ 
ся  отъ  истины.  16  Для  чистыхъ  все 
чисто;  а  для  оскверненныхъ  и  невѣр¬ 
ныхъ  нѣтъ  ничего  чистаго,  но  осквер¬ 
нены  и  умъ  ихъ  и  совѣсть.  16  Они  го¬ 
ворятъ,  что  знаютъ  Бога;  а  .дѣлами 
отрекаются,  будучи  гнусны  и  непокор¬ 
ны  и  неспособны  ни  къ  какому  добро¬ 
му  дѣлу. 

21  Ты  же  говори  то,  чтб  (сообразно 
I  съ  здравымъ  ученіемъ:  2  Чтобы 
старцы  были  бдительны,  степенны, 
цѣломудренны,  здравы  въ  вѣрѣ,  въ 
любви,  въ  терпѣніи;  8  Чтобы  старицы 
также  одѣвались  прилично  святымъ, 
не  были  клеветницы,  не  порабощались 
пьянству,  учили  добру,  1  Чтобы  враз¬ 
умляли  молодыхъ  любить  мужей,  лю¬ 
бить  дѣтей,  6  Быть  цѣломудренными, 
чистыми,  попечительными  о  домѣ,  до¬ 
брыми,  покорными  своимъ  мужьямъ, 
да  не  порицается  слово  Божіе.  б  Юно¬ 
шей  также  увѣщавай  быть  цѣлому¬ 
дренными.  '  Но  всемъ  показывай  въ  се¬ 
бѣ  образецъ  добрыхъ  дѣлъ,  въ  учи 
тельствѣ  чистоту,  степенность,  непо- 
врежденность,  б  (Ііово  здравое,  неуко- 
ризненпое,  чтобы  противникъ  былъ 
посрамленъ,  не  имѣя  ничего  сказать 
о  насъ  худаго.  9  Рабовъ  увіьшавай  но- 


(14) 
Мѳ. 
15.  9. 
Мр. 
7.  7 
1  Тим. 
1.  4. 


(15) 


Мв. 


15.  и. 

Рпи. 
14,  14. 


(16) 

2  Тим. 
3.  5. 

(1) 
Тит. 
1,  9. 


(3) 

1  Тим. 

2.  9. 

(5) 

Быт. 

3,  ,16. 
Еф. 

5,  22. 


Со 

I  Петр. 

5.  3. 

1  Тим. 
4,  12. 

СО 

1  Пето 
2.  12- 


ПОО/ІАНІЕ  КЪ  ТИТУ. 


3,  15. 


2,  9. 


(9) 

1  Петр. 
2,  18. 
Еф. 

б.  5. 
Кол. 
3,  22. 

(11) 

Лв. 

1,  47; 

2,  30; 
3,  в. 
Тпт. 

3,  4. 
02) 

.1  Іоан. 
2,  15. 
Еф. 

1.  4. 
03) 
Дѣян. 
24.  25. 
I  Іоан. 
3,  2. 
(14) 
ІІех. 
19,  0. 
Гал. 

1.  4. 
Еф. 

2,  10. 
Евр. 
9,  14. 

(1) 

1  Петр. 

2,  13. 
Рим. 
12.  1. 

(2) 

Кол. 

3,  12. 

(3) 

1  Кор. 

в,  11. 
Еф. 

2,  1. 

(4) 

.1  Тим. 

4.  10. 
Тит. 

2,  11. 


впноваться  своимъ  господамъ,  уго¬ 
ждать  имъ  во  всемъ,  не  прекословить, 
ю  Не  красть,  но  оказывать  всю  до¬ 
брую  вѣрность,  дабы  они  во  всемъ 
были  украшеніемъ  ученію  Спасителя 
нашего.  Бога.  И  Ибо  явилась  благодать 
Божія,  спасительная  для  всѣхъ  чело¬ 
вѣковъ,  12  Научающая  насъ,  чтобы 
мы,  отвергнуцши  нечестіе  п  мірскія 
похоти,  цѣломудренно,  праведно  и 
благочестиво  жили  въ  нынѣшнемъ  вѣ¬ 
кѣ,  13  Ожидая  блаженнаго  упованія  и 
явленія  славы  великаго  Бога  и  Спаси¬ 
теля  нашего  Іисуса  Христа,  и  Кото¬ 
рый  далъ  Себя  за  насъ,  чтобы  избавить 
насъ  отъ  всякаго  беззаконія  и  очистить 
Себѣ  народъ  особенный,  ревностный 
къ  добрымъ  дѣламъ.  15  Сіе  говори,  увѣ- 
щаваи  и  обличай  со  всякою  властью, 
чтобы  никто  не  пренебрега.іъ  тебя. 

31  Напоминай  имъ  повиноваться  и 
а  покоряться  начальству  и  в.іастямъ. 
быть  готовыми  на  всякое  доброе  дѣло, 
2  Никого  не  з.іословить,  быть  не  свар¬ 
ливыми,  но  тихими,  гь  оказывать  вся¬ 
кую  кротость  ко  всѣмъ  человѣкамъ. 
3  Ибо  и  мы  были  нѣкогда  несмыслен- 
ны,  непокорны,  заблуждшіе,  были  рабы 
похотей  и  различныхъ  удовольствій, 
ЖИ.ІИ  въ  злобѣ  и  зависти,  были  гнусны, 
ненавидѣли  другъ  друга.  *  Когда  н:е 
явилась  благодать  и  человѣколюбіе  Спа¬ 
сителя  нашего.  Бога,  &  Онъ  спасъ  насъ 


не  по  дѣламъ  праведности,  которыя 
бы  мы  сотворили,  а  по  Своей  милости, 
банею  возрожденія  и  обновленія  Свя¬ 
тымъ  Духомъ,  6  Котораго  излилъ  на 
пасъ  обильно  чрезъ  Іисуса  Христа, 
Спасителя  нашего,  ’  Чтобы,  оправдав¬ 
шись  Его  благодатію,  мы  по  упованію 
содѣлалпсь  наслѣдниками  вѣчной  жиз¬ 
ни.  8  Слово  это  вѣрно;  и  я  желаю,  что¬ 
бы  ты  подтверждалъ  о  семъ,  дабы  увѣ¬ 
ровавшіе  въ  Бога  старались  быть  при¬ 
лежными  къ  добрымъ  дѣламъ:  это  хо¬ 
рошо  и  полезно  человѣкамъ.  9  Глупыхъ 
же  состязаній  и  родословій,  и  споровъ 
и  распрей  о  законѣ  удаляііся,  ибо  они 
безполезны  и  суетны,  ю  Еретика,  по¬ 
слѣ  перваго  и  втораго  вразумленія,  от¬ 
вращайся,  11  Зная,  что  таковый  раз¬ 
вратился  и  грѣшитъ,  будучи  самоосу- 
жденъ.  12  Когда  пришлю  къ  тебѣ  Ар- 
те.му  или  Тихика,  поспѣши  придти  ко 
мнѣ  въ  Никополь;  ибо  я  положилъ 
тамъ  провести  зиму.  13  Зину  законни¬ 
ка  и  Апо.ыоса  позаботься  отправить 
такъ,  чтобы  у  нихъ  ни  въ  чемъ  не  бы¬ 
ло  недостатка,  и  Пусть  и  наши  учат¬ 
ся  упражняться  въ  добрыхъ  дѣлахъ, 
въ  удовлетвореніи  необходимымъ  ну¬ 
ждамъ,  дабы  не  были  безплодны. 
15  Привѣтствуютъ  тебя  всѣ  находя¬ 
щіеся  со  мною.  Привѣтствуй  любя¬ 
щихъ  насъ  въ  вѣрѣ.  Благодать  со  всѣ¬ 
ми  вами.  Аминь. 


ПОСЛАНІЕ  КЪ  ФИЛИМОНУ 

СВЯТАГО  АПОСТОЛА  ПАВ.ІА. 


(4) 

Еф. 

1,  16. 

1  Ѳеес. 
1.  2. 

1  Ѳесс. 

1,  3. 

(6) 

Флгг. 

1,  11. 
Тпт. 

2,  14. 


11  Павелъ,  узникъ  ІиСуса  Христа,  и 
,  Тимоѳей  братъ,  Филимону  возлю¬ 
бленному  исотрудппку  нашему, 2  П  Ап- 
фіи,  (сестрѣ)  во.злюбленной,  и  Архнп- 
пу,  сподвижнику  нашему,  и  домашней 
твоей  церкви:  3  Благодать  вамъ  и  миръ 
отъ  Бога  Отца  нашего  и  Господа  Іису¬ 
са  Христа.  *  Благодарю  Бога  моего, 
всегда  вспоминая  о  тебѣ  въ  молитвахъ 
моихъ,  5  Слыша  о  твоей  любви  и  вѣрѣ, 
которую  имѣешь  къ  Господу  Іисусу 
и  ко  всѣмъ  святымъ,  3  Дабы  общеніе 
вѣры  твоей  оказалось  дѣятельнымъ  въ 
познаніи  всякаго  у  васъ  добра  во  Хри¬ 
стѣ  Іисусѣ.  *  Ибо  мы  имѣемъ  великую 
радость  и  утѣшеніе  въ  любви  твоеіі, 
Потому  что  тобою,  братъ,  успокоены 
сердца  святыхъ.  8  Посему,  имѣя  вели¬ 


кое  во  Христѣ  дерзновеніе  приказы¬ 
вать  тебѣ,  чт5  должно,  9  По  любви 
лучше  прошу,  не  иной  кто,  какъ  я,  Па- 
ве.іъ  старецъ,  а  теперь  и  узникъ  Іису¬ 
са  Христа;  ю  Прошу  тебя  о  сынѣ  моемъ 
Онисимѣ,  котораго  родилъ  я  въ  узахъ 
моихъ:  11  Онъ  былъ  нѣкогда  негоденъ 
для  тебя,  а  теперь  годенъ  тебѣ  и  мнѣ, 
я  возвращаю  его,  12  Ты  же  прими  его, 
какъ  мое  сердце.  із  Я  хотѣлъ  при  себѣ 
удержать  его,  дабы  онъ  вмѣсто  тебя 
послужи.іъ  мнѣ  въ  узахъ  за  благовѣ¬ 
ствованіе;  11  По  безъ  твоего  согласія 
ничего  не  хотѣлъ  сдѣлать,  чтобы  до¬ 
брое  дѣло  твое  было  не  вынужденно,  а 
добровольно.  15  Ибо,  можетъ  быть,  онъ 
для  того  на  время  отлучился,  чтобы 
тебѣ  принять  его  навсегда,  и*  Не  какъ 
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уже  раба,  но  выше  раба,  брата  воэ.ію- 
бленнаго, особенно  мнѣ,  а  тѣмъбольше 
тебѣ,  и  поп.іотп  п  въ  Господѣ.  Итакъ, 
если  ты  имѣешь  общеніе  со  мною,  то 
прими  его,  какъ  меня.  Если  же  онъ 
чѣ.мъ  обидѣлъ  тебя,  или  долженъ,  счи¬ 
тан  это  на  мнѣ.  19  я  Павелъ  написа.іъ 
моею  рукою:  я  заплачу;  не  говорю  те¬ 
бѣ  о  томъ,  что  ты  и  самимъ  собою  мнѣ 
до.іженъ.  20  Такъ,  братъ,  дай  мнѣ  вос¬ 
пользоваться  отъ  тебя  въ  Господѣ; 
успокой  мое  сердце  въ  Господѣ.  2і  На¬ 


дѣясь  на  послушаніе  твое,  я  паппсалъ 
къ  тебѣ,  зная,  что  ты  сдѣлаешь  и  бо- 
.іѣе,  нежели  говорю.  22  д  вмѣстѣ  при¬ 
готовь  для  меня  и  помѣщеніе;  ибо  на¬ 
дѣюсь,  что  по  молитвамъ  вашимъ  я  бу¬ 
ду  дарованъ  вамъ.  23  Привѣтствуетъ 
тебя  Епзфрасъ.  узникъ  в.мѣстѣсо  мною 
радиХриста  Іисуса,  Маркъ,  А  ристархъ, 
Дн.ѵіасъ,  Лука,  сотрудники  мои.  24  Бла¬ 
годать  Господа  нашего  Іисуса  Христа 
со  духомъ  вашимъ.  Аминь. 
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Богъ,  многократно  п  многообразно 
а  говорившій  издревле  отцамъ  въ  про¬ 
рокахъ,  2  Въ  пос.іѣдпіс  дни  сіп  гово- 
ріиъ  намъ  въ  Сынѣ,  котораго  поста¬ 
вилъ  наслѣднико.мъ  всего,  чрезъ  кото¬ 
раго  и  вѣки  сотворп.іъ.  3  Сеіі,  будучи 
сіяніе  славы  п  образъ  ѵпостаси  Его  и 
держа  все  словомъ  силы  Своеіі,  совер¬ 
шивъ  Собою  очищеніе  грѣховъ  нашихъ, 
возсѣлъ  о.іссную  (престола)  ве.шчія  на 
высотѣ, 4  Будучи  столько  превосходнѣе 
Ангеловъ,  сколько  славнѣіішес  предъ 
ними  нас.іѣдовалъ  имя.  »  Ибо  кому  когда 
изъ  Ангеловъ  сказа.іъ  Вогъ:  «Ты  Сынъ 
Мон,  Я  нынѣ  родилъ  Тебя>?  П  еще:  «Я 
буду  Ему  Отцомъ,  п  Онъ  будетъ  Мнѣ 
Сыноліъ>  (Псал.  2,  7.  2  Царств.  7,  14)? 
в  Также,  когда  вводитъ  Первороднаго 
во  вселенную,  говоритъ:  <и  да  покло¬ 
нятся  Ему  всѣ  Ангелы  Божіи»  (Псал. 
96,  7).  ^  Объ  Ангелахъ  сказано:  «Ты 
творишь  Анге.іамп  Своими  духовъ 
п  служителями  Своими  пламенѣющій 
огонь»  (Псал.  103,  4).  8  А  о  Сынѣ:  «пре¬ 
столъ  Твой,  Боиге,  въ  вѣкъ  вѣка;  жез.іъ 
царствія  Твоего — жез.іъ  правоты.  9  Ты 
возлюбилъ  правду  и  возненавидѣлъ  без¬ 
законіе;  посему  помазалъ  Тебя,  Боже, 
Богъ  Твой  елее.мъ  радости  бо.іѣе  соуча¬ 
стниковъ  Твоихъ»  (Псал.  44, 7 — 8).  ю  И; 
«.въ  нача.іѣ  Ты,  Господи,  основалъ  зем¬ 
лю,  и  небеса — дѣло  рукъ  Твоихъ;  и  Они 
погибнутъ,  а  Ты  пребываешь;  и  всѣ 
обветшаютъ  какъ  риза,  12  И  какъ  оде- 
кду  свернешь  ихъ,  и  измѣнятся;  но 
Ты  тотъ  же,  и  лѣта  Твои  не  кончатся» 
(Псал.  101,  2С— 28).  Кому  когда  изъ 
Ангеловъ  сказалъ  Боп\  «сѣдп  одесную 
Меня,  доколѣ  положу  враговъ  Твоихъ 


въ  подножіе  йогъ Тіюпхъ»"(ІІса л.  109, 2)? 
41  Не  всѣ  ли  они  суть  служебные  духи, 
посылаемые  на  служеніе  для  тѣхъ,  ко¬ 
торые  ішѣютъ  наслѣдовать  спасеніе? 

21  Посему  мы  до.тжны  быть  особен 
,  по  внимате.іьны  къ  слышанному, 
чтобы  не  отпасть.  2  Ибо,  ес.ш  чрезъ 
Ангеловъ  возвѣщенное  с.іово  было 
твердо,  п  всякое  нреступ.іеніе  и  непо¬ 
слушаніе  получало  праведное  воздая¬ 
ніе,  3  То  какъ  мы  избѣжимъ,  вознера- 
лѣвшп  о  ТОЛИНОМЪ  спасеніи,  которое 
бывъ  сначала  проповѣдано  Господомъ, 
въ  насъ  утвердилось  слышавшими  от 
Нею,  1  При  засвидѣтельствованіи  отъ 
Бога  знаменіями  и  чудесами,  и  различ¬ 
ными  силами,  и  раздаяніемъ  Духа  Свя¬ 
таго  по  Его  во.іѣ?  ь  Ибо  не  Анго.іамъ 
Богъ  покорилъ  будущую  вселенную,  о 
которой  говоримъ;  6  Напротивъ  нѣкто 
иѣгдѣ  засвйдѣтельствова.тъ,  говоря: 
«чт5  значитъ  человѣкъ,  что  Ты  пом¬ 
нишь  его?  или  сынъ  человѣческій,  что 
Ты  посѣщаешь  его?  7  Не. много  Ты  уни¬ 
зилъ  его  предъ  .Ангелами:  с.іавою  п  че¬ 
стію^  увѣнча.гь  его  и  поставікіъ  его 
надъ!  дѣ.іаміі  рукъ  Твоихъ;  8  Все  по 
корплъ  подъ  ноги  его»  (Псал.  8,  о — 7) 
Когда  же  покорилъ  ему  псе,  то  не  оста- 
вп.іъ  ничего  непокореннымъ  ему.  Ны¬ 
нѣ  же  еще  не  видимъ,  чтобы,  все  было 
е.му  покорено;  9  Но  видимъ,  что  за 
претерпѣніе  смерти  увѣнчавъ  славою 
и  честію  Іисусъ,  которыіі  немного 
былъ  униженъ  предъ  Ангелами,  дабы 
Е>іу, ‘по  благодати  Божіей,  вкусить 
смерть  за  всѣхъ.  49  Ибо.  надлежало, 
чтобы  'Тотъ,  для  котораго  все  п  отъ 
котораго^;)все, ^приводящаго  ^  .многихъ 
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СЫНОВЪ  въ  славу,  вождя  спасенія  ихъ 
совершилъ  чрезъ  страданія,  и  Ибо  и 
освящающій  и  освящаемые,  всѣ — отъ 
Единаго;  поэтому  Онъ  не  стыдится  на¬ 
зывать  ихъ  братіями,  говоря:  12  <Воз- 
вѣщу  имя  Твое  братіямъ  Моимъ,  по¬ 
среди  церкви  воспою  Тебя»  (ІІсал,  21, 
23).  13  И  еще:  <Я  буду  уповать  на  Не¬ 
го».  И  еще:  <вотъ,  Я  и  дѣти,  которыхъ 
да.іъ  Мнѣ  Богъ»  (Исаія 8,  17 — 18).  НА 
какъ  дѣти  причастны  плоти  и  крови, 
то  и  Онъ  также  восприня.іъ  оныя,  да¬ 
бы  смертью  лишить  силы  имѣющаго 
державу  смерти,  то  есть,  діаво.іа,  і^  11 
избавить  тѣхъ,  которые  отъ  страха 
смерти  чрезъ'всю  жизнь  были  подвер¬ 
жены  рабству.  13  Ибо  не  Ангеловъ 
воспріемлетъ  Онъ,  но  воспріемл^ті/ сѣ¬ 
мя  Авраамово.  і'  Посему  Онъ  долженъ 
бы.іъ  во  всемъ  уподобиться  братіямъ, 
чтобъ  быть  милостивымъ  и  вѣрнымъ 
Первосвященникомъ  предъ  Богомъ, 
для  умилостивленія  за  грѣхи  народа, 
13  Ибо,  ^(акч)  Самъ  Онъ  претерпѣлъ, 
бывъ  искуіиенъ,  то  можетъ  и  иску- 
щаемымъ  помочь. 

31  Итакъ,  братія  святые,  участники 
•  въ  небесномъ  званіи,  уразумѣйте 
Посланника  и  Первосвященника  испо¬ 
вѣданія  нашего,  Іисуса  Христа,  2  Кото¬ 
рый  вѣренъ  Поставившему  Его,  какъ 
и  Моисей  во  всемъ  домѣ  Его  (Числ. 
12,  7).  3  Ибо  Онъ  достоинъ  тѣмъ  боль¬ 
шей  славы  предъ  Моисеемъ,  чѣмъ 
ббльшую  честь  имѣетъ  въ  сравненіи 
съ  домомъ  тотъ,  кто  устроилъ  его. 
4  Ибо  всякій  домъ  устрояется  кѣмъ- 
либо;  а  устроившій  все  есть  Богъ.  &  И 
Моисей  вѣренъ  во  времъ  домѣ  Его, 
какъ  служитель,  для  засвидѣтельство¬ 
ванія  того,  что  надлежало  возвѣстить, 
в  А  Христосъ — ^^какъ  Сынъ  въ  домѣ 
Его;  домъ  же  Его — мы,  если  только 
дерзновеніе  и  упованіе,  которымъ  хва¬ 
лимся,  твердо  сохранимъ  до  конца.  ‘  По¬ 
чему,  какъ  говоритъ  Духъ  Святый, 
<нынѣ,  когда  услышите  гласъ  Его,  8  Не 
ожесточите  сердецъ  вашихъ,  какъ  во 
время  ропота,  въ  день  искушенія  въ  пу¬ 
стынѣ,  3  Гдѣ  искушали  Меня  отцы  ва¬ 
ши,  испытывали  Меня  и  видД.ш  дѣла 
Мои  сорокъ  лѣтъ.  1<1  Посему  я  вознего¬ 
довалъ  на  оный  родъ  и  сказалъ:  непре¬ 
станно  заблуждаютъ  сердцемъ,  не  по¬ 
звали  они  путей  Моихъ;  и  Посему  Я 
поклялся  во  гнѣвѣ  Моемъ,  что  они  не 
войдутъ  въ  покой  Мой»  (Псал.  94, 
7—11).  12  Смотрите,  братія,  чтобы  не 
было  вь  комъ  изъ  васъ  сердца  лука¬ 


ваго  и  невѣрнаго,  дабы  вамъ  не  от¬ 
ступить  отъ  Бога  Живаго.  із  Но  на¬ 
ставляйте  другъ  друга  каждый  день, 
доколѣ  можно  говорить  €нынѣ»,  чтобы 
кто  изъ  васъ  не  ожесточился,  обо¬ 
льстившись  грѣхомъ;  11  Ибо  мы  сдѣла¬ 
лись  причастниками  Христу,  если  толь¬ 
ко  начатую  жизнь  твердо  сохранимъ 
до  конца,  15»  Доколѣ  говорится:  *нынѣ, 
когда  услышите  гласъ  Его,  не  ожесто¬ 
чите  сердецъ  вашихъ,  какъ  во  время 
ропота».  13  Ибо  нѣкоторые  изъ  слы¬ 
шавшихъ  возроптали;  но  не  всѣ  вы¬ 
шедшіе  изъ  Египта  съ  Моисеемъ,  и  На 
кого  же  негодовалъ  Онъ  сорокъ  дѣтъ? 
Не  на  согрѣшившйхз.  ли,  которыхъ 
кости  пали  въ  пустынѣ?  18  Противъ 
кого  же  клялся,  что  не  воіідутъ  въ  по¬ 
кой  Его,  какъ  не  противъ  непокор¬ 
ныхъ?  13  Итакъ  видимъ,  что  они  не 
могли  войти  за  невѣріе, 

4  1  Посему  будемъ  опасаться,  что- 
а  бы,  когда  еще  остается  обѣтованіе 
войти  въ  покой  Его,  не  оказался  кто 
изъ  васъ  опоздавшимъ.  2  Ибо  и  намъ 
оно  возвѣщено,  какъ  и  тѣмъ;  но  не 
принесло  имъ  пользы  слово  слышан¬ 
ное,  не  растворенное  вѣрою  слышав¬ 
шихъ.  8  А  входимъ  въ  покой  мы  увѣ¬ 
ровавшіе,  такъ-какъ  Онъ  сказалъ:  <Я 
поклялся  въ  гнѣвѣ  Моемъ,  что  они  не 
войдутъ  въ  покой  Мой», хотя  дѣда 
были  совершены  еще  въ  нача.іѣ  міра. 
1  Ибо  нѣгдѣ  сказано  о  седьмомъ  днѣ 
такъ:  <11  почилъ  Богъ  въ  день  седьмый 
отъ  всѣхъ  дѣлъ  Своихъ»  (Быт.  2,  2). 
•'»  И  еще  здѣсь:  «не  войдутъ  въ  покой 
Мой».  3  Итакъ,  какъ  нѣкоторымъ 
остается  воііти  въ  него,  а  тѣ,  кото¬ 
рымъ  прежде  возвѣщено,  не  вошли  въ 
него  за  непокорность,  *  То  еще  опре¬ 
дѣляетъ  нѣкоторый  день,  <нынѣ»,  го¬ 
воря  чрезъ  Давида,  послѣ  столь  долгаго 
времени,  какъ  выше  сказано:  <нынѣ, 
когда  услышите  гласъ  Его,  не  ожесто¬ 
чите  сердецъ  вашихъ».  8іібо,  если  бы 
Іисусъ  Навинъ  достави.іъ  имъ  покой, 
то  не  было  бы  сказано  пос.іѣ  того  о 
другомъ  днѣ.  3  Посему  для  народа  Бо¬ 
жія  еще  остается  субботство.  із  Ибо, 
кто  вошелъ  въ  ііокоіі  Его,  тотъ  и  самъ 
успокоился  отъ  дѣ.іъ  своихъ,  какъ  и 
Боі'ъ  отъ  Своихъ,  и  Итакъ  постараем¬ 
ся  войти  въ  покой  оный,  чтобы  кто 
по  тому  же  нри.мѣру  не  вна.іъ  въ  не¬ 
покорность.  12  Ибо  слово  Божіе  живо 
и  дѣйственно  и  острѣе  всякаго  меча 
обоюдуостраго;  оно  проникаетъ  до 
раздѣленія  души  и  духа,  составовъ  и 
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МОЗГОВЪ,  и  судитъ  помышденГл  и  на¬ 
мѣренія  сердечныя.  **  И  нѣтъ  твари, 
сокровенной  отъ  Него,  но  все  обнажено 
и  открыто  предъ  очами  Его:  Ему  дадимъ 
отчетъ.  Итакъ,  имѣя  Первосвящен¬ 
ника  великаго,  прошедшаго  небеса, 
Іисуса  Сына  Божія,  будемъ  твердо 
держаться  исповѣданія  нашею,  Ибо 
мы  имѣемъ  не  такого  первосвященни¬ 
ка,  который  не  можетъ  сострадать 
намъ  въ  немощахъ  напіихъ,  но  ко¬ 
торый,  подобно  намъ,  искушенъ  во 
всемъ,  кромѣ  грѣха.  Посему  да 
приступаемъ  съ  дерзновеніемъ  къ  пре¬ 
столу  б.іагодати,  чтобы  получить  ми¬ 
лость  и  обрѣсти  благодать  для  благо¬ 
временной  помощи. 

Ибо  всякій  первосвященникъ,  изъ 
а  человѣковъ  избираемый,  для  чело¬ 
вѣковъ  поставляется  на  служеніе  Богу, 
чтобы  приносить  дары  и  жертвы  за 
грѣхи.  2  Могущій  снисходить  невѣже¬ 
ству  ющимъ  и  забл  уж  дающимъ;  потому 
что  и  самъ  обложенъ  немощью,  8  И  по¬ 
сему  онъ  долженъ  какъ  за  народъ,  такъ 
и  за  себя  приносить  жертвы  о  грѣхахъ. 
^  И  никто  самъ  собою  не  пріемлетъ  этой 
чести,  но  призываемый  Богомъ,  какъ  и 
Ааронъ.  5  Такъ  и  Христосъ  не  Самъ 
Себѣ  присвоилъ  славу  быть  первосвя¬ 
щенникомъ,  но  Тотъ,  Кто  сказалъ  Ему: 
<Ты  Сынъ  Мой,  Я  нынѣ  роди.гьТебя> 
(Псал.  2,  7);  <>  Какъ  и  въ  другомъ  мѣ- 
ст7Ь  говоритъ;  «Ты  священникъ  во¬ 
вѣкъ  по  чину  Мелхиседека»  (Псал. 
109,  4),  7  Онъ  во  дни  плоти  Своей  съ 
сильнымъ  воплемъ  и  со  с.іезами  при¬ 
несъ  молитвы  и  моленія  могущему  спа*- 
сти  Его  отъ  смерти,  и  услышанъ  былъ 
за  Свое  благоговѣніе;  8  Хотя  Онъ  и  Сынъ, 
однако  страданіями  навыкъ  послуша¬ 
нію,  »  И  совершившись  сдѣлался  для 
всѣхъ  послушныхъ  Ему  виновникомъ 
спасенія  вѣчнаго,  ю  Бывъ  нареченъ 
отъ  Бога  Первосвященникомъ  по  чину 
Мелхиседека,  и  О  семъ  на.длежало  бы 
намъ  говорить  много;  но  трудно  истол¬ 
ковать,  потому  что  вы  сдѣлались  не¬ 
способны  слушать.  Пбо,  судя  по 
времени,  ва.мъ  надлежало  быть  учите¬ 
лями;  но  васъ  снова  нужно  учить  пер¬ 
вымъ  нача.іамъ  слова  Божія,  и  для 
васъ  нужно  молоко,  а  не  твердая  пища. 
18  Всякій,  питаемый  молокомъ,  несвѣ¬ 
дущъ  въ  словѣ  правды,  потому  что 
онъ  младенецъ;  Твердая  же  пища 
свойственна  совершеннымъ,  у  кото¬ 
рыхъ  чувства  навыкомъ  пріучены  къ 
различенію  добра  и  зла. 


61  Посему,  оставивши  начатки  уче- 
•  НІЯ  Христова,  поспѣшимъ  къ  со¬ 
вершенству;  и  не  станемъ  снова  пола¬ 
гать  основаніе  обращенію  отъ  мер¬ 
твыхъ  дѣлъ  и  вѣрѣ  въ  Бога,  2  Ученію 
о  крещеніяхъ,  о  возложеніи  рукъ,  о 
воскресеніи  мертвыхъ  и  о  судѣ  вѣч¬ 
номъ.  8  И  это  сдѣлаемъ,  если  Богъ  по¬ 
зволитъ.  ■*  Ибо  невс^зможно— однажды 
просвѣщенныхъ,  и  вкусившихъ  дара 
небеснаго,  и  содѣлавшихся  причастни¬ 
ками  Духа  Святаго,  ^  и  вкусившихъ 
благаго  глагола  Божія  и  силъ  будущаго 
вѣка,  в  И  отпадшихъ,  опять  обновлять 
покаяніемъ,  когда  они  снова  распи¬ 
наютъ  въ  себѣ  Сына  Божія  и  ругаются 
Ему.  7  Земля,  пившая  многок^^атно  схо¬ 
дящій  на  нее  дождь  и  произращаю^цая 
з.іакъ.  полезный  тѣмъ,  для  кот'орьіхъ 
и  воздѣлывается,  получаетъ  благосло¬ 
веніе  отъ  Бога;  8  А  производящая  тернія 
и  волчцы — негодна  и  близка  къ-  про¬ 
клятію,  котораго  конецъ—  сожженіе. 
®  Впрочемъ  о  васъ,  возлюбленные,  мы 
над'йемся,  что  вы  въ  лучшемъ  соспюя- 
ніи  и  дбржитесь  спасенія,  хотя  и  гово¬ 
римъ  такъ.  10  Ибо  не  неправеденъ  Богъ, 
чтобы  забылъ  дѣло  ваше  и  трудъ  лю¬ 
бви,  которую  вы  оказали  во  имя  Его, 
послуживши  и  служа  святымъ,  и  Же¬ 
лаемъ  же,  чтобы  каждый  изъ  васъ,  для 
совершенной  увѣренностивъ  надеждѣ, 
оказывалъ  такую  же  ревность  до  кон¬ 
ца;  12  Дабы  вы  не  облѣнились,  но  под¬ 
ражали  тѣмъ,  которые  вѣрою  и  долго¬ 
терпѣніемъ  наслѣдуютъ  обѣтованія. 
18  Богъ,  давая  обѣтованіе  Аврааму, 
какъ  не  могъ  никѣмъ  высшимъ  клясть¬ 
ся,  клялся  Самимъ  Собою,  и  Говоря: 
«истинно  благословляя  б.іагослоаію  те¬ 
бя  и  размножая  размножу  тебя»  (Быт. 
22,  17).  16  П  такъ  Авраамъ  долготер- 
пѣвъ  получилъ  обѣщанное.  іб  Люди 
клянутся  высшимъ,  и  клятва  во  удо- 
стовііреніе  оканчиваетъ  всякій  споръ 
ихъ.  1*  Посему  и  Богъ,  желая  преиму¬ 
щественнѣе  показать  наслѣдникамъ 
обѣтованія  непреложность  Своей  во¬ 
ли,  употребилъ  въ  посредство  клятву, 
18  Дабы  въ  двухъ  непреложныхъ  ве¬ 
щахъ,  въ  которыхъ  невозможно  Богу 
солгать,  твердое  утѣшеніе  имѣли  мы, 
прибѣгшіе  азяться  за  предлежащую 
надежду,  і®  Которая  для  души  есть 
какъ-бы  якорь  безопасный  и  крѣпкій, 
и  входитъ  во  внутреннѣйшее  за  завѣ¬ 
су,  28  Куда  предтечею  за  насъ  вошелъ 
Іисусъ,  сдѣлавшись  Первосвященни¬ 
комъ  па-вѣкъ  по  чину  Мелхиседека. 
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7*  Ибо  Ме.4хиседекъ.  царь  Сааимаг^ 
I  священникъ  Бога  Всевышняго,— 
тотъ,  который  встрѣтилъ  Авраама  и 
благословилъ  его,  возвращающагося  по¬ 
слѣ  пораженія  царей,  2  Которо.му  и  де¬ 
сятину  отдѣлилъ  Авраамъ  отъ  всего, — 
во-первыхъ  по  знаменован! ю  имени 
царь  правды,  а  потомъ  п  царь  Салима, 
то  есть,  царь  мира,  з  Безъ  отца,  безъ 
матери,  безъ  родословія,  не  имѣющій 
ни  начала  дней,  ни  конца  жизни,  упо¬ 
добляясь  Сыну  Божію,  пребываетъ  свя- 
щеннішомъ  навсегда.  4  Видите,  какъ 
великъ  тотъ,  которому  и  Авраамъ  па¬ 
тріархъ  далъ  десятину  изъ  лучшихъ 
добычъ  своихъ.  5  Получающіе  священ¬ 
ство  изъ  сыновъ  Левіиныхъ  имѣютъ 
заповѣдь— брать  по  .закону  десятину 
съ  иаро,іа,  то  есть,  со  своихъ  братьевъ, 
хотя  и  сіи  произош.ш  отъ  чрес.гъ  Авраа¬ 
мовыхъ.  6  Но  сей,  не  происходящій 
отъ  рода  ихъ,  получилъ  десятину  отъ 
Авраама  и  благословилъ  имѣвшаго  обѣ¬ 
тованія.  7  Безъ  всякаго  же  прекословія 
меньшій  благословляется  ббльшимъ.  8  П 
здѣсь  десятины  берутъ  человѣки  смерт; 
ные,  а  тамъ  имѣщщій  о  себѣ  свидѣтель¬ 
ство,  что  онъ  живетъ.  II,  такъ  ска¬ 
зать,  самъ  Левій,  принимающій  деся¬ 
тины,  въ  лииѣ  Авраама  далъ  десяти- 
'ву:  10  Ибо  онъ  былъ  еще  въ  чрес.іахъ 
отца,  когда  Мелхиседекъ  встрѣтилъ 
его.  11  Итакъ,  если  бы  совершенство 
достигалось  посредствомъ  .іевитскаго 
священства, — ибо  съ  нимъ  сопряженъ 
законъ  народа,— то  какая  бы  еще  ну¬ 
жда  была  возставать  пному  священни¬ 
ку  по  чину  Мелхиседека,  а  не  по  чину 
Аарона  именоваться?  12  Потому  что 
съ  перемііноіо  священства  необходимо 
быть  перемѣнѣ  и  закона.  із  Ибо  Тотъ, 
о  которомъ  говорится  сіе,  принадле¬ 
жалъ  къ  иному  колѣну,  изъ  котораго 
никто  нс  приступалъ  къ  жертвеннику; 
11  Ибо  извѣстно,  что  Господь  вашъ 
возсіялъ  изъ  колѣна  Іудина,  о  кото¬ 
ромъ  Моисей  ничего  не  сказалъ  отно¬ 
сительно  священства,  іь  И  это  еще 
яснѣе  видно  изъ  того,  что  по  подобію 
Мелхиседека  возстаетъ  священникъ 
иной,  16  Который  таковъ  не  по  зако¬ 
ну  заповѣди  плотской,  но  по  си.іѣ  жиз¬ 
ни  непрестающей.  і^  Ибо  засвидѣтель¬ 
ствовано;  «Ты  священникъ  вовѣкъ  по 
чину  Мелхиседека  >.  іь  Отм  і.неніе  же 
прежде  бывшей  заповѣди  бываетъ  но 
причинѣ  ея  немощи  и  безполезности, 
16  Ибо  законъ  ничего  не  довела,  до  со¬ 
вершенства;  во  вводится  лучшая  на¬ 


дежда,  посредствомъ  которой  мы  при¬ 
ближаемся  къ  Богу.  26  И  какъ  сіе  было 
не  безъ  клятвы,— 21  Ибо  тѣ  были  свя¬ 
щенниками  безъ  клятвы,  а  Сей  съ  кля¬ 
твою,  потому  что  о  Немъ  сказано:  «клял¬ 
ся  Господь  и  не  раскается:  Ты  священ¬ 
никъ  вовѣкъ  по  чину  Мелхиседека» 
(Псал.  109,  4), — 22  Хо  лучшаго  завѣта 
поручителемъ  содѣлался  Іисусъ.  23  При¬ 
томъ,  тѣхъ  священниковъ  было  много, 
потому  что  смерть  не  допускала  пребы¬ 
вать  одному;  21  А  Сей,  какъ  пребываю¬ 
щій  вѣчно,  имѣетъ  и  священство  не¬ 
преходящее,  2»  Посему  и  можетъ  всег¬ 
да  спасать  приходящихъ  чрезъ  Него 
къ  Богу,  будучи  всегда  живъ,  чтобы 
ходатайствовать  за  нихъ.  26  Таковъ  и 
долженъ  быть  у  насъ  Первосвящен¬ 
никъ:  святый,  непричастный  злу,  не¬ 
порочный,  отдѣленный  оѣъ  грѣшни¬ 
ковъ  и  превознесенный  выше,  небесъ, 
2‘  Который  не  имѣетъ  нужды  ежеднев¬ 
но,  какъ  тѣ  первосвященники,  прино¬ 
сить  жертвы  сперва  за  свои  грѣхи,  по¬ 
томъ  за  грѣхи  народа;  ибо  Онъ  совер¬ 
шилъ  это  однажды,  принесши  въ  жер- 
тву  Себя  Самого,  28  Пбо  законъ  поста¬ 
вляетъ  первосвященниками  человѣ¬ 
ковъ,  имѣющихъ  немощи;  а  слово  кля¬ 
твенное,  послѣ  закона,  поставило  Сы¬ 
на,  на  вѣки  совершеннаго. 

81-  Главное  же  въ  томъ,  о  чемъ  гово- 
,  ри.мъ,  ес-ть  то;  мы  имѣемъ  такого 
Первосвященника,  который  возсѣлъ 
одесную  престола  величія  на  небесахъ 
2  II  есть  священнодѣііствователь  свя¬ 
тилища  и  скиніи  истинной,  которую 
воздвигъ  Господь,  а  не  человѣкъ. 
3  Всякій  первосвященникъ  поставляет¬ 
ся  для  приношенія  даровъ  ц  жертвъ;  а 
потому  нужно  было,  чтобы  и  Сей  так¬ 
же  имѣлъ,  что  принесть.  і  Если  бы 
Онъ  оставался  на  землѣ,  то  не  былъ 
бы  и  священникомъ;  потому  что  здѣсь 
такіе  священники,  которые  по  закону 
приносятъ  дары,  »  Которые  служатъ 
образу  и  тѣни  небеснаго,  какъ  сказа¬ 
но  было  Моисею,  1(огда  онъ  присту¬ 
палъ  къ  совершенію  скиніи;  «смотри», 
сказано,  «сдѣлай  все  по  образу,  пока¬ 
занному  тебѣна  горѣ»  (Исход.  2.^,  40), 
6  Но  Сей  Первосвяшеннигсъ  получилъ 
служеніе  тѣмъ  превосходнѣйшее,  чѣмъ 
лучшаго  Онъ  ходатай  завѣта,  который 
утвержденъ  на  лучшихъ  обѣтованіяхъ 
7  Ибо,  если  бы  первый  завѣтъ  былъ 
безъ  недостатка,  то  не  было  бы  ну¬ 
жды  искать  мѣста  другому.  8  Ио  про¬ 
рокъ,  укоряя  ихъ,  говоритъ;  «вотъ,  на- 
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ступаютъ  дни,  говоритъ  Господь,  ког¬ 
да  Я  заключу  съ  домомъ  Израиля  и 
съ  домомъ  Іуды  новый  .завѣтъ,  8  Не 
такой  завѣтъ,  какой  Я  заключилъ  съ 
отцами  ихъ  въ  то  время,  когда  взялъ 
ихъ  за  руку,  чтобы  вывесть  ихъ  изъ 
земли  Егияетской;  потому  что  они  не 
пребыли  въ  томъ  завѣтѣ  Моемъ,  и  Я 
пренебрегъ  ихъ,  говоритъ  Господь. 
18  Вотъ  завѣтъ,  который  завѣщаю  до¬ 
му  Израилеву  послѣ  тѣхъ  дней,  гово¬ 
ритъ  Господь:  вложу  законы  Мои  въ 
мысли  ихъ  и  напишу  ихъ  на  сердцахъ 
ихъ,  и  буду  ихъ  Богомъ,  а  они  будутъ 
Моимъ  народомъ.  ИИ  не  будетъ  учить 
каждый  ближняго  своего  и  каждый 
брата  своего,  говоря;  познай  Господа; 
потому  что  всѣ,  отъ  малаго  до  боль¬ 
шаго,  будутъ  знать  Меня.  12  Потому 
что  Я  буду  милостивъ  къ  неправдамъ 
ихъ  и  грѣховъ  ихъ  и  беззаконій'  ихъ 
не  воспомяну  болѣе»  (Іерем.  31 , 31 — 34). 
іЗ  Говоря  <новый»,  показалъ  ветхость 
перваго;  а  ветшающее  и  старѣющее 
близко  къ  уничтоженію. 

1  И  первый  завѣтъ  имѣлъ  поста- 
а  новленіе  о  Богослуженіи  и  святи¬ 
лище  земное;  2  Ибо  устроена  была 
скинія  первая,  въ  которой  былъ  свѣ¬ 
тильникъ,  и  трапеза,  и  предложеніе 
хлѣбовъ,  и  которая  называется  < свя¬ 
тое».  8  За  второю  же  завѣсою  была 
скинія,  называемая  <святое  святыхъ», 
1  Имѣвшая  золотую  кадильницу  и  об¬ 
ложенный  со  всѣхъ  сторонъ  золотомъ 
ковчегъ  завѣта,  гдѣ  бы.га  золотым  со¬ 
судъ  съ  манною,  жезлъ  Аароновъ  рас¬ 
цвѣтшій  и  скрижали  завѣта,  8  А  надъ 
нимъ  херувимы  славы,  осѣняющіе  очи- 
стилище:  о  чемъ  не  нужно  теперь  го¬ 
ворить  подробно,  в  При  такомъ  устрой¬ 
ствѣ,  въ  первую  скинію  всегда  вхо¬ 
дятъ  священники  совершать  Богослу¬ 
женіе;  7  А  во  вторую— однажды  въ 
годъ  одинъ  только  первосвященникъ, 
не  безъ  крови,  которую  приноситъ  за 
себя  и  за  грѣхи  невѣдѣнія  народа. 
8  Симъ  Духъ  Святый  показываегь,  что 
еще  не  открытъ  путь  во  святилище, 
доколѣ  стоитъ  прежняя  скинія.  8  Она 
есть  образъ  настоящаго  времени,  въ 
которое  приносятся  дары  и  жертвы, 
не  могущія  сдѣлать  въ  совѣсти  совер¬ 
шеннымъ  приносящаго,  ю  П  которыя 
съ  яствами  и  Питіями,  и  различными 
омовеніями  и  обрядами,  относящимися 
до  плоти,  установлены  были  только  до 
времени  исправленія,  и  Но  Христосъ, 
Первосвященникъ  будущихъ  благъ. 


пришедъ  съ  б(ільшею  и  совершеннѣй¬ 
шею  скиніею,  ііерукотворенною,  то 
есть,  не  таковаго  устроенія,  і2  ц  не  съ 
кровью  козловъ  и  тельцовъ,  но  со 
Сіоею  кровію,  однажды  вошелъ  во 
святилище  и  пріобр'Ьлъ  вѣчное  иску¬ 
пленіе.  ^  Ибо,  если  кровь  тельцовъ  и 
козловъ  и  пепелъ  телицы  чрезъ  окро- 
п.іеніе  освящаетъ  оскверненныхъ,  да¬ 
бы  чисто  было  тѣло,  1*  То  кольми  па¬ 
че  кровь  Христа,  который  Духомъ 
Святымъ  принесъ  Себя  непорочнаго 
Богу,  очиститъ  совѣсть  нашу  отъ  мер¬ 
твыхъ  дѣдъ,  для  служенія  Богу  живо¬ 
му  и  истинному!  И  потому  Онъ  есть 
ходатай  новаго  завѣта,  дабы  вслѣдствіе 
смерти  Его^  бывшей  для  искупленія 
отъ  пре(!тупленій,  сдѣланныхъ  въ  пер¬ 
вомъ  завѣтѣ,  призванные  къ  вѣчно¬ 
му  наслѣдію  получили  обѣтованное. 
18  Ибо,  гдѣ  завѣщаніе,  тамъ  необходи¬ 
мо,  чтобы  послѣдовала  смерть  завѣ¬ 
щателя,  1^  Потому  что  завѣщаніе  дѣй¬ 
ствительно  послѣ  умершихъ;  оно  не 
имѣетъ  силы,  когда  завѣщатель  живъ. 
18  Почему  и  первый  завѣтъ  былъутвер- 
ячДенъ  не  безъ  крови.  ів  Ибо  Моисей, 
произнесши  вс'Ь  заповѣди  по  закону 
предъ  всѣмъ  народомъ,  взялъ  кровь 
тельцовъ  и  козловъ  съ  водою  и 
шерстью  червленою  и  иссопомъ,  и 
окропилъ  какъ  самую  книгу,  такъ  и 
весь  народъ,  ^  Говоря:  ото  кровь  за¬ 
вѣта,  который  заповѣдалъ  вамъ  Богъ» 
(Исход.  24,  8).  21  Также  окропилъ 
кровью  и  скинію  и  всѣ  сосуды  Бого¬ 
служебные.  22  Да  и  все  почти  по  за¬ 
кону  очищается  кровью,  и  безъ  про¬ 
литія  крови  не  бываетъ  прощенія. 
23  Итакъ  образы  небеснаго  должны  бы¬ 
ли  очищаться  сими,  самое  же  небесное 
лучшими  сихъ  жертвами.  2*  Ибо  Хри¬ 
стосъ  вошелъ  не  въ  рукотворенное 
святилище,  по  образу  истиннаго 
устроенное^  но  въ  самое  небо,  чтобы 
предстать  нынѣ  за  насъ  предъ  лице 
Божіе,  25  И  не  для  того,  чтобы  много¬ 
кратно  приносить  Себя,  какъ  перво¬ 
священникъ  входить  во  святилище  ка¬ 
ждогодно  съ  чужою  кровью;  26  Иначе 
надлежало  бы  Ему  многократно  стра¬ 
дать  отъ  начала  міра.  Онъ  же  одна¬ 
жды,  къ  концу  вѣковъ,  явился  для 
уничтоженія  грѣха  жертвою  Своею. 
27  П  какъ  человѣкамъ  положено  одна¬ 
жды  умереть,  а  потомъ  судъ,  28  Такъ 
и  Христосъ,  однажды  принесши  Себя 
въ  жертву,  чтобы  подъять  грѣхи  мно¬ 
гихъ,  во  вторый  разъ  явится  не  для  очи- 
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шенія  грѣха,  а  для  ожидающихъ  Его 
во  спасеніе. 

1  Законъ,  имѣя'тгѣнь  будущихъ 
благъ,  а  не  самый  образъ  вещей, 
однѣми  и  тѣми  же  жертвами,  каждый 
годъ  постоянно  нриносймыми,  никог¬ 
да  не  можетъ  сдѣлать '-совершенными 
приходящихъ  съ  ними.  2  Иначе  пере¬ 
стали  бы  приносить  ихъ,  потому  что 
приносящіе  жертву,  бывши  очищены 
однажды,  не  имѣли  бы  уже  никакого 
сознанія  грѣховъ.  8  Но  жертвами  ка¬ 
ждогодно  напоминается  о  грѣхахъ; 
4  Ибо  нево.зможно,  чтобы  кровь  тель¬ 
цовъ  и  козловъ  уничтожала  грѣхи. 
6  Посему  Христосъ,  входя  въ  міръ, 
говоритъ;  «жертвы  и  приношенія  Ты 
не  восхотѣлъ,  но  тѣло  уготовалъ  Мнѣ. 
6  Всесожженія  и  жертвы  за  грѣхъ  не¬ 
угодны  Тебѣ.  ^  Тогда  Я  сказалъ:  вотъ, 
1  Цар  иду,  какъ  въ  началѣ  книги  написано  о 
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Мнѣ,  исполнить  волю  Твою,  Боже» 
(Псал.  39,  7 — 9).  8  Сказавъ  прежде,  что 
ни  жертвы,  ни  приношенія,  ни  все¬ 
сожженіи,  ни  жертвы  за  грѣхъ,— ко¬ 
торыя  приносятся  по  закону, — Ты  не 
восхотѣлъ  и  не  благоизволилъ,  »  По¬ 
томъ  прибавилъ:  «вотъ,  иду  исполнить 
волю  Твою,  Боже».  Отмѣняетъ  пер¬ 
вое,  чтобы  постановить  второе,  ю  По 
сей-то  волѣ  освящены  мы  единократ¬ 
нымъ  принесеніемъ  тѣла  Іисуса  Хри¬ 
ста.  И  всякій  священникъ  ежеднев¬ 
но  стойтъ  въ  служеніи  и  многократно 
приноситъ  однѣ  и  тѣ  же  жертвы,  ко¬ 
торыя  никогда  не  могутъ  истребить 
грѣховъ.  12  Онъ  же,  принесши  одну 
жертву  за  грѣхи,  навсегда  возсѣлъ 
одесную  Бога,  із  Ожидая  затѣмъ,  до¬ 
колѣ  враги  Его  будутъ  положены  въ 
подножіе  ногъ  Его  (ІІса.і.  2,  8).  иЦбо 
Онъ  однимъ  приношеніемъ  навсегда 
сдѣлалъ  совершенными  освящаемыхъ, 
18  О  семъ  свидѣтельствуетъ  вамъ  и 
Духъ  Святый;  ибо  сказано:  іб  «Вотъ  за¬ 
вѣтъ,  который  .завѣщаю  имъ  послѣ 
тѣхъ  дней,  говоритъ  Господь:  вложу 
законы  Мои  въ  се[)диа  ихъ  и  въ  мыс- 
*•  |ллхъ  ихъ  напишу  ихъ,  і^  П  .грѣховъ 
ихъ  и  беззаконій  ихъ  не  воспомяну 
болѣе».  18  А  гдѣ  прощенТе  грѣховъ, 
тамъ  не  нужно  приношеніе  за  нихъ, 
і'^  Итакъ,  братія,  имѣя  дерзновеніе 
входить  во  святилище  посредствомъ 
крови  Іисуса  Христа,  путемъ  новымъ 
и  живым  ъ,  20  Который  Онъ  вновь  от- 
кры.гъ  намъ  чрезъ  завѣсу,  то  есть, 
плоть  Свою,  21  и  имѣя  великаго  Свя¬ 
щенника  надъ  домомъ  Божіимъ,  22  Да 
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приступае.мъ  съ  искреннимъ  сердцемъ, 
съ  полною  вѣрою,  кропленіемъ  очи¬ 
стивши  сердца  отъ  порочной  совѣсти, 
и  омывши  тѣло  водою  чистою,  23  Бу¬ 
демъ  держаться  исповѣданія  упованія 
неуклонно,  ибо  вѣренъ  Обѣщавшій;  5.  2в. 
21  Будемъ  внимательны  другъ  ко  дру¬ 
гу,  поощряя  къ  любви  и  добрымъ  дѣ¬ 
ламъ;  26  Не  будемъ  оставлять  собра¬ 
нія  своего,  какъ  есть  у  нѣкоторыхъ 
обычай;  но  будемъ  увѣщавать  другъ 
друга,  и  тѣмъ  болѣе,  чѣмъ  болѣе  усма¬ 
триваете  приближеніе  дня  онаго.  26  Ибо, 
если  мы,  получивши  познаніе  истины, 
произвольно  грѣшимъ,  то  не  остается 
болѣе  жертвы  за  грѣхи,  27  Но  нѣкое 
страшное  ожиданіе  суда  и  ярость  огня, 
готоваго  пожрать  противниковъ.  28  ^5'с. 
./гпотвергшійся  закона  Моисеева,  при 
двухъ  или  трехъ  свидѣтеляхъ,  безъ  ми¬ 
лосердія  наказывается  с.мертью,  29  Хо 
сколь  тягчайшему,  думаете,  наказа¬ 
нію  повиненъ  будетъ  тотъ,  кто  попи¬ 
раетъ  Сына  Божія  и  не  почитаетъ  .за 
святыню  кровь  завѣта,  которою  освя¬ 
щенъ,  п  Духа  б.іагодати  оскорбляетъ? 

36  Мы  знаемъ  Того,  Кто  сказалъ:  «у 
Меня  отмщеніе,  Я  воздамъ,  говоритъ 
Господь».  И  еще:  «Господь  будетъ  су¬ 
дить  народъ  Свой»  (Бторозак.  32, 

33 — 36).  31  Страшно  впасть  въ  руки  (зі) 
Бога  Живаго!  32  Вспомните  прежніе 
дни  ваши,  когда  вы,  бывши  просвѣ¬ 
щены,  выдержали  великій  подвигъ 
страданій,  за  То  сами  среди  поноше¬ 
ній  и  скорбей  служа  зрѣлищемъ  для 
друггіхъ,  то  принимая  участіе  въ  дру 
гихъ,  находившихся  въ  такомъ  же  со- 
стоянігі;  зі  Ибо  вы  и  моимъ  узамъ  со¬ 
страдали,  и  расхищеніе  имѣнія  вашего 
приняли  съ  радостью,  зная,  что  есть 
у  васъ  на  небесахъ  имущество  лучшее 
и  непреходящее.  36  Итакъ  не  оставляй¬ 
те  упованія  вашего,  которому  пред¬ 
стоитъ  великое  воздаяніе.  36  Терпѣніе 
нужно  вамъ,  чтобы,  исполнивши  волю 
Божію,  получить  обѣщанное;  37  Ибо 
еще  немного,  очень  немного,  и  Гря¬ 
дущій  пріидетъ  и  не  умед.штъ.  38  Пра¬ 
ведный  вѣрою  живъ  будетъ;  а  если 
кто  поколеблется,  не  благоволитъ  къ 
тому  душа  Моя  (Аввак,  2,  3 — 4).  39  Мы 
же  не  изъ  колеблющихся  на  погибель, 
но  стоимъ  въ  вѣрѣ  ко  спасенію  души. 

1  Вѣра  же  есть  осуществленіе 
ожидаемаго  и  увѣренность  въ,  не- 
видимомъ.  2  Въ  ней  свидѣтельствованы} 
древніе.  3  Вѣрою  познаёмъ,  что  вѣкиі  ъ  і- 
устроены  словомъ  Божіимъ,  такъ-что  39%. 
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пзъ  невидимаго  ііроизош.іо  видимое. 
*  Вѣрою  Авель  принесъ  Когу  жертву 
I лучшую,  нежели  1{аииъ;  ею  получилъ 
Ісвидѣтельство,  что  онъ  праведенъ, 
какъ  засвидѣтельствовалъ  Вогъ  о  да* 
[рахъего;  ею  онъ  и  по  смерти  говоритъ 
[еще.  5  Вѣрою  Енохъ  переселенъ  былъ 
такъ,  что  не  видѣлъ  смерти;  п  не  ста¬ 
ло  его,  потому  что  Богъ  переселилъ 
его.  Ибо  прежде  переселенія  своего 
получи.іъ  онъ  свидѣтельство,  что  уго¬ 
дилъ  Богу,  в  А  безъ  вѣры  угодить  Бо¬ 
гу  невозможно;  ибо  падобпо,  чтобы 
приходящій  къ  Богу  вѣровалъ,  что 
Оиъ  есть,  и  ищущимъ  Его  воздаетъ, 
р  Вѣрою  І[он,  получивз)  откровеніе  о 
томъ,  чт5  енле  не  было  видимо,  благо¬ 
говѣя  приготовилъ  ковчегъ  для  спасе¬ 
нія  дома  своего;  ею  осудилъ  онъ  (весь) 
міръ,  и  сдѣлался  иаслѣдиико.мъ  пра¬ 
ведности  по  вѣрѣ.  8  Вѣрою  Авраамъ 
повиновался  призванію  идти  въ  стра¬ 
ну,  которую  и.ч'1;лъ  получить  въ  на¬ 
слѣдіе,  л  пошелъ,  не  зная,  куда  идетъ. 

9  Вѣрою  обиталъ  онъ  на  землѣ  обѣ¬ 
тованной,  какъ  на  чужой,  п  жи.іъ 
въ  шатрахъ  съ  Исаакомъ  п  Іаковомъ, 
сонас.іѣдниками  того  же  обѣтованія; 

10  Ибо  онъ  ожида.іъ  города,  и.мѣюща го 
основаніе,  котораго  художникъ  п 
строитель  Богъ,  и  Вѣрою  п  сама  Сар¬ 
ра,  (будучи  пеплодна,)  получила  силу 
къ  принятію  сѣмени  п  не  по  времени 
возраста  родила;  ибо  зна.іа,  что  вѣренъ 
Обѣщавшій.  12  11  потому  отъ  одного,  и 
притомъ  омертвѣлаго,  родилось  такъ 
много,  какъ ліиого звѣздъ  нанебѣикакъ 
безчисленъ  песокъ  на  берегуморскомъ. 
13  Всѣ  сіи  умер.ш  въ  вѣрѣ,  не  получив¬ 
ши  обѣтованій,  а  только  издали  видѣ¬ 
ли  оныя,  и  радовались,  п  говорили  о 
себѣ,  что  они  странники  и  пришель¬ 
цы  на  землѣ;  11  Ибо  тѣ,  которые  такъ 
говорятъ,  показываютъ,  что  они  ищутъ 
отечества.  і»  И  если  бы  они  въ  мы¬ 
сляхъ  имѣли  то  отечество,  изъ  кото¬ 
раго  вышли,  то  и.мѣли  бы  время  воз¬ 
вратиться;  16  Но  они  стремились  къ 
луппему,  то  есть,  къ  небесному;  посе¬ 
му  п  Богъ  не  стыдится  ихъ,  называя 
Себя  ихъ  Богомъ:  ибо  Онъ  прнгото- 
вц.іъ  имъ  городъ.  і<  Вѣрою  Авраамъ, 
будучи  искушаемъ,  принесъ  въ  жер¬ 
тву  Исаака  и,  имѣя  обѣтованіе,  при¬ 
несъ  единороднаго,  і®  О  которомъ  бы¬ 
ло  сказано:  «въ  Исаакѣ  наречется  те- 
бѣ  сѣмя»  (Быт.  21,  12);  19  Ибо  онъ 
думалъ,  что  Богъ  силенъ  и  и.зъ  мер¬ 
твыхъ  воскресить,  почему  и  получилъ 


его  въ  предзнаменованіе.  20  Вѣрою  въ 
будущее  Исаакъ  благословилъ  Іакова  и 
Исава.  21  Вѣрою  Іаковъ,  умирая,  бла¬ 
гословилъ  каждаго  сына  ІосиФова  и 
поклонился  на  верхъ  жезла  своего. 

22  Вѣрою  ІОСИФЪ  при  кончинѣ  напо¬ 
миналъ  объ  исходѣ  сыновъ  Израиле¬ 
выхъ  и  завѣща.іъ  о  костяхъ  своихъ. 

23  Вѣрою  Моисей  по  рожденіи  три  мѣ¬ 
сяца  скрываемъ  бы.іъ  родителями  сво¬ 
ими;  ибо  видѣли  они,  что  дитя  пре¬ 
красно,  и  не  устрашились  царскаго 
поведѣнія.  24  Вѣрою  Моисей,  пришедъ 
въ  возрастъ,  отказался  называться 
сыномъ  дочери  Фараоновой,  25  ц 

ше  захотѣлъ  страдать  съ  народомъ 
Божіимъ,  нежели  имѣть  временное, 
грѣховное  наслажденіе,  2С  ц  поноше¬ 
ніе  Христово  поче.іъ  ббльшимъ  для 
себя  богатствомъ,  нежели  Египетскія 
сокровища;  ибо  онъ  взира.іъ  на  воздая¬ 
ніе.  27  Вѣрою  оставилъ  оиъ  Египетъ, 
неубоявиіись  гнѣва  царскаго;  ибо  онъ, 
какъ-бы  видя  Невидимаго,  былъ  твердъ. 
28  Вѣрою  совершилъ  онъ  пасху  и 
пролитіе  крови,  дабы  истребитель  пер¬ 
венцевъ  не  коснулся  ихъ,  23  Вѣрою 
перешли  они  Чермное  море,  какъ  по 
сушѣ,— на  чт5  покусившись.  Египтя¬ 
не  потонули.  30  Вѣрою  пали  стѣны  Іе¬ 
рихонскія  по  семидневномъ  обхожде¬ 
ніи.  31  Вѣрою  Раавъ  блудница,  съ  ми¬ 
ромъ  принявши  соглядатаевъ  (и  про-, 
водивши  ихъ  другимъ  путемъ),  не  по¬ 
гибла  съ  невѣрными.  32  II  чт5  еще 
скажу?  Недостанетъ  мнѣ  времени,  что¬ 
бы  повѣствовать  о  Гедеонѣ,  о  Вара- 
кѣ,  о  Самсонѣ  и  ІеФѳаѣ,  о  Давидѣ, 
Самуи.іѣ  и  (другихъ)  пророкахъ,  ЗЗКо- 
торые  вѣрою  побѣждали  царства,  тво¬ 
рили  правду,  получали  обѣтованія,  за¬ 
граждали  уста  львовъ,  34  Угашали  си¬ 
лу  огня,  избѣгали  острія  меча,  укрѣ¬ 
плялись  отъ  немощи,  были  крѣпки 
на  войнѣ,  прогоняли  полки  чужихъ; 
Зі  Жены  получали  умершихъ  своихъ 
воскресшими;  иные  же  замучены  бы¬ 
ли,  не  принявши  освобожденія,  дабы 
получить  лучшее  воскресеніе;  36  Дру¬ 
гіе  испытали  поруганія  и  побои,  а  так¬ 
же  узы  и  темницу.  37  Были  побиваемы 
камнями,  перепиливаемы,  подвергаемы 
пыткѣ,  умирали  отъ  меча,  скитались 
въ  милотяхъ  и  козьихъ  кожахъ,  терпя 
недостатки,  скорби,  озлобленія;  38  Хѣ, 
которыхъ  весь  міръ  не  былъ  достоинъ, 
скитались  но  пустынямъ  и  горамъ,  по 
пещерамъ  и  ущельямъ  земли,  зз  Н  всѣ 
сіи,  свидѣтельствованные  въ  вѣрѣ,  не 
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ііо.іучпли  обі'.щ^ннагс,  ^  Потому  что 
Богъ  предусмотрѣлъ  о  насъ  нѣчто  луч¬ 
шее,  дабы  они  не  безъ  насъ  достигли 
совершенства. 

і  Посему  н  мы,  имѣя  вокругъ  сс- 
,  ба  такое  облако  свидѣтелей,  сверг¬ 
немъ  съ  себя  всякое  бремя  и  запннаю- 
щііі  насъ  грѣхъ,  и  съ  терпѣніемъ  бу¬ 
демъ  проходить  предлежащее  намъ  по¬ 
прище,  2  Бзирая  на  начальника  и  со¬ 
вершителя  вѣры,  Іисуса, который,  вмѣ¬ 
сто  предлежавшей  Ему  радости,  пре- 
терпѣ.іъ  крестъ,  пренебрегши  посрам¬ 
леніе,  и  возсѣлъ  одесную  престола  Бо¬ 
жія.  3  Помыслите  о  Претерпѣвшемъ 
такое  надъ  Собою  поруганіе  отъ  грѣш¬ 
никовъ,  чтобы  вамъ  не  изнемочь  и  не 
ослабѣть  дуніами  вашими.  Вы  еще  не 
до  крови  сражались,  подвизаясь  про¬ 
тивъ  грѣха,  ь  П  забы’ли  утѣшеніе,  ко¬ 
торое  предлагается  вамъ,  какъ  сы¬ 
намъ:  ісынъ  мои!  не  пренебрегай  на¬ 
казанія  Господня  и  не  унывай,  когда 
Онъ  обличаетъ  тебя,  з  Ибо  Господь, 
кого  любитъ,  того  наказываетъ;  бьетъ 
же  всякаго  сына,  котораго  прини¬ 
маетъ  >  (Притч.  3,  1?— 12].  ^  Если  вы 
терпите  наказаніе,  то  Богъ  поступаетъ 
съ  вами,  какъ  съ  сынами.  Ибо  есть  ли 
какой  сынъ,  котораго  бы  не  наказы- 
ва.гъ  отецъ?  з  Если  же  остаетесь  безъ 
наказанія,  которое  всѣмъ  обще,  то 
вы — нѳваконныя  дѣти,  а  не  сыны. 
3  Притомъ,  если  мы,  будучи  наказы¬ 
ваемы  плотскими  родителями  нашими, 
боялись  ихъ,  то  не  гораздо  ли  болѣе 
Д0.1ЖИЫ  покориться  Отцу  духовъ,  что¬ 
бы  жить’  19  Гѣ  наказывали  насъ  но 
своему  произволу  д.гя  немногихъ  дней; 
а  Сей — для  пользы,  чтобы  намъ  имѣть 
участіе  въ  святости  Его.  И  Всякое  на¬ 
казаніе  въ  настоящее  время  кажется 
не  радостью,  а  печалью;  но  послѣ  на¬ 
ученнымъ  чрезъ  него  доста.члястъ  мир¬ 
ный  ллодъ  праведности.  12  Итакъ 
укрѣпите  опустившіяся  руки  и  осла¬ 
бѣвшія  колѣна  (Псаія  Зо,  3)  13  И  хо¬ 
дите  прямо  ногами  вашими,  дабы  хром¬ 
ающее  не  совратилось,  а  лучше  испра¬ 
вилось.  11  Старайтесь  имѣть  діиръ  со 
всѣми  и  святость,  безъ  которой  никто 
не  увидитъ  Господа.  іб  Наблюдайте, 

, чтобы  кто  нс  лишился  благодати  Бо¬ 
жіей;  чтобы  какой  горькій  корень,  воз¬ 
никнувъ,  не  причцнц.іъ  вреда,  и  чтобы 
имъ  не  осквернились  многіе  (Второ.зак, 
29,  18];  16  Чтобы  не  было  между  вами 
какого  блудника,  или  нечестивца,  ко¬ 
торый  бы,  какъ  Исавъ,  за  одну  снѣдь 


откавался  отъ  своего  первородства. 
11  Ибо  вы  знаете,  что  послѣ  того  онъ, 
желая  наслѣдовать  благословеніе,  былъ 
отверженъ;  не  мопь  перемѣнить  мы¬ 
слей  отца,  хотя  и  просилъ  о  томъ  со 
слезами.  і^Вы  приступили  не  къ  горѣ, 
осязаемой  и  пылающ()й  оінемъ,  не  ко 
тьмѣ  и  мраку  и  бурѣ,  із  Не  къ  труб¬ 
ному  звуку  и  гласу  г.іаголовъ,  который 
слышавшіе  просили,  чтобы  къ  нимъ 
болѣе  не  было  продолжаемо  слово, 
-9  Ибо  они  не  могли  стерпѣть  того,  что 
заповѣдуемо  было:  <если  и  звѣрь  при¬ 
коснется  къ  горѣ,  будетъ  побитъ  кам¬ 
нями,  (или  пораженъ  стрѣлою)»  (Исход. 
19,  13);  21  П  столь  ужасно  было  это 
видѣніе,  что  и  Моисей  сказалъ:  «я  въ 
страхѣ  и  трепетѣ».  22  Цо  вы  присту¬ 
пили  къ  горѣ  Сіону  и  ко  граду  Бога 
Живаго,  къ  небесному  Іерусалиму  и 
тьмамзк  Ангеловъ,  23  Къ  торжествую¬ 
щему  собору  и  Церкви  первенцевъ, 
написанныхъ  на  небесахъ,  и  къ  Судіи 
всѣхъ  Богу,  и  къ  духамъ  праведниковъ, 
достигшихъ  совершенства,  2і  И  къ  хо¬ 
датаю  новаго  завѣта  Іисусу,  и  къ  кро¬ 
ви  кропленія,  говорящей  лучше,  неже¬ 
ли^  Лвелева.  25  Смотрите,  не  отврати¬ 
тесь  и  вы  отъ  говорящаго.  Если  тѣ, 
не  послушавши  глаголавшаго  на  землѣ, 
не  избѣгли  наказанія,  то  тѣмъ  болѣе 
не  избѣжимъ  мы,  если  отвратимся  отъ 
Глаюлюшаю  съ  небесъ,  26  Котораго 
г.іасъ  тогда  поко.іебалъ  землю,  и  кото¬ 
рый  нынѣ  далъ  такое  обѣщаніе:  сеще 
разъ  поколеблю  не  только  землю,  но  и 
небо»  (Агг.  2,  7].  2"  Слова  «еще  разъ» 
означаютъ  измѣненіе  колеблемаго,  какъ 
сотвореннаго,  чтобы  пребыло  непоко¬ 
лебимое.  29  Итакъ  мы,  пріемля  царство 
непоколебимое,  будемъ  хранить  благо¬ 
дать,  которою  будемъ  служить  благо- 
угодно  Богу,  съ  благоговѣніемъ  а  стра¬ 
хомъ,  29  Потому  что  Богъ  нашъ  есть 
огнь  поддающій  (Второзак.  4,  24). 

1  Братолюбіе  между  вами  да  пре- 
,  бываетъ.  2  Страннолюбія  не  за¬ 
бывайте;  ибо  чрезъ  него  нѣкбторые, 
не  зная,  оказали  гостепріимство  Днге- 
ламъ.  3, Помните  узниковъ,  какъ-бы  и 
вы  съ  ними  были  въ  узахъ,  и  стражду¬ 
щихъ,  какъ  и  сами  находитесь  въ  тѣ.іѣ. 
1  Бракъ-  у  всѣхъ  да  будетъ  честенъ 
и  ложе  непорочно;  блудниковъ  же  и 
прелюбодѣевъ  судить  Богъ.  б  Имѣй¬ 
те  нравъ  несребролюбивый,  доволь¬ 
ствуясь  тѣмъ,  что  есть.  Ибо  Самъ  ска¬ 
залъ:  «не  оставлю  тебя  и  не  покину 
тебя»  (Іис.  Пав.  1,  5),  6  Такъ-что  мы 
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смѣ.ю  говоримъ:  <Господь  мнѣ  помощи 
никъ,  ц  не  убоюсь;  что  сдѣіаетъ  мнѣ 
че.іоиѣкъ?»  (Пса.і.  117,  6.)  ?  Помпнай- 
те  наставниковъ  вашихъ,  которые  нро- 
иовѣдывалі  вамъ  слово  Божіе,  н,  взирая 
на  кончину  ихъ  жизни,  подражайте 
вѣрѣ  ихъ.  8  Іисусъ  Христосъ  вчера  и 
сегодня  и  во  вѣки  тотъ  же.  »  Ученіями 
различными  и  чуждъіми  нс  увлекай¬ 
тесь;  ибо  хорошо  благодатію  укрѣ¬ 
плять  сердца,  а  не  яствами,  отъ  кото¬ 
рыхъ  не  получили  пользы  занимающіе¬ 
ся  ими.  10  ]ѵіьі  имѣемъ  жертвенникъ, 
отъ  котораго  не  имѣютъ  права  питать¬ 
ся  служащіе  скиніи,  и  Такъ-какъ  тѣ¬ 
ла  животныхъ,  которыхъ  кровь,  для 
очищенія  грѣха,  вносится  первосвящен¬ 
никомъ  во  святилище,  сжигаются  внѣ 
стана, — 12  То  и  Іисусъ,  дабы  освятить 
людей  кровію  Своею,  пострада.іъ  внѣ 
вратъ.  13  Итакъ  выйдемъ  къ  Псму  за 
стань,  нося  Его  поруганіе;  и  Ибо  не 
имѣемъ  здѣсь  постояннаго  града,  но 
ищемъ  будущаго.  15  Итакъ  будемъ 
чрезъ  Него  непрестанно  приносить 
Богужертву  хвалы,  то  есть,  пдод  ѵ  устъ, 
прославляющихъ  имя  Его.  іб  Не  забы¬ 
вайте  также  б.іаготворенія  и  общитель¬ 
ности,  ибо  таковыя  жертвы  благоугод¬ 


ны  Богу.  і<  Повинуйтесь  паставникамъ 
вашимъ  и  будьте  покорны,  ибо  они  не 
усыпно  пекутся  о  душахъ  вашихъ, 
какъ  обязанные  дать  отчетъ;  чтобъони 
дѣлали  это  съ  радостью,  а  нево.здыхая, 
ибо  это  для  васъ  не  полезно.  18  Моли¬ 
тесь  о  насъ;  ибо  мы  увѣрены,  .что 
іЕмѣемъ  добрую  совѣсть,  потому  что 
во  всемъ  желаемъ  вести  себя  честно. 
13  Особенно  же  прошу  дѣлать  это,  да¬ 
бы  я  скорѣе  возвращенъ  былъ  вамъ. 
23  Богъ  же  мира,  воздвигшій  изъ  мер¬ 
твыхъ  Пастыря  овецъ  великаго  кровію 
завѣта  вѣчнаго.  Господа  нашего  Іису¬ 
са  (Христа),  21  Да  усовершитъ  васъ  во 
всякомъ  добромъ  дѣлѣ,  къ  исполненію 
воли  Его,  производя  въ  васъ  благоугод¬ 
ное  Ему  чрезъ  Іисуса  Христа.  Ему  сла¬ 
ва  во  вѣки  вѣковъ!  Аминь.  22  Прошу 
васъ,  братія,  примите  сіе  слово  увѣ¬ 
щанія;  я  же  не  много  и  написалъ 
вамъ.  23  Знайте,  что  братъ  нашъ  Ти¬ 
моѳей  освобожденъ;  и  я  вмѣстѣ  съ 
ни.мъ,  если  онъ  скоро  придетъ,  увижу 
васъ.  24  Привѣтствуйте  всѣхъ  настав¬ 
никовъ  вашихъ  и  всѣхъ  святыхъ.  При¬ 
вѣтствуютъ  васъ  Италійскіе.  25  Благо¬ 
дать  со  всѣми  вами.  Аминь. 
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11  Откровеніе  Іисуса  Христа,  кото- 
I  рое  далъ  Ему  Богъ,  чтобы  пока.зать 
рабамъ  Своимъ,  чему  надлежитъ  быть 
вскорѣ.  И  Онъ  показалъ,  пос.іавъ  оное 
чрезъ  Ангела  Своего  рабу  Своему  Іоан¬ 
ну,  2  Который  свпдѣтельствова.іъ  сло¬ 
во  Божіе  и  свидѣтельство  Іисуса  Хри¬ 
ста,  и  что  онъ  видѣлъ.  3  Блаженъ  чи¬ 
тающій  и  слушающіе  слова  пророче¬ 
ства  сего  и  соблюдающіе  написанное 
въ  немъ;  ибо  время  близко.  *  Іоаннъ 
семи  церквамъ,  находящимся  въ  Асіи: 
благодать  вамъ  и  миръ  отъ  Того,  кото¬ 
рый  есть  и  былъ  и  грядетъ,  и  отъ  семи 
духовъ,  находящихся  предъ  престо¬ 
ломъ  Его,  5  П  отъ  Іисуса  Христа,  ко¬ 
торый  есть  свидѣтель  вѣрный,  перве¬ 
нецъ  изъ  мертвыхъ  и  владыка  царей 
земныхъ.  Еаіу,  возлюбившему  пасъ  и 
омывше.му  насъ  отъ  грѣховъ  нашихъ 
кровію  Своею,  6  Н  содѣлавшему  насъ 
царями  и  священниками  Богу  и  Отцу 


Своему,  с.іава  и  держава  во  вѣки  вѣ¬ 
ковъ!  Аминь.  •  Се,  грядетъ  съ  обла¬ 
ками,  и  узритъ  Его  всякое  око,  и  тѣ, 
которые  пронзили  Его;  и  возрыдаютъ 
предъ  Нимъ  всѣ  племена  земныя.  Ей, 
аминь.  8  Я  семь  Алфя  и  Оліега,  начало 
и  конецъ,  говоритъ  Господь,  который 
есть  и  былъ  и  грядетъ.  Вседержитель. 
9  Я  Іоаннъ,  братъ  ватъ  и  соучастникъ 
въ  скорби  и  въ  царствіи  и  въ  терпѣніи 
Іисуса  Христа,  былъ  на  островѣ,  на¬ 
зываемомъ  Патмосъ,  за  слово  Божіе  и 
за  свидѣтельство  Іисуса  Христа.  іч  Я 
былъ  въ  духѣ  въ  день  воскресный  и 
слышалъ  позади  себя  громкій  голосъ, 
какъ-бы  трубный,  который  говорилъ: 
Я  еемь  А.іФа  и  Омега,  первый  и  по¬ 
слѣдній;  11  Т5,  что  видишь,  папиши  въ 
книгу  и  пошли  церквамъ,  находящимся 
въ  Асіи:  въ  Ефесъ  и  въ  Смирну,  и  въ 
Пергамъ  и  въ  Ѳіатиру,  и  въ  Сардисъ  и 
въ  Фи.іа.іельфію  и  въ  Лаодикію.  12  И 
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обрати.іся,  чтобы  увидѣть,  ‘^ей  голосъ, 
говоривиііи  со  мною;  и,  обратившись, 
увилѣ.іъ  семь  золотыхъ  свѣтильниковъ 

18  Н,  посреди  семи  свѣтильниковъ,  по¬ 
добнаго  Сыну  Человѣческому,  ..обле¬ 
ченнаго  въ  подиръ  *  и  по  персямъ  опо¬ 
ясаннаго  золотымъ  поясомъ:  и  Г.іава 
Его  и  волосы  бѣлы,  какъ  бѣлая  вблна, 
какъ  снѣгъ;  и  Очи  Его — какъ  п.1амерь 
оггіенный;  18  И  ноги  Его  подобны  ха.і- 
коливану,  какъ  раскаленныя  въ  печи; 
и  голосъ  Его— какъ,  шумъ  водъ  мно¬ 
гихъ;  ів  Онъ  держа.іъ  въ  десницѣ  Сво¬ 
ей  семь  звѣздъ,  и  изъ  устъ  Его  выхо¬ 
дилъ  острый  съ  обѣихъ  сторонъ  мечъ; 
и  лице  Его — какъ  солнце,  сіяющее  въ 
силѣ  своей.  1^  II  когда  я  увидѣ.іъ  Его, 
то  палъ  къ  ногамъ  Его,  какъ  мертвый. 
И  Онъ  положилъ  на  меня  десницу  Свою 
и  сказа.гъ  мнѣ:  не  бойся;  Я  еемь  пер¬ 
вый  и  послѣдній  18  II  живый;  и  былъ 
мертвъ,  и  се,  живъ  во  вѣки  вѣковъ, 
аминь;  и  .имѣю  ключи  ада  и  смерти. 

19  Итакъ  напиши,  чт5  ты  видѣлъ,  и 
чт5  есть,  и  что  будетъ  пос.іѣ  сего. 
•^0  Тайпа  семи  звѣздъ,  которыя  ты  ви¬ 
дѣлъ  въ  десницѣ  Моей,  и  семи  золо¬ 
тыхъ  свѣтильниковъ  есть  сія:  семь 
звѣздъ  суть  Ангелы  семи  церквей;  а 
семь  свѣтильниковъ,  которые  ты  ви¬ 
дѣлъ,  суть  семь  церквей. 

21  Ангелу  Ефссской  церкви  напиши: 

•  такъ  говоритъ  держащій  семь  звѣздъ 
въ  десницѣ  Своей,  ходящій  посреди 
семи  золотыхъ  свѣтильниковъ:  2  Знаю 
дѣла  твои,  и  трудъ  твой,  и  терпѣніе 
твое,  и  то,  что  ты  не  можешь  сносить 
развратныхъ,  и  испыта.іъ  тѣхъ,  кото¬ 
рые  называютъ  себя  Апостолами,  а 
они  не  таковы,  и  нашелъ,  что  они  лже¬ 
цы;  *  Ты  много  переносилъ  и  имѣешь 
терпѣніе,  и  д.ія  имени  Моего  трудился 
и  не  изнемогалъ.  *  Но  имѣю  противъ 
тебя  то,  что  ты  оставилъ  первую  лю¬ 
бовь  твою.  8  Итакъ  вспомни,  откуда 
ты  ниспалъ,  и  покайся,  и  твори  преж¬ 
нія  дѣла;  а  если  не  такъ,  скоро  приду 
къ  тебѣ  и  сдвииу  свѣтильникъ  твоіі  съ 
мѣста  его,  если  не  покаешься.  б Впро¬ 
чемъ  то  въ  тебѣ  ссорошо^  что  ты  не¬ 
навидишь  дѣла  Николаитовъ,  которыя 
и  Я  ненавижу,  ^  Имѣющій  ухо  да  слы¬ 
шитъ,  что  Духъ  говоритъ  церквамъ: 
побѣждающему  дамъ  вкушать  отъ  дре¬ 
ва  жизни,  которое  посреди  рая  Божія. 
8  И  Ангелу  Смирнской  церкви  напиши: 
такъ  говоритъ  Первый  и  Послѣдній, 

*  Подиръ— длтшая  одежда  Іудейскихъ 
первосвященникоьъ  и  царей. 


который  былъ  мертвъ,  и  се,  живъ: 
9  Знаю  твои  дѣла,  и  скорбь,  и  нищету, — 
впрочемъ  ты  богатъ, — и  злословіе  отъ 
тѣхъ,  которые  говорятъ  о  себѣ,  что 
они  Іудеи,  а  они  не  таковы,  но  —  сбо¬ 
рище  сатанинское.  19  Не  бойся  ничего, 
что  тебѣ  надобно  будетъ  претерпѣть. 
Вотъ,  діаволъ  будетъ  ввергать  изъ 
срёды  васъ  въ  темницу,  чтобъ  иску¬ 
сить  васъ,  и  будете  имѣть  скорбь  дней 
десять.  Будь  вѣренъ  до  смерти,  и  дамъ 
тебѣ  вѣнецъ  жизни.  И  Имѣющій  ухо 
(слышать)  да  слышитъ,  чт5  Ду5(ъ  го¬ 
воритъ  церквамъ:  побѣждающій  не  по¬ 
терпитъ  вреда  отъ  второй  смерти.  12  П 
Ангелу  Пергамской  церкви  напиши: 
такъ  говоритъ  имѣющій  острый  съ 
обѣихъ  сторонъ  мечъ:  13  Знаю  твои 
дѣла,  и  что  ты  живешь  тамъ,  гдѣ  пре- 
сто.іъ  сатаны,  и  что  содержишь  имя 
Мое,  И  не  отрекся  отъ  вѣры  Моей  даже 
въ  тѣ  дни,  въ  которые  у  васъ,  гдѣ  жи¬ 
ветъ  сатана,  умерщвленъ  вѣрный  сви¬ 
дѣтель  Мой  Антипа,  и  Но  имѣю  не¬ 
много  противъ  тебя,  потому  что  есть 
у  тебя  тамъ  держащіеся  ученія  Ва.іаама, 
который  научилъ  Валака  ввести  въ  со¬ 
блазнъ  .сыновъ  Израилевыхъ,  чтобы 
они  ѣли  идоложертвенное  и  любодѣй¬ 
ствовали.  18  Такъ  и  у  тебя  есть  держа¬ 
щіеся  учеиія  Нико.іаитовъ,  которое  Я 
ненавижу,  і®  Покайся;  а  если  не  такъ, 
скоро  приду  къ  тебѣ  и  сражусь  съ  ними 
мечемъ  устъ  Моихъ.  і^  Имѣющій  ухо 
(слышать)  да  слышитъ,  чт5  Духъ  го¬ 
воритъ  церквамъ:  побѣждающему  дамъ 
вкушать  сокровенную  манну,  и  дамъ 
ему  бѣлый  камень  н  на  кашіѣ  напи¬ 
санное  мовое  имя,  котораго  никто  не 
знаетъ,  кромѣ  того,  кто  получаетъ. 
18  И  Ангелу  Ѳіатирской  церкви  напи¬ 
ши:  такъ  говоритъ  Сынъ  Божій,  у  ко¬ 
тораго  очи--какъ  пламень  огненвый, 
и  ноги  подобны  халколивану:  19  Знаю 
твои  дѣла,  И  любовь,  и  служеніе,  и  вѣ¬ 
ру,  и  терпѣніе  твое,  и  то,  что  послѣд¬ 
нія  дѣла  твои  больше  первыхъ.  20  Но 
имѣю  немного  противъ  тебя,  петому 
что  ты  попускаешь  женѣ  Іезавели,  на¬ 
зывающей  себя  пророчицею,  учить  и 
вводить  въ  заблужденіе  рабовъ  Моихъ, 
любодѣйствовать  и  ѣсть  идоложертвен¬ 
ное.  21  Я  далъ  ей  время  покаяться  въ 
любодѣяніи  ея,  но  она  не  покая.іась. 
22  Вотъ,  Я  повергаю  ее  на  одръ  и  любо¬ 
дѣйствующихъ  съ  нею  въ  великую 
скорбь,  если  не  покаются  въ  дѣлахъ 
своихъ,  23  ц  дѣтей  ея  поражу  смертью, 
и  уразумѣютъ  всѣ  церкви,  что  Я  еемь 
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испытующій  сердца  и  внутренности; 
и  воздамъ  каждому  изъ  васъ  по  дѣламъ 
вашимъ.  Вамъ  же  и  прочимъ,  нахо¬ 
дящимся  въ  Ѳіатирѣ,  которые  не  дер¬ 
жатъ  сего  ученія  и  которые  не  знаютъ 
такъ  называемыхъ  глубинъ  сатанин¬ 
скихъ,  сказываю,  что  не  наложу  на 
васъ  инаго  бремени;  25  Только  то,  что 
имѣете,  держите,  пока  приду.  2в  Кто 
побѣждаетъ  и  соблюдаетъ  дѣла  Мои 
до  конца,  тому  дамъ  в.іасть  надъ  языч¬ 
никами,  27  И  будетъ  пасти  ихъ  жезлоліъ 
желѣзнымъ;  какъ  сосуды  глиняные, 
они  сокрушатся,  какъ  и  Я  получилъ 
власть  отъ  Отца  Моего;  28  и  дамъ  ему 
звѣзду  утреннюю.  29  Имѣющій  ухо 
(слышать)  да  слышитъ,  чт5  Духъ  го¬ 
воритъ  церквамъ. 

31  И  Ангелу  Сардійской  церкви  на- 
а  пиши:  такъ  говоритъ  имѣющій  семь 
духовъ  Божіихъ  и  семь  звѣздъ:  знаю 
твои  дѣла;  ты  носишь  имя,  будто 
живъ,  но  ты  мертвъ.  2  Бодрствуй  и 
утверждай  прочее  б.шзкое  къ  смерти; 
ибо  Я  не  нахожу,  чтобы  дѣла  твои 
были  совершенны  предъ  Богомъ  Мо¬ 
имъ.  3  Вспомни,  что  ты  приня.іъ  и 
слышалъ,  и  храни  и  покайся.  Если  же 
не  будешь  бодрствовать,  то  Я  найду  на 
тебя,  какъ  тать,  и  ты  не  узнаешь,  въ 
который  часъ  найду  на  тебя.  і  Впро¬ 
чемъ  у  тебя  въ  Сардисѣ  есть  нѣсколь¬ 
ко  человѣкъ,  которые  не  осквернили 
одеждъ  своихъ  п  будутъ  ходить  со 
Мною  въ  бѣлыхъ  одеждахъ,  ибо  они 
достойны.  Побѣждающій  облечется 
въ  бѣлыя  одежды;  и  не  изг.іажу  имени 
его  изъ  книги  жизни,  и  исповѣдаю  имя 
его  предъ  Отцемъ  Моимъ  и  предъ 
Анге.іами  Его.  о  Имѣющій  ухо  да  слы¬ 
шитъ,  чт5  Духъ  говоритъ  церквамъ. 
7  II  Ангелу  Филадельфійской  церкви 
напиши;  такъ  говоритъ  Святый,  Ис¬ 
тинный,  имѣюшій  ключъ  Давидовъ, 
который  отворяетъ — и  никто  не  затво¬ 
ритъ,  затворяетъ — и  никто  не  отво¬ 
ритъ:  8  Знаю  твои  дѣла;  вотъ,  Я  отво¬ 
рилъ  предъ  тобою  дверь,  и  никто  не 
можетъ  затворить  ее;  ты  не  много 
имѣешь  силы,  и  сохранилъ  слово  Мое, 
и  не  отрекся  имени  Моего.  ^  Вотъ,  Я 
сдѣлаю,  что  изъ  сатанинскаго  сбори¬ 
ща,  изъ  тѣхъ,  которые  говорятъ  о  се¬ 
бѣ,  что  они  Іудеи,  но  не  суть  таковы, 
а  лгутъ, — вотъ,  Я  сдѣлаю  то,  что  они 
придутъ  и  поклонятся  предъ  ногами 
твоп.ми,  и  позна'ютъ,  что  Я  возлюбилъ 
тебя.  і<>  И  какъ  ты  сохранилъ  слово 
терпѣнія  Моего,  то  и  Я  сохраню  тебя 


4,  5. 


отъ  годины  искушенія,  которая  при¬ 
детъ  на  всю  вселенную,  чтобъ  испы¬ 
тать  живущихъ  на  землѣ,  и  Се,  гряду 
скоро;  держи,  что  имѣешь,  дабы  кто 
не  восхитилъ  вѣнца  твоего.  12  Побѣ¬ 
ждающаго  сдѣлаю  столпомъ  въ  храмѣ 
Бога  Моего,  и  онъ  уже  не  выйдетъ 
вонъ;  и  йапишу  на  немъ  имя  Бога  Мо¬ 
его  и  имя  града  Бога  Моего,  новаго 
Іерусалима,  нисходящаго  съ  неба  отъ 
Бога  Моего,  о  имя  Мое  новое.  із  Имѣю¬ 
щій  ухо  да  слышитъ,  что  Духъ  гово¬ 
ритъ  церквамъ.  Ч  И  Ангелу  Лаодикій¬ 
ской  церкви  напиши:  такъ  говоритъ 
Аминь,  свидѣтель  вѣрный  и  истинный, 
начало  созданія  Божія:  ы  Зыаю  твои 
дѣла;  ты  ни  холоденъ,  ни  горячъ;  о, 
если  бы  ты  былъ  холоденъ  и.ш  горячъ! 
16  Но  какъ  ты  теплъ,  а  не  горячъ  и  не 
холоденъ,  то  извергну  тебя  изъ  устъ 
Моихъ.  1'  Ибо  ты  говоришь:  «я  богатъ, 
разбогатѣлъ  и  ни  въ  чемъ  не  имѣю 
нужды >;  а  не  знаешь,  что  ты  несча¬ 
стенъ  и  жалокъ,  й  нищъ  и  слѣпъ  и 
нагъ.  18  Совѣтую  тебѣ  купить  у  Меня 
золото,  огнемъ  очищенное,  чтобы  те¬ 
бѣ  обогатиться,  и  бѣлую  одежду,  что¬ 
бы  одѣться  и  чтобы  не  видна  была 
срамота  наготы  твоей,  и  г.іазною  мазью 
помажь  глаза  твои,  чтобы  видѣть. 
16  Кого  Я  люблю,  тѣхъ  обличаю  и  на¬ 
казываю.  Итакъ  будь  ревностенъ  и 
покайся.  20  Се,  стою  у  двери  и  стучу: 
если  кто  услышитъ  голосъ  Мой  и  от¬ 
воритъ  дверь,  войду  къ  нему  и  буду  ве¬ 
черять  съ  нимъ,  и  онъ  со  Мною.  21  По¬ 
бѣждающему  дамъ  сѣсть  со  Мною  на 
престо.іѣ  Моемъ,  какъ  и  Я  побѣдилъ 
и  сѣлъ  со  Отцемъ  Моимъ  на  престолѣ" 
Его.  22  Имѣющій  ухо  да  слышитъ,  чт5 
Духъ  говоритъ  церквамъ. 

41  Послѣ  сего  я  взглянулъ,  и  вотъ, 
,  дверь  отверста  на  небѣ,  и  прежній 
голосъ,  который  я  слышалъ  какъ-бы 
звукъ  трубы,  говорившій  со  мною,  ска¬ 
залъ:  взойди  сюда,  и  покажу  тебѣ,  че¬ 
му  надлежитъ  быть  пос.іѣ  сего.  2  И 
тотчасъ  я  былъ  въ  духѣ;  и  вотъ,  пре¬ 
столъ  стоялъ  на  небѣ,  и  на  престолѣ 
былъ  Сидящій;  з  И  Сей  Сидящій  ви¬ 
домъ  былъ  подобенъ  камню  яспису  и 
сардису;  и  радуга  вокругъ  престола, 
видомъ  подобная  смарагду.  і  И  во¬ 
кругъ  престола  двадцать  четыре  пре- 
сто.іа;  а  на  престолахъ  видѣлъ  я  си¬ 
дѣвшихъ  двадцать  четыре  старца,  ко¬ 
торые  облечены  были  въ  бѣлыя  одежды 
и  имѣли  на  головахъ  своихъ  золотые 
вѣнцы.  6  11  отъ  престо.іа  исходили 
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МОЛНІИ  и  громы  и  гласы,  и  семь  свѣ- 
ти.іьниковъ  огненныхъ  горѣло  предъ 
престоломъ,  которые  суть  семь  духовъ 
Божіихъ,  с  Н  предъ  престоломъ  море 
стеклянное,  подобное  кристаллу;  и  по¬ 
среди  престо.іа  и  вокругъ  престола  че¬ 
тыре  животныхъ,  исполненныхъ  очеіі 
спереди  и  сзади.  ^  И  первое  животное 
было  подобно  льву,  п  второе  животное 
подобно  тельцу,  и  третье  животное 
имѣло  лице,  какъ  человѣкъ,  и  четвер¬ 
тое  животное  подобно  орлу  летящему. 
8  И  каждое  изъ  четырехъ  животныхъ 
имѣло  по  шести  крылъ  вокруі'ъ,  а 
внутри  они  исполнены  очеіі;  и  ни  днемъ 
ни  ночью  не  имѣютъ  покоя,  взывая: 
святъ,  святъ,  святъ  Господь  Богъ  Все¬ 
держитель,  который  былъ,  есть  и  гря¬ 
детъ.  У  И  когда  животныя  воздаютъ 
с.іаву  и  честь  и  благодареніе  Сидящему 
на  престолѣ,  живущему  во  вѣки  вѣ¬ 
ковъ,  10  Тогда  двадцать  четыре  старца 
падаютъ  предъ  Сидящимъ  на  престолѣ, 
и  поклоняются  Живущему  во  вѣки  вѣ¬ 
ковъ,  и  по.іагаютъ  вѣнцы  свои  предъ 
престоломъ,  говоря:  и  Достоинъ  Ты, 
Господи,  пріять  славу  и  честь  и  силу, 
ибо  Ты  сотвори.іъ  все,  и  все  по  Твоеіі 
волѣ  существуетъ  и  сотворено. 

51  II  видѣлъ  я  въ  десницѣ  у  Сидя- 
.  щаго  на  престолѣ  книгу,  наппсан- 
н)ю  внутри  и  отвнѣ,  запечатанную 
семью  печатями.  2  И  видѣлъ  я  Ангела 
сильнаго,  провозглашающаго  громкимъ 
голосомъ:  кто  достоинъ  раскрыть  сію 
книгу  и  снять  печати  ея?  3  И  никто 
не  могъ,  ни  на  небѣ,  ни  на  землѣ,  ни 
подъ  землею,  раскрыть  сію  кишу,  ни 
посмотрѣть  въ  нее.  ^  И  я  много  пла¬ 
калъ  о  томъ,  что  никого  не  нашлось 
достоііиаго  раскрыть  и  читать  сію 
книгу,  и  даже  посмотрѣть  въ  нее.  ^  И 
одинъ  изъ  старцевъ  сказалъ  мнѣ;  не 
плачь,  вотъ,  левъ  отъ  колѣна  Іудина, 
корень  Давидовъ,  побѣдилъ  и  можетъ 
раскрыть  сію  книгу  и  снять  семь  пе¬ 
чатей  ея.  с  И  я  взгляну.іъ,  и  вотъ,  по¬ 
среди  престола  и  четырехъ  животныхъ 
и  посреди  старцевъ  стоялъ  Агнецъ 
какъ-бы  закланныіі,  имѣюшіи  семь  ро¬ 
говъ  «  семь  очеіі,  которыя  суть  семь 
духовъ  Божіихъ,  пос.іанныхъ  во  всю 
землю,  <  И  Онъ  прпиіе.гь  и  взя.гь  кни¬ 
гу  изъ  десницы  Сидящаго  на  престолѣ. 
8  И  когда  Онъ  взялъ  книгу,  тогда  че¬ 
тыре  животныхъ  и  двадцать  четыре 
старца  пали  предъ  Агнцемъ,  ц.чѣя  ка¬ 
ждый  гусли  и  золотыя  чаши,  полныя 
ѳиміама,  которыя  суть  молитвы  свя¬ 


тыхъ;  и  П  поютъ  новую  пѣснь,  гово¬ 
ря:  достоинъ  Ты  взять  книгу  и  снять 
съ  нея  печати;  ибо  Ты  былъ  закланъ, 
и  кровію  Своею  искупилъ  насъ  Богу 
изъ  всякаго  колѣна  и  языка,  и  народа 
и  племени,  ю  И  содѣлалъ  насъ  царями 
и  священниками  Богу  нашему;  и  мы 
будемъ  царствовать  на  землѣ,  и  И  я 
видѣлъ,  ц  слыша.іъ  голосъ  многихъ 
Ангеловъ  вокругъ  престо.іа  и  живот¬ 
ныхъ  и  старцевъ,  и  число  ихъ  было 
тьмы  темъ  и  тысячи  тысячъ,  12  Кото¬ 
рые  говорили  громкимъ  голосо.мъ:  до¬ 
стоинъ  Агнецъ  закданныіі  принять  си¬ 
лу  и  богатство,  и  премудрость  и  крѣ¬ 
пость,  и  честь  и  с.іаву  и  благословеніе. 
13  И  всякое  созданіе,  находящееся  на 
небѣ  и  на  зсм.іѣ,  и  подъ  зем.іею  и  на 
морѣ,  и  все.  чт5  въ  нихъ,  слыша.іъ  я, 
говорило:  Сидящему  на  престолѣ  и 
Агнцу  благословеніе  и  честь,  и  с.іава 
и  держава  во  вѣки  вѣковъ,  и  II  четыре 
животныхъ  говорили:  аминь.  II  два¬ 
дцать  четыре  старца  па.ш  и  поклони¬ 
лись  Живущему  во  вѣки  вѣковъ. 

61  и  я  видѣлъ,  что  Агнецъ  снялъ 
,  первую  изъ  семи  печатеіі,  и  я  услы¬ 
шалъ  одно  изъ  четырехъ  животныхъ, 
говорящее  какъ-бы  громовымъ  голо¬ 
сомъ:  иди  и  смотри.  2  я  взглянулъ,  и 
вотъ,  конь  бѣлыіі,  н  на  немъ  всадникъ, 
имѣющій  лукъ,  и  данъ  былъ  ему  вѣ¬ 
нецъ;  и  вышелъ  онъ  какъ  побѣдонос- 
ныіі,  и  чтобы  побѣдить.  3  П  когда  Онъ 
снялъ  вторую  печать,  я  слышалъ  вто¬ 
рое  животное,  говорящее:  иди  и  смо¬ 
три.  4  И  вышелъ  другоіі  конь,  рыжііі; 
и  сидящему  на  немъ  дано  взять  миръ 
съ  земли,  и  чтобы  убивали  другъ  дру¬ 
га;  и  данъ  ему  большой  мечъ.  &  II  ког¬ 
да  Онъ  снялъ  третью  печать,  я  слы¬ 
шалъ  третье  животное,  говорящее:  иди 
и  смот|)И.  Я  взглянулъ,  и  вотъ,  конь 
вороный,  и  на  немъ  всадникъ,  имѣю¬ 
щій  мѣру  въ  рукѣ  своей,  з  И  слышалъ 
я  голосъ  посреди  четырехъ  животныхъ, 
говорящій:  хшшксъ  *  пшеницы  за  ди¬ 
нарій  **,  и  три  хиникса  ячменя  за  ди¬ 
нарій;  елея  же  и  вина  не  повреждай. 
7 11  когда  Онъ  снялъ  четвертую  печать, 
я  слыша.іъ  голосъ  четвертаго  живот¬ 
наго,  говорящій:  иди  н  смотри.  8  и  я 
взглянулъ,  и  вотъ,  конь  блѣдный,  и  на 
немъ  всадникъ,  которому  имя  смерть; 
и  адъ  слѣдовалъ  за  нимъ,  и  дана  ему 
власть  надъ  четвертою  частью  земли^ — 
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умерщвлять  мечемъ  и  голодомъ,  и  мо¬ 
ромъ  и  звѣрями  земными,  в  И  когда 
Онъ  снялъ  пятую  печать,  я  увидѣлъ 
подъ  жертвенникомъ  души  убіенныхъ 
за  слово  Божіе  и  за  свидѣтельство,  ко¬ 
торое  они  имѣли.  10  И  возопили  она 
громкимъ  голосомъ,  говоря:  доколѣ. 
Владыка  святый  и  истинный,  не  су¬ 
дишь  и  не  мстить  живущимъ  на  землѣ 
за  кровь  нашу?  и  И  даны  были  каждо¬ 
му  изъ  нихъ 'одежды  бѣлыя,  и  сказано 
имъ,  чтобы  они  успокоились  еще  на 
малое  время,  пока  и  сотрудники  ихъ  и 
братья  ихъ,  которые  будутъ  убиты, 
какъ  и  они,  дополнятъ  число.  12  ц  ког¬ 
да  Онъ  сня.іъ  шестую  печать,  я  взгля¬ 
нулъ,  и  вотъ,  произошло  великое  зем¬ 
летрясеніе,  и  солнце  стало  мрачно 
какъ  власяница,  и  луна  сдѣлалась 
какъ  кровь;  18  И  звѣзды  небесныя  па¬ 
ли  на  землю,  какъ  смоковница,  потря¬ 
саемая  сильнымъ  вѣтромъ,  роняетъ 
незрѣлыя  (Смоквы  свои;  и  II  небо 
скрылось,  свившись  какъ  свитокъ;  и 
всякая  гора  и  островъ  двинулись  съ 
мѣстъ  своихъ;  15  И  цари  земные  и  вель¬ 
можи,  и  богатые  и  тысяченачальники 
и  сильные,  и  всякій  рабъ  и  всякій  сво¬ 
бодный  скрылись  въ  пещеры  и  въ 
ущелья  горъ,  18  и  говорятъ  горамъ  и 
камнямъ:  падите  на  насъ  и  сокройте 
насъ  отъ  лица  Сидящаго  на  престолѣ 
и  отъ  гнѣва  Агнца;  17  Ибо  прише.іъ  ве¬ 
ликій  день  гнѣва  Его,  и  кто  можетъ 
устоять? 

71  И  послѣ  сего  видѣлъ  я  четырехъ 
I  Ангеловъ,  стоящихъ  на  четырехъ 
углахъ  земли,  держащихъ  четыре  вѣтра 
земли,  чтобы  не  дулъ  вѣтеръ  ни  на  зем¬ 
лю,  ни  на море,нцнакакоедерсво.2Иви- 
дѣлъ  я  ннаго  Ангела,  восходящаго  отъ 
востока  солнца  н  имѣющаго  печать  Бо¬ 
га  Живаго.  И  воскликнулъ  онъ  гром¬ 
кимъ  голосомъ  къ  четыремъ  Ангеламъ, 
которымъ  дано  вредить  зсм.іѣ  и  віорю, 
говоря:  8  Не  дѣ.іаііте  вреда  ни  зем.іѣ, 
пи  морю,  ИИ  деревамъ,  доколѣ  не  по¬ 
ложимъ  нечати  на  челахъ  рабовъ  Бога 
нашего.  і  II  я  слышалъ  число  запеча- 
тлѣиныхъ;  запечатлѣнныхъ  было  сто 
сорокъ  четыре  тысячи  изъ  всѣхъ  ко¬ 
лѣнъ  сыновъ  Израилевыхъ.  5  І1.зъ  ко¬ 
лѣна  Іудина  запечатлѣно  двѣнадцать 
тысячъ;  изъ  ко.іѣна  Рувимова  занеча- 
тлѣно  двѣнадцать  тысячъ,-  изъ  ко.іѣна 
Гадова  запечатлѣно  двѣнадцать  ты¬ 
сячъ;  8  Изъ  ко.іѣна  Асирова  запеча- 
тлѣпо  двѣнадцать  тысячъ;  изъ  колѣна 
НеФоалимова  запечатлѣно  двѣнадцать 


тысячъ;  изъ  ко.іѣна  Манассіпна  запе¬ 
чатлѣно  двѣнадцать  тысячъ;  ?  Изъ  ко¬ 
лѣна  Спмеонова  запечатлѣно  двѣна 
дцать  тысячъ,-  изъ  колѣна  Левіина  за¬ 
печатлѣно  двѣнадцать  тысячъ;  изъ  ко¬ 
лѣна  ІІссахарова  запечатлѣно  двѣна¬ 
дцать  тысячъ;  8  Изъ  колѣна  Завулонова 
запечатлѣно  двѣнадцать  тысячъ;  изъ 
колѣна  ІосиФова  запечатлѣно  двѣна¬ 
дцать  тысячъ;  изъ  колѣна  Веніаминова 
запечатлѣно  двѣнадцать  тысячъ.  9  По¬ 
слѣ  сего  взглянулъ  я,  и  вотъ,  великое 
множество  людей,  котораго  никто  не 
могъ  перечесть,  изъ  всѣхъ  племенъ  и 
колѣнъ,  и  народовъ  и  языковъ  стояло 
предъ  престоломъ  и  предъ  Агнцемъ  въ 
бѣлыхъ  одеждахъ  и  съ  пальмовыми 
вѣтвями  въ  рукахъ  своихъ,  ю  И  воскли¬ 
цали  громкимъ  голосомъ,  говоря;  спа¬ 
сеніе  Богу  нашему,  сидящему  на  пре 
столѣ,  и  Агнцу!  11  II  всѣ  Ангелы  стоя¬ 
ли  вокругъ  престо.іа  и  старцевъ  и  че¬ 
тырехъ  животныхъ,  и  па.іи  предъ  пре¬ 
столомъ  на  лица  свои,  и  поклонились 
Богу,  12  Говоря:  аминь!  б.іагословеніе 
и  слава,  и  премудрость  и  б.іагодареніе, 
и  честь  и  сила  и  крѣпость  Богу  наше¬ 
му  во  вѣки  вѣковъ!  Аминь.  із  Й,  начавъ 
рѣчь,  одинъ  изъ  старцевъ  спроси.іъ 
меня:'  сіи  облеченные  въ  бѣлыя  оде¬ 
жды  кто,  и  откуда  пришли?  и  Я  ска- 
за.іъ  ему:  ты  знаешь,  господинъ.  И 
опъ  сказалъ  мнѣ:  это  тѣ,  которые  при¬ 
шли  отъ  великой  скорби;  они  омыли 
одежды  свои  и  убѣлили  одежды  свои 
кровію  Агнца;  і»  За  это  оуіи  пребы¬ 
ваютъ  нынѣ  предъ  престоломъ  Бога  и 
служатъ  Ему  день  и  ночь  въ  храмѣ 
Его,  и  Сидящій  на  престолѣ  будетъ 
обитать  въ  нихъ;  18  Они  не  будутъ 
уже  ни  алкать,  нп  -жаждать,  и  не  бу¬ 
детъ  палить  ихъ  солнце  и  никакой  зной: 
11  Ибо  Агнецъ,  который  среди  престо¬ 
ла,  будетъ  пасти  ихъ  и  водить  ихъ  на 
•лспвые  источники  водъ,  и  отретъ  Богъ 
врякую  слезу  съ  очей  ихъ. 

81.  И  когда  Онъ  сня.іъ  седьмую  пе- 
•  чать*  сдѣлалось  безмолвіе  на  небѣ, 
какъ-бы  на  полчаса.  2  ц  д  видѣлъ 
семь  Ангеловъ,  которые  стояли  предъ 
Богомъ,-  и  дано  имъ  семь  трубъ.  3  И 
пришелъ  иныіі  Ангелъ  и  сталъ  предъ 
жертвенникомъ,  держа  золотую  ка¬ 
дильницу;  и  дано  было  ему  множество 
ѳиміама,  чтобы  онъ  съ  молитвазга  всѣхъ 
святыхъ  возложилъ  его  на  золотый 
Жертвенникъ,  который  предъ  престо¬ 
ломъ.  1  И  вознесся  дымъ  ѳиміама  съ 
мо.іитвазш  святыхъ  отъ  руки  Ангела 
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предъ  Бога.  &  И  взялъ  Ангедъ  кадиль- 
цицу,  и  наполнилъ  ее  огнемъ  съ  жерт¬ 
венника,  и  повергъ  на  землю:  и  произо¬ 
шли  голосѣ  и  громы,  и  молніи  и  земле¬ 
трясеніе.  в  И  семь  Ангеловъ,  имѣющіе 
семь  трубъ,  приготовились  трубить. 

<  Первый  Ангелъ  вострубилъ,  и  сдіиа- 
.шсь  градъ  и  огонь,  смѣшанные  съ 
кровью,  и  пали  на  землю;  и  третья 
часть  деревъ  сгорѣла,  и  вся  трава  зе¬ 
леная  сгорѣла.  8  Бторый  Ангелъ  вос¬ 
трубилъ,  и  какъ-бы  большая  гора, 
пылающая  огнемъ,  низверг.іась  въ  мо¬ 
ре;  и  третья  часть  моря  сдѣла.іась 
кровью,  И  умерла  третья  часть  оду- 
шев.іенныхъ  тварей,  живущихъ  въ  мо¬ 
рѣ,  и  третья  часть  судовъ  иогиб.іа. 
10  Третій  Ангелъ  воструби.іъ,  и  упала 
съ  неба  большая  звѣзда,  горящая  по¬ 
добно  свѣтильнику,  и  пала  на  третью 
часть  рѣкъ  и  на  источники  водъ,  и  Имя 
сей  звѣздѣ  полынь;-  и  третья  часть 
водъ  сдѣла.іась  полынью,  и  многіе  изъ 
людей  умерли  отъ  водъ,  потому  что 
онѣ  стали  горьки.  Четвертый  Ангелъ 
вострубилъ,  и  поражена  была  третья 
часть  солнца  и  третья  часть  луны  и 
третья  часть  звѣздъ,  такъ-что  затми- 
.іась  третья  часть  ихъ,  и  третья  часть 
дня  не  свѣтла  был?»— такъ,  какъ  и  но¬ 
чи.  1*  И  видѣ.іъ  я  и  слышалъ  одно¬ 
го  Ангела,  летящаго  посреди  неба  и 
говорящаго  громкимъ  го.іосомъ:  горе, 
горе,  горе  живущимъ  на  зем.іѣ  огъ 
остальныхъ  трубныхъ  і^олосовъ  трехъ 
Ангеловъ,  которые  будутъ  тр)бить! 

91  Пятый  Ангелъ  вострубилъ,  и.  я 
I  увидѣлъ  звѣзду,  падшую  съ  неба 
на  землю,  и  данъ  былъ  ей  ключъ  отъ 
кладязя  бездны:  2  Она  отворила  кла- 
дязь  бездны,  и  вышелъ  дымъ  изъ  кла- 
дязл,  какъ  дымъ  изъ  большой  печи;  и 
помрачилось  солнце  и  воздухъ  отъ  ды¬ 
ма  изъ  кладязя.  ^  И  изъ  дыма  вышла 
саранча  на  землю,  и  дана  была  ей  власть, 
какую  имѣютъ  земные  скорпіоны.  *  II 
сказано  было  ей,  чтобы  не  дѣла.іа. вре¬ 
да  травѣ  земной,  и  никакой  зелени,  и 
никакому  дереву,  а  только  однимъ  лю¬ 
дямъ,  которые  не  имѣютъ  печати  Бо¬ 
жіей  на  челахъ  своихъ.  &  П  дано  ей  не 
убивать  ихъ,  а  только  мучить  пять  мѣ¬ 
сяцевъ;  и  мученіе  отъ  нея  подобно  му¬ 
ченію  отъ  скорпіона,  когда  ужалитъ 
человѣка.  б  Въ  тѣ  дни  люди  будутъ 
искать  смерти, 'но  не  найдутъ  ея;  поже¬ 
лаютъ  умереть,  но  смерть  убѣжитъ 
отъ  нихъ.  7  По  виду  своему  саранча 
была  подобна  копямъ,  приготовлен¬ 


нымъ  на  войну;  и  на  головахъ  у  ней 
какъ-бы  вѣнцы,  похожіе  на  золотые, 
лица  же  ея — какъ  лица  человѣческія; 
8  И  волосы  у  ней— какъ  волосы  у  жен¬ 
щинъ,  а  зубы  у  ней  были,  какъ  у 
львовъ;  ®  На  ней  были  брони,  какъ-бы 
брони  желѣзныя,  а  шумъ  отъ  крыльевъ 
ея— какъ  стукъ  отъ  колесницъ,  когда 
множество  коней  бѣжитъ  на  воііну; 
10  У  ней  были  хвосты,  какъ  у  скорпіо¬ 
новъ,  и  въ  хвостахъ  ея  были  жала; 
власть  же  ея  была — вредить  людямъ 
пять  мѣсяцевъ,  и  Царемъ  надъ  собою 
имѣла  она  анге.іа  бездны;  имя  ему  по 
Еврейски  Аваддонъ,  а  по -Гречески 
Лпо.іліонъ  *.  12  Одно  горе  прогн.іо; 
вотъ,  идутъ  за  нимъ  еще  два  горя. 
18  ПІестый  Ангелъ  вострубилъ,  н  я 
услыша.іъ  одинъ  голосъ  отъ  четырехъ 
роговъ  золотого  жертвенника,  стояніа- 
го  предъ  Богомъ,  и  Говорившій  шесто¬ 
му  Ангелу,  имѣвшему  трубу:  освободи 
четырехъ  Ангеловъ,  связанныхъ  при 
великой  рѣкѣЕвФратѣ.  і“  И  освобожде¬ 
ны  были  четыре  Анге.іа,  приготовлен¬ 
ные  на  часъ  и  день,  и  мѣсяцъ  и  годъ, 
для  того,  чтобы  умертвить  третью 
часть  люден.  іб  Число  коннаго  войска 
было  двѣ  тьмы  темъ;  и  я  слыша.іъ  йи- 
сло  его.  11  Такъ  видѣлъ  я  въ  видѣніи 
коней  и  на  нихъ  всадниковъ,  которые 
имѣли  на  себѣ  брони  огненнбія,  гіацин¬ 
товыя  и  сѣрныя;  головы  у  коней— какъ 
головы  у  львовъ,  и  изо  рта  ихъ  выхо- 
дп.гь  огонь,  дымъ  п  сѣра.  18  Отъ  этихъ 
трехъ  язвъ,  отъ  огня,  дыма  н  сѣры,  вы¬ 
ходящихъ  изо  рта  ихъ,  умерла  третья 
часть  людей;  іі>  Ибо  сила  коней  заклю¬ 
чалась  во  рту  ихъ  и  въ  хвостахъ  ихъ; 
а  хвосты  иХъ  были  подобны  змѣлмъ  н 
имѣли  головы,  п  ими  они  вредили. 
20  прочіе  же  люди,  которые  не  умерли 
отъ  этихъ  язвъ,  не  раскаялись  въ  дѣ¬ 
лахъ  рукъ  свонхъ,  такъ  чтобы  не  по¬ 
клоняться  бѣсамъ  и  зо.іотымъ,  серс- 
бряныйіъ,  мѣднымъ,  каменнымъ  и  де¬ 
ревяннымъ  ндо.іамъ,  которые  не  мо¬ 
гутъ  ни  видѣть,  ни  слышать,  ни  хо¬ 
дить;  21  П  не  раскаялись  они  въ  убііі- 
ствахъ  своихъ,  ни  въ  чародѣйства хъ 
своихъ,  ни  въ  блудодѣяніи  своемъ,  ни 
въ  воровствѣ  своемъ. 

ІЛ  1  П  видѣ.іъ  я  другаго  Ангела 
Ш,  сильнаго,  сходящаго  съ  неба,  об- 
.іеченнаго  об.іакомъ;  надъ  го.іовою  его 
бы.іа  радуга,  и  лице  его  какъ  солнце, 
и  ноги  его  какъ  столпы  огненные;  2  Въ 
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рукѣ  у  него  была  книжка  раскрытая. 
ІІ  поставилъ  онъ  правую  ногу  свою  на 
море,  а  лѣвую  на  землю,  з  П  восклик¬ 
нулъ  громкимъ  голосомъ,  какъ  ры¬ 
каетъ  левъ;  и  когда  онъ  воскликнулъ, 
тогда  семь  громовъ  проговори.іи  голо¬ 
сами  своимп.  *  II  когда  семь  громовъ 
проговорили  голосами  своими,  я  хотѣ.іъ- 
было  писать;  но  услыша.іъ  голосъ  съ 
неба,  говорящій  мнѣ;  скрой,  что  гово¬ 
рили  семь  громовъ,  и  не  пиши  сего. 
^  П  Ангелъ,  котораго  я  видѣлъ  стоя¬ 
щимъ  на  морѣ  п  на  землѣ,  подня.іъ  ру¬ 
ку  свою  къ  небу  6 II  клялся  Лхнвущпмъ 
во  вѣки  В'Ьковъ,  который  сотворилъ 
небо  и  все,  чт5  на  немъ,  землю  и  все, 
что  на  ней,  и  море  и  все,  что  въ  немъ, 
что  времени  уже  не  будетъ;  ^Но  въ  тѣ 
дни,  когда  возгласитъ  седьмый  Ангелъ, 
когда  онъ  вострубитъ,  совершится  тай¬ 
на  Божія,  какъ  Онъ  б.іаговѣствовалъ 
рабамъ  Своимъ  пророкамъ.  8  П  голосъ, 
который  я  с.іыша.іъ  съ  неба,  опять 
сталъ  говорить  со  мною  и  сказа.іъ:  пой¬ 
ди,  возьми  раскрытую  книжку  изъ  ру¬ 
ки  Анге.іа,  стоящаго  на  морѣ  и  на  зем¬ 
лѣ.  »  11  я  пошелъ  къАнгелу  п  сказалъ 
ему:  дай  мнѣ  книжку.  Онъ  сказалъ  мнѣ: 
'возьми  и  съѣшь  ее;  она  будетъ  горька 
со  чревѣ  твоемъ,  но  въ  устахъ  твоихъ 
будетъ  сладка,  какъ  медъ,  ю  и  взя.іъ  я 
книжку  изъ  руки  Анге.іа  и  съѣ.іъ  ее;  .и 
она  въ  устахъ  моихъ  была  сладка,  какъ 
медъ;  когда  же  съѣлъ  ее,  то  горько 
стало  во  чревѣ  моемъ,  и  II  сказа.іъ  онъ 
мнѣ:  тебѣ  над.іежитъ  опять  пророче¬ 
ствовать  о  народахъ  и  племенахъ  и 
языкахъ  и  царяхъ  многихъ. 

П1  11  дана  мнѣ  трость,  подобная 
I  жезлу,  и  сказано:  встань  и  измѣрь 
храмъ  Божій  и  жертвенникъ,  и  покло¬ 
няющихся  въ  немъ;  А  внѣшній 
дворъ  храма  исключи  и  не  измѣряй 
его,  ибо  онъ  данъ  язычникамъ:  они 
будутъ  попирать  святый  городъ  со¬ 
рокъ  два  мѣсяца.  3  Ц  дамъ  двумъ  сви¬ 
дѣтелямъ  Моимъ,  и  они  будутъ  про¬ 
рочествовать  тысячу  двѣсти  шестьде¬ 
сятъ  дней,  будучи  облечены  во  врети¬ 
ще.  1  Это  суть  двѣ  маслины  о  два  свѣ¬ 
тильника,  стоящіе  предъ  Богомъ  земли. 

II  если  кто  захочетъ  ихъ  обидѣть,  то 
огонь  выйдетъ  изъ  устъ  ихъ  и  пожретъ 
враговъ  ихъ;  если  кто  захочетъ  ихъ 
обидѣть,  тому  надлежитъ  быть  убиту. 
3  Они  имѣютъ  власть  затворить  небо, 
чтобы  не  шелъ  дождь  на  землю  во  дни 
пророчествованія  ихъ,  и  имѣютъ  власть 
надъ  водами — превращать  ихъ  ьъ  кровь 


и  поражать  землю  всякою  язвою,  ког¬ 
да  только  захотятъ.  "  II  когда  кончатъ 
они  свидѣтельство  свое,  звѣрь,  выхо¬ 
дящій  изъ  бездны,  сразятся  съ  ними, 
и  побѣдитъ  ихъ,  и  убьетъ  ихъ,  8  II 
трупы  ихъ  оставитъ  на  улицѣ  велика¬ 
го  города,  который  духовно  называет¬ 
ся  Содомъ  и  Египетъ,  гдѣ  и  Господь 
нашъ  распятъ.  9  и  мноііе  изъ  наро¬ 
довъ  и  ко.іѣнъ,  и  языковъ  и  племенъ 
будутъ  смотрѣть  на  трупы  ихъ  три 
дня  съ  половиною  и  не  нозво.іятъ  по¬ 
ложить  трупы  ихъ  во  гробы.  ^3  II  <ки 
вущіе  на  землѣ  будутъ  радоваться  се¬ 
му  и  веселиться,  и  пошлютъ  дары 
другъ  другу,  потому  что  два  пророка 
сіи  мучили  ясивущихъ  па  землѣ,  и  Но 
послѣ  трехъ  дней  съ  половиною  во- 
ше.іъ  въ  нихъ  духъ  жизни  отъ  Бога,  и 
они  оба  стали  на  ноги  свои;  и  великій 
страхъ  напа.іъ  на  тѣхъ,  которые  смо 
трѣли  на  нихъ.  12  II  услышали  они  съ 
неба  .громкій  голосъ,  говорившій  имъ; 
взойдите  сюда.  II  они  взошли  на  небо 
на  об.іакѣ;  и  смотрѣ.іи  на  нихъ  враги 
ихъ.  13  II  въ  тотъ  же  часъ  произошло 
великое  землетрясеніе,  и  десятая  часть 
города  па.іа,  и  погибло  при  землетря 
сеніи  семь  тысячъ  именъ  человѣче¬ 
скихъ;  и  прочіе  объяты  были  стра¬ 
хомъ  и  воздали  славу  Богу  Небесному. 
11  Второе  горе  прош.іо;  вотъ,  идетъ 
скоро  третье  горе.  і^  И  седьмый  Ан¬ 
гелъ  вострубилъ,  и  раздались  на  небѣ 
громкіе  голоса,  говорящіе:  царство  мі¬ 
ра  сод'кіалось  Царствомъ  Господа  на¬ 
шего  и  Христа  Его,  и  будетъ  царство 
вать  во  вѣки  вѣковъ.  із  Н  двадцать  че¬ 
тыре  старца,  сидящіе  предъ  Богомъ 
на  престо.іахь  своихъ,  пали  на  лица 
свои  и  поклонились  Богу,  17  Говоря: 
б.іагодаримъ  Тебя,  Господи  Боже  Все¬ 
держитель,  который  еси  и  былъ  и  гря 
дешь,  что  Ты  пріялъ  силу  Твою  вели¬ 
кую  и  воцарп.іся.  18  11  разсвирѣпѣли 
язычники;  и  пришелъ  гнѣвъ  Твой  и 
время  судить  мертвыхъ  и  дать  возмез¬ 
діе  рабамъ  Твоимъ,  пророкамъ  и  свя¬ 
тымъ  и  боящимся  имени  Твоего,  ма¬ 
лымъ  и  великимъ,  и  погубить  губив¬ 
шихъ  землю.  19  И  отверзся  храмъ  Бо¬ 
жій  на  небѣ,  и  явился  ковчеіъ  завѣта 
Его  въ  храмѣ  Его;  и  произошли  мол¬ 
ніи  и  голоса,  и  громы  и  землетрясеніе 
и  великій  градъ. 

1 Л  1  11  явилось  на  небѣ  великое  зна- 
Іыі  меніе — жена,  облеченная  въ  солн¬ 
це;  подъ  ногами  ея  луна,  и  на  г.іавѣея 
вѣнецъ  изъ  двѣнадцати  звѣздъ.  2  Она 
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имѣла  во  чревѣ  и  кричала  отъ  болей  и 
мукъ  рожденія.  8  И  другое  .знаменіе 
явилось  на  небѣ:  вотъ,  большой  крас¬ 
ный  драконъ  съ  семью  головами  и  де¬ 
сятью  рогами,  и  на  головахъ  его  семь 
діадимъ;  4  Хвостъ  его  увлекъ  съ  неба 
третью  часть  звѣздъ  и  поверіъ  ихъ  на 
зевілю.  Драконъ  сей  сталъ  предъ  же¬ 
ною,  которой  надлежало  родить,  дабы, 
когда  она  родитъ,  пожрать  ея  младен¬ 
ца.  8  П  родила  она  младенца  мужеска¬ 
го  пола,  которому  надлежитъ  пасти 
всѣ  народы  жезломъ  желѣзнымъ;  в 
восхищено  было  дитя  ея  къ  Богу  и 
престолу  Его.  в  А  жена  убѣжа.іа  въ 
пустыню.  Гдѣ  прііготов.іено  было  для 
нея  мѣсто  отъ  Бога,  чтобы  ппта.ти  ее 
тамъ  тысячу  двѣсти  шестьдесятъ  дней. 
’  И  произоиі.іа  на  небѣ  война:  Ми¬ 
хаилъ  и  Ангелы  его  воевали  противъ 
дракона,  и  драконъ  и  ангелы  его  вое¬ 
вали  противъ  нихъ,  8  Но  не  устояли,  и 
не  нашлось  уже  для  нихъ  мѣста  на  не¬ 
бѣ.  8  И  низверженъ  былъ  великій  дра¬ 
конъ,  древній  змій,  называемый  діа¬ 
воломъ  и  сатаною,  обольщающій  всю 
вселенную,  низверженъ  на  землю,  и 
ангелы  его  низвержены  съ  нимъ,  ю  И 
услыщалъ  я  громкій  голосъ,  говоря¬ 
щій  на  небѣ:  нынѣ  настало  спасеніе 
и  сила  и  царство  Бога  нащего  и  власть 
Христа  Его,  потому  что  низверженъ 
клеветникъ  братій  нашихъ,  клеветав¬ 
шій  на  нихъ  предъ  Богомъ  нашимъ 
день  и  ночь;  И  Они  побѣдили  его  кро¬ 
вію  Агнца  и  словомъ  свидѣтельства 
своего  и  не  возлюбили  души  своей  да¬ 
же  до  смерти.  12  Итакъ  веселитесь, 
небеса  и  обитающіе  па  нихъ!  Горе 
живущимъ  на  землѣ  и  на  морѣ,  пото¬ 
му  что  къ  вамъ  сошелъ  діаволъ  въ 
сильной  ярости,  зная,  что  не  много 
ему.  остается  времени!  13  Когда  же 
драконъ  увидѣлъ,  что  низверженъ  на 
землю,  началъ  преслѣдовать  жену,  ко¬ 
торая  родила  младенца  мужескаго  по¬ 
ла.  Ц  даны  были  женѣ  два  крьыа 
большаго  орла,  чтобъ  она  летѣла  въ 
пустыню  въ  свое  мѣсто  отъ  лица  змія 
и  тамъ  питалась  впродолженіе  време¬ 
ни,  временъ  и  пол-врсмени.  15  11  пу¬ 
стилъ  змій  изъ  пасти  своей  вслѣдъ  же¬ 
ны  воду  какъ  рѣку,  дабы  увлечь  ее 
рѣкою.  16  Но  земля  помогла  :;йиѣ,  в 
разверзла  земля  уста  свои  и  поглотила 
рѣку,  которую  пустилъ  драконъ  изъ 
пасти  своей,  і^  И  разсвирѣпѣлъ  дра¬ 
конъ  на  жену  и  пошелъ,  чтобы  всту¬ 
пить  въ  брань  съ  прочими  отъ  сѣмени 


ея,  сохраняющими  заповѣди  Божіи  и 
имѣющими  свидѣтельство  Іисуса  Хри¬ 
ста. 


I  ІИ  сталъ  я  па  пескѣ  морскомъ 
ІіОі  и  увидѣлъ  выходящаго  изъ  моря 
звѣря  съ  семью  головами  и  десятью 
рогами:  на  рогахъ  его  было  десять  діа¬ 
димъ,  а  на  головахъ  его  имена  бого¬ 
хульныя.  2  Звѣрь,  котораго  я  видѣлъ, 
былъ  подобенъ  барсу;  ноги  у  него — 
какъ  у  медвѣдя,  а  пасть  у  него— какъ 
пасть  у  льва;  и  далъ  ему  драконъ  си¬ 
лу  свою  и  престолъ  своц  и  великую 
власть.  3  И .  видѣлъ  я,  что  одна  изъ 
головъ  его  какъ-бы  смертельно  была 
ранена,  но  эта  смертельная  ранапсцѣ- 
лѣла.  П  диви.іась  вся  земля,  слѣдя  за 
звѣремъ;  и  поклонились  дракону,  ко¬ 
торый  да.іъ  власть  звѣрю,  <  И  покло¬ 
нились  звѣрю,  говоря:  кто  подобенъ 
звѣрю  сему  и  кто  можетъ  сразиться  съ 
нимъ?  5  и  даны  были  ему.  уста,  гово¬ 
рящія  гордо  и  богохульно,  и. дана  ему 
власть  дѣііствовать  сорокъ  два  мѣся¬ 
ца.  6  И  отверзъ  онъ  уста  своп  для  ху¬ 
лы  на  Бога,  чтобы  хулить  имя  Его  и 
жилище  Его  и  живущихъ  на  небѣ.  И 
дано  было  ему  вести  войну  со  святыми 
и  побѣдить  ихъ;  и  дана  была  ему 
власть  надъ  всякимъ  колѣномъ  и  на¬ 
родомъ,  и  языкомъ  и  племенемъ.  8  И 
поклонятся  ему  всѣ  живущіе  на  зем¬ 
лѣ,  которыхъ  имена  не  написаны  въ 
книгѣ  жизни  у  Агнца,  закланнаго  отъ 
созданія  міра.  9  Кто  имѣетъ  ухо,  да 
слышитъ.  10  Кто  ведетъ  въ  плѣ.нъ, 
тотъ  самъ  пойдетъ  въ  плѣнъ;  кто  ме¬ 
чемъ  убиваетъ,  тому  самому  надле¬ 
житъ  быть  убиту  мечемъ.  Здѣсь  тер¬ 
пѣніе  и  вѣра  святыхъ,  и  П  увидѣлъ  я 
другаго  звѣря,  выходящаго  изъ  земли; 
онъ  им'Ьлъдва  рога,  подобные  агнчимъ, 
и  говорилъ  какъ  драконъ.  12  Онъ  дѣй¬ 
ствуетъ  предъ  нимъ  со  всею  властью 
перваго  звѣря  н  застааіяетъ  всю  зем¬ 
лю  и  живущихъ  на  ней  поклоняться 
первому  звѣрю,  у  котораго  смертель¬ 
ная  рана  исцѣлѣла;  18  ІЕ  творитъ  ве¬ 
ликія  знаменія,  такъ-что  и  огонь  низ¬ 
водитъ  съ  неба  на  землю  предъ  людь¬ 
ми.  11  П  чудесами,  которыя  дано  бы¬ 
ло  ему  творить  предъ  звѣремъ,  онъ 
обольщаетъ  живущихъ  на  землѣ,  го¬ 
воря  живущимъ  на  землѣ,  чтобы  они 
сдѣлали  образъ  звѣря,  который  имѣетъ 
рану  отъ  меча  и  живъ.  15  11  дано  ему 
было  вложить  духъ  въ  образъ  звѣря, 
чтобы  образъ  звѣря  и  говорилъ  и  дѣй¬ 
ствовалъ  такъ,  чтобъ  убиваемъ  былъ 
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ВСЯКІЙ,  кто  не  будетъ  пок.іоняться 
образу  звѣря.  16  |/|  онъ  сдѣзаетъ  то, 
что  всѣмъ — малымъ  и  ве.!пкіімъ,  бога¬ 
тымъ  п  нищимъ,  свободнымъ  и  ра- 
бамъ-^положено  будетъ  начертаніе  на 
правую  руку  пхъ  или  на  чело  ихъ, 
II  что  никому  нельзя  будетъ  ни  по¬ 
купать,  НН  продавать,  кромѣ  того,  кто 
имѣетъ  это  начертаніе,  и.іп  имя  звѣря, 
или  число  имени  его.  Здѣсь  мудрость . 
Кто  имѣетъ  умъ, ‘тотъ  сочти  число 
звѣря,  ибо  это  число  человѣческое; 
число  его  шестьсотъ  шестьдесятъ 
шесть. 

1  И  взглянулъ  я,  и  вотъ.  Агнецъ 
I  стоитъ  на  горѣ  Сіонѣ,  п'съ  Нимъ 
сто  сорокъ  четыре  тысячи,  у  кото¬ 
рыхъ  имя  Отца  Его  написано  на  че- 
.іахъ.  2  И  услышалъ  я  голосъ  съ  не¬ 
ба,  какъ  шумъ  отъ  множества  водъ  и 
какъ  звукъ  сильнаго  грома;  и  услы¬ 
шалъ  голосъ  какъ  -  бы  гуслистовъ, 
играющихъ  на  гусляхъ  своихъ:  8  Они 
ноютъ  какъ-бы  новую  пѣснь  предъ 
престоломъ  и  предъ  четырьмя  живот¬ 
ными  и  старцами;  и  пикто  не  могъ  на¬ 
учиться  сеіі  пѣсни,  кромѣ  сихъ  ста 
сорока  четырехъ  тысячъ,  искуплен¬ 
ныхъ  отъ  земли.  4  Это  тѣ,  которые  не 
осквернились  съ  женами,  ибо  они  дѣв¬ 
ственники;  это  тѣ,  которые  с.іѣдуютъ 
за  Агнцемъ,  куда  бы  Онъ  ни  пошелъ. 
Они  искуплены  изъ  людей,  какъ  пер¬ 
венцы  Богу  и  Агнцу,  5  И  въ  устахъ 
ихъ  нѣтъ  лукавства;  они  непорочны 
предъ  престоломъ  Божіимъ.  б  II  уви¬ 
дѣлъ  я  другаго  Ангела,  летящаго  по 
срединѣ  неба,  который  имѣлъ  вѣчное 
Евангеліе,  чтобы  благовѣствовать  жи¬ 
вущимъ  на  землѣ  и  всякому  п.іемени  и 
ко.іѣну,  и  языку  и  народу;  7  и  гово¬ 
рилъ  онъ  громкимъ  голосомъ:  убойтесь 
Бога  и  воздайте  Ему  славу,  ибо  насту¬ 
пилъ  часъ  суда  Его;  и  поі;.іонТітесь 
Сотворившему  небо  и  землю,  и  море  и 
источники  во.іъ.  8  11  другой  Ангелъ 
с.іѣдовалъ  за  ни.мъ,  говоря:  палъ,  палъ 
Вавилонъ,  городъ  великііі,  потому  что 
онъ  яростнымъ  виномъ  блуда  своего 
напоилъ  всѣ  народы.  И  третііі  Ан¬ 
гелъ  послѣдовалъ  за  ними,  говоря  гром¬ 
кимъ  голосомъ:  кто  поклоняется  звѣ¬ 
рю  и  образу  его  и  принимаетъ  начер¬ 
таніе  на  чело  свое  пли  на  руку  свою,^ 
10  Тотъ  будетъ  пить  вино  ярости  Бо¬ 
жіей,  вино  цѣльное,  приготовленное 
въ  чашѣ  гнѣва  Его,  и  будетъ  мучимъ 
въ  огнѣ  и  сѣрѣ  предъ  святыми  Ангела¬ 
ми  и  предъ  Агнцемъ;  и  И  дымъ  мученія 


пхъ  будетъ  восходить  во  вѣки  вѣковъ, 
и  не  будутъ  имѣть  покоя  ни  днемъ, 
ни  ночью  поклоняющіеся  звѣрю  и 
образу  его  и  принимающіе  начертаніе 
имени  его.  і2  Здѣсь  терпѣніе  святьіхъ, 
соблюдающихъ  заповѣди  Божіи  и  вѣ¬ 
ру  въ  Іисуса.  13  И  услыша.іъ  я.  го.іосъ 
съ  неба,  юворящій  мнѣ:  напиши:  от¬ 
нынѣ  б.іаженны  мертвые,  умирающіе 
въ  Господѣ;  ей,  говоритъ  Духъ,  они 
успокоятся  отъ  трудовъ  своихъ,  и  дѣ¬ 
ла  ихъ  идутъ  вслѣдъ  за  ними,  и  И 
взг.іянулъ  я,  и  вотъ  свѣтлое  облако,  и 
на  облакѣ  сидитъ  подобный  Сыну  Че¬ 
ловѣческому;  па  головѣ  его  золоТый 
вѣнецъ,  и  въ  рукѣ  его  остры.й  серпъ. 
13  Н  вышелъ  другой  Ангелъ  изъ  храма 
и  воскликнулъ  громкимъ  голосомъ  къ 
сидящему  на  облакѣ:  пусти  серпъ 
твой  и  пожни,  потому  что  пришло  время 
жатвы;  ибо  жатва  на  землѣ  созрѣла. 
16  И  повергъ  сидящій  на  облакѣ  серпъ 
свой  на  землю,  и  земля  бьыа  пожата. 
11  И  другой  Ангелъ  вышелъ  изъ  хра¬ 
ма,  находящагося  на  небѣ,  также  съ 
острымъ  серпомъ.  18  П  иной  Ангелъ, 
имѣющііі  власть  надъ  огнемъ,  вышелъ 
отъ  жертвенника  и  съ  великимъ 
крикомъ  воскликнул7>  къ  имѣющему 
острый  серпъ,  говоря:  пусти  острый 
серпъ  твой  и  обрѣжь  грозды  виногра¬ 
да  на  землѣ,  потому  что  созрѣли,  на 
немъ  ягоды.  16  И  повергъ  Ангелъ 
серпъ  свой  на  землю,  и  обрѣзалъ  ви¬ 
ноградъ  на  землѣ,  и  бросіыъ  въ  вели¬ 
кое  точило  гнѣва  Бржія.  20  ц  истопта¬ 
ны  то(}ы  въ  точи.іѣза  городомъ,  и  по¬ 
текла  кроііь  изъ  точила  даже  до  уздъ 
конскихъ,  на  тысячу  шестьсотъ  ста¬ 
дій. 

1  П  увидѣлъ  я  иное  знаменіе  на 
,  небѣ,  великое  и  чудное — семь  Ан¬ 
геловъ,  имѣющихъ  семь  послѣднихъ 
язвъ,  которыми  оканчивалась  ярость 
Гожія.  2  И  видѣ.іъ  я  какъ-бы  стеклян¬ 
ное  море,' смѣшанное  съ  огнемъ;  и  по¬ 
бѣдившіе  звѣря  п  образъ  его,  и  начер¬ 
таніе  его  и  число  имени  его,  стоятъ  на 
этомъ  стеклянномъ  морѣ,  держа  гусли 
Божіи,  3  11  поютъ  пѣснь  Моисея,  раба 
Божія,  и  пѣснь  Агнца,  говоря:  велики 
и  чудны  дѣла  Твои,  Господи  Боже  Все¬ 
держитель!  праведны  и  истинны  пути 
Твои,  Царь  святыхъ!  *  Кто  не  убоится 
Тебя,  Господи,  и  не  прославитъ  именп 
Твоего?  ибо  Ты  единъ  святъ.  Всѣ  наро¬ 
ды  придутъ  и  поклонятся  предъ  Тобою, 
ибо  открылись  суды  Твои.  5  И  послѣ 
сего  я  взглянулъ,  и  вотъ,  отверзсяхрамъ 
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скиніа  свидѣтельства  на  небѣ,  II  вы¬ 
шли  изъ  храма  семь  Ангеловъ,  имѣю¬ 
щіе  семь  язвъ,  облеченные  въ  чистую 
и  свѣтлую  льняную  одежду  и  опоясан¬ 
ные  по  персямъ  золотыми  поясами. 
’  И  одно  изъ  четырехъ  животныхъ  да¬ 
ло  семи  Ангеламъ  семь  золотыхъ  чашъ, 
напо.іненныхъ  гнѣвомъ  Бога,  живуща¬ 
го  во  вѣки  вѣковъ.  8  И  наполнился 
храмъ  дымомъ  отъ  с.іавы  Божіеіі  и  отъ 
силы  Его,  и  никто  не  могъ  войти  въ 
храмъ,  доко.іѣ  не  окончились  семь  язвъ 
семи  Ангеловъ. 

ІА  ^  услышалъ  я  изъ  храма  гром- 
ХОі  кіи  голосъ,  говорящій  семи  Анге¬ 
ламъ:  идите  и  вьыейте  семь  чашъ  гнѣ¬ 
ва  Божія  на  землю.  2  Пошелъ  первый 
Анге.іъ  и  вылилъ  чашу  свою  на  землю: 
и  сдѣла.шсь  жестокія  и  отвратитель¬ 
ныя  гнойныя  раны  на  людяхъ,  имѣю- 
щихъначертакіе звѣря  и  поклоняющих¬ 
ся  образу  его.  з  Вторый  Анге.іъ  вылилъ 
чашу  свою  въ  море:  и  сд  іі.іалась  кровь, 
какъ-бы  мертвеца,  и  все  одушевленное 
умерло  въ  морѣ.  ^  Третій  Анге.іъ  вы 
лилъ  чашу  свою  въ  рѣки  и  источники 
водъ:  и  сдѣ.іалась  кровь.  5  Н  услы¬ 
шалъ  я  Ангела  водъ,  который  говори.іъ: 
праведенъ  Ты,  Господи,  который  еси  и 
былъ,  и  святъ,  потому  что  такъ  судилъ; 
в  За  то,  что  они  про.шли  кровь  святыхъ 
и  пророковъ.  Ты  далъ  п.мъ  пить  кровь: 
они  достойны  того.  ’  и  услышалъ  я 
другаго  отъ  жертвенника  говорящаго: 
ей.  Господи  Боже  Вседержитель,  истин¬ 
ны  и  праведны  суды  Твои.  8  Четвертый 
Ангелъ  вылилъ  чашу  свою  на  солнце: 
и  дано  было  ему  жечь  людей  огнемъ.  911 
жегъ  людей  сильный  зной;  и  они  хули¬ 
ли  имя  Бога,  имѣющаго  власть  надъ  си¬ 
ми  язвами,  и  невразумились,  чтобы  воз¬ 
дать  Ему  славу.  10  Пятый  Ангелъ  вы- 
.шлъ  чашу  свою  на  престо.іъ  звѣря:  и 
сдѣлалось  царство  его  мрачно,  и  они 
кусали  языки  свои  отъ  страданія  и  П 
хулили  Бога  Небеспаго  отъ  страданій 
своихъ  и  язвъ  своихъ;  и  не  раскаялись 
въ  дѣлахъ  своихъ.  12  Шествій  Ангелъ 
вылилъ  чашу  свою  въ  великую  рѣку 
Евфратъ:  и  высохла  въ  неіі  вода,  что¬ 
бы  готовъ  бы.іъ  путь  царямъ  отъ  вос¬ 
хода  солнечнаго.  із  П  видѣлъ  я 
щшъ  изъ  устъ  дракона  и  изъ  устъ  звѣ¬ 
ря  и  изъ  устъ  .іжепророка  трехъ  ду¬ 
ховъ  нечистыхъ,  подобныхъ  жабамъ: 

Это— бѣсовскіе  духи,  творящіе  зна¬ 
менія;  они  выходятъ  къ  царямъ  земли 
всей  все.іенной,  чтобы  собрать  ихъ  на 
брань  въ  оный  великій  день  Бога  Все¬ 


держителя.  1*^  Се,  иду  какъ  тать:  бла¬ 
женъ  бодрствующій  и  хранящій  оде¬ 
жду  свою,  чтобы  не  ходить  ему  нагимъ 
и  чтобы  не  увидѣли  срамоты  его.  ів  И 
онъ  собралъ  ихъ  на  мѣсто,  называемое 
по-Еврейски  Армагеддонъ.  Седьмый 
Ангелъ  вылилъ  чашу  свою  на  воздухъ: 
и  изъ  храма  небеснаго  отъ  престола 
раздался  громкій  голосъ,  говорящій:  со- 
верши.гось!  18  И  произошли  молніи,  гро¬ 
мы  и  голоса,  и  сдѣлалось  великое  зем¬ 
летрясеніе,  какого  не  бывало  съ  тѣхъ 
поръ,  какъ  люди  на  землѣ.  Такое  зель 
летрясеніе!  Такъ  великое!  19  11  городъ 
великій  распался  на  три  части,  и  городѣ 
языческіе  пали,  и  Вавилонъ  великій  вос- 
повіянутъ  предъ  Бого.віъ,  чтобы  дать 
ему  чашу  вина  ярости  гнѣва  Его.  20  И 
всякій  островъ  убѣжалъ,  и  горъ  не  ста 
.го;  21  И 'градъ,  величиною  въ  талантъ, 
па.іъ  съ  неба  на  людей;  и  хулили  люди 
Бога  за  язвы  отъ  града,  потому  что  язва 
отъ  него  была  весьма  тяжкая. 

П1  И  пришелъ  одинъ  изъ  семи  Анге- 
а  ловъ,  имѣющихъ  семь  чашъ,  и, 
говоря  со  мною,  сказалъ  мнѣ:  подойди, 
я  покажу  тебѣ  судъ  надъ  великою  блуд¬ 
ницею,  сидящею  на  водахъ  многихъ; 
2  Съ  нею  блудодѣйствовали  цари  зем¬ 
ные,  и  виномъ  ея  блудодѣянія  упива¬ 
лись  живущіе  на  зевглѣ.  3  ц  повелъ 
меня  въ  духѣ  въ  пустыню;  и  я  увидѣлъ 
жену,  сидящую  на  звѣрѣ  багряномъ, 
преисполненномъ  нменавіи  богохуль¬ 
ными,  съ  семью  головами  и  десятью 
рогавіи.  1  П  жена  об.іечена  была  въ 
порфиру  и  багряницу,  украшена  золо- 
товіъ,  драгоцѣнными  каашями  и  жем¬ 
чугомъ,  и  держала  золотую  чашу  въ 
рукѣ  своей,  наполненную  мерзостями 
и  нечистотою  блудодѣйства  ея;  5  и  на 
челѣ  ея  написано  имя:  тайна,  Вавилонъ 
великій,  мать  блудницавіъ  и  мерзостямъ 
зевшымъ.  6  Я  видѣлъ,  что  жена  упоена 
бы.га  кровію  святыхъ  и  кровію  свидѣ¬ 
телей  Іисусовыхъ,  и,  видя  ее,  дивился 
удив.іеніевгь  великішъ.  И  сказалъ  вінѣ 
Ангелъ:  что  ты  дивишься?  я  скажу 
тебѣ  тайну  жены  сей  и  звѣря,  нося¬ 
щаго  ее,  имѣющаго  семь  головъ  и  де¬ 
сять  роговъ.  8  Звѣрь,  котораго  ты  ви¬ 
дѣлъ,  былъ,  и  нѣтъ  его,  и  выіідетъ 
изъ  бездны  и  пойдетъ  въ  погибель;  и 
удивятся  тѣ  изъ  живущихъ  на  землѣ, 
ивіена  которыхъ  не  вписаны  въ  книгу 
жизни  отъ  начала  міра,  видя,  что  звѣрь 
бы.гь,  и  нѣтъ  его,  и  явится.  9  Здѣсь 
умъ,  имѣющій  мудрость.  Семь  головъ 
суть  семь  горъ,  на  которыхъ  сидитъ 
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жена,  10  Н  семь  царей,  изъ  которыхъ 
пять  пали,  одинъ  есть,  а  другой  еще 
не  прише.іъ,  и  когда  придетъ,  не  долго 
ему  быть.  11  П  звѣрь,  который  былъ 
и  котораго  нѣтъ,  есть  восьмый,  и  изъ 
числа  семи,  и  пойдетъ  въ  погибель. 
13  Ц  десять  роговъ,  которые  ты  ви¬ 
дѣлъ,  суть  десять  царей,  которые  еще 
не  получили  царства,  но  примутъ 
власть  со  звѣремъ,  какъ  цари,  на  одинъ 
часъ;  1ІІ  Они  имѣютъ  однѣ  мысли  и 
передадутъ  силу  и  власть  свою  звѣрю; 
11  Они  будутъ  вести  брань  съ  Агнцемъ, 
и  Агнецъ  побѣдитъ  ихъ;  ибо  Онъ  есть 
Господь  господствующихъ  и  Царь  ца¬ 
рей,  и  тѣ,  которые  съ  Нимъ,  суть 
званные  и  избранные  и  вѣрные.  і&  Н 
говоритъ  мнѣ:  воды,  которыя  ты  ви¬ 
дѣлъ,  гдѣ  сидитъ  блудница,  суть  люди 
и  народы,  и  племена  и  языки.  ів  И  де¬ 
сять  роговъ,  которые  ты  видѣ.іъ  на 
звѣрѣ,  сіи  возненавидятъ  блудницу,  и 
разорятъ  ее,  и  обнажатъ,  и  плоть  ея 
съѣдятъ,  и  сожгутъ  ее  въ  огнѣ;  і?  По¬ 
тому  что  Богъ  положилъ  имъ  на  сердце 
исполнить  волю  Его,  исполнить  одну 
волю,  и  отдать  царство  ихъ  звѣрю,  до¬ 
колѣ  не  исполнятся  слова  Божіи.  18  Же¬ 
на  же,  которую  ты  видѣлъ,  есть  вели¬ 
кій  городъ,  царствующій  надъ  земными 
царями. 

1  Послѣ  сего  я  увидѣлъ  инаго 
ХОа  Ангела,  сходящаго  съ  неба  и 
имѣющаго  власть  великую;  земля  освѣ- 
ти.іась  отъ  славы  его.  з  И  воскликнулъ 
оиъ  сильно,  громкимъ  голосомъ  говоря: 
палъ,  палъ  Вавилонъ,  великая 
сдѣлался  жилищемъ  бѣсовъ  и  приста¬ 
нищемъ  всякому  нечистому  духу,  при¬ 
станищемъ  всякой  нечистой  и  отвра¬ 
тительной  птицѣ;  ибо  яростнымъ  ви¬ 
номъ  блудодѣянія  своего  она  напоила 
всѣ  народы,  8  И  цари  земные  любо¬ 
дѣйствовали  съ  нею,  и  купцы  земные 
разбогатѣли  отъ  великой  роскоши  ея. 
1  И  услышалъ  я  иной  голосъ  съ  неба, 
говорящій:  выйди  отъ  нея,  народъ 
Мой,  чтобы  не  участвовать  вамъ  въ 
грѣхахъ  ея  и  не  подвергнуться  язвамъ 
ея;  5  Ибо  грѣхи  ея  дошли  до  неба,  и 
БоП)  воспомянулъ  неправды  ея.  в  Воз¬ 
дайте  ей  такъ,  какъ  и  она  воздала  вамъ, 
и  вдвое  воздайте  ей  по  дѣламъ  ея; 
въ  чашѣ,  въ  которой  она  приготовля¬ 
ла  вамъ  вино,  приготовьте  ей  вдвое. 

Сколько  славилась  она  и  роскоше¬ 
ствовала,  столько  воздайте  ей  мученій 
и  горестей.  Ибо  она  і  оворитъ  въ  серд¬ 
цѣ  своемъ:  сижу  царицею,  я  не  вдова  и  I 


не  увижу  горести!  з  За  то  въ  одинъ  день 
придутъ  на  нее  казни,  смерть  и  плачъ 
и  голодъ,  и  будетъ  сожжена  огнемъ, 
потому  что  силенъ  Господь  Богъ,  су 
дящій  ее.  11  восплачутъ  и  возры¬ 
даютъ  о  ней  цари  земные,  блудодѣй- 
ствовавшіе  и  роскошествовавшіе  съ 
нею,  когда  увидятъ  дымъ  отъ  пожара 
ея,  10  Стоя  издали  отъ  страха  мученій 
ея  и  говоря:  горе,  горе  тебѣ,  великій 
городъ  Вави.іонъ,  городъ  крѣпкій!  ибо 
въ  одинъ  часъ  пришелъ  судъ  твой. 
11  И  купцы  земные  восп.іачутъ  и  воз 
рыдаютъ  о  ней,  потому  что  товаровъ 
ихъ  никто  уже  не  покупаетъ,  12  Това 
ровъ  золотыхъ  и  серебряныхъ,  и  кам¬ 
ней  драгоцѣнныхъ  и  жемчуга,  и  вис¬ 
сона  и  порФиры,  и  шелка  и  багряницы, 
и  всякаго  благовоннаго  дерева,  и  вся 
кихъ  издѣлій  изъ  слоновой  кости,  и 
всякихъ  издѣлій  изъ  дорогихъ  деревъ, 
изъ  мѣди  и  желѣза  и  мрамора,  із  Ко¬ 
рицы  и  ѳиміама,  и  мѵра  и  ладана,  и  ви¬ 
на  и  елея,  и  муки  и  пшеницы,  и  скота 
и  овецъ,  и  коней  и  колесницъ,  и  тѣлъ 
и  душъ  человѣческихъ,  и  И  плодовъ, 
угодныхъ  для  души  твоей,  не  ста.го  у 
тебя,  и  все  тучное  в  блистательное 
удалилось  отъ  тебя,  —  ты  уже  не  най¬ 
дешь  его.  15  Торговавиііе  всѣмъ  симъ, 
обогатившіеся  отъ  нея,  станутъ  вдали, 
отъ  страха  мученій  ея,  п.іача  и  рыдая 

16  И  говоря:  горе,  горе  тебѣ,  великій 
городъ,  одѣтый  йъ  виссонъ  и  порфиру 
и  багряницу,  унрашенный  золотомъ  и 
камнями  драгоцѣнными  и  жемчугомъ! 

17  Ибо  въ  одинъ  часъ  погибло  такое 
богатство.  И  всѣ  кормчіе  и  всѣ  плы¬ 
вущіе  на  корабляхъ,  и  всѣ  корабель 
щики  и  всѣ  торгующіе  на  морѣ  стали 
вдали  1^  И,  видя  дымъ  іотъ  пожара  ея, 
возопили,  говоря:  какой  городъ  подо¬ 
бенъ  городу  великому!  ій  И  посыпали 
пепломъ  головы  свои  и  вопили,  плача 
и  рыдая:  горе,  горе  тебѣ,  городъ  ве¬ 
ликій,  драгоцѣнностями  котораго  обо¬ 
гатились  всѣ,  имѣющіе  корабли  на  мо¬ 
рѣ!  ибо  опустѣлъ  въ  одинъ  часъ.  20  Ве¬ 
селись  о  семъ,  небо  и  святые  Апосто¬ 
лы  и  пророки,  ибо  совершилъ  Богъ 
судъ  вашъ  надъ  нимъ.  2і  Ц  одинъ  силь¬ 
ный  Ангелъ  взялъ  камень,  подобный 
большому  жернову,  и  повергъ  въ  море, 
говоря:  съ  такимъ  стрем.іеніемъ  повер¬ 
женъ  будетъ  Вавилонъ,  великій  городъ, 
и  уже  не  будетъ  его;  22  и  гблоса 
играющихъ  на  гусляхъ  п  поющихъ,  и 
играющихъ  на  свирѣляхъ  и  трубя¬ 
щихъ  трубами  въ  тебѣ  уже  не  слыш- 
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НО  будетъ;  не  будетъ  уже  въ  тебѣ  ни¬ 
какого  художника,  никакого  художе¬ 
ства,  а  ніума  отъ  жернововъ  не  слыш¬ 
но  5/^0  будетъ  въ  тебѣ;  23  И  свѣтъ 
свѣтильника  уже  не  появится  въ  тебѣ; 
и  гбюса  жениха  и  невѣсты  не  будетъ 
уже  слышно  въ  тебѣ;  ибо  купцы  твои 
были  вельможи  земли,  и  во.ішебствомъ 
твоимъ  введены  въ  .заблужденіе  всѣ 
народы.  24  И  въ  немъ  наіідена  кровь 
пророковъ  и  святыхъ  и  всѣхъ  уби¬ 
тыхъ  на  землѣ. 

1Л  1  Пос.іѣ  сего  я  услышалъ  на  небѣ 
громкій  голосъ  какъ-бы  многочи¬ 
сленнаго  народа,  который  говорилъ: 
аллилуія!  спасеніе  н  слава,  и  честь  и 
сила  І'осподу  нашему,  2  Ибо  истинны 
и  нраведны  суды  Его’  потому  что  Онъ 
осудилъ  ту  великую  любодѣйцу,  ко¬ 
торая  растлила  землю  любодѣйствомъ 
своимъ,  и  взыскалъ  кровь  рабовъ  Сво¬ 
ихъ  отъ  руки  ея.  8  И  втвричыо  сказали: 
аллилуія!  Й  дымъ  ея  восходилъ  во  вѣ¬ 
ки  вѣковъ.  4  Тогда  двадцать  четыре 
старца  ц  четыре  животныхъ  пали  и  по¬ 
клонились  Богу,  сидящему  на  престолѣ, 
говоря:  аминь!  алліиуія!  •'>  11  голосъ  отъ 
престо.іаис  шелъ  говорящій;  хвалите  Бо¬ 
га  нашего,  всѣ  рабы  Его  и  боящіеся  Его, 
малыеиве.іикіе.  СИ  слышалъ  я  какъ-бы 
голосъ  многочисленнаго  народа,  какъ- 
бы  шумъ  водъ  многихъ, какъ-бы  голосъ 
громовъ  сильныхъ,  говорящихъ:  ал.іо- 
луія!  ибо  воцарился  Господь  Богъ  Все¬ 
держитель.  *  Возрадуемся  и  возвеселим¬ 
ся  и  воздадимъ  Ему  славу;  ибо  насту¬ 
пилъ  бракъ  Агнца,  и  жена  Его  пригото¬ 
вила  себя.  8  И  дано  было  ей  облечься  въ 
виссонъ  чистый  п  свѣтлый;  виссонъ  же 
есть  праведность  святыхъ.  9  И  сказалъ 
мнѣ  Амель:  напиши:  блаженны  зван¬ 
ные  на  брачную  вечерю  Агнца.  И  ска¬ 
залъ  мнѣ:  сіи  суть  истинныя  слова  Бо¬ 
жіи.  Я  палъ  къ  ногамъ  его,  чтобы  по¬ 
клониться  ему;  но  онъ  сказалъ  мнѣ: 
смотри,  не  дѣлай  сего;  я  сослужитель  те¬ 
бѣ  и  братьямъ  твоимъ,  имѣющимъ  сви¬ 
дѣтельство  Іисусово;  Богу  поклонись, 
ибо  свидѣте.іьство  Іисусово  есть  духъ 
пророчества,  и  И  увидѣлъ  я  отверстое 
небо,  и  вотъ  конь  бѣлый,  и  садящій  на 
немъ  называется  Вѣрный  и  Истинный, 
который  праведно  судитъ  и  воин¬ 
ствуетъ.  12  Очи  у  Него  какъ  пламень 
огненный,  в  на  головѣ  Его  много  діа- 
димъ;  Онъ  имѣлъ  имя  написанное,  ко¬ 
тораго  никто  не  зналъ,  кромѣ  Его  Са¬ 
мого;  18'Онъ  былъ  облеченъ  въ  одежду, 
обагренную  кровію.  Имя  Ему:  Слово 


Божіе.  11  II  воинства  небесныя  слѣдо¬ 
вали  за  Нимъ  на  коняхъ  бѣ.іыхъ,  обле¬ 
ченныя  въ  виссонъ  бѣлый  и  чистый. 
1»  Изъ  устъ  же  Его  исходитъ  острый 
мечъ,  чтобы  имъ  поражать  народы» 
Онъ  пасетъ  нхъ  жезломъ  же.іѣзнымъ; 
Онъ  топчетъ  точило  вина  ярости  н 
гнѣва  Бога  Вседержителя,  і®  Па  оде- 
ж,ѵЬ  и  на  бедрѣ  Его  написано  пмя: 
Царь  царей  и  Господь  господствую¬ 
щихъ.  і<  ІІ  увпдѣ.іъ  я  одного  Ангела, 
стоящаго  на  солнцѣ;  и  онъ  воскликнулъ 
громкимъ  голосомъ,  говоря  всѣмъ  пти¬ 
цамъ,  летающимъ  по  срединѣ  веба:  ле¬ 
тите,  собирайтесь  на  великую’  вечерю 
Божію,  18  Чтобы  дожрать  трупы  ца¬ 
рей,  трупы  сильныхъ,  трупы  тысяче¬ 
начальниковъ,  трупы  коней  п  сидя¬ 
щихъ  на  нихъ,  трупы  всѣхъ  свобод¬ 
ныхъ  и  рабовъ,  в  малыхъ  и  великихъ. 
19  И  увидѣлъ  я  звѣря  и  царей  земныхъ 
и  воинства  нхъ,  собранный,  чтобы  сра¬ 
зиться  съ  Сидящимъ  на  конѣ  и  съ 
воинствомъ  Его.  20  и  схваченъ  былъ 
звѣрь  ц  съ  нимъ  лжепророкъ,  произво- 
днвщій  чудеса  предъ  нимъ,  которыми 
онъ  обольстилъ  принявшихъ  начерта¬ 
ніе  звѣря  и  поклоняющихся  его  изобра¬ 
женію:  оба  живые  брошены  въ  озеро 
огненное,  горящее  сѣрою;  21  А  прочіе 
убиты  мечемъ  Сидящаго  па  конѣ,  исхо¬ 
дящимъ  изъ  устъ  Его;  и  всѣ  птицы 
напитались  ихъ  трупами. 

ЛЛ  1  И  увидѣлъ  я  Ангела,  сходя- 
аііі  шаго  съ  неба,  который  имѣлъ 
ключъ  отъ  бездны  и  большую  цѣпь  въ 
рукѣ  своей.  2  Онъ  взялъ  дракона,  змія 
древняго,  который  есть  діаво.іъ  н  са¬ 
тана,  н  сковалъ  его  на  тысячу  лѣтъ, 
3  Инизвергъего  въ  бездну,  н  заключилъ 
его,  и  положилъ  надъ  нимъ  печать,  да¬ 
бы  не  прельщалъ  уже  народы,  доколѣ 
не  окончится  тысяча  лѣтъ;  послѣ  же 
сего  ему  должно  быть  освобожденнымъ 
на  малое  время.  і  И  увидѣлъ  я  престо¬ 
лы  и  сидящихъ  на  ннхъ,  которымъ 
дано  было  судить,  п  души  обезглавлен¬ 
ныхъ  за  свидѣтельство  Іисуса  и  за  ело 
во  Божіе,  которые  не  поклонились  звѣ¬ 
рю,  ни  образу  его,  и  не  приняли  на¬ 
чертанія  на  чело  свое  н  на  руку  свою. 
Они  ожили  и  царствовали  со  Христомъ 
тысячу  лѣтъ;  &  Прочіе  же  изъ  умер¬ 
шихъ  не  ожили,  доколѣ  не  окончится 
тысяча  лѣтъ.  Это — первое  воскресе¬ 
ніе.  6  Блаженъ  и  святъ  имѣющій  уча¬ 
стіе  въ  воскресеніи  первомъ:  надъ  ни¬ 
ми  смерть  вторая  не  имѣетъ  в.іасти,  но 
они  будутъ  священниками  Бога  иХри- 
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ста  и  будутъ  царствовать  съ  Нимъ  ты¬ 
сячу  лѣтъ.  '  Когда  же  окончится  ты¬ 
сяча  .гЬтъ,  сатапа  будетъ  освобожденъ 
изъ  темницы  своеіі  и  выйдетъ  обо¬ 
льщать  народы,  находящіеся  на  че¬ 
тырехъ  углахъ  земли,  Гога  н  Магоіа,  и 
собирать  ихъ  на  брань;  число  ихъ — 
какъ  песокъ  морскій.  8  ц  вышли  на 
широту  земли  и  окружили  станъ  свя¬ 
тыхъ  и  городъ  возлюбленный.  ®  II 
ниспалъ  огонь  съ  неба  отъ  Кога  и  по- 
жра.іъ  ихъ;  Ю  А  діаволъ,  прельщавшій 
ихъ,  вверженъ  въ  озеро  огненное  и 
сѣрное,  гдѣ  звѣрь  и  лжепророкъ,  и  бу¬ 
дутъ  мучиться  день  и  ночь  во  вѣки  вѣ¬ 
ковъ.  Н  увидѣ.іъ  я  великій  бѣлый 
престо.гь  и  Сидящаго  на  немъ,  отъ 
лица  котораго  бѣжало  небо  и  земля,  и 
не  нашлось  имъ  мѣста.  12  И  увидѣлъ 
я  мертвыхъ,  малыхъ  и  великихъ,  стоя¬ 
щихъ  предъ  Богомъ,  и  книги  раскрыты 
были,  и  иная  книга  раскрыта,  которая 
есть  книга  жизни;  и  судимы  бы.ш  мер¬ 
твые  по  написанному  въ  книгахъ,  сооб- 
разносъ  дѣлами  своими.  іЗТогда  отдало 
море  мертвыхъ,  бывщихъ  въ  немъ,  и 
смерть  и  адъ  отдали  мертвыхъ,  кото¬ 
рые  были  въ  нихъ;  и  судйліъ  былъ  ка¬ 
ждый  110  дѣламъ  своимъ,  и  И  смерть 
и  адъ  повержены  въ  озеро  огненное. 
Это — смерть  вторая.  15  И  кто  не  бьыъ 
записанъ  въ  книгѣ  жизліи,  тотъ  былъ 
брошенъ  въ  озеро  огненное. 

ЛІ  1  II  увидѣлъ  я  новое  небо  и  новую 
Олш  землю;  ибо  прежнее  небо  и  преж¬ 
няя  земля  миновали,  и  моря  уже  нѣтъ. 
2  И  я  Іоаннъ  увидѣлъ  святый  городъ 
Іерусалимъ,  новый,  сходящій  отъ  Бога 
съ  неба,  приготовленный  какъ  невѣ¬ 
ста,  украшенная  для  мужа  своего,  з  И 
услыша.іъ  я  громкій  голосъ  съ  неба, 
говорящій:  се.  скииіл  Бога  съ  человѣ¬ 
ками,  ц  Онъ  будетъ  обитать  съ  ними; 
они  (Зудутъ  Его  народомъ,  и  Самъ  Боіъ 
съ  ними  будетъ  Богомъ  ихъ;  4  И  отретъ 
Богъ  всякую  слезу  съ  очей  ихъ,  и 
смерти  не  будетъ  уже;  ни  плача,  ни 
вопля,  ни  бо.іѣзни  уже  не  будетъ;  ибо 
прежнее  прошло,  ь  И  сказалъ  Сидящій 
на  престолѣ:  се,  творю  все  новое.  II 
говоритъ  мнѣ:  напиши;  ибо  слова  сіи 
истинны  и  вѣрны.  6  11  сказалъ  мнѣ; 
соверши.іось!  Я  есмь  АлФа  и  Омега, 
начало  и  конецъ;  жаждущему  дамъ  да- 
)омъ  отъ  источника  воды  живой;  ’  По¬ 
бѣждающій  наслѣдуетъ  все,  и  буду 
ему  Богомъ,  и  онъ  будетъ  Мнѣ  сы¬ 
номъ;  8  Боязливыхъ  же  и  невѣрныхъ, 
и  скверныхъ  и  убійцъ,  и  любодѣевъ  и 


чародѣевъ,  и  идолослужите.іей  и  всѣхъ 
лжецовъ — участь  въ  озерѣ,  горящемъ 
огнемъ  и  сѣрою;  это— смерть  вторая. 
9  И  пришелъ  ко  мнѣ  одинъ  изъ  семи 
Ангеловъ,  у  которыхъ  было  семь  чашъ, 
наполненныхъ  семью  послѣдними  яз¬ 
вами,  и  сказалъ  мнѣ;  пойди,  я  покажу 
тебѣ  жену,  невѣсту  Агнца,  ю  М  воз¬ 
несъ  меня  въ  духѣ  на  великую  и  вы¬ 
сокую  гору  и  показалъ  мнѣ  великій 
городъ,  святый  Іерусалимъ,  который 
нисходилъ  съ  неба  отъ  Бога;  И  Онъ 
имѣетъ  славу  Божію;  свѣтило  его  по¬ 
добно  драгоцѣннѣйшему  камню,  какъ- 
бы  камню  яспису  кристалловидному; 
12  Онъ  имѣетъ  большую  и  высокую 
стѣну,  имѣетъ  двѣнадцать  воротъ  и 
на  нихъ  двѣнадцать  Ангеловъ,  на  во¬ 
ротахъ  написаны  имена  двѣнадцати 
колѣнъ  сыновъ  Израилевыхъ;  13  Съ 
востока  трое  воротъ,  съ  сѣвера  трое 
воротъ,  съ  юга  трое  воротъ,  съ  за¬ 
пада  трое  воротъ;  і*  Стѣна  города 
имѣетъ  двѣнадцать  основаній,  и  на 
нихъ  имен^  двѣнадцати  Апостоловъ 
Агнца.  16  Говорившій  со  мною  имѣлъ 
зо.іотую  трость  для  измѣренія  города 
и  воротъ  его  и  стѣны  его.  Ш  Городъ 
расположенъ  четвероугольникомъ,  и 
длина  его  такая  же,  какъ  и  широта. 
И  измѣрилъ  онъ  городъ  тростью  на 
двѣнадцать  тысячъ  стадій;  длина  и 
широта  и  высота  его  равны.  і’  И  стѣну 
его  измѣрилъ  во  сто  сорокъ  четыре 
локтя,  мѣрою  человѣческою,  какова 
мѣра  и  Ангела,  і®  Стѣна  его  построена 
изъ  ясписа,  а  городъ  былъ  чистое  зо¬ 
лото,  подобенъ  чистому  стеклу.  19  Осно¬ 
ванія  стѣны  гброда  украшены  всяки¬ 
ми  драгоцѣнными  камнями;  основаніе 
первое  —  ясписъ,  второе  —  сапФиръ, 
третье  —  халкидонъ,  четвертое  —  сма¬ 
рагдъ,  20  Пятое— сардониксъ,  шестое — 
сардоликъ,  седьмое — хризолиѳь,  вось¬ 
мое — вирнллъ,  девятое — топазъ,  деся¬ 
тое — хрисоіірасъ,  одиннадцатое  —  гіа¬ 
цинтъ,  двѣнадцатое  —  аметистъ.  2і  А 
двѣнадцать  воротъ— двѣнадцать  жем¬ 
чужинъ;  каждыя  ворота  были  изъ 
одной  жемчужины.  Улица  гЬрода — чи¬ 
стое  золото,  какъ  прозрачное  стекло. 
22  Храма  же  я  не  видѣлъ  въ  немъ;  ибо 
Господь  Богъ  Вседержитель  —  храмъ 
его,  и  Агнецъ.  23  и  городъ  не  имѣетъ 
нужды  ни  въ  солнцѣ,  ни  въ  лунѣ  для 
освѣщенія  своего;  ибо  слава  Божія 
освѣтила  его,  и  свѣтильникъ  его  — 
Агнецъ.  24  Спасенные  народы  будутъ 
ходить  во  свѣтѣ  его,  и  цари  земные 
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принесутъ  въ  него  славу  и  честь  свою. 

26  Ворота  его  не  будутъ  запираться 
днемъ,  а  ночи  тамъ  не  будетъ.  26  И  при¬ 
несутъ  въ  него  с.іаву  и  честь  народовъ; 

27  11  не  войдетъ  въ  нею  ничто  нечи¬ 
стое,  и  никто  преданный  мерзорти  и 
лжи,  а  только  тѣ,  которые  написаны 
у  Агнца  въ  книгѣ  жизни. 

ЛЛ  1  И  показалъ  мнѣ  чистую  рѣку 
іккш*  воды  жизни,  свѣтлую,  какъ  кри¬ 
сталлъ,  исходящую  отъ  престола  Кога 
и  Агнца.  2  Среди  улицы  его,  и  по  ту 
и  по  другую  сторону  рѣни,  древо  жиз¬ 
ни,  двѣнадцать  приносящее  пло¬ 
ды,  дающее  на  каждый  мѣсяцъ  плодъ 
свои;  и  листья  дерева — для  исцѣленія 
народовъ.  3  И  ничего  уже  не  будетъ 
проклятаго;  но  престолъ  Бога  п  Агнца 
будетъ  въ  немъ,  и  рабы  Его  будутъ 
служить  Ему.  4  И  узрятъ  лице  Его,  и 
имя  Его  будетъ  на  челахъ  нхь.  6  и 
ночи  не  будетъ  тамъ,  и  не  будутъ 
имѣть  нужды  пи  въ  свѣтіільникѣ,  ни 
въ  свѣтѣ  солнечномъ,  ибо  Господь 
Богъ  освѣщаетъ  ихъ;  и  будутъ  цар¬ 
ствовать  во  вѣки  вѣковъ.  6  II  сказалъ 
мнѣ:  сіи  слова  вѣрны  и  истинны;  іі 
Господь  Боі”ь  святыхъ  пророковъ  по¬ 
слалъ  Ангела  Своего  показать  рабамъ 
Своимъ  то,  чему  надлежитъ  быть 
вскорѣ.  7  Се,  гряду  скоро:  б.іажеиъ 
соблюдающій  слова  пророчества  книги 
сей.  3  Я  Іоаннъ  видѣлъ  и  слышалъ  сіе. 
Когда  же  услышалъ  и  увидѣлъ,  палъ  къ 
ногамъ  Ангела,  показывающаго  мнѣ  сіе, 
чтобы  поклониться  ему\  »  Но  онъ  ска¬ 
залъ  мнѣ:  смотри,  не  дѣлай  сего;  ибо  я — 
сослужитель  тебѣ,  и  братьямъ  твоимъ 
пророкамъ  и  соблюдающимъ  слов^  кни¬ 


ги  сей;  Богу  поклонись.  Ю  И  сказалъ 
мнѣ:  не  запечатывай  словъ  пророчества 
книги  сей;  ибо  время  близко,  и  Непра¬ 
ведный  пусть  еще  дѣлаетъ  неправду; 
нечистый  пусть  еще  сквернится;  пра¬ 
ведный  да  творитъ  правду  еще,  и  свя¬ 
тый  да  освящается  еще.  12  Се,  гряду  ^  7"^“ 
скоро,  и  возмездіе  Мое  со  Мною,  что¬ 
бы  воздать  каждому  по  дѣ.іамъ  его. 

13  Я  семь  ЛлФа  и  Омега,  начало  и  ко¬ 
нецъ,  первый  и  пос.іѣдній.  к  Блаженны 
тѣ,  которые  соблюдаютъ  заповѣди 
Его,  чтобы  имѣть  имъ  право  на  древо 
жизни  и  войти  въ  городъ  воротами. 

16  А  внѣ— псы  и  чародѣи,  и  любодѣи 
и  убійцы,  и  идолослужнте.іи  и  всякій 
любящій  и  дѣлающій  неправду.  іб  Я 
Іисусъ  послалъ  Ангела  Моего  засвидѣ¬ 
тельствовать  вамъ  сіе  въ  церквахъ.  Я 
еемь  корень  и  потомокъ  Давида,  звѣз¬ 
да  свѣтлая  и  утренняя.  17  П  Духъ  и 
невѣста  говорятъ:  пріиди!  И  слышав¬ 
шій  да  скажетъ:  пріиди!  НСаждущій 
пусть  приходитъ,  и  желающій  пусть 
беретъ  воду  жизни  даромъ.  18 11  я  так¬ 
же  свидѣтельствую  всякому  слышаще¬ 
му  слова  пророчества  книги  сей:  если 
кто  приложитъ  чт5  къ  ни.мъ,  на  того 
наложитъ  Богъ  язвы,  о  которыхъ  на¬ 
писано  въ  книгѣ  сей:  ш  И  если  кто 
отниметъ  чт5  отъ  словъ  книги  про- 
рочества  сего,  у  того  отниметъ  Богъ  2і,  в! 
учгГстіе  въ  книгіі  жизни  и  въ  святомъ 
градѣ  и  въ  томъ,  что  написано  въ  кни¬ 
гѣ  сей.  20  Свидѣтельствующій  сіе  го¬ 
воритъ:  ей,  гряду  скоро!  аминь.  Ей, 
гряди.  Господи  Іисусе!  2і  Благодать 
Господа  вашего  Іисуса  Христа  со  всѣ¬ 
ми  вами.  .4мииь. 
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